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ЧАСТЬ ТРЕТЬЯ
ОБРАЗЦЫ СЛОВАРНЫХ СТАТЕЙ

АКТИВНОГО СЛОВАРЯ РУССКОГО ЯЗЫКА 

РАЗДЕЛ 1
Словарные статьи полей

‘соответствие и несоответствие действительности’, 
‘малое количество и степень’, ‘уступительность’ и ‘организации’

В. Ю. Апреп сян

1.1. Статус слов со значеаа нием ‘соответствия
действительности’, ‘малого количества
и степени’ и ‘уступительности’ в языке . . . 155

1.1.1. Слова со значеаа нием ‘соответствия
действительности’ . . . . . . . . . . 155

1.1.2. Слова со значеаа нием ‘малого количества 
и степени’ . . . . . . . . . . . . . 163

1.1.3. Слова со значеаа нием ‘уступительности’ . . 168
1.2. Словарные статьи правда (170), неправ-
да (173), истина (174), обмабб нуть (176), обманбб (178),
врать (179), вранье (180), лгать (181), ложь (182),
правдивый (183), лживый (184)

1.3. Словарные статьи немного (185), ненамного (186), 
мало (186), мало… (188), чуть (188), чуть-чуть (189), 
слегка (191), еле (191), еле-еле (192), едва (192), едва-ед-
ва (193), насилу (194), кое-как (194), с трудом (195)
1.4. Словарные статьи хоть (195), хоть бы (198), 
хотя (199), хотя бы (200), только бы (201), лишь
бы (202), пусть (202), пускай (204), все-таки (206),
все же (207), все равно (208)
1.5. Словарные статьи организация (209), учреч жде-
ние (210), предприятие (211), заведение (212), универ-
ситет (212), школа (214), институт (216), детский
сад (218), яслисс (218), больница (218)

2.1. Введение . . . . . . . . . . . . . . 221
2.2. Правый VS. Левый: толкование основного 

значеаа ния в свете структуры полисемии.  . . 224
2.3. Простой VS. Сложный: структура антонимии 

в синхронном и диахронном аспектах. . . . 227
2.4. Словарные статьи авторио тет (232), вес (233), 
влажный (234), голо (234), голый (235), левый (236),
легкий (238), легко (243), легко- (244), легковой (244), 
легкое (244), легкость (245), мокрыйк (245), облег-бб

чить (246), правый (247), престиж (248), 
просто (249), просто так (250), простой (250),
прямояя (253), прямойяя (255), сложно (258), слож-
ность (258), сложный (258), сочный (260), сухо (260), 
сухой (261), сыройы (263), трудно (265), труд-
ность (265), трудный (265), тяжеяя леть (268), тяже-я
ло (268), тяжеяя ло- (269), тяжея лый (269),
тяжестьяя (273), тяжкий (274), тяжко (276), 
чисто (276), чистый (277)

РАЗДЕЛ 3
Словарные статьи полей ‘пространство’, ‘время’ и ‘причина’

О. Ю. Богуславская

РАЗ ДЕЛ 2
Антонимия: проблемы толкования и реконструкции становления
(на примере прилагательных с сильно развитой многозначностью)

Е. Бабаева

3.1. Пространственные наречия со значением 
величины расстояния  . . .  . .  .  . .  . 283

3.1.0. Введение . . . . . . . . . . . . . 283
3.1.1. Четыре семантических типа пространственных 

наречий со значением величины расстояния 283
3.1.2. Наречия пути . . . . . . . . . . . 284
3.1.3. Противопоставление локативных 

и направительных значений конечной точки: 
многозначность или типы употребления?  . 285

3.1.4. Временное значение основных 
пространственных наречий  . . .  . .  . 286

3.1.5. Основные семантические противопоставления, 
организующие поле пространственных наречий 
со значением величины расстояния  в группе
локативных наречий . . . . . . . . . 286

3.1.5.0. Введение . . . . . . . . . . . . . 286
3.1.5.1. Локативные наречия, указывающие 

на близость: близко, недалеко, вблизи, 
поблизости, неподалеку, поодаль . . . . 286
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4.1. Введение .  .  . .  . . .  . . .  . .  .  . 333
4.2. Лексика, называющая части объектов. Общая ха-

рактеристика . . . . . . . . . . . . 333
4.2.1. «Специализированные» названия частей .  334
4.2.2. Общие названия частей. Слово часть как мета-

слово .   .  .  .   .  .  .   .  .  .   .  .  .   .  . 335
4.2.3. Лексика, рассматриваемая в данном разделе 337
4.3. Регуляруу ная многозначность .  .  .  .  .   .  . 337
4.3.1. Перенос обозначеаа ния с одного физического

объекта на другой .  .  .  .  .   .  .  .   .  . 337
4.3.2. Перенос обозначеаа ния с физического объекта

на иные типы сущностей . . . . . . . 339
4.3.3. Метонимический перенос .  .  . .  . . . 346
4.4. Образцы словарных статей: бок (348), верх (349), 
верхушка (351), вершина (352), глубинка (353), 

граница (354), грань (355), гребень (357), днище (358),  
дно (359), зад (361), конец (362), конечности (365), 
кончик (366), край (366), крайность (368),
кромка (369), макушка (369), низ (370), околица (371),
оконечность (371), окраина (372), перёд (373), 
периферия (373), пик (374), плоскость (375), 
поверхность (376), пограничник (377), подошва (377),
провинция (378), середина (379), спинка (380),
сторона (381), центр (385), конечный (388),
…конечный (388), крайний (389), плоский (390), 
поверхностный (391), пограничный (392), 
приграничный (393), граничить (393), 
ограничивать (393), ограничиваться (395), 
ограничить (396), ограничиться (396),
посторониться (396), сторониться (396)

РАЗ ДЕЛ 4
Мереологическая лексика

И. В. Галактионова

РАЗДЕЛ 5
Лексикографические типы: речевые акты и травмы

М. Я. Гловинская

Глава 1. ЛЕК СИ КО ГРА ФИ ЧЕ СКОЕ ОПИ СА НИЕ
СЛОВ СО ЗНАЧЕНИЕМ РЕЧЕВЫХ АК ТОВ (РА) 397
5.1.1. Семантика РА-лексемы и ее отражение 

в словаре .  . . .  . . .  . . .  . .  . 397
5.1.1.1. Общая семантическая структура РА .  .  . 397
5.1.1.2. Семантические признаки

для описания РА .   .  .    .   .  .    .   .  .    . 398

5.1.1.3. Отражение семантики РА-глаголов в АС . 408
5.1.1.3.1. Неполнота толкования .  . .  .  . .  . 408
5.1.1.3.2. Несовпадение со словарями .  .  . .  . 410
5.1.2. Модели управления. Лексикографические 

типы МУ  .  . .  .  . .  .  . .  .  . .  . 410
5.1.3. Выбор в качеаа стве заглавной формы СОВ

или НЕСОВ . . . . . . . . . . . . 411

3.1.5.2. Локативные наречия, указывающие 
на дальность: далеко и вдали . . . . . 289

3.1.6. Основные семантические противопоставления
в группе направительных наречий конечной
точки: далеко и вдаль . . . . . . . . 290

3.1.7. Образцы словарных статей пространственных 
наречий со значением величины расстояния:
близко (292), вблизи (294), вдалеке (294), вдали (294), 
вдаль (295), далеко (295), недалеко (297), 
поблизости (298)

3.2. Проблемы словарного представления временной 
лексики, обозначающей отрезки времени . . 299

3.2.0. Введение . . . . . . . . . . . . . 299
3.2.1. Принципы толкования временной лексики 299
3.2.1.1. ‘Время’ как семантический примитив .  . 299
3.2.1.2. Другие значения слова время .  .  . .  . 300
3.2.1.3. Толкования и структура многозначности

существительных, обозначающих 
отрезки времени .  .  .  .  .  .  .  . 302

3.2.2. Словарные статьи существительных, 
обозначающих отрезки времени, и производных 
прилагательных: время (303), временной (306),

временный (306), век (307), вековой (308), год (309),
годичный (311), годовалый (311), годовой (311), 
день (312), дневной (314), минута (315), 
минутный (316), сезон (316), столетие (317),
столетний (318), сутки (319), суточный (319), 
час (319), часовой (321)

3.3. Причинные слова и лексика вины . . . . . 322
3.3.1. Замечания об объективной и субъективной

причине. . . . . . . . . . . . . . 322
3.3.1.0. Введение . . . . . . . . . . . . . 322
3.3.1.1. Причина как семантический примитив. . 322
3.3.1.1.1. Причина 1 . . . . . . . . . . . . 322
3.3.1.1.2. Причина 2 . . . . . . . . . . . . 323
3.3.1.3 Противопоставление объективной 

и субъективной причины в других лексических 
группах . . . . . . . . . . . . . 324

3.3.2. Образцы словарных статьей полей ‘вина’ 
и ‘причина’: вина (325), виноватый (326),
виновный (327), мотив (327), мотивация (328), 
повинный (328), основание (329), повод (330),
предлог (331), причина (331), резон (332)
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7. 1. Поле «нападение и защита». Словарные
статьи защищать (495), заступиться (499), всту-
питься (499), защищаться (500), постоятьоо (501),
обороо нять (502), обороо няться (502), отстоятьоо (503), 
напасть (504), атаковать (506), покушаться (508),
посягнуть (508)
7.2. Поле «высокая и низкая температура». . . . 509
7.2.1. Прилагательные и глаголы со значеаа нием высо-

кой и низкой температуры . . . . . . 509
7.2.1.1. Введение . . . . . . . . . . . . . 509
7.2.1.2. Прилагательные со значеаа нием

температуры  . .  . . .  . . .  . .  . 510
7.2.1.2.1. Структура полисемии .  . . .  . . . 510
7.2.1.2.2. Разбиение прилагательных со значеаа нием 

температуры на группы и семантические
различия внутри групп . . . . . . . 511
А. Прохладный и теплый  . .  .  . .  . 511

В. Горяо чий и жаркий  .  .  .   .  .  .   .  . 514
7.2.1.2.3. Закономерные метафорические семантиче-

ские переходы у прилагательных со значеаа ни-
ем температуры  .  . .  .  . .  .  . . 517

7.2.1.3. Глаголы со значеаа нием температуры .   .   . 521
7.2.1.3.1. Глаголы со значеаа нием изменения температу-

ры неживого объекта. Наличие / отсутствие 
указания на температурный предел  . . 521

7.2.1.3.2. Глаголы со значеаа нием температуры живого
существа . . . . . . . . . . . . 525
А. Глаголы со значеаа нием субъективной
температуры . . . . . . . . . . . 526
B. Три типа температурных ощущений по
данным глаголов .  .  . .  .  . .  .  . 530
C. Языковые представления об особенностях 
восприятия температуры отдельными частя-
ми тела . .   .  . .   .  . .   .  . .   .  . 534

РАЗ ДЕЛ 6
Ментальная лексика: память и ее функционирование

Б. Л. Иомдин

6.1. Введение . .  . . .  . . .  . .  .  . .  . 465
6.2. Память и другие ментальные сферы  .    .    .    . 466
6.3. Память и контроль субъекта . . . . . . . 469
6.4. Обратимость памяти . . . . . . . . . 471
6.5. Актантная структура . . . . . . . . . 473
6.6. Языковая модель памяти  .  . .  . . .  . . 474
6.7. Словарные статьи: воспоминание (475),
вспоминать (476), вспомнить (477), забывать (477), 

забыть (477), забытый (478), запомнить (479), напо-
минать (480), напоминание (481), забываться (482),
забыться (482), отвлекаться (483), отвлечься (483),
опомниться (484), спохватываться (485), спохва-
титься (485), память (485), памятный (488), поми-
нать (489), помянуть (489), припомнить (490), упом-
нить (490), упоминать (491), упоминание (492), рассе-
янный (492), рассеянее ность (493), склерозе (493)

РАЗ ДЕЛ 7
Словарные статьи полей ‘нападение и защита’ и ‘высокая и низкая температура’ 

Т. В. Крылова

5.1.4. Регуляруу ная многозначность слов,
обозначаюаа щих РА .  .  . .  .  . .  .  . . 411

5.1.5. Образцы словарных статей: вразумитьуу (412), 
грозить (412), доказать (414), донести (416), 
заяваа лять (416), клясться (417), назидание (418),
наказ (419), наказать (419), наставление (419), 
наставлять (420), нравоучео ние (420), поучатьо (420),
обещать (421), объявлять (422), осуждать (423), 
подтвердить (424), подтвердиться (426), 
просить (427), ругать (429), сулитьуу (430), убе-
дить (431), угрог жать (432), урок (434), учить (435)

Глава 2. ЛЕКСИКОГРАФИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ 
СЛОВ СО ЗНАЧЕАА НИЕМ ТРАВМ . . . . . . 437
5.2.1. Общий сценарий появления 

и существования травм .    .   .  .    .   .  .    . 438
5.2.2. Травмы как материальный объект .  . .  . 438

5.2.3. Толкование . . . . . . . . . . . . 438
5.2.4. Модели управления . . . . . . . . . 440
5.2.5. Сочетаемость. . . . . . . . . . . . 441
5.2.6. Регуляруу ная многозначность у слов,

называющих травмы . . . . . . . . . 443
5.2.7. Образцы словарных статей травм и некоторых 
сопутствующих слов: вредить (444), вывих (445),
гематома (445), контузия (445), кровоподтек (446), 
обжечьбб (446), обжечьбб ся (447), ожог (447), опухоль (448),
отек (448), перее ломее (449), повредить (449), повре-
ждение (450), порезо (451), разрывз (451), рана (453), 
ранение (453), рассечение (454), растяжеяя ние (454),
синяк (455), смещение (455), сотрясение (456), ссади-
на (456), травма (456), увечье (457), ушиб (458), 
фингал (458), фонарь (458), цараа пина (459), шиш-
ка (459), язва (460), язвительно (462), язвитель-
ность (462), язвительный (462), язвить (463)



12

РАЗ ДЕЛ 9
Словарные статьи полей 

‘звуки голоса’, ‘отсутствие звука’, ‘наличие – отсутствие света’, ‘постройки»

А. В. Птенцова

9.1. Образцы словарных статей поля
‘звуки голоса’  . .  .  . .  . . .  . . .  . 619

9.1.1. Лексика семантического поля ‘звуки голоса’:
несколько теоретических вопросов. . . . 619

9.1.1.1. Структура многозначности 
у слов КРИЧАТЬ и КРИК . . . . . . 619

9.1.1.2. Как квантуются звуки голоса, сколькими
субъектами производятся, вопрос о форме
МН у соответствующих существительных 624

9.1.1.3. Кричать выпью: «творительный
имитации» .   .  .    .   .  .    .   .  .    .   .  . 628

9.1.2. Образцы словарных статей поля ‘звуки голоса’:
вопить (632), вопль (632), галдеть (632), галдеж (633), 

гам (633), гвалт (634), гомон (634), гомонить (634), 
крик (635), кричать (636), ор (637), орать (637)
9.2. Образцы словарных статей поля ‘отсутствие
звука’: безмолвие (638), безмолвно (639), безмолв-
ный (639), затишье (639), молчаливо (640),
молчаливый (640), молчание (641), молчать (641),
тихий (642), тихо (644), тишина (645), 
тишь (645)
9.3. Образцы слованых статей полей
‘наличие – отсутствие света’: затемнять (645), мрач-
ный (646), озарятьа (647), свет (648), светлый (650),
сумрачуу ный (651), темнота (651), темный (652), 
тьма (653), ясный (653)

РАЗ ДЕЛ 8
Словарные статьи полей ‘личность’ и ‘жалость’

И. Б. Левонтина

8.1.1. Структура семантического поля
персональности в русской лексике. . . . .

8.1.1.1. Вводные замечания . . . . . . . . . 585
8.1.1.2. Человек и личность . . . . . . . . . 585
8.1.1.3. Человек и женщина . . . . . . . . . 588
8.1.1.4. Конкуренция терминов персональности . 588
8.1.1.5. Место слова челое век срек ди терминов персо-

нальности  .  . .  . . .  . . .  . . . 588
8.1.1.6. Лицо . . . . . . . . . . . . . . 589
8.1.1.7. Личность . . . . . . . . . . . . 590
8.1.1.8. Особа .  .  . .  . . .  . . .  . . .  . 590
8.1.1.9. Персона  .  . .  .  . .  . . .  . . .  . 591
8.1.1.10. Индивидуальность . . . . . . . . . 594
8.1.1.11. Прилагательные и наречия со значеаа нием 

персональности . . . . . . . . . . 595
8.1.1.12. Место поля персональности в русской

языковой картине мира . . . . . . . 596

8.1.2. Образцы словарных статей: лицо (599),
личность (601), личный (603), лично (604), 
индивидуальный (604), индивидуальность (605), 
персона (606), персональный (606), особа (606)

8.2.1. Проблема лексикографического представления
«культурных» слов. Гуманистические эмоции
в словаре .  .  . .  .  . .  .  . .  .  . . 607

8.2.1.1. Вводные замечания. . . . . . . . . 607
8.2.1.2. Жалость на фоне других гуманистических 

эмоций. . . . . . . . . . . . . . 607
8.2.1.3. «Культурное слово» — жалость . . . . 609
8.2.2. Образцы словарных статей: жалость (611),
сочувствие (612), сострадание (613); жалеть (613), 
сожалеть (614), сочувствовать (615); жалкий (615); 
жаль (615), жалко (616); сердобольный (617), милосер-
дие (617)

D. Соотношение семантики прилагатель-
ных и глаголов со значеаа нием температурных 
ощущений . . . . . . . . . . . 535
E. Глаголы со значеаа нием объективной
температуры . . . . . . . . . . . 536

7.2.1.4. Выводы .  .  .  .  .   .  .  .   .  .  .   .  . 540
7.2.2. Словарные статьи холодный (545), прохлад-
ный (549), теплый (550), горяо чий (552), жаркий (555), 
холодно (557), прохладно (558), тепло (558), горя-о
чо (558), жарко (559)
7.2.3. Словарные статьи греть (559), нагреть (561),
подогретьг (562), разогреть (563), согреть (564),

согреться (566), обогретьг (567), охлахх дить (568), 
остудить (569), остыть (570), охладеть (571),
стыть (572), остужаться (573), охладиться (573)
7.2.4. Словарные статьи греться (574), замерз-
нуть (574), мерзнуть (575), застыть (576), за-
стывший (577), продрогнуть (578), озябнутьбб (578), 
окоченеть (578), закоченеть (579), перее охлахх дить-
ся (579), переохлаждение (580), перее греться (580), 
перегрев (581), простудиться (581), простужен-
ный (582), простыть (582), простудить (582), засту-
дить (583), простуда (583)



13

10.1. Словарные статьи поля ‘позор’: позор (661),
позорный (662), позорно (662), позорить (662),
позориться (663), срам (663), осрамиться (663), 
стыд (664), стыдный (665), стыдно (665), 
стыдить (665), стыдливость (665), стыдливый (666), 
стыдливо (666)
10.2. Словарные статьи поля ‘мебель’: мебель (666), 
меблибб рои вать (667), стол (667), стул (668), 

кровать (669), диван (669), креслосс (670),
постель (670), постельный (671), полка (671),
полочка (671), тумба (671), тумбочка (672),
шкаф (673)
10.3. Словарные статьи поля ‘певческие голоса’:
альт (673), бариа тон (674), бас (674), сопрано (675),
тенор (675)

РАЗ ДЕЛ 10
Словарные статьи полей ‘позор’, ‘мебель’ и ‘певческие голоса’

А. В. Санников

РАЗ ДЕЛ 11
Фокус внимания говорящего,

сдвиг семантического акцента и полисемия

Е. В. Урысон

11.0. Введение. . . . . . . . . . . . . . 677
11.1. Группа слов со значеаа нием ‘часть населенного

пункта’ (ули(( ца, площадь, перее улок, прое спект, 
бульвар) . . . . . . . . . . . . . . 678

11.1.1. Улица. . . . . . . . . . . . . . . 678
11.1.2. Площадь. . . . . . . . . . . . . . 680
11.1.3. Перее улок е и проспект.  .  . .  .  . .  .  . 681
11.1.4. Бульвар.  . .  .  . .  .  . .  .  . .  .  . 681
11.1.5. Изменение genus proximum лексемы

и некоторые смежные явления. . . . . 682
11.2. Группа слов со значеаа нием 

‘атмосферные осадки’ . . . . . . . . . 683
11.2.1. Снег . . . . . . . . . . . . . . . 683
11.2.2. Дождь  . .  . . .  . . .  . . .  . .  . 687
11.2.3. Град . . . . . . . . . . . . . . . 689
11.2.4. Осадки . . . . . . . . . . . . . . 690
11.2.5. Изморосьо и моросьо . . . . . . . . . 691
11.2.6. Снегопад и ливень . . . . . . . . . . 692
11.2.7. Определение и состав 

семантического класса . . . . . . . . 692

11.3. Логическая структура полисемии
семантического класса 
‘атмосферные осадки»’  .  . .  .  . .  . . 693

11.3.1. Обобщенное представление семантики
слова: схема значеаа ния, логическая 
и реальная иерархии. . . . . . . . . 693

11.3.2. Степень реализации логической структуры
полисемии. Ядро и периферия класса  . . 695

11.3.3. Слово слякоть . . . . . . . . . . . 696
Заключение .  .  . .  .  . .  .  . .  .  . .  . 698
11.4. Части населенного пункта: бульвар (699),
бульварный (699), перее улоке (699), площадь (700),
проспект (701), улица (702), уличный (703)
11.5. Части тела и лица: брови (704), голос (704),
горб (707), горло (707), грудь (709), грудной (711),
губы (711), коготь (712), лоб (712), ноготь (713), 
нос (714), ресницы (715), рот (716), сердце (717), 
сердечный (720), сознание (720), щека (721)
11.6. Части пространства, оборудованные для переме-
щения по ним: дороо га (723), путь (725)

ЧАСТЬ ЧЕТВЕРТАЯ
СЛОВНИК АКТИВНОГО СЛОВАРЯ РУССКОГО ЯЗЫКА

В. Ю. Апреп сян, Ю. Д. Апреп сян, Е. Э. Бабаева, О. Ю. Богуславская, 
И. В. Галактионова, М. Я. Гловинская, Б. Л. Иомдин, Т. В. Крылова,

И. Б. Левонтина, А. В. Птенцова, А. В. Санников, Е. В. Урысон . . 727

Литература   .   .   769

9.4. Образцы словарных статей поля ‘постройки’: 
дворецо (654), дом (655), доʹма (656), домой (656), жи-

лище (656), замок (657), здание (657), изба (657), лачу-
га (658), постройка (658), хибараа (658), хижина (659)



Предисловие

Пред ла гае мая вни ма нию чи та те ля кол лек тив ная 
мо но гра фия — Про спект Ак тив но го сло ва ря рус ско го 
язы ка (да лее АС) — со сто ит из че ты рех час тей: 1) тео-
ре ти че ско го вве де ния, 2) под роб ной ин ст рук ции по 
раз ра бот ке сло вар ных ста тей, 3) об раз цов сло вар ных 
ста тей, в ря де слу ча ев с крат ки ми тео ре ти че ски ми вве-
де ния ми к ним, и 4) слов ни ка АС. 

В тео ре ти че ском Вве де нии, на пи сан ном ру ко во ди-
те лем ра бо ты Ю. Д. Ап ре ся ном, рас смат ри ва ет ся по-
ня тие ак тив но го сло ва ря, но вей шая ис то рия ак тив-
ной лек си ко гра фии, на чи ная со сло ва рей Альб рех та 
Рой ма, и со вре мен ные опы ты ак тив ной лек си ко гра-
фии за ру бе жом, пре ж де все го в Анг лии, где она осо-
бен но силь на: Longman Dictionary of Contemporary 
English (London, 2003), Macmillan English Dictionary for 
Advanced Learners. International Stu dent Edition (Oxford, 
2006), Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current 
English (Oxford, 2003). Фор му ли ру ет ся за да ча АС — не 
про сто вос про из ве сти на рус ском ма те риа ле сло жив-
ший ся в ев ро пей ской лек си ко гра фии тип ак тив но го 
сло ва ря, а соз дать но вый тип АС с опо рой на со вре-
мен ные лин гвис ти че ские тех но ло гии и тео рии.

Под со вре мен ны ми тех но ло гия ми по ни ма ет ся пре-
ж де все го опо ра на боль шие кор пу сы тек стов. Од на ко 
от вер га ет ся аб со лю ти за ция кор пу сов как един ст вен-
но го на деж но го ис точ ни ка све де ний о со вре мен ном 
рус ском язы ке. Кор пу сы со дер жат боль шое чис ло не-
пра виль ных сло во упот реб ле ний, а с дру гой сто ро ны, 
не смот ря на ог ром ный объ ем, не со дер жат всех пра-
виль ных сло во упот реб ле ний. От фильт ро вать фак-
ты пер во го ро да и учесть фак ты вто ро го ро да мож но 
толь ко на ос но ве экс пе ри мен тов, обя за тель но в со еди-

не нии с объ яс ни тель ным ин ст ру мен та ри ем со вре мен-
ной лин гвис ти ки, т. е. тео ре ти че ской ин тер пре та ци ей 
то го, по че му од ни упот реб ле ния счи та ют ся пра виль-
ны ми, а дру гие — не пра виль ны ми. 

Из чис ла со вре мен ных тео рий, ре зуль та ты ко то-
рых учи ты ва ют ся при раз ра бот ке сло вар ных ста тей 
АС, не по сред ст вен ный лек си ко гра фи че ский ин те рес 
пред став ля ют: 

а) Се ман ти ка, в осо бен но сти тео рия тол ко ва ний, 
фун да мен таль ная клас си фи ка ция пре ди ка тов как мо-
ти ви рую щая ос но ва боль шин ст ва ком би на тор ных 
свойств язы ко вых еди ниц, мно го мер ное опи са ние лек-
сем в ви де «лек си ко гра фи че ских порт ре тов», сис тем-
ное опи са ние сло ва ря в ви де пе ре се каю щих ся клас сов 
лек сем («лек си ко гра фи че ских ти пов»), се ман ти че ские 
пра ви ла мо ди фи ка ции сло вар ных тол ко ва ний в оп ре-
де лен ных кон тек сту аль ных ус ло ви ях. 

б) Син так сис, в осо бен но сти со вре мен ная трех-
уров не вая тео рия управ ле ния и тео рия син так си че-
ских при зна ков; под по след ни ми по ни ма ют ся те свой-
ст ва ком пакт ных клас сов лек сем, ко то рые оп ре де ля ют 
их по ве де ние в не ва лент ных син так си че ских кон ст-
рук ци ях. 

в) Лек си ко-се ман ти че ская ком би на то ри ка, в осо бен-
но сти тео рия лек си че ских функ ций на со вре мен ном эта-
пе ее раз ви тия, ко гда бы ло об на ру же но, что лек си че ские 
ма ни фе стан ты (values) всех лек си че ских функ ций-кол-
ло ка тов се ман ти че ски со дер жа тель ны (не яв ля ют ся «се-
ман ти че ски пус ты ми», как ду ма ли рань ше), а их вы бор 
в боль шин ст ве слу ча ев се ман ти че ски мо ти ви ро ван. 

г) Тео рия лек си ка ли зо ван ной про со дии, т. е. за-
кре п лен ных за от дель ны ми лек се ма ми или ком-
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пакт ны ми клас са ми лек сем ти пов фра зо вых уда ре-
ний и свя зан ных с ни ми те мо-ре ма ти че ских функ-
ций лек сем. 

Ори ен та ция на со вре мен ный уро вень лин гвис-
ти че ских зна ний пре до пре де ли ла од ну важ ную осо-
бен ность лек си ко гра фи че ской кон цеп ции АС. Мно-
гие по ня тия трак ту ют ся в нем не тра ди ци он но. Так, 
на при мер, об сто ит де ло с по ня тия ми под ле жа ще го, 
управ ле ния, при мы ка ния, до пол не ния, об стоя тель-
ст ва, час ти ре чи, де ри ва та и ря дом дру гих. Под ле жа-
щее мы ус мат ри ва ем во мно гих ти пах пред ло же ний, 
тра ди ци он но трак туе мых как без лич ные; управ ляе-
мы ми счи та ем не ко то рые на ре чия и да же при ла га-
тель ные, ес ли они реа ли зу ют се ман ти че ские ак тан ты 
пре ди кат ной лек се мы; лич ные и не ко то рые дру гие 
ме сто име ния, вы пол няю щие функ ции су ще ст ви тель-
ных, счи та ем (ме сто имен ны ми) су ще ст ви тель ны ми; 
к клас су при ла га тель ных от но сим по ряд ко вые чис ли-
тель ные; де ри ва та ми счи та ем па ры слов, со дер жа щих 
раз ные кор ни, ес ли се ман ти че ские от но ше ния ме ж-
ду ни ми ук ла ды ва ют ся в ка кой-ни будь ка но ни че ский 
сло во об ра зо ва тель ный тип. Чи та тель дол жен быть 
го тов к вос при ятию это го но во го взгля да на дав но 
из вест ные яв ле ния, ка ким бы не обыч ным он ему ни 
по ка зал ся. 

Во вто рой час ти мо но гра фии пе ча та ет ся под роб ная 
«Ин ст рук ция по со став ле нию сло вар ных ста тей АС» 
(да лее — Ин ст рук ция), на пи сан ная Ю. Д. Ап ре ся ном. 
Ее со дер жа ние мес та ми пе ре се ка ет ся с со дер жа ни ем 
Вве де ния, но да же оди на ко вый ма те ри ал в этих двух 
час тях кни ги рас смат ри ва ет ся под раз ны ми уг ла ми 
зре ния. Цель Вве де ния со сто ит в том, что бы сфор му-
ли ро вать за да чи за ду ман но го на ми ак тив но го сло ва ря 
и соз дать об щее пред став ле ние о сред ст вах — лин гвис-
ти че ских тех но ло ги ях и лин гвис ти че ской тео рии,— на 
ос но ве ко то рых пред по ла га ет ся их ре шать. В фо ку се 
вни ма ния Ин ст рук ции — ти пы лек си ко гра фи че ской 
ин фор ма ции, ко то рая под ле жит вклю че нию в АС, оп-
ре де ле ние ее объ е ма, зон ная струк ту ра сло вар ной ста-
тьи, рас пре де ле ние ин фор ма ции по зо нам и тех ни че-
ские спо со бы ее пред став ле ния в сло ва ре. 

Важ ное свой ст во дан ной Ин ст рук ции со сто ит 
в том, что опи са ние лек си ко гра фи че ской тех ни ки 
со про во ж да ет ся об су ж де ни ем боль ших сис тем ных 
клас сов слов, сло вар ные ста тьи ко то рых долж ны 
быть со став ле ны и оформ ле ны в со от вет ст вии с из-
ло жен ны ми пра ви ла ми. 

В треть ей час ти мо но гра фии пе ча та ют ся пол ные об-
раз цы сло вар ных ста тей, на пи сан ные В. Ю. Ап ре сян, 
Е. Э. Ба бае вой, О. Ю. Бо гу слав ской, И. В. Га лак тио но-
вой, М. Я. Гло вин ской, Б. Л. Иом ди ным, Т. В. Кры ло-
вой, И. Б. Ле во нти ной, А. В. Птен цо вой, А. В. Сан ни-

ко вым и Е. В. Уры сон1). Сло вар ные ста тьи ка ж до го 
ав то ра объ е ди не ны в клас сы се ман ти че ски од но род-
ных ста тей (бло ки), при чем ка ж дый блок опи сы ва-
ет ся по не ко то рой об щей схе ме, ох ва ты ваю щей всю 
со во куп ность су ще ст вен ных свойств лек сем. Зна ние 
этой со во куп но сти пред по ло жи тель но со от вет ст ву ет 
объ е му сло вар ной ин фор ма ции, ко то рой вла де ет об-
ра зо ван ный но си тель рус ско го язы ка. В большинстве 
случаев эти ма те риа лы пред ва ря ют ся тео ре ти че ски ми 
вве де ния ми, ка саю щи ми ся сис тем ных ас пек тов ор га-
ни за ции со от вет ст вую ще го уча ст ка лек си ки в рус ском 
язы ке. Об щее чис ло во ка бул — свы ше 400, а чис ло лек-
сем — свы ше 1 000. 

В чет вер той час ти мо но гра фии пе ча та ет ся слов-
ник АС объ е мом око ло 12 000 вхо дов (во ка бул); объ ем 
слов ни ка не окон ча тель ный и, по-ви ди мо му, бу дет по-
сте пен но рас ши рять ся в хо де даль ней шей ра бо ты над 
сло ва рем. 

Ра бо тая над мо но гра фи ей и над пер вы ми сло вар-
ны ми стать я ми АС, ав то ры опи ра лись не толь ко на 
со вре мен ные лин гвис ти че ские зна ния и тех но ло гии, 
но и на не ко то рое об ще куль тур ное credo, со стоя-
щее в том, что сло варь яв ля ет ся ос нов ным тек стом 
о язы ке. 

Ю. Д. Ап ре сян

1) Зонная структура словарной статьи, а также объем и разно-
видности помещаемой в каждой зоне информации считаются
окончательно установленными. Что касается дизайна словарных 
статей и технических средств, используемых в их типографском
оформлении, то они носят в определенной мере условный харак-
тер и могут в дальнейшем измениться.



Часть первая
Введение

Ю. Д. Апресян 

1. Об ак тив ной  
лек си ко гра фии

1.1. Ос нов ные фор му лы  
пас сив но го и ак тив но го сло ва рей

Пас сив ные сло ва ри пред на зна че ны для то го, что-
бы обес пе чить по ни ма ние тек стов на дан ном язы ке. 
Эта цель дос ти га ет ся со об ще ни ем про стей ших све де-
ний о фор мах и зна че ни ях слов, час то без ка ких-ли бо 
при ме ров упот реб ле ния или ил лю ст ра ций. На при мер, 
о сло ве кар та в пас сив ном сло ва ре дос та точ но бы ло 
бы ска зать, что это су ще ст ви тель ное жен ско го ро да, 
обо зна чаю щее: 1.1 чер теж зем ной по верх но сти или 
ее час ти; 1.2 чер теж по верх но сти не бес но го те ла или 
звезд но го не ба; 2.1 не боль шой лис ток плот ной бу ма ги 
или тон ко го кар то на с осо бой мар ки ров кой, ко то рый 
в со во куп но сти с дру ги ми по доб ны ми ли ст ка ми яв ля-
ет ся ин ст ру мен том раз но го ро да игр; 2.2 мн. иг ра при 
по мо щи та ких ли ст ков; 3.1. осо бым об ра зом раз граф-
лен ный лист бу ма ги, под ле жа щий за пол не нию или за-
пол нен ный ка ки ми-то све де ния ми; 3.2. ус тар. лис ток 
с пе реч нем блюд и на пит ков в рес то ра не; 4. не боль шая 
на маг ни чен ная пла стин ка с ко до вым но ме ром вла дель-
ца, пред на зна чен ная для по лу че ния де нег в бан ке или 
для оп ла ты то ва ров и ус луг1). 

1) В отечественной толковой лексикографии этот тип словаря,

в сущности, не представлен. Поэтому может возникнуть подозре-

ние, что реальная ситуация изображена здесь в чересчур упро-

щенном и даже окарикатуренном виде и что на самом деле таких

С дру гой сто ро ны, са мих слов, рав но как и зна че-
ний ка ж до го сло ва, долж но быть как мож но боль ше, 
что бы обес пе чить лек си че ское по кры тие и, тем са-
мым, по ни ма ние дос та точ но ши ро ко го кру га тек стов. 
В ре зуль та те сло ва ри пас сив но го ти па объ е мом око ло 
100 000 вхо дов при бли зи тель но на 60—70 % ока зы ва-

словарей не существует. В связи с этим позволю себе процитиро-

вать полные тексты нескольких словарных статей (за исключени-

ем транскрипции, дериватов и фразеологии) из широко известно-

го английского словаря [Chambers 1983] (после каждого толкова-

ния в лапках дается русский перевод слова; двоеточия разделяют 

значения в самом словаре). Bridge, n. a structure spanning a river, 

road, etc. giving communication across it ‘мост’: the narrow raised 

platform whence the captain of a ship gives directions ‘капитан-

ский мостик’: a thin upright piece of wood supporting the strings 

in a violin or similar instrument ‘подставка’: the bony part of the 

nose ‘переносица’: a support for a billiard cue ‘подставка для кия’: a

bridge-like structure by which false teeth are borne by natural teeth

or roots ‘мост (зубной протез)’: in the theatre, a platform that rises

above the stage ‘колосник(и) сцены’: anything that connects across

a gap ‘перемычка, перегородка’; Bright, adj. shining ‘яркий, блестя-

щий’: full of light ‘светлый, хорошо освещенный’: vivid ‘живой, пыл-

кий’: clear ‘светлый, прозрачный’: beautiful (arch.) ‘архр . красивый’: 

cheerful ‘веселый’: vivacious ‘живой, оживленный, бодрый’: clever

‘способный, сообразительный, смышленый’: illustrious ‘блестящий,

великолепный’; Bring, v.t to fetch ‘приносить’: to cause to comet

‘приводить кого-л.’: to persuade ‘убеждать’: to adduce or institute

(as an argument, charge, action) ‘приводить, предъявлять’: — pa. t. 

and pa. p. brought. Похожим образом устроен и самый большой

(470 000 слов) и самый авторитетный словарь американского ан-

глийского языка — [Webster 2003], что, по-видимому, объясняется 

характерным для всего этого семейства уклоном в энциклопе-

дизм; см. также британский словарь [Collins 2004].
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ют ся за пол нен ны ми сло ва ми, ко то рые ха рак те ри зу-
ют ся сле дую щи ми свой ст ва ми: это про из вод ные или 
слож ные сло ва, тер ми но ло ги че ские, книж ные, ус та-
рев шие, об ла ст ные, пре иму ще ст вен но од но знач ные, 
час то за им ст во ван ные, с бед ны ми со че тае мо ст ны ми 
свой ст ва ми, не вхо дя щие в си но ни ми че ские и ан то-
ни ми че ские ря ды1). Ср. (из МА Са) сло ва аван тю рин, 
авось-ли бо, авиа го ри зонт, ав то грей дер, ав то мет рия, 
ав то ти пия, аг ра мант, адам сит, ажур2 (‘про ве де ние 
бух гал тер ских за пи сей в день со вер ше ния опе ра ции’), 
аил, аканф, ал ко ран, ан гио гра фия, апо лог, апо центр, 
ар хи трав или (на бо лее «рус скую» бу к ву) ба баш ка, 
баб бит ный, баб ка3 (льна), баб ка4 (узел стан ка), ба бу-
ши, ба дан, бай дак, ба кан, ба ке лит, бак ка ра2 (род кар-
точ ной иг ры), бак ла ний, бак штов, ба ла бан, ба ланс2 
(дре вес ный ма те ри ал) и т. п. 

На про тив, ак тив ные сло ва ри пред на зна че ны для 
то го, что бы обес пе чить ну ж ды го во ре ния, или, бо-
лее ши ро ко, ну ж ды про из вод ст ва тек стов. Ре ше ние 
этой за да чи дос ти га ет ся по ме ще ни ем в сло варь воз-
мож но бо лее пол ной ин фор ма ции обо всех су ще ст-
вен ных для пра виль ной ре чи сто ро нах сло ва,— его 
фор мах и зна че ни ях, его сти ли сти че ских, син так си че-
ских и со че тае мо ст ных свой ст вах в раз ных зна че ни ях, 
праг ма ти че ских ус ло ви ях его упот реб ле ния, его си но-
ни мах, ан то ни мах, кон вер си вах, де ри ва тах, ана ло гах 
и те ма ти че ски свя зан ных с ним сло вах, об ра зую щих 
его «лек си че ский мир», о фра зе мах, в со став ко то рых 
оно вхо дит, и т. п. 

Вер нем ся к упо мя ну той вы ше лек се ме кар та 2.1 
=‘иг раль ная кар та’ 2). Вот при бли зи тель ный круг све-
де ний (за вы че том ин фор ма ции, об щей для всех лек-
сем сло ва, т. е. уда ре ния, час ти ре чи, грам ма ти че ских 
форм и фра зео ло гии), ко то рый дол жен быть со об щен 
о ней в ак тив ном сло ва ре: 

1. С о  ч е  т а е  м о с т ь  с  п р и  л а  г а  т е л ь  н ы  м и: иг раль-
ная кар та; стар шая <млад шая> кар та (Две стар шие 
<млад шие> кар ты раз ных мас тей); фи гур ная <не фи-
гур ная> кар та; ко зыр ная кар та; хо ро шие <пло хие> 
кар ты; кра п ле ные <ме че ные> кар ты. 

1) Данная оценка, конечно, условна. В частности, в ней не учте-

ны объективные расхождения в словарном запасе различных 

языков, например, тот факт, что в английском языке, в силу исто-

рических причин разного рода, слов в 4—5 раз больше, чем во 

французском; ср. [Robert 1985], около 85 000 слов, и [OED 1989], 

свыше 450 000 слов, при том, что в лексикографических концеп-

циях и установках обоих словарей много общего.
2) Напомним, что лексемой мы называем слово, взятое в одном

значений, но во всей совокупности присущих ему в этом значе-

нии свойств — морфологических, синтаксических, сочетаемост-

ных, коммуникативно-просодических, семантических, прагмати-

ческих и других, которые взаимдействуют с правилами данного

языка; см. [Апресян 2006а, Апресян 2009]. 

2. С о  ч е  т а е  м о с т ь  с  с у  щ е  с т  в и  т е л ь  н ы  м и: ко ло-
да карт, масть кар ты.

3. С о  ч е  т а е  м о с т ь  с  г л а  г о  л а  м и: та со вать кар ты; 
сда вать кар ты; сни мать ко ло ду (карт); хо дить (ко зыр-
ной) кар той; от кры вать кар ты, иг рать с от кры ты ми 
кар та ми; по кры вать <бить> кар ту; брать кар ту (из 
ко ло ды), сбра сы вать кар ту; тя нуть кар ту; пе ре дер ги-
вать кар ты; га дать на кар тах; Кар та идет <не идет>. 

4. Д е  р и  в а  т ы: кар точ ный (до мик). 
5. Л е к  с и  ч е  с к и й  м и р: а) д о с  т о  и н  с т  в о: туз, ко-

роль, да ма, ва лет [фи гур ные кар ты]; де сят ка <де вят ка, 
…, трой ка, двой ка> [не фи гур ные кар ты]; ко зырь; джо-
кер; б) м а с  т и: чер ви, буб ны, тре фы, пи ки; в) з а  н я  т и я: 
пась янс, га да ние на кар тах, фо ку сы с кар та ми3). 

До пол ни тель ным ар гу мен том в поль зу пред став ле-
ния та ко го ши ро ко го лек си че ско го ма те риа ла по лек-
се ме кар та 2.1 (как и по боль шин ст ву дру гих упот-
ре би тель ных лек сем) яв ля ет ся его межъ я зы ко вая 
и внут ри язы ко вая спе ци фич ность, или идио ма тич-
ность. Ср. иг раль ная кар та и фр. carte à jouer (букв. 
кар та, что бы иг рать); фи гур ные кар ты или кар тин-
ки и англ. court cards (букв. при двор ные кар ты), нем. 
Bilder (букв. кар ти ны), фр. les hautes cartes, les cartes 
hautes (букв. вы со кие кар ты); не фи гур ные кар ты 
и англ. plain cards (букв. про стые кар ты), фр. basses 
cartes (букв. низ кие кар ты); ко ло да карт и англ. pack 
of cards (букв. па кет <пач ка> карт), deck of cards (букв. 
па лу ба карт), нем. Kartenspiel (букв. иг ра карт), фр. jeu 
de cartes (букв. иг ра карт); кар точ ный до мик и англ. 
a house of cards (букв. дом из карт), нем. Kartenhaus 
(букв. кар точ ный дом), фр. un château de cartes (букв. 
за́мок из карт); та со вать кар ты и англ. shuffle cards 
(букв. шар кать кар та ми), нем. Karten mischen (букв. 
ме шать <сме ши вать> кар ты), фр. battre <mêler> les 
cartes (букв. бить <сме ши вать> кар ты); сда вать кар-

3) Словосочетания и предложения играть в картыкк , игра в каркк -
ты, мошенничать <жульничать, плутовать> в картыкк , Ему везет
<не везет> в картыкк , дериваты картишки, картежник,кк картежни-
ца, картежный (игрок,кк шулер), названия игр бридж,жж вист, простой
<подкидной> дурак,кк козёл, очко, покер, преферанс, пьяница, пять-
сот, тысяча и т.тт п., названия действий брать взятку, уу брать при-
куп, говорить «пас», взять <сорвать> банк, существительноекк ка-
зино и т.тт п. репрезентируют лексему карты 2.2 (см. выше) и долж-
ны быть даны в ее словарной статье. Словосочетания последняя 
карта, побить чью-л. карту,уу смешать <спутать> чьи-л. карты, 
раскрыть <открыть> свои карты, стоять на карте, ставить 
что-л. на карту,уу ставить все на одну карту,уу поставить не на ту 
карту, уу Ваша <твоя> карта бита, Ему и карты кк в рукирр и другие по-
добные суть фраземы, которые относятся ко всему слову и даются 
в конце его словарной статьи (независимо от того, в какой мере
значение данной лексемы выделимо в их составе). Само собою 
разумеется, что многие из них омонимичны свободным словосо-
четаниям, которые, с соответствующими перекрестными ссылка-
ми, тоже помещаются в словарь.
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ты и англ. deal cards (букв. рас пре де лять кар ты), фр. 
donner <distribuer, servir, faire> les cartes (букв. да вать 
<рас пре де лять, по да вать, де лать> кар ты); сни мать 
кар ты и англ. cut cards (букв. сре зать кар ты), нем. Die 
Karten abheben (букв. сни мать <при под ни мать> кар-
ты), фр. couper les cartes (букв. сре зать кар ты); хо дить 
<пой ти> ка кой-то кар той и англ. play a card (букв. иг-
рать кар ту), нем. eine Karte ausspielen (букв. сыг рать 
кар ту); от кры вать кар ты (в пря мом и пе ре нос ном 
смыс ле), англ. show one’s cards (букв. по ка зы вать кар-
ты), нем. Karten aufdecken (букв. по ка зы вать кар ты), 
фр. montrer <abattre> ses cartes (букв. по ка зы вать или 
сно сить кар ты), jouer cartes sur table (букв. иг рать 
с кар та ми на сто ле). 

При мер внут ри язы ко вой идио ма тич но сти: по-рус-
ски мож но пой ти ту зом или с ту за (при пер вом хо де), 
но в шах ма тах толь ко пой ти ко нем (не *с ко ня). 

Ес те ст вен но, что та кой боль шой объ ем све де ний 
о сло ве, при реа ли стич ном взгля де на до пус ти мый 
фи зи че ский объ ем ад ре со ван но го ши ро кой пуб ли ке 
сло ва ря, не со вмес тим с че рес чур боль шим слов ни-
ком. Впро чем, боль шой слов ник и не ну жен. Ак тив-
ный сло вар ный за пас об ра зо ван но го но си те ля рус ско-
го язы ка ле жит, по-ви ди мо му, в пре де лах 8—10 ты сяч 
слов1). Сре ди ак тив ных слов мно го кор не вых и ис кон-
ных, они по пре иму ще ст ву сти ли сти че ски ней траль ны, 
у них раз ви тая мно го знач ность, бо га тые управ ляю щие 
и со че тае мо ст ные свой ст ва и хо ро шо раз ра бо тан ный 
лек си че ский мир. Имен но та кие сло ва и долж ны стать 
ядром слов ни ка ак тив но го сло ва ря (хо тя и не долж ны 
ис чер пы вать его).

Еще од на осо бен ность слов ни ка ак тив но го сло ва ря 
(в от ли чие от слов ни ка пас сив но го сло ва ря) со сто ит 
в том, что он не обя зан быть замк ну тым. Как мы ви де-
ли вы ше, в лек си че ский мир лек се мы кар ты 2.2 ес те-
ст вен но вклю чить, в ча ст но сти, на зва ния по пу ляр ных 
кар точ ных игр ти па бридж, вист, по кер, пре фе ранс и, 
мо жет быть, еще не ко то рых. Из это го от нюдь не сле-
ду ет, что ука зан ные сло ва долж ны вой ти в слов ник на 
пра вах са мо стоя тель ных во ка бул (со свои ми сло вар-
ны ми стать я ми). 

Итак, ос нов ная фор му ла пас сив но го сло ва ря — мно-
го слов, ми ни маль ная ин фор ма ция о ка ж дом сло ве, дос-
та точ ная для его по ни ма ния в про из воль ном кон тек сте. 
Ос нов ная фор му ла ак тив но го сло ва ря — су ще ст вен но 
мень ше слов, но по воз мож но сти пол ная ин фор ма ция 
о ка ж дом сло ве, не об хо ди мая для его пра виль но го упот-
реб ле ния в соб ст вен ной ре чи го во ря ще го.

1) Уместно напомнить, что словарь языка А. С. Пушкина — чуть 
более 20 тысяч слов, а поэтический словарь И. Бродского — около
19,5 тысяч слов.

1.2. Крат кий об зор ак тив ных сло ва рей

1.2.1. Reum 1953
В ев ро пей ской лек си ко гра фии поч ти во все эпо хи 

ее раз ви тия ли ди рую щую роль иг рал пас сив ный тип 
сло ва ря, по то му что ис то ри че ски сло ва ри воз ни ка ли 
как спра воч ни ки «труд ных слов». 

Да той ро ж де ния ак тив ной лек си ко гра фии в ин те-
ре сую щем нас смыс ле сле ду ет счи тать 1910 год, ко гда 
в Лейп ци ге вы шло пер вое из да ние фран цуз ско го сло-
ва ря Petit dictionnaire de style à l’usage des Allemands, 
со став лен но го ди рек то ром Ни ко ла ев ской гим на зии 
Лейп ци га Альб рех том Рой мом. Бо лее чем два дцать лет 
спус тя (в 1931 го ду) за ним по сле до ва ло пер вое из да-
ние ана ло гич но го анг лий ско го сло ва ря то го же ав то-
ра — A Dictionary of English Style. С тех пор оба сло ва ря 
не од но крат но пе ре из да ва лись, и в 1953 и 1955 го дах 
вы шли в то гдаш ней ГДР в ос но ва тель но пе ре ра бо тан-
ном ви де; см. [Reum 1953, 1955]. В Рос сии эти сло ва ри 
поч ти не из вест ны, да и в ми ро вой лек си ко гра фии за-
ни ма ют ма ло за мет ное ме сто, со вер шен но не со от вет-
ст вую щее за ло жен но му в них по тен циа лу. Хо тя оба 
сло ва ря мыс ли лись как чис то учеб ные, ле жа щие в их 
ос но ве прин ци пы, а так же ти пы и объ ем по ме щае мой 
в них лек си ко гра фи че ской ин фор ма ции пред став ля ют 
об ще на уч ный ин те рес.

По сколь ку сло ва ри од но тип ные, для на ших це лей 
дос та точ но бу дет рас смот реть лишь один из них; ес те-
ст вен но вы брать пер вый — [Reum 1953]. 

Его глав ный прин цип со сто ит в том, что бы со об-
щить чи та те лю мак си мум све де ний а) о кон тек сту аль-
ных ус ло ви ях упот реб ле ния двух ос нов ных раз ря дов 
слов, не об хо ди мых для про из вод ст ва ли те ра тур но 
пра виль ных пред ло же ний, б) об их се ман ти че ских 
свя зях с дру ги ми сло ва ми в сло ва ре дан но го язы ка. 

Дву мя ос нов ны ми раз ря да ми слов счи та ют ся наи-
бо лее упот ре би тель ные пред мет ные и ак цио наль ные 
сло ва (Ding- und Tunwörter), т. е. су ще ст ви тель ные 
и гла го лы; их об щее чис ло со став ля ет око ло 7000 еди-
ниц. Ни ка кие дру гие час ти ре чи в сло ва ре не пред-
став ле ны. Ис клю че ние де ла ет ся толь ко для очень не-
боль шо го чис ла ад вер би аль ных обо ро тов, в со став 
ко то рых вхо дят су ще ст ви тель ные или гла го лы, на при-
мер, à reculons ‘на зад, за дом’. 

Ти по вая сло вар ная ста тья со дер жит до две на дца ти 
зон: 1) вход, т. е. имя во ка бу лы; при этом мно го знач-
ные сло ва пред став ле ны са мы ми упот ре би тель ны ми 
зна че ния ми; 2) си но ни мы (Syn.); 3) ан то ни мы (Ctr.); 
4) лек си че ский мир сло ва (воль ный пе ре вод не мец-
ко го Wortschatzsammlung, Voc.); 5) со че та ния с при-
ла га тель ны ми-оп ре де ле ния ми для су ще ст ви тель ных 
(Epith.); 6) со че та ния с на ре чия ми-об стоя тель ст ва ми 
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для гла го лов (Adv.); 7) для су ще ст ви тель ных — со-
че та ния с гла го ла ми, при ко то рых они вы пол ня ют 
функ цию под ле жа ще го (Act.); 8) для них же — со че та-
ния с гла го ла ми, при ко то рых они вы пол ня ют функ-
цию до пол не ния (Pass.); 9) для гла го лов — син так си-
че ское управ ле ние (Rég.); 10) ус той чи вые обо ро ты 
с дан ным сло вом (Loc.); 11) по сло ви цы и по го вор ки, 
в со став ко то рых оно вхо дит (Prov.); 12) де ри ва ты ис-
ход но го сло ва (Der.). 

При ве дем в ка че ст ве при ме ра сло вар ную ста тью 
сло ва abeille (с со хра не ни ем всей ин фор ма ции и спо-
со бов ее вы де ле ния, но с до бав ле ни ем рус ских глосс): 

une abeille Biene ‘пче ла’, cf. insecte ‘на се ко мое’ — 

Syn. mouche à miel ‘пче ла’, букв. ‘ме до вая му ха’ — 

Voc. l’essaim ‘рой’, le rucher ‘па се ка’, la ruche ‘улей’, la 

cire ‘воск’, le miel ‘мед’; le dard ou aiguillon ‘жа ло’; 

l’apiculture Bienenzucht ‘пче ло вод ст во’, apiculteur ‘пче-

ло вод’; le pollen ‘пыль ца’, la miellée ‘пе ри од взят ка, пе-

ри од ме до сбо ра’, le nectar ‘нек тар’; un enfumoir ‘ды-

марь’, le couteau à désoperculer ‘нож для рас пе чат ки 

сот’; — Epith. diligente ‘при леж ная’, active ‘дея тель ная’, 

industrieuse ‘лов кая, ис кус ная’, laborieuse ‘тру до лю би-

вая’; économe ‘бе реж ли вая’, ménagère ‘хо зяй ст вен ная’, 

prévoyante ‘пре ду смот ри тель ная’, prudente ‘бла го ра-

зум ная’ : légère ‘вет ре ная’, vagabonde ‘не по сто ян ная’ — ~ 

sauvage ‘ди кая’ : domestique ‘до маш няя’ — ~ ouvrière 

ou commune ou neutre Arbeitsbiene ‘ра бо чая’, ~ mâle = 

faux-bourdon Drohne ‘тру тень’; ~ femelle ‘сам ка пче лы’, 

la reine ou mère des ~s Bienenkönigin ‘(пче ли ная) мат-

ка’, ~ terrestre ou bourdon Hummel ‘шмель’ — Act. les ~s 

bourdonnent ‘жуж жат’, murmurent ‘ше ле стят’, voltigent 

‘пор ха ют’; vont de fleur en fleur ‘пе ре ле та ют с цвет ка 

на цве ток’ : vont se poser sur une fleur ‘са дят ся на цве-

ток’; butinent sammeln Honig ‘со би ра ют пыль цу, со би-

ра ют взят ки’; sucent les fleurs ‘со сут цве ты’, amassent, 

ramassent, recueillent le pollen Blütenstaub, le miel ‘со би-

ра ют цве точ ную пыль цу, мед’; distillent ou font le miel 

‘вы де ля ют или де ла ют мед’; fournissent le miel, la cire 

‘да ют мед, воск’; dardent ‘жа лят’, enfoncent leur aiguillon 

‘вон за ют жа ло’; piquent ‘жа лят, ку са ют’, s’envolent ‘уле-

та ют, раз ле та ют ся’; essaiment schwärmen aus ‘ро ят-

ся’ — Pass. élever les ~s ‘раз во дить пчел’; irriter une ~ 

‘ра зо злить пче лу’; recueillir un essaim d’~s ‘со би рать 

пче ли ный рой’; enfumer des ~s ausräuschern ‘оку ри вать 

пчел’ — Loc. une piqûre d’~ Bienenstich ‘укус пче лы’; un 

essaim, nuage d’~s Schwarm ‘пче ли ный рой’. 

При оче вид ном тео ре ти че ском и прак ти че ском изъ-
я не кон цеп ции (ни ка кой ак тив ный сло варь не мыс лим 
без при ла га тель ных, на ре чий, чис ли тель ных, ме сто-
име ний, пред ло гов, сою зов и, мо жет быть, лек си че ских 
еди ниц ря да дру гих раз ря дов) нель зя не по ра зить ся 
объ е му по лез ной ин фор ма ции о сло ве, ко то рая в сло-
варь А. Рой ма бы ла вклю че на. 

1.2.2. Hornby 1948

К со жа ле нию, опыт сло ва рей А. Рой ма не был уч тен 
бо лее позд ней ев ро пей ской лек си ко гра фи ей, и ко гда 
в 1940-х го дах про шло го сто ле тия ра бо та по соз да нию 
ак тив ных сло ва рей во зоб но ви лась, она в сущ но сти 
бы ла на ча та с ну ля. 

Вы де ляя 40-е го ды как стар то вую точ ку но вой ак-
тив ной лек си ко гра фии, мы име ем в ви ду пре ж де все го 
пер вое из да ние учеб но го сло ва ря [Hornby et al. 1948]1), 
в ко то ром впер вые в ми ро вой прак ти ке бы ло да но 
сис тем ное и реа ли зо ван ное на еди ном лек си ко гра фи-
че ском язы ке опи са ние управ ляю щих свойств гла го-
лов. Ав то ры вы де ли ли и под роб но опи са ли во Вве де-
нии к сво ему сло ва рю 25 ти пов мо де лей управ ле ния 
(patterns), с под ти па ми (от двух до че ты рех) внут ри 
наи бо лее слож ных ти пов. В кор пу се сло ва ря ка ж до му 
гла го лу в ка ж дом зна че нии бы ло при пи са но от од но го 
до пя ти та ких ти пов или под ти пов, и ка ж дый из них 
был про ил лю ст ри ро ван при ме ром или при ме ра ми из 
со вре мен но го ли те ра тур но-раз го вор но го анг лий ско-
го язы ка. На при мер, гла го лу leave в зна че нии ‘уме реть, 
ос та вив по сле се бя се мью, на след ни ков, соб ст вен ность 
и т. п.’ бы ли при пи са ны пять мо де лей управ ле ния, ил-
лю ст ри руе мые сле дую щи ми при ме ра ми: He leaves a 
wife and two sons ‘По сле не го ос та ют ся же на и двое сы-
но вей’; He died leaving nothing but debts ‘По сле не го не 
ос та лось ни че го, кро ме дол гов’; He left all his money to 
charity ‘Он умер, пе ре дав все свое со стоя ние на бла го-
тво ри тель ные це ли’; He left me a hundred pounds ‘Он ос-
та вил мне (в на след ст во) сто фун тов стер лин гов’; He 
left her poor ‘Он умер, ос та вив ее в ни ще те’2). 

В по сле дую щие де ся ти ле тия ак тив ная лек си ко-
гра фия ста ла раз ви вать ся и в дру гих стра нах Ев ро-
пы (осо бен но бур но по-преж не му в Ве ли ко бри та нии, 
см., на при мер, [Longman 2003, Macmillan 2006, Oxford 
2003])3), и сей час на ос нов ных ев ро пей ских язы ках су-
ще ст ву ет боль шое се мей ст во ак тив ных сло ва рей. Их 
под роб ный об зор мог бы со ста вить пред мет об шир-
но го са мо стоя тель но го ис сле до ва ния. На ша за да ча 

1) Его прямым потомком «в шестом поколении» является [Oxford 

2003]; в совокупности различные версии словаря выдержали око-

ло 180 переизданий.
2) Мы оставляем в стороне вопрос о корректности объединения 

перечисленных употреблений в одно значение.
3) Великобритания выделена не случайно — ни по разнообра-

зию лексикографической продукции, ни по ее фундаментально-

сти, ни — что представляется нам особенно интересным — по ее 

популярности в обществе эта страна не имеет себе равных.

Достаточно сказать (мне уже доводилось писать об этом), что, по 

данным Р. Илсона, в 90 % английских семей есть по крайней мере 

один толковый словарь, не говоря о двуязычных и специальных. 

Словари стали популярнее поваренных книг (70 % семей) и даже 

Библии (80 % семей).
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скром нее — по стро ить на ма те риа ле от дель ных при-
ме ров об раз то го ти па ак тив но го сло ва ря, ко то рый 
сло жил ся в ев ро пей ской лек си ко гра фии к на стоя ще му 
вре ме ни, срав нить его с пер вы ми опы та ми ак тив ных 
сло ва рей в оте че ст вен ной лек си ко гра фии и по нять, 
ка кие за да чи мож но по ста вить в пред при ни мае мом 
на ми лек си ко гра фи че ском про ек те. 

Из ев ро пей ских сло ва рей мы со сре до то чим ся на 
анг лий ском [Longman 2003], фран цуз ском [Robert 
2006] и не мец ком [Kempcke et al. 2000]1). Это сло ва ри 
сред не го объ е ма: ≈ 50 000 в пер вом, 60 000 во вто ром и, 
по-ви ди мо му, ≈ 40 000 в треть ем2). Все они пре тен ду ют 
на то, что от ра жа ют со вре мен ное сло во упот реб ле ние, 
и ли бо яв но дек ла ри ру ют «ак тив ную» ус та нов ку, ли бо 
по зи цио ни ру ют се бя как по со бия, ад ре со ван ные ино-
стран цам. 

Для на ших це лей дос та точ но бу дет во всех трех сло-
ва рях по смот реть на сло вар ные ста тьи од ной по ка за-
тель ной лек се мы. На эту роль бы ли вы бра ны лек се мы 
со смыс лом ‘мне ние’. Пе ред тек стом сло вар ной ста тьи 
со об ща ют ся не ко то рые об щие све де ния об осо бен-
но стях со от вет ст вую ще го сло ва ря. За тем при во дит-
ся текст вы бран ной сло вар ной ста тьи. За вы че том 
транс крип ции и фра зео ло гии, ко то рые мы опус ка ем, 
он вос про из во дит ся с поч ти фо то гра фи че ской точ но-
стью, с пол ным со хра не ни ем при ня тых со ста ви те ля ми 
обо зна че ний и спо со бов вы де ле ния (кро ме цве то вых). 
До бав ля ют ся, для удоб ст ва чте ния, толь ко рус ские 
по яс не ния (в квад рат ных скоб ках), а так же пе ре во ды 
и глос сы (в «лап ках»). 

1.2.3. Longman 2003

Но ва тор ский сло варь Лонг ма на, из даю щий ся с 1978 
го да, име ет сле дую щие цен ные свой ст ва: 

1) Это един ст вен ный сло варь об ще го на зна че ния, 
в оп ре де лен ной ме ре со гла со ван ный с грам ма ти че-

1) [Diccionario 2006], один из наиболее известных испанских сло-

варей, ставящих перед собой похожие цели, серьезно уступает

перечисленным изданиям в объеме лексикографической инфор-

мации и подробности ее разработки и является, в сущности, сло-

варем пассивного типа.
2) За последнюю оценку ручаться труднее, потому что [Kempcke

et al. 2000] построен, по крайней мере, частично, на крайне недач-

ном гнездовом принципе. В частности, огромное количество слов

помещается не на своих алфавитных местах, а в больших блоках

словарных статей с общим префиксом. Например, под префиксом

an- помещено около 20 блоков статей типа An-bahnen ‘подго-

тавливать’, -bau ‘возделывание (полей)’, -bauen ‘возделывать’, -be-
halten ‘не снимать (одежду)’, -bei ‘при чем, к сему’, -beraumen ‘на-

мечать (срок)’ и т.тт п.; An-deuten ‘намекать’, -drang ‘напор’, -drehen
‘привертывать, прикручивать’, -ecken ‘задевать’, -eignen ‘присваи-

вать’ и т.тт п.; An-sage ‘объявление’, -sagen ‘объявлять, извещать’, 

-sammeln ‘накапливать’, -sammlung ‘накопление’, -satz ‘приставка’, 

-schaffen ‘приобретать’ и т.тт д. Сами составители оценивают объем

словаря в 20 000 заглавных слов.

ским опи са ни ем анг лий ско го язы ка, а имен но, с «Анг-
лий ской грам ма ти кой для уни вер си те тов» [Quirk et al. 
1982]. Лю бо пыт но, что двое из ав то ров этой грам ма ти-
ки — лорд Рэн дольф Квёрк и Джоф ри Лич — яв ля ют ся 
од но вре мен но и со ав то ра ми сло ва ря. 

2) Он со став лял ся на ос но ва нии боль шо го кор пу-
са тек стов, ко то рый уже в 1978 го ду на счи ты вал свы-
ше 25 000 000 сло во вхо ж де ний и с тех пор не пре рыв но 
рос в объ е ме; сей час он дос ти га ет 300 000 000 сло во-
вхо ж де ний. При ме ры из кор пу са в ви де ре че ний (их 
в сло варь вклю че но око ло 80 000) на би ра лись та ким 
об ра зом, что бы как мож но ши ре пред ста вить ком би-
на тор ный по тен ци ал слов, осо бен но в тех слу ча ях, ко-
гда он лек си че ски свя зан. 

3) [Longman 2003] — один из не мно гих сло ва рей, 
в ко то ром тол ко ва ния стро ят ся на ос но ва нии фор-
маль но за дан но го спи ска слов (the defining vocabulary), 
при ве ден но го це ли ком в кон це сло ва ря. В не го вхо дят 
2000 от но си тель но про стых, об ще упот ре би тель ных и, 
сле до ва тель но, об ще по нят ных слов анг лий ско го язы-
ка. Толь ко их раз ре ше но ис поль зо вать в тек сте тол ко-
ва ний. В ос но ву это го ме та сло ва ря был по ло жен ши-
ро ко из вест ный «Об щий спи сок об слу жи ваю щих слов 
анг лий ско го язы ка» объ е мом в 1490 еди ниц, со став-
лен ный в свое вре мя М. Уэ  стом (см. [West & Endicott 
1967]). Су ще ст вен но, что по ми мо фор маль но го рас-
ши ре ния спи ска ав то ры сло ва ря по за бо ти лись о том, 
что бы ка ж дое по пав шее в не го сло во ис поль зо ва лось 
в тол ко ва ни ях толь ко в наи бо лее упот ре би тель ных 
и об ще по нят ных (self-explanatory) зна че ни ях. 

Яс но, что та кой спи сок — еще не ме та язык в пол ном 
смыс ле сло ва. Тот не боль шой, но по ка за тель ный лек-
си ко гра фи че ский опыт, ко то рый мы на ко пи ли в хо де 
ра бо ты над НОС Сом и пер вым вы пус ком Ак тив но го 
сло ва ря рус ско го язы ка, по зво ля ет, на при мер, усом-
нить ся в том, что 50 000 слов, в чис ло ко то рых вхо дят 
и все силь но мно го знач ные, мож но аде к ват но ис тол ко-
вать на ос но ве все го 2000 ме та слов. Кро ме то го, в кор-
рект но за дан ном ме та язы ке дол жен быть не толь ко 
сло варь, но и грам ма ти ка; точ нее, долж ны быть ука за-
ны ог ра ни че ния, на кла ды вае мые на син так сис тол ко-
ва ний и грам ма ти че ские фор мы, ко то рые раз ре ша ет-
ся в них ис поль зо вать. Тем не ме нее имен но в сло ва ре 
Лонг ма на, на чи ная с его пер во го из да ния, бы ла реа ли-
зо ва на на лек си ко гра фи че ски ре пре зен та тив ном ма те-
риа ле идея ме та язы ка тол ко ва ний как со кра щен но го 
и стан дар ти зо ван но го язы ка-объ ек та. 

4) В сло варь сис те ма ти че ски вклю ча ют ся (в ви де 
спе ци аль ных вре зок — так на зы вае мых language notes) 
све де ния о лин гвис ти че ской праг ма ти ке, вла де ние ко-
то рой со став ля ет, по спра вед ли во му мне нию ав то ров, 
один из важ ней ших ас пек тов язы ко вой ком пе тен ции 
го во ря щих. На при мер, две стра ни цы тек ста по свя ще-
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ны ис поль зо ва нию мо даль ных гла го лов must ‘дол жен’, 
can ‘мо гу’, could ‘мог’, can’t ‘не мо гу’, will ‘бу ду, хо чу’, shall 
‘сле ду ет’, need ‘нуж но’, have to ‘обя зан’, might ‘мог бы’, 
ought to ‘сле ду ет’ и дру гих для вы ра же ния зна че ний 
уве рен но сти, на ме ре ния, не об хо ди мо сти, воз мож но-
сти, ве ро ят но сти, просьб, пред ло же ний, со ве тов и т. п. 
в раз ных праг ма ти че ских си туа ци ях. 

5) К сло ва рю при ло же на в ви де CD его элек трон-
ная вер сия с рас ши рен ным со ста вом при ме ров (вдвое 
боль ше, чем в «бу маж ном» из да нии), до пол ни тель ным 
мас си вом из вле чен ных из кор пу са ти пич ных сло во со-
че та ний и пред ло же ний в ко ли че ст ве 1 000 000 и раз-
но об раз ны ми воз мож но стя ми даль ней ше го по ис ка 
язы ко вой ин фор ма ции по сло вар ной ба зе дан ных.

6) В сло варь по ме ще ны сот ни вы пол нен ных в крас-
ках ри сун ков, чер те жей, схем, фо то гра фий раз лич ных 
ма те ри аль ных объ ек тов с ука за ни ем то го, как на зы ва-
ют ся их час ти, де та ли и ви ды. Ины ми сло ва ми, реа-
ли зо ван прин цип ос тен сив но го оп ре де ле ния важ ных 
фраг мен тов лек си ки1). Бо лее то го, «ос тен сив но» пред-
став ле ны и мно гие фи зи че ские дей ст вия, тон кие раз-
ли чия ме ж ду ко то ры ми лег че изо бра зить вы ра зи тель-
ной кар тин кой, чем опи сать сло ва ми. Та ко вы, на при-
мер, кар тин ки, изо бра жаю щие jump ‘пры жок, ска чок’, 
hop ‘пры жок, ска чок, под скок’, leap ‘длин ный и плав-
ный пры жок’ и skip ‘ко рот кий пры жок, ска чок’. 

Во об ще, кра соч ность оформ ле ния стра ни цы и вы-
де ле ние цве том раз лич ных ти пов ин фор ма ции пре вра-
ща ют этот сло варь в ху до же ст вен ное про из ве де ние. 

Упо мя нем, на ко нец, при ня тый из да те ля ми спо соб 
кор рек ции сло ва ря — в ре жи ме по сто ян ной об рат ной 
свя зи с поль зо ва те лем. При под го тов ке оче ред но го ис-
прав лен но го и до пол нен но го из да ния сло ва ря учи ты-

1) Очевидное практическое достоинство остенсивных опреде-

лений — их предельная прозрачность, непосредственная доступ-

ность для любых категорий читателей. Конечно, остенсивно могут
быть представлены лишь такие предметные имена и физические
явления, которые допускают зрительное восприятие. Звуки, за-

пахи, вкусы, тактильные ощущения не могут быть продемонстри-

рованы в словаре столь же наглядным образом, не говоря уж об

абстрактной лексике. Тем не менее важность этого жанра, совер-

шенно чуждого нашей толковой лексикографии (единственное
известное нам исключение — [Крысин 2010]), невозможно перео-

ценить. Во-первых, зрение для человека — основной канал посту-

пления информации о внешнем мире, и номенклатуры зрительно

воспринимаемых вещей на порядки превосходят номенклатуры

вещей, воспринимаемых другими органами чувств. Во-вторых,
по крайней мере в одном случае остенсивные определения при-
обретают более серьезную функцию. Как показывает реальная

лексикографическая практика, имеются ситуации (и о них мы еще 

будем говорить), когда один из важнейших принципов теории 

толкований и теории определений вообще оказывается невы-
полнимым: не удается избежать круговых определений. Так, при

толковании пчелы необходимо упомянуть мёд, а при толковании

мёда необходимо упомянуть пчелу. У остенсивных определений,

как легко догадаться, этого недостатка быть не может. 

ва ют ся не толь ко но вые язы ко вые дан ные и ре цен зии 
на пред ше ст вую щие из да ния, но и ре зуль та ты мас со-
вых оп ро сов поль зо ва те лей в шко лах и уни вер си те тах 
всех стран, где сло варь по пу ля рен (Анг лия, Бель гия, 
Гер ма ния, Мек си ка, США, Фран ция, Япо ния и т. п.)2). 

оpinion s1 [вхо дит в пер вую ты ся чу са мых упот ре би тель-

ных слов раз го вор но го язы ка; ли те ра s зна чит «spoken»] 

w2 [вхо дит во вто рую ты ся чу са мых упот ре би тель ных 

слов пись мен но го язы ка; ли те ра w зна чит «written»] n 

[су ще ст ви тель ное]

1 [C, U [упот реб ля ет ся как ис чис ляе мое и не ис чис ляе-

мое су ще ст ви тель ное]; (of, about ‘о, по по во ду’)] your 

ideas or beliefs about a particular subject ‘ва ши мыс ли или 

убе ж де ния об оп ре де лен ном пред ме те’3) 

in sb’s opinion ‘по чье му-л. мне нию’

general/popular opinion (= what most people think 

about something) ‘об щее мне ние’

public opinion (= what ordinary people think about 

something) ‘об ще ст вен ное мне ние’

sb’s personal opinion ‘чье-л. лич ное мне ние’

difference of opinion ‘рас хо ж де ние во мне ни ях’

a matter of opinion ‘де ло вку са, ≈ тут мо гут быть раз-

ные мне ния’

ask (for) sb’s opinion ‘спра ши вать чье-л. мне ние, ин-

те ре со вать ся чьим-л. мне ни ем’

express/give/state an opinion ‘вы ра зить / вы ска зать 

мне ние’

strong opinion ‘твер дое / ка те го ри че ское мне ние’

keep your opinions to yourself (= not say what you 

really think) ‘дер жать свои мне ния при се бе’

contrary to popular opinion (= despite what most 

people think) ‘во пре ки об ще му мне нию’

[+about ‘о’] The two women had very different opinions 

about drugs ‘У этих двух жен щин очень раз ные взгля-

ды на нар ко ти ки’. | [+of ‘о’] What’s your opinion of Cathy? 

‘Что ты ду ма ешь о Кэ ти?’ | [+on ‘по по во ду’] He asked 

his wife’s opinion on every important decision ‘Пе ред тем, 

как при нять важ ное ре ше ние, он все гда спра ши вал 

мне ние же ны’. | 

2) Отметим один любопытный результат этих опросов: лексико-
графические объяснения, по свидетельствам респондентов, счи-
таются понятными, если они обильно иллюстрируются, а сложная 
формальная техника интерпретации и подачи материала вызыва-
ет у читателей отторжение.
3) Это новое толкование явно проигрывает по сравнению 
с тем, которое мы находим во втором издании того же слова-
ря. В [Longman 1990] оно выглядело следующим образом: what
a person thinks about something, based on personal judgement
rather than actual facts ‘то, что человек думает о чем-л., осно-
вываясь в большей мере на личных суждениях / оценках, чем 
на фактах’.
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It’s a terrible shame, in my opinion, that the building was 

knocked down ‘По-мо ему, по зор, что снес ли это зда-

ние’. | The general opinion is that the new law is a good 

thing ‘По мне нию боль шин ст ва, но вый за кон не плох’. 

|Politicians should listen to popular opinion ‘По ли ти ки 

долж ны при слу ши вать ся к об ще ст вен но му мне нию’. 

| These are just my own personal opinions ‘Это все го-

на все го мое лич ное мне ние’. | Whether or not this is 

useful is a matter of opinion ‘О том, по лез но это или 

вред но, мож но су дить по-раз но му <мо гут быть раз-

ные мне ния>’. | Everyone has the right to express an 
opinion ‘Ка ж дый име ет пра во вы ра жать свое мне-

ние’. | Contrary to popular opinion, chocolate is very 

good for you ‘Во пре ки рас про стра нен но му мне нию, 

те бе шо ко лад по ле зен’. | Jody is a person with very 

strong opinions ‘Джо ди — че ло век с очень твер ды ми 

мне ния ми <взгля да ми>’. 

! Do not say ‘according to someone’s opinion’. Say either 

according to someone or in someone’s opinion ‘Не сле ду ет 

го во рить ‘according to someone’s opinion’. На до го во рить 

ли бо according to someone, ли бо in someone’s opinion’. 

→ view1 (1) ‘взгляд’; → in my humble opinion at humble1 

(3) ‘по мо ему скром но му мне нию’ см. humble1 (3). 

Лег ко ви деть, что, за ис клю че ни ем по ме ты об упот-
ре би тель но сти сло ва в на ча ле сло вар ной ста тьи и раз-
вер ну то го сти ли сти ко-грам ма ти че ско го ком мен та рия 
в кон це, зон ная струк ту ра ста тьи сов па да ет с обыч ной 
в тол ко вой лек си ко гра фии струк ту рой: (а) грам ма ти че-
ские све де ния, (б) тол ко ва ние, (в) све де ния об управ-
ле нии, (г) све де ния о со че тае мо сти, (д) ил лю ст ра ции 
свойств (в) и (г) при ме ра ми из кор пу са тек стов. Но вы-
ми яв ля ют ся тех ни ка тол ко ва ний, а так же су ще ст вен но 
воз рос шие объ ем и сте пень диф фе рен ци ро ван но сти 
со об щае мой ин фор ма ции. 

1.2.4. Robert 2006

Этот сло варь пред став ля ет со бой третье су ще ст-
вен но об нов лен ное из да ние сло ва ря [Robert 1967], ко-
то рый в свою оче редь ве дет свое про ис хо ж де ние от 
шес ти том но го [Robert 1964]. [Robert 2006] прин ци пи-
аль но от ли ча ет ся от чис то учеб но го [Longman 2003] 
тем, что со еди ня ет в се бе чер ты фун да мен таль но го 
и учеб но го сло ва ря. 

По доб но фун да мен таль но му сло ва рю, он да ет эти-
мо ло ги че скую справ ку о про ис хо ж де нии сло ва. Ино-
гда она раз рас та ет ся до раз ме ров под роб но го ком-
мен та рия, про сле жи ваю ще го ис то рию сло ва до его 
глу бо кой ин до ев ро пей ской древ но сти, с ука за ни ем 
па рал ле лей в род ст вен ных язы ках, а так же ука за ни ем 
язы ков, в ко то рые оно бы ло за им ст во ва но. 

Кро ме то го, [Robert 2006] фик си ру ет пер вое по яв-
ле ние сло ва, пер вое по яв ле ние бло ка тес но свя зан ных 
зна че ний сло ва и да же пер вое по яв ле ние от дель но го 
зна че ния сло ва во фран цуз ском язы ке, час то с точ-
но стью до го да. Прин цип упо ря до че ния зна че ний 
в струк ту ре мно го знач но го сло ва — пре иму ще ст вен-
но ис то ри че ский: на пер вое ме сто обыч но вы но сит-
ся зна че ние, пер вым поя вив шее ся в язы ке, да же ес ли 
в со вре мен ном фран цуз ском язы ке оно пол но стью ус-
та ре ло. 

На ко нец, как все фун да мен таль ные сло ва ри, он 
опи ра ет ся на бо га тую кар то те ку ци тат из об раз цо вых 
фран цуз ских ав то ров (бо лее 1100 имен). 

С дру гой сто ро ны, как и вся кий дру гой ак тив ный 
учеб ный сло варь, Ма лый Ро бер пре сле ду ет цель со-
об щить та кой объ ем све де ний о сло ве, ко то рый по-
зво лит не толь ко уз нать и по нять его в кон тек сте, но 
и пра виль но упот ре бить в соб ст вен ной пись мен ной 
или уст ной ре чи (см. [Robert 2006: X]). В рам ках та кой 
стра те гии в цен тре вни ма ния ока зы ва ют ся точ ность 
и про зрач ность тол ко ва ний, наи бо лее упот ре би тель-
ные сло во со че та ния, ус той чи вые обо ро ты, ти пич ные 
син так си че ские кон ст рук ции, фор ми руе мые сло вом, 
фра зе мы, в со став ко то рых оно вхо дит, а так же сло ва, 
се ман ти че ски свя зан ные с ним на па ра диг ма ти че ской 
оси язы ка (си но ни мы, ана ло ги и де ри ва ты, вы де ляе-
мые по лу жир ным шриф том). 

Ни же при во дит ся сло вар ная ста тья ин те ре сую щей 
нас лек се мы.

OPINION n. f. — vers 1190; lat. opinio, de opinari → opiner [су-

ще ст ви тель ное жен ско го ро да, поя ви лось око ло 1190 г.; из 

ла тин ско го opinio, об ра зо ван но го от гла го ла opinari, дав ше-

го фр. opiner]. 

I 1. Manière de penser, de juger; attitude de l’esprit qui tient pour 

vrai une assertion; assertion que l’esprit accepte ou rejette 

(généralement en admettant une possibilité d’erreur) ‘то, как 

че ло век ду ма ет и су дит о ве щах; со стоя ние соз на ния, ко гда 

ка кое-то ут вер жде ние счи та ет ся ис тин ным; ут вер жде ние, 

ко то рое при ни ма ет ся или от вер га ет ся че ло ве ком (обыч-

но с до пу ще ни ем, что оно мо жет быть оши боч ным’). ⇒ 

appréciation ‘су ж де ние, мне ние, оцен ка’, avis ‘мне ние, взгляд’ 

[знак ⇒ от сы ла ет к сло вам и обо ро там, близ ким по смыс лу 

к ком мен ти руе мо му сло ву или обо ро ту]; conviction ‘убе ж де-

ние’, croyance ‘ве ра, убе ж де ние’, idée ‘мысль, идея’, jugement 

‘су ж де ние’, 1. pensée ‘мысль’, point de vue ‘точ ка зре ния’ (cf. 

Manière de voir, de penser ‘спо соб ви деть, мыс лить’). Avoir telle 

opinion ‘иметь ка кое-то мне ние’. ⇒ considérer ‘счи тать’, croire 

‘счи тать, ве рить’, estimer ‘оце ни вать’, 1. juger ‘су дить’, 1. penser 

‘мыс лить’, tenir ‘счи тать, дер жать’ (verbes appelés par les 

grammairiens verbes d’opinion ‘гла го лы, ко то рые в грам ма ти-

ке на зы ва ют ся гла го ла ми мне ния’). Faire cas d’une opinion ‘но-

сить ся со сво им мне ни ем’ ; adopter, épouser, suivre une opinion 
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‘при ни мать, раз де лять мне ние, сле до вать мне нию’ ; se ranger 

à une opinion ‘при сое ди нять ся к мне нию’. Avoir une opinion 

sur tel sujet ‘иметь мне ние по ка ко му-л. во про су’. Se faire une 

opinion ‘со ста вить се бе мне ние’. Mon opinion est faite  ‘Я при-

шел к твер до му мне нию’. Ne pas avoir d’opinion ‘не иметь мне-

ния’. Être sans opinion sur un sujet ‘не иметь мне ния по ка ко му-л. 

во про су’. Êtes vous pour, contre ou sans opinion ? ‘Вы за, про тив 

или у вас нет мне ния?’. Changer d’opinion ‘из ме нить мне ние’. (cf. 

Changer son fusil* d’épaule ‘из ме нить сво им убе ж де ни ям; из-

ме нить свою так ти ку’ [звез доч ка по сле сло ва зна чит, что сле-

ду ет по смот реть его сло вар ную ста тью]). Changer sans cesse 

d’opinion ‘без кон ца ме нять свои мне ния’ (⇒ inconstance 
‘не по сто ян ст во’, versatilité ‘не по сто ян ст во, из мен чи вость’ ; 
girouette ‘флю гер’, protée ‘про тей’). Brusque changement 

d’opinion ‘вне зап ное из ме не ние мне ния’ ⇒ pirouette ‘пи ру-

эт’, revirement ‘рез кий / кру той по во рот’, volte-face ‘по во-

рот на 180 гра ду сов, пол ное из ме не ние взгля дов’ (cf. Tourner 

casaque* ‘пе ре мет нуть ся на дру гую сто ро ну, пе рей ти в дру-

гой ла герь’, retourner sa veste* ‘из ме нить свои взгля ды’). Avoir 

la même opinion que qqn, partager ses opinions ‘иметь то же 

са мое мне ние, раз де лять чьи-л. мне ния’ (cf. Être du même 

bord* ‘при над ле жать к то му же кру гу, быть еди но мыш лен ни-

ком’ ; abonder* dans le sens de qqn ‘раз де лять чье-л. мне ние’). 

Différences, divergences d’opinions ‘рас хо ж де ния во мне ни ях’. ⇒ 

dissension ‘раз лад, раз но гла сия’, dissentiment ‘рас хо ж де ния 

во взгля дах’.  “-Il ne fut jamais au monde deux opinions semblables“ 

(Montaigne) ‘«В ми ре ни ко гда не бы ло двух по хо жих мне ний» 

(Мон тень)’. Accepter ‘при ни мать’ (⇒ tolérance ‘то ле рант ность, 

тер пи мость’), ne pas accepter ‘от вер гать, не при ни мать’ (⇒ 

intolérance ‘не тер пи мость’) les opinions différentes de la sienne 

‘мне ния, от лич ные от сво их соб ст вен ных’. — Donner, émettre, 

exprimer une opinion, son opinion ‘ска зать, вы ра зить, вы ска-

зать свое мне ние’ (⇒ 1. dire ‘ска зать’, opiner ‘вы ра зить свое 

мне ние’). “Pourquoi dites-vous cela? — Simplement parce que c’est 

mon opinion” (Duhamel) ‘«По че му вы так го во ри те? — По той 

про стой при чи не, что та ко во мое мне ние»’ (Дюа мель). par 

plais. allus. littér. [шут ли вое упот реб ле ние, ли те ра тур ная ал-

лю зия] “C’est mon opinion et je la partage” (H. Monnier) ‘«Та ко во 

мое мне ние, и я его раз де ляю»’ (А. Мо  нье). Défendre, professer, 

soutenir une opinion ‘за щи щать, ис по ве до вать, под дер жи вать 

мне ние’. Défenseur, tenant d’une opinion ‘за щит ник, при вер-

же нец, сто рон ник мне ния’. Combattre une opinion ‘бо роть ся 

с мне ни ем, воз ра жать про тив мне ния’. Avoir le courage de ses 

opinions, les soutenir avec franchise ‘упор но от стаи вать свои 

мне ния’. — Opinion assurée ‘твер дое мне ние’ (⇒ certitude ‘уве-

рен ность’, conviction ‘убе ж де ние’), incertaine ‘не твер дое, не-

ус то яв шее ся’ (⇒ conjecture ‘до гад ка’, soupçon ‘по доз ре ние’). 

Opinion toute personnelle, purement subjective ‘ис клю чи тель но 

лич ное мне ние, чис то субъ ек тив ное мне ние’. ⇒ imagination 

‘фан та зия’, impression ‘впе чат ле ние’, sentiment ‘ощу ще ние’. 

Opinions toutes faites ‘пред взя тые мне ния’. ⇒ 1. parti ‘ре ше ние, 

вы бор’ (parti pris), préjugé ‘пре ду бе ж де ние’, prévention ‘пре-

ду бе ж де ние, пред взя тость’. Malgré l’opinion générale (cf. Contre 

toute attente ‘во пре ки об ще му мне нию, про тив вся ких ожи-

да ний’). ◊ C’est une affaire d’opinion ‘Это де ло вку са, Это спор-

ный во прос’, une affaire où intervient le jugement subjectif de 

chacun ‘Де ло, по по во ду ко то ро го ка ж дый су дит по-сво ему’. 

1.2.5. Kempcke et al. 2000 

Этот чис то учеб ный сло варь опи ра ет ся на про ду-
ман ную кон цеп цию, в не ко то рых от но ше ни ях сход-
ную с кон цеп ци ей [Longman 2003]. Ес ли ис клю чить 
та кие тра ди ци он ные для лю бых сло ва рей ти пы лек си-
ко гра фи че ской ин фор ма ции, как ор фо гра фия и про-
из но ше ние, грам ма ти че ские фор мы и сти ли сти че ские 
по ме ты, в цен тре вни ма ния со ста ви те лей ока зы ва ют-
ся сле дую щие ас пек ты опи са ния сло ва в ка ж дом из 
при су щих ему зна че ний: 

1) Тол ко ва ния. Об ра ща ет на се бя вни ма ние прин-
цип, со глас но ко то ро му сло варь язы ка тол ко ва ний 
дол жен быть под мно же ст вом тол куе мо го сло ва ря; 
ср. идею «defining vocabulary» в [Longman 2003]. Это 
тре бо ва ние мо ти ви ру ет ся ссыл кой на ог ра ни чен ный 
объ ем лек си че ских зна ний на чи наю щих поль зо ва те-
лей [Kempcke et al. 2000: X], но, ко неч но, име ет и об-
ще на уч ный смысл. Лю бо пыт но, что в од ном от но ше-
нии со ста ви те ли не мец ко го сло ва ря идут не сколь ко 
даль ше сло ва рей лонг ма нов ско го се мей ст ва. Там 
ка ж дое мно го знач ное сло во ме та язы ка ис поль зу ет-
ся лишь в не мно гих яс ных из кон тек ста зна че ни ях, 
од на ко раз ли чия ме ж ду ни ми ни как не мар ки ру ют-
ся. В сло ва ре Кемп ке мно го знач ное сло во в труд ных 
слу ча ях снаб жа ет ся но ме ром зна че ния, в ко то ром 
оно ис поль зу ет ся в дан ном тол ко ва нии. Прав да, са мо 
тол ко ва ние вы гля дит впол не тра ди ци он но. Это ли-
бо от но си тель но про стая пе ри фра за, ли бо по яс не ние 
с по мо щью си но ни ма, ли бо ком би на ция пе ри фра зы 
с си но ни мом или ан то ни мом, ли бо ком мен та рий, ли бо 
ком би на ция пе ри фра зы и ком мен та рия (см. [Kempcke 
et al. 2000: X]). 

2) Се ман ти че ские свя зи. Ав то ры ис хо дят из те зи-
са, что сло ва ус ваи ва ют ся лег че, ес ли они по да ют ся не 
штуч но, а в со ста ве групп, клас сов, гнезд се ман ти че-
ски свя зан ных слов1). В ка че ст ве та ко вых, кро ме си но-
ни мов и ан то ни мов, учи ты ва ют ся сло во об ра зо ва тель-
ные сред ст ва, сло во об ра зо ва тель ные гнез да и се ман-
ти че ские по ля.

Бли жай шие де ри ва ты и сло во об ра зо ва тель ные 
гнез да по ме ща ют ся в кон це сло вар ной ста тьи сло ва, 
а си но ни мы, ан то ни мы и ссыл ки на се ман ти че ские по-
ля да ют ся в кор пу се сло вар ной ста тьи дан ной лек се мы 
сра зу по сле ее тол ко ва ния. Са ми се ман ти че ские по ля 
в ко ли че ст ве 12, с даль ней шим ие рар хи че ским ветв ле-

1) Этот принцип находит независимое подтверждение в психо-

лингвистике; см., например, [О. В. Федорова 2008: 101].
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ни ем до трех уров ней глу би ны внут ри по ля, вы не се ны 
в ко нец сло ва ря. Пред став ле ние о них да ют руб ри ки 
‘че ло век’, ‘ок ру жаю щий мир’, ‘по ло же ния ве щей’, ‘по ло-
же ние в про стран ст ве’, ‘вре мя’, ‘ар те фак ты’ и т. п. Клас-
сы вто ро го уров ня (внут ри по ля ‘че ло век’): ‘час ти те ла 
/ ор га ны’, ‘чер ты / свой ст ва ха рак те ра’, ‘спо соб но сти’, 
‘ин тел лек ту аль ная дея тель ность’ и т. п.; клас сы третье-
го уров ня (внут ри клас са ‘ин тел лек ту аль ная дея тель-
ность’): ‘мыс ли’, ‘мне ния / дис кус сии’, ‘до ка за тель ст ва / 
оп ро вер же ния / со мне ния’ и т. п. Под клас сы по след не-
го уров ня, т. е. ко неч ные клас сы ие рар хии, пред став-
ле ны груп па ми слов, рас пре де лен ных по че ты рем час-
тям ре чи — су ще ст ви тель ным, гла го лам, при ла га тель-
ным и на ре чи ям (см. ни же). 

3) На ко нец, боль шое вни ма ние уде ля ет ся лек си че-
ской ком би на то ри ке, внут ри ко то рой ав то ры раз ли ча-
ют: а) управ ле ние (при том не толь ко гла голь ное, хо тя 
в це лом све де ния об управ ле нии но сят тра ди ци он-
ный ха рак тер); б) сво бод ные сло во со че та ния; в) свя-
зан ные сло во со че та ния, осо бен но тип «се ман ти че-
ски пус той гла гол + су ще ст ви тель ное» (с пред ло гом 
или без пред лога), ср. лек си че ские функ ции мо де ли 
«Смысл ⇔ Текст»; г) фра зео ло гиз мы. 

Вот как эти прин ци пы пре лом ля ют ся в опи са нии 
ин те ре сую щей нас лек се мы. 

Meinung, die; ~, ~en ‘grundsätzliches, persönliches Urteil (2) 

über jmdn., etw., bes. über einen komplizierten, komplexen 

Sachverhalt’ ‘прин ци пи аль ное лич ное су ж де ние о ком-

чем-л., осо бен но о слож ном по ло же нии ве щей’: SYN Ansicht 

(1), Auffassung, Gedanke (1.3): eine eigene, andere, vorgefasste, 

weit verbreitete ~ ‘соб ст вен ное, дру гое, пред взя тое, ши ро-

ко рас про стра нен ное мне ние’; jmds. persönliche, politische ~ 

‘чье-л. лич ное мне ние, чье-л. мне ние по по ли ти че ско му 

во про су’; seine ~ äußern, vortragen, vertreten, verteidigen, zur 

Diskussion stellen ‘вы ска зы вать, из ла гать, от стаи вать, за щи-

щать, вы но сить на об су ж де ние свое мне ние’; seine ~ ändern 

‘из ме нять свое мне ние’; ~en austauschen ‘об ме ни вать ся 

мне ния ми’; sich eine ~ zu etw., über etw., jmdn. bilden ‘фор-

ми ро вать мне ние о чем-ком-л., со став лять (се бе) мне ние 

о ком-чем-л.’; wie ist deine ~? ‘ка ко во твое мне ние?’; ich bin 

folgender ~ ‘у ме ня сле дую щее мне ние’; ich bin der ~, dass… 

‘я (дер жусь) то го мне ния, что…’; mit jmdm. einer (‘gleicher’) 

~ sein ‘быть с кем-л. од но го мне ния’; er beharrte auf seiner ~ 

‘он на стаи вал на сво ем мне нии’; jmdn. nach seiner ~ fragen 

‘(по)ин те ре со вать ся чьим-л. мне ни ем’. ♦→ meinen ‘ду мать, 

счи тать, по ла гать’.

В са мой сло вар ной ста тье Meinung ссы лок на се ман-
ти че ское по ле нет, но они есть в сле дую щей за ней сло-
вар ной ста тье — Meinungsstreit ‘раз но гла сия, дис кус-
сия, де ба ты’. Здесь да на ссыл ка на се ман ти че ское по ле 
I.4.2. [‘че ло век’ → ‘ин тел лек ту аль ная дея тель ность’ → 
‘мне ния / дис кус сии’], ко неч ные лек си че ские клас сы 

ко то ро го пред став ле ны су ще ст ви тель ны ми ти па Urteil 
‘мне ние’, Schluss ‘вы вод, за клю че ние’, Folgerung ‘за клю-
че ние, вы вод, след ст вие’, Konsequenz ‘вы во ды’, Irrtum 
‘ошиб ка, за блу ж де ние’, Diskussion ‘дис кус сия’, са мим 
сло вом Meinungsstreit и т. п.; гла го ла ми ти па urteilen 
‘су дить, от зы вать ся как-то о ком-чем-л.’, folgern ‘за клю-
чать, де лать вы вод’, beurteilen ‘рас це ни вать’, entscheiden 
‘ре шать’, diskutieren ‘об су ж дать, дис ку ти ро вать и т. п.; 
при ла га тель ны ми folgerichtig ‘по сле до ва тель ный, 
ло гич ный’, richtig ‘пра виль ный’, logisch ‘ло гич ный’, 
begründet ‘обос но ван ный’ и т. п.; на ре чия ми danach ‘в 
со от вет ст вии с этим’, darum ‘по это му’, somit ‘та ким об-
ра зом, итак’ и т. п. [по лу жир ным шриф том вы де ле ны 
«до ми нан ты» со от вет ст вую щих се ман ти че ских клас-
сов]. 

1.2.6. Де ни сов, Мор ков кин 1978

Этот учеб ный сло варь со че тае мо сти слов рус ско-
го язы ка объ е мом в 2500 вхо дов вклю ча ет толь ко су-
ще ст ви тель ные, при ла га тель ные и гла го лы (на од ну 
часть ре чи боль ше, чем в сло ва рях А. Рой ма). В ос но ву 
сло ва ря бы ла по ло же на не столь ко про ду ман ная тео-
ре ти че ская кон цеп ция, сколь ко на ко п лен ный со ста-
ви те ля ми бо га тый прак ти че ский опыт пре по да ва ния 
рус ско го язы ка как ино стран но го. Этим объ яс ня ет ся 
раз но об ра зие по ме щен но го в сло варь лек си че ско го 
ма те риа ла, с од ной сто ро ны, и не дос та точ ность его се-
ман ти че ской ин тер пре та ции, с дру гой. 

Ин те ре сую щая нас сло вар ная ста тья вы гля дит в нем 
сле дую щим об ра зом: 

МНЕ́НИЕ, род. мне́ния, ср.

Су ж де ние, ко то рое вы ра жа ет оцен ку че го-л., от но ше-

ние к ко му-че му-л., взгляд на что-л.

Хо ро шее, по ло жи тель ное, [не]бла го при ят ное, [не]

вы со кое, ле ст ное для ко го-че го-л., пло хое, от ри ца тель-

ное, низ кое, не пра виль ное, спор ное, не ус то яв шее ся, 

оши боч ное, не обос но ван ное, не со стоя тель ное, спра-

вед ли вое, [не]пред взя тое, обос но ван ное, ар гу мен ти-

ро ван ное, про ду ман ное, субъ ек тив ное, сло жив шее ся, 

ус та но вив шее ся, оп ре де лен ное, об ще при ня тое, об щее, 

все об щее, еди но глас ное, еди но душ ное, еди ное, гос под-

ствую щее, рас про стра нен ное, пре об ла даю щее, ав то ри-

тет ное, ре шаю щее, лич ное, соб ст вен ное, свое, осо бое, 

са мо стоя тель ное, ис тин ное, ин те рес ное, чу жое, дру гое, 

про ти во по лож ное, сход ное, ана ло гич ное, мое, его … 

мне ние. 

Мне ние к о  г о - ч е  г о: (о че ло ве ке) ~ спе циа ли ста, 

вра ча, Ан ны … ко мис сии, боль шин ст ва, кол лек ти ва … 

Мне ние о  к о м - ч е м: (о че ло ве ке) ~ о со труд ни ках, 

о нем, об Ане … о чьей-л. ра бо те, о ка ком-л. про из ве де-

нии … Мне ние по ка ко му-л. во про су. 

Сто рон ник, при вер же нец, про тив ник … ка ко го-л. 

мне ния; един ст во, борь ба … мне ний. Об мен … мне-
ния ми. 
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Иметь, со став лять [се бе], фор му ли ро вать, вы ска зы вать, 

вы ра жать, от стаи вать, за щи щать, обос но вы вать, под кре-

п лять чем-л., ар гу мен ти ро вать [чем-л.], ме нять, из ме нять, 

под твер ждать, ос па ри вать, оп ро вер гать, вы слу ши вать, 

учи ты вать, раз де лять, це нить, иг но ри ро вать, от вер гать, 

скры вать от ко го-че го-л., дер жать при се бе, спра ши вать 

у ко го-л., на вя зы вать ко му-л., рас смат ри вать … [ка кое-л.] 

мне ние; со би рать, сум ми ро вать … мне ния. Быть о ком-л., 

при дер жи вать ся, дер жать ся … ка ко го-л. мне ния.

В ка ком-л. мне нии (ук ре пить ся ~, сой тись с кем-л. 

~ …); во мне ни ях (рас хо дить ся с кем-л. ~ …). К ка ко му-л. 

мне нию (при хо дить ~, при слу ши вать ся ~, при сое ди нять-

ся ~…). От ка ко го-л. мне ния (от ка зы вать ся ~, от сту питься 

~…); от мне ния ко го-че го-л. (за ви сеть ~ …). При сво ем 

мне нии (ос тать ся ~ …). С ка ким-л. мне ни ем (зна ко мить ся 

~, оз на ко мить ся ~, счи тать ся ~, со гла шать ся ~ …).

Ка кое-л. мне ние су ще ст ву ет, име ет ся, скла ды ва ет ся, 

рас про стра ня ет ся, уко ре ня ет ся, гос под ству ет, [не] со от-

вет ст ву ет че му-л., [не] про ти во ре чит че му-л., [не] рас хо-

дит ся с чем-л., [не] под твер жда ет ся …

Мне ние [о том], что (с при дат.).

∅ [под этим зна ком при во дят ся при ме ры упот реб-

ле ния] Я сто рон ник как раз про ти во по лож но го мне ния. 

У не го еще не сло жи лось оп ре де лен но го мне ния по это му 

во про су. Это мое лич ное мне ние.

◊ По мне нию ко го-л.; по чье му-л. мне нию (в знач. 

вводн. сло ва) — с точ ки зре ния ко го-л. Об ще ст вен ное 
мне ние — точ ка зре ния об ще ст вен но сти по от но ше нию 

к ко му-че му-л. 

Лег ко ви деть, что рас смат ри вае мый сло варь су ще-
ст вен но пре вос хо дит ев ро пей ские ана ло ги по объ е му 
ма те риа ла о сло ве. Од на ко по объ е му слов ни ка (2500 
сло вар ных ста тей про тив 40—60 ты сяч), прин ци пам от-
бо ра ма те риа ла, сте пе ни де таль но сти его се ман ти че-
ской ин тер пре та ции и ло ги ке ор га ни за ции он ус ту па ет 
луч шим об раз цам. 

В рас смат ри вае мую сло вар ную ста тью вклю че-
но, на при мер, сво бод ное сло во со че та ние ин те рес ное 
мне ние. Ко неч но, это при ла га тель ное бо лее час тот но 
со сло вом мне ние, чем, ска жем, со сло ва ми кар ти на, 
мысль, со сед или, тем более, гриб, дом, ка мень. Од на-
ко оно без ус лов но ме нее спе ци фич но для мне ния, чем 
при ла га тель ные твер дое (мне ние) и хо дя чее (мне ние), 
ко то рые в сло вар ную ста тью не вклю че ны. Та кая же 
кар ти на с гла голь но-имен ны ми сло во со че та ния ми: 
есть рас смат ри вать мне ние, хо тя рас смат ри вать то-
же мож но очень ши ро кий круг иде аль ных, фи зи че ских 
или ин фор ма ци он ных объ ек тов, но го раз до бо лее ха-
рак тер ные вы иг ры вать в чьем-л. мне нии, при ни мать 
чье-л. мне ние от сут ст ву ют. 

Ка жет ся бо лее ес те ст вен ным, что бы в сло ва ре со че-
тае мо сти при ори тет был от дан имен но спе ци фич ной 
для дан но го сло ва ком би на то ри ке.

При упо ря до че нии сло во со че та ний ес те ст вен-
но опи рать ся на се ман ти че ский прин цип: чем бли-

же по смыс лу, тем бли же в про стран ст ве сло вар ной 
ста тьи. Ме ж ду тем в рас смат ри вае мом сло ва ре се-
ман ти че ски близ кие сло во со че та ния спор ное мне-
ние и субъ ек тив ное мне ние про стран ст вен но разъ е-
ди не ны, а се ман ти че ски бо лее да ле кие сло во со че та-
ния обос но ван ное, ар гу мен ти ро ван ное, про ду ман ное 
и субъ ек тив ное мне ние про стран ст вен но сбли же-
ны. Не по нят на це поч ка ис тин ное, ин те рес ное, чу-
жое — здесь что ни сло во, то со вер шен но но вый 
смысл: ис тин ное мне ние ≈ ‘то, что че ло век ду ма ет 
на са мом де ле’ (Нам не из вест но его ис тин ное мне-
ние); ин те рес ное (мне ние) ‘та кое, ко то рое вы зы ва ет 
ин те рес к се бе’; чу жое (мне ние) ‘при над ле жа щее че-
ло ве ку, от лич но му от то го, о ком идет речь’. То же 
са мое в гла голь но-имен ных сло во со че та ни ях ти па 
при хо дить к мне нию и при слу ши вать ся к мне нию, 
про стран ст вен но сбли жае мых толь ко на том ос но-
ва нии, что в обо их есть пред лож но-имен ная груп па 
к мне нию. Важ нее, од на ко, се ман ти че ское раз ли чие 
ме ж ду ни ми: при хо дят к сво ему соб ст вен но му мне-
нию, а при слу ши ва ют ся — к чу жо му.

Оче вид но, что бо лее сис тем ные лек си ко гра фи че-
ские ре ше ния мо гут быть по лу че ны толь ко на ос но-
ве серь ез ной тео ре ти че ской кон цеп ции. В этом от но-
ше нии даль ше всех идет со всем не боль шой сло варь 
(ско рее да же пи лот ный про ект экс пе ри мен таль но го 
сло ва ря), со дер жа щий все го 286 сло вар ных ста тей. 
Од на ко ему су ж де но бы ло стать важ ней шей ве хой 
в раз ви тии лек си ко гра фи че ской мыс ли в XX ве ке. 
Речь идет о «Тол ко во-ком би на тор ном сло ва ре со-
вре мен но го рус ско го язы ка» (ТКСе) И. А. Мель чу ка 
и А. К. Жол ков ско го. 

1.2.7. ТКС

Мы не смо жем при вес ти це ли ком сло вар ную ста тью 
сло ва мне ние (ав то ры — Ю. Д. Ап ре сян, А. К. Жол ков-
ский, И. А. Мель чук) — ее пол ный текст за ни ма ет бо-
лее вось ми стра ниц и тре бу ет ком мен та ри ев та ко го же 
объ е ма. Ос та но вим ся по это му толь ко на ос нов ных ти-
пах по ме щае мой в ТКСе лек си ко гра фи че ской ин фор-
ма ции, прин ци пах ее се ман ти че ской ин тер пре та ции 
и спо со бах ее ор га ни за ции в сло вар ной ста тье.

1. С е  м а н  т и  к а. Сю да вхо дят тол ко ва ние сло ва 
(у мне ния ус мат ри ва ет ся толь ко од но зна че ние, т. е. 
лек се ма и сло во сов па да ют), раз но го ро да по яс не ния 
к не му и ука за ние бо лее ши ро ко го се ман ти че ско го 
клас са мен таль ных пре ди ка тов, к ко то ро му оно при-
над ле жит.

Тол ко ва ние сло ва вы гля дит сле дую щим об ра зом: 
Мне ние X-а, что Y — P Ин фор ма ция «P(Y) ис тин но», 
имею щая ся в уме X-а и кау зи ро ван ная ак том во ли X-а 
в свя зи с тем, что X об ду мал со от вет ст вую щие дан ные 
[от но ся щие ся к Y-у или к P] [= S2⊂ (счи тать2)]. Про-
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ком мен ти ру ем это тол ко ва ние, об ра щая вни ма ние не 
столь ко на его бу к ву, сколь ко на его дух1). 

а) В тол ко ва ние впер вые в ми ро вой лек си ко гра-
фи че ской прак ти ке бы ли вве де ны пе ре мен ные по се-
ман ти че ским ак тан там лек се мы, или, что поч ти то же 
са мое, по обя за тель ным уча ст ни кам обо зна чае мой ею 
си туа ции. За дан ная та ким об ра зом ак тант ная струк-
ту ра тол ко ва ния об ра зу ет еди ный се ман ти че ский 
кар кас, на ко то ром по ко ит ся и лек си че ское зна че ние 
сло ва, и его управ ляю щие свой ст ва, и его лек си ко-се-
ман ти че ская со че тае мость, а так же (в ря де слу ча ев) 
его де ри ва ты, кон вер си вы и т. п. 

б) Тол ко ва ние стро ит ся в со от вет ст вии с об ще тео-
ре ти че ски ми прин ци па ми пол но ты, не из бы точ но сти 
и не тав то ло гич но сти, что по зво ля ет све сти тол куе мое 
зна че ние к оп ре де лен ной кон фи гу ра ции бо лее про стых 
се ман ти че ских ком по нен тов: ‘ин фор ма ция’, ‘на хо дить-
ся в уме че ло ве ка’, ‘P ис тин но’, ‘ре шить в ре зуль та те об-
ду мы ва ния, что P ис тин но’2). 

в) По яс не ние к тол ко ва нию [= S2⊂ (счи тать2)] ус-
та нав ли ва ет се ман ти че скую связь ме ж ду лек се ма ми 
мне ние и счи тать2 и зна чит при бли зи тель но сле дую-
щее: мне ние — это ‘то, что кто-то счи та ет’ (т. е. су ще ст-
ви тель ное ти па S2, ср. точ но так же уст ро ен ную па ру 
ска зать — сло ва = ‘то, что кто-то ска зал’), но с бо лее 
уз ким зна че ни ем (знак ⊂). Де ло в том, что для счи-
тать воз мож ны рас ши рен ные упот реб ле ния ти па Бу-
дем счи тать, Мож но счи тать и т. п., где про ис хо дит 
сдвиг к зна че нию до пу ще ния. Для мне ния та кое рас-
ши ре ние не воз мож но3).

1) Недостатки толкований более чем тридцатилетней давности
(таков реальный возраст рассматриваемой словарной статьи) 
легко заметить невооруженным глазом. К ним относятся: а) ис-
пользование кавычек внутри толкования, б) семантически че-
ресчур широкая связка «в связи с тем, что» (нужна более узкая 
«в результате того, что»), в) неточность компонента «информация 
«P(Y) истинно»» — он чересчур категоричен. На самом деле X не
знает, истинно ли P, но в результате обдумывания решил, что оно
истинно. Именно этот компонент мы будем использовать в даль-
нейшем.
2) Заметим, что по крайней мере в трех из приведенных выше
четырех толкований других словарей на первом же шаге обнару-
живается очевидный круг: opinion толкуется через ‘belief’, т. е. ‘мне-
ние’, ср. it is my belief that ‘по-моему, пt о моему мнению’; Meinung
толкуется через ‘Urteil’, т. е. тоже ‘мнение’, ср. sich ein Urteil über etw. 
bilden ‘составить себе мнение о чем-л.’, sein Urteil abgeben ‘выска-
зать свое мнение’; мнение толкуется через ‘взгляд’. Во всех трех
случаях толкования не только тавтологичны, но и избыточны: 
толкующие единицы очевидным образом имеют более богатые
значения, чем толкуемые.
3) В той версии семантического метаязыка, которая была раз-
работана нами позднее и на которой основан НОСС, считать2

трактуется как семантический примитив, а мнение толкуется как
S

2
от него: мнение есть то, что мы считаем. В теории толкований 

принимается соглашение, что любая лексема, участвующая в тол-
кованиях, используется в них в своем прототипическом значе-
нии,— без учета семантических сдвигов, которые она претерпе-

г) В се ман ти че ский класс сло ва мне ние вклю че ны 
пре иму ще ст вен но его се ман ти че ские ана ло ги, а имен-
но су ще ст ви тель ные зна ние, све де ния; ре ше ние; су ж де-
ние; впе чат ле ние, пред став ле ние, ощу ще ние; до пу ще-
ние, пред по ло же ние; вы вод, за клю че ние, умо зак лю че ние. 

2. Уп р а в  л е  н и е. Сло ву мне ние, в пол ном со от вет ст-
вии с при ве ден ным вы ше тол ко ва ни ем, при пи сы ва ют-
ся две мо де ли управ ле ния, имею щие сле дую щий вид: 

Mod 1 
1 = X 

[в чьем уме]

2 = «Y — P»

[какая информация]

1. S
род

2. A
прит

1. что ПРЕДЛ

мне ние (Ко ли 〈=Ко ли но мне ние〉) (, что NN спо соб ный че ло век)

Mod 2

 1 = X

[в чьем

уме]

 2 = Y

[о ком-чем считает

= тема информации]

 3 = P

[что считает

= рема информа-

ции]

1. S
род

2. A
прит

1. о S
пр

2. по поводу <насчет,

относительно> S
род

3. по S
дат

1. как о S
пр

мое мне ние об NN как о пре крас ном спе циа ли сте

Мо де ли управ ле ния со про во ж да ют ся ком мен та рия ми, 
ка саю щи ми ся: 

а) лек си че ских ус ло вий реа ли за ции ак тан тов; так, 
ес ли те ма мне ния вы ра жа ет ся пред лож но-имен ной 
груп пой ви да по S

дат
, то по зи цию S обыч но за пол ня ет 

сло во во прос — мне ние по ка ко му-ли бо во про су; 
б) воз мож но сти или не об хо ди мо сти со вме ст ной 

реа ли за ции ак тан тов или спо со бов их вы ра же ния; 
в ча ст но сти, го во рят мне ние о Пет ро ве как о хо ро шем 
хи рур ге, но не *мне ние на счет Пет ро ва как о хо ро шем 
хи рур ге; 

в) не от де ли мо сти ак тан тов или спо со бов их вы ра-
же ния; на при мер, тре тий ак тант не реа ли зу ет ся без 
вто ро го; 

г) ус ло вий пре об ра зо ва ния од ной мо де ли в дру-
гую или в ка кие-то ее ва ри ан ты; ср. мое мне ние, что 
NN — пре крас ный спе циа лист ≈ мое мне ние об NN как 
о пре крас ном спе циа ли сте; мое мне ние, что эта ра бо-
та пло хая ≈ мое низ кое мне ние об этой ра бо те. 

вает в определенных контекстуальных условиях. Ср. уже проком-
ментированный сдвиг в сторону допущения, который происходит 
в формуле Будем считать, а также в модальных контекстах типа 
Проще считать, Можно считать, Следует <не следует> счи-
тать и др. под.
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3. Па ра  диг  ма ти  че  ские  с е  ма н  ти  че  ские  свя  зи: 
не точ ные си но ни мы (оцен ка, точ ка зре ния, взгляд, 
мысль), не точ ный кон вер сив (ре пу та ция, ср. мне ние 
про фес сио на лов о нем ≈ его ре пу та ция сре ди про фес-
сио на лов), на зва ние со во куп но сти (кон цеп ция, воз зре-
ния, ми ро воз зре ние, об раз мыс лей, взгля ды). Для ка ж-
до го упо ми нае мо го та ким об ра зом сло ва ука зы ва ет ся 
ха рак тер его смы сло вой свя зи с клю че вой лек се мой. 
Так, оцен ка трак ту ет ся как бо лее уз кий си но ним мне-
ния; точ ка зре ния, взгляд и мысль — как «пе ре се каю-
щие ся» си но ни мы (ка ж дый, вклю чая мне ние, со сво ей 
се ман ти че ской спе ци фи кой); ре пу та ция — как кон-
вер сив с пе ре ста нов кой ак тан тов ви да 2-3-1, при чем 
уточ ня ет ся, что име ет ся в ви ду мне ние мно гих лю дей 
о дан ном че ло ве ке с точ ки зре ния его по ве де ния или 
дея тель но сти. 

4. Син т а г  ма ти  че  ские  лек си  ко-с е  ма н ти  че  ские 
свя   зи  (так на зы вае мые лек си че ские функ ции-кол ло-
ка ты). Это — наи бо лее раз ра бо тан ная часть сло вар-
ной ста тьи, из ко то рой мы при ве дем при ме ры толь ко 
на адъ ек тив ные функ ции. Та ко вы Magn = ‘очень, вы-
со кая сте пень’, Bon = ‘хо роший [стан дарт ная по хва-
ла]’, Ver = ‘та кой, ка кой дол жен быть’, Pos

2
 ‘по ло жи-

тель ная оцен ка вто ро го ак тан та’ [ср. хо ро шее мне ние 
о ком-чем-л., обо зна чаю щее по хва лу не мне нию, а его 
пред ме ту, т. е. вто ро му ак тан ту], а так же их ан то ни мы 
AntiMagn, AntiBon, AntiVer и AntiPos

2
. 

Мно го об ра зие адъ ек тив ных сло во со че та ний со сло-
вом мне ние так ве ли ко, что у ка ж дой из на зван ных здесь 
функ ций мо жет быть бо лее од но го лек си че ско го ма-
ни фе стан та (= зна че ния функ ции), при чем раз ные ма-

ни фе стан ты од ной и той же лек си че ской функ ции не 
си но ни мич ны друг дру гу. В ча ст но сти, зна че ния ми лек-
си че ской функ ции Magn сле ду ет счи тать при ла га тель-
ные оп ре де лен ное, сло жив шее ся, твер дое, окон ча тель ное, 
рас про стра нен ное, ав то ри тет ное и т. п. Все они, без ус-
лов но, в ка ком-то смыс ле обо зна ча ют «вы со кую сте пень 
мне ния», од на ко ка ж дое но вое при ла га тель ное ха рак-
те ри зу ет мне ние с но вой точ ки зре ния. Оче вид но, что 
лек си ко гра фи че ская сис те ма, пре тен дую щая на пол ную 
и точ ную се ман ти че скую ин тер пре та цию лек си че ско го 
ма те риа ла (а имен но та ков ап па рат лек си че ских функ-
ций), долж на рас по ла гать фор маль ны ми сред ст ва ми 
для диф фе рен циа ции та ких сло во со че та ний. 

Пер вым ос но ва ни ем для та кой диф фе рен циа ции, 
как мож но ожи дать и по то му, что бы ло ска за но вы ше, 
яв ля ет ся ак тант ная струк ту ра клю че во го сло ва. Яс но, 
на при мер, что рас про стра нен ное (мне ние) — это Magn 
по чис лу субъ ек тов, ко то рые его раз де ля ют, т. е. по 
пер во му ак тан ту мне ния. Для не го ис поль зу ет ся сим-
вол Magn

1
; ср. так же функ цию Pos

2 
вы ше.

Вто рым ос но ва ни ем яв ля ет ся то, с ка ким се ман ти-
че ским ком по нен том в тол ко ва нии ар гу мен та функ-
ции (в на шем слу чае — сло ва мне ние) не по сред ст вен но 
взаи мо дей ст ву ет лек си че ское зна че ние ма ни фе стан та 
дан ной функ ции. На при мер, для при ла га тель но го сло-
жив шее ся та ким ком по нен том яв ля ет ся смысл ‘об ду-
мы вать’: ‘очень (дол го или мно го) об ду мы вал’ ⇒ сло-
жив шее ся (мне ние); в та ких слу ча ях ис поль зу ет ся сим-
вол ви да Magn[‘об ду мы ва ние’]. 

Те перь при ве дем во шед шие в сло варь адъ ек тив ные 
функ ции и их зна че ния.

М н е н и е

Magn[‘ин фор ма ция’] оп ре де лен ное [ин фор ма ция — дос та точ но оп ре де лен ная]

Magn[‘об ду мы ва ние’] ус та но вив шее ся, сло жив шее ся [дли тель ная об ра бот ка ин фор ма ции]

AntiMagn[‘об ду мы ва ние’] не ус то яв шее ся

Magn[‘ис тин но’] твер дое [убе ж ден ность в ис тин но сти];  
окон ча тель ное [не же ла ние пе ре смат ри вать]

AntiMagn[‘ис тин но’] шат кое

Magn
1

рас про стра нен ное < пре об ла даю щее < гос под ствую щее < об щее, об ще-
при ня тое, все об щее < еди но душ ное [знак < ука зы ва ет на то, что сле дую-
щее сло во обо зна ча ет бо лее вы со кую сте пень то го же свой ст ва]

AntiMagn
1

лич ное [Это все го лишь твое лич ное мне ние]

Magn1 + Bon1 ав то ри тет ное

Magn1 + AntiBon1 хо дя чее

Ver[‘об ду мы ва ние’]  

= Bon[‘об ду мы ва ние’]

про ду ман ное, ар гу мен ти ро ван ное, обос но ван ное1)

1) У некоторых семантических классов слов значения разных функций от одного и того же аргумента 
могут совпадать.
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Ана ло гич ным об ра зом опи са на гла голь ная со че-
тае мость сло ва мне ние; от ме тим, что объ ем пред став-
лен но го в ТКСе ма те риа ла по гла голь ным кол ло ка там 
пе ре кры ва ет ин фор ма цию на эту те му, со дер жа щую ся 
в че ты рех рас смот рен ных вы ше сло ва рях. Вот не ко то-
рые из них: иметь то же <та кое же, по хо жее, дру гое, 
иное> мне ние (на этот счет), быть то го же <та ко го 
же, дру го го, ино го> мне ния (на этот счет), дер жать ся 
то го мне ния, (что), при хо дить к мне нию, со ста вить 
мне ние, ос та вать ся при сво ем мне нии, от ка зы вать ся 
<от сту пать ся> от мне ния, от вер гать <раз де лять> 
чье-л. мне ние, схо дить ся <рас хо дить ся> с кем-л. во мне-
ни ях, на вя зы вать ко му-л. свое мне ние, ме нять мне ния, 
под твер ждать <оп ро вер гать> мне ние, вы ска зы вать 
<вы ра жать> свое мне ние, дер жать свое мне ние при 
се бе; Есть мне ние (что Р), Скла ды ва ет ся <соз да ет ся, 
уко ре ня ет ся, ук ре пи лось> мне ние, Мне ние из ме ня ет ся, 
Мне ния стал ки ва ют ся <рас хо дят ся, схо дят ся, сов-
па да ют>. При этом не сле ду ет за бы вать, что ка ж дое 
сло во со че та ние по лу ча ет ис чер пы ваю щую ин тер пре-
та цию в тер ми нах лек си че ских функ ций. 

Есть еще не сколь ко за слу жи ваю щих упо ми на ния 
опы тов тол ко во-ком би на тор ной лек си ко гра фии. На-
зо вем тео ре ти че ски не сколь ко бо лее про дви ну тый 
фран цуз ский ана лог рус ско го ТКСа — [Mel’čuk et al. 
1984, 1988, 1992, 1999], соз дан ный боль шой бри га дой 
под ру ко во дством И. А. Мель чу ка и со дер жа щий в об-
щей слож но сти око ло 508 вхо дов; уни каль ный в ми-
ро вой лек си ко гра фии по ка че ст ву и глу би не про ра-
бот ки ма те риа ла сло варь [Iordanskaja, Paperno 1996], 
со дер жа щий ис чер пы ваю щее сис тем ное опи са ние 
зна че ний, мо де лей управ ле ния, со че тае мо сти, се ман-
ти че ских свя зей и лек си че ско го ми ра при бли зи тель но 

140 на зва ний ос нов ных час тей те ла в рус ском и анг-
лий ском язы ках; вве де ние в тол ко во-ком би на тор ную 
лек си ко гра фию [Mel’čuk, Polguère 2007], в ко то ром 
из ло же ние тео рии (с упо ром на де таль ное опи са ние 
и ин тер пре та цию «се ман ти че ских де ри ва ций», т. е. 
лек сем и сло во со че та ний, се ман ти че ски свя зан ных 
с клю че вой лек се мой) со про во ж да ет ся лек си ко гра-
фи че ским ма те риа лом объ е мом в 396 об раз цов сло-
вар ных ста тей.

Сло ва ри с та ки ми слов ни ка ми, при всех их дос то-
ин ст вах, пред став ля ют со бою ско рее опы ты опи са ния 
лек си ки, раз вер ну тые ил лю ст ра ции, но не за кон чен-
ные лек си ко гра фи че ские про дук ты. Да же эле мен тар-
ные школь ные учеб ные сло ва ри тре бу ют лек си че ско-
го ми ни му ма объ е мом в 3000—3500 вхо дов. Это тем 
бо лее вер но от но си тель но дру гих, еще бо лее скром-
ных по объ е му, опы тов в об лас ти тол ко во-ком би на-
тор ной лек си ко гра фии, упо ми нае мых в мно го чис-
лен ных ис сле до ва ни ях и биб лио гра фи ях по мо де ли 
«Смысл ⇔ Текст»; см., на при мер, [Mel’čuk et al. 1992: 
59—66] и не дав но вы шед шие кни ги [Meaning Text 
Theory 2003, Вос ток — За пад 2005]. 

1.3. Ка ким дол жен быть  
ак тив ный сло варь рус ско го язы ка

Те перь мож но сде лать ряд вы во дов для пред стоя-
щей ра бо ты над ак тив ным сло ва рем (да лее АС) рус-
ско го язы ка. 

Пре ж де все го, на до, что бы эта ра бо та на ча лась и в 
на шей стра не. Как мы ви де ли, в на шей лек си ко гра-
фии ак тив ные сло ва ри пред став ле ны толь ко экс пе-
ри мен таль ным из да ни ем [Де ни сов, Мор ков кин 1978] 
(2500 слов) и пи лот ным про ек том [ТКС] (286 слов). 

AntiVer[‘об ду мы ва ние’]  

= AntiBon[‘об ду мы ва ние’]

не обос но ван ное

Ver[‘об ду мы ва ние’ + ‘акт во ли’]  

= Bon[‘об ду мы ва ние’ + ‘акт во ли’]

объ ек тив ное; не пред взя тое [пра виль ное со от но ше ние об ду мы ва-
ния фак тов и ак та во ли: мне ние фор ми ру ет ся на ос но ва нии об ду-
мы ва ния, а не пре ду бе ж де ний]; свое, (свое) соб ст вен ное, са мо стоя-
тель ное [мне ние фор ми ру ет ся на ос но ва нии обу мы ва ния, а не на 
ос но ва нии мне ний дру гих лю дей]

AntiVer[‘об ду мы ва ние’ + ‘акт во ли’] 

= AntiBon[‘об ду мы ва ние’ + ‘акт во ли’]

субъ ек тив ное, пред взя тое

Ver[‘ис тин но’] пра виль ное, спра вед ли вое

не Ver[‘ис тин но’] спор ное

AntiVer[‘ис тин но’] не вер ное, не пра виль ное, не со стоя тель ное, оши боч ное

AntiVer[‘ис тин но’] + AntiBon[‘ин фор ма ция’] по роч ное [ин фор ма ция «Y — P» — лож ная и вред ная]

Pos
2

по ло жи тель ное, хо ро шее, бла го при ят ное, вы со кое, ле ст ное … 

AntiPos
2

от ри ца тель ное, пло хое, не бла го при ят ное, низ кое, не ле ст ное… 
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Ины ми сло ва ми, лек си ко гра фи че ских про дук тов, срав-
ни мых с ак тив ны ми сло ва ря ми ев ро пей ских язы ков 
(от 40 до 60 ты сяч слов), у нас нет. При шло вре мя за-
пол нить эту ла ку ну. 

Су дя по на ко п лен но му в ми ро вой лек си ко гра фии 
опы ту, в фо ку се вни ма ния в АС долж ны быть сле дую-
щие свой ст ва лек сем: а) се ман ти ка, б) син так си че ское 
управ ле ние, в) лек си ко-се ман ти че ская со че тае мость, 
г) па ра диг ма ти че ские се ман ти че ские свя зи (си но ни-
мы, ан то ни мы, кон вер си вы, де ри ва ты и т. п.), д) то, что 
бы ло на зва но вы ше (в свя зи со сло ва рем Рой ма) лек-
си че ским ми ром сло ва. Язык опи са ния дол жен быть 
дос ту пен для ши ро ко го кру га поль зо ва те лей, в том 
чис ле для тех, кто не име ет фи ло ло ги че ско го об ра зо-
ва ния. Са мо опи са ние долж но быть обиль но про ил-
лю ст ри ро ва но нор ма тив ным ма те риа лом жи во го со-
вре мен но го сло во упот реб ле ния. 

Не ме нее, ес ли не бо лее важ но рас по ла гать про ду-
ман ной тео ре ти че ской кон цеп ци ей для оп ре де ле ния 
то го, ка кая ин фор ма ция, в ка ком объ е ме, в ка ком по-
ряд ке и в ка ких фор мах долж на вклю чать ся в сло варь, 
что бы обес пе чить поль зо ва те ля всем не об хо ди мым 
для ее эф фек тив но го ус вое ния. В ак тив ных сло ва рях 
ев ро пей ских язы ков, рав но как и в сло ва ре [Де ни сов, 
Мор ков кин 1978], от бор ма те риа ла и фор мы его пред-
став ле ния мо ти ви ро ва ны не столь ко лин гвис ти че ской 
тео ри ей, сколь ко прак ти че ски ми ну ж да ми пре по да ва-
ния язы ков. 

В этом от но ше нии са мым цен ным мы счи та ем опыт 
ТКСа. Од на ко об ра ще ние к опы ту ТКСа тре бу ет по ис-
ка ком про мис са. Оче вид но, на при мер, что кра си вый, 
но слож ный ап па рат лек си че ских функ ций не мо жет 
быть вве ден в ак тив ный сло варь в пол ном объ е ме 
без по терь для про зрач но сти и об ще по нят но сти из-
ло же ния или во вся ком слу чае без со кра ще ния шан-
сов на то, что им су ме ет ов ла деть не под го тов лен ный 

чи та тель. Ком про мисс, по-ви ди мо му, дол жен со сто-
ять в том, что бы ис поль зо вать этот ап па рат для сбо-
ра и ра зум ной лек си ко гра фи че ской ор га ни за ции ма-
те риа ла в про стран ст ве сло вар ной ста тьи, но сам он 
дол жен ос та вать ся за ка дром. 

Ни же мы рас ска жем о про ек те АС рус ско го язы ка, 
ра бо та над ко то рым на ча лась в ИРЯ РАН в 2006 году. 
Как сле ду ет из сде лан ных вы ше за ме ча ний, мы не ста-
вим пе ред со бой за да чи про сто вос про из ве сти на рус-
ском ма те риа ле тип ак тив но го сло ва ря, сло жив ший ся 
в ев ро пей ской тра ди ции. Мы хо те ли бы, удер жи вая 
луч шее из этих тра ди ций, ра ди каль но его мо дер ни зи-
ро вать с опо рой на са мые со вре мен ные а) лек си ко гра-
фи че ские прин ци пы, б) лин гвис ти че ские тех но ло гии 
и в) тео ре ти че ские ре зуль та ты. 

Вви ду ог ра ни чен но сти мес та мы бу дем ил лю ст ри-
ро вать свои те зи сы вы бо роч но — на еди нич ных, но 
пред ста ви тель ных при ме рах. Лейт мо ти вом всех при-
ме ров бу дет идея сис тем но го опи са ния лек си ки, или 
идея (вы со ко ве ро ят ных) пред ска за ний, ко то рые мож-
но де лать на ос но ва нии от дель ных свойств лек сем или 
их при над леж но сти к тем или иным се ман ти че ским 
клас сам и под клас сам. Бо́льшая часть ма те риа ла (на-
чи ная с раз де ла 4.2) об ла да ет еще од ним об щим свой-
ст вом — все это фак ты, ко то рые в су ще ст вую щих сло-
ва рях ли бо во все не от ра жа ют ся (та ко вы, на при мер, 
све де ния о лек си ка ли зо ван ной про со дии), ли бо пред-
став ле ны не пол но.

Ино гда в ка че ст ве фо на для пред ла гае мых ре ше ний 
мы бу дем кри ти че ски об су ж дать тра ди ци он ные опи-
са ния со пос та ви мо го ма те риа ла в луч ших тол ко вых 
и иных сло ва рях рус ско го язы ка. Де ла ет ся это для то го, 
что бы по ка зать, с ка ким тру дом да же очень опыт ным 
лек си ко гра фам да ет ся реа ли за ция идей, ко то рые на пер-
вый взгляд мо гут по ка зать ся са мо оче вид ны ми. 

1) Речь идет об активных словарях общего назначения, т. е. о тол-

ковых активных словарях. Другими типами активных словарей 

наша лексикография располагает; таков, в частности, словарь си-

нонимов [НОСС 2004] и три предшествовавших ему выпуска.
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2. Лек си ко гра фи че ские прин ци пы  
и ус та нов ки
2.1. Прин цип сис тем но сти: уни фи ка ция  
и ин ди ви дуа ли за ция

Этот прин цип в об щем ви де мож но сфор му ли ро-
вать сле дую щим об ра зом: ес ли в сло вар ную ста тью 
сло ва или лек се мы L1 вве де на лек си ко гра фи че ская 
ин фор ма ция X, то та кая же ин фор ма ция долж на быть 
вве де на в сло вар ную ста тью сло ва или лек се мы L2, при 
ус ло вии, что L2 от но сит ся к то му же лек си ко-се ман ти-
че ско му клас су и име ет в узу се то же свой ст во, что L1. 

На при мер, по ряд ко вые при ла га тель ные, на чи ная 
со сло ва вто рой и даль ше, в кон тек сте чис ли тель ных 
(од на вто рая, две треть их, три пя тых и т. п.) мо гут 
суб стан ти ви ро вать ся в фор ме вто рая, тре тья и т. д. 
в зна че нии ‘од на вто рая <тре тья, …> часть че го-л.’ Та-
кая лек се ма долж на вы де лять ся в со ста ве лю бо го по-
ряд ко во го при ла га тель но го, по ме щае мо го в сло варь 
(в АС — в пре де лах пер во го де сят ка). Оче вид но, что 
все эти суб стан ти вы и тол ко вать ся долж ны еди но-
об раз но. Ме ж ду тем в су ще ст вую щих сло ва рях этот 
ма те ри ал опи сы ва ет ся по-раз но му. Так, в МА Се есть 
вто рая, тре тья, чет вер тая, пя тая, шес тая, вось мая, 
но нет седь мой, де вя той, де ся той, при чем пя тая тол-
ку ет ся как ‘пя тая часть че го-л.’, а шес тая — как ‘ка ж-
дая из шес ти рав ных час тей, по лу чен ных при де ле нии 
на шесть’.

Не боль шой, но очень по сле до ва тель но ор га ни зо-
ван ный класс об ра зу ют при ла га тель ные вос точ ный, 
за пад ный, се вер ный и юж ный. Мы рас смот рим его на 
при ме ре при ла га тель но го се вер ный, в ос нов ном, в пре-
де лах ма те риа ла, да вае мо го в МА Се, с не зна чи тель ным 
из ме не ни ем по ряд ка зна че ний, спо со ба их ну ме ра ции 
и ил лю ст ра ций. 

СЕ ВЕР НЫЙ
1. Прил. к Се вер. Се вер ные на ро ды.

2.1. На хо дя щий ся на се ве ре, ле жа щий к се ве ру от че го-л. 

Се вер ный по люс. Се вер ное по лу ша рие. Се вер ное на прав-

ле ние. Се вер ная при ро да. 

2.2. Дую щий с се ве ра (о вет ре). К но чи под ни мал ся се вер-

ный ве тер.

2.3. Свой ст вен ный се ве ру, ха рак тер ный для се ве ра. Се-

вер ное ле то. Се вер ная при ро да. Се вер ный тип жен щин. 

Оче вид но, что для трех ос таль ных при ла га тель ных 
воз мож ны ана ло гич ные клас сы упот реб ле ний и, сле-
до ва тель но, им долж на быть при пи са на та же струк-
ту ра мно го знач но сти: это уди ви тель но чис тый лек-
си ко гра фи че ский тип, без ка ких-ли бо от кло не ний от 
стерж не вой схе мы у от дель ных лек сем. Ср. вос точ ные 

на ро ды (1), вос точ ное по лу ша рие, вос точ ная гра ни ца 
(2.1), вос точ ный ве тер (2.2), вос точ ная ар хи тек ту ра, 
вос точ ная куль ту ра, вос точ ное ко вар ст во (2.3); за пад-
ные на ро ды (1), за пад ное по лу ша рие, за пад ная гра ни ца 
(2.1), за пад ный ве тер (2.2), за пад ная куль ту ра, за пад-
ная веж ли вость (2.3); юж ные на ро ды (1), юж ное по лу-
ша рие <на прав ле ние> (2.1), юж ный ве тер (2.2), юж ный 
тип жен щин, юж ный тем пе ра мент (2.3). 

Од на ко в МА Се у слов вос точ ный и за пад ный вы де-
ля ет ся все го по два зна че ния, при чем к пер во му из них 
от не се ны при ме ры ти па вос точ ные на ро ды, вос точ-
ная ар хи тек ту ра, вос точ ная куль ту ра, за пад ная ли-
те ра ту ра, а ко вто ро му — все ос таль ные (вос точ ные 
рай оны, вос точ ный ве тер, вос точ ный бе рег, за пад ная 
гра ни ца, за пад ный ве тер и т. п). В сло вар ной ста тье 
юж ный к ним до бав ля ет ся зна че ние 2.3, с при ме ра ми 
ти па юж ный тем пе ра мент. 

Под черк нем, что в дан ном слу чае нас ин те ре су-
ет не пра виль ность вы де ле ния зна че ний, а ис клю-
чи тель но ме ра уни фи ка ции од но тип но го ма те риа ла: 
у всех при ла га тель ных это го клас са долж но быть оди-
на ко вое чис ло зна че ний (т. е. ли бо два, ли бо три, ли бо 
че ты ре), по то му что ни ка ких ос но ва ний для по сту ли-
ро ва ния раз но го чис ла зна че ний рас смот рен ный ма-
те ри ал не да ет. 

Еще один при мер: в МА Се по-раз но му трак ту ют ся 
па ры форм дви гать-дви нуть, ка сать ся-кос нуть ся, ки-
дать-ки нуть, кле вать-клю нуть, сте гать-стег нуть, 
тро гать-тро нуть, с од ной сто ро ны, и па ры форм зе-
вать-зев нуть, ки вать-кив нуть, ля гать-ляг нуть, ме-
тать-мет нуть, ми гать-миг нуть, пле вать-плю нуть, 
с дру гой. В пер вом слу чае ус мат ри ва ет ся чис то ви до-
вая кор ре ля ция (гла го лы на -нуть рас смат ри ва ют ся 
как фор мы СОВ по от но ше нию к ле вым эле мен там 
пар), ме ж ду тем как во вто ром слу чае гла го лы на -нуть 
трак ту ют ся как од но крат ный спо соб дей ст вия по от-
но ше нию к гла го лам на -ать. 

Ни чем, кро ме гип но за фор мы (к то му же дей ст вую-
ще го из би ра тель но), нель зя объ яс нить столь су ще-
ст вен ные раз ли чия в трак тов ке это го ма те риа ла. Се-
ман ти че ские от но ше ния во всех пе ре чис лен ных па рах 
оди на ко вые. В поль зу это го мож но при вес ти сле дую-
щие два со об ра же ния: 

а) гла го лы на -ать мо гут обо зна чать один квант 
дей ст вия, на при мер, в на стоя щем ис то ри че ском, и то-
гда их точ ным ви до вым кор ре ля том яв ля ют ся фор-
мы на -нуть (в со от вет ст вии с из вест ным кри те ри ем 
Ю. С. Мас ло ва); 

б) к то му же ти пу от но сят ся фор маль но ина-
че уст ро ен ные па ры ти па бро сать — бро сить и уда-
рять — уда рить, ко то рые во всех сло ва рях, вклю чая 
МАС, ква ли фи ци ру ют ся как чис то ви до вые. Но се ман-
ти че ская оп по зи ция в па ре бро сать — бро сить — точ-
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но та кая же, как, ска жем, в си но ни мич ной па ре ме-
тать — мет нуть, а се ман ти че ская оп по зи ция в па ре 
уда рять — уда рить — точ но та кая же, как, на при мер, 
в па ре сте гать — стег нуть. Зна чит, и грам ма ти че ская 
ква ли фи ка ция всех та ких пар долж на сов па дать. 

Все рас смот рен ные клас сы лек сем об ра зу ют про-
стей шие лек си ко гра фи че ские ти пы (ЛТ), т. е. клас сы 
лек сем, тре бую щие еди но об раз ной трак тов ки в сло ва-
ре. По смот рим те перь на один слож ный ЛТ, на ма те-
риа ле ко то ро го про вес ти прин цип уни фи ка ции труд-
нее. Речь пой дет о боль шом клас се лек сем, в том чис-
ле при над ле жа щих раз лич ным час тям ре чи, в ос но ве 
ко то ро го ле жат цве то обо зна че ния. Мы су ме ем лишь 
пунк тир но на ме тить их об щие свой ст ва в об лас ти зна-
че ний, син так си че ских осо бен но стей, со че тае мо сти, 
се ман ти че ских свя зей и др. 

Гл а в  н о е  з н а  ч е  н и е: жел тый = ‘цве та желт ка’, 
крас ный = ‘цве та кро ви’, зе ле ный = ‘цве та све жей тра-
вы’, бе лый = ‘цве та мо ло ка’, и т. п.1)

П р о  и з  в о д  н о е  з н а  ч е  н и е: мно гие цве то обо зна че-
ния упот реб ля ют ся для опи са ния ок ра ски ли ца че ло-
ве ка (ре же — его глаз), ко то рая по яв ля ет ся в мо мент 
ост ро го эмо цио наль но го пе ре жи ва ния (пер вый круг 
упот реб ле ний) или под воз дей ст ви ем внеш них, ча ще 
все го тем пе ра тур ных фак то ров (вто рой круг упот реб-
ле ний). В этом зна че нии у них по яв ля ет ся вто рой се-
ман ти че ский ак тант — при чи на, из-за ко то рой ли цо 
при об ре та ет не обыч ный от те нок: крас ный от сты да, 
жел тый от зло сти, зе ле ный от за вис ти, си ний от 
хо ло да и т. п. При этом обыч но ре аль ный цвет ли ца, 
осо бен но в пер вом кру ге упот реб ле ний, пред став ля ет 
со бой ос лаб лен ный, субъ ек ти ви ро ван ный на блю да те-
лем ва ри ант про то ти пи че ско го цве та; оче вид но, на-
при мер, что раз ли чие ме ж ду жел тый от зло сти и зе-
ле ный от зло сти — не та кое зна чи тель ное, как ме ж ду 
жел тая тра ва и зе ле ная тра ва. 

С и н  т а к  с и  ч е  с к и е  о с о  б е н  н о  с т и: все цве то обо зна-
че ния час то упот реб ля ют ся в функ ции су ще ст ви тель но-
го сред не го ро да: Крас ное <жел тое> ме ня раз дра жа ет. 

1) Идея сравнения толкуемого цветообозначения с прототи-

пической окраской существующего в природе объекта, знако-
мого носителям многих или всех языков, имеет давнюю исто-

рию. Наиболее последовательно она была проведена в работе 

[Wierzbicka 1980а: 42–44]. Предложенные в этой работе толко-

вания, с несущественными изменениями, и были воспроизве-

дены выше (единственное исключение — толкование желтого,
который у А. Вежбицкой сравнивается с цветом солнца). Полезно 

обратить внимание на то, что в таких толкованиях естественным 
образом возникает круг: желток, кровь, молоко, траву и т.тт п. не-

возможно истолковать без указания цвета соответствующих объ-

ектов. Неизбежность круга в некоторых (очень немногих и безу-
словно перечислимых) случаях не должна ставить под сомнение 

фундаментальный принцип толкований и заслонять от нас тот 

факт, что в абсолютном большинстве случаев круг в толкованиях

снимается вполне естественным образом.

С о  ч е  т а е  м о с т ь: для цве то обо зна че ний ха рак тер-
ны ус той чи вые ком па ра тив ные со че та ния ти па жел-
тый, как ли мон <как воск>; зе ле ный, как тра ва; крас-
ный, как рак; си ний, как мо ре.

С е  м а н  т и  ч е  с к и е  с в я  з и: у боль шин ст ва цве то-
обо зна че ний есть си но ни мы, об ра зо ван ные от су ще-
ст ви тель ных, обо зна чаю щих пред ме ты с ха рак тер ной 
ок ра ской; ср. сле дую щие си но ни мы жел то го: ли мон-
ный, ка на ре еч ный, ян тар ный, яич ный.

Д е  р и  в а  т ы: жел тиз на, зе лень, крас но та, си не ва и т. п.; 
жел то ва тый, зе ле но ва тый, крас но ва тый, си не ва тый 
и т. п.; жел теть, зе ле неть, крас неть, си неть и т. п.; 
жел тить, зе ле нить, си нить и т. п. 

Лек си ко гра фи че ская раз ра бот ка рас смат ри вае мо-
го ЛТ еще бо лее ус лож ня ет ся с уче том то го, что про-
из вод ные от цве то обо зна че ний гла го лы то же име ют 
мно го об щих свойств. Ука жем не ко то рые из них. 

У боль шин ст ва не пе ре ход ных гла го лов со зна че-
ни ем про цес са раз ви ва ют ся лек се мы со зна че ни ем 
из ме не ния цве та ли ца че ло ве ка под влия ни ем силь-
ной эмо ции (пер вый круг упот реб ле ний) или фи зи че-
ских, осо бен но тем пе ра тур ных фак то ров (вто рой круг 
упот реб ле ний). По доб но па рал лель ным адъ ек тив ным 
лек се мам, та кие гла голь ные лек се мы име ют вто рой ак-
тант со зна че ни ем при чи ны: (по)жел теть 1.2 <(по) зе-
ле неть 1.2> от зло сти, (по)крас неть 1.2 от сты да, 
(по)си неть 1.2 (от хо ло да) и т. п. При этом со хра ня ет-
ся не ко то рая ус лов ность вы бо ра кон крет но го гла го ла 
для обо зна че ния на блю дае мо го из ме не ния цве та ли-
ца че ло ве ка, осо бен но в пер вом кру ге упот реб ле ний. 
На при мер, ре аль ный цвет ли ца в слу чае по жел тел от 
зло сти и по зе ле нел от зло сти мо жет быть од ним и тем 
же; ср. так же по си нел от стра ха и по бе лел от стра ха. 

У тех же не пе ре ход ных гла го лов есть ста тив ное 
зна че ние, для ко то ро го ха рак тер на (хо тя и не уни вер-
саль на) ме на диа те зы: На ре ке жел те ли от ме ли — Ре-
ка жел те ла от ме ля ми, На по ле зе ле не ли но вые всхо-
ды — По ле зе ле не ло но вы ми всхо да ми, На лу гу крас не ли 
ма ки — Луг крас нел ма ка ми и т. п. 

Для всех ста тив ных гла голь ных лек сем это го ти па 
в про стых сти ли сти че ски ней траль ных ут вер ди тель-
ных пред ло же ни ях ха рак те рен об рат ный по ря док 
слов — ска зуе мое пред ше ст ву ет под ле жа ще му. В этом 
от но ше нии они по хо жи, по су ще ст ву и фор маль но, на 
эк зи стен ци аль ные гла го лы. 

У мно гих ста тив ных гла го лов это го ти па есть оби-
ход ные или про сто реч ные ус та ре ваю щие си но ни мы, 
об ра зо ван ные от гла голь ных ос нов с по мо щью пост-
фик са -ся: жел теть ся, зе ле неть ся, крас неть ся и т. п. 

Все эти об щие свой ст ва тре бу ют еди но об раз но го 
опи са ния в сло ва ре. 

Яс но, что прин цип сис тем но сти в опи са нии од но-
тип ных лек си че ских еди ниц не дол жен ги пер тро фи ро-
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вать ся. Его сле ду ет при ме нять лишь до тех пор, по ка 
по пыт ка уни фи ка ции не встре ча ет со про тив ле ния лек-
си че ско го ма те риа ла. Ины ми сло ва ми, нель зя до пус-
кать на си лия над лич ны ми свой ст ва ми лек се мы в уго ду 
свой ст вам ти па, к ко то ро му она при над ле жит: лек си-
ко гра фи че ский порт рет име ет бес спор ный при ори тет 
пе ред лек си ко гра фи че ским ти пом. Один при мер.

Гла го лы си но ни ми че ско го ря да жа ло вать ся, се то-
вать, роп тать, пла кать ся и т. п., как и по дав ляю щее 
боль шин ст во дру гих гла го лов со зна че ни ем ре че во го 
ак та, име ют се ман ти че скую ва лент ность Со дер жа ния 
со об ще ния1). У всех пе ре чис лен ных гла го лов она вы ра-
жа ет ся пред лож но-имен ной груп пой ви да на ВИН, где 
по зи цию ВИН за ни ма ет пре ди кат ное су ще ст ви тель-
ное: ср. жа ло вать ся на про ис ки вра гов, се то вать на 
судь бу, роп тать на не вы но си мые по бо ры, пла кать ся 
на по сто ян ные не уря ди цы в лич ной жиз ни. Есть и бо-
лее стан дарт ный спо соб вы ра же ния ва лент но сти Со-
дер жа ния со об ще ния — при да точ ное изъ яс ни тель ное 
пред ло же ние с сою зом что. Од на ко гла го лу роп тать 
он свой ст вен в мень шей ме ре, чем дру гим ре че вым ак-
там, вклю чая и чле ны дан но го ря да. В НКРЯ, на при-
мер, встре ти лось все го 26 при ме ров на этот слу чай, 
при чем лишь 6 из них при хо дит ся на со вре мен ный 
язык и не ко то рые — со мни тель но го ка че ст ва2). Все 
ос таль ные при ме ры — не ме нее чем сто лет ней дав но-
сти (по след ний, из Ф. Со  ло гу ба, да ти ру ет ся 1909 го-
дом). Оче вид но, что при пи сы вать гла го лу роп тать 
спо соб ность управ лять при да точ ным изъ яс ни тель-
ным с сою зом что на тех же ос но ва ни ях, что и дру гим 
ре че вым ак там, нель зя. Ес ли и вклю чать этот спо соб 
в чис ло управ ляю щих свойств роп тать, то толь ко как 
ухо дя щий или ред кий. 

С дру гой сто ро ны, все ре че вые ак ты, вклю чая 
и боль шин ст во гла го лов рас смат ри вае мо го ря да, име-
ют се ман ти че скую ва лент ность Ад ре са та. Од на ко 
у роп тать нет се ман ти че ско го ак тан та со зна че ни ем 
Ад ре са та, по то му что он обо зна ча ет не столь ко со об-
ще ние, сколь ко вы ра жен ное вслух не до воль ст во или 
про тест по по во ду ка ких-то не бла го при ят ных ус ло вий 
сво его су ще ст во ва ния. Это уни каль ное лич ное свой-
ст во дан но го гла го ла и долж но быть от ра же но в его 
сло вар ной ста тье. 

К со жа ле нию, ино гда со блазн уни фи ка ции на столь-
ко ве лик, что его жерт ва ми ста но вят ся да же опыт ные 
лек си ко гра фы. Так, во всех тол ко вых сло ва рях рус-
ско го язы ка, кро ме БА Са, у мо тор но-крат но го гла го ла 
ка тать ся пер вым счи та ет ся зна че ние, па рал лель ное 

1) Названия семантических ролей актантов пишутся с пропис-

ной буквы.
2) Старик роптал, что пригнали его сюда, […] в то время как 

другие остались дома (В. Быков); А зал роптал, что очень уж ред-

ко пишем мы о Березовке (Л. Фролов). 

пер во му зна че нию мо тор но-не крат но го ка тить ся: 
Ка ран да шик ка тал ся по карте, раз би той на квад ра-
ты — Ка ран да шик ка тил ся по кар те, раз би той на 
квад ра ты. Тем са мым в па ре ка тать ся и ка тить ся ус-
мат ри ва ет ся та кой же па рал ле лизм, как в дру гих па рах 
ви да «мо тор но-крат ный гла гол — мо тор но-не крат ный 
гла гол». На са мом де ле в этой па ре про изош ла ра ди-
каль ная пе ре строй ка. На пер вое ме сто у ка тать ся вы-
шло зна че ние ‘ез дить на чем-л., по лу чая удо воль ст вие 
от са мой ез ды’ (ср. ка тать ся на ве ло си пе де), а на пер-
вом мес те у ка тить ся ос та лось зна че ние ‘ок руг лый 
пред мет, вра ща ясь, пе ре ме ща ет ся в од ном на прав ле-
нии’. В со от вет ст вии с прин ци пом при ори те та лек си-
ко гра фи че ско го порт ре та пе ред лек си ко гра фи че ским 
ти пом се ман ти че ские струк ту ры этих двух гла го лов 
долж ны быть рас па рал ле ле ны. 

2.2. Прин цип ин те граль но сти:  
связь с грам ма ти кой

Пер вая фор му ли ров ка прин ци па ин те граль но сти 
в ин те ре сую щем нас смыс ле бы ла да на в ра бо те [Ап-
ре сян 1980: 3, 96]; ему це ли ком по свя ще на мо но гра фия 
[Ап ре сян 1995], а так же боль шие раз де лы в [Ап ре сян 
2006а, 2009]. По это му ни же он бу дет из ло жен в те зис-
ной фор ме. 

Два глав ных ком по нен та лин гвис ти че ско го опи са-
ния — сло варь и грам ма ти ка (по след няя по ни ма ет ся 
рас ши ри тель но — как со во куп ность всех пра вил язы-
ка, вклю чая се ман ти че ские). Они долж ны быть мак си-
маль но со гла со ва ны ме ж ду со бой по ти пам по ме щае-
мой в них ин фор ма ции и по фор маль ным спо со бам 
(язы кам) ее за пи си. Этой ин фор ма ции долж но быть 
дос та точ но для пра виль но го упот реб ле ния лю бой еди-
ни цы язы ка в тек сте или в ре чи и, тем са мым, для ее 
пра виль но го по ни ма ния. От сю да вы те ка ют очень су-
ще ст вен ные тре бо ва ния к то му, как лин гвис ти че ская 
ин фор ма ция бу дет рас пре де ле на ме ж ду грам ма ти кой 
и сло ва рем, а зна чит и к то му, как долж ны ра бо тать 
грам ма тист и лек си ко граф. 

Грам ма тист при фор му ли ров ке оче ред но го пра ви-
ла дол жен ра бо тать на всем мно же ст ве лек сем и так 
или ина че учесть те из них, ко то рые ему под чи ня ют ся 
(на строй ка грам ма ти ки на сло варь). Ес ли это го нель зя 
сде лать ука за ни ем ка ко го-то фик си руе мо го в сло ва ре 
свой ст ва лек се мы (час ти ре чи, син так си че ско го при-
зна ка ти па оду шев лен но сти, оп ре де лен но го се ман ти-
че ско го при зна ка и т. п.), при хо дит ся вклю чать в пра-
ви ла ин фор ма цию о кон крет ных лек се мах. 

Лек си ко граф, опи сы вая оче ред ную лек се му, дол жен 
ра бо тать на всем мно же ст ве лин гвис ти че ских пра вил 
и при пи сать ка ж дой лек се ме все свой ст ва, об ра ще-
ния к ко то рым мо гут по тре бо вать пра ви ла (на строй ка 
сло ва ря на грам ма ти ку). Час то это тре бу ет вклю че ния 
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пра вил не по сред ст вен но в сло варь. Так об сто ит де ло 
в тех слу ча ях, ко гда ка кое-то пра ви ло ка са ет ся толь ко 
дан ной лек се мы или не боль шой груп пы лек сем: то гда 
наи бо лее ес те ст вен ным ме стом для не го ока зы ва ют ся 
имен но их сло вар ные ста тьи. 

Соб ст вен но лек си ко гра фи че ский ин те рес пред став-
ля ет толь ко вто рая за да ча. Она раз би ва ет ся на две бо-
лее кон крет ные за да чи: а) рас ши ре ние лек си ко гра фи-
че ской ин фор ма ции о свой ст вах лек се мы, на ко то рые 
ссы ла ют ся ка кие-то пра ви ла; б) вклю че ние не ко то рых 
лин гвис ти че ских пра вил не по сред ст вен но в сло вар-
ные ста тьи кон крет ных лек сем. 

Реа ли за ция этих ус та но вок при во дит к но вой об-
щей схе ме опи са ния лек сем, за пол не ние ко то рой 
кон крет ным ма те риа лом да ет то, что в [Ап ре сян 
2006а, 2009] бы ло на зва но ин те граль ным лек си ко-
гра фи че ским пред став ле ни ем лек се мы, или ее лек-
си ко гра фи че ским порт ре том. Про ил лю ст ри ру ем это 
по ня тие. 

Возь мем час ти цу бы ло и по смот рим для на ча ла, как 
она опи са на в МА Се (с за ме ной не ко то рых при ме ров 
из ли те ра ту ры уп ро щен ны ми ре че ния ми): 

БЫ ЛО (без уда ре ния), час ти ца. Упот реб ля ет ся при про-

шед шем вре ме ни гла го ла для обо зна че ния то го, что 

дей ст вие на ча лось или пред по ла га лось, но не бы ло 

за кон че но в си лу ка ких-то при чин. Он при под нял ся бы-

ло с крес ла, но сел опять. Пре кра тив ший ся бы ло дождь 

вдруг сно ва по лил. | В со че та нии с час ти цей «чуть» и от-

ри ца ни ем (ч у т ь  б ы  л о  н е …). Вдруг важ ное про ис ше-

ст вие чуть бы ло не пе ре ме ни ло их вза им ных от но ше-

ний (Пуш кин, Ба рыш ня-кре сть ян ка).

Не пред ла гая пол но го аль тер на тив но го опи са ния 
этой уди ви тель но ин те рес ной час ти цы, на бро са ем не-
кий эс киз к ее порт ре ту в ви де ря да свойств, ко то рые 
долж ны вой ти в ее ин те граль ное лек си ко гра фи че ское 
пред став ле ние, хо тя они со всем не фик си ру ют ся в тол-
ко вых сло ва рях и да же в спе ци аль ных ра бо тах (см., 
на при мер, [Barentsen 1986, Лу цен ко 1989, Кня зев 1997, 
2004, Шо ши тай шви ли 1998]) опи са ны не пол но.

1 )  С е  м а н  т и  к а. 
Час ти ца бы ло ука зы ва ет на ед ва не на ча тое или ед-

ва на ча тое, но обор ван ное в на чаль ной фа зе дей ст вие, 
или на ед ва на чав шее ся, но пре кра тив шее ся в на чаль-
ной фа зе со стоя ние или про цесс: Он бы ло встал из-за 
сто ла, но толь ко вздох нул и ос тал ся на мес те; Я сел 
бы ло за ра бо ту, но тут за зво нил те ле фон; Мы бы ло 
об ра до ва лись, но не на дол го; На чал ся бы ло дождь, но 
упа ло все го не сколь ко ка пель и сно ва вы гля ну ло солн це. 

Су ще ст вен ным ком по нен том се ман ти ки (от час ти, 
мо жет быть, и праг ма ти ки) этой час ти цы яв ля ет ся ее 
нар ра тив ность: обыч но она упот реб ля ет ся не в диа ло-

ге, а в рас ска зе, по ве ст во ва нии о ка ких-то со бы ти ях1). 
Из это го вы те ка ет важ ней шее со че тае мо ст ное свой ст-
во бы ло, опи сы вае мое в сле дую щем пунк те. 

2) Н е  с о  ч е  т а е  м о с т ь  с  л и ч  н ы  м и  м е  с т о  и м е -
н и я  м и  в т о  р о  г о  л и  ц а. 

Вви ду нар ра тив но сти (ан ти диа ло гич но сти) час ти-
цы она поч ти не со че та ет ся с ме сто име ния ми вто ро го 
ли ца; ср. пра виль ное Я <он> бы ло встал <по шел>, Мы 
<они> бы ло вста ли <по шли> при стран но сти ?Ты бы ло 
встал <по шел>, ?Вы бы ло вста ли <по шли>2). 

Воз мож но ос лаб ле ние это го за пре та, ес ли ре п ли ки 
ти па Ты бы ло встал <по шел> упот реб ле ны не в про-
стом рас ска зе о ка ком-то дей ст вии (или со стоя нии) 
в про шлом, а в на по ми на нии о про шлой си туа ции, 
эле мен том ко то рой бы ло ед ва не пред при ня тое или 
пред при ня тое, но обор ван ное в са мом на ча ле дей ст-
вие ад ре са та: ≈ ‘Пом нишь, ты бы ло встал <по шел>’. 

3) Гр а м  м а  т и  ч е  с к а я  с о  ч е  т а е  м о с т ь. 
а) Обыч но упот реб ля ет ся с гла го лом в про шед шем 

вре ме ни; воз мож ны так же упот реб ле ния в кон тек сте 
на стоя ще го ис то ри че ско го ти па Он идет бы ло к две ри, 
но ос та нав ли ва ет ся, по смыс лу от но ся щие ся к про-
шлым со бы ти ям; 

б) со че та ет ся с гла го ла ми в фор ме СОВ, за ис клю че-
ни ем гла го ла хо теть (Я хо тел бы ло воз ра зить, но пе-
ре ду мал) и некоторых его синонимов и упот реб ле ний 
в фор ме на стоя ще го ис то ри че ско го (см. вы ше), при чем 
с гла го лом хо теть тя го те ет к слия нию во фра зе му3).

4) Л е к  с и  к о - с е  м а н  т и  ч е  с к а я  с о  ч е  т а е  м о с т ь. 
Со че та ет ся с гла го ла ми, ко то рые обо зна ча ют бы ст-

ро те ку щие об ра ти мые си туа ции и фо ку си ру ют вни-
ма ние на их на ча ле, в ча ст но сти: 

а) с гла го ла ми фи зи че ских дей ст вий, осо бен но обо-
зна чаю щи ми из ме не ние по ло же ния в про стран ст ве: 
Он бы ло встал <дви нул ся к две ри, от сту пил на шаг>, 
Я лег бы ло на ди ван; 

1) Возможно, это связано с ее предполагаемым происхождени-

ем из пересказывательных антирезультативных «сверхсложных» 

временных форм типа плюсквамперфекта; см. об этом в [Петрухин, 

Сичинава 2006: 200 и сл., 2008: 227, 232].
2) В корпусе Сектора теоретической семантики ИРЯ РАН

(34 000 000 слововхожений) ты было встретилось только один раз

(Я жду тебя, только не(( у нас, как ты было хотел (И. С. Тургенев)), 

между тем как я было — больше 200, а он было — около 100.

В НКРЯ (150 000 000 слововхождений) примеров с ты было чуть 

больше — 5, но все они из текстов XVIII–XIX вв. — от Фонвизина до

того же примера из Тургенева.
3) Встречающиеся в текстах употребления типа Он было пятит-

ся, но что-то его останавливает (В. Маканин), Он было свешива-

ет голову, но второй начеку (В.у Маканин), Он было думает идти 

к Юлиану Мастаковичу [...], но как решиться на подобную дерзостьЮЮ

(Н. А. Добролюбов) [НКРЯ], с глаголами в форме НЕСОВ, явным об-

разом отклоняются от современной литературной нормы.
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б) с гла го ла ми внут рен них со стоя ний: Он бы ло об-
ра до вал ся <за гру стил, оби дел ся, уди вил ся>, Он бы ло 
ув лек ся мод ны ми идея ми, Я бы ло за ин те ре со вал ся <по-
ве рил, по ду мал, ре шил, сми рил ся>. 

Не со че та ет ся с гла го ла ми, обо зна чаю щи ми не ог ра-
ни чен но для щие ся не об ра ти мые си туа ции или фо ку-
си рую щи ми вни ма ние на ре зуль та те, в ча ст но сти: 

а) с гла го ла ми фи зи че ско го воз дей ст вия на объ ект, 
ко то рое пе ре во дит его в но вое со стоя ние: ??Я бы ло раз-
ру бил <рас пи лил> дос ку; 

б) с гла го ла ми, обо зна чаю щи ми не кон тро ли руе мые 
со бы тия: *Он бы ло по ца ра пал ся <по ре зал се бе па лец>; 

в) с фак тив ны ми гла го ла ми фи зи че ско го и мен таль-
но го вос при ятия: *Мы бы ло уви де ли <ус лы ша ли, по чуя-
ли, уз на ли>; 

г) с на зва ния ми не об ра ти мых про цес сов: *Ре бе нок 
бы ло вы рос. 

5) С и н  т а к  с и с. 
а) Обыч но упот реб ля ет ся в по зи ции Ва кер на ге ля 

в кон тек сте сою зов но, од на ко, а: Он бы ло вско чил, но 
что-то уда ри ло его в грудь; А я бы ло ре шил, что из это-
го ни че го не вый дет; Они бы ло по вер ну лись ухо дить, од-
на ко кто-то их ок лик нул; 

б) обыч но в пре по зи ции к гла го лам со стоя ния (Она 
бы ло об ра до ва лась), хо тя до пус ти ма пост по зи ция, и в 
пост по зи ции к гла го лам пе ре ме ще ния (Они по шли 
<бро си лись> бы ло к две ри), хо тя до пус ти ма пре по зи-
ция; 

в) при под ле жа щем — име ни че ло ве ка или дру го го 
жи во го су ще ст ва и фа зо вом гла го ле со зна че ни ем на-
ча ла или пре кра ще ния обыч но в пост по зи ции к не му 
(Я на чал <стал, пе ре стал> бы ло хо дить бо си ком), хо-
тя до пус ти ма пре по зи ция; 

г) при под ле жа щем — име ни яв ле ния и фа зо вом 
гла го ле со зна че ни ем на ча ла обыч но в пост по зи ции 
к гла го лу: На чал ся бы ло дождь; 

д) при под ле жа щем — име ни яв ле ния и фа зо вом 
гла го ле со зна че ни ем пре кра ще ния обыч но в пре по зи-
ции к гла го лу: Дождь бы ло пе ре стал <пре кра тил ся>, 
но по том хлы нул с но вой си лой. 

По след ние два пра ви ла име ют глу бо кую се ман ти че-
скую мо ти ва цию, свя зан ную с ком му ни ка тив ной ор га-
ни за ци ей вы ска зы ва ний с гла го ла ми на ча ла и пре кра-
ще ния: в пер вых есть толь ко ре ма, а во-вто рых — и те ма 
то же: пре кра тить ся мо жет толь ко то, что уже вве де но 
в по ле вни ма ния.

6) Па ра  диг  ма ти  че  ские  с е  ма н  ти  че  ские  свя  зи. 
АНАЛ: чуть бы ло не, ед ва не. 
Да дим еще в ка че ст ве ил лю ст ра ции ин те граль ные 

лек си ко гра фи че ские пред став ле ния двух лек сем гла го-
ла встре чать (в ос нов ном, по [Ап ре сян 2009]). Пер вую 
из них мож но за дать при ме ра ми ти па Вче ра три ча са 

встре ча ли 1 в аэ ро пор ту де ле га цию из Ке нии, а вто-
рую — при ме ра ми ти па Вче ра в аэ ро пор ту не ожи дан но 
встре тил 2 сво его ста рин но го дру га.

1) С е  м а н  т и  к а. 
А1 встре ча ет 1 А2 в А3 в А4 = ‘Че ло век А1 зна ет или 

счи та ет, что че ло век А2 дол жен при быть в ме сто А3 во 

вре мя А4; А1 хо чет вой ти в кон такт с А2; А1 при был в А3 

в ка кой-то мо мент, пред ше ст вую щий А4 [пре суп по зи-

ции]; в те че ние ка ко го-то вре ме ни, пред ше ст вую ще го 

А4, А1 на хо дит ся в А3 с це лью вой ти в кон такт с А2 сра зу 

по сле его при бы тия в А3 [ас сер ция]’. 

А1 встре тил 1 А2 в А3 в А4 = ‘Че ло век А1 встре чал че-

ло ве ка А2 в мес те А3 во вре мя А4; в ка кой-то мо мент, 

сле дую щий за А4, А2 при был в А3, и А1 ус та но вил с ним 

кон такт’. 

А1 встре тил 2 А2 в А3 = ‘Че ло век А1 шел ку да-л. че рез 

ме сто А3 или на хо дил ся в мес те А3; не ожи дан но для не-

го про изош ло то, что он во шел в кон такт с че ло ве ком А2, 

ко то рый был или ока зал ся в этом мес те’.

По яс не ния к при ве ден ным тол ко ва ни ям: 
а) Фор ма НЕ СОВ лек се мы встре чать 1 до пус ка-

ет упот реб ле ние в ак ту аль но-дли тель ном и про цесс-
ном зна че ни ях; ср. — Что они де ла ют на лет ном по-
ле? — Встре ча ют на ших фут бо ли стов; Вче ра с двух до 
трех встре ча ли ино стран ных уча ст ни ков кон грес са. 
Это — ус ло вия, в ко то рых обо зна чае мое гла го лом дей-
ст вие мо жет быть опи са но ис чер пы ваю щим об ра зом 
в ви де по сле до ва тель но сти про стых и не по сред ст вен-
но оче вид ных кар ти нок. 

Фор ма НЕ СОВ лек се мы встре чать 2 не до пус ка ет 
та ких упот реб ле ний, по то му что встре чать 2 — мо-
мен таль ный гла гол. Как и мно гие дру гие мо мен-
таль ные гла го лы, в фор ме НЕ СОВ он не под да ет ся 
сколь ко-ни будь ес те ст вен но му не за ви си мо му ис тол-
ко ва нию, по то му что су ще ст ву ет лишь в та ких ви-
до-вре мен ных зна че ни ях (на стоя щем ис то ри че ском, 
узу аль ном, мно го крат ном и об ще фак ти че ском ре зуль-
та тив ном), из очень мар ки ро ван ной се ман ти ки ко то-
рых вы лу щить его соб ст вен ное лек си че ское зна че ние 
не воз мож но. 

б) Встре чать 1 в фор ме НЕ СОВ се ман ти че ски про-
ще, чем та же лек се ма в фор ме СОВ, и це ли ком вхо дит 
в тол ко ва ние СОВ в ка че ст ве пла ваю щей пре суп по зи-
ции1). Ме ж ду тем встре чать 2 се ман ти че ски про ще 

1) В большинстве высказываний компонент ‘встречал’ из тол-

кования встретить 1 не входит в область действия отрицания 

и, следовательно, должен быть признан пресуппозитивным; ср., 

например, Вчера проторчали в аэропорту три часа, но так его 

и не встретили. Возможны, однако, высказывания, особенно со 

значением вопроса по поводу причин, когда отрицается именно
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в фор ме СОВ, от зна че ния ко то рой про из вод ны все 
имею щие ся у этой лек се мы ви до-вре мен ные зна че ния 
фор мы НЕ СОВ. 

По обе им этим при чи нам для лек се мы встре чать 1 
ис ход ной сле ду ет счи тать фор му НЕ СОВ, а для лек се мы 
встре чать 2 — фор му СОВ. 

2) М о р  ф о  л о  г и  ч е  с к а я  с е  м а н  т и  к а. 
У фор мы НЕ СОВ лек се мы встре чать 1 есть от но си-

тель но пол ный на бор ви до-вре мен ных зна че ний (по-
ми мо ак ту аль но-дли тель но го и про цесс но го — узу аль-
ное, мно го крат ное, на стоя щее пред стоя щее, на стоя щее 
ис то ри че ское, об ще фак ти че ское не ре зуль та тив ное). 
У фор мы НЕ СОВ лек се мы встре чать 2 — мо мен таль-
но го гла го ла — этот на бор ре ду ци ро ван до ми ни му ма: 
у нее нет ак ту аль но-дли тель но го, про цесс но го и на-
стоя ще го пред стоя ще го зна че ний.

3) Уп р а в  л е  н и е. 
Встре чать 1 — че ты рех ак тант ный гла гол, встре-

чать 2 — трех ак тант ный (см. вы ше их тол ко ва ния). 
4) С о  ч е  т а е  м о с т ь. 
Из ука зан ных вы ше се ман ти че ских раз ли чий три-

ви аль ным об ра зом сле ду ет, что встре чать 1 со че та-
ет ся с на ре чия ми и ад вер би аль ны ми груп па ми ти па 
дол го, боль ше ча са, це лую веч ность, с двух до трех 
и т. п. со зна че ни ем дли тель но сти, а так же с на ре чи-
ем бы ст ро, что не воз мож но для встре чать 2. В свою 
оче редь, этот гла гол со че та ет ся с на ре чия ми слу чай-
но сти (слу чай но, не ожи дан но), ко то рые для встре-
чать 1 вне иг ро во го кон тек ста по край ней ме ре за-
труд не ны. 

5) П а  р а  д и г  м а  т и  ч е  с к и е  с е  м а н  т и  ч е  с к и е  с в я  з и. 
Встре чать 1 се ман ти че ски сбли жа ет ся с гла го ла ми 

встре чать ся 1, (с)ви деть ся, уви деть ся, по ви дать, по-
ви дать ся, на ве щать, по се щать и с су ще ст ви тель ным 
сви да ние. Встре тить 2 се ман ти че ски сбли жа ет ся с гла-
го ла ми по встре чать, по встре чать ся, встре тить ся 2, 
столк нуть ся, на толк нуть ся. 

Раз лич ны так же про из вод ные от них су ще ст ви тель-
ные — встре ча 1 и встре ча 2 со от вет ст вен но, бро саю-
щие от свет и на раз ли чия ме ж ду ис ход ны ми гла го ла-
ми. По смот рим на них вни ма тель нее.

Объ ект ная ва лент ность лек се мы встре ча 1 за пол-
ня ет ся имен ной груп пой в фор ме РОД, а та же ва-
лент ность лек се мы встре ча 2 — пред лож но-имен ной 
груп пой ви да с кем-л. Ср. Во вре мя встре чи 1 аме ри-
кан ско го пре зи ден та в аэ ро пор ту бы ли пред при ня ты 
бес пре це дент ные ме ры безо пас но сти VS. Не ожи дан ная 
встре ча 2 с мо им быв шим на чаль ни ком в аэ ро пор ту ос-
та ви ла у ме ня не при ят ный оса док. 

смысл ‘встречал’: Почему меня никто не встретил [≈ не встречал] 

в аэропорту?, Почему никто не встретил грузинскую делегацию?

Наличие таких высказываний и является основанием для квали-

фикации пресуппозиции как плавающей.

Те же от гла голь ные су ще ст ви тель ные об на ру жи ва-
ют зна чи тель ные раз ли чия в со че тае мо сти с лек си ко-
функ цио наль ны ми гла го ла ми; ср. уст ро ить <ор га ни-
зо вать> встре чу 1, рас стро ить <со рвать> встре чу 1, 
Встре ча 1 со стоя лась. Для встре чи 2 ни од но из этих 
сло во со че та ний не воз мож но; ср. ней траль ное Встре ча 
про изош ла, ко то рое мо жет со от вет ст во вать и встре-
че 1, и встре че 2. 

Су ще ст ви тель ное встре ча 1, обо зна чая для щее ся 
дей ст вие, лег ко со че та ет ся с вре мен ным пред ло гом 
в хо де (встре чи). Для су ще ст ви тель но го встре ча 2 та-
кое со че та ние не воз мож но.

2.3. Прин цип удоб ст ва
2.3.1. Про сто та и про зрач ность ме та язы ков
Прин цип про сто ты и про зрач но сти фор маль ных 

язы ков ка са ет ся пре ж де все го язы ка тол ко ва ний (см. 
об этом раз дел 4.2.1 ни же), но не толь ко его. Он рас-
про стра ня ет ся и на все сис те мы ус лов ных обо зна че-
ний. Ус лов ные обо зна че ния долж ны быть дос туп ны-
ми для че ло ве ка со сред ним об ра зо ва ни ем. При этом 
ни в од ной из зон не до пус ка ет ся ис поль зо ва ние спе-
ци аль ной тер ми но ло гии сверх не ко то ро го ми ни му ма, 
вклю чен но го в При ло же ния к Ин ст рук ции. Этот ми-
ни мум пред по ло жи тель но со от вет ст ву ет уров ню лин-
гвис ти че ских зна ний, ко то рый да ет ся в сред ней шко ле. 
В слу ча ях, ко гда в АС же ла тель но вклю чить ка кие-то 
пра ви ла, стро гая фор му ли ров ка ко то рых тре бу ет вы-
хо да за эти пре де лы, ис поль зу ют ся бо лее сво бод ные 
по яс не ния, со хра няю щие, од на ко, суть де ла. Нель зя, 
в ча ст но сти, поль зо вать ся но менк ла ту рой грам ма-
ти че ских зна че ний форм НЕ СОВ и СОВ, при ня той 
в ас пек то ло гии. На при мер, вме сто фор му ли ров ки «не 
име ет ак ту аль но-дли тель но го зна че ния НЕ СОВ» в АС 
бу дет ис поль зо вать ся фор му ли ров ка «в фор ме НЕ СОВ 
не упот реб ля ет ся для обо зна че ния си туа ции, раз вер-
ты ваю щей ся в мо мент на блю де ния».

2.3.2. Экс пли цит ность ин фор ма ции

Ес ли ка кая-то лек си че ская еди ни ца об ла да ет лин-
гвис ти че ски су ще ст вен ным свой ст вом, это свой ст во 
долж но фик си ро вать ся в ее сло вар ной ста тье в яв ном 
ви де, не за ви си мо от то го, мож но ли его вы вес ти из ка-
ких-то дру гих по ме щае мых в сло вар ной ста тье све де-
ний или нет. На при мер, из ин фор ма ции о ро де сле ду ет, 
что опи сы вае мое сло во яв ля ет ся су ще ст ви тель ным; из 
ин фор ма ции о ро до вых фор мах сло ва и фор мах сте-
пе ней срав не ния — что опи сы вае мое сло во яв ля ет ся 
при ла га тель ным; лич ные фор мы пред ска зы ва ют гла гол 
и т. п. Хо тя в та ких слу ча ях ин фор ма ция о час ти ре чи 
ока зы ва ет ся из бы точ ной, в АС — во пре ки су ще ст вую-
щей тра ди ции тол ко вых сло ва рей рус ско го язы ка — она 
вво дит ся в со от вет ст вую щие сло вар ные ста тьи. 
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3. Со вре мен ные  
лек си ко гра фи че ские  
тех но ло гии

Здесь име ют ся в ви ду опо ра на кор пу сы и лин гвис ти-
че ский экс пе ри мент. 

3.1. Кор пу сы тек стов

По лез ность кор пус ных дан ных для лин гвис ти че-
ских ис сле до ва ний сей час уже не тре бу ет до ка за тельств. 
Я ог ра ни чусь од ним про стым при ме ром, по ка зы ваю-
щим, ка кие но вые зна ния, по лез ные и тео ре ти че ски, 
и прак ти че ски, мож но из влечь из кор пу сов тек стов. 

В рус ской лек си ко гра фии, на чи ная с Ака де ми че-
ско го сло ва ря 1847, сло ва ноль и нуль трак ту ют ся как 
со вер шен но рав но прав ные ва ри ан ты, при чем до СУш 
1934—1940 ос нов ным ва ри ан том счи тал ся нуль, а в этом 
сло ва ре и по сле не го — ноль. 

Бо лее тон ко они опи са ны в Ор фо эпи че ском сло ва ре, 
где пред ла га ет ся сле дую щее рас пре де ле ние по фор мам: 
в фор ме ИМ ноль ней тра лен, а нуль счи та ет ся его до-
пус ти мым, но ус та рев шим ва ри ан том. Обыч но го во-
рят один — ноль в на шу поль зу, а не один — нуль в на шу 
поль зу, У нас — ноль гра ду сов, а не нуль гра ду сов и т. п. 
На про тив, во всех кос вен ных па де жах ней тра лен нуль, 
а ноль счи та ет ся его до пус ти мым ва ри ан том. Обыч но 
го во рят рав ный ну лю, а не рав ный но лю, на чи нать с ну-
ля, а не на чи нать с но ля. 

В [За лиз няк 2008] (пер вое из да ние 1977 г.) бы ли за ме-
че ны еще три важ ные де та ли рас пре де ле ния: а) в ма те-
ма ти че ском зна че нии обы чен ва ри ант нуль; б) в про чих 
зна че ни ях в фор мах ИМ ЕД и ВИН ЕД упот реб ля ет ся 
пре иму ще ст вен но ва ри ант ноль; в) все ос таль ные фор-
мы об ра зу ют ся пре иму ще ст вен но от ва ри ан та нуль. 

Эти на блю де ния тем бо лее по ра зи тель ны, что сде-
ла ны в до-кор пус ную эпо ху, т. е. ис клю чи тель но на 
ос но ва нии ин трос пек ции, и во пре ки об щей для всех 
тол ко вых сло ва рей рус ско го язы ка трак тов ке ва ри ан тов 
НОЛЬ и НУЛЬ как рав но прав ных1). Од на ко об ра ще ние 

1) Приведем весьма яркие данные поисковой системы Google

по формам множественного числа, подтверждающие наблю-

дения А. А. Зализняка: ИМ и ВИН: ноли — 56 000 употреблений, 

нули — 943 000 употреблений; РОД: нолей — 27 700 употреблений, 

нулей — 357 000 употреблений; ДАТ: нолям — 643 употребления, 

нулям — 122 000 употреблений; ТВОР: нолями — 23 500 употре-

блений, нулями — 270 000 употреблений; ПР: нолях — 1 880 упо-

треблений, нулях — 48 000 употреблений. Полезно обратить вни-

мание на то, что, несмотря на огромное числовое превосходство

нуля над нолем, основным вариантом в современном русском 

языке остается ноль: представляющая форма существительного,

т. е. ИМ ЕД, оказывается более сильным фактором, чем употреби-

тельность.

к тек стам по зво ля ет вне сти и в эту кар ти ну еще два 
уточ не ния. С од ной сто ро ны, да же в ма те ма ти че ских 
тек стах в на зва ни ях дро бей в фор мах ИМ и ВИН пред-
по чи та ет ся ва ри ант ноль: ноль це лых две де ся тых, на 
ноль це лых две де ся тых луч ше, чем нуль це лых две де ся-
тых, на нуль це лых две де ся тых. Здесь фор ма ока зы ва-
ет ся силь нее, чем зна че ние. С дру гой сто ро ны, ва ри ант 
нуль яв ля ет ся по ка за те лем не толь ко ма те ма ти че ско го, 
но и лю бо го дру го го спе ци аль но го дис кур са, т. е. тя-
го те ет к за кре п ле нию в ро ли тер ми на. Со от вет ст вен-
но, он пред по чи та ет ся так же в тех слу ча ях, в ко то рых 
име ет ме сто ме та фо ри че ское пе ре ос мыс ле ние пер во на-
чаль но тер ми но ло ги че ских со че та ний или об ра зов; ср. 
аб со лют ный нуль, В ито ге пол ный <аб со лют ный> нуль; 
Вме сто плю са нуль — у нас ми нус нуль (Е. За мя тин); Ти-
пич ная нуль-транс пор ти ров ка (А. и Б. Стру гац кие); 
При не ко то рой тем пе ра ту ре Tc, на зы вае мой точ кой 
Кю ри, <…> на маг ни чен ность точ но об ра ща ет ся в нуль 
(Уп псаль ский кор пус).

Та ким об ра зом, в со вре мен ном рус ском язы ке сло-
жи лись но вые пра ви ла упот реб ле ния ва ри ан тов ноль 
и нуль, по ка еще не опи сан ные ни в ка ких нор ма тив ных 
ис точ ни ках. Они име ют пря мое от но ше ние к фор ми-
ро ва нию на вы ков пра виль ной рус ской ре чи и по это му 
в ка ком-то ви де долж ны быть вклю че ны в АС рус ско го 
язы ка (пред ла гае мое ре ше ние см. в раз де ле 2.1.3 Ин ст-
рук ции). 

В свя зи с ис поль зо ва ни ем кор пус ных (и дру гих тек-
сто вых) дан ных не об хо ди мо сде лать од ну прин ци пи-
аль ную, хо тя и оче вид ную ого вор ку. Кор пу сы — не па-
на цея от всех лин гвис ти че ских бед. Во-пер вых, на ли чие 
ка ких-то фак тов в кор пу сах еще не есть сви де тель ст во 
то го, что они яв ля ют ся и фак та ми язы ка; во-вто рых, 
от сут ст вие ка ких-то фак тов в кор пу сах еще не есть сви-
де тель ст во то го, что их нет в язы ке. Два при ме ра. 

В хо де ис сле до ва ния ги по те зы о том, что сло ва од но-
го се ман ти че ско го клас са име ют по хо жие на бо ры лек-
си че ских функ ций и по хо жие на бо ры зна че ний ка ж дой 
функ ции был по стро ен класс су ще ст ви тель ных ти па 
связь, кон такт, за ви си мость, взаи мо за ви си мость, от-
но ше ния, со от вет ст вие и т. п. Свое об раз ной до ми нан-
той это го клас са яв ля ет ся сло во связь, а сре ди зна че ний 
лек си че ской функ ции MAGN(связь) вне кон ку рен ции 
сто ит при ла га тель ное тес ная (в НКРЯ — 739 вхо ж де-
ний — в три раза боль ше, чем для бли жай ше го кон ку-
рен та, а имен но сло ва кон такт); ср. тес ная связь му-
зея с раз лич ны ми куль тур ны ми и на уч ны ми фон да ми, 
тес ная связь Рос то ва с Нов го ро дом <ме ж ду Нов го ро дом 
и Кие вом>, Ме ж ду не бом и зем лей су ще ст ву ет бо лее 
тес ная связь, чем обыч но ду ма ют. 

Как буд то нет ни ка ких со мне ний в том, что точ-
но так же мо жет вы ра жать ся зна че ние этой функ ции 
и от не ко то рых дру гих слов на зван но го вы ше клас са; 
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ср. Тес ный кон такт ме ж ду боль ни цей и ап те кой снял 
на пря жен ность с ле кар ст ва ми; Не ме нее стран ная, но 
тес ная за ви си мость бы ла вы яв ле на ме ж ду уров нем по-
треб ле ния све жих по ми до ров, огур цов и смерт но стью 
на се ле ния; Пла те же спо соб ный спрос и пер спек ти ва 
мо дер ни за ции эко но ми ки на хо дят ся в тес ной взаи мо-
за ви си мо сти; У пре зи ден та На зар бае ва до воль но тес-
ные от но ше ния с семь ей Бу ша. 

По доз ре ние вы зы ва ет сло во со че та ние тес ное со-
от вет ст вие, хо тя в тек стах оно хо ро шо пред став ле но. 
Спра воч ная сис те ма Google вы да ет де сят ки и сот ни 
сло во со че та ний ти па обес пе чи вать бо лее тес ное со от-
вет ст вие по треб но стям биз не са, при вес ти фор му лу 
в бо лее тес ное со от вет ст вие с по сле до ва тель но стя ми 
ге нов ви ру са, со блю дать бо лее тес ное со от вет ст вие 
ме ж ду гео гра фи че ским про фи лем пер со на ла и его ква-
ли фи ка ци ей, Хо ро шая ре пу та ция от ра жа ет тес ное 
со от вет ст вие ме ж ду имид жем ком па нии и соб ст вен-
ной сис те мой цен но стей ин ди ви дуу ма и т. п.1) 

На всех этих фра зах ле жит об щая пе чать не вы со кой 
язы ко вой куль ту ры, и то, что они час то встре ча ют ся 
в тек стах, ле ги тим но сти им не до бав ля ет. На са мом де-
ле та кие не пра виль но сти лиш ний раз под твер жда ют 
не толь ко су ще ст во ва ние, но и си лу нор мы, на фо не 
ко то рой они ста но вят ся осо бен но за мет ны ми. 

Вто рой при мер свя зан с кван ти фи ка то ром шквал 
(в упот реб ле ни ях ти па шквал ог ня), по по во ду ко то ро-
го в од ной лин гвис ти че ской ра бо те бы ло ска за но, что 
он не упот реб ля ет ся с гла го лом в фор ме НЕ СОВ, так 
как его ре фе рент пол но стью ли шен вре мен ной про тя-
жен но сти2). В поль зу этой ги по те зы, по мне нию ав то ра, 
сви де тель ст во ва ло то, что в НКРЯ при ме ров ис поль-
зо ва ния сло ва шквал в кон тек сте гла го лов НЕ СОВ не 
на шлось. 

На са мом де ле та ко го за пре та в рус ском язы ке нет, 
и от сут ст вие при ме ров в кор пу се ров ным сче том ни-
че го не до ка зы ва ет. Про сто ко гда рас су ж да ют о со че-
тае мо сти той или иной язы ко вой еди ни цы с гла го лом 
в фор ме НЕ СОВ, обыч но име ют в ви ду ак ту аль но-дли-
тель ное или про цесс ное зна че ния. Это, как из вест но, 
глав ные, но да ле ко не един ст вен ные зна че ния грам-
ме мы. В узу аль ном, на стоя щем ис то ри че ском, ре пор-
таж ном и не ко то рых дру гих зна че ни ях НЕ СОВ та кое 
со че та ние впол не воз мож но; ср. Ка ж дый раз, ко гда он 
вы хо дит на сце ну, его встре ча ет шквал ап ло дис мен-
тов (узу аль ное); Он вы хо дит на сце ну, и его встре ча-
ет шквал ап ло дис мен тов (на стоя щее ис то ри че ское); 

1) Отметим, что в НКРЯ тесное соответствие встретилось все-

го один раз. Впрочем, тесные отношения не встретились ни разу,

а тесная взаимозависимость — всего два раза.
2) Этот пример извлечен из первого варианта журнальной ста-

тьи, впоследствии исправленной; я считаю его методологически

важным и воспроизвожу здесь с разрешения автора статьи.

В за ле гре мит шквал ап ло дис мен тов, Раз да ет ся шквал 
ало дис мен тов (ре пор таж ное). 

Оба при ме ра под во дят к вы во ду о поль зе лин гвис-
ти че ско го экс пе ри мен та, ко то рый был в боль шой чес ти 
у тео ре ти ков в эпо ху гос под ства струк ту ра лиз ма, час то 
в ущерб опо ре на хо ро шие тек сты, а сей час, ко гда нам 
ста ли дос туп ны гро мад ные язы ко вые ма те риа лы кор-
пу сов, стал вы зы вать скеп сис у их оп по нен тов.

3.2. Лин гвис ти че ский экс пе ри мент

Вы ше бы ло ска за но, что в тек стах не ред ко встре ча-
ют ся упот реб ле ния, яв ным об ра зом про ти во ре ча щие 
сло жив шей ся язы ко вой нор ме, а с дру гой сто ро ны не 
пред став ле ны упот реб ле ния, впол не ей со от вет ст вую-
щие. Что бы ус та но вить, в ка кой ме ре дан ные тек стов 
от ра жа ют ре аль но скры тые в язы ке воз мож но сти, час-
то бы ва ет не об хо ди мо при бег нуть к лин гвис ти че ско му 
экс пе ри мен ту. 

Кор рект но по став лен ный лин гвис ти че ский экс пе-
ри мент пред по ла га ет две ста дии: 

а) об ра ще ние к не по сред ст вен ной язы ко вой ин туи-
ции го во ря щих по по во ду пра виль но сти, не пра виль но-
сти, не од но знач но сти, си но ни мич но сти и дру гих про-
ве ряе мых свойств язы ко вых или тек сто вых еди ниц; 

б) объ яс не ние по лу чен ных оце нок с точ ки зре ния 
со вре мен ной лин гвис ти че ской тео рии. Объ яс не ние 
тем убе ди тель нее, чем оно сис тем нее, т. е. чем боль ше 
раз ных язы ко вых фак тов мож но при вес ти в его под-
держ ку.

Я нач ну с рас смот ре ния лек си че ской еди ни цы 
в быт ность, ко то рая ста ла пред ме том спе ци аль но го 
ис сле до ва ния в не дав ней ра бо те В. С. Хра ков ско го, по-
свя щен ной так си су (см. ни же). Сре ди сде лан ных ав-
то ром на блю де ний бы ло сле дую щее: в кор пу се, ко то-
рым он поль зо вал ся, эта еди ни ца встре ти лась 107 раз 
в кон тек сте ме сто име ний пер во го ли ца (в мою <на шу> 
быт ность), 83 раза в кон тек сте ме сто име ний третье го 
ли ца (в его <ее, их> быт ность) и толь ко 6 раз в кон тек-
сте ме сто име ний вто ро го ли ца (в твою <ва шу> быт-
ность). В. С. Хра ков ский эти пред поч те ния в спо со бах 
за пол не ния пер вой ва лент но сти еди ни цы в быт ность 
за фик си ро вал, но не дал им объ яс не ния. Ме ж ду тем 
объ яс не ние воз мож но. 

За ме тим для на ча ла, что за ме на ме сто име ний 1-Л 
и 3-Л ме сто име ния ми 2-Л в лю бых фра зах с еди ни цей 
в быт ность в про стей ших кон тек стах при во дит к воз-
ник но ве нию не ко то рой ис кус ст вен но сти вы ска зы ва-
ния, а ино гда и лег кой грам ма ти че ской не пра виль но-
сти, впол не ощу ти мой для го во ря щих. Ср. В мою быт-
ность сту ден том МГУ я под ра ба ты вал в цир ке VS. ?В 
твою быт ность сту ден том МГУ ты под ра ба ты вал 
в цир ке, В его быт ность по слом во Фран ции слу чи лась 
та кая ис то рия VS. ?В ва шу быт ность по слом во Фран-
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ции с ва ми слу чи лась та кая ис то рия. Тре бу ет ся объ-
яс нить эф фект сни же ния пра виль но сти вы ска зы ва-
ния при та кой за ме не. 

Объ яс не ние со сто ит в том, что еди ни ца в быт ность 
(как и рас смот рен ная вы ше час ти ца бы ло) мар ки ро ва-
на как нар ра тив ная. Она зву чит впол не ес те ст вен но 
в рас ска зе о со бы ти ях сво ей соб ст вен ной жиз ни или 
жиз ни треть их лиц. Од на ко в кон тек стах ти па В твою 
<в ва шу> быт ность воз ни ка ет не боль шой, но за мет-
ный кон фликт ме ж ду нар ра тив но стью, по ве ст во ва-
тель но стью са мой еди ни цы и диа ло гич но стью вы ска-
зы ва ния. Хо тя, та ким об ра зом, в тек стах есть упот-
реб ле ния ти па В твою <ва шу> быт ность, их сле ду ет 
ква ли фи ци ро вать, с уче том ска зан но го, как слег ка от-
кло няю щие ся от нор мы1). 

До ба вим к ска зан но му, что су ще ст ву ет не сколь ко 
ре гу ляр ных фак то ров, иг раю щих в поль зу диа ло гич-
но сти вы ска зы ва ния и по это му ос лаб ляю щих си лу 
толь ко что сфор му ли ро ван но го ог ра ни че ния или да-
же во все его сни маю щих. Та ко вы: а) кон текст ка кой-
то про по зи цио наль ной ус та нов ки: Я знаю, что в ва-
шу быт ность на Се вер ном фло те бы ли раз ра бо та ны 
но вые про грам мы под го тов ки под вод ни ков; б) на ли-
чие ввод но го пред ло же ния: В ва шу быт ность на Се-
вер ном фло те, пом нит ся, бы ли раз ра бо та ны но вые 
про грам мы под го тов ки под вод ни ков; в) ре жим вы-
ска зы ва ния-на по ми на ния: Ведь имен но в ва шу быт-
ность на Се вер ном фло те бы ли раз ра бо та ны но вые 
про грам мы под го тов ки под вод ни ков. Все эти и, мо жет 
быть, ка кие-то дру гие фак то ры, де лаю щие за прет на 
упот реб ле ние еди ни цы в быт ность бо лее из би ра-
тель ным, долж ны быть уч те ны при окон ча тель ной 
фор му ли ров ке пра ви ла, но они не от ме ня ют глав но го 
ее свой ст ва — нар ра тив но сти, яс но про яв ляю щей се-
бя в про стей ших слу ча ях. 

Дан ное рас пре де ле ние но сит сис тем ный ха рак тер, 
по сколь ку и в дру гих слу ча ях име ет ту же по до п ле ку. 
Как бы ло по ка за но вы ше, по хо жим об ра зом упот реб-
ля ет ся нар ра тив ная час ти ца бы ло; лю бо пыт но, что ос-
лаб ле ние за пре та на упот реб ле ние бы ло в кон тек сте 
ме сто име ний 2-Л про ис хо дит в ус ло ви ях, в ка кой-то 
ме ре сов па даю щих с ана ло гич ны ми ус ло вия ми для 
еди ни цы в быт ность (см. раз дел 2.2 вы ше). 

Рас смот рим еще од ну си туа цию, ха рак тер ную для 
ра бо ты лек си ко гра фа и то же тре бую щую об ра ще ния 

1) Мои соображения основаны на материале доклада

«Нестандартный таксис: анализ конструкций с грамматической

единицей в бытность», прочитанного В. С. Храковским 19 октя-

бря 2007 г. на Семинаре по теоретической семантике в ИППИ РАН.

Эти соображения были изложены на самом семинаре во время

обсуждения доклада и опубликованы в работе [Апресян 2007: 

378]. Насколько можно судить по тексту [Крапивина, Храковский 

2008: 187], автор доклада их принял.

к экс пе ри мен ту и тех ни ке лин гвис ти че ских объ яс не-
ний. Возь мем груп пу гла го лов а) бах ва лить ся, хва лить-
ся, хва стать ся и б) ухо дящ. ри со вать ся, ухо дящ. фор-
сить, ще го лять в близ ких зна че ни ях ‘со об щать ко му-л. 
о сво их дос то ин ст вах, силь но их пре уве ли чи вая’, ‘вес-
ти се бя так, что бы про из ве сти на ко го-то впе чат ле ние 
свои ми дос то ин ст ва ми’ (уточ нен ный при мер из ра бо-
ты [Ап ре сян 1992]). По дан ным со вре мен ных сло ва рей 
рус ско го язы ка (а они то же под ле жат обя за тель но му 
уче ту при ра бо те над АС), у всех этих гла го лов име ет ся 
свой ст во управ лять су ще ст ви тель ным в фор ме ТВОР: 
бах ва лить ся <хва лить ся, хва стать ся> свои ми ус пе-
ха ми, ри со вать ся <фор сить, ще го лять> сво ей си лой. 
В ря де сло ва рей (на при мер, в МА Се) от ме ча ет ся, кро ме 
то го, спо соб ность гла го лов хва лить ся и хва стать ся 
управ лять пред лож но-имен ной груп пой пе ред кем-л.: 
хва лить ся <хва стать ся> пе ред кем-л. свои ми ус пе ха-
ми. Од на ко ни МАС, ни БАС, ни дру гие ав то ри тет ные 
тол ко вые сло ва ри рус ско го язы ка не со дер жат ана ло-
гич ных ука за ний от но си тель но гла го лов бах ва лить ся, 
ри со вать ся, фор сить и ще го лять. Воз ни ка ет во прос, 
яв ля ет ся ли это прин ци пи аль ным фак том, от ра жаю-
щим за ко но мер ность язы ка, или слу чай ным об стоя-
тель ст вом, воз ник шим вслед ст вие от сут ст вия та ких 
при ме ров в сло вар ных кар то те ках. 

С точ ки зре ния язы ко вой ин туи ции все эти гла-
го лы спо соб ны к двой но му управ ле нию ти па бах ва-
лить ся <хва лить ся, хва стать ся> чем-л. пе ред кем-л., 
ри со вать ся <фор сить, ще го лять> чем-л. пе ред кем-л. 
(за ме тим, что, ска зав это, мы про из ве ли мыс лен ный 
язы ко вой экс пе ри мент). То гда нуж но най ти в язы ке 
обос но ва ние для нее, т. е. пред ло жить се ман ти че ское 
объ яс не ние этой ин туи ции. 

Из при ве ден ных вы ше тол ко ва ний сле ду ет, что 
гла го лы пер вой груп пы обо зна ча ют раз но вид но сти 
со об ще ния о сво их дос то ин ст вах, а гла го лы вто рой 
груп пы — раз но вид но сти де мон ст ра ции сво их дос то-
инств. Но со об ще ние и де мон ст ра ция пред по ла га ют 
Ау ди то рию (слу ша те лей или зри те лей), для ко то рых 
они пред на зна че ны. Имен но эту роль реа ли зу ет фор-
ма пе ред кем-л. 

Тол ко ва ния да ют ос но ва ние для по сту ли ро ва ния 
еще не ко то рых управ ляю щих свойств гла го лов пер-
вой груп пы. Бах ва лить ся, хва лить ся и хва стать-
ся суть ре че вые ак ты, а ре че вые ак ты пред по ла га ют, 
во-пер вых, Со дер жа ние со об ще ния, ко то рое мо жет 
вы ра жать ся при да точ ным пред ло же ни ем с сою зом 
что, и, во-вто рых, Ад ре са та, ко то рый обыч но вы ра-
жа ет ся имен ной груп пой в фор ме ДАТ. Что-пред ло-
же ния лег ко под став ля ют ся во фра зы со все ми тре-
мя гла го ла ми (Он бах ва лил ся <хва лил ся, хва стал ся>, 
что мо жет од ним уда ром сва лить бы ка), а Ад ре сат 
в фор ме ДАТ — по край ней ме ре во фра зы с гла го лом 
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хва стать ся. Ни один из трех рас смат ри вае мых гла го-
лов по ве де ния (ри со вать ся, фор сить и ще го лять) ни 
тем, ни дру гим свой ст вом не об ла да ет. На до ска зать, 
что оба свой ст ва, лег ко улав ли вае мые в экс пе ри мен те, 
в тол ко вых сло ва рях рус ско го язы ка ли бо во все не от-
ме ча ют ся, ли бо от ме ча ют ся край не не по сле до ва тель-
но. 

Впро чем, ре зуль та там лин гвис ти че ско го экс пе-
римен та то же нель зя при да вать аб со лют но го зна че-
ния. Как бы ло ска за но вы ше, лин гвис ти че ский экс пе-
ри мент с не об хо ди мо стью пред по ла га ет об ра ще ние 
к ин туи ции (или ин трос пек ции) но си те лей язы ка. 

Од на ко ин туи тив ные оцен ки пра виль но сти, не пра-
виль но сти, сти ли сти че ской ок ра ски, не од но знач но-
сти, си но ни мич но сти или ка ких-то иных ас пек тов 
язы ко вых или тек сто вых фак тов у раз ных но си те лей 
об ла да ют раз ной ме рой на деж но сти, а с дру гой сто-
ро ны, да же у об раз цо вых но си те лей язы ка мо гут рас-
хо дить ся1). По это му окон ча тель ное ре ше ние о ста ту се 
дан но го яв ле ния в язы ке и о том, на до ли его вклю чать 
в сло варь, и ес ли да, то с ка кой по ме той, при ни ма ет ся 
при оп ре де лен ной ме ре со гла со ван но сти кор пус ных 
или иных тек сто вых дан ных с язы ко вой ин туи ци ей 
и ре зуль та та ми экс пе ри мен тов. 

 

4. Тео ре ти че ская лин гвис ти ка  
как ос но ва ак тив ной  
лек си ко гра фии

Для АС осо бен но важ ны сле дую щие че ты ре об лас ти 
лин гвис ти че ской тео рии: 

а) се ман ти ка — тео рия тол ко ва ний и пра ви ла взаи-
мо дей ст вия зна че ний; 

б) син так сис — трех уров не вая тео рия управ ле ния 
и ап па рат для опи са ния не ва лент ных син так си че ских 
свойств лек сем; 

в) со че тае мость — об нов лен ная тео рия лек си че ских 
функ ций; 

г) про со дия, где глав ный лек си ко гра фи че ский ин-
те рес пред став ля ют фак ты лек си ка ли за ции фра зо вых 
ак цен тов и их связь с ком му ни ка тив ной ор га ни за ци ей 
вы ска зы ва ния.

Ска зан ное, ко неч но, не зна чит, что дру гие об лас ти 
лин гвис ти ки, на при мер, та кие тра ди ци он ные, как сти-
ли сти ка, ор фо эпия или мор фо ло гия, не пред став ля ют 
ин те ре са для АС. Од на ко в этих об лас тях мы в боль шей 
ме ре мо жем опи рать ся на уже на ко п лен ный в тол ко вой 
лек си ко гра фии опыт ор га ни за ции и фор маль но го пред-
став ле ния ма те риа ла. 

Впро чем, в труд ных слу ча ях да же хо ро шо об ка тан-
ная в су ще ст вую щих сло ва рях сти ли сти че ская, ор фо-
эпи че ская и мор фо ло ги че ская ин фор ма ция то же под-
вер га ет ся кор рек ции. По это му, пре ж де чем пе рей ти 
к объ яв лен ной вы ше ос нов ной те ме, мы очень ко рот ко 
оха рак те ри зу ем ос нов ные на прав ле ния кор рек ции этой 
тра ди ци он ной для лек си ко гра фии ин фор ма ции. 

1) Именно для таких случаев был изобретен известный прин-
цип Французской академии. Группе авторов, работающих над АС 
русского языка, в этом отношении повезло — она состоит из про-
фессиональных лингвистов, на коллективный суд которых выно-
сятся спорные вопросы. Определенная оценка языкового факта 
утверждается, если она разделяется подавляющим большин-
ством группы. Эта методология, конечно, более надежна, чем об-
ращение к интроспекции одинокого лингвиста.

 
4.1. Тра ди ци он ные ти пы  
лек си ко гра фи че ской ин фор ма ции

4.1.1. Сти ли сти че ская ин фор ма ция 

Об нов ле ние сис те мы сти ли сти че ских по мет бы ло 
пред при ня то еще в НОС Се — пер вом из за ду ман ной 
на ми се рии ак тив ных сло ва рей, и, ес те ст вен но, бу дет 
про дол же но в АСе; ср. та кие но вые по ме ты, как нар рат., 
не оби ходн., оби ходн., разг.-сниж., сленг, со ветск., ухо-
дящ. и ряд дру гих; см. [НОСС 2004: XII—XIII]. Не бу дем 
к ним воз вра щать ся. Здесь по лез нее об ра тить вни ма ние 
на дру гой, по жа луй, бо лее важ ный ас пект сти ли сти че-
ской ха рак те ри сти ки лек си че ско го ма те риа ла. 

Хо ро шо из вест но, что серь ез ные ака де ми че ские тол-
ко вые сло ва ри лю бо го язы ка от ста ют по край ней ме ре 
на шаг от то го со стоя ния язы ка, в ко то ром он на хо дит-
ся в мо мент вы хо да сло ва ря в свет. Это тем бо лее вер-
но от но си тель но эпох, ко гда лек си ка язы ка пе ре жи ва ет 
про цесс бур но го об нов ле ния. В та кие эпо хи ана хро-
низм ака де ми че ских сло ва рей ви ден осо бен но яс но. 

Из на ших сло ва рей ли де ром в этом от но ше нии сле-
ду ет при знать БАС, со дер жа щий ог ром ные пла сты без-
на деж но ус та рев ше го ма те риа ла, ко то рый по да ет ся без 
ка ких-ли бо сти ли сти че ских по мет. Но да же го раз до бо-
лее стро гий МАС не со дер жит по мет об ус та ре ло сти 
во мно гих слу ча ях, где они пред став ля ет ся не об хо ди-
мы ми со вре мен но му язы ко во му соз на нию. Не сколь ко 
при ме ров. 

Дос та вить 2 ‘дать, пре дос та вить’: Дос та вить воз мож ность 

пу те ше ст вия. Дос та вить слу чай по зна ко мить ся. Рас чет, 

уме рен ность и тру до лю бие: --- вот что --- дос та вит мне 

по кой и не за ви си мость! (Пуш кин).

Стричь 3 ‘раз ре зать нож ни ца ми на ку соч ки’: Стричь кар-

тон. Стричь лос кут ки. 

Стро чить 5 ‘бы ст ро пе ре би рать но га ми при ходь бе, бе ге, 

ид ти, бе жать и т. п. мел ким час тым ша гом’: А мас тер тан це-

вать! --- Так и стро чит, так и стро чит (Л. Тол стой). 
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Тро еч ный 2 ‘пред на зна чен ный для ез ды на трой ках’: 

Тро еч ные са ни.

Та же ин фор ма ция поч ти с те ми же при ме ра ми вос-
про из во дит ся и в не ко то рых вто рич ных по от но ше нию 
к МА Су сло ва рях, в ча ст но сти, в [БТС], фор маль но бо-
лее со вре мен ном, но без дум но по вто ряю щем мно гие 
сти ли сти че ские ква ли фи ка ции МАСа или их от сут ст-
вие. В пе ре чис лен ных вы ше слу ча ях [БТС] от сту па ет от 
МА Са толь ко од на ж ды: в словарной статье стро чить 5 
до бав ля ет ори ги наль ный при мер Не стро чи но га ми. 

В АСе ус та рев шая лек си ка бу дет пред став ле на вы-
бо роч но, глав ным об ра зом те ми лек се ма ми, ко то рые 
име ют от чет ли вую куль тур но-ис то ри че скую цен ность. 
Упо мя ну тые вы ше лек се мы во об ще не бу дут в не го 
вклю че ны. В этом от но ше нии нам бли же по зи ция та-
ких сло ва рей, как СО, СОШ и СШ, ко то рые в боль шей 
ме ре ори ен ти ро ва ны на со вре мен ный узус. 

В при ве ден ных при ме рах из сло ва рей сти ли сти че-
ски «не до опи са ны» лек се мы слов. Тот же не дос та ток 
мож но об на ру жить при опи са нии ор фо эпи че ских ва-
ри ан тов сло ва, его грам ма ти че ских форм, син так си че-
ских кон ст рук ций и т. п. Не боль шой ма те ри ал на эту 
те му при во дит ся ни же. 

4.1.2. Ор фо эпи че ская ин фор ма ция 

Пред по ла гае мое про дви же ние в этой об лас ти мож-
но про ил лю ст ри ро вать на ма те риа ле ак цент ных ва ри-
ан тов, об ра зую щих ся в ре зуль та те пе ре тя ги ва ния уда-
ре ния со сле дую щей сло во фор мы тек ста на прин ци-
пи аль но без удар ное слу жеб ное сло во. В АСе они бу дут 
опи са ны не сколь ко под роб нее, чем в дру гих лек си ко-
гра фи че ских ис точ ни ках, вклю чая Ор фо эпи че ский 
сло варь: мы бу дем от ме чать, во-пер вых, фа куль та тив-
ность/обя за тель ность пе ре но са уда ре ния и, во-вто рых, 
сти ли сти че ские осо бен но сти ва ри ан тов. 

Лек си ко гра фи че ски ин те рес ны два ти па ак цент ных 
ва ри ан тов. 

К пер во му ти пу от но сят ся без удар ные и удар ные 
ва ри ан ты од но слож ных пред ло гов без, во, до, за, из, на, 
о, по, под, при, со, об ла даю щих спо соб но стью пе ре тя-
ги вать на се бя уда ре ние со сле дую щей сло во фор мы 
тек ста, обыч но од но- или (ре же) дву слож ной сло во-
фор мы не ко то рых су ще ст ви тель ных и чис ли тель ных. 
При сти ли сти че ской рав но прав но сти ва ри ан тов они 
мо гут раз ли чать ся по при зна ку фа куль та тив но сти/
обя за тель но сти пе ре но са уда ре ния. На при мер, для 
пред ло га без пе ре нос уда ре ния обя за те лен в со че та ни-
ях бе́з вес ти, бе́з го ду и фа куль та ти вен в со че та ни ях без 
то́лку и бе́з тол ку. 

Ко вто ро му ти пу от но сят ся без удар ные и удар ные 
ва ри ан ты час тиц не и ни, об ла даю щих спо соб но стью 
пе ре тя ги вать на се бя уда ре ние со сле дую щей од но- 

или дву слож ной сло во фор мы не ко то рых гла го лов. 
От ри ца тель ная час ти ца не пе ре тя ги ва ет на се бя уда ре-
ние с гла го лов быть, дать, жить и пить в боль шин-
ст ве форм ПРОШ и СОСЛ, а так же (для дать) в фор-
ме ПРИЧ СТРАД ПРОШ КР. Уси ли тель ная час ти ца ни 
пе ре тя ги ва ет на се бя уда ре ние с гла го ла быть в боль-
шин ст ве форм СОСЛ в кон тек сте от но си тель ных ме-
сто имен ных слов кто, что, ка кой, как, где и не ко то-
рых дру гих. 

Пе ре нос уда ре ния с гла го ла на час ти цу мо жет 
быть обя за тель ным или фа куль та тив ным. Он обя за-
те лен в кон тек сте гла го ла быть в ПРОШ и СОСЛ во 
всех лич ных фор мах, кро ме фор мы ЖЕН: не́ был (бы), 
не́ бы ло (бы), не́ бы ли (бы); ни́ был, ни́ бы ло, ни́ бы ли. 
В этом слу чае ак цент ная ин фор ма ция для час ти цы 
не в АСе по да ет ся так же, как в МА Се и в Ор фо эпи-
че ском сло ва ре, а от ли чие АСа от обо их упо мя ну тых 
сло ва рей со сто ит в том, что ана ло гич ная ин фор ма ция 
да ет ся и для час ти цы ни. 

В кон тек сте всех ос таль ных упо мя ну тых вы ше гла-
го лов пе ре нос уда ре ния на час ти цу не фа куль та ти вен. 
В этом слу чае удар ный и без удар ный ва ри ан ты мо гут 
сти ли сти че ски диф фе рен ци ро вать ся. Так, при гла го ле 
дать со че та ния не́ дал, не́ да ло, не́ да ли, не́ дан ухо дя-
щие, а сти ли сти че ски ней траль ны ва ри ан ты с уда ре-
ни ем на гла го ле. При гла го лах жить и пить ва ри ан ты 
не́ жил, не́ жи ли, не́ пил, не́ пи ли то же ква ли фи ци ру ют-
ся как ухо дя щие. 

В этом пунк те ак цент ная ин фор ма ция в АС опи сы-
ва ет ся бо лее де таль но, чем это при ня то в су ще ст вую-
щих тол ко вых и спе ци аль ных сло ва рях. 

4.1.3. Мор фо ло ги че ская ин фор ма ция

Все тол ко вые сло ва ри да ют мор фо ло ги че скую ин-
фор ма цию, или ин фор ма цию о сло во из ме ни тель ной 
па ра диг ме, в ви де на бо ра не ко то рых клю че вых форм, 
при чем спи ски клю че вых форм для слов раз ных час-
тей ре чи в раз ных сло ва рях вы гля дят по-раз но му. 

Са мая об шир ная и точ ная ин фор ма ция на этот счет 
со дер жит ся в сло ва ре [За лиз няк 2008], од на ко фор-
ма ее пред став ле ния (сис те ма ус лов ных обо зна че ний, 
от сы лаю щих к об раз цам скло не ния и спря же ния) че-
рес чур слож на для не спе циа ли ста и по это му не мо жет 
быть ис поль зо ва на в АСе. 

Из дру гих сло ва рей наи бо лее пол ная и по сле до-
ва тель но ор га ни зо ван ная ин фор ма ция о клю че вых 
фор мах грам ма ти че ской па ра диг мы со дер жит ся в Ор-
фо эпи че ском сло ва ре, ко то рый и был взят за ос но-
ву в АСе. Сле ду ет, од на ко, пом нить, что этот сло варь 
ори ен ти ро ван в пер вую оче редь на опи са ние па ра диг-
мы ос нов ной лек се мы, т. е. сло ва в его ос нов ном зна-
че нии. Ме ж ду тем в АСе опи са ние долж но ох ва ты вать 
все лек се мы сло ва. 
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При та кой ус та нов ке на до иметь в ви ду од ну об-
щую за ко но мер ность реа ли за ции грам ма ти че ских па-
ра дигм на лек си че ском ма те риа ле — по сте пен ное со-
кра ще ние чис ла форм при пе ре хо де от ос нов ных лек-
сем сло ва в на ча ле сло вар ной ста тьи к пе ри фе рий ным 
лек се мам в ее кон це. Впро чем, в по ряд ке ис клю че ния 
воз мож но и пря мо про ти во по лож ное рас пре де ле ние 
форм — в пе ри фе рий ном зна че нии их мо жет быть 
боль ше, чем в ос нов ном. 

Обе си туа ции тре бу ют бо лее точ но го опи са ния 
грам ма ти че ской па ра диг мы сло ва, чем в Ор фо эпи-
че ском сло ва ре и да же в тол ко вых сло ва рях рус ско го 
язы ка, хо тя они в боль шей ме ре учи ты ва ют на бо ры 
до пус ти мых грам ма ти че ских форм сло ва в раз ных 
зна че ни ях. 

Кро ме то го, в Ор фо эпи че ском сло ва ре для гла го лов 
не ука зы ва ют ся их ви до вые кор ре ля ты, по сколь ку они 
опи сы ва ют ся в са мо стоя тель ных сло вар ных стать ях. 
Ме ж ду тем в АСе, как и в обыч ных тол ко вых сло ва-
рях, они вклю ча ют ся в со став грам ма ти че ских форм 
дан но го гла го ла. 

На ко нец, на пе ри фе рии мор фо ло ги че ской сис те мы 
рус ско го язы ка есть мно го эк зо ти че ских яв ле ний, не 
по лу чив ших убе ди тель ной и ус той чи вой трак тов ки 
ни в тол ко вых, ни в спе ци аль ных сло ва рях. В та ких 
си туа ци ях то же при хо дит ся ис кать соб ст вен ные ре-
ше ния. 

Ни же рас смат ри ва ют ся не ко то рые ти по вые слу чаи, 
ко гда мы от сту па ем от при ня тых в Ор фо эпи че ском 
сло ва ре или тол ко вых сло ва рях трак то вок труд но го 
мор фо ло ги че ско го ма те риа ла вслед ст вие не дос та точ-
ной диф фе рен ци ро ван но сти, пол но ты или точ но сти 
его опи са ния. 

Гла гол дер жать во всех тол ко вых сло ва рях рус ско го 
язы ка трак ту ет ся как од но ви до вой (име ет толь ко фор-
му НЕ СОВ). Это вер но для всех лек сем дер жать, за ис-
клю че ни ем од ной, пред став лен ной в сло во со че та ни ях 
дер жать сло во и дер жать обе ща ние (Дер жать обе ща-
ния — де ло чес ти, Не мо жешь дер жать обе ща ния — не 
обе щай). У этой лек се мы есть фор ма СОВ — сдер жать, 
что и долж но быть от ме че но в ее сло вар ной ста тье. 
Бо лее то го, ви до вые фор мы этой лек се мы об ра зу-
ют ти пич ную ас пек ту аль ную «трой ку» — дер жать 
(НЕСОВ) — сдер жать (СОВ) — сдер жи вать (вто рой, 
бо лее ред кий ва ри ант фор мы НЕ СОВ). 

Та же про бле ма воз ни ка ет и на ма те риа ле грам ма-
ти че ских ка те го рий дру гих час тей ре чи. Так, ни Ор-
фо эпи че ский сло варь, ни тол ко вые сло ва ри рус ско го 
язы ка не вклю ча ют фор му СРАВН в грам ма ти че скую 
па ра диг му при ла га тель ных пра вый1 (Нет ни пра вых, 
ни ви но ва тых), пра вый2 (пра вые пар тии) и ле вый (ле-
вые пар тии). Она дей ст ви тель но не воз мож на ни в ос-
нов ном, ни в боль шин ст ве про из вод ных зна че ний 

этих слов. Тем не ме нее в АСе ее сле ду ет пре ду смот-
реть, мо жет быть, с ука за ни ем на ред кость, по край ней 
ме ре для обо зна чен ных в на ших при ме рах лек сем: Вы 
в сво их про гно зах толь ко от час ти пра вы, я на мно го 
пра вее вас (час то иг ро вое); Он го раз до пра вее <ле вее> 
NN (в по ли ти че ском смыс ле). Ср. при ме ры из НКРЯ: 
Та кая си туа ция мо жет в даль ней шем при вес ти к про-
ти во пос тав ле нию по ка за те лей го су дар ст вен ной и ре-
гио наль ной ста ти сти ки, по пыт ке ка ж дой из них 
до ка зать, что она «пра вее и дос то вер нее» (Во про сы 
ста ти сти ки, 2004.06.24); Они со вер шен но уве ре ны, что 
пра вее и ли бе раль нее них быть по про сту не воз мож но 
(Вл. Ба ра нов); А ес ли это де ло рук пар тии Рай ко ва или 
еще ко го-то ле вее, то прой дут вы бо ры, и <…> они ока-
жут ся там, где ока жут ся (Ито ги, 2003).

Гла го лу ехать во всех тол ко вых сло ва рях рус ско го 
язы ка при пи сы ва ет ся фор ма ДЕЕПР НАСТ еду чи, при-
чем в БА Се, БТСе, СО, СОШ и СШ она да ет ся без по-
мет, в БАС2 по ме че на как ус та рев шая, а в МА Се — как 
ус та рев шая и про сто реч ная. В БАС2, БТСе и МА Се 
да на, без вся ких по мет, еще фор ма ДЕЕПР ПРОШ 
ехав. В Ор фо эпи че ском сло ва ре фор мы ДЕЕПР у гла-
го ла ехать счи та ют ся не упот ре би тель ны ми, и из двух 
форм да ет ся толь ко од на — еду чи, с по ме той «в ху дож. 
ре чи возм. деепр. еду чи»; в [За лиз няк 2008] фор мы 
ДЕЕПР счи та ют ся за труд нен ны ми.

Как ви дим, оцен ки об су ж дае мых грам ма ти че ских 
форм в са мых ав то ри тет ных сло ва рях форм на столь ко 
раз но ре чи вы, что по ла гать ся на них нель зя. Не об хо-
ди мо про вес ти соб ст вен ное ми ни-ис сле до ва ние. 

Об ра ще ние к кор пу сам да ет сле дую щую кар ти-
ну. Фор ма ДЕЕПР НАСТ еду чи в НКРЯ встре ча ет ся 
454 раза в 152 до ку мен тах, фор мы ДЕЕПР ПРОШ ехав 
и ехав ши встре ча ют ся 150 раз в 46 до ку мен тах. Спра-
воч ная сис те ма Google да ет 31 000 вхо ж де ний для 
фор мы еду чи и 13 700 вхо ж де ний для фор мы ехав, что 
впол не со гла су ет ся с дан ны ми НКРЯ. При этом в НКРЯ 
фор ма еду чи встре ча ет ся пре иму ще ст вен но в тек стах 
XX и XXI ве ков, а фор мы ехав и ехав ши — пре иму ще-
ст вен но в тек стах XVIII и XIX ве ков. Ука зан ное рас-
пре де ле ние впол не со гла су ет ся с язы ко вой ин туи ци ей 
го во ря щих. 

Эти фак ты да ют нам ос но ва ние не вклю чать в грам-
ма ти че скую па ра диг му гла го ла ехать фор мы ДЕЕПР 
ПРОШ ехав и ехав ши как ус та рев шие. Что ка са ет ся 
фор мы ДЕЕПР НАСТ еду чи, то она, во пре ки оцен-
кам не ко то рых сло ва рей, не столько ус та ре ла, сколько 
приобрела статус уходящей. Кроме того, ха рак тер ее 
упот реб ле ния в тек стах по зво ля ет ква ли фи ци ро вать 
ее как нар ра тив ную, что то же под твер жда ет ся язы ко-
вой ин туи ци ей го во ря щих. 

На этом, од на ко, уточ не ния не кон ча ют ся. Ни один 
тол ко вый сло варь, не за ви си мо от то го, ка кую сти-
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ли сти че скую оцен ку он вы став ля ет фор ме еду чи, не 
фор му ли ру ет ка ких-ли бо се ман ти че ских ог ра ни че-
ний на ее упот реб ле ние. Ме ж ду тем она воз мож на 
толь ко в ос нов ном зна че нии гла го ла ехать — с Аген-
сом в ро ли под ле жа ще го; ср. Еду чи в Мо ск ву, я ос та-
но вил ся в Бо ло гом, при не пра виль но сти *Еду чи в Мо-
ск ву, по езд ос та но вил ся в Бо ло гом, *Еду чи с го ры, са ни 
оп ро ки ну лись1). 

При ла га тель но му мед лен ный все со вре мен ные тол-
ко вые сло ва ри рус ско го язы ка (БАС, МАС, БТС, СО, 
СОШ, СШ), а так же Ор фо эпи че ский сло варь и [За лиз-
няк 2008] при пи сы ва ют фор мы КР мед лен на, мед лен ны, 
мед лен и мед ле нен, в ука зан ном со ста ве и без вся ких 
по мет (прав да, в СО, СОШ и СШ по след ней фор мы 
нет). Мор фо ло ги че ски весь ма чут кий [СУш] не при-
во дит ни од ной из этих форм. Ин туи тив ные оцен ки 
этих форм но си те ля ми язы ка не сов па да ют с дан ны-
ми сло ва рей. В этой си туа ции ес те ст вен но об ра ще ние 
к кор пу сам рус ских тек стов, в ча ст но сти, к НКРЯ, ко-
то рое да ет сле дую щие ре зуль та ты: мед лен ны — 54 раза 
(осо бен но час то в со че та нии Дви же ния мед лен ны), 
мед лен на — 13 раз (осо бен но час то в со че та нии По ход-
ка мед лен на), мед лен — 11 раз, мед ле нен — 5 раз (все 
ре зуль та ты — на 150 000 000 сло во вхо ж де ний). В тек-
стах по ис ко вой сис те мы Google то же встре ча ют ся все 
че ты ре фор мы с по хо жим рас пре де ле ни ем по час то те, 
что со гла су ет ся с ин туи тив ным ощу ще ни ем боль шей 
при ем ле мо сти крат ких форм, кон чаю щих ся на глас-
ные. На этом ос но ва нии крат кие фор мы муж ско го ро-
да в АС долж ны быть ква ли фи ци ро ва ны как ред кие. 

Рас смот рим в за клю че ние из вест ную в лек си ко гра-
фии си туа цию, ко гда от па ра диг мы сло ва ос та ют ся од-
ни ос кол ки или, точ нее, один ос ко лок. Так, на при мер, 
об сто ит де ло с на ре чия ми пра вее и ле вее, имею щи ми 
толь ко фор му СРАВН. Их лек си ко гра фи че ская трак-
тов ка — и это сим пто ма тич но — еще бо лее раз но ре чи-
ва, чем трак тов ка фор мы еду чи. 

В СУш не об на ру жи ва ет ся ни ка ких сле дов ле вее 
и пра вее — ни в ви де са мо стоя тель ных слов, ни в ви-
де форм СРАВН от ка ких-то дру гих слов. Ре ше ние на 
этот раз оче вид ным об ра зом не удач ное.

В БА Се по ме ще но на ре чие ле во с от сыл кой к при-
ла га тель но му ле вый, в кон це сло вар ной ста тьи ко то ро-
го го во рит ся, что ле во обыч но упот реб ля ет ся в фор ме 
СРАВН. Здесь же да на фра зе ма ле во ру ля! У на ре чия 
пра во от дель но го вхо да нет; оно, впро чем, то же рас-
смат ри ва ет ся в со ста ве сло вар ной ста тьи сво его при-
ла га тель но го, без тол ко ва ния, с при ме ром из Го го ля 
Не зна ет, где ле во, где пра во и бо лее убе ди тель ны ми, 
хо тя и бо лее ред ки ми ад вер би аль ны ми упот реб ле ния-

1) Не будем повторять уже сформулированного выше правила
о неупотребительности нарративных единиц в контексте личных
местоимений второго лица, вполне приложимого к форме едучи.

ми ти па Пра во дер жи! В та ких же кон тек стах фи гу-
ри ру ет и фор ма пра вее (Пра вее дер жи!). В кон це этой 
«вло жен ной» сло вар ной ста тьи да ны сло во со че та ния 
пра во ру ля! и пра во на борт! В БАС2 у на ре чия ле во 
нет от дель ной сло вар ной ста тьи, но оно упо ми на ет ся 
внут ри сло вар ной ста тьи ле вый с по яс не ни ем: «обыч но 
упот реб ля ет ся в фор ме СРАВН». Здесь же да ны фра зе-
мы ле во ру ля!, ле во на борт! В МА Се на ре чия пра во 
и ле во да ны в от дель ных сло вар ных стать ях, с при ме-
ра ми упот реб ле ний в срав ни тель ной сте пе ни; на ре чия 
как та ко вые фи гу ри ру ют лишь в со ста ве фра зем пра во 
<ле во> ру ля!, пра во <ле во> на борт! 

Все эти раз ные трак тов ки иг но ри ру ют тот оче вид-
ный факт, что в един ст вен ном со хра нив шем ся в со-
вре мен ном язы ке сво бод ном ти пе упот реб ле ний слов 
ле во и пра во, а имен но во фра зах Не зна ет, где ле во, где 
пра во, эти сло ва ис поль зу ют ся ско рее в суб стан тив-
ной, чем в ад вер би аль ной функ ции. Ад вер би аль ную 
функ цию они со хра ня ют толь ко в со ста ве фра зем-ко-
манд. 

По-ви ди мо му, осоз на ние это го фак та по ро ди ло 
дру гую лек си ко гра фи че скую тра ди цию, пред став лен-
ную в сло ва рях СО, СОШ и СШ. Там есть сло вар ные 
ста тьи ле во и пра во, ко то рым не при пи сы ва ет ся ни ка-
кой час ти ре чи; все их упот реб ле ния рас пре де ле ны по 
трем ти пам: 1) разг. шутл. где пра во, где ле во; 2) фра-
зе мы пра во <ле во> ру ля!; 3) фра зе мы пра во <ле во> на 
борт! Ле вее и пра вее при та ком ре ше нии вновь ис клю-
ча ют ся из чис ла язы ко вых еди ниц. 

В Ор фо гра фи че ском сло ва ре ле вее и пра вее об ра зу-
ют от дель ные вхо ды (вхо дов ле во и пра во нет) и рас-
смат ри ва ют ся как фор мы СРАВН в функ ции на ре-
чия, у ко то ро го от сут ст ву ет по ло жи тель ная сте пень. 
В [За лиз няк 2008] пра вее и ле вее счи та ют ся фор ма ми 
СРАВН, ко то рые упот реб ля ют ся пре иму ще ст вен но 
в на реч ной функ ции. У слов пра во и ле во есть са мо-
стоя тель ные вхо ды, с при ме ром Не зна ет, где пра во, 
где ле во и фра зе ма ми пра во <ле во> ру ля!, пра во <ле во> 
на борт!, но им не при пи сы ва ет ся ни ка кая часть ре чи. 

Что бы при бли зить ся к по ни ма нию ис тин но го по ло-
же ния дел, на до вый ти за пре де лы этой очень уз кой 
груп пы слов и най ти для них бо лее об щий про то тип. 

Ле вее и пра вее — на ре чия в фор ме СРАВН, опи сы-
ваю щие про стран ст вен ное по ло же ние объ ек та или 
на прав ле ние пе ре ме ще ния объ ек та от но си тель но ка-
ко го-то ори ен ти ра2). В этом от но ше нии их бли жай ши-
ми ана ло га ми ока зы ва ют ся на ре чия вос точ нее, за пад-
нее, се вер нее, юж нее, а так же слож ные сло ва се ве ро-вос-
точ нее, се ве ро-за пад нее, юго-вос точ нее и юго-за пад-
нее — все в фор ме СРАВН. Од на ко в дан ном слу чае 

2) В дальнейшем мы сосредоточимся на употреблении наречий
в контексте глаголов с локативным значением, но все выводы бу-
дут сохранять силу и для контекстов с глаголами перемещения.
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язык не да ет со всем ни ка ких ос но ва ний по сту ли ро вать 
ис ход ные фор мы по ло жи тель ной сте пе ни в ви де на ре-
чий вос точ но, за пад но, се вер но и юж но — та ких слов 
в рус ском язы ке нет, да же в ви де ос кол ков в со ста ве 
фра зем или шут ли вых при сло вий (ти па Не зна ешь, где 
ле во, где пра во). 

На до ска зать, что сход ст во на ре чий ле вее и пра вее 
с на ре чия ми вос точ нее, за пад нее и т. п. за фик си ро ва-
но в Ор фо гра фи че ском сло ва ре и в [За лиз няк 2008], 
где сло ва обо их клас сов опи сы ва ют ся по еди ной схе-
ме — срав ни тель ная сте пень в функ ции на ре чия. Од-
на ко, как мы уже го во ри ли, ни ка кие ис ход ные фор мы 
в этих сло ва рях им не при пи сы ва ют ся. 

Итак, мы име ем де ло с ком пакт ным, но по сле до ва-
тель но ор га ни зо ван ным лек си ко гра фи че ским ти пом 
на ре чий срав ни тель ной сте пе ни, у ко то рых нет ожи-
дае мых ис ход ных форм по ло жи тель ной сте пе ни. При 
этом фор мы СРАВН об ра зо ва ны пра виль но не толь ко 
с грам ма ти че ской точ ки зре ния: они об ла да ют пол ным 
на бо ром се ман ти че ских, син так си че ских и со че тае мо-
ст ных свойств ком па ра ти ва. 

Дей ст ви тель но, се ман ти че ски фор мы СРАВН всех 
об су ж дае мых слов — это трех ак тант ные пре ди ка ты: 
А1 — ори ен ти руе мый объ ект, А2 — ори ен тир, А3 — сте-
пень от кло не ния А1 от А2 в дан ном на прав ле нии; ср. 
А1 на хо дит ся ле вее <пра вее, вос точ нее, за пад нее, …> 
А2 на 500 ки ло мет ров <на три гра ду са>. 

Син так си че ски эта ак тант ная струк ту ра реа ли-
зу ет ся обыч ны ми для про чих форм СРАВН ти па ми 
управ ле ния. Их вто рой ак тант вы ра жа ет ся за ви си мой 
фор мой РОД или срав ни тель ным обо ро том с сою зом 
чем: ле вее <пра вее, вос точ нее, се вер нее, …> Мо ск вы / 
(чуть-чуть) ле вее <пра вее, вос точ нее, се вер нее, …>, 
чем Мо ск ва. Тре тий ак тант, как у всех форм СРАВН 
па ра мет ри че ских при ла га тель ных, вы ра жа ет ся пред-
лож но-имен ной груп пой на сколь ко (под черк нем, что 
муль ти п ли ка тив ная груп па в столь ко-то раз как спо-
соб реа ли за ции третье го ак тан та не воз мож на по се-
ман ти че ским со об ра же ни ям).

Их лек си ко-се ман ти че ская со че тае мость то же не 
от кло ня ет ся от про то ти па для фор мы СРАВН: чуть 
ле вее <пра вее, вос точ нее, се вер нее, …>, не мно го ле вее 
<пра вее, вос точ нее, се вер нее, …>, на мно го ле вее <пра-
вее, вос точ нее, се вер нее, …>, го раз до ле вее <пра вее, 
вос точ нее, се вер нее, …>, еще ле вее <пра вее, вос точ нее, 
се вер нее, …> и т. п. 

Для язы ка, тем бо лее та ко го лек си ка ли зо ван но го, 
как рус ский, не пол но ту па ра диг мы мож но при знать 
от но си тель но ес те ст вен ной, ко гда у от дель ных лек сем 
сло ва от сут ст ву ют ка кие-то грам ма ти че ские фор мы, 
обыч но не ос нов ные. Не ес те ст вен ной пред став ля ет ся 
си туа ция, ко гда у це ло го клас са слов, поч ти иде аль но 
со от вет ст вую щих не кое му про то ти пу, от сут ст ву ет ис-

ход ная грам ма ти че ская фор ма. Коль ско ро в рус ском 
язы ке нет на ре чий ти па ле во, пра во, вос точ но, се вер но 
и т. п., на до по ду мать, не мо гут ли ис ход ные фор мы 
при над ле жать при ла га тель ным. 

За ме тим, что ни у од но го из 10 при ла га тель ных рас-
смат ри вае мо го клас са нет форм срав ни тель ной сте пе-
ни с адъ ек тив ным зна че ни ем. Объ яс ня ет ся это се ман-
ти че ской струк ту рой их зна че ний, вер ши ной ко то рых 
яв ля ет ся ло ка тив ный смысл ‘на хо дя щий ся где-л.’ (с ле-
вой сто ро ны, с пра вой сто ро ны, на Вос то ке, на Се ве ре, 
на Се ве ро-Вос то ке и т. п.). Срав ни тель ная сте пень от 
это го смыс ла зна чит ‘на хо дясь даль ше в ле вую сто ро ну 
<даль ше к Се ве ру, …>’; фор ма с та ким зна че ни ем мо-
жет вы пол нять толь ко ад вер би аль ную функ цию при 
гла го лах, при чем са ми эти гла го лы в кон крет ных сло-
во со че та ни ях за пол ня ют по зи цию ‘на хо дясь’. 

Итак, ис ход ной фор мой для на ре чий ле вее <пра вее, 
вос точ нее, се вер нее, …> при зна ют ся со от вет ст вую щие 
лек се мы при ла га тель ных. В сло вар ные ста тьи та ких 
лек сем вво дит ся за пись ви да «в фор ме СРАВН ле вее 
<пра вее, вос точ нее, се вер нее, …> ис поль зу ет ся в функ-
ции на ре чия при гла го лах ме сто по ло же ния и пе ре ме-
ще ния»1). 

4.2. Се ман ти ка 

Как бы ло ска за но вы ше, из лин гвис ти че ских ре зуль-
та тов в этой об лас ти для АС ин те рес ны пре ж де все го 
со вре мен ная тео рия тол ко ва ний и пра ви ла взаи мо дей-
ст вия зна че ний. 

4.2.1. Тол ко ва ния 

Тео рия тол ко ва ний, раз ра бо тан ная Мо с ков ской 
се ман ти че ской шко лой (МСШ), дос та точ но хо ро шо 
из вест на, и ни же мы об су дим лишь те ее по ло же ния, 
ко то рые име ют не по сред ст вен ное от но ше ние к со-
став ле нию АС. Кон крет но речь пой дет о тре бо ва ни ях, 
предъ яв ляе мых к на уч ным лек си ко гра фи че ским тол-
ко ва ни ям, и о том, как эти тре бо ва ния адап ти ру ют ся 
при ме ни тель но к АС. 

На чать нуж но с то го, по че му для нужд АС не дос-
та точ но тра ди ци он ных лек си ко гра фи че ских тол ко ва-
ний. Рас смот рим од но из них — тол ко ва ние гла го ла 
мес ти 1 (= под ме тать 1) в МА Се: ‘уда лять, сма хи вать 
пыль, сор и т. п. при по мо щи мет лы, ве ни ка и т. п.’. 

Тол ко ва ние яв ным об ра зом рас счи та но на че ло ве-
ка, ко то рый и без то го зна ет, что та кое мес ти <под-

1) Намек на такое решение есть в БАСе. Там даны формы СРАВН 

восточнее и западнее, помещенные в словарные статьи прилага-

тельных восточный и западный. Правда, сделано это непоследо-

вательно: аналогичной информации нет не только в словарных

статьях левый и правый, но и в словарных статьях северный, юж-

ный, а также северо-восточный, северо-западный, юго-восточный

и юго-западный.
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ме тать>. Од на ко у че ло ве ка, ко то рый это го не зна ет, 
оно мо жет соз дать со вер шен но пре врат ное пред став-
ле ние о дей ст вии, обо зна чае мом этим гла го лом. 

По смот рим по сле до ва тель но на шесть клю че вых 
ком по нен тов тол ко ва ния: ‘сма хи вать’, ‘пыль’, ‘сор’, 
‘и т. п.’, ‘мет ла’, ‘ве ник’. 

Сма хи вать обо зна ча ет очень лег кое дви же ние: 
я мо гу сма хи вать ве ни ком пау ти ну с окон — я их не 
под ме таю. Ср. так же [Бо рис] смах нул ру кой со рин ки 
с ру ка ва мун ди ра (Л. Тол стой, МАС). Ины ми сло ва ми, 
в этом мес те тол ко ва ние МА Са из бы точ но, по то му 
что со дер жит та кой се ман ти че ский ком по нент (ука за-
ние на лег кость взма ха), ко то рый в тол ко ва ние мес ти 
<под ме тать> яв ным об ра зом не вхо дит. 

Что бы про дви нуть ся даль ше, не об хо ди мо уяс нить, 
что мес ти <под ме тать> — че ты рех ак тант ный гла гол, 
у ко то ро го кро ме Аген са (А1 = кто под ме та ет) и Ин ст-
ру мен та (А4 = чем под ме та ет) есть два Па ци ен са: ка-
кую по верх ность об ра ба ты ва ет (А2 = пер вый Па ци енс, 
ср. под ме тать пол <до рож ки, двор>) и ка кой объ ект 
уда ля ет (А3 = вто рой Па ци енс, на при мер, сор, ос кол-
ки стек ла, хлеб ные крош ки). Аде к ват ное тол ко ва ние 
это го гла го ла (как и лю бо го дру го го пре ди ка та) не воз-
мож но без ука за ния клас сов объ ек тов, до пус ти мых 
в ро ли ка ж до го из че ты рех его ак тан тов. 

Ес ли счи тать, что Агенс в слу чае мес ти <под ме-
тать> ясен по умол ча нию, то ос та ет ся опи сать три 
ос таю щих ся ак тан та. Од на ко в тол ко ва нии МА Са ха-
рак те ри зу ют ся лишь два из них — вто рой Па ци енс 
и Ин ст ру мент. 

Про вто рой Па ци енс мы уз на ем, что при под ме та-
нии уда ля ют пыль и сор. Но это — не един ст вен ный 
род объ ек тов, уда ляе мых при под ме та нии; мож но 
под ме тать до рож ки, усы пан ные осен ни ми ли сть я ми, 
или пол, усе ян ный ос кол ка ми раз би той хру сталь ной 
ва зы,— ни то, ни дру гое не яв ля ет ся ни пы лью, ни со-
ром. «И т. п.» в дан ном слу чае нис коль ко не про яс ня ет 
си туа цию, по то му что по до бия ме ж ду осен ни ми ли-
сть я ми <ос кол ка ми хру ста ля>, с од ной сто ро ны, и пы-
лью <со ром>, с дру гой, нет. Сле до ва тель но, в этом 
мес те рас смат ри вае мое тол ко ва ние не пол но — оно не 
соз да ет дос та точ но го пред став ле ния о мно же ст ве уда-
ляе мых при под ме та нии объ ек тов. 

Не пол но оха рак те ри зо ва ны и воз мож ные ин ст-
румен ты под ме та ния. К ним от не се ны толь ко мет ла 
и ве ник, од на ко под ме тать мож но и дру ги ми пред ме-
та ми; ср. Глад кие по верх но сти луч ше под ме тать су-
хой щет кой. По-ви ди мо му, класс объ ек тов, до пус ти-
мых в ро ли Ин ст ру мен та под ме та ния, луч ше бы ло бы 
оха рак те ри зо вать не пе ре чис ле ни ем, а ка кой-то бо лее 
об щей фор му ли ров кой.

Не пол но та воз ни ка ет еще и от то го, что со всем не 
оха рак те ри зо ван пер вый Па ци енс. Тол ко ва ние МАСа 

не за пре ща ет ис поль зо вать гла гол мес ти <под ме-
тать> в слу ча ях, ко гда мы уда ля ем ве ни ком пыль или 
дру гую сухую грязь с окон или по тол ка. Но по-рус ски 
нель зя ска зать *Она ме тет <под ме та ет, под ме ла> 
ок на <сте ны, по то лок>. Обыч но мы под ме та ем то, по 
че му лю ди х о  д я т. Имен но это го ком по нен та не хва та-
ет в тол ко ва нии МА Са. 

По след ние два ком по нен та рас смат ри вае мо го тол ко-
ва ния —‘мет ла’ и ‘ве ник’ — да ют по вод для еще од но го 
за ме ча ния. Ве ник тол ку ет ся в МА Се как ‘связ ка пруть ев 
или ве ток с ли сть я ми для п о д  м е  т а  н и я  по лов, для па-
ре ния в ба не’, а мет ла — как ‘пред мет хо зяй ст вен но го 
оби хо да для п о д  м е  т а  н и я  че го-л. в ви де связ ки пруть-
ев на длин ной руч ке’. Как ви дим, здесь в тол ко ва ни ях 
воз ни ка ет по роч ный круг, и хо тя в ря де слу ча ев (см. 
о них раз дел 2.1 вы ше и раз дел 4.3 в Ин ст рук ции) та-
ких тав то ло гий из бе жать нель зя, мес ти <под ме тать> 
к ним яв но не от но сит ся. 

Рас смот рен ный ма те ри ал по ка зы ва ет важ ность сле-
дую щих трех тре бо ва ний к кор рект но со став лен ным 
лек си ко гра фи че ским тол ко ва ни ям: они долж ны быть 
по воз мож но сти не из бы точ ны ми, пол ны ми и не тав-
то ло гич ны ми. По-ви ди мо му, с эти ми тре бо ва ния ми 
со гла сит ся лю бой лек си ко граф. 

На уч ные тол ко ва ния долж ны удов ле тво рять еще 
не ко то рым тре бо ва ни ям, из ко то рых здесь бу дет об-
су ж де но од но, от час ти уже вве ден ное в рас смот ре ние: 
тол ко ва ния долж ны об ла дать объ яс ни тель ной си лой; 
в ча ст но сти, они долж ны объ яс нять до пус ти мость од-
них сло во со че та ний и не до пус ти мость дру гих. По яс-
ню его на при ме ре ос нов ных зна че ний гла го лов вой ти 
(в ком на ту) и вый ти (из ком на ты). 

Тол ко ва ния этих лек сем в тра ди ци он ных сло ва рях 
вы гля дят сле дую щим об ра зом: вой ти = ‘идя, дви га ясь, 
про ник нуть ку да-л., в пре де лы че го-л.’, вый ти  = ‘уй-
ти от ку да-л., ос та вить пре де лы че го-л.’, при чем уй ти 
в свою оче редь тол ку ет ся как ‘по ки нуть ка кое-л. ме сто, 
чье-л. об ще ст во; уда лить ся, от пра вить ся ку да-л’.

Эти тол ко ва ния не объ яс ня ют, по че му по-рус ски 
мож но ска зать вой ти в дом с ули цы, вой ти в ком на ту 
из хол ла, а *вой ти из до ма на ули цу, *вой ти из ком-
на ты в холл — нель зя; по че му мож но ска зать вый ти 
из до ма на ули цу, вый ти из ком на ты в холл, а *вый ти 
в дом с ули цы, *вый ти в ком на ту из хол ла нель зя. 

Де ло в том, что гла го лы вой ти и вый ти, как и дру-
гие гла го лы пе ре ме ще ния с при став ка ми в- и вы- 
(а это — боль шой сис тем ный класс), на кла ды ва ют оп-
ре де лен ные ог ра ни че ния на про стран ст ва, где кто-то 
на хо дил ся до на ча ла пе ре ме ще ния и по сле не го. Гла го-
лы с при став кой в- обо зна ча ют пе ре ме ще ние в бо лее 
замк ну тое, а гла го лы с при став кой вы- — пе ре ме ще ние 
в бо лее от кры тое про стран ст во. Уточ нен ные та ким об-
ра зом тол ко ва ния впол не объ яс ня ют, по че му фра зы 
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вой ти в дом с ули цы и вый ти из до ма на ули цу вос при-
ни ма ют ся но си те ля ми язы ка как пра виль ные, а фра зы 

*вой ти из до ма на ули цу или *вый ти в дом с ули цы — как 
не пра виль ные: дом — бо лее замк ну тое про стран ст во, 
чем ули ца. 

По ми мо об ще на уч ных тре бо ва ний не из бы точ но-
сти, пол но ты, не тав то ло гич но сти и объ яс ни тель ной 
си лы в АС к тол ко ва ни ям предъ яв ля ет ся еще од но 
тре бо ва ние: они долж ны быть дос туп ны для не про-
фес сио на ла. Это зна чит, что фор му ли ров ки тол ко-
ва ний долж ны быть на столь ко про зрач ны, что бы 
не ис ку шен ный в лин гвис ти ке чи та тель мог лег ко их 
вос при ни мать. Оче вид но, что на се ман ти че ски слож-
ном ма те риа ле эти два тре бо ва ния мо гут при во дить 
к кон флик ту. То гда ну жен по иск ра зум но го ком про-
мис са ме ж ду на уч но стью и об ще дос туп но стью тол-
ко ва ний. 

По ка жем на при ме ре сло ва шан таж (по [Ап ре сян 
2009: 26], с не боль ши ми уточ не ния ми), как из раз-
вер ну то го ана ли ти че ско го тол ко ва ния по лу ча ет ся его 
свер ну тая вер сия, при год ная для це лей АС. В са мом 
пер вом при бли же нии шан таж — это пред ло же ние 
сдел ки по об ме ну цен но стя ми (на при мер, мое обе ща-
ние не раз гла шать ком про ме ти рую щую те бя ин фор-
ма цию в об мен на круп ную сум му, ко то рую ты дол жен 
бу дешь за пла тить мне за это). Сле до ва тель но, шан-
таж опи сы ва ет си туа цию с че тырь мя уча ст ни ка ми: 
кто шан та жи ру ет (А1), ко го шан та жи ру ет (А2), ка кое 
пло хое для А2 дей ст вие (А4) го тов со вер шить и ка кую 
цен ность (А3) хо чет по лу чить за го тов ность от ка зать-
ся от со вер ше ния А4. 

Про ил лю ст ри ру ем это опи са ние од ним тек стом 
с ука за ни ем в квад рат ных скоб ках, ка кие сло ва и сло-
во со че та ния со от вет ст ву ют ка ж до му из че ты рех ак-
тан тов: Это был на глый шан таж ге не ра ли те та [А1], 
ко то рый тре бо вал от всех гра ж дан [А2] не по мер но го 
от куп но го [А3], что бы не при зы вать [А4] их сы но вей 
в ар мию (Мо с ков ский Ком со мо лец, 2003.01.15; НКРЯ). 

Раз вер ну тое (ана ли ти че ское) тол ко ва ние: 

‘(а)  Лю ди А1 и А2 ка ким-то об ра зом свя за ны друг с дру гом; 

(б)  А1 мо жет сде лать че ло ве ку или лю дям А2 пло хое для 

них А4; 

(в)  А1 хо чет, что бы А2 сде лал А3, вы год ное лич но для А1; 

(г)  А1 по ни ма ет, что А3 пло хо для А2; 

(д)  А1 счи та ет, что А2 по ни ма ет, что А4 ху же для А2, чем 

А3 [пре суп по зи ции]; 

(е)  А1 пред ла га ет, что бы А2 сде лал А3, и уг ро жа ет ему, что 

он сде ла ет А4, ес ли А2 не сде ла ет А3 [ас сер ция]; 

(ж)  А1 пред ла га ет это по то му, что хо чет, что бы А2 сде лал 

А3 [мо ти ви ров ка]; 

(з)  го во ря щий счи та ет та кой спо соб дос ти же ния це ли 

очень пло хим [мо даль ная рам ка]’. 

Свер ну тое (уп ро щен ное) тол ко ва ние: ‘Пред ло же ние 
че ло ве ка А1 че ло ве ку А2, что бы он сде лал А3, вы год ное 
лич но для А1 и очень не же ла тель ное для А2, со про-
во ж дае мое уг ро зой, что в слу чае от ка за А2 сде лать А3 
че ло век А1 сде ла ет А4, ко то рое бу дет на мно го ху же для 
А2; го во ря щий счи та ет та кой спо соб дос ти же ния це ли 
очень пло хим’. 

4.2.2. Се ман ти че ские пра ви ла

Пе рей ду к пра ви лам. Ин те рес ные се ман ти че ские 
осо бен но сти име ют, на при мер, крат кие фор мы не-
ко то рых па ра мет ри че ских при ла га тель ных, пре ж де 
все го при ла га тель ных ли ней но го раз ме ра. Это сло ва 
вы со кий — низ кий, глу бо кий — мел кий, длин ный — ко-
рот кий, ши ро кий — уз кий, а так же при ла га тель ные 
«об ще го раз ме ра» боль шой и ма лень кий. На зо ву две их 
осо бен но сти; обе бы ли ко рот ко опи са ны в [Ап ре сян 
1974: 93, 214]. 

Во-пер вых, при ла га тель ные со зна че ни ем б о л ь -
ш о  г о  по лю са в кон тек сте во про си тель ных слов как 
и на сколь ко ут ра чи ва ют при су щий им в дру гих кон ст-
рук ци ях се ман ти че ский ком по нент ‘боль ше сред не го 
объ ек та то го же клас са или боль ше че ло ве ка’1) и ста но-
вят ся обо зна че ния ми в с е й  шка лы со от вет ст вую ще-
го ли ней но го из ме ре ния, т. е. се ман ти че ски ми эк ви-
ва лен та ми слов вы со та, дли на, ши ри на, глу би на и т. п. 
Ср. во про сы ти па На сколь ко вы сок за бор в этом мес-
те? ≈ Ка ко ва вы со та за бо ра в этом мес те?, На сколь ко 
<как> длин ны ка на лы Мар са? ≈ Ка ко ва дли на ка на лов 
Мар са?, На сколь ко ши рок <глу бок> ру чей в ниж нем 
те че нии? ≈ Ка ко ва ши ри на <глу би на> ру чья в ниж нем 
те че нии? Кста ти, точ но так же ве дут се бя и не ко то рые 
на ре чия со зна че ни ем боль шо го по лю са, на при мер, 
на ре чие час то: На сколь ко час то вы чув ст вуе те се бя 
ви но ва тым?, Как час то вы ду мае те о сек се? (во про сы 
из пси хо ло ги че ских тес тов). 

Во-вто рых, боль шин ст во па ра мет ри че ских при ла-
га тель ных со зна че ни ем ли ней но го раз ме ра, вклю чая 
и при ла га тель ные ма ло го по лю са, рав но как и оба при-
ла га тель ных «об ще го раз ме ра» в крат кой фор ме пре-
тер пе ва ют се ман ти че ский сдвиг ви да ‘боль ше сред ней 
Р’ ⇒ ‘слиш ком боль шой по Р’ [здесь Р — па ра мет ри че-
ское су ще ст ви тель ное ти па ‘дли на’, ‘вы со та’, ‘глу би на’ 
и т. п.]. При этом смысл ‘слиш ком’ по ро ж да ет у крат-
ких форм но вую ва лент ность; ср. Ра нец ве лик для ре бен-
ка, Пид жак узок в пле чах, Джон вы сок да же для ма саи 
<ни зок да же для пиг мея>. Ес ли в пер вом слу чае сло вар-
ное тол ко ва ние лек се мы те ря ет не кий ком по нент, то во 

1) Толкование Е. В. Урысон, см. [Урысон 2004а: 51]. Это толко-

вание представляется более точным, чем восходящее к работе

[Sapir 1944] и принимавшееся в МСШ толкование прилагатель-

ных со значением большого физического размера через понятие

нормы.
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вто ром слу чае оно при об ре та ет но вый ком по нент. Ср. 
За бор вы сок <ни зок>, Кро вать ши ро ка (сю да не вста-
нет), Про то ка уз ка <мел ка> (на ка те ре не прой дешь), 
Ле ст ни ца низ ка (до кры ши не дос та нет), Лес ка тон ка 
(на круп ную ры бу не го дит ся), Юб ка ко рот ка <длин на>, 
Бо тин ки ма лы <ве ли ки>, Меш ки тя же лы (один че ло век 
не спра вит ся) и т. п. При ла га тель ные дру гих се ман ти-
че ских клас сов со хра ня ют свои обыч ные зна че ния и в 
крат кой фор ме; ср. Он кра сив <умен, добр, та лант лив>, 
За мы сел его глу бок, но труд но осу ще ст вим, Он про чен, 
мой азий ский дом. 

Этот сдвиг ха рак те рен для крат ких форм при обыч-
ном по ряд ке слов и вне кон тек ста ин тен си фи ка то ров. 
В по ло же нии пе ред под ле жа щим или при на ли чии ин-
тен си фи ка то ра крат кие фор мы обыч но со хра ня ют свое 
сло вар ное зна че ние. Так об сто ит де ло в пред ло же ни ях 
ти па Ши ро ка стра на моя род ная, Ве ли ка Рос сия, а от-
сту пать не ку да, Мал зо лот ник, да до рог, Иван очень 
вы сок. 

На ос но ве этих и дру гих по доб ных фак тов бы ло вве-
де но по ня тие упот реб ле ния, ко то рое ста ло ос нов ным 
ин ст ру мен том опи са ния се ман ти че ских мо ди фи ка ций 
про то ти пи че ско го зна че ния лек се мы. Осо бым упот реб-
ле ни ем дан но го лек си че ско го зна че ния на зы ва ет ся та-
кой сдвиг в его сло вар ном тол ко ва нии, ко то рый в стро го 
ве ри фи ци руе мых кон тек сту аль ных ус ло ви ях про ис хо-
дит все гда и по это му мо жет быть по лу чен с по мо щью 
сто про цент но спра вед ли во го се ман ти че ско го пра ви ла. 

Лю бо пыт ные се ман ти че ские мо ди фи ка ции пре тер-
пе ва ют лек се мы ря да гла го лов в фор ме СОВ. Мо тор но-
крат ные гла го лы в дву на прав лен ном зна че нии име ют 
фор му СОВ с пре фик сом с- (схо дил, сбе гал, сго нял, съез-
дил, сла зил, сле тал, спла вал и т. п., а так же сво дил де-
тей в те атр, сво зил же ну в Па риж). Не ко то рые из них, 
осо бен но пред по ла гаю щие ис поль зо ва ние транс порт-
но го сред ст ва, на ра щи ва ют смысл ‘на ко рот кое вре мя’, 
ср. ез дил в Па риж на год, но ху же ?съез дил в Па риж на 
год; В про шлом го ду ле тал на ста жи ров ку в США на 
це лый год, но не *сле тал; Не сколь ко раз пла вал на Ку бу, 
но не *спла вал. В дру гих слу ча ях се ман ти че ско го на-
ра ще ния как буд то нет, хо тя все та кие формы но сят 
бо лее раз го вор ный ха рак тер; ср. хо дил <бе гал> за га зе-
та ми на угол, схо дил <сбе гал> за га зе та ми на угол, хо-
дил <бе гал> по обе дать, хо дил в ки но <в цирк, в те атр, 
в кон сер ва то рию> — схо дил. 

4.3. Син так сис 

Из весь ма об шир ной тео ре ти че ской про бле ма ти ки 
со вре мен но го син так си са для АС пред став ля ют ин те рес 
две те мы — трех уров не вая тео рия управ ле ния и ап па-
рат для опи са ния не ва лент ных син так си че ских свойств 
лек сем. 

4.3.1. Трех уров не вая тео рия управ ле ния1)

Глав ным ин ст ру мен том опи са ния управ ляю щих 
свойств пре ди кат ных лек сем в АСе яв ля ет ся мо дель 
управ ле ния (МУ) — лек си ко гра фи че ский кон ст рукт, 
вве ден ный в тео рии «Смысл ⇔ Текст» И. А. Мель чу ка; 
см. раз дел 1.2.7 вы ше. С по мо щью МУ опи сы ва ют ся 
по пар ные со от вет ст вия ме ж ду объ ек та ми сле дую щих 
трех уров ней: се ман ти че ско го, глу бин но-син так си че-
ско го и по верх но ст но-син так си че ско го. 

От прав ной точ кой для по строе ния МУ лю бо го 
пре ди ка та слу жит ана ли ти че ское тол ко ва ние, по зво-
ляю щее ус та но вить чис ло его се ман ти че ских ак тан-
тов. Оно рав но чис лу ис поль зуе мых в тол ко ва нии пе-
ре мен ных А1, А2, …Аn, а это чис ло, в свою оче редь, 
оп ре де ля ет ся со ста вом обя за тель ных уча ст ни ков си-
туа ции, опи сы вае мой дан ным пре ди ка том. На при-
мер, в си туа ции, опи сы вае мой гла го лом при би вать 
/ при бить в его ос нов ном зна че нии, уча ст ву ют пять 
объ ек тов: 1) тот, кто при би ва ет (А1, Агенс), 2) то, что 
при би ва ет ся (А2, Па ци енс), 3) то, к че му при би ва ет ся 
(А3, Па ци енс & Ме сто), 4) то, с по мо щью че го при би-
ва ет ся (А4, ин ст ру мент), 5) то, чем при би ва ет ся (А5, 
сред ст во)2). Тол ко ва ние: А1 при бил А2 к А3 с по мо щью 
А4 ‘Че ло век А1 при кре пил пред мет А2 к пред ме ту или 
по верх но сти А3, уда ряя мо лот ком А4 по гвоз дю или 
гвоз дям А5 до тех пор, по ка А5 не про бил А2 и не во-
шел в А3 на столь ко, что А2 дер жит ся на А3’ [в функ-
ции мо лот ка мо гут ис поль зо вать ся и дру гие по доб ные 
ему пред ме ты]. 

Управ ле ние ус мат ри ва ет ся толь ко в том слу чае, ко-
гда се ман ти че ские ак тан ты пре ди ка та реа ли зу ют ся 
сло ва ми или груп па ми слов, ко то рые под чи ня ют ся ему 
и син так си че ски. В со от вет ст вии с этим не три ви аль-
ная часть мо де ли управ ле ния (МУ) гла го ла при би вать 
/ при бить бу дет вы гля деть сле дую щим об ра зом: 

1) Более подробное изложение этой теории см. в работе

[Апресян 2010].
2) Пояснения о семантических ролях. Сдвоенная роль 
Пациенс & Место приписывается такому участнику ситуации, ко-
торый является местом, изменяющим в ходе действия или про-
цесса свое состояние или свойства. У глагола привить (ветку 
к яблоне) есть актант с такой ролью [яблоня в результате привив-
ки изменяет свои свойства], а у глаголов пригнуть (ветку к земле),
придвинуть (стул к шкафу),уу прижать (руку к грудиг ), приникнуть
(к земле), прислонить <приставить> (лестницу (( к дереву) так жеуу
оформленный актант выполняет семантическую роль Конечной 
точки [земля, шкаф и т.тт п. не меняют ни состояния, ни свойств].
Средство — роль такого вспомогательного объекта, который рас-
ходуется в процессе выполнения действия (гвозди, нитки, зубная 
паста, пули, стрелы и т.тт п.), а Инструмент — роль такого вспомога-
тельного объекта, который не расходуется (молоток, иголка, зуб-
ная щетка, пистолет, лук и т.тт п.).
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А2, ВИН:  при би вать до щеч ку <план ку, каб лук, под-

мет ку, по ло ви цу>. 

А3.1, к ДАТ:  при би вать к сте не <к по лу, к дос ке объ яв ле-

ний, к две ри>. 

А3.2, на ВИН:  при бить на дверь (таб лич ку) [А3 обыч но 

вер ти каль но ори ен ти ро ван].

А4, ТВОР:   при би вать то по ри ком <са пож ным мо лот-

ком>. 

А5, ТВОР: при би вать ржа вы ми гвоз дя ми. 

Од на ко толь ко ана ли ти че ским тол ко ва ни ем де ло не 
ог ра ни чи ва ет ся. В [Ап ре сян 2006б] бы ла сде ла на по-
пыт ка по ка зать, что в слож ных слу ча ях бы ва ет не об-
хо ди мо вый ти за пре де лы это го тра ди ци он но го ин ст-
ру мен та рия мо де ли «Смысл ⇔ Текст» и ис поль зо вать 
бо лее об щие со об ра же ния, свя зан ные с уст рой ст вом 
се ман ти че ской сис те мы язы ка в це лом, в осо бен но сти 
с се ман ти че ски ми клас са ми и под клас са ми фун да мен-
таль ной клас си фи ка ции пре ди ка тов. 

Один из та ких слож ных во про сов — во прос об упо-
ря до че нии ак тан тов: по че му ак тан ту Ин ст ру мент в МУ 
при би вать при пи сан бо лее вы со кий ранг, чем ак тан ту 
Сред ст во, а ак тан ту Па ци енс & Ме сто — бо лее вы со кий 
ранг, чем ак тан ту Ин ст ру мент? 

Са мый об щий от вет со сто ит в том, что в сис те ме 
язы ка ранг ак тан та Аi, имею ще го се ман ти че скую роль 
R, оп ре де ля ет ся чис лом пре ди ка тов, у ко то рых он есть: 
чем боль ше чис ло та ких пре ди ка тов, тем вы ше ранг Аi. 
Рас смот рю с этой точ ки зре ния кон ку рен цию «Ин ст-
ру мент — Сред ст во». 

Гла гол при би вать / при бить вхо дит в класс пя ти ме-
ст ных пре ди ка тов с при став кой при-, обо зна чаю щих 
дей ст вия, для вы пол не ния ко то рых нуж ны Ин ст ру-
мен ты и Сред ст ва: при бить, при вин тить, при кле пать, 
при ко ло тить, при ме тать, при па ять, при сте гать 
(под клад ку), при стро чить, при та чать (го ле ни ще), 
при шить. По объ е му с этим клас сом срав ним се ман-
ти че ски близ кий класс че ты рех ме ст ных пре ди ка тов 
с при став кой при-, у ко то рых есть ак тант со зна че ни ем 
Сред ст ва, но нет ак тан та со зна че ни ем Ин ст ру мен та: 
при вя зать, при кле ить, при ко вать (се бя на руч ни ка ми 
к пе ри лам), при ко лоть, при ле пить, при кру тить, при-
ме тать, при мо тать, при стег нуть, при це пить, при-
шпи лить. Срав ни мо го клас са гла го лов с при став кой 
при-, у ко то рых был бы ак тант Ин ст ру мент без ак тан та 
Сред ст во, мы не зна ем. Та ким об ра зом, в пре де лах это-
го клас са Сред ст во как буд то по лу ча ет пре иму ще ст во 
пе ред Ин ст ру мен том.

Кар ти на ра ди каль но ме ня ет ся, как толь ко мы вы хо-
дим за пре де лы клас са гла го лов с при став кой при-: класс 
че ты рех ме ст ных пре ди ка тов с ак тан том Ин ст румент 
ока зы ва ет ся в че ты ре-пять раз боль ше срав ни мо го по 
объ е му клас са пре ди ка тов с ак тан том Сред ст во. 

Возь мем, на при мер, кор не вые гла го лы, обо зна чаю-
щие кон ст рук тив ные фи зи че ские дей ст вия, для вы-
пол не ния ко то рых не об хо ди мы ин ст ру мен ты с ост-
рым кра ем или кон цом. Вот не пол ный спи сок гла го лов 
это го клас са: брить, бу рить, дол бить, ко лоть, ко пать, 
ко сить, пи лить, ре зать, ру бить, рыть, свер лить, скоб-
лить, стричь, стро гать, те сать, то чить. К ним по 
раз ным при зна кам близ ки еще два гла го ла — бить и ко-
ло тить. 

От боль шин ст ва этих гла го лов с по мо щью при ста вок 
в-, вы-, за-, от- <ото->, про-, с- <со-> и, мо жет быть, еще 
не ко то рых об ра зу ет ся от од но го до шес ти про из вод ных 
че ты рех ме ст ных пре ди ка тов со сле дую щей ак тант ной 
струк ту рой: Агенс, Па ци енс, Па ци енс & Ме сто, Ин ст-
румент. Ср. вбить (что, во что, чем), вы бить (что, из 
че го, чем), за бить (что, во что, чем), от бить (что, от 
че го, чем), про бить (что, в чем, чем), сбить (что, с че-
го, чем); вы брить (что, на чем, чем), про брить (что, 
в чем, чем), сбрить (что, с че го, чем); вко пать (что, во 
что, чем), вы ко пать (что, из че го, чем), за ко пать (что, 
во что, чем), от ко пать (что, из че го, чем), про ко пать 
(что, в чем, чем); вы пи лить (что, из че го, чем), от пи-
лить (что, от че го, чем), про пи лить (что, в чем, чем), 
спи лить (что, с че го, чем); вре зать (что, во что, чем), 
вы ре зать (что, из че го, чем), вы ре зать (что, на чем, чем), 
от ре зать (что, от че го, чем), про ре зать (что, в чем, 
чем), сре зать (что, с че го, чем); вы ру бить (что, из че го, 
чем), вы ру бить (что, на чем, чем), от ру бить (что, от 
че го, чем), про ру бить (что, в чем, чем), сру бить (что, 
с че го, чем); врыть (что, во что, чем), вы рыть (что, из 
че го, чем), за рыть (что, во что, чем), от рыть (что, из 
че го, чем), про рыть (что, в чем, чем); вы свер лить (что, 
в чем, чем), про свер лить (что, в чем, чем), рас свер лить 
(что, в чем, чем); вы скоб лить (что, на чем, чем), от-
скоб лить (что, от че го, чем), про скоб лить (что, в чем, 
чем), со скоб лить (что, с че го, чем); и т. п. 

С уче том это го и дру гих по доб ных со об ра же ний не 
ос та ет ся со мне ний в том, что гла го лов с ак тан том Ин-
ст ру мент дей ст ви тель но на мно го боль ше, чем гла го-
лов с ак тан том Сред ст во, и что, сле до ва тель но, Ин ст-
ру мент име ет бо лее вы со кий ранг в сис те ме рус ско го 
язы ка, чем Сред ст во. 

4.3.2. Не ва лент ные  
син так си че ские свой ст ва лек сем

По ми мо МУ в АС лек си ко гра фи ру ет ся ряд не ва-
лент ных син так си че ских свойств лек сем. При ве ду два 
при ме ра. 

Пер вый при мер — эк зи стен ци аль ные гла го лы рус-
ско го язы ка ти па бы вать, быть, во дить ся, воз ник нуть, 
вый ти, дуть, за вес тись, иметь ся, ки петь, най тись, 
по лу чить ся, про изой ти, слу чить ся, стря стись, су ще-
ст во вать и т. п. Зна че ние та ко го гла го ла, как пра ви ло, 
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поч ти це ли ком вклю че но в зна че ние его ти по во го под-
ле жа ще го. Ины ми сло ва ми, соб ст вен ный се ман ти че-
ский вклад гла го ла в зна че ние пред ло же ния ни что жен. 
Ре мой в та ких пред ло же ни ях ста но вит ся под ле жа щее 
(имен но оно со дер жит мак си мум но вой ин фор ма ции), 
а те мы в нем со всем не ос та ет ся: гла гол то же вхо дит 
в со став ре мы. В ре зуль та те в ней траль ных ут вер ди-
тель ных пред ло же ни ях пря мой по ря док под ле жа ще го 
и ска зуе мо го ме ня ет ся на об рат ный. Ср. В на ших ле-
сах во дят ся змеи, Воз ник ли ос лож не ния, Вы шла <по-
лу чи лась> круп ная не при ят ность, Дул силь ный ве тер, 
В до ме за ве лись та ра ка ны, На этот счет име ют ся 
но вые дан ные, Ки пят стра сти, На шлись ду ра ки, ко-
то рые это му по ве ри ли, Про изош ла утеч ка га за <пе-
ре стрел ка>, Слу чи лось не пред ви ден ное, С ка ра уль ным 
стряс лась бе да, Су ще ст ву ют идеа ли сты, ко то рые ве-
рят в ко неч ное тор же ст во до б ра и т. п. Ме ж ду тем для 
от ри ца тель ных пред ло же ний в ней траль ном кон тек-
сте ха рак те рен, по по нят ной при чи не, пря мой по ря-
док под ле жа ще го и ска зуе мо го. Ср. Оле ни у нас ни ко-
гда не во ди лись, Ос лож не ний не воз ник ло1). 

В АС это свой ст во эк зи стен ци аль ных гла го лов еди-
но об раз но (см. раз дел 4.7.1.2 в Ин ст рук ции), но с уче-
том их ин ди ви ду аль ных осо бен но стей, опи сы ва ет ся 
в их сло вар ных стать ях. 

Вто рой при мер — кон ст рук ция ти па ви сеть (го ло-
вой вниз), ле жать (го ло вой <но га ми> к две ри), си деть 
(ли цом к сте не), сто ять (спи ной к ок ну); ло жить ся 
(го ло вой к две ри), са дить ся (бо ком к сто лу), ста но-
вить ся (спи ной к ок ну); класть (ко го-л. го ло вой к две-
ри), са жать (ко го-л. ли цом к сте не), ста вить (ко го-л. 
спи ной к ок ну); ср. близ кое к этим сло во со че та ни ям 
вы ра же ние вы но сить (ко го-л. но га ми впе ред). 

Рас смат ри вае мая кон ст рук ция фор ми ру ет ся гла го-
ла ми по ло же ния в про стран ст ве в их ос нов ных зна че-
ни ях, в том чис ле на чи на тель ны ми и кау за тив ны ми, 
в со че та нии со сле дую щи ми дву мя эле мен та ми: су ще-
ст ви тель ное в фор ме ТВОР со зна че ни ем час ти те ла 
(обыч но это го ло ва, ли цо, спи на, бок, но ги) + на ре чие 
или на реч ный обо рот, при чем су ще ст ви тель ное и ад-
вер би ал, взя тые вме сте, вы пол ня ют функ цию об стоя-
тель ст ва спо со ба. 

Не об хо ди мо об ра тить вни ма ние на то, что два 
по след них эле мен та кон ст рук ции (взя тые в скоб ки 
в на ших при ме рах) се ман ти че ски не от рыв ны друг от 

1) Мы отвлекаемся от многих тонкостей, связанных с темо-
рематическим членением высказываний, в частности, от того
обстоятельства, что при определенности (известности) именной 
группы в позиции подлежащего восстанавливается прямой по-
рядок слов; ср. Раз уж такая беда стряслась с солдатом, государ-
ство обязано оплатить его лечение в любой клинике мира. Для
нас существенно лишь то, что в указанном аспекте экзистенци-
альные глаголы русского языка отличаются от подлинных преди-
катов.

дру га. Опу ще ние на ре чия или на реч но го обо ро та соз-
да ет аг рам ма тич ность: *ле жать <ло жить ся, класть 
ко го-л.> го ло вой, *си деть <са дить ся, са жать ко го-л.> 
ли цом, *сто ять <ста но вить ся, ста вить ко го-л.> спи-
ной и т. п. В свою оче редь, опу ще ние су ще ст ви тель но-
го в фор ме ТВОР в кор не ме ня ет вы ра жае мый смысл: 
ло жить ся <по ло жить ко го-л.> го ло вой к две ри, ста-
но вить ся <по ста вить ко го-л.> спи ной к ок ну мож но 
в лю бом мес те по ме ще ния и на лю бом уда ле нии от 
две ри, ок на и т. п. Ме ж ду тем ло жить ся <по ло жить 
ко го-л.> к две ри, ста но вить ся <по ста вить ко го-л.> 
к ок ну мож но толь ко око ло са мой две ри или око ло ок-
на. Ср. так же ле жать го ло вой к две ри, сто ять спи ной 
к ок ну, но ле жать у две ри, сто ять у ок на.

Спе ци фи ка этой об стоя тель ст вен ной кон ст рук ции 
про яс ня ет ся так же при ее срав не нии с внеш не близ-
кой к ней ак тант ной (ва лент ной) кон ст рук ци ей с гла-
го ла ми, обо зна чаю щи ми кон такт, а так же на ча ло или 
воз мож ность кон так та ме ж ду дву мя пред ме та ми: дос-
та вать ру кой до по тол ка, ка сать ся ру кой пла тья, 
опи рать ся ру кой на трость, при сло нить ся спи ной 
к две ри, упе реть ся лбом в стек ло и т. п. В по след них 
две «пра вые» имен ные груп пы яв ля ют ся са мо стоя-
тель ны ми се ман ти че ски ми ак тан та ми гла го лов; ср. 
воз мож ность опу ще ния пер вой из них без ут ра ты 
пра виль но сти и без из ме не ния зна че ния вто рой: дос-
та вать до по тол ка, ка сать ся пла тья, опи рать ся на 
трость, при сло нить ся к две ри, упе реть ся в стек ло. 

4.4. Лек си ко-се ман ти че ская со че тае мость 

Для ак тив но го сло ва ря пер во сте пен ный ин те рес 
пред став ля ет, как уже бы ло ска за но вы ше (см. раз дел 
1.2.7), не впол не сво бод ная со че тае мость слов. Ее изу-
че ние бы ло по став ле но на твер дую ос но ву в тео рии 
лек си че ских функ ций-кол ло ка тов (ЛФ) И. А. Мель-
чу ка и А. К. Жол ков ско го; см. [Мель чук 1974, ТКС]. 
Глав ный те зис этой тео рии со сто ит в том, что в язы-
ках ми ра мож но вы де лить не сколь ко де сят ков зна че-
ний вы со ко го уров ня аб ст рак ции, ка ж дое из ко то рых 
вы ра жа ет ся боль шим клас сом слов. При этом вы бор 
кон крет но го сло ва L для вы ра же ния дан но го зна че ния 
це ли ком за ви сит от то го сло ва X, с ко то рым оно со че-
та ет ся. Он, тем са мым, с син хро ни че ской точ ки зре-
ния се ман ти че ски не мо ти ви ро ван, лек си че ски свя зан, 
идио ма ти чен. Яр кий при мер — ЛФ MAGN = ‘боль шая 
сте пень то го, что на зва но клю че вым сло вом’. Мы го-
во рим кро меш ная тьма и мерт вая ти ши на, но не 

*мерт вая тьма, *кро меш ная ти ши на; мож но ска зать 
креп ко спать и твер до знать, но не *креп ко знать 
и *твер до спать. 

На са мом де ле в пер вых ра бо тах по ЛФ сте пень их 
идио ма тич но сти бы ла силь но пе ре оце не на. Глав ным 
ре зуль та том позд ней ших ра бот явил ся вы вод, что вы-
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бор кон крет но го сло ва L на роль зна че ния дан ной ЛФ 
от дан но го клю че во го сло ва Х мо ти ви ро ван, хо тя и не 
на сто про цен тов, ка ким-то об щим смы сло вым ком по-
нен том в лек си че ских зна че ни ях L и X (см. [Ап ре сян 
2004а, 2008], с даль ней шей биб лио гра фи ей). На ли чие 
та ко го ком по нен та объ яс ня ет ся об щи ми за ко на ми 
се ман ти че ско го со гла со ва ния, ко то рое, как и вся кое 
дру гое со гла со ва ние в ес те ст вен ном язы ке, со сто ит 
в по вто ре нии ка ко го-то про сто го эле мен та в со ста ве 
со че таю щих ся слов. Это и по зво ля ет в ка кой-то ме ре 
пред ска зы вать как на бор ЛФ-кол ло ка тов для дос та-
точ но боль ших клас сов слов-ар гу мен тов, так и кон-
крет ные спо со бы их вы ра же ния. 

По смот рим для на ча ла на гла голь ную со че тае мость 
сло ва кон троль. Вот его ос нов ные ЛФ из са мо го боль-
шо го гла голь но го се мей ст ва, а имен но OPER-LABOR-
FUNC, вклю чая слож ные ЛФ с до бав ле ни ем сис тем-
ных смы слов ‘на ча ло’, ‘пре кра ще ние’, ‘кау за ция’ и ‘ли к-
ви да ция’: быть <на хо дить ся> под кон тро лем (OPER

2
), 

под вер гать ся кон тро лю (OPER
2
), дер жать ко го-л. под 

кон тро лем (LABOR
1-2

), под вер гать что-л. кон тро лю 
(LABOR

1-2
), по па дать под кон троль (INCEPOPER

2
), 

вы хо дить из-под кон тро ля (FINOPER
2
), ста вить 

что-л. под кон троль (CAUSOPER
2
), вы во дить что-л. 

из-под кон тро ля (LIQUOPER
2
). 

Те перь уяс ним, что в зна че ние сло ва кон троль 
вхо дит пред став ле ние об ие рар хии от но ше ний ме ж-
ду дву мя людь ми или груп па ми лю дей и о том, что 
субъ ект, за ни маю щий бо лее вы со кое по ло же ние 
в этой ие рар хии, мо жет дик то вать свою во лю дру го-
му. В этом от но ше нии сло ву кон троль близ ки сло ва 
а) власть, влия ние и б) над зор, на блю де ние. То гда, ес-
ли вер на ги по те за о се ман ти че ском со гла со ва нии ЛФ-
гла го ла X с его ар гу мен том L, ес те ст вен но ожи дать, 
что по край ней ме ре не ко то рые из этих лек си че ски 
свя зан ных гла го лов бу дут со че тать ся, по ми мо сло ва 
кон троль, и с дру ги ми упо мя ну ты ми су ще ст ви тель-
ны ми. Эта ги по те за впол не оп рав ды ва ет ся. Ср. быть 
<на хо дить ся> под вла стью <под влия ни ем>, дер жать 
ко го-л. под сво ей вла стью <под сво им влия ни ем>, по-
па дать под власть <под влия ние>, вы хо дить из-под 
вла сти <из-под влия ния>, вы во дить ко го-л. из-под 
вла сти <из-под влия ния>; быть <на хо дить ся> под 
над зо ром <под на блю де ни ем>, дер жать ко го-л. под 
над зо ром <под на блю де ни ем>, по па дать под над зор 
<под на блю де ние>. 

Ины ми сло ва ми, зная се ман ти че ские клас сы клю-
че вых слов и уни вер саль ный на бор ЛФ, мы мо жем 
фор ми ро вать пра виль ные лек си ко гра фи че ские ожи-
да ния да же по по во ду не впол не сво бод ной со че тае-
мо сти слов. При этом сам фор маль ный ап па рат ЛФ 
ос та ет ся за ка дром; он ис поль зу ет ся толь ко для на-

прав лен но го сбо ра ма те риа ла и сис тем но го пред став-
ле ния со че тае мо сти слов в АС.

4.5. Лек си ка ли зо ван ная про со дия 

К про со дии от но сит ся ши ро кий круг яв ле ний, из 
ко то рых мы рас смот рим толь ко те, ко то рые свя за ны 
с фра зо вым уда ре ни ем; имен но фра зо вое уда ре ние ча-
ще все го лек си ка ли зу ет ся и, сле до ва тель но, при об ре-
та ет лек си ко гра фи че ский ин те рес. 

Из боль шо го чис ла по ня тий, свя зан ных с фра зо-
вы ми ак цен та ми во об ще (см., на при мер, [Ин то на ция 
1978]), нам по на до бят ся по ня тия син таг ма ти че ско го, 
глав но го фра зо во го, ло ги че ско го (или кон тра ст но го) 
и эм фа ти че ско го уда ре ния. Про ил лю ст ри ру ем их на 
не сколь ких при ме рах. 

Во фра зе За оч ки ↑за пла ти ли пять сот ↓дол ла ров 
при его ней траль ном ин то ни ро ва нии син таг ма ти че-
ским уда ре ни ем вы де ле но сло во за пла ти ли, а глав-
ным фра зо вым — сло во дол ла ров. В вы ска зы ва нии За 
↓↓оч ки за пла ти ли пять сот дол ла ров (а не за фут ляр) 
сло во оч ки вы де ле но ло ги че ским (кон тра ст ным) уда-
ре ни ем. На ко нец, во фра зе За оч ки за пла ти ли ↑↑↑пять-
сот дол ла ров! сло во пять сот вы де ле но эм фа ти че ским 
уда ре ни ем. 

Фак ты лек си ка ли зо ван ных фра зо вых уда ре ний по-
па ли в по ле зре ния лин гвис тов еще в 80-е го ды про-
шло го ве ка и с тех пор изу ча лись весь ма ин тен сив но. 
Пер вые убе ди тель ные при ме ры лек си ка ли зо ван ных 
про со ди че ских вы де ле ний бы ли при ве де ны в ра бо тах 
[Ни ко лае ва 1985: 122 и сл.; Пав ло ва 1987: 8 и сл.; Бу лы-
ги на, Шме лев 1987: 11 и сл.]; см. так же [Ап ре сян 1980: 
51 и сл.; 1990; 1995б: 178 и сл., 336—337] и [Бо гу слав-
ский 1996: 255 и сл.]. Они поч ти все гда так или ина-
че свя за ны с ком му ни ка тив ной (те мо-ре ма ти че ской) 
ор га ни за ци ей вы ска зы ва ния. В этом ма те риа ле то же 
об на ру жи ва ют ся за ко но мер но сти, ко то рые по зво ля-
ют фор ми ро вать оп рав дан ные лек си ко гра фи че ские 
ожи да ния и на прав ля ют вни ма ние со ста ви те ля сло ва-
ря в нуж ную сто ро ну. 

Пре ж де все го, сле ду ет вы де лить две груп пы яв ле-
ний: 1) про со ди че ская син таг ма ти ка, 2) про со ди че-
ская па ра диг ма ти ка. 

4.5.1. Про со ди че ская син таг ма ти ка

Не ко то рые лек се мы, не бу ду чи са ми про со ди че-
ски (ак цент но) вы де ле ны в вы ска зы ва нии, тре бу ют 
про со ди че ско го вы де ле ния син так си че ски свя зан ных 
с ни ми слов (яв ле ние, ко то рое мож но бы ло бы на звать 
про со ди че ской ин дук ци ей). 

Вос поль зу ем ся при ме ром из [Ап ре сян 1995: 336]. 
Обо рот что ка са ет ся в упот реб ле ни ях ти па Что ка-
са ет ся ↑↓Эйн штей на, то он от но сил ся к кван то вой 
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ме ха ни ке с ос то рож но стью мар ки ру ет стоя щую спра-
ва имен ную груп пу, от ко то рой она син так си че ски за-
ви сит, как кон тра ст ную те му вы ска зы ва ния и тре бу-
ет ее вы де ле ния ло ги че ским уда ре ни ем. Лю бо пыт но, 
что ме сто име ние сам 1, яв ляю щее ся си но ни мом это го 
обо ро та, то же мар ки ру ет стоя щую спра ва имен ную 
груп пу как кон тра ст ную те му вы ска зы ва ния. Од на ко, 
в от ли чие от что ка са ет ся, оно не толь ко не тре бу ет 
ее ак цент но го вы де ле ния, но на обо рот, са мо вы де ля ет-
ся ло ги че ским уда ре ни ем: ↑Сам Эйн штейн от но сил ся 
к кван то вой ме ха ни ке с ос то рож но стью.

У сло ва сам есть еще од на лек се ма, ин те рес ная с рас-
смат ри вае мой точ ки зре ния, ко то рую мы на зо вем сам 2; 
ср. Сам ↓Эйн штейн от но сил ся к кван то вой ме ха ни ке 
с ос то рож но стью. Как и в толь ко что рас смот рен ном 
слу чае, она яв ля ет ся про со ди че ским ан ти по дом сво его 
бли жай ше го си но ни ма, а имен но, на ре чия лич но, хо тя 
вы пол ня ет ту же са мую ком му ни ка тив ную функ цию. 

Фра зы ти па Сам А1 сде лал А2 име ют при бли зи-
тель но сле дую щее зна че ние: ‘А1 сде лал А2; А1 — очень 
важ ный че ло век; то, что та кой важ ный че ло век сде лал 
А2, при да ет А2 осо бое зна че ние’. При этом ме сто име-
ние сам 2 рас по ла га ет ся в пре по зи ции к оп ре де ляе мой 
имен ной груп пе, не вы де ля ет ся ни ка ким фра зо вым 
уда ре ни ем, ин ду ци ру ет глав ное фра зо вое уда ре ние на 
имен ной груп пе А1 и мар ки ру ет ее как ре му вы ска зы-
ва ния: Сам ↓пат ри арх при сут ст во вал на це ре мо нии. 

На ре чие лич но в ин те ре сую щем нас зна че нии рас-
по ла га ет ся в пост по зи ции к оп ре де ляе мой имен ной 
груп пе, са мо вы де ля ет ся глав ным фра зо вым уда ре ни-
ем, ос тав ля ет имен ную груп пу А1 фра зо во без удар ной, 
но то же мар ки ру ет ее как ре му вы ска зы ва ния (точ нее, 
вме сте с ней вхо дит в со став ре мы): Пат ри арх ↓лич но 
при сут ст во вал на це ре мо нии1).

4.5.2. Про со ди че ская па ра диг ма ти ка

Про со ди че ская па ра диг ма ти ка пред став ле на го раз-
до бо лее ши ро ким кру гом яв ле ний. Мы ра зо бьем их на 
две груп пы: 1) про со ди че ские вы де ле ния как мар кер 
раз ли чий ме ж ду лек си че ски ми зна че ния ми слов, или, 
что то же са мое, как мар кер раз ли чий ме ж ду раз ны ми 
лек се ма ми од но го сло ва; 2) про со ди че ские вы де ле ния 
как ус ло вие се ман ти че ско го сдви га, или, что то же са-
мое, как мар кер осо бо го упот реб ле ния лек се мы. 

Внут ри этих двух групп об на ру жи ва ет ся од на ин-
те рес ная за ко но мер ность, со стоя щая в том, что са-
мым бла го дар ным ма те риа лом для про со ди че ских 
вы де ле ний ока зы ва ют ся поч ти те же груп пы смы слов, 

1) Интересное исследование слова сам с другой точки зрения

было предпринято в работе [Урысон 1995б]:бб в ней в фокусе вни-

мания находятся проблемы описания многозначности.

на ко то рых ра зыг ры ва ют ся пра ви ла не три ви аль но-
го взаи мо дей ст вия зна че ний. К их чис лу от но сят ся: 
1) от ри ца ние; 2) кван ти фи ка ция (в том чис ле сте пен-
ная); 3) мо даль но сти же ла ния, воз мож но сти и дол-
жен ст во ва ния; 4) оцен ки; 5) зна че ния фак та, мне ния 
/ впе чат ле ния и мни мо сти (т. е. фак тив ность — пу та-
тив ность в ши ро ком смыс ле)2). На ли чие имен но этих 
смы слов в зна че нии лек се мы по зво ля ет фор ми ро вать 
лек си ко гра фи че ские ожи да ния по по во ду ее воз мож-
ных про со ди че ских свойств. Эти свой ст ва про со ди-
че ских вы де ле ний мы бу дем ком мен ти ро вать по хо ду 
из ло же ния.

4.5.2.1. Про со ди че ские вы де ле ния  
как мар кер раз ли чий ме ж ду лек се ма ми

Мно го при ме ров та ко го ро да бы ло опи са но в упо-
мя ну тых вы ше ра бо тах. 

Позд но 1 VS. позд но 3

Позд но 1 — на ре чие в зна че нии ‘в позд нее вре мя’, 
позд но 3 — без лич ный пре ди ка тив ≈ ‘вре мя, ко гда на до 
бы ло что-то сде лать, уже про шло (и сей час че рес чур 
позд но 1 это де лать)’. 

Лек се ма позд но 1 мо жет не сти глав ное фра зо вое 
уда ре ние или быть фра зо во без удар ной; ср. Она позд-
но вста ет и позд но ло жит ся, Она ↓позд но вста ет. 

Лек се ма позд но 3, со еди няю щая в сво ем зна че нии 
ко ли че ст вен ную идею позд не го вре ме ни, идею упу-
щен ной воз мож но сти и оцен ку, все гда не сет глав ное 
фра зо вое уда ре ние; ср. ↓Позд но из ви нять ся <ма хать 
ку ла ка ми>. 

По хо жим об ра зом уст рое но сло во ра но; ср. ра но 1 
вста вать (и тут же де лать за ряд ку (‘в ран нее вре-
мя’, фра зо вое уда ре ние фа куль та тив но) и Еще ↓ра но 3 
вста вать (≈ ‘Вре мя, ко гда на до вста вать, еще не при-
шло’, обя за тель но с глав ным фра зо вым уда ре ни ем). 

Вы брать 1.1 VS. вы брать 1.2

А1 вы брал 1.1 А2 из А3 по А4 для А5 (ср. Она дол го 
вы би ра ла кни гу в по да рок пле мян ни ку) = ‘Че ло век А1 
мог взять или как-то ина че сде лать сво им лю бой объ-
ект из мно же ст ва А3 од но род ных объ ек тов; рас смот-
рев эти объ ек ты по при зна ку А4, важ но му для его це-
ли А5, А1 ре шил взять или взя л А2 как бо лее дру гих 
со от вет ст вую щий этой це ли’. Эта лек се ма мо жет не сти 
глав ное фра зо вое уда ре ние и быть ре мой вы ска зы ва-
ния, как в слу чае Я ↓вы брал 1.1 да чу, но в дру гих слу ча-
ях она ос та ет ся фра зо во без удар ной, ср. Он очень не-
удач но вы брал ↓да чу. 

2) Не утверждается, конечно, что никакие другие смыслы не под-

вержены действию просодических выделений.
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А1 вы брал 1.2 А2 (ср. Он вы брал эмиг ра цию) = ‘Че-
ло век А1 дол жен был взять или как-то ина че сде лать 
сво им ров но один из двух или бо лее не од но род ных 
объ ек тов, зная, что взя тие од но го из них вы зо вет без-
ус лов ную по те рю дру гих; А1 ре шил, что он по те ря ет 
мень ше, ес ли возь мет А2, и взял или как-то ина че сде-
лал сво им А2’. Лек се ма вы брать 1.2 ни ко гда не не сет 
глав но го фра зо во го уда ре ния и не мо жет быть ре мой 
вы ска зы ва ния; ре му об ра зу ет пря мое до пол не ние, ср. 
Он вы брал ↓да чу (на при мер, в си туа ции, ко гда ему пред-
ло жи ли скром ную квар ти ру в Мо ск ве или рос кош ную 
да чу в Ка луж ской об лас ти). Об ра тим вни ма ние на оп-
по зи цию мо даль ных смы слов ‘воз мож ность’ и ‘дол жен-
ст во ва ние’ в лек си че ских зна че ни ях этих двух лек сем 
гла го ла вы брать.

Ср. так же: 
Во об ще 3 (на ре чие в функ ции об стоя тель ст ва, обыч-

но в кон тек сте экс пли цит но го или им пли цит но го от-
ри ца ния, в мо даль ном зна че нии ‘ка ко во бы ни бы ло / 
как бы ни сло жи лось по ло же ние дел’, все гда с глав ным 
фра зо вым уда ре ни ем, мар ки ру ет гла гол как ре му вы-
ска зы ва ния) VS. во об ще 4 (час ти ца в зна че нии ‘го во ря-
щий ос тав ля ет за со бой пра во на ого вор ки и уточ не-
ние сво его че рес чур об ще го ут вер жде ния’, ни ко гда не 
не сет ни ка ко го фра зо во го уда ре ния). Ср. Раз жи гать 
ко ст ры он ↓во об ще 3 за пре щал VS. Раз жи гать ко ст ры 
он во об ще 4 ↓за пре щал, Раз жи гать ко ст ры он во об ще 4 
не ↓за пре щал. 

Во все 1 (на ре чие в функ ции об стоя тель ст ва или ат-
ри бу та, кван тор ное зна че ние пол ной сте пе ни, все гда 
не сет глав ное фра зо вое уда ре ние) VS. во все 2 (уси ли-
тель ная час ти ца в от ри ца тель ном кон тек сте, ни ко гда 
не не сет фра зо во го уда ре ния). Ср. Ну, этот и ↓во все 
ду рак, Отец его и ↓во все вир ту оз VS. Он во все не ↓ус-
тал, Я во все это го не ↓го во рил. 

Рас смот рим не боль шой но вый ма те ри ал. 
Ин тро дук тив ное крат кое при ла га тель ное хо ро шо 

в функ ции пре ди ка ти ва вво дит при да точ ные пред ло-
же ния с сою за ми что, ко гда и ес ли: Хо ро шо, что он со-
гла сил ся уча ст во вать в этом экс пе ри мен те; Хо ро шо, 
ко гда в лю дях ца рит со гла сие; Хо ро шо, ес ли уда ст ся 
за кон чить ра бо ту в сен тяб ре. 

Нас бу дет ин те ре со вать толь ко по след ний тип пред-
ло же ний. В них хо ро шо мо жет иметь два раз ных зна-
че ния в за ви си мо сти от про со ди че ских вы де ле ний и, 
от час ти, ин то на ции. 

В пред ло же нии ↓Хо ро шо, ес ли до ж дя не бу дет это 
сло во вы де ля ет ся глав ным фра зо вым уда ре ни ем, про-
из но сит ся с па де ни ем то на и с пау зой по сле не го. Зна-
че ние: ‘Го во ря щий по ло жи тель но оце ни ва ет воз мож-
ность то го, что до ж дя не бу дет’. 

В пред ло же нии Хо ро шо ес ли до ж дя не ↓бу дет (а ес ли 
вдруг поль ет?) сло во хо ро шо не не сет фра зо во го уда-
ре ния и про из но сит ся без пау зы по сле не го. Зна че ние: 
‘По ло жи тель но оце ни вая воз мож ность то го, что до ж дя 
не бу дет, го во ря щий вы ра жа ет опа се ние, что дождь все-
та ки бу дет и что это по ме ша ет реа ли за ции его соб ст-
вен ных пла нов или пла нов треть их лиц’. 

Ука за тель ная час ти ца вот 3 в со че та нии с во про-
си тель но-от но си тель ны ми сло ва ми ти па кто, что, 
где, ку да, ко гда, как, ка кой, за чем, по че му и т. д. име ет 
уси ли тель но-уточ ни тель ное зна че ние, все гда про из-
но сит ся с глав ным фра зо вым уда ре ни ем; ср. Так ↓вот 
где таи лась по ги бель моя; ↓Вот кто мо жет при нес ти 
ог ром ную поль зу ве ли ко му Со вет ско му Сою зу! (В. Ак-
се нов); ↓Вот что […] сде лаю, возь му да на роч но и на-
гре шу (В. Бе лов). Час ти ца вот 2 в «пе ре чис ли тель ном» 
зна че нии ука зы ва ет на по сле до ва тель ность дей ст вий, 
сме ну яв ле ний и т. п. и все гда ос та ет ся фра зо во без-
удар ной; ср. Я пред став лял се бе ти гра ле жа щим в за-
рос лях ви но гра да. Вот он встал, встрях нул ся и зев нул 
(Ар сен ть ев, МАС).

У на ре чия за про сто есть две лек се мы — за про сто   
≈ ‘без со блю де ния про це ду ры, пред по ла гае мой бо лее 
вы со ким ста ту сом од но го из уча ст ни ков си туа ции или 
вы со ким ста ту сом са мой си туа ции’ и за про сто 2 ≈ ‘рас-
по ла гая бо лее чем дос та точ ной си лой для осу ще ст в ле-
ния Р’. Пер вая реа ли зу ет ся во фра зах ти па В преж ние 
вре ме на за про сто за гля ды вал и сам царь (Б. Аку нин); 
Го су дарь за про сто с ним бе се ду ет и рас спра ши ва ет 
о вся кой вся чи не (Б. Аку нин); В ка мор ки хо ди ли из за-
ла за про сто вся кие гос ти (В. Ги ля ров ский); На чаль ст-
во на по ми наль ные и празд нич ные пир ше ст ва за про-
сто при ез жа ет на слу жеб ных ма ши нах (Ф. Ис кан дер). 
Вто рая реа ли зу ет ся во фра зах ти па Но те че ние бы ло 
та кое, что по ток мог ↓за про сто уне сти в ре ку та ко го 
маль чи ка, как он (Ч. Айт ма тов); По ве чер не му вре ме-
ни и свин чат кой по баш ке очень да же ↓за про сто по-
лу чить мож но (Б. Аку нин); ↓За про сто мож но бы ло бы 
ра зок-дру гой в не де лю от ту да по две-три сот ни мел-
ки ми брать, ни кто не хва тит ся (Б. Аку нин). Пер вая 
из них обыч но про из но сит ся без фра зо во го уда ре ния, 
а вто рая тре бу ет глав но го фра зо во го уда ре ния поч ти 
в обя за тель ном по ряд ке. 

У при ла га тель но го хо ро шень кий есть две про со-
ди че ски раз ные лек се мы, ко то рые мож но про де мон-
ст ри ро вать на омо гра фич ной фра зе Хо ро шень кую 
мо шен ни цу мы тер пе ли два го да1). Пер вая из них 
обо зна ча ет по ло жи тель ную оцен ку внеш но сти че-
ло ве ка (обыч но — о жен щи нах и де тях) и ни ко гда не 
не сет глав но го фра зо во го уда ре ния: Хо ро шень кую 

1) Пример А. В. Павловой, одного из первопроходцев этой обла-
сти, публикуемый с ее любезного согласия.
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мо шен ни цу мы тер пе ли (два го да). Вто рая обо зна ча ет 
боль шую сте пень свой ст ва (яв ля ет ся свое об раз ным 
зна че ни ем лек си че ской функ ции MAGN от су ще ст-
ви тель но го мо шен ни ца) и про из но сит ся с эм фа ти че-
ским уда ре ни ем (с па де ни ем то на в се ре ди не сло ва 
и подъ е мом в кон це): Хо

m
р

k
о шень кую мо шен ни цу мы 

тер пе ли два го да!

4.5.2.2. Про со ди че ские вы де ле ния  
как мар кер се ман ти че ско го сдви га

Для гла го ла вы гля деть про то ти пи че ским яв ля-
ет ся зна че ние впе чат ле ния, т. е. та ко го об раза ми ра, 
в ис тин но сти ко то ро го субъ ект вос при ятия не уве-
рен. Ср. Он вы гля дел ус тав шим; На фо не ме ст ных 
ал ка шей я вы гля дел пе дан том (С. Дов ла тов). Та же 
лек се ма мо жет в оп ре де лен ных ус ло ви ях обо зна чать 
ли бо факт (сдвиг в сто ро ну объ ек тив но го быть), ли-
бо элемент мни мо го ми ра (сдвиг в сто ро ну об ман но го 
ме ре щить ся). 

Сдвиг в сто ро ну объ ек тив но сти обыч но про ис хо-
дит в те ма ти че ской по зи ции, осо бен но в кон тек сте 
«объ ек тив ных» ука за тель ных на ре чий ина че, так, 
сле дую щим об ра зом, и т. п., ко то рые бе рут на се бя 
функ цию ре мы. Ср. В Но вой га зе те со об ще ние об 
этом со бы тии вы гля де ло ина че [т. е. б ы  л о  иным]; 
Наш про из вод ст вен ный про цесс вы гля дел сле дую щим 
об ра зом: с ут ра мы са ди лись и иг ра ли в си ку (Вен. Еро-
фе ев). 

Сдвиг в сто ро ну мни мо сти воз ни ка ет у вы гля деть 
в ре ма ти че ской по зи ции, бо лее кон крет но — в кон-
тек сте сле дую щих прин ци пи аль но ре ма ти зи рую щих 
язы ко вых средств: а) в аб со лю тив ных кон ст рук ци ях 
с не реа ли зо ван ной ва лент но стью со дер жа ния впе чат-
ле ния; б) в кон тек сте кван тор ных час тиц толь ко, лишь 
и про сто; в) под ло ги че ским (кон тра ст ным) уда ре ни-
ем1). Ср. [М. Цве тае ва] про сто бы ла, а не слы ла, вы гля-
де ла, ка за лась (А. Эф  рон); Она толь ко ↓↓вы гля дит здо-
ро вой, на са мом де ле она очень боль ной че ло век. По-ви-
ди мо му, по хо жий сдвиг про ис хо дит и в сло во со че та-
ни ях, ука зы ваю щих на труд ные ус ло вия вос при ятия 
(боль шое рас стоя ние, не дос та точ ное или чрез мер ное 
ос ве ще ние, ту ман и т. п.) как на при чи ну, ис ка жаю щую 
впе чат ле ние от объ ек та. Ср. В су мер ках ее ли цо вы гля-
де ло со всем мо ло дым. 

1) Вопреки ожиданиям, под отрицанием и главным фразовым

ударением выглядеть (как и казаться), не превращается в рему

(точнее, не входит в рематическую часть высказывания). Ср. Он не
↓выглядел уставшим = Он не производил впечатление уставшего

человека. Отрицание здесь смещенное, следовательно, роль ремы

в таких конструкциях выполняет присвязочная часть сказуемого. 

То же относится и к связке быть, с той разницей, что она в этой

функции становится энклитикой при отрицании.

Гла гол ка зать ся, яв ляю щий ся близ ким си но ни мом 
вы гля деть, в этом от но ше нии уст ро ен не мно го по-
дру го му. В те ма ти че ской по зи ции он, как и вы гля деть, 
обо зна ча ет впе чат ле ние; ср. Ей по ка за лось, что за две-
рью кто-то есть, и по дой дя бли же, она ус лы ша ла тя-
же лое ды ха ние. 

В по зи ции ре мы, но обыч но не под ло ги че ским, а под 
глав ным фра зо вым уда ре ни ем, осо бен но в со че та нии 
с час ти ца ми толь ко, про сто и лишь или в кон тек сте слов 
со зна че ни ем воз мож но сти, ве ро ят но сти, дос то вер но-
сти (мо жет быть, мо жет, ве ро ят но, на до ду мать, ско-
рее все го, дей ст ви тель но), ка зать ся при об ре та ет зна че-
ние мни мо го об раза, не имею ще го ни ка ко го про об ра за 
в ре аль ном ми ре: Мог ло ↓по ка зать ся, Про сто ↓по ка за-
лось, Воз мож но <ве ро ят но, на до ду мать, ско рее все го, 
дей ст ви тель но> ↓по ка за лось; Че го вы ки пя ти тесь? Ну? 
Ведь ни че го же нет. Это ↓ка жет ся вам (Ю. Дом бров-
ский); Или мне так толь ко ↓ка жет ся? Мо жет, я не раз-
би вал, а толь ко ↓ка жет ся, что раз бил? (Вен. Еро фе ев); 
Мо жет быть, нам толь ко ↓ка жет ся, что мы су ще ст-
ву ем, а на са мом де ле нас нет (А. П. Че хов).

Ис клю че ние со став ля ют вы ска зы ва ния го во ря ще го 
о са мом се бе в мо мент ре чи (все гда с ме сто име ни ем 1-Л 
и гла го лом в фор ме НАСТ), в ко то рых ка зать ся, вновь 
в от ли чие от вы гля деть, да же под глав ным фра зо вым 
уда ре ни ем обо зна ча ет впе чат ле ние. Ср. Это те бе ↓ка-
жет ся (ты оши ба ешь ся) VS. Мне так ↓ка жет ся (Я на-
стаи ваю на сво ем мне нии, хо тя и не на стаи ваю на его 
ис тин но сти). Ос мыс ле ние вы ска зы ва ний по след не го 
ти па как ут вер ждаю щих лож ность пред став ле ний го-
во ря ще го о дей ст ви тель но сти ис клю че но, — это да ва ло 
бы эф фект са мо фаль си фи ка ции, что, по оп ре де ле нию, 
не воз мож но2). 

Еще боль ший па рал ле лизм об на ру жи ва ет ся в се-
ман ти че ских струк ту рах гла го лов вы гля деть и по слы-
шать ся, с той раз ни цей, что раз ли чия ме ж ду тре мя 
смыс ла ми мар ки ро ва ны в упот реб ле ни ях по слы-
шать ся го раз до бо лее чет ко. Ины ми сло ва ми, нель зя 
ис клю чить, что он со сто ит из трех лек сем. В пер вом 
при бли же нии их мож но за дать сле дую щи ми ква зи си-
но ни ма ми: 1) ‘раз дать ся’ [факт], ср. Поч ти од но вре-
мен но по слы ша лось уси ли ваю щее ся цо ка нье ме тал ла 
по мра мо ру, брон зо вый звук судь бы (Ф. Ис кан дер); 
2) ‘до не стись до ко го-л., при чем субъ ект мог ос лы-
шать ся’ [впе чат ле ние], ср. А ко гда на ко нец рас све ло, 
по слы ша лось под ок на ми сквозь шум и гро хот вью ги 
уже со всем яв ст вен но, со всем не так, как всю ночь ме-
ре щи лось, что кто-то по дье хал (И. Бу  нин); 3) ‘по-
чу дить ся, при ме ре щить ся’ [мни мый мир], ср. — Мне 

2) Ср. несколько иное описание глагола казаться в [Зализняк 
Анна 1992: 142], которая ввела его в лингвистический обиход.
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по слы ша лось, — от ве тил кот (М. Бул га ков). Ни же 
да ет ся их ин те граль ное опи са ние1). 

Лек се ма по слы шать ся 1 все гда на хо дит ся в те ма-
ти че ской час ти вы ска зы ва ния, обыч но в пре по зи ции 
к суб стан тив но му под ле жа ще му (в на шем ма те риа-
ле — 17 слу ча ев из 20)2); для нее ха рак те рен кон текст 
слов, ука зы ваю щих на то, что ис точ ник зву ка про стран-
ст вен но от де лен от ме сто по ло же ния по тен ци аль но го 
субъ ек та вос при ятия, при чем ва лент но сти субъ ек та 
вос при ятия у по слы шать ся 1 нет. Ср. В на сту пив шей 
ти ши не по слы ша лось за вы ва ние норд-ос та (В. Ак се-
нов); По слы ша лось стре ми тель ное при бли жаю щее ся 
фыр ка нье ма ло мощ но го мо тор чи ка, визг ли во за скре-
же та ли тор мо за (Б. Аку нин); Из но ме ра по слы ша лось 
сла бое ры ча ние за трав лен но го кон ку рен та (И. Ильф 
и Е. Пет ров); В это вре мя под скамь ей что-то за вор ча-
ло, вслед за вор чань ем по слы ша лось ши пе нье (А. П. Че-
хов)3).

Лек се ма по слы шать ся 2, обо зна чаю щая впе чат ле-
ние, то же на хо дит ся в те ма ти че ской час ти вы ска зы ва-
ния в пре по зи ции к под ле жа ще му; для нее ха рак тер ны 
при да точ ные под ле жа щие, вво ди мые сою за ми что, как 
и буд то; у нее есть се ман ти че ская ва лент ность субъ ек-
та вос при ятия, по то му что впе чат ле ние все гда при над-
ле жит кон крет но му че ло ве ку: Кли му по слы ша лось, что 
во прос зву чит иро ни че ски (М. Горь кий); Ей по слы ша-
лось, как буд то в мас тер ской что-то ти хо про бе жа-
ло, по-жен ски шур ша плать ем, и ко гда она по спе ши ла 
за гля нуть в мас тер скую, то уви де ла толь ко ку сок ко-
рич не вой юб ки (А. П. Че хов); В чет верть третье го мне 
по слы ша лось, буд то свер ху до но сят ся при глу шен ные 

1) В БАСе зафиксированы два значения: 1. ‘стать слышным, зазву-

чать, услышаться’ (В передней послышалось звяканье полицейской 

шпаги) и 2. безл. ‘показаться, почудиться’ (Мне, может быть, так 

послышалось). Аналогичным образом различены значения глагола 

слышаться (Слышатся глухие рыдания VS. Страх нападал на нее

по ночам, все какие-то шаги слышались). Во всех остальных тол-

ковых словарях, включая СУш, эти значения послышаться и слы-

шаться не различаются. Любопытно, что все три значения зафикси-

рованы в словаре В. И. Даля [Даль 1882: 336]; в [Апресян 2001: 9—10; 

2003: 43—44] и [Падучева 2004: 209, 212] они были впервые описаны 

(независимо) с учетом просодических выделений.
2)  Если подлежащее выражено не существительным, а пря-
мой речью, то оно, напротив, чаще всего предшествует глаголу-
сказуемому: — Зорин, ты здесь?— послышалось из палатки
(В. Белов); —Хозяин!— послышалось у калиткикк  (Н. Думбадзе);

—Ладно,— послышалось из тумана (В. Гиляровский).
3) Тяготение к препозиции по отношению к субстантивному под-
лежащему—характерная черта всех экзистенциальных глаголов
(см. выше раздел 4.3.2), а послышаться, вместе с другими гла-
голами восприятия (ср. примеры типа Вдали показался человек 
в белом, Впереди маячили столбики ограждения, В лунном свете л
замелькали черные фигуры, Слышались шаги по каменным пликк -
там), образует один из подклассов этого класса. Аналогичным 
свойством обладают и стативные лексемы глаголов типа белеть,
желтеть, зеленеть, краснеть и т.тт п., см. раздел 2.1 выше.

кри ки, од на ко я не мог бы по ру чить ся, что не об ма ны-
ва юсь (Б. Аку нин). 

Лек се ма по слы шать ся 3, опи сы ваю щая фраг мент 
мни мо го ми ра, все гда об ра зу ет ре му вы ска зы ва ния, 
мар ки руе мую стан дарт ным на бо ром средств (глав ное 
фра зо вое уда ре ние, кон текст час тиц толь ко, про сто 
и т. п., во про си тель ные и от ри ца тель ные пред ло же ния); 
для нее ха рак тер на без лич ная кон ст рук ция; у нее то же 
есть се ман ти че ская ва лент ность субъ ек та вос при ятия. 
Ср. В чем же де ло? Кто про из нес те сло ва? Он, или мне 
толь ко по слы ша лось? (А. П. Че хов); — Это я, се ст ра 
Пе ла гия с ар хие рей ско го под во рья! По слы ша лось, что 
ли? Ни зву ка (Б. Аку нин); Он объ яс нил, что и эта уже 
вто рич но по па даю щая ся Ин дия, и пред бан ник — это 
во все не бред и не по слы ша лось мне (М. Бул га ков). Прав-
да, син так си че ски она ча ще ос та ет ся не реа ли зо ван ной, 
чем у по слы шать ся 2.

*   *   *

Итак, зная се ман ти че ские клас сы клю че вых слов 
и об щие за ко но мер но сти фра зо вой про со дии, мы мо-
жем фор ми ро вать пра виль ные лек си ко гра фи че ские 
ожи да ния по по во ду ак цент ных вы де ле ний слов во 
фра зе. 

 
5. За клю че ние

В за клю че ние под черк нем еще раз, что АС рус ско-
го язы ка не бу дет слеп ком да же с луч ших за ру беж ных 
сло ва рей, а ус та но вит стан дарт но во го ти па ак тив но-
го сло ва ря. По за мыс лу, он дол жен об ла дать дву мя ос-
нов ны ми чер та ми: 

а) АС рус ско го язы ка дол жен быть по стро ен на со вре-
мен ных лек си ко гра фи че ских прин ци пах, ис поль зо вать 
со вре мен ные лин гвис ти че ские тех но ло гии и учи ты вать 
по след ние ре зуль та ты лин гвис ти че ской тео рии; 

б) од но вре мен но он дол жен быть об ра щен к ши ро-
ко му кру гу но си те лей язы ка, не имею щих спе ци аль-
но го лин гвис ти че ско го об ра зо ва ния; ины ми сло ва ми, 
по след ние дос ти же ния лин гвис ти че ской тео рии он 
дол жен из ла гать на язы ке, дос туп ном для не про фес-
сио на ла. 

Та кой сло варь дол жен вы пол нять сра зу две функ ции: 
а) быть ис точ ни ком идео ло гии и ба зо вых ма те риа лов 
для на уч но го лек си ко гра фи че ско го опи са ния рус ско го 
язы ка; б) слу жить лек си ко гра фи че ским спра воч ни ком 
ак тив но го ти па. В пер вой ипо ста си он мо жет стать объ-
ек том раз но об раз ных тео ре ти че ских ис сле до ва ний. Во 
вто рой ипо ста си он бу дет спо соб ст во вать пол но цен-
но му прак ти че ско му ов ла де нию рус ским язы ком.



Часть вторая

Ин ст рук ция
по со став ле нию сло вар ных ста тей  

Ак тив но го сло ва ря (АС)  
рус ско го язы ка1) 

Ю. Д. Ап ре сян

На чать не об хо ди мо с че ты рех пред ва ри тель ных за-
ме ча ний. Пер вые два ад ре со ва ны чи та те лю этой кни ги, 
два вто рых — со ста ви те лям АС. 

1. Этот текст от кло ня ет ся от жан ра ин ст рук ции 
в точ ном смыс ле сло ва. Он на по ло ви ну тех ни че ский, 
как и по ла га ет ся лю бой ин ст рук ции по со став ле нию 
сло вар ных ста тей, а на по ло ви ну тео ре ти че ский. Объ-
яс ня ет ся это не обыч но стью жан ра са мо го за ду ман-
но го на ми сло ва ря. АС мыс лит ся од но вре мен но и как 
прак ти че ское по со бие для пол но цен но го ов ла де ния 
рус ской лек си кой, и как ис точ ник ма те риа лов для на-
уч но го опи са ния рус ско го язы ка. 

1) Текст Инструкции предназначен прежде всего для состави-

телей АС и для заинтересованных лингвистов, в особенности

лексикографов, но не для конечных пользователей. Инструкция

тщательно обсуждалась на специально посвященных ей засе-

даниях Сектора теоретической семантики. Всем участникам об-

суждения — В. Ю. Апресян, Е. Б. Бабаевой, О. Ю. Богуславской,

И. В. Галактионовой, М. Я. Гловинской, Б. И. Иомдину, Т. В. Крыловой, 

И. Б. Левонтиной, А. В. Птенцовой, А. В. Санникову и Е. В. Урысон — ав-

тор выражает признательность за ценные критические замечания.

Особая благодарность — И. В. Галактионовой, которая взяла на себя

труд прочесть не только первоначальный вариант Инструкции, но 

и ее исправленную версию и внесла много полезных технических

и содержательных предложений.

На уч ное опи са ние сло ва ря лю бо го язы ка долж но 
удов ле тво рять трем ус ло ви ям: 

а) ус ло вию ин те граль но сти: лек си ко гра фи че ское 
опи са ние долж но быть со гла со ва но с грам ма ти че ским 
опи са ни ем дан но го язы ка; 

б) ус ло вию сис тем но сти: лек си ко гра фи че ское опи-
са ние всех од но тип ных яв ле ний долж но быть уни фи-
ци ро ван ным; 

в) ус ло вию со вре мен но сти: лек си ко гра фи че ское 
опи са ние долж но со от вет ст во вать но вей шим тео ре ти-
че ским пред став ле ни ям об уст рой ст ве лек си ки язы ка. 

Пер вые два ус ло вия под роб но об су ж да лись в спе-
ци аль но по свя щен ных им ра бо тах (см., на при мер, 
[Ап ре сян 2006а, 2009]), а третье — во Вве де нии к дан-
ной мо но гра фии. По это му здесь дос та точ но ука зать на 
ос нов ные след ст вия из них.

а) Ус та нов ка на ин те граль ное и сис тем ное опи са-
ние рус ской лек си ки с не из беж но стью пред по ла га ет, 
что при об су ж де нии лю бо го тех ни че ско го тре бо ва ния 
к то му, как оп ре де лен ный грам ма ти че ский или лек си-
че ский ма те ри ал дол жен быть пред став лен в зон ной 
струк ту ре сло вар ной ста тьи, не об хо ди мо ука зы вать 
лек си ко-се ман ти че ские клас сы, на ко то рые это тре бо-
ва ние рас про стра ня ет ся. Толь ко та ким об ра зом мож-



56 Часть II. Инструкция по составлению словарных статей

но дос тичь уни фи ци ро ван ной трак тов ки од но тип но го 
ма те риа ла во всех сло вар ных стать ях сло ва ря. 

б) Ус та нов ка на учет ре зуль та тов со вре мен ной лин-
гвис ти че ской тео рии пред по ла га ет, что яв ле ни ям, ко-
то рые ста ли пред ме том изу че ния толь ко в по след ние 
де ся ти ле тия и еще не бы ли долж ным об ра зом ос вое-
ны в прак ти ке со став ле ния сло ва рей, долж но быть 
уде ле но от но си тель но боль ше вни ма ния и мес та, чем 
яв ле ни ям, ко то рые дав но уже ста ли аз бу кой лек си ко-
гра фии. 

Стрем ле ни ем реа ли зо вать обе ус та нов ки воз мож но 
бо лее пол но объ яс ня ет ся не обыч но боль шой объ ем 
Ин ст рук ции. 

2. В тек сте Ин ст рук ции встре ча ют ся не слиш ком 
мно го чис лен ные, но все-та ки за мет ные для гла за по-
вто ры не ко то рых пра вил и при ме ров. Бо лее то го, в ря-
де слу ча ев в Ин ст рук ции ис поль зу ет ся ма те ри ал, уже 
об су ж дав ший ся во Вве де нии.

Пра ви ла по вто ря ют ся в тех слу ча ях, ко гда без них 
опи са ние дан ной зо ны сло вар ной ста тьи ста ло бы 
не пол ным. Так, на при мер, об сто ит де ло с пра ви лом 
тол ко ва ния чис то син так си че ских про из вод ных ти па 
вход 1.1 (от вой ти 1.1), кра со та 1 (от кра си вый 1) и т. п. 
Пер вый раз оно со об ща ет ся в раз де ле 2.2, по свя щен-
ном си ноп си су (крат ко му пу те во ди те лю по сло вар ной 
ста тье), а за тем по вто ря ет ся в раз де ле 4.3.2.2, по свя-
щен ном раз лич ным ти пам тол ко ва ний. Это де ла ет ся 
для то го, что бы ка ж дый раз дел Ин ст рук ции мог чи-
тать ся ав то ном но.

При ме ры по вто ря ют ся в тех слу ча ях, ко гда на ма те-
риа ле од ной и той же лек си че ской еди ни цы или груп-
пы еди ниц мож но вы пук ло про де мон ст ри ро вать раз-
ные ти пы лек си ко гра фи че ски су ще ст вен ных свойств 
или ко гда тео ре ти че ский ана лиз при ме ра со про во ж-
да ет ся бо лее под роб ным лин гвис ти че ским обос но ва-
ни ем, чем это до пус ти мо в Ин ст рук ции. Так об сто ит 
де ло с гла го лом при би вать 1.1.

Впро чем, что бы из бе жать че рес чур на зой ли вых по-
вто ров, мы ис поль зу ем мно го чис лен ные внут ри тек-
сто вые от сыл ки к раз де лам, где лек си ко гра фи че ский 
во прос, бег ло упо ми нае мый в дан ном мес те Ин ст рук-
ции, рас смат ри ва ет ся бо лее под роб но. Хо тя та кие от-
сыл ки за труд ня ют чте ние тек ста, они в ко неч ном сче-
те об лег ча ют его по ни ма ние.

3. Не смот ря на дос та точ ную под роб ность пред ла-
гае мых в Ин ст рук ции пра вил лек си ко гра фи че ской 
трак тов ки и оформ ле ния ма те риа ла, они не яв ля-
ют ся и не мо гут быть ис чер пы ваю щи ми, ко гда речь 
идет о та ком лек си ка ли зо ван ном язы ке, как рус ский. 
В сущ но сти, поч ти от ка ж до го сло ва мож но ожи дать 
кра си во го под во ха, ко то рый не воз мож но пре ду смот-
реть ни ка ки ми об щи ми пра ви ла ми. 

С дру гой сто ро ны, лек си ко-се ман ти че ское про-
стран ст во рус ско го язы ка, как и лю бо го дру го го, уст-
рое но так, что ко гда в нем вы де ля ют ся ка кие-то хо ро-
шо пред став лен ные по ляр ные яв ле ния, ме ж ду ни ми 
об на ру жи ва ет ся очень боль шая по ло са про ме жу точ-
ных слу ча ев, плав но пе ре те каю щих друг в дру га, при-
чем ка ж дый слу чай мо жет быть пред став лен все го 
од ним или не сколь ки ми фак та ми. Рань ше ка за лось, 
что яв ле ния из этой про ме жу точ ной об лас ти мож-
но с оди на ко вым ус пе хом под вер сты вать ли бо к то му, 
ли бо к дру го му по лю су — вы бор ре ше ния про из во лен 
(си туа ция «не един ст вен но сти лин гвис ти че ских опи-
са ний»). На са мом де ле в ка ж дой труд ной си туа ции 
мож но най ти оп ти маль ное лек си ко гра фи че ское ре-
ше ние, од на ко для это го бы ва ет не об хо ди мо взве сить 
боль шое чис ло ар гу мен тов «за» и «про тив», т. е. про-
вес ти, хо тя бы мыс лен но, очень кон крет ное ми ни-ис-
сле до ва ние. 

По пыт ка ох ва тить в Ин ст рук ции все труд ные ча-
ст ные слу чаи та ко го ро да бы ла бы рав но силь на со-
став ле нию пол но го сло ва ря. Пред по ла га ет ся, что оп-
ти маль ное ре ше ние, ос но ван ное не толь ко на об щих 
пра ви лах Ин ст рук ции, но и на ре зуль та тах кон крет но-
го ми ни-ис сле до ва ния, най дет тот лек си ко граф, на до-
лю ко то ро го при шлась об ра бот ка дан но го фраг мен та 
рус ской лек си ки. 

4. Ин ст рук ция со став ле на с не ко то рым за па сом: 
в ней рас смат ри ва ет ся лек си че ский ма те ри ал, мес та ми 
вы хо дя щий за пре де лы то го ре ду ци ро ван но го слов ни-
ка, ко то рый пе ча та ет ся в При ло же нии к дан ной мо но-
гра фии и бу дет со став лять пред мет «пер вой оче ре ди» 
АС. Хо те лось бы, что бы ею мож но бы ло поль зо вать ся 
и при об ра бот ке рас ши рен но го слов ни ка, со пос та ви мо-
го со слов ни ка ми со вре мен ных ак тив ных сло ва рей.

1. Слов ник
1.1. Со став слов ни ка  
(са мо стоя тель ные вхо ды)

Ядром АС яв ля ют ся наи бо лее упот ре би тель ные 
сти ли сти че ски ней траль ные сло ва, хо тя до пус ка ет ся 
вклю че ние раз го вор но-сни жен ной лек си ки, с од ной 
сто ро ны, и книж ных, офи ци аль ных, вы со ких и по эти-
че ских слов, с дру гой. В фо ку се вни ма ния — ис кон ные 
или хо ро шо ос во ен ные сло ва со вре мен но го рус ско-
го язы ка. Оп ре де лен ное вни ма ние уде ля ет ся и от но-
си тель но но вой лек си ке и тер ми но ло гии, свя зан ной 
с из ме не ния ми в жиз ни об ще ст ва: биз не сом, тор гов-
лей, по ли ти че ски ми тех но ло гия ми, спор том, ме ди-
ци ной, юрис пру ден ци ей, мас со вой ком му ни ка ци ей, 
ком пь ю те ра ми, Ин тер не том. Ус та рев шая и ухо дя щая 
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лек си ка вклю ча ет ся в сло варь вы бо роч но: ос но ва ний 
для ее вклю че ния тем боль ше, чем ощу ти мей ее об ще-
куль тур ное из ме ре ние, в ча ст но сти, ее уко ре нен ность 
в рус ской ли те ра ту ре или важ ность для лек си че ской 
сис те мы язы ка. 

Кро ме са мо стоя тель ных лек си че ских еди ниц, от-
дель ные вхо ды в АС об ра зу ют ва ри ан ты слов, ес ли их 
ал фа вит ное ме сто от ли ча ет ся от ал фа вит но го мес та 
ос нов но го ва ри ан та (ср. НОЛЬ — НУЛЬ); все ви до вые 
кор ре ля ты гла го лов и лю бые суп пле тив ные фор мы 
имен (ср. фор му СОВ СДЕ ЛАТЬ гла го ла ДЕ ЛАТЬ или 
фор му СРАВН ЛУЧ ШЕ при ла га тель но го ХО РО ШИЙ); 
воз врат ные фор мы стра да тель но го за ло га (ср. ВЫ ВО-
ЗИТЬ СЯ). 

Во всех этих слу ча ях да ет ся от сыл ка к ос нов ной сло-
вар ной ста тье. При этом, с уче том раз ли чий в на бо ре 
форм и зна че ний, воз мож ны два ос нов ных спо со ба ор-
га ни за ции ма те риа ла: а) дан ный ва ри ант или фор ма не 
име ет соб ст вен ных лек си че ских зна че ний; б) дан ный 
ва ри ант или фор ма име ет соб ст вен ное лек си че ское зна-
че ние или зна че ния. При ме ры и фор ма по да чи: 

ВЫ ВО ДИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; редк. -вожу́сь, -во́дит ся; 
СТРАД к ВЫ ВО ДИ́ТЬ; НЕ СОВ; см. ВЫ́ВЕС ТИ.

ВЫ ЛА́МЫ ВАТЬ СЯ, ГЛАГ; -аюсь, -ет ся; НЕ СОВ; 
см. ВЫ́ЛО МАТЬ.
вы ла мы вать ся 1, СТРАД к ВЫ ЛА́МЫ ВАТЬ.
вы ла мы вать ся 2 {Вы ла мы вать ся, как на сце не; Бе-
ри, не вы ла мы вай ся}1)

1.2. Ти пы во ка бул 

Ста тус от дель ной во ка бу лы — еди ни цы сло ва ря 
с соб ст вен ной сло вар ной стать ей — име ют: 

(а) все сло ва; 
(б) не ко то рые со че та ния слов, в ча ст но сти, мно гие 

слож ные пред ло ги, сою зы и на ре чия ти па ВО ИМЯ, 
КОЛЬ СКО РО, НА ОЩУПЬ; 

(в) час ти слож ных слов ти па БЕ ЛО…, БОЛЬ ШЕ…, 
ВИ ЦЕ-, ВО ЕН НО… (как в во ен но плен ный), ВО ЕН НО- 
(как в во ен но-мор ской), ДВУ…, ДВУХ…, СВЕТ ЛО… 
(как в свет ло гла зый), СВЕТ ЛО- (как в свет ло-зе лё-
ный) и т. п.; при этом в по зи ции, пре ду смот рен ной для 
ин фор ма ции о час ти ре чи (см. ни же), де ла ет ся обыч-
ная для тол ко вых сло ва рей за пись «пер вая со став ная 
часть слож ных слов».

(г) «быв шие» фор мы сло ва, ес ли они в час ти сво их 
упот реб ле ний лек си ка ли зо ва лись или раз ви ли са мо-
стоя тель ные зна че ния; это осо бен но ха рак тер но для 
ви до вых кор ре ля тов гла го лов (на при мер, ВЗЯТЬ), 

1) В фигурные скобки заключается комментарий составителя

данной Инструкции, не являющийся текстом словаря.

форм мно же ст вен но го чис ла су ще ст ви тель ных (ЧА-
СЫ), срав ни тель ной сте пе ни не ко то рых при ла га тель-
ных и на ре чий (ЛУЧ ШИЙ, ЛУЧ ШЕ), адъ ек ти ви ро-
ван ных при час тий (ЗНАЮ ЩИЙ, РУ КО ВО ДЯ ЩИЙ), 
дее при ча стий, пре вра тив ших ся в пред ло ги (НА ЧИ-
НАЯ С, КОН ЧАЯ), форм по ве ли тель но го на кло не ния, 
ко то рые пре вра ща ют ся в час ти цы (ДАЙ, ср. Дай, ду-
маю, по смот рю; ДА ВАЙ, ср. А он да вай пля сать). 

Для всех ти пов во ка бул, пе ре чис лен ных в пунк тах 
(б)—(г), в АС да ет ся сле дую щая ин фор ма ция: вход, 
при ме ры упот реб ле ния по ка ж до му из зна че ний, тол-
ко ва ние ка ж до го из зна че ний, ком мен та рии по по во-
ду ус ло вий упот реб ле ния, си но ни мы, ана ло ги и ан то-
ни мы. 

Ни же мы рас смат ри ва ем толь ко во ка бу лы пер вой 
груп пы, по сколь ку пре ду смот рен ные для них ти пы 
лек си ко гра фи че ской ин фор ма ции вклю ча ют и тот ре-
ду ци ро ван ный спи сок све де ний, ко то рый счи та ет ся 
обя за тель ным для во ка бул групп (б)—(г). 

2. Во ка бу ла —  
сло вар ная ста тья сло ва 
В об щем слу чае во ка бу ла вклю ча ет сле дую щие че-

ты ре час ти: 
1) вход — имя во ка бу лы и те ти пы фо не ти че ской, 

грам ма ти че ской и сти ли сти че ской ин фор ма ции, ко-
то рые от но сят ся ко всем или мно гим ее лек се мам2);

2) си ноп сис, или крат кий пу те во ди тель по всей сло-
вар ной ста тье;

3) сло вар ные ста тьи вхо дя щих в во ка бу лу лек сем; 
4) фра зео ло гию.
Во ка бу лы на би ра ют ся про пис ны ми бу к ва ми по лу-

жир ным шриф том; име на лек сем на би ра ют ся строч-
ны ми бу к ва ми по лу жир ным шриф том. В слу чае мо но-
се мич но сти сло ва (тех ни че ски — сов па де ния во ка бу лы 
и лек се мы) дан ная еди ни ца то же на би ра ет ся про пис ны-
ми бу к ва ми по лу жир ным шриф том. 

До пус ка ет ся крат кий ком мен та рий к лю бо му эле мен-
ту лек си ко гра фи че ской ин фор ма ции, вхо дя щей в сло-
вар ную ста тью. Он за клю ча ет ся в квад рат ные скоб ки 
и да ет ся сра зу по сле ком мен ти руе мо го объ ек та.

2) Как уже было сказано во Введении, лексемой называется

слово, рассматриваемое в одном из его значений, но во всей

совокупности присущих ему в этом значении лингвистически

существенных свойств. В предельном случае, когда слово моно-

семично, вокабула и лексема совпадают. Подробнее см. раздел

3 ниже.
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2.1. Вход 

2.1.1. Пред став ляю щая (ис ход ная)  
фор ма сло ва

Са мое об щее пра ви ло вы бо ра пред став ляю щей 
фор мы сле дую щее: это долж на быть та фор ма сло ва, 
в ко то рой тол ку ет ся его ос нов ное зна че ние. У аб со-
лют но го боль шин ст ва при ла га тель ных пред став ляю-
щей яв ля ет ся фор ма ЕД МУЖ. Од на ко при ла га тель-
ное БЕ РЕ МЕН НАЯ долж но быть по ме ще но в сло варь 
в фор ме жен ско го ро да, по то му что имен но в ней тол-
ку ет ся его ос нов ное зна че ние. Это му нис коль ко не 
ме ша ет то об стоя тель ст во, что БЕ РЕ МЕН НАЯ до пус-
ка ет пе ре нос ные и иг ро вые упот реб ле ния в фор мах 
СР и МУЖ: Пост со вет ское об ще ст во ока за лось про-
стран ст вом гря ду щей ка та ст ро фы — оно бы ло бе ре-
мен но ре во лю ци ей (Ин тер нет); А еще там си дел бе ре-
мен ный гос по дин, этот всех при гла шал на кре сти ны 
(Я. Га шек, пер. с чеш ско го). Ср. так же ДОЛ ЖЕН (по-
ме ща ет ся в фор ме КР), но ГО ТО ВЫЙ (по ме ща ет ся 
в пол ной фор ме)1). 

Бо лее серь ез ные лек си ко гра фи че ские про бле мы 
воз ни ка ют при вы бо ре пред став ляю щей фор мы су-
ще ст ви тель ных (ЕД или МН?) и гла го лов (НЕ СОВ или 
СОВ?). Яс но, что пра ви ла вы бо ра ка са ют ся толь ко тех 
су ще ст ви тель ных, у ко то рых есть фор мы ЕД и МН, 
и толь ко тех гла го лов, у ко то рых есть чис то ви до вые 
фор мы НЕ СОВ и СОВ. Для singularia tantum и pluralia 
tantum пред став ляю щи ми фор ма ми бу дут фор мы 
ЕД и МН со от вет ст вен но, а для imperfectiva tantum 
и perfectiva tantum, вклю чая раз лич ные спо со бы дей-
ст вия, фор мы НЕ СОВ и СОВ со от вет ст вен но. 

2.1.1.1. Пред став ляю щая фор ма су ще ст ви тель ных 

При вы бо ре пред став ляю щей фор мы су ще ст ви-
тель ных АС ори ен ти ру ет ся, в ос нов ном, на сло жив-
шую ся лек си ко гра фи че скую прак ти ку. Для по дав-
ляю ще го боль шин ст ва су ще ст ви тель ных в ка че ст ве 
пред став ляю щей вы би ра ет ся фор ма ЕД. Фор ма МН 
вы пол ня ет эту роль, кро ме pluralia tantum ти па БРЮ-
1) Практика наших толковых словарей в этом отношении не-

последовательна. Так, прилагательное БЕРЕМЕННАЯ толкуется

в форме ЖЕН ЕД, однако со словами МНОГИЕ и НЕМНОГИЕ ни

один толковый словарь не решается поступить аналогичным об-

разом. В СУш, БАСе, МАСе, СО, СОШ, СШ толкуются представляю-

щие формы МНОГИЙ и НЕМНОГИЙ, реально в языке не существу-

ющие, причем тут же сообщается, что они употребляются только

в форме МН; само толкование рассогласовано с ней по числу:

«Составляющие неопределенно большое число, значительную

часть кого-, чего-л.» (МАС). Как видим, на самом деле истолкована

форма МНОГИЕ. Тот факт, что у этих слов есть (субстантивирован-

ные) лексемы многое 3, немногое 3 ничего не меняет. Любопытно,

что в Орфоэпическом и Орфографическом словарях оба слова 

приведены в форме МН. 

КИ, ДЕВ ЧА ТА, КА НИ КУ ЛЫ, КУ РАН ТЫ, ОПИЛ КИ, 
ПРО ВО ДЫ, РАЗ НО СО ЛЫ, РЕ БЯ ТА, РЕЙ ТУ ЗЫ, СА-
НИ, СВЯТ ЦЫ, УДИ ЛА, ХО РО МЫ, ЩИ и т. п., при 
су ще ст ви тель ных не сколь ких се ман ти че ских клас сов. 
К ним от но сят ся: 

(а) Су ще ст ви тель ные, ко то рые упот реб ля ют ся пре-
иму ще ст вен но в фор ме МН: ВО ЖЖИ, ВО ЛО СЫ, ГЕР-
БИ ЦИ ДЫ, КАС ТАНЬ Е ТЫ, КА ТА КОМ БЫ, КЛИП СЫ, 
КУ ЛИ СЫ, ЛИ ТАВ РЫ, ПО БО РЫ, ПРЕ ПО НЫ, РЕЛЬ-
СЫ, РЕС НИ ЦЫ, СЛЕ ЗЫ2) и т. п. 

(б) На зва ния на цио наль но стей и пле мен ти па АМЕ-
РИ КАН ЦЫ, ГРУ ЗИ НЫ, ЕВ РЕИ, КО ЧЕВ НИ КИ, НЕМ-
ЦЫ, НО МА ДЫ, ПА ПУА СЫ, РУС СКИЕ, ФРАН ЦУ ЗЫ 
и т. п. 

(в) На зва ния пар ных внут рен них ор га нов те ла ти па 
ГЛАН ДЫ, ЖАБ РЫ, ЛЕГ КИЕ, ПОЧ КИ, ЯИЧ НИ КИ 
и сло во ЯГО ДИ ЦЫ. 

На зва ния пар ных «внеш них» час тей те ла, та ких, 
как БРОВЬ, ГЛАЗ, ГУ БА, НО ГА, ПЛЕ ЧО, РУ КА, УХО 
и т. п. мо гут да вать ся ли бо в фор ме ЕД, ли бо в фор ме 
МН, в за ви си мо сти от сте пе ни пред став лен но сти дан-
ной фор мы в об щем мас си ве упот реб ле ний, ко ли че ст-
ва фра зем с дан ной фор мой и ря да дру гих фак то ров. 
Од на ко а) на зва ния их час тей ти па БЕД РО, ЗРА ЧОК, 
КИСТЬ, КО ЛЕ НО, ЛО ДЫЖ КА, ЛО КОТЬ, МОЧ КА, 
НО ГОТЬ, НОЗ Д РЯ, ПА ЛЕЦ, ПЯТ КА, СТУП НЯ, ЩИ-
КО ЛОТ КА и т. п. и б) умень ши тель ных ти па НОЖ КА 
да ют ся, в со от вет ст вии с тра ди ция ми рус ской и ев ро-
пей ской лек си ко гра фии, в фор ме ЕД. 

(г) Сло ва БА КЕН БАР ДЫ и УСЫ, а так же их про-
из вод ные. 

(д) На зва ния пар ных час тей оде ж ды и обу ви ти па 
БА ХИ ЛЫ, БО СО НОЖ КИ, БО ТИН КИ, БО ТЫ, ВА-
РЕЖ КИ, КЕ ДЫ, КРОС СОВ КИ, ЛАС ТЫ, НОС КИ, 
ПЕР ЧАТ КИ, ПО ГО НЫ, РУ КА ВИ ЦЫ, СА ПО ГИ, ТА-
ПОЧ КИ, ТУФ ЛИ, ЧУЛ КИ и т. п. При этом на зва ния 
час тей этих пред ме тов (КАБ ЛУК, НО СОК, ПО ДОШ-
ВА и т. п.) да ют ся в фор ме ЕД.

Су ще ст ви тель ным Pluralia tantum при пи сы ва ет ся 
на вхо де син так си че ский при знак МНОЖ.

Для су ще ст ви тель ных клас сов (а)—(д) сна ча ла да-
ют ся не об хо ди мые фор мы мно же ст вен но го чис ла, 
а за тем, че рез за пя тую, пи шет ся сим вол ЕД и че рез 
про бел — не об хо ди мые фор мы един ст вен но го чис ла. 
При ме ры: 

2) Во всех без исключения толковых словарях русского языка

представляющей для существительного СЛЕЗЫ в основном зна-

чении считается форма ЕД, но толкуется, в сущности, форма МН, 

и примеры даются тоже только на нее: ‘Прозрачная солоноватая 

жидкость, омывающая глазное яблоко и предохраняющая его от

высыхания …’: Слезы застилают глаза, На глазах выступили сле-

зы и т.тт п. ‘Одна капля такой жидкости’ считается вторым значением

существительного. Такое описание, конечно, непоследовательно. 
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ЛИ ТА́ВРЫ, -а́вр, ЕД -ра, -ы 
УСЫ́, усо́в, ЕД ус, у́са

2.1.1.2. Пред став ляю щая фор ма гла го лов 
Глав ное пра ви ло та ко во: ес ли дан ный гла гол в сво ем 

ос нов ном лек си че ском зна че нии до пус ка ет упот реб-
ле ние в ак ту аль но-дли тель ном или про цесс ном зна че-
нии НЕ СОВ (За сте ной кто-то иг рал гам мы, Я жил 
то гда на да че), то имен но эта фор ма вы би ра ет ся в ка-
че ст ве пред став ляю щей. В ос но ве это го пра ви ла ле жит 
сле дую щий тео ре ти че ский те зис: су ще ст ву ют все го 
две пер вич ные он то ло ги че ские воз мож но сти мыс лить 
дей ст вие — в его про те ка нии и в ре зуль та те. Кар ти на 
дей ст вия в про те ка нии — а имен но так по зво ля ют его 
мыс лить ак ту аль но-дли тель ное и про цесс ное зна че-
ния НЕ СОВ — од но знач но за да ет про то тип дей ст вия, 
ме ж ду тем как кар ти на ре зуль та та дей ст вия ме нее од-
но знач на: один и тот же ре зуль тат мо жет быть у раз-
ных дей ст вий и про цес сов. 

Фор ма НЕ СОВ в ка че ст ве пред став ляю щей име-
ет еще од но пре иму ще ст во пе ред фор мой СОВ. При 
сен тен ци аль ном вхо де с пол ным на бо ром пе ре мен ных 
по ак тан там она до пус ка ет ис поль зо ва ние в фор ме 
НАСТ — не мар ки ро ван ной фор ме вре ме ни. При фор-
ме СОВ и сен тен ци аль ном вхо де тол ко ва ние при хо-
дит ся да вать в мар ки ро ван ной фор ме СОВ ПРОШ. 

На ли чие у гла го ла в фор ме НЕ СОВ ак ту аль но-дли-
тель но го или про цесс но го зна че ний за ви сит от то го, 
к ка ко му клас су и под клас су фун да мен таль ной клас-
си фи ка ции пре ди ка тов (ФКП) он от но сит ся. Гла го-
лы сле дую щих клас сов или под клас сов до пус ка ют 
упот реб ле ние в ак ту аль но-дли тель ном или про цесс-
ном зна че ни ях фор мы НЕ СОВ и, сле до ва тель но, при 
про чих рав ных ус ло ви ях, долж ны быть пред став ле ны 
имен но ею на вхо де сло вар ной ста тьи: 

Дей ст вия: 1. ПИ САТЬ, РУ БИТЬ, СА ДИТЬ СЯ. Наи-
бо лее за мет ное ис клю че ние со став ля ют мо мен таль-
ные гла го лы ти па ПРИ ХО ДИТЬ. 
Дея тель но сти: 1. ВОС ПИ ТЫ ВАТЬ, ПРЕ ПО ДА ВАТЬ. 
За ня тия: 2. ГУ ЛЯТЬ, ОТ ДЫ ХАТЬ. 
Про цес сы: 3. ВЫ ЗДО РАВ ЛИ ВАТЬ, КИ ПЕТЬ, СО-
КРА ЩАТЬ СЯ. 
Воз дей ст вия: 4. РАЗ МЫ ВАТЬ (До ж ди раз мы ва ют до-
ро гу).
Не ко то рые по ло же ния в про стран ст ве и ло ка ли за-5. 
ции: КА САТЬ СЯ, ОПИ РАТЬ СЯ.
Не ко то рые со стоя ния: 6. ЗА ВИ ДО ВАТЬ, ОБИ ЖАТЬ-
СЯ, РА ДО ВАТЬ СЯ. 
Вре мен ной па ра метр: 7. ДЛИТЬ СЯ.
Для гла го лов не ко то рых клас сов и под клас сов ФКП, 
по раз ным при чи нам не до пус каю щих упот реб ле-
ния в ак ту аль но-дли тель ном или про цесс ном зна-

че ни ях НЕ СОВ, в ка че ст ве пред став ляю щей долж-
на быть вы бра на все-та ки эта фор ма. К их чис лу 
от но сят ся: 
Не ко то рые ин тер пре та ти вы: 8. ГРЕ ШИТЬ, ОШИ БАТЬ-
СЯ, ПОД ВО ДИТЬ. 
Не ко то рые ре че вые ак ты: 9. ПРО СИТЬ, СО ВЕ ТО-
ВАТЬ, ТРЕ БО ВАТЬ. 

Упо мя ну тые гла го лы не до пус ка ют упот реб ле ния 
в ак ту аль но-дли тель ном и про цесс ном зна че ни ях 
НЕСОВ, по то му что да же в фор ме НЕ СОВ НАСТ с ре-
фе рен ци ей к мо мен ту ре чи они не обо зна ча ют дей ст-
вия, раз во ра чи ваю ще го ся на на ших гла зах или про дол-
жаю ще го ся в те че ние ка ко го-то вре ме ни. Вы ска зы ва-
ния ти па Вы оши бае тесь, Он про сит вас по ка зать ему 
это пись мо зна чат, что ак ты ошиб ки или прось бы уже 
со стоя лись. Тем не ме нее фор ма НЕ СОВ НАСТ со хра-
ня ет дру гое свое пре иму ще ст во — не мар ки ро ван ность 
по срав не нию с фор мой СОВ ПРОШ. 

Здесь не бы ли на зва ны не сколь ко клас сов ФКП по 
той при чи не, что эти клас сы це ли ком или поч ти це-
ли ком от но сят ся к раз ря ду imperfectiva tantum и, сле-
до ва тель но, по не об хо ди мо сти долж ны тол ко вать ся 
в фор ме НЕ СОВ: 

а) по ве де ния: БА ЛО ВАТЬ СЯ, КА ПРИЗ НИ ЧАТЬ, 
СКАН ДА ЛИТЬ, ША ЛИТЬ; 

б) про яв ле ния: БЛЕ СТЕТЬ, ЗВЕ НЕТЬ, ВО НЯТЬ, 
ГОР ЧИТЬ, ЖЕЧЬ СЯ; 

в) боль шин ст во по ло же ний в про стран ст ве и ло-
ка ли за ций: ВИ СЕТЬ, ЛЕ ЖАТЬ, НА ХО ДИТЬ СЯ, СИ-
ДЕТЬ, СТО ЯТЬ; 

г) боль шин ст во со стоя ний: ЗНАТЬ, НУ Ж ДАТЬ СЯ, 
ХО ТЕТЬ; 

д) от но ше ния: РАВ НЯТЬ СЯ, СО ДЕР ЖАТЬ, СО-
СТО ЯТЬ (из); 

е) су ще ст во ва ния: ВО ДИТЬ СЯ (В Аф ри ке еще во-
дят ся львы), ИМЕТЬ СЯ, СУ ЩЕ СТ ВО ВАТЬ; 

ж) па ра мет ры: ВЕ СИТЬ, ВМЕ ЩАТЬ (вме стить не 
яв ля ет ся фор мой СОВ от ВМЕ ЩАТЬ), НА СЧИ ТЫ-
ВАТЬ, ПРО ДОЛ ЖАТЬ СЯ, СТО ИТЬ; 

з) свой ст ва: ВИТЬ СЯ, КАР ТА ВИТЬ, ХРО МАТЬ 
(Во ло сы вьют ся, Он силь но кар та вит, Она с дет ст ва 
хро ма ет). 

Фор ма СОВ яв ля ет ся пред став ляю щей для боль-
шин ст ва мо мен таль ных гла го лов, ср. ВСТРЕ ТИТЬ [в 
зна че нии слу чай ной встре чи], КОС НУТЬ СЯ, НАЙ-
ТИ, ПРИЙ ТИ, ПРО ИЗОЙ ТИ, СЛУ ЧИТЬ СЯ. Та кие 
гла го лы не мо гут упот реб лять ся в ак ту аль но-дли тель-
ном и про цесс ном зна че ни ях НЕ СОВ. 

Сфор му ли ро ван ные вы ше пра ви ла рас счи та ны 
пре ж де все го на бес при ста воч ные гла го лы, не со дер-
жа щие в сво ем зна че нии смы слов ‘на чи нать’, ‘пе ре ста-
вать’, ‘вы зы вать’ (кау за тив ное), ‘ли к ви ди ро вать’. На ли-
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чие при ста вок или пе ре чис лен ных смы слов в со ста ве 
гла го ла де ла ет его бо лее «пер фек тив ным» и мо жет тре-
бо вать пе ре смот ра пра вил в поль зу фор мы СОВ. Ср. 
гла го лы БО ЛЕТЬ и ЛЕ ЧИТЬ СЯ, пред став ляю щей для 
ко то рых яв ля ет ся фор ма НЕ СОВ, и гла го лы ЗА БО-
ЛЕТЬ (за бо ле вать), ВЫ ЛЕ ЧИТЬ СЯ (вы ле чи вать ся), 
ВЫ ЛЕ ЧИТЬ (вы ле чи вать), ЗА ЛЕ ЧИТЬ (за ле чи вать) 
и т. п., ко то рые оче вид ным об ра зом долж ны быть по-
ме ще ны в сло варь в фор ме СОВ. 

В слу ча ях, не пре ду смот рен ных эти ми пра ви ла ми, 
вы бор пред став ляю щей ви до вой фор мы ос та ет ся за 
лек си ко гра фом, но он все гда дол жен быть под кре п лен 
серь ез ны ми лин гвис ти че ски ми ар гу мен та ми. 

2.1.2. Имя во ка бу лы 

Имя во ка бу лы, как бы ло ска за но вы ше, на би ра ет ся 
по лу жир ным шриф том про пис ны ми бу к ва ми и от де-
ля ет ся от всех про чих све де ний за пя той; лек си че ские 
и лек си ко-грам ма ти че ские омо ни мы (сло ва од но го 
кор ня, при над ле жа щие раз ным час тям ре чи) раз ли-
ча ют ся над строч ны ми циф ро вы ми ин дек са ми. Све-
де ния об ор фо гра фии да ют ся по [Ор фо гра фи че ский 
сло варь 2005]; све де ния об ак цен туа ции, ва ри ан тах 
сло ва и их по ряд ке, а так же о фор мах сло ва, да ют ся, за 
не ко то ры ми ис клю че ния ми, по пя то му из да нию [Ор-
фо эпи че ский сло варь 1989] (да лее «Ор фо эпи че ский 
сло варь») или бо лее позд ним сте рео тип ным из да ни-
ям. При ме ры: 

КЛЮЧ1 
КЛЮЧ2 
ПЕЧЬ1 {су ще ст ви тель ное} 
ПЕЧЬ2 {гла гол} 

Ес ли в име ни во ка бу лы два или бо лее сло га, по сле 
удар ной глас ной ста вит ся знак уда ре ния. При ме ры:

БЕ́ГАТЬ 
БОЛЬ ШО́Й 
ХО ТЯ́ 

При на ли чии в име ни во ка бу лы двух или бо лее 
уда ре ний тон кое раз ли чие ме ж ду рав но удар но стью 
(оди на ко вые уда ре ния) и не рав но удар но стью (глав-
ное и по боч ное уда ре ния) не от ра жа ет ся. В этом от-
но ше нии АС сле ду ет прак ти ке тол ко вых сло ва рей 
рус ско го язы ка и Ор фо гра фи че ско го сло ва ря (в от ли-
чие от Ор фо эпи че ско го сло ва ря и [За лиз няк 2003]). 
При ме ры:

ДАВ НЫ́М-ДАВ НО́
ДА ЛА́Й-ЛА́МА
ДИ ВА́Н-КРО ВА́ТЬ 
ТЕМ НЫ́М-ТЕМ НО́ 

В слу чае, ес ли дан ная сло вар ная ста тья яв ля ет ся от-
сы лоч ной, уда ре ние ста вит ся и в име ни той во ка бу лы, 
к ко то рой от сы ла ет дан ная ста тья; см. при ме ры в раз-
де ле 1.1.

2.1.3. Ва ри ан ты сло ва 

В тео ре ти че ской трак тов ке и лек си ко гра фи че ском 
опи са нии ва ри ан тов сло ва АС сле ду ет сло жив шей-
ся лек си ко гра фи че ской тра ди ции в том ви де, как она 
пред став ле на в МА Се.

Ва ри ан ты вво дят ся по сле за глав но го сло ва че рез за-
пя тую. Пер вым да ет ся ос нов ной ва ри ант, не за ви си мо 
от ал фа ви та. По след ний ва ри ант вво дит ся сою зом «и» 
и от де ля ет ся от по сле дую щей ин фор ма ции за пя той. 
При ме ры: 

НОР МИ́РО ВАТЬ и НОР МИ РО ВА́ТЬ 
ОБ ХОД НО́Й и ОБ ХО́ДНЫЙ 
ОБЪЯ́ТИЕ и ОБЪЯ́ТЬЕ 

Ес ли раз ные ва ри ан ты сло ва пред по чи та ют ся в раз-
ных грам ма ти че ских фор мах или в раз ных се ман ти че-
ских и праг ма ти че ских ус ло ви ях, это об стоя тель ст во 
ого ва ри ва ет ся в ком мен та рии на вхо де. При мер: 

НОЛЬ [ча ще в фор мах ИМ ЕД и ВИН ЕД в не спе-
ци аль ных тек стах] и НУЛЬ [ча ще в фор мах РОД, 
ДАТ, ТВОР и ПР обо их чи сел, а так же в фор мах 
ИМ ЕД и ВИН ЕД в спе ци аль ных тек стах (тех ни ка, 
фи зи ка, ма те ма ти ка и т. п.)] 

Ес ли для ка ких-то лек сем или фра зем дан но го сло-
ва пред поч ти тель ны или обя за тель ны лишь не ко то рые 
ва ри ан ты, это об стоя тель ст во ого ва ри ва ет ся при са-
мих этих лек се мах или фра зе мах1). При мер: 

ХА́ОС и ухо дящ. ХАО́С
ха ос 1.1 ‘край ний бес по ря док в ка ком-л. мес те’ 
{В та ком хао се нель зя ра бо тать}. 
ха ос 1.2 ‘от сут ст вие по ряд ка в мно же ст ве од но-
род ных объ ек тов’ {ха ос зву ков, кра сок}.
ха ос 2 [толь ко -а́о-], ми фол. ‘про стран ст во, в ко-
то ром на хо дит ся бес ко неч ное и ли шен ное по ряд ка 
мно же ст во ма те ри аль ных объ ек тов, из ко то ро го 
про изош ло все су ще ст вую щее’.

Ес ли не ос нов ной ва ри ант дан но го сло ва име ет соб-
ст вен ные зна че ния, он опи сы ва ет ся в от дель ной сло-
вар ной ста тье, с ука за ни ем лек сем, в ко то рых он яв ля-
ет ся ва ри ан том дру го го сло ва. При мер:

УЖ, ЧАСТ; разг. 
уж 1, то же, что уже 1.

1) В дальнейшем речь идет только о лексемах, но все правила
будут иметь силу и для фразем.
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уж 2 ‘упот реб ля ет ся для уси ле ния вы ска зы ва-
ния’{Уж вы на пи ши те ему; Уж сколь ко раз твер ди ли 
ми ру}.

Осо бо го упо ми на ния за слу жи ва ют ак цент ные ва-
ри ан ты, об ра зую щие ся в ре зуль та те пе ре тя ги ва ния 
уда ре ния на прин ци пи аль но без удар ное слу жеб ное 
сло во со сле дую щей сло во фор мы тек ста. В АС они 
опи сы ва ют ся не сколь ко под роб нее, чем в дру гих лек-
си ко гра фи че ских ис точ ни ках: от ме ча ют ся их сти ли-
сти че ские осо бен но сти и фа куль та тив ность-обя за-
тель ность пе ре но са уда ре ния. Вы де ля ют ся два ти па 
та ких ва ри ан тов. 

К пер во му ти пу от но сит ся спо соб ность од но слож-
ных пред ло гов без, во, до, за, из, на, о, по, под, при, со 
пе ре тя ги вать на се бя уда ре ние со сле дую щей сло во-
фор мы тек ста, обыч но од но- или (ре же) дву слож ной 
сло во фор мы не ко то рых су ще ст ви тель ных и чис ли-
тель ных (при этом чис ли тель ные воз мож ны толь ко 
в кон тек сте пред ло гов, окан чи ваю щих ся на глас ный). 
Удар ный ва ри ант да ет ся на вто ром мес те и со про во-
ж да ет ся ком мен та ри ем и при ме ра ми в квад рат ных 
скоб ках; пра вая скоб ка от де ля ет ся от ос таль но го тек-
ста за пя той. 

Пе ре нос уда ре ния мо жет быть обя за тель ным (бе́з 
вес ти, бе́з го ду) или фа куль та тив ным (ср. без то́лку 
и бе́з тол ку). При ме ры, в ко то рых пе ре нос уда ре ния 
обя за те лен, все гда по ме ща ют ся на пер вом мес те; по сле 
них да ют ся при ме ры фа куль та тив но го пе ре но са уда-
ре ния, от де ляе мые от при ме ров пер вой груп пы точ-
кой с за пя той. При ме ры и фор ма по да чи: 

БЕЗ и БЕ́З [обя за тель но в со че та ни ях бе́з вес ти, бе́з 
го ду и нек. др.; воз мож но в со че та нии бе́з тол ку]
ЗА и ЗА́  [воз мож но в со че та ни ях за́ борт, за́ нос, за́ 
ру ку, за́ два, за́ три] 
ИЗ и И́З [воз мож но в со че та ни ях и́з ви ду, и́з ле су] 
ПОД и ПО́Д [воз мож но в со че та ни ях по́д но ги, по́д 
ру ку]

Ко вто ро му ти пу от но сит ся спо соб ность час тиц 
НЕ и НИ пе ре тя ги вать на се бя уда ре ние со сле дую-
щей од но- или дву слож ной сло во фор мы не ко то рых 
гла го лов. От ри ца тель ная час ти ца НЕ пе ре тя ги ва-
ет на се бя уда ре ние с гла го лов БЫТЬ, ДАТЬ, ЖИТЬ 
и ПИТЬ в боль шин ст ве форм ПРОШ и СОСЛ, а так-
же (для ДАТЬ) в фор ме ПРИЧ СТРАД ПРОШ КР. Уси-
ли тель ная час ти ца НИ пе ре тя ги ва ет на се бя уда ре ние 
с гла го ла БЫТЬ в боль шин ст ве форм СОСЛ. Пе ре нос 
уда ре ния с гла го ла на час ти цу мо жет со про во ж дать-
ся воз ник но ве ни ем сти ли сти че ской спе ци фи ки; этот 
факт то же ого ва ри ва ет ся в ком мен та рии. При ме ры 
и фор ма по да чи: 

НЕ и НЕ́  [обя за тель но с уда ре ни ем при гла го ле быть 
в фор мах ПРОШ и СОСЛ, кро ме форм ЖЕН: не́ был 
(бы), не́ бы ло (бы), не́ бы ли (бы); воз мож но с гла го ла-
ми дать, жить, пить в тех же фор мах, а для гла го-
ла дать — еще и в фор ме ПРИЧ СТРАД ПРОШ КР: 
ухо дящ. не́ дал, не́ да ло, не́ да ли, не́ дан; ухо дящ. не́ 
жил, не́ жи ли; ухо дящ. не́ пил, не́ пи ли] 
НИ и НИ́  [обя за тель но с уда ре ни ем при гла го ле быть 
в фор ме СОСЛ, кро ме СОСЛ ЖЕН, в кон тек сте во-
про си тель но-от но си тель ных слов: Кто бы ты ни́ был, 
Как бы то ни́ бы ло, Где бы вы ни́ бы ли] 

По сколь ку спо соб ность ря да пред ло гов и час тиц НЕ 
и НИ пе ре тя ги вать на се бя уда ре ние за ви сит от сле-
дую ще го за ни ми сло ва и его грам ма ти че ской фор мы, 
пол ная ин фор ма ция та ко го ро да по ме ща ет ся в сло вар-
ных стать ях со от вет ст вую щих су ще ст ви тель ных, чис-
ли тель ных и гла го лов; см. при мер на сло во ДВА в раз-
де ле 2.1.4.3. 

От дель но го упо ми на ния за слу жи ва ют кон тек ст но-
обу слов лен ные фо не ти че ские ва ри ан ты с так на зы-
вае мой во ка ли за ци ей пред ло гов, т. е. тип БЕЗ и БЕЗО, 
В и ВО, ИЗ и ИЗО, К и КО, НАД и НА ДО, ОБ и ОБО, 
ОТ и ОТО, ПОД и ПО ДО и т. п.

Во ка ли зо ван ные ва ри ан ты пред ло гов име ют ре ду-
ци ро ван ные сло вар ные ста тьи, с ин фор ма ци ей толь ко 
о кон тек сту аль ных ус ло ви ях их упот реб ле ния (раз ных 
в раз ных слу ча ях); вся ос таль ная ин фор ма ция со дер-
жит ся в сло вар ной ста тье ос нов но го ва ри ан та, где по-
боч ный ва ри ант мо жет ис поль зо вать ся в со ста ве ре че-
ний и ил лю ст ра ций. При ме ры и фор ма по да чи:

 
НАД и НА ДО, ПРЕД ЛОГ с фор мой ТВОР.
НА ДО2, ПРЕД ЛОГ с фор мой ТВОР [обя за тель но 
в со че та нии на до мной; воз мож но, на ря ду с над, в со-
че та ни ях со сло ва ми, на чи наю щи ми ся с двух или 
бо лее со глас ных, из ко то рых пер вой яв ля ет ся л или 
р: на до лбом, на до льдом, на до ртом]1); см. НАД.
ПОД2 и ПО ДО, ПРЕД ЛОГ
под 1 {с фор мой ВИН}
под 2 {с фор мой ТВОР}…
ПО ДО [обя за тель но в со че та нии по до мной; воз-
мож но, на ря ду с под, в со че та ни ях по до всем, по до 
всей, по до все ми, по до что, а так же в со че та ни ях со 
сло ва ми, на чи наю щи ми ся с двух или бо лее со глас-
ных, из ко то рых пер вой яв ля ет ся л или р: по до лбом, 
по до льдом, по до ртом]; см. ПОД2.

1) Кажущееся невозможным сочетание над льдом, над льдами

встречается у хороших авторов; ср. Куст-увалень, холма одыш-

ливый вельможа, / какой тебя вписал невежа садовод / в глухую гг

ночь мою и в тот, из Велигожа / идущий, грубый свет над льдами 

Окских вод? (Б. Ахмадулина).
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2.1.4. Грам ма ти че ские све де ния о сло ве1) 

Грам ма ти че ские све де ния о сло ве со сто ят из ука за-
ния: 

1) час ти ре чи; 
2) не ко то рых син так си че ских при зна ков ти па ро-

да, оду шев лен но сти, без лич но сти, ме сто имен но сти 
и т. п.; 

3) све де ний о клю че вых фор мах сло ва; по след ние 
да ют ся, в ос нов ном, по Ор фо эпи че ско му сло ва рю, но 
в фор маль ной но та ции, при ня той в АСе. 

Грам ма ти че ская ин фор ма ция по да ет ся в ука зан-
ном вы ше по ряд ке. 

2.1.4.1. Час ти ре чи и их обо зна че ния

Вы де ля ют ся сле дую щие час ти ре чи: гла го лы (ГЛАГ), 
су ще ст ви тель ные (СУЩ), при ла га тель ные (ПРИЛ), 
на ре чия (НА РЕЧ), чис ли тель ные (ЧИСЛ), пред ло ги 
(ПРЕД ЛОГ), сою зы (СО ЮЗ), час ти цы (ЧАСТ) и меж-
до ме тия (МЕЖ ДОМ). 

В тол ко вых сло ва рях рус ско го язы ка, на чи ная с СУш, 
не зри мо при сут ст ву ет еще од на часть ре чи — ка те го рия 
со стоя ния (близ ко, глу бо ко, да ле ко, жаль, жал ко, мел-
ко, на до, охо та и т. п.), вво ди мая сло ва ми «безл. в знач. 
сказ.» или «в знач. сказ.», без экс пли цит но го ука за ния 
час ти ре чи. В АС та кие сло ва трак ту ют ся ли бо как крат-
кие фор мы при ла га тель ных, ли бо как на ре чия, ли бо как 
су ще ст ви тель ные (охо та); им при пи сы ва ет ся осо бый 
син так си че ский при знак ПРЕ ДИК. 

Ме сто име ния от дель ной ча стью ре чи не счи та ют ся 
и трак ту ют ся ли бо как су ще ст ви тель ные (Я, ТЫ, ОН, 
ОНА, ОНО, ОНИ; КТО, ЧТО; КТО-ТО, ЧТО-ТО; НИ-
КТО, НИ ЧТО; ЭТО, ВСЁ; КО ТО РЫЙ1; и т. п.); ли бо 
как при ла га тель ные (ТА КОЙ, КА КОЙ, КО ТО РЫЙ2, 
КА Ж ДЫЙ, ВСЯ КИЙ, ДРУ ГОЙ, КА КОЙ-ТО, ВАШ, 
МОЙ, НАШ, СВОЙ, ТВОЙ2) и т. п.); ли бо как на ре чия 

1) Начиная с этого раздела Инструкции ударение в вокабуле, 

лексеме или форме слова указывается лишь в тех случаях, когда

речь идет собственно об акцентуации или когда с акцентуацией

связана какая-то важная особенность соответствующей единицы.

Кроме того, необходимо иметь в виду, что в примерах — здесь 

и во всем остальном тексте Инструкции — мы приводим в окон-

чательной словарной форме только те фрагменты информации,

которые имеют отношение к обсуждаемой теме. Все остальные 

элементы информации приводятся только для удобства читате-

ля и пишутся, в целях экономии места, в более свободной форме. 

Это относится к всякого рода пунктуационным разделительным 

знакам, нумерации значений, толкованиям, которые часто заме-

няются менее обязывающими пояснениями, и некоторым другим.
2) Его, ее и их — не притяжательные прилагательные, а формы 

(РОД или ВИН) местоименных существительных ОН, ОНО, ОНА, 

ОНИ. В отличие от прилагательных типа МОЙ, НАШ и т.тт д., они не

согласуются с существительным-хозяином в роде, числе, паде-

же и одушевленности, а управляются им в родительном падеже.

Используемое в АС понятие притяжательности еще в одном от-

(ЗДЕСЬ, ТАМ, СЮ ДА, ТУ ДА, ОТ СЮ ДА, ОТ КУ ДА, КУ-
ДА-ТО и т. п.). Од на ко всем им при пи сы ва ет ся при знак 
МЕСТ (ме сто имен ность). 

Так на зы вае мые по ряд ко вые чис ли тель ные счи та-
ют ся при ла га тель ны ми3). 

По сле сим во ла час ти ре чи ста вит ся точ ка, ес ли 
у сло ва нет син так си че ских при зна ков, грам ма ти че-
ских форм и сти ли сти че ских по мет, и точ ка с за пя той 
при на ли чии хо тя бы од но го из этих ти пов ин фор ма-
ции. При ме ры: 

КЛА ДОВ КА, СУЩ; 
КОЕ-КАК, НА РЕЧ;
КРО МЕ, ПРЕД ЛОГ.
ОБ ЛА ЧАТЬ, ГЛАГ;
ПО ЖИ ЛОЙ, ПРИЛ;
СТО, ЧИСЛ; 

Раз ные лек се мы од но го сло ва W мо гут: 
(1) при над ле жать раз ным час тям ре чи Y1, Y2, …
(2) вы пол нять функ ции раз ных час тей ре чи Y1, Y2,  … 

В слу чае (1) лек се мы сло ва W бо лее или ме нее рав-
но мер но рас пре де ле ны по час тям ре чи Y1, Y2, … Эта 
си туа ция ха рак тер на: 

а) для не из ме няе мых во про си тель ных и ука за тель-
ных на ре чий ти па КАК, КО ГДА, ТАК, ТАМ, ТО ГДА 
и т. п., ко то рые, кро ме то го, мо гут быть сою за ми или 
час ти ца ми; 

б) для из ме няе мых слов НЕ СКОЛЬ КО, СКОЛЬ КО 
и СТОЛЬ КО, ко то рые мо гут быть чис ли тель ны ми, 
при ла га тель ны ми и на ре чия ми; 

в) для из ме няе мо го сло ва ОДИН, ко то рое мо жет 
быть чис ли тель ным и при ла га тель ным. 

В ука зан ных трех слу ча ях сло ву W на вхо де при-
пи сы ва ют ся все раз ные час ти ре чи, к ко то рым при-
над ле жат его лек се мы, а ин фор ма ция о час те реч ной 
при над леж но сти кон крет ных лек сем вклю ча ет ся ли-
бо в их соб ст вен ные сло вар ные ста тьи, ли бо в име на 
сверх круп ных бло ков лек сем; о по след них см. раз дел 
3.4 ни же. Сим во лы раз ных час тей ре чи раз де ля ют-
ся за пя той, сим вол по след ней из них вво дит ся сою-
зом «и». Ес ли у сло ва есть син так си че ские при зна ки, 

ношении отличается от традиционного. Данный признак припи-

сывается прилагательным не на формальных, а на семантических

основаниях: считается, что им обладает любая адъективная лек-

сема, толкование которой имеет вид ‘принадлежащий Х-у’. С этой 

точки зрения такие прилагательные, как материнский 1 (платок)к

и ОТЦОВСКИЙ (портфель) — притяжательные, а братская 1 (лю(( -

бовь), материнская 2 (ласка(( ), отеческий 2 (дом), ОТЧИЙ (дом), се-
стринское 1 (участие( ) — нет. 
3) Это совпадает с трактовкой двух последних академиче-

ских грамматик русского языка; см. [Грамматика 1970: 307—308] 

и [Грамматика 1980-I: 540 и сл.]. В толковых словарях русского 

языка этот разряд слов традиционно описывается как порядко-

вые числительные.
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грам ма ти че ские фор мы или сти ли сти че ские по ме ты, 
то сим вол час ти ре чи от де ля ет ся от ос таль но го тек ста 
точ кой с за пя той; ес ли ни од но го из этих ти пов ин фор-
ма ции у сло ва нет, ста вит ся точ ка. При ме ры: 

КАК, НА РЕЧ, СО ЮЗ и ЧАСТ;
НЕ СКОЛЬ КО, ЧИСЛ, ПРИЛ и НА РЕЧ;
ОДИН, ЧИСЛ и ПРИЛ;
СТОЛЬ КО, ЧИСЛ, ПРИЛ и НА РЕЧ; 
ТАМ, НА РЕЧ и ЧАСТ.
ТОЧ НО, НА РЕЧ, ЧАСТ и СО ЮЗ.
УЖЕ, НА РЕЧ и ЧАСТ.

Ино гда од на и та же лек се ма при над ле жит бо лее чем 
од ной час ти ре чи; та ко вы не ко то рые лек се мы слов НЕ-
СКОЛЬ КО, СКОЛЬ КО и СТОЛЬ КО.

При ме ры и фор ма по да чи: 

СКОЛЬ КО, ЧИСЛ, ПРИЛ и НА РЕЧ; 
сколь ко 1.1, ЧИСЛ и ПРИЛ {Сколь ко у те бя се го дня 
уро ков?, У сколь ких де тей об на ру жи лись при зна ки 
за бо ле ва ния?}… 

В слу чае (2) чис ло лек сем сло ва W, вы пол няю щих 
син так си че ские функ ции час тей ре чи Y1, Y2, … от но-
си тель но не ве ли ко по срав не нию с чис лом тех лек сем, 
ко то рые при над ле жат ос нов ной для W час ти ре чи. Эта 
си туа ция ха рак тер на для слов с раз ви той сис те мой сло-
во из ме не ния, в ча ст но сти: 

а) для кван тор ных при ла га тель ных ти па ВСЯ КИЙ, 
ЕДИН СТ ВЕН НЫЙ, КА Ж ДЫЙ, ЛЮ БОЙ, ПО СЛЕД-
НИЙ; 

б) по ряд ко вых при ла га тель ных ти па ПЕР ВЫЙ, 
ВТО РОЙ, ТРЕ ТИЙ; 

в) лек си ка ли зо ван ной фор мы ПРЕВ МН ти па про-
стей шие; 

г) лек си ка ли зо ван ных форм ПРЕВ ти па ЛУЧ ШИЙ 
и ХУД ШИЙ; 

д) близ ких к ним по смыс лу при ла га тель ных ГЛАВ-
НЫЙ и ОС НОВ НОЙ;

е) от но си тель ных при ла га тель ных ти па ВО РОБЬ-
И НЫЙ, ПАС ЛЁ НО ВЫЙ, про из вод ных от на зва ний 
жи вот ных и рас те ний; та кие при ла га тель ные в фор ме 
МН ис поль зу ют ся в ка че ст ве на зва ний клас сов зоо ло-
ги че ской и бо та ни че ской сис те ма ти ки.

Слу чай (2) рас смат ри ва ет ся в раз де ле 4.1.3 ни же.
Раз гра ни чить си туа ции ука зан ных двух ти пов прак-

ти че ски очень не про сто. Как уже бы ло ска за но вы ше, 
в слож ных слу ча ях ре ше ние, на ос но ве хо тя бы мыс-
лен но про во ди мо го ми ни-ис сле до ва ния, при ни ма ет 
лек си ко граф, об ра ба ты ваю щий дан ный фраг мент сло-
ва ря1). 

1) На самом деле ситуация несколько сложнее, потому что в том
же фрагменте лексико-грамматического пространства языка об-
наруживаются еще два полярных случая. Первый связан с воз-

При пе ре хо де в дру гую часть ре чи грам ма ти че ская 
па ра диг ма сло ва обыч но со кра ща ет ся. В пре де ле у не го 
мо жет ос тать ся един ст вен ная фор ма (это осо бен но ха-
рак тер но для слу чая пре вра ще ния пол но знач но го сло ва 
в слу жеб ное). Та кая ока ме нев шая фор ма кон сти туи-
ру ет от дель ную во ка бу лу и опи сы ва ет ся, как пра ви ло, 
в соб ст вен ной сло вар ной ста тье. В рус ском язы ке осо-
бое по ло же ние в этом от но ше нии име ет фор ма ПО-
ВЕЛ. Ко неч ный этап ее раз ви тия — час ти ца. За ней идет 
фор ма ДЕЕПР, ко то рая в ко неч ном сче те пре вра ща ет ся 
в пред лог или на ре чие. При ме ры:

ДА ВАЙ, ЧАСТ; {А я <мы, ты, вы, он, они> да вай 
пля сать}
ДАЙ, ЧАСТ; {Дай, ду маю, по сле жу за ним}
КОН ЧАЯ, ПРЕД ЛОГ; {кон чая мар том}
НА ЧИ НАЯ С, ПРЕД ЛОГ; {на чи ная с ян ва ря}

Ес ли лек се ма, су ще ст вую щая ров но в од ной грам ма-
ти че ской фор ме, со хра ня ет яс ную связь с ка кой-то дру-
гой лек се мой то го же сло ва, она мо жет и не вы де лять ся 
в от дель ную во ка бу лу (см. об су ж де ние лек сем вер нее 3 
и СКО РЕЕ в раз де ле 4.1.3.3). Од на ко на ли чие хо тя бы 
двух форм ис кон ной па ра диг мы яв ля ет ся без ус лов ным 
сиг на лом то го, что пе ре ход лек се мы в дру гую часть ре-
чи еще не со сто ял ся и что ее сле ду ет рас смат ри вать 
в со ста ве ис кон но го сло ва. Ср. фор мы ПО ВЕЛ гла го-
лов БРО СИТЬ, ДА ВАТЬ и СМОТ РЕТЬ, со хра няю щие 
фор мы ЕД и МН: Брось(те), сколь ко мож но го во рить 
об этом! (функ ция меж до ме тия со зна че ни ем при зы-
ва к пре кра ще нию дей ст вия); Да вай(те) по си дим пе ред 
вы хо дом (функ ция по бу ди тель ной час ти цы); Смот ри, 
не упа ди, Смот ри те, не упа ди те (функ ция час ти цы со 
зна че ни ем пре ду пре ж де ния). Та кие лек се мы да ют ся 
в со ста ве ос нов ной во ка бу лы с нуж ным ука за ни ем на 
де фект ность па ра диг мы — в дан ном слу чае ука за ни-
ем ви да «толь ко в фор ме ПО ВЕЛ», при чем в при ме рах 
долж ны быть пред став ле ны обе фор мы чис ла.

2.1.4.2. Син так си че ские при зна ки

Син так си че ским при зна ком на зы ва ет ся по сто ян-
ное свой ст во сло ва, оп ре де ляю щее воз мож ность, не-
воз мож ность или не об хо ди мость его упот реб ле ния 

никновением нового слова — лексико-грамматического или 
лексического омонима того слова, от которого оно оторвалось;
ср. существительные так называемого адъективного склонения
типа рабочий, столовая, будущее. На другом полюсе — случаи,
когда возникает особое употребление внутри той же лексемы; ср. 
более чем окказиональные субстантивации типа запах жареного
<горелого>. Классификация конкретного материала (новое слово 
VS. новая лексема внутри того же слова VS. употребление внутри
той же лексемы VS. обычный синтаксический эллипсис) зависит 
от степени сформированности соответствующей единицы, а эта 
последняя в общем случае определяется всей совокупностью ее 
лингвистически существенных свойств и весом каждого из них.
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в ка кой-то син так си че ской кон ст рук ции или со во куп-
но сти кон ст рук ций. Хо ро шо из вест ные в лек си ко гра-
фии (и лин гвис ти ке во об ще) при ме ры син так си че ских 
при зна ков — ро ды, оду шев лен ность / не оду шев лен-
ность и ис чис ляе мость / не ис чис ляе мость су ще ст ви-
тель ных; ка че ст вен ность, при тя жа тель ность и по ряд-
ко вость при ла га тель ных; со би ра тель ность чис ли тель-
ных; свя зоч ность и без лич ность гла го лов; со чи ни тель-
ность и под чи ни тель ность сою зов; и т. п. Тем са мым 
син так си че ские при зна ки, как и час ти ре чи, раз ли ча-
ют клас сы слов или лек сем1). От час тей ре чи они от ли-
ча ют ся в че ты рех от но ше ни ях.

Во-пер вых, они да ют раз бие ние сло ва ря на бо лее 
дроб ные клас сы, чем час ти ре чи. 

Во-вто рых, эти бо лее дроб ные клас сы мо гут пе ре-
се кать ся с час тя ми ре чи. Та ко вы, на при мер, при зна ки 
МЕСТ(ои мен но сти) и ПРЕ ДИК(атив но сти), ка ж дый 
из ко то рых при сваи ва ет ся не ко то рым су ще ст ви тель-
ным, при ла га тель ным и на ре чи ям. 

В-треть их, в то вре мя как ка ж дая лек се ма при над-
ле жит, за ред ки ми ис клю че ния ми, ров но од ной час-
ти ре чи, син так си че ских при зна ков у лек се мы мо жет 
быть го раз до боль ше од но го. Так, у ка ж до го из су ще-
ст ви тель ных — на зва ний от рез ков вре ме ни ти па МИ-
НУ ТА, ЧАС, ВЕ ЧЕР, ДЕНЬ, НЕ ДЕ ЛЯ, МЕ СЯЦ, ГОД, 
СТО ЛЕ ТИЕ и т. п. (но, на при мер, не ЭРА) есть по 
че ты ре син так си че ских при зна ка (‘вре мя’, ‘еди ни ца 
из ме ре ния’, ‘ис чис ляе мость’, ‘дли тель ность’), оп ре де-
ляю щих их спо соб ность упот реб лять ся в сле дую щих 
ти пах кон ст рук ций: а) ко ли че ст вен ных кон ст рук-
ци ях ти па пять дней; б) ап прок си ма тив но-ко ли че-
ст вен ных кон ст рук ци ях ти па дней пять; в) рас пре-
де ли тель ных ат ри бу тив ных кон ст рук ци ях ти па сто 
вы стре лов в ми ну ту; г) дли тель ных кон ст рук ци ях 
ти па гу лять три ча са; д) крат но-дли тель ных и об-
стоя тель ст вен ных кон ст рук ци ях ти па Ве че ра ми он 
ра бо тал над дис сер та ци ей, Ча са ми стоя ли в оче ре дях 
за хле бом; е) крат но-дли тель ных кон ст рук ци ях ти па 
День за днем гео ло ги по ды ма лись все вы ше в го ры; и не-
ко то рых дру гих. 

В-чет вер тых, в то вре мя, как ка ж дое сло во или лек-
се ма обя за тель но при над ле жит к ка кой-то час ти (или 
час тям) ре чи, су ще ст ву ют сло ва, не имею щие ни ка ких 
син так си че ских при зна ков. Та ко вы, на при мер, гла го-
лы по ве де ния ти па ка приз ни чать, озор ни чать, ху ли-
га нить, ша лить и т. п.

На зва ния не ко то рых син так си че ских при зна ков 
сов па да ют с на зва ния ми грам ма ти че ских (сло во из-
ме ни тель ных) форм слов. Та ко вы муж ской, жен ский 
и сред ний ро ды, ли ца и ряд дру гих. В та ких слу ча-
ях для син так си че ских при зна ков и грам ма ти че ских 

1) Статус теоретического понятия синтаксические признаки по-
лучили в модели «Смысл ⇔ Текст» И. А. Мельчука.

форм ис поль зу ют ся не оди на ко вые ус лов ные обо зна-
че ния, при чем для син так си че ских при зна ков вы би-
ра ет ся бо лее длин ное со кра ще ние, на при мер: ЖЕНСК, 
МУЖСК, СРЕДН — ро ды су ще ст ви тель ных, син так-
си че ский при знак; ЖЕН, МУЖ, СР — грам ма ти че ские 
фор мы гла го лов про шед ше го вре ме ни и при ла га тель-
ных; 2 ЛИ ЦО — син так си че ский при знак ме сто имен-
ных су ще ст ви тель ных ТЫ и ВЫ, 2-Л — грам ма ти че-
ская фор ма гла го лов в на стоя щем и бу ду щем вре ме ни; 
МНОЖ — син так си че ский при знак су ще ст ви тель ных 
Pluralia tantum и ме сто имен ных су ще ст ви тель ных МЫ, 
ВЫ, МН — грам ма ти че ская фор ма су ще ст ви тель ных, 
при ла га тель ных и гла го лов. 

Ес ли ка кие-то син так си че ские при зна ки да ют 
в со во куп но сти раз бие ние ка кой-то час ти ре чи ров-
но на два клас са, то обыч но ис поль зу ет ся лишь один 
из них — тот, ко то рый вы де ля ет мень ший по объ е му 
класс слов. Для еди ниц боль ше го клас са дру гой при-
знак лег ко вы чис ля ет ся по умол ча нию. Та ко вы, на при-
мер, при зна ки ОДУШ и НЕ ОДУШ. Су ще ст ви тель ным 
при пи сы ва ет ся, как пра ви ло, лишь пер вый из них. Те 
су ще ст ви тель ные, ко то рым он не при пи сан, ав то ма ти-
че ски ока зы ва ют ся не оду шев лен ны ми. Ис клю че ние 
со став ля ют та кие су ще ст ви тель ные, ко то рые до пус-
ка ют ва риа тив ное упот реб ле ние и как оду шев лен ные, 
и как не оду шев лен ные, на при мер, МИК РОБ. Им при-
пи сы ва ют ся оба при зна ка (см. ни же). 

Син так си че ский при знак мо жет быть обя за тель-
ным или фа куль та тив ным. Та ков при знак БЕЗЛ. Он 
яв ля ет ся обя за тель ным для так на зы вае мых без лич-
ных гла го лов ти па СВЕ ТАТЬ и фа куль та тив ным для 
гла го лов ти па сбить 1.2 (Взрыв ная вол на сби ла его 
с ног — Взрыв ной вол ной его сби ло с ног). Во вто ром 
слу чае он пред ва ря ет ся ука за ни ем «час то БЕЗЛ». 

Син так си че ские при зна ки, ха рак те ри зую щие все 
лек се мы дан но го сло ва, ука зы ва ют ся на вхо де сло вар-
ной ста тьи сра зу по сле час ти ре чи и от де ля ют ся от 
по сле дую щей грам ма ти че ской и сти ли сти че ской ин-
фор ма ции точ кой с за пя той; ес ли та кой ин фор ма ции 
нет, то ста вит ся точ ка. Ес ли при зна ков боль ше од но го, 
ме ж ду ни ми ста вит ся за пя тая. При ме ры: 

ВЫ, СУЩ; МЕСТ, 2 ЛИ ЦО, МНОЖ;
ОПАС НОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК;
ПО ТО МУ ЧТО, СО ЮЗ; ПОД ЧИН.
ПРО ВОД НИК1, СУЩ; МУЖСК, ОДУШ; 
ПЯ ТЕ РО, ЧИСЛ; СО БИР; 
СВЕ ТАТЬ, ГЛАГ; БЕЗЛ;
ЭТОТ, ПРИЛ; МЕСТ; 

Син так си че ские при зна ки, ха рак те ри зую щие толь-
ко не ко то рые не ко то рые лек се мы дан но го сло ва (ср., 
на при мер, при знак ОДУШ у лек се мы ис тре би тель 1 
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= ‘лет чик’, в от ли чие от лек се мы ис тре би тель 2 = ‘са-
мо лет’), они ука зы ва ют ся на вхо де со от вет ст вую щей 
лек се мы; см. раз дел 4.1.3.2.

Ес ли ка ко му-то сло ву при су щи два син так си че ских 
при зна ка, ко то рые, во об ще го во ря, ис клю ча ют друг 
дру га, то ему при пи сы ва ют ся оба. Здесь, вслед за Ор-
фо эпи че ским сло ва рем, раз ли ча ют ся два слу чая: со-
гла со ва ние по смыс лу и фа куль та тив ное ва риа тив ное 
со гла со ва ние. 

Пер вый слу чай пред став лен сло ва ми ти па ЗА НУ ДА, 
ко то рые ве дут се бя как су ще ст ви тель ные муж ско го ро-
да, ес ли речь идет о муж чи не, и как су ще ст ви тель ные 
жен ско го ро да, ес ли речь идет о жен щи не (см. ана лиз 
это го ма те риа ла в [Иом дин 1990]). Фор ма по да чи: 

ЗА НУ ДА, СУЩ; ОДУШ, МУЖСК и ЖЕНСК; {Этот 
за ну да ут вер ждал и Эта за ну да ут вер жда ла}.

Вто рой слу чай пред став лен уже упо ми нав шим ся су-
ще ст ви тель ным МИК РОБ, ко то рое скло ня ет ся ли бо 
как оду шев лен ное, ли бо как не оду шев лен ное. Фор ма 
по да чи: 

МИК РОБ, СУЩ; МУЖСК, ОДУШ или НЕ ОДУШ; 
{Уви дел под мик ро ско пом ка кие-то не из вест ные 
мик ро бы — Чарльз Ко келл из От кры то го уни-
вер си те та изу ча ет мик ро бов в экс тре маль ных 
сре дах}. 

Пе ре чень син так си че ских при зна ков, ко то рые мо гут 
фик си ро вать ся на вхо де сло вар ной ста тьи, см. в При-
ло же ни ях, раз дел 7.1.2.

2.1.4.3. Грам ма ти че ские фор мы сло ва

По сле син так си че ских при зна ков (или час ти ре чи, 
ес ли при зна ков нет) че рез за пя тую при во дят ся клю-
че вые грам ма ти че ские фор мы из ме няе мых слов с ука-
за ни ем их ак цен туа ции. Клю че вые фор мы да ют ся, 
в ос нов ном, по Ор фо эпи че ско му сло ва рю, но в но та-
ции АС (см. При ло же ния, раз дел 7.1.3). В слу чае не-
об хо ди мо сти ука зы ва ет ся грам ма ти че ское зна че ние 
дан ной фор мы — ВИН, ТВОР, ПРОШ и т. п. Ес ли ка-
кая-то грам ма ти че ская фор ма тре бу ет про стран но го 
ком мен та рия, он от де ля ет ся от по сле дую ще го тек ста 
точ кой с за пя той. По сле всех форм и ком мен та ри ев 
ста вит ся точ ка с за пя той, ес ли даль ше сле ду ет ас пек-
ту аль ная или сти ли сти че ская ин фор ма ция или ссыл-
ка на дру гую сло вар ную ста тью, и точ ка в про тив ном 
слу чае. При ме ры:

ДВА, ЧИСЛ; КО ЛИЧ; двух, двум, дву мя, о двух, ЖЕН 
две [толь ко в фор ме ИМ с лю бы ми су ще ст ви тель-
ны ми и в фор ме ВИН с не оду шев лен ны ми су ще-
ст ви тель ны ми: При шли две де воч ки, Ос та лись две 
кот ле ты, про чи тать две кни ги]; в фор ме ВИН 

в со че та нии с пред ло га ми ЗА, НА и ПО уда ре ние 
мо жет пе ре но сить ся на пред лог: за́ два, на́ два, по́ 
два, за́ две, на́ две, по́ две. 

КЛАСТЬ, ГЛАГ; кла ду, кла дёт, ПРОШ клал, кла-
ла, кла ло, кла ли, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ клав ший, 
ПРИЧ СТРАД НАСТ не употр., ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ не употр., ДЕЕПР кла дя; НЕ СОВ; СОВ по ло-
жить. 

ПО ЛО ЖИТЬ, ГЛАГ; -ло жу, -ло жит, ПО ВЕЛ по ло жи, 
ПРИЧ СТРАД ПРОШ по ло жен ный, ДЕЕПР по ло-
жив1); СОВ; см. КЛАСТЬ.

В од ном слу чае АС от кло ня ет ся от прак ти ки Ор фо-
эпи че ско го сло ва ря, ко то рый ори ен ти ро ван в пер вую 
оче редь на опи са ние грам ма ти че ских форм ос нов ной 
лек се мы, т. е. сло ва в его ос нов ном зна че нии. Ме ж ду 
тем в АС опи са ние долж но ох ва ты вать все лек се мы 
сло ва. При та кой ус та нов ке на до иметь в ви ду об щую 
за ко но мер ность реа ли за ции грам ма ти че ских па ра дигм 
на лек си че ском ма те риа ле — по сте пен ное со кра ще ние 
па ра диг мы при пе ре хо де от на ча ла к кон цу во ка бу лы. 
На при мер, для гла го ла ЕХАТЬ нар ра тив ная ухо дя щая 
фор ма ДЕЕПР НАСТ еду чи воз мож на толь ко в ос нов-
ном зна че нии это го гла го ла — с Аген сом в ро ли под ле-
жа ще го; ср. Еду чи в Мо ск ву, я ос та но вил ся в Бо ло гом, 
при не пра виль но сти *Еду чи в Мо ск ву, по езд ос та но вил-
ся в Бо ло гом. Этот факт ого ва ри ва ет ся на вхо де при са-
мой фор ме: 

ЕХАТЬ, ГЛАГ…; ДЕЕПР НАСТ ухо дящ. нар рат. еду-
чи [толь ко в 1.1] 

Ре же пред став ле на про ти во по лож ная тен ден-
ция — воз рас та ние чис ла форм в пе ре нос ных зна че ни-
ях. В Ор фо эпи че ском сло ва ре при ла га тель ным ПРА-
ВЫЙ и ЛЕ ВЫЙ не при пи са на фор ма СРАВН — она 
не воз мож на в ос нов ном и боль шин ст ве про из вод ных 
зна че ний. В АС ее сле ду ет пре ду смот реть, мо жет быть, 
с ука за ни ем на ред кость, по край ней ме ре для двух зна-
че ний ПРА ВЫЙ и од но го зна че ния ЛЕ ВЫЙ: Вы пра вы, 
но я еще пра вее вас (иг ро вое); Он го раз до пра вее <ле вее> 
NN (в по ли ти че ском смыс ле). 

Грам ма ти че ская па ра диг ма сло ва мо жет быть: 
а) пол ной (есть все пред ска зы вае мые сис те мой фор-

мы, при чем ка ж дая вы ра жа ет ся ров но од ним спо со-
бом); 

б) из бы точ ной (есть все пред ска зы вае мые сис те мой 
фор мы, но у не ко то рых форм есть ва ри ан ты); 

1) Формы ПОВЕЛ положь и ДЕЕПР положа в качестве вариантов
не даются, потому что они представлены только в идиомах Вынь 
да положь и положа руку на́ сердце соответственно, а в свобод-
ном употреблении в современном литературном языке не встре-
чаются.
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в) не пол ной, или де фект ной (не ко то рые из пред-
ска зы вае мых сис те мой форм у дан но го сло ва от сут-
ст ву ют). 

Ни же рас смат ри ва ют ся спо со бы по да чи грам ма ти-
че ско го ма те риа ла в этих трех слу ча ях. 

2.1.4.3.1. Пол ная па ра диг ма 

При ме ры: 
АВ ТО БУС, СУЩ; МУЖСК; -а.
БЛА ГО УХАТЬ, ГЛАГ; -аю, -ает; 
ВЫ, СУЩ; МЕСТ, 2 ЛИ ЦО, МНОЖ; вас, вам, вас, 
ва ми, о вас;
ЖЕС ТО КО, НА РЕЧ; СРАВН редк. жес то че, ПРЕВ 
книжн. жес то чай ше.
ЗА ЯД ЛЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое.
МЕД ЛЕН НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР -лен на, -лен ны, 
редк. мед лен и мед ле нен, СРАВН -ее1). 
НЕ СКОЛЬ КО, ЧИСЛ, ПРИЛ и НА РЕЧ; КО ЛИЧ; не-
сколь ких, не сколь ким, не сколь ки ми, о не сколь ких, по 
не сколь ко и по не сколь ку.
ОБА, ЧИСЛ и ПРИЛ; КО ЛИЧ; обо их, обо им, обо и ми, 
об обо их, ЖЕН обе, обе их, обе им, обеи ми, об обе их. 
ЭТОТ, ПРИЛ; МЕСТ; эта, это, эти, МУЖ и СР это-
го, это му, этим, об этом, ЖЕН этой, эту, об этой, 
МН этих, этим, эти ми, об этих. 

Ес ли од ни и те же грам ме мы вы ра жа ют ся у ка ких-
то лек сем сло ва по-раз но му, все раз лич ные ва ри ан ты 
дан ной грам ме мы пе ре чис ля ют ся на вхо де, а спе ци фи-
че ские для от дель ных лек сем ва ри ан ты за пи сы ва ют ся 
в их сло вар ных стать ях. См. раз дел 4.1.3 ни же. 

Не из ме няе мые су ще ст ви тель ные и при ла га тель ные 
ти па КИ ВИ, МАН ГО, БЕЖ, БОР ДО, ХА КИ, т. е. су-
ще ст ви тель ные и при ла га тель ные с омо ни ми ей всех 
грам ма ти че ских форм па ра диг мы, снаб жа ют ся по ме-
той нескл., по ме щае мой в под зо не грам ма ти че ских 
форм. 

1) Во всех современных толковых словарях русского языка 
([БАС, МАС, СО, СОШ, СШ]), а также в Орфоэпическом словаре и в
[Зализняк 2003] краткие формы этого прилагательного в указан-
ном составе приводятся без всяких помет. Оценки носителей рас-
ходятся с данными словарей и ближе к морфологически очень
чуткому [СУш], который их вообще не приводит. В этой ситуации
естественно обращение к корпусам русских текстов, в частности, 
к НКРЯ, которое дает следующие результаты: медленны — 53 раза 
(особенно часто в сочетании Движения медленны), медленна — 13 
раз (особенно часто в сочетании Походка медленна), медлен — 11
раз, медленен — 5 раз. В текстах поисковой системы Google тоже
встречаются все четыре формы с похожим распределением по 
частоте, что вполне согласуется с интуитивным ощущением боль-
шей приемлемости кратких форм прилагательного МЕДЛЕННЫЙ, 
кончающихся на гласные. Указанные текстовые данные и языко-
вая интроспекция и легли в основу предложенных выше стили-
стических оценок кратких форм.

Осо бо го упо ми на ния за слу жи ва ет ас пек ту аль ная 
ин фор ма ция. Она да ет ся в сло вар ных стать ях гла го-
лов по сле клю че вых форм в ви де по ме ты СОВ или 
НЕ СОВ, в за ви си мо сти от ви до вой фор мы за глав но го 
сло ва, и от де ля ет ся от ос таль ной ин фор ма ции точ кой 
с за пя той. По сле это го при во дит ся чис то ви до вой кор-
ре лят, ес ли он есть. По сле не го ста вит ся точ ка, ес ли 
в зо не вхо да нет дру гой ин фор ма ции (на при мер, ссы-
лок на дру гую сло вар ную ста тью или сти ли сти че ских 
по мет, см. вы ше), и точ ка с за пя той в про тив ном слу-
чае. При мер: 

ДАТЬ, ГЛАГ; дам, дашь, даст, и т. п. {см. вы ше}; 
СОВ; НЕ СОВ да вать. 

ЗАЙ ТИ, ГЛАГ; зай ду, зай дёт, ПРОШ за шёл, за шла, 
ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ за шед ший, ДЕЕПР зай дя; 
СОВ; НЕ СОВ за хо дить1. {пер вый омо ним; ср. Он 
сно ва за хо дил2 по ком на те}.

Ука за ние соб ст вен но го ви до во го кор ре ля та в сло-
вар ной ста тье гла го ла да ет ос но ва ние при во дить лек-
си ко гра фи че ские ре че ния и ил лю ст ра тив ный ма те ри ал 
в лю бой из при пи сан ных ему ви до вых форм. 

Ви до вой кор ре лят вы но сит ся на свое ал фа вит ное 
ме сто с не об хо ди мой грам ма ти че ской ин фор ма ци ей 
и от сыл кой к ос нов ной сло вар ной ста тье. При ме ры: 

ДА ВАТЬ, ГЛАГ; даю, да ёт, ПРИЧ ДЕЙСТВ НАСТ 
даю щий, ПРИЧ СТРАД НАСТ да вае мый, ДЕЕПР 
да вая; НЕ СОВ; см. ДАТЬ.

ЗА ХО ДИТЬ1, ГЛАГ; -хо жу, -хо дит, ПРИЧ ДЕЙСТВ 
НАСТ за хо дя щий; НЕ СОВ; см. ЗАЙ ТИ.

При от сут ст вии у дан но го гла голь но го сло ва ка ко-
го-ли бо ви до во го кор ре ля та ис поль зу ют ся сле дую щие 
фор мы за пи си: 

СКА ЗА НУТЬ, ГЛАГ; -ну, -нёт; СОВ; НЕ СОВ нет; 
разг.
СУ ЩЕ СТ ВО ВАТЬ, ГЛАГ; -твую, -тву ет; НЕ СОВ; 
СОВ нет.

В сло вар ных стать ях дву ви до вых гла го лов ас пек-
ту аль ная ин фор ма ция да ет ся по-раз но му в за ви си-
мо сти от то го, как грам ме мы СОВ и НЕ СОВ рас пре-
де ле ны по раз ным фор мам вре ме ни. Вы де ля ют ся три 
ти па гла го лов. 

К пер во му ти пу от но сят ся гла го лы ИС ПОЛЬ ЗО-
ВАТЬ, ИС СЛЕ ДО ВАТЬ, РА НИТЬ и не ко то рые дру гие, 
а так же боль шин ст во дву ви до вых гла го лов с суф фик-
сом -иро ва- (ПИ КИ РО ВАТЬ, УТ РИ РО ВАТЬ и т. п.). 
Та кие гла го лы с оди на ко вой сво бо дой упот реб ля ют-
ся и как СОВ, и как НЕ СОВ в лю бых фор мах вре ме ни. 
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При мер и фор ма по да чи: 

ИС ПОЛЬ ЗО ВАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ и СОВ;

Ко вто ро му ти пу от но сят ся гла го лы ВЕ ЛЕТЬ, КАЗ-
НИТЬ и не ко то рые дру гие, а так же ряд гла го лов с суф-
фик сом -изо ва- (ЛЕ ГА ЛИ ЗО ВАТЬ, ОР ГА НИ ЗО ВАТЬ, 
ПА РА ЛИ ЗО ВАТЬ и т. п.). В боль шин ст ве слу ча ев фор-
мы НАСТ и БУД этих гла го лов омо ни мич ны1), а фор-
ма ПРОШ ча ще ис поль зу ет ся в зна че нии со вер шен но го 
ви да. При мер и фор ма по да чи: 

ВЕ ЛЕТЬ, ГЛАГ; …; СОВ и НЕ СОВ; в фор ме ПРОШ 
при обо зна че нии од но крат но го дей ст вия обыч но 
СОВ2).

К треть ему ти пу от но сят ся гла го лы АРЕ СТО ВАТЬ, 
ОБ РА ЗО ВАТЬ, ПРЕ ОБ РА ЗО ВАТЬ и не ко то рые дру-
гие. В про шед шем вре ме ни они име ют толь ко фор му 
СОВ. При мер и фор ма по да чи: 

ПРЕ ОБ РА ЗО ВАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ и НЕ СОВ; в фор-
ме ПРОШ толь ко СОВ3). 

Ес ли у дву ви до во го гла го ла есть до пол ни тель ная 
фор ма СОВ или НЕ СОВ (толь ко по след ний слу чай 
пред став лен мас со вым ма те риа лом, осо бен но гла го ла-
ми с суф фик сом -ова-, ср. АРЕ СТО ВЫ ВАТЬ, ОБ РА-
ЗО ВЫ ВАТЬ, ПРЕ ОБ РА ЗО ВЫ ВАТЬ и т. п.), она да ет-
ся сра зу по сле ин фор ма ции о дву ви до во сти. При мер 
и фор ма по да чи: 

ОБ РА ЗО ВАТЬ1, ГЛАГ; …; СОВ и НЕ СОВ; в фор ме 
ПРОШ толь ко СОВ; НЕ СОВ так же об ра зо вы вать.

Ес ли дву ви до вость ха рак тер на толь ко для не ко то-

1) Ср. Родители велят возвращаться не позже одиннадцати 
часов {НАСТ НЕСОВ} — Он наверняка <непременно> велит тебе
пойти на собрание {БУД СОВ}. 
2) Из 45 случаев употребления формы велел, найденных в ре-
зультате сплошной выборки в корпусе текстов длиной в 8 000 000
словоупотреблений, нет ни одного, который бы нарушал эту тен-
денцию. Она настолько сильна, что часто вводит в заблуждение
даже опытных лексикографов. МАС, например, считает, что у ве-
леть в прошедшем времени есть только форма СОВ. На самом
деле велеть, как и другие названные выше глаголы, может упо-
требляться в форме ПРОШ НЕСОВ, но только в узуальном и много-
кратном значениях; в актуально-длительном и других процесс-
ных значениях они невозможны. Ср. Каждый раз <много раз> он 
велел все переделывать заново, но не *Пока он велел, кому что
делать, огонь охватил все здание при вполне допустимом Пока
он приказывал <распоряжался>, кому что делать, огонь охватил 
все здание.
3) Ср. Человек преобразовал природу, где глагол уу преобразовать
ни при каких обстоятельствах не может быть осмыслен как НЕСОВ. 
Между тем в формах НАСТ и БУД возможны оба вида. Ср. Человек 
постоянно преобразует окружающую среду {НАСТ НЕСОВ} — Через 
год-другой академию в корне преобразуют кк {БУД СОВ}. 

рых лек сем дан но го гла голь но го сло ва, она ого ва ри ва-
ет ся в их сло вар ных стать ях; см. пункт 4.1.3.3 ни же. 

2.1.4.3.2. Па ра диг мы с ва ри ан та ми сло во форм 

В слу чае из бы точ но сти па ра диг мы до пол ни тель ные 
фор мы трак ту ют ся как про из но си тель ные, мор фем ные 
или иные ва ри ан ты; это от но сит ся и к толь ко что рас-
смот рен ным фор мам дву ви до вых гла го лов в слу чае, ко-
гда у них есть ва ри ан ты НЕ СОВ или СОВ. При ме ры: 

БЫТЬ, ГЛАГ; в НАСТ вы ра жа ет ся ну лем [Он очень 
груб] или фор мой книжн. есть [По эзия есть му зы-
ка ду ши], БУД бу́ду, бу́дет, ПРОШ был, бы ла́, бы́ло, 
бы́ли, ПО ВЕЛ будь, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ бы́вший, 
ДЕЕПР нар рат. бу́ду чи; в со че та нии форм ПРОШ 
с час ти цей НЕ, кро ме фор мы ПРОШ ЖЕН, уда ре-
ние все гда пе ре но сит ся на час ти цу: не́ был, не́ бы ло, 
не́ бы ли; в со че та нии форм СОСЛ с час ти цей НИ, 
кро ме фор мы СОСЛ ЖЕН, в кон тек сте во про си-
тель но-от но си тель ных слов уда ре ние все гда пе ре-
но сит ся на час ти цу: Кто бы ты ни́ был, Как бы то 
ни́ бы ло, Где бы вы ни́ бы ли; 
ВЕР НЫЙ, ПРИЛ; СРАВН вер нее и вер ней. 
ВЫ́РЕ ЗАТЬ, ГЛАГ; -ежу, -ежет, ПО ВЕЛ вы́ре жи 
и вы́режь, ПРИЧ СТРАД ПРОШ вы́ре зан ный; СОВ; 
НЕ СОВ вы ре за́ть и ус тар. вы ре́зы вать.
ГЛЯ ДЕТЬ, ГЛАГ; …, ДЕЕПР гля дя и ухо дящ. нар.-по-
эт. гля дю чи. 
ДАТЬ, ГЛАГ; дам, дашь, даст, да ди́м, да ди́те, да ду́т, 
ПРОШ дал, да ла́, да ло́ и да́ло, да́ли, ПО ВЕЛ дай, 
ПРИЧ СТРАД ПРОШ да́нный, дан, да на́, да но́, да-
ны́; в со че та нии форм ПРОШ с час ти цей НЕ, кро ме 
фор мы ПРОШ ЖЕН, уда ре ние мо жет пе ре но сить ся 
на час ти цу: не́ дал, не́ да ло, не́ да ли [все ухо дящ.]; 
ЕХАТЬ, ГЛАГ; …, ПО ВЕЛ по ез жай и разг. ез жай, 
в ОТ РИЦ ПО ВЕЛ не собств. ез ди [Не ез ди ту да ве че-
ром, это опас но]; ДЕЕПР НАСТ нар рат. ухо дящ. еду чи 
[толь ко 1.1], ДЕЕПР ПРОШ ус тар. или редк. ехав;
ЖЁЛ ТЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР жёлт, жел та́, жёл то, 
жел ты́ и жёл ты; СРАВН жел те́е. 
ЗА ВЕР НУТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ за во ра́чи вать 
и оби ходн. за вёр ты вать.
ИД ТИ, ГЛАГ; …, ПО ВЕЛ иди; в ОТ РИЦ ПО ВЕЛ не-
собств. хо ди [Не хо ди ту да ве че ром, это опас но]; 
ДЕЕПР идя и нар рат. ухо дящ. иду чи [толь ко 1.1].
ЛЕЗТЬ, ГЛАГ; …, ПО ВЕЛ лезь и по ле зай;
ПРИ МЫС ЛИТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ при мыс ли-
вать и ус тар. при мыш лять.
СИ ДЕТЬ, ГЛАГ; …, ДЕЕПР си дя и нар рат. ухо дящ. 
си дю чи.
СТЕ НА́, СУЩ; ЖЕНСК; ВИН сте́ну, МН сте́ны, 
стен, сте́нам и ухо дящ. сте на́м. 
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Ка ж дый из ви до вых ва ри ан тов да ет ся, как уже бы ло 
ска за но вы ше, и на сво ем ал фа вит ном мес те с от сыл кой 
к со от вет ст вую щей сло вар ной ста тье. При ме ры:

ВЫ РЕ ЗА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; 
см. ВЫ́РЕ ЗАТЬ. 
ЗА ВЁР ТЫ ВАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; 
см. ЗА ВЕР НУТЬ. 
ЗА ВО РА ЧИ ВАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; 
см. ЗА ВЕР НУТЬ.
ОБ РА ЗО ВЫ ВАТЬ1, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; 
см. ОБ РА ЗО ВАТЬ1. 
ПРИ МЫС ЛИ ВАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; 
см. ПРИ МЫС ЛИТЬ.
ПРИ МЫШ ЛЯТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; 
см. ПРИ МЫС ЛИТЬ.

2.1.4.3.3. Не пол ные (де фект ные) па ра диг мы  
и не соб ст вен ные фор мы сло ва

В слу чае не пол но ты па ра диг мы или не упот ре би тель-
но сти не ко то рых ее чле нов по сле пе ре чис ле ния клю че-
вых форм ука зы ва ют ся от сут ст вую щие у дан но го сло ва 
или не упот ре би тель ные грам ма ти че ские фор мы. При-
ме ры: 

ГРЯ НУТЬ, ГЛАГ; -ну, -нет; СОВ; НЕ СОВ нет. 
ЗА СТАВ ЛЯТЬ1, ГЛАГ; …; СТРАД нет {за ста вить ко-
го-л. сесть}. 
КЛАСТЬ, ГЛАГ; …; ПРИЧ СТРАД НАСТ не употр., 
ПРИЧ СТРАД ПРОШ не употр.; … 
РАД, ПРИЛ; ра да, ра до, ра ды; пол ных форм нет; 
СЕ БЯ, СУЩ; МЕСТ; се бе, со бой и книжн. со бою, о се-
бе; ИМ нет;

Как из вест но, не пол но та грам ма ти че ской па ра диг-
мы сло ва Х мо жет ком пен си ро вать ся в узу се за счет 
со от вет ст вую щей сло во фор мы его бли жай ше го си но-
ни ма Y при ус ло вии сов па де ния воз мож ных для Х и Y 
син так си че ских кон ст рук ций, со че тае мо сти, про со ди-
че ских осо бен но стей и дру гих су ще ст вен ных язы ко вых 
свойств. До пус ти мы не слиш ком зна чи тель ные раз ли-
чия в упот ре би тель но сти и сти ли сти че ских свой ст вах 
Х и Y. За им ст вуе мые у бли жай ше го си но ни ма грам ма-
ти че ские фор мы на зы ва ют ся не соб ст вен ны ми. У ка-
ж дой грам ме мы сло ва Х мо жет быть не бо лее од ной 
та кой фор мы. При ме ры и фор ма по да чи: 

ВЕР НУТЬ СЯ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ не собств. воз-
вра щать ся.
ХО ТЕТЬ, ГЛАГ; хо чу, хо чешь, хо чет, хо тим, хо ти те, 
хо тят, ПО ВЕЛ не собств. же лай, ПРИЧ ДЕЙСТВ 
НАСТ хо тя щий, ДЕЕПР не собств. же лая. 

Ес ли фор ма F фи гу ри ру ет в ка че ст ве не соб ст вен ной 
в сло вар ной ста тье сло ва X, она не мо жет по ме щать ся 
в зо ну СИН это го сло ва.

Те же фор мы, но толь ко без по ме ты не собств., бу дут 
фи гу ри ро вать и в сло вар ных стать ях ВОЗ ВРА ТИТЬ-
СЯ и ЖЕ ЛАТЬ со от вет ст вен но. Од на ко в этих сло-
вар ных стать ях ВЕР НУТЬ СЯ и ХО ТЕТЬ мо гут быть 
упо мя ну ты толь ко в ста ту се си но ни мов (т. е. не в зо не 
грам ма ти че ских форм).

Осо бо го ком мен та рия за слу жи ва ют не соб ст вен ные 
фор мы НЕ СОВ и СОВ. Они да ют ся, хо тя и без по ме-
ты не собств., в не ко то рых тол ко вых сло ва рях рус ско-
го язы ка (см., на при мер, МАС, СО, СОШ, СШ), но 
по ни ма ют ся не со всем так, как в АС. В МА Се, на при-
мер, к гла го лу ЛЕ ЧИТЬ да ют ся два ви до вых кор ре ля-
та СОВ — вы ле чить и из ле чить. В АС не соб ст вен ной 
фор мой СОВ бу дет счи тать ся толь ко пер вый из них, 
по то му что из ле чить от ли ча ет ся от ЛЕ ЧИТЬ и сти ли-
сти че ски (бо лее вы со кий ре гистр), и по смыс лу (пред-
по ла га ет бо лее серь ез ное за бо ле ва ние). В СО, СОШ 
и СШ гла го лу БИТЬ в зна че нии, пред став лен ном в сло-
во со че та ни ях бить по су ду, бить стек ла, при пи сы ва-
ет ся фор ма СОВ раз бить (по су ду, стек ла). В АС та кой 
не соб ст вен ной фор мы во об ще не бу дет из-за слиш ком 
боль шой раз ни цы по смыс лу: бить пред по ла га ет на-
ме ре ние, а раз бить мож но и слу чай но; раз бить мож-
но еди нич ный пред мет (чаш ку, ста кан), а бьют все гда 
мно го пред ме тов. 

При мер: 

ДЕ ЛИТЬ, ГЛАГ; … СОВ не собств. раз де лить
де лить 3 {‘рас пре де лять объ ект А2 ме ж ду людь ми 
А3, да вая ка ж до му его до лю’: де лить иму ще ст во 
<при быль>} СОВ тж по де лить.

2.1.4.3.4. Спе циа ли за ция форм

Во мно гих слу ча ях не ко то рые грам ма ти че ские фор-
мы сло ва от ли ча ют ся от всех дру гих его форм оп ре де-
лен ной праг ма ти че ской, се ман ти че ской, лек си че ской, 
син так си че ской или сти ли сти че ской спе циа ли за ци ей. 
Это от нюдь не зна чит, что со от вет ст вую щая фор ма 
вы па да ет из грам ма ти че ской па ра диг мы сло ва. МАС, 
на при мер, от ка зы ва ет гла го лу ла зить в воз мож но сти 
об ра зо ва ния фор мы ПО ВЕЛ разг. лазь, но она аб со лют-
но за кон на в праг ма ти че ском кон тек сте со ве та или ин-
ст рук ции (По боль ше лазь по ка на ту, ес ли хо чешь на ка-
чать мыш цы рук), в осо бой праг ма ти че ской функ ции 
псев до со гла сия вме сто за пре та (Лазь, лазь, вот шею 
свер нешь, бу дешь знать) и в от ри ца тель ных пред ло же-
ни ях (Не лазь по чер да ку). 

Мо тор но-не крат ные гла го лы ехать, ид ти, ле теть, 
плыть, полз ти и т. п. в от ри ца тель ных пред ло же ни-
ях ис поль зу ют два раз ных ря да по ве ли тель ных форм 
в за ви си мо сти от то го, ка кое зна че ние ПО ВЕЛ не об хо-
ди мо вы ра зить. Из вест но, что в рус ском язы ке фор ма 
ПО ВЕЛ НЕ СОВ име ет два ос нов ных зна че ния: 
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1) при сту па к дей ст вию (Не мед лен но иди до мой!) и 
2) про дол же ния дей ст вия (Си ди, я сам от крою). 
Ес ли нуж но вы ра зить пер вое зна че ние (бла го при-

ят ст вую щий кон текст — на ли чие управ ляе мых групп 
со зна че ни ем ко неч ной или на чаль ной точ ки), то мо-
тор но-не крат ные гла го лы в от ри ца тель ных пред ло же-
ни ях обыч но за им ст ву ют фор му ПО ВЕЛ у со от вет ст-
вую щих мо тор но-крат ных гла го лов: Не хо ди <не ез ди> 
ту да. Од на ко для вы ра же ния вто ро го зна че ния ПО-
ВЕЛ мо жет ис поль зо вать ся и соб ст вен ная фор ма; ср. 
Не бе ги <не плы ви> так бы ст ро, я за то бой не ус пе ваю. 
Все та кие фак ты под ле жат уче ту в АС, не за ви си мо от 
то го, как они трак ту ют ся в дру гих сло ва рях. 

2.1.5. Про со ди че ские све де ния о сло ве

Здесь име ют ся в ви ду све де ния о лек си ка ли зо ван-
ной ин то на ции и про со дии, ес ли они от но сят ся ко все-
му сло ву. При мер: 

НЕ У ЖЕ ЛИ, ЧАСТ; …; все гда про из но сит ся с силь-
ным фра зо вым уда ре ни ем; ес ли дру гих слов в пред-
ло же нии нет, про из но сит ся нис хо дя щим то ном: 
↓Не у же ли?; ес ли в пред ло же нии есть дру гие сло ва, 
про из но сит ся вос хо дя щим то ном: ↑Не у же ли вы ме-
ня не уз на ли?

2.1.6. Сти ли сти че ские све де ния о сло ве

Сти ли сти че ская ин фор ма ция в ви де од ной или не-
сколь ких по мет обыч но да ет ся в кон це зо ны вхо да; 
перед пометой ставится точка с запятой. При мер: 

ЗА ЧАС ТУЮ, НА РЕЧ;…; нар рат. 

Ка кая-то сти ли сти че ская осо бен ность мо жет ха-
рак те ри зо вать сло во не во всех, а лишь в не ко то рых 
упот реб ле ни ях. То гда в ком мен та ри ях к по ме те ого-
ва ри ва ют ся мор фо ло ги че ские, син так си че ские, со че-
тае мо ст ные, се ман ти че ские, праг ма ти че ские или иные 
ус ло вия, в ко то рых оно при об ре та ет или ут ра чи ва ет 
оп ре де лен ное сти ли сти че ское свой ст во. При ме ры 
и фор ма по да чи:

ВОЗ БРА НЯТЬ, ГЛАГ; НЕ СОВ; СОВ воз бра нить; ус-
тар., кро ме фор мы СТРАД ВОЗВР в ОТ РИЦ: Ни ко-
му не воз бра ня ет ся хва лить на чаль ст во.

ВОС ТОР ГАТЬ СЯ, ГЛАГ; НЕ СОВ; СОВ нет; не оби-
ходн. или ухо дящ. в кон тек стах, где опи сы ва ет ся 
соб ст вен но эмо ция: Со ло губ уме ет лю бить жизнь 
и вос тор гать ся ею, но лишь до тех пор, по ка со зер-
ца ет ее без от но си тель но к «ле ст ни це со вер шенств» 
(В. Хо  да се вич); ней траль но в кон тек стах, где опи-
сы ва ет ся ре че вой акт: «Ка кой ре бе нок!»,— вос тор-
га лись гос ти.

ВЫ ПЛА ТИТЬ, ГЛАГ; СОВ; НЕ СОВ вы пла чи вать; 
офиц. в кон тек стах, где субъ ек том яв ля ет ся юри-
ди че ское ли цо, ор га ни за ция, стра на и т. п.: вы пла-
чи вать зар пла ту <пре мию, вы ход ное по со бие>, вы-
пла чи вать кон три бу цию <ре па ра ции, не ус той ку>; 
ней траль но в кон тек стах, где субъ ек том яв ля ет ся 
ча ст ное ли цо: Я уже вы пла тил весь свой долг. 

Ес ли ка кая-то сти ли сти че ская осо бен ность ха рак-
те ри зу ет лишь не ко то рые фор мы сло ва, по ме та да ет ся 
ли бо пе ред са ми ми эти ми фор ма ми (ес ли дос та точ но 
са мой этой по ме ты), ли бо в ви де раз вер ну то го ком мен-
та рия по сле фор мы. При мер: 

ВЫ РЕ ЗА́ТЬ, ГЛАГ; НЕ СОВ; СОВ вы́ре зать; НЕ СОВ 
тж ухо дящ. вы ре́зы вать.

Воз мож ны двой ные и да же трой ные по ме ты двух ти-
пов — дизъ юнк тив ные (с «или» пе ред по след ней по ме-
той, см. пер вые че ты ре сло ва ни же) и конъ юнк тив ные 
(см. по след нее сло во). При ме ры:

ВЗОР, СУЩ; …; ус тар. или по эт. 

ВО ПРО ШАТЬ, ГЛАГ; …; ус тар., книжн. или ирон.

ЛЕ КАРЬ, СУЩ; …; ус тар., пре небр. или шутл.

ОБИ ТА ЛИ ЩЕ, СУЩ; …; ус тар. или ирон. 

СРАМ, СУЩ; …; ухо дящ. разг. 

При этом по ме ты ухо дящ. и ус тар. вы но сят ся на 
пер вое ме сто, а ос таль ные по ме ты упо ря до чи ва ют ся 
про из воль ным об ра зом. 

Спи сок сти ли сти че ских по мет см. в При ло же ни ях, 
раз дел 7.2. 

2.2. Си ноп сис — крат кий пу те во ди тель  
по сло вар ной ста тье

Назначение синопсиса – представить в компакт-
ном ви де се ман ти ческую структуру слова в случае, 
когда оно обладает доста точно разветвлен ной много-
значностью. Синопсисом снаб жают ся слова, имею-
щие пять или более лексем, пр ичем семан тически 
близ кие друг к другу лексемы могут объеди няться в 
блоки, так что сино псис (вслед за самой словар ной 
стать ей) при о бре та ет иерархи ческую струк туру. В 
слу чае необ хо ди мости лек семы снаб жаются сти ли-
сти чес кими и ми ни маль ны ми (не больше одного-
двух символов) грамматическими пометами; форма 
представления этой информации такая же, как 
в словарной статье лексемы (см. разделы 3 и 4). 
Каждая лексема снабжа ет ся кратким пояснением в 
лапках, причем допус тимы пояс нения с помощью 
синонимов. Сразу пос ле пояс не ния ста вит ся двое-
точие и дают ся иллюст ра ции в ви де ре чения или 
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ре чений (не более двух-трех). Ес ли ре че ний боль ше 
од ного, они разделя ют ся точ кой с за пя той. Пос ле 
ре чений ста вит ся точка.

Си ноп сис да ет ся 10 кег лем с от сту пом от кра я левого 
поля. При мер: 
БОРЬ БА, СУЩ; …

борь ба 1.1 ‘ру ко паш ная схват ка дво их’: Он тут же за те ял 
со мной борь бу.
борь ба 1.2 ‘вид спор та’: воль ная <клас си че ская> борь ба. 
борь ба 1.3 ‘со стя за ние, со пер ни че ст во или про ти во стоя-
ние’: борь ба за пер вое ме сто; борь ба за мяч; борь ба за 
серд це кра са ви цы.
борь ба 2.1 ‘столк но ве ние сто рон, имею щих про ти во по-
лож ные ин те ре сы’: борь ба пре зи ден та с кон грес сом; борь-
ба за пе ре дел ми ра. 
борь ба 2.2 ‘дея тель ность с це лью унич то жить или пре одо-
леть что-л.’: борь ба с кор руп ци ей; борь ба с этим чув ст вом. 
борь ба 2.3 ‘дея тель ность с це лью со хра нить или при об ре-
сти что-л.’: борь ба за жизнь <за чис то ту язы ка>; борь ба за 
сво бо ду.
борь ба 3 ‘внут рен няя борь ба в че ло ве ке’: борь ба с са мим 
со бой.

Уже в си ноп си се воз ни ка ет про бле ма пред став ле ния 
чис то син так си че ских про из вод ных ис ход ной лек се мы, 
т. е. де ри ва тов, при над ле жа щих дру гой час ти ре чи и, 
сле до ва тель но, имею щих дру гой на бор грам ма ти че ских 
ка те го рий и син так си че ских функ ций, но со хра няю-
щих ее лек си че ское зна че ние. В их чис ло вхо дят не ко-
то рые от гла голь ные и отадъ ек тив ные су ще ст ви тель-
ные, от суб стан тив ные от но си тель ные при ла га тель ные 
и отадъ ек тив ные на ре чия. 

В АС, в от ли чие от прак ти ки дру гих тол ко вых сло-
ва рей, для экс пли ка ции зна че ний чис то син так си-
че ских про из вод ных во всех слу ча ях ис поль зу ют ся 
од но тип ные от сыл ки к ис ход но му сло ву или лек се ме 
(см. ни же); при этом учи ты ва ет ся то об стоя тель ст-
во, что в зо не грам ма ти че ских по мет про из вод но го 
сло ва X и ис ход но го сло ва Y ука за ны их час ти ре чи. 
При мер — су ще ст ви тель ное ВЫ ХОД (в фо ку се вни ма-
ния — толь ко спо соб опи са ния син так си че ской про-
из вод но сти; важ ный для это го сло ва во прос о сверх-
круп ных бло ках зна че ний рас смат ри ва ет ся в раз де-
ле 3.4, а дру гой важ ный во прос — о сен тен ци аль ном 
вхо де для су ще ст ви тель ных, яв ляю щих ся чис то син-
так си че ски ми про из вод ны ми мно го ак тант ных гла го-
лов,— в раз де ле 4.3.2.1). 

ВЫ ХОД, СУЩ; …
вы ход 1.1 от вый ти 1.1: вы ход зри те лей из ки но те ат ра. 
вы ход 1.2 от вый ти 1.2: вы ход ко раб лей из га ва ни.
вы ход 1.3 ‘вы ход на сце ну ис пол ни те ля ро ли’: ждать сво-
его вы хо да; Ваш вы ход.
вы ход 1.4 ‘ме сто, че рез ко то рое вы хо дят’: Где тут вы ход?
вы ход 2 от вый ти 2.1: Вы ход от ря да из боя со про во ж дал ся 
бес по ря доч ной стрель бой.
вы ход 3.1 от вый ти 3.1: уг ро жать ко му-л. вы хо дом из до го-
во ра по ПРО.

вы ход 3.2 от вый ти 3.2: По сле вы хо да из де прес сии ре ко-
мен ду ет ся дли тель ный от дых. 
вы ход 3.3 ‘спо соб пре одо ле ния труд но сти’: най ти вы ход 
из за труд не ния <из по ло же ния>; Дру го го вы хо да не бы ло.
вы ход 4 от вый ти 5: Вы ход на ра бо ту от кла ды ва ет ся на 
не де лю.
вы ход 5 от вый ти 6: У не го есть вы ход на ми ни ст ра.
вы ход 6 от вый ти 7: вы ход про грам мы в эфир; вы ход филь-
ма на эк ра ны.
вы ход 7 спец. ‘об на же ние гор ных по род’: вы хо ды вул ка ни-
че ско го ту фа.

За си ноп си сом сле ду ет ос нов ная часть сло вар ной 
ста тьи во ка бу лы — сло вар ные ста тьи от дель ных лек-
сем. Здесь воз ни ка ют две глав ные за да чи: 

а) по стро ить аде к ват ную струк ту ру мно же ст ва лек-
сем, или, что то же са мое, струк ту ру мно го знач но сти 
сло ва в слу чае его по ли се мии; 

б) опи сать в за дан ном фор ма те ка ж дую лек се му 
дан ной во ка бу лы. Эти за да чи рас смат ри ва ют ся в раз-
де лах 3 и 4. 

3. Се ман ти че ская струк ту ра  
мно го знач но го сло ва 
3.1. Глав ный прин цип раз гра ни че ния лек сем

Лек се мой, как бы ло ска за но вы ше, на зы ва ет ся сло-
во, рас смат ри вае мое в од ном из имею щих ся у не го зна-
че ний, но во всей со во куп но сти при су щих ему в этом 
зна че нии свойств — фо не ти че ских, мор фо ло ги че ских, 
син так си че ских, ком би на тор ных, се ман ти че ских (вклю-
чая се ман ти че ские пра ви ла и се ман ти че ские па ра диг-
ма ти че ские свя зи, т. е. си но ни мы, ана ло ги, ан то ни мы, 
кон вер си вы и де ри ва ты), ком му ни ка тив но-про со ди-
че ских и праг ма ти че ских. В со от вет ст вии с этим два 
упот реб ле ния дан но го сло ва счи та ют ся при над ле жа-
щи ми раз ным лек се мам, ес ли они раз ли ча ют ся ка ки ми-
то из пе ре чис лен ных свойств и при этом не мо гут быть 
по лу че ны друг из дру га с по мо щью про сто го пра ви ла 
(та ко го, ус ло вия ко то ро го ве ри фи ци руе мы и не мно го-
чис лен ны). Ес ли же од но из та ких упот реб ле ний мо жет 
быть по лу че но из дру го го с по мо щью про сто го пра ви ла, 
оно счи та ет ся осо бым упот реб ле ни ем той же лек се мы. 
Тех ни че ски это зна чит, что чем боль ше раз ли чий об-
на ру жи ва ют два упот реб ле ния сло ва по ука зан но му 
на бо ру свойств, тем боль ше ве ро ят ность то го, что они 
пред став ля ют раз ные лек се мы сло ва. 

Ни же в ка че ст ве ил лю ст ра ции опи сы ва ют ся (для 
про сто ты — без со блю де ния не ко то рых при ня тых 
в АС тех ни че ских со гла ше ний) две лек се мы сло ва 
ПРИ МЕР: при мер 1 (ср. нрав ст вен ный при мер для 
всех нас, сле до вать при ме ру от ца, по да вать ко му-л. 
при мер) и при мер 2 (ср. По яс ню это на про стом при-
ме ре <про стым при ме ром>, В ка че ст ве при ме ра он вы-
брал два сту ден че ских со чи не ния).
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при мер 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. При мер А1 для А4 ‘Свой ст ва А2 че ло ве ка 
А1, ко то рые про яви лись в его по ступ ке или по ступ ках 
А3, та кие, что они мо гут вы зы вать у дру гих лю дей А4 
же ла ние под ра жать А1 в этом от но ше нии’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. У лек се мы при мер 1 че ты ре ак тан та:
А1  РОД: при мер се ст ры <хо зяй ки до ма, стар ших>. 
А2 РОД: му же ст ва <вер но сти>.
 ПРЕДЛ: при мер (то го), как хо ро ший пе да гог дол-

жен вес ти се бя с труд ны ми деть ми. 
А3 РОД: при мер энер гич ных дей ст вий. 
А4 для РОД: пло хой при мер для под чи нен ных <для ря-

до вых слу жа щих>; при мер для под ра жа ния {ме то-
ни ми че ское вы ра же ние чет вер то го ак тан та}. 

 ДАТ: Ка кой при мер де тям!
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лек се ма при мер 1 со че та ет ся: 
а) с при ла га тель ны ми за ра зи тель ный (Та кие при ме ры 
за ра зи тель ны), соб ст вен ный и лич ный (Он ув лек всех 
лич ным при ме ром), а так же с оце ноч ны ми при ла га-
тель ны ми хо ро ший, пре крас ный, пло хой, дур ной, сквер-
ный и т. п., но не с при ла га тель ны ми удач ный, не удач-
ный и на гляд ный (ср. при мер 2); 
б) с су ще ст ви тель ны ми со зна че ни ем свойств, от но ше-
ний и дея тель но стей (но, на при мер, не дей ст вий, за ня-
тий, со стоя ний), обыч но по ло жи тель но оце ни вае мых; 
ср. при мер му же ст ва <вер но сти, ве ли ко ду шия, кро то-
сти>; при мер доб ро го об ра ще ния со ста ри ка ми <доб-
ро го от но ше ния к ста ри кам>; при мер хри сти ан ской 
люб ви к ближ не му; при мер пра виль но го вос пи та ния 
<доб ро со ве ст ной ра бо ты>; 
в) с гла го ла ми, под ле жа щее ко то рых со от вет ст ву ет 
од но му из ак тан тов дан ной лек се мы или не уча ст ни-
ку си туа ции; ср. по ка зать <пре по дать> ко му-л. ка-
кой-л. при мер, во оду шев лять (ко го-л.) лич ным при-
ме ром, Он был <слу жил> для ме ня при ме ром (под ле-
жа щее = А1); Его прин ци пи аль ность бы ла <слу жи-
ла> для ме ня при ме ром (под ле жа щее = А2); иметь 
пе ред гла за ми чей-л. при мер, по лу чать <об ре тать> 
при мер для под ра жа ния, брать при мер с ко го-л., из-
влечь из это го при ме ра урок, Я ре шил по сле до вать 
его при ме ру (под ле жа щее = А4); ста вить ко го-л. 
в при мер ко му-л., при во дить ко го-л. в при мер ко му-л. 
(под ле жа щее = не уча ст ник си туа ции). 
СЕ МАН ТИ ЧЕ СКИЕ СВЯ ЗИ.
Си но ни мы при ме ра 1: об ра зец (хри сти ан ской люб ви 
к ближ не му), об раз чик, эта лон. Де ри ват: при мер ный 
[при мер ное по ве де ние].
при мер 2 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А3 — при мер А2 ‘Со бы тие или яв ле ние 
А3, ко то рое от но сит ся к клас су со бы тий или яв ле-
ний А2, на зы вае мое че ло ве ком А1 с це лью объ яс нить 
дру го му че ло ве ку А4, что та кое А2, или по ка зать свое 
зна ние А2’. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ. У лек се мы при мер 2 то же че ты ре ак тан-
та, но вы ра зи мы толь ко два:
А1 РОД: его при мер, при мер Пет ра. 
А2  РОД: при мер ме та фо ры; при мер удач но го ма нев-

ра; при мер пе рио ди че ской дро би.
  ПРЕДЛ: В ис то рии нет дру го го при ме ра, ко гда 

бы мен таль ность на ро да из ме ни лась столь ра-
ди каль ным об ра зом за столь ко рот кое вре мя. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лек се ма при мер 2 со че та ет ся: 
а) с при ла га тель ным на гляд ный и оце ноч ны ми при-
ла га тель ны ми хо ро ший, пре крас ный, за ме ча тель ный, 
удач ный, пло хой, не удач ный и т. п., но не с при ла га-
тель ны ми за ра зи тель ный, лич ный, дур ной и сквер ный 
(ср. вы ше при мер 1);
б) со мно ги ми аб ст ракт ны ми су ще ст ви тель ны ми; ср. 
при мер ме та фо ры, при мер удач но го ма нев ра, при мер 
пе рио ди че ской дро би; 
в) со свя зоч ны ми и эк зи стен ци аль ны ми гла го ла ми 
(Это го при ме ра дос та точ но, Дру го го та ко го при ме ра 
нет), а так же с лек си ко-функ цио наль ны ми гла го ла ми, 
под ле жа щим ко то рых в боль шин ст ве слу ча ев яв ля ет-
ся пер вый ак тант лек се мы: брать <ука зать, на зы вать, 
при во дить> ко го-что-л. для при ме ра <в ка че ст ве при-
ме ра>.
СЕ МАН ТИ ЧЕ СКИЕ СВЯ ЗИ.
Си но ним при ме ра 2: ил лю ст ра ция. У при ме ра 2 про-
из вод ных при ла га тель ных нет.

Воз мож ны та кие упот реб ле ния сло ва ПРИ МЕР, 
в ко то рых эти две лек се мы труд но раз ли чи мы; ср. учить 
<обу чать, вос пи ты вать> ко го-л. на ка ких-л. при ме рах; 
Ме ня вос пи ты ва ли на раз ных по ло жи тель ных при ме-
рах (В. Ак  се нов); На до учить лю дей … на кон крет ных 
при ме рах (П. Ни  лин). Од на ко со во куп ность раз ли чий 
ме ж ду ни ми по всем ука зан ным па ра мет рам та ко ва, 
что ни од на из них не мо жет быть по лу че на из дру гой 
с по мо щью пра ви ла. Сле до ва тель но, пе ред на ми имен-
но раз ные лек се мы, а не раз ные упот реб ле ния од ной 
и той же лек се мы. 

Дру гие при ме ры раз ли чий в на бо рах свойств раз-
ных лек сем сло ва см. ни же. 

3.2. Стра те гия в слу чае  
дуб ли ро ва ния зна че ний 

Не ко то рые зна че ния вы ра жа ют ся и грам ма ти че ски, 
и лек си че ски (на при мер, грам ме мой ви да и лек си че-
ским зна че ни ем гла го ла). В та ких слу ча ях воз ни ка ет 
во прос об их ло ка ли за ции — ли бо в грам ме ме, ли бо 
в гла голь ной ос но ве. Осо бен но труд на си туа ция с по-
тен ци аль ным зна че ни ем или упот реб ле ни ем (субъ-
ект — че ло век или дру гое жи вое су ще ст во), а так же 
зна че ни ем свой ст ва (субъ ект — жи вое су ще ст во или 
пред мет). Ср. Он го во рит по-ис пан ски?, Ре бе нок уже 
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хо дит, Вы ез ди те вер хом?, Он толь ко учит ся пла вать, 
Де ре во пла ва ет в во де. 

Лек си ко гра фи че ская ре ко мен да ция: во всех сколь-
ко-ни будь со мни тель ных слу ча ях та кую ин фор ма цию 
сле ду ет дуб ли ро вать в сло ва ре, в ча ст но сти, опи сы вать 
по тен ци аль ное зна че ние и зна че ние свой ст ва как зна-
че ния от дель ных лек сем или от дель ные упот реб ле ния 
внут ри той же лек се мы. 

3.3. Прин ци пы упо ря до че ния лек сем 

Сло вар ная ста тья сло ва от кры ва ет ся ос нов ной лек-
се мой. Она вы де ля ет ся на ос но ве важ но го для АС 
прин ци па ак ту аль но сти в со вре мен ном язы ке (в от-
ли чие от сло ва рей, вы дер жи ваю щих ис то ри че ский 
прин цип). Обыч но это лек се ма «пер во го пла на», луч-
ше дру гих раз ра бо тан ная в дан ном язы ке: с ней се-
ман ти че ски свя за но наи боль шее чис ло дру гих лек сем 
(си но ни мов, ан то ни мов, кон вер си вов, де ри ва тов), она 
бо лее упот ре би тель на, чем дру гие лек се мы дан но го 
сло ва, об ла да ет наи бо лее пол ной грам ма ти че ской па-
ра диг мой, наи бо лее ши ро ким на бо ром син так си че-
ских кон ст рук ций, наи бо лее ши ро кой со че тае мо стью 
и наи бо лее ней траль на сти ли сти че ски, праг ма ти че ски, 
ком му ни ка тив но и про со ди че ски. 

У сло ва ЦЕЛЬ в боль шин ст ве тол ко вых сло ва рей 
рус ско го язы ка пер вым да ет ся зна че ние ‘ми шень, то, 
во что че ло век хо чет по пасть из ка ко го-то ору жия’, 
а вто рым —‘то, че го че ло век хо чет до бить ся’. Од на ко 
по всем пе ре чис лен ным вы ше па ра мет рам без ус лов-
ное пре иму ще ст во в со вре мен ном язы ке име ет вто рое 
зна че ние, и в АС имен но ему от да ет ся пер вое ме сто.

За ос нов ной лек се мой сле ду ют дру гие лек се мы сло ва 
с уче том их се ман ти че ской бли зо сти к ос нов ной лек-
се ме и друг к дру гу; в ря де слу ча ев они объ е ди ня ют ся 
в бло ки близ ких друг дру гу лек сем (см. раз дел 3.4). 

Глав ным сред ст вом оп ре де ле ния сте пе ни се ман ти-
че ской бли зо сти лек сем друг к дру гу и, сле до ва тель но, 
сред ст вом их упо ря до че ния в струк ту ре сло вар ной 
ста тьи сло ва яв ля ют ся тол ко ва ния. Од на ко в прак-
ти че ской лек си ко гра фии мож но ис поль зо вать не ко-
то рые бо лее ощу ти мые, не по сред ст вен но оче вид ные, 
лег ко ве ри фи ци руе мые свой ст ва лек сем, от ра жаю-
щие их глу бин ные се ман ти че ские свой ст ва. Ни же 
они пе ре чис ля ют ся в по ряд ке па де ния их ве ри фи ци-
руе мо сти. 

1) Фор маль ная пол но та грам ма ти че ской па ра диг-
мы: при про чих рав ных ус ло ви ях лек се ма рас по ла га-
ет ся тем бли же к на ча лу сло вар ной ста тьи, чем бо лее 
пол ную па ра диг му она име ет. Со кра ще ние чис ла воз-
мож ных для лек се мы грам ма ти че ских форм, т. е. де-
фект ность па ра диг мы сви де тель ст ву ет о сдви ге лек-
се мы к пе ри фе рии се ман ти че ской струк ту ры сло ва. 
Ха рак тер ный слу чай де фект но сти па ра диг мы — от-

сут ст вие фор мы КР у не ко то рых ка че ст вен ных при ла-
га тель ных. На при мер, у сло ва БОЛЬ НОЙ она воз мож-
на толь ко для зна че ния, пред став лен но го во фра зах 
боль ной ре бе нок <ста рик>, боль ная ло шадь, пси хи че-
ски боль ная жен щи на; ср. Ре бе нок <ста рик> бо лен, Ло-
шадь боль на, Его же на пси хи че ски боль на. Со от вет ст-
вую щая лек се ма сло ва БОЛЬ НОЙ долж на от кры вать 
сло вар ную ста тью, т. е. фи гу ри ро вать как ос нов ная. 
Ос таль ные лек се мы сло ва, по-преж не му ка че ст вен ные 
при ла га тель ные, реа ли зу ют ся толь ко в пол ной фор ме 
(ср. боль ной вид, боль ное во об ра же ние, боль ной во прос, 
боль ное ме сто и т. п.) и, сле до ва тель но, рас по ла га ют ся 
даль ше от на ча ла сло вар ной ста тьи. 

По хо жим об ра зом уст рое на се ман ти че ская струк-
ту ра при ла га тель но го ЗДО РО ВЫЙ: фор ма КР до-
пус ти ма толь ко в сло во со че та ни ях здо ро вый ре бе нок 
<ста рик>, здо ро вая ло шадь, пси хи че ски впол не здо ро-
вый че ло век (ср. Ре бе нок <ста рик> аб со лют но здо ров, 
Пси хи че ски они впол не здо ро вы и т. п.) и, сле до ва тель-
но, пред став лен ная в них лек се ма пред ше ст ву ет всем 
ос таль ным (здо ро вый вид, здо ро вый ру мя нец, здо ро вая 
пи ща, здо ро вая идея)1). 

2) Се ман ти че ская пол но та грам ма ти че ской па ра-
диг мы: при про чих рав ных ус ло ви ях лек се ма рас по-
ла га ет ся тем бли же к на ча лу сло вар ной ста тьи, чем 
пол нее на бор воз мож ных для нее грам ма ти че ских 
зна че ний мно го знач ных грам мем. Лю бое со кра ще-
ние чис ла воз мож ных для дан ной лек се мы зна че ний 
оп ре де лен ной грам ме мы (так ска зать, де фект ность 
се ман ти че ской па ра диг мы) сви де тель ст ву ет о сдви ге 
лек се мы к пе ри фе рии се ман ти че ской струк ту ры сло-
ва. Этот кри те рий име ет зна че ние пре иму ще ст вен но 
для гла го лов и, бо лее кон крет но, для грам мем ви да. 
Так, у мо тор но-крат ных гла го лов пре иму ще ст во по 
это му кри те рию име ет зна че ние раз но на прав лен но го 
пе ре ме ще ния, по то му что у не го есть поч ти весь на бор 
зна че ний грам ме мы НЕ СОВ — ак ту аль но-дли тель ное 
(Де ти бе га ют по дво ру), про цесс ное (Два ча са хо ди-
ли по ле су), пред стоя щее (Зав тра я пла ваю в бас сей не 
«Чай ка»), узу аль ное (Ка ж дое ут ро он не мно го ез дит 
вер хом), на стоя щее ис то ри че ское (Про чи тав пись мо, 
он вска ки ва ет и дол го хо дит по ком на те), по тен ци-
аль ное (Ре бе нок уже пол за ет), об ще фак ти че ское ре-
зуль та тив ное (Ты се го дня уже бе гал <ез дил вер хом, ка-
тал ся на ве ло си пе де, пла вал>?) и т. п. Для зна че ния 
дву на прав лен но го пе ре ме ще ния воз мож ны толь ко 
узу аль ное и об ще фак ти че ское ре зуль та тив ное зна че-
ния грам ме мы НЕ СОВ (Он ка ж дый день хо дит <бе га-

1) Для словосочетаний типа больное <здоровое сердце>, в которых
представлены, безусловно, основные лексемы обоих прилагатель-
ных, форма КР образуется менее свободно; в таких случаях следует
усматривать особое употребление лексемы, которое характеризу-
ется, в частности, как раз затрудненностью образования формы КР. 
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ет, ез дит> на ры нок <за про дук та ми>, Ты уже хо дил 
за га зе той?); сле до ва тель но, оно долж но рас по ла гать-
ся даль ше от на ча ла сло вар ной ста тьи. 

3) Бо гат ст во па ра диг ма ти че ских се ман ти че ских свя-
зей: при про чих рав ных ус ло ви ях лек се ма рас по ла га-
ет ся тем бли же к на ча лу сло вар ной ста тьи, чем боль ше 
у нее си но ни мов, кон вер си вов, ан то ни мов и де ри ва тов. 
Гла гол БЕС ПО КО ИТЬ име ет две упот ре би тель ные лек-
се мы, пред став лен ные во фра зах (а) От сут ст вие вес-
тей от му жа бес по кои ло ее (бес по ко ить 1 = ‘вы зы вать 
бес по кой ст во’, СОВ обес по ко ить) и (б) Сно ва бес по кою 
вас прось ба ми (бес по ко ить 2 = ‘при чи нять не ко то рое 
не удоб ст во’, СОВ по бес по ко ить). В [МАС] лек се ма 
бес по ко ить 1 по да ет ся на вто ром мес те, а лек се ма бес-
по ко ить 2 — на пер вом. Ме ж ду тем рас смат ри вае мый 
кри те рий сви де тель ст ву ет ско рее в поль зу про ти во по-
лож но го по ряд ка рас по ло же ния этих лек сем в се ман-
ти че ской струк ту ре сло ва. Лек се ма бес по ко ить 1 пре-
вос хо дит лек се му бес по ко ить 2 по чис лу си но ни мов 
(при во дить в бес по кой ст во, вы зы вать бес по кой ст во, 
вы зы вать тре во гу, стес нять ду шу VS. при чи нять бес-
по кой ст во, за труд нять) и де ри ва тов (бес по кой ст во, 
бес по кой ный, бес по кой но, обес по ко ен ный, обес по ко ен-
ность VS. бес по коя щий). Кро ме то го, у лек се мы бес по-
ко ить 1 есть кон вер си вы (бес по ко ить ся, вол но вать ся, 
тре во жить ся, быть тя же ло на ду ше, быть тя же ло на 
серд це) и ан то ним (Это из вес тие обес по кои ло ее — Это 
из вес тие ус по кои ло ее). У лек се мы бес по ко ить 2 нет ни 
кон вер си вов, ни ан то ни мов.

4) Бо гат ст во фра зео ло гии и во об ще не сво бод ных 
и по лу сво бод ных сло во со че та ний: при про чих рав-
ных ус ло ви ях и в той ме ре, в ка кой зна че ние от дель-
ных лек сем раз ли чи мо в со ста ве фра зео ло ги че ских 
еди ниц, лек се мы рас по ла га ют ся тем бли же к на ча лу 
сло вар ной ста тьи, чем боль ше чис ло фра зем и по лу сво-
бод ных сло во со че та ний, в ко то рых они пред став ле ны. 
В МА Се у при ла га тель но го РА БО ЧИЙ вы де ля ет ся два 
боль ших бло ка лек сем: пер вый, свя зан ный с су ще ст ви-
тель ным РА БО ЧИЙ (ра бо чее дви же ние, ра бо чий класс, 
ра бо чие круж ки, ра бо чий по се лок), и вто рой, свя зан ный 
с су ще ст ви тель ным РА БО ТА (ра бо чие лю ди, ра бо чий 
скот, ра бо чие час ти ма ши ны, ра бо чее дав ле ние па ра, 
ра бо чая об ста нов ка, ра бо чие (и не ра бо чие) дни, ра бо-
чий чер теж и т. п.). На са мом де ле и здесь пра виль ный 
по ря док — про ти во по лож ный, в том чис ле и по рас-
смат ри вае мо му кри те рию: бо́льшая часть фра зео ло гии 
и по лу сво бод ных сло во со че та ний сло ва РА БО ЧИЙ 
свя за на со смыс лом ‘ра бо та’, а не со смыс лом ‘ра бо-
чий’. Ср. ра бо чий гра фик, ра бо чий день, ра бо чий стол 
<уго лок>, ра бо чая ви за, ра бо чая ин ст рук ция, ра бо чая 
не де ля, ра бо чая тем пе ра ту ра, ра бо чее вре мя <ме сто>, 
ра бо чее ко ле со VS. (Нуж ны) ра бо чие ру ки, (Нуж на) ра-
бо чая си ла = ‘ра бо чие’.

5) По ло же ние в се ман ти че ской струк ту ре язы ка: 
чем боль ше чис ло се ман ти че ских свя зей лек се мы за 
пре де ла ми ее се ман ти че ско го клас са, тем бли же к на-
ча лу сло вар ной ста тьи она рас по ла га ет ся. По это му 
кри те рию рас смот рен ные вы ше лек се мы со зна че ни ем 
раз но на прав лен но го пе ре ме ще ния (хо дить по дво ру) 
пред ше ст ву ют лек се мам со зна че ни ем дву на прав лен-
но го пе ре ме ще ния (хо дить за хле бом). Они свя за ны со 
сле дую щи ми клас са ми гла го лов: а) гла го ла ми раз но на-
прав лен но го пе ре ме ще ния ти па блу ж дать, ви тать, 
гу лять, пет лять, рыс кать, шны рять, у ко то рых нет 
мо тор но-не крат ных кор ре ля тов; б) гла го ла ми ло ка-
ли зо ван но го дви же ния ти па вер теть ся, ви лять, дер-
гать ся, дро жать, мор гать, тре пе тать, ше ве лить ся 
и т. п., ср. Сед ло ез дит, на до под тя нуть под пру гу, Он 
бу к валь но ка тал ся от бо ли, Жел ва ки хо дят; в) свя-
зоч ны ми и ины ми слу жеб ны ми и по лу слу жеб ны ми 
гла го ла ми, ср. хо дить бо си ком <без шап ки, в са пож ках, 
в оч ках>, хо дить го лод ным, хо дить в ге ро ях <в боль-
ших за бия ках>.

6) Праг ма ти че ская важ ность ре фе рен та в со вре-
мен ном об ще ст ве. Так, для су ще ст ви тель ных, обо зна-
чаю щих фрук ты (аб ри кос, ана нас, апель син, ба нан, ви-
но град, виш ня, гру ша, ли мон, ман го, пер сик, сли ва, че-
реш ня и т. п.), зна че ние ‘плод Х’ праг ма ти че ски бо лее 
важ но, чем зна че ние ‘де ре во <рас те ние>, на ко то ром 
рас тет Х’. Имен но это зна че ние, во пре ки су ще ст вую-
щей прак ти ке поч ти всех тол ко вых сло ва рей (за ис-
клю че ни ем СУш), долж но быть при зна но ос нов ным 
по об су ж дае мо му кри те рию. 

7) Ме сто в фун да мен таль ной клас си фи ка ции пре-
ди ка тов (АС ори ен ти ру ет ся на вер сию клас си фи ка ции, 
из ло жен ную в [Ап ре сян 2006а, 2009]). «Нор маль ная» 
по сле до ва тель ность зна че ний в струк ту ре мно го знач-
ных пре ди ка тов вы гля дит сле дую щим об ра зом: дей ст-
вие — дея тель ность — за ня тие — про цесс — по ло же ние 
в про стран ст ве — ло ка ли за ция — со стоя ние — свой ст-
во — су ще ст во ва ние — слу жеб ные зна че ния. Она от ра-
жа ет, в ча ст но сти, про цесс по сте пен но го се ман ти че ско-
го вы хо ла щи ва ния лек си че ских зна че ний. При на ли чии 
у сло ва ка ких-то из пе ре чис лен ных здесь ти пов зна че-
ний их по сле до ва тель ность в се ман ти че ской струк ту-
ре сло ва оп ре де ля ет ся, при про чих рав ных ус ло ви ях, 
ме стом со от вет ст вую ще го ти па зна че ния на ука зан ной 
шка ле. 

Ни один из на зван ных здесь кри те ри ев не яв ля-
ет ся аб со лют ным. Бо лее то го, оцен ки мес та лек се-
мы в се ман ти че ской струк ту ре сло ва, по лу чен ные по 
раз ным кри те ри ям, мо гут про ти во ре чить друг дру гу. 
На при мер, у мо тор но-крат ных гла го лов в зна че нии 
дву на прав лен но го пе ре ме ще ния бо лее пол ная грам-
ма ти че ская па ра диг ма, чем у тех же гла го лов в зна че-
нии раз но на прав лен но го пе ре ме ще ния: пер вые име-
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ют фор му СОВ (схо дил <сбе гал, съез дил> в ма га зин), 
а вто рые — нет. У гла го ла БЫТЬ пер вым, вне вся ких 
со мне ний, долж но быть при зна но свя зоч ное зна че ние, 
хо тя на шка ле ФКП пре ди ка тов оно рас по ло же но го-
раз до бли же к кон цу, чем, ска жем, зна че ния по ло же-
ния в про стран ст ве и ло ка ли за ции. По это му от но си-
тель но на деж ное ре ше ние мож но по лу чить толь ко по 
со во куп но сти оце нок по всем кри те ри ям. В ча ст но сти, 
свя зоч ное зна че ние гла го ла БЫТЬ по всем при ме ни-
мым к не му кри те ри ям, за ис клю че ни ем по след не го, 
име ет бес спор ные пре иму ще ст ва пе ред лю бы ми дру-
ги ми его зна че ния ми; см. раз дел 3.4.

3.4. Бло ки лек сем и упо ря до че ние бло ков

Бло ком лек сем (или зна че ний) на зы ва ет ся груп па 
та ких лек сем, ко то рые се ман ти че ски бли же друг к дру-
гу, чем к дру гим лек се мам дан но го сло ва. Все та кие 
лек се мы снаб жа ют ся по зи ци он ным но ме ром, в боль-
шин ст ве слу ча ев со стоя щим из двух по зи ций. Пер вая 
по зи ция со дер жит но мер бло ка, а вто рая — но мер лек-
се мы внут ри бло ка. Для вы де ле ния бло ка лек сем не об-
хо ди мо на ли чие в се ман ти че ской струк ту ре сло ва не 
ме нее трех лек сем; у силь но мно го знач ных слов мо жет 
вы де лять ся бо лее де сят ка бло ков. 

Упо ря до че ние бло ков лек сем под чи ня ет ся тем же 
пра ви лам, что и упо ря до че ние лек сем в се ман ти че ской 
струк ту ре сло ва. Ни же да ют ся при ме ры (в ос нов ном, 
в ви де си ноп си сов сло вар ных ста тей), с объ яс не ни ем 
то го, по че му бло ки лек сем сфор ми ро ва ны и упо ря до-
че ны имен но та ким об ра зом. 

БЫТЬ
быть 1.1 ‘яв лять ся’: Мой отец был ар хи тек то ром. 
быть 1.2 ‘быть то ж де ст вен ным’: Это был Иван.

быть 2.1 ‘на хо дить ся’: Де ти бы ли на озе ре.
быть 2.2 ‘при бы вать ку да-л.’: Он се го дня бу дет в два ча са; 
Врач се го дня уже был.

быть 3.1 ‘иметь ся’: У не го бы ла пре крас ная биб лио те ка. 
быть 3.2 ‘иметь в ка че ст ве час ти’: У не го бы ли но ги ка ва ле-
ри ста.
быть 3.3 ‘иметь воз раст’: Ему бы ло два дцать лет. 

быть 4.1 ‘су ще ст во вать’: Есть еще до б рые лю ди на све те! 
быть 4.2 ‘иметь ме сто, слу чать ся’: Был <бу дет> дождь. 
быть 4.3 ‘иметь ме сто, на сту пать’: Бы ло пять ча сов. 
быть 4.4 ‘слу чать ся с кем-чем-л.’: С дру гом бе да. 

быть 5.1 ‘уве рен ность в не из беж но сти со бы тия’: Быть гро-
зе. 
быть 5.2 ‘уве рен ность в не из беж но сти пло хо го’: Нам те-
перь крыш ка.
быть 5.3 ‘на до пре кра тить воз дей ст вие’: Бу дет с те бя. 
быть 6.1, в составе аналитической формы БУД: Не буду вам 
мешать; Чай будешь? 
быть 6.2, в составе аналитической формы СТРАД: Проект 
был закончен.

Как ска за но вы ше, ос нов ным зна че ни ем гла го ла 
БЫТЬ счи та ет ся свя зоч ное зна че ние (быть 1.1), ко то рое 
и от кры ва ет его сло вар ную ста тью. В тот же блок вхо-
дит иден ти фи ци рую щее свя зоч ное зна че ние (быть 1.2). 
В сле дую щем бло ке объ е ди не ны ло ка тив ные зна че ния, 
а имен но соб ст вен но ло ка тив ное зна че ние ‘на хо дить ся’ 
(быть 2.1) и то же зна че ние с на ра ще ни ем смыс ла ‘на-
чи нать’ (быть 2.2). По ме ще ние ло ка тив ных зна че ний 
сра зу вслед за свя зоч ны ми объ яс ня ет ся тем, что ком-
би на ция «свя зоч ные — ло ка тив ные зна че ния» или «ло-
ка тив ные — свя зоч ные зна че ния» встре ча ет ся у мно гих 
дру гих гла го лов (ср. бы вать не спра вед ли вым — час то 
бы вать в го ро де, ока зать ся не воз мож ным — ока зать-
ся на мес те, ос тать ся в ду ра ках — ос тать ся на да че, 
по ка зать ся по доз ри тель ным — по ка зать ся на до ро ге, 
стать мас те ром спор та — стать у сте ны, яв лять-
ся от вет ст вен ным — яв лять ся на при зыв ной пункт). 
С дру гой сто ро ны, про то ти пи че ски ло ка тив ные гла-
го лы мо гут иметь свя зоч ные зна че ния (на хо дить-
ся в сто ли це — на хо дить ся под на блю де ни ем вра чей). 
Эти фак ты сви де тель ст ву ют о боль шей се ман ти че ской 
бли зо сти свя зоч ных зна че ний к ло ка тив ным, чем к ка-
ким-ли бо дру гим. За ло ка тив ны ми зна че ния ми сле ду ет 
блок по сес сив ных зна че ний (быть 3.1 — быть 3.3). По-
сес сив ные зна че ния се ман ти че ски то же близ ки к свя-
зоч ным (ср. Она об ла да ла умом и кра со той — Она бы-
ла ум на и кра си ва), по это му их ес те ст вен но по мес тить 
сра зу по сле ло ка тив ных. Да лее, в по ряд ке убы ва ния 
се ман ти че ской со дер жа тель но сти по срав не нию с ло-
ка тив ны ми и по сес сив ны ми зна че ния ми, идет блок 
эк зи стен ци аль ных зна че ний (быть 4.1 — быть 4.4); 
он за вер ша ет спи сок лек си че ских зна че ний гла го ла-
связ ки, ко то рые пред по ло жи тель но со став ля ют ти по-
ло ги че скую уни вер са лию. В пя том бло ке (быть 5.1 — 
быть 5.3) пред став ле ны грам ма ти че ски и син так си че-
ски свя зан ные эт нос пе ци фич ные мо даль ные зна че ния, 
а в шес том — два соб ст вен но грам ма ти че ских (чис то 
слу жеб ных) зна че ния. Упот реб ле ния ти па Чай бу дешь? 
(об на ру жен ные и под роб но опи сан ные Л. Л. Иом ди-
ным) от не се ны к быть 6.1 вви ду их яв ной эл лип тич но-
сти: в них опу щен ин фи ни тив зна ме на тель но го гла го ла 
(в дан ном слу чае — пить). 

МО ЛО ДОЙ, ПРИЛ; …
мо ло дой 1.1 ‘та кой, ко то ро му не мно го лет’: мо ло дая жен-
щи на; мо ло дой бо ец.
мо ло дой 1.2 разг. ‘бо лее мо ло дой и по это му ме нее опыт-
ный’ [толь ко в фор ме КР]: Мо лод еще учить ме ня!
мо ло дой 1.3 ‘со хра нив ший свой ст ва мо ло до го’: Он все еще 
мо лод в свои 70 лет. 
мо ло дой 1.4 ‘свой ст вен ный мо ло до му воз рас ту’: мо ло дой 
сон; мо ло дой за дор.
мо ло дой 2.1 ‘не дав но поя вив ший ся’: мо ло дой ме сяц; мо-
ло дой кар то фель.
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мо ло дой 2.2 ‘не дав но из го тов лен ный, еще не зре лый’: мо-
ло дое ви но; мо ло дой сыр.
мо ло дой 2.3 ‘не дав но став ший кем-то’: мо ло дая се мья; мо-
ло дой уче ный. 
мо ло дые 2.4, преим. в фор ме МН в функ ции су ще ст ви-
тель но го; ухо дящ. разг. ‘не дав но всту пив шие в брак’: Мо ло-
дые уже до ма.
мо ло дой 3, ухо дящ. ‘при над ле жа щий од но му из сле дую-
щих по ко ле ний’: Мо ло дой Ива нов по шел по сто пам от ца. 

Здесь пер вый блок сфор ми ро ван зна че ния ми, ко то-
рые так или ина че объ е ди не ны иде ей мо ло до го воз рас-
та (мо ло дой 1.1 — мо ло дой 1.4). Во вто рой блок по ме-
ще ны зна че ния, свя зан ные иде ей не дав не го вре ме ни 
воз ник но ве ния че го-то (мо ло дой 2.1 — мо ло дой 2.4). 
Оче вид но, что об щей для обо их бло ков яв ля ет ся идея 
не дол го го вре ме ни су ще ст во ва ния объ ек та, ко то рое 
из ме ря ет ся аб со лют но — от мо мен та его ро ж де ния или 
воз ник но ве ния. В от ли чие от это го, по след нее зна че-
ние — срав ни тель ное и ре ля тив ное: воз раст че ло ве ка 
оп ре де ля ет ся в боль шей ме ре от но си тель но воз рас та 
дру го го че ло ве ка, чем от но си тель но дня его соб ст вен-
но го дня ро ж де ния. 

СПРО СИТЬ, ГЛАГ; … 
cпросить 1.1 ‘за дать во прос’: спро сить, ко то рый час; 
Я спро сил, что он за че ло век. 
cпросить 1.2 разг. ‘вы звать от ве чать’ [уче ни ка]: Ме ня се го-
дня спра ши ва ли по ис то рии. 
cпросить 1.3 разг. ‘уз нать мне ние’: У те бя не спра ши ва-
ют!; Те бя не спро си ли! 
cпросить 2.1 ухо дящ. ‘по про сить про дать’: спро сить круж-
ку пи ва <пор цию мо ро же но го>. 
cпросить 2.2 ухо дящ. ‘по про сить по звать’: спро сить в оте-
ле ад ми ни ст ра то ра.
cпросить 2.3 ‘по про сить раз ре ше ния’: А ты у ма мы спро-
сил?; При нес ко тен ка, не спро сив ро ди те лей.
cпросить 3, чаще НЕСОВ ‘предъявлять требование’: 
строго спрашивать с кого-л.; Что с нее спрашивать!  
cпросить 4, обычно НЕСОВ; уходящ. или разг.: ‘называть 
цену товара при продаже’: Спрашивали за сапоги недорого.

В пер вый блок сло ва СПРО СИТЬ вхо дят лек се мы, 
объ е ди нен ные иде ей во про са. Вто рой блок об ра зу ют 
лек се мы, объ е ди нен ные иде ей прось бы. В ос но ве зна-
че ния лек се мы спро сить 3 — идея тре бо ва ния. На ко-
нец, лек се ма спро сить 4, по-преж не му обо зна чаю щая 
ре че вой акт, сто ит не сколь ко особ ня ком и по это му да-
ет ся на по след нем мес те. 

В ря де слу ча ев эле мен тар ные бло ки объ е ди ня ют ся 
в сверх круп ные бло ки, об ра зуя глу бо кие ие рар хи че-
ские струк ту ры. Не об хо ди мость в ук руп не нии бло-
ков лек сем в бло ки бо лее вы со ко го уров ня воз ни ка ет 
в трех слу ча ях: 

а) ко гда в не сколь ких бло ках лек сем об на ру жи ва ет-
ся один и тот же про стой се ман ти че ский ком по нент; 

б) ко гда раз ные лек се мы сло ва при над ле жат раз-
ным час тям ре чи; 

в) ко гда пред лог управ ля ет раз ны ми па де жа ми. 
Сверх круп ные бло ки мар ки ру ют ся по лу жир ной 

рим ской циф рой. За тем да ет ся се ман ти че ское по яс не-
ние, часть ре чи или па деж ная фор ма, по сле ко то рых 
ста вит ся точ ка. При ме ры — сло ва ВЫЙ ТИ, КАК и В. 

У гла го ла ВЫЙ ТИ вы де ля ют ся два сверх круп ных 
бло ка зна че ний, фор ми руе мых се ман ти че ски ми ком-
по нен та ми ‘пе ре стать’ и ‘на чать’ со от вет ст вен но. За 
их пре де ла ми ос та ет ся од на лек се ма (вый ти 10), ко-
то рая вы де ля ет ся в тре тий блок по «ос та точ но му» 
прин ци пу: 

ВЫЙ ТИ, ГЛАГ; …

I               ‘пе ре стать’. 
вый ти 1.1 ‘идя, пе ре стать на хо дить ся где-л.’ [о че ло ве ке]: 
вый ти из ком на ты (в ко ри дор); вый ти из до ма (на ули цу). 
вый ти 1.2 ‘пе ре ме ща ясь, пе ре стать на хо дить ся где-л. [о 
ма ши не или суд не]: Ко рабль вы шел из га ва ни; Тя же лая тех-
ни ка вы шла из го ро да пер вой.
вый ти 1.3 ‘пе ре ме ща ясь, пе ре стать на хо дить ся за пре гра-
дой’ [о све ти ле]: Солн це вы шло из-за туч; Лу на вы хо дит 
из-за об ла ков. 
вый ти 2.1. ‘пе ре стать за ни мать ся чем-л.’: Ро та вы шла из 
боя; Оба за щит ни ка «Спар та ка» по лу чи ли трав мы и вы-
шли из иг ры.
вый ти 2.2. ‘пе ре стать со дер жать ся где-л.’: Он вый дет из 
боль ни цы <из тюрь мы> не рань ше, чем че рез ме сяц. 
вый ти 3.1 ‘пе ре стать быть чле ном’: вый ти из со ста ва ко-
мис сии <из прав ле ния коо пе ра ти ва>; вый ти из до го во ра 
по ПРО <из коа ли ции>.
вый ти 3.2 ‘пе ре стать быть в со стоя нии’: вый ти из де прес-
сии <из за труд не ния>.
вый ти 3.3 ‘пе ре стать быть объ ек том дей ст вия’: вый ти из 
упот реб ле ния <из-под об стре ла, из мо ды>; вый ти из под-
чи не ния.
вый ти 3.4 ‘пе ре стать быть объ ек том хо ро ше го от но ше-
ния’: вый ти у ко го-л. из до ве рия.
вый ти 4 редк. или ухо дящ. ‘пе ре стать су ще ст во вать в ре-
зуль та те ис поль зо ва ния’: (Весь) та бак <хлеб> вы шел; 
У бой цов вы шли все па тро ны.

I I    ‘на чать’.
вый ти 5 ‘на чать за ни мать ся чем-л. по сле пе ре ры ва’: Ко гда 
вы вы хо ди те <вый де те> на ра бо ту?; Ваш зав лаб уже вы-
шел из от пус ка?
вый ти 6 разг. ‘по лу чить дос туп к ко му-то труд но дос туп но-
му’: вый ти на пре мье ра <на ви це-пре зи ден та>; вый ти на 
связ но го. 
вый ти 7 ‘стать дос туп ным для ис поль зо ва ния’ [о кни ге, 
филь ме, те ле пе ре да че, то ва ре и т. п.]: вый ти из пе ча ти; 
вый ти в эфир <на эк ра ны>; вый ти на ры нок. 
вый ти 8.1 разг. ‘стать же ной’: Она вы шла за сво его быв ше го 
од но класс ни ка; Их млад шая дочь вы хо дит за во ен но го. 
вый ти 8.2 ‘при об ре сти бо лее вы со кий ста тус, чем пре ж де’: 
Его стар ший сын вы шел в ар ти сты <в ге не ра лы>; Она вы-
шла в от лич ни цы; Он вы шел из ни зов. 
вый ти 8.3 ‘пре вра тить ся в хо ро ше го про фес сио на ла’: Из 
этих сту ден тов вый дут пре вос ход ные ин же не ры; Ар ти-
ста из ме ня не вый дет. 
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вый ти 9.1 ‘по лу чить ся ка ким-то’: На тво ей фо то гра фии 
Петр вы шел от лич но <луч ше всех, хо ро шо, пло хо>; Ужин 
вы шел не ве се лый. 
вый ти 9.2 ‘на чать су ще ст во вать в ре зуль та те дей ст вий’: 
Убе ри те длин но ты, и вый дет не пло хой рас сказ; Из этой 
за теи у вас ни че го не вый дет.
вый ти 9.3 ‘на чать су ще ст во вать или иметь ме сто’: Вы шла 
круп ная не при ят ность <не кра си вая ис то рия>; Вы шла за-
держ ка в не сколь ко дней; Все вы шло на обо рот.

III ‘быть как-то рас по ло жен ным’.
вый ти 10, ча ще НЕ СОВ ‘иметь оп ре де лен ное рас по ло же-
ние от но си тель но про стран ст вен ных ори ен ти ров’ [о до-
ро ге, тро пе, ре ке и т. п.]: Здесь до ро га <ре ка> вы хо дит из 
уще лья на рав ни ну. 

У сло ва КАК вы де ля ют ся три сверх круп ных бло ка 
зна че ний, со от вет ст вую щих функ ци ям на ре чия (1), 
час ти цы (2) и сою за (3).

КАК, НА РЕЧ, СО ЮЗ и ЧАСТ; …

I НА РЕЧ.
как 1.1 ‘ка ким об ра зом’: Как это сю да по па ло?
как 1.2 ‘ка ким об ра зом воз мож но’: Как де ре ву с ог нем дру-
жить ся?
 …
как 2.1 ‘хо ро шо ли’: Как по жи ва ешь?
как 2.2 ‘ка ко во’: Как ва ше имя?
 …

II ЧАСТ.
как 3.1 вы ра жа ет силь ное удив ле ние или не го до ва ние: 
Как! ее по доз ре ва ют, уп ре ка ют!
как 3.2 обо зна ча ет вне зап ное на сту п ле ние че го-л.: А он 
как за кри чит!
 …

III СО ЮЗ. 
как 4 ‘слов но’ [час то в со че та нии с буд то]: си деть как на 
игол ках; Хра пит, как буд то ги бель чу ет.
 …
как 5.1 ‘бу ду чи’: Как че ст ный че ло век не мо гу не ска зать, … 
как 5.2 в функ ции ввод но го сло ва: Как вид но, на по каз.
 …

У пред ло га В вы де ля ют ся два сверх круп ных бло ка 
зна че ний. В пер вом из них объ е ди не ны на пра ви тель-
ные зна че ния в са мом ши ро ком смыс ле сло ва; в них 
пред лог управ ля ет ви ни тель ным па де жом. Во вто ром 
объ е ди не ны ло ка тив ные и близ кие к ним зна че ния; 
в них пред лог управ ля ет пред лож ным па де жом. 

В, ПРЕД ЛОГ; …
I, с фор мой ВИН.

в 1.1 {пой ти в те атр, сесть в са ни}.
в 1.2 {Я бы в лет чи ки по шел}.
 …
в 2.1 {стук в дверь}.
в 2.2 {ок на в сад, дверь в ком на ту}.
 …

II, с фор мой ПР.
в 3.1 {жить во фли ге ле}.
в 3.2 {учить ся в шко ле} и т. д.

Ес ли в дан ной сло вар ной ста тье есть си ноп сис, сверх-
круп ные бло ки вы де ля ют ся в нем в той же фор ме.

3.5. Струк ту ра мно го знач но сти:  
прин цип уни фи ка ции

Струк ту ры мно го знач но сти слов, при над ле жа щих 
од но му лек си ко гра фи че ско му ти пу (бло ки зна че ний, 
по ря док бло ков, по ря док зна че ний внут ри бло ка), 
долж ны быть по воз мож но сти уни фи ци ро ва ны. Бо лее 
точ но, опи са ние всех мно го знач ных слов од но го лек-
си ко гра фи че ско го ти па долж но стро ить ся по еди но му 
об раз цу, по ка ма те ри ал не ока жет это му со про тив ле-
ния. В ка че ст ве об раз ца внут ри дан но го лек си ко гра-
фи че ско го ти па вы де ля ет ся сло во с наи бо лее раз ветв-
лен ной мно го знач но стью. 

На при мер, про то ти пом для опи са ния мо тор но-
не крат ных гла го лов (БЕ ЖАТЬ, ЛЕ ТЕТЬ, ПЛЫТЬ, 
ПОЛЗ ТИ и т. п.) яв ля ет ся ИД ТИ (в той ме ре, в ка кой 
воз мож но их уни фи ци ро ван ное опи са ние). Струк ту ра 
его мно го знач но сти вы гля дит (в са мом пер вом при-
бли же нии) сле дую щим об ра зом: 

ИД ТИ, ГЛАГ; …
ид ти 1.1 ‘пе ре ме щать ся на но гах’: ид ти к ре ке. 
ид ти 1.2 ‘бе жать’: Ко бы ла шла плав ной ры сью. 
ид ти 1.3 ‘плыть’: Мы дол го шли на вес лах <под па ру сом>.
ид ти 1.4 ‘пе ре ме щать ся лю бым спо со бом’: На Мо ск ву шли 
от бор ные не мец кие вой ска.
ид ти 1.5, пе рен. ‘как бы ид ти’: Стра на идет к ка та ст ро фе. 
ид ти 2.1 ‘пе ре ме щать ся’ [о транс порт ном сред ст ве]: По езд 
идет по рас пи са нию.
ид ти 2.2 ‘пе ре ме щать ся’ [о при род ных объ ек тах в во де 
или воз ду хе]: По ре ке шел лед; Ту чи идут по не бу.
ид ти 2.3 ‘быть пе ре ме щае мым’: Из Сред ней Азии идет хло-
пок. 
ид ти 2.4 ‘быть пред на зна чен ным для че го-л.’: Эти ве щи 
идут на про да жу <в чи ст ку>.
ид ти 3.1 ‘по сту пать, на ни мать ся’: ид ти в ин сти тут <в ар-
мию>. 
ид ти 3.2 ‘быть го то вым со вер шить что-л.’: ид ти на хит-
рость. 
ид ти 4 ‘де лать ход в иг ре’: ид ти пеш кой.
ид ти 5.1 ‘ис хо дить, ис пус кать ся, из лу чать ся’: Из тру бы 
идет дым; От печ ки идет те п ло.
ид ти 5.2 ‘ис хо дить, до но сить ся’: С пло ща ди шел мно го-
голосый гул.
ид ти 6 ‘пре вра щать ся при рос те’: Кар то фель идет в бот-
ву; Пет руш ка идет в ко рень.
ид ти 7 ‘тре бо вать ся для че го-л., рас хо до вать ся на что-то’: 
На пла тье идет три мет ра ма те рии.
ид ти 8.1 ‘быть к ли цу ко му-л.’: Ей идет но вая коф точ ка. 
ид ти 8.2 ухо дящ. ‘под хо дить, со от вет ст во вать, гар мо ни ро-
вать’: Тон кий го лос со всем не шел к его мас сив ной фи гу ре. 
ид ти 9 ‘про ле гать в про стран ст ве оп ре де лен ным об ра зом’ 
[о до ро ге, тро пе и т. п.]: Шос се идет по по ло го му скло ну го-
ры. 
ид ти 10.1 ‘течь, про те кать’ [о вре ме ни или от рез ках вре ме-
ни]: Го ды идут; Шел тре тий год вой ны.
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ид ти 10.2 ‘про ис хо дить, су ще ст во вать’: Идут эк за ме ны 
<пе ре го во ры>.
ид ти 10.3 ‘иметь ме сто, па дать’ [об осад ках]: Идет дождь 
<град, снег>. 
ид ти 10.4 ‘на сту пать, над ви гать ся’: Идет зи ма.
ид ти 11 ‘функ цио ни ро вать’ [о ча сах]: Ча сы не идут. 
ид ти 12 ‘дос та вать ся’ [о кар тах, ко то рые иг рок по лу ча ет 
в про цес се иг ры]: Кар та идет <не идет>. 

Тот же гла гол вы сту па ет в ка че ст ве про то ти па и для 
опи са ния се ман ти че ской струк ту ры глав но го мо тор-
но-крат но го гла го ла ХО ДИТЬ, у ко то ро го есть сле дую-
щие срав ни мые с ИД ТИ лек се мы: хо дить вдоль бе ре га 
(≈ ид ти 1.1), Ко бы ла хо дит плав ной ры сью (≈ ид ти 1.2), 
В юно сти мне до во ди лось хо дить под па ру сом (≈ ид-
ти 1.3), По ез да хо дят по рас пи са нию (≈ ид ти 2.1), Ту-
чи хо дят по не бу (≈ ид ти 2.2), хо дить пеш кой <ту зом> 
(≈ ид ти 4, при чем в этом зна че нии мо тор но-не крат ный 
и мо тор но-крат ный гла го лы прак ти че ски си но ни мич-
ны), Ча сы не хо дят (≈ ид ти 11, сно ва си но ни мия, хо-
тя и ме нее точ ная). По ка за тель но, что ве ро ят ность 
па рал ле лиз ма се ман ти че ских струк тур тем боль ше, 
чем бли же к на ча лу сло вар ной ста тьи на хо дит ся рас-
смат ри вае мое зна че ние. По ме ре при бли же ния к кон-
цу сло вар ной ста тьи сов па де ния ста но вят ся все бо лее 
ред ки ми. И в этом ма те риа ле центр есте ст вен ным об-
ра зом ока зы ва ет ся силь нее пе ри фе рии и об на ру жи ва-
ет бо́льшую спо соб ность к рас про стра не нию сво его 
влия ния за пре де ла ми сло ва. 

ХО ДИТЬ в свою оче редь слу жит про то ти пом для 
пред став ле ния мно го знач но сти мо тор но-крат ных 
гла го лов БЕ ГАТЬ, ЛЕ ТАТЬ, ПЛА ВАТЬ, ПОЛ ЗАТЬ 
и т. д. 

При опи са нии кау за тив ных гла го лов пе ре ме ще ния, 
мо тор но-не крат ных и мо тор но-крат ных (речь здесь 
мо жет ид ти глав ным об ра зом о ВЕС ТИ и ВО ДИТЬ, 
ВЕЗ ТИ и ВО ЗИТЬ), сле ду ет ори ен ти ро вать ся на се-
ман ти че скую струк ту ру со от вет ст вую ще го не кау за-
тив но го про то ти па (т. е. сло вар ные ста тьи гла го лов 
ИД ТИ и ХО ДИТЬ, ЕХАТЬ и ЕЗ ДИТЬ).

Для лю бо го гла го ла, у ко то ро го есть зна че ние не ав-
то ном но го пе ре ме ще ния (ВЕЗ ТИ, ЛЕ ТЕТЬ, ПЛЫТЬ, 
ЛЕ ТАТЬ, ПЕ РЕ ВО ЗИТЬ, ПЛА ВАТЬ и т. п.), сле ду ет 
учи ты вать в ка че ст ве про то ти па гла го лы ЕХАТЬ и ЕЗ-
ДИТЬ, пре ж де все го, их спо соб ность управ лять пред-
лож но-имен ны ми груп па ми со зна че ни ем транс порт-
но го сред ст ва ви да на + ПР (на са мо ле те, на па ро хо де, 
на по ез де, на ав то бу се) и ТВОР (са мо ле том, па ро хо дом, 
по ез дом, ав то бу сом). Это важ но, в ча ст но сти, по то му, 
что все лек се мы со зна че ни ем не ав то ном но го пе ре ме-
ще ния со хра ня ют в пол ном объ е ме пять ос нов ных осо-
бен но стей се ман ти че ской оп по зи ции на + ПР VS. ТВОР 
в зна че нии транс порт но го сред ст ва, ко то рые (в ре ду ци-
ро ван ном ви де) долж ны быть от ра же ны в АС. 

а) Груп па на + ПР обо зна ча ет лю бое транс порт ное 
сред ст во (ле теть <ле тать> на са мо ле те <на вер-
то ле те, на «Ми ра же», на «Фан то ме»>, плыть <пла-
вать> на па ро хо де <на па рус ни ке, на шлюп ке>, ехать 
<ез дить> на по ез де <на трам вае, на фор де, на ве ло-
си пе де, на ло ша ди>). В фор ме ТВОР воз мож ны пре-
иму ще ст вен но на зва ния об ще ст вен но го транс пор та, 
обыч но на ме ха ни че ской тя ге; нель зя *ле теть дель-
та пла ном,  *плыть ях той *ез дить <фор дом, ло ша-
дью>. 

б) Груп па на + ПР мо жет иметь и кон крет но-ре фе-
рент ный (по Е. В. Па ду че вой), и ро до вой ста тус, а фор-
ма ТВОР тя го те ет к ро до во му ста ту су. По это му на + 
ПР со вмес ти ма с лю бы ми зна че ния ми НЕ СОВ, вклю-
чая ак ту аль но-дли тель ное, а ТВОР с ак ту аль но-дли-
тель ным зна че ни ем не со вмес ти ма. Мож но, на при мер, 
ска зать В пять ча сов он еще ехал на ав то бу се, но не 
??В пять ча сов он еще ехал ав то бу сом. 

в) Груп па на + ПР мо жет обо зна чать не толь ко род, 
но и вид транс порт но го сред ст ва: ехать <ез дить> на 
«ЗИ Ле», ле теть <ле тать> на тур бо вин то вом <ре ак-
тив ном> са мо ле те, плыть <пла вать> на транс ат-
лан ти че ском лай не ре и т. п. Фор ма ТВОР пред по чи-
та ет ся с на зва ния ми ро дов транс порт ных средств (са-
мо лет, по езд, па ро ход, ав то бус, трам вай, трол лей бус), 
а не с на зва ния ми их ви дов; ср. стран ность ??ле теть 
<ле тать> тур бо вин то вым <ре ак тив ным> са мо ле-
том. Это объ яс ня ет ся тем, что она обо зна ча ет, в сущ-
но сти, спо соб пе ре ме ще ния и си но ни мич на дру гим 
обо зна че ни ям спо со бов пе ре ме ще ния; ср. Бе жен цев 
пе ре во зи ли по ез дом <≈ по же лез ной до ро ге>. 

г) Груп па на + ПР с рав ным ус пе хом ис поль зу ет ся 
и при гла го лах, обо зна чаю щих дей ст вия, и при гла го-
лах, обо зна чаю щих за ня тия; ср. ехать на ав то бу се <на 
реч ном трам вае> [дей ст вие], ка тать ся на ав то бу-
се <на реч ном трам вае> [за ня тие]. Фор ма ТВОР воз-
мож на толь ко при гла го лах, обо зна чаю щих дей ст вия. 
В ча ст но сти, нель зя *ка тать ся ав то бу сом <реч ным 
трам ва ем>. 

д) Груп па на + ПР воз мож на в кон тек сте лю бых гла-
го лов не ав то ном но го пе ре ме ще ния, вклю чая их мно-
го чис лен ные при ста воч ные про из вод ные. Так, мож но 
ска зать под нять ди ван на шес той этаж на гру зо вом 
лиф те. Фор ма ТВОР воз мож на пре иму ще ст вен но 
в кон тек сте про то ти пи че ских гла го лов не ав то ном но-
го пе ре ме ще ния, т. е. гла го лов ехать, ез дить, ле теть, 
ле тать, плыть, пла вать, вез ти, во зить (см. при ме-
ры вы ше). Нель зя, од на ко, ска зать *под нять ди ван на 
шес той этаж гру зо вым лиф том. 

Во всех этих раз ли чи ях про сле жи ва ет ся од на об-
щая идея: чем кон крет нее си туа ция, тем мень ше ос но-
ва ний для упот реб ле ния фор мы ТВОР; чем она обоб-
щен ней, тем ес те ст вен ней вы гля дит эта фор ма.
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В сло вар ных стать ях силь но мно го знач ных про-
из вод ных слов долж на учи ты вать ся се ман ти че ская 
струк ту ра со от вет ст вую щих ис ход ных слов (см. су ще-
ст ви тель ное ВЫ ХОД в 2.2). 

В сло вар ных стать ях силь но мно го знач ных слов, 
имею щих ан то ни мы, сле ду ет учи ты вать се ман ти че-
скую струк ту ру ан то ни ма. 

Па рал ле лизм струк тур долж ны де мон ст ри ро вать 
и ре че ния: по край ней ме ре не ко то рые из них долж ны 
быть од но тип ны ми. При мер — опи са ние се ман ти че-
ских струк тур при ла га тель ных ТОЧ НЫЙ и НЕ ТОЧ-
НЫЙ (с ак цен том на па рал ле лиз ме струк тур, а не на 
сте пе ни их пол но ты или пра виль но сти раз бие ния слов 
на лек се мы). 

ТОЧ НЫЙ
точ ный 1.1 ‘Пол но стью со от вет ст вую щий дей ст ви тель но-
сти’: точ ный вес, точ ное вре мя, точ ный под счет. 
точ ный 1.2 ‘Та кой, по ка за ния ко то ро го со от вет ст ву ют дей-
ст ви тель но сти’ [о при бо рах]: точ ные ве сы <ча сы>; точ ные 
из ме ри тель ные при бо ры.
точ ный 1.3 ‘Со дер жа щий всю не об хо ди мую ин фор ма цию 
и ни ка кой лиш ней’: точ ный от вет; точ ные ин ст рук ции; 
точ ный ад рес; точ ное вре мя ро ж де ния.
точ ный 2.1 ‘Пол но стью со от вет ст вую щий об раз цу’: точ-
ная ко пия, точ ный пе ре вод; Вот его точ ные сло ва.
точ ный 2.2 ‘Пол но стью со от вет ст вую щий тре бо ва ни ям’: 
точ ная стрель ба; точ ное ис пол не ние при ка за.
точ ный 3 ‘Ак ку рат ный, пунк ту аль ный’ [о че ло ве ке]: то чен 
во всем; Он че ло век точ ный, ни ко гда не опаз ды ва ет. 

НЕ ТОЧ НЫЙ
не точ ный 1.1 ‘Не пол но стью со от вет ст вую щий дей ст ви-
тель но сти’: не точ ный вес; не точ ный под счет. 
не точ ный 1.2 ‘Та кой, по ка за ния ко то ро го не пол но стью 
со от вет ст ву ют дей ст ви тель но сти’ [о при бо рах]: не точ ные 
ве сы <ча сы>; не точ ные при бо ры.
не точ ный 1.3 ‘Со дер жа щий не пол ную или не со всем пра-
виль ную ин фор ма цию’: не точ ный от вет; не точ ные ин-
ст рук ции; не точ ный ад рес.
не точ ный 2.1 ‘От кло няю щий ся от об раз ца’: не точ ная ко-
пия; не точ ный пе ре вод.
не точ ный 2.2 ‘От кло няю щий ся от тре бо ва ний’: не точ ная 
стрель ба, не точ ное ис пол не ние при ка за.
не точ ный 3 ‘Не ак ку рат ный, не пунк ту аль ный’ [о че ло ве ке]: 
не то чен во всем.

Ср. опи са ния этих ан то ни мов в МА Се и СУш. 
Та кой иде аль ный па рал ле лизм струк тур мно го-

знач но сти у ан то ни мич ных слов име ет ме сто да ле ко 
не все гда. При мер не пол но го па рал ле лиз ма — се ман-
ти че ские струк ту ры ан то ни мич ных гла го лов ВОЙ ТИ 
и ВЫЙ ТИ. По след ний име ет бо лее раз ветв лен ную 
мно го знач ность, чем ВОЙ ТИ, и слу жит для не го про-
то ти пом. Од на ко у ВОЙ ТИ пол но стью от сут ст ву ет 
боль шой блок зна че ний, ор га ни зо ван ный смыс лом 
‘пе ре стать’; с дру гой сто ро ны, у не го есть соб ст вен ные 
зна че ния (вой ти 1.3, вой ти 1.4, вой ти 2.1, вой ти 2.2, 

вой ти 4, вой ти 5.1 и ряд дру гих), не имею щие па рал-
ле лей в се ман ти че ской струк ту ре ВЫЙ ТИ. 

ВОЙ ТИ, ГЛАГ; …
вой ти 1.1 ‘идя, на чать на хо дить ся где-л.’ [о че ло ве ке]: вой-
ти в ком на ту <в  ау ди то рию, в ка ме ру>; вой ти в зал из 
вес ти бю ля. 
вой ти 1.2 ‘пе ре ме ща ясь, на чать на хо дить ся где-л.’ [о ма ши-
не или суд не]: Суд но во шло в га вань; Кос ми че ский ко рабль 
во шел в плот ные слои ат мо сфе ры.
вой ти 1.3 ‘пры гая в во до ем, пе ре мес тить ся в не го оп ре де-
лен ным спо со бом’: Глав ное — вой ти в во ду нос ка ми.
вой ти 1.4 пе рен. ‘при ло жив уси лия, на чать по ни мать’: 
вой ти в суть де ла; вхо дить во все де та ли; вхо дить в курс 
со бы тий. 
вой ти 2.1 ‘на чать на хо дить ся внут ри плот но го объ ек та’: 
За но за во шла под но готь; Ло па та во шла глу бо ко в зем лю; 
Штык во шел в пле чо. 
вой ти 2.2 ‘на чать на хо дить ся внут ри ем ко сти и за пол нить 
ее’: Все бе лье во шло в один че мо дан. 
вой ти 3.1 ‘стать ча стью ор га ни зо ван ной со во куп но сти’ 
[о лю дях или объ ек тах]: вой ти в спи сок <в со став ко мис-
сии, в Ду му; в ред кол ле гию, в НА ТО>; Его ста тья не во шла 
в сбор ник. 
вой ти 3.2 ‘на чать на хо дить ся в ка ком-л. со стоя нии’: вой ти 
в азарт <во вкус, в раж>; Он по нял, что раз го вор вхо дит 
в глав ную фа зу; Жизнь во шла в при выч ное <ста рое, спо-
кой ное> рус ло.
вой ти 3.3 ‘стать эле мен том слож но го яв ле ния’: вой ти 
в быт <в жизнь; в ис то рию>; вой ти в мо ду <в при выч ку>; 
вой ти в язык. 
вой ти 3.4 пре им. НЕ СОВ ‘стать ча стью ка кой-то со во куп-
но сти’ [о не об хо ди мых или пред по ла гае мых дей ст ви ях]: 
вхо дить в чьи-л. обя зан но сти; Это в его за мы сел <в его на-
ме ре ния, в его пла ны> не вхо ди ло. 
вой ти 4 ‘об ра тить ся в вы со кую ин стан цию с пред ло же ни-
ем’: вой ти в Ми ни стер ст во с хо да тай ст вом; вой ти в ди-
рек цию <в пра ви тель ст во> с пред ло же ни ем. 
вой ти 5.1 ‘на чать на хо дить ся в ка ких-л. от но ше ни ях 
с кем-л.’: вой ти в друж бу <в кон такт> с кем-л.; вой ти 
в сдел ку с кем-л.
вой ти 5.2 ‘стать объ ек том хо ро ше го от но ше ния’: вой ти 
в до ве рие к ко му-л. 

 
4. Лек се ма: зон ная струк ту ра  
сло вар ной ста тьи  
и ти пы ин фор ма ции для зон
 

Ка ж дая лек се ма за да ет ся от дель ной сло вар ной стать-
ей, вклю чаю щей в об щем слу чае до де ся ти зон. Ка ж-
дая зо на, за ис клю че ни ем вхо да, за да ет ся мет кой, ко-
то рая на би ра ет ся про пис ны ми бу к ва ми. По сле мет ки 
зо ны ста вит ся точ ка. Ни же да ет ся спи сок зон с их 
мет ка ми; все зо ны, за ис клю че ни ем пер вых трех, фа-
куль та тив ны.
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Вход (мет кой зо ны яв ля ет ся имя лек се мы).1) 
Про то ти пи че ские при ме ры упот реб ле ния 2) 
(ПРИМЕ РЫ).
Тол ко ва ние (ЗНА ЧЕ НИЕ). 3) 
Ком мен та рии к тол ко ва нию (КОМ МЕН ТА РИИ). 4) 
Управ ле ние (УПРАВ ЛЕ НИЕ).5) 
Ком мен та рии к зо не управ ле ния (КОМ МЕН-6) 
ТАРИИ).
Не ва лент ные син так си че ские кон ст рук ции 7) 
(КОНСТ РУК ЦИИ). 
Со че тае мость (СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ). 8) 
Ил лю ст ра ции из тек стов (ИЛ ЛЮ СТ РА ЦИИ). 9) 
Слу жеб ные зо ны, а имен но СИН, АНАЛ, КОНВ, 10) 
АНТ и ДЕР. 

Зо ны мо гут де лить ся на под зо ны — ком пакт ные бло-
ки те ма ти че ски од но род ной ин фор ма ции. Так об сто ит 
де ло в зо не управ ле ния, ком мен та ри ев, кон ст рук ций 
и со че тае мо сти. В зо не управ ле ния под зо ны вы де ля-
ют ся в обя за тель ном по ряд ке, при чем ка ж дая из них 
опи сы ва ет оп ре де лен ный спо соб или спо со бы вы ра-
же ния дан но го ак тан та. 

Ка ж дая зо на на чи на ет ся с но вой стро ки и от кры ва-
ет ся сво ей мет кой. Ес ли зо на не раз де ля ет ся на от дель-
ные под зо ны, то ее со дер жа ние пи шет ся сра зу вслед 
за мет кой. Ес ли зо на раз де ля ет ся на под зо ны, ее мет ка 
сто ит в от дель ной стро ке, а ка ж дая под зо на на чи на ет-
ся с но вой стро ки и за кан чи ва ет ся точ кой. В кон це ка-
ж дой зо ны то же ста вит ся точ ка. 

4.1. Вход 

Вхо дом сло вар ной ста тьи лек се мы яв ля ет ся ее 
имя; как бы ло ска за но вы ше, оно пи шет ся со строч-
ной бу к вы (за ис клю че ни ем ог ра ни чен но го чис ла 
лек сем, ко то рые пи шут ся с про пис ной), на би ра ет ся 
по лу жир ным шриф том и снаб жа ет ся циф ро вым ин-
дек сом. Ес ли дан ное сло во од но знач но, т. е. лек се ма 
сов па да ет с во ка бу лой, то в ка че ст ве вхо да сло вар-
ной ста тьи ос та ет ся толь ко имя во ка бу лы. Ес ли на 
дан ную лек се му не рас про стра ня ет ся ин фор ма ция 
о ва ри ан тах, час ти ре чи, син так си че ских при зна ках, 
грам ма ти че ских фор мах, про со дии и сти ли сти че-
ских осо бен но стях, при пи сан ная во ка бу ле в це лом, 
то со от вет ст вую щие све де ния за пи сы ва ют ся в зо-
не вхо да сра зу по сле име ни лек се мы в ука зан ном 
здесь по ряд ке. При этом грамматичес кая инфор-
мация отделяется от имени лексемы запя той, а сти-
листическая от грамматической — точ кой с запятой. 
Если лексеме при пи са на (в ви де по ме ты) только 
стилистическая информация, она не вы де ля ет ся 
никакими пунктуационными знаками; ес ли по мет 
больше одной, действуют обычные пра вила пун кту-
а ции.

4.1.1. Циф ро вой ин декс в име ни лек се мы
Как бы ло ска за но вы ше, циф ро вой ин декс в со ста-

ве име ни лек се мы мо жет быть по зи ци он ным (иерар-
хи че ским). В по дав ляю щем боль шин ст ве слу ча ев чис-
ло по зи ций в циф ро вом ин дек се не пре вы ша ет двух. 
При мер: 

БЕ ГАТЬ, ГЛАГ; …

бе гать 1.1 {Де ти бе га ли по дво ру} 
бе гать 1.2 {В сту ден че ские го ды он не пло хо бе гал сто мет-
ров ку} 
бе гать 1.3 {По ве че рам он бе гал на тан цы}
бе гать 1.4 {Он всю зи му бе гал без шап ки}
бе гать 2 {По шос се бе га ли юр кие мик ро ав то бу сы}
бе гать 3.1 {Те ни бе га ли по сте нам}
бе гать 3.2 {Его гла за бы ст ро бе га ли по строч кам пись ма}
бе гать 4 {Ты всю жизнь бе гал от де ла}

Бо лее слож ные слу чаи бы ли рас смот ре ны в раз де ле 3.4.

4.1.2. Фо не ти че ские и ор фо гра фи че ские  
ва ри ан ты

Как бы ло ска за но в раз де ле 2.1.3, спе ци фи че ские 
све де ния, ка саю щие ся ва ри ан тов лек сем или фра зем 
дан но го сло ва, со об ща ют ся при са мих этих лек се мах 
или фра зе мах, при чем фор ма ком мен та рия вы би ра ет-
ся в за ви си мо сти от его дли ны. При ме ры: 

БОРТ, СУЩ; МУЖСК; -а, МЕСТН в бор ту́, на бор-
ту́, МН бор та́, -о́в. 
борт 1, в фор ме ВИН в со че та нии с пред ло га ми ЗА 
и НА уда ре ние мо жет пе ре но сить ся на пред лог: за́ 
борт, на́ борт. 
 …
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Бо ко вая стен ка суд на’.

СЕ СТ РА́ …; МН сё ст ры, сес тёр, сё ст рам и редк. 
се́стры, се ст ра́м. 
се ст ра 1
 …
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Дочь по от но ше нию к дру го му ре бен ку 
тех же ро ди те лей’ {моя лю би мая се ст ра}.
 …
се ст ра 2 пе рен. 
 …

ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Жен щи на, объ е ди нен ная с кем-л. об-
щей судь бой’ {Ма те ри сол дат — все сё ст ры, ко гда 
де ло ка са ет ся служ бы их де тей в ар мии}.
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме МН упот реб ля ет ся в ос-
лаб лен ном зна че нии в ка че ст ве об ра ще ния ко всем 
жен щи нам, ко то рые слу ша ют или мо гут ус лы шать 
го во ря ще го: Бра тья и сё ст ры, по мо ги те ка ле ке! 
В цер ков ном оби хо де в этой функ ции обыч но ис-
поль зу ет ся ва ри ант се́стры.
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 …

◊ Всем се ст ра́м по серь гам …1)

4.1.3. Грам ма ти че ская ин фор ма ция о лек се ме 

4.1.3.1. «Не соб ст вен ные» син так си че ские  
функ ции

Не соб ст вен ные син так си че ские функ ции лек се мы 
опи сы ва ют ся фор му ли ров кой «в функ ции Х-а», где 
Х — син так си че ское по ня тие («в функ ции ска зуе мо го», 
«в функ ции ввод но го сло ва») или часть ре чи («в функ-
ции су ще ст ви тель но го»). 

Не соб ст вен ные син так си че ские функ ции ха рак тер-
ны для лек сем имен, т. е. слов с раз ви той сис те мой сло-
во из ме не ния. Сре ди них ли ди ру ют уже упо ми нав шие-
ся в раз де ле 2.1.4.1 при ла га тель ные ВСЯ КИЙ, ЕДИН-
СТ ВЕН НЫЙ, КА Ж ДЫЙ, ЛЮ БОЙ, ПО СЛЕД НИЙ; 
ПЕР ВЫЙ, ВТО РОЙ, ТРЕ ТИЙ; ГЛАВ НЫЙ, ОС НОВ-
НОЙ; ЛУЧ ШИЙ, ХУД ШИЙ; ВО РОБЬ И НЫЙ, ПАС-
ЛЁ НО ВЫЙ; и ряд дру гих. 

Всем та ким при ла га тель ным на вхо де при пи сы ва ет ся 
толь ко од на — про то ти пи че ская для них — часть ре чи, 
а имен но ПРИЛ. Од на ко они лег ко суб стан ти ви ру ют ся, 
и этот факт опи сы ва ет ся как их осо бая син так си че ская 
функ ция в сло вар ных стать ях со от вет ст вую щих лек сем. 
При этом, по сколь ку они обыч но суб стан ти ви ру ют-
ся в фор мах раз ных ро дов или чи сел, по след ние ста-
но вят ся син так си че ски ми при зна ка ми про из вод ных 
су ще ст ви тель ных. Со от вет ст вую щие син так си че ские 
при зна ки (ЖЕНСК, СРЕДН и т. п.) фик си ру ют ся сра зу 
по сле ин фор ма ции о син так си че ской функ ции дан ной 
лек се мы. При ме ры:

ВТО РОЙ, ПРИЛ; …
вто рое 2, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН {На вто рое 

был ту ше ный кро лик}.

вто рая 3, в функ ции су ще ст ви тель но го; ЖЕНСК {од на вто-

рая всей при бы ли}.

вто рое 4, в функ ции ввод но го сло ва; СРЕДН {Пер вое. … 

Вто рое. …}.

ГЛАВ НЫЙ, ПРИЛ; …
глав ное 2.2, в функ ции ввод но го сло ва; СРЕДН {И глав ное, 

до го во рись с ним о встре че}. 

ЛУЧ ШИЙ, ПРИЛ; …
луч шее 2, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН {Луч шим 

в се бе я обя зан кни гам}.

ЛЮ БОЙ, ПРИЛ;
лю бой 1.2, в функ ции су ще ст ви тель но го; МУЖСК и ЖЕНСК 

{Он лю бо го пе ре спо рит, Она лю бую пе ре спо рит}.

ПЕР ВЫЙ, ПРИЛ; … 
пер вое 7.1, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН {На пер-

вое был борщ}. 

1) Знак ◊ вводит фразеологию.

Не соб ст вен ные син так си че ские функ ции воз мож ны 
и у дру гих имен — чис ли тель ных и су ще ст ви тель ных. 

Так, мно гие чис ли тель ные упот реб ля ют ся в функ-
ции су ще ст ви тель но го со зна че ни ем оцен ки: по лу чить 
три <че ты ре, пять> за со чи не ние, Он вы вел мне два 
в чет вер ти по ал геб ре, Его че ты ре для ме ня важ нее 
твое го пять. Фор ма по да чи: 

пять 2, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН; нескл.

Су ще ст ви тель ное ПРАВ ДА (при мер из ма те риа ла 
В. Ю. Ап ре сян) име ет, по ми мо ос нов ной, син так си че-
ские функ ции еще трех час тей ре чи — на ре чия, час ти-
цы и сою за. Фор ма по да чи (в ви де си ноп си са): 

ПРАВ ДА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН нет, кро ме 3 и 5. 
прав да 1.1 ‘ре аль ное по ло же ние ве щей’ {знать прав ду, 

скрыть <ута ить> прав ду}.

прав да 1.2 ‘вы ска зы ва ние, со от вет ст вую щее дей ст ви тель-

но сти’ {чис тая прав да, вы рвать у ко го-л. прав ду}.

прав да 2.1 ‘со от вет ст вие изо бра же ния дей ст ви тель но сти’ 

{ху до же ст вен ная <ис то ри че ская> прав да}.

прав да 2.2 ‘со от вет ст вие чувств и по ступ ков эти че ско му 

идеа лу’ {жить в прав де}. 
прав да 3 ‘пра виль ное мне ние’ {твоя прав да, Сколь ко лю-

дей, столь ко и правд}. 
прав да 4 ‘спра вед ли вость’ {Нет прав ды на зем ле}.

прав да 5 ‘сред не ве ко вый свод за ко нов’ {Рус ская Прав да}.

прав да 6.1, в функ ции на ре чия {Она прав да ре ши ла уе-

хать}.

прав да 6.2, в функ ции ввод но го сло ва {И прав да, он при-

шел на три ча са поз же}. 

прав да 7.1, в функ ции час ти цы {Прав да, прав да,— кив нул я}.

прав да 7.2, в функ ции час ти цы {Ты ведь го лод ный, прав да?}. 

прав да 8, в функ ции сою за {Он ум ный, прав да ле ни вый}.

4.1.3.2. Син так си че ские при зна ки

Ес ли син так си че ский при знак ха рак те ри зу ет не все 
лек се мы сло ва, он ука зы ва ет ся в сло вар ных стать ях 
со от вет ст вую щих лек сем. При ме ры:
ВТО РОЙ, ПРИЛ; 

вто рой 1.1, ПО РЯДК {вто рой этаж}.
вто рой 1.2 {на вто рых ро лях}. 
вто рой 1.3 {вто рая ро ди на}.

ЖЕРТ ВА, СУЩ; ЖЕНСК; 
жерт ва 1 ‘по сту пок в поль зу дру го го и в ущерб се бе’ {Мне 
не на до от вас ни ка ких жертв}. 
жерт ва 2, ОДУШ или НЕ ОДУШ ‘по стра дав ший’ {слу хи про 
жертв(ы) те рак та}2). 

2) В 34 000 000 корпусе наших текстов такие употребления пред-
ставлены приблизительно поровну; ср. Про жертв лагерей ныне 
многое проясняется (В. Конецкий); Наполеон ищет новых жертв
для окровавленного алтаря своей славы (Е. Тарле); Средь волн, 
без устали влачащих жертв своих (В.х Набоков); Ястреба иногда
с лету подхватывали жертвы (Ф. Искандер); Вина за эти жертвы 
ложится не на коллективизацию, а на слепые методы ее прове-
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ТЕ НОР, СУЩ; МУЖСК; -а, МН те но ра́, -о́в и те́но-
ры,  -ов

те нор 1 ‘муж ской го лос’ {У не го был при ят ный те нор}.
те нор 2, ОДУШ ‘пе вец с та ким го ло сом’ {Я хо ро шо зна ла 
это го за ме ча тель но го те но ра}.

4.1.3.3. Грам ма ти че ские фор мы 

Грам ма ти че ская ха рак те ри сти ка лек се мы (вклю-
чая не соб ст вен ные грам ма ти че ские фор мы, ес ли они 
есть) скла ды ва ет ся из ин фор ма ции двух ви дов — об-
щей и спе ци фи че ской. 

К об щей от но сит ся та ин фор ма ция о грам ма ти че-
ской па ра диг ме сло ва (в ви де клю че вых форм), ко то-
рая со об ща ет ся при име ни во ка бу лы на вхо де сло вар-
ной ста тьи и рас про стра ня ет ся на все ее лек се мы; см. 
раз дел 2.1.4. 

К спе ци фи че ской от но сят ся све де ния об осо бен но-
стях грам ма ти че ской па ра диг мы, свой ст вен ные не ко-
то рым лек се мам сло ва. Здесь, в за ви си мо сти от ря да 
фак то ров, вы де ля ют ся три спо со ба рас пре де ле ния 
грам ма ти че ской ин фор ма ции ме ж ду вхо дом во ка бу лы 
и вхо дом сло вар ной ста тьи лек се мы, ко то рые ил лю ст-
ри ру ют ся ни же. 

а) У двух (или бо лее) лек сем дан но го сло ва есть та-
кие грам ма ти че ские фор мы, ко то рые от сут ст ву ют 
у ка ких-то дру гих (двух или бо лее) лек сем. На вхо де 
во ка бу лы да ет ся пол ный на бор клю че вых форм па ра-
диг мы, вклю чая и эти спе ци фи че ские фор мы, с ука-
за ни ем но ме ров лек сем, ко то рые их име ют. При мер 
и фор ма по да чи (ил лю ст ри ру ет ся толь ко кри ти че ская 
фор ма ка ж дой лек се мы): 

ПРОЙ ТИ, ГЛАГ; прой ду, прой дёшь, ПРОШ про шёл, -шла, 
-шло, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ про шед ший, ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ прой ден ный, -ден, -де на, -де но [толь ко в 1.2, 5.2, 9, 
11.2 и 12], ДЕЕПР прой дя; СОВ; НЕ СОВ про хо дить. …

прой ти 1.2: прой ден ное пеш ком рас стоя ние, Пять ки ло-
мет ров бы ло прой де но пеш ком. 
прой ти 5.2: Прой ден ос нов ной мас сив гор ной по ро ды.
прой ти 9: уже прой ден ные фа зы раз ви тия. 
прой ти 11.2: Курс ле че ния еще не прой ден до кон ца. 
прой ти 12: Прой де ны пер вые три раз де ла учеб ни ка, Прой-
де но пять раз де лов. 

б) У ка кой-то од ной лек се мы дан но го сло ва есть та-
кая грам ма ти че ская фор ма или фор мы, ко то рых нет 
ни у од ной дру гой его лек се мы. На вхо де во ка бу лы да-
ет ся толь ко стан дарт ный на бор клю че вых форм па-
ра диг мы (свой ст вен ный всем лек се мам сло ва), а спе-
ци фи че ская фор ма или фор мы да ют ся в сло вар ных 
стать ях со от вет ст вую щей лек се мы. При ме ры и фор-
ма по да чи: 

дения (Л. Троцкий); Некоторые научные сотрудники искренне счи-
тали, что спасают жертвы КГБ от лагерей (В. Новодворская).

БОЛЬ НОЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР нет, кро ме 1.1, СРАВН 
нет. 
боль ной 1.1, КР бо лен, боль на, боль но, боль ны [пре-
им. о боль ных лю дях и жи вот ных, но не о боль ных 
ор га нах те ла]. 
ПРИМЕРЫ. Боль ной ре бе нок; боль ное серд це; Все 
боль ные жи вот ные бы ли тща тель но об сле до ва ны; 
Ди рек тор все еще бо лен.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 бо лен А2 ‘Че ло век или дру гое жи вое 
су ще ст во А1 на хо дит ся в фи зио ло ги че ском со стоя-
нии А2, су ще ст вен но от кло няю щем ся от нор мы, 
ко то рое вы зва но ка ким-то на ру ше ни ем в функ цио-
ни ро ва нии его ор га низ ма’ {по хо жим об ра зом уст-
рое но при ла га тель ное ЗДО РО ВЫЙ}. 

МЕС ТИ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ нет, кро ме 1.1.
мес ти 1.1, СОВ не собств. под мес ти; ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Мес ти пол <двор, до рож ки в са ду>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ме тет А2 (с по мо щью) А3 ‘Че ло век 
А1 очи ща ет от му со ра по верх ность про стран ст вен-
но го объ ек та А2, по ко то рой лю ди хо дят, про во дя 
по ней пред на зна чен ным для очи ст ки та ких по-
верх но стей пред ме том А3’.

в) Ка кая-то лек се ма дан но го сло ва су ще ст ву ет в од-
ной или не сколь ких, но не во всех грам ма ти че ских 
фор мах стан дарт ной па ра диг мы. Стан дарт ная па ра-
диг ма да ет ся на вхо де во ка бу лы, а те грам ма ти че ские 
фор мы, ко то рые воз мож ны для дан ной лек се мы, ука-
зы ва ют ся в ее соб ст вен ной сло вар ной ста тье. При ме-
ры и фор ма по да чи: 

ВЕР НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР ве рен, вер на, вер но, 
вер ны, СРАВН вер нее. 
вер нее 3, толь ко в фор ме СРАВН в функ ции ввод-
но го сло ва. 
ПРИМЕРЫ. Он со гла сил ся, вер нее, не стал воз ра-
жать. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, вер нее, А2 ‘Го во ря щий сде лал вы ска-
зы ва ние А1, ко то рое по ка за лось ему не со всем вер-
ным, и по это му он за ме нил его сход ным по смыс лу 
вы ска зы ва ни ем А2, ко то рое он счи та ет бо лее близ-
ким к ис ти не’1). {по хо жим об ра зом уст рое но при ла-
га тель ное ТОЧ НЫЙ}. 

1) В ряде случаев такие формы следует считать отдельными во-
кабулами. Так, например, обстоит дело со словом СКОРЕЕ, кото-
рое полностью оторвалось от слов СКОРЫЙ и СКОРО и может 
рассматриваться как омоним формы СРАВН скорее. Между тем
вернее и точнее сохраняют семантическую связь с определенны-
ми значениями соответствующих прилагательных. В их описании
АС следует традиции таких словарей, как [БАС], [СО], [СОШ], [СШ], 
где они трактуются как особые лексемы прилагательных ВЕРНЫЙ
и ТОЧНЫЙ. [МАС] в этом отношении непоследователен: ВЕРНЕЕ
рассматривается в нем как особая вокабула, т. е. аналогично слову 
СКОРЕЕ (то же в [СУш]), а точнее — как лексема слова ТОЧНЫЙ.
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ДВИ ГАТЬ СЯ, ГЛАГ; -га юсь, -га ет ся и -жусь, -жет ся; 
НЕ СОВ; СОВ нет.
дви гать ся 1.1 ‘пе ре ме щать ся’ {Ва гон мед лен но дви-
жет ся <разг. дви га ет ся> вдоль пер ро на}. 
дви гать ся 2.1, толь ко -га юсь, -га ет ся.
ПРИМЕРЫ. Уши дви га ют ся; Ин те рес но, по че му гла-
за дви га ют ся во сне.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘При ни мать то од но, то дру гое по-
ло же ние’ [о час тях те ла] {то же в зна че нии ‘быть 
под виж ным’, ср. Ста ри ки мно го едят и ма ло дви га-
ют ся}. 

ЛА́ГЕРЬ, СУЩ; МУЖСК; -я, МН -я́ и -и, РОД МН 
-е́й и -ей. 
ла герь 4, МН -и, РОД МН -ей; ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Ла ге ри ли бе ра лов и на цио на ли стов.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Об ще ст вен но-по ли ти че ская груп пи-
ров ка’.

СМОТР, СУЩ; МУЖСК; -а, ПР на смо́тре и на 
смот ру́, МН смо́тры, -ов и смот ры́, -о́в. 
cмотр 1, ПР на смо́тре, МН смо́тры, -ов. 
ПРИМЕРЫ. Смотр дет ской са мо дея тель но сти.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Де мон ст ра ция ре зуль та тов ка кой-л. 
дея тель но сти ши ро ким кру гам об ще ст ва’.
cмотр 2, ПР на смот ру́, МН смот ры́, -о́в; спец. 
ПРИМЕРЫ. Смотр глав ных час тей кор пу са.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Офи ци аль ная де мон ст ра ция ка ко го-л. 
объ ек та, обыч но войск, с це лью ин спек ции его со-
стоя ния со сто ро ны выс шей ин стан ции’. 

В ря де слу ча ев спе ци фи че ские фор мы па ра диг мы, 
при су щие дан ной лек се ме, реа ли зу ют ся в стро го оп-
ре де лен ных кон тек сту аль ных ус ло ви ях — син так си че-
ских, со че тае мо ст ных, се ман ти че ских или праг ма ти че-
ских. При ме ры и фор ма по да чи: 

ЗА ДУ МАТЬ СЯ, ГЛАГ; …
за ду мать ся 3, пре им. в фор ме БУД, обыч но 
в ОТРИЦ, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Она не за ду ма ет ся уме реть за сы на; Он 
не за ду ма ет ся раз ру шить се мью ра ди карь е ры.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 не за ду ма ет ся А2 за А3 ‘По мне нию 
го во ря ще го, че ло век А1 без ко ле ба ний вы бе рет А2, 
что бы со хра нить или по лу чить А3’.

ОП РАВ ДАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ оп рав ды вать. 
оп рав дать 1 {Суд оп рав дал ми ли цио не ра}.
оп рав дать 2, фор ма СОВ воз мож на при ус ло вии, 
что она за ви сит от мо даль ных слов ти па дол жен, 
мож но, нель зя, труд но, мочь, пы тать ся, хо теть 
и т. п. или упот реб ле на в мо даль ном кон тек сте.
ПРИМЕРЫ. На прас но вы оп рав ды вае те свой по сту-
пок; Ва ше по ве де ние мож но <труд но, нель зя> оп-
рав дать; Он хо тел <не мог, пы тал ся> оп рав дать 
свой по сту пок; Ему не оп рав дать это го по ступ ка.

ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 оп рав ды ва ет А2 ‘Че ло век А1, со вер-
шив ший по сту пок А2, ко то рый он сам или дру гие 
лю ди оце ни ва ют как пло хой, ссы ла ет ся на об стоя-
тель ст ва А3, ко то рые вы ну ди ли его к это му и сни-
ма ют с не го часть от вет ст вен но сти за А2’.

РАЗ РЕ ШИТЬ, ГЛАГ; …
раз ре шить 2.2, толь ко в фор ме ПО ВЕЛ в фор му-
лах веж ли во го об ра ще ния; не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Раз ре ши те мне ко рот ко рас ска зать 
о со бы ти ях по след них дней; Раз ре ши те об ри со вать 
сло жив шую ся си туа цию.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Раз ре ши те (мне) А2 ‘Го во ря щий, ко-
то рый со би ра ет ся сде лать со об ще ние А2, веж ли во 
объ яв ля ет ау ди то рии или ад ре са ту о сво ем на ме-
ре нии’. 

СПУС ТИТЬ 
спус тить 8, ча ще в фор ме БУД, обыч но в от ри ца-
тель ных, во про си тель ных или ус лов ных пред ло же-
ни ях, а так же в кон тек сте со мне ния, но не в ней-
траль ных ут вер ди тель ных пред ло же ни ях. 
ПРИМЕРЫ. Он ни ко му та ко го не спус тит; Вы ду-
мае те, он вам это спус тит?; Ес ли он это спус тит, 
зна чит, он силь но сдал; Со мне ва юсь, что он вам 
это спус тит.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 спус тит А2 ‘Че ло век А1 ос та вит 
без на ка за ния че ло ве ка А3 за его по сту пок А2, ко-
то рый А1 очень не нра вит ся, по то му что А1 не хо-
чет или опа са ет ся на ка зы вать А3’. 
Осо бо го упо ми на ния за слу жи ва ет по да ча ас пек-

ту аль ной ин фор ма ции в слу чае, ко гда раз ным лек-
се мам гла го ла со от вет ст ву ют раз ные ви до вые кор-
ре ля ты (вклю чая от сут ст вие ви до во го кор ре ля та 
и не соб ст вен ные фор мы). Воз мож но не сколь ко спо-
со бов ее по да чи в за ви си мо сти от об лас ти дей ст вия 
кор ре ля та во мно же ст ве лек сем дан но го гла голь-
но го сло ва, ко ли че ст ва ви до вых кор ре ля тов и ря да 
дру гих фак то ров. Лек си ко гра фи че ски су ще ст вен ны 
и от но си тель но хо ро шо пред став ле ны в ма те риа ле 
че ты ре слу чая. 

а) Вхо дом глав ной сло вар ной ста тьи яв ля ет ся ви-
до вая фор ма F1 с ви до вым кор ре ля том F2, ко то рый 
воз мо жен для всех или боль шин ст ва лек сем дан но го 
гла го ла и ни ка ких соб ст вен ных лек сем не име ет. Та-
кой кор ре лят ука зы ва ет ся на вхо де, а его от сут ст вие 
ого ва ри ва ет ся в сло вар ных стать ях от дель ных лек сем; 
его соб ст вен ная сло вар ная ста тья име ет чис то от сы-
лоч ный ха рак тер. При мер: 

СОЙ ТИ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ схо дить1. 
сой ти 1.1 ‘идя, спус тить ся’ {сой ти с хол ма}.
сой ти 1.2 ‘сде лать шаг в сто ро ну’ {сой ти с до ро ги, 
сой ти на обо чи ну}.
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сой ти 1.3 ‘на стать и как бы опус тить ся’ {На зем лю 
со шла ночь}.
сой ти 2.1 ‘спе шить ся’ {сой ти с ко ней}.
сой ти 2.2 разг. ‘вый ти из транс порт но го сред ст ва’ 
{сой ти с по ез да}.
сой ти 3.1 ‘дос тичь по след ней ста дии про из вод ст-
вен но го цик ла’ {сой ти со ста пе лей, сой ти с кон вей-
е ра}.
сой ти 3.2 ‘пе ре стать де мон ст ри ро вать ся’ {сой ти 
с эк ра на, сой ти со сце ны}.
сой ти 4, ча ще НЕ СОВ, СОВ пре им. в фор ме БУД 
в ОТ РИЦ; ухо дящ. ‘пе ре стать на хо дить ся в ка ком-л. 
по ло же нии или со стоя нии’ {Ста рик не схо дит с по-
сте ли; Он по клял ся, что не сой дет с ко ня, по ка не 
отом стит}1).
сой ти 5 ‘пе ре стать на хо дить ся или су ще ст во вать на 
по верх но сти че го-л.’ {Снег со шел с по лей, Ру мя нец 
со шел с ли ца}.
сой ти 6 ‘за кон чить ся без не при ят но стей’ {Все ему 
схо дит с рук}. 
сой ти 7, пре им. СОВ, ‘ока зать ся при ем ле мым’ {Фо-
то гра фия не бог весть что, но для ан ке ты сой дет}.

СХО ДИТЬ1, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; см. СОЙ ТИ. 

б) Вхо дом глав ной сло вар ной ста тьи яв ля ет ся ви-
до вая фор ма F1 с ви до вым кор ре ля том F2, ко то рый 
воз мо жен для всех или боль шин ст ва лек сем дан но го 
гла го ла и име ет не боль шое чис ло соб ст вен ных лек-
сем. Та кой кор ре лят ука зы ва ет ся на вхо де сло вар ной 
ста тьи F1, а его от сут ст вие ого ва ри ва ет ся в сло вар-
ных стать ях от дель ных лек сем. F2 вы де ля ет ся в соб-
ст вен ную ре ду ци ро ван ную сло вар ную ста тью (без 
опи са ния об щих лек сем) с от сыл кой к глав ной сло-
вар ной ста тье. Ну ме ра ция соб ст вен ных лек сем на чи-
на ет ся в ней с (n+1)-го но ме ра, т. е. про дол жа ет ну ме-
ра цию глав ной сло вар ной ста тьи. При ме ры и фор ма 
по да чи: 

БРАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ взять.
брать 1.1 ‘на чи нать дер жать’ {брать кни гу в ру ки}.
брать 1.2, СОВ пре им. в фор ме БУД ‘кле вать’ [о ры-
бе] {На до ж де во го чер вя ры ба бе рет от лич но; На до-
ж де во го чер вя ры ба не возь мет}.
брать 1.3, СОВ нет; ухо дящ., ‘при зна вая год ны ми 
для сво их це лей, со би рать [о гри бах]’ {В по хо де мы 
бра ли толь ко бе лые, Та кие гри бы мы не бе рем, А ва-
луи вы бе ре те?}. 

1) В [МАС] это значение усматривается только у формы НЕСОВ, но, 

как показывает приведенный пример, оно возможно и в форме

СОВ, хотя и в ограниченном числе контекстов: преимущественно

в форме БУД со сдвигом к значению предсказания. Аналогичное

ограничение характерно и для некоторых других глагольных лек-

сем, см. обсуждение глагола БРАТЬ ниже. 

брать 2 ‘уно сить, уво зить или уво дить с со бой’ 
{брать сы на на охо ту, брать ра бо ту до мой} …
брать 10 ‘до би вать ся че го-л. с по мо щью ре сур са 
А2’: {брать <взять> чис лом, а не уме ни ем}.
брать 11.1, СОВ пре им. в фор ме БУД, разг. ‘мочь 
нор маль но функ цио ни ро вать в со от вет ст вии со 
сво им на зна че ни ем’ {Мерз лую зем лю ло па та не бра-
ла}.
брать 11.2, СОВ редк. пре им. в фор ме БУД; разг. 
‘иметь та кую-то даль но бой ность’ {Вин тов ка бе рет 
на 1000 мет ров, Эта вин тов ка на 1000 мет ров не 
возь мет}.
брать 12, СОВ нет ‘при ни мать ка кое-то на прав ле-
ние’ [о до ро ге, тро пин ке и т. п.] {До ро га здесь бе рет 
вле во}.
брать 13 {раз лич ные лек си ко-функ цио наль ные 
зна че ния: брать на ча ло [СОВ нет], брать <взять> 
курс (на вос ток), брать <взять> ко го-что-л. на 
учет}.
◊ брать бы ка за ро га см. БЫК; брать верх см. 
ВЕРХ; брать во лю см. ВО ЛЯ; брать всем…; Ва ша 
бе рет…; На ша бе рет…

ВЗЯТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ брать. 
взять 1—11 см. брать 1—11.
взять 12 см. брать 13.
взять 13, в функ ции уси ли тель ной час ти цы, обыч-
но в фор мах ПРОШ или ПО ВЕЛ ЕД; НЕ СОВ не-
употр.; ухо дящ. разг. ‘Вне зап но про изош ло со бы тие 
А1’ {А он взял и по мер; А они взя ли и по мер ли; А он 
возь ми да и пом ри; И тут он возь ми и бряк ни; см. 
бо лее пол ное опи са ние в раз де ле 4.7.8.}. 
взять 14, обыч но в фор мах ИНФ, БУД 1-Л МН 
или ПО ВЕЛ, час то в со че та нии с час ти цей хо тя 
бы; НЕ СОВ редк. ‘Го во ря щий пред ла га ет рас смот-
реть объ ект или си туа цию А1’ {Взять хо тя бы Ря-
зань, Возь мем хо тя бы Ря зань, Возь ми(те) хо тя 
бы Ря зань}. 
◊ см. БРАТЬ.

БРО САТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ бро сить. 
бро сать 1.1 ‘де лать так, что бы ле тел’ {бро сать ка-
меш ки в во ду, бро сать снеж ка ми в ок но}.
бро сать 1.2 ‘да вать па дать’ {бро сать окур ки на 
пол}.
бро сать 1.3 ‘ос тав лять’ {бро сать сум ку на ди ва не, 
бро сать оде ж ду где по па ло}.
бро сать 1.4 ‘опус кать, по гру жать’ {бро сать якорь}.
бро сать 2 ‘на прав лять’ {бро сать вой ска в про рыв}.
бро сать 3.1 ‘бы ст ро на прав лять [о взгля де]’ {Вре мя 
от вре ме ни он бро сал взгляд в ее сто ро ну}.
бро сать 3.2 разг. ‘бы ст ро не бреж но про из но сить’ 
{бро сать во про сы}.
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бро сать 4 ‘от бра сы вать’ {бро сать те ни}.
бро сать 5.1 не одобр. ‘пре кра щать от но ше ния 
с кем-л.’ {бро сать се мью <дру зей>}. 
бро сать 5.2 ‘ос тав лять в тя же лом по ло же нии’ {бро-
сить (за гнан ную) ло шадь на до ро ге}.
бро сать 5.3 ‘пе ре ста вать де лать то, что де лал дол гое 
вре мя’ {бро сать уче бу; Не сколь ко раз бро сал ку рить 
<пить>}.
бро сать 6.1 ‘силь но встря хи вать’ {На по во ро тах 
ма ши ну силь но бро са ло}.
бро сать 6.2 ‘при во дить в не при ят ное фи зио ло ги че-
ское со стоя ние’ {бро сать в жар}.
◊ бро сать жре бий см. ЖРЕ БИЙ; бро сать ка мень 
в ко го-л. см. КА МЕНЬ; бро сать день ги на ве тер см. 
ДЕНЬ ГИ; …

БРО СИТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ бро сать. 
бро сить 1.1—6.2 см. бро сать 1.1—6.2.
бро сить 7, НЕ СОВ нет, толь ко ПО ВЕЛ, разг.-сниж. 
‘пе ре стань(те), не на до (де лать то, что вы сей час де-
лае те)’ {Брось го во рить глу по сти!, Да брось те вы 
эти штуч ки!}.
◊ Хоть брось, Ото рви и брось ‘ни ку да не го дит ся’; см. 
тж БРО САТЬ. 

в) Вхо дом глав ной сло вар ной ста тьи яв ля ет ся ви до-
вая фор ма F1 с ви до вым кор ре ля том F2, ко то рый от-
сут ст ву ет у боль шин ст ва лек сем дан но го гла го ла и при 
этом име ет соб ст вен ные лек се мы. Та кой кор ре лят вво-
дит ся толь ко в сло вар ные ста тьи нуж ных лек сем, а на 
вхо де сло вар ной ста тьи F1 по ме ща ет ся за пись ви да «F2 
нет, кро ме та ких-то но ме ров». F2 то же снаб жа ет ся сво-
ей соб ст вен ной сло вар ной стать ей, ко то рая под чи ня ет-
ся тем же пра ви лам оформ ле ния. При ме ры:

ЕЗ ДИТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ нет, кро ме 1.2. 
ез дить 1.1 ‘пе ре ме щать ся на транс порт ном сред ст-
ве в раз ных на прав ле ни ях’ {ез дить по дво ру <во круг 
до ма, ту да и сю да>; ез дить на сло нах <на по ез де>}.
ез дить 1.2, СОВ съез дить ‘пе ре ме щать ся на транс-
порт ном сред ст ве ку да-л. с по сле дую щим воз вра-
ще ни ем в ис ход ную точ ку’ {ез дить в шко лу <по во-
ду>; ез дил обе дать; съез дил до мой за клю ча ми от 
да чи}…
ез дить 2.1 ‘пе ре ме щать ся в раз ных на прав ле ни ях’ 
[о транс порт ном сред ст ве] {Из-за пло хой раз мет ки 
ма ши ны ез дят по тро туа рам; Ав то ка ры ез ди ли по 
пер ро ну ту да и сю да}… 

СЪЕЗ ДИТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ нет, кро ме 1.
съез дить 1, НЕ СОВ ез дить; см. ез дить 1.2.
съез дить 2 разг.-сниж. груб. ‘силь но уда рить, обыч-
но по ли цу’ {съез дил его раза два по мор де}. 

ЛЕ ТАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ нет, кро ме 1.4. 
ле тать 1.1 ‘пе ре ме щать ся по воз ду ху в раз ных на-
прав ле ни ях’ {Над го ло ва ми ле та ли ту чи ко ма ров; 
Над по лем ле та ли пла не ры}.
ле тать 1.2 ‘пе ре ме щать ся в воз ду хе в раз ных на-
прав ле ни ях по инер ции или под дей ст ви ем воз душ-
ных по то ков’ {В воз ду хе <над кры ша ми до мов> ле-
та ли сне жин ки <раз но цвет ные ша ри ки>}.
ле тать 1.3 ‘пе ре ме щать ся по воз ду ху в раз ных на-
прав ле ни ях на ле та тель ном ап па ра те’ {ле тать на 
дель та пла не}.
ле тать 1.4, СОВ разг. сле тать ‘пе ре ме щать ся по 
воз ду ху на транс порт ном сред ст ве ку да-л. с по сле-
дую щим воз вра ще ни ем в ис ход ную точ ку’ {Не дав но 
сно ва ле тал на пер вен ст во ми ра по бок су; сле тал на 
па ру дней в Крым}…

СЛЕ ТАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ нет, кро ме 1; разг.
сле тать 1, НЕ СОВ ле тать; см. ле тать 1.4. 
сле тать 2 ‘очень бы ст ро пе ре мес тить ся ку да-л. с ка-
кой-л. це лью и вер нуть ся об рат но’ {При го товь что-
ни будь на ужин, а я за хле бом сле таю}.

В ча ст ном слу чае у фор мы F1 мо жет быть не один 
кор ре лят F2, а сра зу не сколь ко; ср. гла гол БИТЬ с кор-
ре ля та ми по бить (для лек сем, пред став лен ных в сло-
во со че та ни ях (по)бить пса, (по)бить вра га, (по)бить 
фер зя <ту за>) и про бить (для лек сем, пред став лен ных 
в сло во со че та ни ях (про)бить тре во гу, (про)бить пол-
ночь). В та ких слу ча ях в шап ке по ме ща ет ся за пись ви-
да «F2 нет, кро ме та ких-то но ме ров», а при со от вет ст-
вую щих лек се мах ука зы ва ют ся их ви до вые кор ре ля ты, 
вклю чая не соб ст вен ные. 

г) Вхо дом глав ной сло вар ной ста тьи яв ля ет ся ви-
до вая фор ма F1 с ви до вым кор ре ля том F2, ко то рый 
от сут ст ву ет у боль шин ст ва лек сем дан но го гла го ла 
и ни ка ких сво их лек сем не име ет. Та кой кор ре лят по-
ме ща ет ся толь ко в сло вар ные ста тьи нуж ных лек сем, 
а его соб ст вен ная сло вар ная ста тья име ет чис то от сы-
лоч ный ха рак тер. Ха рак тер ный ти по вой при мер — лек-
се мы не ко то рых мо тор но-крат ных гла го лов со зна че-
ни ем дву на прав лен но го (ту да и об рат но) пе ре ме ще ния. 
У них есть фор мы СОВ с пре фик сом с-, ино гда раз го-
вор ные: сбе гать (за хле бом), сла зить (в по греб за мо ло-
ком), спла вать (на тот бе рег) и т. п. В дру гих зна че ни-
ях мо тор но-крат ные гла го лы форм СОВ, как пра ви ло, 
не име ют. 

Со от вет ст вую щий кор ре лят вво дит ся толь ко в сло-
вар ные ста тьи нуж ных лек сем, а на вхо де сло вар ной 
ста тьи F1 по ме ща ет ся за пись ви да «F2 нет, кро ме та-
ких-то но ме ров». F2 то же снаб жа ет ся сво ей соб ст вен-
ной сло вар ной стать ей, ко то рая под чи ня ет ся обыч ным 
пра ви лам оформ ле ния. При ме ры и фор ма по да чи: 
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БЕ ГАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ нет, кро ме 1.2. 
бе гать 1.1 ‘пе ре ме щать ся бе гом в раз ных на прав ле-
ни ях’ {бе гать по дво ру; бе гать взад и впе ред}.
бе гать 1.2, СОВ разг. сбе гать ‘очень бы ст ро или бе-
гом пе ре ме щать ся ку да-л. с по сле дую щим воз вра-
ще ни ем в ис ход ную точ ку’ {бе гать в шко лу <на тан-
цы, за га зе та ми>; Бе гал обе дать; Вот толь ко сбе гаю 
по обе дать}…
бе гать 2, нар рат. ‘бы ст ро пе ре ме щать ся в раз ных 
на прав ле ни ях’ [о транс порт ном сред ст ве, обыч но 
при взгля де со сто ро ны] {По шос се бе га ют юр кие 
мар шрут ки, По озе ру бе га ют мо тор ки}.

СБЕ ГАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; см. бе гать 1.2. 

ДЕР  ЖАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ нет, кро ме 3…
дер жать 3, СОВ сдер жать2 {дер жать сло во}.

СДЕР ЖАТЬ2, ГЛАГ; …; СОВ; см. дер жать 3. 

От дель но го упо ми на ния за слу жи ва ют дву ви до вые 
гла го лы. Ес ли дву ви до вость ха рак тер на толь ко для не-
ко то рых лек сем дан но го гла голь но го сло ва, как в слу-
чае БЕ ЖАТЬ, она ого ва ри ва ет ся в их сло вар н

ых стать ях. При мер и фор ма по да чи (с уче том то го, 
что у это го гла го ла в од ном из зна че ний есть и не соб-
ст вен ная фор ма СОВ): 

БЕ ЖАТЬ, ГЛАГ; …; НЕ СОВ; СОВ нет, кро ме 3.4, 6.1 
и 6.2…
бе жать 3.4, СОВ не собств. убе жать {По смот ри, 
у те бя мо ло ко бе жит; Ка ша сно ва убе жа ла}…
бе жать 6.1, так же СОВ; в фор ме ПРОШ пре им. 
СОВ ‘спа сать ся бег ст вом’ {Про тив ник бе жал}.
бе жать 6.2, так же СОВ; в фор ме ПРОШ пре им. 
СОВ ‘со вер шать по бег’ {На вто рой день он бе жал (с 
ка тор ги)}1).

УБЕ ЖАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ убе гать. 
убе жать 1.1 ‘бе гом уда лить ся’ {Де ти убе жа ли}. 
убе жать 1.2 ‘бы ст ро по ки нуть ка кое-л. ме сто’ {По-
рань ше убе жа ла с ра бо ты}.
убе жать 2 ‘со вер шить по бег’ {Убе жим и тай но об-
вен ча ем ся}.
убе жать 3 ‘пе ре лить ся че рез край в ре зуль та те ки-
пе ния’ {Мо ло ко убе жа ло}.

Ес ли па ра диг ма дву ви до во го гла го ла из бы точ на, 
при чем из бы точ ность ха рак те ри зу ет лишь не ко то рые 
лек се мы, со от вет ст вую щая ин фор ма ция по ме ща ет ся 

1) В формах непрошедшего времени возможны оба осмысле-

ния — и НЕСОВ, и СОВ. Ср. В 1905 году он в очередной раз бежит из

ссылки {НАСТ НЕСОВ}. — Мы были уверены, что он бежит из тюрь-

мы при первой же возможности {БУД СОВ}.

в сло вар ные ста тьи лек сем в ви де ука за ния о ва риа тив-
ных фор мах. При мер: 

ЗА ИМ СТ ВО ВАТЬ, ГЛАГ; …; СОВ и НЕ СОВ. 
за им ст во вать 1, СОВ так же по за им ст во вать ‘брать 
чу жое для ис поль зо ва ния в сво их це лях’ {Под роб но-
сти на вод не ния за им ст во ва ны из то гдаш них жур-
на лов}.
за им ст во вать 2 ‘ус ваи вать чу жое’ [о язы ке].

4.1.4. Про со ди че ские све де ния о лек се ме

У раз ных лек сем сло ва мо гут быть раз ные про со-
ди че ские свой ст ва. Это осо бен но ха рак тер но для на-
ре чий, час тиц, сою зов, мо даль ных слов, лек сем с фак-
тив ным и пу та тив ным зна че ния ми и ря да дру гих. Ин-
фор ма ция о та ких свой ст вах да ет ся сра зу по сле грам-
ма ти че ской ин фор ма ции. При ме ры и фор ма по да чи:

ВО ОБ ЩЕ, НА РЕЧ и ЧАСТ; …
во об ще 1.1, НА РЕЧ; про из но сит ся с фра зо вым 
уда ре ни ем; в се ре ди не пред ло же ния про из но сит ся 
вос хо дя щим то ном с по сле дую щей пау зой: За ча-
ем за шел раз го вор об ого род ни че ст ве и о хо зяй ст ве 
↓во об ще; Изу че ние при ма тов ↑во об ще // не вхо дит 
в на шу за да чу. 
ПРИМЕРЫ. Я го во рю о лю дях <об ис кус ст ве, о вос пи-
та нии> во об ще; Пи ли за дам во об ще и за его же ну 
в осо бен но сти.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 во об ще ‘Рас смат ри вая А1 как класс 
объ ек тов или яв ле ние, без вы де ле ния от дель ных 
объ ек тов внут ри клас са или свойств кон крет но го 
пред ста ви те ля дан но го яв ле ния’.
во об ще 1.2, НА РЕЧ [обыч но с сою за ми и, а, но]; 
мо жет про из но сить ся с фра зо вым уда ре ни ем или 
без не го: Он пи тал ся толь ко хле бом и мо ло ком 
и ↓во об ще <и во об ще> был очень бе реж лив; Он во об-
ще ↓очень бе реж лив. 
ПРИМЕРЫ. Она обе ща ла на ве щать его и во об ще за-
бо тить ся о нем; 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 и во об ще А2 ‘Име ет ме сто А1, и име-
ет ме сто А2, и А1 — ча ст ный слу чай А2’. 
во об ще 1.3, НА РЕЧ; обыч но с вы ра жен ным или 
под ра зу ме вае мым от ри ца ни ем; про из но сит ся 
с фра зо вым уда ре ни ем: Он бо ял ся, что ↓во об ще не 
ус нет но чью; Изу че ние при ма тов ↓↓во об ще не вхо-
дит в на шу за да чу.
ПРИМЕРЫ. А ва шу пар тию мы во об ще не до пус тим 
к вы бо рам; Раз жи гать но чью ко ст ры он во об ще за-
пре щал <не раз ре шал>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Во об ще не А1 ‘Мож но бы ло ожи дать, 
что при ка ких-то ус ло ви ях, в ка ком-то от но ше нии 
или в ка кой-то сте пе ни име ет или бу дет иметь ме-
сто А1; го во ря щий со об ща ет, что А1 не бу дет иметь 
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мес та ни при ка ких ус ло ви ях, ни в ка ком от но ше-
нии и ни в ка кой сте пе ни’.
во об ще 2, ЧАСТ; ни ко гда не не сет фра зо во го уда-
ре ния.
ПРИМЕРЫ. Этот факт мне во об ще из вес тен; Этой 
вер сии я во об ще не слы шал; Эту вер сию я во об ще 
слы шал, но об су ж дать не го тов.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Во об ще А1 ‘А1; го во ря щий ос тав ля ет за 
со бой пра во на ого вор ки и уточ не ние сво его ут вер-
жде ния, ко то рое он счи та ет че рес чур об щим’.

НА СТОЯ ЩИЙ, ПРИЛ; … {уточ нен ный при мер 
А. В. Пав ло вой}.
на стоя щий 1.1, в кон ст рук ци ях ти па А1 — на стоя-
щий А2, А1 стал на стоя щим А2, А1 счи та ет А2 
на стоя щим А3 и т. п. про из но сит ся с фра зо вым 
уда ре ни ем: Смок ту нов ский — ↓на стоя щий ар тист, 
Я счи таю его ↓на стоя щим ар ти стом, В этом те-
ат ре из не го сде ла ют ↓на стоя ще го ар ти ста.
ПРИМЕРЫ. Он на стоя щий муж чи на <друг, ге не рал>; 
Это — на стоя щая лю бовь. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 — на стоя щий А2 ‘Объ ект А1 име ет 
все су ще ст вен ные свой ст ва объ ек тов клас са А2’. 
на стоя щий 1.2, в кон ст рук ци ях ти па А1 — на стоя-
щий А2, А1 стал на стоя щим А2, А1 счи та ет А2 
на стоя щим А3 и т. п. ни ко гда не не сет фра зо во го 
уда ре ния и тре бу ет вос кли ца тель ной ин то на ции 
вы ска зы ва ния: Ваш сы ниш ка — на стоя щий ↓ар-
тист!, Этот на пи ток — на стоя щее ↓ви но!, Вы его 
изо бра зи ли на стоя щим ↓ма фио зи! 
ПРИМЕРЫ. Вче ра бы ли на за се да нии — на стоя щий 
цирк <на стоя щее ки но>!; К ней по до шел бо ро да тый 
муж чи на в бе лой шу бе и бе лой ме хо вой шап ке с крас-
ным вер хом — на стоя щий Дед мо роз!
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 — на стоя щий А2 ‘Объ ект А1 име ет 
мно го свойств объ ек тов клас са А2 и по это му вос-
при ни ма ет ся как по хо жий на объ ект клас са А2, но 
А1 не яв ля ет ся А2’.

ТОЧ НО, НА РЕЧ и СО ЮЗ
I    НА РЕЧ.
точ но 1.1, про из но сит ся с фра зо вым уда ре ни ем: Он 
↓точ но вос про из во дил его ма не ру го во рить; На ши 
эко но ми сты ↓точ но спрог но зи ро ва ли уро вень ин-
фля ции. 
ПРИМЕРЫ. Точ но из вест но; точ но знать; точ но оп-
ре де лить ко ор ди на ты. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘В пол ном со от вет ст вии с дей ст ви тель-
но стью’.
точ но 1.2, про из но сит ся с фра зо вым уда ре ни ем: 
↓точ но ис пол нить при каз, ↓точ но пе ре вес ти за гла-
вие.

ПРИМЕРЫ. Бить точ но в цель; при быть точ но в ус-
та нов лен ный срок; По езд от пра вил ся точ но по рас-
пи са нию.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘В со от вет ст вии с тре бо ва ния ми или 
эта ло ном А1’. 
точ но 1.3, про из но сит ся с фра зо вым уда ре ни ем 
[час то с сою зом и, мо жет упот реб лять ся как ввод-
ное сло во]: ↓Точ но, он не мно го стран ный; разг. или 
нар рат.
ПРИМЕРЫ. И точ но, не ус пе ли мы вой ти, как за-
зво нил те ле фон; Все ру га ли его по след ний ро ман. 
И точ но, это худ шее из то го, что он на пи сал. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Точ но А1 ‘Го во ря щий счи та ет или зна ет, 
что си туа ция А1, о ко то рой шла речь, дей ст ви тель-
но име ет ме сто’ …
II  СО ЮЗ, не оби ходн.
точ но 2, ни ко гда не не сет фра зо во го уда ре ния: Го ло-
ва точ но ↓свин цом на ли та. 
ПРИМЕРЫ. Он точ но за но во ро дил ся; Но ги точ но 
чу гун ные; Точ но с не ба сва лил ся; Лед бле стит, точ-
но зер ка ло.
ЗНА ЧЕ НИЕ. При сое ди ня ет срав ни тель ные обо ро ты. 

4.1.5. Сти ли сти че ские по ме ты

Ес ли дан ная лек се ма сти ли сти че ски мар ки ро ва на не 
так, как во ка бу ла в це лом, то в кон це зо ны вхо да ста вит-
ся нуж ная сти ли сти че ская по ме та. При ме ры: 

ПРАВ ДА, СУЩ; …
прав да 8, в функ ции сою за; разг. {Он ум ный, прав-
да ле ни вый} 

ТОЧ КА, СУЩ; …
точ ка 10, в функ ции ска зуе мо го; разг. {Ска зал — 
и точ ка!}

4.2. При ме ры про то ти пи че ских  
упот реб ле ний

В этой зо не да ют ся при ме ры про то ти пи че ских упот-
реб ле ний лек се мы, как пра ви ло — в ви де лек си ко гра фи-
че ских ре че ний. Ре че ний долж но быть не мень ше двух 
и не боль ше 5. Ре че ние име ет фор му сло во со че та ния 
или ко рот ко го пред ло же ния. Ре че ние-сло во со че та-
ние пи шет ся со строч ной бу к вы, кро ме слу ча ев, ко гда 
оно от кры ва ет зо ну при ме ров или яв ля ет ся име нем 
соб ст вен ным. Ре че ние-пред ло же ние все гда пи шет ся 
с про пис ной бу к вы. Воз мож ны, осо бен но в слу ча ях 
се ман ти че ской од но род но сти, син те ти че ские ре че-
ния — с варь и рую щи ми ся ком по нен та ми сло во со че-
та ний или пред ло же ний в уг ло вых скоб ках; ка ж дое 
та кое ре че ние счи та ет ся од ним при ме ром. Все ре че-
ния, в том чис ле син те ти че ские, раз де ля ют ся точ кой 
с за пя той. В ис клю чи тель ных слу ча ях, на при мер в слу-
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чае яр кой сти ли сти че ской мар ки ро ван но сти лек се мы 
(вы сок., ус тар. и т. п.), до пус ти мы ко рот кие ци та ты из 
ли те ра тур ных ис точ ни ков. При ме ры: 

воз раст 1 {вто рая лек се ма — воз раст на ход ки}
ПРИМЕРЫ. Воз раст жен щи ны <ре бен ка>; воз раст 
кро ли ка <ло ша ди, сло на, кро ко ди ла>; лю ди од но го 
воз рас та. 

плыть 4.2, нар рат.
ПРИМЕРЫ. На встре чу плы ли бе лые ук ра ин ские ха-
ты; За ил лю ми на то ра ми са мо ле та плы ла зем ля; 
Ми мо плы ли при стан ци он ные по строй ки.

при каз 1.1
ПРИМЕРЫ. При каз шта ба; при каз о под го тов ке суд-
на к по груз ке; от дать при каз фор си ро вать ре ку; 
При каз на чаль ни ка — за кон для под чи нен ных; Че рез 
пол го да при хо дит при каз о при свое нии ему зва ния 
ге не рал-май о ра.

фрук ты 1, пре им. МН. 
ПРИМЕРЫ. Све жие <су ше ные, кон сер ви ро ван ные, за-
мо ро жен ные> фрук ты; спе лые <не спе лые> фрук ты; 
юж ные <тро пи че ские, ме ст ные, при воз ные> фрук-
ты; са лат <ва ре нье> из фрук тов; вы ра щи вать 
<со би рать> фрук ты.

Ес ли в зо не при ме ров дан ной лек се мы при ве де но не-
од но знач ное сло во со че та ние L

i
, воз мож ное и как реа-

ли за ция лек се мы L
j
 той же са мой во ка бу лы, от не го да-

ет ся от сыл ка к лек се ме L
j
, и на обо рот; ср. от крыть де ло 

в зна че ни ях ‘ос но вать свой биз нес’ и ‘на чать рас сле до-
ва ние пре сту п ле ния’. Ес ли не од но знач ность воз мож на 
для сло во со че та ния с L

i
 и фра зе мы F, та кие две еди ни-

цы то же свя зы ва ют ся ана ло гич ны ми пе ре кре ст ны ми 
ссыл ка ми; ср. за крыть де ло в юри ди че ском и пе ре нос-
ном смыс лах. В обо их слу ча ях от сыл ка оформ ля ет ся 
как крат кое при ме ча ние, т. е. по ме ща ет ся в квад рат ные 
скоб ки сра зу по сле дан но го сло во со че та ния. При ме ры 
и фор ма по да чи:

ДЕ ЛО
де ло 1 
ПРИМЕРЫ. От крыть де ло [см. так же де ло 2];  
У не го бы ло свое де ло. 
де ло 2 
ПРИМЕРЫ. От крыть де ло [см. так же де ло 1];  
за крыть де ло [см. так же ◊].
 … 
◊ …за крыть де ло [см. так же де ло 2].

Та ки ми же пе ре кре ст ны ми ссыл ка ми свя зы ва ет ся 
ана ло гич ный ма те ри ал зон со че тае мо сти раз лич ных 
лек сем или зо ны со че тае мо сти лек се мы и зо ны фра-
зео ло гии всей сло вар ной ста тьи. 

4.3. Тол ко ва ние 

Все тол ко ва ния, а так же за ме няю щие их фор му ли-
ров ки ти па «То же, что Х», (на при мер, для УЖ — ссыл-
ка на УЖЕ) или «Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся» (с по яс не ни ем в квад рат ных 
скоб ках, см. ни же тол ко ва ние вре мя 1 и хо теть 1) пи-
шут ся с за глав ной бу к вы.

Тол ко ва ния стро ят ся в со от вет ст вии с из вест ны ми 
прин ци па ми МСШ: в идеа ле они долж ны быть а) пол-
ны ми, б) не из бы точ ны ми, в) не тав то ло гич ны ми. 

Кро ме то го, в АС от тол ко ва ний тре бу ет ся, г) что-
бы в них со хра ня лось яс ное ука за ние на час те реч ную 
при над леж ность тол куе мой еди ни цы. Это зна чит, что 
в вер ши не ас сер ции долж но сто ять сло во той же час-
ти ре чи, что и тол куе мая еди ни ца, ли бо фор ма сло ва 
или пред лож но-имен ная груп па, спо соб ные вы пол-
нять ту же син так си че скую функ цию, что и тол куе мая 
еди ни ца. 

Как по ка зы ва ет опыт, на ко п лен ный в хо де лек си ко-
гра фи че ской об ра бот ки мас со во го ма те риа ла, на ри со-
ван ный здесь иде ал дос ти жим да ле ко не все гда. Это не 
от ме ня ет его цен но сти, но сле ду ет яс но по ни мать, что 
в ря де слу ча ев бу к валь ное со блю де ние пе ре чис лен ных 
тре бо ва ний ста но вит ся не воз мож ным и что для ре-
аль ной лек си ко гра фи че ской ра бо ты они долж ны быть 
смяг че ны.

а) Тре бо ва ние пол но ты не мо жет быть реа ли зо ва-
но в дос та точ ной ме ре при тол ко ва нии пред мет ных 
имен, осо бен но имен при род ных объ ек тов (см. ни-
же). 

б) Тре бо ва ние не тав то ло гич но сти не дос ти жи мо 
при тол ко ва нии ря да пред мет ных имен, обо зна чаю-
щих час ти еди но го це ло го или це лое и его час ти. На-
при мер, па рус 1 не мо жет быть ис тол ко ван без упо ми-
на ния мач ты, а мач та 1 — без упо ми на ния па ру са; де-
ре во 1.1 — без упо ми на ния ство ла и вет вей, а ветвь 1 
и ствол 1 — без упо ми на ния де ре ва; ко ле со 1 — без 
упо ми на ния оси, а ось 1 — без упо ми на ния ко ле са. 
Так, па рус 1 = ‘Боль шой ку сок проч ной тка ни, при кре-
п лен ный к мач те суд на А1 и пред на зна чен ный для то-
го, что бы суд но дви га лось под дей ст ви ем си лы вет ра, 
ко то рый его на ду ва ет’; мач та 1 (по МА Су) = ‘Вы со кий 
столб или вы сот ное со ору же ние на ко раб лях для по-
ста нов ки па ру сов, на блю де ния, сиг на ли за ции, бое во-
го управ ле ния и т. п.’ Ср. так же ры ба 1 и плав ник 1, 
ры ба 1 и ЖАБ РЫ, пти ца 1 и кры ло 1. Ана ло гич ные 
труд но сти воз ни ка ют и на ма те риа ле имен тех жи вых 
су ществ, ко то рые в про цес се сво ей жиз не дея тель но-
сти про из во дят уни каль ные объ ек ты; ср. па ук 1 и пау-
ти на 1, пче ла 1 и мёд 1. 

в) Тре бо ва ние не из бы точ но сти не дос ти жи мо при 
тол ко ва нии че рез се ман ти че ский при ми тив. Та кие 
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тол ко ва ния име ют ме сто, ко гда лек се ма L1 си но ни-
мич на бо лее (или ме нее) бо га той по смыс лу лек се-
ме L2, ко то рая яв ля ет ся се ман ти че ским при ми ти вом. 
При мер — лек се ма быть 2.1 (БЫТЬ в ло ка тив ном зна-
че нии), ко то рая долж на быть ис тол ко ва на че рез при-
ми тив ‘на хо дить ся’. 

Од на ко в лю бом слу чае, за ис клю че ни ем тол ко ва-
ний че рез при ми тив (ср. толь ко что рас смот рен ный 
слу чай с быть 2.1), мож но и нуж но из бе гать тол ко ва-
ния че рез си но ним. 

г) Тре бо ва ние, что бы часть ре чи или син так си че-
ская функ ция вер ши ны ас сер ции сов па да ла с ча стью 
ре чи или син так си че ской функ ци ей тол куе мой еди-
ни цы, уда ет ся реа ли зо вать при ме ни тель но к зна ме на-
тель ным сло вам, а имен но к гла го лам, су ще ст ви тель-
ным, при ла га тель ным и на ре чи ям. Од на ко пред ло ги, 
сою зы, час ти цы и меж до ме тия в боль шин ст ве слу ча ев 
та ких тол ко ва ний не до пус ка ют, и здесь при хо дит ся 
ис поль зо вать иные стра те гии (см. ни же). 

К этим об ще на уч ным тре бо ва ни ям в АС до бав ля ет-
ся тре бо ва ние дру же люб но сти тол ко ва ний: они долж-
ны быть об ще по нят ны ми и уз на вае мы ми на столь ко, 
что бы по тек сту тол ко ва ния мог ла уга ды вать ся со от-
вет ст вую щая лек се ма. 

В слу чае кон флик та ме ж ду стрем ле ни ем к на уч ной 
ис ти не, при во дя щим к че рес чур слож но му тол ко ва-
нию, и тре бо ва ни ем его об ще по нят но сти пред поч-
те ние в АС от да ет ся по след не му. По это му, на при мер, 
пре суп по зи ции, ас сер ции, мо даль ные рам ки, рам ки 
на блю де ния и дру гие ло ги че ски раз лич ные слои смыс-
ла мон ти ру ют ся в тол ко ва ния в ви де еди но го тек ста. 
В ча ст но сти, пре суп по зи ции обыч но вклю ча ют ся 
в со став тол ко ва ния в фор ме пре по зи тив но го дее при-
ча ст но го обо ро та. При мер: 

ЖДАТЬ, ГЛАГ; …
ждать 1.1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ждет А2 в А3 в те че ние А4 ‘Зная или 
счи тая, что в мес те А3 долж но или мо жет про изой-
ти со бы тие А2, нуж ное че ло ве ку А1 или ка саю щее ся 
его, А1 в мо мент или от ре зок вре ме ни А4 на хо дит ся 
в со стоя нии го тов но сти к не му, воз мож но, на хо дясь 
в мес те А3 и же лая, что бы оно про изош ло’.

Ес ли есть не об хо ди мость ко рот ко про ком мен ти ро-
вать тол ко ва ние, сра зу по сле не го в квад рат ных скоб ках 
да ет ся по яс не ние (не бо лее по лу то ра-двух строк), обыч-
но об ус ло ви ях реа ли за ции дан но го зна че ния, об упот-
реб ле ни ях по ана ло гии, о со че тае мо сти, о свя зи зна че-
ний по кон но та ци ям и т. п. При ме ры и фор ма по да чи: 

отой ти 2.2, обыч но НЕ СОВ.
ПРИМЕРЫ. Те п ло ход «Ба ту ми — Одес са» от хо дит 

точ но по рас пи са нию; По езд «Мо ск ва — Сим фе ро-
поль» от хо дит в два дцать ча сов с третье го пу ти 
[объ яв ле ние по ра дио]; Ко гда от хо дит по след няя 
элек трич ка из Вла ди ми ра?; По езд на Рос тов от хо-
дил ве че ром.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 от хо дит в А2 из А3 в А4 ‘В ус та нов-
лен ное рас пи са ни ем вре мя А2 транс порт ное сред-
ст во А1 долж но пе ре стать на хо дить ся в мес те А3 
и на чать пе ре ме щать ся в ме сто А4’ [в фор ме НЕ-
СОВ не мо жет обо зна чать раз во ра чи ваю щую ся на 
на ших гла зах или для щую ся си туа цию]1). 

на де ять ся 1
ПРИМЕРЫ. На де ять ся на чу до; на де ять ся на воз вра-
ще ние му жа <(на то), что муж вер нет ся>; гля деть 
по сто ро нам, на де ясь уви деть хоть при знак жи лья.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на де ет ся, что А2 ‘Че ло век А1 ожи-
да ет, что про изой дет хо ро шее или нуж ное для не-
го со бы тие А2, и счи та ет, что для та ко го ожи да ния 
есть ос но ва ния’ [по ана ло гии — о жи вот ных].

фрукт 2, ОДУШ; пре им. ЕД; обыч но в функ ции пре-
ди ка ти ва или в со че та нии со сло вом этот; разг. 
неодобр.
ПРИМЕРЫ. Ну и фрукт!; Это, я вам до ло жу, фрукт!; 
Ка ж дый день ви жу это го фрук та у пив но го ларь ка; 
При хо дит ко мне этот фрукт и при ка зы ва ет от 
име ни ди рек то ра от дать но вую ма ши ну в его рас-
по ря же ние (Ро ма шов, БАС).
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Че ло век, со вер шив ший по сту пок, ко-
то рый го во ря щий оце ни ва ет от ри ца тель но, или от 
ко то ро го, по мне нию го во ря ще го, мож но ожи дать 
та ких по ступ ков’ [пре им. о муж чи не или — ре-
же — о маль чи ке]. 

ко бель 1
ПРИМЕРЫ. Ши ро ко гру дый ко бель, пле мен ной ко бель; 
ко бель не мец кой ов чар ки; клич ки ко бе лей; спус тить 
с це пи ко бе лей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Са мец со ба ки’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
Кон но та ции: сек су аль ная си ла и по хоть.

ко бель 2, разг.-сниж.
ПРИМЕРЫ. Се рия муж ских ро ма нов под на зва ни ем 
«По со бие для на чи наю щих ко бе лей»; Кра си вая дев ка, 
вон сколь ко во круг нее ко бе лей вертится.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Муж чи на, от ли чаю щий ся сек су аль ной 
си лой и по хот ли во стью’ [по кон но та ци ям сек су аль-
ной си лы и по хо ти].

Ес ли, од на ко, та ких по яс не ний боль ше од но го, они 
вы но сят ся в зо ну ком мен та ри ев, см. раз дел 4.4.

1) Напомним, что так в АС описывается невозможность употре-
бления глагола в форме НЕСОВ в актуально-длительном и про-
цессном значениях. 
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Ес ли лек се ма яв ля ет ся се ман ти че ским при ми ти вом, 
вме сто тол ко ва ния да ет ся не кая стан дарт ная фор му-
ли ров ка, со про во ж дае мая по яс не ни ем, со дер жа ние 
и струк ту ра ко то ро го ни как не рег ла мен ти ру ют ся. 
При ме ры:

вре мя 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся [та ре аль ность, бла го да ря 
ко то рой воз мож но из ме не ние по ло же ний, со стоя-
ний, свойств и форм су ще ст во ва ния раз лич ных 
объ ек тов; вре мя — это «про стран ст во со бы тий», 
в от ли чие от про сто про стран ст ва, в ко то ром рас-
по ла га ют ся ве щи].

хо теть 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся [ука зы ва ет на то, что че ло-
век А1 име ет же ла ние или на ме ре ние А2].

При раз ра бот ке тол ко ва ний сле ду ет стре мить ся 
к то му, что бы фор маль но — в ви де сов па даю щих смы-
слов или кон фи гу ра ций смы слов — уло вить наи боль-
шее чис ло се ман ти че ских сходств и раз ли чий ме ж ду 
лек се ма ми од но го сло ва, од но го сло во об ра зо ва тель но-
го гнез да, од но го си но ни ми че ско го ря да, па ры ан то ни-
мов или кон вер си вов, од но го се ман ти че ско го клас са 
и т. п. В то же вре мя нель зя до пус кать на си лия над ма-
те риа лом. Та кой со блазн мо жет воз ник нуть в слу чае, 
ко гда связь ме ж ду се ман ти че ски близ ки ми лек се ма ми 
не по сред ст вен но в тек сте их тол ко ва ний не про сле жи-
ва ет ся, а ото дви га ет ся на бо лее глу бо кий уро вень, на-
при мер, на уро вень про ме жу точ ных смы слов. Что бы 
об на ру жить та кую бо лее глу бо кую связь, бы ва ет не об-
хо ди мо пред ста вить, как бу дут вы гля деть тол ко ва ния 
про ме жу точ ных слов-смы слов. При мер: 

А1 спра ши ва ет 2 А2 (у А3) {В гос ти ни це спро сишь 
ад ми ни ст ра то ра} ‘Че ло век А1 про сит че ло ве ка А2 
по звать че ло ве ка А3 или сде лать так, что бы А1 мог 
вой ти в кон такт с А3’.

А1 спра ши ва ет 3 А2 у А3 {Спра ши вай у не го до ку-
мен ты, а то уй дет (М. Бул га ков)} ‘Че ло век А1 тре-
бу ет от че ло ве ка А2, что бы тот дал или по ка зал ему 
пред мет А3’.

Вер ши ной ас сер ции спра ши вать 2 яв ля ет ся про ме-
жу точ ное сло во-смысл ‘про сить’, а вер ши ной ас сер ции 
спра ши вать 3 — про ме жу точ ное сло во-смысл ‘тре бо-
вать’. Хо тя бу к валь но го сов па де ния се ман ти че ских 
кон фи гу ра ций нет, они об на ру жи ва ют ся на пер вом же 
ша ге даль ней шей се ман ти че ской ре дук ции, а имен но 
при тол ко ва нии ком по нен тов ‘про сить, что бы кто-то 
сде лал что-то’ и ‘тре бо вать, что бы кто-то сде лал что-то’. 
В обо их слу ча ях че ло век А1 хо чет, что бы че ло век А2 

сде лал что-то; в обо их слу ча ях он го во рит что-то это му 
че ло ве ку; в обо их слу ча ях есть се ман ти че ски свя зан-
ные друг с дру гом мо даль но сти, а имен но мо даль ность 
‘мо жет, хо тя и не дол жен’ для ‘про сить’ и мо даль ность 
‘дол жен’ для ‘тре бо вать’.

4.3.1. Тол ко ва ние  
пред мет ных су ще ст ви тель ных

К тол ко ва ни ям пред мет ных су ще ст ви тель ных, как 
ска за но вы ше, не предъ яв ля ет ся тре бо ва ние пол но ты, 
по то му что на этом ма те риа ле она в об щем слу чае не-
дос ти жи ма. Впол не дос та точ ны ми при зна ют ся диф-
фе рен ци аль ные тол ко ва ния, т. е. тол ко ва ния, хо тя бы 
ми ни маль но раз лич ные у всех се ман ти че ски близ ких 
лек сем, ко то рые не яв ля ют ся точ ны ми си но ни ма ми. 
При мер:

ово щи 1, пре им. МН, …
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Съе доб ные пло ды, стеб ли или кор ни 
тра вя ни стых рас те ний, ко то рые обыч но едят по-
сле те п ло вой об ра бот ки или в кон сер ви ро ван ном 
ви де, час то в со ста ве су пов, гар ни ров и при прав, 
или — ре же — сы ры ми’.

фрук ты 1, пре им. МН, …
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Съе доб ные пло ды де ревь ев и кус тар-
ни ков с се ме на ми внут ри, слад кие, ки сло-слад кие 
или кис лые, ко то рые едят сы ры ми, су ше ны ми или 
вя ле ны ми или ис поль зу ют для при го тов ле ния де-
серт ных блюд’. 

аб ри кос 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Фрукт раз ме ром с ку лак мла ден ца, рас-
ту щий на де ре ве, оваль ный, жел то го, оран же во-
го или ро зо ва то го цве та, мяг кий, ки сло-слад кий, 
с боль шой про дол го ва той глад кой ко рич не вой кос-
точ кой внут ри, ко то рая име ет ост рые края’.

пер сик 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Фрукт раз ме ром с не боль шой ку лак, 
рас ту щий на де ре ве, обыч но оваль ный, раз ных рас-
цве ток от жел той до бор до вой, ино гда с цвет ны ми 
по лос ка ми, мяг кий, мя си стый, слад кий, с пуш ком 
на ко жу ре и боль шой про дол го ва той кос точ кой 
внут ри, по верх ность ко то рой име ет не ров ные бо-
розд ки’.

4.3.2. Тол ко ва ние пре ди кат ных лек сем

Тол ко ва ние пре ди кат ных лек сем в боль шин ст ве слу-
ча ев да ет ся в сен тен ци аль ной фор ме (см. о ней раз дел 
4.3.2.2), ко то рой мо жет пред по сы лать ся не кий спе ци-
аль ный вход. 
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4.3.2.1. Вход тол ко ва ния

Вхо дом тол ко ва ния яв ля ет ся схе ма ре аль но су ще-
ст вую ще го в язы ке сло во со че та ния или пред ло же ния, 
на зы вае мая сен тен ци аль ным вхо дом. Од на син так си-
че ская по зи ция в этой схе ме пред став ле на тол куе мой 
лек се мой L, а ос таль ные — пе ре мен ны ми ви да Аi по 
обя за тель ным уча ст ни кам си туа ции, ко то рая обо-
зна ча ет ся ею. Ка ж дая та кая пе ре мен ная пред став ля-
ет оп ре де лен ный се ман ти че ский ак тант пре ди ка та L, 
или, что поч ти то же са мое, на сы ща ет его се ман ти че-
скую ва лент ность. Сен тен ци аль ный вход на би ра ет ся 
кур си вом с про пис ной бу к вы, на при мер, А1 вы шел из 
А2 в А3.

Же ла тель но, что бы в не го бы ли вклю че ны все пе-
ре мен ные, уча ст вую щие в са мом тол ко ва нии, и что бы 
со от вет ст вую щие пе ре мен ным сло ва или груп пы слов 
син так си че ски за ви се ли от тол куе мой еди ни цы L. Это 
воз мож но для пре ди ка тов с так на зы вае мы ми ак тив-
ны ми син так си че ски ми ва лент но стя ми, а имен но, для 
боль шин ст ва гла го лов и от гла голь ных су ще ст ви тель-
ных ти па S

0
. При ме ры: 

вый ти 1.1
ПРИМЕРЫ. Вый ти <вы хо дить> из ком на ты <из до-
ма, из ле са>; вый ти в ко ри дор <в сад, во двор>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вы шел из А2 в А3 ‘Идя, су ще ст во 
А1 пе ре ста ло на хо дить ся в замк ну том про стран ст-
ве А2 и на ча ло на хо дить ся в бо лее от кры том про-
стран ст ве А3’. 

ОЖОГ (из ма те риа ла М. Я. Гло вин ской)
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ожог А1 у А2 от А3 ‘На ру ше ние це ло-
сти тка ни в мес те А1 на те ле су ще ст ва А2 в ре зуль-
та те кон так та А1 с го ря чим или ед ким объ ек том 
А3, со про во ж даю щее ся ощу ще ни ем силь ной бо ли 
в этом мес те, или са мо это ме сто’.

Су ще ст ву ет, од на ко, боль шое чис ло пре ди кат ных 
лек сем, у ко то рых это иде аль ное со от вет ст вие се ман ти-
че ских и син так си че ских ак тан тов на ру ша ет ся. Та ко вы 
пре ди ка ты с ла тент ны ми, пас сив ны ми и раз рыв ны ми 
ва лент но стя ми. 

а) Ва лент ность лек се мы L на зы ва ет ся ла тент ной, ес-
ли ее се ман ти че ский ак тант Ai не мо жет быть реа ли зо-
ван ее соб ст вен ным син так си че ским за ви си мым, хо-
тя в прин ци пе лек се мы дан ной час ти ре чи спо соб ны 
син так си че ски под чи нять ак тан ты ти па Ai. Ла тент ные 
ва лент но сти по хо жи на ак тив ные в том от но ше нии, 
что они то же ха рак тер ны для гла го лов и от гла голь ных 
су ще ст ви тель ных S

0
. 

Так, пе ре ход ные гла го лы со зна че ни ем ан ну ли ро-
ва ния ре зуль та та дей ст вия ти па раз бин то вать (ру ку), 
раз вер нуть (по куп ку), раз вью чить (ос ла), раз гру зить 

(ма ши ну), раз деть (ре бен ка), рас стег нуть (паль то), 
спус тить (бал лон) и т. п. се ман ти че ски трех ак тант ны 
(об их лек си ко гра фи че ском опи са нии см. раз дел 4.6.7). 
По ми мо ва лент но стей Аген са (А1) и пер во го Па ци ен-
са (А2) у них есть еще ва лент ность вто ро го Па ци ен са 
(А3) — по кры тия, гру за, ма те риа ла, на хо дя ще го ся на ка-
ком-то пред ме те или внут ри его. Об этом сви де тель ст-
ву ют ан то ни мич ные им гла го лы со зна че ни ем «пря мо го 
дей ст вия»; ср. за бин то вать ру ку мар лей (А3), за вер-
нуть по куп ку в бу ма гу (А3), на вью чить ос ла меш ка ми 
(А3), на гру зить ма ши ну кир пи чом (А3), одеть ре бен ка 
в но вый кос тюм (А3), за стег нуть паль то на все пу го ви-
цы (А3), на ка чать бал лон воз ду хом (А3). Дей ст ви тель-
но, ко гда мы раз во ра чи ва ем по куп ку, мы ос во бо ж да ем 
ее от упа ков ки; ко гда раз гру жа ем ма ши ну — сни ма ем 
или вы ни ма ем из нее груз; ко гда спус ка ем бал лон — вы-
пус ка ем из не го воз дух; и т. п. Од на ко этот се ман ти че-
ски обя за тель ный ак тант А3 син так си че ским за ви си-
мым при ука зан ных гла го лах не вы ра жа ет ся. 

У су ще ст ви тель ных ти па арен да 1 (на пять лет), 
ви за 1 (на ме сяц), ко ман ди ров ка 1 <кре дит 1> (на год), 
от пуск 2 <от сроч ка 1> (на два ме ся ца), пе ре рыв 2 (на 
де сять ми нут) есть се ман ти че ски обя за тель ная и син-
так си че ски вы ра зи мая ва лент ность сро ка, на ко то рый 
пла ни ру ет ся су ще ст во ва ние со от вет ст вую щих си туа-
ций. Од на ко при сло ве уль ти ма тум 1, ко то рое то же 
име ет се ман ти че ски обя за тель ную ва лент ность сро ка 
(вре ме ни, в те че ние ко то ро го тре бо ва ние предъ я ви-
те ля долж но быть вы пол не но), она син так си че ски не 
вы ра зи ма или вы ра жа ет ся с тру дом. Нель зя, в ча ст но-
сти, ска зать *уль ти ма тум на пять дней. 

Еще один сис тем ный класс пре ди ка тов, при ко то-
рых се ман ти че ски обя за тель ная ва лент ность син так-
си че ски не вы ра зи ма или вы ра жа ет ся с тру дом,— су-
ще ст ви тель ные со зна че ни ем сиг на ла ти па гу док 2, от-
бой 2, подъ ем 6, тре во га 3 и т. п, ср. дать гу док на от-
прав ле ние, про иг рать от бой <подъ ем>, под нять ся по 
тре во ге. Хо тя сиг на лы не яв ля ют ся ре че вы ми ак та ми 
в стро гом смыс ле сло ва, у них без ус лов но есть се ман-
ти че ский ак тант, вы пол няю щий роль Ад ре са та,— то-
го ли ца, для ко то ро го сиг нал пред на зна чен и ко то рое 
долж но на не го реа ги ро вать ка ким-то дей ст ви ем. Од-
на ко при них этот ак тант обыч но не вы ра жа ет ся их 
соб ст вен ным син так си че ским за ви си мым. 

В слу чае та ких ла тент ных ва лент но стей вход тол-
ко ва ния бу дет со дер жать по край ней ме ре на од ну 
пе ре мен ную мень ше, чем са мо тол ко ва ние; воз мо жен 
и слу чай, ко гда во вход ное вы ра же ние нель зя вве сти 
ес те ст вен ным об ра зом ни од ной пе ре мен ной из чис ла 
тех, ко то рые ис поль зу ют ся в са мом тол ко ва нии. В по-
след нем слу чае вхо дом тол ко ва ния счи та ет ся са ма 
лек се ма. При ме ры: 
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подъ ем 6 
ПРИМЕРЫ. Подъ ем!; Ров но в шесть ча сов про иг ра ли 
подъ ем, и сон ный го ро док сра зу ожил.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Зву ко вой сиг нал, по да вае мый че ло ве-
ком А1 и пред на зна чен ный для спя щих лю дей А2, 
по ко то ро му А2 долж ны про снуть ся и на чать свою 
обыч ную дея тель ность’.

рас стег нуть 1 
ПРИМЕРЫ. Рас стег нуть паль то <ру баш ку, ши-
нель>; рас стег нуть во рот.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 рас стег нул А2 ‘Че ло век А1 сде лал 
так, что оде ж да или часть А2 ка кой-то оде ж ды, за-
стег ну тая на А3, пе ре ста ла быть за стег ну той на А3’.

уль ти ма тум 1 
ПРИМЕРЫ. Уль ти ма тум со вет ско го пра ви тель ст-
ва пра ви тель ст ву фа ши ст ской Гер ма нии; Оса ж ден-
ным предъ я ви ли уль ти ма тум — в те че ние по лу ча са 
сло жить ору жие <под нять бе лый флаг> — ина че го-
род бу дет взят штур мом.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Уль ти ма тум сто ро ны А1 сто ро не А2 
‘Тре бо ва ние сто ро ны А1, предъ яв ляе мое дру гой 
сто ро не А2 воо ру жен но го кон флик та, что бы А2 
вы пол ни ла край не не же ла тель ное для нее дей ст вие 
А3 в те че ние ог ра ни чен но го вре ме ни А4, со про во-
ж дае мое уг ро зой, что в слу чае не вы пол не ния А3 
в ука зан ное вре мя сто ро на А1 сде ла ет А5, при чем 
А1 счи та ет, что осу ще ст в ле ние А5 оз на ча ет боль-
ший ущерб для А2, чем вы пол не ние ею А3’.

б) Ва лент ность Vi лек се мы L на зы ва ет ся пас сив-
ной, ес ли реа ли зую щий ее се ман ти че ский ак тант Аi 
вы сту па ет в ро ли ее син так си че ско го хо зяи на, а не 
в ро ли син так си че ско го за ви си мо го L. Три ви аль ный 
при мер — при ла га тель ные. В сло во со че та ни ях ти па 
сме лый маль чик пре ди кат сме лый не под чи ня ет свой 
пер вый се ман ти че ский ак тант маль чик, а сам под чи-
ня ет ся ему. 

Ес ли у адъ ек тив ной лек се мы L нет дру гих ак тан тов, 
кро ме А1, то вхо дом тол ко ва ния счи та ет ся са ма эта 
лек се ма без пе ре мен ных. Ес ли у L есть дру гие се ман-
ти че ские ак тан ты, реа ли зуе мые ее соб ст вен ны ми син-
так си че ски ми за ви си мы ми, они в слу чае не об хо ди мо-
сти мо гут вклю чать ся в со став тол куе мо го вы ра же ния. 
При ме ры: 

крас ный 1.1
ПРИМЕРЫ. Крас ная курт ка; крас ные ли стья; крас-
ный ка ран даш. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Цве та кро ви’.

бла го дар ный 1.1 
ПРИМЕРЫ. Бла го дар ные по том ки; Я ему очень бла-
го да рен за по мощь.

ЗНА ЧЕ НИЕ. Бла го дар ный че ло ве ку А2 за А3 ‘Ис пы-
ты ваю щий при ят ное чув ст во, вы зван ное тем, что 
че ло век А1 при зна ет, что че ло век А2 сде лал ему 
доб ро А3, и го тов вы ра зить это чув ст во сло ва ми 
или сде лать для А2 что-то хо ро шее’.

важ ный 1 {Этот ре зуль тат ва жен для ра бо ты 
всей ла бо ра то рии}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Важ ный для А2 ‘Та кой, ко то рый дол жен 
учи ты вать ся в дей ст ви ях че ло ве ка или лю дей А2 
или дей ст ви ях А2 для то го, что бы они бы ли ус пеш-
ны ми’.

В рас смат ри вае мом слу чае вклю че ние пе ре мен ной 
А1 в со став тол куе мо го вы ра же ния сде ла ло бы не воз-
мож ным тол ко ва ние, со хра няю щее час те реч ную при-
над леж ность L. Ср. Храб рый А1 ‘Че ло век А1, имею щий 
свой ст во не бо ять ся опас но сти’: по лу чи лось ско рее не 
со всем точ ное тол ко ва ние су ще ст ви тель но го ХРАБ-
РЕЦ, а не при ла га тель но го храб рый 1.

Ес ли пас сив ная се ман ти че ская ва лент ность лек се-
мы L на сы ща ет ся ак тан том, от лич ным от А1, он мо-
жет быть вклю чен в со став тол куе мо го вы ра же ния. 
При мер:

ОХОТ НО 
ПРИМЕРЫ. Ре бе нок охот но чи та ет; К не му охот но 
ез ди ли; Я охот но вам по мо гу.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Охот но А2 ‘Де лая А2 или на ме ре ва ясь 
сде лать А2, че ло век А1 де ла ет это с удо воль ст ви ем 
или хо чет это де лать’.

в) Ва лент ность лек се мы L на зы ва ет ся, раз рыв ной, 
ес ли реа ли зую щий ее се ман ти че ский ак тант Аi не-
по сред ст вен но син так си че ски с ней во об ще не свя-
зан. Та ко во при ла га тель ное МНО ГИЕ во фра зе Мно-
гие пен сио не ры лю бят ра бо тать в са ду (оп ре де ле ние 
и при мер при над ле жат И. М. Бо гу слав ско му). МНО-
ГИЕ — се ман ти че ски трех ва лент ный пре ди кат, с по-
мо щью ко то ро го в не ко то ром мно же ст ве объ ек тов 
(в дан ном слу чае — пен сио не ров) по оп ре де лен но му 
при зна ку (лю бят ра бо тать в са ду) вы де ля ет ся не ко то-
рое его под мно же ст во. Ва лент ность при зна ка яв ля ет-
ся раз рыв ной, по то му что ме ж ду сло ва ми мно гие и лю-
бят не по сред ст вен ной син так си че ской свя зи нет. 

Для пре ди ка тов с та ки ми раз рыв ны ми ва лент но-
стя ми в АС на вхо де тол ко ва ния мо гут ис поль зо вать ся 
схе мы, вклю чаю щие лю бое нуж ное чис ло пе ре мен ных 
по ак тан там тол куе мо го пре ди ка та без ука за ния син-
так си че ских свя зей ме ж ду ни ми. При ме ры (все-та-
ки 2 — из ма те риа ла В. Ю. Ап ре сян, толь ко 1.1 — из 
ма те риа ла И. М. Бо гу слав ско го, с не зна чи тель ны ми 
из ме не ния ми).
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все-та ки 2 
ПРИМЕРЫ. Он су ме ет вам по мочь, все-та ки он луч-
ший наш спе циа лист по это му во про су; — По че му 
так до ро го? — Ну все-та ки это руч ная ра бо та. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, А2, (и) все-та ки А3 ‘Име ет ме сто 
си туа ция А1; име ет ме сто си туа ция А2; го во ря щий 
счи та ет, что ес ли име ет ме сто си туа ция ти па А2, то 
обыч но или ес те ст вен но, что бы име ла ме сто си туа-
ция ти па не-А1; го во ря щий счи та ет, что в дан ном 
слу чае име ет ме сто си туа ция А1, по то му что име ет 
ме сто си туа ция А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Си туа ция А2 очень ред ко упо ми на ет ся яв но: 
При вя зав ло шадь у за бо ра, он во шёл ко мне; я по-
пот че вал его ча ем [А1], по то му что хо тя раз-
бой ник он [А2], а вcё-та ки был мо им ку на ком [А3] 
(М. Лер мон тов). Обыч но же ее со дер жа ние вос ста-
нав ли ва ет ся из кон тек ста: Лор ке пол но та идёт, она 
вcё-та ки мать, де воч ка и маль чик, Ма ша и Ми ша 
(И. Гре ко ва) [си туа ция А2 —‘Боль шин ст ву лю дей 
пол но та не идет’]. 
2. Все-та ки час то упот реб ля ет ся в со че та нии с при-
ла га тель ным ка кой-ни ка кой, а так же си но ни мич-
ной час ти цей как-ни как: Ка кой-ни ка кой, а все-та ки 
муж; Все-та ки как-ни как док тор на ук.

толь ко 1.1 
ПРИМЕРЫ. Маль чик съел толь ко пер сик; На свой 
день ро ж де ния он при гла ша ет толь ко бли жай ших 
дру зей; Фе до ру по нра вил ся толь ко ↓италь ян ский 
фильм. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Толь ко А3 из А2 ‘В клас се объ ек тов или 
яв ле ний А2, к ко то рым при над ле жит объ ект или 
яв ле ние А3, не су ще ст ву ет объ ек та или яв ле ния, 
от лич но го от А3, ко то рое мож но оха рак те ри зо вать 
как А1’ [Маль чик съел (А1) толь ко пер сик (А3) [из 
чис ла всех по дан ных к сто лу фрук тов (А2)]]

Как яс но из при ве ден ных в этом раз де ле при ме ров, 
схе ма тол куе мо го вы ра же ния (лек се ма с пе ре мен ны-
ми по ее се ман ти че ским ак тан там) в об щем слу чае не-
обя за тель на, а ес ли она есть, то чис ло ис поль зуе мых 
в ней пе ре мен ных не обя за но со от вет ст во вать чис лу 
се ман ти че ских ак тан тов лек се мы, хо тя это и же ла-
тель но. 

4.3.2.2. Сен тен ци аль ная фор ма 

Тол ко ва ние пре ди кат ной лек се мы L во мно гих слу-
ча ях име ет вид сен тен ци аль ной фор мы в «лап ках». 
Сен тен ци аль ная фор ма — это тол ко ва ние L в ви де 
сло во со че та ния, пред ло же ния или да же не сколь ких 
пред ло же ний, в ко то рых се ман ти че ские ак тан ты тол-
куе мой лек се мы пред став ле ны пе ре мен ны ми ви да 
А1, А2, …, Аn. При ме ры та ких форм уже при во ди-

лись в пред ше ст вую щем тек сте Ин ст рук ции, осо бен-
но в раз де ле 4.3.2.1. Сле дую щий при мер име ет це лью 
при влечь вни ма ние к важ ной де та ли, ко то рая еще не 
упо ми на лась экс пли цит но. 

А1 рас пла тил ся с А2 за А3 ‘Ли цо А1 за пла ти ло ли цу 
А2 всю сум му, со став ляю щую стои мость то ва ра или 
ус лу ги А3, ко то рую А1 по лу чил от А2’. 

Как по ка зы ва ет этот при мер, пер вое по яв ле ние пе-
ре мен ной Аi в тол ко ва нии со про во ж да ет ся ука за ни-
ем се ман ти че ско го клас са ее обыч ных ре фе рен тов (ср. 
смыс лы ‘ли цо’, ‘то вар’, ‘ус лу га’ в тол ко ва нии рас пла-
тить ся 1). Во всех по сле дую щих вхо ж де ни ях Аi ука за-
ние клас са опус ка ет ся, ес ли это не ме ша ет по ни ма нию 
ее син так си че ской функ ции в дан ном мес те тол ко ва-
ния. 

В боль шин ст ве слу ча ев чис ло пе ре мен ных в сен тен-
ци аль ной фор ме рав но чис лу се ман ти че ских ак тан-
тов дан ной лек се мы. В ря де три ви аль ных слу ча ев (см. 
о них ни же) пе ре мен ная, со от вет ст вую щая пер во му 
се ман ти че ско му ак тан ту лек се мы (ча ще все го, че ло ве-
ку или дру го му су ще ст ву), для про сто ты опус ка ет ся.
При ме ры: 

НЕ ВДО МЁК {А ему и не вдо мек, что она по не му со-
хнет}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло ве ку А1 не вдо мек, что А2 ‘Че ло век 
А1 не зна ет или не до га ды ва ет ся, что А2, хо тя мож-
но бы ло до га дать ся, что А2, при чем че ло ве ку А1 
важ но знать, что А2’.

плыть 4.1, нар рат. {Над ре кой плы ла лу на}. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 плы вет в А2 ‘На блю да те лю ка жет ся, 
что не под виж ный объ ект А1 плав но пе ре ме ща ет ся 
в про стран ст ве А2 над его го ло вой, обыч но из-за 
пе ре ме ще ния ка ко го-то дру го го объ ек та’ [о не бес-
ных те лах]. 

плыть 4.2, нар рат. {На встре чу <ми мо> плы ли бе лые 
ук ра ин ские ха ты}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 плы вет в на прав ле нии А2 ‘Пе ре ме-
щаю ще му ся на блю да те лю ка жет ся, что не под виж-
ный объ ект А1 плав но пе ре ме ща ет ся в на прав ле-
нии А2’. 

ско рее 2 {Он ско рее меч та тель, чем про жек тер}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ско рее А2, чем А3 ‘Во пре ки сде лан-
но му или воз мож но му ут вер жде нию А3 об объ ек те 
А1, го во ря щий счи та ет, что бли же к ис ти не по хо жее 
на А3 ут вер жде ние А2 об А1’. 

Ес ли в пол ной сен тен ци аль ной фор ме тол ку ет ся гла-
гол с пред став ляю щей фор мой НЕ СОВ, то он тол ку ет-
ся в фор ме НАСТ (см. при ме ры вы ше); ес ли в пол ной 
сен тен ци аль ной фор ме тол ку ет ся гла гол с пред став-
ляю щей фор мой СОВ, то он тол ку ет ся в фор ме ПРОШ. 
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При мер: 

на чать ся 1.1 {Ве че ром на чал ся силь ный сне го пад; 
Ра бо та на чи на ет ся в во семь ча сов}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на чал ся в А2 ‘До мо мен та вре ме ни 
А2 си туа ция А1 не име ла мес та; в мо мент А2 и по-
сле не го она име ла ме сто’. 

Гла го лы с про стой се ман ти че ской струк ту рой, ко-
то рые мож но ис тол ко вать без упо ми на ния пер во го 
ак тан та (обыч но это имя че ло ве ка в ро ли три ви аль-
но го Аген са, Па ци ен са, Экс пе ри ен се ра или Об ла да-
те ля), тол ку ют ся в фор ме ИНФ. Вхо дом тол ко ва ния 
яв ля ет ся схе ма сло во со че та ния с пе ре мен ны ми по 
всем се ман ти че ским ак тан там гла го ла, за ис клю че ни-
ем пер во го. Гла гол, яв ляю щий ся вер ши ной тол ко ва-
ния (обыч но, хо тя и не обя за тель но genus proximum), 
ста вит ся в фор ме ИНФ в той же ви до вой фор ме, что 
и тол куе мый. При ме ры: 

дой ти 1.1 {Дой ти до вер ши ны <до стан ции, до ре-
ки>}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дой ти до А2 ‘Идя по на прав ле нию 
к объ ек ту или мес ту А2, на чать на хо дить ся ря дом 
с А2, в А2 или на А2’. 
полз ти 1.2 {Ра не ный волк полз к ру чью}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Полз ти в А2 из А3 по А4 ‘Пе ре ме щать ся 
по по верх но сти А4 из мес та А3 в ме сто А2, обыч но 
при жи ма ясь к А4 всем те лом и пе ре би рая по А4 ко-
неч но стя ми’.

Во об ще го во ря, тол ко ва ния с пе ре мен ны ми де ла ют 
их бо лее слож ны ми и, зна чит, ме нее дру же люб ны ми. 

По это му, ес ли тол ко ва ние пре ди кат ной лек се мы 
дос та точ но про сто для то го, что бы его мож но бы ло по-
стро ить без ис поль зо ва ния пе ре мен ных, так и сле ду ет 
по сту пать. Это воз мож но для боль шин ст ва при ла га-
тель ных и на ре чий, не ко то рых су ще ст ви тель ных и да-
же не ко то рых клас сов гла го лов, на при мер, без лич ных 
ти па СВЕ ТАТЬ и од но ак тант ных. При этом при ла га-
тель ные тол ку ют ся че рез дру гое при ла га тель ное или 
при час тие, сло во ‘та кой’, су ще ст ви тель ное в фор ме 
РОД или пред лож но-имен ную груп пу, а на ре чия — че-
рез дру гие на ре чия, дее при ча стие, сло во ‘так’ или пред-
лож но-имен ную груп пу. При ме ры: 

бе леть 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Ста но вить ся бе лым’. 

боль шой 1.1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Та кой, ко то рый по ве ли чи не боль ше 
сред не го объ ек та то го же клас са или боль ше че ло-
ве ка’ (тол ко ва ние Е. В. Уры сон).

БОР ДО ВЫЙ
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Тем но-крас ный’.

бор то вой 2 {бор то вой жур нал ко раб ля, бор то вое 
обо ру до ва ние спут ни ка, бор то вой ком пь ю тер ав-
то мо би ля}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘От но ся щий ся к обо ру до ва нию или ос-
на ще нию транс порт но го сред ст ва или кос ми че ско-
го ап па ра та’. 

здесь 1.1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘В том мес те, где на хо дит ся го во ря щий 
или где он в мо мент ре чи мыс лит се бя’.

ПЕШ КОМ
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Идя, обыч но в си туа ции, ко гда для пе-
ре ме ще ния на та кое рас стоя ние или к та ко му объ-
ек ту мож но ис поль зо вать транс порт ное сред ст во’ 
[толь ко о че ло ве ке].

СВЕ ТАТЬ
ЗНА ЧЕ НИЕ. Све та ет ‘Ста но вит ся свет лее из-за 
при бли же ния вре ме ни вос хо да солн ца’.

сей час 1.1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Во вре мя ре чи го во ря ще го или в тот 
бо лее ши ро кий пе ри од вре ме ни, в ко то ром он мыс-
лит се бя’.

Чис то син так си че ские про из вод ные су ще ст ви тель-
ные, при ла га тель ные и на ре чия L1 в зо не зна че ния по-
яс ня ют ся по фор му ле «от L2», где L2 — ис ход ная лек-
се ма. Час ти ре чи L1 и L2 не ука зы ва ют ся, по то му что 
эта ин фор ма ция да на при со от вет ст вую щих во ка бу лах. 
При ме ры: 

бы ст ро 1, НА РЕЧ {бы ст ро пе ре бе жать на дру гую 
сто ро ну ули цы}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От бы ст рый 1.1.

же лез ный 1 {же лез ная кро вать <дверь>, же лез ные 
око вы}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От же ле зо 1. 

жес то кость 1.2 {жес то кость этих слов}. 
ЗНА ЧЕ НИЕ: От жес то кий 1.2.

жес то кость 2, пре им. МН {Сто ит ли удив лять ся 
жес то ко стям ре во лю ции?}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Жес то кие по ступ ки’.

Ес ли дан ная лек се ма яв ля ет ся чис то син так си че ским 
про из вод ным мно го ак тант но го гла го ла и, сле до ва тель-
но, со хра ня ет в ка кой-то фор ме его мо дель управ ле ния, 
по сле са мо го тол ко ва ния ста вит ся двое то чие и да ет ся 
сен тен ци аль ный вход с этим гла го лом и пе ре мен ны ми 
по всем его ак тан там. При мер и фор ма по да чи: 

за клю че ние 1.2 {за клю че ние под стра жу <в тюрь-
му>}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От за клю чить 1.1: А1 за клю чил А2 в А3. 
про да жа 1 {про да жа ово щей, ку п ля и про да жа}.
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ЗНА ЧЕ НИЕ. От про дать 1: А1 про дал А2 че ло ве ку 
А3 за А4. 

Сле ду ет с боль шой ос то рож но стью под хо дить к тол-
ко ва ни ям чис то син так си че ских про из вод ных су ще-
ст ви тель ных от пе ре ход ных и воз врат ных гла го лов 
и из бе гать фор му ли ро вок ти па «от рас ши рять 1 или 
рас ши рять ся 1» (для рас ши ре ние 1), по то му что пе ре-
ход ный гла гол ча ще все го обо зна ча ет дей ст вие, а воз-
врат ный — про цесс. Ины ми сло ва ми, в та ких слу ча ях 
ра зум нее по сту ли ро вать две раз ные суб стан тив ные 
лек се мы — од ну со зна че ни ем дей ст вия (от рас ши-
рять 1), а дру гую — со зна че ни ем про цес са, со стоя ния 
или ре зуль та та (от рас ши рять ся 1).

Пре ди кат ные лек се мы не ко то рых клас сов, в ча ст-
но сти, боль шин ст во пред ло гов, сою зов и меж до ме тий, 
во об ще не тол ку ют ся, а по яс ня ют ся с по мо щью фор му-
ли ро вок ти па «ука зы ва ет на…», «при сое ди ня ет к то му-
то то-то», «вы ра жа ет то-то» и т. п. При ме ры:

ПРИ, ПРЕД ЛОГ с фор мой ПР.
при 3.1 {Не хо тел го во рить при де тях}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Вво дит ука за ние на ли цо, в при сут ст-
вии ко то ро го что-л. про ис хо дит. 

ЧТО, СО ЮЗ; ИЗЪ ЯСН. 
что 1.1 {Он ска зал, что вас зав тра не бу дет}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. При сое ди ня ет к глав но му пред ло же нию 
при да точ ное изъ яс ни тель ное пред ло же ние.

БРР, МЕЖ ДОМ {Брр, до че го хо лод но!}.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Вы ра жа ет чув ст во брезг ли во сти или 
ре ак цию че ло ве ка на хо лод. 

4.3.3. Тол ко ва ние чис ли тель ных  
и су ще ст ви тель ных ти па НОЛЬ, МИЛ ЛИ ОН

Чис ли тель ные от ДВУХ до ДЕ СЯ ТИ тол ку ют ся че-
рез при ми тив ‘один’ с по мо щью опе ра ции сло же ния; 
су ще ст ви тель ное НОЛЬ тол ку ет ся че рез при ми тив 
‘один’ с по мо щью опе ра ции вы чи та ния. 

Чис ли тель ные от ОДИН НА ДЦА ТИ до ДЕ ВЯТ-
НАДЦА ТИ тол ку ют ся че рез смысл ‘де сять’ и смыс лы 
‘один’, ‘два’, …и ‘де вять’ со от вет ст вен но с по мо щью опе-
ра ции сло же ния. 

Чис ли тель ные от ДВА ДЦА ТИ до СТА тол ку ют ся че-
рез смысл ‘де сять’ и опе ра цию ум но же ния, а от ДВУХ-
СОТ до ТЫ СЯ ЧИ — че рез смысл ‘сто’ и опе ра цию ум-
но же ния. 

Су ще ст ви тель ное МИЛ ЛИ ОН тол ку ет ся че рез 
смысл ‘ты ся ча’ и опе ра цию ум но же ния. При ме ры: 

два 1.1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, на один боль шее, чем один’. 

три 1.1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, на один боль шее, чем два’. 

один на дцать 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, на один боль шее, чем де сять’. 

де вят на дцать 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, на де вять боль шее, чем де сять’. 

два дцать 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в два раза боль шее, чем де сять’. 

три дцать 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в три раза боль шее, чем де сять’. 

сто 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в де сять раз боль шее, чем де сять’. 

две сти 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в два раза боль шее, чем сто’.

три ста 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в три раза боль шее, чем сто’.

ты ся ча 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в де сять раз боль шее, чем сто’.

мил ли он 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, в ты ся чу раз боль шее, чем ты-
ся ча’. 

ноль 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Чис ло, на один мень шее, чем один’. 

4.4. Ком мен та рии к тол ко ва нию 

Ес ли ком мен та рий один, он по ме ща ет ся по сле мет-
ки зо ны в той же стро ке. Ес ли их боль ше од но го, ка ж-
дый ком мен та рий пи шет ся с но вой стро ки и ну ме ру-
ет ся араб ской циф рой с точ кой.

Ком мен та рии к тол ко ва ни ям мо гут вклю чать (но не 
обя за тель но вклю ча ют): 

крат кие по яс не ния к тол ко ва нию, ес ли их боль-1) 
ше од но го;
пе ре чень се ман ти че ских пра вил (мо ди фи ка ций 2) 
и сфер дей ст вия); 
пе ре чень сдви ну тых упот реб ле ний (об раз ных, 3) 
рас ши рен ных, про ме жу точ ных, со вме щен ных, 
ме то ни ми че ских, ос лаб лен ных и иных); 
праг ма ти че скую ин фор ма цию; 4) 
на ив но-эн цик ло пе ди че скую ин фор ма цию; 5) 
кон но та ции;6) 
крат кое срав не ние клю че вой лек се мы с ее бли-7) 
жай шим си но ни мом. 

4.4.1. Крат кие по яс не ния к тол ко ва нию

Как бы ло ска за но в на ча ле раз де ла 4.3, обыч но 
крат кие по яс не ния к тол ко ва нию (об ус ло ви ях реа ли-
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за ции дан но го зна че ния, об упот реб ле ни ях по ана ло-
гии, о со че тае мо сти, о свя зи зна че ний по кон но та ци ям 
и т. п.) да ют ся в квад рат ных скоб ках сра зу по сле са мо-
го тол ко ва ния. Од на ко ес ли та ких по яс не ний боль ше 
од но го, они вы но сят ся в зо ну ком мен та ри ев. При мер 
и фор ма по да чи:

отой ти 2.1
ПРИМЕРЫ. Шлюп ка ото шла от бе ре га; Бе жим, по-
езд уже от хо дит!; Ав то бус ото шёл от ос та нов ки 
мет ров на сто, ко гда на встреч ную по ло су вы еха ла 
лег ко вуш ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ото шёл от А2 на А3 ‘На чав пе ре ме-
щать ся, транс порт ное сред ст во А1 пе ре ста ло на хо-
дить ся ря дом с объ ек том А2, где оно стоя ло до это-
го, и в ка кой-то мо мент рас стоя ние ме ж ду А1 и А2 
ста ло рав но А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Обыч но о дос та точ но круп ных на зем ных или 
пла ву чих транс порт ных сред ст вах: Го во рят «Вол га» 
<«Той о та»> отъ е ха ла от во рот на де сять мет ров, 
а не *«Вол га» <«Той о та»> ото шла от во рот на де-
сять мет ров.
2. Упот реб ля ет ся ме то ни ми че ски о лю дях, пе ре ме-
щаю щих ся на дан ном транс порт ном сред ст ве: Мы 
ото шли ки ло мет ра на два от Алуш ты в сто ро ну 
Ял ты.

4.4.2. Се ман ти че ские пра ви ла,  
по ня тие упот реб ле ния

В АС опи сы ва ют ся два ти па пра вил — се ман ти че-
ские мо ди фи ка ции и сфе ры дей ст вия. 

Се ман ти че ски ми мо ди фи ка ция ми на зы ва ют ся пра-
ви ла из ме не ния про то ти пи че ско го сло вар но го тол ко ва-
ния лек се мы (за ме на, до бав ле ние или сня тие ка ких-то 
ком по нен тов тол ко ва ния) в ве ри фи ци руе мых кон тек-
сту аль ных ус ло ви ях. В ре зуль та те та ких мо ди фи ка ций 
из сло вар но го тол ко ва ния лек се мы воз ни ка ет но вый 
се ман ти че ский объ ект, на зы вае мый ее упот реб ле ни ем. 

Пра ви ла сфе ры дей ст вия опи сы ва ют та кие взаи мо-
дей ст вия дан ной лек се мы с се ман ти че ски ак тив ны ми 
сло ва ми кон тек ста (от ри ца ни ем, кван то ра ми, кван-
ти фи ка то ра ми, мо даль но стя ми, оцен ка ми, фа зо вы ми 
гла го ла ми и ря дом дру гих), в ре зуль та те ко то рых ме-
ня ет ся об щий смысл вы ска зы ва ния. 

4.4.2.1. Се ман ти че ские мо ди фи ка ции 

Се ман ти че ские мо ди фи ка ции сло вар но го тол ко ва-
ния ха рак тер ны для не ко то рых грам ма ти че ских форм 
лек се мы, а так же для ря да син так си че ских, со че тае мо-
ст ных и се ман ти че ских ус ло вий ее упот реб ле ния. 

Из чис ла грам ма ти че ских форм наи бо лее ак тив-
ны в этом от но ше нии фор мы МН у су ще ст ви тель ных, 

фор мы ПО ВЕЛ и СОВ у гла го лов, фор мы КР у при ла-
га тель ных. 

Сло вар ные тол ко ва ния гла го лов мо гут пре тер пе-
вать сис тем ные мо ди фи ка ции в от ри ца тель ных, во-
про си тель ных, во про си тель но-от ри ца тель ных, ввод-
ных и дру гих ти пах пред ло же ний и в аб со лю тив ной 
кон ст рук ции. 

Все пол но знач ные лек се мы мо гут из ме нять свое 
сло вар ное тол ко ва ние в кон тек сте се ман ти че ски ак-
тив ных слов, ос нов ные раз ря ды ко то рых бы ли на зва-
ны вы ше. При этом в боль шин ст ве слу ча ев мо ди фи-
ка ция сло вар но го тол ко ва ния лек се мы вы зы ва ет ся не 
од ним, а сра зу не сколь ки ми из на зван ных фак то ров, 
так что ну ж ды в бо лее тон кой руб ри ка ции та ких пра-
вил не воз ни ка ет. 

Ни же да ют ся при ме ры мо ди фи ка ций и фор ма их 
пред став ле ния в АС. В слу чае не об хо ди мо сти ука зы-
ва ют ся клас сы слов, для ко то рых они ха рак тер ны. 

Су ще ст ви тель ные ти па ВЕС НУШ КА, ПРЫЩ, ПЯТ-
НО, СИ НЯК, ЦА РА ПИ НА, ЯЗ ВА и т. п., обо зна чаю-
щие раз лич ные об ра зо ва ния на ко же че ло ве ка (ча ще 
все го па то ло ги че ские), в кон ст рук ции ви да в пры щах 
<в пят нах, в си ня ках, …> ука зы ва ют на то, что пры щей 
<пя тен, си ня ков, …> очень мно го (правило М. Я. Гло-
вин ской). При мер и фор ма по да чи: 

СИ НЯК
ПРИМЕРЫ. Ру ки в си ня ках; сма зать си няк ма зью; 
Он вер нул ся весь в си ня ках; Под гла зом у не го был 
здо ро вый си няк.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘По си нев ший уча сток ко жи на час ти А1 
те ла че ло ве ка, воз ник ший в ре зуль та те под кож но го 
кро во из лия ния, обыч но от уда ра или уши ба’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции в си ня ках, час то 
в кон тек сте сло ва весь (вся, всё, все), зна чит ‘по кры-
тый си ня ка ми’. 

У су ще ст ви тель ных же ла ние 1, мо тив 3, на де ж да 1, 
НА МЕ РЕ НИЕ, ос но ва ние 3, при чи на 2 (= ‘ос но ва ние’) 
и т. п., обо зна чаю щих внут рен ние эмо цио наль ные или 
мен таль ные со стоя ния че ло ве ка, фор ма МН мо жет 
быть си но ни мич на фор ме ЕД или во вся ком слу чае не 
об ра зу ет с ней нор маль ной оп по зи ции ви да ‘бо лее од-
но го’ — ‘один’. Ср. Я не по ни маю мо ти ва <≈ мо ти вов> 
ва ших дей ст вий, Не ос та ва лось ни ка кой на де ж ды на 
спа се ние ≈ Не ос та ва лось ни ка ких на дежд на спа се ние, 
Не ви жу при чи ны для от ка за ≈ Не ви жу при чин для 
от ка за. При мер (при над ле жа щий И. Б. Ле во нти ной) 
и фор ма по да чи:

НА МЕ РЕ НИЕ 
ПРИМЕРЫ. Твер дое на ме ре ние; на ме ре ние от дох-
нуть день ка два; иметь на ме ре ние; Ка кие у вас на-
ме ре ния? 
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ЗНА ЧЕ НИЕ. От НА МЕ РЕ ВАТЬ СЯ: А1 на ме ре ва ет-
ся сде лать А2. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В ус той чи вых со че та ни ях с гла го-
ла ми фор ма МН мо жет быть си но ни мич на фор ме 
ЕД: У ме ня не бы ло та ко го на ме ре ния <та ких на-
ме ре ний>. 

Ста тив ные гла го лы, обо зна чаю щие мен таль ные 
и эмо цио наль ные со стоя ния, в фор ме ПО ВЕЛ при об-
ре та ют мо даль ные на ра ще ния, пре иму ще ст вен но со 
смыс ла ми воз мож но сти и дол жен ст во ва ния: Ду май, 
что хо чешь ≈‘мо жешь ду мать, что хо чешь (мне лич но 
все рав но)’; Его ко ри ла я: — Сты дись, не год ник! К те-
бе в сле зах взы ва ет ого род ник! (Б. Ах  ма ду ли на) ≈‘те бе 
долж но быть стыд но’. 

При мер и фор ма по да чи: 

СЧИ ТАТЬ
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся [ука зы ва ет на то, что че ло-
век А1 име ет мне ние А2].
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме ПО ВЕЛ с при да точ ным 
до пол ни тель ным пред ло же ни ем зна чит ‘мо жешь 
<мо же те> счи тать, что Р’: Счи тай, что те бе по вез-
ло ‘Мо жешь счи тать, что те бе по вез ло’.

Гла го лы со зна че ни ем ри сун ка про стран ст вен но го 
объ ек та (ти па до рог, рек и т. п.) или его рас по ло же ния 
в про стран ст ве от но си тель но ка ких-то ори ен ти ров 
в фор ме СОВ при об ре та ют ука за ние на на блю да те ля, 
ко то рый по это му объ ек ту пе ре ме щал ся и соз на ние 
ко то ро го за ре ги ст ри ро ва ло ка кое-то но вое по ло же-
ние дел. Ср. На де ся том ки ло мет ре до ро га <ре ка> 
по вер ну ла на юг, Тро па дош ла до пе ре ва ла <при ве ла 
к пе ще ре> и там обор ва лась. При ме ры и фор ма по-
да чи: 

дой ти 8
ПРИМЕРЫ. До ро га до хо дит до ре ки; Тро па до хо дит 
до пе ре ва ла; Ов раг до хо дит до са мой де рев ни.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 до хо дит до А2 ‘Вы тя ну тый про-
стран ст вен ный объ ект А1 рас по ло жен так, что, идя 
по не му или вдоль его, мож но дой ти до объ ек та А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме СОВ ПРОШ пред по ла га-
ет на блю да те ля, пе ре ме щав ше го ся по А1, дос тиг-
ше го А2 и вос при няв ше го ка кое-то но вое по ло-
же ние дел на А2 или ря дом с А2: Тро па дош ла до 
пе ре ва ла и обор ва лась <и ста ла кру то спус кать ся 
в до ли ну>.

по во ра чи вать 3.2 
ПРИМЕРЫ. В этом мес те до ро га <ре ка> по во ра чи-
ва ет на за пад; Тро па рез ко по вер ну ла вле во.
ЗНА ЧЕ НИЕ. В А3 А1 по во ра чи ва ет на А2 ‘Вы тя ну-
тый про стран ст вен ный объ ект А1, по ко то ро му 

или вдоль ко то ро го мож но пе ре ме щать ся, в мес те 
А3 ме ня ет свое на прав ле ние на А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме СОВ пред по ла га ет на-
блю да те ля, пе ре ме щав ше го ся по А1 и в мес те А3 
вос при няв ше го из ме не ние на прав ле ния А1: На де-
ся том ки ло мет ре до ро га по вер ну ла на юг. 

Не ко то рые гла го лы со зна че ни ем дей ст вий, соз даю-
щих свой объ ект, а так же дей ст вий «при ве де ния в по-
ря док» ти па стро ить 1.1, шить 1.1, БРИТЬ СЯ, чи нить 
1 и т. п., име ют упот реб ле ние, на зы вае мое «кау за ти вом 
об слу жи ва ния». При ме ры и фор ма по да чи: 

БРИТЬ СЯ
ПРИМЕРЫ. Не люб лю брить ся элек три че ской брит-
вой; Он бре ет ся два ж ды в день; Отец все гда бре ет ся 
у од но го и то го же па рик махе ра.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 бре ет ся А2 ‘Че ло век А1 сре за ет во-
ло ся ной по кров на сво ем ли це близ ко к ко же с по-
мо щью ин ст ру мен та А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции с об стоя тель ст ва-
ми ви да у А3 или в А3, где А3 обо зна ча ет спе циа-
ли ста (у од но го и то го же па рик махе ра) или уч ре-
ж де ние (в па рик махер ской на про тив), зна чит, что 
А1 поль зу ет ся ус лу га ми третье го ли ца, ко то рое его 
бре ет. 

ЧИ НИТЬ
ПРИМЕРЫ. Чи нить пла тье <обувь>; Он чи нит ра-
дио при ем ни ки за гро ши; Дам те бе те ле фон хо ро ше-
го мас те ра — он не до ро го чи нит лю бые ма ши ны.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чи нить А2 ‘Уст ра нять не ис прав но сти 
в ар те фак те А2, де лая его вновь при год ным к ис-
поль зо ва нию’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции с об стоя тель ст-
ва ми ви да у А3, в А3 или на А3, где А3 обо зна ча ет 
спе циа ли ста (у од но го и то го же мас те ра) или уч-
ре ж де ние (в ре монт ной мас тер ской на про тив, на 
стан ции тех об слу жи ва ния), зна чит, что А1 поль-
зу ет ся ус лу га ми третье го ли ца, ко то рое чи нит при-
над ле жа щий А1 объ ект А2. 

Не ко то рые гла го лы со зна че ни ем дей ст вий над объ-
ек та ми, глав ным об ра зом пря мо пе  р ехо д ные, в так на-
зы вае мой аб со лю тив ной кон ст рук ции (с опу щен ным 
глав ным до пол не ни ем без эф фек та эл лип си са), при  о-
б  ре  тают зна  ч ения де  я те ль  но сти, за ня тия или спо соб-
но сти. Ср. Рань ше он за ни мал ся ли те ра тур ным пе ре -
во дом, а в по след нее вре мя стал пи сать сам (не ска за но, 
что имен но он пи шет, ука зан толь ко род но вой для не го 
ли те ра тур ной де  я те ль  но сти); Ре  б енок ест <чи та ет>, 
не ме шай те ему (за ня тие); Он не мно го по ет <ри су-
ет>, Кош ки ви дят в тем но те (спо соб ность). При мер 
и фор ма по да чи:
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ри со вать 1.1
ПРИМЕРЫ. Ри со вать бу кет цве тов <из буш ку в ле су, 
сло на>; ри со вать (круж ки и квад ра ти ки) на пыль-
ном стек ле; ри со вать ка ран да шом <тон ким пе-
ром>; ри со вать уг лем <цвет ны ми мел ка ми>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ри су ет А2 на А3 с по мо щью А4 ‘Имея 
цель соз дать по хо жее на объ ект А2 изо бра же ние 
или изо бра же ние А2 ка ко го-л. объ ек та, дви гать 
пред мет А4, час то с ис поль зо ва ни ем кра ся ще го ве-
ще ст ва А5, по по верх но сти А3 так, что на ней по яв-
ля ет ся нуж ное изо бра же ние’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции с опу щен ным А2 
обо зна ча ет дея тель ность (В 20 лет он окон ча тель но 
бро сил ху до же ст вен ный пе ре вод и стал ри со вать), 
за ня тие (Ре бе нок ри су ет, не ме шай те ему) или спо-
соб ность (Он не мно го ри су ет). 

По ми мо пра вил се ман ти че ской мо ди фи ка ции, вер-
ных для це лых клас сов лек сем, в АС фик си ру ют ся пра-
ви ла, ка саю щие ся от дель ных лек сем. При ме ры и фор ма 
по да чи: 

быть 3.2
ПРИМЕРЫ. У нее бы ли каш та но вые во ло сы <си ние 
гла за, кра си вые ру ки>; У не го шея бор ца <жи вот 
с пив ную боч ку>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. У А2 есть А1 ‘Часть А1 те ла че ло ве ка 
или дру го го су ще ст ва А2 име ет свой ст во А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А1 — часть те ла (обыч но 
гла за, го ло ва, ру ки, уши), то об ще во про си тель ные 
пред ло же ния без оп ре де ле ний при А1 зна чат: ‘Го во-
ря щий вы ра жа ет свое не до воль ст во тем, как че ло-
век А2 вы пол ня ет дей ст вие, для ко то ро го пред на-
зна че на часть А1 его те ла’: У те бя го ло ва есть?; Ру ки 
у те бя есть?; У не го что, глаз нет? Дан ная фор ма 
вы ра же ния не до воль ст ва яв ля ет ся гру бой.

во об ще 1.2
ПРИМЕРЫ. Она обе ща ла за хо дить к не му и во об ще 
за бо тить ся о его здо ро вье; Пи ли за его же ну и за дам 
во об ще. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 и во об ще А2 ‘Име ет ме сто А1, и име-
ет ме сто А2, и А1 — ча ст ный слу чай А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с про ти ви тель ны-
ми и ус ту пи тель ны ми сою за ми а, но, од на ко, хо тя 
и т. п. зна чит ‘Име ет ме сто А1, и име ет ме сто А2, 
и А1 — ис клю че ние из А2’: Сам он пил до ро гое ви но, 
но во об ще про яв лял страш ную ска ред ность. 

до жи дать ся 1.1
ПРИМЕРЫ. У ка би не та не сколь ко че ло век до жи да-
лись на ча ла прие ма; Уже пол ча са его до жи да юсь. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 до жи да ет ся А2 в А3 ‘Зная или счи-
тая, что вско ре в мес те А3 долж но или мо жет про-
изой ти со бы тие А2, нуж ное че ло ве ку А1 или ка-

саю щее ся его, А1 в мо мент или от ре зок вре ме ни 
А4 на хо дит ся в со стоя нии го тов но сти к А2, обыч но 
на хо дясь в мес те А3 и уже про ве дя там зна чи тель-
ное вре мя’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме СОВ зна чит, что ожи дае-
мое со бы тие про изош ло: Хо ро шо, что до ж дал ся ме-
ня; Спо кой но де лай свои де ла, я те бя не пре мен но до-
ж дусь; Он так и не до ж дал ся прие ма [ли бо ушел до 
его на ча ла, ли бо не был при нят]. 
раз ре шить 2.1, толь ко в фор ме ПО ВЕЛ в фор му лах 
веж ли во го об ра ще ния. 
ПРИМЕРЫ. Раз ре ши те вой ти; Раз ре ши те за ку рить; 
Раз ре ши те спро сить.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Раз ре ши те А2 ‘Го во ря щий, ко то рый хо-
чет сде лать А2, про сит ад ре са та не пре пят ст во вать 
ему сде лать А2 и рас счи ты ва ет, что ад ре сат как-то 
вы ра зит свое со гла сие на это’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со ста ве фор мул ти па Раз ре ши те 
пред ста вить ся, Раз ре ши те пред ста вить вам (мою 
же ну <ав то ра это го бест сел ле ра>) яв ля ет ся веж-
ли вым эк ви ва лен том вы ска зы ва ний Пред став люсь, 
Пред став лю вам свою же ну и т. п.

4.4.2.2. Пра ви ла сфе ры дей ст вия

Наи боль шее чис ло пра вил та ко го ро да ка са ет ся 
лек сем, в тол ко ва ние ко то рых вхо дит так на зы вае мый 
сла бый (фа куль та тив ный) смысл. Это та кой се ман ти-
че ский ком по нент тол ко ва ния, ко то рый вы ра жа ет ся по 
умол ча нию и по дав ля ет ся в кон тек сте слов с от ри ца-
тель ным или про ти во по лож ным зна че ни ем. При ме ры 
и фор ма по да чи: 

ид ти 12
ПРИМЕРЫ. Кар та идет <не идет>; Идет хо ро шая 
<пло хая> кар та.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 идет че ло ве ку А2 ‘Че ло век А2 в хо де 
кар точ ной иг ры по лу ча ет хо ро шие кар ты А1, при-
чем он сам ни че го для это го не де ла ет’ [А1 в фор ме 
ЕД и без оп ре де ле ний].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та нии с от ри ца ни ем не или при на ли чии 
оп ре де ле ний со зна че ни ем от ри ца тель ной оцен ки 
вы ска зы ва ние зна чит, что че ло век А2 в хо де иг ры 
по лу ча ет пло хие кар ты: Кар та не идет ≈ Идет пло-
хая кар та. 
2. При на ли чии оп ре де ле ний со зна че ни ем по ло-
жи тель ной оцен ки уси ли ва ет ся зна че ние ‘хо ро шие 
кар ты’. 

ре зать 1.2
ПРИМЕРЫ. Нет ли у те бя но жа по ос т рее, этот не 
ре жет; Твой нож ре жет луч ше; Вот нож, ко то рый 
ре жет ме талл; Не бу лат ный нож ре жет грудь мою 
(А. В. Коль цов).
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ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ре жет А2 ‘Бу ду чи при ве ден ным 
кем-то в дей ст вие, ин ст ру мент А1, имею щий ост-
рый край или края, раз де ля ет объ ект А2 на час ти 
с ров ны ми плос ко стя ми в мес те де ле ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон ст рук ции без до пол не ния и при от сут ст вии 
оце ноч ных об стоя тельств зна чит, что А1 функ цио-
ни ру ет хо ро шо. 
2. В кон ст рук ции без до пол не ния в со че та нии с от-
ри ца ни ем не или при на ли чии оп ре де ле ний со зна-
че ни ем от ри ца тель ной оцен ки вы ска зы ва ние зна-
чит, что А1 функ цио ни ру ет пло хо: Нож не ре жет 
≈ Нож пло хо ре жет {cр. так же гла го лы брать, греть, 
дер жать, кле ить, ко сить, пи лить, пи сать, ру бить, 
свер лить, стричь во фра зах ти па Брит ва не бе рет, 
Печ ка не гре ет, Гвоз ди не дер жат, Клей не кле ит, 
Ко са не ко сит, Пи ла не пи лит, Руч ка не пи шет, То-
пор не ру бит, Нож ни цы не стри гут и т. п.}.
3. При на ли чии оп ре де ле ний со зна че ни ем по ло-
жи тель ной оцен ки про ис хо дит уси ле ние зна че ния 
‘функ цио ни ру ет хо ро шо’. 

смот реть ся 2
ПРИМЕРЫ. Здесь ва за бу дет смот реть ся; Здесь ва-
за бу дет хо ро шо смот реть ся; Здесь ва за не бу дет 
смот реть ся <бу дет пло хо> смот реть ся; При днев-
ном ос ве ще нии ва за смот рит ся луч ше.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 смот рит ся в ус ло ви ях А2 ‘В ус ло ви-
ях А2 объ ект А1 при его зри тель ном вос при ятии 
вы гля дит хо ро шо’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с от ри ца ни ем не или при на ли чии 
оп ре де ле ний со зна че ни ем от ри ца тель ной оцен ки 
вы ска зы ва ние зна чит, что А1 вы гля дит пло хо: Ва за 
не смот рит ся ≈ Ва за пло хо смот рит ся. 
2. При на ли чии оп ре де ле ний со зна че ни ем по ло-
жи тель ной оцен ки уси ли ва ет ся зна че ние ‘вы гля дит 
хо ро шо’. 

Три при ме ра «лич ных» пра вил: 

жа леть 2 
ПРИМЕРЫ. Он стре лял ред ко, жа лел па тро ны. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жа ле ет А2 ‘Че ло век А1 ста ра ет ся ис-
поль зо вать ре сурс А2 эко ном но’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с от ри ца ни ем не вы-
ска зы ва ние зна чит, что ре сурс рас хо ду ет ся не эко-
ном но: Па тро нов не жа леть! {Ср. эко но мить па-
тро ны, где не воз дей ст ву ет на гла гол}.

ждать 1.1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ждет А2 в А3 в те че ние А4 ‘Зная или 
счи тая, что в мес те А3 долж но или мо жет про изой-
ти со бы тие А2, нуж ное че ло ве ку А1 или ка саю щее ся 
его, А1 в мо мент или от ре зок вре ме ни А4 на хо дит ся 

в со стоя нии го тов но сти к не му, воз мож но, на хо дясь 
в мес те А3 и же лая, что бы оно про изош ло’ [по ана-
ло гии — о жи вот ных].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Ес ли А2 — че ло век или дру гое жи вое су ще ст во, то 
име ет ся в ви ду его по яв ле ние в мес те А3: Жди ме ня 
у вы хо да из мет ро.
2. В со че та нии с на ре чия ми боль шой сте пе ни ти па 
очень, как, так и т. п. ак цен ти ру ет ся же ла ние че ло ве ка 
А1, что бы со бы тие А2 про изош ло: Он так вас ждал!; Он 
так ждал этой встре чи! (правило Анны А. Зализняк).

час то 1
ПРИМЕРЫ. Они час то хо дят в гос ти; Маль чик час-
то бо ле ет; Мы час то вас вспо ми на ли; Ве ло си пед 
час то ло ма ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 час то А2 ‘Объ ект А1 на хо дит ся в си-
туа ции А2 мно го раз’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. При под ле жа щем А1 в фор ме МН и в со че та ни ях 
с гла го ла ми со стоя ния или чув ст ва-от но ше ния ти-
па за ви до вать, знать, лю бить и т. п. вы ска зы ва ние 
зна чит, что А2 свой ст вен но мно гим А1: Ма те ма-
ти ки час то лю бят му зы ку = ‘Мно гие ма те ма ти ки 
лю бят му зы ку’ (правило Т. В. Бу лы ги ной).
2. В на ча ле пред ло же ния и при ус ло вии пау зы пе-
ред ос таль ным со ста вом пред ло же ния вы ска зы ва-
ние зна чит ‘Час то бы ва ет так, что А2’: Час то // лю ди 
ссо рят ся из-за ерун ды = ‘Час то бы ва ет так, что лю ди 
ссо рят ся из-за ерун ды’ (ви до из ме нен ный при мер 
А. Н. Гвоз де ва).
3. В со че та нии со сло ва ми как, на сколь ко в во про си-
тель ном пред ло же нии те ря ет ука за ние на боль шое 
чис ло по вто ров и ста но вит ся обо зна че ни ем пе рио-
дич но сти: не оби ходн. Как час то вы смот ри те те-
ле ви зор? ≈ ‘С ка кой пе рио дич но стью вы смот ри те 
те ле ви зор?’.

4.4.3. Сдви ну тые упот реб ле ния 

К их чис лу от но сят ся об раз ные, рас ши рен ные, про-
ме жу точ ные, со вме щен ные, ме то ни ми че ские, ос лаб-
лен ные, уси ли тель ные, шут ли вые, иро ни че ские и не-
ко то рые дру гие упот реб ле ния лек сем. Не ко то рые из 
них рас смат ри ва ют ся ни же; пред ла гае мый фор мат 
опи са ния рас про стра ня ет ся и на те ти пы упот реб ле-
ний, ко то рые ни же не ил лю ст ри ру ют ся.

4.4.3.1. Об раз ные упот реб ле ния

Ста тус об раз ных упот реб ле ний при сваи ва ет ся раз-
но го ро да язы ко вым ме та фо рам ти па куль тур ная па-
мять об ще ст ва, ис то ри че ская па мять на ро да, эти мо-
ло ги че ская па мять сло ва, в ко то рых жи во ощу ща ет ся 
ос нов ное зна че ние сло ва. Речь идет имен но о язы ко-
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вых ме та фо рах, т. е. о бо лее или ме нее об ще при ня тых, 
уза ко нен ных в узу се упот реб ле ни ях лек се мы. Обыч но 
они воз ни ка ют в не ти пич ном для дан ной лек се мы со-
че тае мо ст ном ок ру же нии и пред став ля ют со бою шаг 
на пу ти пре вра ще ния упот реб ле ния в са мо стоя тель-
ное пе ре нос ное зна че ние (со сти ли сти че ской по ме той 
пе рен.). Не учи ты ва ют ся ав тор ские ме та фо ры ти па лы-
си ны бу лыж ни ка, пря жа ту ма на и тем бо лее Кры ла ми 
бьет бе да, хо тя при ме ры вро де по след не го, с по ме той 
об разн., мо гут фи гу ри ро вать в зо не Ил лю ст ра ций. 

Од но из от ли чий язы ко вой ме та фо ры с жи во ощу-
щае мой об раз но стью от ав тор ских ме та фор со сто ит 
в том, что час то она ра зыг ры ва ет ся на ма те риа ле се-
ман ти че ски од но род но го клас са лек сем. На при мер, 
об раз ные упот реб ле ния ха рак тер ны для боль шо го 
клас са слов, ос нов ная лек се ма ко то рых обо зна ча ет 
воо ру жен ное столк но ве ние двух сто рон. Та ко вы сло ва 
БА ТА ЛИЯ, БИТ ВА, БОЙ, ДУ ЭЛЬ, ПО ЕДИ НОК, СЕ-
ЧА, СРА ЖЕ НИЕ, СХВАТ КА и т. п.

Об раз ные упот реб ле ния тол ку ют ся, по яс ня ют ся или 
про сто ил лю ст ри ру ют ся — без пе ре чис ле ния ус ло вий, 
в ко то рых они воз ни ка ют. При ме ры и фор ма по да чи. 

ДУ ЭЛЬ
ПРИМЕРЫ. Ду эль на шпа гах <на саб лях, на пис то-
ле тах>; ме сто <ус ло вия> ду эли; вы зы вать на ду эль; 
драть ся <стре лять ся> на ду эли; По во дом для ду эли 
мог быть ко сой взгляд.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ду эль А1 с А2 на А3 из-за А4 ‘Бой по спе-
ци аль ным пра ви лам ме ж ду ос корб лен ным че ло ве-
ком А1 и его ос кор би те лем А2 с при ме не ни ем ог-
не стрель но го или хо лод но го ору жия А3, при чи ной 
ко то ро го яв ля ет ся А4’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле-
ния для обо зна че ния лю бых кон флик тов, столк но-
ве ний или со стя за ний в лю бой сфе ре че ло ве че ской 
дея тель но сти, в ко то рых уча ст ву ют два че ло ве ка 
или две сто ро ны: ра кет ная <ар тил ле рий ская> ду-
эль; сло вес ная <те ле фон ная> ду эль; ду эль взгля дов 
[пе ред на ча лом встре чи двух бок се ров]; ду эль ме ж-
ду Те ге ра ном и Ва шинг то ном. 

ОЖОГ (из ма те риа ла М. Я. Гло вин ской)
ПРИМЕРЫ. Сол неч ный <тер ми че ский, рас ти тель-
ный> ожог; ожог па ром <кра пи вой>; силь ный <лег-
кий> ожог; ожог пер вой <вто рой, треть ей> сте пе-
ни; ожог ру ки <боль шой по верх но сти те ла>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ожог А1 у А2 от А3 ‘На ру ше ние це ло сти 
тка ни в мес те А1 на те ле су ще ст ва А2 в ре зуль та те кон-
так та А1 с го ря чим или ед ким объ ек том А3, со про во-
ж даю щее ся ощу ще ни ем бо ли, или са мо это ме сто’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб-
ле ния для обо зна че ния ощу ще ния жже ния, воз-
ни каю ще го на не боль шое вре мя на ко же че ло ве ка 

от че го-то очень хо лод но го, или во рту от че го-то 
ост ро го или горь ко го, осо бен но от креп ко го ал ко-
голь но го на пит ка: Он по чув ст во вал пер вые ожо ги 
ле дя ной во ды, сна ча ла в са по гах, а по том все вы ше 
и вы ше (Ф. Ис  кан дер); Сам гин вы пил рюм ку конь я-
ка, по до ж дал, по ка про шло ощу ще ние ожо га во рту 
(М. Горь кий).

4.4.3.2. Рас ши рен ные упот реб ле ния 

При ме ры и фор ма по да чи: 

ав тор 1 {ав тор 2 = ав тор го ла и т. п.}
ПРИМЕРЫ. Ав тор ро ма на <три ло гии, сти хо тво-
ре ния>; ав тор сим фо нии <кар ти ны, скульп тур ной 
груп пы>; ав тор ста тьи <за мет ки, мо но гра фии, ак-
сио ма ти че ской тео рии ве ро ят но стей>; ав тор за-
пис ки <пись ма>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ав тор А2 ‘Че ло век, соз дав ший ху до же-
ст вен ное или на уч ное про из ве де ние А2 или бы то-
вой текст А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но рас ши рен ное упот реб-
ле ние при ме ни тель но к та ким А2, ко то рые не яв ля-
ют ся за кон чен ны ми про из ве де ния ми: ав тор идеи.

ПЕ РЕ ДО́ХНУТЬ, …; разг. 
ПРИМЕРЫ. Ло ша ди <ко ро вы> пе ре дох ли с го ло ду; 
Му хи — и те пе ре дох ли в этом воз ду хе!
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре дох(ли) из-за А2 ‘Мно гие или все 
су ще ст ва А1 пе ре ста ли жить по при чи не А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но рас ши рен ное упот реб-
ле ние применительно к людям: груб. Чтоб они пе-
ре дох ли все!

4.4.3.3. Про ме жу точ ные упот реб ле ния 

Под про ме жу точ ны ми по ни ма ют ся упот реб ле-
ния, в ко то рых од но вре мен но реа ли зу ют ся смы сло-
вые ком по нен ты двух или бо лее лек сем дан но го сло ва. 
Они да ют ся в зо не ком мен та ри ев по след ней по по ряд-
ку лек се мы, для ко то рой воз мож но та кое упот реб ле-
ние (от сыл ка к пред ше ст вую ще му, а не к по сле дую ще-
му тек сту). При мер и фор ма по да чи: 

ВЫ БРАТЬ
вы брать 1.1
ПРИМЕРЫ. Вы брать спе ци аль ность <хо ло диль ник, 
ар буз>; вы брать обои для спаль ни <ме сто для па лат-
ки>; вы брать се лед ку по жир нее <ме сто по су ше>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вы брал А2 из А3 по А4 для А5 ‘Имея 
воз мож ность взять или как-то ина че сде лать сво им 
лю бой объ ект из мно же ст ва А3 од но род ных объ ек тов 
и рас смот рев эти объ ек ты по при зна ку А4, важ но му 
для его це ли А5, че ло век А1 ре шил взять или взял объ-
ект А2 как бо лее дру гих со от вет ст вую щий этой це ли’.
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вы брать 1.2
ПРИМЕРЫ. Вы би рай — же на или лю бов ни ца <карь-
е ра или дру зья>; Ему при шлось вы би рать ме ж ду 
тюрь мой и эмиг ра ци ей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вы брал А2 ‘Бу ду чи вы ну ж ден ным 
свя зать се бя ров но с од ной из рас смат ри вае мых 
не од но род ных си туа ций А2 и А3, зная, что свя зать 
се бя с од ной из них оз на ча ет без ус лов ный от каз от 
лю бой дру гой, и ре шив, что он по те ря ет мень ше, ес-
ли свя жет се бя с А2, че ло век А1 ре шил свя зать се бя 
с А2 и сде лал так’.

вы брать 1.3
ПРИМЕРЫ. Вы брать пред се да те ля со б ра ния; вы-
брать ко го-л. пред се да те лем со б ра ния <сво им пред-
ста ви те лем на об щем со б ра нии Ака де мии>; вы-
брать в Ду му от кро вен ных по пу ли стов. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вы брал А2 в А3 как А4 ‘Лю ди А1 го-
ло со ва ни ем вы бра ли че ло ве ка А2 в пред ста ви тель-
ный ор ган А3 для ис пол не ния обя зан но стей А4’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны упот реб ле ния, про ме-
жу точ ные ме ж ду вы брать 1.1 и вы брать 1.3: В сле-
дую щем ме ся це бу дем вы би рать ко ро ле ву кра со ты. 

4.4.3.4. Со вме ще ние зна че ний

Со вме ще ни ем зна че ний на зы ва ет ся си туа ция од-
но вре мен ной реа ли за ции двух зна че ний сло ва, ко-
то рая не при во дит к воз ник но ве нию ка лам бур но го 
эф фек та. Оно осо бен но ха рак тер но для по эти че ской 
ре чи; ср. Вот мы и вста ли в кре стах да в на шив ках, 
/ В снеж ном ды му. / Смот рим и ви дим, что вы шла 
ошиб ка, ошиб ка, ошиб ка, / Смот рим и ви дим, что вы-
шла ошиб ка, / И мы — ни к че му! (А. Га  лич). В этом 
при ме ре кон текст гла го ла смот реть соз да ет ус ло вия 
для реа ли за ции фи зи че ско го зна че ния гла го ла ви деть, 
а про по зи цио наль ное до пол не ние что вы шла ошиб-
ка — ус ло вия для реа ли за ции мен таль но го зна че ния 
‘по ни мать’. Ес ли та кие со вме щен ные упот реб ле ния по 
ка кой-то при чи не це ле со об раз но по мес тить в сло варь, 
они пред ва ря ют ся ком мен та ри ем ви да «Воз мож но со-
вме ще ние зна че ний 1.1 и 3.3», с при ме ром или при ме-
ра ми ука зан но го ти па. 

4.4.3.5. Ме то ни ми че ские упот реб ле ния

Осо бо го вни ма ния за слу жи ва ет от но си тель но 
ре гу ляр ный ме то ни ми че ский пе ре нос от обо зна че-
ния свой ст ва че ло ве ка на обо зна че ние той час ти те-
ла или то го ор га на, ко то рые «от ве ча ют» за дан ное 
свой ст во: лов кий че ло век — лов кие ру ки, ге ни аль ный 
че ло век — ге ни аль ный ум, ге ни аль ные моз ги. При мер 
и фор ма по да чи:

лов кий 1.1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Об ла даю щий точ но стью, бы ст ро той 
и сла жен но стью дви же ний’ {лов кий че ло век; лов кое 
жи вот ное, лов кий, как бел ка}. 
КОМ МЕН ТА РИИ: Воз мож ны ме то ни ми че ские упот-
реб ле ния при ме ни тель но к час тям те ла: лов кие ру ки, 
лов кие паль цы. 

4.4.3.6. Ос лаб лен ные упот реб ле ния

Под ос лаб лен ны ми по ни ма ют ся упот реб ле ния, в ко-
то рых сни ма ет ся ука за ние на вы со кую сте пень дей ст-
вия, со стоя ния или свой ст ва, вхо дя щее в тол ко ва ние 
про то ти пи че ско го (сло вар но го) тол ко ва ния дан ной 
лек се мы. При мер и фор ма по да чи: 

ге ний 1.1 (по ма те риа лам М. Я. Гло вин ской)
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Че ло век А1, об ла даю щий не из ме ри мо 
боль ши ми твор че ски ми спо соб но стя ми в об лас ти 
дея тель но сти А2, чем дру гие лю ди’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны ос лаб лен ные шут ли вые 
упот реб ле ния при ме ни тель но к че ло ве ку, ска зав ше-
му или сде лав ше му что-то удач ное с точ ки зре ния 
го во ря ще го: Слав ка, ты про сто ге ний!.

ге ни аль ный 2 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Та кой, ка кой бы ва ет у ге ни аль но го че-
ло ве ка или в ко то ром про яв ля ет ся то, что дан ный 
че ло век ге ниа лен’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны ос лаб лен ные шут ли вые 
упот реб ле ния при ме ни тель но к че ло ве ку, ска зав-
ше му или сде лав ше му что-то удач ное с точ ки зре-
ния го во ря ще го: — Мне при шла в го ло ву про стая 
мысль — во все не хо дить на ра бо ту. — Ге ни аль но! 

4.4.4. Праг ма ти че ская ин фор ма ция

Пред ме том та ких ком мен та ри ев яв ля ют ся жиз нен-
ные си туа ции и си туа ции об ще ния, в ко то рых для вы-
ра же ния нуж ной мыс ли ис поль зу ет ся не лю бой си но-
ним из не ко то ро го ря да си но ни мов, а лишь один, спе-
ци аль но «на зна чен ный» на эту роль. При ме ры и фор-
ма по да чи: 

ПО МО ГАТЬ
по мо гать 1
ПРИМЕРЫ. По мочь ко му-л. спус тить ся по ле ст ни-
це <встать, пе ре не сти сту лья в дру гую ком на ту>; 
по мочь ко му-л. со ве том <день га ми>; По мо ги мне ре-
шить эту за да чу.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по мо га ет А2 в А3 дей ст ви ем А4 ‘Че-
ло век А1 де ла ет А4, ко то рое долж но об лег чить че-
ло ве ку А2 вы пол не ние А3, по то му что од но му А2 
труд но сде лать А3, при чем обыч но ос нов ные дей ст-
вия для дос ти же ния А3 де ла ет А2’.
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КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма ПО ВЕЛ МН ис поль зу ет ся 
как эмо цио наль ный при зыв по мочь че ло ве ку А2 
в опас ной для не го си туа ции, об ра щен ный к лю-
бым лю дям, ко то рые мо гут ока зать ся по бли зо сти 
от мес та со бы тий: По мо ги те!; По мо ги те, гра бят!; 
По мо ги те, то ну! 

СПРА ШИ ВАТЬ
спра ши вать 1.1 
ПРИМЕРЫ. Спра ши вать, как прой ти на Бо лот ную 
пло щадь; Спро си у ма мы, что бу дет на вто рое; Об 
этом на до спро сить ди рек то ра. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 спра ши ва ет А2 у А3 ‘Че ло век А1, 
же лая знать А2 и счи тая, что че ло век А3 зна ет А2, 
про сит А3 ска зать ему А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет фор ми ро вать ри то ри че-
ский во прос: Но я спра ши ваю, по че му все ста ли хо-
дить в гряз ных ка ло шах по мра мор ной ле ст ни це? 
(М. Бул га ков). 

4.4.5. На ив но-эн цик ло пе ди че ская  
ин фор ма ция

В со став на ив но-эн цик ло пе ди че ской ин фор ма ции 
в об щем слу чае вхо дят: 

а) ука за ние час тей то го, что обо зна че но клю че вой 
лек се мой; 

б) ука за ние ви дов то го, что обо зна че но клю че вой 
лек се мой (на при мер, на зва ний дней не де ли для лек се-
мы не де ля 1 или на зва ний ме ся цев для лек се мы ме-
сяц 1).

в) лек си че ский мир клю че вой лек се мы (фор ма вве-
де ния это го ти па на ив но-эн цик ло пе ди че ской ин фор-
ма ции сво бод ная; в ча ст но сти, она мо жет вво дить ся 
в ви де од но го или не сколь ких ут вер жде ний). 

г) воз мож ность ис поль зо ва ния клю че вой лек се мы 
в со ста ве на зва ния. 

Сле ду ет иметь в ви ду, что пе ре чис лен ные ти пы 
ин фор ма ции, осо бен но ин фор ма ция о час тях и ви-
дах то го, что обо зна че но клю че вой лек се мой, ак ту-
аль ны пре ж де все го для су ще ст ви тель ных и что во 
мно гих слу ча ях они до пус ка ют аль тер на тив ные опи-
са ния — ли бо в зо не со че тае мо сти, ли бо в на ив но-эн-
цик ло пе ди че ской зо не. Та ко во, на при мер, по ло же ние 
с час тя ми и ви да ми ве ло си пе дов. Час ти ве ло си пе да: 
ко ле са, ра ма, вил ка, руль, сед ло, пе да ли, шес тер ни, 
цепь, нож ной тор моз, руч ной тор моз. Ви ды ве ло си-
пе дов: дет ский <под ро ст ко вый, взрос лый> ве ло си пед; 
спор тив ный <го ноч ный, гор ный, про гу лоч ный> ве ло-
си пед. Об щее пра ви ло вы бо ра од ной из аль тер на тив 
пред ло жить не воз мож но; по-ви ди мо му, час ти ес те ст-
вен нее опи сы вать в эн цик ло пе ди че ской зо не, а ви ды, 
ес ли они вы ра жа ют ся при ла га тель ны ми и дру ги ми 
адъ ек тив ны ми вы ра же ния ми,— в зо не со че тае мо сти. 

Впро чем, в кон крет ных слу ча ях к обе им ре ко мен да-
ци ям воз мож ны по прав ки. 

4.4.5.1. Час ти
При ме ры и фор ма по да чи: 

ВЕ ЛО СИ ПЕД
ПРИМЕРЫ. Двух ко лес ный <трех ко лес ный> ве ло си-
пед, склад ной ве ло си пед; ве ло си пед с че тырь мя <пя-
тью> ско ро стя ми; мар ки <мо де ли> ве ло си пе дов.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Уст рой ст во для ез ды че ло ве ка А1, 
обыч но с дву мя или тре мя ко ле са ми, ко то рое А1 
при во дит в дви же ние вра ще ни ем пе да лей’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час ти ве ло си пе да: ко ле са, ра ма, 
вил ка, руль, сед ло, пе да ли, шес тер ни, цепь, нож ной 
тор моз, руч ной тор моз.

ДЕ РЕ ВО
де ре во 1.1
ПРИМЕРЫ. Хвой ные <ли ст вен ные> де ре вья; фрук-
то вые де ре вья; лезть на де ре во; си деть <ле жать> 
под де ре вом; по ва лить де ре во. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Мно го лет нее рас те ние с твер дым 
ство лом и вет вя ми, вы со та ко то ро го обыч но в не-
сколь ко или во мно го раз пре вос хо дит рост че ло-
ве ка’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час ти де ре ва: кор ни, ствол, вет ки, 
кро на.

СУД НО1 
ПРИ МЕ РЫ. Па рус ное <ди зель ное, под вод ное> суд но; 
транс порт ное <во ен ное, пас са жир ское> суд но; суд-
но на под вод ных крыль ях <на воз душ ной по душ ке>; 
ле ген дар ное на уч ное суд но «Ви тязь». 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Пла ву чее со ору же ние, при во ди мое 
в дви же ние дви га те лем или па ру са ми, пред на зна-
чен ное для транс порт ных, про мы сло вых, во ен ных 
или на уч ных це лей’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час ти суд на: кор пус, нос, кор ма, 
па лу ба, бор та, над строй ка, трюм, дно, киль. 

4.4.5.2. Ви ды
При ме ры и фор ма по да чи: 

ПЛА НЕ ТА
ПРИМЕРЫ. Пла не та Зем ля; фо то гра фии <спут ни-
ко вые сним ки> пла нет; от крыть но вую пла не ту. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Боль шое не бес ное те ло, пе ре ме щаю-
щее ся во круг звез ды’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Пла не ты Сол неч ной сис те мы: 
Мер ку рий, Ве не ра, Зем ля, Марс, Юпи тер, Са турн, 
Уран, Неп тун, Плу тон.

4.4.5.3. Лек си че ский мир 
При ме ры и фор ма по да чи: 
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кар та 2.1 
ПРИМЕРЫ.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Не боль шой лис ток плот ной бу ма ги 
или тон ко го кар то на с осо бой мар ки ров кой, ко то-
рый в со во куп но сти с дру ги ми по доб ны ми ли ст ка-
ми яв ля ет ся ин ст ру мен том раз но го ро да игр’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Лек си че ский мир: а) дос то ин ст во: 
туз, ко роль, да ма, ва лет [фи гур ные кар ты]; де сят-
ка, де вят ка, вось мер ка, …, трой ка, двой ка [не фи-
гур ные кар ты]; ко зырь; джо кер; б) мас ти: буб ны, пи-
ки, тре фы, чер ви; в) за ня тия: иг ра в кар ты, пась янс, 
га да ние на кар тах, фо ку сы с кар та ми.

ПЧЕ ЛА 
ПРИМЕРЫ. Ме до нос ная пче ла; об ще ст вен ные пче лы; 
раз во дить пчел; Над его го ло вой жуж жа ли пче лы; 
У пче лы име ют ся хо ро шо раз ви тые ор га ны зре ния, 
слу ха, ося за ния, вку са и обо ня ния.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Ле таю щее на се ко мое раз ме ром с но-
готь боль шо го паль ца или чуть боль ше, с ок руг лым 
мох на тым брюш ком в бе лых и чер ных по лос ках 
и жа лом на его кон це, с про зрач ны ми кры лыш ка ми, 
про из во дя щее мед’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Ви ды пчел: мат ка, ра бо чая пче ла, тру тень.
2. Лек си че ский мир: улей, па се ка, мед, со ты, воск, 
нек тар, пыль ца, рой.

4.4.5.4. Воз мож ность вхо дить  
в со став на зва ния

ал маз 1.1
ПРИМЕРЫ. За па сы ал ма зов; най ти в Яку тии ал ма-
зы.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Кри стал ли че ская раз но вид ность уг ле-
ро да, яв ляю щая ся са мым твер дым ми не ра лом и об-
ла даю щая боль шой про мыш лен ной и юве лир ной 
цен но стью’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Ви ды ал ма зов: бал лас, кар бо на до и борт.
2. Лек си че ский мир. Ал ма зы от но сят ся к раз ря-
ду дра го цен ных кам ней и вхо дят, на ря ду с ру би ном, 
сап фи ром и изум ру дом, в их пер вый класс; дру гие 
дра го цен ные кам ни — алек сан д рит, опал, ак ва ма-
рин, то паз, бе рилл, би рю за, аме тист, хри зоп раз. 
Ал ма зы час то встре ча ют ся в ким бер ли тах, или 
ким бер ли то вых труб ках, на зы вае мых так же ал маз-
ны ми труб ка ми,— сверх глу бо ких при род ных сква-
жи нах, об ра зо вав ших ся при про ры ве га зов сквозь 
зем ную ко ру: «Удач ная» — круп ней шая ким бер ли-
то вая труб ка и ме сто ро ж де ние ал ма зов на се ве ре 
Яку тии в Рос сии.
3. Час то ис поль зу ет ся в на зва ни ях уч ре ж де ний: 
тор го вый центр <кон церн> «Ал маз», НПО «Ал маз» 

име ни ака де ми ка Рас пле ти на, цен траль ное кон ст-
рук тор ское бю ро «Ал маз» в Пе тер бур ге.

4.4.6. Кон но та ции

Кон но та ция ми на зы ва ют ся ас со циа ции, вы зы вае-
мые дан ной лек се мой в соз на нии го во ря щих; они не 
яв ля ют ся ча стью ее соб ст вен но го тол ко ва ния, но вхо-
дят в ка че ст ве се ман ти че ских ком по нен тов в со став 
тол ко ва ний а) дру гих лек сем то го же сло ва, б) де ри ва-
тов дан ной лек се мы, в) фра зем с дан ным сло вом. Что бы 
при пи сать лек се ме ка кую-то кон но та цию, не об хо ди мо 
рас по ла гать хо тя бы од ним при ме ром та ко го ро да. 

Ка ж дая кон но та ция обыч но опи сы ва ет ся че рез од-
но, два или (мак си мум) три аб ст ракт ных су ще ст ви-
тель ных. Ес ли су ще ст ви тель ных боль ше од но го, они 
раз де ля ют ся за пя ты ми. Ес ли кон но та ций боль ше од-
ной, они раз де ля ют ся точ кой с за пя той. При тол ко-
ва нии дру гой лек се мы дан но го сло ва, про из вод но го 
сло ва или фра зе мы, в зна че нии ко то рых кон но та ция 
ста но вит ся смы сло вым ком по нен том, в ком мен та рии 
к тол ко ва нию в квад рат ных скоб ках да ет ся ссыл ка на 
нее. При мер и фор ма по да чи:

орёл 1 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Ди кая хищ ная пти ца, од на из са мых 
круп ных и силь ных птиц, с за гну тым клю вом, бе лым, 
се рым или чер ным опе ре ни ем, оби таю щая в гор ных 
или степ ных ме ст но стях с те п лым кли ма том’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: бес стра шие, удаль; 
вла ст ность, гор дость; зор кость. 
орёл 2, пе рен. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Бес страш ный и ре ши тель ный муж чи-
на’ [по кон но та ции бес стра шия и уда ли] {А он у те-
бя орел!; Ты не смот ри, что он ма лень кий, в бою он 
орел!}.

зверь 1 (по ма те риа лам ста тьи А. В. Сан ни ко ва). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Ди кое, обыч но хищ ное жи вот ное’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: жес то кость.
звер ский 1 ‘Ха рак те ри зую щий ся пре дель ной сте-
пе нью жес то ко сти, ко то рую обыч но при пи сы ва ют 
зве рям’ [по кон но та ции жес то ко сти у зверь 1].

сви нья 1 (по ма те риа лам сло вар ной ста тьи А. К. Жол-
ков ско го и И. А. Мель чу ка из [ТКС], с не боль ши ми 
из ме не ния ми). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Все яд ное до маш нее жи вот ное в треть 
рос та че ло ве ка, тол стое, ко рот ко но гое, с вы тя ну той 
ту пой мор дой и ма лень ки ми свет лы ми гла за ми, на-
зна че ние ко то ро го со сто ит в по лу че нии от не го мя-
са, жи ра, шку ры и ще ти ны’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: … не раз бор чи вость, 
все яд ность; при ми тив ность; на глое по ве де ние, хам-
ст во, не бла го дар ность.
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◊ ме тать би сер пе ред свинь я ми ‘пы тать ся со об-
щить не что воз вы шен ное или ум ное лю дям, ко то-
рые, по мне нию го во ря ще го, не име ют дос та точ но го 
нрав ст вен но го или ин тел лек ту аль но го по тен циа ла, 
что бы по нять и оце нить это’ [по кон но та ции при-
ми тив но сти].

4.4.7. Вы бор си но ни ма

В сло вар ных стать ях лек сем «пер во го пла на» (пред-
став ле ние о них да ют до ми нан ты си но ни ми че ских 
ря дов, во шед ших в НОСС 2004) до пус ка ет ся крат кое 
срав не ние клю че вой лек се мы с ее бли жай шим си но ни-
мом. Для вве де ния та ко го ком мен та рия не об хо ди мо, 
что бы: а) обе лек се мы вхо ди ли в слов ник АС; б) ме ж ду 
ни ми не бы ло су ще ст вен ных сти ли сти че ских раз ли-
чий и раз ли чий в сте пе ни упот ре би тель но сти. Пред-
ме том опи са ния долж ны быть пре иму ще ст вен но се-
ман ти че ские раз ли чия ме ж ду ни ми; син так си че ские 
и со че тае мо ст ные раз ли чия ком мен ти ру ют ся толь ко 
в том слу чае, ес ли в ре чи го во ря щих ре аль но фик си ру-
ют ся на ру ше ния со от вет ст вую щих пра вил. При мер: 

СЧИ ТАТЬ
КОМ МЕН ТА РИИ. Бли жай шим си но ни мом счи тать 
яв ля ет ся гла гол ду мать 1.1. Счи тать про ти во пос-
тав лен ду мать пре ж де все го по при зна ку ‘уве рен-
ность’ —‘пред по ло же ние’. Вы ска зы ва ния ти па Вра-
чи счи та ли, что кри зис по за ди обо зна ча ют уве-
рен ность субъ ек та в том, что де ло об сто ит имен но 
та ким об ра зом. Вы ска зы ва ния ти па Дру зья боль но го 
ду ма ли, что кри зис по за ди обо зна ча ют пред по ло-
же ния. Обыч но субъ ект сам от да ет се бе от чет в их 
ги по те тич но сти. По это му, на при мер, на во прос Вы 
не знае те, на ка кой путь при хо дит по езд из Вар ша-
вы? в слу чае не дос та точ ной ин фор ми ро ван но сти 
луч ше от ве тить Ду маю, что на пер вый, чем Счи таю, 
что на пер вый. 

Это раз ли чие свя за но с тем, что мыс ли (то, что 
мы ду ма ем) мо гут воз ни кать в на шем соз на нии 
при од но крат ном и не про дол жи тель ном вос при-
ятии ка ко го-ли бо объ ек та. Мож но вый ти на ули цу, 
по смот реть на не бо и ска зать Ду маю, что зав тра 
бу дет дождь. Мне ние (то, что мы счи та ем) обыч-
но яв ля ет ся ре зуль та том дос та точ но дли тель но го 
и тща тель но го про ду мы ва ния всех дос туп ных на-
блю де нию фак тов и вы бо ра во ле вым ак том той ин-
тер пре та ции, ко то рую субъ ект го тов за щи щать как 
ис тин ную. Ср. Мно гие спе циа ли сты счи та ют, что 
Зем ле гро зит гло баль ное по те п ле ние. 

Еще один при знак, по ко то ро му ду мать про ти-
во сто ит счи тать,— воз мож ность мыс лить од но вре-
мен но с ре зуль та том сам про цесс раз мыш ле ний. 
Мож но ска зать Ле жу и ду маю, что мне на до ис кать 

но вую ра бо ту; гла гол счи тать в та ком кон тек сте не-
воз мо жен. 

4.5. Мо де ли управ ле ния1)

4.5.1. О по ня тии управ ле ния 

Управ ляю щие свой ст ва пре ди ка та оп ре де ля ют ся его 
ва лент ной се ман ти че ской струк ту рой, или на бо ром его 
се ман ти че ских ак тан тов — А1, А2, …Аn. Чис ло се ман-
ти че ских ак тан тов пре ди ка та рав но чис лу n пе ре мен-
ных, ис поль зуе мых в его ана ли ти че ском тол ко ва нии, 
а это чис ло, в свою оче редь, оп ре де ля ет ся со ста вом 
обя за тель ных уча ст ни ков опи сы вае мой им си туа ции 
(см. раз дел 4.3.2 вы ше). На при мер, в си туа ции, опи сы-
вае мой гла го лом при бить 1.1, при ни ма ют уча стие пять 
объ ек тов: 1) тот, кто при бил (А1), 2) то, что при би то 
(А2), 3) то, к че му при би то (А3), 4) то, с по мо щью че го 
при би то (А4, Ин ст ру мент, т. е. та кой вспо мо га тель ный 
объ ект, ко то рый в хо де вы пол не ния дей ст вия не рас-
хо ду ет ся), 5) то, чем при би то (А5, Сред ст во, т. е. та кой 
вспо мо га тель ный объ ект, ко то рый рас хо ду ет ся в хо-
де вы пол не ния дей ст вия). Ана ли ти че ское тол ко ва ние 
гла го ла при бить 1.1 и его мо дель управ ле ния (МУ), по-
стро ен ные на та ком пред став ле нии си туа ции при би ва-
ния, вы гля дят сле дую щим об ра зом: 

при бить 1.1
ПРИМЕРЫ. При бить по ло ви цу; при бить таб лич ку 
к сте не до ма; Олег при би ва ет щит свой к вра там 
Царь гра да [кар ти на Ф. Бру ни]. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 при бил А2 к А3 с по мо щью А4 ‘Че ло-
век А1 при кре пил пред мет А2 к пред ме ту или по-
верх но сти А3, уда ряя мо лот ком А4 по гвоз дю или 
гвоз дям А5 до тех пор, по ка А5 не про бил А2 и не 
во шел в А3 на столь ко, что А2 дер жит ся на А3’ [в 
функ ции мо лот ка мо гут ис поль зо вать ся и дру гие 
по доб ные ему пред ме ты].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. {о не за пол нен но сти стро ки А1 см. ни же}
А2 ВИН: при бить до щеч ку <план ку, каб лук, под-

мет ку>. 
А3  к ДАТ: при бить к сте не <к по лу, к дос ке объ яв-

ле ний, к две ри>. 
  на ВИН: при бить на дверь (ме тал ли че скую 

пла стин ку с но ме ром квар ти ры)2) [А3 обыч но 
вер ти каль но ори ен ти ро ван]. {??При бить таб-
лич ку на стол су ще ст вен но ху же, чем при-
бить таб лич ку на дверь}.

1) Этот раздел построен, в основном, по материалам [Апресян 
2010].
2) В круглые скобки заключаются те части примера, которые не
являются иллюстрацией данного способа реализации валентно-
сти, но нужны для того, чтобы словосочетание не воспринима-
лось как неправильное.
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А4 ТВОР: при би вать то по ри ком <са пож ным мо-
лот ком>. 

А5 ТВОР: при бить оцин ко ван ны ми гвоз дя ми. 

По лу чен ные на ос но ве ана ли ти че ских тол ко ва ний 
ре ше ния кор рек ти ру ют ся бо лее об щи ми сис тем ны ми 
со об ра же ния ми, свя зан ны ми с при над леж но стью дан-
ной лек се мы к оп ре де лен но му се ман ти че ско му клас су 
и под клас су ФКП. 

Лек се ма при бить 1.1 от но сит ся к под клас су фи зи-
че ских дей ст вий, со стоя щих в при кре п ле нии од но го 
пред ме та к дру го му с по мо щью оп ре де лен ных Ин-
ст ру мен тов и Средств. В тот же под класс вхо дят еще 
гла го лы ПРИ ВИН ТИТЬ, ПРИ КЛЕ ПАТЬ, ПРИ КО-
ЛО ТИТЬ, ПРИ МЕ ТАТЬ, при па ять 1, ПРИ СТЕ ГАТЬ 
(под клад ку), ПРИ СТРО ЧИТЬ, ПРИ ТА ЧАТЬ (го ле ни-
ще), при шить 1.1, спец. при шить 1.2 (гвоз дя ми дос ку) 
и т. п. При всех этих гла го лах и Ин ст ру мен ты, и Сред-
ст ва вы ра жа ют ся фор мой ТВОР. Воз ни ка ет во прос, как 
эти два ак тан та сле ду ет упо ря до чить, т. е. ко то ро му из 
них сле ду ет при сво ить бо лее вы со кий се ман ти че ский 
и син так си че ский ранг (при ме ни тель но к рас смат ри-
вае мо му слу чаю — чет вер тый). Ос та ва ясь в пре де лах 
од но го гла го ла, во прос ре шить нель зя. 

Са мое об щее пра ви ло на этот счет со сто ит в том, 
что в сис те ме язы ка ранг ак тан та Аi, имею ще го се-
ман ти че скую роль R, оп ре де ля ет ся, при про чих рав-
ных ус ло ви ях, чис лом пре ди ка тов, у ко то рых он есть: 
чем боль ше чис ло та ких пре ди ка тов, тем вы ше ранг Аi. 
Про ве ден ное ав то ром ми ни-ис сле до ва ние не сколь ких 
клас сов пре ди ка тов рус ско го язы ка с ак тан та ми «Ин-
ст ру мент» и «Сред ст во» (его ре зуль та ты из ло же ны 
в [Ап ре сян 2010] и от час ти во Вве де нии к дан ной мо-
но гра фии) по ка зы ва ет, что пер вый из них име ет без-
ус лов ные пре иму ще ст ва пе ред вто рым. 

Хо тя лю бой пре ди кат име ет се ман ти че ские ак-
тан ты, спо соб но стью управ лять об ла да ют лишь те 
пре ди ка ты, у ко то рых се ман ти че ским ак тан там со-
от вет ст ву ют син так си че ские ак тан ты, т. е. сло ва или 
груп пы слов, не по сред ст вен но син так си че ски за ви-
ся щие от дан но го пре ди ка та. Рас смот рен ные вы ше 
пре ди ка ты об ла да ют этим кри ти че ским свой ст вом: 
их пер вый ак тант обыч но вы пол ня ет син так си че-
скую функ цию под ле жа ще го, а ос таль ные — функ-
ции раз но го ро да до пол не ний. Есть, од на ко, пре ди-
ка ты, се ман ти че ские ак тан ты ко то рых ни ко гда не 
реа ли зу ют ся их соб ст вен ны ми син так си че ски ми за-
ви си мы ми, на при мер, час ти цы. Им, ес те ст вен но, МУ 
не при пи сы ва ют ся. 

Ори ен та ция на се ман ти ку при ус та нов ле нии управ-
ляю щих свойств лек сем при во дит к серь ез но му рас-
ши ре нию са мо го по ня тия управ ле ния. Это ка са ет ся 
и кру га лек сем, у ко то рых ус мат ри ва ет ся спо соб ность 

управ лять, и но менк ла ту ры управ ляе мых язы ко вых 
еди ниц, и се ман ти че ских ти пов ак тан тов. 

4.5.2. Управ ляю щие лек се мы

Спо соб ность управ лять (тех ни че ски — мо дель управ-
ле ния, да лее МУ) при пи сы ва ет ся в пер вую оче редь гла-
го лам. При ме ры:

ОТОМ СТИТЬ , ГЛАГ; …; СОВ; НЕ СОВ мстить.
ПРИМЕРЫ. Мстить убий це; отом стить за убий-
ст во от ца.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 отом стил А2 за А3 дей ст ви ем А4 
= ‘Че ло век А1, ко то ро му че ло век А2 в ка кой-то мо-
мент в про шлом при чи нил зло А3, пом ня это зло 
и зная, что он бу дет удов ле тво рен, толь ко ес ли при-
чи нит не мень шее зло че ло ве ку А2, при чи нил ему 
зло А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ДАТ: отом стить обид чи кам <до нос чи ку>; 

мстить все му све ту.
А3   ТВОР: отом стить (ко му-л. за гра беж) жес то-

кой рез ней; Шве ды отом сти ли (нов го род цам) 
со жже ни ем Ла до ги в 1313 го ду.

  ДЕЕПР: отом стил (со се ду за гра бёж), срав няв 
с зем лей его име ние.

А4 за ВИН: отом стить за оби ды <за ос корб ле ние>; 
мстить за от ца.

стать 15.1, БЕЗЛ, толь ко с от ри ца ни ем, вы сок.
ПРИМЕРЫ. Не ста ло Ан д рея Ми ро но ва; На сле дую-
щий день су дьи не ста ло. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 не ста ло ‘Че ло век А1, к ко то ро му го-
во ря щий от но сит ся с боль шим ува же ни ем, умер’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: Его не ста ло.

тош нить 1.1, БЕЗЛ.
ПРИМЕРЫ. Ее три дня тош ни ло; Ее все вре мя тош-
ни ло от го ло да и вол не ния. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 тош нит от А2 ‘Че ло век А1 ис пы-
ты ва ет не при ят ное ощу ще ние, ка кое бы ва ет пе ред 
рво той, вы зван ное фак то ром А2, или его рвет’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ВИН: В пер вые ме ся цы бе ре мен но сти ее час то 

тош ни ло.
А2 от РОД: Тош нит от за па ха гни лой ры бы <от 

лю бой еды, от од но го ви да еды>.

Кро ме гла го лов, спо соб но стью управ лять об ла да ют 
все пол но знач ные пре ди кат ные лек се мы. К их чис лу 
от но сит ся боль шин ст во су ще ст ви тель ных-пре ди ка тов 
(АВ ТОР че го, АТА КА на что, ДАР ко му, ИДЕЯ че го, 
КОН СУЛЬ ТАНТ ко го по ка ким во про сам, НОЖ для че-
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го, ОБ ЛИ ЦОВ КА че го чем, ПЕ РЕ ВО ДЧИК че го с ка ко го 
язы ка на ка кой, ТОР ГО ВЕЦ чем), не ко то рые при ла га-
тель ные (БЛИЗ КИЙ ко му, ВНИ МА ТЕЛЬ НЫЙ к че му, 
ДА ЛЕ КИЙ от че го, ЗНА КО МЫЙ с чем, ПАД КИЙ на 
что, ПРИ ЗНА ТЕЛЬ НЫЙ ко му за что, РАВ НЫЙ че му, 
СРАВ НИ МЫЙ с чем и т. п.) и еще бо лее уз кий класс на-
ре чий (БЛИЗ КО от че го, ДА ЛЕ КО от че го, МЕНЬ ШЕ 
че го [двух ча сов], ОД НО ВРЕ МЕН НО с чем). 

Из чис ла пре ди ка тов, спо соб ных под чи нять свои 
се ман ти че ские ак тан ты в ха рак тер ных для управ ле-
ния фор мах, МУ не при пи сы ва ют ся толь ко пред ло-
гам,— их управ ляю щие свой ст ва опи сы ва ют ся ина че; 
см. пункт 4.3.2.2 вы ше. 

Ес ли у пре ди ка та нет син так си че ских ак тан тов (так 
об сто ит де ло с су ще ст ви тель ны ми ти па БУ РЯ, ВЕ ТЕР, 
ДОЖДЬ, МЕ ТЕЛЬ, СНЕ ГО ПАД, без лич ны ми гла-
го ла ми ти па ВЕ ЧЕ РЕТЬ, СВЕ ТАТЬ, СМЕР КАТЬ СЯ 
и по дав ляю щим боль шин ст вом од но ва лент ных при-
ла га тель ных и на ре чий), то та ко му пре ди ка ту МУ не 
при пи сы ва ет ся. 

4.5.3. Управ ляе мые язы ко вые еди ни цы

Ос нов ной тип управ ляе мых язы ко вых еди ниц — су-
ще ст ви тель ные в кос вен ных па де жах (РОД, ДАТ, ВИН, 
ТВОР) или пред лож но-имен ные груп пы. В АС они 
пред став ля ют ся бо лее или ме нее тра ди ци он но — с той 
раз ни цей, что: а) ука зы ва ют ся все син так си че ские ак-
тан ты управ ляю ще го сло ва, ко то рым со от вет ст ву ют 
се ман ти че ские ак тан ты (су ще ст вую щие сло ва ри фик-
си ру ют не бо лее од но го-двух силь но управ ляе мых до-
пол не ний); б) ука зы ва ет ся не толь ко спо соб вы ра же-
ния се ман ти че ско го ак тан та, но и его но мер (см. при-
ме ры вы ше); в) в слу чае не об хо ди мо сти крат ко про-
ком мен ти ро вать дан ный спо соб в со от вет ст вую щей 
стро ке в квад рат ных скоб ках по ме ща ет ся нуж ная за-
пись (см. ком мен та рий к вы ра же нию третье го ак тан та 
лек се мы при бить 1.1 в раз де ле 4.5.1).

В даль ней шем, од на ко, речь пой дет пре иму ще ст-
вен но о та ких спо со бах вы ра же ния ак тан тов, ко то рые 
ли бо со всем не фик си ру ют ся в обыч ных тол ко вых сло-
ва рях, ли бо опи сы ва ют ся не дос та точ но пол но. 

4.5.3.1. Управ ляе мые су ще ст ви тель ные  
и чис ли тель ные в фор ме ИМ 

Управ ляе мы ми счи та ют ся не толь ко кос вен ные па-
де жи су ще ст ви тель ных и чис ли тель ных без пред ло-
га или с пред ло гом (см. при ме ры в пунк те 4.5.1), но 
и пря мой па деж, т. е. ИМ. Прав да, ес ли эта по зи ция за-
пол ня ет ся три ви аль но — име нем че ло ве ка, то со от вет-
ст вую щая стро ка МУ за пол ня ет ся толь ко сим во лом 
ак тан та и ука за ни ем фор мы его вы ра же ния, а при-
ме ра ми не ил лю ст ри ру ет ся; см. гла гол при би вать 1.1 
в пунк те 4.5.1. При ме ры в стро ке  А1 ИМ  при во дят ся 

лишь то гда, ко гда вы ра же ние дан но го ак тан та ог ра ни-
че но ка ки ми-то не три ви аль ны ми ус ло вия ми — мор-
фо ло ги че ски ми, син так си че ски ми, лек си че ски ми или 
се ман ти че ски ми. 

4.5.3.1.1. Мор фо ло ги че ские ус ло вия 

раз бе жать ся 1.1
ПРИМЕРЫ. Под опыт ные жи вот ные раз бе жа лись; 
Не про шло и ми ну ты, как тол па раз бе жа лась; Под-
ро ст ки раз бе жа лись по ок ре ст ным дво рам <кто ку-
да>; При по яв ле нии ОМО На на род стал раз бе гать-
ся с пло ща ди. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 раз бе жал ся с А3 в А2 ‘Су ще ст ва А1 
или су ще ст ва, вхо див шие в со став со во куп но сти 
А1, бы ст ро пе ре мес ти лись бе гом в раз ных на прав-
ле ни ях А2, так что в том мес те А3, где они на хо ди-
лись до это го, ни ко го не ос та лось’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ: Ми тин гую щие раз бе жа лись [А1 — МН 

или со во куп ность].

4.5.3.1.2. Син так си че ские ус ло вия

быть 3.2 
ПРИМЕРЫ. У нее бы ли каш та но вые во ло сы <си ние 
гла за, кра си вые ру ки>; У не го шея бор ца <жи вот 
с пив ную боч ку>; Ру ки у те бя есть? 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: (У не го) есть да ча <свой дом>; (У те бя) силь-

ные ру ки [Ес ли А1 — часть те ла, то в ут вер ди тель-
ном пред ло же нии А1 все гда с оп ре де ле ни ем]. 

А2  у РОД: У не го бы ли (силь ные ру ки).

4.5.3.1.3. Лек си че ские ус ло вия

В рус ском язы ке есть груп па двух ва лент ных эк-
зи стен ци аль ных гла го лов ус тар. сбыть ся 2, стать 14, 
тво рить ся 1 с ва лент но стя ми Со бы тия и Па ци ен са, 
с ко то рым это со бы тие про изош ло. При этом от бо лее 
обыч ных эк зи стен ци аль ных гла го лов ти па быть 4.4, 
вый ти 9.3, по вто рить ся 1, по лу чить ся 3, ПРИ КЛЮ-
ЧИТЬ СЯ, про изой ти 4, слу чить ся 1, СТРЯ СТИСЬ 
и т. п. они от ли ча ют ся сле дую щим лек си че ским ог-
ра ни че ни ем: ва лент ность Со бы тия реа ли зу ет ся при 
них глав ным об ра зом или ис клю чи тель но ме сто име-
ния ми то, это, что и про из вод ны ми по след не го: 
Ска жи мне, ку дес ник, лю би мец бо гов, / Что сбу дет ся 
в жиз ни со мною? (А. С. Пуш кин); Что с ним ста ло?; 
И с ва ми то же сбу дет ся, что ста ло ся со мной (Не-
кра сов, СУш); С ней тво рит ся что-то не лад ное. Ме-
ж ду тем, при обыч ных эк зи стен ци аль ных гла го лах 
ва лент ность Со бы тия мо жет на сы щать ся и дру ги ми 
су ще ст ви тель ны ми; ср. С топ-мо де лью вы шла <про-
изош ла, слу чи лась> не хо ро шая ис то рия, С би ле том 
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по лу чи лась не при ят ность, С ним слу чи лась <стряс-
лась> бе да и т. п. При мер и фор ма по да чи: 

стать 14 
ПРИМЕРЫ. Что ста ло с тво ей под ру гой?; Что-то 
у ме ня с па мя тью ста ло — ни как не мо гу вспом нить, 
как зо вут со се да.
ЗНА ЧЕ НИЕ. С А2 ста ло А1 ‘В со стоя нии, по ло же нии 
или функ цио ни ро ва нии объ ек та А2 про изош ло ка-
кое-то из ме не ние А1, за мет но по вли яв шее на не го; 
го во ря щий не зна ет, в чем оно со сто ит, или не по-
ни ма ет его при чи ны’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Что ста ло (с ва шей ше ве лю рой)? [А1 

обыч но что или — ре же — что-то, что-ни будь, 
то, это]. 

4.5.3.1.4. Се ман ти че ские ус ло вия

АЗАРТ
ПРИМЕРЫ. Азарт экс пе ри мен та то ра <сы щи ка>; 
азарт борь бы; вкла ды вать во все де ла маль чи ше-
ский азарт; На стоя щий азарт по яв ля ет ся во вре-
мя са мой иг ры. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Азарт че ло ве ка А1 ‘Силь ная сте пень 
воз бу ж де ния че ло ве ка А1, вы зван ная край ней ув-
ле чен но стью тем А2, ко то рое он де ла ет’ [по ана-
ло гии — о жи вот ных: Уви дев ежа, со ба ки во шли 
в охот ни чий азарт и гром ко за лая ли].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: азарт иг ро ков <охот ни ков>.
А2  РОД: азарт по го ни <раз ру ше ния>, азарт 

охот ни ка [та кой, как у охот ни ка].
  КА КОЙ: охот ни чий азарт.

4.5.3.1.5. Сме шан ные ти пы  
(ком би на ция двух или бо лее ти пов ус ло вий)

НА СТАТЬ
ПРИМЕРЫ. На стал мо мент ис ти ны <день Х>; Ско ро 
на ста нет ут ро; На ста ла су ро вая по ра <го ди на ис-
пы та ний>; На ста ло вре мя под вес ти ито ги; ухо дящ. 
На ста ло то ми тель ное мол ча ние (Тур ге нев, МАС). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. На стал А1 ‘На ча ла су ще ст во вать важ-
ная для го во ря ще го или об ще ст ва си туа ция А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ: На стал час рас пла ты; На ста ла вес на <зи-

ма, осень>; На ста ло Ро ж де ст во [А1 обыч но 
от ре зок вре ме ни, празд ник или сло ва мол ча ние, 
ти ши на]. 

НА СТУ ПИТЬ2

ПРИМЕРЫ. На сту пил пе ре лом ный мо мент <кри зис, 
Ве ли кий пост>; Свет лое бу ду щее еще не на сту пи-

ло; На сту пи ла вес на <зи ма, осень>; На сту пи ла по ра 
боль ших пе ре мен <эра кос мо нав ти ки>; На сту пи ла 
ти ши на <ре цес сия>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. На сту пил А1 ‘На ча ла су ще ст во вать 
важ ная для го во ря ще го или об ще ст ва си туа ция А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: На сту пи ло вре мя пе ре мен; На сту пи ли ка-

ни ку лы; На сту пи ло мол ча ние [А1 обыч но от-
ре зок вре ме ни, празд ник, со ци аль но зна чи мое 
яв ле ние или сло ва мол ча ние, ти ши на]. 

ПЕ РЕ ДО́ХНУТЬ, …; разг. 
ПРИМЕРЫ. Ло ша ди <ко ро вы> пе ре дох ли с го ло ду; 
Му хи — и те пе ре дох ли в этом воз ду хе!
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре дох(ли) из-за А2 ‘Мно гие или все 
су ще ст ва А1 пе ре ста ли жить по при чи не А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Ку ры <во ро бьи> пе ре дох ли; Ры ба в озе ре 

пе ре дох ла [А1 — МН или ЕД в зна че нии клас са, 
обыч но — не лю ди]  
{см., од на ко, раз дел 4.4.3.2.}.

4.5.3.2. Управ ляе мые при ла га тель ные 

4.5.3.2.1. При ла га тель ные в пре ди ка тив ной  
и по лу пре ди ка тив ной по зи ции 

Та кое управ ле ние ха рак тер но для обыч ных свя-
зоч ных гла го лов, а так же для слож ных свя зок — фак-
ти тив ных (де лать что-л. яв ным, дер жать ок на от-
кры ты ми), дек ла ра тив ных (объ яв лять со б ра ние от-
кры тым), де ск рип тив ных (изо бра жать ко го-л. очень 
глу пым), пу та тив ных (при зна вать <счи тать> пье су 
весь ма зло бо днев ной) и не ко то рых дру гих. При ме ры: 

де лать ся 1, час то БЕЗЛ
ПРИМЕРЫ. Де лать ся скуч ным; де лать ся про хлад нее 
<свет лее, тонь ше>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 де ла ет ся А2 ‘Объ ект А1 на чи на ет 
быть в со стоя нии А2 или иметь свой ст во А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.

А2   ТВОР: сде лать ся ни щим; де лать ся ску пым 
[А2 — ПРИЛ или СУЩ].

  СРАВН: де лать ся силь нее <сла бее>; де лать ся 
те п лее <хо лод нее>.

  КР: К ве че ру сде ла лось про хлад но [БЕЗЛ]; Он 
сде лал ся кро ток [в лич ных кон ст рук ци ях ухо-
дящ.].

дер жать 4.1
ПРИМЕРЫ. Дер жать ру ку вы тя ну той; дер жать 
спи ну пря мо. 

ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 дер жит А2 в по ло же нии А3 ‘Че ло век 
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А1 де ла ет так, что объ ект А2 дли тель ное вре мя на-
хо дит ся в со стоя нии или про стран ст вен ном по ло-
же нии А3’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.

А1 ИМ.

А2 ВИН: Дер жи те ру ку <зна мя> (вы ше); дер жать 
го ло ву <пле чи> (пря мо). 

А3  ТВОР: дер жать (мо ло ко) хо лод ным; дер жать 
(ок на) от кры ты ми <за кры ты ми, за на ве шен-
ны ми, рас пах ну ты ми на стежь> [А3 толь ко 
ПРИЛ или ПРИЧ].

  КАК: дер жать вы со ко <пря мо>; дер жать ост-
ри ем к се бе. 

  СРАВН: дер жать (зна мя) вы ше.

4.5.3.2.2. При ла га тель ные в по зи ции  
со гла со ван но го оп ре де ле ния 

Как бы ло ска за но вы ше, управ ляе мы ми счи та ют-
ся лю бые се ман ти че ские ак тан ты пре ди кат но го сло ва, 
ес ли они син так си че ски ему под чи ня ют ся. При ня тие 
это го те зи са при во дит к рас ши ре нию тра ди ци он но го 
пред став ле ния об управ ле нии еще в од ном от но ше-
нии: управ ляе мы ми в ря де слу ча ев при зна ют ся со гла-
со ван ные при ла га тель ные. Та ко во, на при мер, при ла га-
тель ное эко но ми че ский, ко то рое реа ли зу ет пер вый ак-
тант лек се мы кри зис 1 (эко но ми че ский кри зис), вто рой 
ак тант лек се мы ре фор ма 1 (эко но ми че ская ре фор ма), 
тре тий ак тант лек се мы КОН СУЛЬ ТАНТ (эко но ми че-
ский кон суль тант пре зи ден та). Это ре ше ние име ет 
еще и то пре иму ще ст во, что по зво ля ет не по сред ст-
вен но ус та но вить си но ни мию пе ре чис лен ных сло во-
со че та ний со сло во со че та ния ми, за ви си мый эле мент 
ко то рых и тра ди ци он но счи та ет ся управ ляе мым. Ср. 
эко но ми че ский кри зис — кри зис эко но ми ки, эко но ми-
че ская ре фор ма — ре фор ма эко но ми ки, эко но ми че ский 
кон суль тант пре зи ден та — кон суль тант пре зи ден та 
по эко но ми ке. При мер: 

КОН СУЛЬ ТАНТ
ПРИМЕРЫ. Наш но вый кон суль тант; кон суль тант 
Ака де мии на ук; кон суль тант по Ближ не му Вос то ку 
<по внеш ней по ли ти ке>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Кон суль тант А2 по А3 ‘Спе циа лист 
в об лас ти А3, даю щий справ ки и со ве ты ли цу или 
уч ре ж де нию А2 по во про сам, от но ся щим ся к А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

А2  РОД: кон суль тант ин сти ту та <Пре зи ден та, 
Ми ни стер ст ва обо ро ны>.

  ПРИ ТЯЖ: наш <ваш> кон суль тант.

А3  РОД: кон суль тант филь ма «К-19» [по реа ли-
ям, ко то рые в нем изо бра же ны].

  по ДАТ: кон суль тант по ан тик ва риа ту <по 
му зы каль ным во про сам>.

  КА КОЙ: эко но ми че ский <на уч ный> кон суль-
тант.

Со гла со ван ны ми при ла га тель ны ми впол не ре гу-
ляр но вы ра жа ет ся вто рой ак тант ка че ст вен ных па-
ра мет ров ти па ВКУС (горь кий — по лы ни), ФОР МА 
(квад рат ная — квад ра та), ЦВЕТ (крас ный — гра на-
та) и дру гих. 

4.5.3.3. Управ ляе мые на ре чия 

Как яс но из ска зан но го в пунк те 4.5.3.2.2, в АС трак-
ту ют ся как управ ле ние не ко то рые слу чаи со гла со ва-
ния. Рав ным об ра зом (как это го хо тел еще Л. В. Щер-
ба) управ ле ни ем счи та ют ся и не ко то рые слу чаи так 
на зы вае мо го при мы ка ния. Ос но ва ние здесь то же 
са мое, что и в слу чае с при ла га тель ны ми: ес ли се ман-
ти че ский ак тант пре ди кат но го сло ва за ви сит от не го 
и син так си че ски, он счи та ет ся управ ляе мым, да же ес-
ли вы ра жа ет ся на ре чи ем. 

Ос нов ные се ман ти че ские клас сы управ ляе мых на-
ре чий сле дую щие: 

а) ло ка тив ные на ре чия (при гла го лах ме сто на хо ж де-
ния ти па ЛЕ ЖАТЬ, СТО ЯТЬ, НА ХО ДИТЬ СЯ, ОКА-
ЗЫ ВАТЬ СЯ, ОС ТА ВАТЬ СЯ и т. п.); 

б) на ре чия на чаль ной и ко неч ной точ ки, а ино гда 
и на ре чия це ли (при гла го лах пе ре ме ще ния ти па БЕ-
ЖАТЬ, ВЕЗ ТИ, ВЫ ЕХАТЬ, ЕХАТЬ, ИД ТИ, ПРИЕ-
ХАТЬ и т. п.); 

в) на ре чия со зна че ни ем ло ка ли за ции дей ст вия или 
со бы тия во вре ме ни (при гла го лах ожи да ния, воз ник-
но ве ния, пре кра ще ния ти па ВСТРЕ ЧАТЬ СЯ, ЖДАТЬ, 
РО ДИТЬ СЯ, УМЕ РЕТЬ и т. п.); 

г) на ре чия дли тель но сти или от рез ка вре ме ни (при 
гла го лах за вер ши тель но го, фи ни тив но го, де ли ми та-
тив но го и пер ду ра тив но го спо со бов дей ст вия, ср. до-
ра бо тать не сколь ко дней, от си деть боль ше двух лет, 
по быть в де рев не со всем не дол го, про быть за гра ни цей 
доль ше обыч но го и т. п.); 

д) оце ноч ные на ре чия (при па ра мет ри че ских гла-
го лах со зна че ни ем по ве де ния, функ цио ни ро ва ния, 
оцен ки, от но ше ния к дру гим лю дям или об ра ще ния 
с ни ми, ср. вес ти се бя глу по, дер жать ся вы со ко мер но 
<не при ну ж ден но>, об ра щать ся <об хо дить ся> с кем-л. 
гру бо, от зы вать ся о ком-л. по ло жи тель но, от но сить-
ся к ко му-л. хо ро шо, оце ни вать что-л. вы со ко <так 
же>, по сту пать пра виль но, смот реть на та кие ве щи 
про сто и т. п.); 

е) на ре чия со зна че ни ем ко ли че ст ва (при па ра мет-
ри че ских гла го лах со зна че ни ем чис ла, стои мо сти, ве-
са, вме сти мо сти, ср. ве сить мно го, на счи ты вать еще 
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боль ше жи те лей, сто ить до ро го, вме щать не сколь ко 
тонн и т. п.); 

ж) про по зи цио наль ные на ре чия и на ре чия «об раза 
дей ст вия» (при свя зоч ных гла го лах, вклю чая фак ти-
тив ные, пу та тив ные, де ск рип тив ные и иные слож ные 
связ ки, ср. вы гля деть ина че <так, как, так же>, вы-
гля деть пло хо, дер жать ру ки пря мо, изо бра зить ко-
го-л. по-дру го му, счи тать ина че, ха рак те ри зо вать по-
ло жи тель но и т. п.).

Ни же ка ж дый из пе ре чис лен ных клас сов на ре чий 
ил лю ст ри ру ет ся од ним при ме ром. Для пол но ты кар-
ти ны на ря ду с управ ляе мы ми на ре чия ми ука зы ва ют-
ся и управ ляе мые пред лож но-имен ные груп пы с со от-
вет ст вую щи ми ад вер би аль ны ми зна че ния ми. 

4.5.3.3.1. Ло ка тив ные на ре чия 

Груп па вез де, всю ду, где, где-то, да ле ко, до ма, здесь, 
по всю ду, там и т. п.

ос тать ся 1.1
ПРИМЕРЫ. Ос тань ся здесь; ос тать ся <на взмо рье, 
у ро ди те лей>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ос тал ся в А2 ‘Че ло век А1 про дол жал 
на хо дить ся в мес те А2, ко гда мож но бы ло ожи дать, 
что он пе ре ста нет на хо дить ся в этом мес те’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ. 
А2   ГДЕ: ос тать ся до ма <за гра ни цей, в де рев не, на 

да че>; ос та вать ся под на ве сом (во вре мя до ж-
дя); ос тать ся при им пе ра тор ском дво ре.

4.5.3.3.2. На ре чия на чаль ной и ко неч ной точ ки 

Груп па от ку да, от сю да, ото всю ду, ту да, ку да, до-
мой и т. п.

ехать 1.1
ПРИМЕРЫ. Ехать ту да <в Пе тер бург>; ехать за го-
род, ехать от ту да <из Мо ск вы>; ехать на ве ло си-
пе де; Еду в Пра гу на съезд сла ви стов. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 едет в А2 из А3 на А4 ‘Че ло век А1 
пе ре ме ща ет ся из мес та А3 в ме сто А2 на транс порт-
ном сред ст ве А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

КУДА:УУ Куда ты едешь?; ехать домой; ехать 
в другой конец дереве ни <на другой берег озее рае , 
к брату, за реку>.

А3 ОТКУДА: УУ Ехать отсюда (некуда); ехать из го-
рода <с Кавказа>; ехать от самой пристани
<от реки> (на велоее сипеде); Откуда ты едешь?

А4  на ПР: ехать на по ез де <на ав то бу се>.
  ТВОР: ехать (до Мо ск вы) по ез дом <ав то бу-

сом>.

4.5.3.3.3. На ре чия вре мен ной ло ка ли за ции 

Груп па вче ра, дав но, ко гда, се го дня, то гда и т. п. 
ро дить ся 1.1
ПРИМЕРЫ. Ро дить ся се го дня <на про шлой не де ле, 
в пол ночь, в мае, год то му на зад>; ро дить ся до <по-
сле> ре во лю ции; ро дить ся во вре мя чу мы; ро дить ся 
под Но вый год.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ро дил ся в А2 ‘Жизнь че ло ве ка А1 на-
ча лась во вре мя А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 КО ГДА: То гда же ро дил ся и наш пер вый ре бе нок; 

ро дить ся вто ро го мар та 1940 го да; ро дить ся 
в 2000 го ду. 

4.5.3.3.4. На ре чия дли тель но сти 

Груп па дол го, не дол го, сколь ко и т. п.

ПРО ДЕР ЖАТЬ СЯ 
ПРИМЕРЫ. Сколь ко они еще су ме ют про дер жать-
ся?; Дол го они не про дер жат ся; Та кой за бор <этот 
дом> не про дер жит ся и двух лет; Ко рабль не про дер-
жит ся на во де боль ше ча са.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про дер жал ся А2 в А3 ‘Че ло век А1 
в те че ние вре ме ни А2 с тру дом со хра нял спо соб-
ность функ цио ни ро вать в ус ло ви ях А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2   ВИН: про дер жать ся ме сяц <де сять ра ун дов>; 

Этот год я еще про дер жусь. 
  СКОЛЬ КО: Сколь ко (они еще) про дер жат ся?; 

Столь ко <так дол го> (я) не про дер жусь; Он не 
про дер жит ся и двух дней. 

А3 КАК: продержаться на вытянутых руках; про-
держаться без еды и питья. 

4.5.3.3.5. Оце ноч ные на ре чия 

Груп па вы со ко мер но, глу по, гру бо, пло хо, по ло жи-
тель но, при лич но и т. п. 

ото звать ся 6
ПРИМЕРЫ. Пло хо ото звать ся о сво ем зав ла бе как 
о че ло ве ке; хо ро шо от зы вать ся о сво ем пре по да ва те-
ле <о но вом ди рек то ре, о сво их кол ле гах>; Он по ло жи-
тель но <от ри ца тель но> ото звал ся о ва шей ра бо те. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ото звал ся об А2 как об А3 ‘Че ло век 
А1 ска зал, что он оце ни ва ет объ ект А2 по при зна-
ку А3 как А4 или ис пы ты ва ет к А2 чув ст во А4’ [А2 
обыч но че ло век или про дукт его тру да].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ.
А2  о ПР: (те п ло <хо лод но>) от зы вать ся о сво их 

со слу жив цах.
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А3  как о ПР: ото звать ся (о ком-л.) как об ак те ре. 
А4  КАК: от зы вать ся ува жи тель но <с ува же ни ем>; 

от зы вать ся ки сло <не ува жи тель но, без эн ту зи-
аз ма>.

4.5.3.3.6. Ко ли че ст вен ные на ре чия 

Груп па мно го, не мно го, столь ко, сколь ко и т. п. 

сто ить 1.1
ПРИМЕРЫ. Сколь ко мо жет сто ить кар ман ный ком-
пь ю тер?; Тур <кру из> сто ит со всем не до ро го <ты-
ся чу дол ла ров, не боль ше ты ся чи дол ла ров>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 сто ит А2 ‘Це на объ ек та или ус лу ги 
А1 рав на А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ: Дет ские но ут бу ки бу дут сто ить (в пре-

де лах че ты рех сот дол ла ров); Не боль шая 
квар ти ра в Кры лат ском сто ит (мил ли он).

  разг. ИНФ: Съез дить в Ве не цию сто ит (ты ся-
чу ев ро).

А2  ВИН: сто ить ты ся чу руб лей <су щие пус тя ки>.
  СКОЛЬ КО: сто ить до ро го <не де ше во, не до ро-

го, не мно го>, сто ить боль ше 300 руб лей <за 
ты ся чу дол ла ров>.

4.5.3.3.7. Про по зи цио наль ные на ре чия  
и на ре чия «об раза дей ст вия» 

Груп па ина че, как, так, так же и т. п.

ВЫ ГЛЯ ДЕТЬ 
ПРИМЕРЫ. Она для сво их лет очень не пло хо вы-
гля дит; Квар ти ра вы гля де ла за пу щен ной; Де воч ка 
толь ко вы гля дит здо ро вой.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вы гля дит как А2 ‘Внеш ний вид, по-
ве де ние или функ цио ни ро ва ние объ ек та А1 та ко-
вы, что на блю да тель счи та ет или ему ка жет ся, что 
А1 яв ля ет ся А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Квар ти ра вы гля де ла (за пу щен ной).
А2  ТВОР: вы гля деть ста ри ком <пе дан том>; вы-

гля деть по мо ло дев шей <еще впол не све жей>.
  СРАВН: вы гля деть вдвое стар ше <мо ло же 

сво их лет>. 
  КАК: вы гля деть так <ина че, так же>; А как 

он вы гля дит? 

4.5.3.4. Управ ляе мые гла голь ные фор мы

4.5.3.4.1. Фор ма ИНФ

ПО ДО БАТЬ, БЕЗЛ
ПРИМЕРЫ. На чаль ст ву не по до ба ет опаз ды вать; 
Он веж ли во по кло нил ся, как и по до ба ет вос пи тан-
но му че ло ве ку. 

ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 по до ба ет А1 ‘Че ло ве ку или лю дям 
А2 на до де лать А1, что бы со от вет ст во вать пра ви-
лам по ве де ния для той со ци аль ной ро ли, ко то рую 
они вы пол ня ют в дан ной си туа ции’ [час то с от ри-
ца ни ем].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИНФ: (За муж ней жен щи не) не по до ба ло при ни-

мать до ро гие по дар ки от муж чин.
А2  ДАТ: Де тям не по до ба ет (спо рить со стар ши-

ми). 

4.5.3.4.2. Фор ма ДЕЕПР
 

Дее при ча сти ем — не в по ряд ке ис клю че ния, а сис те-
ма ти че ски — управ ля ют ин тер пре та ци он ные гла го лы 
ти па врать 1.1, гре шить 1, ЗА БЛУ Ж ДАТЬ СЯ, КЛЕ-
ВЕ ТАТЬ, ЛГАТЬ, МЕ ШАТЬ1, об ма ны вать 1.1, об ма-
ны вать ся 1, оши бать ся 1, под во дить 5 (Ты ме ня под-
вел) и т. п. У всех ин тер пре та ци он ных гла го лов есть 
се ман ти че ский ак тант со зна че ни ем то го кон крет но го 
дей ст вия или со стоя ния, ко то рое яв ля ет ся пред ме том 
ин тер пре та ции; имен но он мо жет вы ра жать ся фор мой 
ДЕЕПР. При мер:

оши бать ся 1 
ПРИМЕРЫ. Он оши ба ет ся, ду мая <ес ли ду ма ет>, 
что ему уда ст ся уй ти от на ка за ния. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 оши ба ет ся, ду мая А2 = ‘А1 ду ма-
ет, что А2; го во ря щий счи та ет или зна ет, что не А2, 
и счи та ет, что А1 ду ма ет так, по то му что не зна ет 
фак тов или не по ни ма ет че го-то’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2   ДЕЕПР: Вы оши бае тесь, счи тая, что она со-

гла сит ся на раз вод.
   ес ли ПРЕДЛ: Вы оши бае тесь, ес ли ду мае те, 

что вам уда ст ся уй ти от на ка за ния. 

4.5.3.4.3. Фор ма ПРИЧ

Этим свой ст вом об ла да ет уже при во див ший ся 
в раз де ле 4.5.3.2.1 гла гол дер жать 4.1; ср. дер жать (ок-
на) за на ве шен ны ми <рас пах ну ты ми на стежь>.

4.5.3.4.4. Лич ные фор мы 

Эта до воль но эк зо ти че ская фор ма управ ле ния 
пред став ле на гла го лом ДА ВАТЬ в по бу ди тель ном зна-
че нии (ср. да вай те по си дим), а так же со че та ни ем сою-
за и с лич ной фор мой гла го ла при гла го лах ти па ЗА-
ЗЕ ВАТЬ СЯ, ИЗ ЛОВ ЧИТЬ СЯ и ря де дру гих. При ме ры 
(из ра бот И. М. Бо гу слав ско го и ма те риа лов Б. Л. Иом-
ди на): 
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ЗА ЗЕ ВАТЬ СЯ 
ПРИМЕРЫ. Он за зе вал ся и про пус тил свою ос та нов-
ку. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за зе вал ся и А2 ‘От влек шись на что-л., 
не имею щее от но ше ния к те ку щей си туа ции, че ло-
век А1 не за ме тил в ней че го-то важ но го, что бы ло 
при чи ной не же ла тель ной для не го си туа ции А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 и ЛИЧН: За зе вал ся и на ле тел на столб.

ИЗ ЛОВ ЧИТЬ СЯ 
ПРИМЕРЫ. Я из лов чил ся и ух ва тил ся за на кло нен-
ную вет ку; Он из лов чил ся и уда рил на па дав ше го 
реб ром ла до ни по шее. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 из лов чил ся и сде лал А2 ‘Су ще ст во 
А1, лов ким дви же ни ем ос во бо див шись от то го, что 
свя зы ва ло сво бо ду его дей ст вий, или вы брав под-
хо дя щий мо мент, со вер ши ло бы строе энер гич ное 
дей ст вие А2’.  
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2   и ЛИЧН: Из лов чил ся и вы бил нож из рук про-

тив ни ка.
   ЛИЧН: По ро се нок из лов чил ся, шмыг нул ми мо 

рас то пы рен ных рук и юрк нул в сви нар ник. 
 редк. ИНФ: Ко су ля про во ло чи ла его с ки ло-

метр, по ка он не из лов чил ся на нес ти ей но-
жом смер тель ный удар (Ф. Ис  кан дер).

4.5.3.5. Управ ляе мые пред ло же ния 

Эта фор ма управ ле ния ха рак тер на для пре ди ка-
тов со зна че ни ем фи зи че ско го вос при ятия (ви деть 1.1, 
слы шать 1.1, чу ять 1), мен таль но го, во ле во го или эмо-
цио наль но го со стоя ния или дей ст вия (знать 1.1, по-
ни мать 1.1, ре шить 1 (что Р), СЧИ ТАТЬ1, хо теть 1, 
сты дить ся 1), ак тов ре чи (про сить 1.1, тре бо вать 1.1), 
ин тер пре та ци он ных гла го лов (см. вы ше) и ря да дру гих. 

4.5.3.5.1. При да точ ные с сою за ми что, что бы, как, 
как бы, ко гда, ес ли, буд то 

бес по ко ить ся 1
ПРИМЕРЫ. Бес по ко ить ся за де тей; Он бес по ко ил ся, 
что же на дол го не зво нит.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 бес по ко ит ся по по во ду А2 ‘Че ло век 
А1 ис пы ты ва ет не при ят ное чув ст во, вы зван ное 
опа се ни ем, что близ кий ему или важ ный для не го 
объ ект А2 на хо дит ся в си туа ции, ко то рая ста ла или 
мо жет стать ху же’ [воз мож на ме то ни ми че ская за-
ме на объ ек та А2 на си туа цию А2].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

А2  за ВИН: бес по ко ить ся за ры ба ков (за стиг ну-
тых в мо ре штор мом).

  о ПР: Обо мне не бес по кой ся (все бу дет в по-
ряд ке).

  на счет РОД: На счет ме ня не бес по кой ся (я 
уло жусь в срок).

  по по во ду РОД: бес по ко ить ся по по во ду эк за-
ме нов.

  из-за РОД: бес по ко ить ся из-за от сут ст вия 
вес тей от сы на. 

   что ПРЕДЛ: бес по ко ить ся, что де ти уе дут 
од ни.

   как бы ПРЕДЛ: Бес по ко юсь, как бы де ти не уе-
ха ли без ме ня.

   ес ли ПРЕДЛ: (Она все гда) бес по кои лась, ес ли 
де ти дол го не воз вра ща лись.

   ко гда ПРЕДЛ: (Она) бес по кои лась, ко гда де ти 
дол го не воз вра ща лись.

   ПРЕДЛ: (Она на ча ла) бес по ко ить ся: ку да же 
он за про пас тил ся?

См. так же гла гол оши бать ся 1 в раз де ле 4.5.3.4.2 вы ше. 

4.5.3.5.2. Кос вен ный во прос с со юз ны ми сло ва ми 
и во про си тель ной час ти цей (кто, что, где, …, ли) 

ви деть 1.1
ПРИМЕРЫ. Пло хо ви деть без оч ков; ед ва ви деть 
по лу за рос шую тро пу; Сто рож ви дел, что де ти во-
зят ся с двер ным зам ком; Ка пи тан уви дел в би нокль 
что-то тем ное. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное зна-
че ние и не тол ку ет ся [ука зы ва ет на то, что че ло век А1 
вос при ни ма ет объ ект или си туа цию А2 зре ни ем].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2  ВИН: уви деть (с хол ма) го род <бе рег озе ра>; 

уви деть ко ст ры на по ля не.
   что ПРЕДЛ: (Я) не ви дел, что мать пла ка ла 

[А2 ско рее все го факт].
   что бы ПРЕДЛ: (Я) ни ко гда не ви дел, что бы 

мать пла ка ла; (Ты) ко гда-ни будь ви дел, что-
бы мать пла ка ла? [обыч но в ОТ РИЦ или 
ВОПР, при чем А2 ско рее все го под вер га ет ся 
со мне нию]. 

   как ПРЕДЛ: (Я) ви дел, как он за вер нул за угол 
[про цесс]. 

   ВОПР: (Он) не ви дел, при хо дил ли уча ст ко вый 
<с кем раз го ва ри ва ла стю ар дес са, где стоя ла 
моя же на>.

   ПРЕДЛ: Вхо жу и ви жу: шка фы рас кры ты, ве-
щи раз бро са ны.
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со мне вать ся 1
ПРИМЕРЫ. Кое-кто со мне вал ся, что на ша сбор ная 
вы иг ра ет; Я нис коль ко не со мне ва юсь в этом; Не со-
мне вай тесь, я не пре мен но при ду. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со мне ва ет ся в А2 ‘Че ло век А1 не зна-
ет, А2 или не А2, но ду ма ет, что ско рее не А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2   в ПР: со мне вать ся в его ис крен но сти; ни в чем 

не со мне вать ся.
   что ПРЕДЛ: Не со мне ва юсь, что вы го во ри те 

прав ду.
   что бы ПРЕДЛ: Cомневаюсь, что бы они мог ли 

о чем-ни будь до го во рить ся.
   ВОПР: Пер си ков че рез ми ну ту и сам со мне-

вал ся уже, был ли он или это гал лю ци на ция 
(М. Бул га ков) [обыч но с час ти цей ли]. 

4.5.3.5.3. При да точ ные с опу щен ным сою зом что 

слы шать 1.1
ПРИМЕРЫ. Я спал и ни че го не слы шал; Маль чик ус-

лы шал шо рох в кус тах.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 

зна че ние и не тол ку ет ся [ука зы ва ет на то, что че ло век 
А1 вос при ни ма ет зву ки А2].

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2   ВИН: слы шать ка кие-то зву ки <весь раз го вор 

от на ча ла и до кон ца>; (Все) слы ша ли ва ши 
кри ки. 

   что ПРЕДЛ: (Он) не слы шал, что зво нит бу-
диль ник [А2 ско рее все го факт].

   что бы ПРЕДЛ: (Я) ни ко гда не слы шал, что-
бы он на ко го-ни будь по вы шал го лос; (Ты) ко-
гда-ни будь слы шал, что бы он по вы шал го лос? 
[обыч но в ОТ РИЦ или ВОПР, при чем А2 ско-
рее все го под вер га ет ся со мне нию]. 

   как ПРЕДЛ: Слы ши те, как он кри чит на сво-
его сек ре та ря?

   ВОПР: (Я) не слы шал, был ли зво нок; (Маль-
чик) не слы шал, о чем <с кем> го во ри ли ро ди-
те ли.

   ПРЕДЛ: Слы шишь, бу диль ник зво нит?

4.5.3.5.4. Пря мая речь 

вну шать 1
ПРИМЕРЫ. Вну шать де тям, что ку рить вред но; Он 
мыс лен но вну шал им: «Дер жи тесь». 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вну ша ет че ло ве ку А3, что А2 ‘Че-
ло век А1 на стой чи во го во рит че ло ве ку А3, что А2, 
или на стой чи во го во рит ему что-то, из че го не яв но 
сле ду ет А2, с це лью до бить ся то го, что бы А3 счи тал, 
что А2’. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2   ВИН: Что (он пы та ет ся те бе) вну шить?
   что ПРЕДЛ: вну шать (те туш ке), что в ее 

воз рас те по ра на пи сать за ве ща ние.
   буд то ПРЕДЛ: (Кто те бе) вну шил, буд то 

ближ ние же ла ют те бе зла <буд то в ми ре нет 
на стоя щей люб ви>?

  «ПРЕДЛ»: Тур бин вну шал се бе: — На до ут ром 
встать и пе ре брать ся до мой (М. Бул га ков). 

4.5.3.6. Управ ляе мые со чи ни тель ные груп пы 
(сим мет рич ные пре ди ка ты) 

Осо бый тип син так си че ских ус ло вий со вме ст ной 
реа ли за ции сра зу двух ак тан тов де мон ст ри ру ют так 
на зы вае мые сим мет рич ные пре ди ка ты ти па бо роть-
ся (с кем-л.), вра ж до вать (с кем-л.), дру жить (с кем-л.), 
кон флик то вать (с кем-л.), ла дить (с кем-л.), ссо рить ся 
(с кем-л.), зна ко мить (ко го-л. с кем-л.), ми рить (ко го-л. 
с кем-л.), раз во дить (ко го-л. с кем-л.), ссо рить (ко го-л. 
с кем-л.), а так же про из вод ные от них су ще ст ви тель ные 
ти па борь ба, вра ж да, друж ба, кон фликт, раз вод, ссо ра 
и т. п. При ме ры и фор ма по да чи: 

КОН ФЛИК ТО ВАТЬ
ПРИМЕРЫ. За чем мне с то бой кон флик то вать?; 
Они все вре мя кон флик ту ют.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ. 
А2  с ТВОР: кон флик то вать с ру ко во дством 

ака де мии.
А1+А2  ИМ МН: Они по сто ян но кон флик ту ют. 
  ИМ и ИМ: Ве ра и Ма ша по сто ян но кон-

флик ту ют.
А3  из-за РОД: кон флик то вать из-за на след ст-

ва <из-за квар ти ры>.

МИ РИТЬ
ПРИМЕРЫ. Он по ми рил ме ня с ро ди те ля ми; Не пы-
тай ся нас по ми рить.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: по ми рить глав но го ин же не ра.
А3 с ТВОР: по ми рить с ди рек то ром.
А2+А3  ВИН МН: по ми рить спо рщи ков.
  ВИН и ВИН: по ми рить глав но го ин же не ра 

и ди рек то ра.

СПОР
ПРИМЕРЫ. Ожес то чен ный спор; У ме ня вы шел спор 
с мо им ру ко во ди те лем.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: спор брата.
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А2  с ТВОР: спор с се ст рой.
А1+А2   РОД МН: спор ро ди те лей.
  РОД и РОД: спор от ца и ма те ри.
  ме ж ду ТВОР и ТВОР: спор ме ж ду сто рон-

ни ка ми и про тив ни ка ми но ст ра ти че ской 
ги по те зы

4.5.3.7. Об упо ря до че нии спо со бов вы ра же ния 
од но го ак тан та

Как вид но из при ве ден но го вы ше ма те риа ла, воз-
мож на си туа ция, ко гда один и тот же ак тант вы ра жа-
ет ся не един ст вен ным спо со бом, а мно ги ми раз ны ми 
спо со ба ми. Воз ни ка ет во прос об их упо ря до че нии. 

Глав ный при ори тет име ет про то ти пи че ский спо-
соб вы ра же ния дан но го ак тан та — он да ет ся пер вым. 
На при мер, на ре чие как спо соб вы ра же ния ак тан та 
че ре ду ет ся с имен ной груп пой, с од ной сто ро ны, и с 
пред лож но-имен ной груп пой, с дру гой. То гда, ес ли 
про то ти пи че ски дан ный ак тант вы ра жа ет ся имен ной 
груп пой, сна ча ла да ет ся эта груп па, а за тем — на ре чие 
или иной ад вер би ал (сто ит ты ся чу руб лей — сто ит 
до ро го <в три раза до ро же>, ве сит пять пу дов — ве-
сит мно го). Ес ли же про то ти пи че ски дан ный ак тант 
вы ра жа ет ся на ре чи ем, сна ча ла да ет ся на ре чие, а за-
тем — пред лож но-имен ная груп па (от но сить ся (к ко-
му-л.) хо ро шо — от но сить ся (к ко му-л.) с ува же ни ем, 
об ра щать ся (с кем-л.) гру бо — об ра щать ся (с кем-л. 
без вся ко го поч те ния). 

Все дру гие спо со бы вы ра же ния дан но го ак тан та 
упо ря до чи ва ют ся сле дую щим об ра зом: 

а) па деж ные фор мы; 
б) при ла га тель ные (вклю чая при тя жа тель ные); ес ли 

дан ный ак тант вы ра жа ет ся и при тя жа тель ным при ла-
га тель ным, и про сто при ла га тель ным, пер вым да ет ся 
при тя жа тель ное при ла га тель ное;

в) пред лож но-имен ные груп пы; при этом, ес ли дан-
ный ак тант вы ра жа ет ся не сколь ки ми та ки ми груп па-
ми (ср. ду мать о чем — ду мать про что), пер вой да ет-
ся сти ли сти че ски бо лее ней траль ная груп па; 

г) ИНФ, ДЕЕПР, ЛИЧН, в ука зан ном здесь по ряд ке; 
д) пред ло же ние, вво ди мое сою зом; при воз мож но-

сти аль тер на тив но го со юз но го управ ле ния (Я слы шал, 
что кто-то зво нит в дверь — Я слы шал, как кто-то 
зво нит в дверь, Она бес по кои лась, ес ли де ти дол го за-
дер жи ва лись в шко ле — Она бес по кои лась, ко гда де ти 
дол го за дер жи ва лись в шко ле), вы бор пер во го ва ри ан-
та оп ре де ля ет ся ме стом сою за в сле дую щем ря ду: что, 
что бы, буд то, как, ес ли, ко гда.

е) кос вен ный во прос (от но си тель ное пред ло же ние, 
т. е. пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом или во-
про си тель ной час ти цей ли);

ж) бес со юз ное пред ло же ние; 
з) пря мая речь. 

Ес ли дан ный спо соб вы ра же ния ак тан та Аi сти ли-
сти че ски от ме чен, он да ет ся, при про чих рав ных ус ло-
ви ях по сле всех дру гих спо со бов. 

При ве дем при мер, ил лю ст ри рую щий поч ти все 
ука зан ные вы ше спо со бы вы ра же ния од но го и то го же 
ак тан та.

на по ми нать 1.1
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2  ВИН: На пом ни (мне) эту ис то рию. 
  о ПР: на пом нить (ко му-л.) о со б ра нии.
  про ВИН: (вре мя от вре ме ни) на по ми нать про 

со б ра ние. 
  ИНФ: На пом ни (ему) ку пить га зе ту. 
  что ПРЕДЛ: На пом ни (ему), что он дол жен 

ку пить га зе ту. 
  что бы ПРЕДЛ: На пом ни (ему), что бы он ку-

пил га зе ту.
  ВОПР: На пом ни (ему), кто на пи сал «За блу-

див ший ся трам вай».
  ПРЕДЛ: На пом ни (ему): на до по зво нить в мас-

тер скую.
  «ПРЕДЛ»: «Ты еще дол жен ку пить га зе ту»,— 

на пом нил (он).  

4.5.4. Се ман ти че ские ти пы ак тан тов

Та се ман ти че ская вер сия тео рии управ ле ния, ко то-
рая по ло же на в ос но ву опи са ния управ ляю щих свойств 
лек сем в АС, не об хо ди мым об ра зом при во дит к пе ре-
смот ру тра ди ци он ных взгля дов и на воз мож ные се-
ман ти че ские ти пы ак тан тов, в ча ст но сти, на раз ли чие 
ме ж ду ак тан та ми и сир кон стан та ми (при гла голь ны ми 
об стоя тель ст ва ми и при имен ны ми ат ри бу та ми). При-
ве ден ный вы ше ма те ри ал по ка зы ва ет, что в ря де слу-
ча ев тра ди ци он ные сир кон стан ты (на при мер, об стоя-
тель ст ва мес та и вре ме ни) на са мом де ле со от вет ст ву-
ют се ман ти че ским ак тан там лек се мы; ес те ст вен но, что 
в та ких слу ча ях ин фор ма ция о них вклю ча ет ся в МУ. 
Сле ду ет под черк нуть, что круг тра ди ци он ных сир кон-
стан тов, ко то рые в АС долж ны быть пе ре ква ли фи ци-
ро ва ны в се ман ти че ские ак тан ты лек сем, го раз до ши-
ре. Ни же бу дут да ны при ме ры или пред ста ви тель ные 
спи ски лек сем, у ко то рых есть се ман ти че ские ак тан ты 
с та ки ми тра ди ци он но сир кон стант ны ми зна че ния ми, 
как зна че ния вре ме ни, це ли и при чи ны. 

4.5.4.1. Ак тан ты с вре мен ны ми зна че ния ми

а) За ло жить кар то фель на зи му, за пас тись дро ва-
ми на зи му. Ак тант с син кре тич ным зна че ни ем ко ли-
че ст ва вре ме ни и це ли (‘что бы хва ти ло на зи му’). 

б) Арен до вать на год, вер бо вать в ар мию на три го да, 
ви за на пол го да, ко ман ди ро вать на не де лю, от пуск на 
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36 ра бо чих дней, пе ре рыв на пять ми нут. Ак тант со зна-
че ни ем сро ка, т. е. дли тель но сти дей ст вия, дея тель но-
сти и т. п., ог ра ни чен ной спе ци аль ным со гла ше ни ем. 

в) Воз ник нуть <на чать ся> два ве ка на зад, встре-
чать в два ча са де ле га цию в аэ ро пор ту, ро дить ся 2 мар-
та, уме реть ров но в две на дцать ча сов. Ак тант со зна че-
ни ем ло ка ли за ции дей ст вия или со бы тия во вре ме ни.

г) На зна чить се ми нар на три ча са, пе ре не сти за се-
да ние с третье го на пя тое чис ло. Ак тант со зна че ни ем 
на зна чен но го мо мен та или от рез ка вре ме ни, ко гда со-
бы тие долж но про изой ти.

д) Опо здать на це лый час, от ста вать на пять ми-
нут, пе ре вес ти ча сы на два ча са впе ред, спе шить на 
пять ми нут. Ак тант со зна че ни ем раз ни цы во вре ме ни. 

4.5.4.2. Ак тан ты с це ле вы ми зна че ния ми

Они ха рак тер ны для не сколь ких групп гла го лов 
и пре ди ка ти вов ти па ну жен (для), дос та точ но (для):

а) Мо тор но-крат ных гла го лов в зна че нии дву на-
прав лен но го ав то ном но го и не ав то ном но го, кау за тив-
но го и не кау за тив но го пе ре ме ще ния: бе гать <ез дить, 
ле тать, пла вать, хо дить> за чем / на что / ИНФ. Ср. 
хо дить <бе гать> на угол за га зе та ми, ез дить за про-
дук та ми <за строй ма те риа ла ми>; ле тать в Па риж 
на кон фе рен цию, ез дить на охо ту <на дис ко те ку>; во-
дить де тей гу лять, во зить боль ных на во ды ле чить-
ся, ез дил чи тать лек ции, пла ва ли на ост ров за го рать 
го лы шом.

б) Гла го лов со зна че ни ем по сы ла ния, управ ляю щих 
те ми же груп па ми и груп пой для че го: ко ман ди ро вать 
ко го-л. в МГУ для чте ния лек ций, на прав лять (мо ло-
дых учи те лей) на кур сы по вы ше ния ква ли фи ка ции 
<для пе ре под го тов ки>, по сы лать ко го-л. за га зе та ми 
<ку пить га зе ты>.

в) Гла го лов со зна че ни ем вы де ле ния фи нан со вых 
и иных средств: ас сиг но вать <вы де лить, от пус тить> 
пять мил лио нов на строи тель ст во шко лы, вы кро ить 
пол ча са для серь ез но го раз го во ра, на прав лять сред ст ва 
на по мощь по стра дав шим от на вод не ния. 

г) Гла го лов со зна че ни ем на ко п ле ния ре сур сов: бе-
речь <со брать> си лы для по след не го бро ска, ко пить 
день ги на по куп ку ма ши ны, со брать ся для прыж ка, со-
сре до то чить вой ска для про ры ва обо ро ны. 

д) Гла го лов со зна че ни ем мо би ли за ции: вер бо вать 
ино стран ных ра бо чих на строи тель ст во оте ля, мо-
би ли зо вать гра ж дан для строи тель ст ва ук ре п ле ний, 
на би рать доб ро воль цев для служ бы на гра ни це. 

е) Ко на тив ных гла го лов: пы тать ся <ста рать ся, 
си лить ся> сде лать что-л., до би вать ся <до мо гать ся> 
че го-л., пре тен до вать <при тя зать> на что-л., стре-
мить ся <про би рать ся> к вла сти.

ж) Гла го лов со зна че ни ем борь бы: бить ся за вы со ту, 
бо роть ся за гра ж дан ские пра ва нац мень шинств, вое-

вать за про ли вы <за пе ре дел ми ра>; со рев но вать ся за 
зва ние луч ше го. 

з) Гла го лов со зна че ни ем вы бо ра: бал ло ти ро вать-
ся на пост гу бер на то ра, вы би рать ме сто для па лат-
ки, от би рать дос той ней ших для вклю че ния в сбор ную 
стра ны <для уча стия в со рев но ва ни ях>, под би рать 
ключ к зам ку, при смат ри вать уча сток для строи-
тель ст ва да чи. 

и) Пре ди ка тив ных при ла га тель ных ти па дос та точ-
но (для при ня тия ре ше ния), не об хо ди мо (для на ча ла 
ра бот), нуж но (для за вер ше ния дис сер та ции).

4.5.4.3. Ак тан ты с при чин ны ми зна че ния ми 

Они ха рак тер ны для сле дую щих групп гла го лов:1)

а) Гла го лов со зна че ни ем эмо цио наль ных и не ко-
то рых мен таль ных со стоя ний: бо ять ся <стра шить-
ся> по след ст вий, сты дить ся сво их лох моть ев, воз бу-
дить ся от вы пи то го ви на, ра до вать ся <удив лять ся> 
то му, что лег ко от де лал ся, злить ся <оби жать ся, 
сер дить ся> на ко го-л., воз му щать ся <вос хи щать ся> 
чьим-л. от но ше ни ем к ра бо те, тер зать ся со мне ния-
ми <рев но стью, до гад ка ми>. 

б) Не ко то рых гла го лов, обо зна чаю щих бо лез нен-
ные фи зио ло ги че ские ощу ще ния или со стоя ния как 
ре ак ции на внеш ние или внут рен ние раз дра жи те ли: 
му чить ся от жа ж ды <от хо ло да, от зноя>; Зу бы бо-
лят от хо ло да, Спи на зу дит <че шет ся> от уку сов 
мос ки тов. Воз мо жен (с дру ги ми гла го ла ми) без лич-
ный ва ри ант: От этих слов его бро си ло в жар, Де тей 
зно би ло от сы ро сти, Ее всю тряс ло от зло сти. 

в) Гла го лов со зна че ни ем из ме не ния со стоя ния, цве-
та, фор мы и т. п., вклю чая гла го лы со зна че ни ем раз ру-
ше ния: Во ло сы вы па ли <вы лез ли> от бо лез ни, Са жен-
цы гиб ли от хо ло дов, де фор ми ро вать ся под тя же стью 
че го-л., за стыть <за твер деть> на мо ро зе, Кры ша об-
ру ши лась <про ва ли лась> под тя же стью сне га, Де ре вья 
па да ли под на по ром вет ра, раз ру шать ся от вет хо-
сти <под на по ром во ды>, рас пол зать ся <рвать ся> от 
вет хо сти, ру шить ся от толч ков, Воск рас пла вил ся на 
солн це, уме реть от ту бер ку ле за. 

г) Гла го лов со зна че ни ем ин тен сив ных дви га тель ных, 
го ло со вых и «цве то вых» про яв ле ний силь ных чувств, 
бо лез нен ных со стоя ний или ре ак ций на внеш ние раз-
дра жи те ли: ва лить ся <па дать> (с ног) от ус та ло сти, 
виз жать от вос тор га <от бо ли>, во пить <кри чать> 
от стра ха, выть от тос ки, за ме реть <за стыть, ос тол-
бе неть> от удив ле ния, мор гать <щу рить ся> от яр ко го 
све та, ока ме неть от го ря, пла кать от оби ды, пля сать 
от ра до сти, по блед неть от стра ха, по жел теть от 
ма ля рии, по крас неть от сму ще ния, пры гать от вос-

1) Причинная валентность есть и у многих существительных, у ко-
торых в современном русском языке нет соответствующих произво-
дящих глаголов; ср. осадок от разговора, ущерб от пожара.
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тор га. Сю да же при мы ка ет груп па лек си ко-функ цио-
наль ных гла го лов, обо зна чаю щих ре ак ции час тей те ла 
на силь ные эмо ции или внеш ние раз дра жи те ли (по ма-
те риа лам Л. Н. Иор дан ской): ср., Гла за ее ос тек ле не ли 
от нар ко ти ков, Зу бы сту чат от хо ло да <от стра ха>, 
Его ли цо ис ка зи лось <по бе ле ло> от стра ха, Серд це ека-
ет <па да ет, ухо дит в пят ки> от страха, Серд це у нее 
обор ва лось от этих слов. 

д) Гла го лов со зна че ни ем вы го ды и ущер ба: Кто-то 
вы иг ры ва ет, а кто-то про иг ры ва ет от ук ре п ле ния 
руб ля. 

е) Не ко то рых гла го лов со зна че ни ем ло ка ли зо ван-
но го дви же ния пред ме тов: вить ся на вет ру, дро жать 
<со дро гать ся> от взры вов, ко ле бать ся от по ры вов 
вет ра, тре пе тать от ма лей ше го ду но ве ния <дви же-
ния воз ду ха>. 

ж) Гла го лов со зна че ни ем от ра жен но го све та, у ко-
то рых при чин ная ва лент ность по боль шей час ти за-
пол ня ет ся сло вом солн це: бле стеть <го реть, за го-
реть ся, свер кать, си ять> на солн це. 

4.5.5. Ме на диа те зы

В ря де слу ча ев од на и та же лек се ма име ет бо лее 
од ной МУ, ко то рые от ли ча ют ся друг от дру га тем, что 
в них один и тот же се ман ти че ский ак тант вы пол ня-
ет раз ные син так си че ские функ ции (за ни ма ет раз ные 
син так си че ские по зи ции); ср. на зна чить Ма шу ста-
рос той — на зна чить ста рос ту. Это слу чаи так на зы-
вае мой ме ны диа те зы. 

Диа те зой на зы ва ет ся со от вет ст вие се ман ти че ских 
и син так си че ских ак тан тов. Гла гол при бить 1.1 (см. раз-
дел 4.5.1) ха рак те ри зу ет ся сле дую щей диа те зой: А1: 
Агенс — под ле жа щее; А2: Па ци енс, пря мое до пол не ние; 
А3: Па ци енс / Ме сто {сдво ен ная роль}, пред лож ное до-
пол не ние; А4: Ин ст ру мент, кос вен ное до пол не ние; А5: 
Сред ст во, кос вен ное до пол не ние. В МУ ка ж до го пре ди-
кат но го сло ва опи сы ва ет ся его сло вар ная диа те за — та, 
ко то рая свой ст вен на ему в про стей шей син так си че-
ской кон ст рук ции, реа ли зую щей все или боль шин ст во 
его ак тан тов. Та ко ва опи сан ная толь ко что диа те за гла-
го ла при бить 1.1.

Ме ной диа те зы на зы ва ет ся си туа ция, ко гда по 
край ней ме ре один се ман ти че ский ак тант пре ди ка та, 
иден ти фи ци руе мый че рез его се ман ти че скую роль, 
при об ре та ет дру гую син так си че скую функ цию. Та-
ков при ве ден ный вы ше гла гол НА ЗНА ЧАТЬ во фра-
зах ти па на зна чить Ма шу ста рос той и на зна чить 
ста рос ту: в пер вом сло во со че та нии Па ци енс (Ма ша) 
вы пол ня ет функ цию пря мо го до пол не ния, а Ре зуль-
тат (ста рос та) — функ цию кос вен но го до пол не ния; 
во вто ром сло во со че та нии функ цию пря мо го до пол-
не ния при об ре та ет Ре зуль тат, а Па ци енс ока зы ва ет ся 

во об ще не вы ра зи мым. В ука зан ных слу ча ях гла голь-
ной лек се ме при пи сы ва ют ся две раз ные МУ, по ме-
щае мые под мет ка ми УПРАВ ЛЕ НИЕ 1 и УПРАВ ЛЕ НИЕ 2 
со от вет ст вен но. 

Этот ма те ри ал пред став лен че тырь мя клас са ми лек-
сем: 

а) не сколь ки ми гла го ла ми пе ре да чи, вклю чая ме та-
фо ри че скую: не оби ходн. да рить ко му-л. улыб ку — ухо-
дящ. книжн. да рить ко го-л. улыб кой, книжн. нар рат. 
жа ло вать ко му-л. шу бу — ухо дящ. книжн. жа ло вать 
ко го-л. шу бой; 

б) фак ти тив ны ми и не ко то ры ми дек ла ра тив ны ми 
связ ка ми: вы би рать <на зна чать> ко го-л. пред се да те-
лем — вы би рать <на зна чать> пред се да те ля, про воз-
гла сить стра ну рес пуб ли кой — про воз гла сить рес пуб-
ли ку; 

в) гла го ла ми не кон тро ли руе мо го дви же ния: Боль-
ной блу ж дал гла за ми — Гла за (у) боль но го блу ж да ли; 

г) гла го ла ми про сить 1.1, про щать 1 и, мо жет быть, 
ка ки ми-то дру ги ми не под даю щи ми ся обоб ще нию 
лек се ма ми: про сить по мо щи у ко го-л. — про сить ко-
го-л. о по мо щи, Про сти ме ня за это жес то кое срав не-
ние — Про сти мне это жес то кое срав не ние. При ме ры 
и фор ма по да чи: 

на зна чить 3
ПРИМЕРЫ. На зна чить его глав ным бух гал те ром 
<быв ше го уго лов ни ка на чаль ни ком скла да>; на зна-
чить его по слом во Фран цию.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на зна чил А2 на долж ность А3 ‘Че-
ло век А1, имею щий не об хо ди мую для это го власть, 
со вер шил офи ци аль ное дей ст вие, в ре зуль та те ко то-
ро го че ло век А2 стал ра бо тать как А3’ [А3 — долж-
ность]
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1.
А1  ИМ.
А2 ВИН: на зна чить сво его по мощ ни ка <вче раш не-

го сту ден та> (кем-л.).
А3   ТВОР: на зна чить (ко го-л.) гла вой ко ми те та 

<на чаль ни ком управ ле ния, гу бер на то ром, со-
вет ни ком Бе ло го до ма>. 

  на ме сто <на долж ность, на пост> РОД: на-
зна чить (ко го-л.) на ме сто <на долж ность> 
глав но го бух гал те ра.

УПРАВ ЛЕ НИЕ 2.
А1 ИМ.
А3 ВИН: на зна чить пред се да те ля прав ле ния <глав-

но го бух гал те ра>.
А2 [не вы ра жа ет ся].

про сить 1.1 
ПРИМЕРЫ. Про шу вас за дер жать ся на ми ну ту; Па-
ки стан про сит ока зать ему со дей ст вие в рас сле до-
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ва нии это го убий ст ва; Ни о чем его не про си, ес ли не 
хо чешь нар вать ся на от каз; Де ти про сят мо ро же-
ное; Ни ко гда не про си у не го де нег взай мы — все рав-
но не даст. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сит А2 сде лать А3 ‘Же лая, что-
бы бы ло сде ла но А3, и счи тая, что че ло век А2 мо-
жет сде лать А3, и не счи тая, что он дол жен это сде-
лать, че ло век А1 го во рит че ло ве ку А2, что он хо чет, 
что бы А2 сде лал А3’ [Ес ли А3 — кон крет ный пред-
мет, то А1 хо чет, что бы А2 дал ему А3: про сить 
кон фет ку].
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: про сить учи те ля <ро ди те лей> (о чем-л.). 
А3  о ПР: про сить (ко го-л.) о по мо щи [пре им. с су-

ще ст ви тель ны ми, обо зна чаю щи ми коо пе ра-
тив ные дей ст вия ти па со дей ст вие, под держ ка, 
от сроч ка]. 

  ИНФ: про сить дать от вет не за мед ли тель но.
  что бы ПРЕДЛ: Я не про шу, что бы ме ня лю би-

ли; Он по про сил, что бы ему да ли по пить. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ 2.
А1 ИМ.
А3   ВИН: про сить лож ку <чаш ку чая>.
  РОД: про сить по мо щи <со ве та>; про сить мо-

ло ка <хле ба>. 
  ПАРТ: про сить чаю <са ха ру>.
А2 у РОД: про сить у со се дей.

блу ж дать 2
ПРИМЕРЫ: Ее гла за блу ж да ли по по тол ку; блу ж дать 
гла за ми по по тол ку.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Гла за А1 че ло ве ка А2 блу ж да ют по А3 
‘Взгляд глаз А1 че ло ве ка А2 все вре мя пе ре ме ща ет-
ся, ос та нав ли ва ясь то на од ном мес те по верх но сти 
А3, то на дру гом’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1.
А1  ИМ: Гла за его блу ж да ли (по со сед ним сто ли-

кам); Взгляд (его) блу ж дал.
А3  по ДАТ: блу ж дать по стра ни це <по вит ри не, 

по сте нам>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 2.
А2  ИМ: Он блу ж дал (гла за ми по сто ро нам). 
А1  ТВОР: блу ж дать гла за ми.
А3  по ДАТ: блу ж дать (гла за ми) по сто ро нам.

Ес ли в про из вод ной МУ (с ме ной сло вар ной диа те-
зы) ка кой-то ак тант ста но вит ся не вы ра зи мым, в со-
от вет ст вую щей строч ке де ла ет ся за пись ви да «[не вы-
ра жа ет ся]»; см. вы ше гла гол на зна чить 3, у ко то ро го 
в про из вод ной МУ не вы ра зим вто рой ак тант. 

4.5.6. О язы ке для за пи си ин фор ма ции в МУ 

Как яс но из при ве ден ных вы ше при ме ров, МУ вво-
дит ся мет кой УПРАВ ЛЕ НИЕ, ко то рая за ни ма ет от дель-
ную стро ку. Ес ли мо де лей управ ле ния боль ше од ной 
(на при мер, в слу чае ме ны диа те зы или рас ще п ле ния 
ак тан тов), то к мет ке при бав ля ет ся циф ро вой ин декс: 
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1, УПРАВ ЛЕ НИЕ 2 и т. п. 

Са ма МУ лек се мы L пред став ля ет со бою со во куп-
ность строк, ка ж дая из ко то рых вклю ча ет до пя ти 
по зи ций и за вер ша ет ся точ кой. Эти по зи ции та ко-
вы: 

а) Мет ка ви да Аi, где Аi име ет тот же смысл, что 
и в тол ко ва нии L, т. е. обо зна ча ет пер вый (вто рой 
и т. д.) се ман ти че ский ак тант дан ной лек се мы. 

б) Сти ли сти че ская по ме та, ес ли со об щае мый 
в дан ной стро ке спо соб вы ра же ния ак тан та сти ли-
сти че ски от ме чен; сти ли сти че ски от ме чен ные спо-
со бы вы ра же ния дан но го ак тан та по ме ща ют ся по сле 
ней траль ных. 

в) Ука за ние са мо го спо со ба вы ра же ния дан но го ак-
тан та, по сле ко то ро го ста вит ся двое то чие. 

г) При мер или при ме ры, в со став ко то рых обя за-
тель но вво дит ся и са ма клю че вая лек се ма; ес ли при-
мер сти ли сти че ски от ме чен, пе ред ним ста вит ся нуж-
ная сти ли сти че ская по ме та. 

д) Крат кий ком мен та рий в квад рат ных скоб ках, ес-
ли в та ком ком мен та рии есть не об хо ди мость. 

4.5.6.1. Мет ка стро ки зо ны УПРАВ ЛЕ НИЕ

Мет ка Аi ста вит ся в на ча ле стро ки. В об щем слу чае 
ак тант Аi вы ра жа ет ся не од ним, а не сколь ки ми спо-
со ба ми. Ка ж дый спо соб вы ра же ния дан но го ак тан та 
за пи сы ва ет ся в но вой строч ке и пред ва ря ет ся зна ком 
« ». При ме ры: 

обо зна чить 1.2, мат.
УПРАВ ЛЕ НИЕ
А1 ИМ. 
А2 ВИН: В араб ских со чи не ни ях не из вест ное обо-

зна ча ли (сло вом ШАЙ). 
А3   ТВОР: обо зна чить (не из вест ную ве ли чи ну) 

бу к вой Х. 
   че рез ВИН: обо зна чить (не из вест ную ве ли чи-

ну) че рез Х. 

по слать 2.1
УПРАВ ЛЕ НИЕ
А1  ИМ. 
А2  ВИН: по слать те ле грам му <пись мо>; по слать 

элек трон ное со об ще ние. 
А3   ТВОР: по слать (при гла ше ние) фак сом. 
  по ДАТ: по слать (день ги) по поч те.
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Ес ли со дер жа ние под зо ны Аi не ук ла ды ва ет ся в од ну 
стро ку, про дол же ние пе ре но сит ся на сле дую щую стро-
ку и на чи на ет ся под текстом пред ше ст вую щей стро-
ки. При ме ры — вы ра же ние вто ро го ак тан та гла го ла 
по слать 2.1 (см. вы ше) и вы ра же ние вто ро го ак тан та 
гла го ла вну шать 1 (см. раз дел 4.5.3.5.4). 

4.5.6.2. Сти ли сти че ская по ме та

Ес ли сти ли сти че ски мар ки ро ван ка кой-то спо соб 
вы ра же ния ак тан та, сти ли сти че ская по ме та ста вит ся 
не по сред ст вен но пе ред ука за ни ем это го спо со ба. При-
мер: 

бе жать 1.4, нар рат. ухо дящ. {‘из бе гать че го-л., ук-
ло нять ся от че го-л.’}
УПРАВ ЛЕ НИЕ
А1  ИМ. 
А2   от РОД: бе жать от вос по ми на ний <от оди-

но че ст ва>.
   ус тар. РОД: Ему не нра ви лись пи ры; / Бе жал 

он их бе се ды шум ной (А. С. Пуш кин). 

Ес ли сти ли сти че ски мар ки ро ва на аль тер на тив ная 
диа те за дан ной лек се мы (т. е. вто рая МУ), то сти ли сти-
че ская по ме та ста вит ся че рез за пя тую в стро ке мет ки 
УПРАВ ЛЕ НИЕ 2. При мер: 

да рить 2.2, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Да рить ко му-л. улыб ку <свое рас по ло же-
ние, свою друж бу>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 да рит А2 че ло ве ку А3 ‘Че ло век А1 
де ла ет че ло ве ка А3 ад ре са том сво его ми ми че ско го 
жес та А2 или объ ек том сво его чув ст ва А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1.
А1  ИМ.
А2  ВИН: да рить лю бовь <друж бу, до ве рие>.
А3  ДАТ: да рить (ос ле пи тель ные улыб ки) сво им по-

клон ни кам.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 2, книжн. или ухо дящ.
А1  ИМ.
А3  ВИН: да рить сво их по клон ни ков (ос ле пи тель-

ны ми улыб ка ми). 
А2  ТВОР: (ко го-л.) сво ей лю бо вью <друж бой, до ве-

ри ем>.

4.5.6.3. Сим во лы и сло ва, ис поль зуе мые  
в за пи си вы ра же ния ак тан та

К ним от но сят ся:
а) грам ма ти че ские фор мы ИМ, РОД, ДАТ и т. д.; 

МН, ЕД; ДЕЕПР, ИНФ; обоб щен ный сим вол лич ных 
форм гла го ла ЛИЧН; СРАВН, КР; 

б) не ко то рые син так си че ские при зна ки, на при мер, 
КО ЛИЧ, ПО РЯДК, ПРИ ТЯЖ, СО БИР;

в) кон крет ные пред ло ги и сою зы, вы де ляе мые кур-

си вом,— в, к, на, под и т. п.; буд то, ес ли, и (ср. за зе вал ся 
и упал вы ше), как, ко гда, что, что бы и т. п.;

г) кон крет ные лек се мы, от лич ные от пред ло гов 
и сою зов (см. при ме ры в раз де ле 4.5.3.1.3); 

д) сим во лы пред ло же ния ПРЕДЛ, ОТ РИЦ и ВОПР 
(по след нее — для обо зна че ния кос вен но го во про са); 

е) сим вол пря мой ре чи «ПРЕДЛ»;
ж) во про си тель ные ме сто имен ные сло ва ГДЕ, КАК, 

КА КОЙ, КО ГДА, КУ ДА, ОТ КУ ДА, ПО КА КОЙ ПРИ-
ЧИ НЕ, С КА КОЙ ЦЕ ЛЬЮ, СКОЛЬ КО, НА СКОЛЬ КО, 
ЧТО. При ме ры:

воз раст 1 
ПРИМЕРЫ. Воз раст жен щи ны <ре бен ка>; воз раст 
кро ли ка <ло ша ди, кро ко ди ла>; лю ди од но го воз рас та.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Воз раст А1 ‘Вре мя А2 жиз ни су ще ст ва 
А1, ис чис ляе мое от мо мен та его ро ж де ния’ [по ана-
ло гии — о вре ме ни су ще ст во ва ния дру гих объ ек тов 
с мо мен та их воз ник но ве ния: воз раст Зем ли <Все-
лен ной>; ме тод оп ре де ле ния воз рас та де ре ва].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   РОД: (сред ний) воз раст со труд ни ков.
  ПРИ ТЯЖ: твой воз раст. 
А2  РОД: воз раст Хри ста [т. е. 33 го да]; в воз рас-

те де ся ти лет [толь ко в со ста ве пред лож но-
имен ной груп пы в воз рас те]. 

   КА КОЙ: школь ный <пе ре ход ный, сред ний, по-
жи лой, пен си он ный> воз раст; пя ти лет ний 
<де ся ти лет ний> воз раст.

ме сто 2.2 
ПРИМЕРЫ. Плац карт ное ме сто, ме сто на ниж ней 
пол ке; ме сто в цен тре за ла; Вы си ди те не на сво ем 
мес те.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 — ме сто А1 ‘Спе ци аль но обо ру до-
ван ное для си де ния или ле жа ния од но го че ло ве-
ка А1 уст рой ст во в ка ком-л. по ме ще нии, обыч но 
имею щее но мер А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ме сто пред се да те ля со б ра ния.
  ПРИ ТЯЖ: мое ме сто.
А2   КА КОЕ, КО ЛИЧ: ме сто во семь.
  КА КОЕ, ПО РЯДК: вось мое ме сто.

при каз 1.1
ПРИМЕРЫ. При каз шта ба; при каз о под го тов ке суд-
на к по груз ке; от дать при каз фор си ро вать ре ку; 
При каз на чаль ни ка — за кон для под чи нен ных; Че рез 
пол го да при хо дит при каз о при свое нии ему зва ния 
ге не рал-май о ра.
ЗНА ЧЕ НИЕ. При каз А1 че ло ве ку А3 об А2 ‘Тре бо ва-
ние ли ца А1, ад ре со ван ное под чи нен но му ли цу А3, 
что бы А3 сде лал А2, при чем в слу чае не по ви но ве-
ния А1 име ет пра во на ка зать А3’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: при каз глав ко ма <рек то ра, пре зи ден та 

ака де мии>.
   ПРИ ТЯЖ: мой <ваш> при каз.
  за под пи сью РОД: при каз за под пи сью ди рек-

то ра. 
А2  о ПР: при каз о до пол ни тель ном при зы ве в ар-

мию <о на зна че нии Ива но ва ру ко во ди те лем 
опе ра ции>. 

  ИНФ: при каз ра зо гнать тол пу <уси лить от-
ря ды по ли ции, за нять обо ро ну на пра вом бе-
ре гу>. 

   ПРЕДЛ: При каз — па тро нов не жа леть!; У ме-
ня при каз свер ху: из бе гать уком плек то ва ния 
мо нар хи че ски ми эле мен та ми (М. Бул га ков) 
[гла гол внут ри пред ло же ния обыч но име ет 
фор му ИНФ, при чем пе ред груп пой ин фи ни-
ти ва в уст ной ре чи де ла ет ся пау за, а в пись-
мен ной ста вит ся ти ре или двое то чие]. 

А3   редк. ДАТ: При каз мат ро сам под твер дил на-
га ном (Б. Пиль няк). 

   офиц. по ДАТ: при каз по ин сти ту ту <по фло-
ту, по Пре об ра жен ско му пол ку> [А3 обыч но 
уч ре ж де ние или вой ско вое со еди не ние].

При этом сло во КА КОЙ в по дав ляю щем боль шин-
ст ве слу ча ев со гла су ет ся в ро де с управ ляю щим су ще-
ст ви тель ным (слу чай, ко гда та ко го со гла со ва ния нет, 
рас смат ри ва ет ся в раз де ле 4.5.7). При ме ры: 

ад 3
ПРИМЕРЫ. Не жизнь, а ад; У ка ж до го свой ад; Мож но 
пред ста вить тот ад, в ко то ром они бы жи ли, ес ли 
б не рас ста лись; Мил лио ны за мил лио на ми со вет-
ских гра ж дан про хо ди ли че рез ад ГУ ЛА Га.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ад А1 ‘Пре дель но тя же лая или му чи тель-
ная жизнь, вы зван ная свой ст ва ми си туа ции А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: ад вой ны, ад по все днев но сти.
  КА КОЙ: окоп ный ад.

АК ЦИЯ2, СУЩ; ЖЕНСК; -и; книжн. или офиц. 
ПРИМЕРЫ. Ак ции гра ж дан ско го не по ви но ве ния; ак-
ция, имею щая це лью борь бу с нар ко ма ни ей сре ди де-
тей и под ро ст ков. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Пуб лич ное дей ст вие А2, пред при ни-
мае мое че ло ве ком или людь ми А1 для дос ти же ния 
це ли А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: (оче ред ная) ак ция та ли бов. 
  КА КАЯ: мо ло деж ная ак ция.
А2  РОД: ак ция про тес та.
  КА КАЯ: за бас то воч ная ак ция.
А3   по ДАТ: ак ция по при вле че нию вни ма ния 

к про бле мам здра во охра не ния.
  про тив РОД: ак ция про тив зло упот реб ле ний 

си ло вых ве домств.
  КА КАЯ: рек лам ная <пра во за щит ная, ми ро-

твор че ская> ак ция.

Воз ни ка ет во прос, по че му не об хо ди ма та кая не од но-
род ная сис те ма обо зна че ний, до пус каю щая, в ча ст но-
сти, ис поль зо ва ние обоб щен ных сим во лов ти па ЛИЧН 
или КАК, КА КОЙ на ря ду с го раз до бо лее кон крет ны ми 
ука за ния ми ти па ИМ, РОД, ДАТ или ИНФ, ДЕЕПР. 

Оче вид но, что чем кон крет нее ука за ние спо со ба 
вы ра же ния ак тан та, тем луч ше. Од на ко да ле ко не все-
гда воз мо жен ис чер пы ваю щий и од но вре мен но реа ли-
стич ный (не слиш ком гро мозд кий) спи сок раз лич ных 
форм вы ра же ния дан но го ак тан та у дан ной лек се мы. 
Су ще ст ву ют пре ди ка ты, у ко то рых один и тот же син-
так си че ский ак тант вы ра жа ет ся та ким боль шим чис-
лом кон крет ных спо со бов, на при мер, на ре чий и пред-
лож но-имен ных групп, что пе ре чис лять их все ста-
но вит ся не ра зум но. Ср. гла гол на хо дить ся 1, вто рая 
(ло ка тив ная) ва лент ность ко то ро го мо жет вы ра жать-
ся на ре чия ми ти па вез де, вни зу, во круг, впе ре ди, всю ду, 
где, где-то, здесь, кру гом, на вер ху, по всю ду, сза ди, сле-
ва, спра ва, там, тут и т. п., а кро ме то го пред лож но-
имен ны ми груп па ми ви да воз ле <во круг, око ло, сре ди, 
у> че го, за <ме ж ду, над, пе ред, под, ря дом с> чем, в <на, 
при> чем и т. п. Имен но в та ких слу ча ях ста но вит ся не-
об хо ди мо обоб ще ние, ко то рое ес те ст вен нее все го вы-
ра жа ет ся с по мо щью во про си тель ных слов, в дан ном 
слу чае сло ва ГДЕ. 

Есть, од на ко, слу чаи, ко гда обоб ще ния с по мо щью 
во про си тель ных слов не воз мож ны, не ес те ст вен ны 
или дву смыс лен ны. На при мер, вто рой ак тант па ра-
мет ри че ских су ще ст ви тель ных ти па вы со та 1.1, глу-
би на 1.1 и т. п. мо жет вы ра жать ся пред лож но-имен-
ной груп пой ви да в ВИН (вы со той <глу би ной> в сто 
мет ров), а так же фор ма ми разг. ИМ (на вы со те <на 
глу би не> де сять ки ло мет ров) и РОД (на вы со те <на 
глу би не> од но го-двух ки ло мет ров). По след ний спо-
соб оформ ле ния вто ро го ак тан та ха рак те рен и для 
рас смот рен ной вы ше лек се мы воз раст 1, ср. в воз-
рас те де ся ти лет. Кро ме то го, фор ма РОД вы ра жа-
ет вто рой ак тант па ра мет ри че ских су ще ст ви тель ных 
в слу чае срав не ния с «эта ло ном»: Мы под ни ма лись на 
Эве рест и бы ли уже на вы со те Монб ла на, Он по гиб 
в воз рас те Хри ста. Ка за лось бы, син так си че ский ста-
тус вто ро го ак тан та всех па ра мет ри че ских су ще ст ви-
тель ных мож но обоб щить че рез во про си тель ное сло-
во КА КОЙ, но на са мом де ле это бы ло бы не кор рект-
но. С од ной сто ро ны, кон крет ные фор мы вы ра же ния 
в ВИН, ИМ и РОД все рав но долж ны быть ука за ны 
в зо не управ ле ния, тем бо лее что час то они ну ж да ют-
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ся в до пол ни тель ном ком мен та рии; см. вы ше лек се му 
воз раст 1, ко то рая управ ля ет фор мой РОД в со ста ве 
груп пы в воз рас те. С дру гой сто ро ны, сло во КА КОЙ 
ес те ст вен но ис поль зо вать для слу чая сто мет ро вая 
вы со та, де ся ти лет ний воз раст; воз раст, ко гда; воз-
раст, в ко то ром. 

4.5.6.4. При мер или при ме ры

По сле грам ма ти че ских по мет ста вит ся двое то чие 
и да ет ся не сколь ко при ме ров (не боль ше двух-трех), 
ил лю ст ри рую щих дан ный спо соб вы ра же ния ак тан та. 
При ме ры обыч но да ют ся в фор ме лек си ко гра фи че ских 
ре че ний; ис клю че ние — сти ли сти че ски яр ко мар ки ро-
ван ные спо со бы вы ра же ния ак тан та, ко гда до пус ка-
ют ся ил лю ст ра ции из ли те ра тур ных ис точ ни ков. Ес ли 
при ме ров боль ше од но го, они раз де ля ют ся точ кой с за-
пя той. Ес ли воз ни ка ет не об хо ди мость вклю чить в при-
мер, ил лю ст ри рую щий спо соб вы ра же ния ак тан та Аi, 
ак тант Аj, по след ний за клю ча ет ся в круг лые скоб ки (см. 
при ме ры вы ше). 

4.5.6.5. Крат кий ком мен та рий в стро ке Аi

Крат кий ком мен та рий в стро ке Аi за клю ча ет ся 
в квад рат ные скоб ки. Пред ме том та ко го ком мен та рия 
мо жет быть праг ма ти че ская, се ман ти че ская, лек си че-
ская, син так си че ская, мор фо ло ги че ская, про со ди че-
ская или иная язы ко вая осо бен ность дан но го спо со ба 
вы ра же ния ак тан та. Ни же да ет ся не сколь ко при ме ров 
наи бо лее час то встре чаю щих ся ог ра ни че ний; см. так-
же при ме ры в раз де ле 4.5.3.1. 

4.5.6.5.1. Праг ма ти че ские ог ра ни че ния 

по да рок 1 
ПРИМЕРЫ. До ро гой <щед рый, цен ный> по да рок; 
по да рок на ше му зем ля ку; сва деб ный <па мят ный> 
по да рок; пре под не сти <по лу чить> ве ло си пед в по-
да рок; На слу чай встре чи он при го то вил для нее по-
да рок — фла кон фран цуз ских ду хов.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 — по да рок А3 от А1 по слу чаю А4 
‘Вещь А2, по да рен ная че ло ве ком А1 че ло ве ку А3 
в свя зи с со бы ти ем А4 или при го тов лен ная для то-
го, что бы по да рить ее че ло ве ку А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   РОД: по да рок от ца.
  ПРИ ТЯЖ: твой <па пин> по да рок (мне до рог).
  от РОД: по да рок от ди рек ции <от пре зи ден-

та>.
А3   ДАТ: по да рок име нин ни ку; луч ший по да рок 

де тям.
  ПРИ ТЯЖ: на ши (сва деб ные) по дар ки [обыч но 

уже вру чен ные].
  для РОД: луч ший по да рок для мо ло до же нов 

[пред на зна чен ный для них].

  редк. РОД: по дар ки име нин ни ка; по дар ки но-
во брач ных [обыч но уже вру чен ные].

А4   КА КОЙ: сва деб ный <празд нич ный> по да рок.
  на ВИН: по да рок на день ро ж де ния <на свадь-

бу, на Но вый год>.

4.5.6.5.2. Се ман ти че ские ог ра ни че ния 

ехать 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ехать ту да <в Пе тер бург>; ехать за го-
род; ехать от ту да <из Мо ск вы>; ехать на ве ло си-
пе де; Еду в Пра гу на съезд сла ви стов. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 едет в А2 из А3 на А4 для А5 ‘Че-
ло век А1 пе ре ме ща ет ся из мес та А3 в ме сто А2 
на транс порт ном сред ст ве А4 с це лью де лать А5 
в А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. … {см. так же раз дел 4.5.3.3.2}.
А4  на ПР: ехать на ав то бу се <на по ез де, на те п-

ло хо де, на ло ша ди, на ве ло си пе де, на со ба ках>. 
  ТВОР: ехать ав то бу сом <по ез дом, трам ва-

ем> [А4 — вид об ще ст вен но го транс пор та: 
нель зя *ехать лег ко вуш кой <фиа том, ве ло си-
пе дом, ло ша дью>; не упот реб ля ет ся для опи-
са ния си туа ции, раз вер ты ваю щей ся в мо мент 
на блю де ния].

Ана ло гич ное се ман ти че ское ог ра ни че ние для 
А4 = ТВОР долж но быть вне се но в сло вар ные ста тьи 
всех дру гих гла го лов, обо зна чаю щих не ав то ном ное 
пе ре ме ще ние и кау за цию не ав то ном но го пе ре ме ще ния, 
т. е. гла го лов ти па вез ти 1.2, дос тав лять 1.1, ез дить 1, 
ле теть 1.3, пе ре во зить 1, пе ре пра вить, плыть 1.4 и т. п.; 
см. раз дел 3.5. 

4.5.6.5.3. Лек си че ские ог ра ни че ния

Мно гие гла го лы рус ско го язы ка управ ля ют до пол-
не ни ем или под ле жа щим, вы ра жен ным сло ва ми гла за, 
взгляд и взор. Та ко вы: 

а) блу ж дать гла за ми <взгля дом> по че му-л., встре-
тить ся гла за ми <взгля дом> с кем-л., за дер жать гла за 
<взгляд> на чем-л., оки нуть гла за ми <взгля дом, взо ром> 
что-л., пе ре вес ти гла за <взгляд> на что-л., по ту пить 
гла за <взгляд>, про во жать гла за ми <взгля дом> ко го-л., 
уст ре мить гла за <взгляд, взор> на что-л.; 

б) Его гла за <взгляд, взор> ос та но ви лись <ос та-
но вил ся> на чем-л., Его гла за <взгляд> пе ре бе гал(и) 
с че го-л. на что-л., Его гла за <взгляд> сколь зил(и) по 
че му-л. что-л., Его гла за <взгляд> упал(и) на что-л. 
и т. п. 

При ме ры и фор ма по да чи:

бро сать 3.1
ПРИМЕРЫ. Бро сить взгляд на ка лен дарь <на зер ка ло 
в уг лу>; Про ехав чрез во ро та зо ло тые, / Князь Ва-
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силь ко про щаль ный бро сил взор / На Ки ев-град, где 
брать ев он ос та вил (А. И. Одо ев ский). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 бро сил А2 на А3 ‘Че ло век А1 сде лал 
бы строе дви же ние А2 свои ми гла за ми с це лью уви-
деть объ ект А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле-
ния: На по ро ге Но во го го да лю дям свой ст вен но бро-
сать взор на дос ти же ния, взве ши вать на ве сах рас-
суд ка ус пе хи и не уда чи, стро ить но вые пла ны.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ.
А2  ВИН: бро сать взгляд [А2 обыч но взгляд, ухо-

дящ. или книжн. взор].
А3  на ВИН: бро сить (взгляд) на ча сы <на за пис ку>; 

бро сать (взгля ды) на де вуш ку. 

пе ре вес ти 3.2 
ПРИМЕРЫ. Пе ре вес ти гла за на зо ло тую рыб ку в уг-
лу ак ва риу ма; Маль чик пе ре во дил взгляд с учи те ля 
на ди рек то ра; Она пе ре ве ла взор на ка мен ный ико-
но стас <на мо за ич ное изо бра же ние Бо го ма те ри>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре вел А2 на А3 ‘Че ло век А1, ко-
то рый рань ше смот рел на объ ект, от лич ный от А3, 
сде лал дви же ние А2 свои ми гла за ми с це лью уви-
деть А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ.
А2  ВИН: пе ре вес ти гла за (на тре щи ну в ло бо вом 

стек ле) [А2 — обыч но гла за, ме то ни ми че-
ски — взгляд, ухо дящ. или книжн. взор].

А3  на ВИН: пе ре вес ти (взгляд) на про си те ля. 

Дру гой при мер лек си че ских ог ра ни че ний на вы ра же-
ние ак тан та: 

бро сать 6.2, БЕЗЛ
ПРИМЕРЫ. Его бро са ло то в жар, то в хо лод; Он под-
миг нул де вуш ке, от че го ту бро си ло в крас ку. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 бро си ло в А2 от А3 ‘У че ло ве ка А1 
из-за фак то ра А3 вне зап но воз ник ло со стоя ние А2, 
свя зан ное с ощу ще ни ем жа ра или хо ло да’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ВИН: Ме ня бро си ло (в жар).
А2  в ВИН: бро сить в жар <в хо лод> [А2 обыч но 

дрожь, жар, крас ка, пот, хо лод].
А3  от РОД: От сму ще ния (его бро си ло в крас ку).

4.5.6.5.4. Син так си че ские ог ра ни че ния

См. при мер в раз де ле 4.5.3.1.2.

4.5.6.5.5. Мор фо ло ги че ские ог ра ни че ния

См. при мер в раз де ле 4.5.3.1.1.

4.5.7. О за пи си ин фор ма ции в МУ  
ме та язы ко вых пре ди ка тов

К чис лу ме та язы ко вых пре ди ка тов в соб ст вен ном 
смыс ле сло ва от но сят ся две груп пы лек сем: а) гла го-
лы ти па зна чить 1, оз на чать 1; б) гла го лы и су ще ст-
ви тель ные ти па звать 2, звать ся 1, ве ли чать 1, на зы-
вать 4, ад рес 1.1, имя 1, клич ка, на зва ние 1, сим вол 
1 и их си но ни мы. Ак тант ная струк ту ра про то ти пи че-
ских ме та язы ко вых пре ди ка тов по хо жа на ак тант ную 
струк ту ру па ра мет ри че ских пре ди ка тов: у них есть 
ак тант Объ ект (но си тель име ни или смыс ла) и ак тант 
Со дер жа ние, ана ло гич ный ак тан ту Зна че ние па ра мет-
ри че ских пре ди ка тов. 

Ха рак тер ной осо бен но стью гла го лов пер вой груп пы 
яв ля ет ся тот факт, что у них обе ва лент но сти, по ми мо 
ка но ни че ско го спо со ба, мо гут вы ра жать ся боль шим 
чис лом не ка но ни че ских спо со бов, не под даю щих ся 
обоб ще нию. В МУ та ких гла го лов для обо зна че ния не-
ка но ни че ских спо со бов вы ра же ния ва лент но сти со-
дер жа ния вво дит ся обо зна че ние ЧТО. При мер и фор-
ма по да чи: 

зна чить 1
ПРИМЕРЫ. Что это зна чит?; Это зна чит, что нам 
при дет ся от ло жить отъ езд. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся [ука зы ва ет на то, что (при 
не ко то рых ус ло ви ях) А1 мож но по нять как А2].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ИМ: Его имя зна чит («волк» в пе ре во де на рус-

ский).
  ЧТО: По нять зна чит (про стить); Не ко гда 

зна чит («ко гда-то»); Что он до сих пор не 
объ я вил ся, (ни че го не) зна чит. 

А2  ИМ: (Его имя зна чит) «волк».
  ЧТО: (Про стить) зна чит боль ше ни ко гда об 

оби де не вспо ми нать. 

Ха рак тер ной осо бен но стью гла го лов и су ще ст ви-
тель ных вто рой груп пы яв ля ет ся тот факт, что у них 
ва лент ность Со дер жа ния, по ми мо ка но ни че ско го спо-
со ба, мо жет вы ра жать ся боль шим чис лом не под даю-
щих ся обоб ще нию не ка но ни че ских спо со бов. В МУ 
та ких гла го лов для обо зна че ния не ка но ни че ских спо-
со бов вы ра же ния этой ва лент но сти вво дят ся обо зна-
че ния КАК и КА КОЙ. При ме ры и фор ма по да чи: 

звать 2, толь ко в фор мах МН 3-Л НАСТ, МН 3-Л 
ПРОШ и разг. ИНФ.
ПРИМЕРЫ. Как те бя зо вут <разг. звать>?; Его зо-
вут Иван.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 зо вут А2 ‘А1 яв ля ет ся име нем че ло-
ве ка А2’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ВИН: Мою ба буш ку зва ли (Люд ми ла Ни ки-

тич на).
А2   ИМ: (Мою ба буш ку) зва ли Люд ми ла Ни ки-

тич на.
  ТВОР: (Ме ня) зо вут Ива ном.
  КАК: (Его) зо вут «Пе ре ка ти-по ле». 

ад рес 1.1
ПРИМЕРЫ. Точ ный ад рес; Мож но уз нать ваш ад рес?; 
Ука жи те на ку по не но мер те ле фо на и ад рес; Наш 
ад рес: Мо ск ва, По вар ская, 11, кв. 22.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ад рес А1 — А2 ‘Ин фор ма ция А2 о мес те, 
где по сто ян но жи вет че ло век А1 или на хо дит ся ор-
га ни за ция А1, или са мо это ме сто’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле-
ния: Как толь ко по езд тро нул ся, мы не мед лен но от-
пра ви лись по из вест но му ад ре су (Д. Смир но ва).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ад рес мо их ро ди те лей <ма га зи на>.
  ПРИ ТЯЖ: мой ад рес.
  КА КОЙ: ин сти тут ский ад рес. 
А2 КА КОЙ: ад рес: 129090, Мо ск ва, Вол хон ка, 18/2; 

(мой элек трон ный) ад рес — brov@uoxford.edu.

4.6. Ком мен та рии к МУ

Пред ме том ком мен та ри ев к МУ яв ля ют ся: 
рас ще п ле ние се ман ти че ско го ак тан та; 1) 
реа ли за ция «скры то го» се ман ти че ско го ак тан та; 2) 
по яв ле ние но во го син так си че ско го ак тан та («сме-3) 
ще ние до пол не ния»); 
не со вмес ти мость син так си че ских ак тан тов; 4) 
не от де ли мость син так си че ских ак тан тов; 5) 
пре вра ще ние син так си че ски фа куль та тив но го ак-6) 
тан та в обя за тель ный; 
син так си че ская не вы ра зи мость се ман ти че ско го ак-7) 
тан та.

4.6.1. Рас ще п ле ние се ман ти че ско го ак тан та

Под рас ще п ле ни ем ак тан та по ни ма ет ся реа ли за ция 
од но го се ман ти че ско го ак тан та Аi дан но го пре ди ка та 
дву мя син так си че ски ми ак тан та ми, ма те ри ал для ко-
то рых бе рет ся из лек си че ско го со ста ва Аi. 

Клас си че ским слу ча ем рас ще п ле ния ак тан тов яв-
ля ет ся транс фор ма ция ви да Я счи тал <по ла гал, при-
зна вал>, что ра бо та за вер ше на — Я счи тал <по ла гал, 
при зна вал> ра бо ту за вер шен ной. Се ман ти че ски пу та-
тив ные гла го лы ти па счи тать, по ла гать, при зна вать 
прин ци пи аль но двух ак тант ны: под чи нен ное пред ло-
же ние вы ра жа ет при них со дер жа ние мне ния (ра бо-
та за вер ше на). В кон ст рук ции Я счи тал ра бо ту за-
вер шен ной вто рой се ман ти че ский ак тант раз би ва ет ся 
на два син так си че ских — те му мне ния (ра бо ту) и со-

дер жа ние в соб ст вен ном смыс ле (за вер шен ной). Оче-
вид но, что фор ма ТВОР в та ких слу ча ях пред став ля ет 
ак тант пу та тив но го гла го ла: без нее со дер жа ние мне-
ния ос та ет ся не вы ра жен ным, и пред ло же ние те ря ет 
пра виль ность. При мер и фор ма по да чи:

СЧИ ТАТЬ1 
ПРИМЕРЫ. Счи тать, что ра бо та за вер ше на <что 
он оши ба ет ся, что нуж ны даль ней шие пе ре го во ры>; 
Счи таю эту вы ход ку глу пой <пол ной глу по стью>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2  что ПРЕДЛ: Пла тон счи тал, что ду ша бес-

смерт на; Счи таю, что ему нель зя до ве рять; 
Я счи тал, что она про сто флир ту ет.

  ПРЕДЛ: Со рев но ва ния спло ти ли и ук ре пи ли 
ко ман ду,— счи та ет тре нер.

  что: А что вы счи тае те?
  КАК: А как вы счи тае те?; Он счи та ет так, 

а я счи таю ина че.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. На ря ду с кон ст рук ци ей ви да Я счи таю, что он 
ге ний <что ра бо та за вер ше на, что не об хо ди мо 
ис кать ком про мисс> ис поль зу ет ся кон ст рук ция 
Я счи таю его ге ни ем, Я счи таю ра бо ту за вер шен ной, 
Я счи таю не об хо ди мым ис кать ком про мисс. Она 
воз мож на при ус ло вии, что сло во в фор ме ТВОР 
обо зна ча ет свой ст во (счи тать ко го-л. ге ни ем) или 
от но си тель но по сто ян ное со стоя ние (счи тать ра-
бо ту за вер шен ной) ли бо име ет мо даль ное зна че ние 
(счи тать что-л. не об хо ди мым). 
2. Воз мож на так же раз го вор ная кон ст рук ция ви да 
Они, долж но быть, за ду ра ков <за быд ло> нас счи-
та ют.

4.6.2. Реа ли за ция «скры то го»  
се ман ти че ско го ак тан та

Это яв ле ние ха рак тер но для не сколь ких клас сов 
гла го лов со зна че ни ем раз но го ро да фи зи че ских дей-
ст вий, в со став ко то рых вхо дит при став ка до-. Та ко вы, 
в ча ст но сти, гла го лы пе ре ме ще ния ДО БЕ ЖАТЬ, ДО Б-
РЕС ТИ, ДОЕ ХАТЬ, ДОЙ ТИ, ДО ЛЕ ТЕТЬ, ДО П ЛЫТЬ, 
ДО ПОЛЗ ТИ, ДОП РЫ ГАТЬ, ДОС КА КАТЬ и т. п. в их 
ос нов ных зна че ни ях; ср. Ра не ный до шел <до б рел, до-
полз> до во рон ки и ска тил ся вниз, Уча ст ни ки со рев-
но ва ний до бе га ли до стол ба <до п лы ва ли до бор ти ка> 
и, кос нув шись его ру кой, по во ра чи ва ли на зад. В фор-
ме СОВ ПРОШ они име ют сле дую щее тол ко ва ние (на 
при ме ре гла го ла до бе гать — до бе жать): 

А1 до бе жал до А2 ‘Че ло век или жи вот ное А1 бе-
жал(о) по на прав ле нию к объ ек ту А2 и в ка кой-то 
мо мент был(о) на от но си тель но не боль шом рас-
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стоя нии А3 от А2 {пре суп по зи ции}; в бо лее позд-
ний мо мент А1 на хо дил ся в А2, на А2 или ря дом 
с А2’ {ас сер ция}. 

В ут вер ди тель ном пред ло же нии се ман ти че ская ва-
лент ность А3 не реа ли зу ет ся, по то му что ука за ние на 
рас стоя ние до А2, на ко то ром на хо дил ся А1 в ка кой-то 
фа зе сво его пе ре ме ще ния, вхо дит лишь в пре суп по зи-
цию тол ко ва ния, а не в его ас сер цию. Под от ри ца ни ем 
ас сер ция ощу ти мо ме ня ет ся. В пред ло же ни ях ти па Он 
не до бе жал <не до шел, не дос ка кал> до де ре ва гла гол 
лег ко при сое ди ня ет за ви си мую груп пу ти па (не до бе-
жал) пять ша гов <пя ти ша гов>, обо зна чаю щую рас-
стоя ние до объ ек та, ко то рое субъ ект по той или иной 
при чи не не пре одо лел; ср. Он не до бе жал до де ре ва все-
го пять ша гов. Из это го сле ду ет, что в от ри ца тель ных 
пред ло же ни ях про то ти пи че ское сло вар ное тол ко ва ние 
до-гла го лов пре тер пе ва ет сле дую щий сис тем ный сдвиг: 
А1 не до бе жал А3 до А2 ‘А1 бе жал по на прав ле нию к А2 
и в ка кой-то мо мент был на от но си тель но не боль шом 
рас стоя нии А3 от А2 {пре суп по зи ции}; на рас стоя нии 
А3 от А2 он ос та но вил ся или из ме нил на прав ле ние пе-
ре ме ще ния’ {ас сер ция}. Ины ми сло ва ми, под от ри ца-
ни ем се ман ти че ский ак тант А3 пе ре хо дит из пре суп-
по зи ции в ас сер цию и по это му мо жет быть син так си-
че ски реа ли зо ван. Эта воз мож ность со хра ня ет ся да же 
в том слу чае, ко гда от ри ца ние им пли цит но, на при мер, 
вхо дит в тол ко ва ние гла го ла-хо зяи на, как в слу чае Ему 
ос та ва лось до бе жать до ук ры тия пять мет ров, ко гда 
раз дал ся вы стрел. При мер и фор ма по да чи:

до бе жать 1
ПРИМЕРЫ. До бе жать до во рон ки и ска тить ся вниз; 
Он до бе жал до крыль ца и упал без сил; Сей час хлы-
нет, не ус пе ем до бе жать до мет ро. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 до бе жал до А2 ‘Че ло век или жи вот-
ное А1 бе жал(о) по на прав ле нию к А2 и в ка кой-то 
мо мент был(о) на от но си тель но не боль шом рас-
стоя нии А3 от А2; в бо лее позд ний мо мент А1 на хо-
дил ся в А2, на А2 или ря дом с А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 до РОД: до бе жать до за бо ра <до стол ба, до до-

ма, до ле са>.
А3  ВИН: не до бе жать пять мет ров (до стол ба).
  РОД: не до бе жать пя ти мет ров (до стол ба). 
  СКОЛЬ КО: не до бе жать со всем не мно го (до 

стол ба). 
КОМ МЕН ТА РИИ. А3 вы ра жа ет ся толь ко в от ри ца-
тель ном пред ло же нии или в кон тек сте с под ра зу ме-
вае мым от ри ца ни ем: Ему ос та ва лось до бе жать до 
до ма ша гов два дцать.

4.6.3. По яв ле ние у гла го ла но во го  
син так си че ско го ак тан та  
(сме ще ние до пол не ния)

Обыч но это ак тант со зна че ни ем бе не фи ци ан та ти-
па ку пил <при вез, сло мал> ему ком пь ю тер. 

Пусть n-ак тант ный гла гол V име ет се ман ти че ский 
ак тант X, у ко то ро го в свою оче редь есть се ман ти че-
ская ва лент ность на Y, ср. креп ко сжи мать [V] ру ки [X] 
бан ди та [Y]. В ря де слу ча ев ак тант Y (бан дит) мо жет 
или дол жен от ры вать ся от сво его ис кон но го се ман ти-
че ско го хо зяи на X (ру ки) и пе ре под чи нять ся гла го лу V 
в ка че ст ве его син так си че ско го за ви си мо го; ср. креп ко 
сжи мать бан ди ту ру ки. Та кое пе ре под чи не ние ха рак-
тер но для по сес сив ных, эк зи стен ци аль ных и не ко то-
рых дру гих кон ст рук ций, из ко то рых для АС ак ту аль-
ны толь ко пер вые.

Эти кон ст рук ции в свою оче редь де лят ся на не-
сколь ко ти пов в за ви си мо сти от то го, в ка кой фор ме 
ак тант, обо зна чаю щий по сес со ра, под чи ня ет ся гла го лу. 
Воз мож ны три ос нов ные фор мы: ДАТ, ре же — у РОД 
и еще ре же — к ДАТ; ср. Он креп ко сжи мал ру ки бан-
ди та — Он креп ко сжи мал бан ди ту ру ки, Его серд це 
би лось не ров но — Серд це у не го би лось не ров но, Я вбе-
жал в его ка би нет — Я вбе жал к не му в ка би нет. В АС 
сис те ма ти че ски рас смат ри ва ет ся толь ко пер вый ва ри-
ант по сес сив ной кон ст рук ции — со сме щен ным по сес-
со ром в фор ме ДАТ в ро ли бе не фи ци ан та — как пред-
став лен ный мас со вым ма те риа лом. Эта кон ст рук ция 
ха рак тер на для гла го лов, обо зна чаю щих фи зи че ское 
дей ст вие в поль зу или (ча ще) во вред ко му-л., рас про-
стра няю щее ся на часть те ла, оде ж ду, ук ра ше ние, пред-
мет соб ст вен но сти, внут рен ний ор ган или внут рен нее 
со стоя ние по сес со ра. Ср. вы вих нуть ко му-л. ру ку, вы-
мыть ко му-л. го ло ву, ис пор тить ко му-л. на строе ние, 
ос ве жить ко му-л. па мять, по брить <по стричь> ко-
му-л. усы, по рвать ко му-л. ру ба ху, про стре лить ко-
му-л. шля пу, рас ква сить ко му-л. нос, сло мать ко му-л. 
ком пь ю тер, це ло вать ко му-л. ру ки. 

Здесь лек си ко гра фи че ски раз ли ча ют ся сле дую щие 
три слу чая: 

а) сме ще ние по сес со ра яв ля ет ся обя за тель ным или 
же ла тель ным, ср. вы вих нуть ко му-л. ру ку, по брить 
кли ен ту усы <бо ро ду>, по стричь ре бен ку ног ти, но не 

??вы вих нуть ру ку ко го-л., ??по брить усы <бо ро ду> кли-
ен та, ??по стричь ног ти ре бен ка; 

б) сме ще ние по сес со ра воз мож но и не со про во ж-
да ет ся за мет ным се ман ти че ским сдви гом, ср. об ра бо-
тать ему ра ны и об ра бо тать его ра ны, ос ве жить ко-
му-л. па мять и ос ве жить чью-л. па мять; 

в) сме ще ние по сес со ра воз мож но и со про во ж да ет ся 
за мет ным се ман ти че ским сдви гом, а имен но пред став-
ле ни ем о пря мой во вле чен но сти по сес со ра в дей ст вие; 
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ср. Он про стре лил мне шля пу [Шля па бы ла на мне или 
у ме ня в ру ке, т. е. я был не по сред ст вен но во вле чен 
в дей ст вие] и Он про стре лил мою шля пу [Шля па мог ла 
быть где угод но, в том чис ле у ме ня до ма, ко гда я сам 
на хо дил ся на ра бо те, т. е. не был пря мо во вле чен в дей-
ст вие]. При ме ры и фор ма по да чи: 

стричь 1.1
ПРИМЕРЫ. Стричь шерсть <бо ро ду, во ло сы, ног-
ти>; стричь кли ен та, стричь ов цу; стричь ко му-л. 
го ло ву. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 стри жет А2 с по мо щью А3 ‘Че ло-
век А1 сре за ет во ло ся ной по кров или ног ти А2 ка-
ко го-то су ще ст ва с по мо щью ин ст ру мен та А3’ [в 
ро ли А2 мо жет вы сту пать са мо су ще ст во: стричь 
ре бен ка].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: стричь шерсть; стричь пу де ля.
А3 ТВОР: стричь нож ни ца ми <ма шин кой>.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли нуж но упо мя нуть од но вре-
мен но и не по сред ст вен ный объ ект дей ст вия, и его 
об ла да те ля, ис поль зу ет ся кон ст рук ция ви да стричь 
ко му-л. го ло ву, стричь се бе усы. 

об ра бо тать 1.3
ПРИМЕРЫ. Об ра бо тать ра ну; об ра бо тать ожог пе-
ре ки сью во до ро да. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ра бо тал А2 с по мо щью А3 ‘Че ло-
век А1 очи стил или про де зин фи ци ро вал сред ст вом 
А3 по ра жен ный уча сток А2 тка ни ка ко го-то су ще-
ст ва, под го то вив его тем са мым для ле че ния’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: об ра ба ты вать сса ди ну <по рез, ца ра пи-

ну>.
А3 ТВОР: об ра бо тать (ра ну) спир том <на стой-

кой ка лен ду лы>.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли нуж но упо мя нуть од но вре-
мен но не по сред ст вен ный объ ект воз дей ст вия и его 
об ла да те ля, ис поль зу ет ся ли бо кон ст рук ция ви да 
об ра бо тать ему <ей> ра ны, ли бо кон ст рук ция ви да 
об ра бо тать его <ее> ра ны. 

ПРО СТРЕ ЛИТЬ
ПРИМЕРЫ. Про стре лить ру ку <грудь>; про стре лить 
ко му-л. фу раж ку <плащ, бур ку>; про стре лить мед ве-
дю ла пу; про стре лить шир му <кар ти ну, сте ну>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про стре лил А2 из А3 ‘Стре ляя из 
ору жия А3, че ло век А1 про бил объ ект А2 вы пу щен-
ным из А3 по ра жаю щим сред ст вом А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.

А2 ВИН: про стре лить го ло ву <кисть ру ки>; про-
стре лить шля пу. 

А3 из РОД: про стре лить (се бе но гу) из охот ничь е го 
ру жья.

А4 ТВОР: про стре лить (баш ню тан ка) бро не бой-
ным сна ря дом.

КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли нуж но упо мя нуть од но вре-
мен но не по сред ст вен ный объ ект воз дей ст вия (осо-
бен но пред мет оде ж ды) и его об ла да те ля, ис поль зу-
ет ся ли бо кон ст рук ция ви да про стре лить ему шля-
пу, ли бо кон ст рук ция ви да про стре лить его шля пу. 
Пер вая кон ст рук ция ус та нав ли ва ет ес те ст вен ную 
для дан ной си туа ции связь (шля па на го ло ве у ее 
об ла да те ля, у не го в ру ке и т. п.), а вто рая кон ст рук-
ция та кой свя зи не ус та нав ли ва ет. 

Мо жет по ка зать ся, что для не ко то рых гла го лов, осо-
бен но тех, ко то рые име ют зна че ние трав ма ти че ско го 
воз дей ст вия на часть те ла (ср. вы вих нуть, по ре зать, 
по ца ра пать, сло мать), тре бу ет ся еще один тип ком-
мен та ри ев: ес ли та кой гла гол упот реб лен без ука за ния 
по сес со ра, обыч но име ет ся в ви ду, что субъ ект по вре-
дил что-то са мо му се бе; ср. Он вы вих нул ру ку [се бе] VS. 
Он вы вих нул мне ру ку. На са мом де ле пред поч те ния 
в этом слу чае на столь ко сла бые, что луч ше их во все 
не фор му ли ро вать; ср. фра зу Ос то рож нее, ру ку вы-
вих нешь!, оди на ко во воз мож ную и в си туа ции, ко гда 
го во ря щий бо ит ся за свою ру ку, и в си туа ции, ко гда 
он при зы ва ет ад ре са та быть ос то рож нее со сво ей соб-
ст вен ной ру кой.

4.6.4. Не со вмес ти мость син так си че ских  
ак тан тов

Под не со вмес ти мо стью син так си че ских ак тан тов 
по ни ма ет ся не воз мож ность со вме ст ной реа ли за ции 
двух или не сколь ких раз ных ак тан тов или спо со бов 
их вы ра же ния. При мер и фор ма по да чи: 

при мер 1
ПРИМЕРЫ. При мер му же ст ва; нрав ст вен ный при-
мер для всех нас; сле до вать при ме ру от ца; ста вить 
<при во дить> ко го-л. в при мер де тям; по да вать ко-
му-л. при мер. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. При мер А1 для А4 ‘Свой ст ва А2 че ло ве ка 
А1, ко то рые про яви лись в его по ступ ке или по ступ-
ках А3, та кие, что они мо гут вы зы вать у дру гих лю-
дей А4 же ла ние под ра жать А1 в этом от но ше нии’. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ.

А1  РОД: при мер от ца <стар ше го бра та>; при-
мер се ст ры <стар ших>.

  ПРИ ТЯЖ: па пин <твой> при мер; лич ный 
при мер.
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А2  РОД: при мер му же ст ва <вер но сти>.
  то го, как ПРЕДЛ: при мер то го, как сле ду ет 

вес ти на уч ную дис кус сию. 
А3 РОД: при мер энер гич ных дей ст вий.
А4  для РОД: пло хой при мер для под чи нен ных <для 

ря до вых слу жа щих>; хо ро ший при мер для под-
ра жа ния.

  ДАТ: Ка кой при мер де тям! 

КОМ МЕН ТА РИИ. 

1. А1, А2, А3 и А4 в боль шин ст ве слу ча ев не со вмес-
ти мы [нель зя ска зать *при мер от ца му же ст ва, *па-
пин при мер му же ст ва, *лич ный при мер му же ст ва, 

*при мер от ца энер гич ных дей ст вий, *при мер от ца 
для де тей, *при мер от ца для под ра жа ния, *при мер 
му же ст ва для под ра жа ния, *при мер энер гич ных дей-
ст вий для под ра жа ния]. 
2. В сло во со че та нии по при ме ру мо жет вы ра жать-
ся толь ко А1: по при ме ру хо зяй ки до ма, по при ме ру 
древ ней Спар ты, по при ме ру всех хри сти ан ских на-
ро дов. 
3. В сло во со че та нии на при ме ре мо жет вы ра жать ся 
ли бо А1, ли бо А2: Учи тесь на его (А1) при ме ре, На 
при ме рах их ге ро из ма (А2) вы рос ло це лое по ко ле ние 
мо ло дых лю дей. 

4.6.5. Не от де ли мость син так си че ских ак тан тов 

Под не от де ли мо стью син так си че ских ак тан тов по-
ни ма ет ся не воз мож ность реа ли за ции од но го из них 
без од но вре мен ной реа ли за ции дру го го или дру гих 
ак тан тов или спо со бов их вы ра же ния. Хо ро шо из-
вест ный при мер не от де ли мо сти — не воз мож ность 
реа ли за ции аген тив но го до пол не ния в фор ме ТВОР 
при су ще ст ви тель ном при от сут ст вии до пол не ния со 
зна че ни ем Па ци ен са в фор ме РОД. При мер и фор ма 
по да чи:

 
пе ре вод 6.1 
ПРИМЕРЫ. Пе ре вод ро ма на Кос те ра Лю би мо вым; 
Ра бо тать над пе ре во дом «Бе сов» на анг лий ский 
язык; Пе ре вод «Ев ге ния Оне ги на» рас тя нул ся у На-
бо ко ва на не сколь ко лет. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От пе ре вес ти 6.1: А1 пе ре вел А2 с А3 на 
А4.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ТВОР: пе ре вод (Ев ге ния Оне ги на) На бо ко вым 

[не воз мож но без А2].
А2 РОД: пе ре вод «Илиа ды».
А3 с РОД: пе ре вод с не мец ко го язы ка. 
А4 на ВИН: пе ре вод на ки тай ский.

4.6.6. Пре вра ще ние син так си че ски  
фа куль та тив но го ак тан та в обя за тель ный

В боль шин ст ве слу ча ев син так си че ская обя за тель-
ность не от ме ча ет ся, по то му что су ще ст ву ет слиш-
ком мно го кон тек сту аль ных фак то ров, ос лаб ляю щих 
тре бо ва ние обя за тель ной реа ли за ции той или иной 
ва лент но сти. Та ко вы со чи ни тель ный кон текст (Она 
лю бит и ува жа ет его — опу ще но пря мое до пол не ние 
при лю бит), ком па ра тив ный кон текст (Она ско рее 
ува жа ет, чем лю бит его — опу ще но пря мое до пол-
не ние при ува жа ет), мо даль ный кон текст (Он уме-
ет нра вить ся — опу ще но кос вен ное до пол не ние при 
нра вит ся), аб со лю тив ная кон ст рук ция (По ут рам он 
пи шет — опу ще но пря мое до пол не ние при пи шет), 
кон текст диа ло га (— Ты мне ве ришь? — Ве рю — опу ще-
но кос вен ное до пол не ние при ве рю), фор ма ПО ВЕЛ 
(Дай ключ! — опу ще но кос вен ное до пол не ние при 
дай), «вос кли ца тель ный» кон текст во внут рен ней ре-
чи (Она лю бит! — опу ще но пря мое до пол не ние при 
лю бит) и т. п. 

Пред ме том ком мен та рия яв ля ют ся лишь та кие слу-
чаи, ко гда обя за тель ной реа ли за ции под ле жит прин-
ци пи аль но фа куль та тив ная ва лент ность пре ди кат ной 
лек се мы. При ме ры и фор ма по да чи: 

мне ние 1 (по ма те риа лу Ю. Д. Ап ре ся на, А. К. Жол-
ков ско го и И. А. Мель чу ка).
ПРИМЕРЫ. Твер дое <сло жив шее ся> мне ние; не вы со-
кое <низ кое, не ле ст ное, от ри ца тель ное> мне ние; 
центр изу че ния об ще ст вен но го мне ния; при хо дить 
к мне нию; У ме ня сло жи лось от ри ца тель ное мне ние 
об этой ра бо те.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Мне ние А1, что А2 ‘су ж де ние А2 че ло-
ве ка А1, час то оце ноч ное, ос но ван ное на его опы те, 
вку сах или умо зак лю че ни ях’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.

А1  РОД: мне ние пре зи ден та <мно гих чле нов 
прав ле ния, боль шин ст ва со труд ни ков>.

  ПРИ ТЯЖ: ва ше <Ма ши но> мне ние.
  КА КОЕ: об ще ст вен ное мне ние.
А2  что ПРЕДЛ: мне ние, что ра бо та за шла в ту-

пик.
  КА КОЕ: (На этот счет есть) раз ные мне ния, 

(У ме ня) дру гое мне ние.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. На ря ду с кон ст рук ци ей ви да мое мне ние, что он 
тол ко вый ра бот ник <что он лен тяй> ис поль зу ет-
ся кон ст рук ция мое мне ние о нем как о тол ко вом ра-
бот ни ке <как о лен тяе>. Она воз мож на при од ном 
из двух ус ло вий: а) ли бо сло во со че та ние, обо зна-
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чаю щее со дер жа ние мне ния [тол ко вый ра бот ник], 
име ет в сво ем составе оце ноч ное сло во; б) ли бо сло-
во, обо зна чаю щее со дер жа ние мне ния [лен тяй], са-
мо яв ля ет ся оце ноч ным.
2. В кон тек сте во про са о со дер жа нии мне ния обя-
за тель но вы ра жа ет ся А1: А ка ко во ва ше <его> мне-
ние?; А ка ко во мне ние тре не ра? 
3. В кон тек сте гла го лов су ще ст во ва ния, фор ми ро-
ва ния или от ка за от мне ния обя за тель но вы ра жа-
ет ся А2: Есть <име ет ся> мне ние, что…; На этот 
счет есть дру гое [А2] мне ние; На этот счет су ще-
ст ву ют раз ные [А2] мне ния; Он при шел к мне нию, 
что… <от ка зал ся от мне ния, что…>. 

про вес ти 8.1
ПРИМЕРЫ. Про вес ти от пуск за гра ни цей; про вес ти 
ле то <три дня> в де рев не.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про вел А2 в А3 ‘Че ло век А1 в те че ние 
вре ме ни А2 на хо дил ся в мес те А3 или был в со стоя-
нии А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: про вес ти празд ни ки <ка ни ку лы> (ве се ло); 

про вес ти два ча са <все ут ро, весь день> (в при-
ем ной ми ни ст ра); про вес ти це лую не де лю <три 
ме ся ца, всю зи му, це лый год> (в по ис ках ра бо-
ты). 

А3 ГДЕ: про вес ти на да че <в го ро де, у дру зей> (три 
дня).

А4 КАК: про вес ти (вре мя) ве се ло <скуч но>; про-
вес ти (вре мя) вме сте <в пол ном оди но че ст-
ве>; про вес ти (всю ночь) без сна <с го лов ной 
бо лью>. 

КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обя за тель но А3 или А4: про вес ти ле то у дру-
зей; про во дить вре мя вме сте; про вес ти празд ни ки 
ве се ло; Она про ве ла ка ни ку лы в Ита лии со сво ей 
под ру гой; не воз мож но *Мы про ве ли ле то <празд-
ни ки>. 
2. В сло во со че та ни ях ти па про вес ти бес сон ную ночь 
при ла га тель ное реа ли зу ет ак тант А4: про вес ти бес-
сон ную ночь = про вес ти ночь без сна.

4.6.7. Син так си че ская не вы ра зи мость  
се ман ти че ско го ак тан та

Эта си туа ция ха рак тер на для уже упо ми нав ших ся 
в раз де ле 4.3.2.1 гла го лов со зна че ни ем ан ну ли ро ва ния 
ре зуль та та дей ст вия. Они пред став ле ны сле дую щи ми 
дву мя груп па ми: а) гла го ла ми ос во бо ж де ния от гру за, 
оде ж ды, упа ков ки, оков и т. п., ср. раз бин то вать ру-
ку, раз вер нуть по куп ку, раз вя зать ко му-л. ру ки, раз-
гру зить ма ши ну, раз деть ре бен ка, спус тить ка ме ру 
и т. п.; б) гла го ла ми от де ле ния ти па от бить дос ку, от-

вин тить таб лич ку, от вя зать ло шадь от де ре ва, от-
кле ить мар ку, от па ять про вод и т. п. 

У гла го лов пер вой груп пы есть ва лент ность вто ро го 
Па ци ен са (на пол ни те ля, по кры тия, гру за и т. п.) или 
Сред ст ва. Об этом сви де тель ст ву ют ан то ни мич ные 
им гла го лы со зна че ни ем «пря мо го дей ст вия»: за бин-
то вать ру ку мар лей, за вер нуть по куп ку в бу ма гу, свя-
зать ко му-л. ру ки ве рев кой, на гру зить ма ши ну кир пи-
чом, одеть ре бен ка в но вый кос тюм, на ка чать ка ме ру 
воз ду хом. У гла го лов вто рой груп пы есть ва лент ность 
Сред ст ва, о чем то же сви де тель ст ву ют ан то ни мич ные 
гла го лы со зна че ни ем «пря мо го дей ст вия»: при бить 
план ку оцин ко ван ны ми гвоз дя ми, при вин тить таб-
лич ку к две ри вин та ми-са мо ре за ми, при кле ить мар ку 
кан це ляр ским кле ем, при па ять про вод свин цом. Ни-
ка кие из этих гла го лов не воз мож но ис тол ко вать без 
упо ми на ния вто ро го Па ци ен са или Сред ст ва. Од на ко 
этот се ман ти че ски обя за тель ный ак тант при гла го лах 
со зна че ни ем ан ну ли ро ва ния ре зуль та та дей ст вия 
син так си че ским за ви си мым не вы ра жа ет ся. При мер 
и фор ма по да чи: 

от вин тить 1
ПРИМЕРЫ. От вин тить таб лич ку от две ри; от-
вин тить вы вес ку от сте ны.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 от вин тил А2 от А3 с по мо щью А4 
‘Че ло век А1, вра щая вин ты А5 ин ст ру мен том А4 или 
паль ца ми до тех пор, по ка А5 не пе ре стал на хо дить-
ся в А3, тем са мым от де лил объ ект А2 от объ ек та А3, 
к ко то ро му он был при вин чен с по мо щью А5’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: от вин тить план ку.
А3 от РОД: от вин тить от бру са.
А4 ТВОР: от вин тить кре сто вой от верт кой.
КОМ МЕН ТА РИИ. А5 при са мом гла го ле обыч но не 
вы ра жа ет ся.

Ана ло гич ная си туа ция воз ни ка ет и на ма те риа ле 
мно гих дру гих слов, в ча ст но сти, су ще ст ви тель ных. 
При мер и фор ма по да чи: 

ан ке та 2
ПРИМЕРЫ. Ан ке та о Мая ков ском; ан ке та «Рус ские 
пи са те ли о со вре мен ной рус ской ли те ра ту ре и о се-
бе».

ЗНА ЧЕ НИЕ. Ан ке та А1 об А2 ‘Со во куп ность во про-
сов об объ ек те или яв ле нии А2, за да вае мых че ло ве-
ком или ор га ни за ци ей А1 лю дям А3, от ве ты на ко-
то рые по зво ля ют уз нать их мне ние об А2 или о том, 
ка ко во по ло же ние А2 в об ще ст ве’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ан ке та «Ли те ра тур ной га зе ты».
А2 о ПР: ан ке та о по ло же нии нау ки в Рос сии.
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КОМ МЕН ТА РИИ. А3 при са мом су ще ст ви тель ном 
обыч но не вы ра жа ет ся, но мо жет вы ра жать ся при 
не ко то рых гла го лах, с ко то ры ми оно со че та ет ся, 
при чем обыч ная фор ма вы ра же ния — пред лож но-
имен ная груп па сре ди РОД: рас про стра нить ан ке-
ту сре ди сту ден тов пер во го кур са <сре ди пи са те-
лей>. 

4.7. Не ва лент ные син так си че ские  
кон ст рук ции1) 

Спе ци фич ны ми для лек сем мо гут быть не толь ко 
их управ ляю щие свой ст ва, но и не ко то рые не ва лент-
ные син так си че ские кон ст рук ции, в ко то рых они мо-
гут, долж ны или не мо гут упот реб лять ся. Лек си ко гра-
фи че ский ин те рес пред став ля ют толь ко от но си тель но 
лек си ка ли зо ван ные син так си че ские кон ст рук ции, т. е. 
кон ст рук ции, свой ст вен ные ком пакт ным клас сам лек-
сем. На при мер, нет не об хо ди мо сти опи сы вать в сло ва ре 
спо соб ность гла го лов упот реб лять ся в обоб щен но-лич-
ных кон ст рук ци ях — та ких гла го лов слиш ком мно го. 

Зна чи тель ная часть лек си ка ли зо ван ных син так-
си че ских кон ст рук ций опи сы ва ет ся с по мо щью об-
ще при ня то го в лек си ко гра фии ап па ра та син так си че-
ских при зна ков на вхо де сло вар ной ста тьи (см. пункт 
2.1.4.2). 

Су ще ст ву ет, од на ко, боль шое чис ло кон ст рук ций, 
ко то рые этим ап па ра том не ох ва ты ва ют ся. На при-
мер, в тол ко вых сло ва рях ни как не упо ми на ет ся та кое 
важ ное син так си че ское свой ст во слов или от дель ных 
лек сем, как спо соб ность ме нять пря мой по ря док слов 
на об рат ный в пре де лах пред ло же ния или сло во со че-
та ния. Та ко вы, на при мер: 

а) гла го лы су ще ст во ва ния ти па ВО ДИТЬ СЯ, ВОЗ-
НИК НУТЬ, ВЫЙ ТИ, ДУТЬ, ЗА ВЕС ТИСЬ, ИМЕТЬ-
СЯ, КИ ПЕТЬ, НАЙ ТИСЬ и т. п., ко то рые в сти ли сти-
че ски ней траль ных ут вер ди тель ных пред ло же ни ях 
обыч но пред ше ст ву ют сво ему под ле жа ще му (В Аф-
ри ке еще во дят ся львы, Воз ник ли ос лож не ния, Вы шла 
круп ная не при ят ность, Дул силь ный ве тер, В до ме 
за ве лись та ра ка ны, На этот счет име ют ся но вые 
дан ные, Ки пят стра сти, На шлись ду ра ки, ко то рые 
это му по ве ри ли);

б) ме сто имен ные при ла га тель ные ТОТ и ЭТОТ, 
ко то рые мо гут сле до вать за оп ре де ляе мым ими су ще-
ст ви тель ным (Че ло век этот ме ня за ин три го вал; Ни 
стен, ни окон в до ме том); 

в) ме сто имен ные су ще ст ви тель ные ВСЁ, КТО-ЛИ-
БО, КОЕ-КТО, НЕК ТО, НЕ ЧТО и т. п., ко то рые тре-
бу ют пост по зи ции оп ре де ле ния, ес ли оно при них есть 
(Я люб лю все ки слое, Зво нил кто-то не зна ко мый); 

1) В данном разделе Инструкции существенно использована
монография [Апресян и др. 1992: 177—205]. 

г) пред ло ги ВДО ГОН КУ, ВСЛЕД, НА ВСТРЕ ЧУ, 
НА ПЕ РЕ КОР, НА ПЕ РЕ РЕЗ, РА ДИ и не ко то рые дру-
гие, ко то рые мо гут сто ять по сле управ ляе мо го ими 
сло ва (Го нясь за вы ска зан ным вслед; Впе ред, судь бе на-
встре чу; Че го ра ди я бу ду ста рать ся?). 

В фор маль ной мо де ли син так си са рус ско го язы ка 
(см. ука зан ную мо но гра фию) на счи ты ва ет ся не сколь-
ко сот та ких не три ви аль ных син так си че ских при зна-
ков. Ка ж дый име ет свой яр лык. По сколь ку в АС нель-
зя вво дить та кое боль шое чис ло но вых и, глав ное, не-
при выч ных обо зна че ний, со от вет ст вую щие син так си-
че ские свой ст ва фик си ру ют ся в этой зо не сло вар ной 
ста тьи чис то со дер жа тель ным об ра зом. 

Ни же бу дут на зва ны ос нов ные не ва лент ные син-
так си че ские кон ст рук ции рус ско го язы ка вме сте 
с клас са ми лек сем, ко то рые их фор ми ру ют, и спо со-
бы их пред став ле ния в АС. Ес ли од ной лек се ме при-
пи сы ва ет ся не сколь ко не три ви аль ных кон ст рук ций 
та ко го ро да, они ну ме ру ют ся араб ски ми циф ра ми 
с точ кой, при чем ка ж дая кон ст рук ция да ет ся с но-
вой стро ки. 

4.7.1. Не ва лент ные син так си че ские  
кон ст рук ции у гла го лов 

4.7.1.1. Кон ст рук ция с А1 в фор ме РОД  
в от ри ца тель ном пред ло же нии

Эта кон ст рук ция ха рак тер на: 
а) для гла го лов су ще ст во ва ния и на ли чия ти па БЫ-

ВАТЬ, БЫТЬ, ВО ДИТЬ СЯ, ИМЕТЬ СЯ, ПРО ИС ХО-
ДИТЬ, ПРО ХО ДИТЬ, СЛУ ЧАТЬ СЯ, СУ ЩЕ СТ ВО-
ВАТЬ и т. п.; 

б) для гла го лов на ча ла, про дол же ния или не об хо-
ди мо сти су ще ст во ва ния: ВОЗ НИ КАТЬ, НА СТА ВАТЬ, 
НА СТУ ПАТЬ, ОС ТА ВАТЬ СЯ, ПО ЛА ГАТЬ СЯ, ПО-
СТУ ПАТЬ, ПО ЯВ ЛЯТЬ СЯ, СО ХРА НЯТЬ СЯ, ТРЕ-
БО ВАТЬ СЯ и т. п.; 

в) для гла го лов вос при ятия или на блю де ния су ще-
ст во ва ния: ВИД НЕТЬ СЯ, ВЫ ДЕ ЛЯТЬ СЯ, НА БЛЮ-
ДАТЬ СЯ, НАЙ ТИСЬ, ОЩУ ЩАТЬ СЯ, ЧУВ СТ ВО-
ВАТЬ СЯ и т. п. При ме ры и фор ма по да чи:

во дить ся 1.1 {‘жить, иметь рас про стра не ние где-л.’}.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: (В на ших кра ях) во дят ся змеи.
А2 ГДЕ: В ря зан ских ле сах <в ле сах под Ря за нью> 

во дят ся (ры си).
КОН СТ РУК ЦИИ. В от ри ца тель ном пред ло же нии А1 
мо жет вы ра жать ся фор мой ИМ или РОД: Оле ни 
у нас не во ди лись и Оле ней у нас не во ди лось.
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ИМЕТЬ СЯ
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ: Име ют ся све де ния (что экс пе ри мент за-

кон чил ся ус пеш но).
А2  ГДЕ: В ар хи ве Горь ко го име ет ся (не сколь ко до 

сих пор не опуб ли ко ван ных пи сем Ста ли ну); 
На шель фе Се вер но го Ле до ви то го океа на име-
ют ся (боль шие за па сы неф ти).

  у РОД: У нас име ет ся (под роб ное опи са ние 
это го ту ри сти че ско го мар шру та); У Нор ве-
гии име ет ся (свой план вы хо да из кри зи са).

КОН СТ РУК ЦИИ. В от ри ца тель ном пред ло же нии А1 
вы ра жа ет ся толь ко фор мой РОД: Дру гой ме бе ли 
в ком на те не име лось, Иных удобств не име лось, 
Ни ка ких дан ных на этот счет не име лось.

4.7.1.2. Кон ст рук ция с пост по зи ци ей  
под ле жа ще го

Ха рак тер на, в ос нов ном, для тех же гла го лов, что 
и кон ст рук ция 4.7.1.1, а имен но: 

а) гла го лов су ще ст во ва ния и на ли чия: БЫ ВАТЬ, 
БЫТЬ, ВО ДИТЬ СЯ, ИМЕТЬ СЯ, ПРО ИС ХО ДИТЬ, 
ПРО ХО ДИТЬ, СЛУ ЧАТЬ СЯ, СУ ЩЕ СТ ВО ВАТЬ 
и т. п.; 

б) гла го лов на ча ла, про дол же ния или не об хо ди мо сти 
су ще ст во ва ния: ВОЗ НИ КАТЬ, НА СТА ВАТЬ, НА СТУ-
ПАТЬ, ОС ТА ВАТЬ СЯ, ПО ЛА ГАТЬ СЯ, ПО СТУ ПАТЬ, 
ПО ЯВ ЛЯТЬ СЯ, СО ХРА НЯТЬ СЯ, ТРЕ БО ВАТЬ СЯ 
и т. п.; 

в) гла го лов вос при ятия или на блю де ния су ще ст во-
ва ния: ВИД НЕТЬ СЯ, ВЫ ДЕ ЛЯТЬ СЯ, НА БЛЮ ДАТЬ-
СЯ, НАЙ ТИСЬ, ОКА ЗАТЬ СЯ, ОЩУ ЩАТЬ СЯ, ЧУВ-
СТ ВО ВАТЬ СЯ и т. п.; 

г) гла го лов, обо зна чаю щих объ ект оп ре де лен но го 
цве та, рас по ло жен ный на не ко то ром от да ле нии от на-
блю да те ля и вид ный ему: БЕ ЛЕТЬ, ЖЕЛ ТЕТЬ, ЗЕ ЛЕ-
НЕТЬ, КРАС НЕТЬ, ЧЕР НЕТЬ и т. п. При ме ры и фор ма 
по да чи: 

во дить ся 1.1 {‘жить, иметь рас про стра не ние где-л.’}.
КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции ска зуе мо го в сти ли сти-

че ски ней траль ных ут вер ди тель ных пред ло же ни ях 
обыч но пред ше ст ву ет под ле жа ще му: В на ших ле сах 
во дят ся оле ни. 

по сту пить 3.1, офиц. {‘на чать быть в на ли чии’}.
КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции ска зуе мо го в сти ли сти-

че ски ней траль ных ут вер ди тель ных пред ло же ни ях 
обыч но пред ше ст ву ет под ле жа ще му: В ре дак цию га-
зе ты по сту пи ла но вая ин фор ма ция о рас сле до ва нии 
это го убий ст ва. 

чер неть 1 {‘на не ко то ром рас стоя нии от на блю да-
те ля ему ви ден чер ный объ ект’}.

КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции ска зуе мо го в сти ли сти-
че ски ней траль ных ут вер ди тель ных пред ло же ни ях 
обыч но пред ше ст ву ет под ле жа ще му: На го ри зон те 
чер не ла по лос ка ле са.

4.7.1.3. Кон ст рук ция с ввод ным пред ло же ни ем 
с сою зом как

Ха рак тер на для: 
а) эви ден ци аль ных гла го лов ВЫ ЯС НЯТЬ СЯ, ОКА-

ЗЫ ВАТЬ СЯ и т. п.; 
б) «им пли ка тив ных» гла го лов СЛЕ ДО ВАТЬ, ЯВ-

СТ ВО ВАТЬ и т. п.; 
в) пу та тив ных гла го лов ДУ МАТЬ, ДУ МАТЬ СЯ, 

КА ЗАТЬ СЯ, ПО ЛА ГАТЬ, ПРЕД СТАВ ЛЯТЬ СЯ, СЧИ-
ТАТЬ, СЧИ ТАТЬ СЯ и т. п.; 

г) фак тив ных гла го лов ВИ ДЕТЬ, ЗНАТЬ, ПО НИ-
МАТЬ, СЛЫ ШАТЬ и т. п.; 

д) мо даль ных гла го лов ПО ДО БАТЬ, ПО ЛА ГАТЬ-
СЯ, ТРЕ БО ВАТЬ СЯ и т. п., пер вая ва лент ность ко то-
рых на сы ща ет ся под чи нен ным пред ло же ни ем с сою-
за ми что и что бы; 

е) гла го лов ре чи ти па ГО ВО РИТЬ, ЗА ЯВ ЛЯТЬ, 
ОБЪ ЯВ ЛЯТЬ (обыч но в фор ме СОВ), УЗ НА ВАТЬ 
(обыч но в фор ме СОВ), УТ ВЕР ЖДАТЬ и т. п., вто-
рая ва лент ность ко то рых на сы ща ет ся под чи нен ным 
пред ло же ни ем с сою за ми что и что бы. При ме ры 
и фор ма по да чи: 

ВЫ ЯС НЯТЬ СЯ
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся во ввод ных кон ст-
рук ци ях с сою зом как: Нар ко ди ле ры, как вы яс ни лось 
на оч ной став ке с на чаль ни ком по гра нич ной за ста-
вы, да ва ли ему круп ные взят ки за бес пре пят ст вен-
ный про воз сво их гру зов че рез гра ни цу. 

объ яв лять 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся во ввод ных кон ст-
рук ци ях с сою зом как, обыч но в фор ме СОВ: Как 
не дав но объ я ви ли со цио ло ги, на стоя щим ис пы та-
ни ем для мо ло дой се мьи ста но вит ся ро ж де ние ре-
бен ка.

ПО ДО БАТЬ
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Сна ча ла, как по до ба ет 
доб ро му ка то ли ку, воз бла го да рил Свя тую Де ву 
(Б. Аку нин); Шесть ме ся цев ва лял ся на ди ва не, как 
по до ба ет рос сий ско му ли те ра то ру (С. Дов ла тов); 
Пел он ме лан хо ли че ски, как по до ба ет сы ну сте пей 
(И. Бу  нин). 

ут вер ждать 1.1 {Я ут вер ждаю, что он лжет}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся во ввод ных кон ст-
рук ци ях с сою зом как: Вы ра же ние «вла сти пре дер-
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жа щие», как ут вер жда ет ав тор, при шло в рус ский 
язык из Апо сто ла.

4.7.1.4. Кон ст рук ция с субъ ект ным  
ко пре ди ка ти вом

Ха рак тер на для: 
а) гла го лов вос при ятия и зна ния ВИ ДЕТЬ, ВСТРЕ-

ЧАТЬ, ЗНАТЬ, ПОМ НИТЬ, СЛЫ ШАТЬ и т. п.; 
б) не пе ре ход ных гла го лов су ще ст во ва ния, на ча ла 

су ще ст во ва ния, по ло же ния в про стран ст ве и пе ре ме-
ще ния ти па БЕ ГАТЬ, БЕ ЖАТЬ, ВЫ ХО ДИТЬ, ЖИТЬ, 
ЛЕ ЖАТЬ, ПРИ ЕЗ ЖАТЬ, ПРИ ХО ДИТЬ, УЕЗ ЖАТЬ 
и т. п.; 

в) гла го лов ти па ПОМ НИТЬ СЯ, ПРЕД СТАВ ЛЯТЬ-
СЯ, ПРИ ВИ ДЕТЬ СЯ, СНИТЬ СЯ и т. п., обо зна чаю-
щих при сут ст вие или по яв ле ние об раза в чьем-ли бо 
соз на нии. При ме ры и фор ма по да чи: 

бе гать 1.1 {бе гать по дво ру}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях 
с при ла га тель ны ми или при час тия ми в фор мах ИМ 
или ТВОР, а так же с груп па ми ви да в ПР, без РОД 
и т. п., ко то рые обо зна ча ют со стоя ние субъ ек та в ка-
кой-то мо мент вре ме ни или в ка кой-то си туа ции: 
В де ся ти гра дус ный мо роз он бе гал раз де тый <раз-
де тым, в од ной ру баш ке, без шап ки>. 

ви деть 1.1 {‘вос при ни мать зре ни ем’}
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме ПРОШ, в кон-
ст рук ци ях с су ще ст ви тель ны ми или при ла га тель-
ны ми в фор ме ТВОР, а так же с груп па ми ви да в ПР, 
ко то рые обо зна ча ют свой ст во или со стоя ние субъ-
ек та в ка кой-то мо мент вре ме ни: Я ви дел ее мо ло-
дым <в мо ло до сти, еще сту ден том> {= ‘ко гда я был 
мо ло дым <сту ден том>’}. 

знать 1.2 {‘быть зна ко мым с кем-л.’}
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме ПРОШ, в кон ст-
рук ци ях с су ще ст ви тель ны ми или при ла га тель ны ми 
в фор ме ТВОР, а так же с груп па ми ви да в ПР, ко то-
рые обо зна ча ют свой ст во или со стоя ние субъ ек та 
в ка кой-то мо мент вре ме ни: Сту дент кой <в мо ло до-
сти> я его хо ро шо зна ла {= ‘ко гда я бы ла сту дент кой 
<мо ло дой>’}.

ле жать 1.1 {ле жать на по лу <на ди ва не>}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях 
с при ла га тель ны ми или при час тия ми в фор ме ИМ, 
а так же с груп па ми ви да в ПР, без РОД и т. п., ко то-
рые обо зна ча ют свой ст во или со стоя ние субъ ек та 
в ка кой-то мо мент вре ме ни: Он тре тий день ле жал 
<ле жит> боль ной <в жа ру, в ли хо рад ке>.

прие хать 1.1 {прие хать во Фран цию} 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях 
с су ще ст ви тель ны ми в фор ме ТВОР, при ла га тель-
ны ми и при час тия ми в фор мах ТВОР или ИМ, 
а так же с груп па ми ви да в ПР, без РОД и т. п., ко то-
рые обо зна ча ют свой ст во или со стоя ние субъ ек та 
в ка кой-то мо мент вре ме ни: Он прие хал в Мо ск ву 
со вер шен но сло жив шим ся че ло ве ком; Прие хал к нам 
со всем боль ной <пья ный>; Он прие хал в од ной ру-
баш ке <без паль то>.

4.7.1.5. Кон ст рук ция  
с объ ект ным ко пре ди ка ти вом

Ха рак тер на для: 
а) гла го лов вос при ятия и зна ния ВИ ДЕТЬ, ВСТРЕ-

ЧАТЬ, ЗНАТЬ, ПОМ НИТЬ, СЛЫ ШАТЬ и т. п.; 
б) пе ре ход ных (кау за тив ных) гла го лов пе ре ме ще-

ния ВЫ ВО ДИТЬ, ВЫ ВО ЗИТЬ, ДОС ТАВ ЛЯТЬ, ПРИ-
ВО ДИТЬ, ПРИ ВО ЗИТЬ, УВО ДИТЬ, УВО ЗИТЬ и т. п.  
При ме ры и фор ма по да чи:

ви деть 1.1 {‘вос при ни мать зре ни ем’}
КОН СТ РУК ЦИИ. 
 …

2. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме ПРОШ, в кон-
ст рук ци ях с су ще ст ви тель ны ми, при ла га тель ны ми 
или при час тия ми в фор ме ТВОР, а так же с груп па-
ми ви да в ПР, без РОД и т. п., ко то рые обо зна ча ют 
свой ст во или со стоя ние объ ек та в ка кой-то пе ри-
од вре ме ни: Я ви де ла его мо ло дым {= ‘ко гда он был 
мо ло дым’}; Мне до ве лось ви деть его и по бе ди те лем, 
и по бе ж ден ным; А ты ви дел ее в но вом баль ном пла-
тье? 

дос та вить 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. 
 …

2. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях с при ла га тель ны-
ми или при час тия ми в фор ме ТВОР, а так же с груп-
па ми ви да в ПР, без РОД и т. п., ко то рые обо зна ча ют 
свой ст во или со стоя ние объ ек та в ка кой-то мо мент 
вре ме ни: При бо ры бы ли дос тав ле ны не рас пе ча-
тан ны ми <в гер ме тич ной упа ков ке, без ос нов ных 
плат>.

знать 1.2 {‘быть зна ко мым с кем-л.’}
КОН СТ РУК ЦИИ. 
 …

2. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме ПРОШ, в кон ст-
рук ци ях с су ще ст ви тель ны ми или при ла га тель ны ми 
в фор ме ТВОР, а так же с груп па ми ви да в ПР, ко то-
рые обо зна ча ют свой ст во или со стоя ние объ ек та 
в ка кой-то мо мент вре ме ни: Я зна ла его сту ден том 
<мо ло дым> {= ‘ко гда он был сту ден том <мо ло дым>’}.
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4.7.1.6. Кон ст рук ция с су ще ст ви тель ным  
в фор ме ТВОР, обо зна чаю щим часть че го-л.

Ха рак тер на для: 
а) гла го лов по ло же ния в про стран ст ве, в том чис-

ле на чи на тель ных и кау за тив ных, в их ос нов ных зна-
че ни ях: ви сеть 1 (го ло вой вниз), ле жать 1.1 (го ло вой 
к две ри), си деть 1.1 (бо ком к сце не), сто ять 1.1 (спи ной 
к ок ну); ло жить ся 1.1 (го ло вой к две ри), по вер нуть ся 1 
(спи ной к да ме), са дить ся 1.1 (бо ком к сце не), ста но-
вить ся 1.1 (спи ной к ок ну); класть 1.1 (го ло вой к две-
ри), са жать 1.1 (спи ной к ок ну), ста вить 1.1 (спи ной 
к ок ну); к ним близ ки гла го лы ти па вы со вы вать ся 1, 
тор чать 1 (кор мой из во ды), то же в ос нов ных зна че-
ни ях; 

б) гла го лов про стран ст вен ной ори ен та ции ти па 
вы хо дить 12, смот реть 5 (ок на ми в сад); 

в) ря да гла го лов пе ре ме ще ния ти па вы но сить 1 
(но га ми впе ред), ид ти 1.1 (спи ной к вет ру). При ме ры 
и фор ма по да чи: 

сесть 1.1 {‘на чать си деть’}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях 
с су ще ст ви тель ны ми в фор ме ТВОР, обо зна чаю щи-
ми часть те ла субъ ек та или часть пред ме та, и пред-
лож но-имен ной груп пой ви да к ДАТ, обо зна чаю щей 
про стран ст вен ный ори ен тир: сесть спи ной к за лу 
<ли цом к ок ну>. 

смот реть 5 {‘быть об ра щен ным в ка кую-ли бо сто-
ро ну’: Ок на до ма смот рят в сад} 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях с су-
ще ст ви тель ны ми в фор ме ТВОР, обо зна чаю щи ми 
часть пред ме та, и пред лож но-имен ной груп пой ви да 
в ВИН или на ВИН, обо зна чаю щей про стран ст вен-
ный объ ект или на прав ле ние: Дом смот рит ок на ми 
в сад <на за пад>.

Та кие об стоя тель ст вен ные кон ст рук ции сле ду ет от-
ли чать от близ ких по смыс лу ва лент ных кон ст рук ций 
с гла го ла ми, обо зна чаю щи ми кон такт, на ча ло кон так та 
или воз мож ность кон так та ме ж ду дву мя пред ме та ми: 
дос та вать ру кой до по тол ка, ка сать ся ру кой пла тья, 
опи рать ся ру кой на трость, при сло нить ся спи ной 
к две ри, упе реть ся лбом в стек ло и т. п., в ко то рых су-
ще ст ви тель ные со зна че ни ем час ти те ла яв ля ют ся не 
толь ко син так си че ски ми, но и се ман ти че ски ми ак тан-
та ми гла го лов. 

4.7.1.7. Уни каль ные не ва лент ные кон ст рук ции

До сих пор рас смат ри ва лись не ва лент ные кон ст-
рук ции, ха рак тер ные для групп или да же клас сов гла-
го лов. Оче вид но, что пред ме том вни ма ния в АС долж-
ны быть и кон ст рук ции, свой ст вен ные от дель ным 
гла голь ным лек се мам. Та ков, на при мер, гла гол звать 2, 

уже упо ми нав ший ся в раз де ле 4.5.7. Он об ла да ет сле-
дую щи ми уни каль ны ми свой ст ва ми: а) сам гла гол 
име ет ре ду ци ро ван ную грам ма ти че скую па ра диг му, 
со стоя щую все го из трех форм: МН 3-Л НАСТ (зо вут), 
МН 3-Л ПРОШ (зва ли) и ИНФ; б) его пер вый ак тант 
име ет фор му ВИН; в) при ней траль ном по ряд ке слов 
фор ма ВИН пред ше ст ву ет гла го лу, вы пол няя функ-
цию те мы вы ска зы ва ния; г) при гла го ле не воз мож но 
под ле жа щее, од на ко кон ст рук ция в це лом не яв ля ет ся 
ни без лич ной (про то ти пи че ские без лич ные гла го лы 
име ют фор му ЕД СР), ни не оп ре де лен но-лич ной (то-
гда бы ло бы воз мож но вве де ние под ле жа ще го в фор-
ме они, лю ди). В АС пер вые два свой ст ва опи сы ва ют ся 
в зо нах грам ма ти че ских форм и МУ со от вет ст вен но 
(см. раз дел 4.5.7), а по след ние два — в зо не кон ст рук-
ций. Фор ма по да чи: 

звать 2
 … 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. А1 в фор ме ВИН при ней траль ном по ряд ке слов 

пред ше ст ву ет гла го лу.
2. При гла го ле не воз мож но под ле жа щее. 

4.7.2. Не ва лент ные син так си че ские  
кон ст рук ции у су ще ст ви тель ных

4.7.2.1. Кон ст рук ция с под ле жа щим  
в фор ме ин фи ни ти ва или пред ло же ния

Ха рак тер на для су ще ст ви тель ных со зна че ни ем: 
а) внут рен них мен таль ных и эмо цио наль ных со стоя-

ний че ло ве ка: БЕС ПО КОЙ СТ ВО, ЗА БЛУ Ж ДЕ НИЕ, 
ИДЕЯ, НА МЕ РЕ НИЕ, НЕ УВЕ РЕН НОСТЬ, ПО ТРЕБ-
НОСТЬ, РА ДОСТЬ, СО МНЕ НИЕ, УДО ВОЛЬ СТ ВИЕ 
и т. п.; 

б) свойств, при вы чек или обы ча ев: ОБЫ ЧАЙ, ПРА-
ВИ ЛО, ПРИ ВЫЧ КА, СИС ТЕ МА, ТРА ДИ ЦИЯ и т. п.; 

в) бла го при ят ных слу чай но стей: ВЕ ЗЕ НИЕ, ПО-
ДА РОК СУДЬ БЫ, УДА ЧА, и т. п.; 

г) оце нок дей ст вий с точ ки зре ния це ле со об раз-
но сти или пра виль но сти: БЕЗ РАС СУД СТ ВО, БЕ ЗУ-
МИЕ, ГЛУ ПОСТЬ, ДИ КОСТЬ, ЗА ТЕЯ, ИДИО ТИЗМ, 
ОШИБ КА, РОС КОШЬ, СУ МА СБРОД СТ ВО, СУ МА-
СШЕ СТ ВИЕ и т. п. 

У всех та ких су ще ст ви тель ных есть се ман ти че ский 
ак тант (обыч но вто рой) со зна че ни ем при чи ны или 
со дер жа ния дан но го со стоя ния, обы чая, со бы тия или 
оцен ки. При не ко то рых лек се мах он реа ли зу ет ся их 
соб ст вен ным син так си че ским за ви си мым: Ее веч но 
пре сле ду ет мысль, что она пло хо оде та; Он ни как не 
мо жет от де лать ся от при выч ки грызть ног ти. Дру-
гие лек се мы это го не до пус ка ют; на при мер, нель зя 
ска зать *Глу пость <ди кость, ошиб ка> ехать ту да бы-
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ла оче вид на всем, *Бе зу мие <су ма сброд ст во, су ма сше-
ст вие> ехать ту да бы ло оче вид но всем. Тем не ме нее 
этот ак тант мо жет реа ли зо вать ся в тек сте под ле жа щим 
в фор ме ин фи ни ти ва, кос вен но го во про са или под чи-
нен но го пред ло же ния с сою за ми что, что бы, ес ли или 
ко гда в кон тек сте гла го ла-связ ки, при ко то ром са ми эти 
су ще ст ви тель ные вы пол ня ют функ цию пре ди ка ти ва; 
ср. Ехать ту да бы ло бе зу ми ем <ошиб кой>. 

Свой ст во ин ду ци ро вать под ле жа щее в фор ме ин-
фи ни ти ва или це ло го пред ло же ния эти су ще ст ви тель-
ные при об ре та ют не толь ко в кон тек сте клас си че ских 
свя зоч ных гла го лов, но и в кон тек сте не ко то рых лек-
си ко-функ цио наль ных гла го лов. Так, сло во сис те ма, 
са мо по се бе не об ла даю щее спо соб но стью под чи нять 
ин фи ни тив (ср. не пра виль ность *сис те ма де лать по 
ут рам за ряд ку), в со ста ве лек си ко-функ цио наль но го 
обо ро та вой ти в сис те му до пус ка ет в пред ло же нии 
под ле жа щее в фор ме ин фи ни ти ва; ср. Де лать по ут-
рам за ряд ку во шло у не го в сис те му. 

Бо лее то го, та кие су ще ст ви тель ные мо гут упот реб-
лять ся в кон тек сте пу та тив ных свя зок ти па счи тать, 
по ла гать, на хо дить, при зна вать. В этих ус ло ви ях 
об су ж дае мый се ман ти че ский ак тант су ще ст ви тель-
но го реа ли зу ет ся до пол не ни ем в фор ме ин фи ни ти ва, 
кос вен но го во про са или под чи нен но го пред ло же ния 
с сою за ми что, что бы, ес ли или ко гда, а са мо су ще-
ст ви тель ное вы пол ня ет функ цию вто ро го до пол не ния 
в фор ме ТВОР; ср. Рас счи ты вать на брак с этой кра-
са ви цей я счи таю бе зу ми ем; Я счи таю чис тым бе зу ми-
ем, что он до сих пор на де ет ся на этот брак. 

В АС пре ду смат ри ва ет ся опи са ние лишь пер вых 
двух кон ст рук ций, в ко то рых ин фи ни тив или це лое 
пред ло же ние вы пол ня ют син так си че скую функ цию 
под ле жа ще го. При ме ры и фор ма по да чи: 

бе зу мие 2
КОН СТ РУК ЦИИ. При гла го ле-связ ке упот реб ля ет ся 
в кон ст рук ци ях ви да Рас счи ты вать на брак с этой 
кра са ви цей — бе зу мие <бы ло бе зу ми ем, ка за лось бе-
зу ми ем>, Бе зу мие, что он до сих пор на де ет ся на 
этот брак, с гла го лом в фор ме ИНФ или при да точ-
ным пред ло же ни ем с сою зом что в функ ции под-
ле жа ще го. 

бес по кой ст во 1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ви-
да Вы зы ва ет бес по кой ст во, что шко лу до сих пор не 
от ре мон ти ро ва ли, с при да точ ным пред ло же ни ем 
с сою зом что в функ ции под ле жа ще го. 

за тея 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ви-
да Ехать ту да — глу пая за тея, с гла го лом в фор ме 
ИНФ в функ ции под ле жа ще го. 

ра дость 1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ви-
да Уви деть ся с ва ми бы ло боль шой ра до стью для ме-
ня; Для нас бы ло боль шой ра до стью, что вы при ня-
ли на ше при гла ше ние; Для нас бу дет боль шой ра до-
стью, ес ли вы при ме те на ше при гла ше ние, с гла го-
лом в фор ме ИНФ или при да точ ным пред ло же ни ем 
с сою за ми что или ес ли в функ ции под ле жа ще го.

УДА ЧА
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ви-
да По пасть на этот кон гресс бы ло на стоя щей уда-
чей; На стоя щая уда ча, что я по пал на этот кон-
гресс, с гла го лом в фор ме ИНФ или при да точ ным 
пред ло же ни ем с сою зом что в функ ции под ле жа-
ще го.

4.7.2.2. Кон ст рук ция с ва риа тив ным со гла со ва-
ни ем ска зуе мо го с под ле жа щим в чис ле

Ха рак тер на для су ще ст ви тель ных БОЛЬ ШИН СТ-
ВО, МЕНЬ ШИН СТ ВО, РЯД и т. п. в функ ции под ле-
жа ще го, при ко то рых ска зуе мое мо жет иметь фор му 
МН или ЕД. При мер: 

боль шин ст во 1
КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции под ле жа ще го до пус ка-
ет ва риа тив ное со гла со ва ние ска зуе мо го в фор мах 
МН или ЕД: Боль шин ст во со труд ни ков бы ли дру го-
го мне ния, Боль шин ст во со труд ни ков не при шло на 
со б ра ние. 

4.7.2.3. Кон ст рук ция с ва риа тив ным  
со гла со ва ни ем оп ре де ле ния  
с оп ре де ляе мым су ще ст ви тель ным  
или ска зуе мо го с под ле жа щим в ро де

Ха рак тер на для на зва ний про фес сий, долж но стей, 
за ня тий и зва ний ти па АД МИ НИ СТ РА ТОР, ВРАЧ, 
ГИ НЕ КО ЛОГ, ДИ РЕК ТОР, ПРЕ ЗИ ДЕНТ, ПРЕ МЬЕР, 
ПСИ ХО ЛОГ и т. п. При мер и фор ма по да чи:

ВРАЧ
КОН СТ РУК ЦИИ. В слу чае, ес ли речь идет о жен щи-
не-вра че, со гла со ван ное оп ре де ле ние и ска зуе мое 
обыч но име ют фор му ЖЕН: Ме ня зна ко мая врач 
при учи ла к двум ве щам; Врач ско рой по мо щи бы ла 
дру го го мне ния.

ПРЕ МЬЕР
КОН СТ РУК ЦИИ. В слу чае, ес ли речь идет о жен щи-
не-пре мье ре, со гла со ван ное оп ре де ле ние и ска зуе-
мое обыч но име ют фор му ЖЕН: Ук ра ин ская пре-
мьер зая ви ла, что стра на са ма спра вит ся с по след-
ст вия ми кри зи са. 
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4.7.2.4. Кон ст рук ции с су ще ст ви тель ны ми,  
обо зна чаю щи ми па ра метр, класс, ма те ри ал 
и т. п., в функ ции не со гла со ван но го оп ре де ле-
ния или об стоя тель ст ва

Ха рак тер ны: 
а) для су ще ст ви тель ных со зна че ни ем ли ней но го 

па ра мет ра: ВЫ СО ТА, ГЛУ БИ НА, ДЛИ НА, ТОЛ ЩИ-
НА, ШИ РИ НА; 

б) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем не ли ней но го ко ли-
че ст вен но го па ра мет ра: ВЕС, КА ЛИБР, МАС СА, ОБЪ-
ЕМ, ПЛО ЩАДЬ, ПРО ДОЛ ЖИ ТЕЛЬ НОСТЬ, РАЗ МЕР, 
РОСТ, СИ ЛА, СТОИ МОСТЬ, УРО ВЕНЬ, ЦЕ НА, ЧАС-
ТО ТА и т. п.; 

в) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем об ще го раз ме ра 
или ко ли че ст ва: ВЕ ЛИ ЧИ НА, КО ЛИ ЧЕ СТ ВО, ЧИС-
ЛО; 

г) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем ка че ст вен но го 
па ра мет ра: ВЗГЛЯ ДЫ, ВКУС, ДУХ, НРАВ, ТЕМ ПЕ-
РА МЕНТ, ФОР МА, ЦВЕТ и т. п.; 

д) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем клас са: ВИД, 
ГРУП ПА, ЖАНР, КА ТЕ ГО РИЯ, КЛАСС, ПРО БА, 
РАЗ РЯД, РАНГ, СТЕ ПЕНЬ, ТИП, ЧИН и т. п.; 

е) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем долж но сти, ран-
га и спо со ба ис пол не ния че го-л.: ВЕС, ДОЛЖ НОСТЬ, 
ЗВА НИЕ, ИЗО БРА ЖЕ НИЕ, ИС ПОЛ НЕ НИЕ, МА НЕ-
РА, МЕ ТОД, ПЕ РЕ ВОД, ПЕ РЕ ДА ЧА, РАНГ, РОЛЬ, 
СПО СОБ, СТЕ ПЕНЬ, СТИЛЬ, ЧИН и т. п.; 

ж) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем ма те риа ла: ДЕ-
РЕ ВО, ЗО ЛО ТО, МРА МОР и т. п.; 

з) су ще ст ви тель ных со зна че ни ем чер ты ха рак те ра: 
ДОБ РО ТА, МУ ЖЕ СТ ВО и т. п.; 

и) не ко то рых су ще ст ви тель ных со зна че ни ем дей-
ст вия или ре зуль та та дей ст вия: ВОС ПИ ТА НИЕ, ОБ-
РА ЗО ВА НИЕ, ПО СТРОЙ КА, РЕА ГИ РО ВА НИЕ 
и т. п.

При ме ры и фор ма по да чи: 

вес 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме ТВОР с обя за тель ным за ви си-
мым при нем: сви ньи ве сом в 300 ки ло грамм <разг. 
ве сом 300 ки ло грамм>. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го 
оп ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви-
си мым при нем: Че мо да ны та ко го ве са сда ют ся 
в ба гаж. 

вес 1.2 {лег кий, сред ний, тя же лый вес}
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: бок се ры тя же ло го ве са. 

2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния ви да в ПР с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: бок се ры в ве се до 90 ки ло грамм.

вкус 3
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со-
гла со ван но го оп ре де ле ния или об стоя тель ст ва ви-
да в ПР с обя за тель ным за ви си мым при нем: пье са 
в тво ем вку се, на пи са но в мо ем вку се. 

вы со та 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме ТВОР с обя за тель ным за ви си-
мым при нем: те ле баш ня вы со той в 500 мет ров 
<разг. вы со той 500 мет ров>. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: баш ня очень боль шой вы со ты. 
3. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре-
де ле ния или об стоя тель ст ва ви да в ВИН: те ле баш ня 
око ло 200 мет ров в вы со ту, Те ле баш ня дос ти га ет 
в вы со ту 500 мет ров. 

глу би на 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре-
де ле ния в фор ме ТВОР с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: сква жи на глу би ной в 100 мет ров <разг. глу-
би ной 100 мет ров>. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: сква жи на боль шой глу би ны. 
3. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния или об стоя тель ст ва ви да в ВИН с обя-
за тель ным за ви си мым при нем: сква жи на око ло 
100 мет ров в глу би ну, Сква жи на дос ти га ет око ло 
100 мет ров в глу би ну. 

де ре во 2
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со-
ван но го оп ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за-
ви си мым при нем: ме бель крас но го <чер но го> де ре ва.

ДОБ РО ТА
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со-
гла со ван но го оп ре де ле ния в фор ме РОД с обя за-
тель ным за ви си мым при нем: че ло век ред кой доб-
ро ты.

дух 3
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со-
гла со ван но го оп ре де ле ния или об стоя тель ст ва 
ви да в ПР с обя за тель ным за ви си мым при нем: 
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Не люб лю филь мы в ду хе вре ме ни; Фильм сде лан 
впол не в ду хе вре ме ни. 

изо бра же ние 1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со-
ван но го оп ре де ле ния ви да в ПР с обя за тель ным за ви-
си мым при нем: Дон-Жу ан в изо бра же нии Пуш ки на. 

ис пол не ние 1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния или об стоя тель ст ва ви да 
в ПР с обя за тель ным за ви си мым при нем: Гам лет 
в ис пол не нии По ла Ско фил да; Я не сколь ко раз слы-
шал «Лун ную со на ту» в ис пол не нии Рих те ра.

ко ли че ст во 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния ви да в ПР с обя за тель ным 
за ви си мым при нем: Пре ступ ни ки в ко ли че ст ве пя-
ти че ло век про ник ли но чью в дом.

МЕ ТОД
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния или об стоя тель ст ва в фор-
ме ТВОР с обя за тель ным за ви си мым при нем: ре-
ше ние за да чи ме то дом по сле до ва тель ных при бли-
же ний; ре шать за да чу ме то дом по сле до ва тель ных 
при бли же ний.

об ра зо ва ние 2
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель-
ным за ви си мым при нем: че ло век ев ро пей ско го об-
ра зо ва ния.

объ ем 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре-
де ле ния в фор ме ТВОР с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: воз душ ный шар объ е мом в 100 ку би че ских 
мет ров <разг. объ е мом 100 ку би че ских мет ров>. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: воз душ ные ша ры боль шо го объ е ма. 
3. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния или об стоя тель ст ва ви да в ПР с обя за-
тель ным за ви си мым при нем: ша ры до шес ти сот 
ку би че ских мет ров в объ е ме; Ша ры дос ти га ют 
в объ е ме шес ти сот ку би че ских мет ров. 

фор ма 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп-
ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: со су ды при чуд ли вых форм. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре де-
ле ния ви да в ПР с обя за тель ным за ви си мым при нем: 
эмб ле ма в фор ме бе лой чай ки, щит в фор ме серд ца.

цвет 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния в фор ме РОД с обя за тель-
ным за ви си мым при нем: ша ры крас но го цве та. 

чис ло 3
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния в фор ме ТВОР с обя за тель-
ным за ви си мым при нем: Пре ступ ни ки чис лом око-
ло де ся ти че ло век про ник ли но чью в дом.

4.7.2.5. Кон ст рук ция с не со гла со ван ным  
оп ре де ле ни ем или об стоя тель ст вом  
в фор ме ИМ или в форме пред лож но-имен ной 
груп пы по ДАТ

Ха рак тер на для обо зна че ний де неж ных еди ниц 
в кон тек сте счет ных су ще ст ви тель ных или еди ниц из-
ме ре ния. При мер: 

рубль 2
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния или об стоя тель ст ва в фор-
ме ИМ или по ДАТ в со че та нии со счет ны ми су ще-
ст ви тель ны ми ти па шту ка или на зва ния ми еди ниц 
из ме ре ния: разг. ку ку руз ные по чат ки рубль шту-
ка <ки ло грамм>, яб ло ки <ку ку руз ные по чат ки> по 
руб лю шту ка <ки ло грамм>, ре ди ска по руб лю за пу-
чок, ку пить ку ку руз ные по чат ки по руб лю шту ка 
<ки ло грамм>. 

4.7.2.6. Кон ст рук ция с не со гла со ван ным  
оп ре де ле ни ем или об стоя тель ст вом  
в фор ме РОД со зна че ни ем воз рас та

Ха рак тер на для сло ва ГОД, до пус ти ма для сло ва 
МЕ СЯЦ. При мер: 

год 1.2
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния или об стоя тель ст ва в фор-
ме РОД со зна че ни ем воз рас та, ино гда с до бав ле-
ни ем обо ро та от ро ду, с обя за тель ным за ви си мым 
при нем: де воч ка <маль чик> пя ти лет, Его при вез-
ли в сто ли цу де ся ти лет (от ро ду).
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4.7.2.7. Кон ст рук ция с об стоя тель ст вом  
боль шо го ко ли че ст ва
Ха рак тер на: 
а) для не ко то рых су ще ст ви тель ных со зна че ни ем 

со су да, вме сти ли ща, кон тей не ра в фор ме ТВОР МН: 
БОЧ КА, ВА ГОН, ВЕД РО, ДОМ, ЛОЖ КА, МЕ ШОК, 
СТА КАН, ЧАЙ НИК, ЯЩИК и т. п.; 

б) для не ко то рых су ще ст ви тель ных со зна че ни ем 
груп пы или со во куп но сти в фор ме ТВОР МН: ДИ ВИ-
ЗИЯ, ПОЛК, СЕ МЬЯ, СТАЯ. При ме ры: 

полк 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. В фор ме ТВОР МН упот реб ля ет ся 
в функ ции об стоя тель ст ва со зна че ни ем боль шо го 
ко ли че ст ва: сда вать ся в плен це лы ми пол ка ми.

ящик 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. В фор ме ТВОР МН упот реб ля ет ся 
в функ ции об стоя тель ст ва со зна че ни ем боль шо го 
ко ли че ст ва: Он по ку пал ви но ящи ка ми.

4.7.2.8. Кон ст рук ции с пост по зи ци ей  
оп ре де ле ния

Ха рак тер ны для ме сто имен ных су ще ст ви тель ных 
ти па ВСЁ, КТО-ЛИ БО, КОЕ-КТО, КОЕ-ЧТО, КТО-
НИ БУДЬ, КТО-ТО, НЕК ТО, НЕ ЧТО, НИ КТО, НИ-
ЧТО, ЧТО, ЧТО-ЛИ БО, ЧТО-НИ БУДЬ, ЧТО-ТО 
и т. п. При мер:

КТО-ТО, СУЩ; МЕСТ;
КОН СТ РУК ЦИИ. В сти ли сти че ски ней траль ных 
пред ло же ни ях обыч но пред ше ст ву ет оп ре де ле нию: 
Зво нил кто-то не зна ко мый. 

ЧТО-НИ БУДЬ, СУЩ; МЕСТ;
КОН СТ РУК ЦИИ. В сти ли сти че ски ней траль ных 
пред ло же ни ях обыч но пред ше ст ву ет оп ре де ле нию: 
Он ска зал что-ни будь но вое?

4.7.2.9. Ко ли че ст вен ная кон ст рук ция  
с су ще ст ви тель ны ми адъ ек тив но го скло не ния 

Ха рак тер на для су ще ст ви тель ных ти па зо ло той 2, 
МОС ТО ВАЯ, НА СЕ КО МОЕ, СТО ЛО ВАЯ и т. п. При-
ме ры и фор ма по да чи: 

зо ло той 2
КОН СТ РУК ЦИИ. В со че та нии с чис ли тель ны ми пол-
то ра, два, три и че ты ре, с со став ны ми чис ли тель-
ны ми, ко то рые окан чи ва ют ся на два, три и че ты ре, 
а так же со сло вом оба все гда име ет фор му МН: два 
зо ло тых {не *два зо ло то го; ср. два руб ля}.

РА БО ЧИЙ
КОН СТ РУК ЦИИ. В со че та нии с чис ли тель ны ми два, 
три и че ты ре, с со став ны ми чис ли тель ны ми, ко-

то рые на них окан чи ва ют ся, а так же со сло вом оба 
все гда име ет фор му МН: два ра бо чих. {не *два ра бо-
че го; ср. два ра бот ни ка} 

4.7.3. Не ва лент ные син так си че ские  
кон ст рук ции у при ла га тель ных

4.7.3.1. Кон ст рук ция с суб стан ти ви ро ван ным 
при ла га тель ным, под чи няю щим  
от но си тель ное пред ло же ние 

Ха рак тер на для от час ти уже упо ми нав ших ся клас-
сов при ла га тель ных, а имен но: 

а) кван тор ных при ла га тель ных ВСЯ КИЙ, ЕДИН-
СТ ВЕН НЫЙ, КА Ж ДЫЙ, ЛЮ БОЙ, ПО СЛЕД НИЙ 
и т. п.; 

б) по ряд ко вых при ла га тель ных ПЕР ВЫЙ, ВТО-
РОЙ, ТРЕ ТИЙ и т. п.; 

в) форм ПРЕВ ти па ЛУЧ ШИЙ и ХУД ШИЙ; 
г) оце ноч ных при ла га тель ных ти па БЕЗ ОБРАЗ НЫЙ, 

БЛА ГО РОД НЫЙ, ГЛУ ПЫЙ, ДО РО ГОЙ, ЗА МЕ ЧА-
ТЕЛЬ НЫЙ, ИН ТЕ РЕС НЫЙ, КРА СИ ВЫЙ, ЛЕГ КИЙ, 
ОМЕР ЗИ ТЕЛЬ НЫЙ, ОТ ВРА ТИ ТЕЛЬ НЫЙ, ПЛО ХОЙ, 
ПО СТЫД НЫЙ, ПРЕ КРАС НЫЙ, РА ЗУМ НЫЙ, РА-
ЦИО НАЛЬ НЫЙ, ТРУД НЫЙ, ТЯ ЖЕ ЛЫЙ, УМ НЫЙ, 
ХО РО ШИЙ и т. п. в кон тек сте слов всё, наи бо лее и са-
мый; 

д) близ ких по зна че нию к фор мам ПРЕВ при ла га-
тель ных ГЛАВ НЫЙ и ОС НОВ НОЙ. При ме ры и фор-
ма по да чи:

вся кий 1.2, в функ ции су ще ст ви тель но го; МУЖСК, 
ОДУШ;
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет под чи нять при да точ ное 
пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом кто: Это 
чув ст во зна ко мо вся ко му, кто бы вал <хоть раз 
был> в го рах.

глав ное 2.1, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН; 
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет под чи нять при да точ ное 
пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом что: Глав-
ное, что ты дол жен знать,— ни в ко ем слу чае не вы-
хо ди из ма ши ны, ес ли те бя ос та но ви ла ми ли ция.

един ст вен ный 2.1, в функ ции су ще ст ви тель но го; 
МУЖСК, ОДУШ; 
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет под чи нять при да точ ное 
пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом кто: 
Един ст вен ный, кто те бя пой мет,— это Ва ря.

един ст вен ное 2.2, в функ ции су ще ст ви тель но го; 
СРЕДН; 
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет под чи нять при да точ ное 
пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом что: Един-
ст вен ное, что те бя мо жет спа сти,— че ст ное при-
зна ние. 
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пер вое 7.2, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН; 
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет под чи нять при да точ ное 
пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом что: 
Пер вое, что ты дол жен сде лать, это ку пить га-
зе ту.

труд ное 1.2, в функ ции су ще ст ви тель но го; СРЕДН; 
КОН СТ РУК ЦИИ. В со че та нии со сло ва ми наи бо лее, 
наи ме нее и са мый мо жет под чи нять при да точ ное 
пред ло же ние, вво ди мое со юз ным сло вом что: Са-
мое труд ное, что еще ос та ет ся сде лать,— на пи-
сать ин ст рук цию. 

4.7.3.2. Кон ст рук ции с под ле жа щим  
в фор ме ин фи ни ти ва или пред ло же ния

Ха рак тер ны: 
а) для мо даль ных при ла га тель ных НЕ ВОЗ МОЖ-

НЫЙ, НЕ ОБ ХО ДИ МЫЙ, НЕ ОБЯ ЗА ТЕЛЬ НЫЙ, НЕ-
СО МНЕН НЫЙ, НУЖ НЫЙ и т. п.; 

б) для при ла га тель ных ти па ЖЕ ЛА ТЕЛЬ НЫЙ, 
НЕ ЖЕ ЛА ТЕЛЬ НЫЙ, НЕ ОЧЕ ВИД НЫЙ, НЕ ПО-
НЯТ НЫЙ, НЕ ЯС НЫЙ, ОЧЕ ВИД НЫЙ, ОШИ БОЧ-
НЫЙ, ПО НЯТ НЫЙ, ЯС НЫЙ и т. п., обо зна чаю щих 
мен таль ное или во ле вое вос при ятие ка кой-ли бо си-
туа ции; 

в) для оце ноч ных при ла га тель ных ти па БЕЗ РАС-
СУД НЫЙ, БЕ ЗУМ НЫЙ, ВАЖ НЫЙ, ГЛУ ПЫЙ, ДИ-
КИЙ, ЗА МЕ ЧА ТЕЛЬ НЫЙ, НЕ РА ЗУМ НЫЙ, НЕ-
ЭТИЧ НЫЙ, ОПАС НЫЙ, ПЛО ХОЙ, ПО СТЫД НЫЙ, 
ПРЕ КРАС НЫЙ, РА ЗУМ НЫЙ, СО МНИ ТЕЛЬ НЫЙ, 
УМ НЫЙ, ХО РО ШИЙ и т. п. 

Здесь то же воз мож ны ва риа ции с пу та тив ны ми 
гла го ла ми (Об су ж дать его лич ную жизнь я счи таю не-
этич ным), но в АС и в этом слу чае опи сы ва ет ся толь-
ко ба зо вая кон ст рук ция с ин фи ни ти вом или пред ло-
же ни ем в функ ции под ле жа ще го. 

При ме ры и фор ма по да чи:

важ ный 1.2
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, ча ще в фор ме КР 
ЕД СР, в кон ст рук ци ях ви да Важ но сде лать это во-
вре мя; Важ но, что он со гла сил ся по смот реть ва шу 
ра бо ту; Важ но, что бы в де вять ча сов все бы ли на 
мес те; По че му-то счи та лось очень важ ным, что 
он при нял это при гла ше ние <что бы он при нял это 
пред ло же ние>, с гла го лом в фор ме ИНФ или при да-
точ ным пред ло же ни ем с сою за ми что или что бы 
в функ ции под ле жа ще го. 

глу пый 1.2 {о по ступ ке}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме КР 
ЕД СР, в кон ст рук ци ях ви да Воз ра жать бы ло глу по; 
Глу по, что он по шел ту да но чью, с при да точ ным пред-
ло же ни ем с сою зом что в функ ции под ле жа ще го. 

же ла тель ный 1.2 {о по ступ ке}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, ча ще в фор ме КР 
ЕД СР, в кон ст рук ци ях ви да Же ла тель но сде лать 
это се го дня же; Же ла тель но, что бы это бы ло сде ла-
но се го дня же; Счи та лось же ла тель ным, что бы это 
бы ло сде ла но се го дня же, с гла го лом в фор ме ИНФ 
или при да точ ным пред ло же ни ем с сою зом что бы 
в функ ции под ле жа ще го. 

пло хой 2 {о фак те}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме 
КР ЕД СР, в кон ст рук ци ях ви да Пло хо оби жать ма-
лень ких; Пло хо, что он от ка зал ся от это го пред ло-
же ния; (Бу дет) пло хо, ес ли он от ка жет ся от это-
го пред ло же ния; Пло хо, ко гда лю ди не по ни ма ют 
друг дру га, с гла го лом в фор ме ИНФ или при да точ-
ным пред ло же ни ем с сою за ми что, ес ли или ко гда 
в функ ции под ле жа ще го. 

по нят ный 1.2 {о по ступ ке}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме 
КР ЕД СР, в кон ст рук ци ях ви да По нят но, что он 
ни за что не ус ту пит; По нят но, за чем <с кем, на 
сколь ко> он ту да со брал ся, с при да точ ным пред ло-
же ни ем с сою зом что или во про си тель ным сло вом 
в функ ции под ле жа ще го. 

со мни тель ный 1.2 {о фак те}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, ча ще в фор ме КР 
ЕД СР, в кон ст рук ци ях ви да Со мни тель но, что он 
об этом не знал; Со мни тель но, что бы он со гла сил-
ся; Ка жет ся со мни тель ным, что бы он со гла сил ся, 
с при да точ ным пред ло же ни ем с сою за ми что или 
что бы в функ ции под ле жа ще го. 

4.7.3.3. Ввод ная кон ст рук ция с сою зом как 

Ха рак тер на для крат кой фор мы при ла га тель ных со 
зна че ни ем мен таль но го вос при ятия ка кой-ли бо си-
туа ции ти па ИЗ ВЕСТ НЫЙ, ОЧЕ ВИД НЫЙ, ПО НЯТ-
НЫЙ, ЯС НЫЙ, се ман ти че ски близ ких гла го лам ти па 
ВЫ ЯС НЯТЬ СЯ, ОКА ЗЫ ВАТЬ СЯ и т. п.; ср. раз дел 
4.7.1.3. При мер и фор ма по да чи: 

яс ный 3 {‘по нят ный, оче вид ный’}
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме КР 
ЕД СР, во ввод ных кон ст рук ци ях с сою зом как: Эко-
ло ги, как яс но из по ка за ний оче вид цев, не ус пе ли да-
же раз вер нуть свои пла ка ты. 

4.7.3.4. Кон ст рук ция с пост по зи тив ным  
оп ре де ле ни ем к су ще ст ви тель но му 

Ха рак тер на для ме сто имен ных при ла га тель ных ТОТ 
и ЭТОТ, ко то рые мо гут сле до вать за оп ре де ляе мым су-
ще ст ви тель ным. При мер и фор ма по да чи:
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этот 1.1
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за оп ре де ляе мым су-

ще ст ви тель ным, осо бен но в фор ме ИМ: Че ло век этот 
поя вил ся здесь не дав но.

4.7.4. Не ва лент ные син так си че ские  
кон ст рук ции у на ре чий

4.7.4.1. Кон ст рук ции с под ле жа щим  
в фор ме ин фи ни ти ва или пред ло же ния

Ха рак тер ны для на ре чий сле дую щих клас сов: 
а) мо даль ных на ре чий ти па МОЖ НО, НА ДО, 

НЕЛЬ ЗЯ и т. п.; 
б) на ре чий внут рен них мен таль ных, во ле вых и эмо-

цио наль ных со стоя ний че ло ве ка: БО ЯЗ НО, ЖАЛ КО, 
ЖАЛЬ, СТЫД НО и т. п.; 

в) оце ноч ных на ре чий ти па ЗДО РО ВО, ЗА ВИД НО, 
НЕ ВАЖ НО и т. п. При ме ры и фор ма по да чи:

БО ЯЗ НО
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях 
ви да Бы ло не мно го бо яз но под ни мать ся на чер дак 
в тем но те, с гла го лом в фор ме ИНФ в функ ции 
под ле жа ще го. 

жал ко 1.2 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ви-
да Жал ко бы ло рас ста вать ся; Жал ко, что вам не 
хва ти ло би ле тов; Жал ко, ес ли не по лу чит ся; Жал ко, 
ко гда хо ро шим лю дям не ве зет, с гла го лом в фор ме 
ИНФ или при да точ ным пред ло же ни ем с сою за ми 
что, ес ли или ко гда в функ ции под ле жа ще го. 

НА ДО
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ви-
да На до ус петь во что бы то ни ста ло; На до, что-
бы обед был не поз же двух, с гла го лом в фор ме ИНФ 
или при да точ ным пред ло же ни ем с сою зом что бы 
в функ ции под ле жа ще го. 

4.7.4.2. Функ ция ат ри бу та к при ла га тель но му 
или на ре чию в фор ме СРАВН

Ха рак тер на: 
а) для на ре чий сте пе ни ти па ВСЁ, ГО РАЗ ДО, ЗНА-

ЧИ ТЕЛЬ НО, НА МНО ГО, НЕ МНО ГО и т. п.; 
б) для на ре чий крат но сти ти па ВДВОЕ, ВПЯ ТЕ РО, 

ВТРОЕ и т. п. 

При ме ры и фор ма по да чи: 

всё 4.2
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя тель-
ст ва сте пе ни при фор мах СРАВН при ла га тель ных и на-
ре чий: Лес ста но вил ся все гу ще, Он шел все бы ст рее.

ВТРОЕ 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя-
тель ст ва сте пе ни при фор мах СРАВН при ла га тель-
ных и на ре чий, обыч но со зна че ни ем объ ек тив но 
из ме ряе мо го свой ст ва: втрое вы ше <боль ше, стар-
ше>. 

го раз до 1 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя-
тель ст ва сте пе ни при фор мах СРАВН при ла га тель-
ных и на ре чий: го раз до вы ше <кра си вее, ум нее, ху-
же>.

не мно го 3
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя-
тель ст ва сте пе ни при фор мах СРАВН при ла га тель-
ных и на ре чий: не мно го вы ше <луч ше, ум нее, ху-
же>.

4.7.4.3. Функ ция не со гла со ван но го  
оп ре де ле ния к су ще ст ви тель но му 

Ха рак тер на: 
а) для на ре чий со зна че ни ем спо со ба при го тов-

ле ния или ис пол не ния ти па ВЕР ХОМ, ВКРУ ТУЮ, 
ВРАЗ ВАЛ КУ, ВСМЯТ КУ, ВСЛЕ ПУЮ, ВСЛУХ, ОП-
ТОМ, ПЕШ КОМ и т. п.; 

б) для на ре чий про стран ст вен ной ори ен та ции ти па 
НА ЛЕ ВО, НЕ ПО ДА ЛЕ КУ, НА ПРА ВО, НА ПРО ТИВ, 
СБО КУ, СЛЕ ВА, СНИ ЗУ, СПРА ВА и т. п.; 

в) для от дель ных на ре чий ти па НА ВЫ КА ТЕ, НА-
РАС ПАШ КУ, НА СТЕЖЬ и т. п. 

При ме ры и фор ма по да чи:

НЕ ПО ДА ЛЕ КУ
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния при су ще ст ви тель ных: Он 
жи вет в до ме не по да ле ку. 

ОП ТОМ
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла-
со ван но го оп ре де ле ния при су ще ст ви тель ных: тор-
гов ля оп том и в роз ни цу.

4.7.4.4. Не со че тае мость с фор мой СОВ ПРОШ

Ха рак тер на для про спек тив ных мо даль ных на ре-
чий ВО ЧТО БЫ ТО НИ СТА ЛО, НЕ ПРЕ МЕН НО, 
ОБЯ ЗА ТЕЛЬ НО (в од ном из зна че ний) и т. п. При мер 
и фор ма по да чи:

не пре мен но 1
КОН СТ РУК ЦИИ. Не мо жет упот реб лять ся в функ ции 
об стоя тель ст ва при гла го ле в фор ме СОВ ПРОШ: 
Он не пре мен но на пи шет вам пись мо, но не  *Он не-
пре мен но на пи сал вам пись мо. 
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4.7.4.5. Кон ст рук ции  
с сен тен ци аль ны ми на ре чия ми

Ха рак тер ны: 
а) для на ре чий мес та и вре ме ни ти па ЗДЕСЬ, ТАМ, 

СЕЙ ЧАС, ТО ГДА и т. п.; 
б) для оце ноч ных на ре чий ти па ЛЕГ КО МЫС ЛЕН-

НО, ОП РО МЕТ ЧИ ВО, ПРА ВИЛЬ НО, ПРЕЖ ДЕ ВРЕ-
МЕН НО, СВОЕ ВРЕ МЕН НО и т. п. При этом не ко-
то рые из них мо гут иметь функ цию сен тен ци аль ных 
на ре чий на ря ду с функ ци ей ад вер би аль но го за ви си-
мо го при гла го ле (ЗДЕСЬ, СЕЙ ЧАС, ЛЕГ КО МЫС-
ЛЕН НО, ОП РО МЕТ ЧИ ВО), а дру гие упот реб ля ют ся 
ис клю чи тель но в функ ции сен тен ци аль но го на ре чия 
(ПРЕЖ ДЕ ВРЕ МЕН НО, СВОЕ ВРЕ МЕН НО). При ме-
ры и фор ма по да чи:

здесь 1.1 (адап та ция при ме ра И. М. Бо гу слав ско-
го)
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет по смыс лу от но сить ся ли бо 
толь ко к гла го лу (Мы со бра лись здесь, что бы об су-
дить один важ ный во прос), ли бо ко все му пред ло-
же нию, как в вы ска зы ва нии Здесь солн це са дит ся за 
го рой <в мо ре> ‘В том мес те, о ко то ром идет речь, 
солн це са дит ся за го рой <в мо ре>’. В по след нем слу-
чае здесь обыч но сто ит в на ча ле пред ло же ния и от-
де ля ет ся от ос таль ной его час ти пау зой. 

ЛЕГ КО МЫС ЛЕН НО (при мер Е. Л. Руд ниц кой)
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет по смыс лу от но сить ся ли бо 
толь ко к гла го лу, ли бо ко все му пред ло же нию, при-
чем час то пред ло же ние до пус ка ет два ос мыс ле ния: 
Он лег ко мыс лен но вы сту пил на со б ра нии зна чит ли бо 
‘То, что он вы сту пил на со б ра нии, бы ло лег ко мыс лен-
но’ [при этом го во ря щий мо жет быть со гла сен с со-
дер жа ни ем его вы сту п ле ния], ли бо ‘То, что он ска зал 
в сво ем вы сту п ле нии на со б ра нии, бы ло лег ко мыс-
лен ным’ [при этом го во ря щий мо жет не счи тать лег-
ко мыс лен ным сам факт его вы сту п ле ния].

4.7.5. Кон ст рук ции  
с «ма лы ми» чис ли тель ны ми 

Эти пра ви ла от но сят ся к ма лым ко ли че ст вен ным 
чис ли тель ным ПОЛ ТО РА, ДВА, ТРИ, ЧЕ ТЫ РЕ и со-
став ным чис ли тель ным ти па два дцать два, ко то рые 
на них окан чи ва ют ся. Та кие чис ли тель ные в фор мах 
ИМ и ВИН кон тро ли ру ют чи сло вую фор му су ще ст-
ви тель но го в со ста ве ко ли че ст вен ной груп пы, т. е. 
в со че та ни ях ти па (два дцать) че ты ре руб ля, (два-
дцать) че ты ре зо ло тых, на счи тал (два дцать) че-
ты ре кни ги, ви дел че ты рех де во чек, на счи тал (два-
дцать) че ты ре де воч ки. Как вид но из при ве ден ных 
при ме ров, на вы бор фор мы ЕД или МН влия ют три 
фак то ра: 

а) при над леж ность су ще ст ви тель но го к так на зы-
вае мо му адъ ек тив но му скло не нию; 

б) его оду шев лен ность — не оду шев лен ность; 
в) струк ту ра са мо го чис ли тель но го (про стое или 

со став ное). 
В со от вет ст вии с этим в зо не кон ст рук ций ма лых 

чис ли тель ных да ют ся сле дую щие че ты ре пра ви ла (на 
при ме ре лек се мы два 1.2): 

два 1.2 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В фор ме ИМ со че та ет ся с су ще ст ви тель ным 
в фор ме ЕД: У ме ня есть все го два дол ла ра, При шли 
два че ло ве ка. 
2. В фор ме ВИН со че та ет ся с су ще ст ви тель ным 
в фор ме ЕД, ес ли оно не оду шев лен ное, и в фор ме 
МН, ес ли оно оду шев лен ное: ви дел две бе ре зы, но 
ви дел двух де во чек.
3. В со став ных чис ли тель ных (три дцать два, сто 
со рок два и т. п.) в фор мах ИМ и ВИН со че та ет ся 
с не оду шев лен ны ми и оду шев лен ны ми су ще ст ви-
тель ны ми в фор ме ЕД: При шли три дцать два че-
ло ве ка, На счи тал три дцать два маль чи ка <три-
дцать две де воч ки>. 
4. Ис клю че ние из всех трех пра вил — со че та ния 
с су ще ст ви тель ны ми ти па зо ло той 2, РА БО ЧИЙ, 
СТО ЛО ВАЯ, ЖИ ВОТ НОЕ и т. п., ко то рые скло-
ня ют ся как при ла га тель ные и во всех ука зан ных 
ти пах со че та ний име ют толь ко фор му МН: У не го 
бы ло все го два зо ло тых, При шли все го два ра бо чих, 
по тра тить два зо ло тых, на нять двух ра бо чих, на-
нять два дцать два ра бо чих. 

Ко ли че ст вен ные кон ст рук ции, в со став ко то рых 
вхо дит еще и при ла га тель ное (по след ние два ва го на, 
два по след них ва го на) в АС спе ци аль но не рас смат ри-
ва ют ся: это — пред мет грам ма ти ки, а не сло ва ря; см. 
[Иом дин 1990]. 

4.7.6. Кон ст рук ция с пост по зи ци ей пред ло гов 

Эта кон ст рук ция ха рак тер на для пред ло гов 
ВДО ГОН КУ, ВСЛЕД, НА ВСТРЕ ЧУ, НА ПЕ РЕ КОР, 
НА ПЕ РЕ РЕЗ, РА ДИ, СПУС ТЯ и ря да дру гих. При-
мер: 

СПУС ТЯ 
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за за ви си мым су ще-
ст ви тель ным: де сять лет спус тя {на ря ду с спус тя 
де сять лет}.

4.7.7. Кон ст рук ция с раз ры вом лек се мы

Ха рак тер на: 
а) для сло ва ДРУГ ДРУ ГА; 
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б) для от ри ца тель ных ме сто имен ных су ще ст ви тель-
ных и при ла га тель ных ти па НЕ КО ГО, НЕ ЧЕ ГО, НИ-
КТО, НИ ЧТО, НИ КА КОЙ, НИ ЧЕЙ; 

в) для не оп ре де лен ных ме сто имен ных су ще ст ви-
тель ных и при ла га тель ных ти па КОЕ-КТО, КОЕ-ЧТО, 
КОЕ-КА КОЙ. При мер:

НЕ́КО ГО
КОН СТ РУК ЦИИ. Ес ли сло во за ви сит от пред ло га, 
то пред лог раз ры ва ет его на не́- и ос таль ную часть 
и пи шет ся от дель но от обе их час тей: не́ с ко го, не́ 
к ко му, не́ на ко го, не́ за кем, не́ в ком. 

4.7.8. Не ва лент ные син так си че ские  
кон ст рук ции для от дель ных лек сем 

По ми мо рас смот рен ных вы ше кон ст рук ций, при-
су щих це лым клас сам лек сем, в АС не об хо ди мо учи-
ты вать спе ци фи че ские не ва лент ные кон ст рук ции, ха-
рак тер ные для от дель ных лек сем. При ме ры: 

ВЗЯТЬ, ГЛАГ; …
взять 13, в функ ции уси ли тель ной час ти цы, обыч-
но в фор мах ПРОШ или ПО ВЕЛ ЕД; НЕ СОВ не-
употр.; ухо дящ. разг. 
ПРИМЕРЫ. А он взял и по мер; А они взя ли и по мер ли; 
И тут он возь ми и бряк ни.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 взял и А2 ‘Че ло век А1 сде лал А2 или 
с ним или с дру гим объ ек том А1 слу чи лось А2; го-
во ря щий под чер ки ва ет пол ную не ожи дан ность А2’.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Час то с час ти цей а, пред ше ст вую щей А1; толь-
ко в кон тек сте час тиц и или да и, сле дую щих за А2: 
А он <они> возь ми да и пом ри.
2. Обя за тель но пол ное со гла со ва ние грам ма ти че-
ской фор мы взять 13 и фор мы пол но знач но го гла-
го ла в по зи ции А2: А за бор взял и раз ва лил ся; А за-
бор возь ми и раз ва лись.

СТО ИТЬ, ГЛАГ; …
сто ить 4.3, в функ ции вре мен но́го сою за {≈ ‘как 
толь ко, дос та точ но’}; толь ко в фор мах НАСТ 3-Л 
ЕД и ПРОШ ЕД СР. 
ПРИМЕРЫ. Сто ит ему под нять го ло ву, как все умол-
ка ют; Стои ло ему под нять го ло ву, как все умол ка-
ли. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но сто ит в на ча ле слож но-
под чи нен но го пред ло же ния с за ви си мым гла го лом 
в фор ме ИНФ СОВ, при чем вто рая часть пред ло-
же ния вво дит ся сою за ми как, и, что бы или — ре-
же — бес со юз но: Сто ит ему вой ти, как все умол ка-
ют; Стои ло ему вой ти, как все умол ка ли; Сто ит 
ему вой ти, и все умол ка ют; Стои ло толь ко на ми-
ну ту за жечь свет, что бы на ле те ли ко ма ры; Сто ит 
ему кив нуть — она тут как тут. 

ЧТО-ТО, СУЩ и НА РЕЧ.
что-то 2.3 {‘по ка кой-то при чи не, не яс ной для го-
во ря ще го’}
ПРИМЕРЫ. Что-то есть не хо чет ся; Что-то лам-
поч ка пло хо го рит; Ему что-то не здо ро вит ся; Он 
что-то про пал. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Толь ко в кон тек сте гла го лов в фор-
мах НАСТ или (ре же) ПРОШ. Не воз мож но: *Что-
то есть не за хо чет ся, *Он что-то ра бо тать не бу-
дет.

4.8. Со че тае мость

Со че тае мость долж на быть пред став ле на, в ос нов-
ном, ре че ния ми в ви де n-слов ных сло во со че та ний 
и от но си тель но про стых пред ло же ний; ср. пи сать не-
раз бор чи во <круп но, мел ко, раз ма ши сто, убо ри сто>; 
по да рить что-ни будь на па мять <на про ща ние>; 
фрук то вые со ки, фрук то вое ви но, фрук то вый чай; 
Про зве нел тре тий зво нок; и т. п.

Ци та ты из ли те ра тур ных ис точ ни ков до пус ка ют ся 
в слу чае яр ко вы ра жен ной сти ли сти че ской спе ци фи-
ки лек се мы (на при мер, при на ли чии у нее по мет ти па 
по эт., вы сок. и т. п.). Од на ко в та ких слу ча ях мож но 
ос тав лять зо ну сло во со че та ний и не за пол нен ной. 

В слу чае не об хо ди мо сти лю бое сло во со че та ние мо-
жет со про во ж дать ся по яс няю щим ком мен та ри ем или 
при ме ром в квад рат ных скоб ках; при ме ру, та ким об-
ра зом, при да ет ся ста тус ком мен та рия.

4.8.1. Прин ци пы упо ря до че ния ре че ний

Упо ря до че ние ре че ний (сло во со че та ний и от но си-
тель но про стых пред ло же ний) под чи ня ет ся ря ду об-
щих фор маль ных и се ман ти че ских прин ци пов. При 
этом фор маль ные прин ци пы в це лом име ют бо лее вы-
со кий при ори тет, чем се ман ти че ские. Ины ми сло ва-
ми, се ман ти че ское упо ря до че ние обыч но про из во дит-
ся внут ри фор маль но го, а не на обо рот. До пус ти мые 
ло каль ные ис клю че ния см. в раз де ле 4.8.1.2. Там же 
ука за но од но гло баль ное ис клю че ние — для лек сем 
с очень раз ви той со че тае мо стью. 

4.8.1.1. Фор маль ные прин ци пы (при ме ня ют ся 
в по ряд ке их пе ре чис ле ния) 

а) Лю бые сло во со че та ния пред ше ст ву ют пред ло же-
ни ям. 

б) Лю бые имен ные сло во со че та ния пред ше ст ву ют 
гла голь ным.

в) Сло во со че та ния и пред ло же ния с n сло ва ми 
пред ше ст ву ют сло во со че та ни ям и пред ло же ни ям 
с (n+1) сло вом. 

г) N-слов ные сло во со че та ния со слу жеб ным сло вом 
в сво ем со ста ве (пред ло гом, сою зом, час ти цей) пред-
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ше ст ву ют ана ло гич ным сло во со че та ни ям, со стоя щим 
из пол но знач ных слов. 

д) Не ва лент ные сло во со че та ния, при про чих рав-
ных ус ло ви ях, пред ше ст ву ют ва лент ным. 

е) Ва лент ные сло во со че та ния с клю че вой лек се мой 
L в вер ши не упо ря до чи ва ют ся по но ме рам ак тан тов 
в мо де ли управ ле ния L. 

До пус ка ет ся вве де ние в ре че ния фа куль та тив ных 
эле мен тов в круг лых скоб ках. 

4.8.1.2. Се ман ти че ские прин ци пы

а) Внут ри дан но го фор маль но го клас са ре че ния 
упо ря до чи ва ют ся по при зна ку их се ман ти че ской бли-
зо сти. Се ман ти че ски близ кие сло во со че та ния да ют ся 
в ви де син те ти че ских ре че ний или раз де ля ют ся за пя-
ты ми, а се ман ти че ски бо лее да ле кие сло во со че та ния 
или груп пы сло во со че та ний раз де ля ют ся точ кой с за-
пя той. При ме ры: 

ид ти 2.1 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ид ти по рас пи са нию <с опо зда ни-
ем>; ид ти на па ру сах <на вес лах>, ид ти на од ном 
мо то ре; ид ти на ди зель ном то п ли ве.

ка ша 1
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мо лоч ная ка ша, ка ша на мо ло ке; 
ри со вая <ов ся ная, пер ло вая, пшен ная> ка ша; жид-
кая <гус тая> ка ша; ка ша с мас лом, ка ша с са ха ром 
<с ва рень ем>; ка ша по-бо яр ски; ва рить ка шу, есть 
ка шу; Ка ша го то ва; Ка ша при го ре ла. 

б) Ес ли ре че ний дос та точ но мно го, и сре ди них вы-
де ля ют ся ком пакт ные груп пы се ман ти че ски од но род-
ных ре че ний («на ту же те му»), по сле ка ж дой та кой 
груп пы ре че ний в квад рат ных скоб ках мо жет ста вит-
ся крат кое по яс не ние. При мер: 

ОПАС НОСТЬ
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шая <серь ез ная, страш ная, 
смер тель ная, не боль шая> опас ность [мас шта-
бы опас но сти]; глав ная опас ность, опас ность но-
мер один, един ст вен ная опас ность [ран жи ро ва ние 
опас но стей]; по тен ци аль ная <близ кая, не по сред ст-
вен ная, ре аль ная, по сто ян ная> опас ность [ре аль-
ность опас но сти]; не ве до мая опас ность; эко ло ги че-
ская <сейс ми че ская> опас ность, опас ность рас про-
стра не ния СПИ Да [ха рак тер опас но сти]; … 

в) В слу чае, ес ли се ман ти че ских раз ря дов ре че ний 
очень мно го, ка ж дый ряд се ман ти че ски од но род ных 
сло во со че та ний или пред ло же ний мо жет пред ва рять-
ся ко рот кой фор му ли ров кой его «те мы»; на зва ние те-
мы пи шет ся с про пис ной бу к вы, по сле на зва ния те мы 
ста вит ся двое то чие. Ка ж дая те ма на чи на ет ся с но вой 
стро ки. В кон це ря да се ман ти че ски од но род ных ре-

че ний ста вит ся точ ка. В слу чае не об хо ди мо сти дан-
ное ре че ние ил лю ст ри ру ет ся при ме ром в квад рат ных 
скоб ках. При этом упо ря до че ние ре че ний долж но по 
воз мож но сти от ра жать ес те ст вен ный сце на рий раз во-
ра чи ва ния со бы тий, свя зан ных с дан ным пред ме том 
или си туа ци ей. При мер (по ма те риа лам М. Я. Гло вин-
ской):

трав ма 1 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. 
При об ре те ние трав мы: по лу чить трав му.
При чи не ние трав мы: при чи нять трав му [Па де ние 
при чи ни ло ему серь ез ную трав му], на но сить трав-
му [При этом тка ням на но сит ся ми ни маль ная 
трав ма], при вес ти к трав ме. 
Об ласть по ра же ния: трав ма моз га <че ре па, по зво-
ноч ни ка, ко ле на, пле ча, кис ти, го ле но стоп но го сус-
та ва, мяг ких тка ней>; че реп но-моз го вая <глаз ная> 
трав ма. 
Сте пень тя же сти: тя же лая <лег кая, не боль шая, 
сред ней сте пе ни тя же сти, силь ная, серь ез ная, смер-
тель ная> трав ма, трав ма со смер тель ным ис хо-
дом; тя жесть трав мы [Ле че ние за ви сит от тя же-
сти трав мы].
Об стоя тель ст ва, при ко то рых по лу че на трав ма: 
про из вод ст вен ная <бы то вая, ро до вая, внут ри ут-
роб ная, спор тив ная, до рож ная, во ен ная> трав ма. 
Ме ди цин ские ха рак те ри сти ки: ос лож нен ная <за-
кры тая> трав ма; мно же ст вен ные трав мы. 
Вре мен ны́е ха рак те ри сти ки: зим ние трав мы, трав-
мы дет ско го воз рас та; ста рая <дав няя> трав ма.
По след ст вия трав мы: Трав ма при чи ни ла <на нес ла> 
вред здо ро вью.
Ли к ви да ция трав мы: ле чить <за ле чить> трав-
му; оп ра вить ся от трав мы [Ед ва оп ра вив шись от 
трав мы, он вы шел на лед], вос ста но вить ся по сле 
трав мы. 
Пре до хра не ние от трав мы: за щи та от травм [Же-
ст кий бо ти нок обес пе чи ва ет мак си маль ную за щи-
ту от травм], про фи лак ти ка травм; из бе жать 
трав мы; убе речь от трав мы, пре дот вра тить 
трав му. 

в) Как бы ло ска за но вы ше, до пус ка ют ся от сту п ле-
ния от прин ци па при ори те та фор маль ных тре бо ва-
ний пе ред се ман ти че ски ми. В ча ст но сти, си но ни мич-
ные, ан то ни мич ные и те ма ти че ски близ кие сло во со че-
та ния и пред ло же ния обыч но по ме ща ют ся ря дом друг 
с дру гом, не за ви си мо от дру гих прин ци пов упо ря до-
че ния (ко ли че ст ва слов в их со ста ве, по ряд ка ак тан тов 
и т. п.), но при ус ло вии, что они от но сят ся к од но му 
и то му же струк тур но му ти пу (имен ные с имен ны ми, 
гла голь ные с гла голь ны ми, сен тен ци аль ные с сен тен-
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ци аль ны ми). Ср. мо лоч ная ка ша и ка ша на мо ло ке 
в пунк те а) вы ше. Ана ло гич ным об ра зом, ес ли ре че-
ния упо ря до чи ва ют ся ико ни че ски, т. е. в со от вет ст вии 
с ес те ст вен ным по ряд ком раз во ра чи ва ния со бы тий 
(прин цип сце на рия), се ман ти че ский по ря док име ет 
при ори тет пе ред фор маль ным. 

Ни же опи сы ва ет ся бо лее под роб но толь ко по да-
ча со че тае мо сти пол но знач ных слов, а имен но су-
ще ст ви тель ных, при ла га тель ных, (со би ра тель ных) 
чис ли тель ных и гла го лов. Опи са ние со че тае мо сти 
на ре чий — в той ме ре, в ка кой она пред став ля ет лек-
си ко гра фи че ский ин те рес,— сов па да ет, в сущ но сти, 
с опи са ни ем не ва лент ных кон ст рук ций для на ре чий 
(см. вы ше пункт 4.7.4). Что ка са ет ся со че тае мо сти 
ко ли че ст вен ных чис ли тель ных, то она в ос нов ной 
сво ей час ти яв ля ет ся пред ме том син так си са; ср. «ок-
руг ли тель ные» и «при бли зи тель ные» кон ст рук ции 
ти па две-три кар ти ны, ап прок си ма тив но-ко ли че-
ст вен ные кон ст рук ции ти па до мов во семь, ну ме ра-
тив но-ап по зи тив ные кон ст рук ции ти па ком на та 
три, со став ные чис ли тель ные ти па два дцать пять, 
на зва ния дро бей ти па де вять де ся тых, на зва ния 
сче та в раз лич ных ви дах спор та ти па два-три (в на-
шу поль зу), на зва ния це ны или раз ме ра ти па шесть 
два дцать, на зва ния пло ща дей ти па (ком на та) пять 
на шесть и т. п., ко то рые под чи ня ют ся раз ве что 
праг ма ти че ским ог ра ни че ни ям. Един ст вен ный лек-
си ка ли зо ван ный класс сло во со че та ний — кон ст рук-
ции с так на зы вае мы ми «ма лы ми» чис ли тель ны ми; 
он то же опи сы ва ет ся в со ста ве не ва лент ных кон ст-
рук ций (см. пункт 4.7.5). 

4.8.2. Со че тае мость су ще ст ви тель ных 

По ря док сло во со че та ний: 
а) при ла га тель ное + су ще ст ви тель ное; 
б) су ще ст ви тель ное + на ре чие в ро ли ат ри бу та (яй-

ца вкру тую); 
в) клю че вое су ще ст ви тель ное + за ви си мое су ще ст-

ви тель ное (опас но сти пу ти); 
г) су ще ст ви тель ное + клю че вое су ще ст ви тель ное 

в ро ли за ви си мо го (ощу ще ние опас но сти); 
д) су ще ст ви тель ное + пред лог / со юз + су ще ст ви-

тель ное; 
е) имен ные трех слов ные со че та ния без слу жеб ных 

слов в сво ем со ста ве; 
ж) имен ные че ты рех слов ные со че та ния, пред лож-

ные и без пред ло гов (центр изу че ния об ще ст вен но го 
мне ния); 

з) гла гол в фор ме ИНФ + су ще ст ви тель ное (ока зы-
вать ува же ние);

и) гла гол в фор ме ИНФ + пред лог + су ще ст ви тель-
ное (впа дать в уны ние); 

к) гла гол + два су ще ст ви тель ных (ока зы вать ко-
му-л. по мощь); 

л) гла гол + два су ще ст ви тель ных, од но из ко то рых 
с пред ло гом (ока зы вать на ко го-л. дав ле ние); 

м) гла гол + два су ще ст ви тель ных с пред ло га ми (об-
ра щать ся к ко му-л. с прось бой); 

н) бо лее слож ные со че та ния с гла го ла ми в фор ме 
ИНФ в по ряд ке на рас та ния слож но сти; 

о) гла гол в лич ной фор ме + су ще ст ви тель ное или 
на обо рот (Сто ят мо ро зы, Идет дождь, При шла зи ма, 
Тре во га рос ла); 

п) то же са мое с дву мя су ще ст ви тель ны ми (Его ох-
ва ти ло бес по кой ст во); 

р) то же са мое с дву мя су ще ст ви тель ны ми, од но из 
ко то рых с пред ло гом (Он при шел в ярость); 

с) то же са мое с за ви си мым пред ло же ни ем (Ве ли ка 
опас ность то го, что…). 

Ес ли сло во со че та ния но сят лек си ко-функ цио наль-
ный ха рак тер, их сле ду ет груп пи ро вать от но си тель-
но ис ход ной функ ции (на при мер, OPER

1
, OPER

2
, …, 

FUNC
0
 и т. п.), а внут ри ка ж до го та ко го клас са упо ря-

до чи вать в по ряд ке на рас та ния се ман ти че ской слож но-
сти (на при мер, INCEPOPER

1
, FINOPER

1
, CAUSOPER

1
, 

LIQUOPER
1
).

При ме ры: 

при мер 1.1
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро ший <луч ший> при мер, по ло-
жи тель ные при ме ры, жи вой <яр кий> при мер (ге ро-
из ма); пло хой <сквер ный, дур ной> при мер; лич ный 
<ма мин> при мер, при мер от ца, при мер это го япон-
ско го маль чи ка; при мер вы нос ли во сти <му же ст-
ва, сме ло сти>; вы со кие при ме ры люб ви к ближ не му, 
при мер хо ро шей уче бы, при мер доб ро го об ра ще ния 
с кем-л.; при мер для ко го-л., при мер для под ра жа-
ния; по при ме ру хо зяй ки, по при ме ру клас си че ских 
гим на зий, по при ме ру древ ней Спар ты, по при ме ру 
всех хри сти ан ских на ро дов; слу жить <стать> при-
ме ром (бес стра шия); по да вать <по ка зать> при-
мер ко му-л., во оду шев лять ко го-л. лич ным при ме-
ром; брать при мер с ко го-л., сле до вать при ме ру ко-
го-л., за ра зить ся при ме ром ко го-л.; ста вить ко го-л. 
<что-л.> в при мер ко му-л. [Ста ви ли мне в при мер 
дея тель ность мое го от ца], учить ко го-л. на кон-
крет ных при ме рах, вос пи ты вать на по ло жи тель-
ных при ме рах; на ка зать ко го-л. для при ме ра; Дур-
ной при мер за ра зи те лен; У ме ня пе ред гла за ми был 
при мер мое го от ца; Они то же, по при ме ру дру гих, 
пы та лись петь; Не нуж но убе ж дать хо ро шо ра бо-
тать, а нуж но по ка зы вать при мер хо ро шей ра бо-
ты на сво ем мес те (М. Гас па ров). 
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фрук ты 1
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Све жие <су ше ные кон сер ви ро ван-
ные, за мо ро жен ные> фрук ты; спе лые <не спе лые, 
зе ле ные> фрук ты; ди кие фрук ты; юж ные <тро пи-
че ские> фрук ты, ме ст ные <при воз ные> фрук ты; 
фрук ты пря мо с де ре ва; фрук ты и ово щи <и яго ды>; 
за пах фрук тов; убор ка фрук тов; нож <ва за> для 
фрук тов; са лат из фрук тов, ва ре нье из фрук тов; 
вы ра щи вать фрук ты; со би рать фрук ты, сни мать 
фрук ты с де ревь ев; пи тать ся од ни ми фрук та ми; 
есть фрук ты очи щен ны ми; Фрук ты со зре ва ют; По-
ра <мож но> по да вать фрук ты; Пе ре дай те, по жа-
луй ста, фрук ты; По про буй те фрук ты из на ше го са-
да; Как же вы без фрук тов?; Фрук ты и ово щи — 6 раз 
в день; Мо на хов рас кла ды вал фрук ты — бы ли они 
один к од но му, до са мо го дна (А. Би тов). 

4.8.3. Со че тае мость при ла га тель ных

По ря док сло во со че та ний: 
а) На ре чие + при ла га тель ное;
б) при ла га тель ное + клю че вое при ла га тель ное 

{фа куль та тив но, ес ли это по че му-ли бо очень нуж но, 
по то му что со че та ния здесь бо лее или ме нее од но тип-
ные — со сло ва ми ка кой, са мый, та кой}; 

в) при ла га тель ное + су ще ст ви тель ное; 
г) при ла га тель ное + пред лог + су ще ст ви тель ное 

(рав но душ ный к по хва лам); 
д) пред ло же ния с крат ки ми и пол ны ми фор ма ми. 

При мер: 

гру ст ный 1.1 {о че ло ве ке или дру гом су ще ст ве}
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <не мно го, чуть-чуть> гру-
ст ный; гру ст ный ре бе нок; Вы та кая гру ст ная, Он 
де лал ся все гру ст нее, Она бы ла осо бен но гру ст на 
в этот день. 

гру ст ный 1.2 {‘вы ра жаю щий грусть’ — о жес тах, 
ми ми ке, зву ках и т. п.}
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <не мно го, чуть-чуть> гру-
ст ный; гру ст ная улыб ка <ус меш ка>, гру ст ное ли-
цо, гру ст ный взгляд, гру ст ные гла за, гру ст ный вид, 
гру ст ный го лос <тон>; гру ст ная но та <ме ло дия, 
пес ня, му зы ка>, гру ст ный на пев; гру ст ное мол ча ние, 
гру ст ный уп рек.

гру ст ный 1.3 {‘вы зы ваю щий грусть’} 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со всем> гру ст ный; гру ст-
ный долг, гру ст ное за ня тие; гру ст ное впе чат ле ние, 
гру ст ные вос по ми на ния <мыс ли>; гру ст ный рас сказ 
<раз го вор>, гру ст ная кни га <ис то рия, пес ня, му зы-
ка>; гру ст ная ат мо сфе ра, гру ст ный мир, гру ст ное 
вре мя, гру ст ный ве чер, гру ст ные дни; гру ст ные де-
ре вья, гру ст ный дом. 

гру ст ный 1.4 {‘яв ляю щий ся гру стью’} 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гру ст ное на строе ние, гру ст ные 
чув ст ва. 

4.8.4. Со че тае мость  
со би ра тель ных чис ли тель ных
Со би ра тель ны ми чис ли тель ны ми, в пол ном со от-

вет ст вии с об ще при ня той точ кой зре ния, яв ля ют ся 
де вять слов: ДВОЕ, ТРОЕ, ЧЕТ ВЕ РО, ПЯ ТЕ РО, ШЕС-
ТЕ РО, СЕ МЕ РО, ВОСЬ МЕ РО, ДЕ ВЯ ТЕ РО, ДЕ СЯ ТЕ-
РО. Их со че тае мость се ман ти че ски или лек си че ски 
свя за на. При мер и фор ма по да чи: 

ТРОЕ, ЧИСЛ; СО БИР …
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Трое дру зей, трое маль чи ков, 
трое од но класс ни ков [c на зва ния ми лиц муж ско-
го по ла]; трое вол чат <ко тят, яг нят> [с на зва-
ния ми де те ны шей]; трое не из вест ных лиц <лич-
но стей> [со сло ва ми ли цо, лич ность]; трое дев-
чат <ре бят, са ней, су ток> [с су ще ст ви тель ны ми, 
ко то рые упот реб ля ют ся толь ко в фор ме МН]; Нас 
бы ло трое.

4.8.5. Со че тае мость гла го лов

По ря док сло во со че та ний: 
а)  гла гол в фор ме ИНФ + на ре чие; 
б)  гла гол в фор ме ИНФ + су ще ст ви тель ное; 
в)  гла гол в фор ме ИНФ + пред лог + су ще ст ви тель ное; 
г)  гла гол в фор ме ИНФ + два со под чи нен ных ему су-

ще ст ви тель ных без пред ло гов; 
д)  гла гол в фор ме ИНФ + два со под чи нен ных ему су-

ще ст ви тель ных с пред ло гом или пред ло га ми; 
е)  Сен тен ци аль ные ре че ния — двух слов ные, трех слов-

ные, че ты рех слов ные и т. п., при чем сна ча ла идут 
n-слов ные ре че ния с пред ло га ми, а за тем — с пол-
но знач ны ми сло ва ми. 

При мер — лек се ма вый ти 1.1:

вый ти 1.1
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вый ти на ру жу; вый ти <вы хо-
дить> из ком на ты <из две рей, из до ма, из ле са>; 
вый ти из ав то бу са <из трол лей бу са, из трам вая>; 
вый ти из-за уг ла; вый ти к ос та нов ке <к ре ке>; вый-
ти в ко ри дор <в сад, во двор>; вый ти за шлаг ба ум 
<за око ли цу>; вый ти на сце ну <на крыль цо, на ули-
цу, на от мель, на пло щадь>; вый ти че рез чер ный 
ход; вый ти за га зе та ми <за хле бом, на про гул ку, по-
гу лять>; вый ти из ком на ты на бал кон; вый ти из 
те ни на солн це; Не вы хо ди за во ро та; Де ти вы шли 
раз де тые <раз де ты ми, без паль то>; Но во бран цы 
вы хо ди ли по од но му и вста ва ли пе ред стро ем. 
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4.9. Ил лю ст ра ции из ли те ра ту ры

Ил лю ст ра ции из ли те ра ту ры име ют це лью по ка-
зать раз но об раз ные воз мож но сти и ус ло вия упот реб-
ле ния лек сем, не вы хо дя щие за пре де лы ли те ра тур-
ной нор мы. Пред по чи та ют ся не слиш ком длин ные 
тек сты (не бо лее двух-трех строк) со вре мен ных ав-
то ров. Воз мож ны ил лю ст ра ции из клас си ки, од на ко 
при ус ло вии, что ци ти руе мый текст со от вет ст ву ет со-
вре мен ной ли те ра тур ной нор ме. При про чих рав ных 
ус ло ви ях ци та ты из клас си ки пред ше ст ву ют ци та там 
из бо лее близ ких нам по вре ме ни тек стов, осо бен но 
тек стов вто рой по ло ви ны XX ве ка и XXI ве ка. Чис ло 
ил лю ст ра ций да же для очень бо га тых лек сем не долж-
но пре вы шать 5—6. Сле ду ет из бе гать од но тип ных ил-
лю ст ра ций и ил лю ст ра ций из од но го и то го же ав то ра 
в пре де лах од ной зо ны. 

В ка че ст ве ис точ ни ка упо ми на ет ся толь ко ав тор, 
но не на зва ние про из ве де ния. При этом имя ав то ра 
пи шет ся как в НОС Се — име на ав то ров XIX и на ча ла 
XX вв. с дву мя ини циа ла ми, име на ав то ров XX ве ка 
с од ним ини циа лом; все Тол стые — с дву мя ини циа ла-
ми. Име на ма ло из ве ст ных ав то ров за ме ня ют ся ука за-
ни ем ис точ ни ка — га зе ты, жур на ла и т. п. При ци ти-
ро ва нии га зет и жур на лов ука зы ва ет ся на зва ние, год 
и но мер. На зва ние ис точ ни ка за клю ча ет ся в круг лые 
скоб ки. В ци та тах из Ин тер не та вос про из во дит ся ин-
тер не тов ское на зва ние ис точ ни ка. По сле ка ж дой ци-
та ты ста вит ся точ ка. При мер: 

вый ти 1.1
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Зи мой мы с ма мой вы хо ди ли из до-
му, ко гда бы ла еще на стоя щая ночь (А. Ли  ха нов). Из 
ма лень кой две ри, про ре зан ной в во ро тах, вы шел че-
ло век без шап ки, в си нем ха ла те (В. Ша ла мов). — Ну, 
вы хо ди на се ре ди ну и чи тай,— ска за ла учи тель ни ца 
(Н. Но  сов). Смот ри, лег че не ста нет ут ром — не 
вы хо ди (В. Шук шин). Вы хо дит пе ре во дчи ца — та-
кая сон ная, рых лая тет ка лет пя ти де ся ти (В. Ку -
нин). Ду элянт в Рос сии вы хо дил на по еди нок не 
столь ко для то го, что бы смыть с се бя ос корб ле ние, 
сколь ко для то го, что бы су дить про тив ни ка пра-
вед ным су дом (И. Су рат).

До пус ка ет ся со кра ще ние ци тат в на ча ле, в се ре ди не 
и в кон це. Со кра ще ние в на ча ле ни как не мар ки ру ет-
ся, но текст на чи на ет ся с боль шой бу к вы. Со кра ще ние 
в се ре ди не тек ста мар ки ру ет ся от то чи ем, за клю чае мым 
в квад рат ные скоб ки: […]. Со кра ще ние в кон це ни как 
не мар ки ру ет ся. 

4.10. Се ман ти че ские свя зи лек се мы 

В этой зо не ука зы ва ют ся сле дую щие еди ни цы, се-
ман ти че ски свя зан ные с дан ной лек се мой на па ра диг-

ма ти че ской оси язы ка: а) си но ни мы (СИН); б) ана ло ги 
(АНАЛ); в) кон вер си вы (КОНВ); г) ан то ни мы (АНТ); 
д) де ри ва ты (ДЕР). 

Не де ла ет ся раз ли чия ме ж ду соб ст вен но лек се ма-
ми и бо лее слож ны ми лек си че ски ми еди ни ца ми язы-
ка, в ча ст но сти, фра зе ма ми. Бо лее точ но, си но ни мом 
(ан то ни мом, кон вер си вом и т. п.) дан ной лек се мы 
счи та ют ся не толь ко дру гие лек се мы, но и сло во со че-
та ния, вклю чая фра зео ло ги че ские еди ни цы. От но ше-
ния си но ни мии и ан то ни мии рас смат ри ва ют ся и для 
еди ниц, бо лее мел ких, чем сло во, а имен но эле мен тов 
слож ных слов. 

Все лек се мы, при во ди мые в под зо нах СИН, АНАЛ, 
КОНВ, АНТ и ДЕР, мо гут, в слу чае не об хо ди мо сти, 
снаб жать ся сти ли сти че ски ми по ме та ми. Во всех под-
зо нах до пус ка ют ся при ме ры в ви де ре че ний или ци тат, 
ил лю ст ри рую щие упот реб ле ние опи сы вае мых еди ниц. 
Они да ют ся в круг лых скоб ках сра зу по сле лек се мы. Во 
всех под зо нах воз мож ны так же крат кие ком мен та рии, 
за клю чае мые в квад рат ные скоб ки; в слу чае, ес ли воз-
ни ка ет не об хо ди мость и в при ме ре, и в ком мен та рии, 
они да ют ся в ука зан ном здесь по ряд ке. 

По ря док пе ре чис ле ния лек сем внут ри ка ж дой из 
этих под зон оп ре де ля ет ся в пер вую оче редь их бли зо-
стью к цен тру лек си че ской сис те мы, упот ре би тель но-
стью и дру ги ми по доб ны ми фак то ра ми. При про чих 
рав ных ус ло ви ях вы дер жи ва ет ся ал фа вит ный по ря-
док по да чи ма те риа ла.

Ес ли лек се ма L до пус ка ет двой ную трак тов ку, на-
при мер, как СИН или ДЕР (как в слу чае гре бень — гре-
бен ка, гре бе шок), как АНТ или ДЕР (как в слу чае об-
лач ный — без об лач ный), пред по чи та ет ся се ман ти че-
ски бо лее со дер жа тель ная трак тов ка (т. е. СИН и АНТ 
со от вет ст вен но).

Лек се мы во всех пя ти под зо нах вы пи сы ва ют ся без 
циф ро во го ин дек са. 

4.10.1. Си но ни мы 

Си но ни мы вы пи сы ва ют ся че рез за пя тую. Про-
то ти пи че ские при ме ры оче вид ны. Сле ду ет, од на ко, 
иметь в ви ду, что по ме ре про дви же ния от на ча-
ла к кон цу сло вар ной ста тьи силь но мно го знач но го 
сло ва все его се ман ти че ские свя зи, вклю чая си но ни-
ми че ские, ста но вят ся все ме нее за мет ны ми для гла-
за. По это му об на ру же ние си но ни мии пе ри фе рий ных 
зна че ний тре бу ет боль ших уси лий; ср. си но ни мию 
бить и брать в зна че нии ‘иметь та кую-то даль но-
бой ность’ (Вин тов ка бьет <ухо дящ. разг. бе рет> на 
1000 мет ров); си но ни мию уси ли тель ных зна че ний 
слов ДЕ СЯТЬ, СТО, ТЫ СЯ ЧУ, МИЛ ЛИ ОН в сло-
во со че та ни ях ти па де сять <сто, ты ся чу, мил ли он> 
раз те бе го во ри ла = ‘очень мно го раз’; си но ни мию 
уси ли тель ных зна че ний слов МИ НУ ТА и СЕ КУН ДА 
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в сло во со че та ни ях ти па По до ж ди ми ну ту <се кун ду> 
= ‘очень не дол гое вре мя’ и т. п.

4.10.2. Ана ло ги 

Ана ло га ми на зы ва ют ся та кие лек се мы, зна че ния ко-
то рых су ще ст вен но пе  р е  се  к ают ся, хо тя и не до сти га ют 
той сте пе ни бли зо сти друг к дру гу, ко то рая кон сти-
ту  и  ру ет соб ст вен но си но ни мию. Бо лее близ кие друг 
к дру гу ана ло ги да ют ся че рез за пя тую, бо лее да ле кие 
раз де ля ют ся точ кой с за пя той. При ме ры: 

во об ра жать 1
АНАЛ: гре зить, меч тать; фан та зи ро вать; при ду-
мы вать, вы мыш лять; ри со вать; вспо ми нать; мыс-
лить; ду мать. 

ру гать 1
АНАЛ: ру гать ся, бра нить ся; одер ги вать; вы го ва ри-
вать, от чи ты вать, рас пе кать, чи тать но та цию; 
уп ре кать, ко рить, уко рять, жу рить, пе нять; со-
вес тить, сты дить, сра мить; раз ру гать, раз нес ти, 
про пе со чить, рас чи хво стить; кри ти ко вать, гро-
мить, би че вать, про ра ба ты вать; об ви нять, ули-
чать; осу ж дать, по ри цать; ра зо бла чать, об ли чать, 
раз вен чи вать; бес чес тить, ос лав лять, по ро чить, 
шель мо вать; клясть, про кли нать; кри чать (на ко-
го-л.), ры чать.

4.10.3. Кон вер си вы

Кон  ве р  си  вами на зы ва ют ся та кие си туа тив но рав-
но знач ные лек си че ские еди ни цы, у ко то рых есть не 
мень ше двух се ман ти че ских ак тан тов, та ких, что ак-
тан ты, вы пол няю щие од ну и ту же се ман ти че скую 
роль (Аген са, Па ци ен са, Ин ст ру мен та, Сред ст ва, Мес-
та и т. п.), вы пол ня ют раз ные син так си че ские функ-
ции (или, что то же са мое, име ют в мо де ли управ ле ния 
этих еди ниц раз ные но ме ра). Ср. ВМЕ ЩАТЬ — вхо-
дить (Бу тыль вме ща ет 10 лит ров — В бу тыль вхо-
дит 10 лит ров); ЗНАТЬ — быть из вест  ным (Мы зна-
ем не ма ло слу ча ев та ко го ро да — Нам из вест но не ма ло 
слу ча ев та ко го ро да); СЧИ ТАТЬ — пред став лять ся (Я 
счи таю ва ши вы во ды впол не обос но ван ны ми — Ва ши 
вы во ды пред став ля ют ся мне впол не обос но ван ны-
ми); НА ПОЛ НЯТЬ — на ли вать (на пол нять боч ку во-
дой — на ли вать во ду в боч ку). 

По ми мо точ ных кон вер си вов ти па ВМЕ ЩАТЬ — вхо-
дить в АС вклю ча ют ся и не точ ные кон вер си вы. Ср. 
ЗА РУ ЧИТЬ СЯ — за ве рить (Я за ру чил ся его под-
держ кой — Он за ве рил ме ня в сво ей под держ ке), ИС -
ПОЛ Ь  ЗОВАТЬ — слу жить (Он ис поль зо вал ди ван 
в ка  ч ес тве по сте ли — По  ст елью ему слу жил ди ван), 
ОТ РУ ГАТЬ — до стать ся, вле теть, по пасть, на го реть 
(Отец ме ня от  р угал — Мне до ста лось <вле те ло, по па ло, 
на го ре ло> от от ца). 

4.10.4. Ан то ни мы 

Ан то ни ма ми в стро гом смыс ле сло ва на зы ва ют-
ся лек си че ские еди ни цы, се ман ти че ские от но ше ния 
ме ж ду ко то ры ми ук ла ды ва ют ся в сле дую щие че ты ре 
ти па: ‘Р’—‘не Р’, ср. ПРИ СУТ СТ ВО ВАТЬ — от сут-
ст во вать = ‘не при сут ст во вать’; ‘Р’—‘Р не’, ср. НА-
ЧАТЬ (де лать Р) — пе ре стать = ‘на чать не (де лать Р)’; 
‘боль ше’ —‘мень ше’, ср. ВОЗ РА СТАТЬ = ‘ста но вить ся 
боль ше’ — со кра щать ся, умень шать ся = ‘ста  н овит ь ся 
мень ше’; ‘хо ро ший’ —‘пло хой’, ср. ГОР ДИТЬ СЯ {чем-то 
хо ро шим} — сты дить ся {че го-то пло хо го}. К ним так 
или ина че при мы ка ют лек си че ские еди ни цы с так на-
зы вае мы ми «про ти во по лож ны ми» зна че ния ми. Ча ще 
все го это име на край них то чек или об лас тей ка кой-
то фи зи че ской, фи зио ло ги че ской, ин тел лек ту аль ной, 
эмо цио наль ной, со ци аль ной или иной шка лы: БЕ-
ЛЫЙ — чер ный, ПРА ВЫЙ — ле вый, СЛАД КИЙ — горь-
кий, ВЕРХ — низ, ПЕ РЁД — зад, СЕ ВЕР НЫЙ — юж ный, 
ЗА ПАД НЫЙ — вос точ ный и ряд дру гих. 

В АС в ка че ст ве ан то ни мов рас смат ри ва ют ся так-
же та кие па ры слов, в ко то рых эти ба зо вые оп по зи ции, 
ха рак тер ные для точ ных ан то ни мов, ос лож не ны не-
боль ши ми до  по лн и те ль  ны ми раз  л и ч и я ми. Ср. НА ДЕ-
ЯТЬ СЯ ≈ ‘Че ло век А1 ис  п ы  ты  вает чув ст во, вы зван ное 
ожи  д а  нием, что про изой дет хо  р ошее для не го А2’ — бо-
ять ся ≈ ‘Че ло век А1 ис  п ы  ты  вает чув ст во, вы зван ное 
ожи  д а  нием, что про изой дет пло хое для не го А2, ко то-
рое он не мо жет пре д о т в  ра тить’; ХВА СТАТЬ СЯ ≈ ‘Че-
ло век А1 го во рит, что сде лал или име ет хо ро шее А2, 
счи тая, что из-за это го дру гие бу дут луч ше о нем ду-
мать’ — скром ни чать ≈ ‘сде лав или имея что-то хо ро шее, 
че ло век А1 го во рит, что ни че го осо бен но хо ро ше го не 
сде лал или не име ет, счи тая, что из-за это го дру гие бу-
дут луч ше о нем ду мать’.

В свя зи с тем, что учи ты ва ет ся не толь ко точ ная, но 
и не точ ная ан то ни мия, ан то ни мов у дан ной лек се мы 
мо жет быть боль ше од но го. 

4.10.5. Де ри ва ты 

Учи ты ва ет ся, в ос нов ном, де ри ва ция, при ко то рой 
про из во дя щее сло во X и про из вод ное сло во Y при над-
ле жат раз ным час тям ре чи. При этом в сло варь вклю-
ча ют ся толь ко бли жай шие про из вод ные, т. е. про из-
вод ные пер вой сту пе ни, на при мер, для учить 1 — учи-
тель, но не учи тель ст во вать, для ле чить 1 — врач, но 
не вра чеб ный, для ОР — орать, но не за орать и т. п.; 
сло ва учи тель ст во вать, вра чеб ный и за орать да ют ся 
в сло вар ных стать ях слов УЧИ ТЕЛЬ, ВРАЧ и ОРАТЬ 
со от вет ст вен но). 

В ка че ст ве про то ти па рас смат ри ва ет ся обыч ная 
де ри ва ция, при ко то рой ме ж ду дву мя сло ва ми X и Y 
име ет ся связь по фор ме и по зна че нию, как в па ре 
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учить 1 — учи тель. По ана ло гии с ней де ри ва ци он-
ные от но ше ния ус мат ри ва ют ся ме ж ду лю бы ми дву мя 
сло ва ми X и Y, ес ли они свя за ны се ман ти че ским от но-
ше ни ем, сов па даю щим с се ман ти че ским от но ше ни ем 
ме ж ду про из во дя щим сло вом Х и про из вод ным сло-
вом Y в од ном из про то ти пи че ских сло во об ра зо ва-
тель ных ти пов. На при мер, на ос но ва нии мо де ли учить 
1 — учи тель тот же тип про из вод но сти ус мат ри ва ет ся 
в па рах ле чить 1 — врач, опе ри ро вать 1 — хи рург (дей-
ст вие — дея тель, так на зы вае мые суп пле тив ные про-
из вод ные); на ос но ва нии мо де ли пи лить 1.1 — пи ла 
тот же тип про из вод но сти ус мат ри ва ет ся в па рах ко-
пать 1.1 — ло па та, пи сать 4 — кисть, ру бить 1.1 — то-
пор, стре лять 1.1 — ору жие (дей ст вие — ин ст ру мент 
дей ст вия); на ос но ва нии мо де ли ле чить 1 — ле кар ст-
во тот же тип про из вод но сти ус мат ри ва ет ся в слу ча ях 
пи сать 4 — крас ки, стре лять 1.1 — бо е при па сы (дей ст-
вие — сред ст во дей ст вия). 

Учи ты ва ют ся и бо лее слож ные слу чаи сло во об ра-
зо ва тель но го суп пле ти виз ма, ко гда этим от но ше ни-
ем свя за ны не про из во дя щая ос но ва и про из вод ное 
сло во, а ис ход ная лек се ма и эле мент слож но го сло ва, 
в том чис ле за им ст во ван но го. Ср. эле мент гид ро- в сло-
вар ной ста тье во да 1.1 или эле мент ге лио- в сло вар ной 
ста тье солн це 1. 

Для чис то син так си че ских про из вод ных ти па «гла-
гол — су ще ст ви тель ное» (бе жать 1.1 — бег, бе жать 1.2 — 
по бег, бе жать 1.3 — бег ст во), и толь ко для них, ус та-
нав ли ва ют ся дву сто рон ние от но ше ния де ри ва ции: 
в сло вар ные ста тьи гла го лов бе жать 1.1, бе жать 1.2 
и бе жать 1.3 в зо ну ДЕР по ме ща ют ся су ще ст ви тель-

ные бег, по бег и бег ст во со от вет ст вен но, а в сло вар ные 
ста тьи этих по след них — со от вет ст вую щие лек се мы 
гла го ла БЕ ЖАТЬ. 

По ана ло гии с фор мо об ра зо ва ни ем (см. пункт 
2.1.4.3.4) од ни и те же про из вод ные мо гут при пи сы вать-
ся близ ким си но ни мам и кон вер си вам; ср. же лать 1 — 
же ла ние; же ла тель ный, же лан ный; хо теть 1 — же ла ние; 
же ла тель ный, же лан ный; во об ра жать 1 — об раз, фан-
том, ми раж; мни мый; ЧУ ДИТЬ  СЯ — об ман зре ния, ми-
раж, гал лю  ц и  на ция, фан том; мни мый.

По ря док про из вод ных: су ще ст ви тель ные, при-
ла га тель ные, на ре чия, гла го лы; внут ри всех раз ря-
дов — сна ча ла чис то син так си че ские про из вод ные, за-
тем — ак тант ные (ти по вые на зва ния пер во го, вто ро го 
и т. д. ак тан тов), за тем — все ос таль ные. 

Про из вод ные од но го и то го же сло во об ра зо ва тель-
но го ти па раз де ля ют ся за пя ты ми; один тип про из вод-
ных от де ля ет ся от дру го го точ кой с за пя той. 

Ес ли воз ни ка ет не об хо ди мость вклю чить в чис ло 
де ри ва тов дан ной лек се мы эле мен ты слож ных слов 
ти па бе ло… или бе ло-, они да ют ся в са мом кон це зо ны. 

4.10.6. При мер — се ман ти че ские свя зи  
гла го ла ЛЕ ЧИТЬ

ЛЕ ЧИТЬ 
СИН: из ле чить, ис це лить, по ста вить на́ но ги [к фор-
ме СОВ]; ус тар. поль зо вать, ус тар. вра че вать; АНАЛ: 
опе ри ро вать; КОНВ: ле чить ся (у ко го-л. или где-л.), 
про хо дить курс ле че ния; АНТ: разг. за ле чить; ДЕР: 
ле че ние; врач; па ци ент [тот, ко го ле чат]; бо лезнь [то, 
что ле чат]; ле кар ст во; боль ни ца.
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5. Фра зео ло гия

Фра зео ло гия со би ра ет ся, в ос нов ном, по су ще ст-
вую щим тол ко вым и спе ци аль ным сло ва рям (БАС, 
БАС2, МАС, [ФОС 2009], БФС 2006, [Лу бен ская 2004], 
ФС 1967]), с уме рен ным до бав ле ни ем не дав но поя вив-
ших ся фра зео ло ги че ских еди ниц, или фра зем. Фра зе-
мы по ни ма ют ся бо лее или ме нее тра ди ци он но, за од-
ним ис клю че ни ем. Оно свя за но с по ня ти ем лек си че-
ской функ ции (ЛФ)1). 

5.1. По ня тие фра зе мы

Фра зе мы от де ля ют ся от сво бод ных сло во со че та ний 
про ме жу точ ным клас сом по лу сво бод ных со че та ний, 
фор ми руе мых пол но знач ным опор ным сло вом L и сло-
вом Х, ко то рое яв ля ет ся зна че ни ем ка кой-то ЛФ от L. 
ЛФ-со че та ния от ли ча ют ся от фра зем дву мя су ще ст-
вен ны ми свой ст ва ми. Во-пер вых, в них опор ное сло во 
L упот реб ле но в сво бод ном зна че нии, со хра няю щем ся 
вне дан но го сло во со че та ния и вне дан ной син так си-
че ской кон ст рук ции. Во-вто рых, зна че ние лек си че ски 
свя зан но го сло ва Х мо жет быть ис тол ко ва но от дель но 
от зна че ния сло ва L и реа ли зу ет ся в дру гих со че та ни-
ях, от лич ных от Х + L. 

По обе им ука зан ным при чи нам не счи та ют ся фра-
зе ма ми сло во со че та ния ти па по лу чить ог ла ску или 
прий ти в ярость. С од ной сто ро ны, су ще ст ви тель ные 
ог ла ска и ярость в тех же са мых зна че ни ях упот реб-
ля ют ся и вне дан ных сло во со че та ний, ср. ши ро кая 
ог ла ска, ог ла ска в СМИ, бо ять ся ог ла ски, по ста рать-
ся сде лать что-л. без ог ла ски, Ог ла ска мо жет ему по-
вре дить, Ог ла ска нам ни к че му и т. п.; не опи суе мая 
ярость, ос ле п лен ный яро стью, ска зать что-л. с яро-
стью, с тру дом по дав ляя ярость, В яро сти он был 
стра шен и т. п. С дру гой сто ро ны, гла го лы по лу чить 
‘на чать иметь L’ и прий ти ‘на чать быть в со стоя нии 
L’ ис поль зу ют ся в этих зна че ни ях и во мно гих дру гих 
сло во со че та ни ях. Ср. по лу чить власть, дос туп, зва-
ние, зна ния, из вест ность, об ра зо ва ние, пре иму ще ст во, 
при зна ние, све де ния; прий ти в бе шен ст во, в вос торг, 
в изум ле ние, в не го до ва ние, в не до уме ние, в край нее раз-
дра же ние, в ужас.

Ес ли хо тя бы од но из этих двух ус ло вий не вы-
пол не но, сло во со че та ние Х+L рас смат ри ва ет ся как 
фра зе ма. Та ко вы, на при мер, сло во со че та ния бе лая 
ба ня (‘имею щая печь с ды мо хо дом, вы ве ден ным че-

1) Это понятие было введено в работах по модели «Смысл ⇔
Текст»; см., например, [Жолковский, Мельчук 1967, Мельчук 1974, 

1995, Mel’čuk 1997, ТКС]; см. также [Апресян 2004а, 2008]).

рез кры шу на ру жу’), рус ская печь. Не смот ря на то что 
су ще ст ви тель ные пред став ле ны здесь сво бод ны ми 
зна че ния ми в оп ре де лен ном вы ше смыс ле, ни пер вое, 
ни вто рое при ла га тель ное не мо гут быть ис тол ко ва-
ны от дель но от сво их опор ных су ще ст ви тель ных. Со-
че та ние в це лом пред став ля ет эле мент ка кой-то но-
менк ла ту ры, но сит тер ми но ло ги че ский ха рак тер. Ср. 
так же сло во со че та ния ал маз ная <брил ли ан то вая> 
свадь ба, зо ло тая свадь ба и се реб ря ная свадь ба: хо тя 
сло ву свадь ба в их со ста ве мож но бы ло бы при пи сать 
впол не оп ре де лен ное зна че ние, а имен но ‘го дов щи на 
свадь бы 1’, зна че ния при ла га тель ных (‘семь де сят пя-
тая’, ‘пя ти де ся тая’, ‘два дцать пя тая’) уни каль ны, т. е. 
реа ли зу ют ся толь ко в ука зан ных сло во со че та ни ях 
и ни где боль ше. Точ но так же уст рое ны и гла голь ные 
фра зе мы драть <над ры вать, над са жи вать> гор ло 
<глот ку>. 

В АС ЛФ-сло во со че та ния да ют ся не в зо не фра зео-
ло гии, а под клю че вой лек се мой L, ча ще все го в зо не 
со че тае мо сти. С дру гой сто ро ны, все ЛФ-лек се мы сло-
ва X бу дут иметь соб ст вен ные сло вар ные ста тьи внут-
ри этой во ка бу лы, при чем не ко то рые сло во со че та ния 
ви да X+L или X+Y+L из чис ла тех, ко то рые по ме ще ны 
в сло вар ной ста тье L, мо гут фи гу ри ро вать и в сло вар-
ной ста тье Х. При ме ры: 

АБ СО ЛЮ́ТНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР редк. -тен, 
-тна.
 …

аб со лют ный 2 
ПРИМЕРЫ. Боль но му ну жен аб со лют ный по кой; 
В за ле стоя ла аб со лют ная ти ши на; Я аб со лют ный 
ди ле тант в по ли ти че ских во про сах; Всё это аб со-
лют ный блеф, от на ча ла до кон ца.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Имею щий очень боль шую или са мую 
боль шую сте пень’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Аб со лют ный по кой <мрак>, аб со-
лют ная ти ши на <тем но та>; аб со лют ная тай на; 
аб со лют ный за прет, аб со лют ное пре неб ре же ние 
(к за ко ну); аб со лют ная ис ти на; аб со лют ная власть 
[У пчел есть ком му низм, у му равь ев есть раб ст-
во, в зве ри ной стае — аб со лют ная власть во жа ка 
(Г. П. Фе до тов)]; аб со лют ное пра во [В ре зуль та те 
этих из ме не ний Пре зи дент по те ря ет аб со лют ное 
пра во ве то]; аб со лют ный (му зы каль ный) слух, аб со-
лют ный вкус.

ПО КОЙ
по кой 1 ‘от сут ст вие дви же ния и шу ма’: аб со-
лют ный по кой. 
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по кой 2 ‘спо кой ное фи зи че ское и ду шев ное со-
стоя ние’: Боль но му ну жен аб со лют ный <пол ный> 
по кой.

СЛУХ
слух 1.2 ‘спо соб ность пра виль но вос при ни мать 
и вос про из во дить му зы каль ные зву ки’: аб со лют-
ный <му зы каль ный> слух.

ТИ ШИ НА
ти ши на 1.1 ‘от сут ст вие ка ких-ли бо зву ков’: аб со-
лют ная <пол ная> ти ши на, мерт вая ти ши на. 

По хо жим об ра зом об сто ит де ло с мно ги ми лек се ма ми 
гла го ла ВОЙ ТИ, ср: 

вой ти 3.2 (в быт <в жизнь, в ис то рию>, вой ти 
в мо ду <в при выч ку>).

вой ти 3.3 (пре им. НЕ СОВ, Это в его за мы сел 
<в его на ме ре ния, в его пла ны> не вхо ди ло).

вой ти 5.1 (вой ти в кон такт <ухо дящ. в друж-
бу> с кем-л., вой ти в сдел ку с кем-л.)

вой ти 5.2 (вой ти в до ве рие к ко му-л., ухо дящ. 
вой ти в ми лость к ко му-л.); 

вой ти 6.1 (вой ти в азарт <во вкус, в раж>).

вой ти 6.2 (Он по нял, что раз го вор вхо дит в глав-
ную фа зу, Жизнь во шла в при выч ное <ста рое, 
спо кой ное> рус ло). 

Мно гие из при ве ден ных здесь сло во со че та ний трак-
ту ют ся как фра зе мы в не ко то рых тол ко вых и фра зео-
ло ги че ских сло ва рях (на при мер, в МА Се и в сло ва-
ре [Лу бен ская 2004]). На са мом де ле их гла голь ные 
ком по нен ты яв ля ют ся зна че ния ми ЛФ INCEPOPER

1
 

и INCEPOPER
2
 от со от вет ст вую щих су ще ст ви тель-

ных в их сво бод ных зна че ни ях и тем са мым об ра зу ют 
от дель ные лек се мы и бло ки лек сем в се ман ти че ской 
струк ту ре гла го ла ВОЙ ТИ. 

С дру гой сто ро ны, эти и дру гие по доб ные им ЛФ-
со че та ния, бу ду чи не впол не сво бод ны ми, долж ны 
быть пред став ле ны и в зо нах со че тае мо сти в сло вар-
ных стать ях со от вет ст вую щих опор ных су ще ст ви-
тель ных. На при мер, в сло вар ную ста тью вкус 3 (‘ин-
те рес к че му-л. или спо соб ность по лу чать удо воль-
ст вие от че го-л.’) сле ду ет вклю чить сло во со че та ния 
ти па вкус к за ня ти ям му зы кой, быть <при хо дить ся> 
по вку су ко му-л., вой ти во вкус че го-л., У не го поя вил ся 
вкус к уче бе; в сло вар ную ста тью ДО ВЕ РИЕ (‘убе ж-
ден ность че ло ве ка А1 в том, что че ло век А2 ни ко гда 
его не об ма нет’) — сло во со че та ния пол ное до ве рие; 
ис пы ты вать <пи тать> до ве рие к ко му-л., ока зы-
вать до ве рие ко му-л., ли шать ко го-л. сво его до ве рия; 

поль зо вать ся чьим-л. до ве ри ем, за вое вать чье-л. до-
ве рие, вой ти в до ве рие к ко му-л., те рять чье-л. до ве-
рие, не вну шать ко му-л. до ве рия; в сло вар ную ста тью 
жизнь 5.2 (‘ус та но вив ший ся по ря док в по все днев ном 
су ще ст во ва нии ко го-л. или че го-л.’) — сло во со че та-
ния об раз <стиль> жиз ни, вой ти в жизнь мил лио нов 
лю дей; и т. п. 

Соб ст вен но фра зе ма ми счи та ют ся, на при мер, сле дую-
щие вы ра же ния с гла го лом ВОЙ ТИ: а) вой ти в воз раст 
<в го да, в ле та> [зна че ние су ще ст ви тель но го в их со ста ве 
лек си че ски свя за но]; б) вой ти в бе ре га, вой ти в ко лею 
[сло во со че та ние в це лом име ет пе ре нос ное зна че ние]. 

5.2. Вы бор глав ной во ка бу лы  
(опор но го сло ва), или  
Ку да по ме щать фра зе му

Опор ным сло вом фра зе мы мо жет быть лю бое не-
слу жеб ное сло во, к чис лу ко то рых от но сят ся: 

1. про то ти пи че ские су ще ст ви тель ные, 
2. про то ти пи че ские при ла га тель ные, 
3. гла го лы, 
4. про то ти пи че ские на ре чия, 
5. чис ли тель ные, 
6. ме сто имен ные су ще ст ви тель ные, при ла га тель-

ные и на ре чия. 

При про чих рав ных ус ло ви ях фра зе ма по ме ща ет-
ся под тем сло вом, ко то рое име ет бо лее вы со кий ранг 
в при ве ден ном спи ске, чем дру гие сло ва, вхо дя щие в ее 
со став (т. е. под СУЩ, ес ли оно есть; под ПРИЛ, ес-
ли нет СУЩ; под ГЛАГ, ес ли нет СУЩ и ПРИЛ; и т. п.). 
При ме ры (по лу жир ным шриф том в дан ном раз де ле от-
ме че ны лишь опор ные сло ва): вой ти в бе ре га, дать по 
ру кам ко му-л., свя зы вать ру ки ко му-л.; на зы вать бе лое 
чер ным <на зы вать чер ное бе лым>, не ты пер вый, не ты 
по след ний, пер вый по пав ший ся, ни че го по доб но го!; дать 
при ку рить ко му-л., Я те бе дам!, от не че го де лать, Ни-
ку да не де нешь ся <не деть ся>, крыть не чем, плю нуть 
не ку да, При ка зал дол го жить, На том сто им; все го ни-
че го, ни че го се бе, то му на зад1). 

Из это го об ще го пра ви ла есть ряд ис клю че ний. 
(1) Ес ли фра зе ма име ет раз ные лек си че ские ва ри ан-

ты в од ной по зи ции, то она по ме ща ет ся под тем зна ме-
на тель ным сло вом, ко то рое в дан ной фра зе ме не име ет 

1) Очевидны недостатки этого формального правила. Интуитивно

ясно, например, что во фраземах делать что-л. левой ногой,йй
встать с левой ноги,и делать, что его левая нога захочет се-

мантически самое главное, так сказать, «фраземообразующее» 

и тем самым опорное слово — левый. Но поскольку предложить 

общих и при этом надежных семантических правил вычисления 

опорного слова нельзя, используются более ясные формальные

(частеречные) правила.
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ва ри ан тов, не за ви си мо от ка ких-ли бо дру гих со об ра-
же ний. При ме ры: Что-л. на до ро ге <на ули це, на по лу> 
не ва ля ет ся, бе жать очер тя <сло мя> го ло ву, вой ти 
в воз раст <в го да, в ле та>, дать де ру <стре ка ча, тя-
гу>, дать го ло ву <ру ку> на от се че ние (что)1). 

(2) Ес ли варь и ру ют ся все зна ме на тель ные сло ва 
фра зе мы (как в слу чае драть <над ры вать, над са жи-
вать> гор ло <глот ку>), она рас слаи ва ет ся на n фра-
зем — по чис лу зна ме на тель ных слов са мо го вы со ко го 
ран га — и по ме ща ет ся в сло вар ной ста тье ка ж до го из 
них (в на шем слу чае — под сло ва ми ГОР ЛО и ГЛОТ-
КА). В сло вар ных стать ях всех дру гих слов, вхо дя щих 
в со став дан ной фра зе мы (в на шем слу чае — слов 
ДРАТЬ, НАД РЫ ВАТЬ и НАД СА ЖИ ВАТЬ) по ме ща-
ет ся ва ри ант ви да драть глот ку <гор ло>, над ры вать 
глот ку <гор ло> и т. д. и де ла ет ся сле дую щая от сыл ка 
к зо не фра зео ло гии сло вар ных ста тей опор ных слов: 
драть глот ку <гор ло> см. ГЛОТ КА И ГОР ЛО. 

(3) Ес ли в со став фра зе мы вхо дят два сло ва, имею-
щих оди на ко вый ранг, и по ря док слов во фра зе ме 
стро го фик си ро ван, она по ме ща ет ся, при про чих рав-
ных ус ло ви ях, под пер вым из них: волк в овечь ей шку-
ре; и вол ки сы ты, и ов цы це лы; вол ков бо ять ся — в лес 
не хо дить; ис ча дие ада; ме ж ду не бом и зем лей; по об ра-
зу и по до бию; вой ти в плоть и кровь; уда рять <бить> 
как <буд то, слов но, точ но> обу хом по го ло ве; обаг рять 
ру ки кро вью; в об щем и це лом; дать се бя знать; ни 
дать, ни взять; как пить дать; мяг ко сте лет, да же-
ст ко спать; взад и впе ред; ту да и сю да; ни че го се бе!; ни 
с то го ни с се го; ку да там. 

(4) Ес ли в со став фра зе мы вхо дят два зна ме на-
тель ных сло ва, имею щих оди на ко вый ранг, при чем 
их ме сто во фра зе ме не фик си ро ва но, она по ме ща-
ет ся, при про чих рав ных ус ло ви ях, под пер вым по 
ал фа ви ту сло вом: пить <ис пить> до дна горь кую 
ча шу, пить <ис пить> горь кую ча шу до дна. Ис клю-
че ние — сти ли сти че ская от ме чен ность или су ще ст-
вен но мень шая упот ре би тель ность од но го из та ких 
ва ри ан тов: фра зе ма по ме ща ет ся в сло вар ную ста-
тью то го сло ва, ко то рое фор ми ру ет бо лее упот ре би-
тель ный или сти ли сти че ски ней траль ный ва ри ант. 
Так, фра зе ма мо жет быть по ме ща ет ся в сло вар ную 
ста тью гла го ла МОЧЬ, по то му что дру гой ее ва-
ри ант — быть мо жет — книж ный и нар ра тив ный. 
Ана ло гич ным об ра зом фра зе ма смот реть <гля-
деть> смер ти в гла за по ме ща ет ся на сло во СМЕРТЬ, 
по то му что по ря док смот реть в гла за смер ти ме нее 
упот ре би те лен, хо тя и до пус тим; ср. впол не ес те ст-
вен ные при ме ры Гру ст ная, но муд рая пес ня для тех, 
кто не бе жит от жиз ни и го тов смот реть в гла за 

1) В противном случае фразему пришлось бы фиксировать дваж-
ды (трижды, четырежды…), как это и делают существующие толко-
вые словари.

смер ти («Но вое бри тан ское ки но»); [Они] смот ре ли 
в гла за смер ти … по то му так лю бят жизнь («Орен-
бург ский уни вер си тет»).

(5) Ес ли в со ста ве фра зе мы есть уни каль ное сло-
во (та кое, ко то рое вне ее не упот реб ля ет ся) и ес ли 
не при ме ни мы пра ви ла (1)—(4), она по ме ща ет ся под 
этим сло вом, не за ви си мо от его ран га: бе ре дить ду шу 
<ра ны, серд це> [здесь в поль зу бе ре дить как опор но го 
сло ва сви де тель ст ву ет и ва риа тив ность вто ро го ком-
по нен та]; Из буш ка на курь их нож ках, Му раш ки бе га-
ют (по спи не у ко го-л.). 

Во всех пе ре чис лен ных слу ча ях в зо не фра зео ло гии 
дру гих зна ме на тель ных слов, вхо дя щих в со став дан-
ной фра зе мы, по ме ща ют ся от сыл ки к зо не фра зео ло-
гии опор но го сло ва. При мер и фор ма по да чи: 

БРАТЬ
◊ брать бы ка за ро га см. БЫК; брать верх 
см. ВЕРХ; брать во лю см. ВО ЛЯ; …

Важ но не толь ко по мес тить фра зе му в сло вар ную 
ста тью «пра виль но го» сло ва, но и из бе жать ошиб ки, 
встре чаю щей ся в су ще ст вую щих тол ко вых сло ва рях, 
ко гда од но и то же сло во со че та ние по да ет ся как фра-
зе ма в сло вар ной ста тье од но го из вхо дя щих в нее слов 
и как сло во со че та ние в сло вар ной ста тье дру го го. Так, 
на при мер, об сто ит де ло со сло во со че та ни ем оки нуть 
взгля дом, ко то рое в МА Се да ет ся в ка че ст ве обыч но го 
при ме ра в сло вар ной ста тье су ще ст ви тель но го взгляд 
и как фра зе ма в сло вар ной ста тье гла го ла оки нуть.

5.3. Опи са ние фра зе мы: со став, ва ри ан ты, 
тол ко ва ние, ком мен та рии, при ме ры

В АС фра зе мы по ме ща ют ся в кон це сло вар ной ста-
тьи по сле зна ка ◊ и на би ра ют ся по лу жир ным кур си-
вом со строч ной бу к вы, ес ли они име ют фор му сло-
во со че та ния, и с про пис ной бу к вы, ес ли они име ют 
фор му пред ло же ния. В со став фра зем вклю ча ют ся все 
сво бод ные управ ляе мые эле мен ты, ко то рые на би ра-
ют ся блед ным кур си вом, на при мер, на мы лить го ло ву 
ко му-л. Фа куль та тив ные эле мен ты фра зем за клю ча ют-
ся в круг лые скоб ки, а ва риа тив ные — в уг ло вые скоб-
ки. За тем да ет ся тол ко ва ние или крат кое по яс не ние 
в «лап ках»; до пус ти мы по яс не ния с по мо щью си но ни-
мов. Пе ре мен ные в тол ко ва ни ях до пус ка ют ся толь ко 
то гда, ко гда в про тив ном слу чае тол ко ва ния ста но вят-
ся не по нят ны. По сле тол ко ва ния мо гут при во дить-
ся при ме ры упот реб ле ния (не боль ше двух), обыч но 
в фор ме ре че ний; они от де ля ют ся от тол ко ва ния двое-
то чи ем. До пус ти мы крат кие ком мен та рии в квад рат-
ных скоб ках; в этом слу чае при ме ры упот реб ле ния 
мо гут вклю чать ся в со став ком мен та рия в ка че ст ве 
его час ти. Раз ные фра зе мы вме сте со всей от но ся щей-
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ся к ним ин фор ма ци ей раз де ля ют ся точ кой с за пя той. 
Пе ред фра зе ма ми до пус ти мы сти ли сти че ские по ме ты 
ти па ухо дящ. или ус тар. При ме ры: 

БОГ
◊ Все (мы) под Бо гом хо дим ‘С ка ж дым из нас мо жет 
слу чить ся что-то очень не при ят ное’ [обыч но как 
сен тен ция при упо ми на нии, что с кем-то слу чи лось 
не сча стье].

ВО ЛЯ
◊ дать во лю ко му-л. ‘по зво лить ко му-л. дей ст во вать 
так, как он хо чет, при чем го во ря щий счи та ет, что 
это мо жет при вес ти к не же ла тель ным по след ст ви-
ям’ [час то в на ча ле ус лов но го пред ло же ния с гла го-
лом в фор ме дай: Дай ему во лю — он та кое уст ро-
ит!; в ОТ РИЦ пре им. в фор ме НЕ СОВ: не да вать 
во ли ко му-л.].

ГО ЛО ВА
◊ бе жать очер тя <сло мя> го ло ву ‘бе жать очень бы-
ст ро, ни че го не за ме чая во круг’. 

ГОР ШОК
◊ хо дить на гор шок ‘от прав лять ес те ст вен ные на-
доб но сти, си дя на горш ке’ [о ре бен ке, боль ном 
и т. п.; не упот реб ля ет ся для опи са ния ак ту аль но 
на блю дае мо го или для ще го ся дей ст вия].

КО РОБ
◊ обе щать [СОВ на обе щать] ко му-л. с три ко ро ба 
‘обе щать че ло ве ку А3 сде лать очень мно го хо ро ше-
го для не го, при чем го во ря щий очень со мне ва ет ся, 
что обе ща ния бу дут вы пол не ны или что обе щаю-
щий на ме рен их вы пол нить’.

ЛАП КА
◊ хо дить на зад них лап ках пе ред кем-л. ‘ра бо леп ст-
во вать, ле бе зить пе ред кем-л.’

МУ РАШ КИ
◊ Му раш ки бе га ют по спи не <по ко же, по те лу> у ко-
го-л. ‘В спи не у ко го-л. есть ощу ще ние хо ло да или 
оз но ба, час то от эмо ции ти па стра ха’.

НА ДЕ Ж ДА
◊ по да вать (боль шие) на де ж ды ‘че ло век А1 дей ст ву-
ет или про яв ля ет се бя так, что лю ди на де ют ся, что 
он мно го го дос тиг нет’: Он по да ет боль шие на де ж ды, 
и ес ли бу дет упор нее ра бо тать, ста нет на стоя-
щим ма те ма ти ком.

НА ЧА ЛО
◊ дать на ча ло че му-л. ‘быть ис точ ни ком, от прав-
ным пунк том че го-л’. 

ОГ ЛЯД КА
◊ бе жать без ог ляд ки ‘бе жать очень бы ст ро от то-
го объ ек та, ко то рый субъ ект ощу ща ет как опас ный 
или не при ят ный’.

ПРИ МЕР
◊ За при ме ра ми <за при ме ром> да ле ко хо дить не при-
хо дит ся <не на до, не нуж но>, за при ме ра ми <за при-
ме ром> не да ле ко хо дить ‘Го во ря щий рас смат ри ва ет 
не кое об щее ут вер жде ние, ис тин ность ко то ро го, по 
его мне нию, лег ко под твер дить ука за ни ем хо ро шо 
всем из вест ных кон крет ных со бы тий’.

ПЯ ТА
◊ хо дить по пя там за кем-л. ‘по всю ду сле до вать за 
ка ким-л. че ло ве ком’. 

СТРУН КА
◊ хо дить по струн ке ‘не по зво лять се бе ни ка ких от-
кло не ний от ус та нов лен ных кем-то пра вил’.

5.4. Уда ре ние во фра зе мах

Сло вес ное уда ре ние про став ля ет ся во фра зе ме 
толь ко в том слу чае, ко гда од но из вхо дя щих в нее слов 
пре вра ща ет ся в кли ти ку: долж но́ быть; мо́жет быть, 
быть мо́жет; ста́ло быть; хо дить по́ ми ру.

5.5. Грам ма ти че ские фор мы слов  
в со ста ве фра зем

Из грам ма ти че ских форм слов, вхо дя щих в со став 
фра зе мы, су ще ст вен на толь ко ас пек ту аль ная ин фор-
ма ция. Обыч но на зо ну фра зео ло гии рас про стра ня-
ет ся та ас пек ту аль ная ин фор ма ция, ко то рая да ет ся 
на вхо де во ка бу лы. Ес ли это не так, т. е. ес ли фра зе ма 
име ет ви до вую спе ци фи ку, со от вет ст вую щая ин фор-
ма ция да ет ся в ви де ком мен та рия в квад рат ных скоб-
ках сра зу по сле са мой фра зе мы. При ме ры: 

ДЕ ЛИТЬ, СОВ не собств. раз де лить.
де лить 3, СОВ тж по де лить {‘рас пре де лять объ ект 
А2 ме ж ду людь ми А3, да вая ка ж до му его часть’: де-
лить иму ще ст во <при быль>}.
◊ де лить шку ру не уби то го мед ве дя см. ШКУ РА; Ко-
му-л. де лить не че го [СОВ нет, А1 — со во куп ность] 
‘У ко го-л. нет по во дов для кон флик тов’: Пусть они 
гры зут ся, а нам с то бой де лить не че го.

ШКУ РА 
◊ де лить шку ру не уби то го мед ве дя [СОВ нет] ‘до го-
ва ри вать ся о рас пре де ле нии ме ж ду со бой ка ко го-то 
цен но го объ ек та, ко то ро го ни у ко го из уча ст ни ков 
еще нет; го во ря щий счи та ет это бес смыс лен ным’.

ПЛЕ ВАТЬ, СОВ плю нуть.
◊ пле вать в по то лок см. по то лок; Пле вать хо чу <хо-
тел, хо те ла…> на ко го-что-л. [СОВ нет] ‘Го во ря-
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щий вы ра жа ет пол ное без раз ли чие к ка кой-то си-
туа ции или ее воз мож ным по след ст ви ям’; Плю нуть 
не ку да <не где> [НЕ СОВ нет] ‘В опи сы вае мом по ме-
ще нии так мно го лю дей или ве щей, что в нем не ос-
та лось ни ка ко го сво бод но го про стран ст ва’; Ку да ни 
плюнь, А1 [НЕ СОВ нет] ‘в лю бом мес те име ет ся А1, 
что не нра вит ся го во ря ще му’.

ТЕ РЯТЬ, СОВ по те рять.
◊ Ко му-л. те рять не че го <не че го те рять>, Те рять 
ко му-л. не че го [СОВ нет] ‘Кто-л. мо жет рис ко вать 
как угод но, по то му что его по ло же ние на столь ко 
пло хо, что не мо жет стать ху же’. 

5.6. По ли се мия фра зем

Зна че ния по ли се мич ных фра зем ну ме ру ют ся ли те-
ра ми со скоб кой. Ну ме ра ция ли ней ная, так как раз ных 
зна че ний у фра зем бы ва ет не слиш ком мно го, а их груп-
пи ров ка в бло ки ма ло ве ро ят на. Раз ные зна че ния од ной 
фра зе мы раз де ля ют ся точ кой с за пя той. При мер: 

СЛО ВО
◊ По чьим-л. сло вам а) ‘как кто-то ска зал’: По сло вам 
оче вид цев, ав то мо биль мар ки Форд на боль шой ско-
ро сти вы ехал на встреч ную по ло су и вре зал ся в мар-
шрут ное так си; б) ‘как пи шет или учит та кой-то’: 

По сло вам Дар ви на, у че ло ве ка и че ло ве ко об раз ных 
обезь ян был об щий пре док. 

5.7. Упо ря до че ние фра зем 

Прин ци пы упо ря до че ния фра зем по хо жи на прин-
ци пы упо ря до че ния сло во со че та ний (см. вы ше раз дел 
4.8.1.1), а имен но: 

а) Лю бые сло во со че та ния пред ше ст ву ют пред ло же-
ни ям. 

б) Лю бые имен ные сло во со че та ния пред ше ст ву ют 
гла голь ным.

в) Сло во со че та ния и пред ло же ния с n сло ва ми 
пред ше ст ву ют сло во со че та ни ям и пред ло же ни ям 
с (n+1) сло вом. 

г) N-слов ные сло во со че та ния со слу жеб ным сло вом 
в сво ем со ста ве (пред ло гом, сою зом, час ти цей) пред-
ше ст ву ют ана ло гич ным сло во со че та ни ям, со стоя щим 
из пол но знач ных слов. 

От сту п ле ния от фор маль но го по ряд ка внут ри клас-
са сло во со че та ний и клас са пред ло же ний воз мож ны 
в тех слу ча ях, ко гда фра зе мы с раз ной струк ту рой или 
раз ным со ста вом час тей ре чи се ман ти че ски близ ки 
друг к дру гу (си но ни мич ны, ан то ни мич ны и т. п.). Та-
кие фра зе мы по ме ща ют ся ря дом друг с дру гом. 
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6. Об ра зец сло вар ной ста тьи

ОПА́СНОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и. 
ПРИМЕРЫ. Воз ник ла опас ность ра дио ак тив но го за-
ра же ния мо ря <но вой вспыш ки эпи де мии>; В джунг-
лях Ама зон ки их на ка ж дом ша гу под сте ре га ли опас-
но сти; На ча лось тая ние лед ни ков, и се ла Кар ма дон-
ско го уще лья ока за лись в опас но сти. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Опас ность А1 для А2 ‘Си туа ция, ко гда 
мо жет про изой ти со бы тие А1, спо соб ное при чи нить 
ущерб объ ек ту А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та ни ях ти па опас но сти пу ти <по езд ки, охо-
ты на гюр зу>, опас ность мое го по ло же ния, опас-
ность его при сут ст вия сре ди нас, опас ность бое во го 
за да ния, в ко то рых по зи цию А1 за ни ма ет су ще ст ви-
тель ное со зна че ни ем дей ст вия, дея тель но сти или 
по ло же ния ве щей, опас ность зна чит, что во вре мя 
или в про цес се А1 мо жет про изой ти ка кое-то со бы-
тие, спо соб ное при чи нить ущерб объ ек ту А2.
2. В со че та ни ях ти па опас ность этих идей <этой ги-
по те зы, это го уче ния>, в ко то рых по зи цию А1 за-
ни ма ет су ще ст ви тель ное со зна че ни ем ин фор ма ции, 
опас ность А1 зна чит, что А1 мо жет стать при чи ной 
со бы тий, спо соб ных при чи нить ущерб объ ек ту А2. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: опас ность на вод не ния <за су хи, раз ру ше-

ния пло ти ны>; опас ность но вой вой ны; опас-
но сти пу ти <это го пред при ятия>.

  ИНФ: опас ность быть пой ман ным; опас ность 
сбить ся с до ро ги; опас ность ос тать ся на всю 
жизнь ка ле кой. 

  что ПРЕДЛ: Есть опас ность, что дос туп ное 
жи лье так и ос та нет ся в об лас ти про ек тов. 

А2 для РОД: опас ность для де тей <для жи вот ных>; 
опас ность для го ро да <для стра ны>; глав ная 
опас ность для че ло ве че ст ва.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шая <серь ез ная, страш ная, 
смер тель ная, не боль шая> опас ность [мас шта бы 
опас но сти]; глав ная опас ность, опас ность но мер 
один [ран жи ро ва ние опас но стей]; по тен ци аль ная 
<близ кая, не по сред ст вен ная, ре аль ная, по сто ян ная> 
опас ность [ре аль ность опас но сти]; эко ло ги че ская 
<сейс ми че ская> опас ность, опас ность рас про стра-
не ния СПИ Да [ха рак тер опас но сти]; един ст вен ная 
опас ность; не ве до мая опас ность; пол ный опас но стей 
[жизнь, пол ная опас но стей]; осоз на ние <по ни ма ние, 
книжн. соз на ние> опас но сти; ме ра опас но сти, сте-
пень об ще ст вен ной опас но сти пре сту п ле ния; сиг нал 
опас но сти; пре зре ние к опас но сти; пе ред ли цом опас-
но сти; с опас но стью для жиз ни; быть <на хо дить ся> 

в опас но сти, под вер гать ся опас но сти, ока зать ся 
в опас но сти; чув ст во вать <чу ять> опас ность, чув-
ст во вать се бя в опас но сти, чув ст во вать при бли же-
ние опас но сти, ожи дать <ждать> опас но сти (с лю-
бой сто ро ны); быть вне опас но сти; уй ти <из ба вить-
ся> от опас но сти, из бе жать опас но сти; пред став-
лять <та ить> опас ность для ко го-л.; по вы шать 
<сни жать> опас ность [сни жать опас ность вспыш-
ки на си лия, эпи де мии и т. п.]; оце нить всю опас ность 
по доб но го ма нев ра; пре уве ли чи вать опас ность; пре-
умень шать <не до оце ни вать> опас ность; за быть 
об опас но сти; пре неб ре гать опас но стью, пре зи рать 
опас ность, сме ять ся над опас но стью, бра ви ро вать 
опас но стью, не счи тать ся с опас но стью, смот реть 
в ли цо опас но сти, сме ло встре чать опас ность; ук-
рыть ся от опас но сти; не встре тить ни ка кой опас-
но сти; пре дот вра щать <пре ду пре ж дать> опас-
ность, от во дить опас ность [За щит ни кам «Спар та-
ка» уда ва лось от во дить опас ность от сво их во рот]; 
под вер гать ко го-л. опас но сти, соз да вать опас ность 
для ко го-л.; пре ду пре ж дать ко го-л. об опас но сти, ог-
ра ж дать ко го-л. от опас но сти, из бав лять ко го-л. от 
опас но сти, спа сти ко го-л. от опас но сти; Опас ность 
уве ли чи ва ет ся <умень ша ет ся>; Опас ность ми но ва-
ла, Не по сред ст вен ной опас но сти нет; Есть <су ще-
ст ву ет> опас ность (то го), что…; Ве ли ка опас ность 
(то го), что…; На зре ва ет опас ность (то го), что…; 
Опас ность за клю ча ет ся <со сто ит> в том, что…; 
Опас ность под сте ре га ет ко го-л., Опас ность гро зит 
<уг ро жа ет> ко му-л., Опас ность на ви са ет над кем-
чем-л.; От ку да ис хо дит глав ная опас ность?; В до ме 
ты вне опас но сти. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И соз на ние опас но сти, не из вест ной, 
но гроз ной опас но сти, на ча ло то мить ду шу фин-
ди рек то ра (М. Бул га ков). Все по чув ст во ва ли, что 
в воз ду хе за пах ло смер тель ной опас но стью (Ф. Ис-
кан дер). Нуж но быть страу сом, что бы не ви деть 
на вис шую над всей про све щен ной Ев ро пой опас ность 
(Б. Аку нин). Преж ний план раз ра бо тан уже дав но, 
и дос та точ но ве ли ка опас ность, что про тив ни ку 
он из вес тен (А. и Б. Стру гац кие). 
СИН: уг ро за, ус тар. гро за [Гро зы не чуя ме ж ду тем, […] 
/ Ма зе па коз ни про дол жа ет (А. С. Пуш кин)]; книжн. 
да мок лов меч; АНАЛ: риск; КОНВ: спец. или офиц. уг-
ро жае мое по ло же ние [Для го ро да воз ник ла опас ность 
на вод не ния ≈ Го род ока зал ся в уг ро жае мом по ло же-
нии из-за на вод не ния]; Ту чи со бра лись <на вис ли, сгу-
сти лись> над кем-л. [Он ока зал ся в опас но сти ≈ Над 
ним со бра лись <на вис ли, сгу сти лись> ту чи]; АНТ: 
безо пас ность; ДЕР: разг. опа ска; опас ный [об А1: Сход 
лед ни ков очень опа сен]; в опас но сти [об А2: Оте че-
ст во в опас но сти!].
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7. При ло же ния
7.1. Спи сок грам ма ти че ских по мет

7.1.1. Час ти ре чи

ГЛАГ — гла гол 

МЕЖ ДОМ — меж до ме тие

НА РЕЧ — на ре чие

ПРЕД ЛОГ — пред лог

 
 

 
ПРИЛ — при ла га тель ное

СО ЮЗ — со юз

СУЩ — су ще ст ви тель ное 

ЧАСТ — час ти ца 

ЧИСЛ — чис ли тель ное 

7.1.2. Син так си че ские при зна ки

БЕЗЛ — гла гол или пре ди ка тив, спо соб ные упот реб-
лять ся в без лич ной кон ст рук ции (Я сбил его 
с ног уда ром ку ла ка — Его сби ло с ног взрыв ной 
вол ной) или упот реб ляю щие ся толь ко в ней 
(Ве че ре ет, До ж дит, Све та ет, Смер ка ет ся; 
Мне вас всех жаль <жал ко>). В пер вом слу чае 
ис поль зу ет ся за пись «час то БЕЗЛ», во вто-
ром — «БЕЗЛ»

ЖЕНСК — жен ский род

ИЗЪ ЯСН — изъ яс ни тель ный со юз

КО ЛИЧ — ко ли че ст вен ность (при пи сы ва ет ся ко ли че-
ст вен ным чис ли тель ным, а так же су ще ст ви-
тель ным ти па мил ли он, при ла га тель ным ти па 
оба и на ре чи ям ти па не сколь ко, ко то рые об-
ла да ют глав ным син так си че ским свой ст вом 
чис ли тель ных в кон ст рук ци ях ти па два <оба> 
маль чи ка, пять <не сколь ко, мил ли он> книг. 

МЕСТ — ме сто имен ность (при пи сы ва ет ся тра ди ци-
он ным «ме сто име ни ям», т. е. сло вам ти па я, 
ты, он, кто, что, так, там, где, за чем и т. п.)

МНОЖ — су ще ст ви тель ное, тре бую щее фор мы МН 
от со гла со ван но го с ним при ла га тель но го 
или гла го ла в лич ной фор ме (при пи сы ва ет ся 
ме сто имен ным су ще ст ви тель ным МЫ, ВЫ 
и ОНИ и обыч ным су ще ст ви тель ным клас са 
pluralia tantum)

МУЖСК — муж ской род

НЕ ОДУШ — не оду шев лен ное су ще ст ви тель ное

ОДУШ — оду шев лен ное су ще ст ви тель ное

ПОД ЧИН — под чи ни тель ный со юз (что, ко гда, ес ли, 
по то му что, …)

ПО РЯДК — по ряд ко вое при ла га тель ное (пер вый, вто-
рой, …, пя тый и т. п.), со че таю щее ся с ко ли-
че ст вен ны ми чис ли тель ны ми ти па два дцать 
<де вя но сто> пер вый, сто де ся тый, ты ся ча 
сто два дцать пя тый и т. п.

ПРЕ ДИК — су ще ст ви тель ные, при ла га тель ные и на-
ре чия, упот реб ляю щие ся в функ ции при свя-
зоч ной час ти со став но го ска зуе мо го (охо та, 
рад, на до) 

ПРИ ТЯЖ — при тя жа тель ное при ла га тель ное (ваш, 
ма мин, ма те рин ский, мой, наш, от цов, от-
цов ский, па пин, твой и т. п., а так же при ла га-
тель ное лич ный)

СО БИР — со би ра тель ное чис ли тель ное (двое, трое, 
чет ве ро)

СО ЧИН — со чи ни тель ный со юз 

СРЕДН — сред ний род

1 ЛИ ЦО (ме сто имен ные су ще ст ви тель ные я и мы)

2 ЛИ ЦО (ме сто имен ные су ще ст ви тель ные ты и вы) 
[от дель ный син так си че ский при знак 3 ЛИ-
ЦО не ис поль зу ет ся, по то му что все ос таль-
ные су ще ст ви тель ные яв ля ют ся су ще ст ви-
тель ны ми третье го ли ца по умол ча нию]

7.1.3. Грам ма ти че ские фор мы слов

БУД — бу ду щее вре мя

ВИН — ви ни тель ный па деж

ВОЗВР — воз врат ная фор ма стра да тель но го за ло га 
(ре фе ри ру ет ся)

ДАТ — да тель ный па деж

ДЕЕПР — дее при ча стие 

ДЕЙСТВ — дей ст ви тель ный за лог

ЕД — един ст вен ное чис ло
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7.1.4. Син так си че ские кон ст рук ции

ВВОДН — ввод ная кон ст рук ция или ввод ное  
пред ло же ние

ВОПР — во про си тель ное или от но си тель ное  
пред ло же ние

   ОТ РИЦ — от ри ца тель ное пред ло же ние
   ПРЕДЛ — пред ло же ние {для мо де лей управ ле ния}
«ПРЕДЛ» — пря мая речь {для мо де лей управ ле ния}

ЖЕН — жен ский род

ИЗЪ ЯВ — изъ я ви тель ное на кло не ние

ИМ — име ни тель ный па деж

ИНФ — ин фи ни тив, не оп ре де лен ная фор ма гла го ла

КР — крат кая фор ма при ла га тель но го

ЛИЧН — лич ная фор ма гла го ла (иду, пой дешь, шел, шли) 

МЕСТН — ме ст ный па деж  
(фор мы ти па на мос ту, на лу гу)

МН — мно же ст вен ное чис ло

МУЖ — муж ской род 

НАСТ — на стоя щее вре мя

НЕ СОВ — не со вер шен ный вид

ПАРТ — пар ти тив ный па деж (фор мы ти па (На-
лей) чаю, (Дай) са ха ру)

ПО ВЕЛ — по ве ли тель ное на кло не ние

ПОЛН — пол ная фор ма при ла га тель но го

ПР — пред лож ный па деж

ПРЕВ — пре вос ход ная сте пень

ПРИЧ — при час тие

ПРОШ — про шед шее вре мя

РОД — ро ди тель ный па деж 

СОВ — со вер шен ный вид

СОСЛ — со сла га тель ное на кло не ние

СР — сред ний род

СРАВН — срав ни тель ная сте пень

СТРАД — стра да тель ный за лог

ТВОР — тво ри тель ный па деж

1-Л — пер вое ли цо

2-Л — вто рое ли цо

3-Л — третье ли цо

Для ха рак те ри сти ки раз лич ных свойств грам ма ти че-
ских форм ис поль зу ют ся еще две по ме ты: 

не собств. — не соб ст вен ная фор ма (на при мер, же-
лая как фор ма ДЕЕПР от хо теть; под роб нее 
см. 2.1.4.3.3)

не употр. — ожи дае мая, но не упот реб ляю щая ся фор-
ма (на при мер, фор мы ДЕЕПР от гла го лов БЕ ЖАТЬ, 
ПИ САТЬ; фор ма СРАВН от лек се мы рас се ян-
ный 1 — в со че та ни ях ти па рас се ян ное на се ле ние, 
рас се ян ный на род, рас се ян ные ста да, в от ли чие от 
той же фор мы лек се мы рас се ян ный 2 — в со че та ни-
ях рас се ян ный про фес сор, чу дак, меч та тель, от ко-
то рой фор ма СРАВН об ра зу ет ся сво бод но. В та ких 
слу ча ях в сло вар ных стать ях лек сем ис поль зу ют ся 
за пи си ви да «ДЕЕПР НАСТ не употр.», «СРАВН не-
употр.»; при этом са ма фор ма, в от ли чие от слу чая 
ред ких форм, не вы пи сы ва ет ся {ср. сти ли сти че скую 
по ме ту редк. в При ло же нии 2} 

7.2. Спи сок сти ли сти че ских по мет1)

7.2.1. Соб ст вен но язы ко вые по ме ты

библ. — биб ле изм (зем ля обе то ван ная, Ма фу саи лов 
век (жить))

бран. — бран ное (ко зел, су ка, тварь (о че ло ве ке)) 
{В от ли чие от про сто груб., ис поль зу ет ся для об зы-
ва ния}

1) В разработке списка стилистических помет принимала уча-
стие И. Б. Левонтина.

вы сок. — вы со кое (ал тарь оте че ст ва, гря ду щий, дар, 
доб лесть, от чиз на, упо вать) {упот реб ля ет ся в тор-
же ст вен ном, слег ка па фос ном сти ле}

груб. — гру бое (жрать, мор да, тол сто за дый, трес-
кать, ха ря) {Ис поль зу ет ся де ск рип тив но, ср. бран.}

детск. — дет ское (рё ва, во дить ся в вы ра же ни ях ти па 
Я с то бой не во жусь)
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ирон. — иро ни че ское (во про шать, про жект, ума па-
ла та) {В от ли чие от шутл., со дер жит на смеш ку 
или ука за ние на пря мо про ти во по лож ную оцен ку}

ист. — ис то ри че ское (боя рин, оп рич ник; при каз в зна-
че нии ‘уч ре ж де ние’ {в XVI—XVIII вв.})

канц. — кан це ляр ское (ни же сле дую щий, сиг на ли зи ро-
вать (о чем-л. ку да сле ду ет)) {ха рак тер ное для ка-
зен но го сти ля ре чи} 

книжн. — книж ное (бла го го ве ние, ко неч ность = ‘ру-
ка’, на бла го, одис сея 2, яс т ва {не ха рак тер ное для 
диа ло ги че ской ре чи, ино гда слег ка тер ми но ло ги че-
ское; ср. вы сок. и по эт.}

ласк. — лас ка тель ное (до чень ка, сы нок) {уменьш.-ласк. 
в АС не бу дет}

ме щанск. — ме щан ское (ку шать, обо жать, от ды-
хать = ‘спать’, ср. Иван Ива ныч от ды ха ет, суп ру га) 

ми фол. — ми фо ло ги че ское (Олимп, олим пи ец 1) 

нар.-по эт. — на род но-по эти че ское (ду ма 1, сты до ба, 
сты до буш ка)

нар рат. — нар ра тив ное (вда ле ке, за час тую, зме ить ся, 
не по да ле ку, по на ча лу)

не оби ходн. — не оби ход ное (весь ма, ис ку шен ный, ра-
ду шие, тщет но) {про ме жу точ ная сту пень ме ж ду 
книж ной и обыч ной ли те ра тур но-раз го вор ной ре-
чью } 

не одобр. — не одоб ри тель ное (друж ки, сту кач, 
фрукт 2 (Че го этот фрукт хо чет?)) {при пи сы ва-
ет ся лек се мам, в зна че ние ко то рых вхо дит ука за ние 
на от ри ца тель ную оцен ку пред ме та ре чи со сто ро-
ны го во ря ще го}

нов. — но вое (аг рес сив ный {о рек ла ме}, не од но знач ный 
{не од но знач ное от но ше ние к ко му-л.})

оби ходн. — оби ход ное (по ру гать ся, род ня, уб рать-
ся (в ком на те)) {про ме жу точ ная сту пень ме ж ду 
обыч ной раз го вор но-ли те ра тур ной ре чью и про-
сто ре чи ем}

образн. — образные употребления {помета ставится 
перед примером образного употребления данной 
единицы во всех зонах, кроме зоны комментариев 
к значению, а также в квадратных скобках после 
примера стандартного употребления данной 
единицы, например: стоять на краю пропасти 
[тж образн.]}

офиц. — офи ци аль ное (жил пло щадь, за пра ши вать, 
пред пи сы вать 1, при каз по ин сти ту ту, со пре дель-

ный) {лек си ка, упот реб ляю щая ся в офи ци аль ных 
до ку мен тах; ср. канц.}

пе рен. — пе ре нос ное зна че ние (в пред две рии Но во-
го го да, на по ро ге (три дца ти ле тия), по се щать 
(о мыс лях)) {са мо стоя тель ная лек се ма}

(по сло ви ца) — пи шет ся в круг лых скоб ках по сле со-
от вет ст вую ще го вы ра же ния; функ цио наль но эк-
ви ва лент но име ни ав то ра: Век жи ви, век учись (по-
сло ви ца)

по эт. — по эти че ское (кров, оби тель, стру ить ся) 
{ха рак тер ное для по эти че ской ре чи; ср. вы сок. 
и книжн.}

прост. — про сто реч ное (гу лять (Си дим и куль тур-
но гу ля ем), их ний, по ме реть) {не воз мож но в ней-
траль ной ре чи об ра зо ван но го че ло ве ка; ср. оби-
ходн.}

разг. — раз го вор ное (за ва лить ся (спать), ко неч ная 
(= ‘ос та нов ка’, Едем до ко неч ной), ку ча (= ‘мно го’), 
на кар кать, не охо та, под мы вать (Его под мы ва-
ло…), уй ма)

разг.-сниж. — раз го вор но-сни жен ное (на брать ся, на-
ли зать ся = ‘на пить ся’, под суе тить ся, со об ра зить 
на тро их) {ср. сленг}

редк. — ред кая лек се ма (вы хва лять ся, ос ве дом лять), 
фор ма (жес то че, из ви нять, пе ре це ло вы вать), кон-
ст рук ция или сло во со че та ние (при мер по след не го 
да ет ма те ри ал лек се мы за щи щать 4.2: СОВ редк., 
пре им. БУД или в ОТ РИЦ, пре им. об ар те фак тах: 
Эта мазь за щи тит вас от ко ма ров, Мазь не за-
щи ти ла нас от ко ма ров). Ред кие и по тен ци аль ные 
фор мы не раз ли ча ют ся — по ме та редк. по кры ва ет 
оба этих слу чая {ср. не употр. в При ло же нии 1} 

сленг — сленг (ав то ри тет 3, бом би ла, кру той (ма га-
зин), от тя нуть ся) {жарг. в АС не бу дет; от разг.-
сниж. сленг от ли ча ет ся хо ро шо ощу щае мой об раз-
но стью и тем, что со хра ня ет след, «па мять» сво его 
со ци аль но го про ис хо ж де ния}

со ветск. — со вет ское (Гра ни ца на зам ке, крас ный уго-
лок, пе ре ко вать ся, удар ный (труд)) {Со вет ские 
реа лии и га зет ные штам пы}

увел. — уве ли чи тель ное (до ми на)

уменьш. — умень ши тель ное (до мик)

уни чиж. — уни чи жи тель ное (быд ло, учил ка, шо фер ня) 
{Эта по ме та по кры ва ет так же слу чаи, тра ди ци он но 
мар ки руе мые по ме та ми пре небр. и презр., ко то рых 
в АС не бу дет}
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7.3. Спи сок знаков и ус лов ных со кра ще ний

↑ — повышение тона и акцентное выделение слова
↓ — понижение тона и акцентное выделение слова
≈ — знак приблизительности: вводит близкое по 

смыслу слово или выражение, но с другим набо   -
ром синтаксических функций

нескл. — не скло няе мое (су ще ст ви тель ные и при ла га-
тель ные ти па фор тепь я но, беж)

пре им. — пре иму ще ст вен но (вы хо дить 11, толь ко 3-Л 
ЕД НАСТ, пре им. ВВОДН {Вы хо дит, вы пра вы; 
Вы, вы хо дит, мой дя дя?}; вой ти 3.3, пре им. НЕ СОВ 
{вхо дить в чьи-л. обя зан но сти, вхо дить в чьи-л. 
на ме ре ния <пла ны>}

тж — так же
сокр. — со кра ще ние (ОМОН)

ус тар. — ус та рев шее (по ло жи тель но (как ввод ное сло-
во), ре ши тель но (как ввод ное сло во: Ре ши тель но, 
Груш ниц кий ей на до ел), ху дой (в зна че нии ‘пло-
хой’)) {не воз мож ное в ней траль ной ре чи со вре мен-
ных но си те лей язы ка}

ухо дящ. — ухо дя щее (ки чить ся, прав да 3.2 (ис кать 
прав ду), брать на 1000 мет ров [об ог не стрель ном 
ору жии]) {Ус та ре ваю щее, но еще не ус та рев шее; 
ср. ус тар.}

шутл. — шут ли вое (ини циа ти ва на ка зуе ма, пре зент, 
эс ку лап) {ср. ирон.}

эмоц.-усил. — эмо цио наль но-уси ли тель ное (без гра-
нич но, без мер но, вко нец)

7.2.2. На уч ная и спе ци аль ная 
тер ми но ло гия {спи сок, из ко то-
ро го мож но чер пать по ме ты;  
он за ве до мо бо лее по лон, чем тот,  
ко то рый ну жен для АС}

ав. — авиа ция
анат. — ана то мия
ар хеол. — ар хео ло гия
ар хит. — ар хи тек ту ра
астр. — ас тро но мия
банк. — бан ков ское де ло
бизн. — биз нес
биол. — био ло гия
бот. — бо та ни ка
бухг. — бух гал те рия
вет. — ве те ри на рия
во ен. — во ен ное де ло
геогр. — гео гра фия
геол. — гео ло гия
дипл. — ди пло ма тия
ж.-д. — же лез но до рож ное де ло
жив. — жи во пись
зоол. — зоо ло гия

ин форм. — ин фор ма ти ка
иск. — ис кус ст во
ки но — ки не ма то гра фия
ком. — ком мер че ский тер мин
комп. — ком пь ю те ры  

и вы чис ли тель ная тех ни ка
косм. — кос мо нав ти ка
лингв. — лин гвис ти ка
лог. — ло ги ка
мат. — ма те ма ти ка
мед. — ме ди ци на
ме тал. — ме тал лур гия
муз. — му зы ка
пед. — пе да го ги ка
по лит. — по ли ти ка
пси хол. — пси хо ло гия
ра дио — ра дио тех ни ка
рел. — ре ли гия
со ци ол. — со цио ло гия
спец. — спе ци аль ный тер мин  

(из вод, щуп)
спорт. — спор тив ный тер мин
стих. — сти хо сло же ние, по эти ка
стр. — строи тель ное де ло

с.-х. — сель ское хо зяй ст во
те атр. — те ат ро ве де ние
текст. — тек стиль ное де ло
тел. — те ле фо ния
тех. — тех ни че ский тер мин
тлв. — те ле ви де ние
физ. — фи зи ка
фи зи ол. — фи зио ло гия
фи лол. — фи ло ло гия
фи лос. — фи ло со фия
фин. — фи нан со вый тер мин
фо то — фо то гра фия
хим. — хи мия
церк. — цер ков ный тер мин  

(да ры 3, епи ти мья, при ход,  
при хо жа нин, ри за)

цирк. — цир ко вой тер мин
шахм. — шах ма ты
экон. — эко но ми ка
электр. — элек тро тех ни ка
элк. — элек тро ни ка
эт ногр. — эт но гра фия
юр. — юрис пру ден ция

Часть II. Инструкция по составлению словарных статей



Часть третья 
 

Об раз цы сло вар ных ста тей  
Ак тив но го сло ва ря  

рус ско го язы ка



Сло вар ные ста тьи по лей 

‘со от вет ст вие и не со от вет ст вие 
дей ст ви тель но сти’,  

‘ма лое ко ли че ст во и сте пень’,  
‘ус ту пи тель ность’  

и ‘ор га ни за ции’ 

В. Ю. Ап ре сян

Раздел 1

Дан ная часть мо но гра фии по свя ще на опи са нию 
лек си че ских еди ниц, вхо дя щих в сле дую щие се ман ти-
че ские клас сы: ‘со от вет ст вие и не со от вет ст вие дей ст-
ви тель но сти’ (пред став лен сло ва ми прав да, не прав да, 
ис ти на, об ма нуть, об ман, врать, лгать, вра нье, ложь, 
прав ди вый, лжи вый); ‘ма лое ко ли че ст во и сте пень’ 
(пред став лен сло ва ми не мно го, не на мно го, ма ло, ма-
ло…, чуть, чуть-чуть, слег ка, еле, еле-еле, ед ва, ед-
ва-ед ва, на си лу, кое-как, с тру дом); ‘ус ту пи тель ность’ 
(пред став лен сло ва ми хоть, хо тя, хо тя бы, хоть бы, 
толь ко бы, лишь бы, пусть, пус кай, все-та ки, все же, 
все рав но); ‘ор га ни за ции’ (пред став лен сло ва ми боль-
ни ца, дет ский сад, за ве де ние, ин сти тут, ор га ни за ция, 
пред при ятие, уни вер си тет, уч ре ж де ние, шко ла, яс ли). 
Раз дел со сто ит из тео ре ти че ско го вве де ния, а так же 
сло вар ных ста тей слов со зна че ни ем ‘со от вет ст вия 
и не со от вет ст вия дей ст ви тель но сти’, ‘ма ло го ко ли че-
ст ва и сте пе ни’, ‘ус ту пи тель но сти’ и ‘ор га ни за ций’. 

1.1. Ста тус слов со зна че ни ем ‘со от вет ст вия 
дей ст ви тель но сти’, ‘ма ло го ко ли че ст ва  
и сте пе ни’ и ‘ус ту пи тель но сти’ в язы ке 

Ак тив ный сло варь по зво ля ет уви деть ка ж дое сло-
во, ка ж дую лек се му как часть сис те мы, в ее па ра диг-
ма ти че ских и син таг ма ти че ских свя зях. Сло ва клас сов 
‘со от вет ст вие дей ст ви тель но сти’, ‘ма лое ко ли че ст во 
и сте пень’ и ‘ус ту пи тель ность’ ока за лись ин те рес ны-
ми в обо их от но ше ни ях. Во мно гих слу ча ях пер вое, 
ос нов ное зна че ние сло ва да ет ключ к по ни ма нию как 
по ли се мии сло ва, так и его свя зей с си но ни ма ми, ан-

то ни ма ми, ана ло га ми, а так же сло ва ми дру гих се ман-
ти че ских клас сов. 

В тео ре ти че ской час ти ра бо ты пред ла га ет ся по пыт-
ка се ман ти че ско го ана ли за лин гвис ти че ских осо бен-
но стей слов дан ных трех клас сов, а так же очер чи ва ют-
ся язы ко вые свя зи ме ж ду ни ми.

1.1.1. Сло ва со зна че ни ем ‘со от вет ст вия  
дей ст ви тель но сти’ 

J a c k. That, my dear Algy, is the whole truth  
pure and simple.
A l g e r n o n. Truth is rarely pure and never 
simple1). 

Oscar Wilde, “The importance of being Earnest”.

‘Со от вет ст вие / не со от вет ст вие дей ст ви тель но-
сти’— один из цен траль ных сис те мо об ра зую щих смы-
слов, про ни зы ваю щий язык на всех уров нях,— по ми-
мо мно го чис лен ных лек си че ских еди ниц со зна че ни ем 
со от вет ст вия и не со от вет ст вия дей ст ви тель но сти, как 
са мо стоя тель ных, так и слу жеб ных, во мно гих язы ках 
в раз ной сте пе ни пред став ле на грам ма ти ка ли за ция по-
ка за те лей дос то вер но сти вы ска зы ва ния. 

В на шей ра бо те не ста вит ся цель опи сать или хо тя 
бы при бли зи тель но очер тить все это ог ром ное се ман-
ти че ское по ле в рус ском язы ке; в дан ном раз де ле пред-
став лен ана лиз лишь ма лой (хо тя и весь ма важ ной) 

1) Д ж е к: Это, мой дорогой Алджи, чистая правда, очень
простая. 
А л д ж е р н о н: Правда редко бывает чистой и никогда не бы-
вает простой. 

Оскар Уайльд, «Как важно быть серьезным».
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час ти еди ниц, вы ра жаю щих этот смысл. В пер вую оче-
редь, это «куль тур но зна чи мые» по ли се мич ные сло ва 
прав да и ис ти на, от ра жаю щие не ко то рые су ще ст вен-
ные осо бен но сти рус ской язы ко вой кар ти ны ми ра. 

Один из са мых из вест ных афо риз мов Ос ка ра Уай-
ль да, взя тый на ми в ка че ст ве эпи гра фа к дан но му под-
раз де лу, как нель зя луч ше опи сы ва ет сло во прав да 
в его пер вом зна че нии —‘то, что име ет ме сто в дей ст-
ви тель но сти’. На до от ме тить, что столь от ри ца тель ная 
оцен ка прав ды вхо дит в про ти во ре чие с куль тур ным 
пред став ле ни ем о ней (от ра жен ном, на при мер, в рус-
ском фольк ло ре), не го во ря уже о фи ло соф ском, ли-
те ра тур ном, ре ли ги оз ном и бы то вом, и, ес те ст вен но, 
вы зы ва ет не ко то рое не до уме ние. По это му не об хо ди мо 
сра зу же сде лать ого вор ку: мы не име ем в ви ду эти че-
скую оцен ку, по сколь ку эти че ски прав да оце ни ва ет ся 
по ло жи тель но. Лин гвис ти че ски, од на ко, де ло об сто ит 
ме нее од но знач но. 

Ис то ри че ски, без ус лов но, «оп ти ми сти че ское» пред-
став ле ние о язы ко вом ста ту се прав ды име ет ос но ва ния. 
Эти мо ло ги че ски прав да вос хо дит к прав [Фас мер: 352] 
и на сле ду ет от это го сло ва свой ст вен ные ему по ло жи-
тель ные кон но та ции; ср. при над ле жа щее Е. Э. Ба бае-
вой опи са ние при ла га тель но го пра вый в дан ной мо но-
гра фии. Ди а хро ни че ская по ли се мия прав ды це ли ком 
по строе на во круг свя зан ных с пра вый идей спра вед-
ли во сти и пра вед но сти, с од ной сто ро ны, и пра во ты 
и пра ва, с дру гой; в ча ст но сти, си но ни мия древ не рус-
ских слов пра во и прав да в не ко то рых зна че ни ях от ме-
ча ет ся в ра бо те [Ви но гра дов 1994: 534]. Ср. ие рар хию 
зна че ний во ка бу лы прав да по дан ным Сло ва ря рус-
ско го язы ка XI—XVII ве ков:

прав да, ис ти на1) 1)

спра вед ли вость как свой ст во пра вед ни ка; пра вед-2) 
ность, бла го чес тие
спра вед ли вость как со от вет ст вие дей ст вий и по-3) 
ступ ков тре бо ва ни ям мо ра ли и пра ва; пра вед ные 
дея ния; ис пол не ние бо же ст вен ных за по ве дей, 
дол га
прав ди вые, спра вед ли вые сло ва, ре чи4) 
пра во та; от сут ст вие ви ны5) 
прав ди вость, че ст ность6) 
по ве ле ние, за по ведь7) 
ус та нов ле ние, пра ви ло, за кон; свод за ко нов8) 
до го вор, ус ло вия до го во ра9) 
обет, обе ща ние10) 
пра во; пра ва11) 
пра во су да12) 
суд; су деб ное ис пы та ние13) 

1) Как следует из приводимых языковых примеров, первое зна-

чение можно сформулировать как ‘соответствующее действи-

тельности высказывание’; ср. Князь Андрий лгал, а князь Борисъкк

сказывал правду.

оп рав да ние14) 
сви де тель15) 
по шли на за при зыв сви де те ля16) 

В ра бо те [Срез нев ский: 1355—1359] пред ла га ет ся схо-
жая ие рар хия с ана ло гич ны ми кус та ми зна че ний — на 
пер вом мес те зна че ния, свя зан ные с идея ми пра вед но-
сти, по сте пен но пе ре хо дя щие в идеи пра во ты и пра ва, 
и за тем в «юри ди че ские» — боль шой блок зна че ний, 
свя зан ных с идея ми су да. 

Для бли жай ше го си но ни ма прав ды, сло ва ис ти на, 
Сло варь рус ско го язы ка XI—XVII ве ков пред ла га ет сле-
дую щий на бор зна че ний:

ис ти на, прав да1. 2)

вер ность ко му-л., че му-л.2. 
дей ст ви тель ность, дей ст ви тель ное по ло же ние  3. 
ве щей3)

спра вед ли вость4. 
под лин ное, дей ст ви тель ное ко ли че ст во то ва ра,  5. 
де нег (без при бы ли)

Как мы ви дим, ди а хро ни че ская по ли се мия ис ти-
ны в це лом до ми ни ру ет ся иде ей со от вет ст вия дей ст-
ви тель но сти, при чем она при сут ст ву ет и в по след нем, 
«при зем лен ном» зна че нии это го сло ва, ко то рое, по дан-
ным Сло ва ря Фас ме ра [Фас мер: 142], бы ло и у древ-
не поль ско го сло ва iscina —‘ис ти на, ка пи тал, на лич ные 
день ги’. 

В ди а хро ни че ском кон тек сте не уди ви тель но за ме-
ча ние [Даль I—IV] по по во ду этих двух слов: 

«Ис ти на от зем ли, дос тоя ние ра зу ма че ло ве ка, 
а прав да с не бес, дар бла го сты ни. Ис ти на от но сит ся 
к уму и ра зу му; а доб ро или бла го к люб ви, нра ву и во-
ле». Ср. так же срав не ние прав ды и ис ти ны в из вест-
ной ра бо те Б. А. Ус пен ско го: «Прав да ос мыс ля ет ся как 
бо же ст вен ное на ча ло, а ис ти на — как че ло ве че ское» 
[Ус пен ский 1994: 190].

Од на ко в со вре мен ном рус ском язы ке рас пре де ле-
ние се ман ти че ских ак цен тов у прав ды и ис ти ны по ме-
ня лось и, со от вет ст вен но, по ме ня лась праг ма ти че ская 
ок ра ска и оцен ка этих слов. 

В ие рар хии лек сем сло ва прав да зна че ния, свя зан-
ные с идея ми пра вед но сти, пра во ты и доб ро де те ли, 

2) На основе анализа приводимых языковых примеров можно 

предположить, что в данном случае ярлык ‘истина, правда’ следу-

ет понимать как ‘духовно ценное знание о мире’; ср. Разумеете 

истину, и истина свободитъ вы. 
3) Предлагается добавить к этому толкованию также дизъюн-

ктивный компонент ‘или соответствующее действительности вы-

сказывание’, чтобы описать приводимые на данное значение при-

меры типа Сиа убо ложь, а не истинна.
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силь но «опус ти лись» — они ли бо пе ре шли в не оби-
ход ные сти ли сти че ские ре ги ст ры, ли бо ус та ре ли, ли-
бо ис чез ли пол но стью. На пер вый план вы шло фак-
тив ное зна че ние со от вет ст вия дей ст ви тель но сти, ко-
то рое ста ло стерж не вым для всей по ли се мии это го 
сло ва. Кро ме то го, у сло ва прав да поя ви лись но вые 
раз го вор ные лек се мы со зна че ни ем ус ту пи тель но сти, 
ко то рые функ цио ни ру ют как слу жеб ные сло ва — час-
ти ца и со юз (Он до б рый, прав да не обя за тель ный). Как 
бу дет по ка за но ни же, в свя зи со всем этим об щая до-
ля по ло жи тель ной оцен ки в прав де не сколь ко умень-
ши лась, а в не ко то рых зна че ни ях и во все сме ни лась 
от ри ца тель ной. 

Что же ка са ет ся ис ти ны, то для нее ос нов ной ос та-
лась лек се ма ис ти на 1 со зна че ни ем, ко то рое мы фор-
му ли ру ем как ‘Яв ляю щее ся выс шей ду хов ной цен но-
стью пол ное зна ние о том, как уст ро ен мир, ко то рое 
да ет лю дям от вет на все важ ные во про сы бы тия, 
и об ре те ние ко то ро го яв ля ет ся для них очень важ ной 
и труд но дос ти жи мой це лью’ (Бо жья ис ти на, Ис ти на 
от кры лась ми ру), опи сы ваю щая в со вре мен ном язы-
ке од ну из важ ней ших фи ло соф ских и ре ли ги оз ных 
ка те го рий. Эта ис ти на пред по ло жи тель но су ще ст ву-
ет объ ек тив но и не за ви си мо от че ло ве ка и яв ля ет ся 
пред ме том и це лью его по зна ния. В от ли чие от со-
вре мен ной прав ды, она не при вя за на ни к ка ким кон-
крет ным си туа ци ям, она аб ст ракт на и «над мир на». 
К этой ис ти не при мы ка ет так же ши ро ко упот ре би-
тель ная и при этом срав ни тель но но вая (от сут ст вую-
щая в Сло ва ре XI—XVII ве ка, но от ме чен ная в Сло-
ва ре рус ско го язы ка XVIII ве ка) лек се ма ис ти на 2, 
ко то рую мы оп ре де ля ем как ‘Пред став ле ние А2, ко-
то рое от но сит ся к сфе ре че ло ве че ской дея тель но сти 
А1 и при зна ет ся со от вет ст вую щим дей ст ви тель но сти 
груп пой лю дей или все ми людь ми’ (ма те ма ти че ская 
ис ти на, эти че ская ис ти на). Эта ис ти на так же но сит 
объ ек тив ный и уза ко нен ный ха рак тер и пред став-
ля ет ся важ ной для боль ших групп лю дей. При этом 
ста тус зна че ний ис ти ны, свя зан ных с фак ти че ским 
со от вет ст ви ем дей ст ви тель но сти в кон крет ной си-
туа ции, из ме нил ся: эти зна че ния ли бо ис чез ли (‘под-
лин ное, дей ст ви тель ное ко ли че ст во то ва ра, де нег’), 
ли бо ус та ре ли (‘со от вет ст вую щее дей ст ви тель но сти 
вы ска зы ва ние’), ли бо пе ре шли в не оби ход ный ре-
гистр (‘дей ст ви тель ность, дей ст ви тель ное по ло же ние 
ве щей’). Та ким об ра зом, хо тя пол ной «ро ки ров ки» не 
про изош ло, тем не ме нее, по срав не нию с ана ли зом 
Да ля, ста тус ис ти ны в це лом под нял ся: из «дос тоя-
ния ра зу ма че ло ве ка» она пре вра ти лась в ат ри бут 
выс ших ду хов ных сил, объ ект упор но го, но не все гда 
ус пеш но го по ис ка че ло ве ка.

Соответственно, в не ко то ром смыс ле прав да и ис-
ти на «по ме ня лись мес та ми» — прав да ста ла низ кой, 

а ис ти на — вы со кой1). Ра зу ме ет ся, это очень ог руб-
лен ное и обоб щен ное пред став ле ние раз но об раз-
ных тон ких се ман ти че ских про цес сов; на са мом де ле, 
у обо их слов име ет ся до воль но раз ви тая по ли се мия, 
при чем у ка ж до го есть как «вы со кие», так и «низ-
кие» зна че ния или по край ней ме ре упот реб ле ния. 
Так, прав да и в со вре мен ном рус ском язы ке мо жет 
иметь в выс шей сте пе ни по зи тив ную ок ра ску и быть 
Бо же ст вен ной, свет лой, вы со кой, свя той, в то вре мя 
как ис ти на мо жет, на обо рот, оце ни вать ся не га тив но 
и быть пло ской, школь ной, вы хо ло щен ной, оче вид ной, 
три ви аль ной и пр. Од на ко об щая тен ден ция со сто-
ит в том, что прав да «опус ти лась», а ис ти на «под ня-
лась»2). 

Во об ще, се ман ти че ской эво лю ции кон цеп тов прав-
ды и ис ти ны по свя ще на об шир ная лин гвис ти че ская 
ли те ра ту ра, а «при зем лен ный» ха рак тер со вре мен ной 
прав ды и воз вы шен ный ха рак тер со вре мен ной ис ти-
ны от ме ча ет ся прак ти че ски все ми ис сле до ва те ля ми, 
пи сав ши ми на дан ную те му; ср. на при мер [Ле во нти на 
1995; Бу лы ги на, Шме лев 1997]. Ср. так же ра бо ту [Ли-
ша ев 2006: 176—184], где схо жим об ра зом ана ли зи ру-
ет ся лек си ко гра фи че ская тра ди ция опи са ния прав ды 
и ис ти ны, а так же их ис то рия в ка че ст ве ре ли ги оз ных 
и фи ло соф ских кон цеп тов. Под роб ный раз бор ли те-
ра ту ры о прав де и ис ти не и о том мес те, ко то рое они 
за ни ма ют в рус ской язы ко вой кар ти не ми ра, со дер-
жит ся в ра бо те Ан ны Веж биц кой о рус ских куль тур-
ных скрип тах [Веж биц кая 2002: 10—16], ко то рая бу дет 
под роб но рас смат ри вать ся ни же. 

В на шей ра бо те пред ла га ет ся сле дую щее опи са ние 
син хрон ной по ли се мии этих двух слов:

прав да 1.1 ‘то, что име ет ме сто в дей ст ви тель но сти’: 
узнать <ута ить> прав ду; Прав да ока за лась ужас ной.
прав да 1.2 ‘вы ска зы ва ние, со от вет ст вую щее дей ст ви тель-
но сти’: чис тая прав да; вы рвать у ко го-л. прав ду.
прав да 1.3, книжн. ‘со от вет ст вие изо бра же ния дей ст ви-
тель но сти’: ху до же ст вен ная <ис то ри че ская> прав да.
прав да 2 ‘со от вет ст вую щее дей ст ви тель но сти мне ние’: 
У ка ж до го своя прав да.
прав да 3.1 ‘спра вед ли вость’: Нет прав ды на зем ле. 
прав да 3.2 ‘со от вет ст вие чувств и по ступ ков эти че ско му 
идеа лу’: жить по прав де; свет лая прав да. 
прав да 4.1 ‘под твер ждаю’: Прав да, прав да,— кив нул я; 
Ты ведь го лод ный, прав да?

1) Эволюция отношений между правдой и истиной отчасти па-
раллельна эволюции отношений между знать и ведать: если 
в современном языке первый член в обеих парах ассоциируется 
с «земным», а второй — с высшим, то диахронически их распре-
деление было противоположным; см. об этимологии знать и ве-
дать [Степанов 1997: 339].
2) Подробный разбор эволюции понятий правды и истины и со-
отношения между ними на разных этапах развития языка содер-
жится в работе [Арутюнова 1998: 546—566]. 



158 Соответствие действительности Часть III.  Образцы словарных статей

прав да 4.2 ‘дей ст ви тель но, в са мом де ле’: Она прав да ре-
ши ла уе хать; И прав да, он при шел на три ча са поз же. 
прав да 4.3 ‘хо тя и’: Он ум ный, прав да, ле ни вый.

ис ти на 1 ‘ду хов но цен ное зна ние об уст рой ст ве ми ра’: 
свет лая ис ти на; ис кать ис ти ну. 
ис ти на 2 ‘пред став ле ние об уст рой ст ве ка ко го-то ас пек та 
ми ра’: на уч ная ис ти на; ис то ри че ская ис ти на.
ис ти на 3 ‘то, что име ет ме сто в дей ст ви тель но сти’: На ко-
нец-то уда лось вы яс нить ис ти ну.
ис ти на 4 ‘со от вет ст вие вы ска зы ва ния дей ст ви тель но сти’: 
Я не со мне ва юсь в ис ти не его слов.

Тол ко ва ния, ко то рые при во дят ся здесь, си ноп ти-
че ские и не пол ные; пол ные тол ко ва ния для ка ж дой из 
лек сем прав ды и ис ти ны при во дят ся в со от вет ст вую-
щих сло вар ных стать ях. Для тех из лек сем, ко то рые 
бу дут рас смат ри вать ся под роб но, бу дут при ве де ны 
пол ные тол ко ва ния. 

Пред ло жен ные струк ту ры по ли се мии тре бу ют не-
ко то ро го ком мен та рия. В це лом, при ве ден ные вы ше 
по ли се мии прав ды и ис ти ны бли же к су ще ст вую щим 
лек си ко гра фи че ским опи са ни ям, не же ли к ана ли зу 
этих слов в раз лич ных лин гвис ти че ских ис сле до ва-
ни ях. Во мно гих ра бо тах прав да и ис ти на во об ще 
рас смат ри ва ют ся как не кие син те ти че ские кон цеп ты. 
Для это го, без ус лов но, есть не ко то рые ос но ва ния; так, 
все пол но знач ные лек се мы сло ва прав да (в про ти во-
по лож ность на реч ным и со юз ным) име ют очень яс но 
про сле жи вае мый се ман ти че ский ин ва ри ант; бо лее 
то го, по сколь ку мно гие про из вод ные зна че ния сло-
ва прав да ме та фо рич ны, ме ж ду ни ми и ос нов ны ми 
зна че ния ми во об ще труд но про вес ти гра ни цу, они 
от час ти вос при ни ма ют ся как пе ре нос ные упот реб-
ле ния в ос нов ном зна че нии. Од на ко пред став ля ет-
ся, что мож но при вес ти убе ди тель ные со об ра же ния 
в поль зу пред ла гае мой струк ту ры по ли се мии, в пер-
вую оче редь, в поль зу раз гра ни че ния прав ды 1.1 
и прав ды 1.2, — в том чис ле для объ яс не ния раз ви тия 
у прав ды ус ту пи тель но го со юз но го зна че ния. 

В ра бо те [Веж биц кая 2002] вы де ля ют ся два зна че-
ния сло ва прав да. Пер вое — это пре ди ка тив ная прав-
да, как во фра зе Это прав да, ко то рая рас смат ри ва ет ся 
как се ман ти че ский при ми тив, по доб но анг лий ско му 
true во фра зах ти па It’s true. Она про ти во пос тав ля ет-
ся пре ди ка тив ной не прав де 1, ко то рая рас смат ри ва-
ет ся как ком би на ция двух при ми ти вов — от ри ца ния 
и прав ды и со от вет ст ву ет анг лий ско му not true. Что 
ка са ет ся вто ро го зна че ния прав ды, пред став лен но го 
в со че та нии го во рить прав ду, то оно про ти во пос тав-
ля ет ся не прав де 2 и для не го пред ла га ет ся сле дую щее 
тол ко ва ние [Веж биц кая 2002: 13]:

Иван ска зал прав ду
2
 = 

Иван ска зал что-то 

это бы ла прав да
1
 

лю ди го во рят два ро да ве щей дру гим лю дям 
ве щи од но го ро да — прав да

1
 

хо ро шо, ес ли кто-то хо чет го во рить ве щи это го 
ро да дру гим лю дям 

ве щи вто ро го ро да — не прав да
1
 

не хо ро шо, ес ли кто-то хо чет го во рить ве щи это-
го вто ро го ро да дру гим лю дям 

Иван не ска зал что-то это го вто ро го ро да 

Та ким об ра зом, раз ли чие ме ж ду прав дой 1 — при ми-
ти вом — и прав дой 2 со сто ит в пер вую оче редь в на-
ли чии вы бо ра и эти че ской оцен ке это го вы бо ра го-
во ря щим. Уни вер саль ные се ман ти че ские при ми ти вы 
пре ди ка тив ные сло ва прав да 1 и не прав да 1 не пред по-
ла га ют вы бо ра и ни как не оце ни ва ют ся, су ще ст ви тель-
ные прав да 2 и не прав да 2 вво дят соз на тель ный вы бор 
и, со от вет ст вен но, по ло жи тель ную или от ри ца тель ную 
эти че скую оцен ку. По сколь ку по сту ли руе мая на ми 
струк ту ра по ли се мии для прав ды от ли ча ет ся от этой, 
а имен но, прав да 1 в на шем ана ли зе во об ще не свя за на 
с оцен кой ис тин но сти вы ска зы ва ний, а свя за на со зна-
ни ем ис тин но го по ло же ния ве щей, а ре че вая прав да 2 
объ е ди ня ет в се бе в ка че ст ве раз ных упот реб ле ний два 
зна че ния, ко то рые вы де ля ют ся в ра бо те Ан ны Веж биц-
кой, не об хо ди мо при вес ти со об ра же ния, ко то ры ми мы 
ру ко во дство ва лись в на шем ана ли зе. Та ких со об ра же-
ний бы ло три:

1) Во-пер вых, в опи са нии Ан ны Веж биц кой не учи-
ты ва ют ся не ре че вые упот реб ле ния сло ва прав да, та-
кие как во фра зах уз нать прав ду, пы тать ся вы яс нить 
прав ду, ис кать прав ду, Прав да рас кры лась, Прав да 
ока за лась ужас ной, где сло во прав да ха рак те ри зу ет не 
вы ска зы ва ния, а то, как не что про ис хо ди ло в ре аль-
но сти. 

2) Во-вто рых, есть ар гу мен ты про тив то го, что-
бы счи тать пре ди ка тив ные упот реб ле ния прав ды 
се ман ти че ским при ми ти вом. Де ло в том, что прав-
да, да же в са мых ней траль ных пре ди ка тив ных упот-
реб ле ни ях, все же не то ж де ст вен на анг лий ско му true. 
Без оце ноч ные кон тек сты без ус лов но воз мож ны для 
пре ди ка тив ной прав ды (ср. Это прав да, в этом го-
ду осень не обыч но те п лая), од на ко не яв ля ют ся для 
нее наи бо лее час тот ны ми. В це лом, да же в пре ди ка-
тив ных упот реб ле ни ях, прав де свой ст вен но ука зы-
вать не толь ко на ис тин ность вы ска зы ва ния, но и на 
ис крен ность го во ря ще го, то есть не ко то рая оцен ка. 
Бо лее то го, пре ди ка тив ная прав да со че та ет ся с при-
ла га тель ны ми по ло жи тель ной оцен ки ти па свя тая, 
чис тая, ис тин ная, ко то рые ука зы ва ют не толь ко на 
пол но ту со от вет ст вия вы ска зы ва ния дей ст ви тель но-
сти, но и на сте пень ис крен но сти го во ря ще го. Бли же 
все го к се ман ти че ско му при ми ти ву пре ди ка тив ная 
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прав да под хо дит в пред ло же ни ях, где речь идет не 
о чьем-то кон крет ном вы ска зы ва нии, а о ка ком-то 
мне нии, точ ке зре ния и т. п.: ср. раз ни цу ме ж ду сле-
дую щи ми пред ло же ния ми: Он ска зал, что она уе ха ла. 
Это прав да? VS. Го во рят, ке фир по мо га ет от ожо гов. 
Это прав да? Пер вое пред ло же ние ско рее под ра зу ме-
ва ет, что ав тор вы ска зы ва ния мог ска зать не прав ду 
(и, со от вет ст вен но, оно со дер жит оцен ку), в то вре-
мя как вто рое — что чье-то мне ние мо жет быть оши-
боч ным (и, со от вет ст вен но, оно без оце ноч но). Бо лее 
ней траль ным в пла не эти че ской оцен ки спо со бом 
вы ра же ния идеи ис тин но сти вы ска зы ва ния в рус-
ском язы ке яв ля ют ся вы ра же ния ти па Это так, Это 
вер но, что в, ча ст но сти, под твер жда ет ся и дан ны ми 
па рал лель ных кор пу сов: так, в па рал лель ных тек стах 
Рус ско го на цио наль но го кор пу са из 45 упот реб ле ний 
анг лий ско го пре ди ка тив но го true толь ко два бы ли 
пе ре ве де ны пре ди ка ти вом прав да; ос таль ные бы ли 
пе ре ве де ны как вер но, так, дей ст ви тель но, Ты прав, 
Я со гла сен, ко неч но и да. 

В еще боль шей сте пе ни эти со об ра же ния ка са ют ся 
ан то ни ма прав ды — сло ва не прав да. Его ни как нель-
зя счи тать не со дер жа щей оцен ки ком би на ци ей двух 
при ми ти вов, так как упот реб ле ния, где не прав да оз на-
ча ет про сто ‘не ис тин но’, весь ма ред ки. В этом от но-
ше нии прав да и не прав да не сим мет рич ны. Хо тя пре-
ди ка тив ная прав да и от ли ча ет ся от анг лий ско го true, 
она впол не воз мож на в без оце ноч ных кон тек стах, в то 
вре мя как для не прав ды без оце ноч ные кон тек сты не-
ти пич ны; ср. стран ность: — Мне ка жет ся, Пуш кин ро-
дил ся в 19 ве ке. — Это не прав да. 

3) Третье со об ра же ние со сто ит в том, что у раз ных 
лек сем сло ва прав да есть яв но пе ре се каю щие ся се-
ман ти че ские ком по нен ты, и пред став ля ет ся, что для 
по ни ма ния раз ви тия раз ных зна че ний у это го сло ва 
осо бен но важ ны сле дую щие се ман ти че ские идеи: со-
от вет ст вие дей ст ви тель но сти и не же ла тель ность. 

Итак, на шей за да чей бы ло по нять ло ги ку се ман-
ти че ско го раз ви тия кон цеп та прав ды. Как уже бы ло 
ска за но, есть син хрон ные язы ко вые фак ты, ко то рые 
не воз мож но объ яс нить, ес ли ру ко во дство вать ся ис-
клю чи тель но по ло жи тель ны ми язы ко вы ми пред став-
ле ния ми о прав де. 

Во-пер вых, прав да в сво ем пер вом зна че нии дей-
ст ви тель но го по ло же ния ве щей со че та ет ся толь-
ко с при ла га тель ны ми не га тив ной оцен ки: горь кая 
<страш ная, жес то кая, гру бая> прав да; и, хо тя лю ди 
стре мят ся ее уз нать, не воз мож но *уз нать <об на ру-
жить, от крыть> свет лую прав ду, *до ко пать ся до 
чис той <свя той> прав ды. При этом в дру гих зна че-
ни ях прав да име ет по ло жи тель ную оцен ку; ср. Это 
свя тая <чис тая> прав да (прав да 1.2 ‘вы ска зы ва-
ние, со от вет ст вую щее дей ст ви тель но сти’), Цар ст-

во свет лой прав ды (прав да 3.2 ‘со от вет ст вие чувств 
и по ступ ков эти че ско му идеа лу’)1). 

Во-вто рых, ис хо дя из пред став ле ния о прав де как 
о чем-то не пре мен но по ло жи тель но оце ни вае мом 
и, со от вет ст вен но, же ла тель ном, не воз мож но объ яс-
нить раз ви тие у это го сло ва ус ту пи тель ных и про ти-
во пос та ви тель ных зна че ний ти па Он ум ный, прав да, 
ле ни вый; Она обе ща ла, что по мо жет, но по ка, прав да, 
ни че го не сде ла ла, в ко то рых прав да но сит от чет ли во 
по ле ми че ский ха рак тер и вво дит ука за ние на не же ла-
тель ные си туа ции. 

По след нюю осо бен ность прав ды мож но впи сать 
в бо лее ши ро кий ти по ло ги че ский кон текст. Без ус лов-
но, раз ви тие ус ту пи тель ных и про ти во пос та ви тель ных 
зна че ний не яв ля ет ся уни каль ным для рус ско го сло ва 
прав да. Сде ла ем ого вор ку — для нас в дан ном слу чае 
не су ще ст вен но раз ли чие ме ж ду ус ту пи тель но стью 
и про ти во пос тав ле ни ем, по сле до ва тель но про во ди мое 
рус ски ми грам ма ти ка ми; пред став ля ет ся, что се ман ти-
че ски сло ва ти па все-та ки, все же, тем не ме нее, од на ко, 
трак туе мые как про ти во пос та ви тель ные, очень близ-
ки ус ту пи тель ным сло вам ти па хо тя, не смот ря на2). 
Раз ли чие ме ж ду ус ту пи тель но стью и про ти во пос тав-
ле ни ем — это ско рее раз ли чие в фо ку се вни ма ния и, 
со от вет ст вен но, в праг ма ти ке, чем в на бо ре се ман ти-
че ских ком по нен тов. Так, хо тя (ус ту пи тель ный со юз) 
и од на ко (про ти во пос та ви тель ный со юз) в сле дую щих 
двух пред ло же ни ях опи сы ва ют од ни и те же си туа ции 
дей ст ви тель но сти и од но и то же со от но ше ние ме ж-
ду ни ми, а имен но: есть си туа ция (Мы по шли гу лять) 
и есть пре пят ст вую щее ей об стоя тель ст во (Шел дождь); 
не ожи дан но для го во ря ще го, си туа ция ока зы ва ет ся 
«силь нее» пре пят ст вия. Раз ли чие ме ж ду ус ту пи тель ны-
ми и про ти ви тель ны ми еди ни ца ми со сто ит в том, что 
пер вые вво дят ту часть пред ло же ния, где опи сы ва ет ся 
пре пят ст вие (Q), а вто рые — ту часть пред ло же ния, где 
опи сы ва ет ся имею щая ме сто си туа ция (P): 

1) В работах [Арутюнова 1995а: 17; Арутюнова 1998: 568] анали-

зируется противопоставление ‘плохой’ правды — существующего 

положения вещей (Правда оказалась ужасной), которая обретает 

отрицательные коннотации, и ‘хорошей’ правды — истинных вы-

сказываний (говорить правду), или же соответствующего этичеуу -

ским нормам миропорядка (грядущая светлая правда), и пред-

лагается объяснение для отрицательной оценки первой правды: 

«Проблема говорения правды обычно возникает в аномальных

ситуациях, т. е. тогда, когда сообщение истинной информации мо-

жет повлечь за собой негативные для говорящего или для адреса-

та последствия. Поэтому правда, отождествляемая с положением

дел, получает отрицательные коннотации». 
2) Подробно эта тема обсуждается в работе [В. Апресян 2006], где 

рассматриваются русские и зарубежные лингвистические работы,

которые, подобно тому, как это делается в данной работе, объеди-

няют уступительные и некоторые противопоставительные языко-

вые средства в один семантический класс.
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Мы по шли гу лять (P), хо тя шел дождь (Q)
Шел дождь (Q), од на ко мы по шли гу лять (P)

Итак, как бы ло ска за но вы ше, раз ви тие у слов со зна-
че ни ем со от вет ст вия дей ст ви тель но сти ус ту пи тель ных 
и про ти во пос та ви тель ных зна че ний не уни каль но для 
рус ско го язы ка. На при мер, эта се ман ти че ская тен ден-
ция от ме ча ет ся в ла ты ни и унас ле до ва лась не ко то ры ми 
ро ман ски ми язы ка ми. Со глас но дан ным Oxford Latin 
Dictionary, ла тин ская час ти ца uero (vero) с ос нов ным 
зна че ни ем ‘в со от вет ст вии с прав дой’, ‘че ст но’, ‘без ус-
лов но’ раз ви ва ет ри то ри че ски ок ра шен ные про ти во-
пос та ви тель ные зна че ния ви да ‘од на ко, но, а, же’, ко то-
рые про де мон ст ри ро ва ны в сле дую щих при ме рах:

Hoc dicendi genus ad patrocinia mediocriter aptum 
uidebatur, ad senatoriam u e r o  sententiam… uel 
maxime (Cic. Brut., 112) 

‘Этот тип крас но ре чия ка жет ся не под хо дя щим для 
ре чей ад во ка та, о д  н а  к о  для ре чей се на то ра яв ля-
ет ся луч шим’.

Iuno quidem cum Minerua tristes… e scaena redeunt… 
Venus u e r o  gaudens (Apul. Met.10.34)

‘Юно на и Ми нер ва гру ст ны ми… ухо дят со сце ны… 
Ве не ра ж е  сме ет ся’. 

Ана ло гич ная по ли се мия свой ст вен на и анг лий ско-
му — так, у при ла га тель но го true ‘вер ный, пра виль-
ный, прав да’ есть ус ту пи тель ное зна че ние ви да

He’s smart, t r u e, but lazy

‘Он, п р а в  д а, ум ный, но ле ни вый’.

Ве ро ят но, ана ло гич ные се ман ти че ские про цес сы 
мог ли иметь ме сто и в дру гих язы ках. Од на ко тот факт, 
что се ман ти че ское раз ви тие ви да ‘прав да’ ⇒ ‘но’, ‘хо-
тя’ не лин гвос пе ци фич но, а мо жет в ка кой-то сте пе ни 
пре тен до вать на ста тус се ман ти че ской ти по ло ги че ской 
уни вер са лии, толь ко ост рее ста вит во прос о его внут-
рен ней ло ги ке. Что же со дер жит ся в се ман ти ке прав ды 
(true, vero), что де ла ет воз мож ным по доб ный се ман ти-
че ский пе ре ход? 

Вер нем ся к по ли се мии прав ды. Как уже бы ло ска за но, 
мы свя зы ва ем ус ту пи тель ную се ман ти ку сою за прав да 
с пер вым зна че ни ем су ще ст ви тель но го прав да —‘то, что 
име ет ме сто в дей ст ви тель но сти’. Од на ко са мо по се бе 
это крат кое тол ко ва ние ни че го не про яс ня ет. 

По су ти, оно ни чем не от ли ча ет ся от су ще ст вую-
щих лек си ко гра фи че ских опи са ний сло ва факт, у ко-
то ро го ус ту пи тель ный ком по нент от сут ст ву ет; ср. 
оп ре де ле ния это го сло ва в МА Се и БА Се: ‘ис тин ное 
со бы тие, про ис ше ст вие, яв ле ние’; ‘дей ст ви тель ное, не 
вы мыш лен ное яв ле ние, со бы тие, про ис ше ст вие; то, 

что про изош ло, слу чи лось на са мом де ле’ 1). Та ким об-
ра зом, хо тя в сво ем пер вом зна че нии прав да яв ля ет ся 
си но ни мом фак та и да же тол ку ет ся че рез это сло во, 
на при мер, в сло ва ре Веб сте ра2), оче вид но, что ме ж ду 
прав дой и фак та ми есть и су ще ст вен ные раз ли чия. 

Мы пред ла га ем сле дую щее тол ко ва ние для лек се мы 
прав да 1: 

Прав да об А1 ‘То, ка ким А1 яв ля ет ся в дей ст ви тель-
но сти; лю ди не зна ли, ка кой А1, или ду ма ли, что А1 
дру гой; го во ря щий счи та ет, что зна ние то го, ка ким А1 
яв ля ет ся в дей ст ви тель но сти, важ но и цен но для лю-
дей; го во ря щий счи та ет, что ка кие-то лю ди не хо тят 
это го знать или не хо тят, что бы дру гие это зна ли’. 

Эле мент ‘ка ким А1 яв ля ет ся в дей ст ви тель но сти’ 
сле ду ет в дан ном тол ко ва нии по ни мать ши ро ко: это 
мо жет быть лю бой ас пект су ще ст во ва ния А1 (при 
этом А1 мо жет быть объ ек том, со бы ти ем, си туа ци-
ей), но в пер вую оче редь — это то, что с А1 про ис хо-
ди ло и ка ко вы свой ст ва А1 (ес ли А1 — это объ ект); ср. 
Я уз нал прав ду о сво ем от це (то, что отец де лал, ка ким 
че ло ве ком он был) или то, как А1 про ис хо дил, раз-
во ра чи вал ся (ес ли А1 — это со бы тие, си туа ция); ср. 
Я знаю прав ду о гра ж дан ской вой не (то, что про ис хо-
ди ло в гра ж дан скую вой ну); Я знаю прав ду об их бра ке 
(то, что ме ж ду ни ми про ис хо дит или про ис хо ди ло, то, 
ка кой у них брак). 

Срав ним те перь прав ду и фак ты. 
Во-пер вых, фак ты ней траль ны и объ ек тив ны, 

а прав да, хо тя и ука зы ва ет на пол ное со от вет ст вие 
дей ст ви тель но сти, эмо цио наль на и по ле мич на. Фра-
за Я хо чу знать фак ты под ра зу ме ва ет же ла ние знать, 
что про изош ло, что име ло ме сто, при чем, ес ли так 
мож но вы ра зить ся, «с ну ля». У го во ря ще го мо жет не 
быть ни ка кой пре ды ду щей ин фор ма ции на ин те ре-
сую щую его те му. Фра за Я хо чу знать прав ду им пли-
цит но от ри ца тель на. Она под ра зу ме ва ет, что до это го 
ли бо со об ща лась лож ная ин фор ма ция, ли бо де ла лась 
по пыт ка ута ить, что име ло ме сто — что со от вет ст ву ет 
ком по нен ту ‘лю ди не зна ли, ка кой А1, или ду ма ли, что 
А1 дру гой’ в тол ко ва нии. Прав да про ти во пос тав ле на 

1) Вообще-то, эти толкования не вполне точны; они отражают
интуитивно существующее представление о том, что факты свя-
заны с действительностью, но не реальное словоупотребление, 
поскольку приравнивают факты к событиям и явлениям, что не-
верно; ср. точные факты VS. невозможность *точные события.
Факты — это не просто фрагменты действительности, а достовер-
но известные человеку фрагменты действительности; ср. об этом 
[Арутюнова 1998: 488 и сл.]: «Реальность существует независимо 
от человека, а факт — нет. Человек вычленяет фрагмент действи-
тельности, а в нем — определенный аспект, концептуализирует 
его, структурирует по модели суждения (то есть вводит значение
истинности), верифицирует, и только тогда он получает факт».
2) Ср. truth 2 a (2): the body of real things, events, and facts ‘сово-
купность того, что имеет место, событий и фактов’ [www.merriam-
webster.com/dictionary/truth].
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лжи, не прав де, со кры тию под лин ной кар ти ны, фак ты 
про ти во пос тав ле ны вы мыс лу. 

Во-вто рых, фак ты — это не кие цель ные фраг мен-
ты дей ст ви тель но сти; все, что нам дос то вер но из-
вест но, яв ля ет ся фак том; ср. при ме ры фак тов — Зем-
ля вра ща ет ся во круг Солн ца, Ре во лю ция про изош ла 
в 1917 го ду; Сто ли ца Фран ции — это Па риж и т. п. При 
этом ни один из этих фак тов нель зя на звать прав дой 
в ее пер вом зна че нии. Прав да уст рое на слож нее; она 
все гда «при вя за на» к кон крет ной си туа ции. Как вид-
но из тол ко ва ния, у лек се мы прав да 1 есть ва лент ность 
те мы — прав да об А1. Прав дой на зы ва ет ся то, как не-
кая си туа ция А1 раз во ра чи ва лась в дей ст ви тель но-
сти, или же как про ис хо ди ло не кое со бы тие А1, или 
что про ис хо ди ло с не ким объ ек том А1. Оче вид но, что 
все это мо жет про ис хо дить в дей ст ви тель но сти толь ко 
од ним спо со бом, а все дру гие мыс ли мые сце на рии яв-
ля ют ся ло жью — что объ яс ня ет един ст вен ность и ка-
те го рич ность прав ды. Прав да мо жет быть толь ко од-
на, чис ло фак тов ни чем не ог ра ни че но: Я уз нал но вые 
фак ты о его дет ст ве и юно сти, Вот еще один факт, 
но не *Я уз нал но вую прав ду о его дет ст ве и юно сти, 

*Вот еще од на прав да о его дет ст ве и юно сти. 
Это от ра жа ет ся на грам ма ти че ском и син так си че-

ском уров нях — в этом зна че нии (как, впро чем, и в 
боль шин ст ве дру гих сво их зна че ний) прав да не име ет 
мно же ст вен но го чис ла, а в язы ках, имею щих ар тик ли, 
упот реб ля ет ся с оп ре де лен ным ар тик лем; ср. анг лий-
ское the truth. 

В-треть их, фак ты са ми по се бе не да ют пол но го 
пред став ле ния о си туа ции — это то, на ос но ва нии че го 
мож но стро ить мыс ли, тео рии, до гад ки о про ис хо дя-
щем, в то вре мя как прав да да ет пол ное и окон ча тель-
ное зна ние о си туа ции: Фак ты го во рят про тив та кой 
ин тер пре та ции; На ос но ва нии фак тов мож но пред по-
ло жить, что Р; раз роз нен ные фак ты, но не *Прав да 
го во рит про тив та кой ин тер пре та ции; *На ос но ва-
нии прав ды мож но пред по ло жить, что Р. В этом смыс-
ле прав да, как точ но от ме тил Ос кар Уайльд, не бы ва ет 
про стой — это со во куп ность всех фак тов от но си тель но 
ка кой-то си туа ции, весь сце на рий про ис шед ших со бы-
тий. 

В-чет вер тых, в от ли чие от ней траль ных в этом от-
но ше нии фак тов, ко то рые мо гут быть ин те рес ны ми 
и ма ло ин те рес ны ми, зна чи тель ны ми и не зна чи тель ны-
ми, важ ны ми <цен ны ми> и не важ ны ми, прав да в нор ме 
пред став ля ет со бою цен ность, в пер вую оче редь эти-
че скую, по край ней ме ре, для то го че ло ве ка, ко то рый 
за ин те ре со ван в ее вы яс не нии; ср. не воз мож ность *ин-
те рес ная <зна чи тель ная, ма ло ин те рес ная, не зна чи-
тель ная> прав да, что со от вет ст ву ет ком по нен ту ‘го-
во ря щий счи та ет, что зна ние то го, ка ким А1 яв ля ет ся 
в дей ст ви тель но сти, важ но и цен но для лю дей’. 

На ко нец,— и здесь мы при бли зи лись к те ме от ри-
ца тель ной оцен ки — прав да, как пра ви ло, не при ят на, 
она от кры ва ет ка кие-то от ри ца тель ные сто ро ны пред-
ме тов и си туа ций; ср. прав да о гло баль ном по те п ле-
нии, прав да о зло упот реб ле ни ях в пси хи ат рии, прав-
да о мас со вых ре прес си ях. На про тив, фак ты мо гут 
от ра жать и хо ро шие сто ро ны дей ст ви тель но сти; ср. 
Я уз на ла но вый факт о по след нем на чаль ни ке тюрь-
мы — ока зы ва ет ся, он су ще ст вен но улуч шил ус ло вия 
со дер жа ния за клю чен ных при стран но сти ?Я уз на ла 
прав ду о по след нем на чаль ни ке тюрь мы — ока зы ва-
ет ся, он су ще ст вен но улуч шил ус ло вия со дер жа ния 
за клю чен ных1). Ес ли че ло век уз на ет прав ду, он, как 
пра ви ло, уз на ет не что пло хое — от че го лю ди и пы та-
ют ся ее скрыть. Эта осо бен ность лек се мы прав да 1 от-
ра же на в ком по нен те тол ко ва ния ‘го во ря щий счи та ет, 
что ка кие-то лю ди не хо тят это го знать или не хо тят, 
что бы дру гие это зна ли’.

«Не удоб ный», не же ла тель ный для ка ких-то уча ст-
ни ков си туа ции ха рак тер прав ды в ка кой-то сте пе-
ни лек си ка ли зо ван, что до ка зы ва ет ся не воз мож но-
стью упот реб ле ния лек се мы прав да 1 в по ло жи тель-
ных кон тек стах, а так же ее со че тае мо стью — как уже 
упо ми на лось, прав да в этом зна че нии бы ва ет гру бой, 
ужас ной, страш ной, но не бы ва ет *чис той, *при ят-
ной, *свя той; ср. так же по сло ви цу Луч ше горь кая 
прав да, чем слад кая ложь. 

В от ли чие от фак тов, ко то рые мо гут быть об ще-
из ве ст ны ми и лег ко дос туп ны ми, прав ду об на ру жить 
труд но; ср. Вче ра на лек ции я уз на ла сле дую щий факт: 
ока зы ва ет ся, не ко то рые ор га низ мы мо гут су ще ст во-
вать при тем пе ра ту рах вы ше ста гра ду сов по Цель-
сию, но не ??Вче ра на лек ции я уз на ла прав ду: ока зы ва-
ет ся, не ко то рые ор га низ мы мо гут су ще ст во вать при 
тем пе ра ту рах вы ше ста гра ду сов по Цель сию. 

По сколь ку при знать прав ду труд но, ино гда лю ди 
пред по чи та ют скры вать прав ду да же от са мих се бя, 
что не воз мож но для фак тов: Он скры ва ет прав ду да-
же от са мо го се бя, но не *Он скры ва ет фак ты да же от 
са мо го се бя. 

Рас смот рим те перь прав ду в ее ус ту пи тель ном зна-
че нии (син так си че ски в этом зна че нии прав да мо жет 
быть сою зом или обо соб лен ным обо ро том). Это зна-
че ние мож но про ил лю ст ри ро вать не сколь ки ми при-
ме ра ми: Он хо ро ший па рень, прав да, вы пи ва ет; Нам 

1) Этот пример становится прагматически адекватным, если 

предположить, что у человека, скрывавшего правду, были какие-уу

то низкие мотивы — например, он хотел оклеветать хорошего на-

чальника тюрьмы и с этой целью распространял о нем какие-то 

лживые слухи; таким образом, компонент нежелательности прав-

ды сохраняется — для человека, заинтересованного в сокрытии 

правды, она всегда по какой-то причине нежелательна, для него 

с ней связано что-то плохое, и он боится, что она выйдет на свет. 
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уда лось от дох нуть, прав да, все го па ру не дель. Прав ду-
со юз труд но син так си че ски от гра ни чить от прав ды-
ввод но го сло ва. У ус ту пи тель ной прав ды есть упот реб-
ле ния, ко то рые бли же к со юз ным, и есть упот реб ле ния, 
ко то рые бли же к ввод ным. В чис то со юз ных упот реб-
ле ни ях прав да мо жет за ме нять ся на дру гой со юз, но 
не на дру гой обо соб лен ный обо рот; ср. День те п лый, 
прав да, пас мур ный VS. День те п лый, но пас мур ный, 
при не воз мож но сти *День те п лый, ко неч но, пас мур-
ный. В чис то обо соб лен ных упот реб ле ни ях прав да мо-
жет за ме нять ся на дру гой обо соб лен ный обо рот, но не 
на со юз: День, прав да, пас мур ный, но те п лый VS. День, 
ко неч но, пас мур ный, но те п лый, при не воз мож но сти 

*День, но пас мур ный, те п лый. 
Од на ко по сколь ку со юз ные упот реб ле ния со хра ня ют 

чер ты ввод но сти, а имен но ин то на ци он ную обо соб лен-
ность и, со от вет ст вен но, пунк туа ци он ное вы де ле ние, 
ино гда нель зя ска зать, о ка ком имен но упот реб ле нии 
идет речь — со юз ном или ввод ном; ср. Мы дое ха ли за 
два дцать ми нут, прав да, при шлось на ру шать пра ви ла, 
где по ло же ние прав да в пред ло же нии со от вет ст ву ет 
со юз но му упот реб ле нию (прав да раз де ля ет два про-
стых пред ло же ния внут ри слож но го), а ин то на ци он ное 
оформ ле ние — ввод но му (пау за по сле прав да).

Для ус ту пи тель ной лек се мы прав да 4.3 пред ла га ет-
ся сле дую щее зна че ние: 

А1, прав да А2 ‘Име ет ме сто А1; име ет ме сто А2; го-
во ря щий при зна ет, что А2 ос лаб ля ет зна чи мость 
А1; го во ря щий счи та ет, что в дан ной си туа ции А1 
не мно го бо лее зна чи мо, чем А2’. 

По яс ним пред ла гае мое тол ко ва ние. Прав ду мож но 
на звать сла бым ус ту пи тель ным сло вом: оно вво дит ту 
си туа цию, ко то рая яв ля ет ся ме нее важ ной; ср. Зав тра 
на до ид ти на ра бо ту, прав да, не охо та ужас но. Праг-
ма ти че ская «не уве рен ность» сою за прав да уве ли чи-
ва ет ся еще из-за то го, что во об ще-то ут вер жде ние, 
за кан чи ваю щее пред ло же ние, ико ни че ски яв ля ет ся 
бо лее важ ным для со об ще ния; праг ма ти че ская «не со-
сты ков ка», со стоя щая в том, что ико ни че ски силь ная 
по зи ция ис поль зу ет ся для упо ми на ния ме нее важ-
ной си туа ции, при да ет ус ту пи тель ной лек се ме прав да 
до пол ни тель ную «сла бость». Ин то на ци он но эта не-
уве рен ность и не за кон чен ность под чер ки ва ет ся вос-
хо дя щей ин то на ци он ной схе мой у про по зи ции, вво-
ди мой сло вом прав да. Кро ме то го, прав да ос тав ля ет 
вы ска зы ва ние не за вер шен ным, по это му пред ло же ние 
с прав да мож но про дол жить про по зи ци ей, под кре п-
ляю щей из на чаль ное ут вер жде ние и оп ро вер гаю щей 
ут вер жде ние, вво ди мое сою зом прав да (под роб но об 
этом см. ни же, в раз де ле 1.1.2); ср. Зав тра на до ид ти 
на ра бо ту↓, прав да, не охо та ужас но↓, но де лать-то 
не че го↓. 

Те перь вер нем ся к во про су о том, по че му у сло ва 
прав да раз ви ва ет ся ус ту пи тель ное зна че ние. Вспом-
ним тол ко ва ние лек се мы прав да 1: 

‘То, ка ким А1 яв ля ет ся в дей ст ви тель но сти; лю ди 
не зна ли, ка кой А1, или ду ма ли, что А1 дру гой; го во-
ря щий счи та ет, что зна ние то го, ка ким А1 яв ля ет ся 
в дей ст ви тель но сти, важ но и цен но для лю дей; го во-
ря щий счи та ет, что ка кие-то лю ди не хо тят это го знать 
или не хо тят, что бы дру гие это зна ли’. 

В этом тол ко ва нии есть два ком по нен та, ко то рые 
мо гут пре тен до вать на связь с ус ту пи тель но стью: пер-
вый ком по нент — это ‘лю ди не зна ли, ка кой А1, или ду-
ма ли, что А1 дру гой’, ко то рый вво дит эле мент не ожи-
дан но сти, при су щий клас си че ским ус ту пи тель ным 
сло вам ти па хо тя и не смот ря на: все они ука зы ва ют 
на не обыч ное и по это му не ожи дан ное по ло же ние дел. 

Вто рой ком по нент — это ука за ние на не же ла ние 
знать и при зна вать ис тин ное по ло же ние дел. Он не-
по сред ст вен но свя зан с при сут ст вую щим в зна че нии 
«ри то ри че ских» ус ту пи тель ных слов (ти па прав да, хо-
тя и) ком по нен том ‘го во ря щий при зна ет’. Как пра ви-
ло, ри то ри че ские ус ту пи тель ные сло ва ис поль зу ют ся 
в кон тек стах, ко гда го во ря щий хо чет сде лать ут вер-
жде ние о су ще ст во ва нии не ко то рой важ ной для не го 
си туа ции, од на ко при этом име ет ме сто про ти во ре-
ча щая ей си туа ция, ко то рая ос лаб ля ет по тен ци аль-
ную си лу его ут вер жде ния и в этом смыс ле яв ля ет ся 
для не го не же ла тель ной. «Из че ст но сти» го во ря щий 
мель ком упо ми на ет си туа цию, всту паю щую в про ти-
во ре чие с его ос нов ным ком му ни ка тив ным на ме ре ни-
ем, од на ко он не хо чет го во рить о ней и вы ра жа ет свое 
не га тив ное от но ше ние к ней тем, что пред став ля ет ее 
как ма ло важ ную. Та ким об ра зом, об щим для прав ды 1 
и прав ды 4.3 яв ля ет ся смысл ‘ка кие-то лю ди не хо тят 
это го знать или не хо тят, что бы дру гие это зна ли’. Не-
смот ря на от сут ст вие до слов но го сов па де ния в фор-
му ли ров ках (тол ко ва ния ори ен ти ро ва ны на удоб ст-
во по ни ма ния и там, где чрез мер ный ана ли тизм идет 
в ущерб по ни ма нию, вы бор де ла ет ся в сто ро ну бо лее 
про стых для вос при ятия фор му ли ро вок), обе лек се мы 
ука зы ва ют на не же ла тель ность. 

До пол ни тель ную роль в раз ви тии у прав да зна че-
ния ус ту пи тель но го сою за сыг ра ли син так си че ские 
фак то ры. Де ло в том, что для слож ных рус ских сою зов 
не ти пич но раз ви вать ся из оди ноч ных су ще ст ви тель-
ных — они по яв ля ют ся ли бо из пред лож но-имен ных 
групп (из-за то го что, в си лу то го что), ли бо из за-
стыв ших гла голь ных форм (хо тя). Од на ко на ли чие 
у лек се мы прав да 2 ‘вы ска зы ва ние, со от вет ст вую щее 
дей ст ви тель но сти’ пре ди ка тив ных и обо соб лен ных 
упот реб ле ний ти па Это прав да, что он вое вал? да ет 
это му сло ву не об хо ди мую син так си че скую сво бо ду 
и об лег ча ет пе ре ход от пол но знач ной час ти ре чи к слу-
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жеб ной. Та ким об ра зом, се ман ти ка лек се мы прав да 1 
и син так си че ские свой ст ва лек се мы прав да 2 спо соб-
ст во ва ли по яв ле нию у это го сло ва слу жеб ной лек се-
мы — ус ту пи тель но го сою за прав да 4.3.

Сфор му ли ро ван ную на ми се ман ти че скую тен ден цию 
мож но су ще ст вен но рас ши рить и обоб щить. Во об ще, 
раз ви тие ус ту пи тель ных зна че ний, осо бен но ри то ри че-
ских, по ле ми че ских зна че ний, свой ст вен но мно гим сло-
вам с ос нов ным зна че ни ем со от вет ст вия дей ст ви тель-
но сти, в ча ст но сти сло вам-ре п ли кам ти па ко неч но, англ. 
sure ‘ко неч но’, а так же сло вам со зна че ни ем со гла сия ти па 
так, да, лад но, пусть; ср. ус ту пи тель но-по ле ми че ские 
упот реб ле ния Он, ко неч но, не глуп, но очень са мо уве рен; 
Пусть хоть мил ли он мне пред ло жит, не пой ду к не му ра-
бо тать; веж ли вую кли ши ро ван ную фор му ре ак ции на 
ут вер жде ния, с ко то ры ми го во ря щий не со гла сен Да, но… 
и ее анг лий ский ана лог granted ‘да, но’. Как это ни па ра-
док саль но зву чит, по-ви ди мо му, в се ман ти ке со гла сия за-
ло же ны пред по сыл ки для раз ви тия зна че ния не со гла сия, 
или же си туа ция со гла сия им пли цит но про ти во пос тав-
ле на не со гла сию, что соз да ет не об хо ди мые для по яв ле-
ния по ле ми че ско го зна че ния праг ма ти че ские от тен ки1). 
Ср. так же сою зы пусть и пус кай (раз дел 1.1.3), ка ж дый 
из ко то рых раз ви ва ет праг ма ти че ски про ти во по лож ные 
зна че ния же ла ния/по бу ж де ния, с од ной сто ро ны, и не-
охот но го со гла сия, с дру гой, а так же ус ту пи тель ное зна-
че ние, в ко то ром пусть и пус кай вво дят не же ла тель ные 
си туа ции.

1.1.2. Сло ва со зна че ни ем  
‘ма ло го ко ли че ст ва и сте пе ни’2)

Как и ‘со от вет ст вие/не со от вет ст вие дей ст ви тель-
но сти’, смысл ‘ма ло’ яв ля ет ся од ним из важ ных сис-
те мо об ра зую щих смы слов язы ка. Ка те го рия ко ли че-
ст ва/сте пе ни яв ля ет ся ти по ло ги че ски уни вер саль ной, 

1) Надо отметить при этом, что некоторые слова со значением
согласия предназначены исключительно для того, чтобы согла-
шаться, и не могут использоваться для полемики; ср. английское
слово absolutely ‘безусловно, несомненно’, выражающее эмфатиy -
ческое согласие: — I think it’s been a wonderful evening. — Absolutely! 
‘— Вечер был чудесный. — Безусловно!’, но не I think it’s been a
wonderful evening. — ??Absolutely, but everyone got drunk ? ‘— Вечер 
был чудесный. — *Несоменно, но все напились’. При этом один из 
русских аналогов absolutely, наречие yy безусловно, может исполь-
зоваться для выражения несогласия, с соответствующей интона-
цией: — Вечер был чудесный. — Безусловно, только все напились.
2) Многие из слов, рассматриваемых в данном разделе, в частно-
сти еле, едва, чуть, описаны в работе [Баранов, Плунгян, Рахилина
1993], однако подход и описание, предлагаемые в данной работе, 
существенно отличаются от вышеупомянутых, в первую очередь 
тем, что данная работа ориентируется на толкования как основ-
ной инструмент описания значений, в то время как в вышеупомя-
нутом источнике разным значениям соответствуют не толкования, 
а некие метафорические ярлыки типа ‘преодоление’, ‘в потемках’, 
‘повезло’ для разных значений или употреблений слова едва.

что свя за но с ее бес спор ной ког ни тив ной важ но стью. 
Пред став ле ние о ко ли че ст ве свой ст вен но не толь ко 
лю дям, в том чис ле де тям, еще не ов ла дев шим язы ком, 
и да же мла ден цам, но и выс шим жи вот ным. В хо де 
эво лю ции оп ре де лен ные от де лы че ло ве че ско го моз га 
спе циа ли зи ро ва лись для вос при ятия и об ра бот ки ин-
фор ма ции, имею щей от но ше ние к ко ли че ст ву, чис лу, 
раз ме ру, при чем ма лое ко ли че ст во/чис ло вы де ля ет ся 
моз гом в осо бую ка те го рию. Тот факт, что ка те го рия 
ма ло го ко ли че ст ва/сте пе ни яв ля ет ся од ной из важ-
ней ших, ор га ни зую щих на ше мыш ле ние, от ра жа ет ся 
в язы ке, где сис те мо об ра зую щий смысл ‘ма ло’ яв ля ет-
ся од ним из важ ней ших смы слов, ор га ни зую щих про-
стран ст во лек си ки и грам ма ти ки. 

В рус ском язы ке, в ча ст но сти, он бо га то пред став-
лен и на лек си че ском, и на грам ма ти че ском уров нях. 
Смысл ‘ма ло’ пред став лен да же жес ти ку ля ци он но3): 
есть спе ци аль ный ико ни че ский жест, обо зна чаю щий 
ма лое ко ли че ст во/сте пень и со стоя щий в сбли же нии 
ука за тель но го и боль шо го паль цев, а так же син те ти-
че ские лек си ко-жес ти ку ля ци он ные еди ни цы хоть 
столь ко [ко ли че ст во] и хоть на столь ко [сте пень], ко-
то рые про из но сят ся од но вре мен но с жес том — ли бо 
сбли же ни ем ука за тель но го и боль шо го паль цев, ли бо 
кон чи ков ука за тель но го и боль шо го паль цев: Те бя это 
хоть на столь ко ин те ре су ет?). 

Сде ла ем од ну ме то до ло ги че скую ого вор ку. Хо тя не-
ко то рые из опи сан ных на ми для АС слов (слег ка, еле, 
еле-еле, ед ва, ед ва-ед ва) име ют толь ко зна че ние сте пе ни, 
в це лом ока за лось бо лее це ле со об раз ным вме сто уз ких 
смы слов ‘ма лая сте пень’ и ‘ма лое ко ли че ст во’ го во рить 
о син те ти че ском сис те моб ра зую щем смыс ле ‘ма лое ко-
ли че ст во и сте пень’ (или про сто ‘ма ло’), вклю чаю щем 
в се бя и ко ли че ст во, и сте пень. Де ло в том, что на мор фо-
ло ги че ском уров не смыс лы ‘ма лое ко ли че ст во’ и ‘ма лая 
сте пень’ дос та точ но хо ро шо раз гра ни че ны. Так, умень-
ши тель ные суф фик сы при ла га тель ных — -оват (сла бо-
ва тый, глу по ва то); -оньк, -еньк (ти хонь ко, сла бень ко) 
име ют зна че ние сте пе ни (об эмо цио наль ной со став ляю-
щей умень ши тель ных суф фик сов оньк и -еньк см. [Веж-
биц кая 1996: 50—55]), а умень ши тель ные суф фик сы су-
ще ст ви тель ных (ме ся чиш ко, ча сок, не дель ка) вы ра жа ют 
субъ ек тив ную ко ли че ст вен ную оцен ку. Ср., впро чем, 
гла голь ные при став ки при- и под-, ко то рые мо гут соз да-
вать се ман ти че ские эф фек ты как сте пе ни, так и ко ли че-
ст ва: при пля сы вать (ма лая сте пень), при ку пить (ма лое 
ко ли че ст во); под ва рить (Мя со на до не мно го под ва рить, 
оно сы рое — ма лая сте пень, На до под ва рить не мно го мя-
са, а то не хва тит — ма лое ко ли че ст во). 

3) Смысл ‘много’, безусловно также относящийся к числу цен-
тральных системообразующих смыслов, тоже обозначается ико-
ническим жестом — в частности, разведением рук широко в сто-
роны.
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На лек си че ском уров не эти два смыс ла в боль шой 
сте пе ни пе ре се ка ют ся. Ос нов ные на ре чия со смыс лом 
‘ма ло’ (не мно го, не на мно го, ма ло, ма ло…, чуть, чуть-
чуть) име ют как ко ли че ст вен ные, так и сте пен ные 
зна че ния (ср. не мно го со ли VS. не мно го ус тал), при чем 
во мно гих кон тек стах труд но про вес ти чет кую гра ни-
цу ме ж ду эти ми дву мя ти па ми зна че ний; ср. ма ло от-
дох нул = ‘от ды хал не дол го’ [ко ли че ст во] и/или ‘толь ко 
слег ка от дох нул’ [сте пень]. 

Ин те рес но, что ан то ни мич ные смыс лы ‘боль шое 
ко ли че ст во’ и ‘вы со кая сте пень’ уст рое ны ина че: они 
в го раз до боль шей ме ре раз гра ни чи ва ют ся рус ским 
язы ком не толь ко на мор фо ло ги че ском, но и на лек-
си че ском уров не: ос нов ная лек си че ская еди ни ца со 
зна че ни ем боль шо го ко ли че ст ва мно го не име ет в со-
вре мен ном рус ском язы ке зна че ния сте пе ни (ср. ус тар. 
Мно го бла го да рен), так же как и сло во не ма ло (Я по све-
ту не ма ло ха жи вал; Я знаю не ма ло та ких лю дей, но 
не *Я не ма ло ус тал), а ос нов ная еди ни ца со зна че ни ем 
боль шой сте пе ни очень не име ет зна че ния ко ли че ст ва. 

Сре ди рас смот рен ных на ми для АС слов со зна че-
ни ем ‘ма ло’ в рус ском язы ке вы де ля ют ся два ос нов-
ных се ман ти че ских и лек си ко гра фи че ских ти па (опи-
сан ных в ра бо те [Бу лы ги на, Шме лев 1997] на при ме ре 
на ре чия не мно го): 

1) тип от ри ца тель но по ля ри зо ван ных еди ниц (ма ло, 
еле, ед ва, чуть, еле-еле, ед ва-ед ва);

2) тип не по ля ри зо ван ных еди ниц (не мно го, чуть-
чуть, слег ка, ка пель ку, чу точ ку и пр.).

Се ман ти че ски они раз ли ча ют ся тем, что не по ля-
ри зо ван ные еди ни цы мо гут иметь по две ин тер пре та-
ции. Во фра зах ти па На до все-та ки до ба вить не мно-
го <чуть-чуть, ка пель ку, чу точ ку> со ли; Да же по сле 
дли тель но го кур са ле че ния он все-та ки еще чуть-чуть 
заи ка ет ся не по ля ри зо ван ные еди ни цы под чер ки ва-
ют смысл ‘су ще ст во ва ние че го-л.’ Во фра зах ти па Со ли 
нуж но со всем не мно го <чуть-чуть, ка пель ку, чу точ-
ку>; По сле это го за ме ча тель но го кур са ле че ния он заи-
ка ет ся со всем чуть-чуть, где не по ля ри зо ван ные еди-
ни цы сто ят в по зи ции ре мы, они под чер ки ва ют смысл 
‘ма лое ко ли че ст во/сте пень’ 1). Эти два упот реб ле ния 
раз ли ча ют ся се ман ти кой, праг ма ти кой, со че тае мо-
стью и про со ди ей. Ср. раз ное праг ма ти че ское на пол-
не ние, про со дию и со че тае мость во фра зах У ме ня 
↓есть не мно го де нег (на обед хва тит) VS. У ме ня де нег 
↓не мно го (на обед не хва тит). В ин тер пре та ции ‘ма лое 
ко ли че ст во/сте пень’ сло ва не мно го, чуть-чуть и пр. 
не сут на се бе глав ное фра зо вое уда ре ние и, в от сут ст-
вие до пол ни тель ных ин тен си фи ка то ров, упот реб ля-

1) Аналогичное различие существует в английских парах few / a 
few (количество), little / a little (степень); ср. I have a few friends in 
New York ‘У меня есть друзья в Нью-Йорке’ VS. I have few friends in 
New York ‘У меня мало друзей в Нью-Йорке’.

ют ся толь ко с ну ле вой фор мой гла го ла быть в на стоя-
щем вре ме ни; ср. не пра виль ность *У ме ня есть де нег 
↓не мно го, при до пус ти мо сти ↓Де нег у ме ня есть со всем 
↓не мно го с вы но сом де нег в по зи цию кон тра ст ной те-
мы и с ин тен си фи ка то ром со всем. 

От ри ца тель но по ля ри зо ван ные еди ни цы все гда 
под чер ки ва ют ма лое ко ли че ст во или сте пень. 

По ля ри зо ван ные и не по ля ри зо ван ные еди ни цы 
раз ли ча ют ся в пер вую оче редь струк ту рой по ли се мии, 
син так си че ски ми, со че тае мо ст ны ми и ком му ни ка тив-
ны ми свой ст ва ми. Как вид но из сло вар ных ста тей со-
от вет ст вую щих слов, от ри ца тель но по ля ри зо ван ные 
еди ни цы име ют сле дую щие осо бен но сти: 

1) они пре иму ще ст вен но ре ма тич ны и не сут на се бе 
глав ное фра зо вое уда ре ние У ме ня ↓ма ло хле ба, но не *У 
нас есть ма ло ↓хле ба (ср. У нас ↓есть не мно го хле ба);

2) в зна че нии сте пе ни они об ла да ют спе ци фи че ской 
со че тае мо стью: 

 так, на ре чие чуть, но не на ре чие чуть-чуть, мо-
жет со че тать ся с гла го ла ми ти па ше вель нуть ся, кач-
нуть ся, при кос нуть ся (чуть кос нуть ся, но не *чуть-
чуть кос нуть ся);

 на ре чие ма ло мо жет со че тать ся с при ла га тель ны ми 
и гла го ла ми, в зна че ние ко то рых вхо дит по ло жи тель ная 
оцен ка, а так же ука за ние на пре вы ше ние нор мы или 
на вы со кую сте пень ти па лю бить, ува жать, ра до вать; 
све ду щий, чув ст ви тель ный, по нят ный, эф фек тив ный, 
об ра зо ван ный, при вле ка тель ный, по нят ли вый, при чем 
в по доб ных со че та ни ях ма ло ин тер пре ти ру ет ся как ‘на-
мно го мень ше нор мы, не дос та точ но’, как ‘поч ти не’ или 
как ‘не’; ср. Он ее ма ло ува жа ет ‘не дос та точ но ува жа-
ет’; Он ма ло об ра зо ван ‘поч ти не об ра зо ван’; Она ма ло 
при вле ка тель на ‘Она не при вле ка тель на’. Не по ля ри зо-
ван ные еди ни цы в та ких со че та ни ях, как пра ви ло, не-
воз мож ны, по сколь ку они, в от ли чие от от ри ца тель но 
по ля ри зо ван ных еди ниц, яв ля ют ся под лин ны ми по ка-
за те ля ми не боль шой сте пе ни, что на кла ды ва ет се ман-
ти че ские ог ра ни че ния на их со че тае мость со сло ва ми, 
вклю чаю щи ми ука за ние на вы со кую или пре вы шаю-
щую сред нюю нор му сте пень; ср. не пра виль ность *Он 
ее не мно го ува жа ет, *Он не мно го об ра зо ван, *Она не-
мно го при вле ка тель на; 

 от ри ца тель но по ля ри зо ван ные еди ни цы не со че-
та ют ся с при ла га тель ны ми и гла го ла ми, в зна че ние ко-
то рых вхо дит от ри ца тель ная оцен ка, ти па оби деть ся, 
ра зо злить ся, не при ят ный, глу пый; ср. не воз мож ность 

*Он ма ло оби дел ся, *Это ма ло не при ят ная про це ду ра; 
*Это ма ло глу по. Не по ля ри зо ван ные еди ни цы в та-
ких со че та ни ях, на про тив, воз мож ны; ср. Он не мно-
го оби дел ся, Это не мно го не при ят ная про це ду ра, Это 
не мно го глу по. По-ви ди мо му, это со че тае мо ст ное раз-
ли чие свя за но с праг ма ти кой от ри ца тель но по ля ри зо-
ван ных час тиц, в пер вую оче редь ма ло. Пред ло же ния 
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с на ре чи ем ма ло час то со дер жат мо даль ную рам ку ‘на-
мно го мень ше нор мы, не дос та точ но’ 1); ср. Он ее ма ло 
лю бит = ‘Он лю бит ее в ма лой сте пе ни, и это на мно го 
мень ше нор мы и не дос та точ но’. Оче вид но, что на ли чие 
ком по нен та ‘не дос та точ но’ ме ша ет ма ло со че тать ся 
со сло ва ми, в пре суп по зи цию ко то рых вхо дит ука за-
ние на от ри ца тель ную оцен ку. В си лу праг ма ти че ской 
«не со сты ков ки» ме ж ду ком по нен та ми ‘не дос та точ но’ 
и ‘пло хо’ воз ни ка ет се ман ти че ская ано ма лия: обыч но 
лю дям бы ва ет не дос та точ но хо ро ше го, а пло хо го, на-
обо рот, бы ва ет слиш ком мно го, по это му ут вер жде ние 
о том, что не хва та ет че го-то пло хо го (*ма ло не кра си-
вый, *ма ло не вос пи тан ный) праг ма ти че ски аб сурд но;

 от ри ца тель но по ля ри зо ван ные еди ни цы не со-
че та ют ся с час ти ца ми ти па все-та ки, хоть в тех ин-
тер пре та ци ях, где по след ние ука зы ва ют на удов ле-
тво ре ние го во ря ще го тем, что же ла тель ная си туа ция 
име ет ме сто хо тя бы в не боль шой сте пе ни; ср. не пра-
виль ность *Она не смог ла прие хать на це лый день, но 
все-та ки ма ло по мог ла, *Он хоть ма ло от дох нул. Это 
про ис хо дит от то го, что от ри ца тель но по ля ри зо ван-
ные еди ни цы все гда фо ку си ру ют вни ма ние на ма лой 
сте пе ни или пол ном от сут ст вии че го-л., а в по доб ных 
со че та ни ях вни ма ние фо ку си ру ет ся на су ще ст во ва-
нии че го-л., хо тя бы и в не боль шой сте пе ни. По этой 
при чи не для не по ля ри зо ван ных еди ниц та кие со че та-
ния воз мож ны, т. к. они до пус ка ют фо ку си ров ку вни-
ма ния на су ще ст во ва нии; ср. Она не смог ла прие хать 
на це лый день, но все-та ки не мно го по мог ла, Он хоть 
не мно го от дох нул; 

3) они фор ми ру ют боль шое ко ли че ст во син так си-
че ских фра зем: ма ло ли что, ма ло ли кто, ма ло ли ка-
кой; ма ло кто, ма ло что, ма ло ка кой; ед ва не…; ед ва ли 
не…; чуть не…; чуть ли не… и пр.;

4) они раз ви ва ют пе ре нос ные зна че ния вне се ман-
ти че ско го по ля ко ли че ст ва и сте пе ни: так, ед ва и чуть 
(но не чуть-чуть — не по ля ри зо ван ная еди ни ца) раз-
ви ва ют со юз ные, вре мен ны́е зна че ния: Ед ва за кон чи-
лась ре ги ст ра ция, как объ я ви ли по сад ку; Чуть рас све-
ло, они пус ти лись в путь. 

Кро ме то го, смысл ‘ма ло’ свя зан со зна че ни ем ус-
ту пи тель но сти. Так, еще в XVIII веке су ще ст во вал 
ус ту пи тель ный со юз ма ло что со зна че ни ем ‘хо тя и’. 
В со вре мен ном язы ке ус ту пи тель ный смысл со хра-
ня ет ся у син так си че ской фра зе мы ма ло ли + к-ме-
сто име ние: — Он ве лел за кон чить ра бо ту к де ся то му 
чис лу. — Ма ло ли что он ве лел. Ко гда смо жем, то гда 
и за кон чим [‘Не смот ря на то, что он ска зал, …’]. 

Это про ис хо дит от то го, что им пли цит но не га тив-
ный смысл ‘ма лое ко ли че ст во/сте пень’ лег ко под да-
ет ся мо да ли за ции, ос лож ня ет ся до пол ни тель ны ми 
оце ноч ны ми и во ли тив ны ми ком по нен та ми. В сво ем 

1) Одна из лексем наречия мало имеет значение ‘недостаточно’.

ос нов ном зна че нии эти сло ва час то упот реб ля ют ся 
в кон тек стах, где под ра зу ме ва ет ся не ма лое сте пень 
или ко ли че ст во, а пол ное их от сут ст вие; ср. Ма ло ра-
до сти ты ему дос та вишь ≈ Ты ему не дос та вишь ни ка-
кой ра до сти, Он ед ва ли со гла сит ся ≈ Он не со гла сит-
ся. Эти сло ва так же лег ко раз ви ва ют ком по нент от ри-
ца тель ной праг ма ти че ской оцен ки, по сколь ку смысл 
‘ма ло’, и осо бен но смыс лы ‘поч ти не’ и ‘не’ в при ме не-
нии к ко ли че ст ву и сте пе ни лег ко транс фор ми ру ют ся 
в не га тив ные смыс лы ‘не дос та точ но’, ‘мень ше нор мы’ 
(см. об этом вы ше), ‘труд но’. 

Смысл ‘не дос та точ но’ про яв ля ет ся, на при мер, в сле-
дую щем зна че нии сло ва ма ло: А1 ма ло для А2 ‘A1 не дос-
та точ но для то го, что бы бы ло А2’; ср. Для карь е ры ма ло 
од ной кра си вой внеш но сти; Ма ло со чув ст во вать — на-
до по мо гать. 

Смыс лы ‘с тру дом’ и ‘пло хо’ пред став ле ны во вто-
ром зна че нии слов ед ва и еле: 

‘Дей ст вие А1 со вер ша ет ся на пре де ле уси лий, или 
си туа ция А1 су ще ст ву ет на пре де ле воз мож но сти; 
ес ли бы уси лий для дей ст вия А1 или ре сур сов для 
под дер жа ния си туа ции А1 тре бо ва лось хо тя бы не-
мно го боль ше, А1 не мог ло бы со вер шать ся или су-
ще ст во вать’; 

ср. Мы ед ва <еле> до б ре ли до до ма ‘с тру дом’,  
Он ед ва <еле> го во рит по-фран цуз ски ‘пло хо’. 

В этом от но ше нии от ри ца тель но по ля ри зо ван ные 
на ре чия ‘ма ло го ко ли че ст ва/ сте пе ни’ сбли жа ют ся со 
сло ва ми со зна че ни ем ‘ис клю че ния’ ти па толь ко, ко-
то рым так же свой ст вен но раз ви вать до пол ни тель ные, 
праг ма ти че ски ок ра шен ные зна че ния. В ка че ст ве при-
ме ра мож но при вес ти час ти цу толь ко, ко то рая раз ви-
ва ет зна че ние ус ту пи тель но го сою за. Толь ко-час ти ца 
име ет два ос нов ных зна че ния — ис клю че ния, опи сан-
ное, в ча ст но сти, в ра бо те [Бо гу слав ский 1996: 92]2) 
(Толь ко де ти мо гут так ори ги наль но мыс лить), а так-
же зна че ние ко ли че ст вен ной оцен ки (Он съел толь ко 
два ар бу за), опи сан ное, в ча ст но сти, в ра бо те [Ап ре сян 
1974: 68]3) . Как мы ви дим, в зна че ние ко ли че ст вен ной 
оцен ки вхо дит, в ка че ст ве мо даль ной рам ки, ука за ние 
на ‘ма лое ко ли че ст во/сте пень’, и, как свой ст вен но мно-
гим сло вам со зна че ни ем низ кой ко ли че ст вен ной оцен-
ки (хоть, по край ней ме ре), толь ко раз ви ва ет зна че ние 
ус ту пи тель но сти. 

В ус ту пи тель ном зна че нии со юз толь ко си но ни ми-
чен рас смот рен но му вы ше сою зу прав да; ср. Он спо соб-
ный, прав да, очень ле ни вый VS. Он спо соб ный, толь ко 
очень ле ни вый. 

2) ‘только (P, Q, R)’ =‘среди элементов множества P ни один, от-
личный от Q, не обладает свойством R’.
3) ‘Х, и говорящий считает, что это мало’.
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На пер вый взгляд ка жет ся, что к обе им лек се мам 
под хо дит тол ко ва ние, пред ла гае мое в ра бо те [Сан-
ни ков 1989: 180] для сою за толь ко, ко то рое вы гля дит 
сле дую щим об ра зом:

X, толь ко Y = ‘X;
воз дей ст вие X-а на опи сы вае мую си туа цию  
(или об щую по ло жи тель ную оцен ку) ос лаб ле но,  
но не зна чи тель но, на ли чи ем Y-а’. 

Од на ко в дей ст ви тель но сти раз ли чия ме ж ду эти ми 
сою за ми глуб же и, как нам ка жет ся, во мно гом объ яс-
ня ют ся раз ли чия ми в их ос нов ных зна че ни ях, «от свет» 
ко то рых со хра ня ет ся и в пе ре нос ных, ус ту пи тель ных 
зна че ни ях1). Во об ще, сре ди ус ту пи тель ных еди ниц не-
ма ло та ких, у ко то рых зна че ние ус ту пи тель но сти яв ля-
ет ся про из вод ным, не ос нов ным, и во мно гих слу ча ях 
се ман ти че ские и праг ма ти че ские раз ли чия ме ж ду си-
но ни мич ны ми ус ту пи тель ны ми лек се ма ми мо ти ви ро-
ва ны раз ли чия ми в их ос нов ных зна че ни ях. Рас смот-
рим сою зы прав да и толь ко в ка че ст ве ил лю ст ра ции.

Ос нов ные раз ли чия ме ж ду эти ми сою за ми сво дят-
ся к сле дую ще му. 

1) Во-пер вых, и это от ме ча ет ся в ра бо те [Ап ре сян В. 
2006: 701], прав да не все гда опи сы ва ет до ми ни ро ва ние 
же ла тель ной си туа ции над не же ла тель ной — рас пре де-
ле ние мо жет быть и об рат ным; ср. пред ло же ния Нам 
пла тят ма ло, прав да, ре гу ляр но, Он жут кий лен тяй, 
прав да, до воль но спо соб ный, в ко то рых до ми ни ру ет не-
же ла тель ная си туа ция, а со юз вво дит же ла тель ную, но 
ме нее важ ную си туа цию. 

Для толь ко та кое упот реб ле ние не воз мож но; 
ср.  *Нам пла тят ма ло, толь ко ре гу ляр но; *Он жут кий 
лен тяй, толь ко до воль но спо соб ный. Та ким об ра зом, 
толь ко все гда вво дит си туа цию, оце ни вае мую от ри-
ца тель но, в то вре мя как для сою за прав да это не обя-
за тель но.

2) Вто рое раз ли чие ме ж ду толь ко и прав да ка са ет-
ся со от но ше ния важ но сти двух рас смат ри вае мых си-
туа ций. Со глас но тол ко ва нию [Сан ни ков 1989: 180], 
толь ко ука зы ва ет на то, что пер вая из упо ми нае мых 
си туа ций важ нее, а вто рая, вво ди мая сою зом, ме нее 
важ на. Од на ко ана лиз при ме ров по ка зы ва ет, что не ко-
то рые упот реб ле ния толь ко вы хо дят за рам ки пред ло-
жен но го тол ко ва ния. Рас смот рим сле дую щие при ме-
ры: Те ле ви зор-то мы ку пи ли, толь ко он не ра бо та ет; 
Ле чить его ле чи ли, толь ко он умер.

Не обыч ность этих при ме ров со сто ит имен но в том, 
что в них на ру ша ет ся при выч ное для толь ко со от но-

1) О феномене «прорастания» основных значений в произво-

дные [Апресян 2006а: 112—113], где видо-временные различия

между ментальными предикатами думать и считать объясня-

ются наличием у думать акционального компонента в основном

значении.

ше ние си туа ций — пер вая си туа ция важ нее, вто рая 
си туа ция, вво ди мая сою зом, ме нее важ на, и ею мож но 
пре неб речь. Праг ма ти че ски си туа ции, вво ди мые сою-
зом толь ко, а имен но ‘не ра бо та ет’, ‘умер’ яв но важ нее 
для оцен ки об ще го по ло же ния ве щей, чем упо ми нае мые 
пер вы ми си туа ции ‘ку пи ли’, ‘ле чи ли’. Бо лее то го, от но-
си тель ная не важ ность пер вой час ти со об ще ния под чер-
ки ва ет ся до пол ни тель ны ми со че тае мо ст ны ми и син так-
си че ски ми сред ст ва ми — упот реб ле ни ем ус ту пи тель ной 
час ти цы -то и ус ту пи тель но-про ти ви тель ной фра зе о-
схе мы ИНФ + ГЛАГ2), в смысл ко то рых вхо дит ука за ние 
на не важ ность си туа ции, вво ди мой ими, по срав не нию 
с си туа ци ей, ко то рая за мы ка ет со об ще ние.

В по доб ных при ме рах лек се ма прав да ли бо не воз-
мож на, ли бо, по край ней ме ре, го раз до ме нее упот ре-
би тель на: 

??Ле чить его ле чи ли, прав да, он умер.
 ?Те ле ви зор-то мы ку пи ли, прав да, он не ра бо та ет. 

Сле до ва тель но, толь ко и прав да раз ли ча ют ся так же 
в от но ше нии оцен ки важ но сти си туа ций: ука за ние на 
от но си тель но боль шую важ ность си туа ции, вво ди мой 
сою зом, при сут ст ву ет в зна че нии прав да, но от сут ст ву-
ет в зна че нии толь ко. 

Для то го что бы от ве тить на во прос о при чи не раз-
ли чий ме ж ду усту пи тель ны ми толь ко и прав да, об ра-
тим ся к ос нов ным зна че ни ям этих слов. 

У толь ко пе ре нос ное ус ту пи тель ное зна че ние «на-
сле ду ет» от ос нов ных зна че ний два эле мен та — эле-
мент ‘ис клю че ния’ — (‘сре ди эле мен тов мно же ст ва P 
ни один, от лич ный от Q, не об ла да ет свой ст вом R’) 
и эле мент ко ли че ст вен ной оцен ки ‘X, и го во ря щий 
счи та ет, что это ма ло’. Ко ли че ст вен ная оцен ка ‘ма ло’ 
транс фор ми ру ет ся в зна че нии толь ко в ка че ст вен ную 
оцен ку ‘пло хо’ 3), по это му толь ко, в от ли чие от прав да, 
не мо жет вво дить же ла тель ную си туа цию. Эти со об-
ра же ния при во дят к сле дую ще му тол ко ва нию сою за 
толь ко:

А1, толь ко А2 ‘Име ет ме сто же ла тель ное А1; име-
ет ме сто не же ла тель ное А2; го во ря щий со об ща ет, что 
важ ность А1 не ос лаб ля ет ся ни чем, кро ме А2’. 

Что ка са ет ся оцен ки важ но сти си туа ции, то она 
«на во дит ся» у толь ко се ман ти кой ‘ис клю че ния’. Во-
об ще смысл ‘ис клю че ние’ мо жет транс фор ми ро вать ся 
в смысл ‘не важ но’, ‘пре неб ре жи мо’, од на ко ‘ис клю че-
ние’ мо жет им пли ци ро вать и со всем дру гую праг ма-
ти ку. А имен но, в си лу сво ей един ст вен но сти, эле мен-
ты, яв ляю щие ся ис клю че ни ем, при вле ка ют вни ма ние 

2) Эти фразеосхемы выражают так называемое «возражение под 

видом согласия»; о них см. [Булыгина, Шмелев 1997: 313; Шмелев

2002: 426]. 
3) Как это происходит и в полисемии самого наречия мало; ср.

значение ‘недостаточно’, упоминавшееся выше. 
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ад ре са та и, со от вет ст вен но, при об ре та ют зна чи мость. 
Это очень за мет но в ос нов ном зна че нии час ти цы 
толь ко; ср. сле дую щий при мер, где эле мент, вво ди-
мый час ти цей толь ко, яв ля ет ся един ст вен ным: Мне 
это при не сет толь ко ра дость. Кон тек сты, где эле мент, 
яв ляю щий ся ис клю че ни ем, на са мом де ле яв ля ет ся са-
мым важ ным, встре ча ют ся у всех лек сем со зна че ни-
ем ис клю че ния, не толь ко у час ти цы толь ко; ср. так же 
пред лог кро ме: Я от те бя не ви де ла ни че го, кро ме го ря.

Та ким об ра зом, в зна че нии сою за толь ко эле мент 
‘ис клю че ние’ мо жет при об ре тать со вер шен но раз ную 
праг ма ти че скую ок ра ску — ли бо ‘Р яв ля ет ся един ст-
вен ным ис клю че ни ем, и по это му на Р мож но не об-
ра щать вни ма ния’, ли бо ‘Р яв ля ет ся един ст вен ным 
ис клю че ни ем, и по это му Р при вле ка ет к се бе вни ма-
ние’. При ме ры с сою зом толь ко, где он вво дит бо лее 
важ ную си туа цию (Ле чи ли-то ле чи ли, толь ко не вы ле-
чи ли) объ яс ня ют ся имен но этим праг ма ти че ским по-
тен циа лом ‘ис клю че ния’. 

Вто рая ин тер пре та ция толь ко ста но вит ся еще бо-
лее ес те ст вен ной в со че та нии с фо ку си рую щей вни ма-
ние час ти цей вот, по это му сою зы вот толь ко и толь-
ко вот очень час то вво дят важ ные си туа ции, ко то ры-
ми нель зя пре неб речь при оцен ке об ще го по ло же ния 
ве щей: 

Это все рав но что пред ло жить: да вай сыг ра ем в кар-
ты, вот толь ко во что и по ка ким пра ви лам — не 
ска жем («Из вес тия», 2003.02.07).

И стать бы ему не пре мен но ге ро ем Оте че ст вен ной 

вой ны, да вот толь ко вой на-то кон чи лась (М. При-

швин).  

Ведь царь так лю бил об ле кать важ ней шие по ли ти-
че ские ре ше ния в фор му фар са, кар на ва ла, иг ры [… ] 
Толь ко вот иг ры его час то бы ли не про сто мрач ны, 

но и смер тель но опас ны для ок ру жаю щих («Во круг 

све та», 2004.06.15).

Пе ре ни мать опыт про фес сио на лов — де ло нуж ное, 
толь ко вот го ло ву те рять при этом не сле ду ет 

(«Сол дат уда чи», 2004.08.04).

Есть и до пол ни тель ные син так си че ские сред ст ва, 
ко то рые по зво ля ют го во ря ще му сфо ку си ро вать вни-
ма ние на си туа ции, вво ди мой сою за ми толь ко, вот 
толь ко и толь ко вот, и та ким об ра зом из ме нить 
оцен ку важ но сти си туа ции, в ча ст но сти ри то ри че-
ский во прос; ср.: Ду маю, это меч та ка ж до го спорт-
сме на — быть не толь ко уча ст ни ком Олим пий ских 
игр, но и при зе ром. Вот толь ко что тол ку меч тать? 
Ра бо тать на до! («Из вес тия», 2002.04.02); Тре бо вать 
жа лоб ную кни гу. Толь ко вот у ко го? У гос по да бо га, 
что ли? (Ю. Три фо нов).

Для сою за прав да упот реб ле ния в по доб ных кон-
ст рук ци ях не ес те ст вен ны, по сколь ку прав да все гда 
вво дит ме нее важ ную си туа цию: Ду маю, это меч та 
ка ж до го спорт сме на — быть не толь ко уча ст ни ком 
Олим пий ских игр, но и при зе ром. ?Прав да, что тол ку 
меч тать?; Тре бо вать жа лоб ную кни гу. ?Прав да, у ко-
го? 

Кро ме то го, толь ко, вот толь ко и толь ко вот, как 
это во об ще свой ст вен но сло вам, со дер жа щим се ман-
ти че ский ком по нент от ри ца ния (а ‘ис клю че ние’ — это 
не га тив ный смысл), тя го те ют к по зи ции ре мы. Фра зы, 
вво ди мые эти ми сою за ми, не мо гут на чи нать пред-
ло же ние, они все гда его за кан чи ва ют, что при вле ка-
ет к ним до пол ни тель ное вни ма ние. Фра зы с толь ко, 
вот толь ко и толь ко вот вы де ля ют ся фра зо вым уда-
ре ни ем: Я по ни маю ва шу си туа цию, толь ко <толь ко 
вот, вот толь ко> уп ре ки ва ши — ↓не по ад ре су. 

Се ман ти ка и праг ма ти ка ус ту пи тель ной лек се мы 
прав да уст рое ны не сколь ко ина че. Во-пер вых, у прав да 
же ла тель ность/не же ла тель ность от но сят ся не к са мим 
си туа ци ям P и Q, а к ком му ни ка тив ным на ме ре ни ям 
го во ря ще го, ко то рый хо чет при влечь вни ма ние к су-
ще ст во ва нию си туа ции P (ко то рая са ма по се бе мо жет 
быть и же ла тель ной и не же ла тель ной для го во ря ще го 
или третье го ли ца). 

Син так си че ски прав да мо жет упот реб лять ся и в 
пост по зи ции, и в пре по зи ции к фра зе, вво дя щей ос-
нов ную си туа цию P; ком му ни ка тив но, ус ту пи тель ный 
со юз прав да не ре ма ти чен1); ин то на ци он но, фра за, вво-
ди мая прав да, не не сет глав но го фра зо во го уда ре ния, 
им вы де ля ют ся фра зы, вво дя щие си туа цию Р: 

Я ↓ра да бу ду те бя ви деть [P], прав да, сей час уже 
позд но ва то [Q], но ты ↓при хо ди [до пол ни тель-
ное уси ле ние P] — важ но, что го во ря щий хо чет 
ви деть ад ре са та, позд нее вре мя, ме шаю щее это му, 
не важ но — пред ло же ние яв ля ет ся при гла ше ни ем 
прий ти.
Прав да, сей час уже позд но ва то [Q], но я ↓ра да бу-
ду те бя ви деть [P], ты ↓при хо ди [до пол ни тель ное 
уси ле ние P]. 

Ес ли под ста вить в эти фра зы толь ко, то, во-пер вых, 
пе ре ста нов ка P и Q ста но вит ся не воз мож ной, во-вто-
рых, ме ня ют ся фра зо вые уда ре ния, в-треть их, ме ня ет-
ся ком му ни ка тив ное на ме ре ние го во ря ще го: 

*Толь ко сей час уже позд но ва то [Q], но я ↓ра да бу ду 
те бя ви деть [P], ты ↓при хо ди [P’] — се ман ти че ская 
ано ма лия.

1) В отличие, например, от наречия правда (Она правда приедет;
Она правда его любит), которое, как справедливо отмечается 
в работе [Янко 1995: 174—176] всегда рематично и ударно. уу
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Я ↓ра да бу ду те бя ви деть [P], толь ко сей час уже 
↓позд но ва то [Q] — тот факт, что позд но, важ нее, 
чем же ла ние го во ря ще го уви деть ад ре са та,— пред-
ло же ние яв ля ет ся объ яс не ни ем, по че му при гла ше-
ние не со сто ит ся.

Та ким об ра зом, праг ма ти ка лек се мы прав да в ка-
ком-то смыс ле про ти во по лож на праг ма ти ке толь ко, 
осо бен но в со че та нии с вот; го во ря щий при зна ет, что 
не ко то рое об стоя тель ст во Q (вво ди мое сою зом прав-
да) име ет ме сто, од на ко хо тел бы от влечь от не го вни-
ма ние, «спря тать» его, по сколь ку его це лью яв ля ет ся 
со об ще ние о су ще ст во ва нии си туа ции P, важ ность ко-
то рой об стоя тель ст во Q ос лаб ля ет: Прав да, ма ши на не 
но вая, но очень на деж ная.

Тот факт, что со юз толь ко фо ку си ру ет вни ма ние 
на вво ди мой им си туа ции, объ яс ня ет ся на ли чи ем 
в его се ман ти ке и праг ма ти ке «от све тов» ос нов но го 
зна че ния. То, что со юз прав да «пря чет» вво ди мую им 
си туа цию от вни ма ния ад ре са та, так же мо ти ви ру ет-
ся се ман ти кой и праг ма ти кой сло ва прав да в его ис-
ход ном, ос нов ном зна че нии. Как от ме ча лось вы ше, 
со юз прав да на сле ду ет от ос нов но го зна че ния ком по-
нент ‘не же ла ние при зна вать что-ли бо’; оче вид но, что 
в ком му ни ка тив ные на ме ре ния го во ря ще го не мо жет 
вхо дить при вле че ние вни ма ния к то му, что ему труд-
но при знать и что он во об ще пред по чел бы не упо-
ми нать.

1.1.3. Сло ва со зна че ни ем ‘ус ту пи тель но сти’

Смысл ‘ус ту пи тель ность’ не яв ля ет ся та ким же уни-
вер саль ным, как ‘со от вет ст вие/не со от вет ст вие дей-
ст ви тель но сти’ или ‘ма ло’, од на ко и в язы ко вом, и в 
ког ни тив ном от но ше нии он так же очень ва жен. Ког ни-
тив ная опе ра ция, «об слу жи вае мая» язы ко вой ка те го-
ри ей ус ту пи тель но сти, пред став ля ет со бой ос мыс ле ние 
двух фак тов как про ти во ре ча щих друг дру гу, вхо дя щих 
ме ж ду со бой в не кий дис со нанс и, та ким об ра зом, на ру-
шаю щих ка кие-то ес те ст вен ные ожи да ния или нор мы. 
Ко гда мы го во рим Хо тя бы ло уже позд но, спать со вер-
шен но не хо те лось мы свя зы ва ем два су ще ст вую щих по 
от дель но сти фак та и, та ким об ра зом, ос мыс ля ем имею-
щую ме сто си туа цию как не при выч ную. В этом смыс ле 
ус ту пи тель ность яв ля ет ся та кой же важ ной ка те го ри ей, 
как кау заль ность или ус ло вие, хо тя ус ту пи тель ность 
уст рое на се ман ти че ски слож нее — она фик си ру ет не-
кий сбой в обыч ных и при выч ных свя зях. 

Се ман ти че ски ус ту пи тель ность обыч но и тол ку ет-
ся имен но в тер ми нах ус лов ных, а так же при чин но-
след ст вен ных от но ше ний, на ру ше ния норм и ожи да-
ний [см. под роб ный об зор ли те ра ту ры об ус ту пи тель-
но сти в Ап ре сян В. 2006]. Од на ко это опи сы ва ет лишь 
ос нов ное яд ро ус ту пи тель ных средств язы ка. 

Ус ту пи тель ность — слож ный смысл, в се ман ти че-
ский ин ва ри ант ко то ро го, без ус лов но, вхо дит ука за-
ние на ус ло вие (как вид но из пред ла гае мых тол ко ва-
ний ус ту пи тель ных слов в АС); кро ме то го, еди ни цы 
с ус ту пи тель ным зна че ни ем час то раз ви ва ют ся из 
слов со зна че ни ем ус ло вия [Хра ков ский 1998]. Од на-
ко сис те ма ти че ское ис сле до ва ние сло жив ших ся в со-
вре мен ном язы ке струк тур по ли се мий ус ту пи тель ных 
слов в рус ском язы ке, а так же ди а хро ни че ские дан ные 
ука зы ва ют на на ли чие су ще ст вен но бо лее бо га тых 
язы ко вых свя зей. 

В ра бо те [Ап ре сян В. 2006] от ме ча ет ся, что в зна че-
ни ях со вре мен ных ус ту пи тель ных слов рус ско го язы ка 
встре ча ют ся се ман ти ка ко ли че ст ва/сте пе ни, се ман ти-
ка же ла ния и се ман ти ка ве ро ят но сти, и про ве ден ный 
в рам ках ра бо ты над АС ана лиз слов со зна че ни ем ‘со-
от вет ст вия дей ст ви тель но сти’ и со зна че ни ем ‘ма ло го 
ко ли че ст ва/сте пе ни’ слу жит еще од ним под твер жде-
ни ем это му. 

На син хрон ном уров не в зна че ние мно гих ус ту пи-
тель ных еди ниц вхо дят се ман ти че ские ком по нен ты 
‘же ла ние’, ‘ма лая сте пень’, ‘со от вет ст вие/не со от вет ст-
вие’ дей ст ви тель но сти. 

Так, ус ту пи тель ные лек се мы толь ко бы, лишь бы, 
хоть бы пред по ла га ют, что субъ ект очень х о  ч е т, что-
бы бы ло не кое А1: Хоть бы <толь ко бы, лишь бы> он 
прие хал! 

Мно гие ус ту пи тель ные лек се мы со дер жат ука за ние 
на ма  лую с те пень; ср. на при мер, лек се мы груп пы 
по край ней ме ре, хо тя бы, хоть, ко то рые пред по ла га-
ют, что субъ ект со гла ша ет ся на ма лое А1, по ни мая, что 
по лу чить боль шое А1 не воз мож но: Не мо жешь по мочь, 
так по край ней ме ре не ме шай!; Хо тя бы <хоть> пять 
ми нут ты мо жешь по си деть спо кой но! 

Кро ме то го, для зна че ния мно гих ус ту пи тель ных еди-
ниц важ на не толь ко м а  л а я  с т е  п е н ь, но и о ч е н ь 
б о л ь  ш а я  с т е  п е н ь, так как сре ди ус ту пи тель ных 
еди ниц есть сло ва, со дер жа щие ука за ние на вы со кую 
сте пень или пре дел (хоть, пусть, пус кай, пусть да же, 
да же ес ли, ес ли и, хо тя бы, хоть бы): С то бой хоть на 
край све та. 

Смысл с о  о т  в е т  с т  в и е / н е  с о  о т  в е т  с т  в и е  д е й  -
с т  в и  т е л ь  н о  с т и  так же ре ле ван тен для син хрон ной 
се ман ти ки ус ту пи тель ных слов: они де лят ся на те, ко-
то рые со дер жат ука за ние на су ще ст во ва ние си туа ций 
(хо тя, не смот ря на), и те, ко то рые со дер жат ука за ние 
на не-су ще ст во ва ние си туа ций (доб ро бы, пус кай бы, 
да же ес ли). 

Изу че ние по ли се мий слов дан ных клас сов в со вре-
мен ном рус ском язы ке под твер жда ет эти се ман ти че ские 
тен ден ции. Ус ту пи тель ные зна че ния и упот реб ле ния 
раз ви ва ют ся у слов со зна че ни ем ж е  л а  н и я  (хоть, 
хо тя, хоть бы), с о  о т  в е т  с т  в и я  д е й  с т  в и  т е л ь  н о  с т и 
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(прав да), в е  р о  я т  н о  с т и  (мо жет, ср. Я, мо жет, то же 
дис сер та цию за щи ти ла, а не хва ста юсь), с о  г л а  с и я 
(ко неч но; ср. Он, ко неч но, па рень не глу пый, но очень 
не ор га ни зо ван ный), м а  л о  г о  к о  л и  ч е  с т  в а / с т е  п е -
н и  (толь ко, лишь; ср. Ни че го не по жа лею, лишь бы он 
вы здо ро вел).

Кро ме то го, о на ли чии этих се ман ти че ских свя зей 
сви де тель ст ву ют эти мо ло ги че ские и ис то ри че ские 
дан ные. Так, сло ва со зна че ни ем м а  л о  г о ко ли че ст-
ва и сте пе ни эти мо ло ги че ски свя зы ва ют ся с о т  р и -
ц а  т е л ь  н о й  оцен кой и иде ей н е  д о с  т а  т о ч  н о  с т и 
(ср.ко рень мал-, род ст вен ный лат. malus ‘пло хой’), 
с у с  т у  п и  т е л ь  н о  с т ь ю  и п р о  т и  в и  т е л ь  н о  с т ь ю 
(ср. на ре чие ма лой сте пе ни еле, ко то рое ди а хро ни че-
ски свя за но с ус ту пи тель ным зна че ни ем ‘по край ней 
ме ре’). Как бы ло ска за но вы ше, еще в XVIII ве ке на ре-
чие ма ло со хра ня ло ус ту пи тель ное зна че ние (ср. ма ло 
что в зна че нии ‘хо тя и’), а на ре чие ед ва — смысл ма-
лой ве ро ят но сти (ср. ед ва в зна че нии ‘вряд ли’), со-
хра нив ший ся в со вре мен ном язы ке у фра зео ло ги че-
ской еди ни цы ед ва ли. 

В ка че ст ве при ме ра тес но го пе ре пле те ния смы слов 
‘сте пе ни/ко ли че ст ва’, ‘со от вет ст вия дей ст ви тель но сти’, 
‘же ла ния’ и ‘ус ту пи тель но сти’ мож но при вес ти со юз 
и час ти цу хоть — од ну из ос нов ных ус ту пи тель ных 
еди ниц рус ско го язы ка. В пер вом бло ке ее зна че ний 
пред став ле но не ос лож нен ное до пол ни тель ны ми ком-
по нен та ми ус ту пи тель ное зна че ние, близ кое к зна че-
ни ям сло ва хо тя: 

хоть 1.1 ‘A1 име ет ме сто, не смот ря на A2’: Он по ел 
[A1], хоть не был го ло ден [A2].

хоть 1.2 ‘A1 важ но, не смот ря на A2’: Все же свой дом 
[A1], хоть и не боль шой [A2].

Во вто ром бло ке пред став ле ны зна че ния с се ман ти-
че ским «на ра ще ни ем» боль шой сте пе ни/ко ли че ст ва, 
а так же ир ре аль но сти:

хоть 2.1 ‘A1 не бу дет, да же ес ли бу дет очень зна чи-
тель ное А2’: Не пу щу [A1], хоть за режь те [A2]. 

хоть 2.2 ‘име ет ме сто та кое зна чи тель ное A1, что 
мог ло бы иметь ме сто A2’: Та кой хо лод [A1], что 
хоть шу бу на де вай [A2].

В треть ем бло ке пред став ле но псев до-ан то ни мич-
ное зна че ни е вто ро го бло ка хоть 3.1 с се ман ти че ским 
«на ра ще ни ем» ма лой сте пе ни/ко ли че ст ва, а так же же-
ла ния:

хоть 3.1 ‘в от сут ст вие же лае мо го A1 го во ря щий го тов 
удов ле тво рить ся лю бым, да же очень ма лым A2’: Не 
ме шай [A2] хоть, ес ли уж по мочь не мо жешь [A1]. 

Ана ло гич ный псев до-ан то ни ми че ский сдвиг от 
смыс ла ‘боль шой’ к смыс лу ‘ма лый’ про ис хо дит у ус-
ту пи тель ных еди ниц хо тя бы и хоть бы: в од ном зна-
че нии они ука зы ва ют на зна чи тель ную сте пень/ко ли-
че ст во, в дру гом — на ма лую; ср:

хо тя бы 2, хоть бы 2 ‘го во ря щий уве рен, что си-
туа ция А1 бу дет иметь ме сто, да же ес ли бу дет 
иметь ме сто очень зна чи тель ное А2’: Я добь юсь 
сво его, хо тя бы весь мир был про тив ме ня; — Ну ку-
да ты со брал ся, там на ули це ли вень! — Да хоть бы 
и по топ, у ме ня встре ча на зна че на.

хо тя бы 1 ‘в от сут ст вие же ла тель но го А2, го во-
ря щий го тов удов ле тво рить ся ма  лым А1 из то-
го же клас са си туа ций, что и А2’: Хо чу хо тя бы 
на не де лю в от пуск съез дить, ес ли уж боль ше не 
по лу ча ет ся; Тес то долж но хо тя бы час по сто ять 
в хо ло диль ни ке.

хоть бы 1 ‘счи тая, что же ла тель ное А2 не про-
изой дет, го во ря щий вы ра жа ет же ла ние, что бы бы-
ло мень шее А1 из то го же клас са си туа ций, что 
и А2’: Хоть бы при гос тях вел се бя при лич но; Хоть 
бы па ру дней по жил у нас.

В це лом та кой псев до-ан то ни ми че ский се ман ти че-
ский пе ре ход во об ще иг ра ет важ ную роль в фор ми-
ро ва нии по ли се мии ус ту пи тель ных еди ниц. В ка че-
ст ве дру го го при ме ра мож но при вес ти сою зы пусть 
и пус кай. В сво ем ос нов ном зна че нии они вы пол ня ют 
се ман ти че скую и грам ма ти че скую функ цию фор ми-
ро ва ния по ве ли тель но го на кло не ния в треть ем ли це, 
т. е. вво дят ж е  л а  т е л ь  н у ю  для го во ря ще го си туа цию; 
ср.: 

пусть 1.1, пус кай 1.1 ‘го во ря щий вы ра жа ет же ла-
ние, что бы А1 име ла ме сто’: Пусть <пус кай> ни ку-
да не ухо дит, по ка я не вер нусь.

В зна че нии раз ре ше ния пусть и пус кай час то вво дят 
н е  ж е  л а  т е л ь  н ы е  си туа ции1): 

пусть 1.2, пус кай 1.2 ‘го во ря щий го во рит, что со-
гла сен, что бы име ла ме сто си туа ция А1, воз мож-
но, не же ла тель ная для не го’: — Мож но он возь мет 
твою ма ши ну на па ру дней? — Ну пусть; — Вы мне 
долж ны не три ста руб лей, а пять сот. — Ну лад но, 
пусть <пус кай> бу дет пять сот. 

И, на ко нец, в ус ту пи тель ном зна че нии пусть и пус-
кай то же мо гут вво дить н е  ж е  л а  т е л ь  н ы е, час то да же 
де ст рук тив ные си туа ции: 

1) В этом значении пусть имеет необычные синтаксические
свойства — а именно, допускает подлежащее в косвенном паде-
же; ср. простр .тт уходящу д щ. Пусть его поступает как хочет; Пусть их 
ссорятся.
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пусть 2, пус кай 2 ‘Да же ес ли бы име ло ме сто А2, 
име ло бы ме сто А1’: Че ло век, пусть <пус кай> са-
мый пло хой, все же за слу жи ва ет со стра да ния; Да 
пусть <пус кай> кри чит сколь ко вле зет, я сво его 
ре ше ния ме нять не бу ду; Пусть <пус кай> хоть на 
стен ку ле зет, ни че го он не добь ет ся; Я […] тво ей 
по мо щи тре бую, по мо щи лю бой, ка кая по тре бу ет-
ся, пусть да же и уго лов но го по ряд ка (В. Су во ров); 
Пусть да же рот у те бя за кле ен пла сты рем, все 
рав но ты обя зан явить ся (М. Харт, пер. В. Бе  ло-

усо ва); Пус кай да же не вы здо ро веть — хо тя бы по-
нять се бя пе ред смер тью (И. Гре ко ва); Пус кай при-
стре лят, лишь бы боль ше не бо ять ся (В. Ша  ров); 
Пус кай ум ру, но пусть ум ру лю бя! (Ю. Ты  ня нов); 
На до уз нать прав ду, пусть да же она ока жет ся не-
при ят ной.

1.2. Сло вар ные ста тьи прав да, не прав да,  
ис ти на, об ма нуть, об ман, врать, лгать,  
вра нье, ложь, прав ди вый, лжи вый

ПРА́ВДА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН нет, кро ме 2.
прав да 1.1 ‘то, что име ет ме сто в дей ст ви тель но сти’: уз-
нать <ута ить> прав ду.
прав да 1.2 ‘вы ска зы ва ние, со от вет ст вую щее дей ст ви тель-
но сти’: чис тая прав да; вы рвать у ко го-л. прав ду.
прав да 1.3, книжн. ‘со от вет ст вие изо бра же ния дей ст ви-
тель но сти’: ху до же ст вен ная <ис то ри че ская> прав да.
прав да 2  ‘пра виль ное мне ние’: У ка ж до го своя прав да.
прав да 3.1 ‘спра вед ли вость’: нет прав ды на зем ле. 
прав да 3.2 ‘со от вет ст вие чувств и по ступ ков эти че ско му 
идеа лу’: жить по прав де; свет лая прав да. 
прав да 4.1 ‘под твер жде ние’: Прав да, прав да,— кив нул я; 
Ты ведь го лод ный, прав да?
прав да 4.2 ‘дей ст ви тель но, в са мом де ле’: Она прав да ре-
ши ла уе хать; И прав да, он при шел на три ча са поз же. 
прав да 4.3 ‘хо тя и’: Он ум ный, прав да, ле ни вый.

прав да 1.1
ПРИМЕРЫ. Прав да ока за лась со вер шен но ужас ной; Вы 
долж ны при знать прав ду о ге но ци де; Я от крою те бе 
прав ду о тво ем от це; Он скры вал прав ду от са мо го се-
бя; Я хо чу знать прав ду.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Прав да об А1 ‘То, ка ким А1 яв ля ет ся в дей-
ст ви тель но сти; лю ди не зна ли, ка кой А1, или ду ма ли, 
что А1 дру гой; го во ря щий счи та ет, что зна ние то го, ка-
ким А1 яв ля ет ся в дей ст ви тель но сти, важ но и цен но 
для лю дей; го во ря щий счи та ет, что ка кие-то лю ди не 
хо тят это го знать или не хо тят, что бы дру гие это зна-
ли’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции с пред ло гом о мо жет 
иметь две ин тер пре та ции: с пред мет ны ми су ще ст ви-
тель ны ми прав да об А1 зна чит ‘то, ка ков А1 в дей ст-
ви тель но сти’ (прав да о три дца тых го дах), с пре ди кат-
ны ми су ще ст ви тель ны ми прав да об А1 зна чит ‘то, что 
А1 имел ме сто в дей ст ви тель но сти’ (прав да о бом беж-
ках жи лых рай онов). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  про ВИН: прав да про от ца.
  о/об ПР: прав да об этом де ле; прав да о зло употреб-

ле ни ях.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Горь кая <страш ная, жес то кая, 
гру бая> прав да [оцен ка со дер жа ния]; вся прав да; 
прав да о си туа ции <об от це, о про шлом, о вой не, 
о ре аль ном по ло же нии дел> [те ма]; прав да о близ кой 
смер ти <о рас стре лах, об эко но ми че ских пре сту-
п ле ни ях> [со дер жа ние]; по иск прав ды; знать <не 
знать> прав ду; скрыть <ута ить> прав ду; уз нать 
<об на ру жить, от крыть> прав ду, до ко пать ся до 
прав ды; Прав да не из вест на; Прав да в том, что…; 
Прав да со стоя ла <за клю ча лась> в том, что…; 
Прав да на ко нец-то вы яс ни лась <вы шла на свет, вы-
плы ла на ру жу> [прав да ста ла из вест ной], Мне от-
кры лась прав да; Я до сих пор не знаю прав ду о том, 
как это про изош ло; По ра ска зать на ро ду прав ду об 
эко но ми че ской си туа ции.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А я пло хое рас ска за ла вам, но, мне 
ка жет ся, все гда луч ше знать прав ду (В. Гросс ман). 
Хо ти те знать прав ду про смерть Яку ни на, пла ти-
те ты ся чу дол ла ров! (Д. Дон цо ва). Не у же ли ты ду-
ма ешь, что от же ны мож но скрыть прав ду? Ты се бя 
ско рей об ма нешь, чем ме ня (Е. Шварц). Она рас ска за-
ла мне о ла ге рях, о рас стре лах — о том, о чем ни ко гда 
со мной не го во ри ли ни отец, ни мать, обе ре гая ме ня 
от страш ной прав ды (Е. Ев  ту шен ко). Прав да за клю-
ча ет ся в том, что к ру ко во дству го су дар ст вом и фи-
нан со вы ми по то ка ми при шли со ро ка лет ние (Как мо-
ло ды мы ста ли // «Дру гой», 2002).
СИН: ис ти на, факт; АНАЛ: по ло же ние ве щей, ре аль-
ность, дей ст ви тель ность; АНТ: фан та зия, не зна ние, 
ил лю зия, фан том, фик ция, плод во об ра же ния; ДЕР: 
прав до по до бие, вправ ду, вза прав ду.
прав да 1.2 
ПРИМЕРЫ. Я ска зал те бе прав ду; В ее сло вах нет ни ка-
п ли прав ды; То, что он те бе ска зал — прав да. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 — прав да ‘Вы ска зы ва ние А1 со от вет ст-
ву ет дей ст ви тель но сти’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в со ста ве на зва ний га зет: Ком со моль-
ская прав да, Ма рий ская прав да, Прав да Се ве ра.
2. В пре ди ка тив ных и обо соб лен ных упот реб ле ни ях 
сбли жа ет ся с 4.1 [см. тж. 4.1]: — Это прав да, что ре-
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ше но по вы сить зар пла ты в два раза? — Прав да-прав-
да; — Прав да, что он вое вал? — Прав да.
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в со ста ве ска зуе-
мо го: Это прав да; Мои сло ва — прав да; То, что я те бе 
ска зал — прав да.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чис тая <свя тая, ис тин ная, су щая> 
прав да, пол ная <не пол ная, час тич ная> прав да [сте-
пень со от вет ст вия дей ст ви тель но сти]; го лая <не при-
кры тая, не при кра шен ная> прав да [внеш нее вы ра же-
ние]; смесь прав ды и вы мыс ла; го во рить <от ри цать> 
прав ду; Кля нусь го во рить прав ду, толь ко прав ду и ни-
че го кро ме прав ды [фор му ла клят вы]; В ее сло вах нет 
ни ка п ли <ни кру пи цы> прав ды; На ко нец-то про зву-
ча ла прав да. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это прав да, Ви тольд Яков ле вич, что 
вы в 36-м го ду встре ча лись со Ста ли ным? — спро сил 
он (В. Ак се нов). Я сей час ска жу то, что мно гим воль-
но дум цам и без бож ни кам по ка жет ся суе ве ри ем и от-
ста ло стью, но это чис тая прав да (Б. Аку нин). Об за-
ве дись они во вре мя шу та ми (на до хо тя бы от ду ра ка 
слы шать прав ду), мо жет быть, им уда лось бы про дер-
жать ся еще не ко то рое вре мя (Ф. Ис  кан дер). 
СИН: ис ти на; АНТ: не прав да, вра нье, ложь; об ман; де-
зин фор ма ция; ДЕР: по лу прав да; прав ди вый.
прав да 1.3, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Ху до же ст вен ная прав да; прав да это го 
филь ма; В этой пье се мно го жиз нен ной прав ды; Фильм 
за ни ма тель ный, но в нем ма ло ис то ри че ской прав ды. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со от вет ст вие изо бра же ния А2 дей ст ви-
тель но сти в от но ше нии при зна ка А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но ме то ни ми че ское упот реб-
ле ние пси хо ло ги че ская прав да ха рак те ров в зна че нии 
‘пси хо ло ги че ская прав да изо бра же ния ха рак те ров’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.  
А1  КА КАЯ: Пси хо ло ги че ская прав да.
А2  РОД: В этом жгу чая прав да сти хо тво ре ния Хо да-
се ви ча (Д. Са  мой лов).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По эти че ская <ду хов ная, че ло ве че-
ская> прав да; со от вет ст вие <не со от вет ст вие> ис-
то ри че ской прав де; прав да жиз ни <ха рак те ров>; 
В этом филь ме ма ло <мно го> прав ды.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сред ст ва, ко то ры ми поль зу ет ся ре-
жис сер, точ ны и со вре мен ны — пси хо ло ги че ская и по-
эти че ская прав да ха рак те ров со че та ет ся с ус лов но-
стью (Ю. Смел ков). Ху до же ст вен ная прав да про из-
ве де ния гра фа Тол сто го во все не за ви сит толь ко от 
то го, стоя ла ли имен но та кая-то ко лон на, во вре мя 
опи сан но го им боя, на пра во или на ле во от пол ко вод ца 
(Г. Да  ни лев ский). В них за пе чат ле лась пси хо ло ги че-
ская прав да эпо хи «ста лин ской пя ти лет ки в че ты ре 
го да» — не мыс ли мое со че та ние не че ло ве че ско го тру да, 
го ло да, хо ло да, свин цо вой тьмы (М. Че  го дае ва). Но сде-
ла но это ак ку рат но, тон ко, с лю бо вью к ис то ри че ской 

прав де как она есть, а не к «ми фо ло гии», не к сен са ци-
он ной «спор но сти» (С. Рез ник).
СИН: точ ность, вер ность; АНАЛ: реа ли стич ность; 
АНТ: ложь, фальшь, лжи вость, ис ка же ние, из вра ще ние 
фак тов; ДЕР: прав ди вый.
прав да 2, МН -ы, правд. 
ПРИМЕРЫ. У ка ж до го своя прав да; Прав да за ним; 
Прав да на ее сто ро не; Я ощу тил всю прав ду ее слов.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Прав да А1 ‘Пра виль ная по зи ция че ло ве ка 
А1 или пра виль ность по зи ции че ло ве ка А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

прав да на ро да.
своя <от цов ская> прав да.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как пи сал Бер дя ев, у ком му низ ма бы-
ла «своя прав да» —  прав да бед ных пе ред бо га ты ми 
(О. Щу  кин). Хо тя гор ди ев узел они раз ру бить не смог-
ли, рас су ди ли, что прав да есть и на той, и на дру гой 
сто ро не (О. Му  рав ская). У ка ж дой сто ро ны бы ла своя 
прав да. […] Прав да оче ред ни ков со стоя ла в том, что 
они па ха ли на са на то рий де сять лет поч ти бес плат-
но. За жи лье («Но вый Мир», 2002, №9). Он не чув ст во-
вал рас коль ничь ей прав ды уче ния о клас со вой струк-
ту ре го су дар ст ва (М. Горь кий).
СИН: пра во та; АНАЛ: по зи ция, точ ка зре ния; АНТ: не-
пра во та. 
прав да 3.1, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Ис кать прав ду; Нам прав ды не най ти; 
Прав ды нет в ми ре.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спра вед ли вость в по ло же нии ве щей или 
ми ро уст рой ст ве’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все го во рят: нет прав ды на зем ле. / Но 
прав ды нет и — вы ше (А. С. Пуш кин). Да, ве рить мож-
но, ве рить нуж но, / Что прав да есть,— на том сто им; 
/ И что доб ро не без о руж но: / Зло на ко ле нях пе ред ним 
(А. Си няв ский). — Ся ду на по езд и по еду в Мо ск ву. — За-
чем? — Ис кать прав ду. Са ше он ка зал ся су ма сшед шим. 
Ка кую прав ду он со би ра ет ся ис кать? (А. Ры  ба ков).
СИН: спра вед ли вость; АНАЛ: пра во су дие; АНТ: не спра-
вед ли вость; крив да; ДЕР: прав до лю бие, прав до ис ка-
тель. 
прав да 3.2, вы сок. 
ПРИМЕРЫ. Выс шая <свет лая, бла го дат ная> прав-
да; Бо жья прав да; свет прав ды; жа ж да прав ды, жить 
в прав де <по прав де>; по сту пать по прав де; Ко гда-ни-
будь на зем ле во ца рит ся прав да. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Од на из выс ших мо раль ных цен но стей, 
со стоя щая в осоз на нии то го, что в ми ре пра виль но 
и хо ро шо, и со от вет ст вую щем это му по ве де нии’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В этом зна че нии прав да со от но сит ся с ис ти ной, ко-
то рая то же яв ля ет ся од ной из глав ных ду хов ных цен-
но стей и так же все гда по ло жи тель но ха рак те ри зу ет-
ся — свет лая <пре крас ная, со вер шен ная, лу че зар ная> 
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ис ти на. Прав да, как и ис ти на, яв ля ет ся ат ри бу том 
Бо га; ср. Бо жья прав да, Хри сто ва прав да, Бог есть Ис-
ти на. 

Од на ко прав да — это и зна ние, и по ве де ние, то есть 
эти че ская и ре ли ги оз ная цен ность, пред по ла гаю щая по-
ни ма ние уст рой ст ва ми ра с выс шей ду хов ной точ ки зре-
ния и со от вет ст вую щее это му по ни ма нию нрав ст вен-
ное по ве де ние, в пер вую оче редь, че ст ность и спра вед-
ли вость; ср. жить по прав де, по иск прав ды, В его жиз ни 
нет прав ды; Ищи те прав ды Бо жи ей, а не че ло ве че ской. 

Ис ти на име ет боль шее от но ше ние к зна нию, чем 
к по ве де нию. Ис ти на — это ко неч ная цель все го че ло-
ве че ско го по зна ния — окон ча тель ное зна ние и по ни-
ма ние все го ми ро зда ния,— и в этом смыс ле она яв ля-
ет ся как ду хов ной и ре ли ги оз ной, так и фи ло соф ской 
и на уч ной ка те го ри ей. При этом ис ти на не опи сы ва ет 
по ве де ния; нель зя *жить по ис ти не.

Ис кать ис ти ну — зна чит стре мить ся к окон ча тель-
но му по зна нию — ре ли ги оз но му, фи ло соф ско му, на-
уч но му, ис кать прав ду — зна чит стре мить ся по нять 
мо раль ные ос но вы бы тия и по стро ить свою жизнь 
в со от вет ст вии с ни ми. В этом смыс ле прав да бо лее 
дос ти жи ма для че ло ве ка, не же ли ис ти на, к ко то рой 
че ло век дви жет ся всю жизнь. 
2. Воз мож но пер со ни фи ци ро ван ное упот реб ле ние: 
Вер но, в ее стра не жи вет прав да (Л. Чар ская).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. От ку да же за столь ко рот кое вре мя 
при шла к Ли ру эта свет лая прав да? (Л. И. Шес тов). 
В пер вый раз вве ряю я бу ма ге свои мыс ли и вос по ми на-
ние об этом че ло ве ке вы со кой ду ши, в ко то ром так не-
раз дель но жи ли «прав да с кра со тою» — эти че ское и эс-
те ти че ское (С. Мар шак). Выс ший тип — пра вед ни ки, 
ко то рые вы ска зы вать прав ду не уме ют, да и по нять 
ее не тщат ся, они жи вут прав дой (Д. Са  мой лов). Бе-
лин ский со всем не от ме тил го го лев ский по иск до б ра, 
прав ды (В. Чи  ви ли хин).
СИН: ис ти на; АНАЛ: пра вед ность; АНТ: не прав да, ложь, 
нар.-по эт. крив да.
прав да 4.1, в функ ции час ти цы.
ПРИМЕРЫ. Прав да, прав да,— кив нул я; Он ведь не очень 
ор га ни зо ван ный че ло век, прав да?; Ты при дешь, не прав-
да ли? 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Го во ря щий под твер жда ет, что вы ска зы ва-
ние А1 со от вет ст ву ет дей ст ви тель но сти’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В раз го вор ной ре чи в ут вер ди тель ных пред ло же ни-
ях упот реб ля ет ся с по вто ром и фор ми ру ет от дель ную 
ре п ли ку: — Не у же ли он так и ска зал? — Прав да-прав-
да. 
2. В во про си тель ных пред ло же ни ях в син так си че ской 
функ ции ввод но го обо ро та зна чит ‘Го во ря щий спра-
ши ва ет ад ре са та, со от вет ст ву ет ли его вы ска зы ва ние 
А1 дей ст ви тель но сти, ожи дая, что ад ре сат под твер дит 

это’ и час то сто ит в кон це пред ло же ния: Я ру ко де ли ем 
не ув ле ка юсь, это слиш ком не со вре мен но, прав да? Ли да 
сна ча ла хо те ла от ве чать, но бы ст ро убе ди лась, что 
«прав да?» — во прос ри то ри че ский (И. Гре ко ва). 
3. В со че та нии с час ти ца ми не и ли ука зы ва ет на пол-
ную уве рен ность го во ря ще го в том, что А1 со от вет-
ст ву ет дей ст ви тель но сти, и об ра ще ние к ад ре са ту 
с прось бой под твер дить это яв ля ет ся ри то ри че ским: 
Чу де са в ре ше те, не прав да ли? «Не прав да ли» бы ло лю-
би мое вы ра же ние мо ей же ны, вы на вер ное за ме ти ли 
(Б. Пас тер нак).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да, вот так они и гу бят друг дру-
га,— со лид но вздох нул Штерн. — Прав да, прав да (Ю. Дом-
бров ский). Не хо ро шо, Петр Пет ро вич,— го во ри ла она 
уко риз нен но. — Не хо ро шо. Стыд но. — Прав да, Ли да, 
прав да,— со гла ша лась мать (А. П. Че хов). Прав да, ни ко-
гда не бу дет так, что бы нам на до бы ло рас ста вать ся? 
(С. Коз лов). 
СИН: да, так, точ но, вер но; Не так ли? [к упот реб ле-
нию в во про си тель ных пред ло же ни ях]; АНТ: нет, не 
так, не прав да.
прав да 4.2, в функ ции на ре чия. 
ПРИМЕРЫ. Она прав да ре ши ла уе хать; Ве чер и прав да 
вы дал ся те п лый; Ты ме ня прав да лю бишь?
ЗНА ЧЕ НИЕ: Прав да А1 ‘Го во ря щий ут вер жда ет, что 
си туа ция А1 име ет ме сто; до это го кто-то счи тал или 
ут вер ждал, что А1 не име ет мес та’ [обыч но про из но-
сит ся с силь ным фра зо вым уда ре ни ем: Его ↓прав да ра-
ни ли; час то в со че та нии с сою зом и]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С гла го лом в фор ме ПО ВЕЛ ука зы ва ет на то, что го-
во ря щий хо чет убе дить ад ре са та сде лать А1: Ты прав-
да схо ди ту да; Нет, ну прав да вгля ди тесь! (А. Во  лос); 
И прав да, по ду май, Ко ля, раз ве он ви но ват (А. И. Ку-
прин).
2. В син так си че ской функ ции ввод но го обо ро та в со-
че та нии с сою за ми и, а или час ти цей ведь — и прав да, 
а прав да, прав да ведь зна чит ‘го во ря щий под твер жда-
ет, что си туа ция А1 име ет ме сто; до это го кто-то счи-
тал или ут вер ждал, что А1 име ет ме сто’: Я не со мне ва-
лась, что он опо зда ет. И прав да, он при шел поч ти на 
три ча са поз же; — По шли в ки но? — А прав да, да вай 
пой дем ку да-ни будь; А прав да ведь не знаю, за чем жи ву 
(В. Шук шин). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли ме ня убь ют, ты все-та ки не сра-
зу за бу дешь ме ня? Я по ду ма ла: а вдруг прав да убь ют? 
(И. Бу нин). Кон ст рук тор от ки нул ся на спин ку ди ва на 
и при крыл гла за. — Ва лерь ян ка есть? — спро сил он. Он 
и прав да по блед нел (В. Шук шин). Не у же ли вам, Ва си лий 
Ива но вич, прав да ин те рес но, о чем я ду маю? — А что 
ж,— ска зал Ча па ев,— ко неч но (В. Пе ле вин). За чем вы 
по шли в эту сво ру? Вы — слу чай ный че ло век сре ди них. 
Ска жи те, что вы со жа лее те. Он и прав да со жа лел, как 
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со жа лел! (А. Сол же ни цын). Я ду мал, что сло во «ка-
ре та» бы ло ска за но для крас но го слов ца, а ока за лось, 
и прав да, ка ре та (В. Вой но вич).
СИН: дей ст ви тель но, в са мом де ле, на са мом де ле, че-
ст но, вправ ду, так и есть, так и вы шло, и точ но.
прав да 4.3, в функ ции сою за и ввод но го сло ва, разг. 
ПРИМЕРЫ: Он ум ный, прав да, ле ни вый; Я обя за тель но 
прие ду, прав да, по ка не мо гу точ но ска зать, ко гда.
ЗНА ЧЕ НИЕ: А1, прав да А2 ‘Име ет ме сто А1; име ет ме-
сто А2; го во ря щий при зна ет, что А2 ос лаб ля ет зна чи-
мость А1; го во ря щий счи та ет, что в дан ной си туа ции 
А1 не мно го бо лее зна чи мо, чем А2’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ: В са мом де ле, по сле ка ж до го при сту па 
ма ля рии я страш но бы ст ро те рял си лы и пре вра щал ся 
в хо дя чую тень, но, прав да, по том поч ти с та кой же 
бы ст ро той все вос ста нав ли ва лось (Ф. Ис кан дер). Пен-
сио не ров здесь пол но: да чи у них тут, прав да, лет не го 
ти па,— рас ска зы вал мне ме ст ный опе ра тив ник (Ф. Не-
знан ский). Был со блю ден и куль ми на ци он ный мо мент 
празд ни ка — ог ром ный ко ст ри ще с иг ра ми во круг и от-
ча ян ны ми прыж ка ми смель ча ков (прав да, че рез за ти-
хаю щий огонь) («На род ное твор че ст во», 2004.02.16). 
АНАЛ: хо тя, толь ко; АНТ: за то.
◊ шутл. сер мяж ная прав да ‘гру бая, не при кра шен ная 
прав да’; окоп ная прав да ‘прав да о вой не гла за ми ря-
до во го уча ст ни ка во ен ных дей ст вий в про ти во по лож-
ность штаб ной прав де — пред став ле нию на чаль ни ков’ 
[мо жет оце ни вать ся по ло жи тель но как под лин ное 
сви де тель ст во или от ри ца тель но как слиш ком уз кий 
взгляд на си туа цию]; прав да мо мен та разг. ‘то, что 
счи та ет ся прав дой в на стоя щий мо мент, од на ко мо жет 
пе ре стать счи тать ся ею в сле дую щий мо мент’; сию ми-
нут ная прав да — то же, что прав да мо мен та; прав да 
фак та ‘точ ное из ло же ние фак тов’: прав да фак та и ху-
до же ст вен ная прав да в про из ве де нии «Ар хи пе лаг ГУ-
ЛАГ»; Рус ская Прав да ‘древ не рус ский свод за ко нов’: 
Древ не рус ское пра во, в ча ст но сти, Рус ская прав да […] 
ста ви ло ист ца в при ви ле ги ро ван ное по ло же ние в пред-
став ле нии до ка за тельств («Ар бит раж ный и гра ж дан-
ский про цес сы», 2003); слу жить ве рой и прав дой см. 
ВЕ РА; (Все ми) прав да ми и не прав да ми ‘лю бы ми, час-
то не этич ны ми, сред ст ва ми’: Она до би ва ет ся сво его 
все ми прав да ми и не прав да ми; по прав де го во ря <ска-
зать>; прав ду го во ря <ска зать> [в функ ции ввод но го 
сло ва] ‘го во ря щий под чер ки ва ет, что со би ра ет ся го во-
рить прав ду, не смот ря на то что она мо жет быть не при-
ят на’: По прав де го во ря, я не до во лен ва шей ра бо той; 
прав да-мат ка разг. ‘не при ят ная для ад ре са та прав да, 
вы ска зан ная в рез кой и пря мой фор ме’; прав ду-мат-
ку ре зать <го во рить> разг. ‘вы ска зы вать не при ят ную 
для ад ре са та прав ду в рез кой и пря мой фор ме, не ду мая 
о по след ст ви ях’; по смот реть прав де в гла за <в ли цо> 
‘трез во оце нить не при ят ное для субъ ек та по ло же ние 

ве щей’: На до иметь му же ст во смот реть прав де в гла за; 
В но гах прав ды нет ‘го во ря щий пред ла га ет сесть ад-
ре са ту, ко то рый не ко то рое вре мя сто ял и мог ус тать’: 
Са дись, в но гах прав ды нет; Что прав да, то прав да 
‘го во ря щий под твер жда ет, что име ет ме сто си туа ция, 
су ще ст во ва ние ко то рой ему по ка кой-то при чи не не 
хо те лось при зна вать’; Ва ша <твоя> прав да ‘го во ря-
щий при зна ет пра во ту со бе сед ни ка’; Прав да гла за ест 
<ко лет> ‘слы шать прав ду о се бе не при ят но’. 

НЕ ПРА́ВДА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН нет, кро ме 4.
не прав да 1.1 ‘лжи вое вы ска зы ва ние’: ска зать не прав ду.
не прав да 1.2 ‘не вер ное вы ска зы ва ние или мне ние’: Не-
прав да, что квас не со дер жит ал ко го ля.
не прав да 2 ‘не со от вет ст вие изо бра же ния дей ст ви тель но-
сти’: ху до же ст вен ная не прав да.
не прав да 3 ‘не со от вет ст вие чувств и по ступ ков эти че ско-
му идеа лу’: жить в не прав де.

не прав да 1.1
ПРИМЕРЫ. Он го во рит не прав ду; — Я вче ра там 
был! — Это не прав да. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 — не прав да ‘Вы ска зы ва ние А1 не со-
от вет ст ву ет дей ст ви тель но сти в си туа ции, ко гда, по 
мне нию го во ря ще го, ав то ру вы ска зы ва ния из вест но 
ре аль ное по ло же ние ве щей’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В пре ди ка тив ном упот реб ле нии сбли-
жа ет ся с 1.2; ср. И во все не прав да, что Ко ро лен ко под-
ра жал Тол сто му,— ни ко гда не под ра жал! (М. Горь кий), 
где не из вест но, счи та ет ли го во ря щий, что ав тор вы-
ска зы ва ния на ме рен но вво дит ад ре са та в за блу ж де ние. 
В не пре ди ка тив ном упот реб ле нии, осо бен но в со че та-
ни ях го во рить <ска зать> не прав ду все гда ука зы ва ет на 
на ме рен ное вве де ние ад ре са та в за блу ж де ние. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в по зи ции пре-
ди ка та: Это не прав да; Его сло ва — не прав да; То, что он 
те бе ска зал — не прав да.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За ве до мая <во пию щая, яв ная, от-
кро вен ная> не прав да; су щая <пол ная, чис тая, аб со-
лют ная> не прав да; боль шая <ма лень кая> не прав да; 
го во рить не прав ду. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все за смея лись, хо тя зна ли, что это 
не прав да, что Пле че вой это при ду мал сей час (В. Вой-
но вич). Не прав да! По гла зам ви жу, что не прав да 
(Н. Но сов). Ска жи, твои бес ко неч ные ве чер ние со ве-
ща ния — это все не прав да? (М. Вел лер). Я знал, что 
в га зе тах пи шут не прав ду (С. Дов ла тов). Ну что дя дю 
кто-то вы зы вал и что-то ему там пред ла гал, все это 

не прав да (Ю. Дом бров ский). 
СИН: ложь, вра нье; АНАЛ: об ман, вы дум ки, фан та зия, 
(га зет ная) ут ка; АНТ: прав да, ис ти на.
не прав да 1.2
ПРИМЕРЫ. Мно гие ду ма ют, что шам пан ское — сла-
бо ал  ко голь ный на пи ток, но это не прав да; Не ко то рые 
счи та ют его идеа ли стом, но это не прав да. 
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ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 — не прав да ‘Вы ска зы ва ние А2 о си-
туа ции или объ ек те А1 не со от вет ст ву ет дей ст ви-
тель но сти’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся толь ко в по зи ции пре-
ди ка та и в ка че ст ве ввод но го обо ро та: Ты счи та ешь 
ме ня без от вет ст вен ным че ло ве ком, но это не прав да; 
Не прав да, он со всем не та кой, как ты ду ма ешь. В не-
пре ди ка тив ном упот реб ле нии, осо бен но в со че та ни ях 
го во рить <ска зать> не прав ду реа ли зу ет ся зна че ние 
1.1 (см. тж 1.1). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рань ше до за ра же ния кро ви до хо ди ло, 
а те перь в Мо ск ве, го во рят, не знаю, прав да это или 
не прав да, на ка ж до го кли ен та от дель ная сте ри ли зо-
ван ная кис точ ка по ла га ет ся (И. Ильф и Е. Пет ров). 
Не прав да, что про из ве де ние ис кус ст ва жи вет не за ви-
си мо от ху дож ни ка! (Е. Ев  ту шен ко). Ка раи мы — это 
крым ские ев реи, так на зы вае мые крым ча ки... — Не-
прав да,— на стаи вал на сво ем дя дя Са му ил,— мы ка-
раи мы — по том ки древ них ха зар. Так ска за но в Боль-
шой со вет ской эн цик ло пе дии (Ф. Ис кан дер). Од на ж ды 
Лев Тол стой спро сил Ф. М. Дос то ев ско го, цар ст во ему 
не бес ное: — Прав да, Пуш кин пло хой по эт? — «Не прав-
да»,— хо тел от ве тить Ф. М. (Д. Хармс). Не ко то рые 
во об ра жа ют, что чем вы ше под ни мать ся в воз дух, 
тем ста но вит ся те п лее, но это не прав да (Н. Но-
сов).
АНАЛ: не пра виль но, не вер но, не так; пред рас су док; 
фан та зия; не зна ние; ошиб ка; АНТ: пра виль но, вер но, 
прав да, так.
не прав да 2, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. По эти че ская <ду хов ная> не прав да; ху до-
же ст вен ная не прав да со вет ских про из вод ст вен ных 
ро ма нов; Ис кус ст во не тер пит не прав ды.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со от вет ст вие изо бра же ния А2 дей ст-
ви тель но сти в от но ше нии при зна ка А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но ме то ни ми че ское употреб-
ле ние пси хо ло ги че ская не прав да ха рак те ров в зна че-
нии ‘пси хо ло ги че ская не прав да изо бра же ния ха рак-
те ров’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  КА КАЯ: пси хо ло ги че ская не прав да.
А2  РОД: не прав да этой кни ги. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ре ли ги оз ная жи во пись За па да, на чи-
ная с Воз ро ж де ния, бы ла сплошь ху до же ст вен ной не-
прав дой (П. Фло рен ский). В ус ло ви ях рус ской по эзии 
ХХ ве ка нель зя бы ло без на ка зан но от верг нуть весь 
сим во лизм, от бро сив все его прав ды вме сте с не прав-
да ми (В. Хо да се вич). Так в чем же де ло? В пуб ли ци-
сти ке, ко то рую все гда скуч но иг рать мно го крат но? 
В не прав де пье сы, пусть и ли хо при ду ман ной? (М. Ко -
за ков). В этой тео рии ор га ни че ски еди но го, спло чен-
но го со вет ско го на ро да — и за ло же на глав ная не прав-
да кни ги (А. Сол же ни цын).

СИН: ложь, фальшь, лжи вость, ис ка же ние, из вра ще ние 
фак тов; АНАЛ: не точ ность; ус лов ность; АНТ: точ-
ность, вер ность, реа ли стич ность.
не прав да 3, МН -ы, не правд, вы сок.
ПРИМЕРЫ. Я не мо гу жить в не прав де; Сколь ко не прав-
ды в на ших от но ше ни ях!; Не прав да за вла де ла ми ром. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ри ца тель ное свой ст во, со стоя щее в не-
со от вет ст вии взгля дов и по ве де ния че ло ве ка то му, что 
пра виль но и хо ро шо’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но пер со ни фи ци ро ван ное 
упот реб ле ние: То гда при шла не прав да на рус скую зем-
лю (Б. Пас тер нак).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И не из вест но, не есть ли еще это на-
стоя щая жизнь, а то, в чем про зя ба ют лю ди, со об ща ве-
ду щие хо зяй ст во,— то, мо жет быть, не прав да (Б. Зай-
цев). Гам лет ви дит «не прав ду уг не та те ля, пре зре ние 
гор де ца, боль от верг ну той люб ви» (М. Мо  ро зов). 
СИН: ложь; АНАЛ: не пра вед ность; не че ст ность; не-
спра вед ли вость; не ис крен ность; АНТ: ис ти на, пра вед-
ность, че ст ность. 
◊ (Все ми) прав да ми и не прав да ми см. ПРАВ ДА.

И́СТИ НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН нет, кро ме 2.
ис ти на 1 ‘ду хов но цен ное зна ние об уст рой ст ве ми ра’: 
свет лая ис ти на; ис кать ис ти ну. 
ис ти на 2 ‘пред став ле ние об уст рой ст ве ка ко го-то ас пек та 
ми ра’: на уч ная ис ти на; ис то ри че ская ис ти на.
ис ти на 3 ‘то, что име ет ме сто в дей ст ви тель но сти’: На ко-
нец-то уда лось вы яс нить ис ти ну.
ис ти на 4 ‘со от вет ст вие вы ска зы ва ния дей ст ви тель но сти’: 
Я не со мне ва юсь в ис ти не его слов.

ис ти на 1 
ПРИМЕРЫ. Вся его жизнь бы ла по ис ком ис ти ны; Ис ти-
на от кры лась ми ру; Кто мо жет ут вер ждать, что об-
ла да ет окон ча тель ной ис ти ной? 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яв ляю щее ся выс шей ду хов ной цен но стью 
пол ное зна ние о том, как уст ро ен мир, ко то рое да ет 
лю дям от вет на все важ ные во про сы бы тия, и об ре те-
ние ко то ро го яв ля ет ся для них очень важ ной и труд-
но дос ти жи мой це лью’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ис ти на 1 близ ка прав де 3.2 и в то же 
вре мя от ли ча ет ся от нее. И ис ти на, и прав да труд-
нодос ти жи мы и вы со ко це нят ся людь ми. Прав да — это 
пра виль ное нрав ст вен ное пред став ле ние о ми ре и со-
от вет ст вую щее ему по ве де ние. Ис ти на — это выс шая 
муд рость, вер ное по ни ма ние ду хов ных ос нов ми ро-
уст рой ст ва, ко то рое да ет лю дям воз мож ность по нять 
смысл жиз ни и от ве тить на все важ ные во про сы бы тия. 

В от ли чие от прав ды, ис ти на яв ля ет ся фи ло соф ской 
и ре ли ги оз ной ка те го ри ей и упот реб ля ет ся тер ми но-
ло ги че ски. В раз ных фи ло со фи ях и ре ли ги ях су ще-
ст ву ют раз ные по ня тия ис ти ны, од на ко у лю дей есть 
пред став ле ние о том, что ко неч ная Ис ти на — един ст-
вен на и не из мен на. 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вы со кая <ве ли кая, выс шая, свет лая> 
ис ти на [оцен ка]; <аб со лют ная, пол ная, окон ча тель-
ная> ис ти на, ис ти на в по след ней ин стан ции [пол но та 
по сти же ния ис ти ны]; Ис ти на в выс шем смыс ле; Ис-
ти на о Бо ге; свет ис ти ны; ис кать <лю бить, об рес ти, 
по знать, по стичь> ис ти ну; об ла дать ис ти ной; Ему 
от кры лась ис ти на.
ИЛЛЮСТРАЦИИ: Не толь ко ис ти на в выс шем смыс ле, 
но про стая обы ден ная прав да фак та не име ла для не-
го ни ка ко го зна че ния (Ю. Ка  раб чи ев ский). Ис ти на не 
мо жет быть низ кой, по то му что нет ни че го вы ше ис-
ти ны (В. Хо да се вич). Лю бовь к оте че ст ву ро ж да ет ге-
ро ев, лю бовь к ис ти не соз да ет муд ре цов, бла го де те лей 
че ло ве че ст ва (П. Я. Чаа да ев). Че ло век, пре дос тав лен-
ный са мо му се бе, ос тав лен ный с са мим со бой и сво им 
«че ло ве че ским», бес си лен и не мо щен, ему не от кры ва-
ет ся ис ти на, не рас кры ва ет ся для не го смысл бы тия 
(Н. А. Бер дя ев). И мож но ли на звать то, что ему от-
кры лось, ис ти ной? (Л. Шес тов). 
АНАЛ: прав да.
ис ти на 2, МН -ы, ис тин.
ПРИМЕРЫ. На уч ная ис ти на; ус та но вить ис ти ну; 
Я еще раз убе дил ся в из вест ной ис ти не, что на па де-
ние — это луч ший вид обо ро ны.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1-я ис ти на, что А2 ‘Пред став ле ние А2, 
ко то рое от но сит ся к сфе ре че ло ве че ской дея тель но сти 
А1 и при зна ет ся со от вет ст вую щим дей ст ви тель но сти 
груп пой лю дей или все ми людь ми’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ис ти на ми на зы ва ют ся мно гие из-
вест ные афо риз мы: Ис ти на, что нель зя два ж ды вой-
ти в од ну ре ку, Ис ти на «Что по зво ле но Юпи те ру, то 
не по зво ле но бы ку». Так же на зы ва ют ся ус та нов лен ные 
и хо ро шо из вест ные ос но вы зна ний в раз ных об лас тях: 
эле мен тар ные эко но ми че ские ис ти ны; Ис ти на, что 
три уг ла тре уголь ни ка рав ны двум уг лам квад ра та. 

Не ко то рые ис ти ны ог ра ни че ны ка кой-то од ной 
сфе рой че ло ве че ской дея тель но сти и не вез де ак ту-
аль ны: ма те ма ти че ская <пси хо ло ги че ская> ис ти на; 
Вид но, в Рос сии эта эко но ми че ская ис ти на не ра бо-
та ет. Не ко то рые ис ти ны счи та ют ся уни вер саль ны-
ми: уни вер саль ная <об ще че ло ве че ская, объ ек тив ная> 
ис ти на.

По иск ис ти ны бес ко не чен, и ино гда то, что при зна-
ва лось ис ти ной на ка ком-то эта пе, пе ре смат ри ва ет ся 
с те че ни ем вре ме ни: На уч ная ис ти на ме ня ет ся по ме-
ре рас ши ре ния и уг луб ле ния на уч но го по зна ния.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 КА КАЯ: Ре ли ги оз ная <на уч ная, ма те ма ти че ская> 

ис ти на. 
А2 что ПРЕДЛ: Из вест ная ис ти на, что про шлое вер-

нуть не воз мож но.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Объ ек тив ная <не пре лож ная, без ус-
лов ная, бес спор ная, со мни тель ная> ис ти на [дос то-

вер ность пред став ле ния]; ху до же ст вен ная <жи тей-
ская> ис ти на [сфе ра]; школь ная <из би тая, пло ская, 
про пис ная, хо дя чая, по шлая> ис ти на [оцен ка из вест-
нос ти и не ори ги наль но сти пред став ле ния], про стая 
<эле мен тар ная> ис ти на, ста рая <но вая> ис ти на; 
об ще че ло ве че ская ис ти на; ис кать ис ти ну; ис ка зить 
ис ти ну; со от вет ст во вать <от ве чать> ис ти не [‘пра-
виль но от ра жать дей ст ви тель ность’]; гре шить про тив 
ис ти ны [‘не пра виль но от ра жать дей ст ви тель ность’].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма те ма ти че ских ис тин мно го, они 
лишь долж ны не со дер жать внут рен них про ти во ре чий 
(Г. Го  ре лик, А. Са  ха ров). Как тут по сту пить, что бы не 
ухо дить от объ ек тив ной ис то ри че ской ис ти ны? (Е. Ми -
хи на). При шла по ра Страш но го Су да, ты ся че лет ние ис-
ти ны бы ли объ яв ле ны за блу ж де ния ми (В. Гросс ман). Так 
или ина че, при хо дит ся при знать не при ят ную ис ти ну: 
мы не слиш ком лю бим до воль ст во вать ся при бли зи тель-
ны ми зна ния ми, а вот при бли зи тель ное ви де ние ми ра 
нас ма ло сму ща ет (Д. Би  лен кин). 
АНАЛ: зна ние; ак сио ма; мак си ма; сен тен ция. 
ис ти на 3, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. След ст вию уда лось ус та но вить ис ти ну; 
Мне на ко нец-то от кры лась ис ти на: он ме ня не лю-
бит.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, что име ло или име ет ме сто в дей ст ви-
тель но сти; лю ди не зна ли или не ожи да ли это го’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. И ис ти ну, и прав ду труд но вы яс нить, од на ко по раз-
ным при чи нам. Прав ду бы ва ет труд но об на ру жить, так 
как лю ди ее час то скры ва ют. Кро ме то го, так как она 
не при ят на, ее так же бы ва ет труд но при знать — она 
тре бу ет от че ло ве ка мо раль но го уси лия. 
Ис ти на же не сра зу бро са ет ся в гла за, по то му что она 
не обыч на и не оче вид на. Лю дям бы ва ет труд но ее за-
ме тить, по нять ее или в нее по ве рить, по то му что она 
тре бу ет от них не ко то ро го мен таль но го уси лия: Но че-
рез две не де ли ис ти на все-та ки от кры лась и по верг ла 
Гор дее ва в пол ное изум ле ние: его же на бы ла бе ре мен на 
и от это го ху де ла (А. Ма ри ни на). 
2. Упот реб ля ет ся в ус той чи вом вы ра же нии ус та но-
вить ис ти ну, ко гда речь идет об ус та нов ле нии хо да 
со бы тий при со вер ше нии пре сту п ле ния: Су ду <след-
ст вию> уда лось ус та но вить ис ти ну. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По ра зи тель ная <страш ная, пу гаю-
щая> ис ти на; ус та но вить <вы яс нить> ис ти ну; до-
ко пать ся до ис ти ны, Ис ти на от кры лась <при от кры-
лась>; Ис ти на со стоя ла <за клю ча лась, бы ла> в том, 
что… 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И вдруг ис ти на от кры лась во всей 
сво ей по ли цей ской про сто те: вы рва ли! Все но ме ра вы-
рва ли из всех под ши вок (Ф. Ис кан дер). Ад ми ни ст ра-
ция го ро да на де ет ся, что ис ти на бу дет бы ст ро ус та-
нов ле на... («Из вес тия», 2001.07.10). 
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СИН: прав да, факт; АНТ: фан та зия, не зна ние; ДЕР: ис-
тин ный; по ис ти не, во ис ти ну. 
ис ти на 4, ус тар. 
ПРИМЕРЫ. Мы не мо жем ру чать ся за ис ти ну пре да ния, 
не из вест но го на ше му древ не му ле то пис цу (Н. М. Ка-
рам зин).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст во вы ска зы ва ния или ин фор ма ци-
он но го объ ек та А1, со стоя щее в том, что оно со от вет-
ст ву ет дей ст ви тель но сти’. 
УПРАВЛЕНИЕ.
А1  РОД: ис ти на его слов, фак ти че ская ис ти на  

пре да ния.
СИН: ис тин ность, прав ди вость, точ ность, вер ность; 
АНТ: лжи вость, не ис тин ность, не вер ность; ДЕР: ис-
тин ный.
◊ А1 бли зок к ис ти не, А1 не так да лек от ис ти ны 
‘Пред став ле ние че ло ве ка А1 о чем-то близ ко к пра виль-
но му’; мо мент ис ти ны ‘кри ти че ский мо мент си туа ции, 
в ко то рый про яв ля ют ся ис тин ные свой ст ва че ло ве ка 
или пред ме та А1’; до ля ис ти ны в А1 ‘та часть в вы ска-
зы ва нии А1, ко то рую го во ря щий го тов при знать пра-
виль ной’: В его сло вах есть до ля ис ти ны; зер но ис ти ны 
в А1 ‘та часть в мен таль ном пред став ле нии А1, ко то рую 
го во ря щий го тов при знать пра виль ной’: В этой идее 
есть зер но ис ти ны; на пра вить <на ста вить, об ра-
тить> ко го-л. на путь ис ти ны см. ПУТЬ. 

ОБ МА НУ́ТЬ, ГЛАГ; -ма ну́, -ма́нешь; ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ об ма́ну тый; СОВ; НЕ СОВ об ма́ны вать [час то 
в фор ме ПРИЧ СТРАД ПРОШ СОВ].

об ма нуть 1.1 ‘соз на тель но вве сти в за блу ж де ние’: об ма-
нуть дру га.
об ма нуть 1.2 ‘об ма нуть в хо де тор го вой опе ра ции’: об ма-
нуть на сто руб лей.
об ма нуть 1.3 ‘не сдер жать обе ща ние’: Она об ма ну ла — не 
при шла. 
об ма нуть 1.4 ‘соз дать лож ное впе чат ле ние’: Ее без за бот-
ное по ве де ние об ма ну ло да же ме ня.
об ма нуть 2.1 ‘не оп рав дать ожи да ния’: Ты об ма нул мои 
ожи да ния.
об ма нуть 2.2 ‘не сбыть ся’: На де ж ды об ма ну ли.
об ма нуть 2.3 ‘сфор ми ро вать не вер ное пред став ле ние’: 
Слух его об ма нул.
об ма нуть 3.1 ‘из ме нить’: Он об ма ны ва ет же ну.
об ма нуть 3.2 ‘со блаз нить и не же нить ся’: об ма ну тая де-
вуш ка.

об ма нуть 1.1 
ПРИМЕРЫ. Маль чик с дет ст ва об ма ны вал ро ди те лей; 
Ему уда лось об ма нуть ох ра ну. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Че ло век А1, зная прав ду 
и счи тая, что для дос ти же ния ка кой-то лич ной це ли он 
дол жен соз дать у че ло ве ка А2 не вер ное пред став ле ние 
о дей ст ви тель но сти, сде лал или ска зал А3, в ре зуль та те 
че го у А2 воз ник ло не вер ное пред став ле ние о дей ст ви-
тель но сти’. 

КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние в зна че нии ‘ис-
кус ст вен но из ме нить ес те ст вен ный ход ве щей’: при ро-
ду <судь бу> не об ма нешь, об ма нуть сти хии.
2. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние в зна че нии ‘со-
вер шить ус пеш ный от вле каю щий ма невр’: об ма нуть 
вра та ря. 
3. Воз мож но ос лаб лен ное упот реб ле ние — без ука за-
ния на пред на ме рен ность об ма на: не воль но об ма нуть; 
Си ноп ти ки опять нас об ма ну ли.
4. В со че та нии с ме сто име ни ем се бя зна чит: ‘ста рать ся 
убе дить се бя в том, что имею щая ме сто си туа ция луч-
ше, чем на са мом де ле, по то му что прав да не при ят на’: 
Не об ма ны вай се бя, он те бя не лю бит; Быть про даж ной 
на по ло ви ну — толь ко се бя об ма ны вать (Б. Аку нин).
5. По ана ло гии упот реб ля ет ся о жи вот ных: Два коп-
чи ка ло ви ли лас точ ку, со стя за ясь в ис кус ст ве, но лас-
точ ка об ма ну ла то го и дру го го, оба вер ну лись ни с чем 
(М. При швин). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ИМ.
  ТВОР: об ма ну тый вра га ми, На род об ма нут пус-

ты ми обе ща ния ми пра ви тель ст ва.
А2 ВИН: об ма нуть дру га.
А3   ТВОР: Ста рик при выч ным по лу взма хом ру ки 

об ма ны вал ло шадь, по ка зы вая, буд то со би ра-
ет ся вы та щить кну тиш ко из го ле ни ща пра во-
го ва лен ка, а ло шадь об ма ны ва ла его тем, что, 
трях нув го ло вой, при тво ря лась, что ус ко ря ет 
трус цу (В. На  бо ков). 

  ДЕЕПР: Она об ма ну ла стра жу, вы дав се бя за се-
ст ру за клю чен но го. 

  ко гда ПРЕДЛ: Ты об ма ны вал ме ня, ко гда клял ся, 
что ни че го об этом не зна ешь.

  ес ли ПРЕДЛ: Ты об ма ны ва ешь се бя, ес ли ду ма-
ешь, что она те бя лю бит.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Об ма ны вать на гло <бес стыд но, под-
ло, от кро вен но, на ка ж дом ша гу>; не воль но <соз на-
тель но> об ма нуть; об ма нуть дру га; дать се бя об ма-
нуть; Нас об ма ны ва ли с дет ст ва, Та ко го опыт но го 
че ло ве ка не об ма нешь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ты мо жешь об ма нуть ме ня, ты мо-
жешь об ма нуть учи те ля, но ты не мо жешь об ма нуть 
Бо га (Ю. Ка  раб чи ев ский). Обид но, по то му что он, 
про фес сио нал выс шей ка те го рии, не пра виль но оце-
нил си туа цию, ошиб ся в рас че те, дал се бя об ма нуть 
(Б. Аку нин). Мо жет быть, имен но это — что я не-
воль но об ма нул ста ру ху — так му чи ло ме ня и ме ша-
ло слу шать (Е. За мя тин). Один раз вы ме ня об ма ну ли, 
я не мо гу боль ше вам ве рить (А. Ма ри ни на). Его об ма-
ну ла се мья, об ма ну ла стра на (В. Ша ла мов). 
СИН: вве сти в за блу ж де ние, пе ре хит рить, оду ра чить, 
разг. на дуть, про вес ти, разг. ухо дящ. окол па чить, 
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разг-сниж. об ду рить; АНАЛ: ов рать, сол гать, ска-
зать не прав ду; фаль си фи ци ро вать; КОНВ: под дать-
ся об ма ну, дать се бя об ма нуть; по па сть ся в ло вуш ку; 
клю нуть, про гло тить на жив ку; АНТ: ска зать прав ду, 
вес ти се бя че ст но; ДЕР: об ман; об ман щик, об ман щи ца; 
об ман ный.
об ма нуть 1.2 
ПРИМЕРЫ. Ме ня се го дня на рын ке об ма ну ли на пять-
сот руб лей; В этом ма га зи не по ку па те лей час то об-
ма ны ва ют.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 на А3 ‘Че ло век А1, ко то рый, 
по об ще при ня тым пра ви лам или со гла ше нию, дол жен 
был дать что-то че ло ве ку А2, дал ему мень ше, чем по-
ла га лось, за брав се бе часть А3 при чи тав ших ся А2 цен-
но стей’ [час то о тор го вых опе ра ци ях, где А1 — про да-
вец, а А2 — по ку па тель].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Час то име ет бо лее ши ро кое зна че ние ‘не вы пол нить 
ус ло вия тор го во го со гла ше ния, по лу чив день ги и не 
дав по ку па те лю ус лу ги или то ва ры, за ко то рые тот за-
пла тил, или дав ему не то, что пред по ла га лось со гла-
ше ни ем’: Фир мы час то об ма ны ва ют кли ен тов, не дос-
тав ляя оп ла чен ную ме бель в срок; Его об ма ну ли, под су-
нув под дел ку. 
2. В со че та ни ях с на зва ния ми азарт ных игр зна чит 
‘вы иг рать, не за мет но на ру шив пра ви ла иг ры’: об ма-
нуть в кар ты <в кос ти>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   ИМ.
  ГДЕ: об ма ну ли в ма га зи не <на за прав ке>.
А2 ВИН: об ма нуть кли ен та.
А3 на ВИН: на ты ся чу дол ла ров. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Об ма ны вать по ку па те лей <кли-
ен тов, вклад чи ков, парт не ра по биз не су>; об ма нуть 
в ма га зи не <на рын ке>; об ма нуть на круп ную сум-
му <на мно го, не на мно го, на пять руб лей>; Не об ма-
нешь — не про дашь; Их в оче ред ной раз об ма ну ли с ак-
ция ми; Не да вай се бя об ма ны вать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И что ин те рес но, це лая тол па об-
ма ну тых вклад чи ков от ка зы ва лась ве рить в ко вар-
ст во Мав ро ди и за щи ща ла его, со би ра ясь на ми тин ги 
(В. То  ка ре ва). Че ст ная во ров ская иг ра — это и есть 
иг ра на об ман: сле ди и ули чай парт не ра, это твое пра-
во, умей об ма нуть сам, умей от спо рить со мни тель-
ный вы иг рыш (В. Ша ла мов). Стра хо вое агент ст во 
об ма ну ло семь ты сяч кли ен тов («Ком мер сантъ-Daily», 
1996.01.23). Об ма нул кли ен та раз или два — на тре-
тий обя за тель но по па дешь ся (А. Шу  бин). 
СИН: разг. об ла по шить, об счи тать, ос та вить в ду ра-
ках, на дуть, разг. об жу лить, разг. на греть, сленг ки-
нуть (на ты ся чу), сленг раз вес ти (на баб ки); АНАЛ: 
смух ле вать; мо шен ни чать; КОНВ: ос тать ся в ду ра-
ках.

об ма нуть 1.3 
ПРИМЕРЫ. Она об ма ну ла — так и не при шла; Долж ник 
не об ма нул и вер нул день ги в срок.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул — не сде лал А2 ‘Че ло век А1, 
ска зав, что сде ла ет А2, не сде лал А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2  ПРЕДЛ: Не об ма нул — всю ра бо ту сдал во вре мя. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И еще об ма ну ла, не при шла! (Ю. Дом-
бров ский). К на ше му удив ле нию, Фа де ев не об ма нул 
и явил ся в на зна чен ный день и час (Н. Ман дель штам). 
СИН: на ру шить обе ща ние <сло во>, под вес ти, сленг 
ки нуть; АНТ: сдер жать <вы пол нить> обе ща ние, сдер-
жать сло во.
об ма нуть 1.4 
ПРИМЕРЫ. Его без за бот ное по ве де ние об ма ну ло да-
же ме ня; Ме ня не об ма ну ла ее до ро гая оде ж да — я знал, 
что она жи вет очень бед но. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Об стоя тель ст во А1 яви-
лось при чи ной то го, что у че ло ве ка А2 воз ник ло лож-
ное пред став ле ние о дей ст ви тель но сти’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ИМ.
  ТВОР: Он был об ма нут ее при вет ли во стью <ее 

лю без ной улыб кой>.
А2 ВИН: Да же опыт но го пси хо ло га мог ло об ма нуть ее 

не вин ное вы ра же ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Эта ус меш ка об ма ну ла Коль бер-
га,— лей те нант ре шил, что не вин ная его за ба ва ве се-
лит ста ро го ар мя ни на (К. Пау стов ский). 
АНАЛ: вве сти в за блу ж де ние; сбить с тол ку, разг. сбить 
с пан та лы ку; ДЕР: об ман чи вый.
об ма нуть 2.1 
ПРИМЕРЫ. Ты об ма нул мои ожи да ния; Но вая кни га об-
ма ну ла ожи да ния чи та те лей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Че ло век или объ ект А1 
в дей ст ви тель но сти ока зал ся ху же, чем то хо ро шее 
пред став ле ние А2 о нем, ко то рое бы ло у че ло ве ка или 
лю дей А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2  ВИН: Он об ма нул на де ж ды <до ве рие>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ве ли кий те нор не толь ко не об ма нул 
ожи да ний лю би те лей му зы ки и те ат ра, но и пре взо-
шел их (И. Ар  хи по ва). Но вый фо мен ков ский «опус» не 
об ма ны ва ет на дежд с точ ки зре ния сво ей те ат раль-
но сти, ожи дае мой фор мы (С. Ва  силь е ва). 
СИН: не оп рав дать (на дежд); АНТ: оп рав дать (на де ж ды).
об ма нуть 2.2
ПРИМЕРЫ. На де ж да <меч та> нас об ма ну ла. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Хо ро шее пред став ле ние 
А1, ко то рое бы ло у че ло ве ка А2, ока за лось не со от вет-
ст вую щим дей ст ви тель но сти’. 
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ: Ожи да ния об ма ну ли нас.
А2 ВИН: (Меч та) об ма ну ла нас.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Эти лю ди ве ри ли в доб ро, в лю бовь и в 
без греш ность […]. На де ж ды об ма ну ли. Мир ока зал ся 
из мен чи вым и не проч ным (А. Н. Тол стой). Но про шел 
ме сяц, про шел дру гой,— и на де ж да, та на де ж да, ко то-
рая и опь я ни ла-то эти ми мыс ля ми, жес то ко об ма ну ла: 
мо ло дая не за бе ре ме не ла! (И. Бу нин). Что же де лать, 
ес ли об ма ну ла/ Та меч та, как вся кая меч та (А. Блок). 
СИН: не сбыть ся; АНТ: сбыть ся; ДЕР: об ман чи вый.
об ма нуть 2.3 
ПРИМЕРЫ. Ес ли зре ние ме ня не об ма ны ва ет, это он; 
Пред чув ст вие его не об ма ну ло. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Ор ган вос при ятия или 
чув ст во А1 че ло ве ка А2 вы зва ло у не го не со от вет ст-
вую щее дей ст ви тель но сти пред став ле ние’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ: Зре ние <чу тье> об ма ну ло ме ня; Па мять <ин-

туи ция> об ма ну ла; Слух об ма нул. 
А2  ВИН: (Слух) ме ня об ма нул.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не об ма ну ли ли его гла за? Снег шур-
шит еще под их но га ми. Что ж тут? Уши об ма ны ва-
ют? (И. И. Ла жеч ни ков).
СИН: под вес ти.
об ма нуть 3.1, в фор ме СОВ пре им. ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ 
ПРИМЕРЫ. Он уже мно го лет об ма ны ва ет свою же ну. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Че ло век А1, свя зан ный 
суп ру же ской или лю бов ной свя зью с че ло ве ком А2, 
в тай не от А2 всту пил в лю бов ную связь с че ло ве-
ком А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ.
А2  ВИН: об ма нуть му жа. 
А3  с ТВОР: об ма нуть же ну с мо ло дой сек ре тар шей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Оль га Ива нов на си де ла у се бя в спаль-
не и ду ма ла о том, что это Бог ее на ка зы ва ет за то, 
что она об ма ны ва ла му жа (А. П. Че хов). Он твер до 
зна ет, что по зор но бить при слу гу по мор де при сви-
де те лях и без нрав ст вен но об ма ны вать же ну бо лее 
двух раз в год (М. Горь кий). И же ны об ма ны ва ют му-
жей, а му жья лгут, де ла ют вид, что ни че го не ви дят, 
ни че го не слы шат (А. П. Че хов). Она бы ла в свя зи 
с Туш ке ви чем, са мым гад ким об ра зом об ма ны вая му жа 
(Л. Н. Тол стой). Де вуш ка, ко то рая в по ру сво его ро ма-
на с же на тым и ду мать не ду ма ла о со пер ни це, че рез 
мно го лет ока жет ся в ее по ло же нии, по ло же нии об ма-
ну той же ны («Се мей ный док тор», 2002). 
СИН: из ме нить, на ста вить ро га [му жу], на ру шить 
суп ру же скую вер ность, разг. хо дить на сто ро ну, гу-
лять, хо дить на ле во; ДЕР: из ме на; из мен ник, из мен ни-
ца; АНТ: со хра нить вер ность.

об ма нуть 3.2, ус тар., толь ко СОВ уходящ.
ПРИМЕРЫ. Он ее об ма нул и бро сил. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об ма нул А2 ‘Муж чи на А1, обе щая же-
нить ся на де вуш ке А2, всту пил с ней в лю бов ную связь 
и бро сил ее’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И был сы нок лю би мец / У ма че хи 
мо ей, / Об ма ны вал кра са виц, / Пу гал че ст ных лю дей 
(М. Ю. Лер мон тов). По де рев не уже шеп та лись, что 
же них ее об ма нул (К. Пау стов ский). 
СИН: со блаз нить; КОНВ: пасть; АНАЛ: бро сить.
◊ быть об ма ну тым в луч ших чув ст вах см. ЧУВ СТ-
ВО.

ОБ МА НЫ ВАТЬ, НЕ СОВ; см. об ма нуть. 

ОБ МА́Н, СУЩ; МУЖСК; -а.
об ман 1
ПРИМЕРЫ. Он по пал ся на об ма не; Об ман был рас крыт; 
Все его обе ща ния ока за лись об ма ном. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От об ма нуть 1.1 и 1.2.
КОМ МЕН ТА РИИ. В сдви ну тых упот реб ле ни ях, где 
лек се ма об ман обо зна ча ет ду шев ное и мен таль ное 
со стоя ние субъ ек та (осо бен но в кон тек сте гла го лов 
жить, пре да вать ся, воз врат но го ме сто име ния се бя) 
она ука зы ва ет на са мо об ман, ил лю зию, лож ное пред-
став ле ние о дей ст ви тель но сти: об ман се бя; Рус ская 
ин тел ли ген ция все гда жи ла об ма на ми, по ро ж да ла об-
ма ны и са ма об ма ны ва лась (Мар си ан ские хро ни ки // 
«Те ат раль ная жизнь», 2003.07.28); Ли цу, и да же круж-
ку лиц мож но слад ко жить «воз вы шаю щим об ма ном», 
но мас сам нель зя (Д. И. Мен де ле ев); Она чув ст во ва ла, 
что она слиш ком ско ро пре да лась ми нут но му об ма ну 
(В. А. Сол ло губ).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ПРИ ТЯЖ: ваш об ман.
А2  РОД: об ман на се ле ния <кли ен тов>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Без об ма на; хит рый <изо щрен ный, 
лов кий, ко вар ный> об ман [про ду ман ный об ман]; дерз-
кий <гру бый, пря мой, от кро вен ный> об ман [об ман без 
пред ва ри тель но го слож но го пла на]; под лый <низ кий, 
бес со ве ст ный> об ман [не га тив ная эти че ская оцен ка]; 
сплош ной <гран ди оз ный, мел кий> об ман [мас штаб об-
ма на], не воль ный об ман, уте ши тель ный об ман; удав-
ший ся <не удав ший ся> об ман; бес чис лен ные об ма ны; 
об ман на се ле ния <кли ен тов, чи та те лей>; по пыт ка 
об ма на; пу тем об ма на; об ма ном (за вла деть день га ми); 
пой ти на об ман; под дать ся на об ман; ра зо бла чить об-
ман; по гряз нуть <за пу тать ся> в об ма не; при знать ся 
в об ма не; по па сть ся на об ма не; ули чить в об ма не; Об-
ман рас крыл ся <не удал ся, об на ру жил ся>, Это ока за-
лось об ма ном.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хлад но кров ность и рас чет ли вость 
это го бес сер деч но го об ма на ме ня по тряс ла (А. Во  лос). 
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Ни ко гда не об ма ны вал, ко гда об ман имел шанс рас-
крыть ся (Ф. Ис кан дер). По ли ти ка на де вять де ся тых 
все гда есть ложь, об ман, фик ция (Н. Бер дя ев). Ба буш-
ка об ма ном на ли ва ла мне в чай сно твор ное (М. Па  лей). 
Об ман же са мо го се бя за клю чал ся в том, что про ку ра-
тор ста рал ся вну шить се бе, что дей ст вия эти, те пе-
реш ние, ве чер ние, не ме нее важ ны, чем ут рен ний при-
го вор (М. Бул га ков). Два пас са жи ра за со сед ним сто ли-
ком ру га ли Кио и Ор наль до, ут вер ждая, что вся их ра-
бо та — сплош ной об ман и на ду ва тель ст во (И. Кио).
СИН: на ду ва тель ст во; АНАЛ: не прав да, ложь, вра-
нье; фик ция; меч та; ил лю зия; са мо об ман; АНТ: прав да; 
трез вость, реа ли стич ность; ДЕР: об ма нуть, об ман-
ный.
об ман 2
ПРИМЕРЫ. Оп ти че ский об ман; об ман зре ния <слу ха, 
па мя ти>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со от вет ст вую щее дей ст ви тель но сти 
пред став ле ние А1, воз ник шее при вос при ятии ка кой-
то си туа ции или пред ме та ор га ном или чув ст вом А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2  РОД: об ман чувств. 
  КА КОЙ: слу хо вой (об ман).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо жет быть, это об ман зре ния, ду-
ма ла я, ко гда он шел ко мне (В. Ак се нов). Мо жет быть, 
это про сто ис то ри че ская абер ра ция, об ман слу ха 
(Ю. Дом бров ский). Муд ре но быть сча ст ли вой, ко гда 
муж — ми раж, хо дя чий фо кус, об ман всех пя ти чувств 
(В. На бо ков). Нос ки раз вер ну ты, ик ры сбли зи лись, ли-
ния бед ра вы пря ми лась, но га ста ла строй ной, а не кри-
вой, вы ви ди те?! — Об ман зре ния,— ух мыль ну лась Кла-
ра (М. Вел лер).
СИН: ил лю зия; АНАЛ: ми раж; фа та-мор га на; ДЕР: об-
ман чи вый.

ВРАТЬ, ГЛАГ, вру, врёт; ПРОШ врал, вра ла́, вра́ло, 
вра́ли; НЕ СОВ; СОВ сов рать; разг.

врать 1 ‘го во рить не прав ду’: бес стыд но врать.
врать 2.1 ‘со дер жать не вер ные све де ния’: Га зе ты врут.
врать 2.2 ‘да вать не вер ные по ка за ния’ [о при бо ре]: Ба ро-
метр врет.
врать 3 ‘брать фаль ши вую но ту’: сов рать од ну но ту.

врать 1 
ПРИМЕРЫ. Опять он сов рал; Мне она врать не ста-
нет; Да же не пом ню, что я там вра ла; Не ври. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 врет А3 об А4, что А2 ‘Зная прав ду 
о си туа ции или объ ек те А4, че ло век А1 со об ща ет че-
ло ве ку А3 не со от вет ст вую щие дей ст ви тель но сти све-
де ния А2 об А4, счи тая, что это по мо жет ему до бить ся 
ка кой-то лич ной це ли’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Воз мож но упот реб ле ние ‘не зная прав ды, со об щать 
не со от вет ст вую щие дей ст ви тель но сти све де ния’: 

Знать не знаю, а врать не ста ну; ухо дящ. Не ври ты, 
че го не зна ешь! — рас сер дил ся на Рю хи на Иван (М. Бул-
га ков). 
2. Воз мож но ос лаб лен ное упот реб ле ние ‘зная прав ду, 
со об щать силь но при ук ра шен ные или пре уве ли чен-
ные све де ния, обыч но для то го, что бы соз дать бо лее 
бла го при ят ное впе чат ле ние о се бе или раз влечь слу-
ша те лей’: Я же тан це вал с ка кой–то дур нуш кой, да-
же с дву мя, […], и ка ж дой за стен чи во врал, что учусь 
в ин сти ту те (Ю. Ка  раб чи ев ский); Один мо ло дой че-
ло век, раз вяз ный и кра си вый, […] дол го врал Люб ке 
о том, что он по боч ный сын гра фа и что он пер вый 
биль яр дист во всем го ро де, что его лю бят все дев ки 
(А. Ку  прин); И дя дя Ха им на чи нал врать и со чи нять 
бог весть что, ка кой он был ге рой и как че ст во ва ли 
его ге не ра лы от ка ва ле рии и ге не ра лы от ин фан те рии 
(А. Ры  ба ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2  что <буд то> ПРЕДЛ: Он врет, что уже сде лал 

уро ки; Он врал, буд то (бы) по бе дил на со рев но-
ва ни ях.

  о ПР: Он врал о сво их бое вых за слу гах. 
  про ВИН: Ока зы ва ет ся, про бо лезнь он врал. 
  ДЕЕПР [от ре че во го гла го ла]: Он врал, го во ря, 

что ему пред ло жи ли долж ность ди рек то ра.
А3 ДАТ: врать же не.

о ПР: Ты все врал мне о сво их от но ше ни ях с ней!
 про ВИН: Он все врал про свою ра бо ту.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бес стыд но <на гло, без за стен чи во, 
на про па лую, бес пар дон но, без бож но> врать [эти че-
ская оцен ка]; уме ло <убе ди тель но, вдох но вен но, склад-
но> врать [оцен ка убе ди тель но сти]; при выч но врать, 
врать без за зре ния со вес ти; врать же не <дру гу>; врать 
по ме ло чам; врать в чем-то; уметь <не уметь> врать; 
Врет и не крас не ет; Он врал, что бы пре дот вра тить 
скан дал <что бы же на не бес по кои лась>; Опять мне 
врать при дет ся; Врет он все; Врет и де нег не бе рет; 
Врет как си вый ме рин; Ври, да не за ви рай ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но он ни ко гда не врал, это бы ло из-
вест но — то ли во об ра же ния у не го не хва та ло, то ли 
прав ди вость на са мом де ле вхо ди ла в его по ня тие о ко-
дек се чес ти (Ю. Ка  раб чи ев ский). Ко гда Пав лов по пал 
в по ле на ше го зре ния, он на чал от ча ян но врать про 
лю бовь, про то, что дав но зна ет Ири ну (А. Ма ри ни-
на). Оба бы ли жад ны, по сто ян но вра ли, все гда и вез де, 
в круп ном и в ме ло чах (А. Чу да ков). Пас тор знал, что 
врать он не уме ет: его все гда вы да ет ли цо (Ю. Се ме-
нов).
СИН: лгать, разг. за ли вать, разг. пле сти, со чи нять; 
АНАЛ: не сти (че пу ху); АНТ: го во рить прав ду; ДЕР: вра-
нье; врун, враль; на врать (с три ко ро ба); зав рать ся; 
при врать; дов рать ся (до то го, что…); изо врать ся. 
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врать 2.1, СОВ нет. 
ПРИМЕРЫ. Га зе ты <го ро ско пы> врут; В га зе тах врут. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 врет, что А2 ‘Ис точ ник ин фор ма ции 
А1 со дер жит ин фор ма цию А2 о си туа ции или объ ек те 
А3, не со от вет ст вую щую дей ст ви тель но сти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ИМ.
  ГДЕ: В га зе тах <по те ле ви де нию, по ра дио> 

врут, что…
А2   о ПР: В га зе тах вра ли о под ло ге бюд же та. 
  про ВИН: В га зе тах вра ли про рост бла го-

состоя ния тру дя щих ся. 
  что ПРЕДЛ: Га зе ты врут, что сред няя зар пла-

та в де сять раз вы ше про жи точ но го ми ни му ма.
  ПРЕДЛ: «Уют ные ком фор та бель ные но ме ра за 

уме рен ную це ну» — вра ли рек лам ные про спек ты.
А3   о ПР: И то гда, в 70-х ино гда по яв ля лись кни ги, 

ко то рые не вра ли о тех вре ме нах. 
  про ВИН: Га зе ты вра ли про на ше вы сту п ле ние 

на чем пио на те. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В том, что кни ги су деб не врут, 
Ми лий Алек сее вич впо след ст вии убе дил ся, по бы вав 
на Смо лен ском еван ге ли че ском клад би ще (Ю. Да  вы-
дов). «При ез жай те в Крым, и вы уви ди те пас то ра ли 
XVIII ве ка на фо не ар хи тек ту ры XXI ве ка!» — обе-
ща ли ту ри ст ские про спек ты и не вра ли (В. Ак се-
нов).
СИН: лгать; АНАЛ: де зин фор ми ро вать; ДЕР: вра нье; 
ут ка (га зет ная); пе ре врать (имя). 
врать 2.2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Ба ро метр <гра дус ник, спи до метр> врет; 
Ча сы врут. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 врет ‘По ка за ния при бо ра А1 не со от-
вет ст ву ют дей ст ви тель но сти’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но рас ши ренное упот реб ле-
ние: Да же зер ка ло врет, вы во ра чи ва ет все сле ва на-
пра во (Г. Праш ке вич, А. Бо  гдан).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ве сы за ве до мо врут! (М. Цве тае ва). 
АНАЛ: спе шить [о ча сах], убе гать [о ча сах]; от ста-
вать [о ча сах]; ис ка жать. 
врать 3
ПРИМЕРЫ. Опять пер вые скрип ки врут;
Со пра но врет. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ис пол няя му зы каль ное про из ве де ние или 
му зы каль ную пар тию А1, спеть или сыг рать но ту или 
но ты А2 фаль ши во’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ИМ.
  в ПР: сов рать верх нее ля во вто рой арии.
А2 ВИН: Дос та точ но сов рать од ну но ту — и все впе-

чат ле ние ис пор че но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но что нам се го дня иг ра ют? — он по-
вер нул ся к ор ке ст ру. — Врут клар не ты, как ка де ты, 

врет те нор (А. Чу  да ков). Скрип ки врут и рас строе ны 
ар фы (Е. Ти  ку но ва).
СИН: фаль ши вить; жарг. об ла жать ся; АНТ: спеть 
<сыг рать> чис то.
◊ чтоб не сов рать ‘со об щая ка кую-то ин фор ма цию, 
в ис тин но сти ко то рой го во ря щий не уве рен, он ука-
зы ва ет на ее при бли зи тель ность’: Бы ло, чтоб не сов-
рать, че ло век сто; врать в гла за <в ли цо> ‘осо бен но 
без за стен чи во врать’; А1 не даст сов рать ‘Го во ря щий 
хо чет убе дить ад ре са та, что го во рит прав ду, как бы 
при зы вая в сви де те ли на хо дя ще го ся ря дом че ло ве ка 
А1’: Мы толь ко в де сять ос во бо ди лись, вот Пе тя не 
даст сов рать; А1 сов рет — не до ро го возь мет ‘Че ло ве-
ку А1 лег ко ска зать не прав ду’; Ври боль ше ‘Я те бе не 
ве рю, пре кра ти врать’. 

ВРА НЬЁ, СУЩ; СР; -я, разг., МН нет.
вра нье 1 
ПРИМЕРЫ. Мне на дое ло его по сто ян ное вра нье; Толь ко 
да вай без вра нья. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От врать 1.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1    РОД: вра нье Хле ста ко ва.
   ПРИ ТЯЖ: Пе ти но вра нье. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Безу держ ное вра нье; веч ное <по сто-
ян ное> вра нье; твое <его> вра нье; па то ло ги че ское вра-
нье; пой мать на вра нье, ули чить во вра нье. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По го ре лов ста рал ся изо всех сил ули-
чить Би рю ко ва во вра нье (Ф. Не знан ский). Сво дя щий 
с ума го лод, вы па ри ва ние вшей в обе ден ных на ших ко-
тел ках, безу держ ное вра нье у ко ст ра, вра нье-меч та-
нье, гас тро но ми че ские бас ни (В. Ша ла мов). Ба буш ка 
учи ла ме ня, что са мые страш ные два гре ха — вра нье 
и во ров ст во (Г. Виш нев ская).
СИН: ложь; АНАЛ: об ман.
вра нье 2
ПРИМЕРЫ. Ты лю бо му вра нью го то ва по ве рить; Ее ме-
муа ры — это вра нье от пер во го до по след не го сло ва!
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 — вра нье ‘Вы ска зы ва ние или рас сказ 
А2 о си туа ции или объ ек те А3, не со от вет ст вую щие 
дей ст ви тель но сти, в си туа ции, ко гда субъ ек ту А1 из-
вест на прав да, сде лан ные для то го, что бы до бить ся 
ка кой-то лич ной це ли, соз дать бла го при ят ное впе чат-
ле ние о се бе или раз влечь слу ша те лей’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ино гда вра нье мо жет «от ры вать ся» 
от сво его из на чаль но го субъ ек та и при об ре тать са-
мо стоя тель ное су ще ст во ва ние: За чем так без дум но 
по вто рять чу жое вра нье?; Не по вто ряй те вра нье, ко-
то рое вы слы ша ли по те ле ви зо ру [лю ди, по вто ряю щие 
вра нье, не осоз на ют его как та ко вое]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: его вра нье.
  ПРИ ТЯЖ: Ма ши но вра нье. 
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А2   о ПР: Од но и то же вра нье о рос те эко но ми ки, 
пен сий, улуч ше нии жиз ни («Со вет ская Рос сия», 
2003.05.15). 

  про ВИН: Это вам не сред не ве ко вое вра нье про 
лю дей с со бачь и ми го ло ва ми (Е. Ко  зы ре ва). 

  что ПРЕДЛ: Это все вра нье, что Ле ха за крыл 
гру дью ко ман ди ра от пу ли (Ф. Не знан ский).

А3   о ПР: Обыч ное вра нье о зна ме ни то стях 
(Ю. Виз бор). 

  про ВИН: Она с не при яз нью от но си лась к Бу-
ни ну из-за его вра нья про Мая ков ско го (В. Ка  та-
нян).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Под лое <на глое, бес сты жее, без за-
стен чи вое, от кро вен ное, бес пар дон ное, без бож ное, во-
пию щее> вра нье [эти че ская оцен ка]; чис тое <пол ное, 
сплош ное, чис той во ды> вра нье [сте пень не со от вет ст-
вия дей ст ви тель но сти]; убе ди тель ное вра нье; за бав ное 
<пыш ное, кра си вое, при ят ное, ве ли ко леп ное, ху до же-
ст вен ное, вдох но вен ное> вра нье [эс те ти че ская оцен-
ка]; безу держ ное вра нье; веч ное <по сто ян ное> вра нье; 
па то ло ги че ское вра нье; га зет ное вра нье, его <твое> 
вра нье; ве рить вра нью; пой мать на вра нье, ули чить во 
вра нье; Это все вра нье; Его вра нье мне на дое ло. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все с ин те ре сом про слу ша ли это 
за ни ма тель ное по ве ст во ва ние, а ко гда Бе ге мот кон-
чил его, все хо ром вос клик ну ли: — Вра нье! — И ин те-
рес нее все го в этом вра нье то,— ска зал Во ланд,— что 
оно — вра нье от пер во го до по след не го сло ва (М. Бул-
га ков). Ока за лось, что все это вра нье, это он про-
сто в пись мах со чи нял, чтоб мать спо кой ной бы ла 
(Ю. Гон ча ров). Но, мо жет быть, это бы ло не сбо ем, 
а тем ку соч ком эмо цио наль ной прав ды, ко то рым лю-
бой опыт ный про па ган дист сдаб ри ва ет свое вра нье 
(В. Пе ле вин). Ле виц ко го мож но на звать мас те ром ху-
до же ст вен но го вра нья (И. Кио).
СИН: не прав да, ложь; АНАЛ: об ман; бай ки, не бы ли цы, 
сказ ки, рос сказ ни; клю к ва; блеф; вздор, чушь, бред; АНТ: 
прав да.

ЛГАТЬ, ГЛАГ; не оби ходн.; лгу, лжёт, лгут; ПО ВЕЛ 
лги; ПРОШ лгал, лга ла́, лга́ло, лга́ли; НЕ СОВ; СОВ сол-
гать.
лгать 1
ПРИМЕРЫ. Ты всю жизнь лжешь и при тво ря ешь ся; 
Не лги; За чем ты сол гал мне? 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 лжет А3 об А4, что А2 ‘Зная прав ду 
о си туа ции или объ ек те А4, че ло век А1 пред на ме рен-
но со об ща ет че ло ве ку А3 не со от вет ст вую щие дей ст-
ви тель но сти све де ния А2 об А4, счи тая, что та ким об-
ра зом он смо жет до бить ся ка кой-то ко ры ст ной це ли’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Лгать ука зы ва ет на бо лее серь ез ное на ру ше ние эти-
ки, чем врать, и по это му оце ни ва ет ся бо лее от ри ца-

тель но: нор маль но Мне при шлось сов рать, но стран но 
?Мне при шлось сол гать. 
2. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние: Не до нас ей, 
жиз ни то ро п ли вой,/ И меч та пра ва, что нам лга ла 
(А. Блок).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2   о ПР: Он лгал о сво их бое вых за слу гах. 
  про ВИН: На дя, за чем же ты лга ла про ка ко го-

то Май ки но го от ца и уро ки? (В. Гросс ман). 
  ДЕЕПР: Ли де ры фа шиз ма лгут, ут вер ждая, что 

на пря же ние борь бы вы ну ж да ет их быть жес то ки-
ми (В. Гросс ман) [ДЕЕПР — обыч но ре че вой акт].

  что <буд то> ПРЕДЛ: Боль ше ви ки лга ли, что 
Рос сия бы ла сплошь не гра мот ной (А. Яков лев); 
Дя дя Илья, ты по нял: я лгу, буд то сра зу те бя уз-
нал (Ю. Чер ни чен ко).

А3 ДАТ: Про ку рор осоз нан но лгал прес се («Вест ник 
США», 2003.06.25).

А4   про ВИН: Он лгал мне про свою ра бо ту.
  о ПР: Ты лгал мне о сво их от но ше ни ях с ней! 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Изо щрен но <с упое ни ем, на про па лую, 
упор но, на гло, убе ди тель но, от кро вен но> лгать; не-
склад но <не уме ло> лгать; лгать дру гу <же не>; лгать, 
что бы се бя вы го ро дить; Лгать, ут вер ждая <го во ря, 
до ка зы вая, уве ряя>, что…
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За чем так на гло лжет ему в пус тын-
ном и мол ча щем зда нии слиш ком позд но вер нув ший ся 
к не му ад ми ни ст ра тор? (М. Бул га ков). Но он не умел 
лгать и скры вать свои чув ст ва (Г. Трое поль ский). Он 
в шко ле и до ма лжет, на до днев ник про ве рять у не го 
по ча ще (А. Сол же ни цын). Ес ли не имее те сме ло сти 
от кры то го во рить прав ду, мол чи те, но не смей те 
лгать на ро ду, имей те со весть (Г. Виш нев ская). — Я ос-
во бо ж даю те бя от не об хо ди мо сти при тво рять ся 
и лгать,— про дол жал Ни ко лай Ев гра фыч (А. П. Че-
хов). Ста рые за ко ны пред по ла га ли, что сви де тель на 
су де обя зан лгать и лгать, что бы по кры вать сво их 
(В. Сквор цов). 
СИН: врать, го во рить не прав ду; АНАЛ: об ма ны вать; 
АНТ: го во рить прав ду; ДЕР: ложь; лжец, лгун; лжи вый; 
не оби ходн. зал гать ся; не оби ходн. изол гать ся; нал-
гать; обол гать; ухо дящ. прилг нуть.
лгать 2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Га зе ты лгут; Те ле ви де ние <со вет ская про-
па ган да, ста ти сти ка> лжет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 лжет, что А2 ‘Ис точ ник ин фор ма ции 
А1 со дер жит ин фор ма цию А2 о си туа ции или объ ек те 
А3, не со от вет ст вую щую дей ст ви тель но сти, ко гда, по 
мне нию го во ря ще го, его ав то ру из вест но ре аль ное по-
ло же ние ве щей’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Лгать 2 от ли ча ет ся от врать 2.1 тем, 
что все гда ука зы ва ет на соз на тель ное вве де ние в за-
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блу ж де ние: Эн цик ло пе дия врет зна чит, что в ней со об-
ща ют ся не вер ные све де ния [при этом воз мож но, что 
све де ния не вер ны из-за то го, что они ус та ре ли], од на-
ко Эн цик ло пе дия лжет зна чит, что в ней соз на тель но 
со об ща ют ся не вер ные све де ния’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ИМ.
   ГДЕ: В га зе тах <по те ле ви де нию, по ра дио> 

лгут, что…
А2   о ПР: По те ле ви зо ру лга ли о том, что кри зи са 

нет. 
  про ВИН: По ра дио лга ли про под лог бюд же та. 
  что ПРЕДЛ: Га зе та лга ла, что про фес сор Плет-

нев ок ле ве тан (В. Гросс ман).
  ПРЕДЛ: «Уют ные ком фор та бель ные но ме ра за 

уме рен ную це ну» — лга ли рек лам ные про спек ты.
А3   о ПР: Она всю жизнь лга ла о се бе.
  про ВИН: Власть мно го лет лга ла про вой ну 

в Аф га ни ста не. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Итак, вот они, че ст ные сви де те-
ли — ни ко гда не лгу щие ар хи вы («Ланд шафт ный ди-
зайн», 2003). Те ле ви де ние пе ре ста ло быть чет вер-
той вла стью в стра не — оно так мно го лга ло зри-
те лям, что зри те ли ус та ли (И. Яко вен ко, Бе се да 
И. Яко вен ко со слу ша те ля ми ра дио «Эхо Мо ск вы», 
Мо ск ва // 2003—2004). Дей ст ви тель но, не лжет но-
вей шая фи зи ка («Звез да», 2003). На са мом де ле этой 
де воч ке бы ло по край ней ме ре под три дцать (ни ко-
гда я не мог ус та но вить ее точ ный воз раст, ибо да-
же ее пас порт лгал) (В. На бо ков). Вот об этом мы 
се го дня и по го во рим. Впро чем, без скуч ных гра фи ков, 
таб лиц и по сто ян но лгу щей ста ти сти ки («Биз нес-
жур нал», 2004). 
СИН: врать; АНАЛ: де зин фор ми ро вать; ДЕР: ложь.

ЛОЖЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, ТВОР ло́жью;  
МН нет, не оби ходн. 

ложь 1 от лгать: по сто ян ная ложь.

ложь 2 ‘лжи вое вы ска зы ва ние’: прав до по доб ная про ду-
ман ная ложь.
ложь 3 ‘не со от вет ст вие изо бра же ния дей ст ви тель но сти’: 
ху до же ст вен ная ложь.
ложь 4 ‘не со от вет ст вие эти че ско му идеа лу’: грязь и ложь 
по доб ных от но ше ний.

ложь 1 
ПРИМЕРЫ. Я ус та ла от его по сто ян ной лжи; Я за ды-
ха юсь в ат мо сфе ре не пре стан ной лжи. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От лгать 1. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ино гда ложь пред по ла га ет не лич ную 
вы го ду субъ ек та, а бла го ка ко го-то дру го го че ло ве ка; 
то гда она мо жет оце ни вать ся по ло жи тель но: свя тая 
<бла го род ная> ложь.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По сто ян ная <не пре стан ная> ложь; 
бла го род ная <воз вы шен ная, свя тая> ложь; его <твоя> 

ложь; ложь на шей жиз ни; пой мать на лжи, ули чить во 
лжи; ра зо бла чить <об на ру жить> ложь; за пу тать ся 
<по гряз нуть> во лжи; Ложь вскры лась.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо роз ка чув ст во вал се бя об ма ну тым 
в преж ней сво ей жиз ни и сно ва ви дел во круг се бя толь ко 
ложь и об ман (А. Фа де ев). Ма лая ложь вле чет за со бой 
боль шую ложь (А. Ры ба ков). И в му чи тель ных по ис ках, 
в борь бе и в стра да ни ях он на шел для се бя един ст вен-
ный вы ход — ложь во спа се ние (Г. Виш нев ская). И ложь 
бы ва ет свя той, как прав да (Г. Трое поль ский).
СИН: вра нье; АНАЛ: об ман.
ложь 2
ПРИМЕРЫ. Она пы та лась со чи нить ка кую-ни будь убе-
ди тель ную ложь. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 — ложь ‘Вы ска зы ва ние или ряд вы ска-
зы ва ний А2 о си туа ции или объ ек те А3, час то за ра нее 
про ду ман ных, не со от вет ст вую щих дей ст ви тель но сти, 
в си туа ции, ко гда субъ ек ту А1 из вест на прав да, пред-
на ме рен но сде лан ных А1 для то го, что бы до бить ся ка-
кой-то ко ры ст ной це ли’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но рас ши рен ное упот реб ле-
ние об ис точ ни ках ин фор ма ции: га зет ная ложь; Мно-
гие чи та те ли ра до ст но под хва ты ва ли пе чат ную ложь 
(В. Ка  та нян). 
УПРАВЛЕНИЕ.
А1   РОД: ложь же ны. 
  ПРИ ТЯЖ: твоя ложь.
А2   о ПР: Не вы но си мо слу шать эту на глую ложь 

о не бы ва лом рас цве те на шей де мо кра тии 
(Ю. Алеш ков ский). 

  про ВИН: ложь про «при воль ное, бо га тое са ха-
лин ское жи тье» (В. М. До ро ше вич). 

  что ПРЕДЛ: Это ложь, что вы жи ва ют силь ные 
(Р. Ки  ре ев).

  ПРЕДЛ: — Я ни ко гда не бы ва ла в этом до-
ме! — Ложь. 

А3   о ПР: Глав ная ложь о хри сти ан ст ве и о ве ре — 
это ут вер жде ние, что они ог ра ни чи ва ют сво бо-
ду (И. Мей ен дорф). 

  про ВИН: Зи на и са ма по ня ла, что все это бы ла 
ложь про ме ня (Е. Гинз бург). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Аб со лют ная <чис тей шая> ложь; 
оче вид ная <не при кры тая, гру бая, яв ная> ложь [сте-
пень не со от вет ст вия дей ст ви тель но сти]; под лая <низ-
кая, чу до вищ ная, гнус ная, пре зрен ная, от вра ти тель-
ная, на глая, бес стыд ная, во пию щая> ложь [эти че ская 
оцен ка]; убе ди тель ная <прав до по доб ная> ложь; про ду-
ман ная <изо щрен ная, хит рая, ко вар ная, хит ро ум ная, 
рас чет ли вая, хо лод ная> ложь [сте пень убе ди тель но-
сти]; уте ши тель ная <кра си вая> ложь; ложь от пер во-
го до по след не го сло ва; Ложь, я не бы ла там; Это ложь; 
В дан ной си туа ции мол ча ние бу дет ло жью; На до от-
ли чать ложь от фан та зии. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы лже те не уме ло, впу ты вае те мас су 
лиц, по па дае тесь и опять на гро мо ж дае те од ну ложь на 
дру гую (А. Авер чен ко). Это не ложь, а де зин фор ма ция 
(А. Ма  ри ни на). Она не ска за ла ни сло ва лжи (А. Во  лос). 
Я прав ду о те бе по рас ска жу та кую, что кра ше вся кой 
лжи (Г. Го  рин). Об ще ст вен ное мне ние в те го ды бы ло не-
тер пи мо к при слу жи ва нию пе ред вла стью, по доз ри тель-
но от но си лось к пра ви тель ст вен ным на гра дам, бес по-
щад но су ди ло за ложь, за под дел ку дан ных (Д. Гра нин). 
Ус тав от пе чат ной и те ле ви зи он ной лжи, лю ди пе ре-
ста ли до ве рять сло ву («Наш со вре мен ник», 2004.05.15).
СИН: не прав да, вра нье; АНАЛ: об ман; лжи вость; 
фальшь; АНТ: прав да; ДЕР: лжи вый.
ложь 3 
ПРИМЕРЫ. Ис то ри че ская <ху до же ст вен ная, пси хо ло-
ги че ская, сце ни че ская> ложь; прав да и ложь рус ской 
сказ ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со от вет ст вие изо бра же ния А2 дей ст-
ви тель но сти в от но ше нии при зна ка А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  КА КАЯ: ху до же ст вен ная ложь.
А2  РОД: ложь этой кни ги. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Для си дев ших в крес лах на не сча ст-
ном спек так ле имен но пре бы ва ние во лжи те ат ра, 
в си туа ции те ат раль ной ис кус ст вен но сти, ста ло 
жиз нью («Не при кос но вен ный за пас», 2003.03.04). Тен-
ден ци оз ное ис кус ст во ху до же ст вен но не ис крен но, оно 
есть ху до же ст вен ная ложь (С. Н. Бул га ков). Это бы ла 
бы гру бая ис то ри че ская ложь (А. Зи  новь ев). 
СИН: не прав да, фальшь, лжи вость, ис ка же ние, из вра-
ще ние фак тов; АНАЛ: не точ ность; ус лов ность; АНТ: 
точ ность, вер ность, реа ли стич ность.
ложь 4 
ПРИМЕРЫ. Со ци аль ная ложь; ложь бур жу аз но го <со-
вет ско го> об ще ст ва; ложь на шей жиз ни <на ше го вре-
ме ни>; жить во лжи <по лжи>; Всю ду ложь. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ри ца тель ное свой ст во, со стоя щее в не-
со от вет ст вии взгля дов и по ве де ния че ло ве ка А1 или 
по ло же ния ве щей А1 то му, что пра виль но и хо ро шо’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: ложь еди но вла стия.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ж ду про чим, он ко гда-то ушел от 
ка то ли ков к про тес тан там, от верг нув ложь ка то-
ли че ской ие рар хии (А. Ар  хан гель ский). Пад ший Ан-
гел жи вет ло жью и об ма ном, скры вая свое бес си лие 
(Н. А. Бер дя ев). Рас ска зы Мо пас са на об на жа ют ложь 
и ужа сы бур жу аз но го об ще ст ва убе ди тель нее по ли ти-
че ских ста тей (М. Горь кий). Про сто ду шие, не ис ку-
шен ность ге ро ев да ва ли воз мож ность воз вра щать ся 
к не за мут нен ным ис точ ни кам жиз ни, об хо дя сто ро-
ною всю грязь и ложь бы тия (В. Ар  ро).
СИН: не прав да, лжи вость, фальшь; АНАЛ: не пра вед-
ность; не че ст ность; не спра вед ли вость; не ис крен ность; 

АНТ: прав да, ис ти на; спра вед ли вость; ис крен ность; 
пра вед ность. 
◊ Ложь во спа се ние ‘не со от вет ст вую щее дей ст ви тель-
но сти вы ска зы ва ние, сде лан ное ра ди чье го-то бла га’: 
Не знаю, слу ча ет ся ли ему дей ст во вать по прин ци пу 
лжи во спа се ние, но он мо жет по пы тать ся обой ти 
ост рый угол, что бы смяг чить ка кую-то си туа цию 
(С. Спи ва ко ва); де тек тор лжи ‘при бор, фик си рую-
щий раз лич ные фи зио ло ги че ские ре ак ции че ло ве ка во 
вре мя от ве тов на во про сы, пред на зна чен ный для оп-
ре де ле ния то го, го во рит ли че ло век прав ду или лжет’: 
Он про шел про вер ку на де тек то ре лжи.

ПРАВ ДИ́ВЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР -ив́, -а; СРАВН -ее. 
прав ди вый 1.1
ПРИМЕРЫ. Прав ди вый че ло век <ре бе нок>; прав ди вый 
сви де тель; прав ди вый в сво их оцен ках; Она бы ла прав-
ди ва с ним.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый все гда го во рит прав ду 
и не го во рит не прав ды’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бу ду чи прав ди вым че ло ве ком, [Пав-
лов] не смо жет, в слу чае воз ник но ве ния со от вет ст-
вен ных раз го во ров, не вы ска зать ся про тив Со вет ской 
вла сти и ком му низ ма в Рос сии (В. Еро фе ев). Вот ес ли 
бы я был прав ди вым че ло ве ком, как На таш ка, то я бы 
все че ст но рас ска зал ма ме (В. Же лез ни ков). Он вы ра-
ба ты ва ет свой иде ал ум но го, тол ко во го, прав ди во го 
чи нов ни ка, вер но го дол гу, за ко ну и так да лее (Д. Са-
мой лов). Сте пан Ар кадь ич был че ло век прав ди вый 
в от но ше нии к се бе са мо му (Л. Н. Тол стой). пе рен. Чи-
ще смерть, со ле нее бе да, / И зем ля прав ди вей и страш-
нее (О. Ман дель штам). 
СИН: че ст ный, ис крен ний; АНТ: лжи вый, не че ст ный; 
ДЕР: прав ди вость; прав ди во.
прав ди вый 1.2
ПРИМЕРЫ. Прав ди вые гла за; прав ди вое ли цо; прав ди-
вый взгляд.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ха рак тер ный для прав ди во го че ло ве ка’ 
[обыч но о гла зах, ли це, взгля де].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ли цо у не го чис тое, ху до ща вое, се рые 
гла за прав ди вы и яс ны (И. Бу нин). Он уже ви дел по ее 
лю бя ще му прав ди во му ли цу, что ни че го не мо жет вый-
ти из то го, что он на ме рен был ска зать (Л. Н. Тол-
стой). Ак се нов знал, что не смог бы сей час встать и уй-
ти, ос та вив за спи ной эти спо кой ные, прав ди вые гла за 
(В. Шук шин).
СИН: че ст ный, ис крен ний; АНАЛ: от кры тый; АНТ: 
лжи вый, не че ст ный. 
прав ди вый 2.1
ПРИМЕРЫ. Прав ди вый по ве ст во ва тель <ху дож ник, 
ак тер, ре жис сер, ис сле до ва тель>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ра жаю щий дей ст ви тель ность та кой, ка-
кая она есть’ [об ав то ре ин фор ма ци он но го объ ек та]. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да же у ме ня, прав ди во го по ве ст во-
ва те ля, но по сто рон не го че ло ве ка, сжи ма ет ся серд це 
при мыс ли о том, что ис пы та ла Мар га ри та, ко гда 
при шла на дру гой день в до мик мас те ра (М. Бул га ков). 
Прав ди вым ху дож ни ку все-та ки быть мож но, нуж но, 
не об хо ди мо (А. Арь ев). По сле дол гих пре пи ра тельств 
мы ре ши ли по ру чить сце ну хо ро шей и прав ди вой ак-
три се Ва ре Вла ди ми ро вой (Ю. На  ги бин). В очер ках 
о Ко лы ван ской фаб ри ке Н. М. Яд рин цев вы сту па ет как 
бес по щад ный и прав ди вый ис сле до ва тель со ци аль но го 
по ло же ния и нра вов («Си бир ские ог ни», №2, 2008). 
СИН: че ст ный; АНАЛ: бес при стра ст ный; объ ек тив-
ный; АНТ: лжи вый.
прав ди вый 2.2 
ПРИМЕРЫ. Прав ди вый рас сказ <от чет, от вет>; прав-
ди вый ро ман <об раз>; прав ди вая кни га <ис то рия>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ра жаю щий дей ст ви тель ность та кой, 
ка кая она есть’ [об ин фор ма ци он ном объ ек те]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так уж по лу чи лось, что пер вое прав-
ди вое про из ве де ние о де рев не, вы звав шее бур ный ре зо-
нанс, поя ви лось не в ли те ра ту ре, а в ки но (Ю. На  ги-
бин). Ме ня не уди ви ло, что в ор ке ст ре мно гие вос при-
ня ли ее вер сию как прав ди вую (С. Спи ва ко ва). И они 
без кон ца за да ют во про сы, хо тя прав ди вые от ве ты 
им со вер шен но не тре бу ют ся (С. Дов ла тов). Ар ти-
ст ка соз да ет че ло ве че ски прав ди вый и по тря саю щий 
об раз, ув ле каю щий пуб ли ку (И. Ар  хи по ва). Счи та ет-
ся, что вы на пи са ли пер вую прав ди вую кни гу о вой не 
(В. Не  кра сов).
АНАЛ: точ ный; вер ный; дос то вер ный; убе ди тель ный; 
объ ек тив ный; АНТ: фаль ши вый; лжи вый; не дос то вер-
ный.

ЛЖИ́ВЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР лжив, -а; СРАВН -ее. 
лжи вый 1.1
ПРИМЕРЫ. Лжи вый ре бе нок <че ло век>; лжи вые су дьи 
<жур на ли сты, по ли ти ки, чи нов ни ки>; лжи вый сви-
де тель; лжи вый ха рак тер, лжи вая на ту ра; лжи вый 
язык. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый час то лжет’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За ве дую щая бы ла ста рая да ма, фаль-
ши вая и лжи вая (Ю. Дом бров ский). Ле ди Бул вер в ка-
че ст ве ге роя вы ве ла и се бя, и сво его му жа: се бя — в ро ли 
не вин ной жерт вы, а его — в ро ли лжи во го, жес то ко го, 
хит ро го и ко вар но го зло дея (Ю. Бе  зе лян ский). Груб 
и жес ток на чаль ник, лжив вос пи та тель, бес со вес тен 

врач, но все это пус тя ки по срав не нию с рас тле ваю-
щей си лой блат но го ми ра (В. Ша  ла мов). Я во все не 
хит рый, не жад ный, не лу ка вый, не лжи вый, не карь е-
рист и че пу хи та кой, как в этом рас ска зе, ни ко гда не 
про из но сил! (М. Бул га ков). Мы при вык ли к лжи вым во-
ж дям, к их не вы пол ни мым обе ща ни ям и клят вам («Со-
вет ская Рос сия», 2003.08.15).
СИН: не че ст ный, не ис крен ний; АНТ: прав ди вый, че ст-
ный; от кры тый; ис крен ний; ДЕР: лжи вость; лжи во.
лжи вый 1.2
ПРИМЕРЫ. Лжи вые гла за <ин то на ции>; лжи вое ли цо; 
лжи вый взгляд.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ха рак тер ный для лжи во го че ло ве ка’ 
[обыч но о гла зах, ли це, взгля де, го ло се, улыб ке].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тут, ко неч но, си дя щий оч нет ся и от-
ве тит го ло сом лжи вым: — Воз ду хом, воз ду хом хо тел 
по ды шать, ду шень ка моя! (М. Бул га ков). Му жа по че-
му-то на лю дях на зы ва ет Жа ком. Зна ешь, этак в нос, 
с рас тяж кой, том но: «Ж-а-а-ак». Мо тов ка, ак три-
са, не ря ха, жад ная. И гла за все гда лжи вые-лжи вые... 
(А. Ку  прин).
СИН: не че ст ный, не ис крен ний; АНТ: прав ди вый, че ст-
ный; от кры тый; ис крен ний. 
лжи вый 2 
ПРИМЕРЫ. Она не же ла ет вы слу ши вать его лжи вые 
оп рав да ния (А. Ры ба ков). 
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Со дер жа щий ложь или от ра жаю щий дей-
ст ви тель ность не та кой, ка кая она есть’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лжи вая бол тов ня <идео ло гия, мас ка, 
про па ган да, ста тья, куль ту ра, идея>; лжи вые по ка за-
ния <слу хи, бас ни, ме муа ры>; лжи вый ре пор таж <миф, 
те зис>; лжи вый фильм <ро ман, об раз, пер со наж>; лжи-
вая иг ра ак те ров.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А что, ес ли я ска жу, что он ак тер, 
фо кус ник, су ма сшед ший и все ре чи его — бо лез нен ная, 
лжи вая бол тов ня? (М. Горь кий). Ста рый ге не тик, му-
же ст вен но пе ре нес ший по след ний арест, не под пи сав-
ший ни од ной лжи вой бу ма ги, смер тью со ро ка лет ней 
же ны был со вер шен но сра жен (Л. Улиц кая). Сти хи эти 
по ка за лись Ти хо ну Иль и чу лжи вы ми (И. Бу нин). Вот 
вы ру гае те ко го-то, кто вы сту па ет с лжи вой стать-
ей в га зе те, а са ми что де лае те? (В. Вой но вич). 
СИН: фаль ши вый, не вер ный, не дос то вер ный; АНТ: 
прав ди вый; точ ный; вер ный; дос то вер ный; убе ди тель-
ный; объ ек тив ный; ДЕР: лжи вость; лжи во. 
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1.3. Сло вар ные ста тьи не мно го, не на мно го, ма ло, 
ма ло…, чуть, чуть-чуть, слег ка, еле, еле-еле,  
ед ва, ед ва-ед ва, на си лу, кое-как, с тру дом

НЕ МНО́ГО, НА РЕЧ.
не мно го 1.1 
ПРИМЕРЫ. Не мно го му ки <де нег, вре ме ни, тер пе ния>; 
не мно го на ро ду; Не мно го у те бя най дет ся на стоя щих 
дру зей. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Не мно го А1 ‘Не боль шое чис ло или ко ли-
че ст во А1’ [пре им. в со че та нии с су ще ст ви тель ны ми, 
а так же с гла го ла ми дей ст вия, дея тель но сти, за ня тия]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С глав ным фра зо вым уда ре ни ем зна чит ‘ма лое чис-
ло или ко ли че ст во’: Де нег у ме ня ↓не мно го — на обед не 
хва тит; ↓Не мно го ты ус пел про чи тать.
2. Без глав но го фра зо во го уда ре ния зна чит ‘не ко то-
рое не боль шое чис ло или ко ли че ст во’: Де нег не мно го 
↓есть — на обед хва тит; Все-та ки ↓ус пел не мно го про-
чи тать.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: не мно го хле ба <уче ни ков>.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за су ще ст ви тель ным 
или за гла го лом, к ко то рым от но сит ся по смыс лу: Со-
ли не мно го по ло жи. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со всем> не мно го, не мно-
го са ха ра <во ды, мас ла, пе че нья, ви на, бе лья, мес та>; 
не мно го ра до сти <снис хо ж де ния, уси лий, вос по ми на-
ний>; не мно го уро ков <за ня тий>; не мно го вы пить 
<за пла тить>; не мно го по лу чать <за ра ба ты вать, чи-
тать>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Что ка са ет ся де нег, я вам одол жу не-
мно го, от да ди те (А. Ры ба ков). Возь ми на ра дость из 
мо их ла до ней / Не мно го солн ца и не мно го ме да (О. Ман-
дель штам). Еще не мно го, и я сой ду с ума (Б. Аку нин). 
В кон це де каб ря мне уда лось дос тать не мно го глю ко зы, 
я ис ку сал се бе паль цы, по ка нес ее Ка те (В. Ка ве рин). 
О да, это зай мет со всем не мно го вре ме ни (Б. Аку нин). 
СИН: ма ло, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, 
(са мая) ма лость; АНТ: мно го, не ма ло, ку ча [ку ча про-
блем], не впро во рот [Дел не впро во рот], во рох [це лый 
во рох дел], (Де нег) ку ры не клю ют, мо ре [Ви на мо ре], 
(ви на) за лей ся; ДЕР: не множ ко; по нем но гу; не на мно го.
не мно го 1.2 
ПРИМЕРЫ. Не мно го по до ж дать <по го во рить, по-
жить>; Я еще не мно го по бу ду и по еду. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Не мно го А1 ‘Не боль шое вре мя А1’ [пре им. 
в со че та нии с гла го ла ми дей ст вия, дея тель но сти, за ня-
тия]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С глав ным фра зо вым уда ре ни ем зна чит ‘ма лое вре-
мя’: Он по ра бо тал там со всем ↓не мно го и пе ре шел 
в дру гую фир му.

2. Без глав но го фра зо во го уда ре ния зна чит ‘не ко то рое 
не боль шое вре мя’: Я там все же не мно го ↓по ра бо та ла 
и при об ре ла кое-ка кой опыт.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за гла го лом, к ко то ро му 
от но сит ся по смыс лу: По си ди еще не мно го.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все на сто ро жи лись в ожи да нии от-
ве та. Кос тя, не мно го по ду мав, ска зал: — Кто его зна-
ет (В. Бы  ков). Она не на шлась, что ска зать, и они 
еще не мно го про сто яли так (Ю. Дом бров ский). Что-
бы прий ти окон ча тель но в се бя, я еще не мно го по ле-
жал в тра ве, по том не мно го по си дел, а по том встал 
(В. Мед ве дев). 
СИН: ма ло, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, 
(са мая) ма лость; не дол го; АНТ: мно го, не ма ло, дол го, 
(це лую) веч ность; ДЕР: не множ ко.
не мно го 1.3 
ПРИМЕРЫ. Не мно го прой ти <про бе жать>; Он не мно го 
ото дви нул та рел ку. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Не мно го А1 ‘На не боль шое рас стоя ние А1’ 
[в со че та нии с гла го ла ми пе ре ме ще ния]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С глав ным фра зо вым уда ре ни ем зна чит ‘на ма лое 
рас стоя ние’: За се го дня мы про шли со всем ↓не мно го.
2. Без глав но го фра зо во го уда ре ния зна чит ‘не ко то рое 
не боль шое рас стоя ние’: Он не мно го ↓про шел и ока зал-
ся пе ред боль шим особ ня ком.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за гла го лом, к ко то ро му 
от но сит ся по смыс лу: Под винь ся не мно го.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Маль чи ки по стар ше лю би ли вско-
чить на под нож ку за мед лив ше го ход трам вая и, про-
ехав не мно го, спрыг нуть (Э. Ли  мо нов). Ко гда мы вы-
шли на ули цу и не мно го ото шли от до ма, он ос та-
но вил ся (Ф. Ис  кан дер). Ста ри чок ни че го не от ве тил, 
толь ко не мно го под ви нул ся, ус ту пая ме сто Дим ке 
(М. Сер ге ев). 
СИН: ма ло, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, 
(са мая) ма лость, не да ле ко; АНТ: мно го, не ма ло, да ле ко; 
ДЕР: не множ ко.
не мно го 2 
ПРИМЕРЫ. Не мно го стран но <горь ко ва то>; не мно го 
тол ще <вы ше>; не мно го обид ный <ус та лый>; не мно го 
опо здать <за ду мать ся>; За вре мя бо лез ни он не мно го 
от стал; Сад кра си вый, но не мно го за пу щен ный. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Не мно го А1 ‘А1 в не боль шой сте пе ни’ [пре-
им. в со че та нии с при ла га тель ны ми, на ре чия ми и гла-
го ла ми со зна че ни ем про цес сов, со стоя ний, свойств, 
про яв ле ний]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та нии с при ла га тель ны ми и на ре чия ми в фор-
ме СРАВН зна чит ‘не на мно го’: не мно го ти ше <стар-
ше, ве се лее, тол ще>.
2. В со че та нии с гла го лом в фор ме НЕ СОВ в по тен ци-
аль ном зна че нии зна чит ‘не мно го уметь’: Она не мно го 
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го во рит по-фран цуз ски <иг ра ет на пиа ни но, вя жет, 
ка та ет ся на гор ных лы жах>. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя тель-
ст ва сте пе ни при фор ме СРАВН: не мно го вы ше <луч ше, 
ум нее, ху же>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го позд но <фаль ши во, от ре-
шен но, оби жен но, ус та ло>; разг. не мно го слиш ком <че-
рес чур, не дос та точ но>; не мно го по одаль <в сто ро не>; 
не мно го не так <не то>; не мно го не обыч ный <ле ни вый, 
кис лый, не сго вор чи вый>; не мно го рас стро ен <оза да-
чен>; не мно го ум нее <луч ше, ху же, стар ше, яр че, ти ше, 
рань ше>; не мно го гор чит; не мно го бо лит <тош нит>; 
не мно го ус тать <сму тить ся, оро беть, по ху деть, по-
мор щить ся, раз дать ся в пле чах, под гнить, за пач-
кать ся; не по нра вить ся, прий ти в се бя, оши бить ся>; 
не мно го пе ре со лить <не до со лить>; не мно го уве ли чить 
<умень шить, со кра тить>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пер вое вре мя я, прав да, не мно го тос-
ко ва ла (А. Ку прин). Вы со кий, не мно го не склад ный, он 
от ли чал ся не ко то рой не ско ор ди ни ро ван но стью дви-
же ний (Ф. Ис кан дер). На ча лось все с то го, что он 
в мет ро уви дел не мно го при хра мы ваю щую брю нет-
ку (А. Ка ба ков). Князь не мно го сдал за по след ний год 
(Ф. Не знан ский). Для ок ру жаю щих я все гда бы ла не-
мно го чок ну той (М. Льво ва). Там на по лян ке не мно го 
свет лее, а над го ло вой бе ле ет млеч ный путь (И. Бу-
нин). 
СИН: ма ло, чуть, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. чу-
точ ку, слег ка, ед ва, еле, не силь но, не сколь ко, не множ ко, 
прост. ма лень ко, разг. (са мую) ма лость, прост. чу ток; 
не на мно го [к упот реб ле нию с фор мой СРАВН]; не мно-
гим (луч ше) [к упот реб ле нию с фор мой СРАВН]; по- 
[к упот реб ле нию с фор мой СРАВН: по под роб ней, по-
ум ней, по боль ше, по стар ше]; АНТ: силь но, очень, весь ма, 
го раз до, на мно го [к упот реб ле нию с фор мой СРАВН].

НЕ НА МНО́ГО, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Не на мно го боль ше <мень ше, рань ше>; не-
на мно го пре вос хо дить <ус ту пать>; Эта ма ши на не-
на мно го до ро же, а то и де шев ле той, что ты вы брал. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 не на мно го А2, чем А3 ‘Сте пень свой ст-
ва или со стоя ния А2 объ ек та или си туа ции A1 в не-
боль шой или в не очень боль шой сте пе ни пре вос хо дит 
сте пень то го же свой ст ва или со стоя ния объ ек та или 
си туа ции А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Со сло ва ми боль ше и мень ше в зна-
че нии ко ли че ст ва ука зы ва ет на раз ни цу в ко ли че ст ве, 
а не в сте пе ни: не на мно го боль ше <мень ше> де ревь ев 
<ма га зи нов, ту ри стов>; За френч и ко со во рот ку уда-
лось за пла тить не на мно го боль ше, чем за од ну со роч ку 
в ма га зи не «Петр Штейн и ком па ния» (П. Ни лин). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя-
тель ст ва сте пе ни при фор ме СРАВН и при гла го лах со 

срав ни тель ным зна че ни ем: Ка тя не на мно го стар ше 
Пе ти; В этом го ду зар пла ты вы рос ли не на мно го.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не на мно го поз же <ум нее, стар ше, 
точ нее, боль ше, мень ше, вы ше>; не на мно го <сни зить-
ся, упасть, уве ли чить ся, умень шить ся, вы рас ти>; 
не на мно го пе ре жить <пре взой ти, пре вы шать, обо-
гнать>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Иные из них бы ли не на мно го стар ше 
Сер гея, а то и не стар ше его (Ф. Ис кан дер). Ид ти под 
до ж дем ока за лось не на мно го хо лод нее, чем сто ять на 
про ду вае мой вет ром ос та нов ке (М. Льво ва). Все, что 
хоть не на мно го под ни ма ет ся над сред ним се рым уров-
нем, ока зы ва ет ся под уг ро зой (А. и Б. Стру гац кие). 
Ежик жил не дол го, да и Зоя Дмит ри ев на не на мно го его 
пе ре жи ла (М. Ко  за ков). 
СИН: чуть, чуть-чуть, не сколь ко, не мно го, не мно гим, 
по- (по под роб ней, по ум ней, по боль ше, по стар ше), не-
на дол го, не силь но, слег ка; АНТ: на мно го, го раз до.

МА́ЛО, НА РЕЧ.
ма ло 1, СРАВН ме́ньше. 
ПРИМЕРЫ. Ма ло му ки <во ды, дру зей, книг>; ма ло пом-
нить <знать, ду мать, уметь>; В этом го ду до хо ды 
ста ли еще мень ше; В этом про из вод ст ве ма ло от хо-
дов; Де нег ма ло.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ма ло А1 ‘Ма лое ко ли че ст во объ ек та А1 
или ма лое чис ло объ ек тов А1’ [пре им. в со че та нии 
с су ще ст ви тель ны ми, а так же с гла го ла ми со зна че ни-
ем дей ст вия, дея тель но сти, за ня тия].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Все гда про из но сит ся с фра зо вым уда ре ни ем: Де нег 
у ме ня ↓ма ло; У ме ня бы ло ↓ма ло вре ме ни; Я ↓ма ло его 
пом ню; Он очень ↓ма ло ест. 
2. В кон тек стах ти па ма ло ра до сти <удо воль ст вия> 
зна чит ‘нис коль ко’: Ма ло ра до сти ты ему дос та вишь 
сво им по ступ ком ≈ Ты ему не дос та вишь ни ка кой ра-
до сти сво им по ступ ком. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: ма ло де нег <со труд ни ков>.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Мо жет сто ять за су ще ст ви тель ным или за гла го лом, 
к ко то рым от но сит ся по смыс лу: На ро ду ма ло при шло; 
За пла ти ли ма ло.
2. Упот реб ля ет ся с уси ли тель ной кон ст рук ци ей как 
ни..., а так же с эмо цио наль но-уси ли тель ны ми лек се-
ма ми ти па как, как же, на сколь ко, так: Как ни ма ло да-
ва ла све ту Ко ровь ев ская лам пад ка, Мар га ри та по ня-
ла, что она на хо дит ся в со вер шен но не объ ят ном за ле 
(М. Бул га ков); Как <как же, так> ма ло ос та лось хо ро-
ших спе циа ли стов! На сколь ко ма ло вре ме ни и вни ма-
ния уде ля ет ся пси хо ло ги че ской ра бо те с деть ми!
3. Со че та ния со сло ва ми кто, что, где, ко гда, ка кой, 
ку да зна чат ‘поч ти ни кто’, ‘поч ти ни че го’, ‘поч ти ни где’, 
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‘поч ти ни ко гда’, ‘поч ти ни ка кой’, ‘поч ти ни ку да’: От 
мое го же ла ния ма ло что за ви сит; Ма ло где про да ет ся 
эта кни га; Ма ло ка кие мас те ра возь мут ся за эту ра бо-
ту; Ма ло ку да мож но по ехать от дох нуть в но яб ре; До 
встре чи мо ей с нею в наш дво рик ма ло кто при хо дил, 
про сто ска зать, ни кто не при хо дил (М. Бул га ков). 
4. Со че та ния со сло ва ми кто, что, где, ко гда, ка кой, 
ку да и час ти цей ли име ют по два зна че ния: 1) ‘кто 
угод но’, ‘что угод но’, ‘где угод но’, ‘ко гда угод но’, ‘ка кой 
угод но’, ‘ку да угод но’: Ма ло ли что мо жет слу чить-
ся; Ма ло ли кто там шля ет ся; Ма ло ли ка кая по го-
да бу дет — возь ми зон тик; Ма ло ли ко гда я там бы-
вал — все го и не упом нишь; 2) ‘не важ но кто’, ‘не важ но 
что’, ‘не важ но где’, ‘не важ но ко гда’, ‘не важ но ка кой’, 
‘не важ но ку да’: А ма ло ли кто мне зво нит — это не 
твое де ло; — Где же это вы чи та ли, ми лей ший Ва си лий 
Ил ла рио но вич? В цен траль ной пуб лич ной биб лио те ке 
руд ни ка Су мак? — Ма ло ли где (А. Чу да ков); Ма ло ли 
ка кой ду рак по те ле ви зо ру че го ска жет? (М. Ми  шин); 
Ма ло ли ку да я хо ди ла — от чи ты вать ся не со би ра юсь. 
5. В со че та ни ях с гла го ла ми ти па по ду мать, по за ни-
мать ся зна чит ‘ма лое вре мя’: Ты со всем ма ло по за ни-
мал ся.
6. В со че та ни ях с гла го ла ми пе ре ме ще ния зна чит ‘на 
ма лое рас стоя ние’: Се го дня мы ма ло про шли.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <слиш ком> ма ло, еще мень ше, 
ма ло бен зи на <мя са, мо ло ка, же ле за, по лез ных ис ко пае-
мых, крас ки>; ма ло ра до сти <тер пе ния, го ря, смыс ла, 
зна ний, вре ме ни>; ма ло на ро ду <уче ни ков, дру зей, от-
ды хаю щих, де тей, на се ко мых, книг, до мов>; мень ше 
ин те ре са <де нег, прав>; ма ло пи сать <знать, ду мать, 
есть, ра бо тать>; ма ло прой ти <по стро ить, про чи-
тать>; мень ше экс пор ти ро вать <чи тать>; Мне ма-
ло нуж но для сча стья; Ме бе ли долж но быть ма ло; Нам 
ма ло из вест но о по след нем пе рио де его твор че ст ва; Ре-
бе нок ма ло гу ля ет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В на шем до ме ма ло но вых жиль-
цов, боль шин ст во — ста ро жи лы (В. Ак се нов). Жиз ни 
во мне ос та лось так ма ло, что ду ма ет ся сей час: не 
угас ли в ла до нях мо их уго лек, не ос ты ва ет ли в них 
пух пе п ла? (Ю. Алеш ков ский). Ела она мед лен но и ма-
ло, мо ло ко не пи ла со всем (В. Рас пу тин). Но и о нем он 
пом нил ма ло: за сло ня ли со бы тия сво ей жиз ни (М. Га-
ни на). Ма ло ра до сти ты дос та вил бы ле га ту ле гио-
на, ес ли бы взду мал раз го ва ри вать с кем-ни будь из его 
офи це ров или сол дат (М. Бул га ков). Та ких ста ри ков 
ос та лось в Рос сии не мно го, а юри стов, окон чив ших Пе-
тер бург ский уни вер си тет, еще мень ше, а тех из них, 
кто за ни мал ся в мо ло до сти ре во лю ци он ны ми де ла ми 
[...] — и во все раз-два — и об чел ся (Ю. Три фо нов). 
СИН: не мно го, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, 
поч ти не, разг. (са мую) ма лость, прост. чуть; АНТ: мно го, 
не ма ло; ДЕР: прост. ма лень ко; ма ло-по ма лу; ма ло ва то.

ма ло 2, СРАВН ме́нее, ме́ньше.
ПРИМЕРЫ. Ма ло чув ст ви тель ный <по хо жий, све ду-
щий, об ра зо ван ный>; еще ме нее об ра зо ван ный <по-
нят ный, эф фек тив ный>; ма ло ува жать <лю бить, ну-
ж дать ся, ра до вать, бес по ко ить, ин те ре со вать>; Ме ня 
это ма ло вол ну ет <прель ща ет>; Этот сорт огур цов 
ма ло подвер жен гриб ко вым за бо ле ва ни ям; Эта ра бо та 
ма ло из вест на за ру бе жом.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ма ло А1 ‘A1 в ма лой сте пе ни’ [пре им. в со-
че та нии с при ла га тель ны ми и гла го ла ми со зна че ни ем 
про цес са, со стоя ния, свой ст ва и т. п.].
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. Упот реб ля ет ся с уси ли тель ной кон ст рук ци ей как ни..., 
а так же с эмо цио наль но-уси ли тель ны ми лек се ма ми ти-
па как, как же, на сколь ко, так: Сле зы эти, ко то рых при-
чи ну не по ни ма ла ма лень кая кня ги ня, встре во жи ли ее, 
как ни ма ло она бы ла на блю да тель на (Л. Н. Тол стой); 
Как <как же> ма ло вы раз би рае тесь в лю дях! На сколь ко 
ма ло вы ему со чув ст вуе те! Он так ма ло ин те ре су ет ся 
свои ми деть ми! 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ме нее дос туп ный <при вле ка тель ный, 
аде к ват ный, ин тел лек ту аль ный, на блю да тель ный, 
сим па тич ный, жиз не спо соб ный, ес те ст вен ный, пре-
стиж ный, по хо жий, до ход ный, ис сле до ван ный>; ме нее 
ин те рес ный <по нят ный, ис ку шен ный, зна чи тель ный, 
стой кий, вид ный>; ма ло лю бить <ува жать, ин те ре-
со вать, це нить, ве рить, вол но вать, бес по ко ить, при-
вле кать, за ви сеть>; ма ло из ме нить ся <от ли чать ся>; 
Это ма ло от но сит ся к де лу; За два дцать лет она по-
ра зи тель но ма ло из ме ни лась; На се ром фо не это пят но 
ма ло за мет но; Он ма ло по хож на свою мать; Мы ма ло 
зна ко мы; Он ма ло све дущ в этой об лас ти; Эта вер сия 
еще ме нее ве ро ят на; Я во об ще ма ло спо соб на к иг рам 
(И. Гре ко ва).
ИЛЛЮСТРАЦИИ: По плав ский сам уди вил ся, на сколь-
ко ма ло его это огор чи ло (М. Бул га ков). Учеб ник при-
спо соб лен к уров ню соз на ния ма ло об ра зо ван но го […] 
че ло ве ка (А. Гу  ре вич). Кор не ли ус толь ко ди ву да вал-
ся — так ма ло этот доб ро душ ный тол стяк по хо дил 
на ка мен но го бол ва на, что при ни мал в Гра но ви той па-
ла те чу же зем ных по слов (Б. Аку нин). Ему не ве ри лось, 
что из это го до ма он вы шел, и еще мень ше ве ри лось, 
что это бы ло все го не де лю на зад (А. Бер се не ва).
СИН: не мно го, чуть, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. 
чу точ ку, слег ка, ед ва, еле, не силь но, поч ти не; АНТ: 
силь но, очень, весь ма, глу бо ко.
ма ло 3, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Од но го при гла ше ния для ви зы ма ло — на-
до при нес ти справ ку о зар пла те; Трех ты сяч в ме сяц 
ему ма ло; Ма ло быть хо ро шим так ти ком — на до еще 
уметь вы ра бо тать вер ную стра те гию. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло ве ку А1 ма ло А2 для А3 ‘Че ло ве ку A1 
не дос та точ но А2 для то го, что бы бы ло А3’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ДАТ: Мне ма ло этой ин фор ма ции.
А2   РОД: Этих де нег <трех не дель, од но го ува же-

ния> ему ма ло. 
  ИНФ: Ма ло иметь кра си вую внеш ность — ну-

жен еще та лант. 
А3   для РОД: Для карь е ры ма ло од ной кра си вой 

внеш но сти.
  что бы ПРЕДЛ: Что бы пре ус петь, ма ло од но го 

чес то лю бия.
КОНСТРУК ЦИИ. Гла гол быть ча ще упот реб ля ет ся 
с ма ло в фор ме НАСТ: Ма ло за ра бо тать день ги, на до 
их еще со хра нить. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ма ло мес та <вре ме ни, де нег, ува-
же ния, по че та, внеш но сти, зна комств>; ма ло иметь 
<знать, уметь, об ла дать, ку пить>; ему <де тям, из-
би ра те лям, на ро ду, учи те лям> ма ло; ма ло для по куп-
ки <ус пе ха, карь е ры, при ми ре ния>; Ему это го ока за-
лось <по ка за лось> ма ло; Ма ло со чув ст во вать — на до 
по мо гать; Про бле мы ма ло об су ж дать — на до их ре-
шать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Зуб ру ма ло бы ло ра бо чих спо ров, он 
ор га ни зо вал у се бя на до му [...] не что вро де се ми на ра по 
ис то рии му зы ки и во об ще ис кусств (Д. Гра нин). Ведь 
что бы внеш ность до не уз на вае мо сти из ме нить, ма ло 
во ло сы пе ре кра сить и бо ро ду при це пить (Б. Аку нин). 
Ма ло те бе двух мил лио нов? Три дам, чтоб те бе про ва-
лить ся на мес те! (Н. Но сов). Это, как ап пе тит: один 
ску ша ет на зав трак бу хан ку хле ба, фунт мас ла, и ему 
ма ло, дру гой — пол буб ли ка, ста кан чаю, и ему мно го 
(А. Львов). Что бы хо дить на на ши се ми на ры, од но го 
по ру чи тель ст ва ма ло (В. Ду дин цев).
СИН: не дос та точ но; АНТ: дос та точ но, хва та ет; ДЕР: 
ма ло ва то.
◊ ма ло то го, ма ло то го, что ‘вдо ба вок к че му-то’: 
Этот обог ре ва тель очень на де жен; ма ло то го, он еще 
и энер гии по треб ля ет мень ше обыч но го; Ма ло то го, 
что опо здал, еще и не из ви нил ся; ни мно го ни ма ло см. 
МНО ГО; А1 и го ря ма ло см. ГО РЕ; А1 ма ло де ла до 
А2 см. ДЕ ЛО; Ма ло ка ши ел см. КА ША; разг. А1 ма ло 
не по ка жет ся ‘По след ст вия А1 бу дут очень серь ез ны-
ми’. 

МА́ЛО... 
ПРИМЕРЫ. Ма ло ал ко голь ный; ма ло важ ный; ма ло ве ро-
ят ный; ма ло вме сти тель ный; ма ло га ба рит ный; ма-
ло гра мот ный; ма ло дос туп ный; ма ло зна чи тель ный; 
ма ло иму щий; ма ло ин те рес ный; ма ло ка ли бер ный; ма-
ло лет ний. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Пер вая со став ная часть слож ных слов со 
смыс лом ‘в ма лой сте пе ни’. 
АНАЛ: не [не ин те рес ный]; без [без ал ко голь ный]. 

ЧУТЬ, НА РЕЧ и СО ЮЗ.

чуть 1.1 ‘слег ка’: чуть за мет ный. 
чуть 1.2 ‘не мно го’: поль зы чуть.
чуть 2 ‘поч ти не’: чуть ды шит.
чуть 3 ‘как толь ко’: Чуть стем не ло, мы ра зо шлись. 

чуть 1.1, НА РЕЧ (нар рат.).
ПРИМЕРЫ. Чуть за мет ный <вид ный, слыш ный>; чуть 
ро зо ва тый <ки сло ва тый>; чуть тонь ше <яр че, звон-
че>; чуть ше ве лить ся <ка сать ся, до тро нуть ся, брез-
жить>; чуть за по здать <при ба вить, за вы сить>; По-
сле ра не ния он чуть при хра мы ва ет; Мас ло чуть гор-
чит.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть А1 ‘A1 в очень ма лой сте пе ни’ [пре-
им. со сло ва ми со зна че ни ем фи зи че ско го вос при ятия 
или ма лой сте пе ни].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чуть за мет ный <вид ный, слыш ный, 
уло ви мый, зри мый, ощу ти мый, раз ли чи мый, тро ну-
тый за га ром, изо гну тый, те п лый, влаж ный>; чуть 
ро зо ва тый <ки сло ва тый, слад ко ва тый, горь ко ва тый, 
со ло но ва тый, хо лод но ва тый>; чуть под кра шен ный 
<тро ну тый се ди ной, уве ли чен ный, на пу ган ный>; чуть 
луч ше <ху же, стар ше, яр че, ти ше, боль ше, мень ше, за-
мет нее, про ще, слож нее>; чуть по одаль <в сто ро не, 
ле вее, пра вее, вы ше, ни же>; чуть ше ве лить ся <ше вель-
нуть ся, ка чать ся, при кос нуть ся, по мор щить ся, дро-
жать, при от крыть ся, под таш ни вать, на хму рить ся, 
улыб нуть ся>; чуть вить ся; чуть при хра мы вать <кар-
та вить, гор бить ся>; чуть брез жить <вид неть ся, све-
тить ся>; чуть по блед неть <по те плеть, по крас неть, 
по ста реть>; чуть се реб рить ся <по тре ски вать>; 
чуть ше ве лить <при от стать, при гнуть ся, от сту-
пить, по мед лить, от стра нить ся>; чуть кон кре ти зи-
ро вать <уточ нить, из ме нить, при ба вить, уба вить>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ут ро бы ло не обык но вен ным: дым-
ча тый, чуть го лу бо ва тый свет, не бо пе ре лив ча тое 
(Л. Улиц кая). Маль чик по кор но от ве тил от ро че ским 
сво им, чуть си п ло ва тым го ло сом (И. Гре ко ва). Он вро-
де бы стал чуть ни же рос том и слег ка за ва лил ся на бок 
(Б. Аку нин). Она толь ко чуть улыб ну лась и чуть кив-
ну ла го ло вой (В. Шук шин). И стои ло чуть при крыть 
гла за, как она по яв ля лась пе ред ним (Ф. Ис кан дер). 
Се реб ро за ли то вос ком и на сги бах чуть по зе ле не ло 
(Б. Пиль няк).
СИН: не мно го, ма ло, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. 
чу точ ку, слег ка, ед ва, еле, не силь но, не множ ко, разг. 
(са мую) ма лость 2; АНАЛ: не на мно го [к упот реб ле нию 
с фор мой СРАВН]; по- [по ти ше, по сла ще, по при ят нее, 
пов ни ма тель ней]; АНТ: силь но, очень, весь ма, су ще ст-
вен но; яр ко [яр ко-ро зо вый], на мно го [к упот реб ле нию 
с фор мой СРАВН]; ДЕР: чуть-чуть; чу точ ку.
чуть 1.2, НА РЕЧ, разг.
ПРИМЕРЫ. Тол ку <поль зы, де нег, смыс ла> чуть; Ле-
чить ся-то мож но, да поль зы чуть. 
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ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 чуть ‘Же ла тель ное A1 в та ком ма лом 
ко ли че ст ве, что А1 поч ти нет’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся с ог ра ни чен ным кру-
гом не ис чис ляе мых су ще ст ви тель ных, сто ит по сле су-
ще ст ви тель но го, вхо дит в ска зуе мое, все гда вы де ля ет-
ся глав ным фра зо вым уда ре ни ем: Тол ку ↓чуть; Де нег 
↓чуть.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: Де нег чуть.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тол ку <поль зы, де нег, смыс ла, ост ро-
умия, ра до сти> чуть; Де нег чуть — хва тит на два би-
ле та на ав то бус; Ра бо та ем, ра бо та ем — а тол ку чуть. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так вот, то ва рищ ученый, шу мишь 
мно го, а тол ку чуть! (Ю. Дом бров ский). Вот вы по-
су ди те: в Ев ро пе шесть про цен тов на се ле ния, за ня-
тые в сель ском хо зяй ст ве, кор мят це лый кон ти нент, 
а у нас в Рос сии чуть ли не по ло ви на на се ле ния за гна-
на в кол хо зы, а тол ку чуть! (В. Пье цух). На дое ло. По-
ни ма ешь, на дое ло. Пи шешь це лы ми дня ми ка кую-то 
му ру за каз ную. Де нег — чуть. Удо воль ст вия ни ка ко го 
(П. Га  лиц кий). 
СИН: не мно го, ма ло, чуть-чуть, разг. ка пель ку, разг. 
чу точ ку, поч ти не, разг. (са мую) ма лость, кот на пла-
кал; АНАЛ: шиш, фиг, ноль; АНТ: мно го, не ма ло. 
чуть 2, НА РЕЧ, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Он чуть ды шал; Его при нес ли чуть жи во го.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть А1 ‘А1 в та кой ма лой сте пе ни, что 
мо жет пре кра тить ся’ [о фи зи че ских со стоя ни ях, про-
цес сах или дей ст ви ях; в со вре мен ном язы ке встре ча-
ет ся обыч но в со че та ни ях чуть жи вой, чуть ды шит].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чуть жи вой, чуть ды шит <хо дит, 
пол за ет>; чуть те п лит ся <тле ет>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ста рый, чуть жи вой, по ми рать со-
би ра ет ся, а та кая зло ба, что не при ве ди соз да тель! 
(А. П. Че хов). Во ло са его, ред кие, се реб ри стые, раз ве-
ва ет ве тер, лох мо тья пло хо за щи ща ют те ло, впа лая 
грудь чуть ды шит (В. Не  ми ро вич-Дан чен ко).
СИН: с тру дом, на си лу, еле, ед ва, поч ти не; АНАЛ: со 
скри пом; кое-как; еле-еле ду ша в те ле; АНТ: лег ко, хо-
ро шо.
чуть 3, СО ЮЗ.
ПРИМЕРЫ. Чуть стем не ло — все по до мам; Чуть оби-
де ли — сра зу по бе жал жа ло вать ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть А1, А2 ‘Си туа ция А2 на ча ла иметь 
ме сто че рез очень ко рот кое вре мя по сле на ча ла си туа-
ции А1, ко гда при зна ков А1 бы ло еще очень ма ло; си-
туа ция А1 — при чи на си туа ции А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРЕДЛ: Чуть он вы шел, во зоб но вил ся ожив лен ный 

раз го вор. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чуть за брез жи ло, я встал и на цы-
поч ках вы скольз нул из до му (Ф. Ис  кан дер). Чуть за-
шур шит что-ни будь в ам ба ре, он хва та ет ку ку руз ный 

по ча ток и швы ря ет его в сто ро ну шу ма (Ф. Ис  кан дер). 
Чуть вы да ст ся сво бод ная ми нут ка — он тот час за со-
вок, за ве ник, на чи на ет мес ти ко вер (Ю. Три фо нов). 
Там, до ма […], бы ли ке ро си но вые лам пы (чуть не дос-
мот ришь — коп тит) (И. Гре ко ва). 
СИН: толь ко, ед ва, сто ит [Сто ит ему оши бить ся, 
она сра зу же ему на это ука зы ва ет], как толь ко, ед ва 
толь ко, ед ва лишь, толь ко лишь; АНАЛ: вско ре по сле 
то го как; не ус петь [Не ус пел он вый ти, она уже за по-
рог]; АНТ: че рез не ко то рое вре мя, по про ше ст вии вре-
ме ни, не сра зу.
◊ чуть бы ло не ‘Че ло век А1 был очень бли зок к то-
му, что бы сде лать не что, но не сде лал’: Он чуть бы ло 
не ку пил этот дом; чуть не ‘Со бы тие А1 бы ло очень 
близ ко к то му, что бы про изой ти, но не про изош ло’: Он 
чуть не упал; чуть (ли) не ‘поч ти А’: чуть ли не ка-
ж дый день; чуть свет см. СВЕТ; чуть что ‘ка ж дый 
раз, сра зу же как что-то про ис хо дит’: Чуть что, сра зу 
оби жа ет ся.

ЧУТЬ-ЧУ́ТЬ, НА РЕЧ, разг.
чуть-чуть 1.1
ПРИМЕРЫ. Чуть-чуть тер пе ния <вре ме ни, уси лий>; 
чуть-чуть со ли <му ки, са ха ра>; чуть-чуть вы пить 
<по есть>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть-чуть А1 ‘Очень ма лое ко ли че ст во 
объ ек та А1’ [пре им. в со че та нии с су ще ст ви тель ны ми, 
а так же с гла го ла ми дей ст вия, дея тель но сти, за ня тия]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С глав ным фра зо вым уда ре ни ем зна чит ‘ма лое чис ло 
или ко ли че ст во’: Де нег у ме ня ос та лось со всем ↓чуть-
чуть. 
2. Без глав но го фра зо во го уда ре ния зна чит ‘не ко-
то рое не боль шое чис ло или ко ли че ст во’: День ги 
↓есть? — Чуть-чуть ↓есть; По ло жи чуть-чуть ↓ко ри-
цы, бу дет вкус но. 
3. Не со че та ет ся с ис чис ляе мы ми су ще ст ви тель ны ми, 
осо бен но оду шев лен ны ми: *чуть-чуть сту ден тов 
<дру зей, зна ко мых>; ??Чуть-чуть книг <по ми до ров, 
стуль ев>.
4. При гла го лах в фор ме СОВ с от ри ца ни ем зна чит 
‘Для дос ти же ния А1 не хва та ет со всем не мно го’: чуть-
↓чуть не до ж дал ся ‘поч ти до ж дал ся’; чуть-↓чуть не до-
тя нул до пя тер ки ‘поч ти до тя нул до пя тер ки’; чуть-
↓чуть не дое ха ли ‘поч ти дое ха ли’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: чуть-чуть хле ба <мас ла, во ды>.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Мо жет сто ять за су ще ст ви тель ным или за гла го лом, 
к ко то рым от но сит ся по смыс лу: Со ли чуть-чуть до-
бавь; От дох ни чуть-чуть.
2. Гла го лы с чуть-чуть обыч но упот реб ля ют ся в фор-
ме СОВ: Он чуть-чуть по за ни мал ся анг лий ским (но не 
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??Он чуть-чуть за ни ма ет ся анг лий ским); Она чуть-
чуть по со ли ла суп (но не ??Она чуть-чуть со лит еду). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со всем <хоть> чуть-чуть, чуть-
чуть по до ж дать <по го во рить, не до п ла тить, по тер-
петь, вы пить, по есть, про бе жать>; чуть-чуть со ли 
<во ды, мас ла, пе че нья, ви на, ва ни ли, мес та, со ка, крас-
ки, ки сло ро да, слад ко го, спир та, се ди ны>; чуть-чуть 
конь яч ку <са ха ру>; чуть-чуть ра до сти <снис хо ж де-
ния, ми ло сер дия, све та, вре ме ни, во об ра же ния>; По-
тер пи — ос та лось со всем чуть-чуть.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из ок на на кро вать па да ло чуть-
чуть све та, хо тя уже был ве чер (В. Пе ле вин). Вски-
пя тить слив ки, за сы пать в них круп но по мо ло тые 
оре хи, са хар, чуть-чуть ко ри цы, вы ну тые из ро ма 
изюм и цед ру (И. Вак штейн). Олег, рас сла бив шись, вы-
тя нул ся по пе рек са ло на, пы та ясь хоть чуть-чуть 
под ре мать (А. Ми  хай лов). Съе ли боль шой без вкус ный 
не мец кий огу рец, две за вяд шие по ми дор ки и еще чуть-
чуть вы пи ли (В. Ку нин). Же ст кие рам ки со вет ской 
идео ло гии по зво ля ли знать лишь «чуть-чуть ис ти-
ны» […] а чуть-чуть ис ти ны, как го во рил Лих тен-
берг,— ху же, чем са мая бес стыд ная ложь («Куль ту ра», 
2002.03.25). 
СИН: не мно го, ма ло, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, (са-
мая) ма лость; АНАЛ: не дол го, не да ле ко; АНТ: мно го, не-
ма ло, ку ча [ку ча про блем], не впро во рот [Дел не впро-
во рот], во рох [це лый во рох дел], (Де нег) ку ры не клю-
ют, мо ре [Ви на мо ре], (ви на) за лей ся; ДЕР: не множ ко; 
по нем но гу; не на мно го.
чуть-чуть 1.2 
ПРИМЕРЫ. Чуть-чуть по до ж дать <по си деть>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть-чуть А1 ‘Очень ма лое вре мя А1’ 
[пре им. в со че та нии с гла го ла ми дей ст вия, дея тель но-
сти, за ня тия]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С глав ным фра зо вым уда ре ни ем зна чит ‘очень ма-
лое вре мя’: Он по за ни мал ся со всем ↓чуть-чуть.
2. Без глав но го фра зо во го уда ре ния зна чит ‘не ко то рое 
очень не боль шое вре мя’: Я все же еще чуть-чуть по-
до ж ду↓.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за гла го лом, к ко то ро му 
от но сит ся по смыс лу: От дох ни еще чуть-чуть.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ван да чуть-чуть по дер жа ла пау-
зу — ров но столь ко, что бы зри те ли оце ни ли эф фект, 
но не ус пе ли сно ва ут кнуть ся в та рел ки (Б. Аку нин). 
СИН: ма ло, не мно го, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, (са-
мая) ма лость; не дол го; АНТ: мно го, не ма ло, дол го, (це-
лую) веч ность.
чуть-чуть 1.3 
ПРИМЕРЫ. Чуть-чуть отой ти <ото дви нуть ся>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть-чуть А1 ‘На очень ма лое рас стоя ние 
А1’ [в со че та нии с гла го ла ми пе ре ме ще ния]. 

КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С глав ным фра зо вым уда ре ни ем зна чит ‘на ма лое 
рас стоя ние’: За се го дня мы про шли со всем ↓чуть-чуть.
2. Без глав но го фра зо во го уда ре ния зна чит ‘на не ко то-
рое очень не боль шое рас стоя ние’: Он чуть-чуть ↓под-
ви нул ся, да вая ей ме сто.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет сто ять за гла го лом, к ко то ро му 
от но сит ся по смыс лу: Под винь ся чуть-чуть.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она при тя ну ла ме ня к се бе, чуть-
чуть на гну лась и при жа лась ко мне ще кой (А. Алек-
син). Он чуть-чуть при под нял бровь и, вос поль зо вав-
шись пау зой, за го во рил (М. Бул га ков). 
СИН: ма ло, не мно го, разг. ка пель ку, разг. чу точ ку, (са-
мая) ма лость, не да ле ко; АНТ: мно го, не ма ло, да ле ко; 
ДЕР: не множ ко.
чуть-чуть 2
ПРИМЕРЫ. Чуть-чуть горь ко ва тый <же ст ко ва тый>; 
чуть-чуть ехид но <гру ст но>; чуть-чуть тонь ше <яр-
че>; чуть-чуть кар та вить <при хра мы вать>; Мне ка-
жет ся, она чуть-чуть оби де лась.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Чуть-чуть А1 ‘A1 в очень ма лой сте пе-
ни’ [пре им. в со че та нии с при ла га тель ны ми, на ре чия-
ми и гла го ла ми со зна че ни ем про цес сов, со стоя ний, 
свойств, про яв ле ний]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та нии с при ла га тель ны ми и на ре чия ми в фор-
ме СРАВН зна чит ‘не на мно го’: чуть-чуть ти ше 
<стар ше, ве се лее, тол ще>.
2. В со че та нии с гла го лом в фор ме НЕ СОВ в по тен ци-
аль ном зна че нии зна чит ‘чуть-чуть уметь’: Она чуть-
чуть го во рит по-фран цуз ски. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции об стоя-
тель ст ва сте пе ни при фор ме СРАВН: чуть-чуть вы ше 
<луч ше, ум нее, ху же>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чуть-чуть позд но <фаль ши во, от ре-
шен но, оби жен но, ус та ло>; со всем <хоть> чуть-чуть; 
чуть-чуть по одаль <в сто ро не>; чуть-чуть не так 
<не то>; чуть-чуть вы чур ный <не обыч ный, сму щен-
ный, ис кус ст вен ный>; чуть-чуть по ро ся чьи (глаз ки); 
чуть-чуть ути ный (но сик); чуть-чуть до ро же <вы ше, 
стар ше, изы скан нее, пря мее, луч ше, по нят нее, бли же, 
сла бее>; чуть-чуть рас стро ен <оза да чен>; чуть-чуть 
ум нее <луч ше, ху же, стар ше, яр че, ти ше, рань ше>; 
чуть-чуть гор чит; чуть-чуть бо лит <тош нит>; 
чуть-чуть ус тать <сму тить ся, оро беть, по ху деть, 
по мор щить ся, при щу рить ся, при позд нить ся>; чуть-
чуть пе ре со лить <не до со лить>; чуть-чуть уве ли чить 
<умень шить, под кор рек ти ро вать, под со кра тить>; 
Все-та ки ос тал ся чуть-чуть за мет ный шрам.
КОН СТ РУК ЦИИ. Воз мож но в функ ции об стоя тель ст ва 
сте пе ни при фор мах СРАВН при ла га тель ных и на ре-
чий: чуть-чуть вы ше <ум нее, стар ше>.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ты смот рел на ме ня не как обыч но 
в гла за, а чуть-чуть ми мо глаз: в пе ре но си цу или в бро-
ви (В. То ка ре ва). Юре и То не в эти дни ши ли пер вые 
в их жиз ни вы ход ные пла тья, Юре — чер ную сюр туч-
ную па ру, а То не — ве чер ний туа лет из свет ло го ат ла-
са с чуть-чуть от кры той ше ей (Б. Пас тер нак). Ко гда 
чет ве рых за дер жан ных вы ве ли, вдруг раз дал ся бод рый, 
раз ве что чуть-чуть под сев ший го лос (Б. Аку нин). 
Ка ж дый год Чик за ме чал, что с пер во го сен тяб ря мо-
ре де ла ет ся чуть-чуть хо лод ней (Ф. Ис  кан дер). Она 
чуть-чуть ос ка ли лась, и шерсть у нее на спи не вста-
ла ды бом (Н. Тэф фи). Он чуть-чуть под ба вил хо ду 
(В. На бо ков). 
СИН: ма ло, чуть, не мно го, разг. ка пель ку, разг. чу точ-
ку, слег ка, ед ва, еле, не силь но, не сколь ко, не множ ко, 
прост. ма лень ко, разг. (са мую) ма лость, прост. чу ток, 
не на мно го [к упот реб ле нию с фор мой СРАВН], не мно-
гим (луч ше) [к упот реб ле нию с фор мой СРАВН], по- 
[к упот реб ле нию с фор мой СРАВН: по под роб ней, по-
ум ней, по боль ше, по стар ше]; АНТ: силь но, очень, весь ма, 
го раз до, на мно го [к упот реб ле нию с фор мой СРАВН].
◊ разг. чуть-чуть не ‘Со бы тие А1 бы ло очень близ-
ко к то му, что бы про изой ти, но не про изош ло’: Чуть-
чуть не грох нул ся на пар ке те (В. Ак се нов); И ме ня 
чуть-чуть не уби ли вме сте с ним (М. Бул га ков).

СЛЕГ КА́, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Слег ка горь ко ва тый; слег ка кос ноя зыч ный; 
слег ка ожить; Ему слег ка за пять де сят; Он раз го ва ри-
вал со мной слег ка аг рес сив но.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Слег ка А1 ‘A1 в ма лой сте пе ни’ [пре им. 
с при ла га тель ны ми, на ре чия ми и гла го ла ми, гра дуи-
руе мы ми по сте пе ни].
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с гла го лом за ку сить и 
с чис ли тель ны ми в кон тек стах, где речь идет о воз рас-
те, обо зна ча ет ма лое ко ли че ст во: Мы слег ка за ку си ли; 
Ей слег ка за три дцать = ‘Ей не мно го боль ше три дца ти 
лет’]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Слег ка на ве се ле <удив лен но, раз-
дра жен но>; слег ка гру ст ный <на смеш ли вый, шер ша-
вый, пря ный, за нуд ный, сон ный>; слег ка воз бу ж ден ный 
<взвол но ван ный, по жел тев ший, увяд ший, удив лен ный, 
рас тре пан ный, уяз влен ный>; слег ка сжать <под толк-
нуть, по дер гать>; слег ка при кос нуть ся <при крик нуть, 
при топ нуть>; слег ка за пу тать ся <за пач кать ся, вы-
рас ти, по ве се леть, рас тол стеть>; слег ка по жу рить 
<пе ре пу тать>; слег ка за ды хать ся <по ка чи вать ся, 
ше ве лить ся, по баи вать ся, гну са вить, дро жать, ро-
беть, улы бать ся, при ви рать>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со бе сед ник мой, слег ка пья ный, про из-
нес длин ную речь (В. Хо  да се вич). Я во шел в из бу и слег-
ка опе шил: ра дио ора ло на пол ную мощь (В. Бе лов). 

Ему бы ло слег ка за пять де сят, он по се щал тен нис ный 
корт «Ди на мо», но сил анг лий ские тви до вые пид жа-
ки и бо тин ки с ды роч ным узо ром (В. Ак се нов). Эраст 
Пет ро вич слу шал с жи вым ин те ре сом и да же слег ка ро-
зо вел от удо воль ст вия (Б. Аку нин). Ну об этом,— слег-
ка на хму рил ся зам,— на до бу дет го во рить со сле до ва-
те лем (Ю. Дом бров ский). Доб рое ут ро,— про из нес он, 
слег ка скло нив на бок глад кое улы баю щее ся ли цо (А. и 
Б. Стру гац кие).
СИН: не мно го, ма ло, чуть, чуть-чуть, разг. ка пель-
ку, разг. чу точ ку, не дол го, ед ва, еле, не силь но, не сколь-
ко, не множ ко, прост. ма лень ко, разг. (са мую) ма лость, 
прост. чу ток, разг. ле гонь ко; АНТ: силь но, очень, весь ма; 
мно го, не ма ло. 

Е́ЛЕ, НА РЕЧ. 
е́ле 1, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Еле слыш но; еле за мет ный <те п лый>; еле 
кос нуть ся <вид неть ся>; Он го во рил с еле за мет ным 
ак цен том; В тем но те еле уга ды ва лись очер та ния до-
ма. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Еле А1 ‘A1 в та кой ма лой сте пе ни, что 
поч ти не А1’ [пре им. с при ла га тель ны ми, на ре чия ми 
и гла го ла ми со зна че ни ем фи зи че ско го вос при ятия 
или ма лой ин тен сив но сти].
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с гла го ла ми, обо зна чаю-
щи ми раз ные фор мы со ци аль но го кон так та, зна чит 
‘не бреж но, ко рот ко, не уде ляя дос та точ но го вни ма-
ния’: Ми тя при шел рань ше обыч но го, вы пив ший, еле 
по здо ро вал ся и, не об ра тив на нас вни ма ния, сел за 
стол (Т. Оку нев ская); Опять, увы, я и не по доз ре ваю, 
что не да лее как зав тра, встре тив шись со мной на ле-
ст ни це, ди рек тор еле кив нет в от вет на мой поч ти-
тель ный по клон и лю бя щий взгляд (С. Але шин); На ко-
вер, ко то рый Ин на тка ла все ле то, не раз ги ба ясь, для 
но во ро ж ден ной пле мян ни цы, еле взгля ну ли и швыр ну ли 
в угол (В. Ка  та нян).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Еле слыш ный <вид ный, за мет ный, 
уло ви мый, те п лый, ощу ти мый, внят ный, при мет-
ный, раз ли чи мый, ос ве щен ный>; еле <вид неть ся, уга-
ды вать ся, све тить ся>; еле по ка чи вать ся <под ра ги-
вать>; еле кос нуть ся <до тро нуть ся, по здо ро вать ся, 
взгля нуть, го ло ву по вер нуть>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли б не из лиш няя пол но та да еле 
раз ли чи мые мор щин ки у глаз, ей мож но бы ло бы дать 
не бо лее три дца ти (В. Бе лов). Тьма те п лой ав гу стов-
ской но чи, еле вид ны туск лые звез ды, кое-где мер цаю-
щие в об лач ном не бе (И. Бу нин). От дынь ис хо дит еле 
уло ви мый аро мат, и ка ж дый, кто про хо дит по этим 
ря дам, ды шит им (Ю. Дом бров ский). И конь зо ло ти-
стой мас ти ды бил ся и пры гал и еле ка сал ся ко пы та-
ми гул ких уте сов (Н. Гу ми лев). Ры ба ки, еле по во ра-
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чи вая го ло вы, рас тол ко вы ва ли с ус меш кой: — Лон грен 
с до че рью оди ча ли, а мо жет, по вре ди лись в рас суд ке 
(А. Грин). 
СИН: не мно го, чуть, ед ва, ма ло, поч ти не; не бреж но, 
ми мо хо дом, вскользь, бег ло; АНТ: силь но, очень, весь ма, 
лег ко <уга ды вать ся>; ДЕР: еле-еле.
е́ле 2, разг.
ПРИМЕРЫ. Еле полз ти <сто ять, во ро чать язы ком>; 
еле ус петь <сдер жать ся, уме стить ся>; Мы еле дош ли 
до до ма. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Еле А1 ‘Дей ст вие А1 со вер ша ет ся на пре-
де ле уси лий, или си туа ция А1 су ще ст ву ет на пре де ле 
воз мож но сти; ес ли бы уси лий для дей ст вия А1 или 
ре сур сов для под дер жа ния си туа ции А1 тре бо ва лось 
хо тя бы не мно го боль ше, А1 не мог ло бы со вер шать ся 
или су ще ст во вать’ [пре им. с гла го ла ми со зна че ни ем 
дей ст вия].
КОМ МЕН ТА РИИ. С гла го ла ми в фор ме НЕ СОВ со зна-
че ни ем уме ния зна чит ‘пло хо уметь, поч ти не уметь’: 
Он еле го во рит по-рус ски ‘Он очень пло хо го во рит по-
рус ски’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Еле це п лять ся <та щить, полз ти, 
дви гать ся, дер жать ся на но гах, сдер жи вать ся, тер-
петь>; еле до полз ти <до та щить, вы го во рить, про-
мям лить, про шеп тать, до тя нуть ся, до б рать ся>; еле 
сдер жать ся <до ж дать ся, уго во рить, уме стить ся, от-
го во рить, ус петь, уп ро сить>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вме сте с шо фе ром они еле на шли эту 
гор ба тую де ре вен скую ули цу (В. Ак се нов). Но ме шок был 
не подъ е мен, да же я еле его та щил! (Б. Аку нин). Из ну-
рен ная Ма рия еле шла (А. Дмит ри ев). Еле уго во ри ли его, 
счи тай, под ру ки вы та щи ли из ма ши ны (Д. Гра нин). 
СИН: ед ва, с тру дом, на си лу; АНАЛ: с уси ли ем, с на ту-
гой; поч ти не; на пре де ле, на гра ни; со скри пом; кое-как; 
чу дом; с гре хом по по лам; че рез пень ко ло ду; по лу- [по-
лу жи вой, по лу гра мот ный]; АНТ: пол но стью; лег ко, без 
тру да, иг раю чи, од ной ле вой, за про сто, шу тя; хо ро шо.

Е́ЛЕ-Е́ЛЕ, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Я еле-еле убе жа ла; Он еле-еле уго во рил ее 
прий ти. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. То же, что еле 2, но с боль шей сте пе нью 
вы ра зи тель но сти.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Мо жет упот реб лять ся по сле гла го ла: Он та щит ся 

↓еле-еле!
2. Все гда вы де ля ет ся фра зо вым уда ре ни ем: ↓Еле-еле 
от би лась от не го, Я ↓еле-еле за ним по спе вал. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ше сть де сят во семь лет ей, ни од но го 
зу ба, кри вая, ко сая, не слы шит, хо дит еле-еле, хо те-
ли уже вы го нять, да спо хва ти лись (Ю. Дом бров ский). 
Ко рен ной хро ма ет, фыр ка ет, вздра ги ва ет и пле тет ся 
еле-еле (А. П. Че хов). 

СИН: ед ва, ед ва-ед ва, с тру дом, на си лу; АНАЛ: с уси ли ем, 
с на ту гой, поч ти не, на пре де ле, на гра ни, со скри пом, 
кое-как, чу дом, с гре хом по по лам; че рез пень ко ло ду; по-
лу- [по лу жи вой, по лу гра мот ный]; АНТ: пол но стью; лег-
ко, без тру да, иг раю чи, од ной ле вой, за про сто, шу тя; 
хо ро шо.
◊ разг. еле-еле ду ша в те ле см. ДУ ША.

ЕД ВА́, НА РЕЧ и СО ЮЗ.

I,     НА РЕЧ.
ед ва 1.1 ‘поч ти не’: ед ва за мет ный. 
ед ва 1.2 ‘с тру дом’: Мы ед ва ус пе ли на по езд.
ед ва 2.1 ‘толь ко что’: Ей ед ва ис пол ни лось сем на дцать.

II,   СО ЮЗ. 
ед ва 2.2 ‘как толь ко’: Они вы еха ли, ед ва рас све ло. 

I, НА РЕЧ.
ед ва 1.1, нар рат.
ПРИМЕРЫ. Ед ва за мет ный; ед ва ка сать ся; Ло шадь бе-
жа ла, ед ва ка са ясь зем ли ко пы та ми.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ед ва А1 ‘A1 в та кой ма лой сте пе ни, что 
поч ти не А1’ [пре им. с при ла га тель ны ми, на ре чия ми 
и гла го ла ми со зна че ни ем фи зи че ско го вос при ятия 
или ма лой ин тен сив но сти].
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с гла го ла ми, обо зна чаю-
щи ми раз ные фор мы со ци аль но го кон так та, зна чит 
‘не бреж но, ко рот ко, не уде ляя дос та точ но го вни ма-
ния’: Имен но она, блед ная, пе чаль ная, си де ла под ле эт-
рус ской ва зы, ед ва от ве чая на лю без но сти трех ден ди 
(И. А. Гон ча ров); Он ед ва по здо ро вал ся с же ной, ми мо-
хо дом по жал ру ку Гор да но ву и на чал хо дить по ком на-
те (Н. С. Лес ков). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ед ва ви ди мый <раз ли чи мый, уло ви-
мый, слыш ный, вид ный, ощу ти мый>; ед ва уга ды вать-
ся <по ка чи вать ся, ше ве лить ся>; ед ва взгля нуть <по-
смот реть, по здо ро вать ся>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ле вом гла зу ед ва ви ди мое бель-
мо и го во рит с при сви стом (А. П. Че хов). Ощу щал ся 
ед ва уло ви мый за пах га ри и кос ме ти ки (С. Дов ла тов). 
Спра ши ваю се бя: от ку да это ед ва ощу ти мое раз дра-
же ние про тив Лю си? (И. Гре ко ва). По жи лой, ед ва гля-
нув, бурк нул: — Бе ри (Л. Улиц кая). 
СИН: чуть, еле, ма ло, поч ти не, не бреж но, ми мо хо дом, 
вскользь, бег ло; АНТ: силь но, очень, весь ма, лег ко <уга-
ды вать ся>; ДЕР: ед ва-ед ва.
ед ва 1.2 
ПРИМЕРЫ. Мы ед ва ус пе ли на по езд; Она ед ва дер жа-
лась на но гах от ус та ло сти. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ед ва А1 ‘Дей ст вие А1 со вер ша ет ся на пре де-
ле уси лий, или си туа ция А1 су ще ст ву ет на пре де ле воз-
мож но сти; ес ли бы уси лий для дей ст вия А1 или ре сур-
сов для под дер жа ния си туа ции А1 тре бо ва лось хо тя бы 
не мно го боль ше, А1 не мог ло бы со вер шать ся или су ще-
ст во вать’ [пре им. с гла го ла ми со зна че ни ем дей ст вия].
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КОМ МЕН ТА РИИ. С гла го ла ми в фор ме НЕ СОВ со зна-
че ни ем уме ния зна чит ‘пло хо уметь, поч ти не уметь’: 
Он ед ва го во рит по-рус ски ‘Он очень пло хо го во рит 
по-рус ски’; Ре бе нок еще ед ва хо дит ‘Он еще поч ти не 
уме ет хо дить’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ед ва жи вой, ед ва ды шать <хо дить, 
дер жать ся на но гах, по спе вать>; ед ва ус петь <до ж-
дать ся>; Он ед ва мог по ве рить сво им гла зам; Этих де-
нег ед ва хва та ет на жизнь; Он ед ва сдер жи вал ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но я ед ва по спе ваю за ним по скольз-
ко му, чуть под та яв ше му сне гу (П. Ни лин). [Она] тряс-
лась, ед ва стоя на но гах, бы ст ро сти рая ла до нью сле-
зы с ли ца (М. Горь кий). А Мар тын по ка зы вал кос ты ли 
и воз ве щал на ро ду: — До Ми хай лов ско го, брат цы, ед ва 
до полз (И. Шме лев). Та ня, ед ва удер жи вая тош но ту 
от ку хон ных за па хов, го то ви ла еду и спа ла по че тыр-
на дцать ча сов кря ду (Л. Улиц кая). 
СИН: еле, с тру дом, на си лу; АНАЛ: с уси ли ем, с на ту-
гой; поч ти не; на пре де ле, на гра ни; со скри пом; кое-
как; чу дом; с гре хом по по лам; че рез пень ко ло ду; по лу- 
[по лу жи вой, по лу гра мот ный]; АНТ: пол но стью, лег ко, 
без тру да, иг раю чи, од ной ле вой, за про сто, шу тя, хо-
ро шо.
ед ва 2.1 
ПРИМЕРЫ. Ей ед ва ис пол ни лось сем на дцать; Он ед ва 
дос тиг со вер шен но ле тия. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ед ва А1 ‘Ме ж ду мо мен том, ко гда си туа ция 
А1 на ча ла иметь ме сто и бо лее позд ним мо мен том А2 
или мо мен том, ко гда про изош ло со бы тие А2, про шло 
очень ма ло вре ме ни’ [час то о дос ти же нии ка ко го-то 
воз рас та, обыч но юно го или мо ло до го].
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А2 — это мо мент, ко гда про-
изош ло ка кое-то со бы тие, то воз ни ка ет зна че ние ‘по 
мне нию го во ря ще го, оно про изош ло слиш ком ра но’: 
Ей ед ва ис пол ни лось ше ст на дцать, ко гда она вы шла 
за муж.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Скуч но слу шать му зы ку, ко гда чи нов-
ник 52 лет же нит ся на де вуш ке, ко то рой ед ва ми ну-
ло 18 (А. П. Че хов). Ей ед ва ис пол ни лось сем на дцать, 
и она толь ко-толь ко вы рва лась из под мос ков ной ком-
му ны […], где про хо ди ло ее дет ст во (Л. Улиц кая). Ко-
лю ня, ко то ро му в ту по ру ед ва ис пол ни лось один на-
дцать лет, сел на ве ло си пед и по ехал […] по пыль ной 
про се лоч ной до ро ге в сто ро ну Ку ди но ва (А. Вар ла мов). 
СИН: толь ко что, не дав но; АНАЛ: не пол ных [Ей не пол-
ных пят на дцать лет]; АНТ: дав но.
II, НА РЕЧ.
ед ва 2.2 
ПРИМЕРЫ. Ед ва во зоб но ви ли ле че ние, бо ли пре кра ти-
лись; Он за снул, ед ва по ло жив го ло ву на по душ ку. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ед ва А1, А2 ‘Си туа ция А2 на ча ла иметь 
ме сто че рез очень ма ло вре ме ни по сле на ча ла си туа-
ции А1’. 

КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Упот реб ля ет ся толь ко по от но ше нию к про шло му; 
ср. не пра виль ность *Ед ва ты при дешь, мы сра зу пой-
дем в ки но.
2. Час то ис поль зу ет ся в со че та нии со сло ва ми толь ко 
и лишь: Но тос ка, пред чув ст вие че го-то, что вот-вот 
долж но со вер шить ся, бу ди ли ме ня, ед ва толь ко я на чи-
нал за бы вать ся (И. Бу нин); Но ед ва лишь пер вые ша ги 
сту пи ла ре во лю ция свои ми кри вею щи ми нож ка ми, еще 
не воз му жав, она по ня ла: нель зя без ссыл ки! (А. Сол же-
ни цын). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вы шел тот час, ед ва до чи тал 
пись мо (А. Грин). Но бой за кон чил ся, ед ва на чав шись 
(Б. Аку нин). Ед ва за две рью стих ли уда ляю щие ся ша ги, 
Фан до рин от крыл гла за (Б. Аку нин). Сра зу, ед ва су нув 
плащ в шкаф, кое-как ски нув оде ж ду на крес ло, она по-
шла в ван ную (А. Ка ба ков). Ед ва пе ре сту пив по рог, он 
за те ва ет дра ку с уго лов ни ка ми (Ф. Не знан ский, Э. То -
поль). В пер вый раз за дол гое вре мя Юрий Ан д рее вич 
не за ме тил, как за снул, ед ва толь ко рас тя нул ся на по-
сте ли (Б. Пас тер нак). А ед ва рас све ло, я вы брал ся в сад 
и за лег в кус тах на обыч ном сво ем на блю да тель ном 
пунк те (А. и Б. Стру гац кие). 
СИН: толь ко, чуть, сто ит [Сто ит по вер нуть го ло ву, 
сра зу же де ла ют за ме ча ние], как толь ко, чуть толь-
ко, чуть лишь, толь ко лишь, не ус пев [Дождь за кон чил-
ся, не ус пев на чать ся]; АНАЛ: вско ре по сле то го как; 
АНТ: че рез не ко то рое вре мя.
◊ ед ва ли ‘ве ро ят но не А1’: Ед ва ли он прие дет; ед ва 
не ‘Со бы тие А1 бы ло очень близ ко к то му, что бы про-
изой ти, но не про изош ло’: Он ед ва не опо здал.

ЕД ВА́- ЕД ВА́, НА РЕЧ. 
ед ва-ед ва 1.1
ПРИМЕРЫ. Лун ный свет ед ва-ед ва про би вал ся сквозь 
ту ман.
ЗНА ЧЕ НИЕ. То же, что ед ва 1, но с боль шей сте пе нью 
вы ра зи тель но сти.
1. Мо жет упот реб лять ся по сле гла го ла: Их го ло са до ле-
та ли ↓ед ва-ед ва.
2. Все гда вы де ля ет ся фра зо вым уда ре ни ем: До но си лась 
↓ед ва-ед ва слыш ная му зы ка. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с гла го ла ми, не обо зна-
чаю щи ми фи зи че ское вос при ятие, зна чит ‘ма ло’ или 
‘пло хо’: Пла тят ед ва-ед ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На та ких же та ре лоч ках ле жа ли 
лом ти чер но го хле ба, ед ва-ед ва сма зан но го то п ле ным 
мас лом (В. Хо да се вич).
СИН: чуть, еле, ма ло, поч ти не, не бреж но, ми мо хо дом, 
вскользь, бег ло; АНТ: силь но, очень, весь ма, лег ко <уга-
ды вать ся>; ДЕР: ед ва-ед ва.
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ед ва-ед ва 1.2 
ПРИМЕРЫ. Он ед ва-ед ва сво дит кон цы с кон ца ми.
ЗНА ЧЕ НИЕ. То же, что ед ва 1.2, но с боль шей сте пе нью 
вы ра зи тель но сти.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет упот реб лять ся по сле гла го ла: 
Но ги пе ре став ля ет ↓ед ва-ед ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чув ст ву ет ся, что она хо дит ед ва-ед-
ва, что-то серь ез ное с но га ми (В. Ры  ба ков). Од на ж ды 
со всем за был ся, ув лек ся, ед ва-ед ва от ды шал ся по сле 
(В. Ма  ка нин). 
СИН: еле, еле-еле, с тру дом, на си лу, ед ва; АНАЛ: с уси ли-
ем, с на ту гой; поч ти не; на пре де ле, на гра ни; со скри-
пом; кое-как; чу дом; с гре хом по по лам; че рез пень ко-
ло ду; по лу- [по лу жи вой, по лу гра мот ный]; АНТ: пол но-
стью, лег ко, без тру да, иг раю чи, од ной ле вой, за про сто, 
шу тя, хо ро шо.
ед ва-ед ва 2.1
ПРИМЕРЫ. Ей ед ва-ед ва ис пол ни лось сем на дцать; Она 
ед ва-ед ва толь ко ин сти тут за кон чи ла, еще не по сту-
пи ла на ра бо ту; Ма лыш ед ва-ед ва на чал хо дить. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. То же, что ед ва 2.1, но с боль шей сте пе нью 
вы ра зи тель но сти.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ей то гда ед ва-ед ва ис пол ни лось два-
дцать лет (Л. Ло  па то).
СИН: толь ко что, не дав но; АНАЛ: не пол ных [Ей не пол-
ных пят на дцать лет]; АНТ: дав но.
ед ва-ед ва 2.2
ПРИМЕРЫ. Ед ва-ед ва по сту пив на ра бо ту, он не мед-
лен но на чал хал ту рить и про гу ли вать. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. То же, что ед ва 2.2, но с боль шей сте пе нью 
вы ра зи тель но сти.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Имен но сю да, в пси хи ат ри че ское от-
де ле ние, я и за ле тел в кон це мар та де вя но сто пя то го 
го да, ед ва-ед ва про слу жив два ме ся ца (А. Лукь я нов).
СИН: толь ко, чуть, сто ит [Сто ит по вер нуть го ло ву, 
сра зу же де ла ют за ме ча ние], как толь ко, чуть толь ко, 
чуть лишь, толь ко лишь, не ус пев [Дождь за кон чил ся, 
не ус пев на чать ся]; АНАЛ: вско ре по сле то го как; АНТ: 
че рез не ко то рое вре мя.

НА СИ́ЛУ, НА РЕЧ, ус тар. или разг. [в со че та нии с гла-
го ла ми в фор ме НЕ СОВ]. 
ПРИМЕРЫ. Я его на си лу оты ска ла; На си лу но ги унес; 
Гос ти си де ли, си де ли — на си лу уш ли во вто ром ча су.
ЗНА ЧЕ НИЕ. На си лу А1 ‘Же ла тель ная для ко го-то си-
туа ция А1 по тре бо ва ла очень боль ших уси лий для 
сво его осу ще ст в ле ния и бы ла близ ка к то му, что бы не 
осу ще ст вить ся’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На си лу дой ти <вы про во дить, уне-
сти но ги, от ка чать, спра вить ся, оты скать, удер-
жать ся, от вя зать ся>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ба ши бу зу ки до са мо го шта ба до б ра-
лись, на си лу я от них но ги унес в сво ем па рад ном ки те ле 

(Б. Аку нин). Не сколь ко дней под ряд мы тас ка ли их по 
все му по сел ку и на си лу при строи ли трех щен ков (Н. Но-
сов). Ма рья на си лу под ня ла ее, по са ди ла на кро вать 
и раз ре ве лась са ма (В. Шук шин). Ка тя на си лу до про-
си лась, что бы она от кры ла дверь (А. Тол стой). На си лу 
мне уда лось убе дить ее снять га ло ши (В. Хо да се вич). ус-
тар.: Мы на си лу дер жа лись на но гах (В. Хо  да се вич). 
СИН: еле, ед ва, с тру дом; АНАЛ: с уси ли ем, с на ту гой; 
поч ти не; на пре де ле, на гра ни; со скри пом; кое-как; чу-
дом; с гре хом по по лам; че рез пень ко ло ду; по лу- [по лу-
жи вой, по лу гра мот ный]; АНТ: лег ко, без тру да, иг раю-
чи, од ной ле вой, за про сто, шу тя. 

КОЕ-КА́К, НА РЕЧ.
кое-как 1 
ПРИМЕРЫ. Кое-как при го то вить обед <сде лать уро-
ки>; кое-как за ла тан ная оде ж да; Он кое-как одел ся 
и вы шел; Ре монт сде ла ли кое-как. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Кое-как А1 ‘За тра чи вая не дос та точ ное ко-
ли че ст во уси лий, средств или вни ма ния на то, что бы 
де лать А1, и по это му де лая А1 пло хо’.
КОМ МЕН ТА РИИ. С гла го ла ми в фор ме НЕ СОВ со зна-
че ни ем уме ния зна чит ‘пло хо уметь, поч ти не уметь’: 
Она кое-как чи та ет по-анг лий ски. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то сто ит по сле гла го ла, к ко то ро му 
от но сит ся по смыс лу: Все сде ла но кое-как. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кое-как учить ся <ра бо тать>; кое-
как за кон чить шко лу <по стро ить са рай>; кое-как 
сля пать <рас пи хать>; Пи тал ся кое-как, но сил на се-
бе сра зу три ру баш ки (Д. Гра нин); То пить бы ло не чем; 
кое-как с гре хом по по лам ота п ли ва ли од ну ком на ту 
(И. Гре ко ва).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Плин ту сы кри вые, впро чем, сте ны 
то же. Их вы рав ни ва ли кое-как (А. Ма ри ни на). Пе ре-
езд этот плох […], дос ки уло же ны кое-как (А. Сол-
же ни цын). Ве че ром вы кла ды вал шта кет ник в клет-
ку,— сбро си ли кое-как, за го ро див про езд, хо тя ука зы-
вал где (А. Твар дов ский). Уж не пер вый год фак ти че-
ски пус ту ет об шир ное по ле, ка ж дую вес ну не бреж но, 
не ра ди во, ра ди свод ки, кое-как за се вае мое ку ку ру зой 
(М. Коч нев). Всё сра зу на чи нать, ни че го не за кан чи-
вать, лю бые де ла де лать кое-как (М. Па  лей). 
СИН: на ско ро, на спех, пло хо, хал тур но, с пя то го на 
де ся тое, как по па ло, абы как, тяп-ляп, ле вой но гой, 
с гре хом по по лам, не бреж но; АНТ: ста ра тель но, хо ро-
шо, как сле ду ет, доб рот но (сши тый кос тюм).
кое-как 2
ПРИМЕРЫ. Они кое-как вы во лок ли его из во ды; Она 
кое-как удер жа лась на но гах.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Кое-как А1 ‘Для то го что бы дей ст вие А1 
со вер ша лось обыч ным спо со бом, тре бу ет ся боль ше 
уси лий, чем субъ ект мо жет за тра тить; по это му субъ-
ект со вер ша ет его, не сле дуя обыч но му спо со бу’.
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1.4. Сло вар ные ста тьи хоть, хо тя, хо тя бы, хоть 
бы, толь ко бы, лишь бы, пусть, пус кай, все-та ки, 
все же, все рав но

ХОТЬ, СО ЮЗ и ЧАСТ, разг.

хоть 1.1 ‘A1 име ет ме сто, не смот ря на A2’: Он по ел [A1], 
хоть не был го ло ден [A2].
хоть 1.2 ‘A1 важ но, не смот ря на A2’: Все же свой дом [A1], 
хоть и не боль шой [A2].
хоть 2.1 ‘A1 не бу дет, да же ес ли бу дет очень зна чи тель ное 
А2’: Не пу щу [A1], хоть за режь те [A2]. 
хоть 2.2 ‘име ет ме сто та кое зна чи тель ное A1, что мог ло бы 
иметь ме сто A2’: Та кой хо лод [A1], что хоть шу бу на де вай 
[A2].
хоть 2.3 ‘A1 не за ви си мо от то го, бу дет ли A2 или со всем 
дру гое А3’: Зво ни те в лю бое вре мя [A1], хоть днем [A2], 
хоть но чью [A3].
хоть 3.1 ‘в от сут ст вие же лае мо го A2 го во ря щий или субъ-
ект го тов удов ле тво рить ся лю бым, да же очень ма лым A1’: 
Не ме шай [A1] хоть, ес ли уж по мочь не мо жешь [A2]. 
хоть 3.2 ‘го во ря щий или субъ ект го тов на лю бое, да же 
очень зна чи тель ное А1’: — Ты мо жешь мне одол жить руб-
лей сто [A2]? — Да хоть ты ся чу! [A1].
хоть 3.3 ‘A1 — один из воз мож ных при ме ров А2’: — Что бы 
мне на деть в гос ти [А2]? — Да вот хоть это зе ле ное пла-
тье [А1].

I, СО ЮЗ.
хоть 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ме ня хоть и не спра ши ва ли, я все рав но 
ска жу; Она хоть и без спе ци аль но го об ра зо ва ния, но 
с деть ми ра бо тать уме ет; Пе ре смот ра де ла до бить ся 
не уда лось, хоть они и по да ва ли апел ля цию. 

ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, хоть А2 ‘Име ет ме сто А1; име ет ме сто 
А2; го во ря щий счи та ет, что обыч но, ес ли име ет ме-
сто си туа ция ти па А2, то име ет ме сто си туа ция ти па 
не-А1’.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Вво дит при да точ ные пред ло же ния с ус ту пи тель ным 
зна че ни ем: Они ос та лись не до воль ны, хоть он и сде лал 
все, что мог; Хоть она и опо зда ла, кон троль ную на пи-
са ла нор маль но. 
2. Упот реб ля ет ся с про ти ви тель ны ми сою за ми а, но, 
од на ко, все же, все-та ки, тем не ме нее в глав ном пред-
ло же нии: Хоть он и ху ли ган, а учи те ля его лю бят. 
3. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с сою зом и: Он 
хоть и не кра са вец, но поль зу ет ся ог ром ным ус пе хом 
у жен щин. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она чу лок вя жет, хоть и сле пая 
(Ф. М. Дос то ев ский). Так они по зна ко ми лись и под ру-
жи лись, хоть и ни ра зу не го во ри ли друг с дру гом,— это 
ни чуть им не по ме ша ло! (Г.-Х. Ан дер сен, пер. А. Ган-
зен). Ксе ния ме ня не слы шит, хоть и смот рит в гла-
за (А. Во  лос). Те тя Гла ша, хоть и бед ная и оби жен ная 
судь бой, ни ко гда ни че го у Ню ры не про си ла (Ю. Три фо-
нов). 
СИН: хо тя, не смот ря на то что, не взи рая на то что; 
АНАЛ: но, од на ко; все-та ки, все же, все рав но; тем не 
ме нее; в то же вре мя, вме сте с тем, при этом, при всем 
том; при всем… [При всем мо ем ува же нии к Вам, не мо-
гу с Ва ми со гла сить ся]; пусть [Пусть на ули це бу шу ет 
вью га, в до ме уют но и те п ло], пус кай; как ни…[Как он 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ез до вые би ли пле тя ми, то щие ко ни 
кое-как вы во ла ки ва ли пуш ку на горб по лу за то п лен но-
го мос та (А. Тол стой). По до ро ге сшиб ла стул, кля ня 
свою все гдаш нюю не ук лю жесть, но кое-как удер жа лась 
на но гах (Б. Аку нин). Ан д рей за крыл гла за, что бы не 
ви деть все го это го, и ощу пью, пе ре би рая ру ка ми по пе-
ри лам, кое-как, за дом, бо ком, стал спус кать ся (А. и 
Б. Стру гац кие). Ут ром еще кое-как кре пил ся, а ко гда 
их, че ло век две на дцать, по вез ли в за кры той ма ши не 
в суд, силь но за тос ко вал (В. Шук шин). Во всем гет то 
все го два-три де сят ка лю дей, умею щих кое-как вла-
деть ору жи ем (А. Ры  ба ков). На ко нец хо зя ин пе ре стал 
бить ос ла, кое-как по чи нил уз деч ку и при вя зал свое жи-
вот ное по даль ше от ос ли цы (Ф. Ис кан дер). 
АНАЛ: еле, с тру дом, на си лу, ед ва, с уси ли ем, с на ту-
гой; поч ти не; на пре де ле, на гра ни; со скри пом; чу дом; 
с гре хом по по лам; че рез пень ко ло ду; по лу- [по лу жи вой, 
по лу гра мот ный]; АНТ: лег ко, без тру да, иг раю чи, од ной 
ле вой, за про сто, шу тя, хо ро шо.

С ТРУ ДО́М, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Я с тру дом его уз нал; Мы с тру дом оты ска-
ли до ро гу до мой; Анг лий ский да ет ся ему с тру дом.
ЗНА ЧЕ НИЕ. С тру дом А1 ‘При ла гая или при ло жив 
боль шие уси лия для со вер ше ния дей ст вия А1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В рес то ра не бы ло бит ком, мы с тру-
дом оты ска ли мес та за сто лом (В. Ак се нов). Маль чик 
с тру дом во ро чал не по мер но боль ши ми для не го мор-
ски ми вес ла ми (Ч. Айт ма тов). Вы рус ский язык по ни-
мае те? — С тру дом,— от ве ча ет Го лов кер и пе ре хо дит 
на анг лий ский (С. Дов ла тов). Род ст вен ни ков и близ ких 
уз на ет? — С тру дом,— вздох нул Ил ла ри он (Н. Дум бад-
зе). Вме сто по те рян ной шап ки Се ра фи му да ли ка кой-
то ко мок ма те рии, ко то рый он с тру дом на пя лил на 
го ло ву (В. Ша ла мов). С тру дом, но я все-та ки на шла 
ар хи тек то ра, со гла сив ше го ся во пло тить на ши фан-
та зии («Ве чер няя Мо ск ва», 2002.10.10). 
СИН: еле, на си лу, ед ва, с уси ли ем, с на ту гой; на пре де-
ле сил; со скри пом; чу дом; с гре хом по по лам; че рез пень-
ко ло ду; по лу- [по лу жи вой, по лу гра мот ный]; АНТ: лег ко, 
без тру да, иг раю чи, од ной ле вой, за про сто, шу тя, хо-
ро шо. 
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ни ста рал ся, а ни че го у не го не вы шло]; во пре ки, на зло, 
на пе ре кор, враз рез; АНТ: бла го да ря, из-за.
хоть 1.2
ПРИМЕРЫ. Ре ка, хоть и бы ст рая, но не глу бо кая; Биз-
нес этот, хоть и не убы точ ный, но ма ло пер спек тив-
ный; Он на ко нец-то от дох нул, хоть и не мно го. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, хоть А2 ‘У объ ек та или си туа ции 
есть при знак А1; у объ ек та или си туа ции есть при-
знак А2; А1 и А2 про ти во пос тав ле ны друг дру гу 
или про ти во по лож но оце ни ва ют ся го во ря щим; го-
во ря щий счи та ет, что в дан ной си туа ции А1 важ нее, 
чем А2’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Все гда упот реб ля ет ся в со че та нии 
с сою зом и, ко то рый ли бо не по сред ст вен но сле ду ет за 
хоть, ли бо от де ля ет ся от не го дру ги ми сло ва ми: Он 
че ло век до б рый, хоть и лю бит по вор чать; Он че ло век 
до б рый, хоть по вор чать и лю бит. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хоть и пло хо жи лось ему, но луч-
ше, чем мно гим и мно гим (В. Гросс ман). Оче редь, хоть 
и мед лен но, а под ви га лась (А. Сол же ни цын). Ни на лю-
би ла хо ро шо одеть ся, хоть и не уме ла но сить ве щи — 
то за пач ка ет, то про жжет (И. Гре ко ва). Хоть и бла-
го да рил, но как-то спо кой но, без вос тор га (Ю. Три фо-
нов). Те перь он го во рил со мной хоть и ворч ли во, но, 
по жа луй, да же бла го же ла тель но (Ю. Дом бров ский).
СИН: хо тя, прав да, (вот) толь ко, пусть, пус кай; да же 
ес ли, ес ли и; АНАЛ: за то; од на ко; но. 
хоть 2.1 
ПРИМЕРЫ. Хоть да ром от да вай, ни кто у те бя эту 
раз ва лю ху не возь мет; Хоть на ко ле нях умо ляй, он те-
бе не по мо жет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 хоть А2 ‘Го во ря щий уве рен, что же ла-
тель ная си туа ция А1 не бу дет иметь мес та, да же ес ли 
бы име ло ме сто очень зна чи тель ное А2; го во ря щий 
счи та ет, что обыч но, ес ли име ет ме сто си туа ция ти па 
А2, то име ет ме сто си туа ция ти па А1’ [обыч но ука зы-
ва ет на ри то ри че ское пре уве ли че ние]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон ст рук ции с по ве ли тель ным на кло не ни ем или 
мо даль ным сло вом со зна че ни ем дол жен ст во ва ния 
в глав ном пред ло же нии зна чит ‘Го во ря щий го во рит, 
что нуж но, что бы име ла ме сто же ла тель ная си туа ция 
А1, да же ес ли для это го при дет ся сде лать очень зна чи-
тель ное А2’: Хоть ум ри, а вы иг рай матч; Хоть до ут-
ра си ди, а ра бо ту сдай во вре мя; А ведь кар тош ку нын-
че — хоть ум ри! — нуж но оку чить (Б. Еки мов); На до 
долг ис пол нить, хоть ум ри по том (И. С. Тур ге нев). 
2. В кон ст рук ции с лич ны ми фор ма ми гла го ла в фор ме 
БУД в глав ном и при да точ ном пред ло же ни ях зна чит 
‘Субъ ект вы ра жа ет го тов ность да же на очень зна чи-
тель ное А2, что бы име ла ме сто же ла тель ная си туа-
ция А1’: Хоть ум ру, а по бы ваю там; Он та кой че ло-
век — хоть ум рет, а обе ща ние вы пол нит; Хоть с го ло-

ду по ми рать бу ду, но долг вер ну; Я ду маю на днях дви-
гать ся. Хоть пеш ком, да дой ду (Е. Скоб цо ва). 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Час то при сое ди ня ет при да точ ные пред ло же ния с по-
ве ли тель ным на кло не ни ем: Хоть од ни пя тер ки по лу-
чай, ни ко гда не по хва лят. 
2. В глав ном пред ло же нии час то со дер жит ся от ри ца-
ние — ли бо час ти ца не при гла го ле, ли бо сло ва, в зна-
че ние ко то рых вхо дит от ри ца ние, ти па бес по лез но, без 
тол ку, бес смыс лен но: Хоть ра зо рвись, все го не ус пе ешь; 
Хоть два дцать ре пе ти то ров ему най ми, все без тол-
ку. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хоть се ми пя дей во лбу; Хоть ум ри 
<убей, трес ни>, ни че го не пом ню; Хоть на час ти его 
режь, ни че го не ска жет; Хоть в ко ло ко ла зво ни — не 
про снет ся; Ему хоть сто раз по вто ряй, ни че го не за-
пом нит.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ку кин го во рил с ис те ри че ским хо-
хо том: — Ну что ж? И пус кай! Пус кай хоть весь сад 
заль ет, хоть ме ня са мо го! (А.П. Че хов). Так все гда: ес-
ли про шля пил из-за ка кой-ни будь глу по сти — всё, хоть 
обы щись — не ту (А. Во  лос). Ни ка кой ху до же ст вен-
ной цен но сти в этой кар ти не я не ви жу, хоть убей-
те (И. Гре ко ва). Хоть уми рай с тос ки, по жа ле ют, что 
ль, те бя! (А. Н. Ост ров ский). Вы рас тет пес — и хоть 
пал кой его ко ло ти, хоть пи най са по гом, хоть зу ба ми 
тре п ли за тол стую шку ру, он не по даст го ло са, не по-
жа лу ет ся, толь ко оз лит ся (М. Се  ме но ва). Мы го во рим 
о раз ном и, хоть век про спорь, ни о чем не стол ку ем ся 
(Б. Пас тер нак). 
СИН: пусть, пус кай, пусть да же, да же ес ли, ес ли и, хо-
тя бы, хоть бы, не смот ря ни на что; АНАЛ: при лю бых 
об стоя тель ст вах; лю бым спо со бом [по хо жие зна че-
ния вы ра жа ют ся кон ст рук ция ми с гла го лом в фор ме 
ПО ВЕЛ и час ти цей не ти па Про си, не про си <ру гай, не 
ру гай,…> — все бес по лез но и кон ст рук ция ми со сло ва-
ми что, кто, ку да, где, ко гда и т. п. и час ти цей ни ти па 
Что ни де лай — ни че го не вый дет, Кто ни про сил за не-
го — от каз, Ку да ни об ра тись — вез де ни кто ни че го не 
зна ет, Как ни бей ся, ре зуль та та нет]. 
хоть 2.2 
ПРИМЕРЫ. Та кая тос ка, хоть вой; По ло же ние 
у нас — хоть ве шай ся; Цве тов на нес ли — хоть вы ки-
ды вай.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 хоть А2 ‘Име ет ме сто та кое зна чи тель-
ное А1, что го во ря щий счи та ет, что мог ло бы иметь 
ме сто очень зна чи тель ное А2, ес те ст вен ное в та кой 
си туа ции’ [обыч но ука зы ва ет на ри то ри че ское пре-
уве ли че ние]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. При сое ди ня ет при да точ ное пред ло же-
ние с гла го лом в фор ме ПО ВЕЛ ЕД: Он при шел мок рый, 
хоть вы жми [не воз мож но *Он при шел мок рый, хоть 
вы жми те]. При этом в глав ном пред ло же нии час то со-
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дер жат ся сло ва со зна че ни ем вы со кой сте пе ни, ин тен-
сив но сти, уси ле ния: Ну и жа ра — хоть раз де вай ся; По-
се ти те лей во об ще нет, хоть за кры вай ка фе; Они ме ня 
на кор ми ли так, что хоть лоп ни. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хоть за стре лись <уда вись>; хоть 
ло жись и по ми рай; Мес та хоть от бав ляй; Де нег хоть 
ло па той гре би; Тьма хоть глаз вы ко ли; Ком мен та то-
ров хоть пруд пру ди; До ма хоть ша ром по ка ти; Ви на 
хоть за лей ся. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Юб ка у нее по ло щет ся на вет ру, ко-
лен ки све тят ся, пря мо хоть за жмурь ся (В. Ак  се нов). 
Боль шие, пус тые за лы с та ким по лом, скольз ким 
и свет лым,— хоть смот рись в не го (З. Гип пи ус). На-
сту пи ла та кая тос ка, что хоть ве шай ся (А. Грин). 
Ее ка ва лер смот рел ся очень да же не пло хо. Хоть кри-
чи «ура!» и в воз дух чеп чи ки бро сай (А. Бер се не ва). 
И врут не крас нея, хоть плюй в гла за (Б. Еки мов). Те бя 
на слу ша ешь ся — так хоть уда вись... (В. Ас  тафь ев). Да 
и мать ее — жен щи на не бед ная; ску па, прав да, ста рая 
кар га! за то де нег у нее столь ко, что хоть ло па той гре-
би (О. М. Со мов).
АНАЛ: впо ру, мож но. 
хоть 2.3, толь ко в раз рыв ной фор ме хоть… хоть 
ПРИМЕРЫ. При хо ди хоть днем, хоть но чью, я бу ду 
ждать; Хоть ми нистр, хоть убор щи ца — за кон для 
всех оди на ко вый; — Те бе сок или во ду? — Хоть сок, хоть 
во ду, толь ко дай что-ни будь по пить.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хоть A2, хоть A3, А1 ‘Си туа ция А1 бу-
дет иметь ме сто не за ви си мо от то го, реа ли зу ет ся она 
в ва ри ан те А2 или в со всем от лич ном от не го ва ри-
ан те А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны про ме жу точ ные упот реб-
ле ния ме ж ду 2.1 и 2.3, в ко то рых со дер жит ся ука за ние 
и на не дос ти жи мость же ла тель ной си туа ции и на раз-
лич ные фор мы уси лий, на прав лен ных на ее дос ти же-
ние: Мо же те пи сать жа ло бу хоть за ву чу, хоть ди рек-
то ру, ни че го не по мо жет.
КОН СТ РУК ЦИИ. При сое ди ня ет при да точ ные пред ло-
же ния или, ча ще, од но род ные чле ны пред ло же ния при 
пе ре чис ле нии, при чем упот реб ля ет ся пе ред ка ж дым 
из пе ре чис ляе мых чле нов: Глав ное — со про тив лять ся, 
хоть ру ка ми, хоть но га ми, хоть зу ба ми. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В лю бой ры бе ел он всё: хоть жаб ры, 
хоть хвост (А. Сол же ни цын). А са мая близ кая, са мая 
род ная, к ко то рой мож но бы ло ри нуть ся хоть днем, 
хоть но чью, год на зад по кон чи ла с со бой (А. Ар  хан гель-
ский). А пе ре во дом она вла де ет в со вер шен ст ве, хоть 
син хрон ным, хоть пись мен ным (А. Бер се не ва). Эф-
фект от всту п ле ния в ВТО, хоть по зи тив ный, хоть 
не га тив ный, про явит ся не сра зу («Ме тал лы Ев ра зии», 
2004.08.06). Им пе рия — хоть то та ли тар ная, хоть ли-
бе раль ная — она ведь кро ви по тре бу ет («Ле бедь» (Бос-
тон), 2003.10.26). 

АНАЛ: не важ но, все рав но; что…что [Ему что де ти, 
что взрос лые — все еди но], ли…ли [Ма ло ли, мно го ли, 
но да ли], и…и [И де ти, и взрос лые — все ос та лись до-
воль ны]. 

II., ЧАСТ.
хоть 3.1 
ПРИМЕРЫ. Ну хоть па ру ло жек съешь!; Ска жи мне 
хоть сло веч ко, не мол чи; Ты бы хоть пре ду пре дил ме ня, 
что прие дешь; Мне бы хоть за ва ля щий ка кой-ни будь 
ком пь ю тер! Ро ди те ли ре ши ли не от прав лять де воч ку 
в шко лу сра зу по сле при ез да, что бы она мог ла хоть не-
мно го при вык нуть к но во му мес ту.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хоть А1 ‘Счи тая, что же ла тель ная си туа-
ция А2 не воз мож на, го во ря щий или субъ ект го тов 
удов ле тво рить ся очень ма лым А1 из то го же клас са 
си туа ций, что и А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Воз мож ны про ме жу точ ные упот реб ле ния ме ж ду 2.3 
и 3.1, в ко то рых со дер жит ся указа ние и на то, что го-
во ря щий го тов удов ле тво рить ся очень ма лым А1, и на 
то, что он го тов на раз ные ва ри ан ты А1: Она си де ла 
до за ри / И го во ри ла: — По да ри / Хоть шаль, хоть что, 
хоть по лу ша лок (О. Ман дель штам). 
2. Си туа ция А2 час то экс пли цит но не вы ра жа ет ся: 
Хоть пять ми нут ты мо жешь по си деть спо кой но? 
[под ра зу ме ва ет ся ‘Ес ли уж ты не мо жешь си деть спо-
кой но боль шее вре мя’].
3. В ус лов ных и при чин но-след ст вен ных пред ло же ни-
ях зна чит ‘Да же очень ма ло го А1 дос та точ но для то-
го, что бы на ча ла иметь ме сто си туа ция А2’, при чем 
А2 мо жет быть как же ла тель ной, так и не же ла тель ной: 
Ес ли бы ты хоть не мно го по ста рал ся, все бы по лу чи-
лось; Под ня ли бы мне зар пла ту хоть на па ру ты сяч, 
уже бы ло бы лег че жить [А2 же ла тель ная]; Еще хоть 
один раз опо зда ешь на за ня тия, вы зо ву в шко лу ро ди-
те лей; Ска жи еще хоть сло во — и ме ж ду на ми все кон-
че но; Хоть од но не вер ное дви же ние — и мы упа дем [А2 
не же ла тель ная]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хоть кро шеч ку <ка пель ку, чу точ ку, 
то ли ку, на кон чи ке паль ца, час тич ку, ку со чек, чуть-
чуть, не мно го, не множ ко, один, сколь ко-ни будь>; хоть 
на йо ту; хоть что-ни будь <как-ни будь, где-ни будь, 
ку да-ни будь, ка кой-ни будь>; хоть за ху да лый <за ва-
ля щий, не боль шой, ма лень кий, ма лей ший, кро хот ный, 
пло хонь кий, ми ни маль ный>; хоть од ним глаз ком взгля-
нуть; С пар ши вой ов цы хоть шер сти клок.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мне ка жет ся, что гу бы все же долж ны 
иметь цвет хоть от да лен но при бли жен ный к ес те ст-
вен но му (Д. Дон цо ва). У ме ня ко рот кие но ги — на до же 
их хоть зри тель но уд ли нить (Т. Тро ни на). Ты уе дешь, 
а она хоть здесь при день гах ос та нет ся (В. Ку нин). Я 
не пред став лял се бе, что бы это мож но бы ло сыг рать 
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хоть кро шеч ку луч ше, чем сыг рал Пат ри ке ев (М. Бул-
га ков). Тре бо вал ся внеш ний, хоть кро хот ный по вод 
для дей ст вия (Л. Ле  о нов). Нуж но, как-ни как, иметь 
точ ный план на не ко то рый, хоть сколь ко-ни будь при-
лич ный срок (М. Бул га ков). 
СИН: хо тя бы, хоть бы, по край ней ме ре; АНАЛ: по 
мень шей ме ре, не мень ше чем, как ми ни мум, ма ло, не-
мно го, чуть-чуть, лишь бы, толь ко бы, ес ли уж не... то 
[Ес ли уж не дру зья, то хоть не вра ги].
хоть 3.2 
ПРИМЕРЫ. У те бя есть для ме ня пять ми нут? — Для 
те бя хоть пять ча сов!; За свои убе ж де ния он хоть 
на эша фот пой дет; Я мо гу хоть зав тра сдать ра бо-
ту; — Я хоть сей час го то ва рас пла тить ся. — Ни че го, 
мож но и в сле дую щий раз. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хоть А1 ‘Го во ря щий или субъ ект го тов 
сде лать очень зна чи тель ное А1 для то го, что бы име ла 
ме сто же ла тель ная си туа ция; воз мож но, для ее дос ти-
же ния бы ло бы дос та точ но сде лать мень шее А2 из то-
го же клас са си туа ций, что и А1’ [обыч но ука зы ва ет на 
ри то ри че ское пре уве ли че ние]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хоть ты ся чу <мил ли он>; хоть всю 
жизнь <веч ность>; хоть на край све та. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — По ез жай се бе, по жа луй ста, я те бя 
хоть це лый год ждать бу ду (А. Пла то нов). Она ду ма ла: 
по сче ту в рес то ра не уп ла че но сто два дцать и цы га-
нам — сто, и зав тра она, ес ли за хо чет, мо жет бро сить 
на ве тер хоть ты ся чу руб лей (А. П. Че хов). Прав да, мы 
жда ли, что он [уро жай] бу дет луч ше, но все же он ока-
зал ся на столь ко оби лен, что те перь мы мог ли про кор-
мить хоть пять де сят че ло век (Д. Де фо, пер. с англ.). 
СИН: да же; АНАЛ: что <ку да, от ку да, где, ка кой> угод-
но; лю бой.
хоть 3.3
ПРИМЕРЫ. — Ку да бы мне съез дить в от пуск? — Да 
хоть на Кипр!; — С кем бы мне пой ти на дис ко те-
ку? — Да хоть с Ва сей. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хоть А1 ‘В ка че ст ве при ме ра на A2 лег ко 
при вес ти A1; лег ко при вес ти и ка кой-то дру гой при-
мер на А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии со сло ва ми кто, что, где, 
ку да, ка кой име ет смысл ‘воз мо жен лю бой А2, не важ-
но ка кой’; ср. разг. — А ко го по про сить? — Да хоть ко-
го!; Ка ко го цве та крас ку ку пить? — А хоть ка ко го! 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Та кое зва ние — кур сант, / А хоть ку-
да, а хоть в де сант (Ю. Виз бор). Возь ми те хоть нас 
с Ва сей. Раз ве мож но на звать наш брак не сча ст ли-
вым? (А. И. Ку прин). — На при мер? — спро сил я. — На-
при мер? — пе ре спро сил ин же нер; он по ду мал, улыб нул-
ся и ска зал: — На при мер, взять хоть та кой слу чай 
(А. П. Че хов). — Но имя-то у те бя ка кое-ни будь есть? 
[…] — Ка кое-ни будь есть. Вы би рай лю бое, ка кое те бе 
нра вит ся. Хоть Ва ся, хоть Пе тя (А. Ма  ри ни на).

АНАЛ: хо тя бы, хоть бы, на при мер, к при ме ру. 
◊ Хоть бы и так ‘Да же ес ли все об сто ит так, как ут-
вер жда ет ад ре сат, в этом нет ни че го пло хо го или осо-
бен но го, и я не хо чу это го об су ж дать’ [в ка че ст ве от-
ве та]: — По лю бо пыт ст во ва ла, не ста рый ли зна ко мец 
ка кой. — А хоть бы и так... Не твое де ло нос со вать 
(П. П. Ба жов); хоть бы хны см. ХНЫ; хоть бы что см. 
ЧТО; Хоть кол на го ло ве те ши см. КОЛ; хоть ку да 
см. КУ ДА; хоть на край све та см. КРАЙ; По сле ме ня 
хоть по топ см. ПО ТОП. 

ХОТЬ БЫ, СО ЮЗ и ЧАС ТИ ЦА, разг.

хоть бы 1 ‘го во ря щий или субъ ект хо чет A1’: Хоть бы он 
уже ос та вил ме ня в по кое [А1]; Хоть бы пять ми нут ти хо 
по си де ли [А1]! 
хоть бы 2 ‘да же ес ли бы име ло ме сто А2, име ло бы ме сто 
А1’: — У не го де нег нет. — Да хоть бы и бы ли [А2], он все 
рав но на де тей их тра тить не ста нет [А1].
хо тя бы 3 ‘А1 — один из воз мож ных при ме ров 
A2’: — И кто же бу дет за ни мать эту долж ность? [А2] — Да 
хоть бы я [А1]. 

I, СО ЮЗ и ЧАСТ.
хоть бы 1
ПРИМЕРЫ. Хоть бы при гос тях вел се бя при лич но; 
Хоть бы спа си бо ска зал; Пусть не пла тят, хоть бы 
кор ми ли; Хоть бы па ру дней по жил у нас; Хоть бы ус-
петь!; Хоть бы он вер нул ся ко мне.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хоть бы А1 = ‘Го во ря щий или субъ ект хо-
чет, что бы име ла ме сто си туа ция А2, но, счи тая, что 
А2 не бу дет, вы ра жа ет же ла ние, что бы бы ло мень шее 
А1 из то го же клас са си туа ций, что и А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Вво дит при да точ ные пред ло же ния с гла го лом в про-
шед шем вре ме ни: Хоть бы из ви нил ся, что ли.
2. Ес ли си туа ция А2 не вы ра же на в кон тек сте, хоть 
бы зна чит ‘Го во ря щий вы ра жа ет же ла ние, что бы бы-
ло А1’: Уж хоть бы она уз на ла ско рей! (Ю. Друж ни-
ков); Ис стра да лась я вся. Хоть бы втор ник бы ст рее! 
(Э. Рад зин ский). 
3. В ри то ри че ских кон тек стах, опи сы ваю щих не воз-
мож ные или яв но не же ла тель ные си туа ции, ис поль зу-
ет ся для кон ста та ции фак та, что ни что из же лае мо го 
не име ет мес та: Ну хоть бы од на сво лочь по здра ви ла!; 

—А мне хоть бы со ба ка по зво ни ла,— ска зал Штрум 
(В. Гросс ман); И хоть бы ка кой-ни будь ду рак взял ее 
за муж! (Л. Н. Тол стой).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ах, Фро, Фро, хоть бы об нял те бя кто-
ни будь! (А. Пла то нов). Хоть бы вы у со се док по учи лись, 
как жить (И. Гре ко ва). «Ну хоть бы ты, бал да, сов ра-
ла,— по ду мал он под ко нец,— ляп ну ла мне пер вые по пав-
шие ся име на, я за пи сал бы и уе хал» (Ю. Дом бров ский). 
Гос по ди, хоть бы еще уметь пла кать в этой жиз ни — 
все не мно го лег че бы ло бы (В. Шук шин). Не ус пе ла отой-
ти — опять зво нок. Хоть бы Олег! (И. Гре ко ва). 
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СИН: лишь бы, толь ко бы; АНАЛ: бы [От дох нуть бы]; 
хо ро шо бы, не пло хо бы, не дур но бы; вот бы; что бы, дай 
Бог, пусть, да, чтоб [Чтоб ему пус то бы ло!]; глав ное, 
что бы [Да пусть учит ся на трой ки, глав ное — что бы 
в шко лу хо дил]; хоть [Дай хоть не мно го от дох нуть]; 
ес ли уж не... то [Ес ли уж не дру зья, то хоть не вра ги]; 
АНТ: не дай Бог, из ба ви Бо же.
II, СО ЮЗ.
хоть бы 2 
ПРИМЕРЫ. Да хоть бы и да ле ко, я все рав но при ду; — Ну 
ку да ты со брал ся, там на ули це ли вень! — Да хоть бы 
и по топ, у ме ня встре ча на зна че на.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, хоть бы А2 ‘Го во ря щий уве рен, что си-
туа ция А1 име ет или бу дет иметь ме сто, да же ес ли бы 
име ло ме сто очень зна чи тель ное А2; го во ря щий счи-
та ет, что обыч но, ес ли име ет ме сто си туа ция ти па А2, 
то име ет ме сто си туа ция ти па не-А1’ [обыч но ука зы-
ва ет на ри то ри че ское пре уве ли че ние]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ко гда си туа ция А1 не вы ра жа ет ся 
в кон тек сте, хоть бы зна чит ‘А2 ни как не влия ет на си-
туа цию’: — Да ты же ук рал эти день ги! — А хоть бы 
и ук рал. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Вво дит при да точ ные пред ло же ния с гла го лом в про-
шед шем вре ме ни: Ни че го он не вы вез, а про сто он и до 
вой ны жил в Па ри же […]— Да хоть бы и вы вез, что ж 
тут дур но го? (М. Ал  да нов). 
2. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с час ти ца ми и и 
да: Но нет, не мог я жить вда ли от до ро гой мо ей ро ди-
ны, хоть бы и в ко ро лев ском по че те (О. Форш); Вы его 
не знае те, да хоть бы и зна ли, так... из ви ни те, не вам 
о нем су дить (А. Н. Ост ров ский). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Да хоть бы они го ло ву сня ли с ме ня 
за то, так я сде лаю это! (А. Ф. Пи сем ский); Один на 
ты ся чу? Ну, это он, Коль ка, про сто за гнул для крас-
но го слов ца. Для стра ху. А хоть бы и один на ты ся чу! 
(А. Ре  кем чук); Да хоть бы сто бу ты лок йо да! Это ведь 
не шприц с не умо ли мой тон кой иг лой (В. Кра пи вин). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Книг здесь нет ни ка ких, да хоть бы 
и бы ли, как я бу ду дер жать ее, кни гу-то? (И. С. Тур-
ге нев). Ма моч ка нам ро дит... бра ти ка... а хоть бы 
и се ст рен ку (Л. Пет ру шев ская). — Как же,— фи зи че ски 
унич то жать? — Да хоть бы и фи зи че ски. Не ли к ви ди-
ру ешь их,— уй дут к Кол ча ку, к Де ни ки ну и бу дут сра-
жать ся про тив нас (В. Ве  ре са ев). 
СИН: пусть, пус кай, пусть да же, да же ес ли, ес ли и, 
пусть толь ко, хоть, хо тя бы, не смот ря ни на что; 
АНАЛ: толь ко бы, лишь бы. 
III, ЧАСТ.
хоть бы 3 
ПРИМЕРЫ. Ес ли об ли вать ся хо лод ной во дой, пе ре ста-
ешь бо леть — хоть бы ме ня возь ми, я за де сять лет 
ни ра зу не про сту жал ся; В по след нее вре мя кар ман-

ные ком пь ю те ры ста но вят ся все бо лее по пу ляр ны-
ми — взять хоть бы по след нюю мо дель Toshiba. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хоть бы А1 ‘В ка че ст ве при ме ра на A2 лег-
ко при вес ти A1; лег ко при вес ти и ка кой-то дру гой при-
мер на А2’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Хоть бы час то упот реб ля ет ся в кон ст-
рук ции с гла го лом взять и ввод ным обо ро том к при-
ме ру: Взять, к при ме ру, хоть бы Ива но ва. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Кто это — все? — Да хоть бы мы 
с то бой,— вздох нул Кор ду бай ло (А. Сол же ни цын). 
— Это кто же мо жет на пи сать та кую па ск виль? — Да 
хоть бы и я? (К. М. Ста ню ко вич). Вор — у те бя по-
учить ся? — Хоть бы и у ме ня (П. П. Ба жов). 
АНАЛ: хоть, хо тя бы, на при мер, к при ме ру. 

ХО ТЯ, СО ЮЗ. 
хо тя 1
ПРИМЕРЫ. Мы ре ши ли по гу лять, хо тя бы ло уже позд-
но; Хо тя не все гос ти смог ли прий ти, день ро ж де нья 
все рав но по лу чил ся очень ве се лый; Хо тя кон троль ная 
бы ла очень труд ная, он ре шил все за да чи; Она силь но 
за го ре ла, хо тя ле то бы ло дожд ли вое. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, хо тя А2 ‘Име ет ме сто А1; име ет ме сто 
А2; го во ря щий счи та ет, что обыч но, ес ли име ет ме-
сто си туа ция ти па А2, то име ет ме сто си туа ция ти па 
не-А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Вво дит ус ту пи тель ное при да точ ное пред ло же ние, од-
на ко по смыс лу мо жет от но сить ся к глав но му; ср. фра-
зу: Он, ко неч но, ге ни аль ный ху дож ник [А1], хо тя мне не 
нра вит ся [А2].
2. Ино гда по смыс лу от но сит ся не к си туа ци ям А1 
и А2, а к ка ким-то дру гим си туа ци ям, о су ще ст во-
ва нии ко то рых мож но сде лать вы вод из на ли чия А1 
и А2; ср.: Хо тя ди рек тор Дво рян ско го бан ка, где бы-
ло за ло же но име ние, и был с За сец ким на «ты» [А2], 
но от сро чить уп ла ту про цен тов за ссу ду не мог [А1] 
(Л. С. Со бо лев), ко то рая зна чит не ‘Обыч но, ес ли кто-
то с че ло ве ком на «ты», он мо жет от сро чить уп ла ту 
про цен тов за ссу ду’, а ‘Обыч но, ес ли лю ди дру зья, они 
ока зы ва ют друг дру гу по мощь’. На на ли чие друж бы 
ука зы ва ет А2 [был с За сец ким на «ты»], а на не со сто-
яв шую ся по мощь — А1 [от сро чить уп ла ту про цен-
тов за ссу ду не мог]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. При сое ди ня ет при да точ ные ус ту пи тель ные пред ло-
же ния и обо ро ты: Его не при ня ли в ин сти тут, хо тя 
он на брал про ход ной балл. 
2. Час то упот реб ля ет ся с про ти ви тель ны ми сою за ми 
а, но, од на ко, все же, все-та ки, тем не ме нее в глав-
ном пред ло же нии: Хо тя Да ве нант страш но то ро-
пил ся, од на ко при был к Эм ме Гу бер ман уже в пол ночь 
(А. Грин). 
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3. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с сою зом и: Ту ра-
ти, хо тя и по лу чил бе лые, од на ко не пус тил в ход сво-
его гром ко го де бю та (В. На  бо ков). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ня уди ви ло то, что Ру доль фи не 
на вес тил ме ня, хо тя я и на пи сал ему за пис ку, что бы 
он при шел ко мне (М. Бул га ков). — Это ме сто сво бод-
но? — веж ли во ос ве до мил ся он, хо тя сра зу вид но бы ло, 
что ме сто сво бод но (Л. Ан  д ре ев). Вы ше и креп че его не 
бы ло лю дей ни где, да же в тю рем ном зам ке, хо тя ему 
бы ло уже семь де сят лет (А. П. Че хов). Она ска за ла это 
ти хо и спо кой но, хо тя ее всю тряс ло (Б. Ва силь ев). Из 
из бы я ни че го не вы нес. Ни ка ко го му со ра. Хо тя му сор 
есть (В. Ду  дин цев).
СИН: хоть, не смот ря на то что, не взи рая на то что; 
АНАЛ: но, од на ко; все-та ки, все же, все рав но; тем не 
ме нее; в то же вре мя, вме сте с тем, при этом, при всем 
том; при всем… [При всем мо ем ува же нии к Вам, не мо-
гу с Ва ми со гла сить ся]; пусть [Пусть на ули це бу шу ет 
вью га, в до ме уют но и те п ло]; пус кай; как ни…[Как он 
ни ста рал ся, а ни че го у не го не вы шло]; во пре ки, на зло, 
на пе ре кор, враз рез; АНТ: бла го да ря, из-за.
хо тя 2 
ПРИМЕРЫ. Она де вуш ка ум ная, хо тя и не кра са ви ца; 
Че ло век он впол не на деж ный, хо тя и не са мый при ят-
ный; Ре монт хо тя и очень мед лен но, но под ви га ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, хо тя А2 = ‘У объ ек та или си туа ции 
есть при знак А1; у объ ек та или си туа ции есть при знак 
А2; А1 и А2 про ти во пос тав ле ны друг дру гу или про ти-
во по лож но оце ни ва ют ся го во ря щим; го во ря щий счи-
та ет, что в дан ной си туа ции А1 важ нее, чем А2’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с сою-
зом и: Это за тея ин те рес ная, хо тя и рис ко ван ная. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ино гда со вер шен но не ожи дан но хва-
лил офи це ра за бра вый, хо тя и про ти во за кон ный по-
сту пок, ино гда на чи нал рас пе кать (А. Ку  прин). Вы 
хо тя че ло век и не урав но ве шен ный, но до воль но на чи-
тан ный... (Л. Ле  о нов). Сол да ты ему от ве ча ли строй-
но, хо тя и не гром ко (С. Т. Гри горь ев). Их ли ца бы ли 
в ко по ти, в по ту, поч ти чер ные; толь ко гла за гля де ли 
жи во, ве се ло, хо тя и утом лен но (В. Ка  та ев). Курт ка, 
брю ки, са по ги и бе лье — бы ли, хо тя скром но го по кроя, 
но пре крас но го ка че ст ва (А. Грин). 
СИН: хоть, прав да, (вот) толь ко, пусть, пус кай; да же 

ес ли, ес ли и; АНАЛ: за то; од на ко; но. 

ХО ТЯ БЫ, ЧАС ТИ ЦА и СО ЮЗ.
хо тя бы 1 ‘в от сут ст вие же лае мо го A2 го во ря щий или 
субъ ект го тов удов ле тво рить ся ма лым A1’: Ес ли не смо-
жешь прие хать по здра вить [А2], хо тя бы по зво ни [А1].
хо тя бы 2 ‘A1 — один из воз мож ных при ме ров А2’: Эко но-
ми ки раз ви ваю щих ся стран все гда рас тут бы ст рее [А2], 
возь ми хо тя бы Ин дию [А1]. 
хо тя бы 3 ‘да же ес ли бы име ло ме сто А2, име ло бы ме сто 
А1’: Да хо тя бы она бы ла са мой кра си вой де вуш кой на зем-
ле [А2], я все рав но люб лю дру гую [А1]. 

I, ЧАСТ.
хо тя бы 1 
ПРИМЕРЫ. Хо чу хо тя бы на не де лю в от пуск съез дить, 
ес ли уж боль ше не по лу ча ет ся; Нам нуж но хо тя бы 
часть де нег вы де лить на обо ру до ва ние; Тес то долж но 
хо тя бы час по сто ять в хо ло диль ни ке.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хо тя бы А2 ‘Счи тая, что же ла тель ная си-
туа ция А2 не воз мож на, го во ря щий или субъ ект го тов 
удов ле тво рить ся ма лым А1 из то го же клас са си туа-
ций, что и А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Час то си туа ция А1 экс пли цит но не вы ра жа ет ся: Пол-
ча си ка по спать хо тя бы! [под ра зу ме ва ет ся ‘Ес ли нет 
воз мож но сти по спать доль ше’].
2. В ус лов ных и при чин но-след ст вен ных пред ло же ни ях 
зна чит ‘Да же ма ло го А2 дос та точ но для то го, что бы на-
ча ла иметь ме сто си туа ция А1’, при чем А1 мо жет быть 
как же ла тель ной, так и не же ла тель ной: Ес ли бы ты хо тя 
бы не мно го боль ше за ни мал ся, учил ся бы на пя тер ки; Ес-
ли мне да дут хо тя бы не дель ку от пус ка, я смо гу пой ти 
в по ход [А1 же ла тель ная]; Ес ли ты хо тя бы од на ж ды 
по про бу ешь спи сать на эк за ме не, те бя ис клю чат из 
уни вер си те та; [А1 не же ла тель ная]; И слу шай ме ня: ес-
ли с этой ми ну ты ты про из не сешь хо тя бы од но сло во, 
за го во ришь с кем-ни будь, бе ре гись ме ня! (М. Бул га ков).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо тя бы чуть-чуть <не мно го, не-
множ ко, один раз, два ча са, не сколь ко дней>; хо тя бы 
кое-что <как-ни будь, что-ни будь>; Ты мо жешь хо тя 
бы чем-то ему по мочь? 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они дер жа лись из по след них сил, опа-
са ясь сол неч но го уда ра, меч тая ис ку пать ся и при зы-
вая хо тя бы лег кий до ж дик (А. До  ро фе ев). Мой па па 
обя за тель но хо тел, чтоб я стал ад во ка том. Ну, хо-
тя бы по мощ ни ком при сяж но го по ве рен но го (Ю. Дом-
бров ский). А там суб бо та и вос кре се нье, же на боль на, 
и, ста ло быть, хо тя бы не сколь ко ве че ров кря ду на до 
вы ло жить и от дать се мье (В. Ма  ка нин). Раз уж так 
по ве лось в их ро ду: все док то ра,— то пусть бу дет не 
хи рур гом, хо тя бы те ра пев том (А. Ры  ба ков). Не бы ло 
слу чая, чтоб он вы ру чил хо тя бы рубль (Ю. Ко  валь). 
СИН: хоть, хоть бы, по край ней ме ре; АНАЛ: по мень-
шей ме ре, не мень ше чем, как ми ни мум, ма ло, не мно го, 
чуть-чуть, лишь бы, толь ко бы, ес ли уж не... то [Ес ли 
уж не дру зья, то хоть не вра ги].
хо тя бы 2
ПРИМЕРЫ. Есть мно го се мей, где же на ра бо та ет, а муж 
си дит с деть ми — взять хо тя бы Ива но вых; — По че му 
он те бе так нра вит ся? — Хо тя бы по то му, что не но-
ет и не си дит сло жа ру ки. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Хо тя бы А1 ‘В ка че ст ве при ме ра на A2 
лег ко при вес ти A1; лег ко при вес ти и ка кой-то дру гой 
при мер на А2’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вре мя не име ет на до мной вла сти хо-
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тя бы по то му, что его не су ще ст ву ет, как ут вер ждал 
«ар хи сквер ный» Дос то ев ский (В. Ка  та ев). Он не мог по-
нять, что про ис хо дит с ней, хо тя бы по то му, что Со-
ни но со об ще ние са мо по се бе не про из ве ло на не го осо-
бо го впе чат ле ния (Ю. Три фо нов). — Вам я не счи таю 
нуж ным улы бать ся! — А по че му, смею спро сить? […]— 
Да хо тя бы от то го, что вы мне не при ят ны! (Л. Чар-
ская). Там, где ин дий ская куль ту ра со хра ни лась в чис-
том ви де, это го нет. Взять хо тя бы да ле кие ост ро ва 
Ин до не зии (И. Еф  ре мов). Я со ве то вал бы те бе, иге мон, 
ос та вить на вре мя дво рец и по гу лять пеш ком где-ни-
будь в ок ре ст но стях, ну хо тя бы в са дах на Еле он ской 
го ре (М. Бул га ков).
АНАЛ: хоть, хоть бы, на при мер, к при ме ру. 

II, СО ЮЗ.
хо тя бы 3, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Я добь юсь сво его, хо тя бы весь мир был про-
тив ме ня; — У не го же гар вард ский ди плом! — А хо тя 
бы и гар вард ский, спе циа лист он все рав но пло хой.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, хо тя бы А2 ‘Го во ря щий уве рен, что си-
туа ция А1 име ет или бу дет иметь ме сто, да же ес ли бы 
име ло ме сто очень зна чи тель ное А2; го во ря щий счи-
та ет, что обыч но, ес ли име ет ме сто си туа ция ти па А2, 
то име ет ме сто си туа ция ти па не-А1’ [обыч но ука зы-
ва ет на ри то ри че ское пре уве ли че ние]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Вво дит при да точ ные пред ло же ния с гла го лом в про-
шед шем вре ме ни: Я ему ос та нусь вер на, хо тя бы он 
и из ме нил мне. 
2. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с час ти ца ми и и 
да: Глав ное — при нять ре ше ние, хо тя бы и не пра виль-
ное; Да хо тя бы и ди рек то ром при гла си ли, я в эту ком-
па нию не пой ду ра бо тать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все бро сить, от все го от ка зать ся 
и ехать в Пе тер бург учить ся, хо тя бы там при шлось 
уме реть с го ло ду (В. Ве  ре са ев). Ве се ло при сут ст во вать 
при во пло ще нии меч ты, хо тя бы и не сво ей (В. На  бо-
ков). Бра ла тряп ку и на чи на ла вы ти рать пыль, хо тя 
бы и пы ли ни ка кой не бы ло (К. Ва  ги нов).
СИН: пусть, пус кай, пусть да же, да же ес ли, ес ли и, 
пусть толь ко, хоть, хоть бы, не смот ря на то что; 
АНАЛ: толь ко бы, лишь бы. 

ТОЛЬ КО БЫ, СО ЮЗ, разг.
толь ко бы 1
ПРИМЕРЫ. Пус кай ру га ет ся, толь ко бы под пи сал; Им 
толь ко бы день ги за ши бать, а на ка че ст во им на пле-
вать.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2, толь ко бы А1 = ‘Го во ря щий или субъ-
ект очень хо чет, что бы име ла ме сто си туа ция А1; счи-
тая, что А1 мо жет со про во ж дать ся не же ла тель ным 

А2, он вы ра жа ет го тов ность на А2 и же ла ние, что бы 
бы ло А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли си туа ция А2 не упо ми на ет ся, 
зна чит ‘Го во ря щий вы ра жа ет силь ное же ла ние, что-
бы бы ло А1’: Хат ка чис тень кая, бе лень кая сто ит, из 
тру бы дым. Толь ко бы пус ти ли! (Л. Гур чен ко). Сколь ко 
бы ло в не го вло же но за бот и хло пот! Толь ко бы вы жил, 
толь ко бы вы жил! (А. Ры  ба ков). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в ус ту пи тель ных пред-
ло же ни ях, в ко то рых при да точ ный обо рот вво дит ся 
сою за ми пусть, пус кай или со дер жит сло ва ти па го тов, 
мо жет, со гла сен: Пусть <пус кай> хоть все за бе рут, 
толь ко бы не тро га ли; Ири на мог ла бы жить в пе ще-
ре, есть кор ку хле ба в день, толь ко бы знать, что у де-
тей — всё в по ряд ке (В. То  ка ре ва). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ваш брат, вра чи, все до од но го 
жад ные. Толь ко бы по боль ше на ха пать! (И. Гре ко ва). 
Она го то ва всё при знать, по ка ять ся во всем пло хом, 
что ей при пи сы ва ют близ кие,— толь ко бы он был 
жив! (В. Гросс ман). Ду ма ешь: толь ко бы до п лыть, 
толь ко бы удер жать пре иму ще ст во, толь ко бы не 
дог на ли (А. Мить ков, Ю. Ку  ди нов). А я смот рю на 
них — как они там во зят ся ря дом с две рью, и ду маю 

— толь ко бы они не по ре за лись чем-ни будь (А. Ге  ла-
си мов). 
СИН: лишь бы, хоть бы; АНАЛ: бы [От дох нуть бы]; хо-
ро шо бы, не пло хо бы, не дур но бы; вот бы; что бы, дай 
Бог, пусть, да, чтоб [Чтоб ему пус то бы ло!]; глав ное, 
что бы [Да пусть учит ся на трой ки, глав ное — что бы 
в шко лу хо дил]; АНТ: не дай Бог, из ба ви Бо же.
толь ко бы 2
ПРИМЕРЫ. Все по лу чит ся [А2], толь ко бы же ла ние бы-
ло [А1]; По едем на вы ход ные за го род [А2], толь ко бы 
по го да не под ве ла [А1].
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2, толь ко бы А1 ‘Го во ря щий или субъ ект 
хо чет, что бы име ла ме сто си туа ция А2; счи тая, что ес-
ли бу дет А1, то бу дет А2, он вы ра жа ет же ла ние, что бы 
бы ло А1’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Есть шан сы до жить до ут ра. Толь-
ко бы не под нял ся ве тер (В. Гросс ман). Все го хо ро ше го, 
мес сир,— про из нес ла она вслух, а са ма по ду ма ла: «Толь-
ко бы вы брать ся от сю да, а там уж я дой ду до ре ки 
и уто п люсь» (М. Бул га ков). Это мо жет здо ро во при-
го дить ся, толь ко бы не за быть (Ю. Дом бров ский). Он 
не со мне вал ся, что она в су то ло ке до ро ги уз на ет в се-
дом ла гер ни ке сво его сы на, толь ко бы ус лы ша ла, толь-
ко бы ог ля ну лась, но она не слы ша ла его, не ог ля ну лась 
(В. Гросс ман).
СИН: лишь бы; АНАЛ: при ус ло вии, что; ес ли толь ко; 
дос та точ но, что бы; глав ное, что бы [По едем на да-
чу — глав ное, что бы по го да бы ла хо ро шая]; бы [Квар-
ти ры есть, бы ли бы день ги].
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ЛИШЬ БЫ, СО ЮЗ и ЧАСТ.

I, СО ЮЗ.
лишь бы 1
ПРИМЕРЫ. Мы го то вы и на дру гой ко нец го ро да ез-
дить, лишь бы шко ла бы ла хо ро шая; Мне не важ но, ка-
кой рай он, лишь бы к мет ро по бли же.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2, лишь бы А1 = ‘Го во ря щий или субъ ект 
очень хо чет, что бы име ла ме сто си туа ция А1; счи тая, 
что А1 мо жет со про во ж дать ся не же ла тель ным А2, он 
вы ра жа ет го тов ность на А2 и же ла ние, что бы бы ло А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Ес ли си туа ция А2 не упо ми на ет ся, зна чит ‘Го во-
ря щий вы ра жа ет силь ное же ла ние, что бы бы ло А1’: 
Лишь бы он ме ня лю бил и был со мной! 
2. Час то А1 — это не кий ми ни мум, ко то рым субъ ект 
го тов удов ле тво рить ся: Cвинина ли, ко ни на ли, лишь 
бы чер вей по мень ше (П. П. Ба жов); Тол па ус лу жаю щих, 
го то вых на что угод но, лишь бы им от ло ми ли ко роч-
ку хле ба или на ли ли суп чи ку (В. Ша  ла мов). 
3. Ес ли при да точ ный обо рот со дер жит ус ту пи тель-
ные сло ва и кон ст рук ции ти па хоть, что бы ни, сло ва 
со зна че ни ем ма ло го ко ли че ст ва и сте пе ни или сло-
ва с от ри ца тель ной оцен кой, зна чит ‘Го во ря щий или 
субъ ект со гла сен на лю бой, воз мож но не луч ший, ва-
ри ант же ла тель ной си туа ции’: Хоть на пол ча са, лишь 
бы прие ха ла; Им хоть кое-как, лишь бы до ве сти де ло 
до кон ца; Чем бы ди тя ни те ши лось, лишь бы не пла-
ка ло.
КОН СТ РУК ЦИИ. Лишь бы упот реб ля ет ся в ус ту пи тель-
ных пред ло же ни ях, где при да точ ный обо рот вво дит ся 
сою за ми пусть, пус кай или со дер жит сло ва ти па го тов, 
мо жет, со гла сен: Пусть да же не удоб ст ва, боль, стра да-
ния, но лишь бы пуб лич но, лишь бы на лю дях (Л. Улиц-
кая); Ар ти сты ор ке ст ра го то вы тер петь да же вре мен-
ные бы то вые не удоб ст ва, но че вать в хол ле на ди ва нах, 
лишь бы уча ст во вать в фес ти ва ле (И. Ар  хи по ва); Он, 
по жа луй, со гла сил ся бы по лу чать на де сять про цен тов 
мень ше, лишь бы ме ня унич то жить (И. Гре ко ва). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она по ду ма ла, что все в жиз ни от-
даст, лишь бы уви деть Ша пош ни ко ва жи вым (В. Гросс-
ман). Я пом ню, как мы с то гдаш ним ми ни ст ром ино-
стран ных дел ФРГ Ган сом-Дит ри хом Ген ше ром пы та-
лись сде лать хоть что-то, лишь бы кон так ты не пре-
кра ти лись («Ав то пи лот», 2002.02.15). По лу ча сом рань-
ше или поз же — лишь бы прие ха ла (А. Во  лос). Од на ко 
вый ти ско ро па ли тель но за муж, лишь бы прочь из до ма, 
она не хо те ла (А. Сла пов ский). Они за ни ма лись бы нау-
кой и бес плат но, лишь бы их чем-то кор ми ли (Д. Гра-
нин). Ку да угод но. Лишь бы вме сте (С. Дов ла тов). 
СИН: толь ко бы, хоть бы; АНАЛ: бы [От дох нуть бы]; 
хо ро шо бы, не пло хо бы, не дур но бы; вот бы; что бы, дай 
Бог, пусть, да, чтоб [Чтоб ему пус то бы ло!]; глав ное, 

что бы [Да пусть учит ся на трой ки, глав ное — что бы 
в шко лу хо дил]; АНТ: не дай Бог, из ба ви Бо же.
лишь бы 2 
ПРИМЕРЫ. Не пре мен но по шлю ста тью се го дня, лишь 
бы Ин тер нет за ра бо тал; В этот те ле скоп вид но со-
всем не пло хо, лишь бы ночь бы ла звезд ная; В рес то ран 
мож но хоть ка ж дый день хо дить, лишь бы день ги бы-
ли; Книг-то хо ро ших мно го, лишь бы вре мя бы ло; Мож-
но и за го род съез дить, лишь бы дождь не по шел.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2, лишь бы А1 ‘Го во ря щий или субъ ект 
очень хо чет, что бы име ла ме сто си туа ция А2; счи тая, 
что ес ли бу дет А1, то бу дет А2, он вы ра жа ет же ла ние, 
что бы бы ло А1’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мож но его най ти,— лишь бы вре мя 
бы ло (Вс. Ива нов). 
СИН: толь ко бы; АНАЛ: при ус ло вии, что; ес ли толь-
ко; дос та точ но, что бы; глав ное, что бы [По едем на да-
чу — глав ное, что бы по го да бы ла хо ро шая]; бы [Ма ши-
ны хо ро шие есть, бы ли бы день ги].

II, ЧАСТ.
лишь бы 3, редк.
ПРИМЕРЫ. Ей лишь бы за ко го за муж вы ско чить; Им 
лишь бы как сде лать ре монт.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Лишь бы А1 ‘Субъ ект не хо чет при ла гать 
уси лия к то му, что бы си туа ция А2 име ла ме сто в хо ро-
шем ва ри ан те и го тов на лю бой, да же пло хой ее ва ри-
ант А1’ [со сло ва ми что, кто, как, ка кой, ку да и т. п.]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. То гда он и ру ко во ди тель от де ла ин-
же нер ной эко ло гии […] вы сту пи ли с дру гим пред ло же-
ни ем: об ла го ро дить это ме сто и соз дать здесь сквер — 
при чем не лишь бы как, а с ар хи тек тур ным про ек том 
(«Встре ча» (Дуб на), 2003.05.21). Мы, глау ком ни ки, не 
мо жем жить лишь бы как, мы долж ны стро го при дер-
жи вать ся ре жи ма (Ф. Кри вин). Рань ше из-за люб ви 
че го толь ко не де ла ли, а те перь все лишь бы как (Л. Из -
май лов).
СИН: прост. абы [Ра бо та ют абы как]; АНАЛ: кое-как; 
пло хо, хал тур но; угод но [кто угод но, ка кой угод но]; 
как при дет ся; как Бог на ду шу по ло жит; пер вый по-
пав ший ся.

ПУСТЬ, ЧАС ТИ ЦА и СО ЮЗ.

пусть 1.1 ‘Го во ря щий вы ра жа ет же ла ние, что бы А1 име ла 
ме сто’: Пусть ни ку да не ухо дит, по ка я не вер нусь [А1].
пусть 1.2 ‘Го во ря щий вы ра жа ет со гла сие, что бы A1 
име ла ме сто’: Мож но он возь мет твою ма ши ну на па ру 
дней? — Ну пусть бе рет [А1].
пусть 2.1 ‘Да же ес ли бы име ло ме сто А2, име ло бы ме сто 
А1’: Че ло век, пусть са мый пло хой, все же за слу жи ва ет со-
стра да ния. 
пусть 2.2 ‘A1 важ но, не смот ря на A2’: Пусть это не прав да, 
за то ин те рес но. 
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I, ЧАСТ. 
пусть 1.1 
ПРИМЕРЫ. Пусть уби ра ет ся от сю да!; Пусть зай дет 
се го дня по сле трех, я бу ду его ждать; — Мож но ему по-
смот реть те ле ви зор? — Пусть сна ча ла уро ки сде ла ет; 
Пусть все гда бу дет солн це!; Пусть это те бя не бес по-
ко ит.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Пусть А1 ‘Го во ря щий вы ра жа ет же ла ние, 
что бы име ла ме сто си туа ция А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В ус ло ви ях за дач зна чит ‘пред по ло жим, что’; ср. спец. 
Пусть икс ра вен иг ре ку; Пусть на чаль ная тем пе ра ту-
ра рав на ну лю; Пусть пря мая AB па рал лель на пря мой 
CD. 
2. С осо бой ин то на ци ей обо зна ча ет уг ро зу или пре дос-
те ре же ние, осо бен но в со че та нии с час ти цей толь ко: 
Пусть толь ко по про бу ет!; Пусть по го во рит у ме ня!
3. В слож но под чи нен ных ус лов ных пред ло же ни ях, 
осо бен но в со че та нии с гла го ла ми со зна че ни ем де ст-
рук тив ных или «экс тре маль ных» дей ст вий, ис поль-
зу ет ся для клят вен но го уве ре ния в ис тин но сти со об-
ще ния: Пусть ме ня гром раз ра зит, ес ли я вру!; Пусть 
ме ня по ве сят на оси не, ес ли эти бол ва ны там не ми-
рят ся!!! (М. Бул га ков). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но упот реб ля ет ся с ГЛАГ 3-Л, 
од на ко воз мож ны и со че та ния с ГЛАГ 1-Л и 2-Л: Пусть 
я сей час по зво ню, и дверь от кро ет Алеш ка (А. Ге  ла си-
мов); И пусть ты бу дешь у ме ня все гда и толь ко моя 
(О. Но  ви ко ва).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я бы в лет чи ки по шел, / Пусть ме ня 
нау чат (В. Мая ков ский). Пусть по боль ше ри су ет, вы ре-
за ет, ле пит […], за ни ма ет ся кон ст руи ро ва ни ем — это 
по мо жет раз ра бо тать мел кую мо то ри ку рук (И. Ко -
ва ле ва). Пусть без ме ня за вер ша ет ся экс пе ри мент! 
(В. Ак се нов). Раз так, пусть он уби ра ет ся (А. Вам пи-
лов). Пусть ви дят, что и мы в на шей глу бин ке не лап-
тем щи хле ба ем (И. Гре ко ва). Пусть бы ре ша ли свои 
про бле мы — я-то здесь при чем? (В. Бе  ло усо ва). 
СИН: пус кай, да вай, дай, что бы, да [Да бу дет свет], 
чтоб [Что те бе пус то бы ло!]; АНАЛ: хоть бы, толь ко 
бы, лишь бы, вот бы; пред по ло жим, что; АНТ: нель зя. 
пусть 1.2 
ПРИМЕРЫ. Мож но он возь мет твою ма ши ну на па ру 
дней? — Ну пусть; — Мож но ему по смот реть те ле ви-
зор? — Ну лад но, пусть по смот рит; — Лю ди же го во-
рить бу дут! — Пусть их го во рят; — Те бя же вы го нят 
из ин сти ту та! — Ну пусть вы го нят.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Пусть А1 ‘Го во ря щий вы ра жа ет со гла сие, 
что бы име ла ме сто си туа ция А1, воз мож но, не же ла-
тель ная для не го’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с гла го ла ми в фор ме ПРОШ зна чит ‘Го-
во ря щий не ис пы ты ва ет от ри ца тель ных эмо ций по по-

во ду то го, что си туа ция А1 име ла ме сто или не счи та-
ет ее важ ной’: — Он опять ме ня драз нил! — Ну и пусть 
драз нил, не об ра щай вни ма ния. 
2. Час то упот реб ля ет ся как от дель ная от вет ная ре п ли-
ка, осо бен но в со че та нии с час ти ца ми ну и и: — Мож-
но, он зав тра за едет? — Ну пусть, толь ко не на дол-
го; — С то бой же ни кто раз го ва ри вать не бу дет! — Ну 
и пусть. Со че та ние ну пусть упот реб ля ет ся в ка че ст ве 
по ло жи тель но го от ве та на прось бу что-то раз ре шить. 
Со че та ние ну и пусть упот реб ля ет ся в ка че ст ве от-
вет ной ре п ли ки на со об ще ние о воз мож ном на сту п-
ле нии ка кой-то не же ла тель ной си туа ции. Го во ря щий 
вы ра жа ет свое под черк ну то рав но душ ное от но ше ние 
к это му фак ту: Она не при дет? Ну и пусть, мне все рав-
но. Оба со че та ния ис поль зу ют ся толь ко для пе ре да чи 
пря мой ре чи; оди ноч ное пусть мо жет ис поль зо вать ся 
и для пе ре да чи кос вен ной ре чи: Ма ша ска за ла, пусть 
при хо дит. 
3. Со че та ние пусть уж вы ра жа ет не охот ное раз ре ше-
ние: Ну лад но, раз при шел, пусть уж ос та ет ся.
4. Со че та ния ти па пусть его <ее, их> с гла го лом в фор-
ме 3-Л, час то с час ти цей да, упот реб ля ют ся для вы ра-
же ния при ми рен но го от но ше ния го во ря ще го к не же-
ла тель ной си туа ции А1 и не же ла ния в нее вме ши вать ся 
или пы тать ся ее из ме нить: прост. ухо дящ. Сплет ни ча-
ют? И пусть их сплет ни ча ют; Пусть се бе хва ста ет ся 
сколь ко вле зет, Кто хо чет так по сту пать, пусть его, 
но го су дар ст во это го по ощ рять не долж но (Экс перт», 
2004.12.06); Пусть его ку па ет ся в лу чах сла вы. Ев ге нию 
Пет ро ви чу нет до не го ни ка ко го де ла (Т. Ус  ти но ва). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но упот реб ля ет ся с ГЛАГ 3-Л, 
од на ко воз мож ны и со че та ния с ГЛАГ 1-Л и 2-Л: Лад-
но, пусть я бу ду пер вым; Ну хо ро шо, пусть ты бу дешь 
ум ная, а я ду рак.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ну, пусть,— с не охо той со гла сил-
ся Ан д рей Ни ко лае вич. — Пусть. (А. Азоль ский). Что 
Мерз ля ков си му лянт — это Пет ру Ива но ви чу яс но, ко-
неч но. — Ну, пусть по ле жит не дель ку (В. Ша  ла мов). 
Это го не мо жет быть. — Ну пусть не мо жет,— со гла си-
лась по кла ди стая Та ня (Т. Ус  ти но ва). Ма ма, он опять 
сме ял ся! — кри чат де ти. —Ну и пусть сме ял ся,— от-
ве ча ет она ми мо хо дом (Ф. Ис  кан дер). — Те бя по са дят. 
— Пусть са жа ют. Ес ли ли те ра ту ра — за ня тие пре до су-
ди тель ное, на ше ме сто в тюрь ме... (С. Дов ла тов). 
СИН: пус кай; АНАЛ: не про тив; лад но; да вай; так 
и быть; пле вать; и не на до; (мне) все рав но; АНТ: нель-
зя. 

II, СО ЮЗ.
пусть 2.1, ухо дящ. или разг.
ПРИМЕРЫ. Че ло век, пусть са мый пло хой, все же за слу-
жи ва ет жа ло сти; Мы не впра ве его осу ж дать, пусть 
он и ви но ват. 
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ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, пусть А2 ‘Го во ря щий уве рен, что си-
туа ция А1 име ет или бу дет иметь ме сто, да же ес ли 
име ет ме сто очень зна чи тель ное А2; го во ря щий счи-
та ет, что обыч но, ес ли име ет ме сто си туа ция ти па А2, 
то име ет ме сто си туа ция ти па не-А1’ [толь ко в со че та-
нии с гла го ла ми в фор ме НАСТ и БУД]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с час ти ца ми да же, хоть, 
а так же в пред ло же ни ях с сою за ми толь ко бы, лишь 
бы зна чит ‘Го во ря щий го тов к то му, что бы име ла ме сто 
не же ла тель ная си туа ция А2, при ус ло вии, что бу дет 
иметь ме сто же ла тель ная си туа ция А1’: На до уз нать 
прав ду, пусть да же она ока жет ся не при ят ной; Пусть 
хоть убор щи цей, лишь бы ка кой-то за ра бо ток.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. При сое ди ня ет при да точ ные ус ту пи тель ные пред-
ло же ния и обо ро ты, час то в со че та нии с сою зом и: 
Пусть ты и не бу дешь сра зу мно го по лу чать, ты при-
об ре тешь цен ный опыт; Я […] тво ей по мо щи тре бую, 
по мо щи лю бой, ка кая по тре бу ет ся, пусть да же и уго-
лов но го по ряд ка (В. Су во ров).
2. Упот реб ля ет ся с сою за ми но, од на ко и час ти ца ми 
все-та ки, все же в глав ном пред ло же нии: Пусть да же 
рот у те бя за кле ен пла сты рем, все рав но ты обя зан 
явить ся (М. Харт, пер. В. Бе  ло усо ва). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пусть хло па ют кон так то ры и щел-
ка ют пус ка те ли, пусть ко тель щик об ма ны ва ет ся 
зву ка ми,— во да в кот лы не пой дет (А. Азоль ский). 
По се ти тель за лет ный, пусть чем-то обоз лен ный, 
взъе ро шен ный, тот час по ко рял ся об ще му бла го рас-
по ло же нию (Ю. Да  вы дов). Та ня го во ри ла: — Пусть 
мое ре ше ние — аван тю ра, или да же бе зу мие. Я боль ше 
не мо гу... (С. Дов ла тов). Пусть вью ги зим ние вста ют 
го рою; / На веш ний лад я стру ны пе ре строю (М. Куз-
мин).
СИН: хоть, пус кай, да же ес ли, ес ли и, хо тя бы, хоть бы, 
не смот ря на то что. 
пусть 2.2 
ПРИМЕРЫ. До маш няя еда, пусть и не уме ло при го тов-
лен ная, вкус нее об ще пи тов ской; От дей ст вий от дель-
ных, пусть и влия тель ных лиц, тут ма ло что за ви-
сит; Во вто ром по лу го дии, пусть и не зна чи тель но, но 
уве ли чил ся объ ем вы пус кае мой про дук ции.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, пусть А2 ‘У объ ек та или си туа ции есть 
при знак А1; у объ ек та или си туа ции есть при знак А2; 
А1 и А2 про ти во пос тав ле ны друг дру гу или про ти во-
по лож но оце ни ва ют ся го во ря щим; го во ря щий при-
зна ет на ли чие и важ ность А2, но счи та ет, что в дан ной 
си туа ции А1 важ нее, чем А2’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с сою зом и: До мик 
пусть и пло хонь кий, а свой. 
2. Вво дит обо соб лен ные обо ро ты с сою за ми но, од-
на ко и час ти ца ми все-та ки, все же: И да лее Пан шин 

вспом нил еще од ну встре чу с Зуб ром, пусть за оч ную, 
но чрез вы чай но важ ную для ме ня (Д. Гра нин).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ко нец-то, пусть позд но, при шло 
ко мне оно, за слу жен ное при зна ние (В. Вой но вич). Они 
под соз на тель но хо те ли ве рить в сво бо ду, пусть от-
но си тель ную, но все же сво бо ду (В. Ша  ла мов). Я бла го-
дар на та ким ве че рам, ко гда я хоть и кло уном, пусть 
и не на дол го, но бы ла в цен тре вни ма ния (Л. Гур чен ко). 
Лю бая идея, пусть и са мая за ме ча тель ная, про тив на 
при ро де (М. Шиш кин). Пусть и не лож ный, но всё же 
до нос... (В. Гросс ман). Не хо чет ся ему на де вать по го ны, 
пусть и ме ди цин ской служ бы (А. Бер се не ва).
СИН: хо тя, хоть, прав да, (вот) толь ко, пус кай, да же 
ес ли, ес ли и; АНАЛ: за то; од на ко; но. 

ПУС КАЙ, ЧАС ТИ ЦА и СО ЮЗ, разг. 

пус кай 1.1 ‘Го во ря щий вы ра жа ет же ла ние, что бы А1 име-
ла ме сто’: Пус кай от дох нет не мно го [А1], нель зя столь ко 
ра бо тать.
пус кай 1.2 ‘Го во ря щий вы ра жа ет со гла сие, что бы A1 име-
ла ме сто’: — Они же бу дут пло хо о те бе ду мать! — Ну и пус-
кай ду ма ют [А1]. 
пус кай 2.1 ‘Да же ес ли бы име ло ме сто А2, име ло бы ме сто 
А1’: Пус кай ме ня хоть под за мок по са дят, я все рав но убе гу. 
пус кай 2.2 ‘A1 важ но, не смот ря на A2’: Пус кай он и не ге ний, 
но он впол не хо ро ший про фес сио нал.

I, ЧАСТ.
пус кай 1.1 
ПРИМЕРЫ. Пус кай не ле зет не в свое де ло! Пус кай по-
ста вит се бя на мое ме сто; Пус кай он сам ре ша ет, что 
ему де лать; Пус кай при хо дит во вре мя, не за дер жи ва-
ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Пус кай А1 ‘Го во ря щий вы ра жа ет же ла ние, 
что бы име ла ме сто си туа ция А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С осо бой ин то на ци ей обо зна ча ет уг ро зу или пре-
дос те ре же ние, осо бен но в со че та нии с час ти цей толь-
ко: Пус кай толь ко по сме ет прий ти!; Пус кай толь ко 
нос сю да су нет! 
2. В слож но под чи нен ных ус лов ных пред ло же ни ях, 
осо бен но в со че та нии с гла го ла ми со зна че ни ем де ст-
рук тив ных или «экс тре маль ных» дей ст вий, ис поль-
зу ет ся для клят вен но го уве ре ния в ис тин но сти со об-
ще ния: Пус кай ме ня гром раз ра зит, ес ли я вру!; Пус-
кай ме ня по ве сят, ес ли я ска зал хоть сло во не прав ды; 

— И пус кай я бу ду под ле цом и мер зав цем, ко ли сов ру! 
(Е. По  пов). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но упот реб ля ет ся с ГЛАГ 3-Л, 
од на ко воз мож ны и со че та ния с ГЛАГ 1-Л и 2-Л: Пус-
кай ты бу дешь мо им пре ем ни ком; Пус кай я уви жу зна-
ме ние ка кое-ни будь — крест ог нен ный,— то гда я по ве-
рю! (В. Шук шин). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Кто пер вый сто ит, тот пус кай 
и бе рет сколь ко хо чет (Ю. Ко  валь). Пус кай вы здо рав-
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ли ва ет да к нам при ез жа ет (А. Во  лос). Ко гда Том ка 
был со всем еще не боль шим щен ком, я взял его с со бой 
на охо ту. Пус кай при уча ет ся (Е. Ча  ру шин). Ре шил 
так,— пус кай мать по доль ше не зна ет о его не сча стье 
(А. Н. Тол стой). Сей час долж но на пи сан ное сбыть ся, / 
Пус кай же сбу дет ся оно. Аминь (Б. Пас тер нак).
СИН: пусть, что бы, да [Да бу дет свет], чтоб [Чтоб 
те бе пус то бы ло!]; АНАЛ: хоть бы, толь ко бы, лишь бы, 
вот бы; пред по ло жим, что; АНТ: нель зя. 
пус кай 1.2 
ПРИМЕРЫ. Ну лад но, пус кай по ка по ра бо та ет, а там 
по смот рим; — Мож но он се го дня за едет? — Ну пус кай, 
толь ко не рань ше вось ми.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Пус кай А1 ‘Го во ря щий вы ра жа ет со гла сие, 
что бы име ла ме сто си туа ция А1, воз мож но, не же ла-
тель ная для не го’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с гла го ла ми в фор ме ПРОШ зна чит 
‘Го во ря щий не ис пы ты ва ет от ри ца тель ных эмо ций 
по по во ду то го, что си туа ция А1 име ла ме сто, или не 
счи та ет ее важ ной’: — Ну и пус кай опо зда ли, ни че го 
страш но го.
2. Час то упот реб ля ет ся как от дель ная от вет ная ре п ли-
ка, осо бен но в со че та нии с час ти ца ми ну и и: — Мож-
но, он зав тра за едет? — Ну пус кай, толь ко не на дол-
го; — Она толь ко смея лась, бли стая сталь ны ми зу ба-
ми: «Ну и пус кай!» (И. Гре ко ва). Со че та ние ну пус кай 
упот реб ля ет ся в ка че ст ве по ло жи тель но го от ве та на 
прось бу что-то раз ре шить. Со че та ние ну и пус кай 
упот реб ля ет ся в ка че ст ве от вет ной ре п ли ки на со об-
ще ние о воз мож ном на сту п ле нии ка кой-то не же ла-
тель ной си туа ции. Го во ря щий вы ра жа ет свое под черк-
ну то рав но душ ное от но ше ние к это му фак ту: Он ве лел 
пе ре дать,— про дол жал Олег,— что едет на фронт... 

— На фронт? — уди ви лась Майя и по жа ла пле ча ми. — 
Ну и пус кай едет! Я-то тут при чем? (Ю. Друж ни ков). 
Оба со че та ния ис поль зу ют ся толь ко для пе ре да чи 
пря мой ре чи; оди ноч ное пус кай мо жет ис поль зо вать-
ся и для пе ре да чи кос вен ной ре чи: Ма ша ска за ла, пус-
кай при хо дит. 
3. Со че та ние пус кай уж вы ра жа ет не охот ное раз ре ше-
ние: Ну лад но, раз при шел, пус кай уж ос та ет ся.
4. Со че та ния ти па пус кай его <ее, их> с гла го лом в фор-
ме 3-Л, час то с час ти цей да, упот реб ля ют ся для вы ра-
же ния при ми рен но го от но ше ния го во ря ще го к не же-
ла тель ной си туа ции А1 и не же ла ния в нее вме ши вать-
ся или пы тать ся ее из ме нить: прост. ухо дящ. Пус кай 
их де ла ют что хо тят; Пус кай его спит. Ус тал ведь 
(Б. Окуд жа ва). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но упот реб ля ет ся с ГЛАГ 3-Л, од-
на ко воз мож ны и со че та ния с ГЛАГ 1-Л и 2-Л: Лад но, 
пус кай я бу ду пер вым; Ну хо ро шо, пус кай ты бу дешь 
ум ная, а я ду рак.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Пус кай са мо ут вер жде ние, хо ро шо, 
со гла шал ся я. Но ка ко ва его при ро да? (Ю. Три фо нов). 
По ра уж,— вор чал я на Ан д рю ху. — Уха го то ва... лад но, 
пус кай по ка по ос ты нет (Ю. Ко  валь). Раз бой ни ки ее 
ка рау лят! — Ну и пус кай се бе ка рау лят. (А. Ре  ми зов). 
Ваш брат, вот Ле о нид Ан д ре ич, го во рит про ме ня, что 
я хам, я ку лак, но это мне ре ши тель но все рав но. Пус-
кай го во рит (А. П. Че хов). 
СИН: пусть; АНАЛ: не про тив; лад но; да вай; так 
и быть; пле вать, и не на до, мне все рав но [к ну и пусть]; 
АНТ: нель зя. 

II, СО ЮЗ.
пус кай 2.1 
ПРИМЕРЫ. Да пус кай жа лу ет ся сколь ко вле зет, я ни че го 
ме нять не со би ра юсь; Пус кай он под лец и не го дяй, я все же 
по ста ра юсь его спа сти; Пус кай его ро ма ны стра да ют сти-
ли сти че ски ми по греш но стя ми, чи та те лям они нра вят ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, пус кай А2 ‘Го во ря щий уве рен, что си-
туа ция А1 име ет или бу дет иметь ме сто, да же ес ли 
име ет ме сто очень зна чи тель ное А2; го во ря щий счи-
та ет, что обыч но, ес ли име ет ме сто си туа ция ти па А2, 
то име ет ме сто си туа ция ти па не-А1’ [толь ко в со че та-
нии с гла го ла ми в фор ме НАСТ и БУД]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с час ти ца ми да же, хоть, 
а так же в пред ло же ни ях с сою за ми толь ко бы, лишь 
бы зна чит ‘Го во ря щий го тов к то му, что бы име ла ме-
сто не же ла тель ная си туа ция А2, при ус ло вии, что бу-
дет иметь ме сто же ла тель ная си туа ция А1’: Пус кай да-
же уво лят, лишь бы в суд не по да ва ли; Нет, мне ну жен 
вер ный и лю би мый, а там, пус кай он хоть уголь гру зит 
в пор ту или пла ва ет про стым мат ро сом, но толь ко 
по ет всем океа нам пес ни обо мне (А. Пла то нов); Пус-
кай да же не вы здо ро веть — хо тя бы по нять се бя пе ред 
смер тью (И. Гре ко ва).
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. При сое ди ня ет при да точ ные ус ту пи тель ные пред ло-
же ния и обо ро ты, час то в со че та нии с сою зом и: Се-
ре жа не сда вал ся: — Ну, хо ро шо, пус кай и не ук рал. Но 
толь ко ко роб ка эта Ва си... а не ва ша (А. Ма ка рен ко). 
2. Упот реб ля ет ся с с сою за ми но, од на ко и час ти ца ми 
все-та ки, все же в глав ном пред ло же нии: Пус кай я по-
гиб ну за это, но при шло вре мя при знать сы на че ло ве че-
ско го, еди ный дух Бо жий во всех лю дях (Л. Н. Тол стой).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пус кай я ум ру под за бо ром, как пес, / 
Пусть жизнь ме ня в зем лю втоп та ла, / — Я ве рю: 
то Бог ме ня сне гом за нес, / То вью га ме ня це ло ва ла! 
(А. Блок). Пус кай стар — ни ко гда не позд но на чать 
(«Сто ли ца», 1997.01.06). Пус кай по том кар ти на Ра фа-
эля ока жет ся до мо ро щен ной маз ней, а ко лье — бу ты-
лоч но го стек ла, по ку па тель все рав но идет опять на 
Су ха рев ку в тех же меч тах и до са мой смер ти бу дет 
ис кать «на грош пя та ков» (В. Ги ля ров ский). Ко гда че-
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ло век зво нит вдруг на рас све те и го во рит, что бо лен, 
пус кай да же чу жой че ло век, быв ший род ст вен ник, на-
до быть уж со всем ско та ми, что бы ту по мол чать де-
вять дней (Ю. Три фо нов). 
СИН: хоть, пусть, да же ес ли, ес ли и, хо тя бы, хоть 
бы, не смот ря на то что; АНАЛ: хоть бы, толь ко бы, 
лишь бы. 
пус кай 2.2, СО ЮЗ. 
ПРИМЕРЫ. У нас уже есть не ко то рые, пус кай и не 
окон ча тель ные, ре зуль та ты; В этом го ду мы по лу чи ли 
пус кай и не боль шую, но все-та ки при быль. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1, пус кай А2 ‘У объ ек та или си туа ции 
есть при знак А1; у объ ек та или си туа ции есть при знак 
А2; А1 и А2 про ти во пос тав ле ны друг дру гу или про ти-
во по лож но оце ни ва ют ся го во ря щим; го во ря щий при-
зна ет на ли чие и важ ность А2, но счи та ет, что в дан ной 
си туа ции А1 важ нее, чем А2’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Час то упот реб ля ет ся в со че та нии с сою зом и: С нее 
сня ли на ка за ние. Пус кай и час тич но (С. Лукь я нен ко). 
2. Вво дит обо соб лен ные обо ро ты с сою за ми но, од на-
ко и час ти ца ми все-та ки, все же: Сча сть ем бы ла ра-
бо та — пус кай уре зан ная, но мер цав шая про блес ка ми 
ус пе ха (И. Гре ко ва). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она тре бо ва ла не про сто го, пус кай 
и пра виль но го вос про из ве де ния му зы каль но го и по эти-
че ско го тек ста, а ос мыс лен ной, до кон ца про чув ст во-
ван ной трак тов ки (И. Ар  хи по ва). Тя нут ся к на де ж де, 
пус кай при зрач ной (И. Гре ко ва). За наш ма лень кий кол-
лек тив! За наш пус кай ма лень кий, но юби лей! (Е. По -
пов). Еще здесь хо ро шо, что есть пус кай ма ло га ба рит-
ная, но квар ти ра (В. Ко  нец кий). На ши оп ро сы по зво ля-
ют со ста вить пус кай и не пол ную, но дос та точ но близ-
кую к жиз ни кар ти ну со стоя ния рын ка («Ме бель ный 
биз нес», 2003.08.15). За эту (пус кай ди кую и смеш ную!) 
идею он про си дел дол гие го ды в тюрь ме (К. Чу  ков ский). 
СИН: хо тя, прав да, (вот) толь ко, пусть, да же ес ли, ес-
ли и; АНАЛ: за то; од на ко; но. 

ВСЁ-ТА КИ, ЧАС ТИ ЦА, разг.

все-та ки 1 ‘А1 име ет ме сто не смот ря на А2’: Я все-та ки 
при гла шу его на день ро ж де нья [А1], хоть он те бе и не нра-
вит ся [А2]. 
все-та ки 2 ‘А1 име ет ме сто не смот ря на А2, по то му что 
име ет ме сто А3’: Хоть он те бе и не нра вит ся [А2], я при-
гла шу его на день ро ж де нья [А1] — все-та ки он мой род ст-
вен ник [А3]. 
все-та ки 3 ‘Го во ря щий со об ща ет, что име ет ме сто А1, как 
бы воз вра ща ясь к раз го во ру об этом или спо ря с кем-то’: 
Ка кая она все-та ки кра са ви ца! [А1]; Очень дол го все-та ки 
до те бя до би рать ся [А1]!

все-та ки 1 
ПРИМЕРЫ. Его не зва ли, но он все-та ки при шел; 
Лил дождь, но мы все-та ки по шли гу лять; Дет ский 

центр все-та ки за кры ли, не смот ря на мно го чис лен-
ные про тес ты. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2; все-та ки А1 ‘Име ет ме сто А1; име ет ме-
сто А2; го во ря щий счи та ет, что ес ли име ет ме сто си туа-
ция ти па А2, то обыч но или ес те ст вен но, что бы име ла 
ме сто си туа ция ти па не-А1’ [Си туа ция А2 час то не упо-
ми на ет ся: Мне все-та ки уда лось ус петь до пе ре ры ва]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в про ти ви тель-
ных пред ло же ни ях с сою за ми и и но, а так же в ус ту пи-
тель ных пред ло же ни ях с хо тя и не смот ря на: Серд це 
за ми ра ет на вре мя, но все-та ки бьет ся (И. Брод ский); 
Он гля дел уже со вер шен но без гне ва, хо тя и хму ро, но все-
та ки с не ко то рым рас се ян ным ин те ре сом (К. Бук ша). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ты опо здал на мно го лет, / Но все-та-
ки те бе я ра да (А. Ах ма то ва). Хо тя [она] на вид, по-
жа луй, бы ла при вле ка тель ней сво ей млад шей се ст ры 
[…], все-та ки чув ст во ва лось, что ре бят при вле ка ет 
имен но млад шая (Ф. Ис кан дер). За ра нее зна ет от-
вет и все-та ки спра ши ва ет (М. Ха  ри то нов). Он ви дел, 
что, за го ра ясь, она все-та ки все гда ос та ва лась спо кой-
ной (И. Без лад но ва). Все-та ки стран но, что Же ня не 
при шел к ма ме, он ведь рас ка ял ся, из ви нил ся пе ред ней 
в пись ме (Д. Дон цо ва). 
СИН: все же, все рав но, тем не ме нее, в то же вре мя, 
разг. все ж та ки; АНАЛ: хо тя, хоть; не смот ря на; во-
пре ки; за то, разг. -та ки; разг. так-та ки; как-ни как; 
как бы то ни бы ло; разг. как ни кру ти, разг. как ни вер-
ти; при всем том, при этом; вме сте с тем; од на ко, но; 
на зло, на пе ре кор.
все-та ки 2 
ПРИМЕРЫ. Хо тя эк за мен слож ный, я уве рен, что она 
сдаст на пя тер ку — все-та ки круг лая от лич ни ца; 
При вя зав ло шадь у за бо ра, он во шел ко мне; я по пот че-
вал его ча ем, по то му что хо тя раз бой ник он, а вcе-та-
ки был мо им ку на ком (М. Лер мон тов).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1; А2; все-та ки А3 ‘Име ет ме сто А1; име ет 
ме сто А2; го во ря щий счи та ет, что ес ли име ет ме сто си-
туа ция ти па А2, то обыч но или ес те ст вен но, что бы име-
ла ме сто си туа ция ти па не-А1; го во ря щий счи та ет, что 
в дан ном слу чае име ет ме сто си туа ция А1, по то му что 
име ет ме сто бла го при ят ст вую щая это му си туа ция А3’ 
[Си туа ция А2 обыч но не упо ми на ет ся: Да вай встре-
тим ся зав тра — все-та ки се го дня уже очень позд но]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ка кой-ни ка кой, а все-та ки муж; Все-
та ки как-ни как док тор на ук.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. То гда уже бы ло вид но, что это кон-
че ный че ло век, но я сдер жал ся то гда. Вcе-та ки гость...
(Ф. Ис  кан дер). Не множ ко под бад ри ва ло Ли зу при сут-
ст вие в квар ти ре со се да. Вcе-та ки муж чи на (И. Гре-
ко ва). — Бер та, ты же вcе-та ки же на ис то ри ка, уж не 
по ка зы вай так яв но-то […] свое аз буч ное не ве же ст во! 
(Ю. Дом бров ский). Ты по ду май-то: ка кой ни на есть, 
я вcе-та ки муж чи на (А. Н. Ост ров ский).
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СИН: все же, как-ни как, разг. все ж та ки; АНАЛ: ведь 2; 
по то му что 2, так как 2; из-за то го что; что ни го во-
ри; как ни кру ти; с ого вор ка ми, ху до-бед но.
все-та ки 3 
ПРИМЕРЫ. Ка кие все-та ки в Мо ск ве вы со кие це ны; Она 
все-та ки аб со лют но не пред ска зуе ма; Это все-та ки не-
за ме ни мое сред ст во; Все-та ки де сять ча сов в са мо ле-
те — это очень дол го. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Все-та ки А1 ‘Го во ря щий со об ща ет, что 
име ет ме сто А1, как бы воз вра ща ясь к раз го во ру об А1 
или воз ра жая ко му-то, кто ут вер ждал, что не-А1’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Все-та ки обыч но сто ит в на ча ле пред-
ло же ния и час то упот реб ля ет ся в со че та нии с час ти-
цей нет: Все-та ки ка кое это сча стье!; Нет, все-та ки 
как здо ро во, что мы по ви да лись!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Нет, все-та ки что за пре лесть этот 
ти пич ный сто про цент ный аме ри ка нец! (С. Боб ров-
ский). Нет, все-та ки эта Кноп ка ред ко ст ная ту пи ца! 
(В. Ва  лее ва). Нет, все-та ки хо ро шо, что я не за му жем 
(Ю. Пеш ко ва). Ма не вич по ка чал го ло вой: — Нет, все-
та ки по ли ти ка гу бит ис кус ст во (М. Ба  ко ни на).
СИН: все же, разг. все ж та ки; АНАЛ: нет [Нет, ка кая 
она кра са ви ца!]. 

ВСЁ ЖЕ, ЧАС ТИ ЦА, разг.

все же 1 ‘А1 име ет ме сто не смот ря на А2’: Все же сим па-
тич ный па рень [А1], хоть и сноб [А2].
все же 2 ‘А1 име ет ме сто не смот ря на А2, по то му что име-
ет ме сто А3’: Хоть и не ко гда [А2], а на до съез дить по мочь 
[А1] — все же род ная те тя [А3]. 
все же 3 ‘Го во ря щий со об ща ет, что име ет ме сто А1, как 
бы воз вра ща ясь к раз го во ру об этом или спо ря с кем-то’: 
Ка кой ты все же спо рщик! [А1]; Как я все же ус таю на этой 
ра бо те! [А1].

все же 1 
ПРИМЕРЫ. Хо тя ро ди те ли бы ли про тив, он все же по-
шел на ре жис сер ский; Хоть у не го зо ло тая ме даль, ему 
все же при дет ся сда вать эк за ме ны; Она все же вы здо-
ро ве ла, не смот ря на ужас ные ус ло вия в боль ни це. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2; все же А1 ‘Име ет ме сто А1; име ет ме сто 
А2; го во ря щий счи та ет, что ес ли име ет ме сто си туа ция 
ти па А2, то обыч но или ес те ст вен но, что бы име ла ме-
сто си туа ция ти па не-А1’ [Си туа ция А2 час то не упо-
ми на ет ся: Он на стаи вал и все-та ки до бил ся сво его]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в про ти ви тель-
ных пред ло же ни ях с сою за ми и и но, а так же в ус ту пи-
тель ных пред ло же ни ях с хо тя и не смот ря на: Хоть все 
и пе ре го ре ло и уг ли за тя ну лись пе п лом, все же, кля нусь, 
что за эту встре чу я от дал бы связ ку клю чей Пра ско-
вьи Фе до ров ны (М. Бул га ков); И не два дцать три го да 
ей, а толь ко по шел два дцать тре тий, но все же, все же 
(А. Азоль ский).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А по том ме ж ду паль цев вы плес ну-
лась струя кро ви, Тейм раз за ша тал ся, но у не го всё же 

хва ти ло сил лечь на тра ву (Ф. Ис  кан дер). Из ну рен ков 
вы пус кал не мень ше шес ти де ся ти пер во класс ных ост-
рот в ме сяц, ко то рые с улыб кой по вто ря лись все ми, 
и все же ос та вал ся в не из вест нос ти (И. Ильф, Е. Пет-
ров). Он за пла кал без звуч но, но все же по шел за ней 
(Э. Ли  мо нов). Все зна ла, ви де ла его на сквозь и все же 
лю би ла (И. Гре ко ва). 
СИН: все-та ки, все рав но, тем не ме нее, в то же вре-
мя, разг. все ж та ки; АНАЛ: хо тя, хоть; не смот ря на; 
во пре ки; за то, разг. -та ки; разг. так-та ки; как-ни как; 
как бы то ни бы ло; разг. как ни кру ти, разг. как ни вер-
ти; при всем том, при этом; вме сте с тем; од на ко, но; 
на зло, на пе ре кор.
все же 2 
ПРИМЕРЫ. За чем ты об ра тил ся к это му шар ла та-
ну? — Все же мне его дру зья ре ко мен до ва ли; — Как там 
де сять че ло век раз мес тит ся? — Ну, дом все же боль-
шой; Мог бы пи сать по гра мот ней, все же де сять клас-
сов за кон чил. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1; А2; как-ни как, А3 ‘Име ет ме сто А1; 
име ет ме сто А2; го во ря щий счи та ет, что ес ли име ет 
ме сто си туа ция ти па А2, то обыч но или ес те ст вен но, 
что бы име ла ме сто си туа ция ти па не-А1; го во ря щий 
счи та ет, что в дан ном слу чае име ет ме сто си туа ция А1, 
по то му что име ет ме сто бла го при ят ст вую щая это му 
си туа ция А3’ [Си туа ция А2 обыч но не упо ми на ет ся: 
Пусть при ни ма ет ре ше ние са мо стоя тель но, ему уже 
все же два дцать лет].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ка кой-ни ка кой, а все же муж; Все же 
как-ни как док тор на ук.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Же на Свин цо ва уе ха ла с ре бя тиш ка-
ми к ма те ри на Ал тай, от ку да вер нет ся не ско ро — он 
сам на пи сал ей, что бы не при ез жа ла — все же там 
безо пас ней (В. Вой но вич). Лад но,— го во рит Ва неч ка,— 
бе ру за три ста пять де сят, чтоб и те бе и мне не бы ло 
обид но. Все же мы род ст вен ни ки (Ф. Ис  кан дер). 
СИН: все-та ки, как-ни как, разг. все ж та ки; АНАЛ: ведь 
2; по то му что 2, так как 2; из-за то го что; что ни го-
во ри; как ни кру ти; с ого вор ка ми, ху до-бед но.
все же 3 
ПРИМЕРЫ. Все же его по след ний фильм мне мень ше по-
нра вил ся; Все же не воз мож но все вре мя вы яс нять от-
но ше ния; Но он все же при дет или нет? 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Все же А1 ‘Го во ря щий со об ща ет, что име ет 
ме сто А1, как бы воз вра ща ясь к раз го во ру об А1 или 
воз ра жая ко му-то, кто ут вер ждал, что не-А1’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Все же обыч но сто ит в на ча ле пред ло-
же ния и час то упот реб ля ет ся в со че та нии с час ти цей 
нет: Нет, всё же Ло ра не вы дер жан ная. За чем она всё 
это за тея ла? (Ю. Три фо нов).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Все же мир до кон ца не по зна ва-
ем,— вдруг ска зал Цвях (В. Ду дин цев). Вид но, та, с че-
лоч кой, не за бы ла ей пе ре дать. Вни ма тель ный все же 
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пер со нал (И. Гре ко ва). А не ко то рые го во ри ли: «Все же 
он су ма сшед ший» (В. Гросс ман). Как все же: на до жа-
леть свою жизнь или нет? (В. Шук шин)
СИН: все-та ки, разг. все ж та ки; АНАЛ: нет [Нет, ка-
кая она кра са ви ца!]. 

ВСЁ РАВ НО, НА РЕЧ и ЧАС ТИ ЦА, разг.

все рав но 1 ‘без раз лич но’: Мне [А1] все рав но, что они обо 
мне го во рят [А2]. 
все рав но 2 ‘рав но силь но’: Это [А1] все рав но что сдать-
ся [А2].
все рав но 3 ‘в лю бом слу чае’: Ну да вай ос та нем ся до ма 
[А2], все рав но уже в ки но опо зда ли [А1]. 

I, НА РЕЧ; ПРЕ ДИК.
все рав но 1 
ПРИМЕРЫ. Мне все рав но, при дет он или нет; Те бе ка-
кой ко фе — чер ный или с мо ло ком? — Все рав но; Те бе не 
все рав но, кто мне зво нил?
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 все рав но А2 ‘Че ло век А1 не ис пы ты ва-
ет ни ка ких чувств по по во ду А2’ [Си туа ции А1 и А2 
час то не вы ра жа ют ся: Так что, он не смо жет прий ти? 
Лад но, все рав но]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся с су ще ст ви тель ны ми в фор ме ДАТ: 
Ему это все рав но.
2. Упот реб ля ет ся с кос вен ны ми во про са ми: Ему все 
рав но, с кем и ку да ехать; Мне все рав но, что на деть; 
Мне все рав но, за чем <от ку да> он при хо дил; Ей все 
рав но, по сту п лю ли я в ин сти тут.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ири на не по ни ма ла, как мож но быть 
рав но душ ной к сво ей кро ви, к род ной до че ри […].Чу жие 
вос хи ща ют ся, а сво ему все рав но (В. То  ка ре ва). Я дол го 
вы ти рал бо тин ки о тра ву и про мо чил их на сквозь. Лад-
но, все рав но (С. Юр  ский). Ему бы ло со вер шен но всё рав но, 
как я оде ва юсь (С. Дов ла тов). Мне аб со лют но все рав но, 
где я жи ву, в боль шом двор це или в де ре вян ной из бе, ес ли 
жи ву по сво ему внут рен не му рас по ряд ку (Ю. Три фо нов).
СИН: без раз лич но, не важ но; разг.-сниж. по фи гу; сленг 
по ба ра ба ну, па рал лель но; груб. до од но го мес та; АНАЛ: 
не ин те рес но, не су ще ст вен но; ДЕР: без раз лич ный. 
все рав но 2 
ПРИМЕРЫ. Это все рав но что сдать ся; Та кое со гла-
сие — это все рав но что от каз; От ка зать ся от ве-
чать на во про сы — все рав но что при знать свою ви ну; 
Он для ме ня все рав но что отец род ной. 
ЗНА ЧЕ НИЕ А1 все рав но что А2 ‘В ка ком-то важ ном 
для дан ной си туа ции от но ше нии А1 не от ли ча ет ся от 
А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Со сло вом как име ет по ме ту прост. 
или ус тар.: Мы с ней всё рав но как род ные се ст ры. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в пред ло же-
ни ях то ж де ст ва с со юз ны ми сло ва ми что и как: Тот, 

кто не в со стоя нии уди вить ся, за стыть в бла го го-
ве нии пе ред тай ной, все рав но что мертв (Д. Гра-
нин); Мы с ней все рав но как род ные се ст ры (И. Гре-
ко ва).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо лит ва вне све та все рав но что ры-
ба без во ды — дох лая (Л. Улиц кая). Ран ка от уку са бы-
ла еле за мет ной, все рав но что о еже вич ную ко люч ку 
уко ло лась (Ф. Ис  кан дер). Спа сать его — все рав но что 
гре сти про тив те че ния в по то ке, в ко то ром не сут-
ся все (Ю. Три фо нов). «Быв ший князь,— пи шет,— это 
все рав но как быв ший пу дель» (И. Гре ко ва). Для нее это 
все рав но как быть при гла шен ной в ко ро лев ский дво рец 
(Э. Ли  мо нов). 
СИН: как, рав но силь но, то же са мое, что; АНАЛ: то ж-
де ст вен но; как буд то; рав но как и; нет раз ни цы; то же 
са мое; так же; ДЕР: при рав нять, упо до бить. 

II, ЧАСТ.
все рав но 3
ПРИМЕРЫ. Да вай я от ве зу твои до ку мен ты, я все рав-
но в ин сти тут по еду; Я мо гу зав тра по си деть с тво-
им ре бен ком, я все рав но до ма бу ду; Не хо чешь — не по-
едем на да чу, все рав но дождь идет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2, все рав но А1 ‘А1 име ет или бу дет иметь 
ме сто в лю бом слу чае; го во ря щий счи та ет, что су ще-
ст во ва ние А1 мо жет быть до пол ни тель ной при чи ной 
для су ще ст во ва ния А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В ус ту пи тель ных и ус лов ных пред-
ло же ни ях с сою за ми хо тя, хоть, не смот ря на то что, 
ес ли, ес ли да же и т. п., с ус ту пи тель ны ми кон ст рук-
ция ми ти па го во ри не го во ри, ста рай ся не ста рай ся, 
в про ти ви тель ных пред ло же ни ях с сою за ми а, но, од-
на ко зна чит ‘Име ет ме сто А1; име ет ме сто А2; го во-
ря щий счи та ет, что ес ли име ет ме сто си туа ция ти па 
А2, то обыч но или ес те ст вен но, что бы име ла ме сто 
си туа ция ти па не-А1’: Он все рав но прие хал, хоть она 
его и не при гла ша ла; Так что, Ви та лия Гор де ев на, да-
же ес ли вы бу де те пе ре чить, мы все рав но вы ста вим 
ве щи ва шей жи лич ки за во ро та (В. Ас  тафь ев); А ес ли 
Гит лер удер жит ся, все рав но те бя по ве сят (Д. Гра-
нин); Я го во рил,— вздох нул Ос лик,— а ты все рав но не 
ве рил (С. Коз лов). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ири на ре ши ла не под хо дить. Все 
рав но зво нят не ей (В. То  ка ре ва). Возь ми те ме ня 
к се бе на ра бо ту […], ну хоть ня неч кой возь ми те, все 
рав но я в шко ле мою по лы, бу ду мыть и здесь (В. Ас -
тафь ев). — Ска жи те, что я все рав но прие ду,— ска-
зал я. —Та ко го-то чис ла (Д. Гра нин). — Это со вер-
шен но лиш нее. — А я все рав но по мо гу. — Ни в ко ем 
слу чае (С. Дов ла тов). Мо жет быть, ес ли бы да ли ему 
то гда ша ри ко вую руч ку, вы шел бы из не го уче ный? 
Нет, все рав но не вы шел бы (И. Гре ко ва). Нет, луч ше 
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не ду мать,— твер до ска зал он се бе. — Все рав но я ни-
че го не ре шу (И. Му  равь е ва). 
СИН: все же, все-та ки, тем не ме нее, в то же вре мя, разг. 
все ж та ки; в лю бом слу чае, разг. так и так; АНАЛ: хо-
тя, хоть; не смот ря на; во пре ки; за то, разг. -та ки; разг. 

так-та ки; как-ни как; как бы то ни бы ло; разг. как ни 
кру ти, разг. как ни вер ти; при всем том, при этом; вме-
сте с тем; од на ко, но; на зло, на пе ре кор.

1.5. Сло вар ные ста тьи боль ни ца, дет ский сад,  
за ве де ние, ин сти тут, ор га ни за ция,  
пред при ятие, уни вер си тет, уч ре ж де ние,  
шко ла, яс ли

ОР ГА НИ ЗА́ЦИЯ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН -и. 
ор га ни за ция 1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Ор га ни за ция фес ти ва ля <по хи ще ния>; Не-
смот ря на спон тан ную ор га ни за цию, ме ро прия тие 
все же со стоя лось; Ко мис сия за ни ма ет ся ор га ни за ци ей 
сбо ра средств в по мощь жерт вам ка та ст ро фы; Ор га-
ни за цию ме ро прия тия осу ще ст вил Гос ком спорт Рос-
сии; На не ко то рых уча ст ках ав то мо биль ных до рог 
воз мож на ор га ни за ция бое ви ка ми за сад ных дей ст вий 
с ис поль зо ва ни ем мин но-взрыв ных уст ройств.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ор га ни зо вать 1. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ТВОР: ор га ни за ция пре по да ва те ля ми (олим пиа ды 

по ли те ра ту ре).
А2  РОД: ор га ни за ция лек ций <от ды ха>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бы ст рая <спон тан ная, по спеш ная> 
ор га ни за ция; ор га ни за ция ра бо чей груп пы <бри га ды, 
фи лиа ла бан ка, шах мат но го клу ба, коо пе ра ти ва> [ор-
га ни за ция груп пы лю дей или уч ре ж де ния]; ор га ни за-
ция кон кур са <олим пиа ды, за бас тов ки, кон фе рен ции, 
лек ций, во ен но го вме ша тель ст ва, вы бо ров, празд ни ка> 
[ор га ни за ция ме ро прия тия]; ор га ни за ция ог раб ле ния 
бан ка <на па де ния, ди вер сии, убий ст ва> [ор га ни за ция 
ак ции]; ор га ни за ция обу че ния <тру да, ра бо ты, дея-
тель но сти, вос пи та ния, обо ро ны, строи тель ст ва, 
дет ско го пи та ния, ин фор ма ци он ной под держ ки, от ды-
ха, куль тур но го об ме на> [ор га ни за ция дея тель но сти]; 
во про сы ор га ни за ции до су га; осу ще ст вить ор га ни за-
цию ме ро прия тия.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ока за лось, что за ве дую щий го род ским 
фи лиа лом […] стра дал ма ни ей ор га ни за ции вся ко го ро-
да круж ков (М. Бул га ков). В ор га ни за ции ка та ст ро фы 
и по ку ше нии на жизнь ген се ка бу дут об ви не ны ос тав-
шие ся в жи вых чле ны По лит бю ро (Ф. Не знан ский). 
СИН: не оби ходн. уч ре ж де ние; АНАЛ: соз да ние, ос но ва-
ние, от кры тие, об ра зо ва ние; ус та нов ле ние, вве де ние; 
ре ги ст ра ция <не ком мер че ской ор га ни за ции>; ре ор га-
ни за ция;  АНТ: за кры тие, от ме на, рос пуск, ли к ви да ция 
<не ком мер че ской ор га ни за ции>; ДЕР: ор га ни зо вать <ор-
га ни зо вы вать>; ор га ни за ци он ный (во прос).

ор га ни за ция 2 
ПРИМЕРЫ. Бла го тво ри тель ная <ком мер че ская> ор га-
ни за ция; Все ино стран ные не ком мер че ские ор га ни за-
ции долж ны по да вать ре гу ляр ные от че ты о сво ей дея-
тель но сти; Во вре мя вой ны он ра бо тал в под поль ной 
ор га ни за ции.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щее оп ре де лен ную струк ту ру объ е-
ди не ние лю дей или го су дарств А2, це лью ко то ро го яв-
ля ет ся осу ще ст в ле ние дея тель но сти А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: Все мир ная ор га ни за ция здра во охра не ния.
  КА КОЙ: при ро до охран ная ор га ни за ция, Все мир-

ная тор го вая ор га ни за ция. 
А2   РОД: Ор га ни за ция объ е ди нен ных на ций. 
  КА КОЙ: сту ден че ская ор га ни за ция.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бла го тво ри тель ная <ре ли ги оз ная, 
по ли ти че ская, ре во лю ци он ная, тер ро ри сти че ская, 
на уч но-ис сле до ва тель ская, во ен ная, ком мер че ская> 
ор га ни за ция [тип дея тель но сти ор га ни за ции]; пи са-
тель ская <ма сон ская, ком со моль ская, ком му ни сти-
че ская, пио нер ская, сту ден че ская, на ци ст ская> ор-
га ни за ция [лю ди, вхо дя щие в ор га ни за цию]; ор га ни-
за ция пио не ров <пи са те лей, сту ден тов>; пар тий ная 
ор га ни за ция ин сти ту та <за во да> [об ор га ни за ци ях 
КПСС]; мощ ная <ог ром ная, раз ветв лен ная, не боль-
шая> ор га ни за ция; об ла ст ная <рай он ная, все мир ная, 
сто лич ная, ре гио наль ная, лон дон ская> ор га ни за ция 
[раз мер, струк ту ра и ме сто по ло же ние ор га ни за ции]; 
тай ная <под поль ная> ор га ни за ция; го су дар ст вен ная 
<не го су дар ст вен ная, об ще ст вен ная> ор га ни за ция 
[ста тус ор га ни за ции]; ор га ни за ция «Со юз де мо кра ти-
че ской мо ло де жи».
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ис то рия бы ла дав няя, из то го ин те-
рес но го пе рио да, ко гда Ахи мас ра бо тал на по сто ян ном 
кон трак те с ор га ни за ци ей «Аза зель» (Б. Аку нин). Про 
не го и зна ют ма ло, толь ко то, что он в Бу хен валь де 
си дел и там в под поль ной ор га ни за ции был, ору жие 
в зо ну но сил для вос ста ния (А. Сол же ни цын).
АНАЛ: за ве де ние, пред при ятие, уч ре ж де ние; со юз, объ-
е ди не ние; груп па; пар тия; под раз де ле ние, от де ле ние, 
фи ли ал; ДЕР: парт ор га ни за ция. 
ор га ни за ция 3, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Хо ро шая <пло хая> ор га ни за ция; ор га ни за-
ция в груп пе <в кол лек ти ве>; Им не хва та ет ор га ни-
за ции; Чув ст ву ет ся хо ро шая ор га ни за ция и вы со кий 
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про фес сио на лизм; Он по сту пил на ка фед ру «Эко но ми-
ка и ор га ни за ция на про из вод ст ве». 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спо соб А3 ор га ни за ции дея тель но сти А2 
людь ми А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Без оп ре де ле ния зна чит ‘хо ро шая ор га ни за ция’: Чув-
ст ву ет ся ор га ни за ция [= ‘Чув ст ву ет ся хо ро шая ор га-
ни за ция’]; Не хва та ет <нет> ор га ни за ции [= ‘Не хва-
та ет <нет> хо ро шей ор га ни за ции’].
2. По ана ло гии упот реб ля ет ся об ин фор ма ции: хо ро-
шая ор га ни за ция тек ста <на уч но го ма те риа ла>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   ГДЕ: в кол лек ти ве <в груп пе, в его док ла де>, на 

их кур се <на про из вод ст ве, на за во де>.
  у РОД: Ор га ни за ция (ра бо ты) у тан це валь ных 

кол лек ти вов <у ме ди ков> ос тав ля ет же лать 
луч ше го.

А2   РОД: ор га ни за ция ра бо ты <тру да, сис те мы 
безо пас но сти, ма те риа ла>. 

  ГДЕ: в по ле вой ра бо те <в под го тов ке кад ров>.
А3 КА КОЙ: хо ро шая <пло хая> ор га ни за ция. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Низ кая <не эф фек тив ная, не дос та-
точ ная> ор га ни за ция [от ри ца тель ная оцен ка]; вы со кая 
<чет кая, тол ко вая, от лич ная, эф фек тив ная> ор га ни-
за ция [по ло жи тель ная оцен ка]; ор га ни за ция сис те мы 
безо пас но сти <ра бо ты, про из вод ст ва, се ми на ра> [ор-
га ни за ция дея тель но сти]; ор га ни за ция ста тьи <кни-
ги, тек ста, пе ре да чи> [ор га ни за ция ин фор ма ции]; 
ор га ни за ция на про из вод ст ве <на за во де, на ко раб ле> 
[ор га ни за ция в ка ком-то мес те]; ор га ни за ция в груп пе 
<в кол лек ти ве, в фир ме, в клу бе, в ин сти ту те> [ор га-
ни за ция ка кой-то груп пы лю дей]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ор га ни за ция,— го во рит про фес сор 
Бу лыж ник в ин тим ном кру гу,— мать вся ко го де ла 
(М. Ша ги нян). Раз в го ду он пи шет для нас ста тьи 
о сво их осо бых ме то дах на уч ной ор га ни за ции тру да 
(Б. Штерн).
СИН: ор га ни зо ван ность; АНАЛ: чет кость; сла жен ность; 
уст рой ст во; управ ле ние; струк ту ра; АНТ: дез ор га ни за-
ция; ДЕР: ор га ни зо ван ный.
ор га ни за ция 4, МН нет, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Нерв ная ор га ни за ция; бо лез нен ная ор га ни-
за ция; У не го тон кая ду шев ная ор га ни за ция.
ЗНА ЧЕ НИЕ: ‘Со во куп ность А2 фи зи че ских или пси хи-
че ских осо бен но стей че ло ве ка А1’ [час то с ука за ни ем 
на не боль шое от кло не ние от нор мы].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: его ду шев ная ор га ни за ция.
  ПРИ ТЯЖ: Маʹши на ду шев ная ор га ни за ция.
А2 КА КОЙ: тон кая <гру бая> ор га ни за ция.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пси хо ло ги че ская <фи зи че ская> ор га-
ни за ция; неж ная <хруп кая> ор га ни за ция.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он об рел ре пу та цию вот та ко го по-
эта, ин тел ли ген та, че ло ве ка тон кой ду шев ной ор га-
ни за ции и ро ман ти ка — без вред но го, то есть, ду рач ка, 
по те шаю ще го мо ря ков в их труд ной служ бе (М. Вел-
лер). Го во рят, тон кая ду шев ная ор га ни за ция, а я ду-
маю, у не го про сто нет ха рак те ра (А. Вам пи лов). Ему 
ка за лось, что у не го тон кая, ар ти сти че ская ор га ни за-
ция, и его все гда тя ну ло к ис кус ст ву (А. П. Че хов).
СИН: кон сти ту ция <У не го креп кая кон сти ту ция>; 
АНАЛ: ха рак тер; пси хи ка.

УЧ РЕ Ж ДЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я, МН -я.
уч ре ж де ние 1, МН нет, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Уч ре ж де ние пар тии <от де ла по борь бе с ор-
га ни зо ван ной пре ступ но стью>; Уч ре ж де ние ди рек то-
ром фон да ма те ри аль ной по мо щи сыг ра ло важ ную роль 
в ны неш ней слож ной си туа ции.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От уч ре дить 1.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ТВОР: уч ре ж де ние пре зи ден том (спе ци аль ной ко-

мис сии).
А2 РОД: уч ре ж де ние пар тии <ли те ра тур ной пре-

мии>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Уч ре ж де ние бан ка <шко лы, со ве та, 
тай ной по ли ции, фон да, ли ги, ко мис сии, се ти ма га-
зи нов>; уч ре ж де ние со ве та <кон кур са>; уч ре ж де ние 
но вой на гра ды <ор де на, пре мии, сти пен дии>; уч ре ж-
де ние ко мис сии по куль тур но му на сле дию; уч ре ж де ние 
пре зи ден том ми ни стер ст ва ин фор ма ции; Уч ре ж де-
ние но вой ли те ра тур ной пре мии ста ло важ ным со бы-
ти ем ухо дя ще го го да; Зло упот реб ле ния во вла ст ных 
струк ту рах по тре бо ва ли уч ре ж де ния но вой ко мис сии 
по борь бе с кор руп ци ей; Уч ре ж де ние Фон да под держ ки 
оте че ст вен ной нау ки бы ло при уро че но к 250-ле тию 
Мо с ков ско го го су дар ст вен но го уни вер си те та; Уч ре ж-
де ние кре по ст но го пра ва в Рос сии при хо дит ся на прав-
ле ние Бо ри са Го ду но ва. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ку кин хо да тай ст ву ет об уч ре ж де-
нии на мос ту по ли цей ско го по ста (Б. Аку нин). Для 
уч ре ж де ния на ви га тор ской шко лы в Мо ск ве взял на 
служ бу уче но го про фес со ра ма те ма ти ки Ан д рея Фер-
гар со на и шлюз но го мас те ра ка пи та на Джо на Пер ри 
(А. Тол стой).
СИН: ор га ни за ция; АНАЛ: соз да ние, ос но ва ние, от кры-
тие, об ра зо ва ние; ус та нов ле ние, вве де ние; ре ги ст ра-
ция <не ком мер че ской ор га ни за ции>; АНТ: за кры тие, 
от ме на, рос пуск, ли к ви да ция <не ком мер че ской ор га ни-
за ции>; ДЕР: уч ре дить <уч ре ж дать>.
уч ре ж де ние 2
ПРИМЕРЫ. Го су дар ст вен ное <на уч ное, ме ди цин ское> 
уч ре ж де ние; Ра бо та ле чеб ных уч ре ж де ний сто ли цы 
ос тав ля ет же лать луч ше го; Боль ше по ло ви ны об ще об-
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ра зо ва тель ных уч ре ж де ний Пе тер бур га ис пы ты ва ют 
ост рую не хват ку учи те лей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ное в спе ци аль но пред на зна-
чен ном для не го по ме ще нии офи ци аль ное объ е ди не-
ние лю дей, функ ци ей ко то ро го яв ля ет ся осу ще ст в ле-
ние дея тель но сти А1’ [дея тель ность А1 не мо жет быть 
про из вод ст вен ной или тор го вой, т. е. за вод, фаб ри ка, 
ма га зин, су пер мар кет не счи та ют ся уч ре ж де ния ми].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: уч ре ж де ние здра во охра не ния <куль ту ры>.
   КА КОЙ: ме ди цин ское <при ро до охран ное> уч ре-

ж де ние. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Важ ное <по лез ное, круп ное> уч ре ж де-
ние; осо бое <за кры тое, сек рет ное> уч ре ж де ние; го лов-
ное уч ре ж де ние; ис сле до ва тель ское <об ра зо ва тель ное, 
оз до ро ви тель ное, ле чеб но-про фи лак ти че ское, ис пра ви-
тель ное, кор рек ци он ное, пе ни тен ци ар ное, бла го тво-
ри тель ное, со ци аль ное, фи нан со вое, бюд жет ное, куль-
тур ное> уч ре ж де ние [тип дея тель но сти уч ре ж де ния]; 
уч ре ж де ние здра во охра не ния <куль ту ры, об ра зо ва ния> 
[тип дея тель но сти уч ре ж де ния]; спе ци аль ное <спе циа-
ли зи ро ван ное, дет ское> уч ре ж де ние [об щее на прав ле-
ние дея тель но сти уч ре ж де ния]; пра ви тель ст вен ное 
<го род ское, му ни ци паль ное, не го су дар ст вен ное, офи ци-
аль ное> уч ре ж де ние [ста тус уч ре ж де ния]; уч ре ж де ния 
го ро да <рай она, ре гио на> [ста тус уч ре ж де ния]; зда ния 
<по ме ще ния> уч ре ж де ний; ру ко во ди тель <ди рек тор, 
на чаль ник, слу жа щие, со труд ни ки> уч ре ж де ния [долж-
но ст ная струк ту ра уч ре ж де ния]; фи ли ал уч ре ж де ния; 
хо дить по уч ре ж де ни ям, ра бо тать в уч ре ж де нии.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ау ди то ри ях не из мен но при сут ст-
во ва ли пред ста ви те ли «осо бых уч ре ж де ний» (П. Ни-
лин). Ты хо чешь, что бы я хо дил по уч ре ж де ни ям? Это 
бес по лез но, я те бе объ яс нил (А. Ры ба ков). По сле вой ны 
он воз гла вил ру ко во дство выс ши ми шко ла ми и на уч-
ны ми уч ре ж де ния ми ГДР (Д. Гра нин). Но в это вре мя 
[…] не спал це лый этаж в од ном из мо с ков ских уч ре ж-
де ний (М. Бул га ков). 
АНАЛ: ор га ни за ция, за ве де ние, пред при ятие; юри ди че-
ское ли цо; объ е ди не ние; ДЕР: уч ре ж ден че ский.
уч ре ж де ние 3, ухо дящ., не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Уже в дои сто ри че ский го ме ров ский пе ри од 
раб ст во су ще ст во ва ло как уч ре ж де ние; Не со мнен но, 
что Вер хов ная власть все XIX сто ле тие под го тав ли ва-
ла унич то же ние кре по ст но го пра ва, а вре мен ность это-
го уч ре ж де ния соз на ва ла и рань ше (Л. А. Ти хо ми ров). 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Офи ци аль но при ня тая фор ма об ще ст вен ных 
от но ше ний А1’ [обыч но со сло ва ми брак, раб ст во, кре по-
ст ное пра во].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: уч ре ж де ние бра ка. 
СИН: ин сти тут; АНАЛ: уст рой ст во, ус та нов ле ние. 

ПРЕД ПРИЯ́ТИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я, МН -я. 
пред при ятие 1
ПРИМЕРЫ. Опас ное <рис ко ван ное> пред при ятие; Это 
це лое пред при ятие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред при ни мае мое с ка кой-то це лью че-
ло ве ком или груп пой лю дей А1 мас штаб ное и труд ное 
де ло А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: его пред при ятие.
   ПРИ ТЯЖ: на ше пред при ятие. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бес смыс лен ное <бе зум ное, не вы год-
ное, не слы хан ное, от ча ян ное> пред при ятие [от ри ца-
тель ная оцен ка]; ус пеш ное <ра зум ное, про ду ман ное> 
пред при ятие [по ло жи тель ная оцен ка]; цель <ус пех, 
судь ба> пред при ятия; ид ти на опас ное пред при ятие; 
Пред при ятие увен ча лось <не увен ча лось> ус пе хом; Из 
это го пред при ятия ни че го не вы шло.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вой на очень не вы год ное пред при ятие 
(И. Эрен бург). Клу бу не по до ба ет пус кать ся в рис ко-
ван ные пред при ятия, со всем не под хо дя щие к его тра-
ди ци ям (В. Ги ля ров ский). Толь ко те перь он на чал по-
ни мать все бе зу мие сво его пред при ятия (А. Тол стой). 
И с эти ми день га ми вы со би ра лись оку пить все рас-
хо ды по на ше му пред при ятию? (И. Ильф и Е. Пет ров). 
Ус пех по доб но го пред при ятия, как вы знае те, во мно-
гом за ви сит от лич но го со ста ва экс пе ди ции (А. Не-
кра сов). Со вер шен ный ус пех увен чал мое пред при ятие 
(Вик. Еро фе ев).
АНАЛ: ме ро прия тие; по пыт ка.
пред при ятие 2
ПРИМЕРЫ. Про мыш лен ное <хо зяй ст вен ное> пред при-
ятие; Он вла де лец мно го чис лен ных пред при ятий. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Объ е ди не ние лю дей, раз ме щаю щее ся 
в спе ци аль но обо ру до ван ном зда нии или зда ни ях, 
соз дан ное че ло ве ком или ор га ни за ци ей А1 для про-
мыш лен ной, тор го вой или хо зяй ст вен ной дея тель но-
сти А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: его пред при ятие.
  ПРИ ТЯЖ: на ше пред при ятие.
  КА КОЙ: го су дар ст вен ное пред при ятие.
А2   РОД: пред при ятие служ бы бы та. 
  по ДАТ: пред при ятие по про из вод ст ву ме бе ли.
  КА КОЙ: ме тал лур ги че ское <тор го вое>пред при-

ятие. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Рос сий ские <ав ст рий ские, го род ские, 
му ни ци паль ные> пред при ятия; го су дар ст вен ное <ча-
ст ное, коо пе ра тив ное, ком мер че ское, ка пи та ли сти че-
ское, со циа ли сти че ское> пред при ятие [тип фи нан со-
во го уст рой ст ва пред при ятия]; ин ва лид ное <жен ское> 
пред при ятие [ра бот ни ки пред при ятия]; неф те пе ре-
ра ба ты ваю щее <ме тал лур ги че ское, уг ле до бы ваю щее, 
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ли к еро-во доч ное, сель ско хо зяй ст вен ное, ре монт но-
тех ни че ское, ав то транс порт ное> пред при ятие [тип 
дея тель но сти пред при ятия]; пред при ятие ЖКХ <сфе-
ры об слу жи ва ния, мо лоч ной про мыш лен но сти, служ-
бы бы та, бы то во го об слу жи ва ния, роз нич ной тор гов-
ли, об ще ст вен но го пи та ния, ме ди цин ско го про фи ля> 
[тип дея тель но сти пред при ятия]; до чер нее <го лов ное> 
пред при ятие; уни тар ное <вен чур ное> пред при ятие; со-
вме ст ное <поль ско-гер ман ское> пред при ятие; круп ное 
<ма лое> пред при ятие; до ход ное <убы точ ное> пред при-
ятие; соз да ние <ли к ви да ция, бан крот ст во> пред при-
ятия; зда ние <тер ри то рия> пред при ятия; ди рек тор 
<ру ко во ди тель, ис пол ни тель ный ор ган, со вет ди рек то-
ров, ме нед жер, ад ми ни ст ра ция> пред при ятия; фи нан-
си ро ва ние пред при ятий, управ ле ние пред при яти ем; го-
до вой обо рот <ак ти вы, кон ку рен то спо соб ность> пред-
при ятия, пред при ятия-долж ни ки; ра бо тать на пред-
при ятии; Пред при ятие лоп ну ло <обан кро ти лось>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од ни за дру ги ми, сот ни, ты ся чи, ло-
па лись, бан кро ти лись — фир мы, тор го вые кон то ры, 
бан ки, пред при ятия (Б. Пиль няк). Как по ка зы ва ют 
про вер ки, в ря де кол хо зов, сов хо зов, пред при ятий аг ро-
про мыш лен но го ком плек са не на ве ден долж ный по ря-
док (В. Со ро кин). Ос та но ви лись у же лез ных во рот ка-
ко го-то пред при ятия (В. Ку нин). У Ко ко ри на-то сре ди 
про чих пред при ятий су до строи тель ный за вод в Ли ба-
ве, а там во ен ные за ка зы раз ме ща ют — я справ лял ся 
(Б. Аку нин).
СИН: фир ма, ком па ния; АНАЛ: биз нес, де ло.

ЗА ВЕ ДЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я, МН -я. 
за ве де ние 1, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Выс шее учеб ное за ве де ние; сред нее спе ци-
аль ное учеб ное за ве де ние; Ле том все сту ден ты выс ших 
учеб ных за ве де ний про хо дят прак ти ку; У нас не учеб-
ное, а на уч но-ис сле до ва тель ское за ве де ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для дея тель-
но сти А2 лю дей А1’ [обыч но с оп ре де ле ни ем учеб ное, 
об ще об ра зо ва тель ное, вос пи та тель ное и пр.; ухо дящ.
или редк. о дру гих ви дах уч ре ж де ний — ис пра ви тель-
ных, пе ни тен ци ар ных, ле чеб ных, бла го тво ри тель ных].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   для РОД: (учеб ное) за ве де ние для маль чи ков и де-

во чек.
  КА КОЙ: дет ское (учеб ное) за ве де ние.
А2 КА КОЙ: об ще об ра зо ва тель ное <ис пра ви тель ное> 

за ве де ние. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Боль ше трех лет пра ви тель ст-
во ко ле ба лось и мед ли ло с от кры ти ем здесь выс ше го 
учеб но го за ве де ния в уже до стро ен ном ве ли ко леп ном 
зда нии (П. Ни лин). Ми хаи ла Оси по ви ча от пра ви ли 
в Гер ма нию, где он по сту пил в ка кое-то спе ци аль ное 
выс шее учеб ное за ве де ние (В. Хо да се вич). При ка ж дом 

учеб ном за ве де нии соз да ет ся школь ный со вет (М. Ша-
ги нян). 
АНАЛ: ор га ни за ция, уч ре ж де ние, пред при ятие, юри ди-
че ское ли цо, шко ла, уни вер си тет, тех ни кум, учи ли ще, 
дет ский дом, дет ский сад, яс ли.
за ве де ние 2, разг.
ПРИМЕРЫ. Це ны в этом рес то ра не го раз до ни же, чем 
в дру гих по доб ных за ве де ни ях.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред при ятие сфе ры об слу жи ва ния, обыч-
но уве се ли тель ное, пред на зна чен ное для пре дос тав ле-
ния лю дям А1 ус луг А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Кон но та ция: со мни тель ность. 
2. Эв фе ми сти че ски упот реб ля ет ся в зна че нии ‘пуб лич-
ный дом’ — по кон но та ции со мни тель но сти: Ве ро ят но, 
кое-ка кие хо ло стяц кие гре хи за ним чис ли лись; на до ду-
мать, что зна ме ни тое за ве де ние Со фьи Ос тафь ев ны 
с ее вос пи тан ни ца ми бы ло ему зна ко мо (В. Хо да се вич); 
То гда, по со ве то вав шись со зна ко мым сту ден том-ме ди-
ком, он ос та но вил ся на ре ше нии по жерт во вать од ним 
ча сом в не де лю и по дыс кал скром ное, но ги гие ни че ское 
за ве де ние фрау Ха зе (И. Эрен бург).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  КА КОЙ: ухо дящ. пи тей ное <игор ное> за ве де ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Не на до по се щать та кие за ве де ния,— 
за ме тил Игорь Вла ди ми ро вич (А. Ры ба ков). В то же при-
бли зи тель но вре мя она нау чи лась тан це вать и не сколь ко 
раз по се ща ла с под ру гой за ве де ние «Па ра диз», баль ный зал, 
где, под цим ба лы и улю лю ка ние джа за, по жи лые муж чи ны 
де ла ли ей весь ма от кро вен ные пред ло же ния (В. На бо ков). 
И Ахи мас стал в игор ных за ве де ни ях до ро гим гос тем 
(Б. Аку нин). Рес то ран «Аль пий ская ро за» во об ще-то 
счи тал ся за ве де ни ем чин ным, ев ро пей ским (Б. Аку нин). 
Как знак доб ро по ря доч но сти это го за ве де ния на сте не 
кра со ва лась над пись: За пом ни ис ти ну од ну — Коль в клуб 
идешь — бе ри же ну (А. Ры ба ков).
за ве де ние 3, ус тар.
ПРИМЕРЫ. Куз неч ное <по лот ня ное, ко же вен ное> за-
ве де ние; Здесь бы ли у не го и цер ковь с при чтом, и су-
кон но ва ляль ные, по лот ня ные, ко же вен ные, куз неч ные 
за ве де ния, ко нюш ни, ко ров ни ки, ов чар ни, птич ни ки 
и вся кие на би тые доб ром хра ни ли ща и по гре ба (А. Тол-
стой). Их путь ле жал че рез до ро гу, ми мо мед но-сле сар-
но го за ве де ния (Б. Пас тер нак).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про мыш лен ное пред при ятие, пред на зна-
чен ное для про из вод ст ва А1’.
СИН: пред при ятие.

УНИ ВЕР СИ ТЕ́Т, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -ы.
уни вер си тет 1
ПРИМЕРЫ. Мо с ков ский го су дар ст вен ный уни вер си-
тет; Уни вер си тет друж бы на ро дов; Он за кон чил уни-
вер си тет в де вя но сто пер вом. 



213В. Ю. Апресян Университет

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для по лу-
че ния выс ше го об ра зо ва ния и для на уч но-ис сле до ва-
тель ской дея тель но сти по раз лич ным спе ци аль но стям 
или по спе ци аль но сти А2 людь ми А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Во гла ве уни вер си те та сто ит рек тор; уни вер си тет 
со сто ит из фа куль те тов, воз глав ляе мых де ка на ми 
и даю щих об ра зо ва ние по раз лич ным спе ци аль но стям; 
ка ж дый фа куль тет со сто ит из бо лее спе циа ли зи ро ван-
ных от де ле ний. 
2. Обыч но в рос сий ских уни вер си те тах обу че ние про-
дол жа ет ся пять лет, по сле че го сту ден ты по лу ча ют ди-
плом о выс шем об ра зо ва нии; од на ко в по след нее вре мя 
в не ко то рых уни вер си те тах вво дит ся за пад ная сис те ма, 
по ко то рой по сле че ты рех лет обу че ния сту ден ты по лу-
ча ют ди плом ба ка лав ра, а за тем по сле двух лет еще бо лее 
спе циа ли зи ро ван но го обу че ния — ди плом ма ги ст ра.
3. Ко ли че ст во и со став фа куль те тов за ви сят от сте-
пе ни спе циа ли зи ро ван но сти уни вер си те та: бы ва-
ют уни вер си те ты, где есть и гу ма ни тар ные, и тех ни-
че ские, и ес те ст вен но на уч ные фа куль те ты, бы ва ют 
бо лее спе циа ли зи ро ван ные уни вер си те ты — гу ма-
ни тар ные, ме ди цин ские, пе да го ги че ские, ма те ма ти-
че ские: Рос сий ский го су дар ст вен ный гу ма ни тар ный 
уни вер си тет; Рос сий ский го су дар ст вен ный ме ди цин-
ский уни вер си тет; Не за ви си мый ма те ма ти че ский 
уни вер си тет; Го су дар ст вен ный уни вер си тет «Выс-
шая шко ла эко но ми ки». До не дав не го вре ме ни уни-
вер си те та ми в Рос сии на зы ва лись толь ко та кие выс-
шие учеб ные за ве де ния, ко то рые име ют гу ма ни тар-
ные, тех ни че ские и ес те ст вен но на уч ные фа куль те ты, 
а бо лее спе циа ли зи ро ван ные выс шие учеб ные за ве де-
ния на зы ва лись ин сти ту та ми, од на ко в на стоя щее 
вре мя боль шин ст во выс ших учеб ных за ве де ний име-
ет ста тус уни вер си те тов.
4. В фор ме ЕД в со че та нии с вре мен ны́ми пред ло га ми 
до и по сле зна чит ‘до на ча ла обу че ния в уни вер си те те’ 
и ‘по сле окон ча ния обу че ния в уни вер си те те’: Я на-
чал ра бо тать еще до уни вер си те та <сра зу по сле уни-
вер си те та>. 
5. В фор ме МН име ет пе ре нос ное упот реб ле ние ‘при-
об ре те ние жиз нен но го опы та’: мои <жиз нен ные> уни-
вер си те ты; Вот они, мои уни вер си те ты; Здесь ав тор 
про хо дил свои жиз нен ные уни вер си те ты.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 КА КОЙ: муж ской <жен ский> уни вер си тет.
А2   РОД: уни вер си тет ин фор ма ти ки и ра дио элек-

тро ни ки.
  КА КОЙ: ма те ма ти че ский <ме ди цин ский> уни-

вер си тет: 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го су дар ст вен ный <ча ст ный, им пе ра-
тор ский, на род ный> уни вер си тет [ста тус]; круп ный 
<не боль шой> уни вер си тет; пре стиж ный <из вест ный> 

уни вер си тет; Мо с ков ский <Санкт-Пе тер бург ский, 
Ка зан ский, Во ро неж ский> го су дар ст вен ный уни вер си-
тет; Нью-Йорк ский <Ва шинг тон ский> уни вер си тет; 
уни вер си тет Чи ка го <Ка ли фор нии> [ме сто по ло же-
ние]; гу ма ни тар ный <тех ни че ский, био ло ги че ский> 
уни вер си тет [спе ци аль ность]; рек тор <пре по да ва-
те ли, про фес со ра, сту ден ты> уни вер си те та; вы пу-
ск ник уни вер си те та; то ва рищ по уни вер си те ту; 
зда ние <кор пус> уни вер си те та; кам пус уни вер си те-
та [обыч но об аме ри кан ских уни вер си те тах]; пер вый 
курс уни вер си те та; пе да го ги че ская <на уч но-ис сле до ва-
тель ская> дея тель ность уни вер си те та; по сту пить 
в уни вер си тет; всту пи тель ные <при ем ные> эк за ме-
ны в уни вер си тет; учить ся в уни вер си те те на ма те-
ма ти че ском фа куль те те; за кон чить уни вер си тет <с 
крас ным ди пло мом>; при нять в уни вер си тет; ис клю-
чить <от чис лить> из уни вер си те та <за ака де ми че-
скую не ус пе вае мость>; бро сить уни вер си тет; вос ста-
но вить ся в уни вер си те те; пре по да вать <чи тать лек-
ции> в уни вер си те те; разг. шутл. Я уни вер си те тов не 
кон чал.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Де ло в том, что я окон чил в уни вер-
си те те два фа куль те та и скры вал это (М. Бул га ков). 
Ста рая гим на зия го то ви ла пи том цев к уни вер си те-
ту, а за тем к слу жеб ной карь е ре (М. Гас па ров). Он был, 
ока зы ва ет ся, си би ряк, ро дом из Том ска, и учил ся в Мо-
ск ве, в уни вер си те те, на фи ло ло ги че ском фа куль те те 
(В. Ка  ве рин). Вне зап но, на ис хо де зи мы 1899 го да, в им-
пе ра тор ском Том ском уни вер си те те на ча лись серь ез-
ные сту ден че ские вол не ния (П. Ни лин).
СИН: ака де мия, вуз, ин сти тут, выс шее учеб ное за ве де-
ние, выс шая шко ла; АНАЛ: шко ла; кол ледж; ба ка лав ри-
ат; ма ги ст ра ту ра; ас пи ран ту ра; аль ма ма тер; ДЕР: 
уни вер си тет ский.
уни вер си тет 2, редк.
ПРИМЕРЫ. ис тор. За вре мя ра бо ты пре по да ва те лем 
она за кон чи ла ве чер ний уни вер си тет мар ксиз ма-ле-
ни низ ма; Од но из на прав ле ний ве чер не го уни вер си те-
та — хо рео гра фи че ская сту дия.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Кур сы, пред на зна чен ные для по вы ше ния 
ли ца ми А1 сво их об щих или спе ци аль ных зна ний А2 
в сво бод ное от ра бо ты вре мя’ [обыч но в со ста ве на-
зва ний].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: (на род ный) уни вер си тет по жи ло го че ло ве ка.
А2  РОД: уни вер си тет куль ту ры. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но те перь я мог под ра ба ты вать 
бо лее лег ки ми пу тя ми: вел за ня тия в ве чер нем уни-
вер си те те мар ксиз ма-ле ни низ ма, ре цен зи ро вал кур-
со вые ра бо ты слу ша те лей Выс шей пар тий ной шко лы 
(А. Зи  новь ев). 
СИН: ин сти тут по вы ше ния ква ли фи ка ции, кур сы по-
вы ше ния ква ли фи ка ции.



214 Школа Часть III.  Образцы словарных статей

ШКО́ЛА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН -ы.

шко ла 1.1 ‘уч ре ж де ние об ще го об ра зо ва ния’: хо дить 
в шко лу.
шко ла 1.2 ‘сис те ма об ще го об ра зо ва ния’: Рос сий ская шко-
ла пе ре жи ва ет кри зис. 
шко ла 2 ‘уч ре ж де ние спе ци аль но го об ра зо ва ния’: му зы-
каль ная шко ла.
шко ла 3 ‘уч ре ж де ние выс ше го об ра зо ва ния’: шко ла биз-
не са.
шко ла 4 ‘се рия спе ци аль ных за ня тий’: лет няя лин гвис ти-
че ская шко ла.
шко ла 5 ‘учеб ник’: шко ла иг ры на фор те пиа но.
шко ла 6 ‘на прав ле ние мыс ли в ка кой-л. об лас ти’: шко ла 
Пла то на.
шко ла 7 ‘опыт’: шко ла жиз ни.
шко ла 8 ‘пи том ник рас те ний’: шко ла са жен цев.

шко ла 1.1
ПРИМЕРЫ. Сын в этом го ду пой дет в шко лу; Она учит-
ся во фран цуз ской шко ле.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для по лу-
че ния об ще го об ра зо ва ния деть ми и под ро ст ка ми А1, 
ино гда имею щее спе циа ли за цию А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Рос сий ская шко ла де лит ся на на чаль ную (1—4 клас-
сы, воз раст уче ни ков обыч но от 6 до 10 лет); сред нюю 
(5—7 клас сы, воз раст уче ни ков обыч но 10—13 лет) 
и стар шую (8—11 клас сы, воз раст уче ни ков обыч но 
13—18 лет).
2. Шко лы обыч но име ют но ме ра: шко ла но мер 1543, 
57-я шко ла.
3. В со че та нии с при ла га тель ны ми со зна че ни ем внеш-
них ха рак те ри стик, а так же с про стран ст вен ны ми 
пред ло га ми зна чит ‘зда ние шко лы’: бе лая че ты рех-
этаж ная шко ла; Жди ме ня воз ле шко лы.
4. В фор ме ЕД в со че та нии со сло вом вся зна чит ‘Те, 
кто учит ся и ра бо та ет в шко ле’: Ди рек то ра вся шко ла 
бо ит ся; Вся шко ла при шла на кон церт. 
5. В фор ме ЕД в со че та нии с вре мен ны́ми пред ло га ми до 
и по сле, а так же с не ко то ры ми гла го ла ми зна чит ‘за ня-
тия в шко ле’: При хо ди се го дня по сле шко лы; Ка ж дый день 
до шко лы он дол жен по гу лять с со ба кой; Зав тра не бу дет 
шко лы; Он ре гу ляр но про пус ка ет <про гу ли ва ет> шко лу. 
6. В со че та нии с вре мен ны́ми пред ло га ми до и по сле 
зна чит так же ‘до на ча ла обу че ния в шко ле’ и ‘по сле 
окон ча ния обу че ния в шко ле’: Эти от кло не ния в его 
по ве де нии про яви лись еще до шко лы; По сле шко лы он 
со би рал ся по сту пать в уни вер си тет.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  для РОД: шко ла для де во чек <для де тей с за бо ле ва-

ния ми опор но-дви га тель но го ап па ра та, для ода-
рен ных де тей>.

А2  КА КОЙ: био ло ги че ская <гу ма ни тар ная> шко ла.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шая <из вест ная, пре стиж ная> 
шко ла; на чаль ная <сред няя, стар шая> шко ла; шко ла-
че ты рех лет ка <вось ми лет ка, де ся ти лет ка> [дли-

тель ность обу че ния]; го род ская <сель ская, де ре вен ская, 
кре сть ян ская> шко ла; го су дар ст вен ная <ча ст ная, цер-
ков но при ход ская> шко ла [ста тус]; об ще об ра зо ва тель-
ная <спе циа ли зи ро ван ная, про филь ная> шко ла; шко ла 
с уг луб лен ным изу че ни ем ино стран ных язы ков; ма те-
ма ти че ская <био ло ги че ская, гу ма ни тар ная, анг лий-
ская, фран цуз ская, не мец кая> шко ла [спе циа ли за ция]; 
шко лы го ро да <об лас ти, се ла>; шко ла-пан си он, шко ла-
ин тер нат; шко ла но мер 1514; пер вый класс шко лы; ди-
рек тор <за вуч, учи те ля, пре по да ва те ли, уче ни ки, вы-
пу ск ни ки> шко лы; пе да го ги че ский кол лек тив <со вет> 
шко лы; ат те стат об окон ча нии шко лы; по сту пить 
<хо дить> в шко лу; учить ся в шко ле; за кон чить шко лу 
(с зо ло той ме да лью); бро сить шко лу; ис клю чить <вы-
гнать> ко го-л. из шко лы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кон флик ты ме ж ду ро ди те ля ми и ад-
ми ни ст ра ци ей не го су дар ст вен ных школ — обыч ное де ло 
(«Из вес тия», 2002.09.03). В пер вых чис лах сен тяб ря всей 
шко лой мы вы хо дим на школь ную пло щад ку и ри су ем ме-
лом на ас фаль те («На род ное твор че ст во», 2003). Этой 
вес ной вы пу ск ни ки рос сий ских школ бу дут по сту пать 
в ву зы по но вым пра ви лам («Мо с ков ские но во сти», 2003). 
Идет вой на, и шко лы в на шем го ро де, боль шие и удоб ные, 
от да ны ра не ным (А. Ли ха нов). Я учи лась в шко ле с чер-
теж но-кон ст рук тор ским ук ло ном (А. Ры ба ков).
СИН: гим на зия, ли цей; АНАЛ: дет ский сад; уни вер си-
тет; ДЕР: спец шко ла; школь ник; школь ни ца; шко ляр; 
школь ный; до шко ль ный.
шко ла 1.2, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Не об хо ди мо соз да вать но вую рос сий скую 
шко лу, ко то рая смо жет во брать в се бя опыт со вет-
ской шко лы и опыт до ре во лю ци он ной рос сий ской шко-
лы; Сель ская шко ла ре гу ляр но стал ки ва ет ся с про бле-
мой не хват ки учи те лей. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со во куп ность школ на тер ри то рии А1, 
рас смат ри вае мая как сис те ма об ще го об ра зо ва ния’.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 КАКОЙ: американская <сельская> школа. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чем лучше работает сельская школа, 
тем быстрее пустеет село. Есть ли выход из этой 
парадоксальной ситуации? («Директор школы», 2002, 
№ 1). В западной школе основная задача воспитателя — 
организовать игру, в которую детям было бы интересно 
играть и в которой они могли бы по ходу дела, без 
особого напряжения усваивать какие-то полезные 
сведения («Коммерсантъ-Власть», № 9, 2002).
АНАЛ: (среднее) образование; обучение, учение.
шко ла 2
ПРИМЕРЫ. Му зы каль ная <спор тив ная> шко ла; Сей час 
он учит ся в Мо с ков ской му зы каль ной шко ле име ни Гне-
си ных; Праж ская шко ла ра бот ни ков гос ти ниц при гла-
ша ет по се тить вы став ку луч ших кон курс ных ра бот 
ее уче ни ков. 
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для по лу че-
ния спе ци аль но го об ра зо ва ния А2 деть ми или взрос-
лы ми А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 КА КОЙ: дет ская шко ла (ис кусств). 
А2  РОД: шко ла баль ных тан цев <ра ди стов>.
   КА КОЙ: те ат раль ная <тен нис ная> шко ла. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Авиа ци он ная <лет ная> шко ла; те-
ат раль ная шко ла-сту дия; Шко ла-сту дия МХА Та; по-
сту пить в шко лу ра ди стов; за кон чить шко лу мас те-
ров резь бы по де ре ву.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ло мая не же ла ние до че ри за ни мать ся 
му зы кой, все-та ки за ста ви ла ее учить ся на фор тепь-
я но и кон чить му зы каль ную шко лу (Ю. Гон ча ров). Пы-
та юсь им рас ска зать об […] ис то рии пер вых ме ди цин-
ских школ в Рос сии (В. На бо ков). Про нее-то и рас ска-
зы вал Гав ри ла — сте пен ный мо ло дой че ло век, окон чив-
ший в Ам стер да ме на ви га ци он ную шко лу (А. Тол стой). 
А по че му Са ша не хо чет пой ти в авиа ци он ную спец-
шко лу? (Б. Ва силь ев). Он окон чил шко лу со вре мен ных, 
а за од но и баль ных тан цев (М. Вел лер). 
АНАЛ: кру жок; уни вер си тет 2; сту дия; ДЕР: спорт-
шко ла, раз вед шко ла.
шко ла 3, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Шко ла эко но ми че ских ис сле до ва ний; Шко ла 
под офи ци аль ным на зва ни ем «Центр опер но го пе ния 
Га ли ны Виш нев ской» — спе ци аль ное за ве де ние для двух-
го дич ной ста жи ров ки вы пу ск ни ков кон сер ва то рии; 
Ос нов ной центр эко но ми че ской нау ки в Ин дии — это 
Де лий ская шко ла эко но ми че ских ис сле до ва ний.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для на уч но-
при клад ной дея тель но сти лиц А1 по спе ци аль но сти А2 
или для по лу че ния выс ше го об ра зо ва ния ли ца ми А1 по 
спе ци аль но сти А2’ [обыч но в со ста ве на зва ний]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но не упот реб ля ет ся, ко гда речь 
идет о чис то тео ре ти че ских дис ци п ли нах; не го во рят 
??Шко ла гео мет ри че ских ис сле до ва ний. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  РОД: шко ла по ли ти че ских ис сле до ва ний.
   КА КОЙ: те ат раль ная <тен нис ная> шко ла. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мо с ков ская шко ла по лит тех но ло гов; 
Уни вер си тет «Выс шая шко ла эко но ми ки».
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А не дав но мо ло дой юрист по лу чил 
при гла ше ние Фон да Со ро са на уче бу в Ко лум бий ской 
шко ле пра ва («Из вес тия», 2001.07.02). 
СИН: центр, ин сти тут, уни вер си тет 2, кол ледж.
шко ла 4
ПРИМЕРЫ. В этом го ду зим няя шко ла по фи нан со во му 
управ ле нию прой дет в очень жи во пис ном мес те; Пят-
на дца то го ию ня стар ту ет лет няя шко ла-прак ти кум 
«Со вре мен ные юри ди че ские тех но ло гии».
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Се рия за ня тий по спе ци аль но сти А2, 
пред на зна чен ная для по вы ше ния зна ний по этой спе-

ци аль но сти у лиц А1, рас счи тан ная на пе ри од вре ме-
ни А3, час то про во ди мая ре гу ляр но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: шко ла мо ло дых спе циа ли стов.
А2  по ДАТ: шко ла по бух гал тер ско му уче ту. 
   КА КОЙ: лек си ко гра фи че ская шко ла. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лет няя лин гвис ти че ская шко ла для 
стар ше класс ни ков; ме ж ду на род ная мо ло деж ная шко-
ла по фун да мен таль ной фи зи ке; Вто рая зим няя шко ла 
ки но ве дов, еже год ная лет няя шко ла по про бле мам об-
ще ст вен но го здо ро вья; шко ла-прак ти кум; шко ла-кон-
фе рен ция.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В Санкт-Пе тер бур ге в на ча ле ию ля 
ра бо та ла ме ж ду на род ная лет няя шко ла ланд шафт-
но го ди зай на («Ланд шафт ный ди зайн», 2002.09.15).
АНАЛ: се ми нар; курс; мас тер-класс; прак ти кум; тре-
нинг. 
шко ла 5
ПРИМЕРЫ. Вы шло но вое из да ние «Шко лы иг ры на фор-
те пиа но» Ни ко лае ва; Ку пи те «Шко лу иг ры на скрип-
ке», 3 класс.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Учеб ник по спе ци аль но сти А2, на пи сан-
ный ав то ром А1’ [обыч но об учеб ни ках, пред на зна-
чен ных для за ня тий в дет ской му зы каль ной шко ле; 
А2 — обыч но иг ра на му зы каль ном ин ст ру мен те].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: «Шко ла иг ры на ги та ре» Но со ва.
А2  РОД: «Шко ла иг ры (на флей те)». 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. «Шко ла иг ры на вио лон че ли <на ба-
ла лай ке>»; ав тор <со ста ви тель> но вой «Шко лы иг ры 
на кон тра ба се».
АНАЛ: хре сто ма тия; учеб ник; са мо учи тель; по со бие. 
шко ла 6
ПРИМЕРЫ. По сле до ва тель шко лы пси хо ана ли за; Он 
был по сле до ва те лем шко лы Ней гау за.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сис те ма идей и ме то дов твор че ской дея-
тель но сти в об лас ти А2, объ е ди нен ная при зна ком А1 
или ос но ван ная че ло ве ком А1, ха рак тер ная для пе-
рио да вре ме ни или мес та А3’ [А2 — об ласть нау ки, ис-
кус ст ва, фи ло со фии, при клад ной дея тель но сти и т. п.; 
час то в со ста ве на зва ний].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: шко ла Кан та <эк зи стен циа лиз ма>; шко ла 

кон ст рук ти ви стов.
А2   РОД: шко ла пси хи ат рии. 
  КА КОЙ: фи ло соф ская <ли те ра тур ная> шко ла.
А3   РОД: (фи ло соф ские) шко лы ан тич но сти.
  КА КОЙ: ве не ци ан ская <фло рен тий ская> шко ла 

(жи во пи си).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Фи ло соф ская <ху до же ст вен ная, на-
уч ная> шко ла [об ласть]; клас си че ская <ро ман ти че-
ская> шко ла [на прав ле ние]; пи фа го рей ская шко ла; 
шко ла Рем бранд та <Кан дин ско го>; шко ла Де мок ри та 
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<Ари сто те ля> [ос но ва тель]; шко ла пе ри па те ти ков 
<ки ни ков>; шко ла мыс ли; фран цуз ская шко ла им прес-
сио низ ма в жи во пи си; кан тов ская шко ла фи ло со фии; 
оте че ст вен ная шко ла пе ди ат рии; ста рей шая рус ская 
шко ла ба ле та; италь ян ская <рос сий ская> шко ла пе-
ния; Озер ная шко ла по эзии; эпи ку рей ская <стои че-
ская> шко ла фи ло со фии; ве не ци ан ская <фло рен тий-
ская> шко ла жи во пи си; грант на под держ ку ве ду щих 
на уч ных школ; ос но вать шко лу; ос но ва тель <по сле до-
ва тель> шко лы; ма ни фест <про грам ма, идеи, ме то ды, 
прин ци пы> шко лы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фи ло соф-оди ноч ка. Он не ос та вил по-
сле се бя шко лы, в от ли чие от сво их кол лег, дру зей и со-
пер ни ков (В. Да  ни лов). 
СИН: на прав ле ние; АНАЛ: класс [в му зы ке: класс пе да-
го га Ар хи по ва]; мас тер ская [в изо бра зи тель ных ис-
кус ст вах: мас тер ская Ти циа на]; груп па; твор че ское 
объ е ди не ние.
шко ла 7, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Шко ла жиз ни; Из этой шко лы он вы шел 
дру гим че ло ве ком; Эти за ня тия бы ли за ме ча тель ной 
шко лой мыс ли для нас всех; Он че ло век та лант ли вый, 
но у не го не бы ло на стоя щей шко лы; Он про шел шко-
лу аме ри кан ско го по ли цей ско го; Служ ба в ар мии [A3] 
ока за лась для не го [A1] на стоя щей шко лой вы жи ва-
ния [A2].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При об ре те ние опы та и уме ний че ло ве ком 
А1 в об лас ти А2 в си туа ции А3 или спо со бом А3, а так-
же сам этот опыт и уме ния’ [ча ще о по лез ном опы те 
и уме ни ях].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2   РОД: шко ла жиз ни.
  КА КОЙ: жиз нен ная шко ла.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Су ро вая <по лез ная, нуж ная> шко ла; 
жиз нен ная шко ла; шко ла тру да <по зна ния, твор че ст-
ва>; шко ла хо ро ших ма нер <эти ке та>; шко ла жес то ко-
сти <не на вис ти, на си лия, зло сло вия>; прой ти шко лу.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Один из быв ших на чаль ни ков СССР 
в про ме жут ке ме ж ду дву мя ин суль та ми от ме тил: 
«Ар мия — ве ли кая шко ла жиз ни» (В. Пе ле вин).
СИН: уни вер си те ты; АНАЛ: вы уч ка; тре ни ров ка; за-
кал ка. 
шко ла 8, спец.
ПРИМЕРЫ. Шко ла са жен цев <се ян цев>; шко ла пло до-
вых де ревь ев <де ко ра тив ных рас те ний>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ме сто, пред на зна чен ное для раз ве де ния 
и вы ра щи ва ния рас те ний А1 до их пе ре сад ки на по-
сто ян ное ме сто’.
СИН: пи том ник.
◊ ве чер няя шко ла (‘об ще об ра зо ва тель ное за ве де ние 
для лю дей стар ше обыч но го школь но го воз рас та’); 
выс шая шко ла (‘выс шее учеб ное за ве де ние’, ‘выс шее 
об ра зо ва ние’).

ИН СТИ ТУ́Т, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -ы.
ин сти тут 1 
ПРИМЕРЫ. Ма те ма ти че ский ин сти тут (им. В. А. Стек-
ло ва РАН). Он ра бо та ет в Ин сти ту те дет ской эн док-
ри но ло гии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для на уч-
но-ис сле до ва тель ской или на уч но-при клад ной дея-
тель но сти по спе ци аль но сти или по те ме А1’ [час то 
в со ста ве на зва ний]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Во гла ве ин сти ту та сто ит ди рек тор; 
ин сти тут со сто ит из от де лов, сек то ров или ла бо ра-
то рий, воз глав ляе мых за ве дую щи ми и за ни маю щих ся 
ка ким-то спе ци аль ным ас пек том об ще го на уч но го на-
прав ле ния ин сти ту та.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   РОД: Ин сти тут язы ко зна ния <пе ди ат рии>.
   КА КОЙ: Фи зи че ский ин сти тут.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кур ча тов ский ин сти тут; ме ж ду на-
род ный <фе де раль ный, го су дар ст вен ный> ин сти тут; 
Ин сти тут ма те ма ти ки <пси хо ло гии, фи ло со фии, 
био ло гии, ней ро хи рур гии, океа но ло гии, эко но ми ки пе-
ре ход но го пе рио да>; Ин сти тут бел ка <моз га, рын ка>; 
Ин сти тут тео ре ти че ской и экс пе ри мен таль ной фи-
зи ки; Ин сти тут прав че ло ве ка; Ин сти тут экс пе ри-
мен таль ной ме ди ци ны РАМН; Ин сти тут рус ско го 
язы ка им. В. В. Ви но гра до ва РАН; ди рек тор <со труд-
ни ки> ин сти ту та; от дел <сек тор, ла бо ра то рия> 
ин сти ту та; ра бо тать в ин сти ту те стар шим ла-
бо ран том; зда ние <по ме ще ние> ин сти ту та; на уч ные 
дос ти же ния <ос нов ные на прав ле ния на уч ной дея тель-
но сти> ин сти ту та.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сей час вы сту пит с док ла дом млад-
ший на уч ный со труд ник ин сти ту та Вик тор Яков-
ле вич Де ни сов (В. Ак се нов). Точ но в на зна чен ный час 
чле ны уче ных со ве тов ин сти ту тов пси хо ло гии и фи-
ло со фии АН СССР, а так же при гла шен ные из МГУ […] 
со бра лись в рос кош ном бе ло мра мор ном ин сти тут-
ском за ле (А. Чу да ков).
СИН: (на уч но-ис сле до ва тель ский) центр, НИИ, шко-
ла 3; АНАЛ: уни вер си тет 2; ла бо ра то рия; ДЕР: ин сти-
тут ский.
ин сти тут 2.1 
ПРИМЕРЫ. Он хо ро шо сдал всту пи тель ные эк за ме ны 
в ин сти тут; Она учит ся в Мо с ков ском ин сти ту те 
пра ва. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для по лу че-
ния выс ше го об ра зо ва ния по спе ци аль но сти А2 людь-
ми А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Во гла ве ин сти ту та сто ит рек тор или ди рек тор; 
ин сти тут со сто ит из фа куль те тов, воз глав ляе-
мых де ка на ми и даю щих об ра зо ва ние по раз лич ным 
бо лее уз ким спе ци аль но стям; ка ж дый фа куль тет со-
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сто ит из еще бо лее спе циа ли зи ро ван ных от де ле-
ний.
2. С не дав не го вре ме ни об ра зо ва тель ные ин сти ту-
ты в Рос сии по лу чи ли ста тус уни вер си те тов, од на ко 
со хра ня ет ся и преж няя но менк ла ту ра: МИ СиС — Мо-
с ков ский ин сти тут ста ли и спла вов — (Тех но ло ги че-
ский уни вер си тет).
3. В фор ме ЕД в со че та нии с вре мен ны́ми пред ло га ми 
до и по сле, а так же с не ко то ры ми гла го ла ми зна чит ‘за-
ня тия в ин сти ту те’: При хо ди се го дня по сле ин сти ту-
та; Я не ус пею за ехать к те бе до ин сти ту та; Он ре гу-
ляр но про пус ка ет <про гу ли ва ет> ин сти тут. 
4. В со че та нии с вре мен ны́ми пред ло га ми до и по сле 
зна чит так же ‘до на ча ла обу че ния в ин сти ту те’ и ‘по сле 
окон ча ния обу че ния в ин сти ту те’: До ин сти ту та он был 
в ар мии; По сле ин сти ту та он по шел ра бо тать на за вод.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2   РОД: Ин сти тут ино стран ных язы ков.
  КА КОЙ: Ис то ри ко-ар хив ный ин сти тут. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го су дар ст вен ный <об ла ст ной> ин-
сти тут; Мо с ков ский авиа ци он ный ин сти тут; Фи зи-
ко-тех ни че ский ин сти тут; Ом ский ин сти тут ино-
стран ных язы ков; рек тор <пре по да ва те ли, про фес со ра, 
сту ден ты, вы пу ск ни ки> ин сти ту та; всту пи тель ные 
<при ем ные> эк за ме ны в ин сти тут; по сту пить в ин-
сти тут; учить ся в Ин сти ту те ино стран ных язы ков 
на пе ре во дче ском фа куль те те; за кон чить ин сти тут 
(с крас ным ди пло мом); бро сить ин сти тут; вос ста но-
вить ся в ин сти ту те; при нять в ин сти тут; учить ся 
в ин сти ту те; ис клю чить <от чис лить> из ин сти ту-
та (за ака де ми че скую не ус пе вае мость); пре по да вать 
<чи тать лек ции> в ин сти ту те; то ва рищ по ин сти-
ту ту; зда ние ин сти ту та; пер вый курс ин сти ту та; 
рас пре де ле ние в ин сти ту те.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он чи та ет мне сти хи, он нау чил ме-
ня слу шать му зы ку, он по мо га ет мне го то вить ся в ин-
сти тут (В. Ак се нов). По сле окон ча ния ис то ри ко-ар-
хив но го ин сти ту та Вах танг не сколь ко лет ра бо тал 
экс кур со во дом (Ф. Ис кан дер). Вы где ин сти тут-то 
кон ча ли? — В Мо ск ве,— от ве тил Хам ра ев (В. Ку нин). 
Оба бы ли иня зов ца ми,— в ту по ру их ин сти тут еще 
не был Лин гвис ти че ским  уни вер си те том (Л. Зо рин). 
СИН: ака де мия, вуз, уни вер си тет; АНАЛ: шко ла; кол-
ледж; ба ка лав ри ат; ма ги ст ра ту ра; ас пи ран ту ра; ор-
ди на ту ра; ДЕР: ин сти тут ский; мед ин сти тут, зоо ин-
сти тут, ве тин сти тут. 
ин сти тут 2.2, ист.
ПРИМЕРЫ. Смоль ный ин сти тут; Гат чин ский Ни-
ко ла ев ский си рот ский ин сти тут; по сту пить в ин-
сти тут; вос пи ты вать ся в ин сти ту те; окон чить 
курс в ин сти ту те; вы ход <вы пуск> из ин сти ту та; 
Она вос пи ты ва лась в ин сти ту те бла го род ных де виц 
в Харь ко ве. 

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние в до ре во лю ци он ной Рос сии, 
пред на зна чен ное для по лу че ния про жи ваю щи ми в нем 
де воч ка ми и де вуш ка ми А1 вос пи та ния и об ра зо ва-
ния’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   РОД: ин сти тут бла го род ных де виц.
  для РОД: Ин сти тут для обер-офи цер ских де-

тей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Знай те же, что суп ру га моя в бла го-
род ном гу берн ском дво рян ском ин сти ту те вос пи ты-
ва лась и при вы пус ке с ша лью тан цо ва ла при гу бер на-
то ре и при про чих ли цах, за что зо ло тую ме даль и по-
хваль ный лист по лу чи ла (Ф. М. Дос то ев ский). Они 
ро вес ни цы с Ли зой Ба ха ре вой, вме сте они по сту пи ли 
в один ин сти тут, вме сте окон чи ли курс (Н. С. Лес-
ков). В ин сти ту тах вос пи ты ва ют пло хо, а в семь ях 
еще не срав нен но ху же (Н. С. Лес ков). С тех пор, как 
боль ше ви ки ра зо гна ли Смоль ный ин сти тут, в Ле-
нин гра де все гда на блю дал ся пе ре из бы ток ста рых дев 
(М. Вел лер).
СИН: пан си он; ДЕР: ин сти тут ка, вос пи тан ни ца; ин-
сти тут ский; по-ин сти тут ски [Ми лая! ка кая вы ми-
лая! — ска за ла Ли за и креп ко, […] по-ин сти тут ски, 
по це ло ва ла мо на хи ню (Н. С. Лес ков)].
ин сти тут 3
ПРИМЕРЫ. Об ще ст вен ные ин сти ту ты — ре аль ная 
со ци аль ная си ла раз ви тия гра ж дан ско го об ще ст ва 
в Рос сии; Шко ла — один из са мых ус той чи вых об ще-
ст вен ных ин сти ту тов; В мо но гра фии пред при ня та 
по пыт ка пе ре смот реть роль го су дар ст вен ных ин сти-
ту тов в по ли ти ке.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Офи ци аль но при ня тая фор ма об ще ст вен-
ных от но ше ний А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ин сти тут се мьи.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ев ро пей ские <рос сий ские> ин сти ту-
ты [гео гра фи че ская при над леж ность]; силь ные <дее-
спо соб ные, сла бые, важ ные> ин сти ту ты [оцен ка]; го-
су дар ст вен ные <фе де раль ные, ре гио наль ные> ин сти-
ту ты [ста тус]; со ци аль ные <об ще ст вен ные, по ли ти-
че ские, ком мер че ские> ин сти ту ты [тип]; Рос сий ский 
ин сти тут кре по ст ни че ст ва; ин сти тут бра ка <раб-
ст ва, фео да лиз ма>; ин сти ту ты го су дар ст ва <об ще-
ст ва>; рей тинг одоб ре ния и не одоб ре ния фе де раль ных 
го су дар ст вен ных ин сти ту тов; взаи мо дей ст вие об ще-
ст вен ных и го су дар ст вен ных ин сти ту тов по обес пе-
че нию за щи ты и со блю де нию прав гра ж дан; су ще ст во-
вать как ин сти тут в те че ние трех сот лет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Анар хи че ские груп пы по яв ля ют ся, 
ис че за ют и сно ва по яв ля ют ся, не сле ду ет, ра зу ме ет ся, 
за бы вать и об ос кол ках ин сти ту тов Ста рой Рос сии 
(В. Ак се нов). Ма са к ин сти ту ту са мо убий ст ва от но-
сит ся с ог ром ным поч те ни ем (Б. Аку нин).
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СИН: уч ре ж де ние 3; АНАЛ: уст рой ст во; ус та нов ле ние; 
от но ше ния. 

ДЕ́ТСКИЙ СА́Д 
ПРИМЕРЫ. Она вы шла на ра бо ту, ко гда доч ка по шла 
в дет ский сад; Не мо гу уст ро ить ре бен ка в дет ский 
сад; За яв ле ние о прие ме в дет ский сад мож но по дать 
ка ж дую сре ду с 14.00 до 18.00. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для то го, 
что бы де ти А1 в воз рас те от 2,5—3 до 6 лет на хо ди лись 
там в те че ние ра бо че го дня и по лу ча ли уход, вос пи та-
ние и до шко ль ное об ра зо ва ние’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Во гла ве дет ско го са да обыч но сто ит за ве дую щий 
<за ве дую щая>. 
2. Дет ские са ды обыч но име ют но ме ра: дет ский сад 
но мер 1292.
3. Кон но та ция: не серь ез ность.
4. Упот реб ля ет ся пе рен. в зна че нии не взрос ло го, ин-
фан тиль но го по ве де ния: Пре кра ти этот дет ский сад!; 
Толь ко не уст раи вай те дет ский сад, сво его те ле фо на 
я вам все рав но не дам (А. Ма ри ни на) [по кон но та ции 
не серь ез но сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  для РОД: дет ский сад для де тей с на ру ше ния ми 

ре чи.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го су дар ст вен ный <ча ст ный, ве дом-
ст вен ный, рай он ный> дет ский сад; спе циа ли зи ро ван-
ный <пра во слав ный, ев рей ский> дет ский сад; стар шая 
<под го то ви тель ная, сред няя, млад шая> груп па дет-
ско го са да; вос пи та тель ни ца <вос пи та тель, за ве дую-
щий> дет ско го са да; ня неч ка в дет ском са ду; тер ри то-
рия <по ме ще ние> дет ско го са да; хо дить <за пи сать ся, 
при нять ко го-л.> в дет ский сад.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Толь ко по до шла оче редь в дет ский 
сад — по ра в шко лу (М. Вел лер). Же на, от дав ре бен ка 
в дет ский сад, по сту пи ла на фаб ри ку (С. Дов ла тов). 
Уче ни кам пер вых клас сов и де тям из под го то ви тель-
ных групп дет ских са дов очень по лез но иг рать с кон-
ст рук то ра ми («Из вес тия», 2001.10.08). 
СИН: разг. са дик; АНАЛ: до шко ль ное уч ре ж де ние; яс ли; 
ДЕР: дет са дов ский (воз раст, уро вень).

Я́СЛИ, СУЩ; МНОЖ; -ей. 
яс ли 1
ПРИМЕРЫ. На вы гу ле ло ша ди сле ду ет обо ру до вать яс-
ли для яро вой со ло мы или се на; По сте нам бы ли уст-
рое ны не вы со кие яс ли для овец.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При спо соб ле ние, по хо жее на длин ный 
ящик, в ко то рое кла дет ся корм А2 для круп ных до-
маш них жи вот ных А1, при кре п ляе мое на клон но к сте-
не по ме ще ния, где они со дер жат ся’ [А1 — ло ша ди, ос лы, 
ко ро вы, ов цы, ко зы].

КОМ МЕН ТА РИИ. Ро ж де ст вен ские яс ли, яс ли-вер теп — 
это спе ци аль ные ящи ки с ма рио нет ка ми, изо бра жаю-
щие яс ли для овец, в ко то рых, по пре да нию, ро дил ся 
Ии сус и слу жа щие ме стом для уст рой ст ва ро ж де ст вен-
ских ку коль ных пред став ле ний: Ба вар ский на цио наль-
ный му зей в Мюн хе не хра нит са мую боль шую в ми ре 
кол лек цию вер те пов — ро ж де ст вен ских яс лей; Ро ж де-
ст вен ские яс ли мож но ви деть в празд нич ные дни поч ти 
в ка ж дой церк ви, на ро ж де ст вен ских ба за рах и в дру гих 
об ще ст вен ных мес тах Мюн хе на и дру гих не мец ких го-
ро дов (Ин тер нет-жур нал Сре тен ско го мо на сты ря).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 для РОД: яс ли для овец <ло ша дей, коз, ко ров>.
А2 для РОД: яс ли для се на <со ло мы>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ка На зар сы пал тя же лый ше ле-
стя щий овес в яс ли Изум ру да, же ре бец су ет ли во со-
вал ся к кор му (А. Ку  прин). Здесь на за сне жен ном дво ре 
по ну ро бро ди ли из воз ные ло ша ди, пе ре би рая в по лу пус-
тых яс лях объ ед ки се на (Ч. Айт ма тов). Он спал, весь 
сияю щий, в яс лях из ду ба, / Как ме ся ца луч в уг луб ле нье 
ду п ла (Б. Пас тер нак). 
СИН: кор муш ка.
яс ли 2 
ПРИМЕРЫ. Го род ские <рай он ные, ве дом ст вен ные> яс-
ли; яс ли-пя ти днев ка; вос пи та тель ни ца яс лей; уст ро-
ить ре бен ка в яс ли; У нас ря дом с до мом от кры лись яс-
ли; В яс ли при ни ма ют ма лы шей с по лу то ра лет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для то-
го, что бы де ти А1 в воз рас те от 1,5 лет или млад ше до 
2,5—3 лет на хо ди лись там в ра бо чее вре мя и по лу ча ли 
уход и вос пи та ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 для РОД: яс ли для де тей с на ру ше ния ми раз ви тия.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В но вом мик ро рай оне од но вре мен но 
с за се ле ни ем квар тир нач нут ра бо тать […] яс ли на 
80 мест («Строи тель ст во», 2003.09.29). Бу ду ра бо тать, 
ко гда Миш ка в яс ли пой дет (В. Со ро кин). Все мо ло дое 
по ко ле ние долж но быть ох ва че но вос пи та ни ем от яс-
лей и дет ских са дов до уни вер си те та (А. Н. Тол стой).
АНАЛ: до шко ль ное уч ре ж де ние; дет ский сад; ДЕР: ясель-
ки; ясель ный [воз раст, груп па].

БОЛЬ НИ́ЦА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН -ы.
ПРИМЕРЫ. Ему при дет ся лечь в боль ни цу на об сле до-
ва ние; Она толь ко что вы пи са лась из боль ни цы; На ша 
боль ни ца на ко нец-то по лу чи ла со вре мен ную ап па ра-
ту ру.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, пред на зна чен ное для ле че-
ния от за бо ле ва ний в сфе ре А2 лю дей А1, ко то рые во 
вре мя ле че ния жи вут в по ме ще нии это го уч ре ж де ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Есть боль ни цы ши ро ко го про фи ля с от де ле ния ми са-
мых раз ных спе циа ли за ций (га ст ро эн те ро ло ги че ское 
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от де ле ние, ото ла рин го ло ги че ское от де ле ние), есть уз-
ко спе циа ли зи ро ван ные боль ни цы — оф таль мо ло ги че-
ская боль ни ца, неф ро ло ги че ская боль ни ца; не ко то рые 
ви ды за бо ле ва ний не ле чат ся в боль ни цах ши ро ко го 
про фи ля — для них су ще ст ву ют спе циа ли зи ро ван ные 
боль ни цы или дис пан се ры: пси хи ат ри че ская боль ни-
ца; ту бер ку лез ный дис пан сер, кож но-ве не ро ло ги че ский 
дис пан сер, нар ко ло ги че ский дис пан сер.
2. Боль ни цы обыч но име ют но ме ра или на зва ния; боль-
ни ца им. Меч ни ко ва; Он ле жит в 31-й <в Пи ро гов ской, 
в Бот кин ской, в 1-й Град ской> боль ни це. 
3. В со че та нии с при ла га тель ны ми со зна че ни ем внеш-
них ха рак те ри стик, а так же с про стран ст вен ны ми 
пред ло га ми зна чит ‘зда ние боль ни цы’: но вая мно го-
этаж ная боль ни ца; Встре тим ся у боль ни цы.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  для РОД: боль ни ца для во ен но плен ных.
  КА КОЙ: дет ская боль ни ца.
А2 КА КОЙ: ор то пе ди че ская боль ни ца. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го род ская <рес пуб ли кан ская, крае-
вая, рай он ная, об ла ст ная, ве дом ст вен ная, уча ст ко вая, 
мо на стыр ская, тю рем ная> боль ни ца [ве дом ст вен ная 
при над леж ность боль ни цы]; кли ни че ская боль ни ца 
[тип боль ни цы]; го су дар ст вен ная <ча ст ная> боль ни-
ца; плат ная <бес плат ная> боль ни ца; дет ская <взрос-
лая> боль ни ца; нев ро ло ги че ская <он ко ло ги че ская, ин-
фек ци он ная, пси хи ат ри че ская> боль ни ца; боль ни ца 

для ле че ния за бо ле ва ний опор но-дви га тель но го ап па-
ра та; боль ни ца вос ста но ви тель но го ле че ния [спе циа-
ли за ция боль ни цы]; вра чи <глав ный врач, кол лек тив, 
пер со нал, ад ми ни ст ра ция, со труд ни ки, ор ди на то ры, 
мед се ст ры, са ни тар ки, ня неч ки> боль ни цы; па ци ен-
ты боль ни цы; от де ле ние <ка фед ра> боль ни цы; зда ние 
<кор пус, по ме ще ние> боль ни цы; па ла ты <опе ра ци он-
ная, реа ни ма ция, при ем ное от де ле ние, ре ги ст ра ту ра> 
боль ни цы; ор ди на ту ра <прак ти ка, ле че ние> в боль ни-
це; за пах боль ни цы; по ло жить <по мес тить, гос пи та-
ли зи ро вать, дос та вить> ко го-л. в боль ни цу; вы пи сать 
ко го-л. из боль ни цы; по пасть <по сту пить, лечь, разг. 
за гре меть> в боль ни цу (с со тря се ни ем моз га); ле жать 
в боль ни це; вы пи сать ся <вый ти> из боль ни цы; на вес-
тить ко го-л. в боль ни це.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вот и боль ни ца — жел тое, гро мад ное 
зда ние, с чер ны ми ра ма ми окон (Л. Ан д ре ев). Я вы пи-
са ла на вся кий слу чай на прав ле ние в боль ни цу (В. Бе-
лов). В воз ду хе за пах ло боль ни цей (А. Ето ев). По сло-
вам боль нич но го пер со на ла, ни кто ни ра зу не на вес тил 
ста ри ка в боль ни це (Н. Ман дель штам). 
СИН: ста цио нар, гос пи таль, дис пан сер, кли ни ка, ле-
чеб ни ца; АНАЛ: по ли кли ни ка; род дом; мед пункт; трав-
мпункт; сан часть; ла за рет; ве те ри нар ная ле чеб ни ца; 
сан эпи дем стан ция; су ма сшед ший дом; мед уч ре ж де ние; 
ДЕР: боль нич ный (лист); боль нич ный (ре жим); разг. 
боль нич ка, псих боль ни ца, спец боль ни ца. 



Ан то ни мия: 

про бле мы тол ко ва ния  
и ре кон ст рук ции ста нов ле ния  
(на при ме ре при ла га тель ных 

с силь но раз ви той  
мно го знач но стью)

Е. Ба  бае ва

2.1. Вве де ние

Пред ме том рас смот ре ния в дан ной ра бо те яв ля ет ся 
ан то ни мия не ко то рых при ла га тель ных с раз ветв лен-
ной мно го знач но стью1). 

Ос нов ные ас пек ты тео рии ан то ни мии под роб но 
из ло же ны в ра бо те [Ап ре сян 1974]. В со вре мен ной 
се ман ти ке по ня тие ан то ни мия ис поль зу ет ся для обо-
зна че ния от но ше ний про ти во по лож но сти, су ще ст-
вую щей ме ж ду зна че ния ми язы ко вых еди ниц2). Про-
ти во по лож ность, в от ли чие от со по ло же ния (и, сле до-
ва тель но, си но ни мии), пред по ла га ет би нар ность. Суть 
мно гих лин гвис ти че ских ис сле до ва ний в дан ной об-
лас ти со сто ит в вы яв ле нии тех би нар ных оп по зи ций 
лек сем, ко то рые сле ду ет от не сти к лек си че ской ан то-
ни мии3). 

1) По всей вероятности, в русском языке прилагательных, имею-
щих разветвленную многозначность (более 10 значений), гораздо

меньше, чем сильномногозначных существительных и глаголов.

Так, например, в I томе МАСа таких прилагательных около десятка

(около сорока имеют не более 6 значений). Видимо, это свиде-

тельство меньшей функциональной активности прилагательных
по сравнению с существительными и глаголами.
2) Была сформулирована точка зрения, согласно которой в ка-

честве основного термина для данного типа системных связей 

между языковыми единицами должно использоваться именно 

слово противоположный (opposite). В этом случае термин анто-
нимия закрепляется за градуируемыми биполярными парами 

типа большой VS. маленький, которые выступают в качестве цен-

тральной (прототипической) группы поля противоположностей 

[Lyons 1968; Cruse 1986].
3) В данной работе я исхожу из классификации антонимов, пред-
ставленной в работе [Апресян 1974].

В со вре мен ной пси хо лин гви сти ке су ще ст ву ет пред-
став ле ние о том, что сле ду ет раз ли чать соб ст вен но 
лек си че скую ан то ни мию4) и пси хо ло ги че ские оп по-
зи ты, т. е. па ры слов, зна че ния ко то рых субъ ек тив но 
про ти во пос тав ля ют ся по ка ко му-л. па ра мет ру [За лев-
ская 1977]5). Как бы ло по ка за но, «лек си че ская ан то ни-
мия яв ля ет ся толь ко ча стью, фраг мен том […] го раз до 
бо лее ши ро кой сис те мы раз ли чий и срав не ний в соз-
на нии че ло ве ка» [Мед ве де ва 1981: 80]. Ис сле до ва ния, 
на прав лен ные на изу че ние су ще ст вую щих в соз на нии 
че ло ве ка ас со циа ций по кон тра сту (оп по зи тов)6), вы-
яви ли, что сте пень ак ту аль но сти би нар ных про ти во-

4) Большинство лингвистов признает, что лексические антонимы
должны относиться к одной части речи и обладать семантической
общностью. В качестве обязательного признака антонимов отме-
чается также существование минимальных контекстов, в которых 
они взаимозаменимы.
5) Как поясняет А. А. Залевская, термин оппозиты оформился 
под непосредственным влиянием опубликованной в 1962 году
работы J. B. Carroll, P. M. Kjeldergaard, A. S. Carton, в которой приве-
дены примеры противоположения типа boy-girl, возникшие при ll
выполнении задания найти антонимы [Залевская 2005: 76].
6) Аналогичным образом и оценка близости значений языко-
вых единиц не совпадает с границами лексической синонимии
[Виноградова 1981]. Ассоциации по схожести и по контрасту тесно 
связаны между собой: во-первых, осознание неидентичности ав-
томатически подразумевает наличие более или менее выражен-
ного контраста, а во-вторых, любая оппозиция требует наличия
общей базы. Отождествление и противопоставление признаются 
базовыми мыслительными операциями; как полагает Джеймс Диз,
объединение в группы и противопоставление (т. е. синонимия
и антонимия) являются также и наиболее важными типами отно-
шений между словами [Deese 1965].

Раздел 2
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пос тав ле ний мо жет быть раз лич ной и за ви сит от ре че-
во го опы та че ло ве ка. С этой точ ки зре ния, гра дуи руе-
мые би по ляр ные ан то ни мы ти па ‘боль ше’—‘мень ше’ 
(или Anti

3
; см. в [Ап ре сян 1974]) яв ля ют ся бес спор ной 

груп пой ан то ни мов имен но по то му, что вы ра жае мые 
ими по ня тия «очень аб ст ракт ны, при ло жи мы к ог-
ром но му чис лу опе ра ций срав не ния и со пос тав ле ния» 
[Мед ве де ва 1981: 78].

Сре ди при ла га тель ных, об ла даю щих раз ветв лен ной 
мно го знач но стью, су ще ст ву ет боль шой класс слов, 
лек се мы ко то рых об ра зу ют би нар ные оп по зи ции на 
ос но ве аб ст ракт но го про ти во пос тав ле ния ти па ‘не 
P’ —‘Р’. К это му клас су, в ча ст но сти, от но сят ся не ан-
тро по цен трич ные в сво их ос нов ных зна че ни ях при-
ла га тель ные, ука зы ваю щие, пре ж де все го, на не ко то-
рые фи зи че ские свой ст ва объ ек та, на осо бен но сти его 
струк ту ры или про стран ст вен ной ори ен та ции: 1) су-
хой VS. влаж ный, мок рый, сы рой; 2) чис тый VS. гряз-
ный; 3) про стой VS. слож ный; 4) лег кий VS. труд ный, 
тя же лый; 5) пря мой VS. кри вой.

При ла га тель ные, имею щие се ман ти че скую струк ту-
ру ‘не P’, от но сят ся к сло вам, со дер жа щим им пли цит-
ное от ри ца ние. Ю. Д. Ап ре сян на зы ва ет им пли цит ным 
«от ри ца ние, вхо дя щее в ка че ст ве смы сло во го ком по-
нен та в тол ко ва ние лек се мы» [Ап ре сян 2004в: XXIX]1). 
Та ким об ра зом, им пли цит ное от ри ца ние, яв ля ясь ча-
стью се ман ти че ской струк ту ры лек се мы, вы яв ля ет ся 
при ана ли зе се ман ти ки дан ной еди ни цы, в ча ст но сти, 
при ее лек си ко гра фи ро ва нии.

В три ви аль ном слу чае им пли цит но му от ри ца нию 
в тол ко ва ни ях со от вет ст ву ет час ти ца не. Ср. тол ко ва-
ние не ко то рых лек сем:

а) для при ла га тель но го чис тый: чис тое по ло тен це 
‘не имею щее на се бе или в се бе гря зи’; чис тый воз дух 
‘не не су щий пы ли или ис па ре ний’; чис тый спирт ‘не 
имею щий при ме си или с не зна чи тель ным ко ли че ст-
вом при ме си’; эко ло ги че ски чис тое про из вод ст во ‘не 
при во дя щий к за гряз не нию ок ру жаю щей сре ды’; эко-

1) Ср. в [Богуславский 1996: 363]: «Говоря об имплицитных зна-

чениях, обычно имеют в виду значения, передаваемые грамма-

тическими средствами языка (например, словоизменительными

граммемами и служебными словами, в частности частицами) или

заключенные в неассертивных компонентах значения лексиче-

ских единиц (например, в пресуппозициях или модальных рам-

ках». Способам выражения имплицитности в языках посвящены,

в частности, работы: [Евстафьев 1986; Шутова 1996; Ламина 2003]. 

В целом проблематика имплицитного отрицания связана с асим-

метрией языкового знака. Имплицитное отрицание противопо-

ставлено эксплицитному; ср., например, специальные форманты

(рус. префиксы: не-, а-, анти-, без-/бес-; франц. a-, dé-, in-, non-, 

sans-; англ. показатели -less, -los); специальные словоформы (ср. 

существующие во многих языках отрицательные формы глагола) 

или специальные конструкции. Выявление различных способов 

передачи смысла ‘не’ в языках мира составляет особое направле-

ние внутри исследований типологической направленности.

ло ги че ски чис тые про дук ты ‘не со дер жа щий опас-
ных для здо ро вья че ло ве ка ве ществ’; чис тая ко жа ‘не 
имею щий на се бе пры щей, сы пи, вес ну шек, по крас не-
ний’; чис тое ис кус ст во ‘не свя зан ный не по сред ст вен-
но с прак ти че ской дея тель но стью или дей ст ви тель-
но стью’; чис тые день ги ‘не свя зан ный с на ру ше ни ем 
норм мо ра ли или за ко нов’; чис тая ан ке та ‘не со дер-
жа щий ни че го ком про ме ти рую ще го’; 

б) для при ла га тель но го го лый: го лый ре бе нок ‘не 
имею щий на се бе оде ж ды’; го лые де ре вья ‘не имею щий 
обыч но го по кры тия’; го лый пол ‘не имею щий на се бе 
ни ка ких пред ме тов’; го лый спирт ‘не имею щий при-
ме си’; го лое лю бо пыт ст во ‘не со дер жа щий в се бе ни-
че го, кро ме А1’; го лый и бо сый ‘ни че го не имею щий 
или имею щий ма ло’; 

в) для при ла га тель но го лег кий: лег кая за да ча ‘не тре-
бую щий при вы пол не нии зна ний, спо соб но стей, уме-
ний, уси лий, пре вы шаю щих сред ние’; лег кое чти во ‘не 
тре бую щий при по ни ма нии боль ших уси лий’; лег кий 
ха рак тер ‘не тре бую щий при взаи мо дей ст вии и об ще-
нии уси лий, пре вы шаю щих сред ние’; с би ле та ми лег-
ко ‘та кой, ко то рый мож но по лу чить, не при кла ды вая 
осо бых уси лий’; лег кие день ги ‘та кой, для по лу че ния 
ко то ро го не тре бу ют ся зна ния, спо соб но сти, уме ния, 
фи зи че ские или дру гие уси лия, пре вы шаю щие сред-
ние’; лег кая жизнь ‘не тре бую щий от че ло ве ка по сто-
ян но го на пря же ния сил для со хра не ния воз мож но сти 
нор маль но го су ще ст во ва ния’;

г) для при ла га тель но го про стой: про стой врач ‘не 
от ли чаю щий ся от дру гих од но род ных объ ек тов’; про-
стая бан де роль ‘не об ла даю щий вы де лен ным свой ст-
вом дру го го объ ек та то го же клас са’; про стой на род 
‘не при ви ле ги ро ван ный’; про стой во прос ‘не тре бую-
щий от че ло ве ка А2 зна ний, спо соб но стей, уме ний, 
уси лий, пре вы шаю щих сред ние’; про стая ска мья ‘не 
имею щий ни че го, что не свя за но с ос нов ным пред на-
зна че ни ем объ ек та’; 

д) для при ла га тель но го пря мой: пря мая до ро га ‘не 
от кло няю щий ся в сто ро ну’; пря мая пал ка ‘не имею-
щий из ги ба’; пря мое со об ще ние ‘не имею щий про ме-
жу точ ных эта пов или по сред ни ков’; 

е) для при ла га тель но го су хой: су хое бе лье ‘не имею-
щий на се бе или в се бе вла ги’; су хой че ло век ‘не имею-
щий или не вы ра жаю щий ни ка ких эмо ций’.

От ри ца ние мо жет так же вы ра жать ся в ме та язы ке 
тол ко ва ний сло вом без: лег кая смерть ‘та кой, ко то рый 
про те ка ет без боль ших фи зи че ских стра да ний’; лег кий 
па ци ент ‘та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет без боль-
ших фи зи че ских стра да ний’; су хой ка шель ‘без жид-
ких вы де ле ний’.

Вме сте с тем, смысл ‘не’ мо гут пе ре да вать и дру гие 
сло ва ме та язы ка. Так, на при мер, в МА Се лек се ма вя-
лый 1 (вя лые ли стья, вя лая ма ли на <си рень>) тол ку ет-
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ся как ‘по те ряв ший све жесть, увяд ший’; лек се ма вя лый 
2 (вя лый маль чик, вя лая ры ба) — как ‘мед ли тель ный от 
ус та ло сти, сла бо сти, ле ни и т. п.’, а вя лый 3 (вя лые [т. е. 
инерт ные] лю ди) — как ‘ли шен ный жи во го ин те ре са 
к ок ру жаю ще му, рав но душ ный и без дея тель ный’. Во 
всех трех слу ча ях речь идет о со стоя нии или свой ст ве, 
со стоя щем в том, что объ ект не име ет не ко то рой ха-
рак те ри сти ки, ко то рую имел ра нее или дол жен иметь 
в нор ме. Смысл ‘не име ет’ со дер жит ся в ме та сло вах по-
те ряв ший, ли шен ный и мед ли тель ный 1). Этот же смысл 
мож но вы явить в ме та сло ве сво бод ный; ср.: чис тое не-
бо ‘та кой, вся по верх ность ко то ро го сво бод на от че-
го-л. и хо ро шо вид на’ [т. е. не име ет об ла ков]; чис тый 
лист бу ма ги ‘со сво бод ной для пись ма или ри со ва ния 
по верх но стью’ [т. е. не име ет за пи сей или ри сун ков]. 
Оче вид но, что в боль шом ко ли че ст ве слу ча ев им пли-
цит ное от ри ца ние, вхо дя щее в ка че ст ве смы сло во го 
ком по нен та в струк ту ру лек се мы, тол ку ет ся при по-
мо щи слов, в свою оче редь со дер жа щих им пли цит ное 
от ри ца ние (ср., на при мер, та кие рас про стра нен ные ме-
та сло ва как от сут ст во вать (=не быть), от кло нять ся 
от (=не со от вет ст во вать): су хая ко жа ‘ха рак те ри зую-
щий ся от сут ст ви ем не об хо ди мой вла ги’; су хой от зыв 
‘ха рак те ри зую щий ся от сут ст ви ем эле мен тов, свя зан-
ных с эмо цио наль ным воз дей ст ви ем’; су хой щел чок ‘ха-
рак те ри зую щий ся от сут ст ви ем звуч но сти’.

Сло ва, имею щие се ман ти че скую струк ту ру ‘не P’, 
вхо дят в раз лич ные лек си ко-се ман ти че ские груп пы; 
ср. по ня тие «се ман ти че ская мо дель ка ри тив но сти»2), 
пред по ла гаю щее на ли чие сло во об ра зо ва тель ных 
гнезд, «об щим при зна ком ко то рых яв ля ет ся се ман ти-
ка не дос та чи, от сут ст вия, не хват ки че го-л.» [Тол стая 
2008: 50—52]. К «ка ри ти вам» С. М. Тол стая от но сит, 
в ча ст но сти, при ла га тель ные су хой, пре сный, пус той. 
Их ос нов ное свой ст во — «за пол не ние ка ри тив но го 
ком по нен та зна че ния раз но об раз ны ми кон крет ны ми 
эле мен та ми» — свя за но с функ цио ни ро ва ни ем в тес-
ной свя зи с кор ре ли рую щи ми смыс ла ми. 

Яв ля ясь ча стью кон крет ной се ман ти че ской струк-
ту ры, смысл ‘не’ взаи мо дей ст ву ет с дру ги ми смыс ла ми 
дан ной струк ту ры. По сколь ку сло во об ла да ет свой ст-
вом идио ма тич но сти, мож но пред по ло жить, что им-
пли цит ное ‘не’ мо жет со от но сить ся с «по ло жи тель-
ным» смыс лом, так же яв ляю щим ся им пли цит ным. 
Ина че го во ря, «от ри ца тель ная» струк ту ра ‘не P’ обыч-
но пред по ла га ет на ли чие «по ло жи тель ной» (кор ре ли-
рую щей) струк ту ры ‘P’; ср., на при мер: мол чать VS. го-

1) Ср. толкование слова медлительный в МАСе: ‘действующий, 

двигающийся без поспешности, медленно’, а также толкование 

медленный 1: ‘совершающийся, осуществляемый с небольшой

скоростью, неторопливо’.
2) От лат. caritas ‘недостаток’. О «лишительности» как грамматиче-

ской категории см. в: [Иванов 1995].

во рить; от ды хать VS. ра бо тать; гас нуть VS. го реть; 
мерт вый VS. жи вой; фаль ши вый VS. на стоя щий; хо ло-
стой VS. же на тый и т. д.

В этом смыс ле осо бен ный ин те рес пред став ля ет 
при ла га тель ное про стой, ко то рое име ет са мо стоя-
тель ную лек се му со зна че ни ем ‘не об ла даю щий вы-
де лен ным свой ст вом P дру го го или дру гих объ ек тов 
то го же клас са’. Кон тек ст ное (узус ное) се ман ти че ское 
на пол не ние дан но го при ла га тель но го мо жет варь и ро-
вать ся, на при мер: га зи ро ван ная во да VS. про стая во да 
[не га зи ро ван ная]; во да с си ро пом VS. про стая во да [без 
си ро па]; и т. д.; ср.: — А ска жи те, по жа луй ста,— спро-
сил один ко ро тыш ка,— у вас в бу тыл ке бы ла во да или, 
мо жет быть, ка кой-ни будь дру гой на пи ток? — В бу-
тыл ке бы ла про стая во да,— ко рот ко от ве тил Знай-
ка (Н. Но сов); об ру чаль ное коль цо VS. про стое коль цо; 
зо ло тое коль цо VS. про стое коль цо; коль цо с дра го цен-
ным кам нем VS. про стое коль цо; Ка кое же это в кон це 
кон цов коль цо — вол шеб ное или про стое? — Ко неч но, 
про стое,— лас ко во от ве чал Хот та быч (Л. Ла гин). 

Мож но ска зать, что сло во про стой яв ля ет ся сво его 
ро да «джо ке ром», ко то рый мо жет уча ст во вать в раз-
лич ных оп по зи ци ях или клас си фи ка ци ях, в том чис-
ле и та ких, ко то рые не от ве ча ют об ще му узу су и но сят 
дос та точ но ин ди ви ду аль ный (кон тек ст ный) ха рак тер; 
ср., на при мер: — Дай те-ка та ба ку! — ска зал Та ран-
ть ев. — Да у вас про стой, не фран цуз ский? (И. А. Гон-
ча ров); По мо рю ста ли хо дить про стые па ро хо ды, 
а не во ен ные (Бо рис Жит ков); При но сил по вы шен ную 
и про стую сти пен дии (В. Ак се нов); Кро ме про стых 
ко ман ди ро вок, об ре кав ших че ло ве ка на ез ду в «бес клас-
со вом», то есть за га жен ном, вши вом и пе ре пол нен ном, 
ва го не, су ще ст во ва ли ко ман ди ров ки при ви ле ги ро ван-
ные: в ва го не ме ж ду на род но го об ще ст ва (В. Хо да се-
вич); При мос тив шись на кра еш ке пись мен но го сто ла, 
пар торг ка ран да шом пи сал, ко му за кем вы сту пать, 
сра зу оп ре де ляя где, ка кие (бур ные, про дол жи тель ные 
или про стые) долж ны быть ап ло дис мен ты (В. Вой но-
вич); Нет же у нас в го ро де зоо ло ги че ско го са да! — Бу-
дет! — от ве тил Лавр Фе до то вич и тут же де мо кра-
ти че ски по шу тил: — Про стой сад у вас есть, дет ский 
то же есть, а те перь и зоо ло ги че ский бу дет (А. и Б. 
Стру гац кие); Це лые ря ды ог ром ных, пу за тых и минь-
я тюр ных чай ни ков и не сколь ко ря дов фар фо ро вых 
ча шек, про стых, с жи во пи сью, с по зо ло той, с де ви за-
ми, с пы лаю щи ми серд ца ми, с ки тай ца ми (И. А. Гон-
ча ров); За тем я уви дел рель сы. Ни ко гда мне не при хо-
ди лось ви деть рель сы в та ком со стоя нии. Не ко то рые 
бы ли скру че ны што по ром. […] Дру гие бы ли с ог ром ной 
си лой вби ты в по лот но и в сте ны тон не ля. А тре тьи 
бы ли за вя за ны в уз лы. […] В про стые уз лы, в уз лы с бан-
том, в уз лы с дву мя бан та ми, как шнур ки на бо тин-
ках (А. и Б. Стру гац кие); В ее ма лень кий про ку рен ный 
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ка би не тик у ле ст ни цы, пе ред вхо дом на га ле рею бель-
э та жа, вбли зи от ле вой, Го ги ной ло жи, не сли свои за-
мыс лы, при зна ния, жа ло бы, на де ж ды, до но сы, прось бы 
и по кая ния на род ные, за слу жен ные и про стые ар ти-
сты и ар ти ст ки, и да же лау реа ты го су дар ст вен ных 
пре мий (В. Ре цеп тер).

При ла га тель ное про стой в про цес се сво его се ман-
ти че ско го раз ви тия в книж ном язы ке и в диа лек тах 
мог ло ука зы вать на не ко то рые фи зи че ские свой ст ва 
объ ек та, осо бен но сти его струк ту ры, а так же на осо-
бен но сти про стран ст ва и ланд шаф та1). При этом от-
дель ные фраг мен ты его мно го знач но сти об на ру жи ва-
ют ра зи тель ное сход ст во с фраг мен та ми мно го знач-
но сти ря да дру гих при ла га тель ных с се ман ти че ской 
струк ту рой ‘не Р’. Так, на при мер, при ла га тель ные про-
стой, чис тый и го лый раз ви ва ют зна че ние ‘не со дер-
жа щий в се бе ни че го, кро ме А1’; ср.: про стое <го лое, 
чис тое> лю бо пыт ст во. Пред по сыл кой для раз ви тия 
та ко го зна че ния яв ля ет ся, по всей ви ди мо сти, фор ми-
ро ва ние оп по зи ции ‘ос нов ной’ VS. ‘до пол ни тель ный’. 
Это зна че ние пред по ла га ет осо бую праг ма ти ку — объ-
ект мыс лит ся как та кой, ко то рый мо жет или дол жен 
быть чем-то ос лож нен или до пол нен. Оче вид но, что 
в дан ном слу чае вы бор ан то ни мич но го (кор ре ли-
рую ще го) при ла га тель но го со струк ту рой ‘Р’ бу дет 
за ви сеть от се ман ти ки пред мет ной об лас ти; ср. для 
про стой: про стая пи ща [от ве ча ет ос нов но му пред на-
зна че нию — на сы щать] VS. изы скан ное блю до; для го-
лый: го лый мат рас [от ве ча ет ос нов но му пред на зна че-
нию — слу жить ме стом для ле жа ния] VS. мат рас с по-
стель ны ми при над леж но стя ми. Что же ка са ет ся при-
ла га тель но го чис тый, то для не го в го раз до боль шей 
сте пе ни, чем для при ла га тель ных про стой и го лый, 
ха рак тер но ука за ние на то, что в или на объ ек те нет 
че го-л. до пол ни тель но го; ср. чис тый воз дух (нет пы ли 
или не при ят ных за па хов); чис тая во да (нет гря зи или 
при ме сей); чис тая ко жа (нет вы сы па ний, пры щей, по-
крас не ний); чис тое не бо (нет об ла ков); чис тый стол 
(нет бу маг, книг и т. п.); чис тый лист бу ма ги (нет тек-
ста или ри сун ка); чис тый звук (нет при зву ка); чиcтый 
цвет (нет при ме си дру гих кра сок).

Се ман ти че ские струк ту ры при ла га тель ных с силь но 
раз ви той мно го знач но стью пред став ля ют зна чи тель-
ный ин те рес с точ ки зре ния внут рен не го уст рой ст ва 
в со вре мен ном рус ском язы ке, а так же с точ ки зре ния 
их ста нов ле ния и раз ви тия. Для ил лю ст ра ции это-
го те зи са в на стоя щей ра бо те пред ла га ет ся два очер-
ка: пер вый по свя щен про бле ме лек си ко гра фи ро ва ния 
при ла га тель ных пра вый VS. ле вый, а вто рой — ис то рии 
ста нов ле ния ан то ни мии про стой VS. слож ный. 

1) Особенности прилагательного простой рассматриваются
в работах [Бабаева 2005; Бабаева 2006а; Бабаева 2006б; Бабаеваб

2007].

2.2 Пра вый VS. Ле вый: тол ко ва ние ос нов но го 
зна че ния в све те струк ту ры по ли се мии

При ла га тель ные, обо зна чаю щие в раз ных язы ках 
про стран ст вен ные по ня тия ‘пра вый’ и ‘ле вый’, не раз 
при вле ка ли вни ма ние ис сле до ва те лей (см., на при мер: 
[Шай ке вич 1959; Фин кель 1963; Тол стой 1965; Гард нер 
1967; Right and left 1973; Ус пен ский 1973; Тол стая, Тол-
стой 1974; Ива нов, То по ров 1978; Ива нов 1982; Гам-
кре лид зе, Ива нов 1984; Winter 1985; Ус пен ский 1985; 
Leeuwen-Turnovcová 1990; Цейт лин 1996; Тол стая 1998; 
Ге не ра ло ва 1998; Якуш ки на 2002; Ус пен ский 2006]). 

Как пра ви ло, эти при ла га тель ные по ме ща лись 
в пер спек ти ву эти мо ло го-ис то ри че ских или же куль-
то ро ло ги че ских и се мио ти че ских шту дий. В фо ку се 
рас смот ре ния ока зы ва лись, во-пер вых, ти по ло гия но-
ми на ций для по ня тий ‘пра вый’ и ‘ле вый’ и, во-вто рых, 
со от не се ние дан ных про стран ст вен ных по ня тий с оп-
по зи ци ей ‘хо ро ший’ VS. ‘пло хой’, имею щее кон крет ные 
«про чте ния» в раз лич ных язы ках и куль ту рах. Хо ро шо 
из вест но, что ас со циа ции ‘пра во го’ с по ло жи тель ным, 
а ‘ле во го’ с от ри ца тель ным на ча лом счи та ют ся се ман-
ти че ской уни вер са ли ей 2).

Лек си ко гра фи ро ва ние при ла га тель ных, обо зна чаю-
щих дан ный тип про стран ст вен ной ори ен та ции, так-
же име ет свою тра ди цию. 

В ев ро пей ской лек си ко гра фии при ня то рас смат ри-
вать при ла га тель ные, пе ре даю щие по ня тия ‘пра вый’ 
и ‘ле вый’, как ан то ни мы, об ра зую щие мик ро сис те му. 
Внут ри этой мик ро сис те мы обыч но в сло ва рях тол ку-
ет ся при ла га тель ное со зна че ни ем ‘ле вый’, а при ла га-
тель ное, обо зна чаю щее ‘пра вый’, оп ре де ля ет ся че рез 
‘ле вый’ при по мо щи ком по нен та смыс ла ‘про ти во по-
лож ный’. 

Про стран ст вен ная ко ор ди на та ‘ле вый’ оп ре де ля-
ет ся ан тро по цен три че ски, в свя зи с ана то ми ей че ло-
ве ка. Как пра ви ло, она со от но сит ся с рас по ло же ни ем 
серд ца в те ле че ло ве ка. Так, на при мер, в МА Се ле вый 
тол ку ет ся как ‘рас по ло жен ный в той сто ро не те ла, где 
на хо дит ся серд це’, а пра вый как ‘рас по ло жен ный в той 
сто ро не те ла, ко то рая про ти во по лож на ле вой’. Ср.: left 
‘relating to, situated on, or being the side of the body in 
which the heart is mostly located’, right ‘relating to, situated 
on, or being the side of the body which is away from the 
side on which the heart is mostly located’ [Webster Online 
Dictionary]; linke(r, –s) ‘auf der Seite befindlich, auf der das 
Herz liegt’, recht ‘auf der der Herzeite gegenüberliegenden 

2) Обширный типологический материал представлен 

в [Шайкевич 1959]. См. также, например, в: [ЭСТЯ 2003: 132—134, 

299—302; Журавлев 2005: 126—129]. Н. И. Толстой указывал на то, 

что в некоторых славянских диалектах смысл ‘правый’ может пе-

редаваться лексемой, восходящей к *dobrъ, а смысл ‘левый’ — лек-

семой, восходящей к *xudъ* [Толстой 1965].
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Seite befindlich’ [DTV]; gauche ‘situé du côté du coeur’, 
droit ‘situé du côté opposé à celui du coeur’ [Trésor de la 
langue française informatisé]. 

При со хра не нии в це лом ан тро по цен три че ско го 
прин ци па про стран ст вен ные ко ор ди на ты ‘пра вый’ 
и ‘ле вый’ мо гут лек си ко гра фи ро вать ся и в свя зи со 
сто ро на ми све та. Так, в сло ва ре Collins [www.collins-
language.com] по ня тие ‘ле вый’ свя зы ва ет ся с за пад ной 
сто ро ной при том, что че ло век (или дру гой ори ен тир) 
об ра щен ли цом к се ве ру (‘denoting the side of something 
or someone that faces west when the front is turned towards 
the north’), а по ня тие ‘пра вый’ с вос точ ной сто ро ной 
(‘of or on the side of something or someone that faces east 
when the front is turned towards the north’).

Та ким об ра зом, в боль шин ст ве слу ча ев глав ным 
ори ен ти ром при лек си ко гра фи че ском «раз ли че нии» 
‘пра во го’ и ‘ле во го’ яв ля ет ся серд це, что, по всей ви-
ди мо сти, свя за но и с су ще ст вую щей прак ти кой обу че-
ния де тей то му, как раз ли чать эти сто ро ны. 

При по доб ном под хо де мар ки ро ван ной ока зы ва ет-
ся ле вая сто ро на. Ме ж ду тем вы де лен ность пра вой ру-
ки и, сле до ва тель но, пра вой сто ро ны ос та ет ся фак том, 
в том чис ле и язы ко вым; ср. вы ра же ние быть пра вой 
ру кой ко го-л., обо зна чаю щее ос нов но го по мощ ни ка 
ко го-л. в ка кой-л. дея тель но сти. В сло ва ре [Trésor de 
la langue française informatisé] в свя зи со сло во со че-
та ни ем être le bras droit de qqn за ме ча ет ся, что пра вая 
ру ка наи бо лее раз ви та у боль шин ст ва лю дей (‘la main 
droite; le bras droit sont les plus développés, les plus forts 
par l’éducation chez la majorité des individus’). 

В ис то ри че ской пер спек ти ве важ но, что в ин до ев ро-
пей ских язы ках зна че ние ‘пра вый’ пе ре да ва лось еди-
но об раз но — сло ва ми, вос хо дя щи ми к древ ней ос но ве 

*t’ek’[h]-s- (‘под ни мать [ру ку]’> ‘чтить’)1) [Гам кре лид зе, 
Ива нов: II, 783—786; Pokorny: I, 190]). Бы ло вы ска за но 
пред по ло же ние, что раз ли че ние пра вой и ле вой ру ки 
ис поль зо ва лось в юри ди че ской прак ти ке (ср. пра вый 
VS. ви но ва тый) [Ива нов, То по ров 1978: 236].

Са краль ные функ ции пра вой ру ки мо гут ос та вать-
ся ак ту аль ны ми и в со вре мен ную эпо ху. Так, Н. И. Тол-
стой за ме чал, что для раз ли че ния пра вой и ле вой ру ки 
еще в на ча ле XX ве ка кре сть ян ско му ре бен ку нуж но 
бы ло пе ре кре стить ся, при этом Н. И. Тол стой вспо-
ми нал, что и его са мо го имен но так обу ча ли от ли чать 
пра вую ру ку [Тол стой 1965: сно ска 21]. Ин те рес но, что 
в сло ва ре В. Да  ля при сло ве ле вый со дер жит ся уточ не-
ние «с не кре ще ной ру ки».

В ти по ло ги че ской пер спек ти ве важ но так же, что во 
мно гих язы ках в на зва нии для ‘пра вый’ за кре п ля ет ся 
пред став ле ние о том, что пра вой ру кой едят (в язы-
ке суа хи ли kulia ‘пра вый’, про из вод ное от кор ня La 

1) Ср. ст.-сл. деснъ, греч. δεξιτερός, лат. dexter, лит.r dešinas и др.

‘есть’; ср. так же гот ланд ский диа лект швед ско го язы ка, 
где за сви де тель ст во ва но сло во suphand —‘пра вая ру-
ка — ру ка, ко то рой едят суп’); воз мож ны но ми на ции, 
ука зы ваю щие и на дру гие функ ции пра вой ру ки (ср., 
на при мер, в язы ке ин дей цев ата ка па wóc te —‘ру ка’ + 
‘лук’, т. е. ‘ру ка, ко то рой стре ля ют из лу ка’); в дру гих 
слу ча ях дан ная но ми на ция свя за на с об щим смыс лом 
‘удоб ный’ (ср. швед. höger) [Шай ке вич 1959]2).

Осо бой ро лью пра вой ру ки оп ре де ля ют ся и дру гие 
ти пы обу че ния де тей то му, как раз ли чить пра во и ле-
во, не апел ли руя к ме сто на хо ж де нию серд ца. Они со-
сто ят в том, что ре бе нок сна ча ла нау ча ет ся вы пол нять 
не ко то рые дей ст вия (на при мер, кре стить ся, дер жать 
лож ку…), а за тем за по ми на ет, что эти дей ст вия вы-
пол ня ют ся имен но пра вой ру кой.

В сло ва рях ев ро пей ских язы ков обыч но дос та точ но 
под роб но рас смат ри ва ют ся упот реб ле ния, свя зан ные 
с пе ре ос мыс ле ни ем сло во со че та ний ле вая ру ка <но-
га>. Ср.: нем. zwei linke Hände haben ‘ungeschickt sein’; 
mit dem linken Bein, Fuß zuerst aufgestanden ‘ist während 
des ganzen Tages schlechter Laune’ [DTV]; se lever du 
pied gauche ‘être du mauvais humeur, mal commencer la 
journée’ [Robert 2006]. В сло ва ре [Trésor de la langue 
française informatisé] при во дит ся дос та точ но ши ро кий 
ма те ри ал; так, в свя зи со сло во со че та ни ем main gauche 
упо ми на ет ся обы чай, со глас но ко то ро му муж чи на 
бла го род но го про ис хо ж де ния, бе ря в же ны про сто-
лю дин ку, по да вал ей ле вую ру ку, ли шая как са му жен-
щи ну, так и ее де тей на де ж ды из ме нить свое со ци аль-
ное по ло же ние (ср. mariage de la main gauche; épouser 
qqn de la main gauche), от ку да вы во дит ся рас ши рен ное 
зна че ние ‘main gauche en tant que symbole des relations, 
des alliances illégitimes’(‘ле вая ру ка как сим вол от но-
ше ний и сою зов, не имею щих за кон ной си лы‘); de la 
main gauche ‘не за кон ный’, ‘не за кон но’ (‘d’une manière 
illégitime’); ср. так же passer l’arme à gauche ‘уме реть’.

При ла га тель ные пра вый и ле вый име ют сим мет-
рич ные фраг мен ты мно го знач но сти. Мож но ска зать, 
что в обо их слу ча ях речь идет о це по чеч ной по ли се-
мии; так, МАС раз ли ча ет: пра вая <ле вая> ру ка → пра-
вая <ле вая> сто ро на → пра вый <ле вый> при ток (ре ки) 
[пер вый блок зна че ний]; пра вая <ле вая> сто ро на → 
пра вая <ле вая> фрак ция (пар ла мен та) → пра вый <ле-
вый> ук лон [вто рой и тре тий бло ки зна че ний].

При ла га тель ное ле вый име ет так же, со глас но МА Су, 
лек се му прост. ле вый 4 ‘по боч ный и не за кон ный’ (о ра-
бо те, за ра бот ке). Оче вид но, что не га тив ная оцен ка, за-
ло жен ная в этой лек се ме, сбли жа ет ее с при ве ден ны ми 
в кон це сло вар ной ста тьи фра зе ма ми встать с ле вой 

2) Интересно, что само слово рука восходит к праслав. *rǫka, для
которого восстанавливается старшее значение ‘орудие собира-
ния’ [Черных: II, 127]. О противопоставлении руки как «анатомиче-
ском отделе» и активном органе см. в: [Дыбо 1996: 48 и сл.].
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но ги и че го моя (твоя и т. п.) ле вая но га хо чет. Од на ко 
МАС не объ яс ня ет, как свя за но это по след нее зна че-
ние с те ми, что во шли в вы де лен ные в нем бло ки 1—3.

Ес ли же об ра тить ся к при ла га тель но му пра вый, то, 
со глас но МА Су, его мно го знач ность ог ра ни чи ва ет-
ся бло ка ми 1—3. В кон це сло вар ной ста тьи по ме ще на 
фра зе ма пра вая ру ка ‘пер вый по мощ ник, до ве рен ное 
ли цо’.

С дру гой сто ро ны, МАС в со от вет ст вии с рус ской 
лек си ко гра фи че ской тра ди ци ей вы де ля ет омо ни мы 
пра вый1 (про стран ст вен ное) и пра вый2 (оце ноч ное). 

При ла га тель ное пра вый2 вклю ча ет лек се мы, свя-
зан ные с пред став ле ни ем о пра во те (Она пра ва); спра-
вед ли во сти (пра вое де ло) и не ви нов но сти (Дос та лось 
и пра во му и ви но ва то му). 

Та ким об ра зом, име ет ме сто не сим мет рич ность 
трак тов ки: смыс лы ‘ле вый’ и ‘пло хой’ объ е ди не ны 
в од ну струк ту ру мно го знач но сти, хо тя ме ха низм 
пе ре но са ос та ет ся не рас кры тым, а смыс лы ‘пра вый’ 
и ‘хо ро ший’ раз ве де ны и со от не се ны со сло ва ми-омо-
ни ма ми.

В ев ро пей ской лек си ко гра фи че ской тра ди ции в том 
слу чае, ко гда при ла га тель ные, обо зна чаю щие ‘ле вый’ 
и ‘пра вый’, име ют как соб ст вен но про стран ст вен ные 1), 
так и «оце ноч ные» лек се мы, мо гут при ни мать ся раз-
ные ре ше ния. 

1) Объ е ди не ние лек сем в со ста ве од ной мно го знач-
ной струк ту ры. Ср., на при мер, англ. при ла га тель-
ное right, «оце ноч ные» зна че ния ко то ро го, со глас но 
[Webster Online Dictionary], свя за ны, во-пер вых, со 
смыс лом ‘пря мой’ (ср.: right 2 ‘being in accordance with 
what is just, good, or proper’ <right conduct>; right 3 
‘conforming to facts or truth: correct’ <the right answer>; 
right 4 suitable, appropriate <the right man for the job>) и, 
во-вто рых, со смыс лом ‘пра вый’ (ср.: right 10 ‘acting or 
judging in accordance with truth or fact ‘ <time proved her 
right>; right 11a ‘being in good physical or mental health 
or order’ <not in his right mind>, right 11b ‘being in a 
correct or proper state’ <put things right>; right 12 ‘most 
favorable or desired’) или франц. при ла га тель ное droit 
2 (‘пря мой’): droit 3 ‘comme il faut, régulier’ [Trésor de la 
langue française informatisé].

2) Раз ли че ние омо ни мов. Cр., на при мер, франц. 
при ла га тель ное gauche 1 (‘ле вый’) gauche 2 ‘qui s’écarte 
d’une norme’ (en parlant d’un objet; en parlant d’une 
personne) [Trésor de la langue française informatisé].

Лю бо пыт но, что в [Robert 2006] gauche 1 и gauche 2 
объ е ди не ны в од ну ста тью, при чем блок зна че ний, свя-

1) Заметим, что в других языках пространственные употребле-
ния могут быть устроены более сложным образом, чем в совре-
менном русском языке, поскольку смысл ‘правый’ оказывается со-
пряженным со смыслом ‘прямой’. Общеслав. корень *prav- развилvv
значение ‘прямой’ в южнослав., словацком и укр. языках.

зан ный со смыс лом ‘ле вый’, идет по сле бло ка, вклю-
чаю ще го не га тив ные оцен ки пред ме тов или че ло ве-
ка. При этом пред при ни ма ет ся дос та точ но стран ная 
по пыт ка об рат ной мо ти ва ции: по по во ду ле вой ру ки 
ут вер жда ет ся с от сыл кой к пер во му бло ку зна че ний, 
что она на зы ва ет ся ле вой (gauche), по сколь ку «обыч-
но яв ля ет ся не лов кой» («сette main est ordinairement 
malhabile, gauche (I)».

Мож но ска зать, что со по ло же ние ко ор ди нат ‘пра-
вое’ VS. ‘ле вое’ и ‘хо ро шее’ VS. ‘пло хое’ ос та ет ся ак ту-
аль ным для со вре мен но го но си те ля язы ка. По это му, 
как ка жет ся, су ще ст ву ет воз мож ность опи сать мно го-
знач ность при ла га тель ных пра вый и ле вый по еди но му 
прин ци пу, дви га ясь от «про стран ст вен ных» зна че ний 
к «оце ноч ным» и мо ти ви руя «оце ноч ные» зна че ния 
кон но та ци ей, воз ник шей на ос но ве про ти во пос тав ле-
ния пра вой и ле вой ру ки:

ПРА ВЫЙ
пра вый 1.1 ‘рас по ло жен ный с той сто ро ны те ла, что и ру-
ка, ко то рой боль шин ст во лю дей вы пол ня ют фи зи че ские 
дей ст вия’: пра вая ру ка <но га>.
пра вый 1.2 ‘пред на зна чен ный для пра вой час ти те ла’: 
пра вый бо ти нок, пра вая брю чи на.
пра вый 2.1 ‘рас по ло жен ный со сто ро ны пра вой ру ки’: 
Пра вое си де нье ос та ва лось сво бод ным; Глав ное — не про-
пус тить пра вый по во рот.
пра вый 2.2 ‘рас по ло жен ный с пра вой 2.1 сто ро ны, ес ли 
сто ять ли цом по на прав ле нию те че ния’: пра вый бе рег Се ны.
пра вый 2.3 ‘рас по ло жен ный с пра вой 2.1 сто ро ны, ес ли 
сто ять ли цом к объ ек ту’: Пра вая тум ба сто ла бы ла вы кра-
ше на в си ний цвет.
пра вый 3.1 ‘по ли ти че ски кон сер ва тив ный’: пра вая пар-
тия <фрак ция>; пра вая прес са.
пра вый 3.2 ‘чле ны кон сер ва тив ных по ли ти че ских груп пи-
ро вок’: Этот ре ги он тра ди ци он но го ло су ет за пра вых.
пра вый 4.1 ‘та кой, ко то рый го во рит или дей ст ву ет пра-
виль но’: Вы бы ли пра вы, не стои ло ту да ез дить.
пра вый 4.2 ‘пра виль ный и/или спра вед ли вый’: пра вое 
де ло.
пра вый 5 ухо дящ. ‘не ви но ва тый’: Она чув ст во ва ла се бя 
пра вой пе ред му жем.

ЛЕ ВЫЙ
ле вый 1.1 ‘рас по ло жен ный с той сто ро ны те ла, ко то рая 
про ти во по лож на пра вой’: ле вая ру ка, ле вый глаз.
ле вый 1.2 ‘пред на зна чен ный для ле вой час ти те ла’: ле вая 
пер чат ка, ле вый са пог.
ле вый 2.1 ‘рас по ло жен ный со сто ро ны ле вой ру ки’: ле вая 
сто ро на ули цы.
ле вый 2.2 ‘рас по ло жен ный с ле вой 2.1 сто ро ны, ес ли сто-
ять ли цом по на прав ле нию те че ния’: ле вый бе рег, ле вый 
при ток.
ле вый 2.3 ‘рас по ло жен ный с ле вой 2.1 сто ро ны, ес ли сто-
ять ли цом к объ ек ту’: ле вая створ ка две ри.
ле вый 3.1 ‘по ли ти че ски ра ди каль ный’: ле вые фрак ции 
<пар тии, си лы>.
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ле вый 3.2 ‘чле ны ра ди каль ных по ли ти че ских груп пи ро-
вок’: примк нуть к ле вым.
ле вый 4.1 разг. ‘свя зан ный с на ру ше ни ем юри ди че ских 
норм’: ле вый рейс; ле вые ти ра жи.
ле вый 4.2 разг.-сниж. ‘не от ве чаю щий стан дар там’: Те ле-
фон ка кой-то ле вый, то и де ло от клю ча ет ся.

Сле ду ет от ме тить, что со по ло же ние ко ор ди нат ‘пра-
вое’ VS. ‘ле вое’ и ‘хо ро шее’ VS. ‘пло хое’ асим мет рич но. 

1) На ос но ве пе ре ос мыс ле ния ‘ле вый’ → ‘пло хой’ по-
яв ля ют ся но вые зна че ния; ср. ле вые за ра бот ки (‘та кие, 
ко то рые свя заны с на ру ше ни ем юри ди че ских норм’); ле-
вый шрифт (‘та кой, ко то рый не со от вет ст ву ет су ще ст-
вую ще му стан дар ту и оце ни ва ет ся как пло хой’ [обыч но 
в со че та нии со сло ва ми ка кой-то, ка кая-то]). 

2) Пе ре ос мыс ле ние ‘пра вый’ → ‘хо ро ший’ име ет тен-
ден цию к ос лаб ле нию. 

2.3. Про стой VS. Слож ный:  
струк ту ра ан то ни мии в син хрон ном  
и ди а хрон ном ас пек тах1)

Для со вре мен но го соз на ния про ти во пос тав ле ние 
про стой VS. слож ный ка жет ся оче вид ным и су ще ст-
вую щим ис по кон ве ков. Ин те рес но, что из один на дца-
ти по ня тий, с ко то ры ми иден ти фи ци ро ва лось сло во 
про стой в хо де сво бод но го ас со циа тив но го экс пе ри-
мен та (скром ный, обык но вен ный, лег кий, не слож ный, 
бес хит ро ст ный, глу пый, дос туп ный, до ход чи вый, не-
изы скан ный, не при ну ж ден ный, не труд ный) пять — лег-
кий, не слож ный, дос туп ный, до ход чи вый, не труд-
ный — свя за ны с той про сто той, ко то рая про ти во пос-
тав ле на слож но сти [За лев ская 2005: 108]; ср. дан ные 
[Сло ва ря ас со циа тив ных норм], где при ла га тель ное 
слож ный за ни ма ет вто рое ме сто (по сле су ще ст ви тель-
но го че ло век) в спи ске ас со циа ций на сло во-сти мул 
про стой.

В со вре мен ном рус ском язы ке при ла га тель ные про-
стой и слож ный в со ста ве сво ей мно го знач но сти име-
ют ан то ни мич ные зна че ния, ко то рые мо гут быть объ-
е ди не ны в два бло ка.

  I.   ‘та кой, ко то рый име ет кон ст рук цию или уст рой-
ст во, со стоя щее из не боль шо го ко ли че ст ва де-
та лей или эле мен тов’ VS ‘та кой, ко то рый име ет 
кон ст рук цию или уст рой ст во, со стоя щее из мно-
гих раз ных по ти пу эле мен тов или де та лей, взаи-
мо дей ст вую щих друг с дру гом при его нор маль-
ном функ цио ни ро ва нии’ [обыч но о ме ха низ мах, 
уст рой ст вах, при бо рах и т. д., а так же о пред ме-
тах и час тях пред ме тов, вклю чаю щих не кий ме-
ха низм, уст рой ст во и т. д.]. Ср.: про стой ме ха-

1) Более подробно о становлении этой оппозиции см. [Бабаева
2009].

низм VS. слож ный ме ха низм; Бы ли еще пру жи ны 
кон ст рук ций та ких слож ных, что со бе сов ский 
сле сарь толь ко удив лен но ка чал го ло вой (И. Ильф 
и Е. Пет ров); Пе ред ни ми вста ла труд ная за да-
ча — ос во ить тех ни ку, нау чить ся ра бо тать на 
слож ных стан ках (С. Сы ров).

          ‘та кой, ко то рый име ет од но род ную струк ту ру или 
струк ту ру, со стоя щую из не боль шо го ко ли че ст ва 
эле мен тов или час тей’ VS ‘та кой, ко то рый име ет 
струк ту ру, со стоя щую из мно гих эле мен тов или 
час тей’ [дан ные зна че ния обыч но реа ли зу ют ся 
в со ста ве тер ми нов]. Ср.: лингв. про стое пред ло-
же ние (т. е. не рас па даю щее ся на са мо стоя тель-
ные син так си че ские еди ни цы); биол. про стые 
ор га низ мы (т. е. ор га низ мы, со стоя щие из од ной 
клет ки или ко ло нии кле ток; ср. суб стан тив. про-
стей шие); хим. про стое ве ще ст во (т. е. со стоя-
щее из ато мов од но го хи ми че ско го эле мен та), мат. 
про стое чис ло (т. е. це лое по ло жи тель ное чис ло, 
боль шее еди ни цы, не имею щее дру гих де ли те лей, 
кро ме се бя и еди ни цы) VS. лингв. слож ное пред-
ло же ние; биол. слож ные ор га низ мы; хим. слож ное 
ве ще ст во (хи ми че ское со еди не ние); а так же спец. 
слож ный гар нир; рас ши рен ные упот реб ле ния: 
В объ я тья встре чаю щих вы ва лят ся мо ск ви чи 
и по гос тив шие в Мо ск ве зем ля ки, рас про стра-
няя во круг се бя за вид ный и слож ный за пах ноч ной 
до рож ной по пой ки, ут рен не го мы ла и оде ко ло на 
(А. Дмит ри ев).

При ла га тель ные про стой и слож ный мо гут 
так же ха рак те ри зо вать ор на мент, узо ры и раз-
но го ро да дру гие ви зу аль но вос при ни маю щие-
ся объ ек ты, оце ни вае мые эс те ти че ски, с точ ки 
зре ния ко ли че ст ва эле мен тов, со став ляю щих 
объ ект; ср.: про стой <эле мен тар ный, при ми тив-
ный> узор <гра фик> VS. слож ный узор <гра фик>. 
Вме сте с тем, при ла га тель ное про стой, хо тя 
и мо жет ука зы вать на то, что объ ект со сто ит из 
ма ло го ко ли че ст ва эле мен тов, в по доб ных кон-
тек стах в боль шей сте пе ни ли бо ха рак те ри зу ет 
про сто ту соз да ния и вос при ятия, ли бо ука зы ва-
ет на про сто ту как эс те ти че скую оцен ку. Что же 
ка са ет ся при ла га тель но го слож ный, то оно ука-
зы ва ет имен но на то, что объ ект со сто ит из мно-
гих элемен тов, свя зан ных ме ж ду со бой в не что 
еди ное. Ср.: На ней вспы хи вал от си них прон зи-
тель ных мол ний слож ный узор — пыш ные ро за ны 
и ма лень кие хох ла тые пе ту хи (К. Пау стов ский); 
На сте нах те перь вме сто кар тин Пи кас со и Ле-
же ви се ли кар ты аф ри кан ских ко ло ний и слож ные 
диа грам мы (И. Эрен бург).

I I.   ‘та кой, ко то рый при его вы пол не нии или дру гих 
дей ст ви ях с ним не тре бу ет от че ло ве ка уси лий, 
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зна ний, спо соб но стей и/или уме ний, уси лий, 
пре вы шаю щих сред ние уси лия, зна ния, спо-
соб но сти, уме ния’ VS. ‘та кой, ко то рый при его 
вы пол не нии или дру гих дей ст ви ях с ним тре-
бу ет от че ло ве ка уси лий, зна ний, спо соб но стей 
и/или уме ний, пре вы шаю щих сред ние уси лия, 
зна ния, спо соб но сти, уме ния’. При ла га тель ные 
про стой и слож ный реа ли зу ют дан ные зна че-
ния в со че та нии с на зва ния ми мен таль ных и/
или фи зи че ских дей ст вий и/или про цес сов (вы-
пол не ние, ис пол не ние, ре ше ние, по ни ма ние, за по-
ми на ние и т. д.), ука зы вая со от вет ст вен но на то, 
что эти дей ст вия или про цес сы не со став ля ют 
тру да или же яв ля ют ся за труд ни тель ны ми для 
дей ст вую ще го субъ ек та. Ср.: про стой пры жок, 
про стое уп раж не ние, про стой этюд; Ко ро че, Ви-
ля был че рес чур оду хо тво рен ной лич но стью для 
про стой ра бо ты (C. Дов ла тов); Из пред став-
ляв ших ся ему дея тель но стей во ен ная служ ба 
бы ла са мая про стая и зна ко мая ему (Л. Н. Тол-
стой); Я ус по ко ил Же ню и стал обу чать его 
про стей шим пра ви лам за щи ты (Ф. Ис кан дер); 
У вас вот выс шее об ра зо ва ние, и оч ки, и бо ро ду 
вот от рас ти ли, а по нять та кой про стой тео-
ре мы не мо же те (А. и Б. Стру гац кие); Сон ный 
мозг от ка зы вал ся про из во дить про стей шие 
опе ра ции (А. Ма ри ни на); Чон кин мо жет за дать 
толь ко очень про стой во прос и, мо жет быть, 
да же глу пый, но он, Яр цев, обя зан сни жать ся до 
уров ня ка ж до го бой ца и разъ яс нить не по нят ное 
(В. Вой но вич) VS. слож ный пры жок; слож ное уп-
раж не ние, слож ный этюд; слож ный тест <во-
прос>; Фи липп Гран же был ба лет ный тан цор, 
и он обе щал им пе рат ри це по мочь ей ос во ить 
слож ное па (В. Пи куль).

При ла га тель ные про стой и слож ный, реа ли зуя 
дан ные зна че ния, мо гут упот реб лять ся суб стан-
ти ви ро ван но; ср.: сво дить слож ное к про сто му.

Свой ст во про стой мо жет иметь эта лон; ср.: 
про стой как два ж ды два <таб ли ца ум но же ния>; 
а так же ав тор ские при ме ры: Про стой, как ариф-
ме ти ка (Ю. Три фо нов); Из это го сле до вал про-
стой, как по ми дор, вы вод: сбе жав ший из Рос сии 
ве зун чик по лу чит от Ефи ма, ес ли еще не по лу чил, 
пред ло же ние пе ре жить фи нан со вое при клю че-
ние — те перь уже за хо ро шие день ги (В. Сквор-
цов); «Лек си кон» хо тел бы за нять на рын ке ту же 
ни шу, ко то рую за ни мал и рань ше,— про стой, 
как «жи гуль», тек сто вый ре дак тор, даю щий 
имен но тот ми ни мум воз мож но стей, ко то рый 
не об хо дим не ква ли фи ци ро ван но му поль зо ва те-
лю (В. Алек сандр); И, встре во жив чи та те ля до 
пре де ла, пред ло жил про стой, как «Ма ма мы ла ра-

му», вы ход: «За ду мы вать ся над жиз нью, ис кать 
при чи ны сво их не удач ис клю чи тель но в се бе» 
(«Из вес тия»). Свой ст во слож ный не име ет со от-
но си мо го с ним эта ло на (ср., впро чем, тер мин 
би ном Нью то на, ко то рый мо жет ис поль зо вать-
ся как ме та фо ра для слож ный; см.: [Ус пен ский В. 
2002: 650—651, 720]).

При ла га тель ные про стой и слож ный мо гут 
так же ха рак те ри зо вать жизнь че ло ве ка, ее от-
рез ки, а так же об ста нов ку, в ко то рой про те ка ет 
дея тель ность че ло ве ка с точ ки зре ния ко ли че ст-
ва про ис хо дя щих про цес сов и уси лий, ко то рые 
тре бу ют ся че ло ве ку для со хра не ния воз мож но-
сти нор маль но го су ще ст во ва ния; ср.: Но там, 
где об щий прин цип стал ки ва ет ся с принци пом 
лич ным — там кон ча ет ся жизнь про стая и на-
чи на ет ся слож ная (А. и Б. Стру гац кие). Од на ко 
го во ря щий, как пра ви ло, об ра ща ет вни ма ние на 
на ли чие мно же ст ва раз лич ных про цес сов и на 
зна чи тель ность уси лий, ко то рые за тра чи ва ют-
ся че ло ве ком для со хра не ния воз мож но сти нор-
маль но го су ще ст во ва ния, по это му та кое упот-
реб ле ние боль ше свой ст вен но при ла га тель но му 
слож ный. Ср.: На спе ци аль ной по лоч ке, в цен тре 
сте ны, ле жа ли круп ные ро зо вые клуб ни кар то фе-
ля — зна ме ни тый «Май ский цве ток», сверх ран-
ний и мо ро зо стой кий сорт, по лу чен ный уче ным 
пу тем при ви вок и вос пи та ния в слож ных по год-
ных ус ло ви ях (В. Ду дин цев); А сей час вре ме на 
в на шей нау ке слож ные и тя же лые (Ю. Алеш ков-
ский).

Та ким об ра зом, в со вре мен ном язы ке при ла га-
тель ные про стой и слож ный мо гут, всту пая в ан то-
ни ми че ские от но ше ния, во-пер вых, ха рак те ри зо-
вать кон ст рук цию или струк ту ру объ ек та с точ ки 
зре ния ее эле мен тар но сти или од но род но сти: один 
VS. мно го, а во-вто рых, ука зы вать на ко ли че ст во тех 
или иных уси лий, ко то рое тре бу ет ся для вы пол не-
ния раз лич ных дей ст вий с объ ек том: в слу чае про-
стой — речь идет о сред них уси ли ях или уси ли ях, 
мень ше сред них, в слу чае слож ный — об уси ли ях, 
пре вы шаю щих сред ние: мень ше (сред не го) VS. боль-
ше (сред не го). 

На ли чи ем смыс ла ‘мно го’ объ яс ня ет ся, по всей 
ви ди мо сти, ак туа ли за ция ха рак те ри сти ки слож ный 
в со вре мен ном язы ке. Зна чи мость смыс ла ‘мно-
го’ как ко ли че ст вен но го по ка за те ля (мно го час тей; 
мно го ти пов час тей; мно го свя зей) от ра жа ет ся в мо-
де на та кие, на при мер, сло ва, как плю ра лизм, плю-
ра ли сти че ский, ком плекс ность, ком плекс ный (ср. 
так же фор ман ты по ли-; муль ти-). Зна чи мость же 
смыс ла ‘мно го’ как ка че ст вен но го по ка за те ля (мно го 
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уси лий) от ра жа ет ся в мо де на та кие сло ва, как про-
бле ма, про блем ный1).

Хо тя оп по зи ция про стой VS. слож ный су ще ст ву ет 
в язы ке с XI в., суть дан но го про ти во пос тав ле ния пре-
тер пе ла из ме не ния.

В от ли чие от при ла га тель но го про стой, имею ще го 
ши ро кое бы то ва ние в диа лект ной ре чи, при ла га тель-
ное слож ный яв ля ет ся су гу бо книж ным сло вом. По-
это му оп по зи ция про стой VS. слож ный скла ды ва лась 
имен но в книж ных тек стах. 

При ла га тель ное слож ный вос хо дит к при час тию 
съло же ныи, об ра зо ван но му от гла го ла съло жи ти, ко-
то рый име ет в сво ем со ста ве пра сла вян ские пре фикс 

*sъ и ко рень *ložiti (из *logiti), вос хо дя щий к и.-е. *legh-: 
*logh- [Pokorny I: 658—659]; ср. об ра зо ван ные ана ло гич-
ным об ра зом лат. compositum, греч. σὺνθετος. Наи бо лее 
древ ние (ста ро сла вян ские) упот реб ле ния при час тия 
свя за ны имен но с «кон ст рук тив ной» се ман ти кой: по 
всей ви ди мо сти, она вклю ча ла три се ман ти че ских ком-
по нен та — ‘класть’ + ‘вме сте’ + ‘в оп ре де лен ном по ряд ке’ 
(эта се ман ти ка дос та точ но яв но про сту па ет в тех слу-
ча ях, ко гда при час тие съло же ныи упот реб ля ет ся в со-
че та нии со сло ва ми мир или те ло).

Пред став ле ние о «со-по ло же нии» ока зы ва ет ся впо-
след ст вии свя зан ным с пред став ле ни ем о со тво ре-
нии ми ра. По это му, на чи ная с XI в. ха рак те ри сти ка 
съложь ный ука зы ва ла, во-пер вых, на со став ной ха рак-
тер объ ек та, а во-вто рых, на то, что этот объ ект яв ля-
ет ся ре зуль та том ак та тво ре ния.

Оче вид но, что речь идет об идео ло ги че ских схе-
мах2), тре бую щих для сво его во пло ще ния на язы ко вом 
уров не ан то ни мии. В ка че ст ве ан то ни ма для ха рак те-
ри сти ки съложь ный ста ла ис поль зо вать ся ха рак те ри-
сти ка про стой. 

При ла га тель ное про стой воз во дит ся к пра сла вян-
ской ос но ве *prost-, ко то рая тра ди ци он но чле нит ся 

1) Интересно, что лексема сложность ‘то, что мешает какой-л.

деятельности или какому-л. занятию и требует многих или значи-

тельных усилий для устранения’ (ср.: преодолевать сложности; 

столкнуться со сложностями; На работе у него вечно какие-

нибудь сложности (А. Вампилов), синонимичная слову трудность, 

появляется, по всей видимости, во второй половине XX в.; во вся-

ком случае, она отсутствует в Толковом словаре русского языкаТТ

под ред. Д. Н. Ушакова. Согласно Национальному корпусу русско-

го языка, эта лексема активно входит в узус на рубеже 30—40-х гг.

XX вв.; ср. наиболее ранние примеры: Да, это было сложно, очень 

сложно, но сложности эти нужно было во что бы то ни стало пре-

одолеть (М. Булгаков, Мастер и Маргарита); Сие пишу в Академии,

хотя уже пятый час, ибо дожидаюсь стандартной справки, кото-

рую по новому порядку надо завезти в ЖАКЖЖ и тысячи еще каких-то

сложностей (Александр Болдырев, Осадная запись (блокадный

дневник), 1941—1948). 
2) Речь идет о христианском учении о неизменяемом Творце

и изменяемом мире, созданном Творцом, и о восходящем к антич-

ности учении о первоэлементах.

на пре фикс *pro- и ко рень *sthos- (ср. пра сла вян ские 
гла го лы *stojati, *stati), вос хо дя щий к и-е. *stā- : *stə- 
[Пре об ра жен ский: II, 134—135; Фас мер: III, 380; Чер-
ных: II, 72]3). 

Та ким об ра зом, ме ж ду сло ва ми слож ный и про стой 
нет из на чаль ных — эти мо ло ги че ских или се ман ти че-
ских свя зей, по доб ных тем, что су ще ст ву ют ме ж ду 
ла тин ски ми при ла га тель ны ми simplex и complex.

В XI ве ке при ла га тель ное про стой в книж ных тек-
стах функ цио ни ро ва ло как мно го знач ное. Од на ко ко-
рень прост- был со от не сен со смыс ла ми ‘пер вич ный’ 
и ‘не де ли мый’, ви ди мо, бла го да ря од но му ти пу не-
книж ных упот реб ле ний.

Ко рень прост- вы чле ня ет ся в ря де диа лект ных слов, 
обо зна чаю щих пле те ные или тка ные из де лия; ср.: про-
сто плет ки (твер., орл., ряз.) ‘лап ти про сто го, не очень 
проч но го пле те ния’ про сто пле ты (ряз.) ‘лап ти, спле-
тен ные в два лы ка’; про сто вив ки (твер.) ‘лап ти про сто-
го, не очень проч но го пле те ния’, про сто вив ки (ряз.) 
‘ве рев ка, спле тен ная из двух пря дей’, про сто вив ча тый 
(тул.) ‘спле тен ный из двух пря дей (о ве рев ке)’, про стка 
(пск., клин.) ‘про стой холст в две нит ки’ [СРНГ]. В кон-
тек сте пле те ния или тка ния речь мо жет ид ти об осо-
бом (ба зо вом) ка че ст ве из де лия, ко то рое свя зы ва ет ся 
со смыс лом ‘два’ (ба зо вое ко ли че ст во пря дей, ни тей 
и т. д.); ср. за фик си ро ван ные в сло ва ре В. Да  ля сло ва 
дву пряд ный ‘сви тый из двух пря дей’; дву пряд ка, дву-
пряд ник ‘нит ки или ве ре воч ки, ссу чен ные из двух пря-
дей’. ‘Два’ мо жет свя зы вать ся с пред став ле ни ем об уд-
вое нии (ср. дву гу бый, су гу бый, лат. duplex, греч. δίπλαξ), 
т. е. по вы ше нии уров ня кре по сти, на деж но сти, од на ко 
в дан ном слу чае речь идет, ви ди мо, о не ко то рой при-
ми тив ной тех но ло гии, со от но си мой с пред став ле ни ем 
о пер вич ном (оди нар ном) сги ба нии (ср. греч. α̉πλου ̃ς).

На се ман ти че скую связь ме ж ду пле те ни ем и про-
сто той ука зы ва ет и ис то рия лат. simplex.

И-е. ко рень *plek’ имел зна че ние ‘пле сти’ (ср. лат. pli-
care ‘сги бать [о чем-л. гиб ком]’, plectere ‘спле тать, сви вать’, 
plexus ‘спле те ние’; греч. πλέκω). К гла го лу pli care вос хо-
дят гла го лы duplicare (‘уд ваи вать’); complicare ‘сво ра чи-
вать’ (на при мер, о ка на те, сна стях; ср. вы ра же ние no tio 
complicata (о не яс ном, пу та ном по ня тии), а так же су ще-
ст ви тель ное complicatio ‘скла ды ва ние’, ‘свер ты ва ние’). 

От plectere и plexus об ра зо ва ны complecti ‘об ви вать, 
об ни мать’, complexus ‘объ я тие’ (→ ‘связь’), complexio 
‘связь, сце п ле ние’, complex ‘тес но свя зан ный’; perplexus 
‘пе ре пле тен ный’ (→ ‘за пу тан ный’); simplex (пер во на-
чаль но —‘оди нар ный’; ср. лат. simplum ‘ор ди нар ное, 
не двой ное’); duplex ‘двой ной’; multiplex ‘мно го слож-
ный, со стоя щий из мно гих эле мен тов’.

3) По всей видимости, древнейшее его значение —‘прямой’,
т. е. ‘не отклоняющийся в сторону’.
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Ла тин ское sim- вос хо дит к и.-е. *sem-/*som-/*sm-, 
с ко то рым свя зы ва ет ся смысл ‘один’1) (→‘вме сте’, где 
важ на идея то ж де ст ва, по до бия); ср. semel ‘один раз’, 
а так же simul ‘од но вре мен но’, similis ‘по доб ный’; к это-
му же кор ню вос хо дит, на при мер, франц. ensemble, 
англ. same2). 

Ла тин ское же сom-/cum-, ко то рое со дер жит ся 
в complex-, про ис хо дит от и.-е. *kom-, так же имев ше-
го зна че ние ‘вме сте’, в ко то ром, по всей ви ди мо сти, 
пре ва ли ро ва ла идея со вме ст но сти, един ст ва. Мож но 
пред по ло жить, что из на чаль но simplex- свя зы ва лось 
c пред став ле ни ем о не ко то рой при ми тив ной тех но ло-
гии, о пер вич ном (оди нар ном) сги ба нии или пе ре пле-
те нии (ср. лат. simplicare ‘про из во дить не что про стое’), 
а complex- с пред став ле ни ем о пе ре пле те нии как на ли-
чии тес ной свя зи ме ж ду ка ки ми-л. эле мен та ми.

Впол не ве ро ят но, что се ман ти че ское сбли же ние 
слов про стой и слож ный так же ста ло воз мож ным 
бла го да ря на ли чию у пер во го смыс ла ‘пер вич ность’, 
а у вто ро го —‘вме сте’.

Ока зав шись про ти во пос тав лен ным сло ву слож ный, 
при ла га тель ное про стой ста ло упот реб лять ся а) в кон-
тек сте сло ва Бог, вы ра жая, в со от вет ст вии с хри сти ан-
ской тра ди ци ей, од но вре мен но смысл ‘имею щий на-
ча ло в са мом се бе’ и ‘по ло жив ший на ча ло все му’; ср.: 
Божь ст во про сто есть и не съложь но (греч. συνθέτον) 
(Бо го сло вие св. Ио ан на Да ма ски на в пе ре во де Ио ан-
на ек сар ха Бол гар ско го, XII—XIII); б) в кон тек сте слов 
те ло, су ще ст во, ду ша или дру гих но ми на ций объ ек-
тов, пре тен дую щих на «пер вич ность»; ср.: Ка ко ли ихъ 
есть су щье, про сто или сло же но (Шес тод нев Ио ан на 
Ек зар ха Бол гар ско го, XV в.). Та ким об ра зом, свой ст-
во про стой при пи сы ва лось, глав ным об ра зом, Бо гу 
и ду ше; ср.: Фи ло со фы раз де ля ют ве щи на про стыя 
и слож ныя; про сты ми на зы ва ют те, ко то рыя не име-
ют ни ве ли чи ны, ни изо бра же ния, как на при мер ду ша; 
а слож ны ми ко то рыя име ют ве ли чи ну и изо бра же ние, 
как на при мер, де ре во, же ле за (Я. Ко  зель ский, Фи ло со-
фи че ские пред ло же ния, 1768).

В XVIII в. оп по зи ция про стой VS. слож ный на чи на-
ет ак тив но ис поль зо вать ся для объ яс не ния уст рой ст-
ва объ ек тов, изу чаю щих ся в рам ках раз лич ных на уч-
ных тео рий. На при мер:

1) грам ма ти ка; ср.: вос в слож ных гла го лех пи шет-
ся вме сто воз и зна чит то же (Трия зыч ный лек си кон 
Ф. По  ли кар по ва, 1704); Пред ло же ние слож ное есть то, 
в ко то ром на хо дит ся или не сколь ко под ле жа щих, или 
не сколь ко ска зуе мых (Я. Ко  зель ский, Фи ло со фи че ские 
пред ло же ния, 1768);

1) Этот смысл в латинском языке впоследствии передавался сло-
вом unus.
2) Ср.: «наряду с *sm

˚
в др.-инд. sa- (sakŕ 

˚
t «однажды»), греч. ἀαα

в α̕ααπλοος простой, одиночный’» [Фасмер: III, 540].

2) ма те ма ти ка; ср.: Гео мет рия уже от дав ных вре мян 
в про стую и выш нюю раз де ле на: про стая со дер жит 
в се бе пря мые ли неи и от них про ис хо дя щи плос ко сти, 
кор пу сы и цир куль, по не же его свой ст ва без тру да по-
нять мож но (О квад ра ту ре цир ку ля, При ме ча ния на 
Ве до мо сти, 1729); 

3) фи зи ка; ср.: Вся кое дви же ние вер же ма го те ла есть 
дви же ние слож ное, по то му что оно про из во дит ся от 
со во куп на го дей ст вия двух сил; то есть от си лы вер-
жу щия и си лы тя же сти (Крат кое на чер та ние фи зи ки 
Краф та, 1779); 

4) ме ха ни ка; ср.: Ма ши ны оные суть или про стые 
или слож ные, про стые суть жердь, век ша, во рот, плос-
кость по ка тая, и клин; из сих про стых бы ва ют без-
чис лен ные раз но слож ные (Фун да мент уче ния фи си че-
ско го, Ком мен та рии 1728); Ма ет ни ков есть два ро да, 
а имен но: про стый и слож ный (Крафт, Фи зи ка, 1779); 

5) ар хи тек ту ра; ср.: Слож ный или Рим ский (le Com-
posite ou le Romain) [от ли ча ют ся] тем, что ли стья, на 
ка пи те ли де лае мые, взя ты с Ко ринф ска го, а за вит ки 
с Ио ни че ска го чи нов (Но вой Винь о ла, 1777); 

6) ме ди ци на и био ло гия; ср.: Ес ть ли в жи вот ных 
низ шия и про стыя си лы пре тво ря ют ся в слож ней шия 
и тон чай шия, ес ть ли сия эла бо ра ция столь при мет-
на в ниж ней ес те ст вен но сти, ужель она ос та но вит ся 
при че ло ве ке? (А. Ра  ди щев, О че ло ве ке, его смерт но сти 
и бес смер тии, 1792—1796).

В кон це XVIII ве ка при ла га тель ное слож ный вос-
при ни ма ет ся как не упот ре би тель ное — оно во шло 
в «Рос пись не упот ре би тель ным сло вам на рос сий ском 
язы ке» 1779 г. (Слож ный Compositus) — и спе ци аль ное. 
В Словаре Академии Российской 1789 —1794 и Словаре 
Академии Российской  1806 —1822 гг. при ла га тель ное 
слож ный вхо дит имен но как тер мин: «1) Со еди нен ный, 
со во ку п лен ный, со став лен ный из мно гих час тей, или 
сме шан ный из мно гих раз но род ных ве ществ. Слож ная 
ма хи на. Пла сты ри суть слож ныя ле кар ст ва. 2) В грам-
ма ти ке со став лен ный из двух или мно гих час тей ре чи. 
Бла го дея ние есть сло во слож ное: ибо со став ле но из бла-
го и дея ние. 3) В Бо та ни ке на зы ва ют ся: Слож ные цве ты, 
со стоя щие из не сколь ких цве точ ков на од ном гу мен це 
на хо дя щих ся». Од но вре мен но в САР 1789—1794 фик-
си ру ет ся в ка че ст ве пер во го для при ла га тель но го про-
стой зна че ние «не слож ный»: «Сти хии суть те ла про-
стыя. Ко то рыя ма ши ны про стее, те и луч ше. Про стыя 
сло ва в грам ма ти ке суть ру ка, стою, ве ра». 

Про сто та VS. слож ность кон ст рук ции, внут рен не го 
уст рой ст ва объ ек тов мо гут пе ре ос мыс лять ся как про-
сто та VS. слож ность взаи мо дей ст вия с эти ми объ ек-
та ми (по ни ма ния или ма ни пу ля ций). Это пе ре ос мыс ле-
ние шло бы ст рее для при ла га тель но го про стой; пер вые 
при ме ры его упот реб ле ния в ка че ст ве си но ни ма для 
лег кий от но сят ся к 1750-м гг. (про стой спо соб, про стой 
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при мер), чис ло их на рас та ет в 1770—1780-е гг.; ср.: во-
про сы […] бы ли про сты (Фи зи ка Краф та, 1779); От вет 
его был прост; он пред ста вил мне кар ти ну той жиз ни, 
ка кую мы те перь ве дем (Мо с ков ский жур нал, 1791); Сие 
на блю де ние по да ло по вод г. Ре о мю ру к изо бре те нию весь-
ма про ста го спо со ба для со хра не ния яиц све жи ми (Физ. 
Краф та, 1779). Уже в САР 1789—1794 для при ла га тель-
но го про стой вы де ля ет ся зна че ние «не труд ный, не за пу-
тан ный» с ил лю ст ра ци ей: Эта са мая про стая за гад ка, 
ко то рую лег ко раз ре шить мож но. Воз мож но, та ко му по-
ни ма нию про сто ты спо соб ст во ва ли кон тек сты, в ко то-
рых при ла га тель ное ха рак те ри зо ва ло язык (речь, слог) 
как ори ен ти ро ван ные на мас со вое вос при ятие и по нят-
ные всем (ср., на при мер: Слог за ко нов дол жен быть кра-
ток, прост (simple); вы ра же ние пря мое (expression simple) 
все гда луч ше мож но ра зу меть, не же ли око лич ное вы ра-
же ние (На каз Ека те ри ны II, 1770)). 

Ос мыс ле ние ха рак те ри сти ки слож ный как си но-
ни мич ной ха рак те ри сти ке труд ный свя за но, по всей 
ви ди мо сти, с про ник но ве ни ем в Рос сию уче ния Дж. 
Лок ка о про стых и слож ных иде ях. В уче нии Лок ка, 
как хо ро шо из вест но, речь идет, так ска зать, о струк-
тур ных раз ли чи ях ме ж ду идея ми; од на ко связь ме ж-
ду про сто той VS. слож но стью идеи и про сто той VS. 
слож но стью вос при ятия ус та нав ли ва ет ся дос та точ но 
бы ст ро; ср.: Уче ния о по ня ти ях для из сле до ва ния ис-
тин на го ис точ ни ка на ших по зна ний весь ма важ но. Во 
перь вых раз де ля ют по ня тия на про стыя и слож ныя 
(Л. Эй  лер, Пись ма о раз ных фи зи че ских и фи ло зо фи-
че ских ма те ри ях, пер. С. Ру  мов ско го, 1768—1774); ум 
наш пре ж де все го по ни ма ет про стыя идеи (Д. Анич-
ков, Сло во о свой ст вах по зна ния че ло ве че ско го, 1770); 
Ны неш ний день ви дел я две чу дес ные шко лы: учи ли ще 
при род но глу хих и не мых (ко то рым по сред ст вом зна-
ков со об ща ют са мые труд ные, слож ные, ме та фи зи-
че ские идеи, ко то рые зна ют со вер шен но грам ма ти ку, 
раз би ра ют все кни ги и са ми пи шут яс ным, чис тым, 
пра виль ным сло гом), и еще дру гую, не ме нее уди ви тель-
ную шко лу при род но сле пых (Н. М. Ка рам зин, Пись ма 
рус ско го пу те ше ст вен ни ка, 1793); а так же обыг ры ва-
ние мно го знач но сти при ла га тель но го: До мик у не го 
ма лень кой, и внут ри при бо ров не мно го. Все про сто… 
кро ме его Ме та фи зи ки (Н. М. Ка рам зин, Пись ма рус-
ско го пу те ше ст вен ни ка, 1793)1). 
Ин те рес но, что пер вые упот реб ле ния при ла га тель но го 
слож ный для ука за ния на боль шое ко ли че ст во уси лий, 

1) Похожий процесс имел место в истории англ. complex. Согласно 

Oxford English Dictionary Online, первые фиксации слова относятся

к XVII в.: 1652 J. SMITH Sel. Disc. i. 20 That complex and multifarious man

that is made up of soul and body. 1690 LOCKE Hum. Und. II. xii. (ed. 3) 79

Ideas thus made up of several simple ones put together, I call Complex;

such as are Beauty, Gratitude, a Man, an Army, the Universe; ср.: 1715 

DESAGULIERS Fires Impr. 4 A very complex Apparatus.

тре бую щих ся для вы пол не ния дей ст вий с объ ек том, 
ка са ют ся имен но мен таль ной сфе ры. По всей ви ди мо-
сти, во об ще пред став ле ние об оцен ке ко ли че ст ва мен-
таль ных уси лий по яв ля ет ся не ра нее XVII в. В XVII—
XVIII вв. эта оцен ка на чи на ет пе ре да вать ся сло ва ми 
лег ко, лег кий; труд но, труд ный, ука зы вав ши ми до это-
го вре ме ни лишь на ко ли че ст во уси лий, за тра чи вае мых 
при фи зи че ских дей ст ви ях. Ср.: И из то го вся ко му лех-
ко ра зу ме ти моч но, что об ли ва ние или ок ро п ле ние… во 
свя том кре ще нии з бо жи им… сло вом со гла ша ет ся (На-
сед ка, Спи са ние, 1644); Чрез сле дую щую Песнь всяк лех-
ко уви деть мо жет, как все та кие про стые на ши сти хи 
[…] сла га ют ся (В. К. Тре диа ков ский, Но вый и крат-
кий спо соб к сло же нию рос сий ских сти хов, 1735); Но 
всяк мо жет лег ко се бе пред ста вить, как вы со ко дум ные 
Фран цу зы бед ныя свои со чи не ния ост ро ум ны ми по хва-
ла ми до не бес воз но сят (При ме ча ния на Ве до мо сти, 
1738); Вы лег ко мо же те во об ра зить се бе, ка ким жес то-
ким уда ром для серд ца его бы ло из вес тие о мо ей смер ти 
(Мо с ков ский жур нал, 1791—192); Апо ка лип сис во мно-
гих мес тах до воль но ле гок ко ис тол ко ва нию (Лек си кон 
С. Волч ко ва, 1755); [Это] слу жит лег ким до ка за тель-
ст вом, что древ ние име ли сти хо твор цев луч ше нас 
(П. А. Пель ский, Кум Мат вей, 1803) VS. А грам ма ти че-
ска го оубо си речь ос мии час тей сло ва и ра зу ма ве де ние 
труд но (Про лог, 1643); Мно гая труд ная и не до умен ная 
по сле до ва тель но сим пра ви лом пре яс но […] пред ла гаю 
(Л. Маг ниц кий, Ариф ме ти ка, 1703); Ку ран сло жен есть 
на арап ском язы ке […] но и ко ис тол ко ва нию зе ло тру-
ден есть (Кни га Сис ти ма или со стоя ние му хам ме дан-
ския ре ли гии, 1722).

При ла га тель ное слож ный на чи на ет пе ре да вать 
пред став ле ние о труд но сти в 30-е гг. XIX в., с 1840-х 
по 1850-е гг. их ко ли че ст во не ук лон но на рас та ет; 
ср.: В сем слож ном по ис ке По по ва полк не ус ту пил ни 
в чем вой скам, пар тию мою со став ляв шим (Д. В. Да-
вы дов, Днев ник пар ти зан ских дей ст вий 1812 го да, 
1830—1835); Не смот ря на зна чи тель ное умень ше ние 
рас хо дов, до хо ды Гри го рья Ива но ви ча не при бав ля лись; 
он и в де рев не на хо дил спо соб вхо дить в но вые дол ги; со 
всем тем по чи тал ся че ло ве ком не глу пым, ибо пер вый 
из по ме щи ков сво ей гу бер нии до га дал ся за ло жить име-
ние в Опе кун ский со вет: обо рот, ка зав ший ся в то вре-
мя чрез вы чай но слож ным и сме лым (А. С. Пуш кин. По-
вес ти по кой но го Ива на Пет ро ви ча Бел ки на, Ба рыш-
ня-кре сть ян ка); Зна ния его во фран цуз ском язы ке бы ли 
слиш ком ог ра ни че ны для столь слож но го объ яс не ния 
(А. С. Пуш кин, Дуб ров ский); Как буд то ма ло жен щи не 
де ла в скром ном кру гу до маш ней жиз ни; я не го во рю уж 
о ма те ри, ко то рой обя зан но сти и так свя ты и так 
слож ны (А. И. Гер цен, Со ро ка-во ров ка, 1846); в под-
ня тии или спус ке па ру са, в по во ро те ко раб ля и вся-
ком не мно го слож ном ма нев ре вид но та кое на пря же-
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ние сил, что в од ном мо мен те про чтешь всю ис то рию 
уси лий, ко то рые до ве ли до уме нья пла вать по мо рям 
(И. А. Гон ча ров, Пись ма, 1842—1859).

Итак, с са мо го на ча ла оп по зи ция про стой VS. слож-
ный име ла идео ло ги че скую на гру жен ность и пе ре да-
ва ла пред став ле ния о сущ но ст ных и/или струк тур ных 
раз ли чи ях ме ж ду объ ек та ми. Бур ное раз ви тие на уч ных 
кон цеп ций, про ис хо див шее в Но вое вре мя, спо соб ст-
во ва ло раз ра бот ке пред став ле ний об од но- и мно госо-

став но сти раз но го ро да объ ек тов. Эти пред став ле ния 
лег ли в ос но ву фор ми ро ва ния кон цеп та слож но сти, 
свя зы вае мой с боль ши ми за тра та ми мен таль ных, а за-
тем и фи зи че ских уси лий. В XVIII же ве ке окон ча тель но 
сфор ми ро вал ся кон цепт труд но сти, свя зы вав ший ся, 
пре ж де все го, с при ме не ни ем боль ших фи зи че ских, 
а за тем уже мен таль ных уси лий. Кон цепт слож но сти 
ут вер жда ет ся в рус ском ли те ра тур ном язы ке, по всей 
ви ди мо сти, в 30-е гг. XIX в.

2.4. Сло вар ные ста тьи  ав то ри тет, вес, влаж ный, го-
лый, ле вый, лег кий, лег ко, лег ко-, лег ко вой, лег кое, лег-
кость, мок рый, об лег чить, пра вый, пре стиж, про сто, 
про сто так, про стой, пря мо, пря мой, слож но, слож-
ность, слож ный, соч ный, су хо, су хой, сы рой, труд но, 
труд ность, труд ный, тя же леть, тя же ло, тя же ло-, тя-
же лый, тя жесть, тяж кий, тяж ко, чис то, чис тый

АВ ТО РИ ТЕ’Т, СУЩ; -а.
ав то ри тет 1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Ав то ри тет ди рек то ра <учи те ля, шко лы, 
га зе ты>; поль зо вать ся ав то ри те том сре ди дет во ры.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ав то ри тет ли ца А1 сре ди лю дей А3 в об-
лас ти А2 ‘Свой ст во че ло ве ка, груп пы лю дей или ор-
га ни за ции А1, со стоя щее в том, что лю ди А3 счи та ют 
нуж ным учи ты вать мне ние А1 об А2, по то му что А1 
очень хо ро шо зна ет об ласть дея тель но сти А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ав то ри тет на чаль ни ка <кри ти ка, пар-

тии>, его ав то ри тет.
   ПРИ ТЯЖ: ро ди тель ский <от цов ский> ав то ри-

тет.
   в ПР: ав то ри тет в об лас ти пра ва <в во про сах 

сель ско го хо зяй ст ва>.
А3   ГДЕ: его ав то ри тет в го ро де <в об ще ст ве, 

в бан ков ских кру гах, в гла зах со труд ни ков>. 
(иметь) ав то ри тет на Кав ка зе; (иметь) ав то-
ри тет за пре де ла ми Мо ск вы.

  КА КОЙ: ме ж ду на род ный <об ще ст вен ный> ав-
то ри тет (ко мис сии).

  сре ди РОД: (иметь) ав то ри тет сре ди од но-
класс ни ков <сре ди го ро жан>.

  у РОД: его ав то ри тет у од но класс ни ков <у го-
ро жан> (был по ко леб лен).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ав то ри тет де ка на <проф сою за>; 
че ло век с ав то ри те том; иметь ав то ри тет в об лас-
ти пе да го ги ки, иметь на уч ный ав то ри тет; иметь 
ве со мый <не пре ре кае мый, не по ко ле би мый, не зыб ле мый, 
ко лос саль ный, вы со кий, низ кий, ус той чи вый, шат-
кий, хруп кий> ав то ри тет, бы лой ав то ри тет; за слу-
жен ный ав то ри тет, ду тый <раз ду тый, фаль ши вый, 
лож ный> ав то ри тет; иметь ав то ри тет в го ро де; 

поль зо вать ся <об ла дать> ав то ри те том сре ди кол лег 
<у од но класс ни ков>; при об ре сти <за ра бо тать, за вое-
вать, соз дать> ав то ри тет, быть обя зан ным сво им 
ав то ри те том; ав то ри тет рас тет <уве ли чи ва ет ся, 
по вы ша ет ся, ук ре п ля ет ся>; по вы шать <под ни мать, 
ук ре п лять> ав то ри тет; под дер жи вать ав то ри тет; 
ав то ри тет по шат нул ся <умень ша ет ся, ос ла бе ва ет, 
па да ет, сни жа ет ся>; ав то ри тет ру шит ся <ло па ет-
ся>; те рять <ут ра тить, ро нять> ав то ри тет; под-
та чи вать <под ры вать, унич то жать, дис кре ди ти-
ро вать, ко ле бать, ро нять, нис про вер гать> чей-ли бо 
ав то ри тет; да вить <по дав лять> ав то ри те том; ссы-
лать ся на ав то ри тет; при кры вать ся ав то ри те том; 
скло нять ся пе ред чьим-ли бо ав то ри те том; при зна-
вать чей-ли бо ав то ри тет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли у от ца нет ав то ри те та, то он 
уже не гла ва се мьи (А. Ры  ба ков). Да ведь ты не уче ный, 
в том-то и де ло. Ты ад ми ни ст ра тор и не мно го уче ный. 
Для ав то ри те та (А. Вам пи лов). Ну и ти пы же эти 
стар ше класс ни ки: ни за что в от кры тую не при зна-
ют, что сту дент Кон сер ва то рии для них ав то ри тет 
(Ана то лий Алек син). Лю бые ме ры по ук ре п ле нию ав-
то ри те та су да по лез ны (Уп псаль ский кор пус).
СИН: вес, пре стиж, влия ние; АНАЛ: из вест ность, по пу-
ляр ность, ре пу та ция, ре но ме, имя, сла ва; ДЕР: ав то ри-
тет ность; ав то ри тет ный.
ав то ри тет 2.1
ПРИМЕРЫ. Нис про вер гать ав то ри те ты; об ра тить ся 
к ав то ри те там (по дет ско му ау тиз му). Экс пер ти зу 
кар ти ны про во дил вид ный ав то ри тет в ис кус ст во ве-
де нии.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ав то ри тет в сфе ре А2 ‘Че ло век, имею-
щий ав то ри тет в сфе ре А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2   в ПР: Он ав то ри тет в пе ди ат рии <в сфе ре ме-

ди ци ны, в об лас ти ко раб ле строе ния>.
   КА КОЙ: ду хов ный <ме ди цин ский> ав то ри тет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Взя та Ков на, на ша кре пость, ко то-
рую во ен ные ав то ри те ты счи та ли не при ступ ною 
(Л. Ан  д ре ев). Ни ка кие ли те ра тур ные ав то ри те ты, 
пи са те ли или ре дак то ры са мо го вы со ко го ран га не 
мог ли обой ти чи нов ни ков та ин ст вен но го ГЛАВ ЛИ Та 
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(А. Ким). Ду хов ные ав то ри те ты на столь ко разъ е лись 
и об ле ни лись, что на все об ра щен ные к ним во про сы 
от ве ча ли ко рот ким кив ком в на прав ле нии не ба (В. Пе -
ле вин). По ка Фе дор со кру шал ав то ри те ты с гла зу на 
глаз, Ва си лий Ива но вич еще мог спо рить с ним, уп ра-
ши вать и уве ще вать (Б. Ва  силь ев).
АНАЛ: зна ток, спе циа лист, экс перт.
ав то ри тет 2.2, сленг.
ПРИМЕРЫ. Уго лов ные <кри ми наль ные, бан дит ские> 
ав то ри те ты.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век, имею щий ав то ри тет в уго лов ном 
ми ре’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В тюрь ме же тон за да ва ли во ров ские 
ав то ри те ты, ко то рые, прин ци пи аль но не на ви дя вся-
кий под не воль ный труд, в ис кус ст ве Де ни са Ива но ви ча 
ви де ли имен но ис кус ст во (А. Сла пов ский).
АНАЛ: гла варь, ухо дящ. па хан, ухо дящ. пред во ди тель.

ВЕС, СУЩ; -а, ПАРТ -у; МН не употр. ве са́, ве со́в.
вес 1.1 
ПРИМЕРЫ. Вес <то ва ра, ба га жа>; вес ре бен ка <гу ся>; 
вес 10 кг <око ло 3 кг>; Сколь ко ве су?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Па ра метр фи зи че ско го те ла А1, рав ный 
А2, по ко то ро му оце ни ва ют ся уси лия, ко то рые че ло-
век дол жен при ло жить, что бы пе ре дви нуть, под нять 
или не сти А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. спорт. По дой ти к ве су, взять <не 
взять> вес о сна ря де для за ня тий тя же лой ат ле ти кой 
с оп ре де лен ным ко ли че ст вом съем ных дис ков.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре де ле-
ния в фор ме ТВОР с обя за тель ным за ви си мым при нем: 
сви ньи ве сом в 300 ки ло грамм <разг. ве сом 300 ки ло грамм>. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре де-
ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым при 
нем: Че мо да ны та ко го ве са сда ют ся в ба гаж. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вес по сыл ки; вес че ло ве ка <ко тен ка>; 
вес 75 кг; ве сом в 100 кг; вес нет то <брут то>; спец. 
атом ный вес; спец. удель ный вес, вес еди ни цы объ е ма 
ве ще ст ва; оди на ко вый по ве су; об щий вес; жи вой вес; 
убой ный вес; ме ра ве са; иметь боль шой <сред ний, не-
боль шой, ма лый, ма лень кий> вес, иметь де фи цит ве са, 
иметь со лид ный <из бы точ ный> вес [о жи вых су ще ст-
вах]; оп ре де лить вес; рас счи ты вать в за ви си мо сти от 
ве са <по ве су>; на брать <по те рять> вес, по те рять 
<от ста вать> в ве се [о жи вых су ще ст вах]; про да вать 
на вес; Зо лот ник — ста рин ная ме ра ве са.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дли на пуш ки 5 мет ров, вес 40 тонн, 
диа метр ство ла 890 мм (С. Сы  ров). Врач то же ис пу-
га лась, све рив все дан ные о рос те и ве се за про шлый 
год, и от пра ви ла Шур ку к эн док ри но ло гу (Г. Щер ба ко-
ва). Вес ло ко мо ти вов, ва го нов, ав то мо би лей слиш ком 
ве лик (Уп псаль ский кор пус). Бы ла у Да ра еще од на 

сла бость — он был слад ко еж ка, и имен но из-за из бы-
точ но го ве са его, ум ней ше го и бла го род ней ше го пса, не 
до пус ти ли к уча стию в со бачь ей вы став ке (Ф. Аб  ра-
мов).
СИН: мас са; ДЕР: ве сы; ве сить.
вес 1.2, спорт.
ПРИМЕРЫ. Спорт смен лег ко го <сред не го, тя же ло го> 
ве са; Пер вы ми на ко вер вый дут бор цы лег ко го ве са.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Груп па спорт сме нов в за ви си мо сти от их 
ве са, ут вер жден ная ком пе тент ны ми ор га ни за ция ми’ 
[в бок се, борь бе, тя же лой ат ле ти ке].
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре де-
ле ния в фор ме РОД с обя за тель ным за ви си мым при 
нем: бок се ры тя же ло го ве са. 
2. Упот реб ля ет ся в функ ции не со гла со ван но го оп ре де-
ле ния ви да в ПР с обя за тель ным за ви си мым при нем: 
бок се ры в ве се до 90 ки ло грамм.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его по ра зи ло, что од ним из са ни та-
ров был быв ший чем пи он Ев ро пы по бок су в сред нем ве-
се Вик тор Аке ев (Ф. Не  знан ский, Э. То  поль). 
СИН: ве со вая ка те го рия.
вес 2 
ПРИМЕРЫ. Иметь вес в на уч ном со об ще ст ве; Он на-
де ял ся, что день ги по мо гут ему при об ре сти вес в об-
ще ст ве. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Вес ли ца А1 сре ди лю дей А2 ‘Свой ст во че-
ло ве ка, со об ще ст ва или со ци аль но го ин сти ту та А1, со-
стоя щее в том, что он мо жет вли ять на ре ше ния дру гих 
лю дей, за тра ги ваю щие ин те ре сы об ще ст ва, из -за ко-
то ро го ка кой- то круг лю дей А2 осо бо счи та ет ся с ним 
или осо бо це нит его’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вес по ли ти че ской пар тии, его вес.
А2 ГДЕ: его вес в го ро де <в об ще ст ве, в бан ков ских 
кру гах>; (иметь) вес на Кав ка зе; (иметь) вес за пре де-
ла ми Мо ск вы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вес <про фес су ры> об ще ст вен ных ор-
га ни за ций; иметь <по лу чить, при об ре сти> боль шой 
вес в об ще ст ве, не иметь преж не го ве са в об ще ст ве, 
ут ра тить преж ний вес в об ще ст ве; вес рас тет <воз-
рас та ет, па да ет>; по ли ти че ский вес.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ру ко во ди те ли этих но вых от де лов 
долж ны быть ра бот ни ка ми то го же, а мо жет быть, 
и боль ше го мас шта ба, чем на род ные ко мис са ры, то гда 
они бу дут иметь вес и ав то ри тет (А. Ры  ба ков). Борь-
ба на уч ных идей на по вер ку час то вы ро ж да лась в борь-
бу око ло на уч ных по ли ти че ских влия ний — у ко го был 
силь нее па тро наж или соб ст вен ный по ли ти че ский вес, 
та «нау ка» и по бе ж да ла (Уп псаль ский кор пус).
СИН: ав то ри тет, пре стиж, влия ние; АНАЛ: из вест-
ность, по пу ляр ность, ре пу та ция, ре но ме, имя, сла ва; 
ДЕР: ве сить.
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◊ быть на вес зо ло та о чем-то, что очень це нит ся: 
У ме ня ка ж дая ми ну та на вес зо ло та, а я си жу тут, 
как на при вя зи (Ф. Не  знан ский, Э. То  поль). 

ВЛА́ЖНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР вла́жен, -жна́, -жно, 
-жны и влаж ны́; СРАВН влаж не́е.
влаж ный 1.1
ПРИМЕРЫ. Оде ж да ли п ла к влаж но му те лу; Маль чик 
гла дил влаж ные бо ка со ба ки; Пол был еще влаж ным; 
Влаж ное по ло тен це су ши лось на пе ри лах.
ЗНАЧЕНИЕ. Влажный от А2 ‘Та кой, ко то рый име ет на 
се бе или в се бе не боль шое ко ли че ст во вла ги А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 от РОД: влаж ный от до ж дя <от кро ви, от ро сы, от 

ту ма на>; Глад кие бо ка ав то мо би лей бы ли влаж ны-
ми от осев ше го ту ма на (А. и Б. Стру гац кие). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <не очень> влаж ный; влаж ный 
кос тюм <плащ, пла ток>, влаж ная шап ка <ру баш ка, 
про сты ня, на кид ка, па лат ка>, влаж ное бе лье <по ло-
тен це, пла тье>, влаж ные нос ки <ва реж ки, бо тин ки, 
са по ги>; влаж ный пол <ас фальт, тро ту ар, пе сок>, 
влаж ные сте ны; влаж ный лес <сад>; влаж ная поч ва 
<тра ва>, влаж ные дро ва <ли стья, струж ки>; влаж ное 
те ло, влажные <ру ки, но ги, ла до ни>; влаж ная ля гуш ка; 
влаж ный блеск.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И та пер вая осень, буль ва ры, ры же-
ко рич не вая […] ли ст ва, вы цвет шее за ле то вы со кое 
не бо, чуть влаж ные ска мей ки, пи во, от ко то ро го еще 
зяб че де ла лось,— они чет ве ро спол на этим всем на сла-
ди лись (Н. Ко  жев ни ко ва). Хлеб с ут ра и до обе да уже 
по кры вал ся пле се нью, влаж ное по стель ное бе лье, зе ле-
не ли сте ны (А. Сол же ни цын). Все это уже бы ло, бы-
ло, бы ло! И мо ре, и ди рек тор, и то, что они шли по 
влаж ным галь кам за кра ба ми, а вол ны на ка ты ва лись 
и от бе га ли у са мых их ног (Ю. Дом бров ский). В ком-
на те чу дес но-тон ко пах ло бе ре зой да влаж ным мхом 
(В. На  бо ков). 
СИН: мок рый, сы рой; АНАЛ: соч ный; АНТ: су хой; ДЕР: 
влаж ность; влаж но; ув лаж нить.
влаж ный 1.2
ПРИМЕРЫ. Ее ру ки ста ли влаж ны ми от по та; Лоб был 
влаж ным от ис па ри ны.
ЗНАЧЕНИЕ. Влажный от А2 или А3 ‘Имею щий на се бе 
не мно го вла ги А2, вы де лен ной из нут ри из-за фи зи че-
ской ак тив но сти, силь ной эмо ции или бо ли А3’ [о теле 
или части тела человека].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 от РОД: влаж ный от слез <от по та>.
А3 от РОД: влаж ный от стра ха <от на пря же ния, от 

бо ли>.
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А3 не со вмес ти мы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Влаж ный лоб, влаж ные гла за <ла до-
ни>.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вце пив шись в порт фель влаж ны ми, 
хо лод ны ми ру ка ми, фин ди рек тор чув ст во вал, что, ес-
ли еще не мно го про длит ся этот шо рох в сква жи не, он 
не вы дер жит и прон зи тель но за кри чит (М. Бул га ков). 
Об ло мов за ду мал ся с уми ле ни ем; гла за бы ли влаж ны 
(И. А. Гон ча ров).
СИН: мок рый; АНАЛ: вспо тев ший, взмы лен ный, взмок-
ший, прост. взо прев ший; АНТ: су хой; ДЕР: мок рым-мок-
ре ше нек.
влаж ный 2.1
ПРИМЕРЫ. Не де ля вы да лась те п лая и влаж ная; Влаж-
ный кли мат пло хо ска зал ся на ее здо ро вье.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся от но си-
тель но не боль шим ко ли че ст вом осад ков или боль шим 
ко ли че ст вом вла ги в воз ду хе’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Осень бы ла за тяж ная, влаж ная, из-
лиш не те п лая (М. Коч нев). Ус та ре лая тех но ло гия 
ме тал лур ги че ских за во дов, за им ст во ван ная из зо ны 
с бо лее влаж ным кли ма том, тра тит чу до вищ ные ко-
ли че ст ва во ды на ка ж дую тон ну ме тал ла (Уп псаль-
ский кор пус).
СИН: мок рый, сы рой; дожд ли вый; АНТ: су хой; ДЕР: влаж-
ность; влаж но.
влаж ный 2.2 
ПРИМЕРЫ. Вдох нуть влаж ный воз дух; по чув ст во вать 
ду но ве ние влаж но го вет ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со дер жит не мно го боль ше 
вла ги, чем в нор ме’ [о воз ду хе, по то ке воз ду ха]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В зи му гус тел там смрад ный, влаж-
ный, кис лый воз дух, ко то ро го и двух ми нут не мог вы-
дер жать не при вык ший че ло век (А. Сол же ни цын). Кла-
ша оч ну лась, […] уви да ла сквозь ре дев ший влаж ный су-
мрак блед ную хо лод ную на вид зе лень при лег ших к зем-
ле хле бов, втул ку вер тя ще го ся ко ле са, всю осы пан ную 
жем чу гом — круп ны ми ка п ля ми во ды (И. Бу  нин). Так 
вот он ум муж чи ны, тот гор дец, / Не стоя щий ни тре-
пет ных сер дец, / Ни влаж но го и ро зо во го зноя! (И. Ан -
нен ский). И лет ней но чи влаж ный хо лод / Мо ей ду ше 
огонь да ет (А. Блок). Воз дух све жел, и хо ро шо бы ло сей-
час ид ти по ля ми, по па дая то в су хие, то во влаж ные 
струи, ко гда тя ну ло от ре ки (Г. Бак ла нов).
СИН: мок рый, сы рой; АНТ: су хой; ДЕР: влаж ность; влаж-
но.
◊ влаж ная убор ка см. УБОР КА; влаж ные сал фет ки 
см. САЛ ФЕТ КИ.

ГО́ЛО, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Го ло шу мят де ре вья.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Бу ду чи без обыч но го внеш не го по кры-
тия’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лес шу мел, шу мел, шу мел, од но тон-
но, поч ти по-зим не му, шу мел хо лод но, го ло и не уют-
но (Г. Трое поль ский). По том […] трам плин за бро си-
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ли, и ме тал ли че ская фер ма его те перь тор ча ла го ло 
и мерт во, как ске лет (В. Рас пу тин).

ГО́ЛЫЙ, ПРИЛ; КР гол, го ла́, го́ло.

го лый 1 ‘не имею щий на се бе оде ж ды’: го лый муж чи на 
<ре бе нок>; го лые ру ки <но ги>.
го лый 2.1 ‘не имею щий обыч но го по кры тия’: го лые де ре-
вья; го лая ме ст ность; го лый хвост; го лый пте нец.
го лый 2.2 ‘не имею щий на се бе ни ка ких пред ме тов’: го лый 
пол <мат рас>; го лые сте ны.
го лый 3.1 разг. ‘не имею щий при ме си’: го лый спирт.
го лый 3.2  ‘не со дер жа щий в се бе ни че го, кро ме А1’: го лое 
лю бо пыт ст во.
го лый 4 разг. ‘ни че го не имею щий или имею щий ма ло’: го-

лый и бо сый.

го лый 1 
ПРИМЕРЫ. Го лый за го ре лый ре бе нок бе жал по кром ке 
во ды; Он на тя нул сви тер пря мо на го лое те ло.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не име ет на се бе оде ж ды’ 
[о че ло ве ке и час тях те ла].
КОМ МЕН ТА РИИ. Го лый мо жет ука зы вать на то, что че-
ло век име ет на се бе ма ло оде ж ды: Все сра зу уви де ли его, 
го ло го по по яс, в стран ных, пе ст рых тру сах (В. Ак  се-
нов).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со вер шен но <со всем, поч ти> го лый; 
го лый че ло век; го лый жи вот, го лое те ло, го лая спи на, 
го лые <ру ки, но ги, паль цы, ступ ни, бед ра, щи ко лот ки, 
пле чи>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я си дел го лый, за вер нув шись в про-
сты ню, и со чи нял пье су (М. Бул га ков). Вме сте с дру ги-
ми, мель кая го лы ми за го ре лы ми ко лен ка ми, бе жал я че-
рез по ле (Ю. Ка  за ков). Ля ля ще го ля ла го лым жи во том 
и ка ки ми-то не мыс ли мы ми брид жа ми (Ю. Три фо нов). 
По том они ле жа ли на пес ке, под ста вив солн цу го лые 
спи ны (А. Ры  ба ков). 
СИН: на гой, об на жен ный, ого лен ный, де коль ти ро ван-
ный, от кры тый, не по кры тый; АНАЛ: раз де тый, не-
оде тый; бо сой; про сто во ло сый; АНТ: оде тый, за кры-
тый, по кры тый; ДЕР: го лыш; по лу го лый, го ло за дый, 
го ло пя тый, го ло пу зый, го ло ше ий; го лы шом; ого лить, 
ого лить ся. 
го лый 2.1 
ПРИМЕРЫ. Го лые вет ви сту ча ли в ок но; Снег уже на-
чал та ять, и кое-где вид не лись по ло сы го лой зем ли; 
Птен чик был со всем го лым и жал ким.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не име ет на се бе обыч но го 
внеш не го по кры тия’ [обыч но об от сут ст вии ли ст вы, 
рас ти тель но го или снеж но го по кро ва или же во лос, 
шер сти, перь ев у жи вых су ществ].
КОМ МЕН ТА РИИ. В слу чае, ко гда речь идет об ар те фак-
тах, зна чит ‘та кой, ко то рый не име ет на се бе обыч но го 
по кры тия, вы пол няю ще го за щит ные функ ции’: го лый 
про вод; го лая саб ля <шаш ка>.

КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го в без лич ных пред ло же ни ях: Го ло как-то кру-
гом и хо лод но (В. Шук шин).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го лые де ре вья <вет ки>, го лый сад; го-
лый утес, го лая степь; го лый пте нец; го лый че реп <за-
ты лок, под бо ро док>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Над го ло ва ми глу хо сту ча ли друг 
о дру га, буд то кры лья не до б рых птиц, го лые вет ки 
мерз лых то по лей (А. Ли  ха нов). Но вне зап но на сту-
пи ла вес на, и сквозь мут ные стек ла уви дел я спер ва 
го лые, а за тем оде ваю щие ся в зе лень кус ты си ре ни 
(М. Бул га ков). Де ре вья об на жи лись от сне га и бес по-
ря доч но по ка чи ва ли из сто ро ны в сто ро ну свои ми 
на мок ши ми го лы ми вер ши на ми (М. Е. Сал ты ков-
Щед рин). Дом был ка мен ный […] в коль це тер рас, 
сплошь за ткан ных плю щом, го лым, усох шим за зи-
му, но жад но же лаю щим жить (И. Гре ко ва). По сре ди 
ши ро ко го го ло го по ля, по ко то ро му дви га лись впе ред 
бе лые, стоя ло мерт вое об го ре лое де ре во (Б. Пас тер-
нак).
СИН: на гой, об на жен ный, ого лен ный, не по кры тый; 
АНАЛ: лы сый; АНТ: по кры тый; ДЕР: го ло; ого лить, ого-
лить ся.
го лый 2.2, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Спа ли на го лых мат ра сах, впо вал ку; На го-
лом по лу иг ра ли де ти; Труд но бы ло при вык нуть к не-
уст ро ен но сти, к го лым ок нам.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий на се бе ни ка ких объ ек тов 
из чис ла тех, ко то рые ес те ст вен но ожи дать на дан ном 
объ ек те в со от вет ст вии с его пред на зна че ни ем’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ха рак те ри зуя по ме ще ния в це лом, 
ука зы ва ет на пол ное от сут ст вие в нем или ма лое ко-
ли че ст во пред ме тов ин терь е ра: го лая не уют ная ком-
на та; Он рас пах нул пе ред Пе ре цом ни зень кую двер цу 
в глу би не сво его го ло го ка би не та и сде лал при гла шаю-
щий жест ру кой (А. и Б. Стру гац кие); При ана то ми-
че ском те ат ре в ча сов не, го лой и мрач ной, по свет ле ло 
(М. Бул га ков).
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го в без лич ных пред ло же ни ях: В ящи ках пись-
мен но го сто ла — пус то, на сте нах — го ло (А. Азоль-
ский); Ро зо вые за на вес ки, с охот ни ка ми и ут ка ми, уже 
сня ли, ко гда я спал, и от то го так го ло и скуч но в ком-
на те (Иван Шме лев); Ни кар тин по сте нам, ни брон-
зы по сто лам, ни эта же рок с фар фо ром или чаш ка ми, 
ни ваз, ни цве тов, ни ста ту ек — сло вом, как-то го ло 
(Н. В. Го голь).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го лая лам поч ка, ви сев шая на шну ре 
с по тол ка, ед ва-ед ва ка ча лась (В. На  бо ков). По том 
он за ку рил, за пер дверь, по ва лил ся на го лый мат рас 
и стал ду мать, что он на тво рил (А. и Б. Стру гац кие). 
Ка зах-ка ра уль щик спал на топ ча не спи ной к не му пря-
мо на го лых дос ках (Ю. Дом бров ский). Блед ный свет 
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ран не го но ябрь ско го ут ра оза ря ет про стой, с го лы ми 
сте на ми ка би нет (И. Бу  нин).
СИН: не по кры тый, пус той; ДЕР: го ло; ого лить, ого-
лить ся.
го лый 3.1, КР нет; разг. 
ПРИМЕРЫ. Го лый спирт.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не со дер жит при ме сей’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Сло во со че та ние разг. го лая соль зна-
чит ‘со дер жа щий соль в ко ли че ст ве, зна чи тель но пре-
вы шаю щем нор му’ [о блю дах]: Суп — го лая соль.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Стран но, но на Кор ни ло ва этот поч-
ти го лый спирт как буд то и не по дей ст во вал (Ю. Дом-
бров ский).
СИН: чис тый; АНАЛ: толь ко; ни че го, кро ме.
го лый 3.2, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Го лые фак ты <циф ры>; го лая прав да; Это 
толь ко го лая схе ма, тре бую щая даль ней шей раз ра-
бот ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со дер жа щий в се бе ни че го, кро ме А1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А в га зе тах толь ко го лая ин фор ма ция, 
под роб но сти со бы тия час то ус коль за ют (В. Ак  се нов). 
Это бы ло тор же ст во строй ной тео рии над го лой прак-
ти кой ка пи та на (Ф. Ис  кан дер). Ведь у вас, по су ти, ни-
че го нет, кро ме го лой идеи (А. и Б. Стру гац кие). 
СИН: чис тый; АНАЛ: толь ко; ни че го, кро ме.
го лый 4, разг. 
ПРИМЕРЫ. Пус тить по ми ру го лым и бо сым.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ни че го не име ет или име-
ет ма ло’ [обыч но об от сут ст вии оде ж ды].
КОМ МЕН ТА РИИ. Го лый мо жет ис поль зо вать ся ги пер-
бо ли че ски в си туа ции, ко гда объ ект не име ет или име-
ет ма ло оде ж ды, не об хо ди мой для ка кой-ли бо си туа-
ции: Зи ма на но су, а ре бе нок со вер шен но го лый.
СИН: раз де тый; ДЕР: го ло штан ный, го лыть ба, голь, го-
ляк.
◊ го лы ми ру ка ми см. РУ КИ; гол как со кол ‘бед ный’.

ЛЕ́ВЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое.

ле вый 1.1 ‘рас по ло жен ный с той сто ро ны те ла, где на хо-
дит ся серд це’: ле вая ру ка; ле вый глаз.
ле вый 1.2 ‘пред на зна чен ный для ле вой час ти те ла’: ле вая 
пер чат ка; ле вый са пог.
ле вый 2.1 ‘рас по ло жен ный со сто ро ны ле вой ру ки’: ле вая 
сто ро на ули цы.
ле вый 2.2 ‘рас по ло жен ный с ле вой сто ро ны, ес ли сто ять 
ли цом по на прав ле нию те че ния’: ле вый бе рег; ле вый при-
ток.
ле вый 2.3 ‘рас по ло жен ный с ле вой сто ро ны, ес ли сто ять 
ли цом к объ ек ту’: ле вая створ ка две ри.
ле вый 3.1 ‘ра ди каль ный’: ле вые фрак ции <пар тии, си лы>.
ле вый 3.2 ‘чле ны ра ди каль ных по ли ти че ских груп пи ро-
вок’: примк нуть к ле вым.
ле вый 4.1, разг. ‘свя зан ный с на ру ше ни ем юри ди че ских 
норм’: ле вый рейс; ле вые ти ра жи.
ле вый 4.2, разг.-сниж. ‘не от ве чаю щий стан дар там’: Те ле-
фон ка кой-то ле вый, то и де ло от клю ча ет ся.

ле вый 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ле вую ру ку при шлось дол го раз ра ба ты вать 
по сле пе ре ло ма; У это го пры гу на толч ко вая но га — ле-
вая.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный с той сто ро ны те ла, где 
на хо дит ся серд це’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ция: пло хой: (де лать что-л.) 
ле вой но гой ‘пло хо’; встать с ле вой но ги ‘быть в пло-
хом на строе нии’; (что твоя <его, ее>) ле вая но га за-
хо чет ‘го во ря щий счи та ет, что че ло век по сту па ет или 
ве дет се бя не дос та точ но ра зум но’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ле вая ру ка <кисть (ру ки), ла донь, 
ще ка, но га, ляж ка, ик ра (но ги), ступ ня, грудь, клю чи-
ца, часть те ла, сто ро на те ла, сто ро на ли ца, ноз д ря, 
бровь, поч ка, ла па>, ле вый глаз <ло коть, ми зи нец, ку лак, 
бок, ви сок, ус, рог>, ле вое по лу ша рие (моз га) <ухо, пле чо, 
пред пле чье, за пя стье, бед ро, кры ло (пти цы), ко пы то>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При сев ему на ле вое пле чо, / По ка чи-
ва лась мер но обезь я на, / Как на сло не ин дий ский ма га-
рад жа (В. Хо  да се вич). Снег под его ле вым вис ком сбил ся 
крас ным ком ком (Б. Пас тер нак). Я сей час за дре мал, мне 
сни лось, буд то у ме ня ле вая но га чу жая (А. П. Че хов). 
Бо рис мол ча раз гля ды вал ро дин ку под его ле вой ноз д рей 
(Вик. Еро фе ев).
АНТ: пра вый; ДЕР: лев ша.
ле вый 1.2 
ПРИМЕРЫ. От ле во го са по га ото рва лась под мет ка; 
Ле вая пер чат ка дав но по те ря лась; На ле вой брю чи не 
зия ла ог ром ная ды ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред на зна чен ный для ле вой час ти те ла’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Со че та ясь с на зва ния ми час тей оде ж-
ды или обу ви, обо зна ча ет ‘яв ляю щий ся ча стью объ ек та, 
пред на зна чен но го для ле вой час ти те ла’: Его ле вый кар-
ман был на до рван; Ле вый каб лук со вер шен но стоп тан.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ле вый бо ти нок <са пог, ту фель, ва-
ле нок, ру кав>, ле вая бо со нож ка <пер чат ка, ру ка ви ца, 
ва реж ка, шта ни на, брю чи на, по ла (паль то), стель ка, 
прой ма>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле вый ру кав бя зе вой ру баш ки, чер ный 
от кро ви, лип к ру ке (Г. Бак ла нов). Про фес сор с пре зре-
ни ем ткнул ле вую ка ло шу, ко то рая раз дра жа ла его 
(М. Бул га ков). Толь ко по сле то го, как хо ро шо ос вои те 
эти са мые дви же ния в от дель но сти, пе ре хо ди те к ра-
зу чи ва нию пол но го конь ко во го хо да — то пра вой, то 
ле вой лы жей с син хрон ны ми од но вре мен ны ми толч ка-
ми дву мя пал ка ми (Уп псаль ский кор пус).
АНТ: пра вый.
ле вый 2.1 
ПРИМЕРЫ. Ап те ка на хо дит ся на ле вой сто ро не про-
спек та, ес ли ид ти от мет ро; Ле вый склон хол ма бо-
лее по ло гий; В ле вом ря ду ма ши ны сиг на ли ли; На ле вом 
зад нем ко ле се бы ла про ко ло та ши на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный со сто ро ны ле вой ру ки’.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не от ры вая взгля да от иду щих по ле-
вой тро пе […], Ру ба хин за вел ру ку на зад и ос то рож но 
кос нул ся те ла плен но го (В. Ма  ка нин). Юрий Ан д рее вич 
си дел на ле вой оди ноч ной ла воч ке ва го на, со вер шен но 
при тис ну тый к ок ну (Б. Пас тер нак). Око пы на ле вом 
флан ге име ли по за ди се бя тря си ну (А. и Б. Стру гац кие). 
Я под це пил ле вой фа рой рас то роп но го дядь ку с авось-
кой (Вик. Еро фе ев).
АНТ: пра вый; ДЕР: ле во флан го вый; сле ва, на ле во, вле во.
ле вый 2.2 
ПРИМЕРЫ. Ле вый при ток; На ле вом бе ре гу ре ки рас ки-
ну лась де рев ня.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный с ле вой 2.1 сто ро ны, ес ли 
сто ять ли цом по на прав ле нию те че ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Реч ки бы ли раз ные […], ка ж дая со 
сво им ри сун ком пра во го и ле во го бе ре га, ка ж дая со сво-
им ле дя ным по кро вом — то ров ным и глад ким, то по-
кры тым зуб ча ты ми то ро са ми (С. За  лы гин). 
АНТ: пра вый; ДЕР: ле во бе ре жье; ле во бе реж ный.
ле вый 2.3 
ПРИМЕРЫ. К ле вой створ ке две ри бы ло при кре п ле но 
на пи сан ное от ру ки объ яв ле ние; Ле вый ящик сто ла за-
еда ло; Мяч по пал в ле вое верх нее ок но; Ле вый фли гель 
так и ос тал ся не до стро ен ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный с ле вой 2.1 сто ро ны, ес ли 
сто ять ли цом к ли це вой сто ро не нор маль но ис поль-
зую ще го ся объ ек та’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ка он ра зо гре вал чай на при му се 
в кух не, я от крыл ле вый ящик пись мен но го его сто ла 
и вы крал от ту да брау нинг, по том на пил ся чаю и уе-
хал к се бе (М. Бул га ков). Он смут но раз ли чал впе ре ди 
ос ве щен ные ок на пра во го кры ла и ка кую-то осо бен но 
глу бо кую тьму на мес те ле во го (А. и Б. Стру гац кие). 
Си дя в тем но те с за кры ты ми гла за ми, На дя ви де ла 
всю кух ню, вещь за ве щью: пол ки боль шо го чеш ско го 
шка фа, где вни зу […] ле жа ли [...] в ле вом от се ке раз ные 
сна до бья, ле кар ст вен ные тра вы в па ке тах, бан ки с су-
ше ной ма ли ной, ци ко ри ем, со дой, ак ку рат но свя зан ные 
ку соч ки шпа га та (Ю. Три фо нов). 
АНТ: пра вый.
ле вый 3.1 
ПРИМЕРЫ. Ле вые фрак ции пар ла мен та со бра ли пресс-
кон фе рен цию; Его охот но при гла ша ли со труд ни чать 
из да ния ле во го тол ка; Ле вая прес са не за ле жи ва лась 
в га зет ных ки ос ках.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По ли ти че ски ра ди каль ный’ [от тра ди ци-
он но го раз ме ще ния в пар ла мен те чле нов по ли ти че ски 
ра ди каль ных пар тий с ле вой 2.1 сто ро ны от но си тель-
но пред се да те ля пар ла мен та].
КОМ МЕН ТА РИИ. В об ще ст вен но-по ли ти че ской жиз-
ни со вре мен ной Рос сии ‘со циа ли сти че ской или ком-
му ни сти че ской ори ен та ции’: ле вые де пу та ты Го суд-
мы.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. В но яб ре в со став пра ви тель ст ва 
во шло не сколь ко пред ста ви те лей ле вых эсе ров (С. Сы -
ров). Груп па ле вых дея те лей из да ла сбор ник ста тей 
«Про тив смерт ной каз ни» (А. Сол же ни цын). 
АНТ: пра вый; ДЕР: ле виз на, ухо дящ. ле вак; ле вац кий 
[ле вац кие взгля ды]; ле веть.
ле вый 3.2, в функ ции СУЩ; МНОЖ.
ПРИМЕРЫ. Ле вые по лу чи ли боль шин ст во в пар ла мен-
те.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чле ны ра ди каль ных по ли ти че ских груп-
пи ро вок’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Юный Го ли аф в спор тив ной курт ке, 
свер каю щей мно го чис лен ны ми эмб ле ма ми, наш про-
стей ший оте че ст вен ный штурм фю рер, вер ная опо ра 
на ции с ре зи но вой ду бин кой в зад нем кар ма не, гро за ле-
вых, пра вых и уме рен ных (А. и Б. Стру гац кие). Этот 
не до умен ный во прос за да ют и пра вые, и ле вые, и мо-
нар хи сты, и ка де ты, и ли бе ра лы, и кон сер ва то ры, 
и со ци ал-де мо кра ты, и боль ше ви ки (Ар хив НГ). 
АНТ: пра вый.
ле вый 4.1, разг. 
ПРИМЕРЫ. Зар пла та там не боль шая, но при же ла нии 
мож но иметь ле вые до хо ды <за ра бот ки, день ги>; Ре-
монт обой дет ся де шев ле, ес ли на нять ле вых ра бо чих; 
Как рас по знать ле вые дис ки? Он раз бо га тел, на ла див 
про из вод ст во ле вых джин сов. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый свя зан с на ру ше ни ем юри-
ди че ских норм’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ле вая ра бо та, ле вые за ра бот ки <рей-
сы, га ст ро ли, кон цер ты>; ле вая зар пла та, ле вые день-
ги <до хо ды>; ле вые ра бо чие <строи те ли>; ле вый то-
вар, ле вая ры ба; ле вые <са по ги, дис ки>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли есть по ля кол хоз ные, то зна-
чит — тут же и лич ные, ле вые (Ф. Не  знан ский, Э. То -
поль). Под ле вым то ва ром под ра зу ме ва ет ся то вар 
(ве щи, про дук ты и пр.), не про ве ден ный по уче ту кон-
крет ной тор го вой точ ки и реа ли зуе мый ее пер со на лом 
или от дель ны ми со труд ни ка ми в це лях соб ст вен ной 
вы го ды («Пред при ни ма тель Пе тер бур га»).
СИН: не ле галь ный; АНТ: ле галь ный; ДЕР: ле вак, ле ва-
чить.
ле вый 4.2, разг.-сниж.
ПРИМЕРЫ. Под су ну ли мне ка кой-то ле вый кар тридж, 
сра зу и не за ме тил; Пресс-ре лиз при шел в ка кой-то ле-
вой ко ди ров ке, про честь не воз мож но; Что там за ле-
вый пре по да ва тель у вас поя вил ся?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не со от вет ст ву ет су ще ст-
вую ще му стан дар ту и оце ни ва ет ся как пло хой’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в со че та нии со сло ва ми ка-
кой-то, ка кая-то.
СИН: разг. кри вой (Что за кри вая про грам ма, на му ча-
ешь ся, по ка за пус тишь!).
◊ ле вая сто ро на см. СТО РО НА.
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ЛЁГ КИЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР ле гок, лег ка́, лег ко́, лег ки́; 
СРАВН ле́гче.

лег кий 1.1 ‘имею щий не боль шой вес’: лег кий рюк зак <ба-
гаж>; лег кая ме бель.
лег кий 1.2 ‘та кой, вес ко то ро го мень ше ве са дру го го од-
но тип но го объ ек та’: лег кий мяч <шар, брас лет>.
лег кий 1.3 ‘воз душ ный, не ве со мый’: лег кая пыль <пыль-
ца>.
лег кий 1.4 ‘вы гля дя щий как имею щий ма лый вес или не 
имею щий ве са’: лег кие об ла ка <кро ны де ревь ев>.
лег кий 1.5 ‘тонь ше дру гих од но тип ных объ ек тов’: лег кая 
ткань <зам ша>.
лег кий 1.6 ‘сде лан ный из лег ко го 1.5 ма те риа ла и не пред-
на зна чен ный для ис поль зо ва ния, ко гда хо лод но’: лег кий 
кос тюм; лег кое паль то <курт ка>.
лег кий 2.1 ‘дви гаю щий ся бы ст ро и кра си во, имея не боль-
шой вес или как ес ли бы имел не боль шой вес’: лег кий 
конь; лег кие но ги <ко пы та, кры лья>.
лег кий 2.2 ‘бы ст рый, как бы ле тя щий’: ид ти лег кой по ход-
кой.
лег кий 2.3 ‘спо соб ный бы ст ро ма нев ри ро вать’: лег кий 
флот <крей сер>.
лег кий 3.1 ‘не тре бую щий при вы пол не нии зна ний, спо-
соб но стей, уме ний, уси лий, пре вы шаю щих сред ние’: лег-
кая за да ча; лег кий трюк <му зы каль ный пас саж>.
лег кий 3.2 ‘не тре бую щий при по ни ма нии боль ших уси-
лий’: лег кое чти во; лег кий фильм.
лег кий 3.3 ‘не тре бую щий при взаи мо дей ст вии и об ще-
нии уси лий, пре вы шаю щих сред ние’: лег кий ре бе нок; лег-
кий ха рак тер.
лег кий 3.4 ‘лег ко мыс лен ный’: Он ка зал ся ей слиш ком лег-
ким и не глу бо ким че ло ве ком.
лег кий 3.5 ‘та кой, ко то рый мож но по лу чить, не при кла ды-
вая осо бых уси лий’: Сей час с би ле та ми лег ко.
лег кий 3.6 ‘та кой, для по лу че ния ко то ро го не тре бу ют ся 
зна ния, спо соб но сти, уме ния, фи зи че ские или дру гие уси-
лия, пре вы шаю щие сред ние’: лег кая на жи ва <до бы ча>; 
лег кие день ги.
лег кий 3.7 ‘хо ро шо пе ре ва ри ваю щий ся’: лег кий зав трак; 
лег кое блю до.
лег кий 4. 1‘та кой, нор маль но му те че нию ко то ро го ни что 
не ме ша ет’: лег кое ды ха ние. 
лег кий 4.2 ‘та кой, нор маль но му хо ду ко то ро го ни что не 
ме ша ет’: лег кая бе се да.
лег кий 5.1 ‘про те каю щий без боль ших фи зи че ских стра-
да ний’: лег кая смерть <бо лезнь>.
лег кий 5.2 ‘та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет без боль-
ших фи зи че ских стра да ний’: лег кий па ци ент.
лег кий 6.1 ‘не тре бую щий от че ло ве ка боль ших уси лий 
для со хра не ния воз мож но сти нор маль но го су ще ст во ва-
ния’: Ду ма ешь, мне бы ло то гда лег ко?
лег кий 6.2 ‘не тре бую щий от че ло ве ка по сто ян но го на-
пря же ния сил для со хра не ния воз мож но сти нор маль но го 
су ще ст во ва ния’: лег кая жизнь.
лег кий 7.1 ‘ма лой ин тен сив но сти или сте пе ни про яв ле-
ния’: лег кий бриз; лег кий от свет <аро мат>; лег кий звон; 
лег кая улыб ка; лег кий бред; лег кая грусть.
лег кий 7.2 ‘ма лой кон цен тра ции’: лег кие си га ре ты.
лег кий 7.3 ‘та кой, важ ность ко то ро го для че ло ве ка или 
со циу ма не ве ли ка’: лег кое на ка за ние <пра во на ру ше ние>.
лег кий 7.4. ‘та кой, ко то рый уча ст ни ки си туа ции не счи та-
ют важ ным’: лег кий флирт.

лег кий 1.1 
ПРИМЕРЫ. Лег кий рюк зак <ба гаж, ка мень, ин ст ру-
мент>; лег кая <кор зи на, по кла жа>; лег кое пле те ное 
крес ло; Ка ра пуз с тру дом та щил лег кое ве дер ко; Возь-
ми эту сум ку, она лег че; Но ша бы ла для не го лег ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий та кой вес, что че ло век мо жет 
пе ре дви нуть, под нять или не сти его, при ла гая не боль-
шие уси лия’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: не боль шой раз мер; изя-
ще ст во; под виж ность; от сут ст вие фи зи че ско го воз-
дей ст вия на дру гие объ ек ты.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да же си дя в та ран та се, ку да вы не сли 
его пло ский, жел тый, до стран но сти лег кий че мо дан, он 
еще го во рил, […] раз ви вал свои воз зре ния на судь бы Рос-
сии (И. С. Тур ге нев). Вон — оре хо вый куст с уди ви тель но 
ров ны ми пруть я ми, по став ляю щий из го да в год не об хо-
ди мые гриб ни ку лег кие пру жи ня щие по со хи (Вик. Еро фе-
ев). За спи ной у пас ту ха был лег кий то по рик (Ф. Ис кан-
дер). пе рен. Быть же ной глав но го ре жис се ра и ра бо тать 
в его те ат ре — не са мая лег кая но ша (Т. Шмы га).
СИН: по силь ный, не ве со мый, спец. ма ло вес ный [ма ло-
вес ный груз]; АНАЛ: пор та тив ный, пе ре нос ной; АНТ: 
тя же лый, не подъ ем ный, не по силь ный; ДЕР: лег кость; 
ле гонь кий; об лег чить [об лег чить но шу]; лег ко, на лег ке.
лег кий 1.2, КР нет. 
ПРИМЕРЫ. Лег кий мяч <ша рик>; лег кая ко ля ска <по-
воз ка>; лег кий танк; На день эти клип сы, они лег че.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, вес ко то ро го мень ше ве са дру го го 
од но тип но го объ ек та, ко то рый под ра зу ме ва ет ся или 
о ко то ром идет речь’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Не упот реб ля ет ся в со ста ве ска зуе-
мо го.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ее боль ших ушах рас ка чи ва лись лег-
кие жем чуж ные ша ри ки (И. Ильф и Е. Пет ров). Ве ра 
вы шла на крыль цо в до ро гой и лег кой, но уже вет хой, 
ста ро мод ной шуб ке и в лет ней шляп ке из чер ной со ло-
мы (И. Бу  нин). Лег кое ее те ло, как стре ла, вон зи лось 
в во ду, и столб во ды вы бро си ло поч ти до са мой лу ны 
(М. Бул га ков).
СИН: спец. ма ло вес ный [ма ло вес ный ре бе нок]; АНТ: тя-
же лый, тя же ло вес ный; ДЕР: лег кость, спец. лег ко вес; ле-
гонь кий, лег ко вой [лег ко вая ма ши на], спец. лег ко вес ный 
[лег ко вес ные мо не ты].
лег кий 1.3 
ПРИМЕРЫ. Лег кие <лег чай шие> пу шин ки <сне жин ки>; 
лег кая пе на; лег кий, как пух; Скор луп ка тон ка и лег ка; 
Эти час ти цы лег че дру гих.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, вес ко то ро го на столь ко мал, что 
не зна чи тель но го внеш не го воз дей ст вия дос та точ но 
для то го, что бы он стал ко ле бать ся или пе ре мес тил ся 
в про стран ст ве’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лег кая пыль жел тым стол бом под ни-
ма ет ся и не сет ся по до ро ге (И. А. Тур ге нев). Бе ле сы ми 
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об ла ка ми об ме ты ва лись то по ля, за ме тая зем лю лег-
ким, бро дя чим пу хом (И. Гре ко ва). Я спе шил вниз и на-
хо дил на […] ягод ни ках жи во ка чаю щих ся три — че-
ты ре лег ких пе ст рых пе рыш ка (В. Ас  тафь ев). Лег кий, 
как пух, ве се лый сне жок ле та ет над клад би щем (В. Ка -
ве рин). И все мы […] рав но ося дем лег ким и ноз д ре ва-
тым пе п лом на мерт вой пла не те (В. Ин  бер). Мо ло-
дое ли цо вы гля ну ло из-под лег кой ба хро мы зон ти ка 
(И. С. Тур ге нев). 
СИН: не ве со мый; ДЕР: лег кость; ле гонь кий; лег ко.
лег кий 1.4 
ПРИМЕРЫ. Лег кие об ла ка; По не бу сколь зи ла лег кая лу-
на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый вы гля дит как имею щий 
ма лый вес или не имею щий ве са’ [по кон но та ци ям: 
не боль шой раз мер; под виж ность; от сут ст вие фи зи че-
ско го воз дей ст вия на дру гие объ ек ты].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лег кие туч ки тая ли в вы ши не 
(И. С. Тур ге нев). Лег кие не оп ре де лен ные об ла ка, вы со-
ко сто яв шие над дво ром, уже рас хо ди лись, и на дво ре 
ре ял стран ный, блед ный по лу свет (И. Бу  нин). Ска лы 
во круг бы ли лег ки и не обык но вен но вы со ки (М. Га  ни на). 
Сто ит де вуш ка, лег кая-лег кая, как воз дух, и вот-вот 
взле тит (Ю. Дом бров ский).
СИН: не ве со мый, воз душ ный, эфе мер ный; АНТ: тя же-
лый, тя же ло вес ный; ДЕР: лег кость; ле гонь кий; лег ко.
лег кий 1.5 
ПРИМЕРЫ. Лег кая ткань <ко жа, зам ша>; шар фик из 
лег ко го га за; Шелк был ле гок и ра до вал глаз; Возь мем 
с со бой эту ска терть: она лег че и ме нее мар кая.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый на столь ко то нок, что че ло-
век, взяв его в ру ки, поч ти не ощу ща ет его ве са’ [о ма-
те риа ле].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гроб, при кры тый лег ким от вет хо-
сти пар чо вым по кро вом, взя тым на про кат из церк ви, 
сто ит за сто лом, яр ко оза рен ным це лым пу ком вос ко-
вых све чей (И. Бу  нин). Из ком на ты Ле ны на ве ран ду 
вы хо ди ло ок но, за тя ну тое лег кой за на вес кой (А. Ры  ба-
ков).
СИН: тон кий, воз душ ный; АНАЛ: про зрач ный; АНТ: 
тол стый, плот ный, тя же лый; ДЕР: лег кость; ле гонь-
кий; лег ко.
лег кий 1.6, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Лег кий пид жак <ха лат>; лег кое пла тье; 
лег кая ша поч ка; лег кие бо тин ки <са по ги>; лег кое одея-
ло; Для зи мы эта курт ка не по дой дет: слиш ком лег-
кая.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, бу ду чи сде лан из лег ко-
го 1.5 ма те риа ла, ма ло гре ет и по это му не пред на зна чен 
для ис поль зо ва ния, ко гда хо лод но’ [обыч но об оде ж де 
и обу ви].
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте слов оде ж да, паль то 
мо жет оз на чать ‘та кой, ко то рый пред на зна чен для 

ис поль зо ва ния в осен не-ве сен ний и/или лет ний се-
зон’ [КР нет]: ре монт и по шив лег кой оде ж ды; Паль-
то на нем лег кое, де ми се зон, то го гля ди, про сту дит ся 
(А. П. Че хов). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лег кая шел ко вая ко сын ка ви лась во-
круг ее гиб кой шеи (М. Ю. Лер мон тов). Слу жа щие 
в Чер но мор ске поч ти все оде ва лись по не пи са ной мо де: 
ноч ная ру баш ка с за ка тан ны ми вы ше лок тей ру ка ва-
ми, лег кие си рот ские брю ки, те же сан да лии или па ру-
си но вые туф ли (И. Ильф и Е. Пет ров). Ес ли в сол неч-
ный день мож но хо дить в лег кой ру баш ке, то ве че ром 
нуж но на де вать ме хо вой ту луп (Уп псаль ский кор пус). 
Го ря чий пот сте кал по спи не, лег кая лет няя оде ж да 
не ус пе ва ла его впи ты вать (В. Бе лов). Он прие хал, из-
ме нив ший ся, тон кий, и хо тя бы ла уже зи ма, в кеп ке 
и лег ком по но шен ном паль то (В. Ка  ве рин). 
СИН: тон кий; разг. хо лод ный [хо лод ная курт ка]; АНАЛ: 
лет ний, осен ний, ве сен ний, де ми се зон ный; АНТ: тол-
стый, плот ный; те п лый, уте п лен ный, зим ний; ДЕР: 
лег кость; ле гонь кий; лег ко.
лег кий 2.1, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Лег кая пти ца <лас точ ка>; лег кий конь; 
лег кие но ги <ко пы та, кры лья>; По са ду пор ха ли ба боч-
ки, лег ки и про вор ны. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый дви га ет ся или дви жет ся 
бы ст ро и кра си во, имея не боль шой вес или как ес ли 
бы имел не боль шой вес’ [о жи вых су ще ст вах, ко неч-
но стях и час тях ко неч но стей].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В слу чае, ко гда речь идет о жи вых су ще ст вах, пе ре-
дви гаю щих ся по зем ле или дру гой по верх но сти, до-
пол ни тель но зна чит ‘как бы ед ва ка са ясь но га ми по-
верх но сти’: Под хва тив ог лоб ли, ста рик при па да ет 
к зем ле и ле тит впе ред, ед ва ка са ясь зем ли лег ки ми 
ступ ня ми (И. Бу  нин).
2. В кон тек сте слов ру ка, ла донь, паль цы, по эт. пер сты 
зна чит ‘та кой, ко то рый дви га ет ся бы ст ро и ед ва ка са-
ет ся объ ек та, с ко то рым име ет кон такт’: Она с вол не-
ни ем за ки ва ла мне, при кос ну лась лег кой и мяг кой ру кой 
к мо ему го ря че му лбу и ото шла так бы ст ро, что мне 
по ка за лось, что она убе жа ла (В. Рас пу тин); В са мом 
па те ти че ском мес те он по чув ст во вал, как чья-то ма-
лень кая ру ка бы ст ро про бе жа ла лег ки ми паль ца ми по 
его ли цу, скольз ну ла по ру кам и за тем ста ла как-то 
то ро п ли во ощу пы вать дуд ку (В. Г. Ко ро лен ко); Мир ра 
неж ным дви же ни ем сво их лег ких паль цев по гла ди ла ее 
ру ку (Е. Иль и на).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Над кув шин ка ми ле та ли и при са-
жи ва лись лег кие стре ко зы, в не бе кру жи ли лас точ ки 
(Иван Со ко лов-Ми ки тов). По том вскрик ну ла, как 
ужа лен ная, по це ло ва ла его пря мо в гу бы и, как лег-
кая лань, ум ча лась в кот тедж (М. Ша  ги нян). Шел он 
пеш ком, лег кий, бе ло бры сень кий, вел ло шадь в по во ду 
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(А. Ры  ба ков). Бе ло ку рый, как все Трав ни ко вы, лег кий 
в дви же ни ях, не смот ря на свою де ре вяш ку, […] Ва си-
лий Гри горь е вич на пом нил Хе ра ско ву юно го Бо гда но ви-
ча (В. Хо  да се вич). При ез жий мель ком гля нул на ее ок-
руг лые пле чи и на лег кие но ги в крас ных по но шен ных 
та тар ских туф лях (И. А. Бу нин).
АНАЛ: бы ст рый, про вор ный; АНТ: тяжелый, отяжелев-
ший; ДЕР: лег кость; лег ко но гий, лег ко кры лый; лег ко.
лег кий 2.2 
ПРИМЕРЫ. Ид ти лег ким ша гом; лег кие дви же ния рук.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Бы ст рый, как бы ле тя щий’ [о дви же ни ях 
ног и рук].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И вот вдруг по слы ша лись ее лег-
кие и бы ст рые ша ги (И. Бу  нин). Ста лин про шел ся 
по ком на те, по ход ка у не го ос та лась по-преж не му 
лег кой, пру жи ни стой (А. Ры  ба ков). У нее бы ли тон-
кие ло дыж ки, лег кая по ступь, за ко то рую мно гое ей 
про ща лось (В. На  бо ков). Она бы ла пре ле ст на в сво-
ем про стом чер ном пла тье, […] пре ле ст ны гра ци оз-
ные лег кие дви же ния ма лень ких ног и рук, пре ле ст но 
это кра си вое ли цо в сво ем ожив ле нии (Л. Н. Тол стой). 
Перен. Ли цо его, желч ное, но без мор щин, не обык но-
вен но пра виль ное и чис тое, слов но вы ве ден ное тон ким 
и лег ким рез цом, яв ля ло сле ды кра со ты за ме ча тель ной 
(И. С. Тур ге нев).
СИН: бы ст рый, пор хаю щий; АНТ: тя же лый, груз ный; 
ДЕР: лег кость; лег ко.
лег кий 2.3, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Лег кая ар тил ле рия <ба та рея>; лег кий 
флот <крей сер>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, имея толь ко лег кое 1.2 
воо ру же ние, спо со бен бы ст ро пе ре дви гать ся и ма нев-
ри ро вать’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из Сан-Фран ци ско вы шел лег кий 
крей сер, что бы аре сто вать это го Пье ра Гар ри и на 
ост ро ве по ста вить на веч ные вре ме на же лез ную мач-
ту с про ре зи нен ным звезд ным фла гом Со еди нен ных 
Шта тов (А. Тол стой). Впе ре ди всех шла на ша лег кая 
ар тил ле рия, да же без при кры тия; она ед ва ус пе ва ла 
ста но вить ся на по зи цию и сде лать не сколь ко вы стре-
лов, как уже при хо ди лось ид ти даль ше (В. Б. Шклов-
ский).
АНТ: тя же лый; ДЕР: лег кость.
лег кий 3.1 
ПРИМЕРЫ. Лег кий трюк <урок, эк за мен, му зы каль ный 
пас саж>; В этом ле су лег ко за блу дить ся; Лег ко ли быть 
мо ло дым?; До ро га ту да ока за лась лег че, чем они ду ма-
ли; ухо дящ. или прост. Лег кое ли де ло?; Те бе лег ко су-
дить!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при его вы пол не нии или 
дру гих дей ст ви ях с ним не тре бу ет от че ло ве ка А2 
зна ний, спо соб но стей, уме ний, фи зи че ских или иных 
уси лий, пре вы шаю щих сред ние’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2   для РОД: Эта за да ча для те бя слиш ком лег кая.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: от крыть за мок <жонг ли ро вать 
ги ря ми, от бить мяч, пе ре лезть че рез за бор, ре шить 
за да чу, по сту пить в уни вер си тет, убе дить в сво ей 
пра во те> лег ко; В на ше вре мя так лег ко и сыт но быть 
шпио ном (А. и Б. Стру гац кие).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дол жен пре ду пре дить, что ра бо та 
в гос пи та ле — не из лег ких (C. Дов ла тов). Для на ча ла 
я за дал со всем лег кий во прос: — Сей час что: зи ма или 
ле то? (Вик. Еро фе ев). Си ниц кий уже пред став лял се бе 
пыш ную ша ра ду, зна чи тель ную по со дер жа нию, лег кую 
в чте нии и труд ную для от гад ки (И. Ильф и Е. Пет-
ров). Скот ная из ба от стоя ла от до ма са же нях в два-
дца ти, и вы звать от ту да ко го-ни будь бы ло де лом да-
ле ко не лег ким (М. Е. Сал ты ков-Щед рин). Он еще по-
ме шан был на том, что бы все лег кое де лать труд ным 
(И. С. Тур ге нев).
СИН: про стой, эле мен тар ный, не слож ный; пус тяш-
ный; разг. пле вый; АНАЛ: разг. раз плю нуть; АНТ: труд-
ный, слож ный, тя же лый, не про стой; ДЕР: лег кость; об-
лег чить; лег ко, лег че лег ко го.
лег кий 3.2 
ПРИМЕРЫ. Ве че ром да ва ли лег кий во де виль; На при-
лав ке гро моз ди лись лег кие де тек ти вы и лю бов ные ро-
ма ны в мяг ких об лож ках.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при по ни ма нии или вос-
при ятии не тре бу ет боль ших уси лий’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег кое чте ние <чти во>; лег кий жанр 
<жен ский ро ман>, лег кая пье са <ко ме дия>; лег кий 
стиль <язык>; лег кая му зы ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пе ре да ем кон церт лег кой ин ст ру мен-
таль ной му зы ки,— ска за ла дик тор ша (В. Ак  се нов). Из 
ра дио лы над вхо дом в ки но те атр ли лась лег кая ме ло-
дия «Ска зок Вен ско го ле са» (Ф. Ис  кан дер). Аван тюр-
ный ро ман есть про из ве де ние для лег ко го чте ния и лег-
ко го ос вое ния (В. Хо  да се вич).
СИН: не слож ный; АНТ: слож ный; серь ез ный; ДЕР: лег-
кость; лег ко.
лег кий 3.3
ПРИМЕРЫ. Лег кий че ло век <ха рак тер>; лег кий ре бе-
нок; Пе тя ока зал ся лег ким в об ще нии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не тре бу ет при взаи мо-
дей ст вии и об ще нии с ним уси лий, пре вы шаю щих 
сред ние’ [о че ло ве ке или от дель ных ас пек тах его внут-
рен не го ми ра].
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го в без-
лич ных пред ло же ни ях: С ним мне бы ло лег ко и про сто; 
А вы, я ви жу, шел ко вый! Ва шей же не бу дет с ва ми лег ко 
(И. С. Тур ге нев); Хо чу, что бы те бе бы ло лег ко со мной, 
что бы ни что те бя не об ре ме ня ло (А. Ры  ба ков). 
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2. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го при 
ИНФ: Об щать ся с ним бы ло лег ко; Не толь ко над Та ра-
ско ном, но и над на ми сия ет ма ги че ское та ра скон ское 
солн це, в ко то ром так лег ко при нять кро ли ка за льва 
(В. Хо  да се вич).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. К то му же че ло век лег кий, кон такт-
ный, все эти ог ра ни че ния для не го очень об ре ме ни тель-
ны (А. Ры  ба ков). Ей не ве ри лось, что у нее та кой вот 
муж, ве се лый, лег кий па рень (В. Ак  се нов). Вы ока за лись 
до воль но лег ким кли ен том (А. и Б. Стру гац кие). Он во об-
ще от ли чал ся лег ким, ве се лым нра вом (В. Хо  да се вич).
СИН: про стой, не слож ный; АНТ: труд ный, слож ный, 
тя же лый, не про стой; ДЕР: лег кость; об лег чить; лег ко.
лег кий 3.4 
ПРИМЕРЫ. Он ка зал ся ей слиш ком лег ким и не на деж-
ным че ло ве ком.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не ду ма ет, не хо чет ду мать 
или не счи та ет нуж ным ду мать о воз мож но сти пло хих 
по след ст вий сво их по ступ ков или пло хо го раз ви тия 
со бы тий’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сам по су ди, Во ло день ка, ты че ло век 
не ус той чи вый и лег кий, ты мо жешь ув лечь не опыт-
ную до вер чи вую де вуш ку с пыл ким во об ра же ни ем […] 
но со ста вить сча стье жен щи ны с бо га той и тре бо ва-
тель ной на ту рой ты не спо со бен (Вла ди мир Ор лов). 
Он на все гда ос тал ся бы че ло ве ком лег ким, бес печ ным, 
же лаю щим всем до б ра, но бес по мощ ным, ко гда на до 
бы ло рас по ря дить ся этим же ла ни ем, ес ли бы не по пал 
в ру ки Ива на Ва силь е ви ча Шу ми ло ва (В. Ка  ве рин). 
СИН: не серь ез ный, без от вет ст вен ный, бес печ ный, 
вет ре ный; АНТ: серь ез ный, от вет ст вен ный; ДЕР: лег-
ко мыс лен ный; лег ко.
лег кий 3.5, пре им. КР.
ПРИМЕРЫ. С кад ра ми <cо спе циа ли ста ми> в те го ды 
бы ло лег че.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Объ ект А1 та ков, что для его по лу че ния 
не на до при кла ды вать мно го уси лий’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  с ТВОР: лег ко с би ле та ми <ком пь ю те ра ми>.
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции ска зуе мо го 
в без лич ных пред ло же ни ях.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Эсе ры, со ци ал-де мо кра ты и анар хи-
сты, со слан ные в Чим кент, где бы ло лег ко с ра бо той, 
соз да ли тай ную кас су взаи мо по мо щи для сво их […] 
без ра бот ных од но пар тий цев (А. Сол же ни цын). 
АНТ: труд ный, слож ный; ту го (с би ле та ми); бе да (с би-
ле та ми); ДЕР: лег ко.
лег кий 3.6
ПРИМЕРЫ. Он при вык к лег ким день гам; Эс т ра да ма-
ни ла лег ким ус пе хом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, для по лу че ния ко то ро го не тре бу-
ют ся зна ния, спо соб но сти, уме ния, фи зи че ские или 
дру гие уси лия, пре вы шаю щие сред ние’.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег кий за ра бо ток, лег кая на жи ва 
<до бы ча>, лег кие день ги; лег кая сла ва <по бе да>, лег кий 
ус пех.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И в еге ря он на брал, за ред ким ис клю-
че ни ем, вся кий сброд: без дель ни ков, по гнав ших ся за 
лег ким хле бом (Ю. На  ги бин). По ру чик без лиш них слов 
при ни ма ет ся их бить и одер жи ва ет не ожи дан но лег-
кую по бе ду (А. и Б. Стру гац кие).
АНТ: труд ный, тя же лый; ДЕР: лег кость; об лег чить; 
лег ко.
лег кий 3.7 
ПРИМЕРЫ. Лег кий зав трак <обед>; лег кое блю до.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, по пав в же лу док, хо ро шо 
пе ре ва ри ва ет ся и ус ваи ва ет ся’ [о еде].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вы звал же ну […] и по про сил ее 
рас по ря дить ся на счет ужи на, хо ро ше го, лег ко го, вкус-
но го ужи на на чет ве рых (А. и Б. Стру гац кие). По сле 
вен ча ния не бы ло да же лег кой за кус ки; мо ло дые вы пи ли 
по бо ка лу, пе ре оде лись и по еха ли на во кзал (А. П. Че-
хов). 
СИН: дие ти че ский, не жир ный; АНТ: тя же лый, жир ный; 
обиль ный, плот ный; ДЕР: лег кость; ле гонь кий; лег ко.
лег кий 4. 1
ПРИМЕРЫ. Лег кое ды ха ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, нор маль но му те че нию ко то ро го 
ни что не ме ша ет’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: За  го ро дом ды шать бы ло лег ко.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И вот ко гда ста ло ды шать нам лег ко, 
со всем по-но во му! За хо те лось петь, кри чать! (А. Сол-
же ни цын). 
АНТ: тя же лый, труд ный; за труд нен ный, пре ры ви-
стый; ДЕР: лег кость; лег ко.
лег кий 4.2
ПРИМЕРЫ. Им пред сто ял не очень-то лег кий раз го вор.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, нор маль но му хо ду ко то ро го ни что 
не ме ша ет’ [пре им. в кон тек сте час ти цы не].
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: Раз го ва ри вать с ни ми бы ло лег ко.
СИН: не слож ный; АНТ: труд ный, тя же лый, слож ный; 
ДЕР: лег ко.
лег кий 5.1
ПРИМЕРЫ. Лег кая смерть; лег кие ро ды.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про те ка ет без боль ших 
фи зи че ских стра да ний’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Иные, не до ж дав шись лег кой смер ти, 
уми ра ли стоя (Ю. Дом бров ский). 
АНТ: труд ный, тя же лый; ДЕР: лег кость; лег ко.
лег кий 5.2 
ПРИМЕРЫ. Лег кий боль ной; Лег ких па ци ен тов пе ре ве-
ли на ам бу ла тор ное ле че ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет без 
боль ших фи зи че ских стра да ний’.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Боль ные, ис ка ле чен ные, стра даю-
щие лю ди бес ко неч ною ве ре ни цею по тя ну лись пе-
ред гла за ми: лег ких боль ных в кли ни ки не при ни ма-
ют,— все это бы ли стра да ния тя же лые, серь ез ные 
(В. В. Ве ре са ев).
АНТ: тя же лый; ДЕР: лег ко; лег ко- [лег ко ра не ный].
лег кий 6.1 
ПРИМЕРЫ. Ус ло вия ра бо ты ока за лись лег че, чем мы 
ду ма ли; Будь его по ло же ние чуть лег че, он бы не уе-
хал.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, на хо дясь в ко то ром, че ло век не 
дол жен при ла гать боль шие уси лия для со хра не ния 
воз мож но сти нор маль но го су ще ст во ва ния или функ-
цио ни ро ва ния’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го в без лич ном пред ло же нии, ха рак те ри зуя по-
ло же ние, в ко то ром ока зал ся че ло век: Ко му сей час лег-
ко? Час от ча су не лег че!
АНТ: тяжелый, не про стой, слож ный; пи ко вый [пи ко вое 
по ло же ние]; па то вый [па то вая си туа ция]; ДЕР: лег-
кость; лег ко.
лег кий 6.2
ПРИМЕРЫ. Лег кая жизнь <судь ба>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Та кой, ко то рый не тре бу ет от че ло ве ка по-
сто ян но го на пря же ния сил для со хра не ния воз мож но-
сти нор маль но го су ще ст во ва ния’ [пре им. в кон тек сте 
час ти цы не или слов ти па очень, слиш ком, до воль но, от-
но си тель но].
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ха рак те ри зо вать вре мен ные 
от рез ки: Ему пред сто ял от но си тель но лег кий день.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У вас бы ла слиш ком лег кая жизнь, сын 
мой,— ска зал я пря мо (А. и Б. Стру гац кие). 
АНТ: слож ный, не про стой; тя же лый; ДЕР: лег ко.
лег кий 7.1
ПРИМЕРЫ. Ли цо об да ва ло лег ким бри зом; Лег кий аро-
мат ду хов ще ко тал ноз д ри; Он по чув ст во вал лег кий 
укол за вис ти.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ин тен сив ность или сте пень про яв-
ле ния ко то ро го ма ла’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег кий ве тер <ту ман>, лег кая дым-
ка; лег кие су мер ки; лег кий звук <вздох, ак цент, от-
свет>; лег кий по клон, лег кая улыб ка <ус меш ка>; лег-
кая про седь <крас но та>, лег кие мор щин ки; лег кий сон 
<жар, бред>; лег кая грусть <ме лан хо лия, тос ка, до са да, 
оби да, за висть>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лег кий ле дя ной сквоз ня чок сду ва ет 
из-под ног бе лую пыль (Е. За  мя тин). Швон де ра хо ро-
ни ли в яс ный сол неч ный день, не стер пи мо пах ну щий 
вес ной, не смот ря на лег кий мо ро зец (А. Жи  тин ский). 
Мгла, лег кий ше лест ли сть ев и щел ка нье со ло вья на во-
ди ли на нее дрожь (И. А. Гон ча ров). На ле вой ще ке, воз-
ле но са с лег кой гор бин кой,— боль шая бе лая бо ро дав ка 
(В. Хо  да се вич). Ей дав но за со рок, лег кая пол но та не 

при да ет вну ши тель но сти, на обо рот, вы зы ва ет впе-
чат ле ние мяг ко сти, по дат ли во сти — до маш няя жен-
щи на, лю бя щая уют (В. Тен д ря ков). Го ло ва рас ка лы-
ва лась, и к гор лу под сту па ла лег кая тош но та (В. Вой-
но вич).
СИН: сла бый, не боль шой, не за мет ный, ми мо лет ный; 
АНТ: силь ный, боль шой, за мет ный, тя желый, глу бо кий; 
ДЕР: лег кость; лег ко, слег ка.
лег кий 7.2 
ПРИМЕРЫ. Пе рей ти на лег кие си га ре ты; Лег кое сно-
твор ное уже не по мо га ло.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет ма лую кон цен тра-
цию и/или ока зы ва ет сла бое воз дей ст вие на че ло ве ка’ 
[о на пит ках, та ба ке, ле кар ст вах].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег кий та бак, лег кие си га ре ты; лег-
кое ви но; лег кое сла би тель ное <сно твор ное>.
СИН: сла бый, не креп кий; АНТ: силь ный, креп кий; ДЕР: 
слег ка.
лег кий 7.3
ПРИМЕРЫ. Лег кое уве чье; лег кое на ка за ние <пра во на-
ру ше ние>; По сле лег кой пе ре пал ки со се ди ра зо шлись по 
сво им ком на там.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, важ ность ко то ро го для че ло ве ка 
или со циу ма мень ше важ но сти дру го го од но тип но-
го объ ек та, ко то рый под ра зу ме ва ет ся или о ко то ром 
идет речь’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ан ти по ву хо те лось от ли чить ся, что-
бы в на гра ду за ка кую-ни будь во ен ную за слу гу или в ре-
зуль та те лег ко го ра не ния от пра вить ся в от пуск на 
сви да ние с семь ей (Б. Пас тер нак). Все их след ст вие — два 
до про са, лег кий суд, лег кий срок, и да же это го лег ко го 
сро ка им не пред сто ит от быть, их от пус тят рань ше 
(А. Сол же ни цын). Тут к Ла ри ным не при ят но стям при-
ме ша лись лег кие раз молв ки с Па шею (серь ез но ссо рить ся 
с ним Ла ра ос те ре га лась) (Б. Пас тер нак). Ва ря от ме ти-
ла про се бя эту лег кую не точ ность (А. Ры  ба ков). 
СИН: не зна чи тель ный, не серь ез ный; мел кий; АНТ: серь-
ез ный, зна чи тель ный, тя же лый; круп ный; ДЕР: лег-
кость; лег ко, слег ка.
лег кий 7.4
ПРИМЕРЫ. Лег кий тон; Это был все го лишь лег кий 
флирт.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый уча ст ни ки си туа ции не 
счи та ют важ ным’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В лег кой тре пот не яв но воз ник ка-
кой-то пе ре бой (А. и Б. Стру гац кие). При дай те мне 
по зу, рас по ла гаю щую к лег кой, ост ро ум ной бол тов не 
(Е. Шварц). В раз го во рах этих ба лов ней сла вы он улав-
ли вал что-то лег кое, ци нич ное (А. Ры  ба ков).
СИН: ве се лый, шут ли вый; АНТ: серь ез ный; ДЕР: лег-
кость; лег ко вес ный, лег ко мыс лен ный; лег ко. 
◊ лег кая ат ле ти ка см. АТ ЛЕ ТИ КА; лег кая про-
мыш лен ность см. ПРО МЫШ ЛЕН НОСТЬ; с лег кой 
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ру ки ко го см. РУ КА; с лег ким серд цем см. СЕРД ЦЕ; 
лег кая ру ка у ко го см. РУ КА; ле гок на по ми не см. 
ПО МИН; ле гок на подъ ем см. ПОДЪ ЕМ; С лег ким 
па ром! [при вет ст вие то му, кто толь ко что вы мыл-
ся в ба не]; Лег ко ска зать! [го во ря щий оце ни ва ет 
дей ст вие, ко то рое ему пред сто ит сде лать, как труд-
ное].

ЛЕГ КО́, НА РЕЧ; СРАВН ле́гче.

лег ко 1 ‘так, что для вы пол не ния че го-л. не тре бу ют ся зна-

ния или уси лия, пре вы шаю щие сред ние’: лег ко ре шить 

за да чу <сыг рать вальс>.

лег ко 2.1 ‘так, как ес ли бы пе ре ме щаю щий ся или не под-

виж ный объ ект не имел ве са’: лег ко пе ре ле теть че рез за-

бор <опе реть ся на стол>.

лег ко 2.2 ‘так, что свой ст во или спо соб ность А1 про яв ля-

ют ся при на ли чии ми ни маль ных ус ло вий’: лег ко крас неть 

<раз дра жать ся>.

лег ко 2.3 ‘так, что есть боль шая ве ро ят ность на сту п ле ния 

со бы тия А1’: Он лег ко мог бы по гиб нуть.

лег ко 3 ‘так, что ин тен сив ность дей ст вия или воз дей ст вия 

не ве ли ка’: лег ко по сту ки вать паль ца ми по сто лу.

лег ко 4 ‘не ис пы ты вая силь ных чувств из-за си туа ции А1’: 

Он лег ко ме ня ет ра бо ты.

лег ко 5 ‘как ес ли бы А1 яв ля лось чем-л. не важ ным для 

че ло ве ка или со циу ма’: лег ко от не стись к про изо шед-

ше му.

лег ко 6 ‘как ес ли бы бы ло те п ло’: лег ко одеть ся.

лег ко 7 ука зы ва ет на то, что че ло ве ку хо ро шо: лег ко чув-

ст во вать се бя.

лег ко 1 
ПРИМЕРЫ. Он лег ко спра вил ся с ра бо той; В юно сти 
ему лег ко да ва лись язы ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что для вы пол не ния че го-л. не тре бу-
ют ся зна ния, спо соб но сти, уме ния или уси лия, пре вы-
шаю щие сред ние’.
КОМ МЕН ТА РИИ. По ана ло гии — о про цес сах и функ-
цио ни ро ва нии ар те фак тов: Но вый ре зак лег ко и бы-
ст ро ре жет де ся ти мил ли мет ро вые лис ты ста ли (Уп-
псаль ский кор пус); Са ша на дел лям ку и уди вил ся, как 
лег ко идет про тив те че ния боль шая на гру жен ная лод-
ка (А. Ры  ба ков).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Об ла дая ог ром ной фи зи че ской си лой, 
Петр мог лег ко свер нуть в труб ку се реб ря ную та рел ку 
и ра зо гнуть под ко ву (С. Сы  ров). Как-то очень хо ро шо, 
лег ко и с боль шим дос то ин ст вом он про вел этот раз-
го вор (Ю. Дом бров ский). Он очень лег ко и бы ст ро дос-
тиг все го то го, к че му стре мил ся (А. Би  тов). Вар ва ра 
Пав лов на об ла да ла умень ем лег ко схо дить ся со вся ким 
(И. С. Тур ге нев). Я шел по шос се на ско ро сти 120 в час, 
лег ко об хо дя ма ши ны и аэ ро флот ские ав то бу сы, а ря-
дом, на на сы пи тя ну лись рель сы элек трич ки (Ф. Не -
знан ский). 
СИН: про сто, не слож но; АНТ: слож но, труд но, тя же ло; 
ДЕР: лег кость; об лег чить.

лег ко 2.1 
ПРИМЕРЫ. Она хо ди ла все гда лег ко и пря мо; Тан цов щи-
ца лег ко па ри ла над сце ной.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, как ес ли бы пе ре ме щаю щий ся или 
не под виж ный объ ект не имел ве са и не ока зы вал дав-
ле ния на зем лю или дру гую по верх ность’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ло шадь под прыг ну ла и, пе ре би рая но-
га ми, лег ко по ле те ла над са мой зем лей (В. Вой но вич). Но 
жен щи на, уди ви тель но лов ко рас пре де лив свою по кла жу 
[…] дви ну лась лег ко на вы со ких, как у ба буш ки, каб лу-
ках, про пус тив впе ред се бя де воч ку (Н. Ко  жев ни ко ва). 
Он идет спо кой но, не то ро п ли во, лег ко сту пая в сво их 
мяг ких са по гах (А. Ры  ба ков). Он си дел лег ко и не при ну-
ж ден но, по ста вив лок ти на стол, пря мой, строй ный, 
за дум чи во улы баю щий ся (Ю. Дом бров ский). Кош ка то-
же со шла с до ро ги, лег ко сту пи ла на наст (В. То  ка ре ва). 
Ма лень кие нож ки в ро зо вых баш ма ках бы ст ро, лег ко 
и мер но за дви га лись в такт му зы ки по скольз ко му пар-
ке ту (Л. Н. Тол стой).
АНТ: тя же ло; ДЕР: лег кость.
лег ко 2.2 
ПРИМЕРЫ. Он лег ко крас нел <впа дал в гнев>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что свой ст во или спо соб ность А1 
про яв ля ют ся при на ли чии ми ни маль ных ус ло вий’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обыч но в кон тек сте гла го лов, обо зна чаю щих пе ре-
ход в но вое со стоя ние, в фор ме НЕ СОВ.
2. В кон тек сте гла го лов СОВ зна чит ‘так, что си туа ция 
А1 на сту па ет при на ли чии ми ни маль ных ус ло вий’: 
Во ло дя лег ко под да вал ся чу жой во ле (Ю. Три фо нов); 
Ал кид, за жму рив гла за и от крыв рот, го тов был за ры-
дать са мым жал ким об ра зом, но, по чув ст во вав, что 
за это лег ко мож но бы ло ли шить ся блю да, при вел рот 
в преж нее по ло же ние (Н. В. Го голь).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она из ба ло ва ла се бя, лег ко раз дра-
жа лась и да же пла ка ла, ко гда на ру ша лись ее при выч ки 
(И. С. Тур ге нев). Кон шин лег ко те рял ду шев ное рав но-
ве сие (В. Ка  ве рин). Ру дольф — че ло век тон кой нерв ной 
ор га ни за ции, лег ко ра ним (Уп псаль ский кор пус).
АНАЛ: бы ст ро, не мед лен но, сра зу же.
лег ко 2.3
ПРИМЕРЫ. За это он лег ко мог бы по пла тить ся жиз-
нью; Она лег ко со шла бы за школь ни цу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что есть боль шая ве ро ят ность на сту-
п ле ния со бы тия А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в мо даль ных кон тек стах, 
в со че та нии с гла го ла ми в фор ме СОВ. 
СИН: бы ст ро, мгно вен но; ДЕР: лег кость.
лег ко 3 
ПРИМЕРЫ. Дождь лег ко ба ра ба нил по кры ше; Она лег ко 
кос ну лась его пле ча.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что ин тен сив ность дей ст вия или воз-
дей ст вия не ве ли ка’.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он шел, чуть по ка чи вая силь ны ми 
ху ды ми но га ми, лег ко за де вая ко ле ном о ко ле но (М. Га -
ни на). Пе ре стань орать, мразь! — при крик нул он на 
сто нав ше го че ло ве ка и лег ко стук нул его нос ком са по га 
в бок (А. и Б. Стру гац кие). Па ни ков ский сто нал, лег ко 
при дав лен ный рес со рой (И. Ильф и Е. Пет ров). В се ре-
ди не […] шел Кор на ков, за жи мая чис тою сал фет кою 
кро во то ча щую ца ра пи ну на лег ко сса жен ной ле вой ру-
ке (Б. Пас тер нак). Тут она лег ко вздох ну ла и по чув ст-
во ва ла се бя на все гда сво бод ной и от Ря бов ско го, и от 
жи во пи си, и от тя же ло го сты да (А. П. Че хов).
СИН: не силь но, не мно го, слег ка, чуть-чуть, ед ва; АНТ: 
силь но; ДЕР: лег кость.
лег ко 4 
ПРИМЕРЫ. Она лег ко жерт во ва ла свои ми ин те ре са ми 
ра ди близ ких.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ис пы ты вая силь ных чувств из-за си-
туа ции А1, хо тя в та кой си туа ции их ес те ст вен но ис-
пы ты вать’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она по ду ма ла, что смог ла бы лег ко 
рас стать ся с жиз нью, вот сей час же, здесь, в ап те ке 
(Ю. Три фо нов). Про щай, «Кос тер»! Про щай, гиб ну щий 
жур нал с ин кви зи тор ским на зва ни ем! По то мок Джор-
да но Бру но лег ко рас ста ет ся с то бой (C. Дов ла тов). 
Из го тов лен ные за не го ста тьи он лег ко под пи сы вал, 
ис прав ляя лишь не точ но сти, от но сив шие ся к тех ни-
ке, к его ин же нер ной спе ци аль но сти (А. Бек). 
СИН: спо кой но, без со жа ле ний; ДЕР: лег кость.
лег ко 5 
ПРИМЕРЫ. Лег ко от но сить ся к ут ра те <к по те ре 
квар ти ры>; Он мно го за ра ба ты вал и лег ко тра тил.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, как ес ли бы А1 яв ля лось чем-л. не-
важ ным для че ло ве ка или со циу ма’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не смот ря на свои ог ра ни чен ные сред-
ст ва, он имел вид щед ро го ба ри на: так лег ко и ра душ-
но бро сал он сто руб лей, как буд то бро сал ты ся чи 
(И. А. Гон ча ров). А вы, по жа луй ста, не го во ри те лег ко 
об этом (И. С. Тур ге нев). Раз го вор бра та о ком му низ ме, 
к ко то ро му то гда он так лег ко от нес ся, те перь за ста-
вил его за ду мать ся (Л. Н. Тол стой). Во прос был за дан лег-
ким, ни че го не зна ча щим то ном, по это му он так же лег-
ко и от ве тил: А что же не ла дить? (Ю. Дом бров ский).
СИН: не серь ез но, шут ли во, ве се ло; АНТ: серь ез но; ДЕР: 
лег кость; лег ко мыс лен ный; лег ко мыс лен но.
лег ко 6 
ПРИМЕРЫ. Одеть ся лег ко <не по по го де>; По че му ты 
так лег ко оде лась?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, как ес ли бы бы ло те п ло’ [с гла го лом 
одеть ся].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сбив шись в ку чу, […] дро жа ли от хо-
ло да че ты ре де сят ка лег ко оде тых лю дей, яв но не по-
хо жих на маль тий цев (Уп псаль ский кор пус).
АНТ: те п ло; ДЕР: лег кость.

лег ко 7 
ПРИМЕРЫ. С ней он чув ст во вал се бя лег ко и рас ко ван но.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ука зы ва ет на то, что че ло ве ку хо ро шо и/
или что он не ис пы ты ва ет за труд не ний при об ще нии 
с дру ги ми людь ми [в со ста ве ска зуе мо го, обыч но при 
гла го ле чув ст во вать].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чон кин чув ст во вал се бя ве се ло, лег ко 
и сво бод но, и не по слуш ным дви же ни ем паль ца он по-
ма нил к се бе Ню ру и ска зал ей: — По ди сю да (В. Вой-
но вич). Ва ря чув ст во ва ла се бя лег ко и сво бод но в этой 
ком па нии (А. Ры  ба ков). 
◊ лег ко от де лать ся см. ОТ ДЕ ЛАТЬ СЯ; Лег че на по во-
ро тах! см. ПО ВО РОТ; Час от ча су не лег че! см. ЧАС.

ЛЕГ КО-,  пер вая часть слож ных слов.
лег ко- 1
ПРИМЕРЫ. Лег ко вос пла ме няю щий ся; лег ко дос туп ный; 
лег ко плав кий; лег ко рас тво ри мый; лег ко ус вояе мый.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ука зы ва ет на то, что для вы пол не ния дей-
ст вия или про те ка ния про цес са не тре бу ет ся спе ци-
аль ных уси лий или ус ло вий.
лег ко- 2
ПРИМЕРЫ. Лег ко кры лый; лег ко воо ру жен ный; лег ко мыс-
лен ный.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Со от вет ст ву ет од но му из зна че ний при ла-
га тель но го лег кий.

ЛЕГ КО ВО́Й, ПРИЛ; -а́я, -о́е.
ПРИМЕРЫ. Лег ко вой транс порт; лег ко вая ма ши на; 
лег ко вое так си.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый пред на зна чен для пе ре-
воз ки пас са жи ров и ба га жа’ [о ма ши нах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Под Мар га ри той плы ли кры ши трол-
лей бу сов, ав то бу сов и лег ко вых ма шин, а по тро туа рам, 
как ка за лось свер ху Мар га ри те, плы ли ре ки ке пок (М. Бул-
га ков). К ка ж до му про хо див ше му ми мо се ле ния ав то бу су 
или лег ко во му ав то мо би лю под бе га ли де ти и ис пол ня ли 
[…] не сколь ко па на ур ской лез гин ки (Ю. Щег лов). 
СИН: пас са жир ский; АНТ: гру зо вой (транс порт); ДЕР: 
разг. лег ко вуш ка.

ЛЁГ КОЕ, СУЩ; СР; -ого; пре им. МН.
ПРИМЕРЫ. Пра вое <ле вое> лег кое; иметь боль ные лег кие.
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Один из двух сим мет рич но рас по ло жен-
ных ор га нов ды ха ния у че ло ве ка и по зво ноч ных жи-
вот ных, рас по ло жен ный внут ри груд ной клет ки’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вое <ле вое> лег кое, вер хуш ка 
<ниж няя до ля> лег ко го; здо ро вые <боль ные> лег кие; 
объ ем лег ких, ды шать лег ки ми; хри пы в пра вом лег ком, 
вос па ле ние лег ких, ра не ние в лег кое; об сле до вать лег кие, 
рент ген лег ких, уп раж нять лег кие; иметь сла бые лег-
кие, по вре дить лег кие, на дор вать лег кие; пе рен.: зе ле-
ные лег кие го ро да <пла не ты>.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. По том он щу пал пульс, слу шал серд-
це и лег кие (Ю. Дом бров ский). Он стал ос то рож но 
вды хать, что бы на брать в лег кие дос та точ но воз-
ду ха (В. Пе  ле вин). Хо ро шо! — ра до вал ся он, на пол няя 
воз ду хом про ку рен ные лег кие (В. Вой но вич). Кар пу хин 
вы дох нул из лег ких дол гую струю ды ма, сдул ею пе-
пел с си га ре ты (Г. Бак ла нов). Лег кие у ча хо точ но го не 
в том по ло же нии, как у нас с ва ми, хоть уст рое ны оди-
на ко во (И. С. Тур ге нев). Это бы ла та джез каз ган ская 
медь, до бы ва нья ко то рой ни чьи лег кие не вы дер жи ва ли 
боль ше че ты рех ме ся цев (А. Сол же ни цын).
АНАЛ: жаб ры; ДЕР: разг. ле гоч ник; ле гоч ный [ле гоч ная 
ткань, ле гоч ные ар те рии, ле гоч ные бо лез ни]; пнев мо-
ния; плев ра, плев рит; ту бер ку лез, ча хот ка; пуль мо но-
лог, пуль мо но ло гия; пуль мо но ло ги че ский; пнев мо-.

ЛЁГ КОСТЬ, СУЩ; ЖЕН; -и; МН нет.
лег кость 1.1 от лег кий 1.1: лег кость че мо да на <ба га-
жа, кам ня>; с лег ко стью не сти рюк зак.
лег кость 1.2 от лег кий 1.2: лег кость мя ча <ша ри ка, 
се рег, эки па жа>.
лег кость 1.3 от лег кий 1.3: лег кость пу ши нок <пу ха, 
пе ны, скор лу пы>.
лег кость 1.4 от лег кий 1.4: лег кость об ла ков <туч>.
лег кость 1.5 от лег кий 1.5: лег кость зам ши <шел ка, 
тка ни>.
лег кость 1.6 от лег кий 1.6: лег кость пла тья <ко сын-
ки, по кры ва ла>.
лег кость 2.1 от лег кий 2.1: лег кость ба боч ки <стре-
ко зы, оле ня, крыль ев>.
лег кость 2.2 от лег кий 2.2: лег кость ша га <по ход ки>.
лег кость 2.3 от лег кий 2.3: лег кость ба та реи <крей-
се ра>.
лег кость 3.1 от лег кий 3.1: лег кость ра бо ты <гим на-
сти че ско го ком плек са, за да ния, эк за ме на>; с лег ко стью 
спра вить ся с за да ни ем.
лег кость 3.2 от лег кий 3.2: лег кость жан ра <сти ля>.
лег кость 3.3 от лег кий 3.3: лег кость ха рак те ра.
лег кость 3.4 от лег кий 3.6: лег кость за ра бот ков <ус-
пе ха>.
лег кость 3.5 от лег кий 3.7: лег кость ужи на <блю да>.
лег кость 4.1 от лег кий 4.1: лег кость ды ха ния.
лег кость 4.2 от лег кий 4.2: лег кость раз го во ра <про-
ща ния>.
лег кость 5 от лег кий 5.1: лег кость ро дов.
лег кость 6.1 от лег кий 6.1: лег кость ус ло вий <си туа-
ции>.
лег кость 6.2 от лег кий 6.2: лег кость жиз ни.
лег кость 7.1 от лег кий 7.1: лег кость вет ра <ря би на 
во де, зву ка, гру сти>.
лег кость 7.2 от лег кий 7.3: лег кость уве чья <ссо ры, 
на ка за нья>.
лег кость 7.3 от лег кий 7.4: лег кость флир та <от но-
ше ний, то на>.

лег кость 8
ПРИМЕРЫ. Он по чув ст во вал уди ви тель ную лег кость 
в те ле.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кое ощу ще ние, как ес ли бы те ло не име-
ло ве са или име ло очень ма лень кий вес’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. То ли де ло бы ло в вод ке, то ли в чем дру-
гом, но Ни ки та дав но не ощу щал та кой лег ко сти во всем 
те ле — ка за лось, он не идет, а не сет ся ввысь (В. Пе  ле-
вин). Шам пан ское да ва ло мне эту лег кость (В. Ак  се нов). 
Эр вин чув ст во вал за ме ча тель ную лег кость,— а ведь лег-
кость — это поч ти по лет (В. На  бо ков).
СИН: воз душ ность, не ве со мость; АНТ: тя жесть; ДЕР: 
лег кий, об лег чить, лег ко.
◊ Лег кость в мыс лях не обык но вен ная! [кры ла тое вы-
ра же ние из ко ме дии Н. В. Го го ля «Ре ви зор»].

МО́КРЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР мо́кр, -ра́, -ры и мок ры́; 
СРАВН мок ре́е. 
мок рый 1.1
ПРИМЕРЫ. На по лу ва ля лось мок рое по ло тен це; Маль-
чик вер нул ся до мой со вер шен но <на сквозь> мок рым; 
По дво ру бе га ли мок рые ку ры. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет на се бе или в се бе 
мно го во ды или вла ги А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон тек сте сло ва все, а так же гла го лов снять, сбро-
сить упот реб ля ет ся в син так си че ской функ ции СУЩ 
СРЕДН [о бе лье, оде ж де]: Маль чик бы ст ро сбро сил 
с се бя все мок рое.
2. Мок рый мо жет ис поль зо вать ся ги пер бо ли че ски в си-
туа ции, ко гда объ ект име ет на се бе или в се бе не мно го 
во ды или вла ги.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  от РОД: мок рый от до ж дя <от кро ви>; На мок-

рых от ро сы бо тин ках жел тел пе сок (С. Дов ла-
тов). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Весь <со всем, силь но, с го ло вы до ног, 
чу до вищ но, очень, не очень> мок рый; мок рый кос тюм 
<плащ, пла ток>, мок рая шап ка <ру баш ка, про сты ня, 
на кид ка, па лат ка>, мок рое бе лье <про сты ня, пла тье>, 
мок рые нос ки <ва реж ки, бо тин ки, са по ги>; мок рый пол 
<по то лок, ас фальт, тро ту ар, пе сок>, мок рая кры ша, 
мок рые сте ны; мок рые дро ва <ли стья>; мок рые гла-
за <ру ки, но ги>; мок рый лес <сад, луг>; мок рая тра ва; 
мок рый бре зент <тент>, мок рые струж ки; мок рая 
ули ца <до ро га>; мок рый лоб, мок рые во ло сы; мок рая 
кош ка <со ба ка, ку ри ца>, мок рое ста до; мок рый блеск; 
мок рое шле па нье (бо сых ног).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вик тор со драл вто рой бо ти нок и в 
мок рых нос ках ушел в ван ную (А. и Б. Стру гац кие). Дол-
го и ос то рож но раз ма ты вал я ру ку не зна ком ца и чем 
да лее раз ма ты вал, тем мок рее и тяжелее де ла лись от 
кро ви тряп ки (В. Ас  тафь ев). На пле чи я на ки нул ка кую-
то меш ко ви ну, но все рав но бы ст ро весь про мок, хо хо-
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тал с та ки ми же мок ры ми ре бя та ми, и бы ло мне в это 
ут ро уди ви тель но хо ро шо (В. Ак  се нов). Она при па ла 
ко мне, вся мок рая, с мок ры ми ще ка ми и раз вив ши ми ся 
во ло са ми, дро жа щая (М. Бул га ков). Сто ял от вра ти-
тель ный за пах мок рой га ри (C. Дов ла тов). При ле тел 
на ко нец вер то лет, и я от му чил ся и с удо воль ст ви ем 
за был и му ку и кни гу в той мок рой тай ге (А. Би  тов).
СИН: влаж ный, сы рой; АНАЛ: соч ный; АНТ: су хой; ДЕР: 
мок ро та́; мок рым-мок ре ше нек; мок ро; мок нуть.
мок рый 1.2
ПРИМЕРЫ. Ще ки де воч ки бы ли мок ры ми от слез; Спи-
на бы ла мок рой от по та.
ТОЛ КО ВА НИЕ. ‘Имею щий на се бе мно го вла ги А2, 
вы де лен ной из нут ри из-за фи зи че ской ак тив но сти, 
силь ной эмо ции или бо ли А3’ [ха рак те ри зу ет че ло ве ка 
или час ти те ла].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  от РОД: мок рый от слез <от по та>.
А3  от РОД: мок рый от стра ха <от на пря же ния, от 

уси лий, от бо ли, от сму ще ния>.
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А3 не со вмес ти мы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мок рая от слез по па дья по ве ла Мат-
ре ну на свой пти чий двор (М. Бул га ков). Серд це ко ло-
ти лось во всю груд ную клет ку, он был весь мок рый от 
по та (Ф. Ис  кан дер). 
СИН: влаж ный; АНАЛ: вспо тев ший, взмы лен ный, взмок-
ший, взо прев ший; АНТ: су хой; ДЕР: мок ро́та; мок рым-
мок ре ше нек.
мок рый 2.1 
ПРИМЕРЫ. Мок рая зи ма <осень>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся боль шим 
ко ли че ст вом осад ков или боль шим ко ли че ст вом вла ги 
в воз ду хе’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По го да эта кая су мрач ная, мок рая, ту-
ман сто ит (И. Бу  нин). Ба бье ле то сда лось и ус ту пи ло 
ме сто мок рой осе ни (М. Бул га ков).
СИН: влаж ный, сы рой; дожд ли вый; АНТ: су хой; ДЕР: мок-
ро та́; мок ро; мок нуть.
мок рый 2.2 
ПРИМЕРЫ. Мок рый снег; За ок ном бу ше ва ла мок рая 
вью га.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со дер жит боль ше вла ги, 
чем в нор ме’ [о воз ду хе, по то ке воз ду ха или сне ге]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не ожи дан но по шел мок рый снег с до-
ж дем (Б. Пас тер нак). На встре чу тя ну ло хо лод ным 
вет ром и мок рой мглой (И. Бу  нин). 
СИН: влаж ный, сы рой; АНТ: су хой; ДЕР: мок ро та́; мок-
ро; мок нуть. 
◊ мок рое де ло разг.-сниж. см. ДЕ ЛО; мок рая ку ри ца 
см. КУ РИ ЦА; мок рый ка шель см. КА ШЕЛЬ; гла за 
на мок ром мес те (у ко го) см. ГЛА ЗА; мок рое ме сто 
ос та нет ся (от ко го), мок ро го мес та не ос та нет ся 
(от ко го) см. МЕ СТО.

ОБ ЛЕГ ЧИ́ТЬ, ГЛАГ; -чу́, -чи́т; ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
об лег чен ный; СОВ; НЕ СОВ об лег ча́ть; не оби ходн.
об лег чить 1 
ПРИМЕРЫ. Об лег чить рюк зак; об лег чить са ни <лод ку>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сде лать так, что вес объ ек та А2 стал мень-
ше’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Возможны обраные употребления: Она 
от час ти об лег чи ла ему од но бре мя и воз ло жи ла дру гое, 
не вы но си мее (И. А. Гон ча ров).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  ВИН: об лег чить но шу <ба гаж>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она сбро си ла часть тя же сти, как 
мо ря ки в бу рю бро са ют часть гру за, чтоб об лег чить 
ко рабль (И. А. Гон ча ров).
СИН: раз гру зить; АНТ: утя же лить; ДЕР: об лег че ние.
об лег чить 2.1 
ПРИМЕРЫ. Об лег чить за да чу <ра бо ту, школь ную про-
грам му, по иск ин фор ма ции, оформ ле ние ви зы>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сде лать так, что вы пол не ние дей ст вия 
А2 или вы пол не ния дей ст вий с объ ек том А2 тре бу ет 
не боль ших уси лий или мень ших уси лий, чем рань-
ше’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  ВИН: об лег чить про це ду ру <труд ма ши ни ста>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Луч ше иметь та кую вот по мощ ни цу, 
ко то рая об лег чит и ук ра сит жизнь (В. То  ка ре ва). Гра-
мот ное со став ле ние юри ди че ских до ку мен тов, ква-
ли фи ци ро ван ный ана лиз ма те риа лов де ла и по зи ции 
об ви ни те ля — все это су ще ст вен но об лег ча ет ра бо ту 
су дей (Уп псаль ский кор пус). Для то го что бы об лег-
чить пе ча та ние книг и обу че ние гра мо те, Петр за ме-
нил за мы сло ва тый цер ков но сла вян ский шрифт бо лее 
про стым (С. Сы  ров).
СИН: уп ро стить; АНТ: ус лож нить.
об лег чить 2.2 
ПРИМЕРЫ. Об лег чить бо лезнь <на ка за ние>; об лег чить 
ду шу при зна ни ем <сле за ми>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сде лать так, что тя же лое по ло же ние ве щей 
А2, пло хое для че ло ве ка или для со циу ма, ста ло ме нее 
ин тен сив ным или ме нее пло хим’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  ВИН: об лег чить тя го ты <вы пла ту дол га>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ты мо жешь еще об лег чить свою 
участь: и, по верь, я, со сво ей сто ро ны, сде лаю все, что 
бу дет от ме ня за ви сеть! (И. С. Тур ге нев). На ли цах 
боль ных — ожи да ние: эти по мо гут, об лег чат боль 
(И. Гре ко ва). Очень ве ли ка бы ла боль от соз на ния сво ей 
бес по мощ но сти, от не воз мож но сти спа сти Ан ну Сер-
ге ев ну, об лег чить под сту пив шие к ней по след ние му ки 
(В. Гросс ман). Это об лег ча ло Ла ре труд но сти, со пря-
жен ные с во дво ре ни ем на но вом мес те (Б. Пас тер нак). 
Он из дал но вый за кон, об лег чав ший по ло же ние го род-
ских ни зов (С. Сы  ров). 
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ПРА́ВЫЙ, ПРИЛ; -ая,-ое; КР прав, -ва́, пра́во, пра́вы 
и -вы́ [не употр., кро ме 4.1 и 5].

пра вый 1.1 ‘рас по ло жен ный с той сто ро ны те ла, что и ру-
ка, ко то рой боль шин ст во лю дей вы пол ня ют фи зи че ские 
дей ст вия’: пра вая ру ка <но га>.
пра вый 1.2 ‘пред на зна чен ный для пра вой час ти те ла’: 
пра вый бо ти нок; пра вая брю чи на.
пра вый 2.1 ‘рас по ло жен ный со сто ро ны пра вой ру ки’: 
Пра вое си де нье ос та ва лось сво бод ным; Глав ное — не про-
пус тить пра вый по во рот.
пра вый 2.2 ‘рас по ло жен ный с пра вой 2.1 сто ро ны, ес ли 
сто ять ли цом по на прав ле нию те че ния’: пра вый бе рег Се ны.
пра вый 2.3 ‘рас по ло жен ный с пра вой 2.1 сто ро ны, ес ли 
сто ять ли цом к объ ек ту’: Пра вая тум ба сто ла бы ла вы кра-
ше на в си ний цвет.
пра вый 3.1 ‘по ли ти че ски кон сер ва тив ный’: пра вая пар-
тия <фрак ция>; пра вая прес са.
пра вый 3.2 ‘чле ны кон сер ва тив ных по ли ти че ских груп пи-
ро вок’: Этот ре ги он тра ди ци он но го ло су ет за пра вых.
пра вый 4.1 ‘та кой, ко то рый го во рит или дей ст ву ет пра-
виль но’: Вы бы ли пра вы, не стои ло ту да ез дить.
пра вый 4.2 ‘пра виль ный и/или спра вед ли вый’: пра вое 
де ло.
пра вый 5 ухо дящ. ‘не ви но ва тый’: Она чув ст во ва ла се бя 
пра вой пе ред му жем.

пра вый 1.1 
ПРИМЕРЫ. Он спал, под ло жив пра вую ру ку под го ло ву; 
Сол дат при хра мы вал на пра вую но гу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный с той сто ро ны те ла, где 
на хо дит ся ру ка, ко то рой боль шин ст во лю дей вы пол-
ня ют фи зи че ские дей ст вия’ [по ана ло гии с ана то ми че-
ским строе ни ем те ла че ло ве ка — о час тях те ла дру гих 
жи вых су ществ].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1.  Кон но та ция: ос нов ное; хо ро шее.
2. Пе рен. пра вая ру ка обо зна ча ет ос нов но го по мощ-
ни ка ко го-л. в ка кой-л. дея тель но сти [по кон но та ции 
ос нов ное, хо ро шее]: Со вре ме нем сын стал его пра вой 
ру кой.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вая ру ка <кисть ру ки, ла донь, 
ще ка, но га, ляж ка, ик ра но ги, ступ ня, грудь, клю чи-
ца, часть те ла, сто ро на те ла, сто ро на ли ца, ноз д ря, 
бровь, поч ка, ла па>, пра вый глаз <ло коть, ми зи нец, ку-
лак, бок, ви сок, ус, рог>, пра вое по лу ша рие <ухо, пле чо, 
пред пле чье, за пя стье, бед ро, кры ло, ко пы то>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пра вой ру кой он брал труб ку пра во го 
те ле фо на, клал ее на пле чо и при жи мал ще кою, в ле-
вую брал дру гую труб ку и при жи мал ее к ле во му уху 
(М. Бул га ков). Бе лые щен ки, да еще с ко рич не вым пра-
вым ухом у буль до гов ро ж да ют ся очень ред ко (Б. Аку-
нин). Чуть дрог нул пра вый уго лок без жиз нен но го ста-
ру шечь е го рта (В. Ку нин). В сле дую щее мгно ве ние гос-
те при им ный, но мсти тель ный Афа на сий силь но вле-
пил мне сза ди по пра вой поч ке (В. Ак се нов).
АНТ: ле вый; ДЕР: прав ша.

пра вый 1.2 
ПРИМЕРЫ. Пра вый са пог ва лял ся у са мо го по ро га; Пра-
вая пер чат ка оты ска лась в сум ке; Пра вая шта ни-
на бы ла за ля па на гли ной; Де вуш ка спря та ла пись мо 
в пра вый кар ман.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред на зна чен ный для пра вой час ти те ла’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Со че та ясь с на зва ния ми час тей оде ж-
ды или обу ви, обо зна ча ет ‘яв ляю щий ся ча стью объ ек-
та, пред на зна чен но го для пра вой час ти те ла’: Пра вый 
каб лук был сло ман; Юль ка слег ка по тя ну ла к се бе пра-
вый борт френ ча и сно ва при жа лась ко мне (П. Ни лин).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вый бо ти нок <са пог, ту фель, ва-
ле нок, ру кав>, пра вая бо со нож ка <пер чат ка, ру ка ви ца, 
ва реж ка, шта ни на, брю чи на, по ла паль то, стель ка, 
прой ма>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Взял я к но ге ру жье, штык отомк нул, 
по ло жил под ле; ски нул пра вый са пог, ду ло на ста вил се-
бе в грудь, на лег на не го и боль шим паль цем но ги спус-
тил ку рок (Ф. М. Дос то ев ский). Он уже су нул ле вую 
ру ку в ру кав, но не мог най ти пра во го ру ка ва и бо рол ся 
с паль то, встря хи вал его (М. Горь кий). Най-Турс под-
ско чил к Ни кол ке вплот ную, взмах нул ле вой сво бод-
ной ру кой и обор вал с Ни кол ки сна ча ла ле вый, а за тем 
пра вый по гон (М. Бул га ков). Ста ру ха в раз но цвет ных 
ва лен ках: ле вый — се рый, а пра вый — чер ный, си де ла на 
во зу (К. Пау стов ский).
АНТ: ле вый.
пра вый 2.1
ПРИМЕРЫ. Дер жи тесь пра вой сто ро ны ули цы: она 
бо лее те ни стая; По пра во му скло ну го ры под ни ма-
лось ста до; По сле све то фо ра ма ши на пе ре строи лась 
в пра вый ряд; Пра вое зад нее ко ле со те ле ги по па ло в ка-
на ву.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный со сто ро ны пра вой ру ки 
дан но го на блю да те ля’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пра вая сте на ко ри до ра бы ла глу хая, 
а в ле вой име лось че ты ре две ри (В. Хо да се вич). Трак-
тир «Ба лак ла ва» со сто ял из двух низ ких, по лу тем-
ных за лов, а вме сто ка би не тов в нем бы ли две пе ще ры: 
пра вая и ле вая (В. Ги ля ров ский). Две ба та реи по сле 
это го сня лись из-под Пу щи и по шли на пра вый фланг 
(М. Бул га ков).
АНТ: ле вый; ДЕР: пра во флан го вый, спра ва, на пра во, впра-
во.
пра вый 2.2 
ПРИМЕРЫ. Пра вый при ток <ру кав ре ки>; Пра вый бе-
рег был по ло гим.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный с пра вой 2.1 сто ро ны от 
на блю да те ля, ес ли он смот рит вниз по на прав ле нию 
те че ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вол не ния пе ре ки ды ва лись на пра вый 
бе рег Днеп ра (А. Н. Тол стой). 
АНТ: ле вый; ДЕР: пра во бе реж ный, пра во бе ре жье.
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пра вый 2.3 
ПРИМЕРЫ. Пра вую створ ку две ри за кли ни ло; На жми-
те пра вую кноп ку; С ули цы бы ло вид но, как в пра вом 
ок не за жег ся свет; Бом ба по па ла в пра вый фли гель 
<пра вое кры ло> до ма.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас по ло жен ный с пра вой 2.1 сто ро ны от на-
блю да те ля, ес ли он смот рит на ли це вую сто ро ну объ ек та’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я вы нул из его [пись мен но го сто ла] 
пра во го ящи ка не сколь ко ли ст ков бу ма ги, ко то рые 
там бы ли за бы ты (Гай то Газ да нов).
АНТ: ле вый.
пра вый 3.1 
ПРИМЕРЫ. Пра вые фрак ции пар ла мен та спло ти лись 
во круг сво его но во го ли де ра; На по ли ти че ской аре не 
поя ви лась но вая пар тия пра во го тол ка; Он все гда вы-
пи сы вал пра вую прес су. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По ли ти че ски кон сер ва тив ный’ [от тра ди-
ци он но го раз ме ще ния в пар ла мен те чле нов кон сер-
ва тив ных пар тий с пра вой 2.1 сто ро ны от но си тель но 
пред се да те ля пар ла мен та].
КОМ МЕН ТА РИИ. В об ще ст вен но-по ли ти че ской жиз ни 
со вре мен ной Рос сии мо жет обо зна чать ‘ли бе раль ный’: 
«Со юз пра вых сил». 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Га зе ты, кон тро ли руе мые пра ви-
тель ст вом, не по мес ти ли эту ин фор ма цию, то гда 
как пра вая прес са ин же не ра Галь вао и прес са ульт-
ра ле вых групп […] по мес ти ли это со об ще ние на пер-
вых по ло сах под бро ски ми за го лов ка ми (Ю. Се ме нов). 
Пра вое за кон спи ри ро ван ное кры ло Сою за воз ро ж де-
ния ро ди ны и пре сто ла при ня ло ре ше ние уб рать те бя 
и та ким об ра зом ли к ви ди ро вать ны неш ний «Курь ер» 
(В. Ак се нов).
АНТ: ле вый.
пра вый 3.2, в функ ции СУЩ; МНОЖ.
ПРИМЕРЫ. Пра вые по лу чи ли боль шин ст во в пар ла-
мен те.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чле ны кон сер ва тив ных по ли ти че ских пар-
тий и груп пи ро вок’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Прес са об ру ши лась на пра вых, об ви-
няя их в не же ла нии при знать свои ошиб ки, в от мал чи-
ва нии, ви ля нии и дву руш ни че ст ве (Ю. Щег лов).
АНТ: ле вый.
пра вый 4.1
ПРИМЕРЫ. Вы со вер шен но пра вы!; В этом спо ре я не 
счи таю его пра вым.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый в дан ной си туа ции, по 
мне нию го во ря ще го, го во рит или дей ст ву ет пра виль-
но’ [по кон но та ции хо ро ше го; пре им. в фор ме КР или 
ТВОР ЕД в со ста ве ска зуе мо го].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы пра вы: она ме ня не лю бит (Ф. Дос-
то ев ский). Ва си лий [...] сам по ехал в Ор ду, ска зал ха ну, 
что нов го род цы пра вы, а Яро слав ви но ват, и воз вра-
тил с до ро ги та тар скую рать (С. М. Со ловь ев). И те 

пра вы, и эти пра вы, и, в кон це кон цов, мне все без раз-
лич но (Е. Шварц).
ДЕР: пра во та.
пра вый 4.2
ПРИМЕРЫ. Бой свя той и пра вый, пра вое де ло, пра вый 
путь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со от вет ст ву ет пред став-
ле ни ям о пра виль но сти и/или спра вед ли во сти’ [по 
кон но та ции хо ро ше го].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ора тор в это вре мя уве рял сход ку, 
что дух На хар бея осе нит пра вое де ло мень ше ви ков 
(Ф. Ис кан дер).
пра вый 5, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Раз бе рись, кто прав, кто ви но ват.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со вер шив ший пло хо го, в ко то ром его 
об ви ня ют’ [о че ло ве ке].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он для по ряд ка всем ста вит фо на ри 
под гла за ми: и пра во му и ви но ва то му (Н. В. Го голь).
СИН: не ви но ва тый, не ви нов ный; АНТ: ви но ва тый, ви-
нов ный.
◊ ухо дящ. пра вая сто ро на см. СТО РО НА; пра вый 
по во рот см. ПО ВО РОТ.

ПРЕ СТИ́Ж, СУЩ; -а; МН не употр.
ПРИМЕРЫ. Пре стиж офи це ра; Про фес сия ин же не ра 
ут ра ти ла пер во на чаль ный пре стиж.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Пре стиж ли ца А1 сре ди лю дей А2 ‘Свой-
ст во че ло ве ка, груп пы лю дей или ор га ни за ции А1, со-
стоя щее в том, что со об ще ст во А2 вы со ко оце ни ва ет 
об ще ст вен ное по ло же ние А1, что де ла ет это по ло же-
ние при вле ка тель ным для А1 или дру гих лю дей’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: пре стиж га зе ты <бан ка>; его пре стиж.
А2   ГДЕ: пре стиж в об ще ст ве <в де ло вых кру гах>; 

пре стиж на ми ро вом рын ке.
   КА КОЙ: ме ж ду на род ный пре стиж.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пре стиж про фес сии вра ча <ли те ра-
тур ной пре мии> в об ще ст ве; для пре сти жа; низ кий 
<вы со кий> пре стиж; ме ж ду на род ный пре стиж; вер-
нуть ут ра чен ный пре стиж; ду мать <за бо тить ся> 
о пре сти же; ска зать ся на пре сти же; пре стиж рас-
тет <воз рас та ет>; пре стиж па да ет>; по дор вать 
пре стиж. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С эки па жем он был строг и вся че ски 
стре мил ся дер жать на вы со те пре стиж ко ман ди ра 
(В. Ку  роч кин). И для под дер жа ния пре сти жа Са ра ни-
ну при хо ди лось да вать на чай ча ще и боль ше преж-
не го (Ф. Со  ло губ). Кли ен ты у них бы ва ли са мые раз-
ные, бы ва ли и та кие, ко то рые боя лись соб ст вен ных 
те ло хра ни те лей; дер жа ли их боль ше для пре сти жа, 
не же ли для лич ной безо пас но сти (Е. и В. Гор дее вы). 
Пре стиж пи са те ля в пер вые пост со вет ские вре ме на 
был все еще вы сок (В. Ма  ка нин). Ме лио ра ция, атом-
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ная тех ни ка, хи ми ка ты — по всю ду про ис хо ди ли не-
пред ви ден ные по след ст вия, тяжелые ошиб ки, нау ка 
те ря ла пре стиж (Д. Гра нин).
СИН: ав то ри тет, вес, влия ние, зна че ние; АНАЛ из-
вест ность, по пу ляр ность, ре пу та ция, ре но ме, имя, 
сла ва; ДЕР: пре стиж ность; пре стиж ный.

ПРО́СТО, НА РЕЧ; СРАВН про́ще [для 1, 2].

про сто 1 ‘так, что для вы пол не ния дей ст вия не тре бу ют ся 
уси лия, пре вы шаю щие сред ние’: До б рать ся ту да про сто.
про сто 2 ‘так, что А1 не име ет эле мен тов, не свя зан ных 
с его ос нов ной функ ци ей’: Она оде ва лась очень про сто.
про сто 3 ‘ес те ст вен но’: дер жать ся про сто.
про сто 4 ‘ука зы ва ет на то, что го во ря щий про сит не ду-
мать, что его сло ва яв ля ют ся пре уве ли че ни ем’: Я про сто 
уми раю от го ло да.
про сто 5.1 ‘ука зы ва ет на то, что объ ект не име ет при зна-
ка, ко то рый мог иметь в дан ной си туа ции’: Это про сто 
иг руш ка.
про сто 5.2 ‘ука зы ва ет на то, что си туа ция не име ет со став-
ляю щей, ко то рую мог ла иметь’: Они про сто дру зья.

про сто 1 
ПРИМЕРЫ. За мок от кры ва ет ся про сто; За да ча ре ша-
ет ся про сто.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что для вы пол не ния дей ст вия не тре-
бу ют ся зна ния, спо соб но сти, уме ния или уси лия, пре-
вы шаю щие сред ние’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но упот реб ля ет ся в ре ме вы ска-
зы ва ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Очень лег ко и про сто ка за лось ис пра-
вить са мо го се бя, ус во ить все доб ро де те ли и быть сча-
ст ли вым (Л. Н. Тол стой). Очень про сто ока зать ся на 
Лу не — но с нее не вид но Лу ны (А. Би  тов).
СИН: лег ко, без про блем; АНТ: слож но, труд но, с тру-
дом.
про сто 2 
ПРИМЕРЫ. Квар ти ра об став ле на про сто.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что А1 не име ет эле мен тов, не свя зан-
ных с его ос нов ной функ ци ей’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А вот и она! Нет, все луч ше всех на ша 
Ма рья-то Ан то нов на! И как про сто оде та (Л. Н. Тол-
стой). Он про сто и крат ко рас ска зал о страш ной 
встре че (И. Бу  нин).
про сто 3 
ПРИМЕРЫ. Он уже то гда был важ ной пер со ной, но дер-
жал ся про сто.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ес те ст вен но’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вхо дя в сто ло вую, она про сто и дру-
же ски про тя ну ла мне ру ку и улы ба лась мне так же 
при вет ли во, как и Ива ну Ива ны чу (А. П. Че хов). По ка 
ге рои ня ро ма на бы ла де вуш кой, она сво бод но и про-
сто тя ну лась к ра до сти (В. Хо  да се вич). Она уже не 
го во ри ла му жу преж них страш ных слов, она про сто 
и ве се ло с лю бо пыт ст вом смот ре ла на не го (Л. Н. Тол-

стой). Он дер жал ся не обык но вен но про сто и ку да ме-
нее оса ни сто, чем мно гие из зна ко мых мо их мо на хов 
(В. Хо  да се вич).
СИН: ис крен не, от кры то, бес хит ро ст но.
про сто 4, разг. 
ПРИМЕРЫ. Уви дев но вый дом, он про сто ос тол бе нел.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ука зы ва ет на то, что го во ря щий про сит не 
ду мать, что его сло ва яв ля ют ся пре уве ли че ни ем, хо тя 
их нель зя по нять бу к валь но’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я про сто уми раю от жа ж ды (Л. Пет-
ру шев ская). Тут Ва ле ри ан про сто сва лил ся с ди ва на 
от хо хо та (Т. Тол стая). Вот бе да — ни как не мо гу на-
чать ра бо тать, про сто ка кая-то бо язнь чис то го 
лис та об ра зо ва лась во мне (М. Га  ни на). Очень час то 
из ста ро го пе ре кра шен но го пла тья, из ни че го не стоя-
щих ку соч ков тю ля, кру жев, плю ша и шел ка вы хо ди ли 
про сто чу де са, не что об во ро жи тель ное (А. П. Че хов). 
СИН: пря мо; бу к валь но; фор мен ным об ра зом.
про сто 5.1, в функ ции ог ра ни чи тель ной час ти цы.
ПРИМЕРЫ. Он про сто со сед; Это про сто ка мень.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ука зы ва ет на то, что объ ект не име ет при-
зна ка, ко то рый мог иметь в дан ной си туа ции’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про сто иг руш кой я быть не со глас-
на (Б. Ва  силь ев). Она мне про сто зна ко мая, ни кто 
(Л. Пет ру шев ская). Муж все бы ст рее ста рил ся, об на-
ру жи лось, что это про сто ди ко не ряш ли вый ста рик 
(А. Ка ба ков).
СИН: все го лишь; АНАЛ: толь ко; ДЕР: про сто-на про-
сто.
про сто 5.2, в функ ции ог ра ни чи тель ной час ти цы.
ПРИМЕРЫ. Они про сто гу ля ли по ули цам го ро да и рас-
смат ри ва ли до ма; Про сто я ус тал.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ука зы ва ет на то, что си туа ция не име ет 
со став ляю щей, ко то рую мог ла иметь’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В диа ло ге мо жет упот реб лять ся в со-
ста ве от вет ной ре п ли ки, в ко то рой го во ря щий ут вер-
жда ет, что си туа ция не яв ля ет ся столь мас штаб ной, 
как это мо жет по ка зать ся: По че му тол па? Что слу-
чи лось? — Про сто лю ди ни ко гда не ви де ли ав то мо би-
ля,— ска зал Ба ла га нов (И. Ильф и Е. Пет ров); Ага, зна-
чит — по ли ция? За на ми сле дят? — Да нет же, Бо рис 
Ни ко лае вич, ему про сто скуч но хо дить од но му (В. Хо -
да се вич).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од ни це ло ва ли ее в лоб, дру гие про сто 
по сто ят и про хо дят (Вик. Еро фе ев). Все го же ча ще 
я про сто гля дел на ули цу (В. Хо  да се вич). Ну и схо дить 
по гри бы, и по удить ры бу, да и про сто по ле жать на 
тра ве, гля дя вверх на плы ву щие об ла ка (В. Со  ло ухин). 
Они не про сто цве ли и бла го уха ли, но как бы хо ром, мо-
жет быть, ус ко ряя этим тле ние, ис то ча ли свой за пах, 
и, оде ляя всех сво ей ду ши стою си лой, как бы что-то 
со вер ша ли (Б. Пас тер нак).
АНАЛ: толь ко.
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ПРО́СТО ТАК, НА РЕЧ.
про сто так 1 
ПРИМЕРЫ. Я сде лал это про сто так, от ску ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имея кон крет ной при чи ны или це ли’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли не об хо ди мо — я го тов, но про-
сто так, из ви ни, я не ви жу в этом смыс ла (А. Вам пи-
лов). Про сто так, ни с то го ни с се го, на бе лом све те 
ни че го не про ис хо дит (Б. Аку нин). Она уже боль ше 
ни ко гда не по тре плет ме ня по го ло ве, про сто так, из 
дру же ско го рас по ло же ния (Вик. Еро фе ев). Его по ма ни-
ло в гос ти к ко му-ни будь или про сто так без це ли на 
ули цу (Б. Пас тер нак). Ра фик из тех лю дей, ко то рые ни 
од но го доб ро го де ла не мо гут сде лать про сто так, без 
рас че та на от вет (Ю. Три фо нов).
про сто так 2
ПРИМЕРЫ. По лу чить эту ра бо ту про сто так бы ло не-
воз мож но.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Без со блю де ния оп ре де лен ных пра вил 
или про це дур’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вик тор за ра нее знал, что это бу дет 
не что глу пое, но что де лать? — уй ти про сто так он не 
мог (А. и Б. Стру гац кие). Есть где-то та кой осо бый го-
род, ку да ни кто про сто так не по па да ет (В. Пе  ле вин).

ПРО СТО́Й, ПРИЛ; -ая, -ое; КР про́ст, про ста́, про́сто, 
про сты́, ус тар. про́сты; СРАВН про́ще.

про стой 1 ‘не от ли чаю щий ся от дру гих од но род ных объ-
ек тов’: про стой врач <ра бо чий>.
про стой 2 ‘не об ла даю щий вы де лен ным свой ст вом дру го-
го объ ек та то го же клас са’: про стая бан де роль.
про стой 3.1 ‘не при ви ле ги ро ван ный’: про стой на род.
про стой 3.2 ‘та кой, ка кой бы ва ет у лю дей из не при ви ле ги-
ро ван но го со сло вия’: про стое про ис хо ж де ние.
про стой 4.1 ‘со стоя щий из не боль шо го ко ли че ст ва де та-
лей или эле мен тов’: про стой ме ха низм.
про стой 4.2 ‘со стоя щий из не боль шо го ко ли че ст ва эле-
мен тов или од но род ный’: про стые хи ми че ские со еди не-
ния; про стое пред ло же ние.
про стой 5 ‘не тре бую щий от че ло ве ка А2 зна ний, спо соб-
но стей, уме ний, уси лий, пре вы шаю щих сред ние’: про стое 
тан це валь ное па, про стой во прос.
про стой 6 ‘ле жа щий в ос но ве раз ви тия че го-л.’: про стей-
шие клет ки.
про стой 7 ‘не имею щий ни че го, что не свя за но с ос нов-
ным пред на зна че ни ем объ ек та’: про стая ска мья <дверь>.
про стой 8 ‘та кой, в ко то ром нет дру го го при зна ка, ко то-
рый мог быть в дан ной си туа ции’: Это про сто фан та зии 
и ни че го боль ше.
про стой 9.1 ‘про шед ший ми ни маль ную об ра бот ку’: про-
стая ко жа <па ру си на>.
про стой 9.2 ‘сде лан ный из ма те риа ла, про шед ше го ми ни-
маль ную об ра бот ку’: про стые чул ки.
про стой 10.1 ‘не ум ный, не опыт ный’: Он не так прост, как 
хо чет ка зать ся.
про стой 10.2 ‘не вос пи тан ный’: Она де вуш ка про стая, це-
ре мо нить ся не бу дет.
про стой 11.1 ‘ис крен ний’: Он был про стым и лег ким че ло-
ве ком.

про стой 11.2 ‘ха рак тер ный для про сто го 11.1 че ло ве ка’: 
про стые от но ше ния.
про стой 11.3 ‘та кой, ко то рый, имея вы со кий ста тус в об-
ще ст ве, в об ще нии с дру ги ми людь ми ве дет се бя как с рав-
ны ми’: Ге не рал был че ло ве ком про стым и от кры тым.

про стой 1, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Про стой че ло век <смерт ный, ин же нер, ра-
бо чий, обы ва тель>; Труд но по ве рить, что из про стой 
кар тош ки мож но при го то вить столь изы скан ное 
блю до.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый прин ци пи аль но не от ли-
ча ет ся от дру гих од но род ных объ ек тов’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Ха рак тер но ис поль зо ва ние в про ти-
ви тель ных кон ст рук ци ях: Яич ко не про стое, а зо ло-
тое.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кли ен ту ра рос ла, лю ди про стые, 
не вхо жие в круг из бран ных, за пи сы ва лись в оче редь, 
что бы по пасть к за крой щи це (Т. Мос пан). Хо те ла 
бы толь ко за ме тить, что про стые так си сты по-
ка за ли при мер ре ши тель но го от по ра вы мо га те лям 
(В. Сквор цов). При смот рев шись к не му, про фес сор сра-
зу убе дил ся, что этот во ро бей — не со всем про стой 
во ро бей (М. Бул га ков). Сто ро жа не толь ко не вста-
ва ли с мест, ко гда он про хо дил, но да же не гля де ли на 
не го, как буд то бы че рез при ем ную про ле те ла про стая 
му ха (Н. В. Го голь). Ис то рия и вер но ока за лась очень 
про стой, но в то же вре мя и со вер шен но не обы чай ной 
(Ю. Дом бров ский).
СИН: обыч ный, обык но вен ный, за уряд ный, не при ме-
ча тель ный, ря до вой, ти пич ный, X как X [че ло век как 
че ло век], X и X [дом и дом]; АНАЛ: обы ден ный; об щий; 
по сто ян ный, при выч ный; при ня тый, об ще при ня тый; 
по все днев ный, буд нич ный; за ве ден ный, ус та нов лен ный, 
уроч ный; хо до вой, рас про стра нен ный, упот ре би тель-
ный, об ще упот ре би тель ный; ба наль ный, шаб лон ный, 
три ви аль ный, из би тый [из би тый сю жет]; АНТ: осо-
бый, осо бен ный, не обык но вен ный, не обы чай ный, вы-
даю щий ся, из ря да вон; ДЕР: про сто та.
про стой 2, КР, СРАВН. 
ПРИМЕРЫ: Про стая те ле грам ма; Ку пи по боль ше про-
стых ка ран да шей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не об ла даю щий не ко то рым вы де лен ным 
свой ст вом дру го го или дру гих объ ек тов то го же клас са’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ис поль зу ет ся обыч но для ха рак те-
ри сти ки объ ек тов, име на ко то рых об ра зу ют сло во-
со че та ния с дру гими при ла га тель ными, на зы ваю щи-
ми осо бое свой ст во объ ек та, в том чис ле ус той чи вые 
и тер ми но ло ги че ские: про стой ка ран даш VS. цвет ной 
ка ран даш; про стая те ле грам ма VS. сроч ная те ле грам-
ма; про стое пись мо VS. за каз ное пись мо; про стая ре-
пе ти ция VS. ге не раль ная ре пе ти ция; про стой пе ре лом 
VS. пе ре лом со сме ще ни ем.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. За пар ная бот ви нья от ли ча ет ся от 
про стой тем, что кро ме ква са в ней при сут ст ву-
ет кис лая за пар ная за ква ска из му ки и квас ной гу щи 
(В. По  хлеб кин). Но ка кой карп — про стой или зер каль-
ный? (А. Ры  ба ков). Мож но по зво лить се бе ми ни мум за-
кус ки, но са мой не при хот ли вой: не очень све жий хлеб, 
киль ку пря но го по со ла, киль ку про сто го по со ла, киль ку 
в то ма те (Вен. Еро фе ев).
СИН: обыч ный, обык но вен ный; АНАЛ: не спе ци аль ный.
про стой 3.1, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. О про стых лю дях ни кто не ду ма ет; Она 
вы шла за муж за про сто го де ре вен ско го пар ня. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не при над ле жа щий к при ви ле ги ро ван но-
му со сло вию’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции СУЩ в со-
ста ве кон ст рук ции из про стых.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И без то го, бу ду чи уве рен ным в сво-
ей не от ра зи мо сти, он счи тал, что сво ей же нить бой 
ос ча ст ли вит и воз вы сит про стую кре сть ян скую де-
вуш ку (Ф. Ис кан дер). Про стой на род у вас не счи та-
ют людь ми (А. П. Че хов). Она ду ма ла, что толь ко 
ари сто крат ки […] па да ют в об мо рок, а с про сты ми 
жен щи на ми это го не бы ва ет (В. Па  но ва).
СИН: низ ко го про ис хо ж де ния, низ ко го ро да, из ни зов; 
АНАЛ: пле бей; пле беи, плебс, чернь; АНТ: из бла го род-
ных, из ари сто кра тов, из дво рян; ДЕР: ус тар. про сто-
лю дин, ус тар. про сто лю дин ка; ус тар. про сто на ро дье. 
про стой 3.2, КР нет, СРАВН за труд не но.
ПРИМЕРЫ. Он был про сто го про ис хо ж де ния <при над-
ле жал к про сто му со сло вию>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ка кой бы ва ет у пред ста ви те лей не-
при ви ле ги ро ван но го со сло вия’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кон дук тор, осо бен но в гла зах лю-
дей про сто го зва ния,— фи гу ра ав то ри тет ная, им по-
зант ная и не ред ко гроз ная (Ю. Щег лов). Быть [де вой], 
по сво ей здо ро вой на ту ре и по про сто му, поч ти жи-
вот но му, вос пи та нию, она ре ши тель но не обе ща ла 
(И. А. Гон ча ров).
СИН: низ кий; АНТ: бла го род ный, ари сто кра ти че ский, 
дво рян ский; ДЕР: про сто ре чье; оп ро ще ние; про сто на-
род ный; про сто реч ный; оп ро стить ся.
про стой 4.1 
ПРИМЕРЫ. Про стой ме ха низм <мо тор>; про стое уст-
рой ст во.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со стоя щий из не боль шо го ко ли че ст ва де-
та лей или эле мен тов’ [обыч но о ме ха низ мах, уст рой ст-
вах, при бо рах и т. д., а так же о пред ме тах и час тях пред-
ме тов, вклю чаю щих ме ха низм, уст рой ст во и т. д.].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо тор чик про стой, при ми тив ный, 
я [...] ры ча жок [...] за кре пил, мо тор за вел ся (А. Ры  ба ков). 
За мок про стой, ти па ще кол ды (Л. Пет ру шев ская). 
СИН: эле мен тар ный, не слож ный; АНТ: слож ный, за мы-
сло ва тый, сленг. на кру чен ный; ДЕР: уп ро ще ние [уп-

ро ще ние ме ха низ ма]; уп ро щен ный; уп ро стить, уп ро-
щать.
про стой 4.2, КР нет.
ПРИМЕРЫ. хим. про стые ве ще ст ва; лингв. про стое 
пред ло же ние <сло во>; биол. про стые ор га низ мы; биол. 
про стей шие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со стоя щий из не боль шо го ко ли че ст ва 
эле мен тов или час тей или од но род ный по струк ту ре’ 
[час то в со ста ве тер ми нов, обыч но в функ ции оп ре-
де ле ния].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По яв ля ют ся уже «хи ми ко-ар хи тек-
тур ные порт ре ты» ви ру сов — «про стей ших», но да-
ле ко не са мых про стых ор га низ мов (Уп псаль ский 
кор пус). При ро да тво рит по ус той чи во му за ко ну: не-
об хо ди мость од но го в дру гом, на чи ная с про стей ших 
и кон чая вы со ко раз ви той жиз нью, вез де — этот за кон 
(Г. Трое поль ский).
СИН: эле мен тар ный, од но род ный; АНТ: со став ной, 
слож ный.
про стой 5 
ПРИМЕРЫ. Про стой тест <во прос>; про стая за да ча 
<мысль>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при его вы пол не нии или 
дру гих дей ст ви ях с ним не тре бу ет от че ло ве ка А2 
зна ний, спо соб но стей, уме ний, фи зи че ских или иных 
уси лий, пре вы шаю щих сред ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  для РОД: Эта за да ча слиш ком про ста для те бя.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го при 
ИНФ: До ка зать эту тео ре му <нау чить ся тан це-
вать рум бу> про сто; Это слиш ком про сто — уме-
реть за ро ди ну и фю ре ра на фрон те! И ку да слож нее 
жить здесь, под бом ба ми (Ю. Се ме нов).
2. Ха рак те ри зуя раз лич но го ро да ме ха низ мы, ин ст ру-
мен ты, при спо соб ле ния как та кие, ко то рые не тре бу-
ют осо бых зна ний или на вы ков при их ис поль зо ва нии, 
при ла га тель ное в дан ном зна че нии об ра зу ет кон ст рук-
цию про стой в ПР: про стой в об ра ще нии <(ис)поль зо-
ва нии, экс плуа тат ции>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко ро че, Ви ля был че рес чур оду хо-
тво рен ной лич но стью для про стой ра бо ты (C. Дов-
ла тов). У вас вот выс шее об ра зо ва ние, и оч ки, и бо ро-
ду вот от рас ти ли, а по нять та кой про стой тео ре-
мы не мо же те (А. и Б. Стру гац кие). Чон кин мо жет 
за дать толь ко очень про стой во прос и, мо жет быть, 
да же глу пый, но он, Яр цев, обя зан сни жать ся до уров-
ня ка ж до го бой ца и разъ яс нить не по нят ное (В. Вой-
но вич). 
СИН: эле мен тар ный; лег кий, не слож ный; пус тяш ный; 
разг. пле вый; АНАЛ: разг. раз плю нуть; АНТ: труд ный, 
слож ный, ый, не про стой; ДЕР: про сто та [про сто та 
ре ше ния], уп ро ще ние [уп ро ще ние тех но ло гии]; уп ро-
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ще нец, уп ро сти тель; уп ро сти тель ст во; уп ро щен-
ность; про стень кий; уп ро щен ный; уп ро стить, уп ро-
щать, оп ро стить; уп ро стить ся; про сто; про ще про-
сто го.
про стой 6, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Про стей шие мо но по лии; про стое то вар-
ное про из вод ст во.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ле жит в ос но ве раз ви тия 
че го-л.’ [обыч но в фор ме ПРЕВ или в со че та нии с бо-
лее].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пре ж де все го на до […], что бы жизнь 
в соз на нии де ли лась на про стей шие эле мен ты, как бы 
на семь ос нов ных цве тов (А. П. Че хов). Это зна чит 
рас чле ни це лый пласт мно го об раз ной, за пу тан ной 
жиз ни на про стей шие со став ные час ти, пред ставь 
их в ви де от дель ных за да чек с та ким рас че том, чтоб 
они ре ша лись од но слож но — да или нет (В. Тен д ря ков). 
Се ман ти ка сво дит слож ные зна че ния ко все бо лее про-
стым до тех пор, по ка не дос ти га ет ся уро вень пер вич-
ных, эле мен тар ных смы слов (Эн цик ло пе ди че ский сло-
варь юно го фи ло ло га).
СИН: пер вич ный, про из во дя щий [про из во дя щая ос но-
ва]; ис ход ный, ба зо вый, на чаль ный; АНАЛ: пра- [пра ро-
ди тель, пра язык]; АНТ: вто рич ный, про из вод ный. 
про стой 7
ПРИМЕРЫ. На ней бы ло про стое сит це вое пла тье; 
Кре стик был мед ным, со всем про стым; Про стая здо-
ро вая пи ща пой дет ему на поль зу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий час тей или свойств, не свя-
зан ных с ос нов ным пред на зна че ни ем дан но го объ ек-
та’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Про стой кос тюм, про стая юб ка 
<блуз ка>; про стые бо тин ки <туф ли>; про стой бу фет 
<шкаф>, про стая ме бель; про стая ва за; про стые ко-
лон ны; про стая еда; про стая пес ня.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она на де ла на се дые во ло сы ма лень-
кий про стой чеп чик (И. А. Гон ча ров). Ме бе ли лишь два 
пред ме та — про стей ший те со вый стол и ды ря вый пле-
те ный стул (Ф. М. Дос то ев ский). Про грам ма ны неш не-
го обе да ему очень по нра ви лась: бу дут [...] спар жа и [...] 
чу дес ный, но про стой ро ст биф (Л. Н. Тол стой). Од ну 
клеть от дру гой от де ля ют ре шет ки, не про стые, а за-
тей ли вые, гну тые, им вся кий удив ля ет ся, кто впер вые 
вхо дит сю да (В. Тен д ря ков). Че ты ре про стые и су ро вые 
баш ни мрач но ри со ва лись на фо не не ба (В. Ак  се нов).
СИН: скром ный, не муд ре ный, не за тей ли вый, не за мы-
сло ва тый, бе зы скус ный; АНТ: вы чур ный, изы скан ный, 
за мы сло ва тый, за тей ли вый; ДЕР: про сто та [про сто-
та оде ж ды]; про сто.
про стой 8, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ: Ею дви га ло про стое лю бо пыт ст во <бес по-
кой ст во>; В дан ном слу чае речь идет о про стом ху ли-
ган ст ве.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром нет дру го го при зна ка, 
ко то рый мог быть в дан ной си туа ции’ [ха рак тер на со-
че тае мость с пре ди ка тив ны ми сло ва ми].
КОН СТ РУК ЦИИ. Не упот реб ля ет ся в со ста ве ска зуе-
мо го.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все рас ска зы о нем — про стые вы дум-
ки, са мый обык но вен ный миф (М. Бул га ков). Все ре-
ше ния при ни ма лись про стым боль шин ст вом го ло сов 
(Ю. Ела гин). Она ви де ла Ле ни но сму ще ние, рас те рян-
ность и раз дра же ние и, бу ду чи жен щи ной ум ной, дос-
та точ но по ви дав шей и под на то рев шей в за ку лис ных 
боль нич ных от но ше ни ях, до га да лась, что это не про-
стая ха лат ность (В. Ва  лее ва).
СИН: толь ко, и толь ко, ни че го боль ше, ни че го кро ме, 
взя тый сам по се бе, один, про сто; АНТ: не толь ко, ос-
лож нен ный.
про стой 9.1 
ПРИМЕРЫ. Бу маж ник из про стой ко жи; Де нег хва ти ло 
толь ко на са мую про стую ткань.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про шел ми ни маль ную об-
ра бот ку, по зво ляю щую ис поль зо вать его в со от вет ст вии 
с ос нов ным пред на зна че ни ем’ [обыч но о ма те риа лах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Шта ны из про стой па ру си ны, но 
Игорь уже не один год вы ти ра ет о них свои кис ти 
и мас ти хин, а по то му шта ны цве тут не мыс ли мы ми 
цве та ми (В. Тен д ря ков).
СИН: гру бый; АНАЛ: низ ше го ка че ст ва, низ ше го сор та, 
низ ко сорт ный; то пор ный; АНТ: вы де лан ный.
про стой 9.2 
ПРИМЕРЫ. Про стые шер стя ные нос ки ко ло ли но ги; 
В ко мо де ле жа ли про стые тол стые чул ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый сде лан из ма те риа ла, про-
шед ше го ми ни маль ную об ра бот ку’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она си де ла за сто лом […] и раз би ра-
ла ка кое-то пись мо на про стой си ней бу ма ге (И. А. Гон-
ча ров).
СИН: гру бый.
про стой 10.1 
ПРИМЕРЫ. Ста рик не так прост, как ка жет ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый сво им по ве де ни ем де мон-
ст ри ру ет не дос та точ ность ума, об ра зо ва ния, опы та’ 
[обыч но в фор ме КР; в кон тек сте на ре чий, обо зна чаю-
щих сте пень свой ст ва].
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. Упот реб ля ет ся обыч но в со ста ве ска зуе мо го.
2. Упот реб ля ет ся обыч но в кон тек сте от ри ца ния.
3. Не об ра зу ет про ти ви тель ных кон ст рук ций: *Он не 
прост, а умен <об ра зо ван>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы хо ди ло, что за каз чик не так прост 
(Б. Аку нин). Сам гин слу шал и ут вер ждал ся в по доз ре-
ни ях сво их: этот че ло век, столь обык но вен ный внеш-
не, ма не рой ре чи вы да вал се бя,— он не так прост, ка-
ким хо чет ка зать ся (М. Горь кий). Не у же ли же мож-
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но быть до та кой сте пе ни про стым и не даль но вид-
ным! — вскри ча ла Ма рья Алек сан д ров на, воз во дя гла за 
к не бу (Ф. М. Дос то ев ский).
СИН: глу пый, на ив ный; АНТ: ум ный, умуд рен ный; ДЕР: 
про сто фи ля, про стак, про ста чок, про стец; про сто та 
[по про сто те ду шев ной]; про сто ду шие; про сто ва тый, 
про сто душ ный; про сто душ но.
про стой 10.2, разг. 
ПРИМЕРЫ. Она та кая про стая, по до шла, ста ла рыть-
ся в мо их ве щах. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый сво им по ве де ни ем де мон-
ст ри ру ет не дос та точ ное вос пи та ние’ [обыч но в кон-
тек сте слов та кой (-ая), со всем].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вро де бы про стая, как три ко пей ки, ка-
ж дое ска зан ное ею сло во вго ня ет в крас ку, а ад ми ра ла 
в лей те нан те раз гля де ла (В. Си  ни цы на).
СИН: не вос пи тан ный, бес такт ный; АНТ: вос пи тан ный, 
так тич ный, де ли кат ный; ДЕР: про сто та [Его не при-
ят но по ра зи ла ца рив шая там про сто та нра вов].
про стой 11.1, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Я че ло век про стой, хит рить не при вык.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый в от но ше ни ях с дру ги-
ми людь ми де мон ст ри ру ет свои на стоя щие чув ст ва 
и мыс ли’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чу до че ло век! Про стой, яс ный! Бес ко-
неч но его люб лю! (Ю. Дом бров ский). Но са ма она бы-
ла ум ни ца, про стая, ду шев ная, до воль но за стен чи вая 
де вуш ка (В. Хо да се вич). Про стой, от кры тый, лег кий, 
он со вме щал в се бе все: стро гость и неж ность, го ря чую 
ве ру и от сут ст вие по каз ной на бож но сти, серь ез ность 
и без за бот ность (И. Бу  нин). Ки ти чув ст во ва ла, что 
Ан на бы ла со вер шен но про ста и ни че го не скры ва ла 
(Л. Н. Тол стой).
СИН: от кры тый, ис крен ний, от кро вен ный, чис то сер-
деч ный, бес хит ро ст ный; АНТ: скрыт ный, хит рый, се бе 
на уме; ДЕР: про сто та [в сер деч ной про сто те]; про сто, 
за про сто, по-про сто му.
про стой 11.2 
ПРИМЕРЫ. Све жий воз дух и про стые до б рые нра вы, ца-
рив шие в се мье, по мог ли ему об рес ти ду шев ное рав но-
ве сие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те рен для про сто го 
11.1 че ло ве ка’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ж ду Жор жем и Сю зан ной ус та но-
ви лись про стые, дру же ские от но ше ния — от но ше ния 
бра та и се ст ры; они бол та ли це лы ми ча са ми, из де-
ва лись над все ми по го лов но и, ка за лось, на сла ж да лись 
об ще ст вом друг дру га (Ги де Мо пас сан, пер. Н. Лю би-
мо ва).
СИН: ис крен ний, от кры тый, от кро вен ный, бес хит ро-
ст ный; АНТ: скрыт ный; ДЕР: про сто та.
про стой 11.3 
ПРИМЕРЫ. Но вый ди рек тор ока зал ся че ло ве ком про-

стым и доб ро же ла тель ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый в обыч ном об ще нии с дру-
ги ми людь ми ве дет се бя как с рав ны ми, не смот ря на 
свой бо лее вы со кий ста тус в об ще ст ве’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но ис поль зу ет ся в ре ме вы ска-
зы ва ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На чаль ник об ла ст но го управ ле ния 
свя зи Се мен Ере мее вич был че ло век про стой, при хо дил 
на ра бо ту все гда во вре мя, здо ро вал ся с сек ре тар шей 
за ру ку и ино гда да же пи сал в стен га зе ту за мет ки под 
псев до ни мом «Му ха» (С. Ан  то нов). В 60-е го ды час то 
с вос тор гом рас ска зы ва ли про Фи де ля: та кой про стой, 
бо ро да тый, грудь на рас паш ку (Ар хив НГ). А он, хоть 
и ге не рал, а ужас но про стой (В. Шук шин). Очень его 
лю би ли все — про стой был, не гор дый (М. Вел лер).
СИН: не гор дый, скром ный; АНТ: гор дый, вы со ко мер ный, 
за нос чи вый, над мен ный, спе си вый, кич ли вый, чван ли-
вый; ДЕР: про сто та [про сто та об ра ще ния]; про сто, 
за про сто.
◊ про стым гла зом см. ГЛАЗ; про стые чис ла см. ЧИС-
ЛО.

ПРЯ́МО, НА РЕЧ; СРАВН пря ме́е [толь ко в 1.2].
пря мо 1.1 ‘не от кло ня ясь при пе ре ме ще нии в сто ро ну’: 

иди те все вре мя пря мо!

пря мо 1.2 ‘не имея из ги бов или от кло не ний в сто ро ну’: 

дер жать ся пря мо.

пря мо 2.1 ‘не имея при пе ре ме ще нии про ме жу точ ных 

эта пов’: прие хать пря мо с мес та со бы тий. 

пря мо 2.2 ‘не ис поль зуя объ ект, ко то рый мог бы ис поль-

зо вать в дан ной си туа ции’: лить пря мо в бу тыл ку; ле жать 

пря мо на по лу.

пря мо 2.3 ‘не ис поль зуя дру гие воз мож но сти’: нач нем 

пря мо сей час.

пря мо 3 ‘не же лая скры вать что-л. от ад ре са та’: го во ри 

пря мо, не хит ри!

пря мо 4 ‘в не по сред ст вен ной бли зо сти от на блю да те ля 

или ори ен ти ра’: пря мо над на ми — бал кон.

пря мо 5 ‘го во ря щий ука зы ва ет, что он про сит не ду мать, 

что его сло ва яв ля ют ся пре уве ли че ни ем, хо тя их нель зя 

по нять бу к валь но’: Ни как не мо гу ему доз во нить ся, пря мо 

бе да!

пря мо 6 ‘не А1’: Он из ви нил ся? — Ну пря мо!

пря мо 1.1 
ПРИМЕРЫ. Иди те все вре мя пря мо; Ес ли по еде те пря-
мо, по па де те в ту пик.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не от кло ня ясь при пе ре ме ще нии в ка-
кую-л. сто ро ну’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он улыб нул ся, кив нул еще раз го ло-
вой и по шел пря мо, как я ука зал ему (Ф. М. Дос то-
ев ский). Брич ка еха ла пря мо, а мель ни ца по че му-то 
ста ла ухо дить вле во (А. П. Че хов). На том бе ре-
гу, над снеж ны ми кры ша ми изб, под ни ма лись ти-
хо и пря мо ро зо ва тые струи ды ма (В. На  бо ков). Он 



254 Прямо Часть III.  Образцы словарных статей

по сту пал как бе зу мец, шел пря мо, не сво ра чи вая, он 
был каз нен — и вот он жив, жив, как ни кто из вас 
(Е. Шварц).
СИН: по пря мой; ДЕР: пря ми ком, на пря мик.
пря мо 1.2 
ПРИМЕРЫ. Ста рик дер жал ся на удив ле ние пря мо; Дер-
жи спи ну пря мее!; Она стоя ла пря мо, на пря жен но гля-
дя в зри тель ный зал.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имея из ги бов или от кло не ний в ка-
кую-л. сто ро ну’ [о вер ти каль но или го ри зон таль но 
рас по ло жен ных в про стран ст ве объ ек тах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ав то мо би ле он по са дил Веп ря бо лее 
или ме нее пря мо, сел за руль и вы вел ма ши ну со сто ян ки 
(А. и Б. Стру гац кие). Ма лый, в но вом кар ту зе и не ук-
лю жем люс т ри но вом пид жа ке, си дел пря мо (И. Бу  нин). 
Я за гля нул за пе ре го род ку и уви дел на кро ва ти ста ру ху, 
ле жа щую вы тя ну то и пря мо, как ле жат по кой ни ки на 
сто ле (В. Со  ло ухин).
СИН: не гор бясь; вы тя нув шись; ров но; АНТ: со гнув шись, 
сгор бив шись.
пря мо 2.1
ПРИМЕРЫ. По пасть пря мо с ко раб ля на бал; Он по ехал 
на ра бо ту пря мо с да чи <от вра ча>; По се ти тель про-
шел пря мо к ди рек то ру.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имея при пе ре ме ще нии про ме жу точ-
ных эта пов, ко то рые в прин ци пе могли бы иметь’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Прие хал он пря мо из Ка за ни, где, 
ока зы ва ет ся, го да два ре дак ти ро вал га зе ту (В. Хо  да-
се вич). Од на ж ды он за бе жал к ней пря мо из уни вер-
си те та, в ста ром сюр ту ке, с ру ка ми, за пач кан ны ми 
в чер ни лах (И. С. Тур ге нев). Я во шел в ал лею и на пра-
вил ся пря мо к Абал ки ну (А. и Б. Стру гац кие). И не 
ре шил ся-та ки ид ти пря мо в усадь бу, а за шел пре ж де 
к свя щен ни ку и по слал его из вес тить о сво ем при хо де 
и уз нать, при мет ли его ма мень ка (М. Е. Сал ты ков-
Щед рин).
СИН: сра зу; не по сред ст вен но.
пря мо 2.2 
ПРИМЕРЫ. Все си де ли пря мо на зем ле; Де ти ели пель-
ме ни пря мо из ка ст рю ли.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ис поль зуя объ ект, ко то рый в прин ци-
пе мог бы или дол жен ис поль зо вать ся в дан ной си туа-
ции’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я ки нул ся в пе ред нюю и там за-
жег свет, на шел бу тыл ку бе ло го ви на, от ку по рил ее 
и стал пить пря мо из гор лыш ка (М. Бул га ков). Ко-
гда суп ру ги вер ну лись в ком на ту, по го ре лец си дел за 
сто лом и пря мо из же лез ной ко ро боч ки ел ма ри но ван-
ную ры бу (И. Ильф и Е. Пет ров). Ни че го не ра зо гре ваю, 
а ем пря мо со ско во ро ды, ру ка ми и в шу бе (В. То  ка ре-
ва). Кон то ра по шла мне на встре чу и раз ре ши ла рас-
пла чи вать ся не с бух гал те ри ей, а пря мо с плот ни ка-
ми (В. Со  ло ухин). Сю зи на тя ги ва ет джин сы пря мо на 

го лое те ло, хва та ет с ве шал ки дуб лен ку и — на двор 
(Вик. Еро фе ев).
СИН: не по сред ст вен но.
пря мо 2.3
ПРИМЕРЫ: Дое хать пря мо до го ро да; Ос та но вим ся 
пря мо здесь; Нач нем пря мо сей час.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ис поль зуя дру гие воз мож но сти, ко то-
рые в прин ци пе мо гут иметь ме сто в дан ной си туа-
ции’ [обыч но при ука за нии на ме сто или вре мя дей-
ст вия].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ям ская трой ка под вез ла его пря-
мо к во ро там род но го до ма (В. Хо  да се вич). Вот пря-
мо зав тра и дай ко ман ду […], че рез ме сяц бу дем до ма, 
бро сишь Гей ге ру под но ги все свои вы со кие пол но мо чия 
(А. и Б. Стру гац кие).
СИН: не по сред ст вен но.
пря мо 3 
ПРИМЕРЫ. Го во ри пря мо, что ты хо чешь!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не же лая скры вать что-л. от ад ре са та’ 
[обыч но при гла го лах, обо зна чаю щих ре че вые ак ты].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Здесь ни ко го нет, и мож но го во рить 
пря мо (А. П. Че хов). Бу дем го во рить пря мо: вы от кры-
ли что-то не слы хан ное, [...] про фес сор Пер си ков, вы 
от кры ли луч жиз ни! (М. Бул га ков). Де ви чья гор дость 
не по зво ля ет ей от ве чать пря мо на та кие во про сы 
(В. Вой но вич).
СИН: от кро вен но, от кры то; АНАЛ: без оби ня ков.
пря мо 4 
ПРИМЕРЫ. Пря мо под ок на ми — ста ди он; Пря мо над 
его го ло вой ви се ла кар та.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В не по сред ст вен ной бли зо сти или на ка-
ком-то рас стоя нии по пря мой ли нии от на блю да те ля 
или ори ен ти ра’ [в кон тек сте пред ло гов].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пря мо под ок на ми до ро га, на ко то рой 
ка ж дая вы бои на, ка ж дый ка ме шек, ка ж дая ко лея дав но 
зна ко мы и ми лы мне (Л. Н. Тол стой). Сле ва от ме ня ро-
ща, а пря мо пе ре до мной дом (А. и Б. Стру гац кие). Не у-
же ли же я та кая злая,— по ду ма ла она — и по гля де ла на 
се бя в зер ка ло, на хо див шее ся пря мо про тив нее ме ж ду 
дву мя ок на ми (И. С. Тур ге нев). Я взгля нул пря мо пе ред 
со бой и в ту пи ке улоч ки уви дел его да чу (Ю. Ка  за ков). 
АНАЛ: ров но; точ но.
пря мо 5, разг. 
ПРИМЕРЫ. Ни как не мо гу его за ста вить учить ся, пря-
мо бе да!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Го во ря щий ука зы ва ет на то, что про сит не 
ду мать, что его сло ва яв ля ют ся пре уве ли че ни ем, хо тя 
их нель зя по нять бу к валь но’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я пря мо как шаль ной хо дил, из гос-
тей в гос ти, ни о чем не до га ды ва ясь (Вик. Еро фе ев). 
Вон ведь как из дер жал ся на свадь бе, столь ко де нег 
ух ло пал — пря мо жуть (Н. Гла ды шев). Бе сед ка бы ла 
пря мо хоть круг лый год жи ви (И. Бу  нин). Они уви де ли 
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мо ре, пря мо обе зу ме ли! Пол ные па нам ки на бра ли кам-
ней и при та щи ли до мой (Л. Пет ру шев ская). Пря мо 
смеш но вас слу шать, се на то ры! (Вен. Еро фе ев).
СИН: про сто; бу к валь но; фор мен ным об ра зом; ДЕР: разг. 
пря мо-та ки.
пря мо 6, разг.-сниж. 
ПРИМЕРЫ. Она вер ну ла те бе долг? — Ну пря мо 
<прям>!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не А1; го во ря щий счи та ет, что не бы ло 
ни ка ких ос но ва ний ожи дать, что мог ло быть А1’. 
СИН: Как же! Вот еще! Еще че го! Как бы не так! Дер жи 
кар ман ши ре!
◊ го во рить пря мо в ли цо см. ЛИ ЦО; смот реть пря мо 
в гла за см. ГЛАЗ; смот реть пря мо в рот см. РОТ.

ПРЯ МО́Й, ПРИЛ; -а́я, -о́е; КР прям, -ма́, пря́мо, -мы́ 
и пря́мы [не употр., кро ме 1.1 и 1.2]; СРАВН пря ме́е [не-
употр. кро ме 1.1. и 1.2].

пря мой 1.1 ‘не от кло няю щий ся в сто ро ну’: пря мая ли ния; 
пря мая до ро га; пря мой курс.
пря мой 1.2 ‘не имею щий из ги ба’: пря мая пал ка; пря мые 
но ги <клы ки, во ло сы>.
пря мой 1.3 ‘на прав лен ный пер пен ди ку ляр но че му-л.’: 
пря мой дождь <луч>.
пря мой 1.4 ‘ли ния, не от кло няю щая ся в сто ро ну’: про вес-
ти пря мую.
пря мой 2.1 ‘не имею щий про ме жу точ ных эта пов или по-
сред ни ков’: пря мое со об ще ние <пе ре ли ва ние кро ви>.
пря мой 2.2 ‘не по сред ст вен но свя зан ный с кем-л. или 
чем-л.’: пря мая обя зан ность; ис поль зо вать по пря мо му на-
зна че нию.
пря мой 2.3 ‘не по сред ст вен но на прав лен ный на что-л., ко-
го-л.’: пря мая уг ро за. 
пря мой 3.1 ‘ис крен ний’: Я че ло век пря мой: хит рить не 
при вык.
пря мой 3.2 ‘та кой, в ко то ром вы ра жа ет ся свой ст во пря-
мой 3.1’: пря мой взгляд.
пря мой 3.3 ‘ха рак тер ный для пря мо го 3.1 че ло ве ка’: пря-
мой во прос <от вет, раз го вор>.
пря мой 4 ‘оче вид ный’: пря мая поль за <ложь, из ме на, не об-
хо ди мость>.
пря мой 5, лингв. ‘не пе ре нос ный’: пря мое зна че ние сло ва.

пря мой 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ули ца бы ла пря мая и ши ро кая; Сле дую щий 
уча сток пу ти ока зал ся го раз до пря мее.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не от кло няю щий ся ни впра во, ни вле во, 
а так же ни вверх, ни вниз’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии со сло ва ми путь, до ро га, 
а так же с дру ги ми на зва ния ми по доб ных про стран ст-
вен ных объ ек тов мо жет ука зы вать на са мый ко рот кий 
мар шрут, про ле гаю щий по пря мой или как бы по пря-
мой ли нии: Для пер во го раза я не хо тел вес ти сво их 
ре бят по пря мо му пу ти к гос ти ни це, по […] так на зы-
вае мой тру бе (Ю. Виз бор); Раз вед ка до но си ла, что На-
по ле он от Не ма на дви нул ся пря мой до ро гой на Виль ну 
(Е. Тар ле). Воз мож ны пе ре нос ные упот реб ле ния та ких 

сло во со че та ний: пря мой путь к ус пе ху <к сла ве>; То, 
что ты со би ра ешь ся сде лать,— это пря мая до ро га на 
дно жиз ни (В. Пе  ле вин); Чуть не с ко лы бе ли зна ет все 
пря мые и кри вые хо ды к бабь е му серд цу Се ре га (Л. Ле-
о нов).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень<со вер шен но> пря мой; пря мая 
ли ния <чер та>, пря мая до ро га <тро па, ал лея, ав то-
стра да, бо роз да>; пря мой про спект <ка нал, тун нель, 
ко ри дор>, пря мое шос се; пря мой курс, пря мое на прав ле-
ние; пря мой вы стрел (в серд це).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ни ко лай I по ло жил на кар ту ли ней-
ку и про вел ка ран да шом пря мую чер ту от Мо ск вы 
до Пи те ра (В. Ги ля ров ский). Ма ши на про мча лась че-
рез парк и по нес лась по пря мой те ни стой ули це (А. и 
Б. Стру гац кие). Ка нал тя нул ся пря мой по ло сой по рав-
ни не, рас чер чен ной, как на кар те, ого ро да ми, па ст би-
ща ми, цве точ ны ми по се ва ми и се тью ка нав и ка на-
лов (А. Н. Тол стой). Ог ром ная тол па, с вкра п лен ны ми 
в нее ро та ми сол дат, пуш ка ми, гру зо ви ка ми и те ле-
га ми, дви га лась по ши ро ко му, пря мо му шос се (В. Ка ве-
рин). А «Киль дин», про сти те, что же, при шел в Та лый 
с ост ро ва Фид жи? — Пря мым кур сом из Ма рок ко,— за-
хо хо тал кор рес пон дент (В. Ак се нов). По ту сто ро ну 
ход про дол жил ся, но из пря мо го сде лал ся зиг за го об раз-
ным (Б. Аку нин).
АНАЛ: бли жай ший, ко рот кий [ид ти са мым ко рот-
ким пу тем]; АНТ: околь ный [ид ти околь ным пу тем]; 
ДЕР: пря миз на; пря мо, пря ми ком, на пря мик.
пря мой 1.2 
ПРИМЕРЫ. Пря мой луч солн ца; Ста рик был вы сок 
и прям; По сле опе ра ции ее нос стал за мет но пря мее. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий из ги ба’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень пря мой, со всем пря мой; пря мой 
ствол <сук, рос ток, сте бель, столб, ряд>, пря мая оси-
на <пал ка, вет ка, нож ка гри ба, клю ка, ко лон на, спин ка 
сту ла, руч ка, баш ня, про во ло ка>, пря мое де ре во; пря-
мые нож ки сто ла; пря мой по крой, пря мая юб ка <шля-
па>, пря мое пла тье <паль то>, пря мые по ля шля пы; 
пря мой нос <рот, лоб, по зво ноч ник, стан>, пря мая 
спи на <осан ка, фи гу ра>, пря мые но ги <ру ки, пле чи>; 
пря мые клы ки, пря мые бро ви <рес ни цы>; пря мые во-
ло сы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда на дру гой год от ство ла по шел 
пря мой, как стре ла, кре пень кий по бег, отец об ра до-
вал ся (В. Со ло ухин). Че ло век не из мен но дер жал во рту 
пря мую анг лий скую труб ку, был не мно го сло вен, час то 
улы бал ся (Ю. Се ме нов). Ми мо кре сел про шли ру мя ный 
ста рик с пря мы ми пу ши сты ми уса ми, в шот ланд ском 
пле де на пле чах, и длин ный анг ли ча нин (А. Н. Тол стой). 
Лю ба воз вра ти лась до мой ху дая, пря мая, с же ст ки ми 
бо розд ка ми в уг лах рта (Н. Ко жев ни ко ва). Ар хи тек-
тор — пря мой и бри тый […] — но сил проб ко вый шлем, 
па ру си но вые шта ны и чи тал Ки п лин га (Вс. Ива нов).
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Олег ша гал ря дом, взяв ее под ру ку, гор дый и пря мой 
(В. Ак  се нов).
АНАЛ: ров ный; строй ный; АНТ: кри вой, изо гну тый, ви-
той; кри во бо кий; гор ба тый; су ту лый, сгорб лен ный 
[о че ло ве ке]; вью щий ся, куд ря вый [о во ло сах]; ДЕР: пря-
миз на; биол. пря мо кры лый; биол. пря мо хо дя щий; пря-
мо; вы пря мить, рас пря мить.
пря мой 1.3
ПРИМЕРЫ. Пря мое пла мя ко ст ра; На лис те пря мы ми 
круп ны ми бу к ва ми бы ло на пи са но: «Смерть пре да те-
лям!».
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На прав лен ный пер пен ди ку ляр но к че-
му-л.’
КОМ МЕН ТА РИИ. Сло во со че та ние пря мой угол обо зна-
ча ет угол в 90о.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пря мой по черк, пря мые бу к вы; пря-
мой дождь, пря мое пла мя; мор. пря мой па рус.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На дру гой день уже на его мес те си-
дел но вый чи нов ник […], вы став ляв ший бу к вы уже 
не та ким пря мым по чер ком, а го раз до на клон нее 
(Н. В. Го голь). Ад рес был раз мыт во дой, но все же 
вид но бы ло, что он на пи сан тем же твер дым, пря-
мым по чер ком на тол стом по жел тев шем кон вер те 
(В. Ка ве рин). При ят ным вет ром на пол ня ло че ты-
ре боль ших пря мых па ру са на грот- и фок-мач тах 
и два пря мых но со вых — на кон це длин но го буш при та 
(А. Н. Тол стой).
АНТ: ко сой, на клон ный; ДЕР: пря миз на, пря мо.
пря мой 1.4 в функ ции СУЩ; ЖЕНСК.
ПРИМЕРЫ. Пер вая ак сио ма ут вер жда ет, что че рез две 
точ ки мо жет быть про ве де на толь ко од на пря мая.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пря мая ли ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с при ла га тель ны ми фи-
ниш ный, по след ний обо зна ча ет не боль шой от ре зок 
дис тан ции пе ред фи ни шем или ко неч ным пунк том 
пу ти: Вдоль фи ниш ной пря мой стоя ли бо лель щи ки; 
И чем бли же под хо ди ли к до му, тем все мень ше бах ва-
лил ся Пал Его рыч, а ко гда вы шли на по след нюю пря мую, 
то и во все за мол чал (Б. Ва силь ев).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жир ная <тон кая> пря мая; про вес-
ти <на чер тить> пря мую; со еди нить пря мой; Пря мая 
идет <про хо дит> (по цен тру).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли бы по ли нии его пу ти про вес ти 
пря мую, она бы пе ре сек ла мо ре и вы шла к че гем ским 
на горь ям (Ф. Ис кан дер).
АНАЛ: ли ния, от ре зок.
пря мой 2.1 
ПРИМЕРЫ. Пря мая связь; Ту да пря мым ав то бу сом три 
ча са ез ды; Ме ж ду эти ми го ро да ми нет пря мо го со об-
ще ния; При дя на служ бу, он пря мым хо дом от пра вил ся 
в ка би нет на чаль ни ка; Пря мая транс ля ция мат ча на-
чи на ет ся в де вять ча сов; Пред ло же но мно го спо со бов 
пря мо го по лу че ния ста ли из ру ды.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий про ме жу точ ных эта пов или 
по сред ни ков’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии со сло ва ми рейс, со об ще-
ние зна чит ‘та кой, ко то рый осу ще ст в ля ет ся без пе ре-
са док’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пря мой по езд <ав то бус, са мо лет, 
рейс>; пря мые пе ре воз ки; пря мая те ле фон ная связь; 
пря мой эфир, пря мая транс ля ция; пря мые ка пи та ло-
вло же ния <ин ве сти ции>; пря мой на чаль ник, пря мое 
под чи не ние; пря мой кон троль, пря мое ука за ние <об ра-
ще ние>, пря мое уча стие; пря мое го ло со ва ние, пря мые 
вы бо ры; пря мое пе ре ли ва ние кро ви.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как я и пред по ла гал, ни ка ких пря мых 
рей сов из Мюн хе на в То рон то во все не су ще ст ву ет, 
а ле теть с пе ре сад кой во Франк фур те это уж слиш ком 
(В. Вой но вич). Алек сандр Ива но вич Ко рей ко вы са дил-
ся из спаль но го ва го на пря мо го со об ще ния в не боль шой 
ви но град ной рес пуб ли ке, от сто яв шей от Мо ск вы на 
три ты ся чи ки ло мет ров (И. Ильф, Е. Пет ров). У ме ня 
пря мая связь с ге не раль ным кон су лом СССР в Ве не, а у 
не го пря мая связь с Ми ни стер ст вом ино стран ных дел 
СССР (В. Су во ров). По тре бу ет ся, оче вид но, и пря мой 
го су дар ст вен ный кон троль за це на ми на ряд то ва ров 
и ус луг (Ар хив НГ). Пря мой на чаль ни цей бы ла од на из 
при ятель ниц, с ко то рой вме сте учи лись в ин сти ту те 
(Ю. Три фо нов). Два си бир ских кор пу са пря мым мар-
шем с во кза ла — пря мо на это по ле — и по па да ют под 
пу ле ме ты (А. Н. Тол стой).
СИН: бес пе ре са доч ный, бес по са доч ный (рейс); не по сред-
ст вен ный; ДЕР: пря мо, на пря мую.
пря мой 2.2 
ПРИМЕРЫ. Стир ка не вхо ди ла в ее пря мые обя зан но-
сти; Те ле ви зор слу жил тум боч кой, так как ис поль зо-
вать по пря мо му на зна че нию его бы ло уже не воз мож но; 
Уп ро чить ди на стию мог ло толь ко по яв ле ние пря мо го 
на след ни ка пре сто ла; В ар хи ве на шлись до ку мен ты, 
со дер жа щие пря мые до ка за тель ст ва его ари сто кра-
ти че ско го про ис хо ж де ния по ли нии ма те ри.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не по сред ст вен но свя зан ный с кем-л. или 
чем-л.’
КОМ МЕН ТА РИИ. Сло во со че та ния пря мой на след ник 
<по то мок> упот реб ля ют ся пе ре нос но и ука зы ва ют на 
пре ем ст вен ность в боль шом объ е ме в ка кой-л. сфе-
ре дея тель но сти: Алек сандр мог не лю бить Ку ту зо ва, 
но он ну ж дал ся в уме и та лан те Ку ту зо ва и в его ре-
пу та ции в ар мии, где его счи та ли пря мым на след ни-
ком Су во ро ва (Е. Тар ле); Ны неш ний рус ский ин тел-
ли гент — пря мой по то мок и на след ник кре по ст ни ка-
воль терь ян ца (М. Гер шен зон).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ: пря мой убы ток <по вод>; пря мая обя-
зан ность <не об хо ди мость>; пря мая вы го да <поль за, 
цель>; пря мое на зна че ние; пря мое упо ми на ние <от но-
ше ние к че му-л., вме ша тель ст во, уча стие>; пря мая 
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ви на, пря мые сви де тель ст ва <ули ки, до ка за тель ст ва, 
при чи ны>; пря мые ин те ре сы; пря мая тра ди ция.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Очень воз мож но, что мы най дем пря-
мое упо ми на ние о та ком ди ко вин ном до ме! (Б. Аку нин). 
Не ис клю че но умыш лен ное ук ры тие от след ст вия до-
ку мен тов, имею щих пря мое от но ше ние к дан но му де лу 
(Ф. Не знан ский, Э. То  поль). Твое ис чез но ве нье есть, ко-
неч но, пря мое след ст вие за ня тий ма ги ей и ас т ро ло ги-
ей (В. Ка ве рин). У пра ви тель ст ва не бы ло пря мых улик 
про тив Чер ны шев ско го (С. Сы ров). 
СИН: не по сред ст вен ный; АНТ: кос вен ный; ДЕР: пря мо.
пря мой 2.3 
ПРИМЕРЫ. Пря мая уг ро за жиз ни; Сто ро ны во шли 
в пря мой кон фликт; Не ис клю че ны пря мые столк но-
ве ния ме ж ду не фор маль ны ми груп пи ров ка ми мо ло де-
жи; Его дей ст вия бы ли рас це не ны как пря мое дав ле ние 
на суд.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не по сред ст вен но на прав лен ный на что-л. 
или ко го-л.’
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пря мая уг ро за; пря мой кон фликт, 
пря мая кон фрон та ция, пря мое столк но ве ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Та ким об ра зом, пря мых уг роз Мо-
ск ве, во об ще соз дав ше му ся по ряд ку ве щей по ка нет 
(Л. И. Ти мо фе ев).
СИН: не по сред ст вен ный; от кры тый; ДЕР: пря мо.
пря мой 3.1 
ПРИМЕРЫ. Пря мой ха рак тер; пря мая на ту ра; Я че ло-
век пря мой, хит рить не при вык; Он был пря мым и от-
кры тым про тив ни ком ре жи ма.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Де мон ст ри рую щий ис крен ность в от но-
ше ни ях с дру ги ми людь ми и не счи таю щий нуж ным 
скры вать свои мне ния, мо жет быть, не при ят ные для 
со бе сед ни ка или треть их лиц’ [о че ло ве ке].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Саш ка, че ст ный, пря мой, прин ци пи-
аль ный, ни ко го не хо чет под во дить, все бе рет на се бя 
(А. Ры  ба ков). Но, как те бе из вест но, я че ло век пря мой 
и люб лю прав ду, а ко гда под вер ты ва ет ся сво лочь, то 
и я го во рю: ты сво лочь (В. На бо ков). Ка пи тан по до шел 
к мо ей две ри и по сту чал ку ла ком с ре ши мо стью нерв-
ной, пря мой на ту ры (А. Грин).
СИН: ис крен ний, от кры тый; АНТ: хит рый; скрыт ный; 
ук лон чи вый; ДЕР: пря мо та, пря мо душ ный, пря мо.
пря мой 3.2 
ПРИМЕРЫ. Го лос этот со еди нял ся со взгля дом пря мым, 
от кры тым, че ст ным, с лег кой улыб кой на гу бах (от нюдь 
не за ис ки ваю щей, а про сто душ ной) (М. Бул га ков).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром вы ра жа ет ся свой ст во 
пря мой 3.1’ [обыч но о взгля де].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вы нул ее фо то гра фи че скую кар-
точ ку, дол го, дол го вгля ды вал ся в ее ма лень кую на ряд-
ную го лов ку, по ра жа ясь чис то той, яс но стью ее пря мо-
го, от кры то го […] взгля да (И. Бу нин). В их ли цах все гда 
вид но что-то от кры тое, пря мое, уда лое (Н. В. Го голь).

СИН: ис крен ний, от кры тый; АНТ: ук лон чи вый, бе гаю-
щий; ДЕР: пря мо та, пря мо.
пря мой 3.3 
ПРИМЕРЫ. Она ук ло ни лась от пря мо го от ве та; Пря-
мо го раз го во ра не по лу чи лось.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ха рак тер ный для пря мо го 3.1 че ло ве ка’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пря мой во прос <от вет, раз го вор>; 
пря мое вы ра же ние чувств.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Князь Ва си лий при вез сво его сы на, 
оче вид но, с на ме ре ни ем сде лать пред ло же ние и, ве ро-
ят но, нын че или зав тра по тре бу ет пря мо го от ве та 
(Л. Н. Тол стой). Бди тель ный то ва рищ пред ла гал при-
гла сить по эта Ку да На до и за дать ему пря мой во прос: 
«Что это? Ошиб ка или злой умы сел?» (В. Вой но вич). 
И пусть пря мая и яс ная жизнь твоя, Кузь ма Ни ко ла ич, 
бу дет слу жить нам при ме ром (В. Шук шин). 
ДЕР: пря мо та, пря мо ли ней ный; пря мо.
пря мой 4
ПРИМЕРЫ: Вла сти по шли на пря мой об ман на се ле ния; 
Он так и не смог сми рить ся с пря мой из ме ной уче ни ка; 
В этом го ро де пря мое взя точ ни че ст во пе ре ста ло счи-
тать ся чем-то по стыд ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не име ет в се бе ни че го, 
что мог ло бы вы звать со мне ния в его со вер ше нии или 
су ще ст во ва нии’ [ча ще о пло хом].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пря мой об ман <под лог, за го вор, кри-
ми нал, са бо таж>, пря мая ложь <из ме на, под та сов ка, 
контр ре во лю ция>, пря мое пре да тель ст во <взя точ ни-
че ст во, вы мо га тель ст во, оч ко вти ра тель ст во, вре ди-
тель ст во, про ти во дей ст вие, го не ние, мо шен ни че ст во, 
жуль ни че ст во, во ров ст во, не до воль ст во, не под чи не ние>, 
пря мое бла го род ст во; пря мое не же ла ние что-л. де лать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При хо ди лось при бе гать к хит ро-
стям, к об ма ну до вер чи вых душ и пря мо му во ров ст ву 
(А. Тол стой). Эта об ду ман ная фра за не со дер жа ла в се-
бе пря мой лжи, впол не объ яс няя его ви зит (М. Вел лер). 
Это да же ху же пря мо го са мо убий ст ва (Вен. Еро фе ев). 
Ти мур Жван ба стал на путь пря мо го мо шен ни че ст ва 
(Ф. Ис кан дер).
СИН: яв ный, оче вид ный; от кры тый, от кро вен ный; 
АНТ: за вуа ли ро ван ный, скры тый.
пря мой 5, лингв. 
ПРИМЕРЫ: Пря мое зна че ние сло ва; Пря мой смысл дан-
но го вы ра же ния ос та ет ся не ясен.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не пе ре нос ный’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся рас ши ри тель но: в пря-
мом смыс ле сло ва; За ним по гля ды ва ли, его вы сле жи ва-
ли, его хо те ли сгу бить в пря мом смыс ле и еще в ка ких-
то смыс лах иных (В. Хо да се вич).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он пе ре чел те ле грам му; и вдруг пря-
мой смысл то го, что бы ло ска за но в ней, по ра зил его 
(Л. Н. Тол стой).
АНТ: пе ре нос ный.
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◊ пря мой во рот см. ВО РОТ; пря мой мас саж серд ца см. 
МАС САЖ; пря мой по ря док от сче та см. ОТ СЧЕТ; 
пря мой про бор см. ПРО БОР; анат. пря мая киш ка см. 
КИШ КА; пря мая на вод ка см. НА ВОД КА; мат. пря-
мая про пор цио наль ность см. ПРО ПОР ЦИО НАЛЬ-
НОСТЬ; пря мая про ти во по лож ность см. ПРО ТИ-
ВО ПО ЛОЖ НОСТЬ; лингв. пря мая речь см. РЕЧЬ; 
лингв. пря мое до пол не ние см. ДО ПОЛ НЕ НИЕ; пря-
мое по па да ние см. ПО ПА ДА НИЕ; пря мым тек стом 
см. ТЕКСТ; по пря мой а) ‘по пря мой тра ек то рии’: Та-
ков был мой пер вый по лет — вниз по пря мой, с вы со ты 
пя ти мет ров, без па ра шю та (В. Ка ве рин); б) ‘са мым 
ко рот ким пу тем, по пря мо му или как бы по пря мо-
му пу ти’: По пря мой ме ж ду на ши ми квар ти ра ми бы ло 
мет ров два дцать: че рез этаж и ле ст нич ную пло щад-
ку (В. Ко нец кий); Миш ка и ри нул ся по пря мой, сквозь 
мок рые кус ты, с ут ро ен ной си лой стис нув На сти ну 
ру ку (Л. Ле о нов); в) ‘в со от вет ст вии с ро до слов ной, 
иду щей от от ца к сы ну, от сы на к вну ку и т. п.’: на след-
ник по пря мой.

СЛО́ЖНО, НА РЕЧ; СРАВН слож не́е и слож не́й.
ПРИМЕРЫ. За мок <ме ха низм, ро бот> уст ро ен <скон-
ст руи ро ван> слож но.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что для об ра ще ния с объ ек том тре-
бу ют ся спе ци аль ные зна ния и/или уме ния’ [обыч но 
о ме ха низ мах, уст рой ст вах, при бо рах и т. д., а так же 
о пред ме тах и час тях пред ме тов, вклю чаю щих ме ха-
низм, уст рой ст во и т. д.].
СИН: за мы сло ва то, не про сто; АНТ: про сто, эле мен-
тар но, при ми тив но, не слож но.

СЛО́ЖНОСТЬ, СУЩ; -и; МН -ей.
слож ность 1.1, МН нет, от слож ный 1.1: слож ность 
ме ха низ ма.
слож ность 1.2, МН нет, от слож ный 1.2: слож ность 
ор на мен та.
слож ность 1.3, МН нет, от слож ный 1.3: слож ность 
ве ще ст ва.
слож ность 2.1, МН нет, от слож ный 2.1: слож ность 
ха рак те ра.
слож ность 2.2, МН нет, от слож ный 2.2: слож ность 
об ста нов ки.
слож ность 3.1, МН нет, от слож ный 3.1: слож ность 
ра бо ты.
слож ность 4 
ПРИМЕРЫ. Пре одо ле вать слож но сти; столк нуть ся со 
слож но стя ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, что ме ша ет ка кой-л. дея тель но сти или 
ка ко му-л. за ня тию и тре бу ет мно гих или зна чи тель-
ных уси лий для уст ра не ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В не ко то рых кон тек стах ЕД и МН 
мо гут упот реб ля ют ся как си но ни мы: Воз ник ла слож-

ность — пас порт был про сро чен; Воз ник ли слож но-
сти — пас порт был про сро чен.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ра бо те у не го веч но ка кие-ни будь 
слож но сти (А. Вам пи лов). Есть и слож ность — брат 
су дим за во ров ст во (А. Ры  ба ков). Нуж но бы ло не 
ле нить ся, не бо ять ся слож но стей, уси лий над со-
бой — и он не бо ял ся (Н. Шме лев). Ох ва чен ное па-
ни кой во об ра же ние ми гом вы строи ло пе ред ним 
уд ру чаю щую по сле до ва тель ность все воз мож ных 
слож но стей, вро де не об хо ди мо сти оп рав ды вать ся, 
от пи рать ся, воз му щать ся, при зы вать к здра во му 
смыс лу (А. и Б. Стру гац кие). За пол то ра ме ся ца [Си-
би ря ков] без осо бых слож но стей до шел до Чу кот ско-
го мо ря (С. Сы  ров). 
СИН: про бле ма, труд ность.
◊ в об щей слож но сти ‘в ито ге’.

СЛО́ЖНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР сло́жен, слож на́, сло́жно, 
-жны́ и сло́жны; СРАВН слож не́е.

слож ный 1.1 ‘со стоя щий из мно гих взаи мо дей ст вую щих 
де та лей или эле мен тов’: слож ный ме ха низм <ста нок>.
слож ный 1.2 ‘со стоя щий из мно гих свя зан ных друг с дру-
гом эле мен тов’: слож ный ор на мент.
слож ный 1.3 ‘со стоя щий из не сколь ких эле мен тов или 
час тей’: хим. слож ное ве ще ст во; лингв. слож ное пред ло же-
ние <сло во>.
слож ный 2.1 ‘со че таю щий мно го раз лич ных свойств’: 
У от ца был слож ный ха рак тер.
слож ный 2.2 ‘со еди няю щий мно го раз лич ных про цес сов’: 
Это был слож ный пе ри од в их от но ше ни ях.
слож ный 3.1 ‘тре бую щий зна ний или спо соб но стей, пре-
вы шаю щих сред ние’: слож ный трюк.
слож ный 3.2 разг. ‘тре бую щий при ло же ния боль ших уси-
лий’: С пу тев ка ми слож но.

слож ный 1.1 
ПРИМЕРЫ. Слож ный ме ха низм <ста нок>; ре монт 
слож ной ап па ра ту ры.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со стоя щий из мно гих де та лей или эле-
мен тов, ко то рые взаи мо дей ст ву ют друг с дру гом при 
нор маль ном функ цио ни ро ва нии А1’ [обыч но о ме ха-
низ мах, уст рой ст вах, при бо рах и т. д., а так же о пред-
ме тах и час тях пред ме тов, вклю чаю щих ме ха низм, 
уст рой ст во и т. д.].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он в со вер шен ст ве вла дел раз лич-
ны ми про фес сия ми: был от лич ным ко ра бель ным мас-
те ром и мат ро сом, умел чи нить слож ные ме ха низ мы 
и шить са по ги, вы пол нять хи рур ги че ские опе ра ции 
и ле чить зу бы (С. Сы  ров). Это толь ко фраг мент слож-
ной адап тив ной ав то ма ти ки, ко то рая управ ля ет 
стан ци ей в ме няю щих ся ус ло ви ях по ле та (Уп псаль-
ский кор пус). Се па ра тор швед ский, кон ца про шло го 
ве ка […] очень слож ный в раз бор ке и чи ст ке (А. Ры  ба-
ков). Пе рен. Бир жа пред став ля ет со бой слож ный ме-
ха низм, без ко то ро го не воз мож но функ цио ни ро ва ние 
ры ноч но го хо зяй ст ва; Пе рен. Не по на ту ре мне вду мы-
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вать ся в слож ный ме ха низм жиз ни! (И. А. Гон ча ров).
АНТ: про стой, эле мен тар ный, при ми тив ный, не слож-
ный; ДЕР: слож ность; ус лож нен ный; слож но.
слож ный 1.2 
ПРИМЕРЫ. Слож ный ор на мент; На сте не ви сел слож-
ный гра фик. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со стоя щий из мно гих эле мен тов, свя зан-
ных друг с дру гом в еди ное це лое’ [обыч но об ор на-
мен те, узо рах и др. гра фи че ских или как бы гра фи че-
ских объ ек тах, оце ни вае мых эс те ти че ски].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ли пы и ака ции раз ри со ва ли зем лю 
в са ду слож ным узо ром пя тен (М. Бул га ков). Он вел 
ме ня по слож ной из ви ли стой кри вой из за ла в зал, из 
ко ри до ра в ко ри дор, без оши боч но ори ен ти ру ясь ме ж ду 
стен да ми и вит ри на ми (А. и Б. Стру гац кие). Га лак-
ти ки и ско п ле ния га лак тик об ра зу ют слож ную про-
стран ст вен ную струк ту ру, по хо жую на ги гант ские 
пче ли ные со ты (Уп псаль ский кор пус).
АНАЛ: не обыч ный, за мы сло ва тый, вы чур ный; АНТ: 
про стой, эле мен тар ный, при ми тив ный, не слож ный, 
ба зо вый; не за мы сло ва тый, бес хит ро ст ный; ДЕР: слож-
ность; ус лож нен ный; слож но.
слож ный 1.3, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. хим. слож ное ве ще ст во; лингв. слож ное 
пред ло же ние <сло во>; биол. слож ные био ло ги че ские об-
ра зо ва ния; ку лин. пи ро ги со слож ной на чин кой; слож-
ный гар нир.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со сто ит из не сколь ких эле-
мен тов или час тей’ [час то в со ста ве тер ми нов, обыч но 
в функ ции оп ре де ле ния].
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны образные упот реб ле ния: 
Юрий Ан д рее вич с жад но стью вды хал слож ную пря-
ность ле дя но го мо че но го яб ло ка, горь кой су ши, слад-
кой сы ро сти и си не го сен тябрь ско го уга ра (Б. Пас тер-
нак).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В дос та точ но слож ном ви ру се мо-
жет быть око ло 200 ты сяч нук лео ти дов (Уп псаль ский 
кор пус). То, что по лу ча ет ся при со че та нии этих пра-
эле мен тов — да же в не от чет ли вой фор ме,— яв ля ет ся 
слож ным (Л. Вит ген штейн).
СИН: со став ной, про из вод ный; АНТ: про стой, пер во об-
раз ный; ДЕР: слож но- [слож но со чи нен ный, слож но под-
чи нен ный, слож но со кра щен ный].
слож ный 2.1 
ПРИМЕРЫ. Слож ные чув ст ва; слож ная пси хи ка; 
Она — че ло век слож ный и не пред ска зуе мый.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет в се бе мно го раз-
лич ных, в том чис ле не со че таю щих ся друг с дру гом 
свойств, и по это му тре бу ет при взаи мо дей ст вии с ним 
уси лий, пре вы шаю щих сред ние’ [о че ло ве ке или от-
дель ных ас пек тах его внут рен не го ми ра].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од на ко,— ду ма лось мне,— он слож ный 
че ло век, этот Кня же вич (М. Бул га ков). Сле пые — на-

род слож ный, тя же лый (И. Бу  нин). Маль чик был го-
раз до слож нее и серь ез нее, чем ду ма ли о нем ос таль ные 
(Ю. Оле ша). «За чем он во зит ся с ней, раз она ему не дос-
та нет ся!» — ду мал я, гля дя на Мус та фу и пы та ясь по-
стиг нуть слож ную ду шу ло шад ни ка (Ф. Ис  кан дер). Его 
пе ре жи ва ния бы ли не срав нен но бо га че, слож нее, тонь ше, 
чем у Ива на Иль и ча (В. Хо  да се вич). Но и в са мо ле те не 
мог до кон ца ра зо брать ся в слож ном впе чат ле нии по сле 
вы зо ва в Став ку и со ро ка ми нут но го раз го во ра с Вер хов-
ным (Ю. Бон да рев).
СИН: не про стой, труд ный; АНАЛ: тя же лый, труд но-
вы но си мый, не вы но си мый; АНТ: лег кий; пря мой; ДЕР: 
слож ность; слож но.
слож ный 2.2 
ПРИМЕРЫ. Слож ная ме ж ду на род ная об ста нов ка; 
А жизнь по су ти сво ей слож на,— ска зал Жи лин (А. и Б. 
Стру гац кие).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со сто ит из мно гих раз ви-
ваю щих ся про цес сов и по это му тре бу ет для его по ни-
ма ния или при дру гих свя зан ных с ним дей ст ви ях уси-
лий, пре вы шаю щих сред ние’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ст ных ру ко во ди те лей ста вят 
в чрез вы чай но слож ную си туа цию (А. При став кин). 
Сна ча ла был пси хо ло ги че ски слож ный пе ри од в от но-
ше ни ях с мо им от цом, его но вой же ной и мо ей ня ней, 
а жи ли мы все вме сте в од ной квар ти ре (Ар хив НГ). 
У нее бы ло слож ное от но ше ние ко всем этим зна ме ни-
то стям (А. Ры  ба ков). Очень слож ная ис то рия — трой-
ной об мен (В. Ак  се нов). 
АНАЛ: мно го об раз ный; АНТ: про стой; ДЕР: слож ность; 
слож но; ус лож нять. 
слож ный 3.1 
ПРИМЕРЫ. Слож ный тест <во прос>; Слож ной за да чи 
ему не ре шить; Нуж но бы ло при ду мать, как до не сти 
эту слож ную мысль до ау ди то рии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при его вы пол не нии или 
дру гих дей ст ви ях с ним тре бу ет от че ло ве ка А2 зна ний, 
спо соб но стей, уме ний, фи зи че ских или иных уси лий, 
пре вы шаю щих сред ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  для РОД: Дик тант ока зал ся слиш ком слож ным 

для ме ня.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: До ка зать эту тео ре му <нау чить-
ся тан це вать рум бу> слож но; По ту шить воз ник шие 
поч вен ные по жа ры ока за лось очень слож но («Лес ное 
хо зяй ст во»); В обо рон ном биз не се слож но су ще ст во-
вать са мо стоя тель но без по мо щи го су дар ст ва («Из-
вес тия»).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Та ни че ва от пра ви ли в ар мей ский гос-
пи таль […] для слож ной опе ра ции (Е. Во  робь ев). Саль-
то-мор та ле; бу к валь но: смер тель ный пры жок, слож-
ный пры жок ак ро ба та, при ко то ром его те ло опи сы-
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ва ет в воз ду хе круг (А. П. Че хов). Ока за лось, что у них 
и язык есть, и до воль но слож ный (А. и Б. Стру гац кие). 
Им дей ст ви тель но слож но бы ло про ти во сто ять лет-
ней за су хе (Уп псаль ский кор пус). К то му же, очень 
слож но по сле ноч ных гу ля ний вхо дить в при выч ный ре-
жим (Ар хив МК).
СИН: труд ный, не про стой, тя же лый; АНАЛ: не под си-
лу; АНТ: про стой, эле мен тар ный, не слож ный; пус тяш-
ный; разг. пле вый, разг. раз плю нуть; ДЕР: слож ность; 
слож но; ус лож нять.
слож ный 3.2, разг., пре им. КР.
ПРИМЕРЫ. С пу тев ка ми <ком пь ю те ра ми, те ат ра ми, 
та лан та ми> слож но. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Объ ект А1 та ков, что для его по лу че ния 
на до при ло жить мно го уси лий’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  с ТВОР МНОЖ: слож но с би ле та ми <ком пь ю те-

ра ми, те ат ра ми, та лан та ми>.
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции ска зуе мо го 
в без лич ных пред ло же ни ях.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ту ри стам из ре гио нов нуж но как-то 
до б рать ся до Мо ск вы, а с би ле та ми на по ез да и са мо-
ле ты очень слож но («Из вес тия»).
СИН: труд ный; ту го (с би ле та ми); бе да (с би ле та ми); 
АНТ: лег кий.
◊ мат. слож ная функ ция см. ФУНК ЦИЯ.

СО́ЧНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР -ен, -на́, -но, -ны и соч ны́; 
СРАВН соч не́е.
соч ный 1 
ПРИМЕРЫ. Соч ная тра ва; мя си стые соч ные ли стья; 
соч ные кор ма <яго ды>; Маль чик впил ся зу ба ми в соч-
ное яб ло ко; Мя со по лу чи лось соч ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со дер жит в се бе мно го со-
ка или вла ги и по то му осо бен но це нит ся’ [обыч но об 
объ ек тах, имею щих вы ра жен ный объ ем].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо ро ши у те бя в Го лов ле ве виш ни, 
соч ные, круп ные (М. Е. Сал ты ков-Щед рин). Та кие бли-
ны, как губ ка, впи ты ва ют в се бя рас то п лен ное мас-
ло, сме та ну, от че го де ла ют ся соч ны ми, лос ня щи ми-
ся и вкус ны ми (В. По  хлеб кин). На ва рист был суп из 
мо ло до го коз лен ка, и мя со — слад кое, соч ное (Г. Бак ла-
нов). Не ко то рое вре мя Ин но кен тий бо рол ся с соч ным 
ку соч ком пи ро га, очу тив шим ся вне та рел ки (В. На  бо-
ков). Ва ля бы ла рос лая, соч ная, лет два дца ти шес ти 
(Ю. Три фо нов).
АНАЛ: мок рый, влаж ный, сы рой; на ли той [на ли той 
ко лос], на лив ной [на лив ное яб лоч ко]; АНТ: су хой.
соч ный 2.1
ПРИМЕРЫ. Соч ные гу бы; соч ный цвет; яр кие соч ные 
крас ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет яр кую ок ра ску, ка-
кая бы ва ет у соч ных рас те ний и пло дов’.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го лос у не го звон кий, по ход ка твер-
дая, гла за свет лые и ве се лые, гу бы пол ные, соч ные 
(М. Е. Сал ты ков-Щед рин). Но на вос то ке уже дро жа ла, 
на ли ва ясь соч ным ру мян цем, по лос ка за ри (Н. Гла ды-
шев). Люд ми ла Ива нов на — мо ло дая, кра си вая соч ной 
и груз ной кра со той три дца ти пя ти лет ней жен щи-
ны, мо ну мен таль но воз вы ша лась над сто лом, по мо гая 
Ню те пе ре ти рать чаш ки (С. Ни  ки тин).
АНАЛ: на ли той [на ли тые пле чи].
соч ный 2.2 
ПРИМЕРЫ. Соч ный го лос <звук>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет глу бо кий и на сы-
щен ный тембр’ [о зву ках].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Под ре зае мая с соч ным зву ком и пря но 
пах ну щая тра ва ло жи лась вы со ки ми ря да ми (Л. Н. Тол-
стой). За хар, по ста вив бу тыль, брал две-три стрел ки 
лу ка, ло мая, за би вал их в боль шую де ре вян ную со лон ку, 
в круп ную се рую соль и по жи рал с ап пе тит ным, соч-
ным хру стом (И. Бу  нин).
АНАЛ: звуч ный; на сы щен ный.
соч ный 3 
ПРИМЕРЫ. Соч ное слов цо <опи са ние>; соч ный язык 
<стиль>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет боль шую об раз-
ность’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ли те ра ту ре встре ча ем мы соч ные 
[…] на зва ния рыб ных блюд: си го ви на, тай ме ни на, щу-
чи на, пал ту си на, со мо ви на, ло со си на, осет ри на, сев рю-
жи на, бе лу жи на и дру гие (В. По  хлеб кин).
АНАЛ: вы ра зи тель ный, яр кий.

СУ́ХО, НА РЕЧ.
су хо 1, СРАВН су́ше.
ПРИМЕРЫ. Она го во ри ла под черк ну то су хо; В ди рек-
ции су хо под твер ди ли, что при каз еще не го тов; Рас-
сказ на пи сан на ро чи то су хо.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Без ис поль зо ва ния ка ких-л. вы ра зи тель-
ных средств, свя зан ных с эмо цио наль ным воз дей ст-
ви ем и с под чер ки ва ни ем то го, что субъ ект не ис пы-
ты ва ет ни ка ких по ло жи тель ных эмо ций’ [обыч но 
ха рак те ри зу ет ма не ру го во рить или вес ти се бя как 
вы ра жаю щую не га тив ное от но ше ние к ко му-л., че-
му-л].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вздох нул, по мол чал не мно го и су хо 
ска зал: — Это од на сто ро на во про са, но есть и дру гая 
(Ю. Дом бров ский). Они смот ре ли на не го су хо и без эн-
ту зи аз ма, как на ка кую-ни будь ин фу зо рию (А. Би  тов). 
Она очень су хо обош лась с Вар ва рой Пав лов ной, от ве-
ча ла по лу сло ва ми на ее лю без но сти, не гля де ла на нее 
(И. С. Тур ге нев). Нин ка, прав да, бой ко ти ру ет ее из-за 
Кос ти, не при хо дит, не зво нит, встре ча ясь во дво ре, не 
ос та нав ли ва ет ся, су хо ки ва ет го ло вой (А. Ры  ба ков).
АНАЛ: хо лод но.
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су хо 2, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Су хо за тре ща ли вет ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из да вая звук, имею щий не боль шую сте-
пень звуч но сти’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Су хо щелк нул ку рок, слов но сло ма ли 
вет ку (В. Вой но вич). Слыш но бы ло, как су хо шур шал 
по кры шам и мо роз ной све же стью дул в ще ли се вер ный 
ве тер (И. Бу  нин). Она не слу ша ла и по шла ско рее; пе-
сок су хо тре щал под ее бо тин ка ми (И. А. Гон ча ров). 
Он за сме ял ся и опять за каш лял ся и каш лял сно ва дол-
го, су хо и му чи тель но (Ю. Дом бров ский). 
СИН: глу хо; АНТ: звон ко, звуч но.

СУ ХО́Й, ПРИЛ; -ая, -ое; КР су́х, -ха́, су́хо, су́хи и -хи́; 
СРАВН су́ше.

су хой 1.1 ‘не имею щий на се бе или в се бе вла ги’: су хой кос-
тюм; су хое бе лье <по ло тен це, пла тье>; су хие нос ки <ва-
реж ки, бо тин ки, са по ги>; су хой пол.
су хой 2.1 ‘оз дух ко то ро го ха рак те ри зу ет ся от сут ст ви ем 
или ма лым ко ли че ст вом вла ги’: су хой дом <лес>; су хое по-
ме ще ние <ме сто>.
су хой 2.2 ‘ха рак те ри зую щий ся от сут ст ви ем или ма лым ко-
ли че ст вом осад ков’: су хое ле то; су хой май <кли мат>.
су хой 2.3 ‘со дер жа щий мень ше вла ги, чем в нор ме’ [о воз-
ду хе, по то ке воз ду ха или осад ках]: су хой воз дух <ве тер>; 
су хой мо роз.
су хой 3.1 ‘ха рак те ри зую щий ся от сут ст ви ем не об хо ди мой 
вла ги’: су хая ко жа <зем ля>; су хие гу бы <дес на>.
су хой 3.2 ‘ут ра тив ший из на чаль ные вла гу или со ки’: су хая 
ро за <тра ва>; су хая кор ка.
су хой 3.3 ‘ха рак те ри зую щий ся на ли чи ем ма ло го ко ли че-
ст ва вла ги или со ков’: су хое пе че нье <тес то>.
су хой 4. 1‘с мыш ца ми, ли шен ны ми жи ра’: су хой ста рик; су-
хое те ло; су хие ик ры.
су хой 4.2 ‘с ат ро фи ро ван ны ми мыш ца ми’ [о ру ке или но-
ге]: су хая ру ка по вис ла пле тью.
су хой 5 ‘за го тов лен ный впрок пу тем вы су ши ва ния или вы-
па ри ва ния’: су хая мя та; су хие гри бы; су хое мо ло ко.
су хой 6.1 ‘дей ст вую щий или про ис хо дя щий при от сут ст-
вии или ма лом ко ли че ст ве вла ги’: су хой спо соб по лу че ния 
(че го-л.); су хая пе ре гон ка.
су хой 6.2 ‘без жид ких вы де ле ний’: су хой ка шель <плев рит>.
су хой 7.1 ‘не имею щий или не вы ра жаю щий ни ка ких эмо-
ций’ [о че ло ве ке]: Как толь ко речь за хо ди ла о по ли ти ке, он 
ста но вил ся сух и спе шил за кон чить раз го вор.
су хой 7.2 ‘в ко то ром вы ра жа ет ся свой ст во су хой 7.1: ‘су хой 
ки вок.
су хой 7.3 ‘ха рак тер ный для су хо го 7.1 че ло ве ка’: су хой 
при ем <раз го вор>.
су хой 7.4 ‘ха рак те ри зую щий ся от сут ст ви ем эле мен тов, 
свя зан ных с эмо цио наль ным воз дей ст ви ем’: су хой док лад 
<ра порт>.
су хой 8 ‘ха рак те ри зую щий ся от сут ст ви ем звуч но сти’: су-
хой звук <вы стрел, хло пок, щел чок, треск>.
су хой 9 ‘такой, при ко то ром ни од на из сто рон не на бра ла 
ни од но го оч ка’ [о сче те в иг ре]: су хая ни чья.

су хой 1.1
ПРИМЕРЫ. Су хих пол зун ков не ос та лось; Нет ли су хо-
го по ло тен ца?; При нес ли су хих ве ток; Те ло бы ло су хим 
и го ря чим.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий на се бе или в се бе вла ги’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте сло ва все, а так же гла-
го лов на деть, пе ре одеть (ко го-л.), пе ре одеть ся упот-
реб ля ет ся в син так си че ской функ ции СУЩ СРЕДН 
[о бе лье, оде ж де]: Маль чик был пе ре одет во все су хое 
(Е. Дол го пят).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Су хой кос тюм <плащ, пла ток>, су-
хая оде ж да <шап ка, ру баш ка, про сты ня, на кид ка, па-
лат ка>, су хое бе лье <пла тье>, су хие нос ки <ва реж ки, 
бо тин ки, са по ги>; су хой пол <по то лок, ас фальт, тро-
ту ар, пе сок>, су хая кры ша, су хие сте ны; су хие дро ва; 
су хие гла за <ру ки, но ги>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вик тор вы тя нул ся на крес ле, ук-
рыл ся ка ким-то су хим тряпь ем и ле жал ти хо, гля дя 
в тем ное ок но и при слу ши ва ясь (А. и Б. Стру гац кие). 
При мер но че рез ка ж дые две не де ли стек ла тща тель но 
про ти ра ют су хой тряп кой и сма зы ва ют но вой пор-
ци ей гли це ри на («300 по лез ных со ве тов по до мо вод ст-
ву»). За ог ром ным сто лом с ог ром ной чер ниль ни цей си-
дел пус той кос тюм и не об мак ну тым в чер ни ла су хим 
пе ром во дил по бу ма ге (М. Бул га ков). 
АНТ: мок рый, влаж ный, сы рой; ДЕР: су хость; су хо, су хо-
на су хо; су шить, со хнуть.
су хой 2.1 
ПРИМЕРЫ. Су хой дом <лес>, су хое по ме ще ние <ме сто>, 
Про ле жав ме ся ца два в по сте ли и про хво рав все ле то, 
в кон це но яб ря я ре шил пе ре ехать в Пе тер бург, где мне 
обе ща ли сухую ком на ту (В. Хо  да се вич).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, воз дух ко то ро го ха рак те ри зу ет ся 
от сут ст ви ем или ма лым ко ли че ст вом вла ги’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы строи ли им удоб ные су хие жи ли-
ща на сва ях (А. и Б. Стру гац кие). Се ст ра пи са ла ему 
в од ном из по след них пи сем, что сня ла все кар ти ны, 
увер ну ла их в меш ко ви ну и сло жи ла на ан тре со ли в са-
мой су хой ком на те (В. Же  лез ни ков).
АНТ: мок рый, влаж ный сы рой; ДЕР: су хость; су хо.
су хой 2.2 
ПРИМЕРЫ. Ле то вы да лось су хим; Весь ав густ шли до-
ж ди, за то сен тябрь был су хим; Стоя ла су хая по го да; 
Вра чи по со ве то ва ли пе ре брать ся ку да-ни будь, где кли-
мат бо лее су хой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся от сут ст-
ви ем или ма лым ко ли че ст вом осад ков’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Су хой, ха рак те ри зуя кли мат, по го ду 
и день, ука зы ва ет так же на от сут ст вие в воз ду хе вла ги 
и на жа ру.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Стоя ла дол гая су хая осень — за весь 
сен тябрь и за по ло ви ну ок тяб ря не вы па ло ни до ж ди ка 
(А. Сол же ни цын). Сто ял по-преж не му су хой и сол неч-
ный день (В. Вой но вич). Бы ло су хо по сле не дав ней от-
те пе ли (Б. Пас тер нак).
АНАЛ: за суш ли вый; АНТ: мок рый, влаж ный, сы рой; 
дожд ли вый; ДЕР: су хо.
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су хой 2.3
ПРИМЕРЫ. Су хой го ря чий ве тер, при но ся щий про дол-
жи тель ную за су ху, на зы ва ет ся су хо ве ем; Су хой мо ро-
зец щи пал ли цо.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый со дер жит мень ше вла-
ги, чем в нор ме’ [о воз ду хе, по то ке воз ду ха или осад-
ках]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Су хой ту ман спец. оз на ча ет по мут-
не ние воз ду ха из-за боль шо го ко ли че ст ва га ри, ды ма, 
пы ли.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Су хой воз дух <пар, жар>; су хой ве тер 
<снег, мо роз>; су хая гро за <ту ча> [без до ж дя].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По всей квар ти ре су хим вет ром про-
нес лась тре во га (М. Бул га ков). На до ис кать све же го 
су хо го воз ду ха, на по ен но го — не ли мо ном и не лав ром, 
а про сто за па хом по лы ни, со сны и че ре му хи (И. А. Гон-
ча ров). Ло ша ди за сы па ли мел ким, су хим сне гом ли ца 
се до ков (Л. Н. Тол стой). Су хой пар, фин ское обо ру до ва-
ние, чеш ское пи во, волж ские ра ки, экс порт ная вод ка 
и рус ские мас са жи сты (Ф. Не  знан ский, Э. То  поль). Су-
хие гро зы — са мые страш ные (В. На  бо ков). В тот час, 
ко гда уж, ка жет ся, и сил не бы ло ды шать, ко гда солн це, 
рас ка лив Мо ск ву, в су хом ту ма не ва ли лось ку да-то за 
Са до вое коль цо,— ни кто не при шел под ли пы, ни кто не 
сел на ска мей ку, пус та бы ла ал лея (М. Бул га ков). 
АНТ: мок рый, влаж ный, сы рой; ДЕР: су хо.
су хой 3.1 
ПРИМЕРЫ. Су хая зем ля по тре ска лась; Этот крем под-
хо дит для су хой ко жи.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся от сут ст-
ви ем не об хо ди мой вла ги’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пах ло су хой зем лей и на во зом (В. Вой-
но вич). Боль ная пла ва ла в по ту и кон чи ком язы ка об ли-
зы ва ла су хие гу бы (Б. Пас тер нак). Ва га ото шел от кон-
тор ки, сел в уг лу и силь но по тер су хие ла до ни (А. и Б. 
Стру гац кие). Ее ху до ба, пер га мент ный от те нок ко жи, 
чер ные су хие во ло сы, при выч ка вы ду вать че рез ноз д ри 
па пи рос ный дым […] — все это муж чин не при вле ка-
ло (В. На  бо ков). Су хая тон кая ко жа, про вя лен ная на 
вет рах, на тя ну та как буд то пря мо на про дол го ва тые 
уз кие кос ти че ре па (А. Сол же ни цын). 
СИН: пе ре со хший; ДЕР: су хо; су шить, со хнуть.
су хой 3.2 
ПРИМЕРЫ. Огонь ко ст ра ли жет су хие вет ки; По се ре-
ди не дво ра вы си лось су хое де ре во; Сухую тра ву со жгли; 
В пись ме ока за лись су хие цве ты; На сто ле ле жал ку со-
чек су хо го сы ра; Те ле нок же вал су хой хлеб; Мя со по лу-
чи лось су хим.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ут ра тил из на чаль ные вла-
гу или со ки’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Оси но вая ро ща […] не ше лох нет ся 
и мед лен но ро ня ет с […] об мы тых вет вей свет лые 
ка п ли до ж дя на су хие про шло год ние ли стья (Л. Н. Тол-

стой). Ост рые ко люч ки рва ли мою оде ж ду, су хие су чья 
ка ра га ча би ли ме ня по ли цу (М. Ю. Лер мон тов). Снег 
во круг взрых лен, вско пан, раз рыт, об на жи лись су хие 
бы лин ки и тем ные пле ши ны мерз лой зем ли (Ю. На  ги-
бин). Он сна ча ла ах нул от вос тор га, по том ис пу гал-
ся, за ме тив в ее сва деб ном, по ме ран це вом бу ке те не-
сколь ко су хих увяд ших цвет ков (И. А. Гон ча ров). Он 
спо ткнул ся и упал всем те лом в ко лю чую сухую тра ву 
(А. и Б. Стру гац кие). Сухую во блу кон вой вы сы па ет 
в ку пе пря мо на пол, и де лят ее на лав ках, на ко ле нях 
(А. Сол же ни цын). 
СИН: вы со хший, за со хший, по жух лый, увяд ший, чер-
ст вый; АНТ: соч ный [соч ная тра ва; Мя со по лу чи лось 
соч ным]; све жий [све жий хлеб <сыр>]; ДЕР: су харь; со-
хнуть.
су хой 3.3
ПРИМЕРЫ. Су хая кол ба са; су хое пе че нье; су хие пи рож-
ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся на ли чи-
ем ма ло го ко ли че ст ва вла ги или со ков’.
СИН: твер до коп че ный [о кол ба се]; АНТ: сдоб ный, соч-
ный.
су хой 4. 1
ПРИМЕРЫ. Су хой ста ри каш ка; су хое те ло; Учи тель 
ты кал су хим паль цем в кни гу; Люб лю эти се дые вис ки, 
эти су хие ру ки, эти ум ные, ус та лые гла за (С. Ни  ки-
тин). 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С мыш ца ми, ли шен ны ми жи ра’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Су дья — пря мая и су хая жен щи на 
без воз рас та — с до са дой в го ло се ска за ла мне, что 
де ло за кры ва ют (М. Гас па ров). Я при хо дил к ста ру-
хе ка ж дый день, и ка ж дый день она ме ня встре ча ла 
в но вом одея нии […] пре вос ход но си дев шем на су хой 
не вы со кой стар че ской фи гур ке (А. Ма  ри ни на). Ему 
вдруг за хо те лось при жать ся к его ру ке — силь ной, су-
хой, ста ри ков ской ру ке (В. Ку  нин). Он хри пит сквозь 
зу бы: — Уй мись же! / И сту чит су хим ку ла ком (В. Хо -
да се вич). Она бы ст ро и креп ко об ви ла его сухую шею 
об на жив ши ми ся ру ка ми и ра до ст но, ти хо за пла ка ла, 
при жи мая го ло ву к же ст ко му сук ну под дев ки (И. Бу -
нин). 
АНАЛ: жи ли стый; кря жи стый.
су хой 4.2, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Су хая но га <ру ка>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С ат ро фи ро ван ны ми мыш ца ми’ [о ру ке 
или но ге].
АНАЛ: не дей ст вую щий; ДЕР: су хо ру кий.
су хой 5, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Су хая ма ли на; су хие яго ды; су хое мо ло ко; 
су хие слив ки; От ва рить су хие гри бы, вы нуть их, ко гда 
раз мяк нут, на ре зать со лом кой, вновь по ло жить ва-
рить, до ба вив мор ковь, пет руш ку, сель де рей (В. В. По-
хлеб кин).
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый за го тов лен впрок уда ле-
ни ем вла ги при по мо щи спе ци аль ной тех но ло гии вы-
па ри ва ния или вы су ши ва ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рань ше жи те ли Па ми ра в ос нов ном 
пи та лись ди ким ту тов ни ком — его тол че ные су хие 
пло ды под ме ши ва ли в му ку (Уп псаль ский кор пус). В на-
стоя щем клас си че ском ку ли че обя за тель но долж ны со-
дер жать ся ка кие-ли бо вку со вые до бав ки (изюм, цу ка-
ты, за са ха рен ная су хая цед ра ли мо на или апель си на) 
(В. В. По хлеб кин). За бор, вы кра шен ный се рою крас кою 
под цвет гря зи, […] воз двиг го род ни чий во вре мя сво-
ей мо ло до сти, ко гда не имел еще обык но ве ния спать 
тот час по сле обе да и пить на ночь ка кой-то де кокт, 
за прав лен ный су хим кры жов ни ком (Н. В. Го голь). Сухую 
за вар ку чер но го или зе ле но го чая (по ло ви на чай ной лож-
ки) по же вать и слег ка за пить во дой («300 по лез ных со-
ве тов по до мо вод ст ву»). На ос тав шие ся день ги ста ру ха 
ку пи ла два ки ло грам ма су хих дрож жей (В. Вой но вич). 
Су хие крас ки в бан ках, стек лян ных ци лин д рах, меш ках, 
бо чон ках и про рван ных бу маж ных па ке тах име ли за-
ман чи вые цир ко вые цве та и при да ва ли мос ка тель ной 
лав ке празд нич ный вид (И. Ильф и Е. Пет ров).
АНАЛ: по рош ко вый [по рош ко вое мо ло ко]; ДЕР: су хо-
фрук ты; су шить.
су хой 6.1, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Су хое прес со ва ние; су хая пе ре гон ка; су хие 
ме то ды клад ки; су хой ре монт суд на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Дей ст вую щий или про ис хо дя щий при от-
сут ст вии или ма лом ко ли че ст ве вла ги’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Се ме на про трав ли ва ли су хим спо со-
бом (Уп псаль ский кор пус). Гри бы очи стить, про мыть, 
на ре зать со лом кой, по ло жить на ра зо гре тую сухую 
ско во ро ду, при крыть крыш кой и жа рить на сред нем 
ог не (В. В. По хлеб кин).
су хой 6.2, мед. 
ПРИМЕРЫ. Су хой ка шель <плев рит>; су хая ган гре на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про те каю щий без жид ких вы де ле ний’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он поч ти бес пре стан но каш лял ко-
рот ким, су хим каш лем, и впа лые гла за его бле сте ли 
стран ным бле ском (И. А. Тур ге нев).
су хой 7.1, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. С под чи нен ны ми он был сух и кор рек тен; Он 
стал ка ким-то при ну ж ден ным и су хим и во все не смеш-
ным (М. Бул га ков). 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий или не вы ра жаю щий ни ка-
ких эмо ций’ [о че ло ве ке].
СИН: чер ст вый, сдер жан ный, хо лод ный, не при вет ли-
вый, чо пор ный; АНТ: эмо цио наль ный; ДЕР: су харь [Ка-
кой это пре вос ход ный сю жет! От став ной про фес сор, 
по ни ма ешь ли, ста рый су харь, уче ная во бла (А. П. Че-
хов)]; су хо.
су хой 7.2 
ПРИМЕРЫ. Су хой ки вок <ре ве ранс>. 

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром вы ра жа ет ся свой ст-
во су хой 7.1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он […] на вы ра зи тель ную улыб ку 
от ве чал су хим по кло ном (М. Ю. Лер мон тов).
СИН: сдер жан ный, хо лод ный, чо пор ный; ДЕР: су хо.
су хой 7.3
ПРИМЕРЫ. Су хой во прос <от вет, при ем>; су хая ре п-
ли ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ха рак тер ный для су хо го 7.1 че ло ве ка’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На пра во, что ли? — с та ким су хим 
во про сом об ра тил ся Се ли фан к си дев шей воз ле не го 
дев чон ке (Н. В. Го голь). Я по ста рал ся [...] до бить ся 
все-та ки от мое го гос тя не од них фор маль ных и су-
хих от ве тов, вро де «ро дил ся то гда-то, имя и от че ст-
во та кое-то», а все-та ки кое-ка ких ха рак те ри стик 
(М. Бул га ков).
СИН: сдер жан ный, хо лод ный; ДЕР: су хо.
су хой 7.4
ПРИМЕРЫ. Су хой от зыв <рас сказ, док лад>; су хая за-
мет ка; су хие циф ры.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся от сут ст-
ви ем эле мен тов, свя зан ных с эмо цио наль ным воз дей-
ст ви ем’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все эти лек ции со стоя ли из са мо го 
су хо го пе реч ня кар тин и имен ху дож ни ков (Крам ской, 
МАС).
ДЕР: су хо.
су хой 8 
ПРИМЕРЫ. Су хой хло пок <щел чок>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся от сут ст-
ви ем звуч но сти’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Круп ные, свер каю щие ка п ли сы па-
лись бы ст ро, с ка ким-то су хим шу мом, точ но ал ма зы 
(И. С. Тур ге нев). Ма ги ст ры рва ну лись к по пу гаю и с су-
хим трес ком столк ну лись лба ми (А. и Б. Стру гац кие). 
В ве чер ней ти ши не яв ст вен но слы шал ся су хой кос тя-
ной звук (А. Чу  да ков).
СИН: глу хой; АНТ: звон кий, звуч ный; ДЕР: су хо.
су хой 9, КР, СРАВН нет; спорт.
ПРИМЕРЫ. Су хой счет; су хая ни чья.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, при ко то ром ни од на из сто рон не 
на бра ла ни од но го оч ка’ [о сче те в иг ре].
ДЕР: всухую.
◊ су хое ви но см. ВИ НО; су хой за кон см. ЗА КОН; су хой 
ос та ток см. ОС ТА ТОК; су хой па ек см. ПА ЕК; су хим 
пу тем ‘по су ше’; вый ти су хим из во ды см. ВО ДА.

СЫ РО́Й, ПРИЛ; -а́я, -о́е; КР сы́р не употр., сы ра́, сы́ро, 
сы́ры; СРАВН сы ре́е.

сы рой 1 ‘про пи тан ный вла гой’: сы рое бе лье; сы рой пе сок 
<по рох>.
сы рой 2.1 ‘воз дух ко то ро го про пи тан вла гой’: сы рой под-
вал <дом>.
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сы рой 2.2 ‘ха рак те ри зую щий ся боль шим ко ли че ст вом 
осад ков’: сы рой кли мат; сы рое ле то.
сы рой 2.3 ‘силь но про пи тан ный вла гой’ [о воз ду хе, по то ке 
воз ду ха или осад ках]: сы рой воз дух <ту ман>.
сы рой 3.1 ‘не про шед ший тер ми че скую или дру гую об ра-
бот ку’ [о про дук тах пи та ния]: сы рые ово щи; сы рой кар то-
фель; сы рая во да.
сы рой 3.2 ‘под верг ну тый тер ми че ской об ра бот ке, но не 
до кон ца’ [о про дук тах пи та ния]: Свек ла сва ри лась? — Нет, 
еще сы рая.
сы рой 4 ‘под верг ну тый ми ни маль ной ре дак ци он ной об-
ра бот ке’ [о тек стах]: сы рая ста тья <мо но гра фия>.
сы рой 5 ‘с те лом, со дер жа щим слиш ком мно го во ды’: Пи-
рож ка ми тор го ва ла не мо ло дая сы рая жен щи на.

сы рой 1
ПРИМЕРЫ. Сы рая про сты ня <на во лоч ка>; сы рое бе лье 
<по ло тен це>; сы рые ва реж ки <бо тин ки, са по ги>; сы-
рой по рох <пе сок>; сы рые сте ны; сы рые дро ва.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый на столь ко про пи тан вла-
гой А2, что не мо жет ис поль зо вать ся по на зна че нию 
или же слу жит пре пят ст ви ем для дея тель но сти че ло-
ве ка’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2   от РОД: сы рой от ро сы <от ту ма на, от кро ви>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со всем, силь но, не очень, 
чуть-чуть> сы рой; сы рой пе сок, сы рая зем ля; сы рое 
зер но, сы рые струж ки; пе рен. сы рой за пах.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они влез ли в ма ши ну, под сы рой бре-
зент (А. и Б. Стру гац кие). Она мол ча по шла на бал кон, 
раз ве си ла на об лу п лен ных пе ри лах сы рой кос тюм и гля-
ну ла вниз (И. Ильф и Е. Пет ров). Мак сим с Ни ки той 
пе ре лез ли че рез тру бу в не сколь ких мет рах спра ва от 
ар ки, про мо чив шта ны в сы рой тра ве и вы ма зав но ги 
в гря зи (В. Пе  ле вин). А пе сок сы рой, бра ли, вид но, у реч-
ки (В. Ма  ка нин). В ка ми нах ча дят и тле ют сы рые дро-
ва (В. Хо  да се вич). По по тол ку ти хо сколь зи ли зо ло ти-
стые от бле ски; во всей ком на те сто ял ве сен ний, све-
жий, не мно го сы рой за пах (И. С. Тур ге нев). 
СИН: мок рый, влаж ный; АНАЛ: соч ный; АНТ: су хой; ДЕР: 
сы рость; сы реть.
сы рой 2.1 
ПРИМЕРЫ. Сы рой ка зе мат; Ком на та ока за лась сы рой 
и не уют ной.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, воз дух ко то ро го на столь ко про пи-
тан вла гой, что в нем не при ят но на хо дить ся’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <ужас но, страш но, бе зум но, 
чу до вищ но> сы рой; сы рой сад <лес, парк, го род>; сы рой 
дом <под вал>, сы рая ком на та <тер ра са, (тю рем ная) 
ка ме ра>, сы рое по ме ще ние; сы рой Пе тер бург.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко ст ля вая и рев ни вая Ван да глу бо ко 
спа ла во тьме спа лен ки про хлад ной и сы рой квар ти-
ры (М. Бул га ков). Ве ли кий Пи тон воз ле жал в ог ром ной 
сы рой и те п лой га ле рее под зем но го двор ца в ок ру же нии 

сво их вер ных по мощ ни ков и страж ни ков (Ф. Ис  кан дер). 
Он при по ми на ет свою ста рую го лов лев скую жизнь, 
и ему ка жет ся, что пе ред ним рас тво ря ют ся две ри сы-
ро го под ва ла (М. Е. Сал ты ков-Щед рин). Ко гда его то-
ро п ли во вне сли и по ло жи ли на кро вать в со рок тре тий 
но мер,— са мый ма лень кий, са мый пло хой, са мый сы рой 
и хо лод ный, в кон це ниж не го ко ри до ра,— при бе жа ла его 
дочь (И. Бу  нин). 
СИН: мок рый, влаж ный; АНТ: су хой; ДЕР: сы рость; сы-
реть.
сы рой 2.2
ПРИМЕРЫ. Ей не хо те лось, что бы ре бе нок рос в та ком 
сы ром кли ма те; Бы ло сы ро.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся та ким 
боль шим ко ли че ст вом ре гу ляр но вы па даю щих осад-
ков, что в нем не при ят но жить’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Сы рой, ха рак те ри зуя кли мат, по го ду 
и час ти су ток (ут ро, день, ве чер, ночь), ука зы ва ет так же 
на на сы щен ность воз ду ха вла гой и на от сут ст вие те п ла.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За ку рив труб ки, мы усе лись: я у ок-
на, он у за то п лен ной пе чи, по то му что день был сы рой 
и хо лод ный (М. Ю. Лер мон тов). Бы ло сы рое, се рое, как 
этот ши фер, тем ное ап рель ское ут ро (Б. Пас тер нак). 
За ду мал ся он о жиз ни, о ее смыс ле, […] о том, что ле-
то нын че сы рое (Т. Тол стая). Но не лег ко жи лось мне на 
чуж би не: / я в Лон до не уг рю мом и сы ром / пре по да вал 
нау ку по един ка (В. На  бо ков).
СИН: мок рый, влаж ный; дожд ли вый, про мозг лый; АНТ: 
су хой; ДЕР: сы рость.
сы рой 2.3
ПРИМЕРЫ. Сы рой воз дух <ве тер>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про пи тан вла гой в ко ли че-
ст ве, пре вы шаю щем нор му’ [о воз ду хе, по то ке воз ду-
ха].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ве тер на бе гал по ры ви сты ми сы ры-
ми струй ка ми, при но ся с со бою за пах до ж дя и ши ро-
ких хлеб ных по лей (И. С. Тур ге нев). На ко нец стук ну ла 
дверь, по нес ло сы рым хо ло дом (И. Бу  нин). Сы рой ту-
ман пол зет с по лей (А. Блок). Глу бо ко, с шу мом вды-
хая сы рой ут рен ний воз дух, он бе жал ми мо от сы рев-
ших шез лон гов, ми мо мок рых ящи ков и тю ков, ми мо 
со сед ско го па ли сад ни ка (А. и Б. Стру гац кие). Мо ро за 
не бы ло, но ва лил с не ба круп ный мок рый снег и дул 
не при ят ный сы рой ве тер (А. П. Че хов). Толь ко цепь 
над дву мя бе зы мян ны ми мо ги ла ми по-преж не му ви се-
ла в дре вес ной сы рой по луть ме и пу га ла слу чай ные па-
роч ки (Ю. Дом бров ский).
СИН: мок рый, влаж ный; про мозг лый; АНТ: су хой; 
ДЕР: сы рость.
сы рой 3.1, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Ка ж дый день со ба ка по лу ча ла пор цию сы-
ро го мя са; Пить сы рую во ду не безо пас но.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не был под верг нут тер-
ми че ской или дру гой об ра бот ке’ [о про дук тах пи та-
ния].
КОМ МЕН ТА РИИ. Сло во со че та ние спец. в сы ром ви де 
оз на ча ет ‘не под вер гая тер ми че ской или дру гой об ра-
бот ке’: Есть мор ковь <ово щи> в сы ром ви де очень по-
лез но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они ели то гда ка кие-то ужас ные, чер-
ные, как зем ля, клек лые бли ны из по лу сгнив шей сы рой 
кар тош ки (В. Со  ло ухин). На под но се бы ли […] яб ло-
ки, оре хи сы рые и ка ле ные и оре хи в ме ду (Л. Н. Тол-
стой). Не ешь те на ночь сы рых по ми до ров,— со ве то вал 
Ос тап,— чтоб не при чи нить вре да же луд ку (И. Ильф 
и Е. Пет ров).
АНАЛ: све жий; ДЕР: сы роя де ние.
сы рой 3.2, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Кар тош ка еще сы рая.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый был под верг нут тер ми че-
ской об ра бот ке, пре кра щен ной рань ше, чем нуж но’ [о 
про дук тах пи та ния].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все это бы ло от ве ка: ро няю щее бом-
бы чер ное не бо, кар точ ки с кро хот ны ми та ло на ми, 
ма лень кий ку сок сы ро го хле ба на це лый день (И. Гре-
ко ва). 
СИН: не про пе чен ный, не до ва рен ный, не до жа рен ный.
сы рой 4, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Сы рой пе ре вод, сы рая ста тья; Док лад еще 
сы рой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не был про ду ман и ор га-
ни зо ван в той сте пе ни, в ко то рой нуж но’ [о ре зуль-
та тах твор че ской дея тель но сти: тек стах, му зы каль ных 
про из ве де ни ях, спек так лях и т. п.]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы по ни мае те, Вла ди мир Сер гее вич, 
я же уче ный, мне до бо ли жал ко этот про па даю щий 
ма те ри ал, а опуб ли ко вать это в сы ром ви де, что бы 
вы во ды де лал Габ дул Ка ды ро вич, то же, знае те ли, с ка-
кой ста ти (А. и Б. Стру гац кие).
СИН: не до ра бо тан ный.
сы рой 5, КР, СРАВН нет; не обиходн.
ПРИМЕРЫ. Это бы ла сы рая, бо лез нен ная жен щи на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, те ло ко то ро го со дер жит слиш ком 
мно го во ды’ [о че ло ве ке].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мать, Ека те ри на Пав лов на, ко гда-
то, по-ви ди мо му, кра си вая, те перь же сы рая не по 
ле там, боль ная одыш кой, гру ст ная, рас се ян ная, ста-
ра лась за нять ме ня раз го во ром о жи во пи си (А. П. Че-
хов). 
СИН: одут ло ва тый, отеч ный.
◊ по эт. сы ра <сы рая> зем ля см. ЗЕМЛЯ; по эт. мать 
сы ра зем ля см. ЗЕМЛЯ; от ку да сыр-бор за го рел-
ся о на ча ле боль шо го пе ре по ло ха; сы рая нефть см. 
НЕФТЬ.

ТРУ́ДНО, НА РЕЧ; СРАВН труд не́е и труд не́й.
труд но 1
ПРИМЕРЫ. Он труд но ды шал.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С уси лия ми’ [обыч но о фи зио ло ги че ских 
про цес сах или дей ст ви ях].
КОМ МЕН ТА РИИ. Рас ши ри тель но о дру гих объ ек тах: 
Мок рая до ро га бы ла уже раз би та — та ран тас дви гал-
ся труд но (А. Яков лев, МАС).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он труд но во ро ча ет свои ми круп но-
блоч ны ми сус та ва ми, склад ки по рис той се рой ко жи 
дряб ло ви сят (В. Тен д ря ков). Идет она труд но и мед-
лен но, как ста ру ха (И. Гре ко ва).
СИН: с тру дом; АНТ: лег ко.
труд но 2, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Он труд но рос <уми рал, вы здо рав ли вал>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ис пы ты вая фи зи че ские и/или мо раль ные 
стра да ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С ли те ра то ра ми я ви дел ся ма ло и жил 
труд но (В. Хо  да се вич).
СИН: сложно, непросто; АНТ: лег ко

ТРУ́ДНОСТЬ, СУЩ; -и; МН -ей.
труд ность 1.1 от труд ный 1.1; МН нет: труд ность за-
да чи <ра бо ты>.
труд ность 1.2 от труд ный 1.2; МН нет: труд ность 
сим фо нии (для вос при ятия).
труд ность 1.3 от труд ный 4.1; МН нет: труд ность 
по ло же ния.
труд ность 2, обыч но МН.
ПРИМЕРЫ. Не бо ять ся труд но стей; без осо бых труд-
но стей; труд но сти с бу ма гой <жиль ем>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, что ме ша ет ка кой-л. дея тель но сти или 
ка ко му-л. за ня тию и тре бу ет мно гих или зна чи тель-
ных уси лий для уст ра не ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вся кая ра бо та вско ре от пу ги ва ла 
его: от кры ва лись не одо ли мые слож но сти и труд но сти 
(В. Хо  да се вич). Ну и что? Пре одо лею труд но сти, бу ду 
ста рать ся, стар шие то ва ри щи мне по мо гут (А. Вам пи-
лов). Это об лег ча ло Ла ре труд но сти, со пря жен ные с во-
дво ре ни ем на но вом мес те (Б. Пас тер нак). Так знае те ли 
вы, с ка ки ми труд но стя ми столк нет ся он, по ка дос тиг-
нет че го-ли бо пут но го? Ма те риа лов ни ка ких, средств 
ни ка ких, с квар ти ры го нят (А. Би  тов). Сло вом, не взи-
рая ни на ка кие труд но сти, нуж но бы ло су меть унас ле-
до вать квар ти ру пле мян ни ка на Са до вой (М. Бул га ков). 
СИН: слож ность, про бле ма.

ТРУ́ДНЫЙ, -ая, -ое; КР -ен, труд на́, -но, труд ны́ и -дны; 
СРАВН труд не́е.

труд ный 1.1 ‘та кой, ко то рый тре бу ет боль ших уси лий при 

вы пол не нии’: труд ная ра бо та <за да ча, фи гу ра пи ло та-

жа>; Нау чить ся хо ро шо иг рать в тен нис труд но.
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труд ный 1 .2 ‘та кой, ко то рый тре бу ет боль ших уси лий при 

по ни ма нии’: труд ная му зы ка <кни га>.

труд ный 1.3 ‘та кой, ко то рый тре бу ет боль ших уси лий при 

взаи мо дей ст вии’ [о че ло ве ке, рас ши ри тель но — о груп пе 

лю дей]: труд ный ре бе нок.

труд ный 1.4 ‘та кой, что для его по лу че ния на до при ло-

жить мно го уси лий’: труд но с день га ми <кад ра ми>.

труд ный 2 ‘та кой, нор маль но му те че нию или хо ду ко то ро-

го что-то ме ша ет’: труд ное ды ха ние; труд ный раз го вор.

труд ный 3.1 ‘та кой, ко то рый про те ка ет с боль ши ми фи зи-

че ски ми стра да ния ми’: труд ная смерть <бо лезнь>.

труд ный 3.2 ‘та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет с боль-

ши ми фи зи че ски ми стра да ния ми’: труд ный боль ной.

труд ный 4.1 ‘та кой, на хо дясь в ко то ром, че ло век дол жен 

при ла гать боль шие уси лия для су ще ст во ва ния или функ-

цио ни ро ва ния’: Мы ока за лись в труд ном по ло же нии; Гео-

ло ги ра бо та ли в труд ных ус ло ви ях.

труд ный 4.2 ‘тре бую щий по сто ян но го на пря же ния сил 

для со хра не ния воз мож но сти нор маль но го су ще ст во ва-

ния’: труд ная жизнь <судь ба, био гра фия>.

труд ный 1.1
ПРИМЕРЫ. Труд ный дик тант <текст, му зы каль ный 
пас саж, эк за мен>; Ра бо та труд ная, но ин те рес ная; 
На мо ро зе труд но раз го ва ри вать.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при его вы пол не нии или 
дру гих дей ст ви ях с ним тре бу ет от че ло ве ка А2 зна ний, 
спо соб но стей, уме ний, фи зи че ских или иных уси лий, 
пре вы шаю щих сред ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2   для РОД: труд ный для вас <для на чи наю щих>; 

Эта со на та для ме ня еще труд на; По ра жая ок ру-
жаю щих не ле по стью и не ук лю же стью по ступ ков, 
Лу жин пре одо ле ва ет обы ден ные, бес ко неч но труд-
ные для не го де ла (В. Хо  да се вич).

КОН СТ РУК ЦИИ.
Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го при ИНФ: 
Пры гать <пре по да вать> труд но; Иг рать в шах ма ты 
с ком пь ю те ром труд но; Всем из вест но, как труд но по-
лу чить день ги; к это му все гда мо гут най тись пре пят-
ст вия (М. Бул га ков).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И вот эту труд ней шую и все пре вос-
хо дя щую за да чу взя ла на свои ху день кие и сла бые пле чи 
То ня (Б. Пас тер нак). Я бе русь за са мые труд ные опе ра ции 
и де лаю их пре крас но (А. П. Че хов). При хо ди лось ли вам 
ко гда-ли бо чи тать пье су один на один ко му-ни будь? Это 
очень труд ная вещь, уве ряю вас (М. Бул га ков). Труд но бе-
жать по глу бо ко му, сы пу че му пес ку, са пог увя за ет чуть 
ли не по го ле ни ще (Е. Во  робь ев). Ду маю, пьян ст вом здесь 
труд но бы ло ко го-ни будь уди вить (С. Дов ла тов).
СИН: слож ный, тя же лый, не про стой; АНАЛ: тру-
до ем кий; не под си лу; АНТ: про стой, эле мен тар ный, 
не слож ный; пус тяш ный; разг. пле вый, разг. раз плю-
нуть; ДЕР: с тру дом; труд ность; труд но, труд но- 
[труд но вос пи туе мый, труд но из ле чи мый, труд но-

объ яс ни мый, труд но про хо ди мый, труд но раз ли чи-
мый, труд но уло ви мый…].
труд ный 1.2 
ПРИМЕРЫ. Труд ное чте ние; труд ная кни га <лек ция>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при по ни ма нии тре бу ет 
от че ло ве ка А2 боль ших уси лий’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2  для РОД: Но вая по ста нов ка труд на для мас со во го 

зри те ля.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: По ни мать его сти хи <чи тать фи-
ло соф ские со чи не ния> без под го тов ки труд но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Си ниц кий уже пред став лял се бе пыш-
ную ша ра ду, зна чи тель ную по со дер жа нию, лег кую в чте-
нии и труд ную для от гад ки (И. Ильф и Е. Пет ров).
СИН: слож ный, тя же лый; АНАЛ: не под си лу; АНТ: лег кий, 
не слож ный; КОНВ: с тру дом; ДЕР: труд ность; труд но.
труд ный 1.3
ПРИМЕРЫ. Труд ный ре бе нок <под рос ток, кон тин-
гент>; труд ный воз раст; У нее был труд ный ха рак тер, 
и она пло хо схо ди лась с людь ми; Класс ока зал ся труд-
ным, и учи те ля от ка зы ва лись от не го один за дру гим.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый тре бу ет боль ших уси лий 
при об ще нии или взаи мо дей ст вии’[о че ло ве ке, рас ши-
ри тель но — о груп пе лю дей].
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го в без-
лич ных пред ло же ни ях: Труд но с ва ми — с ге ни аль ны-
ми ак три са ми (Е. Исае ва); Ах, Иван,— ска за ла те тя 
Вай на, то же гля дя ей в след,— в на ше вре мя так труд-
но с мо ло ды ми де вуш ка ми! Так ра но раз ви ва ют ся, так 
бы ст ро нас по ки да ют (А. и Б. Стру гац кие); Да же ко гда 
он чув ст во вал се бя пра вым, все рав но ему бы ло труд-
но с Ан д ре ем, по то му что он лю бил Ан д рея и ощу щал 
се бя сла бее его (Д. Гра нин); С Ка тень кой бу дет труд но 
(Б. Пас тер нак); Мы ведь ум ные очень,— со об щи ла она 
серь ез но,— с на ми труд но (Т. Ус  ти но ва).
2. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го при 
ИНФ: Об щать ся с ним бы ло труд но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она все гда го во рит так, как буд то 
в ком на те на хо дит ся труд ный, поч ти уми раю щий 
боль ной (И. С. Тур ге нев).
СИН: не про стой, слож ный, тяжелый; АНАЛ: ый, труд-
но вы но си мый, не вы но си мый; АНТ: лег кий; пря мой; 
КОНВ: с тру дом; ДЕР: труд но.
труд ный 1.4, пре им. КР, разг.
ПРИМЕРЫ. В те вре ме на <го ды> бы ло труд но с день га-
ми <ме бе лью, оде ж дой, про дук та ми пи та ния, жиль ем>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Объ ект А1 та ков, что для его по лу че ния 
на до при ло жить мно го уси лий’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  с ТВОР МНОЖ: труд но с би ле та ми <ком пь ю те-

ра ми, те ат ра ми, та лан та ми>.
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КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в функ ции ска зуе мо го 
в без лич ных пред ло же ни ях.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те перь с вер то ле та ми труд но 
(Б. Еки мов). То гда бы ло очень труд но с гос ти ни ца ми 
(«Рус ская раз го вор ная речь»). Прав да, сей час труд но 
с про дук та ми, ты уж не взы щи (Б. Ва  силь ев).
СИН: слож ный; ту го (с би ле та ми); бе да (с би ле та ми); 
АНТ: лег кий.
труд ный 2.1
ПРИМЕРЫ. Труд ное ды ха ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, нор маль но му те че нию ко то ро го 
что-то ме ша ет’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: В квар ти ре Лю бинь ки со бра лась 
та кая тол па и сра зу так на ды ми ла та ба ком, что 
труд но бы ло ды шать (М. Е. Сал ты ков-Щед рин).
СИН: тя же лый; АНТ: лег кий; ДЕР: труд но.
труд ный 2.2
ПРИМЕРЫ. Им пред сто ял труд ный раз го вор.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, нор маль но му хо ду ко то ро го что-то 
ме ша ет’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: И, ес ли от кро вен но, мне труд но 
с то бой про щать ся (А. Вам пи лов).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А ведь это раз го вор не при ят ный, 
труд ный, и по то му на до ей об лег чить де ло (В. На -
бо ков). Это бы ла труд ная лю бовь, но бы ла и дру-
гая — в ин сти ту те (Ю. На  ги бин).
СИН: слож ный, тя же лый; АНТ: лег кий, не слож ный; ДЕР: 
труд но.
труд ный 3.1
ПРИМЕРЫ. Труд ная смерть; труд ные ро ды.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про те ка ет с боль ши ми 
фи зи че ски ми стра да ния ми’. 
СИН: тя же лый; АНТ: лег кий; ДЕР: труд но.
труд ный 3.2 
ПРИМЕРЫ. Труд ный боль ной <па ци ент, ра не ный>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет с боль-
ши ми фи зи че ски ми стра да ния ми’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он ви дел, что уча стие его бы ло бо-
лее по лез но и при ят но ему са мо му, но ма ло об лег ча ло 
по ло же ние Ве ры, как уча стие близ ких лиц к труд но му 
боль но му не уто ля ет его бо ли (И. А. Гон ча ров).
СИН: тя же лый; АНТ: лег кий; ДЕР: труд но.
труд ный 4.1 
ПРИМЕРЫ. Мы ока за лись в труд ном по ло же нии; Гео ло-
ги ра бо та ли в труд ных ус ло ви ях.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, на хо дясь в ко то ром, че ло век дол-
жен при ла гать боль шие уси лия для со хра не ния воз-
мож но сти нор маль но го су ще ст во ва ния или функ цио-
ни ро ва ния’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции 
ска зуе мо го в без лич ном пред ло же нии, ха рак те ри зуя 

по ло же ние, в ко то ром ока зал ся че ло век: Мы, мо ск-
ви чи, зна ли, что Ро за но ву очень труд но (В. Хо  да-
се вич); Мне без те бя бу дет труд но (Ф. Ис  кан дер); 
Спа си бо ей, она бы ла без от луч но при мне, ко гда мне 
бы ло труд но, и по мог ла мне при ро дах (Б. Пас тер нак); 
Сла ви стам в Аме ри ке труд но (Вик. Еро фе ев); Бы ло 
труд но, но он ус пеш но за кон чил и тех ни кум и аэ ро-
клуб (С. Сы  ров). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По став лен ный, та ким об ра зом, 
в чрез вы чай но труд ное по ло же ние, Пуш кин про сил доз-
во ле ния лич но пи сать го су да рю (В. Хо  да се вич). Не бо-
лел он ду шой, не те рял ся ни ко гда в слож ных, труд ных 
или но вых об стоя тель ст вах, а под хо дил к ним, как 
к быв шим зна ко мым (И. А. Гон ча ров).
СИН: тяжелый, не про стой, слож ный; пи ко вый [пи ко-
вое по ло же ние]; па то вый [па то вая си туа ция]; ДЕР: 
труд ность; труд но, труд но-[труд но пе ре но си мый].
труд ный 4.2 
ПРИМЕРЫ. Труд ная жизнь <судь ба, био гра фия>; труд-
ный путь; труд ная до ро га; че ло век труд ной судь бы; 
прой ти труд ный путь от ра бо че го до ди рек то ра пред-
при ятия.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Та кой, ко то рый тре бу ет от че ло ве ка по-
сто ян но го на пря же ния сил для со хра не ния воз мож-
но сти нор маль но го су ще ст во ва ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ха рак те ри зо вать вре мен ные 
от рез ки: И вот для Та ни на ча лись труд ные дни (В. Ка -
ве рин); По ми луй те, в та кой труд ный мо мент день ги 
все гда ост ро нуж ны, я это пре крас но по ни маю! (М. Бул-
га ков).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я про жил […] труд ную, оди но кую 
жизнь, в ну ж де, в меб ли ро ван ных ком на тах (В. На  бо-
ков). Труд на бы ла его до ро га; он по пал под на чаль ст-
во уже пре ста ре ло му по выт чи ку (Н. В. Го голь). Скло-
ним го ло вы и сми рен но пе ре жи вем труд ную ми ну ту, 
и опять по том улыб нет ся жизнь (И. А. Гон ча ров). 
В те труд ные дни я и сам не луч шим об ра зом вел се-
бя (Ф. Аб  ра мов). Мя со же ст ко ва тое,— со гла сил ся Ко-
сой,— но в труд ное вре мя это все-та ки луч ше, чем ни-
че го (Ф. Ис  кан дер).
СИН: слож ный, не про стой; тя же лый; ДЕР: труд но.
◊ труд но ска зать ‘го во ря щий, счи тая, что че ло век 
А2 хо чет знать А1, го во рит, что не име ет ис тин ной ин-
фор ма ции или мне ния от но си тель но А1’ [А1 — кос-
вен ный во прос, обыч но вво ди мый сло ва ми что, где, 
ку да, ко гда, ка кой и т. д.]: Ку да они едут, труд но ска-
зать. За чем они едут, то же труд но ска зать («Рус-
ская раз го вор ная речь»); Как-то вы звал ме ня глав-
ный ре дак тор: — Слу шай те, кто ва ши дру зья в Ле-
нин гра де? — Труд но ска зать (C. Дов ла тов); — Ты ко гда 
за снул? — Не знаю, труд но ска зать (А. и Б. Стру гац-
кие).
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ТЯ ЖЕ ЛЕ́ТЬ, ГЛАГ; -е́ю, -е́ешь; НЕ СОВ.
тя же леть 1, СОВ по тя же ле́ть.
ПРИМЕРЫ. Рюк зак бы ст ро тя же лел; Оде ж да по тя же-
ле ла от до ж дя. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При об ре тать бо́льший вес’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ко гда ре чь идет о че ло ве ке, тя же-
леть до пол ни тель но ука зы ва ет на ут ра ту под виж но-
сти.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы чув ст ву ем, не гля дя, / как на бу ха-
ет се мя в бо роз де, / как тя же ле ет плод (В. На  бо ков).
АНАЛ: об рюзг нуть [о че ло ве ке]; АНТ: по лег чать; ДЕР: 
тя жесть, тя же лый, тя же ло.
тя же леть 2, СОВ отя же ле́ть.
ПРИМЕРЫ. Пти ца с тру дом взма хи ва ла отя же лев-
ши ми крыль я ми; Го ло ва тя же ле ла с ка ж дым ча сом все 
силь нее.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из-за ус та ло сти, бо лез нен но го или осо-
бо го эмо цио наль но го со стоя ния как бы при об ре тать 
б́о́ль ший вес и/или ут ра чи вать под виж ность’ [о час-
тях те ла].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бе жать бы ло бес по лез но, тем бо лее 
что но ги у не го вдруг отя же ле ли от стра ха (М. Га  ни-
на). Он с уси ли ем при под нял отя же лев шие ве ки и по-
пы тал ся ус мех нуть ся (И. С. Тур ге нев).

ТЯ ЖЕ ЛО, НА РЕЧ; СРАВН тя же ле́е, тя же лей.
тя же ло 1 ‘как ес ли бы А1 имел боль шой вес’: Ту чи тя же ло 
плы вут по не бу.
тя же ло 2.1 ‘с си лой да вя на по верх ность’: тя же ло сту-
пать.
тя же ло 2.2 ‘вы пол няя дей ст вие мед лен но и/или без ожи-
дае мой лов ко сти’: тя же ло опус тить ся в крес ло. 
тя же ло 3 ‘так, что ин тен сив ность дей ст вия или со стоя ния 
ве ли ка’: тя же ло про ви нить ся; тя же ло за бо леть.
тя же ло 4 ‘из да вая низ кий звук’: тя же ло про гре меть <бух-
нуть>.
тя же ло 5.1 ‘тре буя уси лий, зна чи тель но пре вы шаю щих 
сред ние’: тя же ло ра бо тать.
тя же ло 5.2 ‘с боль ши ми стра да ния ми’: тя же ло уми рать 
<ро жать>.

тя же ло 1
ПРИМЕРЫ. Ту чи тя же ло плы вут по не бу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, как ес ли бы А1 имел боль шой вес’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А на дво ре под нял ся ве тер и за выл 
[…], тя же ло и злоб но уда ря ясь в зве ня щие стек ла 
(И. С. Тур ге нев). Он за ду мал ся, как бы слу шая шум 
и шо рох волн, тя же ло не су щих ся за сте ной каю ты 
(И. Бу  нин). На ко жа ный верх брич ки тя же ло упа ла 
круп ная ка п ля до ж дя (Л. Н. Тол стой). Брю ки ад ми ни-
ст ра то ра бы ст ро на мок ли и тя же ло во ло чи лись за 
ним (В. Ак  се нов).
СИН: тяж ко; АНАЛ: силь но; АНТ: лег ко.
тя же ло 2.1
ПРИМЕРЫ. Тя же ло ша гать <пе ре ва ли вать ся при ходь-
бе>; тя же ло на ва лить ся на ка лит ку.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘С си лой да вя на по верх ность или дру гой 
объ ект’ [о дви же ни ях ног и рук].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он меш ко ва то оде вал ся, тя же ло сту-
пал, впа лые ще ки при кры вал боль шой бо ро дой (В. Хо -
да се вич). Гро мад ная, в лох ма тых ба кен бар дах, го рил ла 
с тру бой в ру ке, тя же ло при пля сы вая, ди ри жи ро ва ла 
(М. Бул га ков). Дау ге ос та но вил ся и тя же ло опер ся на 
бли жай ший сто лик (А. и Б. Стру гац кие). Го ло ва Не-
жда но ва тя же ло уш ла в по душ ку (И. С. Тур ге нев). 
Пе ред ним, тя же ло втис нув шись в зем лю гу се нич ны-
ми це пя ми, тя ну лась трак тор ная ше рен га (И. Ильф 
и Е. Пет ров).
СИН: тяж ко; АНТ: лег ко.
тя же ло 2.2
ПРИМЕРЫ. Тя же ло опус тить ся в крес ло. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что дей ст вие вы пол ня ет ся мед лен но 
и/или без ожи дае мой лов ко сти’ [о фи зи че ских дей ст-
ви ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тол стяк под тя нул стул от со сед-
не го сто ли ка и тя же ло сел (В. Пе  ле вин). Ну, те перь 
все,— ска зал Ку ту зов, под пи сы вая по след нюю бу ма гу, и, 
тя же ло под няв шись […], с по ве се лев шим ли цом на пра-
вил ся к две ри (Л. Н. Тол стой). Вы бро си все это в му со-
ро про вод,— тя же ло во ро чая язы ком, ска зал я (А. и Б. 
Стру гац кие).
СИН: груз но, мед лен но, с тру дом, с уси ли ем; АНТ: лег ко, 
лов ко, бы ст ро, про вор но.
тя же ло 3
ПРИМЕРЫ. Тя же ло про ви нить ся; тя же ло за бо леть.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что ин тен сив ность дей ст вия или со-
стоя ния ве ли ка’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте слов, обо зна чаю щих уда-
ры, ука зы ва ет не толь ко на их ин тен сив ность, но и на 
их ред кость: На его вис ке как буд то тя же ло би лась 
тон кая жил ка (К. Пау стов ский); Чув ст вую, что я рад 
ос тать ся: в ушах шу мит, серд це тя же ло бьет ся, к но-
гам и ру кам при вя за ны пу до вые ги ри (В. Хо  да се вич).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Часть страж ни ков бы ла тя же ло ра-
не на, за то ос таль ные при шли в ярость и […] штур-
мом ов ла де ли этой не ви дан ной ци та де лью (Ф. Ис  кан-
дер). В ком на те, по со сед ст ву с кух ней, ле жал тя же ло 
боль ной По но ма рев (Ю. Оле ша). Ни кол ка […] как бое-
вой пе тух, на ско чил на двор ни ка и тя же ло уда рил его 
(М. Бул га ков).
СИН: тяж ко; АНТ: лег ко, слег ка.
тя же ло 4 
ПРИМЕРЫ. Тя же ло про гре меть <бух нуть>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из да вая низ кий звук’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вы ско чил из ма ши ны и про вор но 
за вел тя же ло за сту чав ший мо тор (И. Ильф и Е. Пет-
ров). Бы ло очень хо ро шо гнать по […] по за ве до мо пус-
тым ули цам […] под пры ги вая на си де нии и слы ша, как 
сза ди в ку зо ве ка ж дый раз тя же ло уха ет пло хо за кре-
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п лен ный груз (А. и Б. Стру гац кие). Чет ве ро мол ча вы-
шли из ка би не та, мол ча про шли при ем ную, мол ча пе-
ред нюю и слыш но бы ло, как за ни ми за кры лась тя же ло 
и звуч но па рад ная дверь (М. Бул га ков). 
СИН: тяж ко; глу хо; АНТ: звон ко.
тя же ло 5.1
ПРИМЕРЫ. Он мно го и тя же ло ра бо тал, и по то му 
силь но ус та вал.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что для вы пол не ния дей ст вия че ло-
ве ку тре бу ют ся уси лия, зна чи тель но пре вы шаю щие 
сред ние’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С воз рас том че ло ве ку все тя же лее да-
ют ся пе ре ме ны, но вза мен ста но вишь ся бо лее снис хо-
ди те лен к люд ским сла бо стям (В. Ма  ка нин).
СИН: труд но, тяж ко; АНТ: лег ко. 
тя же ло 5.2 
ПРИМЕРЫ. Ста рик тя же ло уми рал; Он тя же ло за ду-
мал ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ис пы ты вая мо раль ные и/или фи зи че ские 
стра да ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Здо ро вые муж чи ны тя же ло пе ре но-
сят го лод (С. Дов ла тов). Ос та ток дня и ночь мил лио-
не ры тя же ло и бес чув ст вен но про спа ли в гос ти ни це 
(И. Ильф и Е. Пет ров). Тя же ло до жи ва ли свои по след-
ние го ды ста рые оби та тель ни цы Су хо до ла (И. Бу  нин). 
Он уло вил иро нию, тя же ло по смот рел на нее, гнев 
мельк нул в его гла зах (А. Ры  ба ков). Ра ди нее я ос та вил 
пер вую же ну, сы на […], ра ди нее тя же ло ссо рил ся с ма-
те рью (Ю. Три фо нов).
СИН: труд но, тяж ко, му чи тель но.

ТЯ ЖЕ ЛО-, пер вая часть слож ных слов. 
ПРИМЕРЫ. Тя же ло вес ный; тя же ло воо ру жен ный; тя-
же ло ра не ный; тя же ло боль ной.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Со от вет ст ву ет од но му из зна че ний при ла-
га тель но го тя же лый.

ТЯ ЖЁ ЛЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР тя жел, тя же ла́, тя же-
ло́, тя же лы́; СРАВН тя же ле́е, ус тар. тя же́ле.

тя же лый 1.1 ‘имею щий боль шой вес’: тя же лый че мо дан; 
тя же лая но ша; тя же лое брев но.
тя же лый 1.2 ‘вес ко то ро го боль ше ве са дру го го од но тип-
но го объ ек та’: тя же лый шар; тя же лые серь ги.
тя же лый 1.3 ‘вы гля дя щий как имею щий боль шой вес’: 
тя же лая лу на <ка п ля во ды>.
тя же лый 1.4 ‘дос та точ но тол стый, что бы, взяв его в ру ки, 
че ло век ощу тил его вес’: тя же лая ткань; тя же лый бар хат 
<драп>; тя же лый ко вер.
тя же лый 2.1 ‘дви гаю щий ся с тру дом или как бы с тру дом’: 
тя же лая пти ца; тя же лые кры лья.
тя же лый 2.2 ‘с си лой да вя щий на по верх ность’: тя же лая 
по ступь.
тя же лый 2.3 ‘не спо соб ный пе ре дви гать ся и ма нев ри ро-
вать бы ст ро’: тя же лый крей сер.

тя же лый 3 ‘не об ла даю щий ожи дае мым изя ще ст вом’: тя-
же лый пе ре вод <стиль>.
тя же лый 4.1 ‘тре бую щий от че ло ве ка А2 зна ний, спо соб-
но стей, уме ний, уси лий, пре вы шаю щих сред ние’: тя же лая 
ра бо та <борь ба>; тя же лый путь.
тя же лый 4.2 ‘тре бую щий при взаи мо дей ст вии уси лий, 
пре вы шаю щих сред ние’: тя же лый че ло век <ха рак тер>; 
тя же лый кон тин гент.
тя же лый 4.3 ‘пло хо пе ре ва ри ваю щий ся’: тя же лая пи ща 
<еда>.
тя же лый 5 ‘про те каю щий с по ме ха ми’: тя же лое ды ха ние.
тя же лый 6.1 ‘про те каю щий с боль ши ми фи зи че ски ми 
стра да ния ми’: тя же лая смерть <бо лезнь>.
тя же лый 6.2. ‘та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет с боль-
ши ми фи зи че ски ми стра да ния ми’: тя же лый боль ной <ра-
не ный>.
тя же лый 7.1 ‘тре бую щий от че ло ве ка боль ших уси лий 
для со хра не ния воз мож но сти нор маль но го су ще ст во ва-
ния’: тя же лые ус ло вия <об стоя тель ст ва>. 
тя же лый 7.2 ‘тре бую щий от че ло ве ка по сто ян но го на пря-
же ния сил для со хра не ния воз мож но сти нор маль но го су-
ще ст во ва ния’: тя же лая жизнь.
тя же лый 8.1 ‘важ ность ко то ро го боль ше важ но сти дру го-
го од но тип но го объ ек та’: тя же лое ра не ние <го ре>; тя же-
лое ос корб ле ние <пре сту п ле ние, на ка за ние, рас пла та>.
тя же лый 8.2 ‘свя зан ный с пло хим фи зи че ским и/или эмо-
цио наль ным со стоя ни ем’:  тя же лый сон; тя же лые мыс ли.
тя же лый 8.3 ‘вы ра жаю щий пло хое фи зи че ское или мо-
раль ное со стоя ние че ло ве ка’:  тя же лый взгляд <стон>.
тя же лый 9 ‘не при ят ный для обо ня ния’: тя же лый дух.
тя же лый 10 ‘низ кий’: тя же лый гул.

тя же лый 1.1 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый рюк зак <ба гаж, ка мень, ин ст-
ру мент>; тя же лая <кор зи на, по кла жа>; тя же лое 
пле те ное крес ло; пе рен.: тя же лый крест; Слон с лег-
ко стью нес тя же лое брев но; Эта сум ка тя же лее, 
по ставь ее в ба гаж ник; Но ша бы ла для нее слиш ком 
тя же ла.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий та кой вес, что че ло век дол жен 
при ло жить боль шие уси лия, что бы пе ре дви нуть, под-
нять или не сти его’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: мас сив ность; от сут ст-
вие изя ще ст ва или об ра бо тан но сти; тем ный цвет; не-
под виж ность или ма ло под виж ность; фи зи че ское воз-
дей ст вие на дру гие объ ек ты.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз ве я рас ска зал бы вам этот сек-
рет, ес ли бы мог уне сти ги ри один? Но я ста рый, боль-
ной че ло век, а ги ри тя же лые (И. Ильф и Е. Пет ров). 
Ва дим при сел на кор точ ки к са мо му тя же ло му ящи-
ку, при ла дил ся и рыв ком под нял ящик на пле чи (А. и Б. 
Стру гац кие). Ура! — за кри чал князь Ан д рей, ед ва удер-
жи вая в ру ках тя же лое зна мя, и по бе жал впе ред с не со-
мнен ною уве рен но стью, что весь ба таль он по бе жит 
за ним (Л. Н. Тол стой). Я мол чал, как буд то при дав лен-
ный тя же лой но шей (С. Дов ла тов).
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СИН: не подъ ем ный, не по силь ный, тя же лен ный; АНТ: 
лег кий; ДЕР: тя жесть; тя же лень кий; тя же леть, утя-
же лить; тя же ло.
тя же лый 1.2, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Тя же лый мяч <шар, пер стень>; тя же лые 
серь ги <гроз ди ви но гра да>; тя же лая ко ля ска <по воз-
ка>; тя же лый танк.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, вес ко то ро го боль ше ве са дру го го 
од но тип но го объ ек та, ко то рый под ра зу ме ва ет ся или 
о ко то ром идет речь’ [не упот реб ля ет ся со свя зоч ным 
гла го лом].
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте слов, обо зна чаю щих ли-
цо и его час ти, зна чит ‘та кой, ко то рый яв ля ет ся мас-
сив нее, чем сред ний объ ект то го же ти па’: тя же лый 
под бо ро док, тя же лая че люсть, тя же лые чер ты ли ца; 
Пе ред ним сто ял не зна ко мый про хо ди мец с тя же лым 
ли цом рим ско го ке са ря — прав да, силь но по тре пан но-
го ке са ря (В. На  бо ков); Не боль шие злые гла за уг рю мо 
гля де ли из-под на вис ших, слов но опух ших век; чер ные 
во ло сы без пуд ры щет кой взды ма лись над тя же лым, 
из ры тым лбом (И. С. Тур ге нев).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тя же лая до ро гая ме бель стоя ла 
в обыч ном чо пор ном по ряд ке вдоль стен, оби тых ко-
рич не вы ми обоя ми с зо ло ты ми раз во да ми (И. С. Тур-
ге нев). В за ле бы ло мно го на ро да, муж чи ны и жен щи-
ны си де ли в тя же лых паль то на скри пу чих не удоб ных 
си день ях с шап ка ми на ко ле нях (Вик. Еро фе ев). Гла за 
ее свер ка ли под чер ны ми бро вя ми и свер ка ли паль цы, 
на ко то рых бы ли тя же лые брил ли ан то вые коль ца 
(М. Бул га ков). За мо роз ков вес ной не бы ло, к осе ни зре ли 
тя же лые ко ча ны (В. Тен д ря ков). Его рост 187 см и ве-
сит он 80 кг, сле до ва тель но, он вы ше и тя же лее дру гих 
асов лыж ных го нок (Уп псаль ский кор пус). Од ним сло-
вом, во круг нар ко ма — тя же ло го и ши ро ко пле че го че ло-
ве ка с же ст ки ми чер ны ми пря мы ми во ло са ми и си зым 
силь ным под бо род ком — все вре мя сто ял лег кий ту ман 
не дос ка зан но сти и не до уме нья (Ю. Дом бров ский).
СИН: уве си стый; мас сив ный; АНТ: лег кий, лег ко вес ный; 
ДЕР: тя жесть, спец. тя же ло вес; тя же лень кий, спец. 
тя же ло вес ный [тя же ло вес ное зер но, тя же ло вес ный 
ку лак], тя же ло ва тый; тя же леть; тя же ло.
тя же лый 1.3 
ПРИМЕРЫ. Тя же лые об ла ка; тя же лая лу на <ка п ля>; 
тя же лые сво ды со бо ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый вы гля дит как имею щий 
боль шой вес’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На бе жа ла низ кая, тя же лая ту ча, 
и шел круп ный дождь (Л. Н. Тол стой). Па ро воз был раз-
во ро чен не сколь ки ми пря мы ми по па да ния ми сна ря дов; 
из дыр в его боч ко об раз ном те ле ва ли ли тя же лые клу-
бы па ра (В. Пе  ле вин). Тя же лые вол ны мер но и ров но 
ка ти лись од на за дру гой (М. Ю. Лер мон тов). В кон це 
ули цы, вни зу за кры ша ми до мов, пы ла ло ли тое, тя же-

лое мо ре (И. Ильф и Е. Пет ров). По сле пым ули цам про-
шур ки ва ли те ни ма шин, тя же лые чер ные гру ды до мов 
по ка чи ва лись в вяз кой чер но те не ба (М. Га  ни на).
АНТ: лег кий, не ве со мый, воз душ ный, эфе мер ный; ДЕР: 
тя жесть; тя же ло вес ный, тя же лень кий, тя же ло ва-
тый; тя же леть; тя же ло.
тя же лый 1.4 
ПРИМЕРЫ. Тя же лая ткань, тя же лый бар хат <драп>, 
тя же лое сук но; тя же лый ко вер, тя же лая пор ть е ра 
<ска терть>, тя же лое одея ло, тя же лые гар ди ны.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый дос та точ но толст, что бы, 
взяв его в ру ки, че ло век ощу тил его вес’ [обыч но о ма-
те ри ях и из де ли ях из нее].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко ля ши ро ко от дер нул тя же лую во-
кзаль ную за на вес ку из тем но-си не во го сук на с вы ткан-
ны ми по бор там ини циа ла ми же лез ной до ро ги (Б. Пас-
тер нак). Пом ню тя же лые бар хат ные што ры, стол во 
всю сце ну и си дя щих за ним офи ци аль но-стро гих офи-
це ров (В. Пе  ле вин). С ве че ра их клет ку на кры ли тя же-
лым плат ком (C. Дов ла тов).
СИН: тол стый, плот ный; АНТ: лег кий, тон кий, воз-
душ ный; ДЕР: тя жесть; тя же лень кий, тя же ло ва тый; 
тя же леть; тя же ло.
тя же лый 2.1 
ПРИМЕРЫ. Тя же лая пти ца, тя же лые но ги <кры лья>; 
В са ду жуж жа ли тя же лые шме ли; Он с тру дом пе ре-
став лял тя же лые но ги.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, имея боль ший вес, чем 
дру гой од но тип ный объ ект, дви га ет ся с тру дом или 
как бы с тру дом’ [о жи вых су ще ст вах, ко неч но стях 
и их час тях].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В слу чае, ко гда речь идет о жи вых су ще ст вах, на хо-
дя щих ся в по кое, зна чит ‘та кой, ко то рый, имея боль-
ший вес, чем дру гой од но тип ный объ ект, с си лой да вит 
на по верх ность’: Он си дел в сво ем ста лин ском крес ле, 
при крыв ве ки, тя же лый ста рый че ло век (Ф. Не  знан-
ский, Э. То  поль).
2. В кон тек сте слов, обо зна чаю щих час ти те ла, зна чит 
‘та кой, ко то рый из-за ус та ло сти или бо лез нен но го со-
стоя ния ка жет ся имею щим бо́льший вес, чем обыч-
но, и/или дви га ет ся с тру дом’: У ме ня се го дня весь день 
тя же лая го ло ва; Ру ка оне ме ла и ста ла тя же лой, как 
чу гун ная, по это му он и не ше ве лил ею, а лишь за крыл 
гла за и от дал ся на во лю жа ру (М. Бул га ков); Гу бы у нее 
ока за лись силь но на кра ше ны, а ве ки тя же лы от бес-
сон ни цы и ус та ло сти (А. и Б. Стру гац кие).
3. Образное тя же лый ум — ука зы ва ет на то, что мен таль-
ные дей ст вия и про цес сы осу ще ст в ля ют ся мед лен но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фи лин страш но гу кал в ча ще, хло пая 
тя же лы ми крыль я ми (А. А. Бес ту жев-Мар лин ский). 
Ве ра ока за лась блед ной из му чен ной жен щи ной с тя же-
лы ми ру ка ми (С. Дов ла тов). 
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СИН: груз ный; мас сив ный; АНТ: лег кий, бы ст рый, про-
вор ный; ДЕР: тя жесть, тя же ло дум; тя же лень кий, тя-
же ло ва тый; тя же леть; тя же ло.
тя же лый 2.2 
ПРИМЕРЫ. Она шла тя же лой по ход кой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С си лой да вя щий на по верх ность или дру-
гой объ ект’ [о дви же ни ях ног и рук].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Ха рак те ри зуя дви же ния ног, ука зы ва ет так же на на-
ли чие силь но го глу хо го зву ка, со про во ж даю ще го их 
удар о по верх ность: Про то па ли тя же лые но ги, уда ри-
ла дверь, ушел (Ю. Три фо нов).
2. Вы ра же ния тя же лая ру ка (у ко го), тя жел на ру ку 
(кто) ука зы ва ют на то, что че ло век спо со бен на но-
сить силь ные уда ры ру кой: Здо ро вый я то гда был, ру-
ка тя же лая; я с дву мя упра вил ся, гля жу, а Фе дя уже на 
треть ем вер хом си дит (А. П. Че хов); Ху до ле ев не все-
гда был ис тя за те лем под мас терь ев, пья ни цей и тя же-
лым на ру ку дра чу ном (Б. Пас тер нак).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во ланд по ло жил свою тя же лую, как 
буд то ка мен ную, и в то же вре мя го ря чую, как огонь, 
ру ку на пле чо Мар га ри ты, дер нул ее к се бе и по са дил на 
кро вать ря дом с со бою (М. Бул га ков). По ход ка их бы-
ла тя же лая и не то ро п ли вая (Ю. Дом бров ский). Они 
еще не по рав ня лись с Баг ра тио ном, а уже слы шен был 
тя же лый, груз ный шаг, от би вае мый в но гу всею мас сой 
лю дей (Л. Н. Тол стой).
СИН: груз ный; АНТ: бы ст рый, лег кий; ДЕР: тя жесть; 
тя же лень кий, тя же ло ва тый; тя же леть, отя же-
леть.
тя же лый 2.3, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Тя же лая ар тил ле рия <ба та рея>; тя же лый 
крей сер.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, имея тя желое 1.2 воо ру-
же ние, не спо со бен пе ре дви гать ся и ма нев ри ро вать 
бы ст ро’.
АНТ: лег кий .
тя же лый 3 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый пе ре вод <стиль, язык>; тя же лые 
фра зы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не об ла да ет ожи дае мым 
для объ ек тов та ко го ти па изя ще ст вом’ [обыч но о тек-
стах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я от нес ся к это му как к тя же лой 
шут ке (М. Бул га ков). В дру гой раз Лав рец кий, си дя 
в гос ти ной и слу шая вкрад чи вые, но тя же лые раз гла-
голь ст во ва ния Ге де о нов ско го, вне зап но […] уло вил глу-
бо кий, вни ма тель ный, во про си тель ный взгляд в гла зах 
Ли зы (И. С. Тур ге нев). Гра фи ня Бе зу хо ва в чис ле дру гих 
рус ских дам, прие хав ших за го су да рем из Пе тер бур га 
в Виль ну, бы ла на этом ба ле, за тем няя сво ею тя же лою, 
так на зы вае мою рус скою кра со той утон чен ных поль-
ских дам (Л. Н. Тол стой). 

СИН: не ук лю жий; гро мозд кий; АНТ: изящ ный, тон кий; 
ДЕР: тя жесть; тя же ло вес ный; утя же лить; тя же ло.
тя же лый 4.1 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый труд <бой, путь, пе ре ход че рез 
го ры>; Борь ба бы ла тя же ла; Но вая ра бо та ока за лась 
тя же лее.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при его вы пол не нии или 
дру гих дей ст ви ях с ним тре бу ет от че ло ве ка А2 зна ний, 
спо соб но стей, уме ний, фи зи че ских или иных уси лий, 
пре вы шаю щих сред ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  для РОД: Для вас эта до ро га бу дет слиш ком тя-

же ла.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: Я не до кон чи ла про шло го пись ма, 
Ма кар Алек сее вич, по то му что мне бы ло тя же ло пи-
сать (Ф. М. Дос то ев ский); И вот ино гда, Гри ша, мне 
тя же ло на те бя смот реть (А. Вам пи лов).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бо же мой, ка кая не ле пая и тя же лая по-
езд ка! (И. Бу  нин). Про фес сио наль ные пуш ки но вед че ские 
ис сле до ва ния ока за лись де лом тя же лым (И. Су  рат).
СИН: труд ный, слож ный, не про стой, тяж кий; АНТ: лег-
кий, про стой, не слож ный, эле мен тар ный; пус тяш ный; 
разг. пле вый; ДЕР: тя жесть; тя же лень кий, тя же ло ва-
тый; тя же ло.
тя же лый 4.2
ПРИМЕРЫ. Тя же лый че ло век <ха рак тер>; тя же лый 
класс <кон тин гент>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый тре бу ет при взаи мо дей ст-
вии и об ще нии с ним уси лий, пре вы шаю щих сред ние’ 
[о че ло ве ке или от дель ных ас пек тах его внут рен не го 
ми ра, а так же о груп пе лю дей].
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го в без-
лич ных пред ло же ни ях: Как с то бой тя же ло! Па вел 
Ан д ре ич, ска жу я вам по-дру же ски: пе ре ме ни те ваш ха-
рак тер! тя же ло с ва ми! Го луб чик, тя же ло! (А. П. Че-
хов).
2. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска зуе мо го при ИНФ: 
Об щать ся с ним бы ло тя же ло.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он тя же лый че ло век, ему ни че го не 
до ка жешь (Л. Пет ру шев ская). Мрач ные дру зья Гра-
фа — все лю ди тя же лые, по жи лые, с раз лич ны ми не-
до мо га ния ми (В. На  бо ков). Ра бо та при ем щи цы бе лья 
не слож ная, по па да ют ся, ко неч но, тя же лые кли ен ты, 
ни че го не по де ла ешь, все те перь нерв ные, из дер ган-
ные (А. Ры  ба ков). Сле пые — на род слож ный, тя же лый 
(И. Бу  нин). Из это го пра ви ла маль чик был горь ким 
и тя же лым ис клю че ни ем (Б. Пас тер нак). Его пер вен цу 
бы ло че тыр на дцать лет — тя же лый пе ре лом ный воз-
раст (А. и Б. Стру гац кие).
СИН: труд ный, слож ный; АНТ: про стой, не слож ный; 
ДЕР: тя же ло.
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тя же лый 4.3
ПРИМЕРЫ. Тя же лая пи ща <еда>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, по пав в же лу док, пло хо 
пе ре ва ри ва ет ся и ус ваи ва ет ся’ [о еде].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это вкус ные блю да,— снис хо ди тель-
но за ме тил Тит Ни ко ныч,— но тя же лы для же луд ка 
(И. А. Гон ча ров). 
СИН: жир ный; обиль ный, плот ный; АНТ: лег кий; дие ти-
че ский, не жир ный; ДЕР: тя жесть; тя же леть; тя же ло.
тя же лый 5
ПРИМЕРЫ. Тя же лое ды ха ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, нор маль но му те че нию ко то ро го 
что-то ме ша ет’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го при ИНФ: От че го мне так тя же ло ды шать? 
(А. П. Че хов).
СИН: труд ный; АНТ: лег кий; ДЕР: тя же ло.
тя же лый 6.1
ПРИМЕРЫ. Тя же лая смерть; тя же лые ро ды.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про те ка ет с боль ши ми 
фи зи че ски ми стра да ния ми’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. 3 де каб ря 1858 го да она умер ла от ра-
ка, в тя же лых му че ни ях (В. Хо  да се вич).
СИН: труд ный; АНТ: лег кий.
тя же лый 6.2 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый боль ной <ра не ный>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, бо лезнь ко то ро го про те ка ет с боль-
ши ми фи зи че ски ми стра да ния ми и уг ро жа ет его жиз-
ни’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции 
СУЩ: па ла та для тя же лых; тя же лых пе ре ве ли на дру-
гой этаж.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он был са мый тя же лый, к то му же 
ни кто не де жу рил в гос пи та ле воз ле его по сте ли, об-
ли ва ясь сле за ми (М. Га  ни на). Очень важ ный во прос [...] 
на сы щен ность сред ним мед пер со на лом тех от де ле ний, 
где со сре до то че ны са мые тя же лые боль ные (Уп псаль-
ский кор пус).
СИН: серь ез ный; АНТ: лег кий; ДЕР: тя же ло; тя же ло- 
[тя же ло ра не ный].
тя же лый 7.1 
ПРИМЕРЫ. Тя же лые ус ло вия <об стоя тель ст ва>; Ока-
зав шись в тя же лой си туа ции, они не па ли ду хом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, на хо дясь в ко то ром, че ло век дол-
жен при ла гать боль шие уси лия для со хра не ния воз-
мож но сти нор маль но го су ще ст во ва ния или функ цио-
ни ро ва ния’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го в без лич ном пред ло же нии, ха рак те ри зуя по-
ло же ние, в ко то ром ока зал ся че ло век: Сей час всем тя-
же ло! От че го ей се го дня ста ло так тя же ло? (Ю. Ка -
за ков); Тя же ло те бе Еро фе ев? — Ко неч но,тя же ло (Вен. 
Еро фе ев).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ло же ние Ан ны по сле смер ти от ца 
бы ло очень тя же ло (И. С. Тур ге нев). 
СИН: труд ный, не про стой, тя го ст ный, тяж кий; ДЕР: 
тя жесть; тя же ло.
тя же лый 7.2
ПРИМЕРЫ. Тя же лая жизнь <судь ба>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Та кой, ко то рый тре бу ет от че ло ве ка по-
сто ян но го на пря же ния сил для со хра не ния воз мож-
но сти нор маль но го су ще ст во ва ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ха рак те ри зо вать вре мен ные 
от рез ки: тя же лые го ды <дни>; По не дель ник — день тя-
же лый.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во об ще тот ме до вый ме сяц […] ос-
тал ся в вос по ми на нии их обо их са мым тя же лым и уни-
зи тель ным вре ме нем их жиз ни (Л. Н. Тол стой). Но чи 
бы ли уже дол гие, тя же лые, как бес сон ни ца (К. Пау стов-
ский). За то вре ме на ми бы ва ли та кие тя же лые ми ну-
ты, что дру гой дав но бы на его мес те по ве сил ся или 
за стре лил ся (Н. В. Го голь).
СИН: слож ный, не про стой; труд ный; ДЕР: тя же ло.
тя же лый 8.1
ПРИМЕРЫ. Тя же лое уве чье <ра не ние, го ре>; тя же лое ос-
корб ле ние <пре сту п ле ние, на ка за ние>; тя же лая бо лезнь 
<ссо ра, ви на, ка ра, рас пла та, по те ря, ут ра та>; Это 
ре ше ние мо жет при вес ти к тя же лым по след ст ви ям.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, важ ность ко то ро го для че ло ве ка 
или со циу ма боль ше важ но сти дру го го од но тип но-
го объ ек та, ко то рый под ра зу ме ва ет ся или о ко то ром 
идет речь’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все да ва ли тя же лей шие до ка за тель-
ст ва бу ха рин ской чер ной из ме ны (А. Сол же ни цын). 
Уже в Тав ри зе на ча лись са мые тя же лые ос лож не ния 
с пер са ми (В. Хо  да се вич). По ка ве лось след ст вие, Да вин 
на хо дил ся в тя же лей шей де прес сии (А. Би  тов). У Эди-
ка Ко пе ля на слу чил ся тя же лый мно го днев ный за пой 
(С. Дов ла тов).
СИН: серь ез ный, зна чи тель ный, тяж кий; АНТ: лег кий, 
не серь ез ный, не зна чи тель ный; ДЕР: тя жесть; тя же ло.
тя же лый 8.2 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый сон; тя же лое по хме лье; тя же лые 
мыс ли.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый свя зан с пло хим фи зи че-
ским и/или эмо цио наль ным со стоя ни ем’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ба за ров уже не вста вал в тот день 
и всю ночь про вел в тя же лой […] дре мо те (И. С. Тур-
ге нев). Воз ник ла та кая дол гая тя же лая пау за (В. Ма -
ка нин). На сту пи ло ми нут ное тя же лое мол ча ние 
(Ю. Дом бров ский). Для ме ня те перь нет бо лее тя же-
ло го зре ли ща, как сча ст ли вое се мей ст во, си дя щее во-
круг сто ла и пью щее чай (А. П. Че хов). Вид но, что На-
дя про из во дит на всеx страш ное и тя же лое впе чат-
ле ние сво им ви дом, что все ок ру жаю щие чув ст ву ют 
не воль ное со стра да ние к ней (Л. Пет ру шев ская).
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СИН: тяж кий, тя го ст ный, не вы но си мый; АНТ: при ят-
ный; ДЕР: тя жесть; тя же ло.
тя же лый 8.3 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый, мут ный взгляд; тя же лый стон.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром вы ра жа ет ся пло хое фи-
зи че ское со стоя ние че ло ве ка или его силь ное не до-
воль ст во дру гим че ло ве ком или си туа ци ей’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его хо лод ный, тя же лый взгляд сму-
тил раз бол тав шую ся ба ры ню (И. С. Тур ге нев). Про ку-
рор с го ре ст ным ви дом по ка чал го ло вой и с тя же лым 
вздо хом за крыл гла за (А. и Б. Стру гац кие). 
ДЕР: тя же ло.
тя же лый 9 
ПРИМЕРЫ. В до ме сто ял тя же лый дух <за пах>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не при ятен для обо ня ния 
и ухуд ша ет са мо чув ст вие че ло ве ка’ [о за па хе].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Шат кий стол, не сколь ко про ды ряв-
лен ных мат ра сов, уду шаю щий тя же лый за пах (С. Дов-
ла тов). Тур би на на рас стоя нии ар ши на об дал тя же-
лый за пах пе ре го рев ше го спир та и лу ку (М. Бул га ков). 
И над ви ну лась тя же лая сте на за па хов: сы ро го со ча ще-
го ся мя са, сук ро ви цы, све жей жел чи, сы во рот ки, го ря-
че го клей сте ра — и толь ко то гда Пе рец за ме тил, что 
у Ри ты и Квен ти на на гру ди ви сят ки сло род ные мас ки 
(А. и Б. Стру гац кие).
ДЕР: тя же ло.
тя же лый 10, не обих.
ПРИМЕРЫ. Тя же лый удар ко ло ко ла.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Низ ко го то на’ [о зву ке].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ве че ром, ко гда солн це се ло в тай гу, с ог-
ром но го пус тын но го не ба до нес ся до Мар ви ча тя же лый 
над сад ный гул, ото звав ший ся в гру ди (В. Ак  се нов). Юра 
ос то рож но про би рал ся вдоль стен, пы шу щих жа ром, ог-
лу шен ный ре вом, ур чань ем и тя же лым ляз гом не ви дан-
ных ме ха низ мов (А. и Б. Стру гац кие). Под ок на ми сно ва 
раз да лось тя же лое ку дах та нье на сед ки и писк но во го по-
ко ле ния цы п лят (И. А. Гон ча ров). И тут эту речь в са-
мом на ча ле пе ре бил не из вест но от ку да по слы шав ший ся 
тя же лый низ кий го лос: — Что про ис хо дит в квар ти ре? 
Мне ме ша ют за ни мать ся (М. Бул га ков). Кто это ле-
зет? — спро сил ох рип ший, тя же лый бас (А. П. Че хов).
СИН: глу хой; АНТ: звон кий; ДЕР: тя же ло.
◊ тя же лая ат ле ти ка см. АТ ЛЕ ТИ КА; тя же лая во да 
см. ВО ДА; тя же лая про мыш лен ность см. ПРО МЫШ-
ЛЕН НОСТЬ; тя же лое то п ли во см. ТО П ЛИ ВО; тя-
же лые ме тал лы см. МЕ ТАЛЛ; тя же лые эле мен ты 
см. ЭЛЕ МЕН ТЫ; тя же лые поч вы см. ПОЧ ВА; тя-
же лый на подъ ем см. ПОДЪ ЕМ; с тя же лым серд цем 
см. СЕРД ЦЕ; разг. Тя же лый слу чай! см. СЛУ ЧАЙ. 

ТЯ́ЖЕСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
тя жесть 1.1, толь ко ЕД. 
ПРИМЕРЫ. Со гнуть ся под тя же стью че мо да на; Мо-
то цикл всей тя же стью рух нул на ас фальт. 

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Боль шой вес объ ек та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: тя жесть но ши <рюк за ка, дос пе хов>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За быв про ус та лость, про тя жесть 
рюк за ков с об раз ца ми […], мы про дви га лись все даль ше 
на се вер (Уп псаль ский кор пус). Сле дом за ним, пе ре ко-
сив шись на бок под тя же стью ог ром но го чер но го фут-
ля ра, вка тил ся су хо па рый ста ри чок в тол стов ке и в 
во ен ных га ли фе с оран же вым кан том (А. и Б. Стру гац-
кие). Скри пе ли во ро том, чер па ли во ду, что-то спра-
ши ва ли друг у дру га и, сги ба ясь под тя же стью ве дер, 
не сли их в из бы (Н. Гла ды шев). Я уви дел, как, на пря га ясь 
от тя же сти, груз чи ки под ня ли и ста ли за тал ки вать 
в са мо лет тя же лен ный цин ко вый гроб (Ф. Не  знан ский, 
Э. То  поль). Он из не мо гал под тя же стью не чис той со-
вес ти (Б. Пас тер нак).
АНТ: лег кость.
тя жесть 1.2, толь ко ЕД; ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Пе ре не сти тя жесть кор пу са на но сок.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вес’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чи чи ков по чув ст во вал в се бе тя же-
сти на це лый пуд боль ше (Н. В. Го голь).
СИН: вес.
тя жесть 1.3, толь ко ЕД.
ПРИМЕРЫ. Тя жесть в же луд ке.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чув ст во, как ес ли бы в час ти те ла А1 или 
ор га не А1 че ло ве ка на хо ди лось что-то боль шо го ве-
са’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И от че го у ме ня та кая тя жесть в го-
ло ве? (Л. Н. Тол стой). Он скрип нул зу ба ми […] и тут же 
про снул ся, чув ст вуя ною щую тя жесть в па ху (В. Ма -
ка нин). Ста рик лег спать и про снул ся сре ди дня со вер-
шен но раз би тым, с ощу ще ни ем тя же сти и бо ли в за-
тыл ке (М. Га  ни на).
тя жесть 2.1 
ПРИМЕРЫ. Лифт для под ня тия тя же стей; Ему нель зя 
под ни мать тя же сти.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред мет, имею щий боль шой вес’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Возможны образные употребления 
[толь ко ЕД]: Вот по че му так труд но ды шать и на 
ду ше та кая да вя щая тя жесть (Б. Пас тер нак); С не-
го как буд то сва ли лась ог ром ная тя жесть (Ю. Дом-
бров ский); Ей ка за лось, ни кто, кро ме Ка те ри ны Пет-
ров ны, не мог снять с нее не по пра ви мой ви ны, не вы но-
си мой тя же сти (К. Пау стов ский).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В Брюн не все при двор ное на се ле ние 
ук ла ды ва лось, и уже от прав ля лись тя же сти в Оль-
мюц (Л. Н. Тол стой). Ли за же удив ля лась, как Са неч ке 
не на до ест та кую тя жесть тас кать (Н. Ко  жев ни-
ко ва).
СИН: груз.
тя жесть 2.2, спорт.
ПРИМЕРЫ. Тре ни ров ки с тя же стя ми; ра бо тать с тя-
же стя ми.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сна ряд оп ре де лен но го ве са, пред на зна-
чен ный для под ня тия’ [обыч но МН].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Юный ук ра ин ский тол ка тель яд ра 
Ле о нид Жа бо тин ский столь ко тре ни ро вал ся с тя же-
стя ми, что со вре ме нем за был о яд ре и стал дву крат-
ным чем пио ном в То кио и Мон реа ле по тя же лой ат ле-
ти ке (Уп псаль ский кор пус). Тут те бе и ки но, и драм-
сек ция, и бокс, и воль ная борь ба, под ня тие тя же стей, 
обя за тель но кру жок крой ки и ши тья (В. Ак  се нов).
тя жесть 3 от тя же лый 2.2: тя жесть ша гов <по ход ки, 
прыж ка>.
тя жесть 4 от тя же лый 3: тя жесть пе ре во да <сти ля>.
тя жесть 5 от тя же лый 4.1: тя жесть тру да <ра бо ты, 
пу ти, мар шру та, борь бы>.
тя жесть 6.1 от тя же лый 7.1: тя жесть ус ло вий <об-
стоя тельств>.
тя жесть 6.2 от тя же лый 7.2: тя жесть <тех лет, ми-
ну ты>.
тя жесть 7.1 от: тя же лый 8.1: тя жесть бо лез ни <ра не-
ния, гре ха, ви ны>; мед. со стоя ние сред ней тя же сти.
тя жесть 7.2 от тя желый 8.2: тя жесть по хме лья <зре-
ли ща, мол ча нья>.
тя жесть 7.3 от тя же лый 8.3: тя жесть взгля да.
◊ физ. си ла тя же сти см. СИ ЛА; физ. центр тя же-
сти ‘точ ка, че рез ко то рую про хо дит рав но дей ст вую-
щая всех сил тя же сти при раз лич ных по ло же ни ях те ла 
от но си тель но вер ти ка ли’.

ТЯ́ЖКИЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР тя́жек, тяж ка́, тя́жко, 
тя́жки; СРАВН тя́жче не упот ре би тель на; книжн. или 
по эт.

тяж кий 1.1 ‘имею щий боль шой вес’: тяж кая но ша; тяж-

кие око вы.

тяж кий 1.2 ‘как бы имею щий боль шой вес’: тяж кие ту чи 

<вол ны>.

тяж кий 2 ‘с си лой да вя щий на по верх ность’: тяж кие ша ги.

тяж кий 3 ‘тре бую щий боль ших уси лий при вы пол не нии’: 

тяж кий труд; тяж кая борь ба.

тяж кий 4.1 ‘тре бую щий боль ших уси лий для для со хра не-

ния воз мож но сти нор маль но го су ще ст во ва ния’: тяж кие 

об стоя тель ст ва. 

тяж кий 4.2 ‘тре бую щий от че ло ве ка по сто ян но го на пря-

же ния сил для со хра не ния воз мож но сти нор маль но го су-

ще ст во ва ния’: тяж кая судь ба.

тяж кий 5.1 ‘очень важ ный’: тяж кий грех; тяж кие стра да-

ния, юр. тяж кое пре сту п ле ние.

тяж кий 5.2 ‘свя зан ный с пло хим фи зи че ским и/или эмо-

цио наль ным со стоя ни ем’: тяж кие сто ны.

тяж кий 6 ‘не при ят ный для обо ня ния’: тяж кий за пах.

тяж кий 7. ‘низ кий’: тяж кий ро кот.

тяж кий 1.1 
ПРИМЕРЫ. Тяж кие око вы <це пи>; тяж кий меч; тяж-
кие ла ты; тяж кая чу гун ная пли та.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий та кой вес, что че ло век дол жен 
за тра тить боль шие фи зи че ские уси лия, что бы пе ре дви-
нуть, под нять или не сти его, или имею щий вес, пре вы-
шаю щий сред ний вес од но тип ных объ ек тов’ [не употр. 
при гла го ле связ ке]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Возможны образные употребления: 
тяж кая обу за; ви сеть тяж ким гру зом; тяж кий крест 
о чем-л. пло хом, что че ло век име ет на про тя же нии 
дол го го пе рио да вре ме ни, как бы тя же лая но ша, ко то-
рую он не сет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Че ло век в пе ред ни ке, в ко жа ном ка пю-
шо не […] бе рет тяж кую ту шу на спи ну и, сгор бив шись, 
не сет ее че рез па нель в ру мя ную лав ку мяс ни ка (В. На -
бо ков). Я сло жил у две ри по та ен ной / Дос пе хи тяж кие: 
ко пье, и щит, и меч (В. Хо  да се вич). Он […] за стег нул 
на блед ной кис ти тяж кий, ко ва ный и тем ный брас лет 
(М. Бул га ков). Из ло ма лась, ис чез ла и тяж кая ме бель, 
что стоя ла в за ле (И. Бу  нин). Пе рен: Она счи та ла 
день ги тяж ким бре ме нем (С. Дов ла тов). Толь ко на это 
на до мно го сил […] — это груз, тяж кий груз, и тя нуть 
его нуж но всю жизнь (Н. Шме лев).
СИН: тя же лый, тя же лен ный, не подъ ем ный, не по силь-
ный; уве си стый, мас сив ный; АНТ: лег кий; ДЕР: тяж ко.
тяж кий 1.2 
ПРИМЕРЫ. Тяж кие ту чи <не бе са, во ды>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый вы гля дит как имею щий 
боль шой вес’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вол ны тяж ки и свин цо вы (И. Ан -
нен ский). Но да же здесь, под игом чу ж дой во ли, / Зем-
ля тяж ка, чер на, пус ты по ля (А. Блок). В про зрач ной 
и тяж кой жид ко сти пла вал, не па дая на дно, ма лый 
бе лень кий ко мо чек, из вле чен ный из недр Ша ри ко ва моз-
га (М. Бул га ков).
СИН: тя же лый; свин цо вый; АНТ: лег кий, не ве со мый; 
ДЕР: тяж ко.
тяж кий 2 
ПРИМЕРЫ. Тяж кая по ступь, тяж кий шаг.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С си лой да вя щий на по верх ность или дру-
гой объ ект’ [о дви же ни ях ног и рук].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Слы шу ко́ней тяж кий та нец (А. Блок). 
А он из тис ков ста рой, сверг ну той го су дар ст вен но сти 
по пал под еще бо лее тяж кий пресс но во го ре во лю ци он-
но го сверх го су дар ст ва (Б. Пас тер нак).
СИН: тя же лый, груз ный; АНТ: лег кий, бы ст рый; ДЕР: 
тяж ко.
тяж кий 3
ПРИМЕРЫ. Тяж кий труд; тяж кая борь ба. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый при его вы пол не нии или 
дру гих дей ст ви ях с ним не тре бу ет от че ло ве ка А2 
зна ний, спо соб но стей, уме ний, фи зи че ских или иных 
уси лий, пре вы шаю щих сред ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2  для РОД: Для нее путь в го ру ока зал ся слиш ком тя жек.
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КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме КР ЕД СР, в кон ст-
рук ци ях ви да Бо роть ся в та ких ус ло ви ях бы ло тяж ко. 
Функ цию под ле жа ще го в них вы пол ня ет гла гол в фор-
ме ИНФ.
2. Упот реб ля ет ся, обыч но в фор ме КР ЕД СР, при гла-
го ле связ ке быть: Все мне, пе ву чее, тяж ко и труд но / 
Пес ни твои, и сне га, и ко ст ры (А. Блок).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ап пе тит вы ра ба ты ва ет ся празд но-
стью, мо цио ном и не гой, го лод — вре ме нем и тяж кой 
ра бо той (И. А. Гон ча ров). Труд чте ния тол стых книг 
[…] ока зал ся и не та ким тяж ким, да же не скуч ным 
(А. Би  тов). Марк Алек сан д ро вич был рад за се ст ру и за 
се бя: по се ще ние бу дет не та ким тяж ким, как он то го 
опа сал ся (А. Ры  ба ков). Но са мое тяж кое то, что нуж-
но ждать поч ти су тки (Ю. Три фо нов).
СИН: тя же лый, труд ный, слож ный, не про стой; му чи-
тель ный, из ну ри тель ный; АНТ: лег кий, про стой, не-
слож ный; ДЕР: тяж ко.
тяж кий 4.1 
ПРИМЕРЫ. Тяж кие об стоя тель ст ва; Из-за пол ной изо-
ля ции си туа ция ка за лась ему осо бен но тяж кой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, на хо дясь в ко то ром, че ло век дол-
жен при ла гать боль шие уси лия для со хра не ния воз-
мож но сти нор маль но го су ще ст во ва ния или функ цио-
ни ро ва ния’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в функ ции ска-
зуе мо го в без лич ном пред ло же нии, ха рак те ри зуя по-
ло же ние, в ко то ром ока зал ся че ло век: Как мне тяж ко!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но всем пре крас но из вест но, как 
тяж ко по ло же ние уче ных в со вет ской Рос сии (М. Бул-
га ков).
СИН: труд ный, не про стой, тя го ст ный, тя же лый; 
ДЕР: тяж ко.
тяж кий 4.2
ПРИМЕРЫ. Ему вы па ла тяж кая судь ба.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Та кой, ко то рый тре бу ет от че ло ве ка по-
сто ян но го на пря же ния сил для со хра не ния воз мож-
но сти нор маль но го су ще ст во ва ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ха рак те ри зо вать вре мен ные 
от рез ки: тяж кие дни; В тяж кие го ды ре во лю ции он 
за ни мал ся «по лез ны ми изо бре те ния ми» (В. Хо  да се-
вич).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тяж кое, тяж кое вре мя, что го во-
рить,— про бор мо тал он,— но уны вать-то не сле ду-
ет (М. Бул га ков). Дол ги, тяж ки бы ли дожд ли вые осе-
ни, снеж ные зи мы в Су хо до ле (И. Бу  нин). Как ни тес на 
и ни ко му не нуж на и ни тяж ка те перь ка за лась кня зю 
Ан д рею его жизнь, он так же, как и семь лет то му на-
зад в Ау стер ли це на ка ну не сра же ния, чув ст во вал се бя 
взвол но ван ным (Л. Н. Тол стой). 
СИН: тя же лый, труд ный, слож ный, не про стой, тя го-
ст ный; АНТ: лег кий; ДЕР: тяж ко.

тяж кий 5.1 
ПРИМЕРЫ. Тяж кая тос ка; тяж кий грех, тяж кое пре-
гре ше ние <ос корб ле ние, на ка за ние>, тяж кие фи зи че-
ские стра да ния; образное тяж кий удар судь бы; юр. 
тяж кое и осо бо тяж кое пре сту п ле ние, тяж кое ДТП, 
при чи не ние сред не го или тяж ко го вре да <тяж ких уве-
чий>, на не се ние тяж ких те лес ных по вре ж де ний.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, важ ность ко то ро го для че ло ве ка 
или со циу ма боль ше важ но сти дру го го од но тип но го 
объ ек та, ко то рый под ра зу ме ва ет ся или о ко то ром идет 
речь’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ре зуль та те воз ник шей па ни ки не-
сколь ко муж чин и жен щин по лу чи ли тяж кие уве чья 
(А. и Б. Стру гац кие). Са мые тяж кие бе ды бы ли еще 
впе ре ди (В. Хо  да се вич). Ну жен про сто тол чок, по-
вод, что бы на ко пив шее ся под спуд но со про тив ле ние 
по то ку тяж ких со бы тий вы толк ну ло те бя на по-
верх ность (М. Га  ни на). Близ кие зна ко мые и при яте ли 
Ива на Пет ро ви ча под верг лись тяж ким ис пы та ни ям 
(И. С. Тур ге нев). Ко ман де тай ной служ бы под стра-
хом тяж кой ка ры за пре ще но о чем бы то ни бы ло раз-
го ва ри вать с Ие шуа или от ве чать на ка кие-ли бо во-
про сы (М. Бул га ков).
СИН: тя же лый, серь ез ный, зна чи тель ный; АНТ: лег кий, 
не серь ез ный, не зна чи тель ный; ДЕР: тяж ко.
тяж кий 5.2 
ПРИМЕРЫ. Тяж кий вздох <стон>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый свя зан с пло хим фи зи че-
ским и/или эмо цио наль ным со стоя ни ем’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ото зва лись да же в са мой ком на-
те тя же лый храп и тяж кая одыш ка раз го ря чен ных 
ко ней ос та но вив шей ся трой ки (Н. В. Го голь). Че рез 
чет верть ча са го лов лев ская усадь ба все це ло по гру жа-
ет ся в тяж кий сон (М. Е. Сал ты ков-Щед рин). Но чью 
он вдруг про снул ся по сле тяж кой при ви дев шей ся ему 
не ле пи цы о дра конь ем ло ге под до мом (Б. Пас тер нак). 
Его мо но ло ги бы ли про дол же ни ем тяж ких внут рен них 
раз ду мий (С. Дов ла тов). 
СИН: тя же лый, тя го ст ный, не вы но си мый; АНТ: при-
ят ный; ДЕР: тяж ко.
тяж кий 6
ПРИМЕРЫ. Тяж кий дух уда рил в нос.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не при ятен для обо ня ния 
и ухуд ша ет са мо чув ст вие че ло ве ка’ [о за па хе].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из ком на ты шел тяж кий за пах 
(М. Бул га ков). Док тор и ка мер ди нер под ня ли ши нель, 
ко то рою он был на крыт, и, мор щась от тяж ко го за па-
ха гни ло го мя са, рас про стра няв ше го ся от ра ны, ста ли 
рас смат ри вать это страш ное ме сто (Л. Н. Тол стой). 
СИН: тя же лый; не при ят ный.
тяж кий 7
ПРИМЕРЫ. Тяж кий шум <ро кот волн>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Низ ко го то на’ [о зву ке].
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ка би на за дро жа ла мел кой дро жью, все 
во круг на пол ни лось тяж ким гро хо том (А. и Б. Стру-
гац кие). Он слы шал тяж кие за вы ва ния и яро ст ные 
взвиз ги ва ния си ре ны (И. Бу  нин). Сре ди этих гуд ков 
от ку да-то из да ле ка по слы шал ся тяж кий мрач ный го-
лос (М. Бул га ков).
СИН: тя же лый, глу хой, ро ко чу щий; АНТ: звон кий.
◊ пус тить ся во все тяж кие ‘на чать со вер шать в боль-
шом ко ли че ст ве по ступ ки, на ру шаю щие ос нов ные со-
ци аль ные нор мы’: Те перь она пус ти лась во все тяж кие, 
ее пресс-ат та ше уве рял ее, что без скан да лов о ней ско-
ро за бу дут,— а это го ей как раз не хо те лось (А. Гра-
чев).

ТЯ́ЖКО, НА РЕЧ; СРАВН тя́жче не употр.; книжн. или 
по эт.

тяж ко 1 ‘как ес ли бы субъ ект дей ст вия был боль шим’: Ту чи 
тяж ко плы вут по не бу.
тяж ко 2 ‘с си лой на дав ли вая на по верх ность’ тяж ко сту-
пать <опи рать ся>.
тяж ко 3 ‘в очень боль шой сте пе ни’: тяж ко оби деть <за-
бо леть>.
тяж ко 4 ‘из да вая низ кий звук’: тяж ко грох нуть <про гре-
меть>.
тяж ко 5.1‘тре буя уси лий, пре вы шаю щих сред ние’: тяж ко 
тру дить ся.
тяж ко 5.2‘ис пы ты вая боль шие стра да ния’: тяж ко уми-
рать.

тяж ко 1
ПРИМЕРЫ. Ли стья тяж ко вра ща лись в воз ду хе; Вол ны 
тяж ко уда ря лись о ска лы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, как ес ли бы субъ ект дей ст вия имел 
боль шой вес’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле ни во и тяж ко плы вут об ла ка / По 
си не му зною не бес (А. Блок).
СИН: тя же ло; АНТ: лег ко.
тяж ко 2
ПРИМЕРЫ. Тяж ко сту пать.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С си лой да вя на по верх ность че го-л.’
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ми мо, ус та вив пи ки, тяж ко про ска-
ка ли всад ни ки — в по го ню (А. и Б. Стру гац кие). Иные 
рас чет ли вые му жи ки дав но опух ли от мяс ной еды 
и хо ди ли тяж ко (А. Пла то нов). С ко со го ра, тяж ко опи-
ра ясь на кос тыль, спус кал ся к реч ке су ту лый ги гант 
в се рой кры лат ке (И. Бу  нин). По ку да, тяж ко пав на 
юж ные ог ра ды, / вак хи че ски цве ла и не жи лась си рень / 
Араг ву про ме нять на мрач ные ов ра ги / я в этот раз 
рва лась: о, толь ко бы ско рей! (Б. Ах  ма ду ли на).
СИН: тя же ло; АНТ: лег ко.
тяж ко 3
ПРИМЕРЫ. Тяж ко про ви нить ся; тяж ко за бо леть.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В очень боль шой сте пе ни’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она тяж ко ос кор би ла Ка нэ ко 
(А. и Б. Стру гац кие). Док то ру ка за лось, что по ля он 
ви дит тяж ко за бо лев, в жа ро вом бре ду, а лес — в про-

свет лен ном со стоя нии вы здо ров ле ния (Б. Пас тер-
нак). Бед ная жен щи на, свя зан ная с тяж ко боль ным, 
те перь сво бод на и без опа се ний мо жет за снуть 
(М. Бул га ков).
СИН: тя же ло; АНТ: лег ко.
тяж ко 4
ПРИМЕРЫ. Тяж ко лязг ну ла дверь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из да вая низ кий или глу хой звук’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тяж ко за хри пе ла тру ба, и из нее 
с тру дом про бил ся ши ро кий и мрач ный гул, по тря саю-
щий весь ос тов па ро хо да (И. Бу  нин). Она взды ха ет, 
от во ря ет дверь, ко то рая тяж ко бу ха ет про ти во ве-
сом, и на чи на ет под ни мать ся по ле ст ни це (И. Гре ко-
ва). Вслед звез де чер ная даль за Днеп ром, даль, ве ду щая 
к Мо ск ве, уда ри ла гро мом тяж ко и длин но (М. Бул га-
ков). Что вы там уви де ли? — спра ши ва ет мой со бу-
тыль ник и мед лен но, со вздо хом, обо ра чи ва ет ся, тяж-
ко скри пя сту лом (В. На  бо ков).
СИН: тя же ло; глу хо; АНТ: звон ко.
тяж ко 5.1
ПРИМЕРЫ. Он по дор вал свое здо ро вье в мо ло до сти, ко-
гда мно го и тяж ко ра бо тал.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что для вы пол не ния дей ст вия че ло-
ве ку тре бу ют ся уси лия, зна чи тель но пре вы шаю щие 
сред ние’ [по ана ло гии — о жи вот ных].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вот бро жу по зем ле […], за ра ба ты-
ваю этот са мый чер ный хле ба кус гор бом, тяж ко за ра-
ба ты ваю, во ис ти ну в по те ли ца сво его (Ю. Дом бров-
ский). Кре сть ян ские ло ша ди тяж ко ба рах та ют ся 
в сне гу (М. Е. Сал ты ков-Щед рин).
СИН: тя же ло, труд но, му чи тель но, на туж но, над рыв-
но; АНАЛ: изо всех сил, из по след них сил; АНТ: лег ко.
тяж ко 5.2
ПРИМЕРЫ. Он тяж ко уми рал; Ему тяж ко жи вет ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ис пы ты вая боль шие фи зи че ские и/или 
мо раль ные стра да ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она на чи на ла пла кать, пла ка ла тяж-
ко, с бо лью (М. Е. Сал ты ков-Щед рин). Пат рик тяж ко 
вздох нул и ни че го не от ве тил (А. и Б. Стру гац кие). 
СИН: труд но, тя же ло, му чи тель но; АНТ: лег ко.

ЧИ́СТО, НА РЕЧ; СРАВН чи́ще (кро ме 4.1, 4.2, 5).

чис то 1 ‘так, что объ ект не име ет гря зи’: чис то вы мыть 
по су ду.
чис то 2 ‘с со блю де ни ем всех норм’: чис то го во рить по-
анг лий ски.
чис то 3 ‘так, что чув ст вен ная сто ро на от но ше ний не яв ля-
ет ся ос нов ной’: чис то лю бить.
чис то 4.1 ‘без при ме сей’: из чис то спор тив но го ин те ре са.
чис то 4.2 ‘ука зы ва ет на то, что объ ект име ет все свой ст ва 
А1’: чис то анг лий ское убий ст во.
чис то 5 ‘очень по хо же на А1’: Что за ка при зы? Ну чис то 
ре бе нок!
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чис то 1
ПРИМЕРЫ. Чис то вы мыть ру ки <под мес ти пол>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что объ ект не име ет на се бе или в се-
бе гря зи’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте гла го ла брить обо зна-
ча ет ‘так, что по верх ность объ ек та глад ка на ощупь’: 
Был он при ор де нах, глад ко при че сан и чис то вы брит 
(А. Жи  тин ский).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чис то оде тая мо ло дай ка, в ка лош-
ках на бо су но гу, со гнув шись, под ти ра ла пол в но вых 
се нях (Л. Н. Тол стой). Ок на бы ли так чис то вы мы ты, 
что да же нель зя бы ло оп ре де лить, где кон ча ет ся стек-
ло и на чи на ет ся воз дух (В. Ка  ве рин). Пер вое вос по ми-
на ние — солн це в ком на те, пор ту пея от ца с на га ном, 
ле жа щая на сто ле, кра ше ные дос ки чисто вы мы то го 
по ла с сол неч ным пят ном на них (Ю. Виз бор). 
ДЕР: чис то-на чис то.
чис то 2
ПРИМЕРЫ. Ра бо та вы пол не на чис то; По-анг лий ски он 
го во рил чис то.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘С со блю де ни ем всех пра вил и норм’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чис то сде ла но,— ти хонь ко под твер-
дил Ка рась (М. Бул га ков). Ему не да ет ся слож ное ис кус-
ст во чис то де лать ру жей ные прие мы (А. И. Ку прин). 
Пусть вот луч ше Ва ню ша бы на пи сал: он чис то пи-
шет (И. А. Гон ча ров). Оба го во ри ли по-рус ски до воль но 
чис то и пра виль но (И. Ильф и Е. Пет ров). Чис то так 
го во рит по-алай ски, гра мот но, и вы го вор у не го та кой 
сто лич ный, с при ды ха ни ем (А. и Б. Стру гац кие). И как 
он чис то все сей час про из нес, без сво их не пра виль но-
стей! (Б. Пас тер нак).
СИН: пра виль но, без оши бок; без суч ка и за до рин ки; 
АНТ: гряз но.
чис то 3 
ПРИМЕРЫ. Как не имо вер но чис то и силь но ты его лю-
бишь! (Б. Пас тер нак).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что чув ст вен ная сто ро на от но ше ний 
не яв ля ет ся ос нов ной’ [обыч но с гла го лом лю бить].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он неж но и чис то лю бит Алев ти-
ну, ко то рую ни кто ни ко гда не лю бил неж но и чис то 
(А. и Б. Стру гац кие).
АНТ: гряз но.
чис то 4.1 
ПРИМЕРЫ. Ме ж ду ни ми бы ли чис то де ло вые от но ше-
ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ука зы ва ет на то, что А1 не име ет ни ка ких 
при ме сей’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Их чис то на уч ные за слу ги этим, од-
на ко ж, нис коль ко не ума ля ют ся (В. Хо  да се вич). Ну 
вот ви ди те, то ва рищ сле до ва тель, я же сра зу вам ска-
за ла, что у нас бы ли чис то то ва ри ще ские от но ше ния 
и не боль ше (Ю. Дом бров ский). Па ру ми ну то чек, до-
ро гой про фес сор,— за го во рил Брон ский, на пря гая го лос, 

с тро туа ра,— я толь ко один во прос и чис то зоо ло ги-
че ский (М. Бул га ков). Ре шаю щее зна че ние имел от каз 
пи са те лей от чис то аван тюр ной трак тов ки те мы 
(Ю. Щег лов).
АНАЛ: толь ко, ис клю чи тель но.
чис то 4.2 
ПРИМЕРЫ. Его уго сти ли чис то рус ским ужи ном.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ука зы ва ет на то, что объ ект име ет все 
свой ст ва А1 и не име ет ни ка ких свойств не А1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. От его крас но ще ко го, чис то рус ско го 
ли ца, с боль шим бе лым лбом, не мно го тол стым но сом 
и ши ро ки ми пра виль ны ми гу ба ми, так и вея ло степ-
ным здо ровь ем, креп кой, дол го веч ной си лой (И. С. Тур-
ге нев). Это не про сто кни га — это са мое ис крен нее 
и чис то жен ское вы ра же ние впе чат ле ний, вос по ми на-
ний, по ры вов серд ца юной де вуш ки и жен щи ны (В. Хо -
да се вич). И тут краб ка ким-то не за мет ным бо ко вым, 
чис то крабь им дви же ни ем виль нул вбок (Ю. Дом бров-
ский). Все ва ши по ступ ки чис то зве ри ные (М. Бул га-
ков). Мне ни че го не на до бы ло там по ку пать, но ме ня 
ве ло чис то со вет ское про до воль ст вен ное лю бо пыт ст-
во (Уп псаль ский кор пус).
СИН: ти пич но; очень.
чис то 5, в функ ции срав ни тель но го сою за, ус тар. или 
прост. 
ПРИМЕРЫ. Ну мыс ли мо ли та ким лю дям до ве рить ва-
лю ту? А? чис то как де ти, ей Бо гу! (М. Бул га ков).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень по хо же на А1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При ез жаю — ме ж ду на род ное по ло же-
ние — ну пря мо не воз мож ное: все друг на друж ку — чис-
то вол ки (Е. За  мя тин). Чис то хо ло пы! И гор дость хо-
лоп ская, и хо лоп ское уни чи же ние (И. С. Тур ге нев). А я 
слу шаю и то же по ло ви ны не по ни маю,— чис то по ме-
шан ные ка кие, не сем, что по па ло (И. Бу  нин). Ну что 
вы гля ди те, чис то пу га ная? (Б. Пас тер нак). Про зрач на 
[вод ка], чис то воз дух бо жий — ни со рин ки, ни за па ха, 
как жен ская сле за (А. Пла то нов). 
◊ Но вая мет ла чис то ме тет см. МЕТ ЛА.

ЧИ́СТЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР чи́ст, -а, -о, -ы и чис ты́; 
СРАВН чи́ще.

чис тый 1 ‘не имею щий на се бе или в се бе гря зи’: чис тая 
ру баш ка; чис тые ру ки.
чис тый 2.1 ‘не не су щий пы ли или ис па ре ний’: чис тый 
воз дух.
чис тый 2.2 ‘не имею щий при ме си или с ма лым ко ли че ст-
вом при ме си’: чис тый спирт; блуз ка из чис то го шел ка; 
Во да в ру чье чис тая.
чис тый 3.1 ‘не за гряз няю щий ок ру жаю щую сре ду’: эко ло-
ги че ски чис тое про из вод ст во.
чис тый 3.2 ‘не со дер жа щий опас ных для че ло ве ка ве-
ществ’: эко ло ги че ски чис тые про дук ты.
чис тый 4.1‘не имею щий на се бе пры щей, сы пи, вес ну шек, 
по крас не ний и т. д.’: чис тая ко жа.
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чис тый 4.2 ‘со сво бод ной от че го-л. по верх но стью’: Не бо 
со вер шен но чис тое — ни где ни об лач ка.
чис тый 4.3 ‘со сво бод ной для пись ма или ри со ва ния по-
верх но стью’: Где ле жит чис тая бу ма га?
чис тый 5 ‘пред став ляю щий со бой от кры тое для взгля да 
про стран ст во’: Го ри зонт по-преж не му чист.
чис тый 6 ‘по лу чаю щий ся по сле вы че та че го-л.’: Ка ков чис-
тый до ход этой фир мы?
чис тый 7.1 ‘яр кий’: чис тая зе лень ли ст вы.
чис тый 7.2 ‘яс ный, на пол нен ный’: чис тые зву ки скрип ки.
чис тый 8 ‘не свя зан ный не по сред ст вен но с прак ти че ской 
дея тель но стью или дей ст ви тель но стью’: Вы ше все го он це-
нил чис тое ис кус ст во.
чис тый 9.1. ‘вы пол нен ный в со от вет ст вии с пра ви ла ми 
или нор ма ми’: Чис тая ра бо та, ни че го не ска жешь!
чис тый 9.2 ‘от ве чаю щий ка но нам кра со ты’: чис тый про-
филь.
чис тый 9.3 ‘со от вет ст вую щий при ня тым нор мам язы ка’: 
Он изъ яс нял ся на до воль но чис том анг лий ском.
чис тый 10.1 ‘та кой, по ве де ние ко то ро го со от вет ст ву ет 
нор мам мо ра ли’: Вы, столь чис тая, долж ны пре зи рать 
ме ня; вы ни ко гда не пой ме те это го ув ле че ния стра сти 
(Л. Н. Тол стой). 
чис тый 10.2 ‘ха рак тер ный для че ло ве ка, об ла даю ще го 
свой ст вом чис тый 10.1’: чис тая со весть <ду ша>; чис тая 
лю бовь.
чис тый 10.3 ‘не ви но ва тый’: Мне не че го сты дить ся, я чист 
пе ред ним!
чис тый 10.4 ‘не свя зан ный с на ру ше ни ем норм мо ра ли 
или за ко нов’: чис тые день ги.
чис тый 10.5 ‘не со дер жа щий ни че го ком про ме ти рую ще-
го’: По лу чить эту ра бо ту мог толь ко че ло век с чис той 
ан ке той.
чис тый 11.1 ‘при над ле жа щий к при ви ле ги ро ван ным сло-
ям об ще ст ва’: чис тая пуб ли ка.
чис тый 11. 2 ‘тре бую щий оп ре де лен ной ква ли фи ка ции’: 
По ды щи мне ка кую-ни будь чис тую ра бо тен ку!
чис тый 12 ‘не со дер жа щий в се бе ни че го, кро ме А1’: Все 
это чис тей шее вра нье!
чис тый 13 ‘свя зан ный с ре ли ги оз ны ми об ря да ми очи ще-
ния’: чис тая жерт ва.
чис тый 14 ‘в силь ной сте пе ни по хо жий на ко го-л., что-л.’: 
Вче раш ний урок был чис тый цирк!

чис тый 1
ПРИМЕРЫ. Чис тых по ло те нец боль ше не бы ло; На 
сто ле стоя ли чис тые чаш ки; Го ро док ока зал ся по ра зи-
тель но чис тым и уют ным; Зем лю по кры вал чис тей-
ший снег.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий на се бе или в се бе гря зи’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Возможны образные употребления ‘та кой, в ко то-
ром нет че го-л. пло хо го’: Го род бу ду ще го дол жен быть 
чист от вся ко го ху ли га нья (А. При став кин).
2. В кон тек сте сло ва все, а так же гла го лов на деть, пе-
ре одеть (ко го-л.), пе ре одеть ся упот реб ля ет ся в син-
так си че ской функ ции СУЩ СРЕДН [о бе лье оде ж де]: 
Бы ло при ят но от мыть ся от гря зи и одеть ся во все 
чис тое.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень чис тый; чис тый во рот ник 
<ман жет, ха лат>, чис тая ру баш ка <фут бол ка, коф-
та, курт ка, оде ж да, обувь>, чис тое паль то <бе лье, по-
ло тен це>, чис тые бо тин ки <са по ги>; чис тый ре бе нок; 
чис тое те ло, чис тые ру ки <но ги, уши, во ло сы, ног ти>; 
чис тый ко ри дор, чис тая ком на та <кух ня, ле ст ни ца>; 
чис тый пол, чис тые сте ны <по тол ки>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В те ни стой ал лее на тер ра се стоя ло 
не сколь ко сто ли ков, по кры тых чис ты ми ска тер тя ми 
(В. Хо  да се вич). Вик тор об тер ся по ло тен цем, на ки нул 
ха лат и, дос тав чис тую ку паль ную про сты ню, вы шел 
из ван ной (А. и Б. Стру гац кие). По ле жав не ко то рое вре-
мя не под виж но в чис тей шей, мяг кой и удоб ной пру жин-
ной кро ва ти, Иван уви дел кноп ку звон ка ря дом с со бою 
(М. Бул га ков). В чис том, удоб ном по ме ще нии ра бо та ли 
оп рят ные, хо ро шо оде тые лю ди (Б. Пас тер нак). А тут, 
на пус ты ре, снег бе лый, чис тый, су хой, за то он пло хо 
ле пит ся (Ю. На  ги бин). 
АНАЛ: мы тый [мы тые уши], по мы тый, вы мы тый [по-
мы тый <вы мы тый> пол]; (по)сти ран ный [сти ран ное 
<по сти ран ное> бе лье]; чи щен ный, по чи щен ный, вы чи-
щен ный [чи щен ные <по чи щен ные, вы чи щен ные> зу бы 
<бо тин ки, брю ки>]; (вы)скоб лен ный, от тер тый, от-
дра ен ный [вы скоб лен ный <от тер тый, от дра ен ный> до 
бле ска стол]; АНТ: гряз ный; ДЕР: чис то та; чис то; чис-
тить.
чис тый 2.1 
ПРИМЕРЫ. Де ти рос ли вда ли от го ро да, на чис том 
воз ду хе; За  го ро дом воз дух чи ще; По сле душ но го по ме-
ще ния бы ло при ят но ока зать ся на чис том воз ду хе.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не не су щий пы ли или ис па ре ний’ [о воз-
ду хе].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Воз дух чист и свеж, как по це луй ре-
бен ка (М. Ю. Лер мон тов). Тем ная, мяг кая ночь гля ну ла 
в ком на ту со сво им поч ти чер ным не бом, сла бо шу мев-
ши ми де ревь я ми и све жим за па хом воль но го, чис то го 
воз ду ха (И. С. Тур ге нев). 
СИН: све жий; ДЕР: чис то та.
чис тый 2.2, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Пить чис тый спирт; шка тул ка из чис то-
го зо ло та; чис тая ан гор ская шерсть; Это ска кун чис-
тых кро вей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий при ме си или с не зна чи тель-
ным ко ли че ст вом при ме си’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Чис тое зо ло то [в функ ции ПРЕ ДИК] вы ра жа ет по-
ло жи тель ную оцен ку ко го или че го-л.: О, серд це де-
вуш ки — это чис тое зо ло то! (И. С. Тур ге нев).
2. О свой ст вах че ло ве ка: Вся бе да бы ла в том, что и са-
мые чис тые сим во ли сты бы ли в той или иной сте пе ни 
от рав ле ны тем же де ка дент ст вом (В. Хо  да се вич).
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со вер шен но, аб со лют но> чис-
тый; чис тый спирт, чис тая во да; чис тый ме талл, чис-
тое зо ло то <се реб ро>; чис тый шелк, чис тая шерсть; 
чис тая рожь, чис тые по се вы [без сор ня ков], чис тые 
на са ж де ния [рас те ния од ной по ро ды]; (кто-л.) чис тых 
кро вей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ми луй те, ко ро ле ва,— про хри пел 
он,— раз ве я по зво лил бы се бе на лить да ме вод ки? Это 
чис тый спирт! (М. Бул га ков). Я бе ру шприц с чис той 
во дой из-под кра на (С. Дов ла тов). При вя зав к ней сли-
ток чис то го зо ло та ве сом в семь джа са сын (18 ки ло), 
бро сил дра го цен ную но шу в гор ное озе ро (Ю. Щег лов). 
Кста ти, по боч ный про дукт это го пре вра ще ния […] 
чис тое же ле зо (Уп псаль ский кор пус). Во да в ру чей ке 
бы ла про зрач ная, на вид чис тая и вкус ная, так что 
Мак си му за хо те лось по пить, и он за черп нул гор стью 
(А. и Б. Стру гац кие).
ДЕР: чис то та, чис то кров ный.
чис тый 3.1 
ПРИМЕРЫ. Эко ло ги че ски чис тое про из вод ст во; обес пе-
чить вне дре ние эко ло ги че ски чис тых тех но ло гий; Элек-
тро транс порт эко ло ги че ски чист <чи ще дру гих ви дов 
транс пор та>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не при во дя щий к за гряз не нию ок ру жаю-
щей сре ды’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в со че та нии с на ре чи ем эко-
ло ги че ски.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во всем ми ре на би ра ет си лу стрем-
ле ние к безо пас ным и эко ло ги че ски чис тым элек тро-
стан ци ям (Уп псаль ский кор пус).
АНАЛ: безо пас ный; АНТ: гряз ный [эко ло ги че ски гряз ное 
про из вод ст во].
чис тый 3.2
ПРИМЕРЫ. Эко ло ги че ски чис тые про дук ты; эко ло ги че-
ски чис тое мя со; эко ло ги че ски чис тый пла стик; эко ло-
ги че ски чис тая ме бель; Из вест но, что де ре во — са мый 
эко ло ги че ски чис тый ма те ри ал; Ка кой ма те ри ал чи-
ще дру гих с точ ки зре ния эко ло гии?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со дер жа щий опас ных для здо ро вья че-
ло ве ка ве ществ’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в со че та нии с на ре чи ем эко-
ло ги че ски.
АНАЛ: безо пас ный
чис тый 4.1
ПРИМЕРЫ. Чис тая ко жа; Сыпь по сте пен но схо ди ла, 
и все тель це ре бен ка ста но ви лось чи ще.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий на се бе пры щей, сы пи, вес-
ну шек, по крас не ний и т. д.’ [о кож ном по кро ве].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ли цом он был хо тя и те мен, но чист, 
брил ще ки и но сил усы (Ю. Дом бров ский). Нос с гор-
бин кой, гу бы гор дые, лоб бел и чист, без осо бых при мет 
(М. Бул га ков). Ни че го-с, ни ка ко го пры щи ка: нос чис-
тый! (Н. В. Го голь). 

АНАЛ: глад кий.
чис тый 4.2 
ПРИМЕРЫ. Чис тое не бо; чис тая гладь озе ра; Пись мен-
ный стол был со вер шен но чист: ни бу маг, ни пись мен-
ных при над леж но стей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, вся по верх ность ко то ро го сво бод-
на от че го-л. и хо ро шо вид на’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со вер шен но> чис тый; чис тый 
не бо свод, чис тое не бо; чис тая во да <гладь>; чис тая по-
верх ность (че го-л.); по верх ность пру да ста ла чи ще.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он по смот рел в не бо […] там бы ло 
чис то, пус то, не мо — там ни че го не бы ло (А. Би  тов). 
И вновь по ля, и го лу бе ет / над ни ми чис тый не бо свод 
(В. На  бо ков).
чис тый 4.3, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Пе ред ним по ло жи ли руч ку и чис тый лист 
бу ма ги; Бланк так и ос тал ся чист.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со сво бод ной для пись ма или ри со ва ния 
по верх но стью’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со вер шен но чис тый; чис тый лист 
<бланк, аль бом, холст>, чис тая бу ма га <тет радь, 
стра ни ца, сто ро на (лис та)>, чис тые по ля (тет ра ди).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На вто рой стра ни це от пе ча та но 
бы ло зо ло том рас пи са ние тан цев, а про чие три ос-
та ва лись чис ты ми (В. Хо  да се вич). За тем он по про-
сил чис тый лист бу ма ги, ка ран да шом на пи сал на нем 
что-то, […] сам это под пи сал, за ста вил под пи сать 
и ме ня (М. Бул га ков). Чис тая стра ни ца ле жит пе ред 
ва ми, и — ни ку да не де нешь ся — на ней долж на быть 
на пи са на пер вая фра за (В. Ка  ве рин).
СИН: бе лый, дев ст вен ный.
чис тый 5 
ПРИМЕРЫ. Солн це сто ит вы со ко, го ри зонт со вер шен-
но чист.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый пред став ля ет со бой от-
кры тое для взгля да про стран ст во’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го ри зонт чист, из ред ка по ка жет ся 
да ле кая точ ка ле со во за или траль щи ка (Ю. Ка  за ков). 
Не ис чис ли мые пол чи ща во рон спус ти лись на го род, как 
на чис тое по ле (А. и Б. Стру гац кие). Пле щут кры лья 
се ра фи ма, / Высь про зрач на, даль чис та (А. Блок). 
чис тый 6, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. По лу ча лось 20—30 руб лей чис той при бы ли 
с ка ж дой про да жи; Чис тый убы ток со ста вил не ма лую 
сум му; Ка ков чис тый вес по сыл ки?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По лу чаю щий ся по сле вы че та че го-л.’
КОМ МЕН ТА РИИ. В функ ции СУЩ; обыч но ТВОР 
МНОЖ ‘день ги, ко то рые ос та ют ся по сле вы че та обя-
за тель ных вы плат (на ло гов, али мен тов…)’: Чис ты ми 
ос та ва лось не так мно го; Сколь ко ты по лу ча ешь чис-
ты ми?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они со гла ша лись при зна вать за нею 
пра ва соб ст вен но сти и вы сы лать ей еже год но од ну 
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шес тую чис то го ба ры ша (Ф. М. Дос то ев ский). Нос ки 
уй дут по треш ке, ес ли сдать их оп том. Пол то ра кус ка 
с до ве ском чис то го на ва ра. Ры марь бы ст ро уточ нил: 
«Ты ся ча семь сот два дцать во семь руб лей» (С. Дов ла-
тов). 
чис тый 7.1 
ПРИМЕРЫ. Чис тые крас ки осе ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яр кий’ [о крас ках].
СИН: яр кий, на сы щен ный.
чис тый 7.2.
ПРИМЕРЫ. Чис тый звук <го лос>; чис тое кон траль то; 
С ули цы до но си лись зву ки гар мош ки и чис тые де ви чьи 
го ло са. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яс ный, на пол нен ный’ [о зву ках].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В До ме ре бен ка имел ся да же ро-
яль — ста рень кий, глу бо ко рас стро ен ный, но со сле да-
ми чис то го, бла го род но го то на (И. Гре ко ва). От слов, 
от зву ков, от это го чис то го, силь но го де ви че ско го 
го ло са би лось серд це, дро жа ли нер вы, гла за ис кри лись 
и за плы ва ли сле за ми (И. А. Гон ча ров). Ее чис тый, звуч-
ный кон траль то про ни кал до серд ца (Ф. М. Дос то-
ев ский). Звон ко ло ко ла, чис тый и неж ный, до но сил ся 
до нас, слад ко бы ло слу шать его, си деть с за кры ты ми 
гла за ми и чув ст во вать лас ку солн ца на ли це и мяг кую 
про хла ду от во ды (И. Бу  нин). 
СИН: на пол нен ный.
чис тый 8, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Еще не пе ре ве лись ярые про тив ни ки чис-
то го ис кус ст ва; Жи вя в це лом бла го по луч но, он тай но 
тос ко вал по чис той нау ке.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не свя зан ный не по сред ст вен но с прак ти-
че ской дея тель но стью или дей ст ви тель но стью’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он ро дил ся ге ни ем чис то го по зна ния 
(С. Дов ла тов). Эдик все гда был че ло ве ком чис той нау ки, 
да ле ким от вся ких там вхо дя щих и ис хо дя щих, от ды-
ро ко лов и ве до мо стей (А. и Б. Стру гац кие). 
чис тый 9.1, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Лю бо вать ся чис той резь бой <от дел кой>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы пол нен ный в пол ном со от вет ст вии 
с пра ви ла ми или нор ма ми’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ис клю чи тель но чис тая ра бо-
та,— шеп нул один из во шед ших, а дру гой ска зал гром-
ко и от чет ли во: «Ну-с, не при кос но вен ный чре во ве ща-
тель ский кот, по жа луй те сю да» (М. Бул га ков). 
чис тый 9.2 
ПРИМЕРЫ. Чис тые ли нии <чер ты> ли ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ве чаю щий клас си че ским ка но нам кра-
со ты’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ско сив гла за, он толь ко и ви дел […] 
на фо не пры гаю щей во ды про филь юно ши, неж ный, 
чис тый (В. Ма  ка нин). Осо бен но хо рош был ее чис тый 
и ров ный лоб над тон ки ми, как бы над лом лен ны ми по-
се ре ди не бро вя ми (И. С. Тур ге нев). Дух ма нил его за 

со бой, в свет лую, та ин ст вен ную даль, как че ло ве ка 
и как ху дож ни ка, к идеа лу чис той че ло ве че ской кра со-
ты (И. А. Гон ча ров). 
СИН: клас си че ский, пра виль ный [пра виль ные чер ты 
ли ца].
чис тый 9.3
ПРИМЕРЫ. Чис тый слог; При ят но слы шать чис тую 
рус скую речь; Его анг лий ский стал го раз до чи ще.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со от вет ст вую щий при ня тым нор мам’ [о 
язы ке, сти ле].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма рья Ни ко ла ев на все вре мя го во ри-
ла по-рус ски уди ви тель но чис тым пря мо мо с ков ским 
язы ком (И. С. Тур ге нев).
СИН: пра виль ный [го во рить пра виль ным язы ком].
чис тый 10.1, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. У не го пе ред гла за ми был иде ал про стой, 
чис той на ту ры (И. А. Гон ча ров). Он, прав да, не кра си-
вый, но он та кой по ря доч ный, чис тый (А. П. Че хов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, по ве де ние ко то ро го со от вет ст ву ет 
нор мам мо ра ли, как бы не за пят нан но пло хим’ [о че-
ло ве ке].
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ука зы вать так же на от сут ст-
вие чув ст вен но го на ча ла в по ве де нии че ло ве ка: Он со-
би рал ся в гос ти и был еще так чист и не ис ку шен, что 
рас те рял ся, ко гда Ла ра, вой дя без сту ка, за ста ла его 
с та ким не боль шим не до че том в кос тю ме (Б. Пас тер-
нак); Ты пре ле ст ная, чис тая де воч ка,— ска зал он ис-
крен не и по ло жил на ее ру ку свою (А. Ры  ба ков).
чис тый 10.2 
ПРИМЕРЫ. Его на ме ре ния бы ли са мы ми чис ты ми; Ни-
ка кое яр мо не тя го тит мо ей со вес ти: она чис та, как 
стек ло (И. А. Гон ча ров). От че го в этом при зы ве чис-
той ду ши по слы ша лась мне пе чаль и мое серд це так 
бо лез нен но сжа лось? (А. П. Че хов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ха рак тер ный для че ло ве ка, об ла даю ще го 
свой ст вом чис тый 10.1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В функ ции СУЩ СРЕДН обо зна ча ет 
нрав ст вен ное на ча ло в че ло ве ке: В жерт ву все гда при-
но сит ся са мое чис тое, луч шее, дра го цен ное (В. Хо  да се-
вич).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она […] по ве ря ла сво им под ру гам 
под пе ча тью стро жай шей тай ны свою чис тей шую, 
ис крен ней шую лю бовь (М. Ю. Лер мон тов). А празд-
ная жизнь не мо жет быть чис тою (А. П. Че хов). Эти 
столь по эти че ские и столь чис тые от но ше ния бы ли 
по треб но стью мое го серд ца (Л. Н. Тол стой). От вол не-
ния на ка рих, та ких чис тых и без греш ных гла зах у Со-
ни вы сту пи ли сле зы (Ф. Аб  ра мов). 
АНАЛ: без греш ный.
чис тый 10.3, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Я чист пе ред то бой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со вер шив ший пло хо го, в ко то ром его 
об ви ня ют’ [о че ло ве ке].
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КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в фор ме КР.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В этом он был чист и те перь по лу-
чил воз мож ность воз му тить ся и ссо рить ся с пол ным 
ос но ва ни ем (А. Би  тов). По стра даль че ским гла зам 
Демь я на Кузь ми ча вид но бы ло, что он чист, ни ка кой 
ин три ги не под во дил и во об ще ин три га ми не за ни ма-
ет ся (М. Бул га ков). Мы су ди ли се го че ло ве ка и на шли, 
что он чист (Ю. Дом бров ский).
СИН: не ви но ва тый.
чис тый 10.4, СРАВН нет, разг.
ПРИМЕРЫ. Для ипо те ки нуж ны чис тые день ги; Не вол-
нуй ся, де ло со вер шен но чис тое; Он по рвал с бра том 
и по дал ся в чис тый биз нес.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не свя зан ный с на ру ше ни ем норм мо ра ли 
или за ко нов’.
СИН: че ст ный, ле галь ный; АНТ: гряз ный.
чис тый 10.5, СРАВН нет, разг.
ПРИМЕРЫ. Ну жен че ло век с чис той ан ке той. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со дер жа щий ни че го ком про ме ти рую-
ще го’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ду ше я не раз клял се бя за то, что 
так лег ко мыс лен но, так не об ду ман но свя зал свою 
жизнь с че ло ве ком та кой судь бы и тем са мым на все-
гда по гу бил свою чис тую, свою безу преч ную био гра фию, 
ко то рая по то гдаш ним вре ме нам от кры ва ла пе ре до 
мною все две ри (Ф. Аб  ра мов). По том, ес ли хо чешь, мо-
жем ра зой тись, ты ос та нешь ся Ис ха ко вым, но с чис-
тым пас пор том (А. Ры  ба ков). 
АНАЛ: ис пор чен ный.
чис тый 11.1, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Чис тая пуб ли ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При над ле жа щий к при ви ле ги ро ван ным 
сло ям об ще ст ва’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не смот ри те, что па лат ка, в ней 
для чис тых по ку па те лей спе ци аль ная ком на та сза ди 
(Ю. Дом бров ский).
чис тый 11.2, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Ра бо та чис тая, да и ок лад хо ро ший.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Тре бую щий оп ре де лен ной ква ли фи ка ции 
и не при во дя щий к по яв ле нию гря зи’ [о ра бо те].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бо рис из них всех был са мым со вре-
мен ным, оде вал ся мод но, и ра бо та у не го чис тая, хо тя 

не очень со вре мен ная: иг рал на бая не в до ме куль ту ры 
в про ти во по лож ном кон це Под мос ко вья (Вик. Еро фе ев). 
В ин сти ту те те п ло, уют но, ра бо та чис тая, ува жае мая, 
пла тят не пло хо, лю ди пре крас ные (А. и Б. Стру гац кие).
АНАЛ: не пыль ный [В то при бли зи тель но вре мя, осе-
нью, мне уда лось сме нить ра бо ту на ле со по ва ле на не-
пыль ную, как счи та лось, ра бо тен ку (Ан д рей Би тов)]; 
АНТ: гряз ный [Это бы ла тя же лая и гряз ная ра бо та].
чис тый 12, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Все это чис тей ший вздор! С его сто ро ны 
это чис тое лю бо пыт ст во. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не со дер жа щий в се бе ни че го, кро ме А1’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Над их уве рен но стью мы не ма ло смея-
лись и, по прав де ска зать, ино гда на роч но ее ук ре п ля-
ли — из чис то го озор ст ва (В. Хо  да се вич). Это чис тая 
прав да, гос по дин дра кон (Е. Шварц).
СИН: го лый, про стой.
чис тый 13, КР, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Чис тая жерт ва, чис тый по не дель ник, чис-
тый чет верг.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свя зан ный с ре ли ги оз ны ми об ря да ми 
очи ще ния’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В пе щер ной Пе тер бург ской спаль не 
бы ло так же, как ко гда-то не дав но в Ное вом ков че ге: 
[…] пе ре пу ган ные чис тые и не чис тые тва ри (Е. За  мя-
тин). 
чис тый 14, КР, СРАВН нет; ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Ре бе нок — чис тый отец; Как по ет! Чис-
тый Ша ля пин!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В силь ной сте пе ни по хо жий на ко го-л., 
что-л.’
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го ря чие все бы ли — чис тый по рох 
(И. Бу  нин). В зе ле ной те ни он чис тый Та рас Буль ба 
(М. Бул га ков).
СИН: вы ли тый, на стоя щий.
◊ чис тые лис ты спец. см. ЛИСТ; чис тый угол см. 
УГОЛ; чис той <чис тей шей> во ды см. ВО ДА; вы-
вес ти на чис тую во ду см. ВО ДА; на чать с чис то-
го лис та см. ЛИСТ; при нять за чис тую мо не ту 
см. МО НЕ ТА.



Раздел 3

Сло вар ные ста тьи по лей  
‘про стран ст во’, ‘вре мя’  

и ‘при чи на’

О. Ю. Бо  гу слав ская

3.1. Про стран ст вен ные на ре чия  
со зна че ни ем ве ли чи ны рас стоя ния

3.1.0. Вве де ние

В рус ском язы ке име ет ся боль шое ко ли че ст во про-
стран ст вен ных на ре чий и при ла га тель ных со зна че-
ни ем ве ли чи ны рас стоя ния, тон ко диф фе рен ци ро ван-
ных се ман ти че ски. Си но ни мия не ко то рых на ре чий 
это го клас са и ря да близ ких к ним при ла га тель ных 
опи са на в сло вар ных стать ях ав то ра в [НОСС 2004]1). 
Здесь в пунк те 3.1.1 мы раз бе рем со став лек си че ско-
го клас са на ре чий со зна че ни ем ве ли чи ны рас стоя ния. 
Бу дет пред ло же на его се ман ти че ская клас си фи ка ция 
и схе мы тол ко ва ний для ка ж до го лек си че ско го ти па. 
В пунк тах 3.1.2 и 3.1.3 бу дут рас смот ре ны про бле мы 
ре гу ляр ной мно го знач но сти ос нов ных про стран ст-
вен ных на ре чий да ле ко, близ ко и не да ле ко. Пункт 3.1.4 
по свя щен вре мен ным зна че ни ям этих на ре чий. Да лее, 
в пунк те 3.1.5 бу дут рас смот ре ны ос нов ные се ман-
ти че ские про ти во пос тав ле ния в груп пе ло ка тив ных 
на ре чий, а в пунк те 3.1.6 — в груп пе на пра ви тель ных 
на ре чий ко неч ной точ ки. В пунк те 3.1.7 при во дят ся 
об раз цы сло вар ных ста тей. 

1)  См. синонимические ряды с доминантами БЛИЗКО 1.1, БЛИЗКО

1.2, БЛИЗКО 1.3, ДАЛЕКО 1.1, ДАЛЕКО 1.2, ИЗДАЛЕКА, СНАРУЖИ 2.1,

БЛИЗКИЙ 1.1, ДАЛЕКИЙ 1.1, написанные для [НОСС 2004] автором

настоящего раздела. 

3.1.1. Че ты ре се ман ти че ских ти па  
про стран ст вен ных на ре чий  
со зна че ни ем ве ли чи ны рас стоя ния 

Про стран ст вен ные на ре чия со зна че ни ем рас-
стоя ния мож но раз де лить на че ты ре се ман ти че ские 
груп пы, для ка ж дой из ко то рых пред ла га ет ся своя 
схе ма тол ко ва ния. Клас си фи ци ру ют ся лек се мы: мно-
го знач ные на ре чия мо гут вхо дить сра зу в не сколь ко 
групп. 

Ос нов ны ми уча ст ни ка ми си туа ции оцен ки рас стоя-
ния яв ля ют ся ори ен ти руе мый объ ект (или си туа ция) 
и про стран ст вен ный ори ен тир, от но си тель но ко то ро-
го оп ре де ля ет ся рас стоя ние. 

Ос нов ные про стран ст вен ные на ре чия да ле ко, близ-
ко и не да ле ко мно го знач ны. При чем в раз ных зна че-
ни ях они вхо дят в раз ные се ман ти че ские груп пы. 
Во прос о том, ка кие имен но зна че ния сле ду ет вы де-
лять у этих на ре чий, об су ж да ет ся ни же. Мы при ни-
ма ем дву сту пен ча тую ну ме ра цию лек сем. Зна че ния, 
на чи наю щие ся с еди ни цы (1.1, 1.2, 1.3),   — это соб ст-
вен но про стран ст вен ные зна че ния. Вто рой блок зна-
че ний,  —    зна че ния, на чи наю щие ся с двой ки,   — вре-
менны́е. 

Пе ре чис лим эти груп пы, об ра щая вни ма ние на то, 
что на ре чия близ ко, да ле ко и не да ле ко, как и не ко то-
рые дру гие про стран ст вен ные на ре чия, вхо дят в не-
сколь ко се ман ти че ских групп. 



284 Пространство Часть III.  Образцы словарных статей

1) Ло ка тив ные на ре чия (где-на ре чия): да ле ко1.1, вда-
ли, вда ле ке, в от да ле нии, по одаль; близ ко 1.1, не да ле-
ко 1.1, по бли зо сти, не по да ле ку, вбли зи, не вда ле ке ‘на 
боль шом/не боль шом рас стоя нии от ка ко го-то объ ек-
та или от на блю да те ля’. Ср. Я кру жу, как под би тый эс-
ми нец / Да ле ко от род ных бе ре гов (А. Га  лич); Он жил 
в Цос се не, под Бер ли ном, не да ле ко от клад би ща, в до ме 
ка ко го-то гро бов щи ка (В. Хо  да се вич). 

2) На пра ви тель ные на ре чия ко неч ной точ ки (ку да-
на ре чия): да ле ко 1.2, вдаль, близ ко 1.2, не да ле ко 1.2 ‘на 
боль шое/не боль шое рас стоя ние от ка ко го-то объ ек та 
или от на блю да те ля’. Ср. Лод ка уп лы ла да ле ко в мо ре; 
Ко рабль не смог по дой ти близ ко к бе ре гу; Ме те ли уже не 
бы ло, все бы ло спо кой но, и уже да ле ко вид но вдоль улиц 
(И. Бу  нин); Зи на си де ла, по ло жив под бо ро док на ку ла чок, 
и смот ре ла вдаль (В. Ак  се нов). 

3) На пра ви тель ные на ре чия на чаль ной точ ки (от-
ку да-на ре чия): из да ли, из да ле ка ‘из об лас ти про стран-
ст ва, на хо дя щей ся на боль шом рас стоя нии от на блю-
да те ля’; ср. Мы ухо дим да ле ко, мы при шли из да ле ка 
(Н. Мат вее ва); И ви жу: мне из да ли ки ва ют ан ге лы — 
и от ле та ют от ме ня, как обе ща ли (Вен. Еро фе ев); Ве-
ра Ива нов на идет к Ми нае ву и еще из да ли слы шит его 
сры ваю щий ся крик (Ю. На  ги бин); Она вста ла и по шла 
на встре чу про зрач ным лю дям, из да ле ка де лая им ус по-
каи ваю щие жес ты (В. Пе  ле вин); Встре во жен ный го лос 
из да ле ка ка зал ся очень ра до ст ным и глу хим: — От-
крой те не мед лен но огонь по уро чи щу (М. Бул га ков). 

4) На ре чия пу ти: близ ко 1.3, да ле ко 1.3, не да ле ко 1.3. 
Ср. По тро пин ке до реч ки ока за лось со всем близ ко; 
Ца ри ца не бес ная, как да ле ко еще до Пе туш ков! (Вен. 
Еро фе ев); Пой дем, по жа луй, сей час, по бе ре гу не да ле ко 
(Ю. Дом бров ский). 

Для пер вых трех групп на ре чий рас стоя ния име ют-
ся ме сто имен ные ана ло ги. 

1) Ме сто имен ные ло ка тив ные на ре чия: здесь, там, 
где. 

2) Ме сто имен ные на пра ви тель ные на ре чия ко-
неч ной точ ки: ту да, сю да. Ср. Са дись сю да, на одея ло 
(В. Ша ла мов); Мно гие ри ну лись к его до му, и мы, маль-
чиш ки, то же ту да по бе жа ли (Ф. Ис кан дер). 

3) Ме сто имен ные на пра ви тель ные на ре чия на чаль-
ной точ ки: от ту да, от сю да. Ср. Ок на в сад под ня ты, 
и от ту да ве ет бод рой осен ней про хла дой (И. Бу нин); 
Уби рай тесь от сю да и чтоб на ба за ре и в дру гих об-
ще ст вен ных мес тах ва шей но ги не бы ло, по ка я жив 
(Ф. Ис кан дер). 

3.1.2. На ре чия пу ти 

В МА Се у близ ко, да ле ко и не да ле ко в ка че ст ве осо-
бо го зна че ния вы де ля ют ся упот реб ле ния этих на ре-
чий в функ ции ска зуе мо го. При ве дем при ме ры из 
МАС, раз бив их на па ры. 

(а)  По се лок близ ко; 
(б)  До по сел ка близ ко; 

(а)  Да ле ко ты от ме ня, да ле ко, и не ви дишь ты на вер-
ня ка — в крас ных ли сть ях гор ная до ро га, в бе лой 
пе не гор ная ре ка (Шес ти нский); 

(б)  Я ус тал. А до до му еще так да ле ко (Ога рев); 

(а)  Ведь реч ка от сю да не да ле ко? (Ар бу зов); 
(б)  До го ро да не да ле ко. 

Ус мат ри вать осо бое зна че ние во всех при ме рах, 
где близ ко и да ле ко за ни ма ют пре ди ка тив ную по зи-
цию, не пред став ля ет ся оп рав дан ным. Воз мож ность 
упот реб ле ния в пре ди ка тив ной по зи ции — син так-
си че ский факт, сам по се бе не сви де тель ст вую щий 
об из ме не нии се ман ти ки лек се мы. Лег ко ви деть, что 
для при ме ров ти па (а) хо ро шо под хо дит тол ко ва ние, 
пред ла гае мое для ло ка тив ных на ре чий. По это му эти 
упот реб ле ния рас смат ри ва ют ся в рам ках пер во го, ло-
ка тив но го зна че ния. 

Ина че об сто ит де ло с при ме ра ми ти па (б): схе ма 
тол ко ва ния, пред ла гае мая для где-на ре чий ‘на боль-
шом/не боль шом рас стоя нии от ка ко го-то объ ек та или 
от на блю да те ля’ не го дит ся для этих слу ча ев. Рас смот-
рим еще не сколь ко ти пич ных при ме ров упот реб ле ния 
на ре чий это го ти па. 

И так как бы ло слиш ком да ле ко от ле во го флан га, 
чтоб ус петь са мо му приее хать во вре мя, князь Баг-
ра ти он по слал ту да Жер ко ва (Л. Н. Тол стой). 

Ло шадь не бы ст ро, но то ро п ли во по бе жа ла сво ей 
до ро гой — ей ос та ва лось бе жать три-че ты ре ки ло-
мет ра, не да ле ко, и она до га ды ва лась об этом (С. За -
лы гин). 

По сы лать к Щер бац ким [за ру баш кой] бы ло да ле ко 
(Л. Н. Тол стой). 

Здесь <тут, этой до ро гой> бли же <даль ше>. 

— Ку да, ку да, Ва ся? здесь бли же прой дем! — вскри чал 
он, ви дя, что Ва ся но ро вит по вер нуть к Воз не сен-
ско му (Ф. М. Дос то ев ский). 

Все эти при ме ры уме ст ны то гда, ко гда пред по ла га ет-
ся, что кто-то пе ре ме ща ет ся или пред по ла га ет пе ре ме-
щать ся по оп ре де лен но му мар шру ту от од но го объ ек та 
до дру го го. Пред ло жен ная вы ше фор ма — ас сер тив ная 
часть тол ко ва ния, а идея пе ре ме ще ния долж на быть 
от ра же на в пре суп по зи ции. Это под твер жда ет и тест 
на от ри ца ние: в при ме ре, яв ляю щем ся ес те ст вен ным 
от ри ца ни ем при во ди мо го ра нее, идея пе ре ме ще ния не 
ис че за ет. 
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До во кза ла со всем близ ко VS. Не прав да, что до во-
кза ла со всем близ ко.

До го ро да да ле ко <близ ко, не да ле ко> ес те ст вен но 
ска зать, ес ли ту да кто-то на ме ре ва ет ся ехать или ез-
дить. Ес ли же этой идеи нет, а опи сы ва ет ся, ска жем, его 
влия ние на ме сто, где на хо дит ся на блю да тель, ес те ст-
вен нее упот ре бить ло ка тив ное на ре чие в пре ди ка тив-
ной по зи ции: Го род близ ко, по это му ко гда ве тер ду ет 
с вос то ка, ды шит ся тя же лее. 

В со от вет ст вии с этим пред ла га ет ся сле дую щая схе-
ма ана ли ти че ско го тол ко ва ния для на ре чий пу ти. 

От А1 до А2 по А3 близ ко <не да ле ко, да ле ко> ‘Рас-
стоя ние от объ ек та А1 до объ ек та А2 по мар шру ту 
АЗ ма ло <не ве ли ко, ве ли ко>’. 

Та ким об ра зом на ре чия пу ти — трех ва лент ны. 
Итак, се ман ти че ские ар гу мен ты — ана ли ти че ское 

тол ко ва ние, уточ нив шее со став ва лент но стей, по зво-
ли ло нам вы де лить осо бую груп пу на ре чий пу ти. 

Кро ме се ман ти че ских раз ли чий хо те лось бы най ти 
и фор маль ные раз ли чия ме ж ду ло ка тив ны ми на ре-
чия ми и от но ся щи ми ся к тем же во ка бу лам на ре чия-
ми пу ти. Уда лось от ме тить сле дую щие две осо бен но-
сти, свя зан ные с со ста вом ва лент но стей. 

а) Ло ка тив ные да ле ко, близ ко и не да ле ко пло хо со-
вме ща ют ся с иде ей пу ти, мар шру та. Ср. не при ем ле мое 

*Дом по бе ре гу со всем не да ле ко и со вер шен но нор маль-
ное По бе ре гу до до ма со всем не да ле ко.

б) С вы бо ром пу ти свя за но и вто рое от ли чие, ка саю-
щие ся толь ко на ре чий близ ко и да ле ко. У ло ка тив ных 
на ре чий име ют ся ог ра ни че ния на упот реб ле ние срав-
ни тель ной сте пе ни. Ср. нор маль ное Па лат ка бли же 
<даль ше>, чем ма га зин и воз мож ное толь ко в кон тек сте 
скры то го про ти во пос тав ле ния Па лат ка даль ше, имею-
щее в ви ду про дол же ние ти па а не пря мо здесь. 

Для на ре чий пу ти воз мож ны оба ти па упот реб ле-
ния.

До ма га зи на бли же <даль ше>, чем до па лат ки. 
До ма га зи на здесь бли же <даль ше>. 

3.1.3. Про ти во пос тав ле ние ло ка тив ных  
и на пра ви тель ных зна че ний ко неч ной точ ки: 
мно го знач ность или ти пы упот реб ле ния? 

Срав ним те перь груп пы ло ка тив ных на ре чий и на-
ре чий ко неч ной точ ки. 

Раз ные лек се мы на ре чий близ ко, да ле ко и не да ле-
ко вхо дят в обе этих груп пы, в то вре мя как их си но-
ни мы по па да ют толь ко в од ну из них: вда ли, вда ле ке, 
в от да ле нии, по одаль, по бли зо сти, не по да ле ку, вбли-
зи и не вда ле ке — от но сят ся к ло ка тив ным на ре чи ям, 
а вдаль — к на ре чи ям ко неч ной точ ки. 

Со от вет ст вую щие ме сто имен ные на ре чия од но-
знач ны: здесь, там — ло ка тив ные, сю да и ту да — на-
пра ви тель ные ко неч ной точ ки. 

Та ким об ра зом, про ти во пос тав ле ние ло ка тив ных на-
ре чий и на ре чий ко неч ной точ ки в рус ском язы ке име ет 
сис тем ный ха рак тер. 

В МА Се оба ти па упот реб ле ний близ ко, да ле ко и не-
да ле ко рас смат ри ва ют ся в рам ках од но го зна че ния. 
Со став ляя сло вар ные ста тьи си но ни ми че ских ря дов 
для НОС Са, мы ус мат ри ва ли в этих слу ча ях по ли се-
мию. В поль зу та ко го ре ше ния мож но при вес ти се ман-
ти че ские ар гу мен ты. 

Для ло ка тив ных упот реб ле ний ти па Он си дел близ-
ко <да ле ко, не да ле ко>от сце ны пред ла га ет ся сле дую-
щее тол ко ва ние:

А1 близ ко <да ле ко, не да ле ко> от А2 ‘Рас стоя ние 
ме ж ду ме стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про-
стран ст вен ным ори ен ти ром А2 ма ло <ве ли ко, не-
ве ли ко>’. 

Эти на ре чия двух ва лент ны и име ют ва лент ность 
мес та ори ен ти руе мой си туа ции и ва лент ность про-
стран ст вен но го ори ен ти ра. 

Для на пра ви тель ных упот реб ле ний ти па Он по до-
шел со всем близ ко, Он по до шел близ ко к нам, Он за шел 
да ле ко в лес, Он ушел от нас да ле ко, Он ото шел не да-
ле ко (от до ма) пред ла га ет ся сле дую щее тол ко ва ние:

 А1 близ ко <да ле ко, не да ле ко> от А2 = ‘Рас стоя ние 
ме ж ду ко неч ной точ кой пе ре ме ще ния А1 и про-
стран ст вен ным ори ен ти ром А2 ма ло <ве ли ко, не-
ве ли ко>.’

Эти на ре чия так же двух ва лент ны и име ют ва лент-
ность ко неч ной точ ки пе ре ме ще ния и ва лент ность 
про стран ст вен но го ори ен ти ра.

Для на пра ви тель ных упот реб ле ний далеко в пер-
цеп тив ных кон тек стах тол ко ва ние ну ж да ет ся в мо ди-
фи ка ции: ‘Рас стоя ние ме ж ду ме стом, вос при ни мае-
мым ор га на ми зре ния и про стран ст вен ным ори ен ти-
ром ве ли ко’. Ср. Про полз до са мо го края и вы гля нул. [...] 
Го ло ва за кру жи лась, и маль чик за крыл гла за. По том 
ос ме лел, от крыл и ос мот рел ся, ста ра ясь не за гля ды-
вать да ле ко (А. Дмит ри ев); Око ло му сор но го ящи ка, 
при сло нив шись к не му, стоя ла турк мен ская де вуш-
ка; она при жи ма ла ру кою яш мак ко рту и смот ре ла 
да ле ко по верх ба зар но го на ро да (А. Пла то нов). Влаж-
ный ве тер изъ ел его пле чи, на шле ме ви се ли со суль ки, 
а все-та ки он гля дел да ле ко, он еще ви дел су ро вое мо ре 
(Р. Фра ер ман). Для близ ко и не да ле ко та кие упот реб-
ле ния не воз мож ны.

Итак, у на ре чий близ ко, да ле ко и не да ле ко бло ки 
про стран ст вен ных зна че ний со дер жат по три лек се мы. 
Пред ло жен ный здесь под ход по зво ля ет ана ло гич ным 
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об ра зом ис тол ко вать их ло ка тив ные и на пра ви тель-
ные си но ни мы вда ли, вда ле ке, в от да ле нии, по одаль; 
близ ко, не да ле ко, по бли зо сти, не по да ле ку, вбли зи, не-
вда ле ке и вдаль. 

3.1.4. Вре мен ное зна че ние  
ос нов ных про стран ст вен ных на ре чий

У всех трех рас смат ри вае мых на ре чий вы де ля ет ся, 
кро ме то го, ме та фо ри че ски мо ти ви ро ван ное вре мен-
ное зна че ние. 

А1 близ ко = ‘От ре зок вре ме ни, от де ляю щий вре мя 
от но ся щей ся к бу ду ще му си туа ции А1 от вре мен-
но го ори ен ти ра А2 мал’. 

Близ ко то вре мя, ко гда Че хо ву пред сто ит быть 
про чи тан ным по-но во му (В. Хо  да се вич). 

А1 не да ле ко ‘От ре зок вре ме ни, от де ляю щий вре мя 
си туа ции А1 от вре мен но го ори ен ти ра А2 не ве лик’. 

До кон ца уро ка бы ло не да ле ко; 

Ко нец уро ка не да ле ко;

Еще не да ле ко (от нас) то вре мя, ко гда за про да жу 
де ся ти дол ла ров мож но бы ло по лу чить срок. 

А1 да ле ко от А2 = ‘От ре зок вре ме ни, от де ляю щий 
вре мя си туа ции А1 от вре мен но го ори ен ти ра А2 ве-
лик’. 

Бы ло уже со вер шен но свет ло, но еще да ле ко до вос-
хо да солн ца (Б. Пас тер нак); 

Где-то да ле ко в про шлом ос та лись лю бов ные сви-
да ния, гу лян ки с друзь я ми и под ру га ми, мо ло дость 
и кра со та (А. Гра чев). 

Ме та фо ри че ски мо ти ви ро ва н и ряд дру гих зна че-
ний, опи сы ваю щих рас стоя ние на шка лах дру гих ти-
пов: со ци аль ной шка ле, шка ле сте пе ни сход ст ва. 

3.1.5. Ос нов ные се ман ти че ские  
про ти во пос тав ле ния, ор га ни зую щие по ле  
про стран ст вен ных на ре чий со зна че ни ем  
ве ли чи ны рас стоя ния  
в груп пе ло ка тив ных на ре чий

3.1.5.0. Вве де ние 

При ра бо те над си но ни ми че ски ми ря да ми про-
стран ст вен ных на ре чий для НОСС мы опи ра лись на 
пер вую гла ву кни ги [Яков ле ва 1994], по свя щен ную 
язы ко вой кар ти не про стран ст ва, за да вае мой ло ка-
тив ны ми на ре чия ми с се ман ти кой ‘да ле ко’/ ‘близ ко’. 
Е. С. Яков ле ва рас смат ри ва ет толь ко так на зы вае мые 
эго цен три че ские упот реб ле ния этих на ре чий, то есть 
та кие, ко гда про стран ст вен ным ори ен ти ром слу жит 

ме сто по ло же ние го во ря ще го. Вы яв лен ные Е. С. Яков-
ле вой на этом ма те риа ле за ко но мер но сти и про ти во-
пос тав ле ния ока за лось воз мож ным в зна чи тель ной 
сте пе ни рас про стра нить на ана лиз бо лее ши ро ко го 
ма те риа ла, то есть на все про стран ст вен ные на ре чия 
со зна че ни ем ве ли чи ны рас стоя ния. 

Про стран ст вен ные на ре чия ука зы ва ют на ве ли чи-
ну рас стоя ния ме ж ду ори ен ти руе мым объ ек том и про-
стран ст вен ным ори ен ти ром. Они опи сы  в а ют не аб  с -
тракт ное гео мет ри че ское про стран ст во, а про стран ст во, 
ор га  н и  зо  ван ное фи гу рой на  бл ю  да  теля.  Ме  с  то  п о  ло же-
ние на  бл ю  да  теля ча  с то, хо тя и не всег да, яв ля ет ся про-
стран ст вен ным ори ен ти ром, от  н о  сите ль но ко то ро го 
оп ре де ля ет ся рас  сто  я ние до ори  е н  ти  ру  е мо го объ ек та 
или си  ту  а ции; ср. До мо ря еще да ле ко [от то го ме  с та, где 
на хо дит ся на блю да тель] и От до ма до мо ря до воль но да-
ле ко [про стран ст вен ным ори ен ти ром слу жит дом]. 

Кро ме то го, фи гу ра на блю да те ля чле нит про стран-
ст во на зо ны: зо ну не пос ред ст вен но го вли  я ния на-
блю да те ля (По  бл и  зости бы ла де рев ня, и мы ре ши ли 
за но че вать там); зо ну не пос ред ст вен но го воспри я-
тия (Вбли зи ос та но ви лась ма ши на); зо ну не пос ред ст-
вен но го воспри я тия, от де лен ную от на блю да те ля во  о-
б  ра  жа е мой гра ни цей (ср. Он ос  т ан о в ил ся не по да ле ку 
<по  о даль> и стал с лю бо пыт ст вом нас раз гля ды  вать 
[во  о б  ра  жа е мая гра ни ца есть] VS. Он ос та но вил ся ря-
дом и стал при слу ши вать ся к раз го во ру [гра ни цы 
нет]); зо ну гра ни цы не по с ре д  ст  ве н но го вос  п  ри я тия 
(для си туа ции зри тель но го вос при ятия это об ласть 
у го ри зон та, для си туа ции слу хо во го вос при ятия эта 
зо на мень ше); ср. Вда ли зо ло ти лись ку по ла со бо ра). 

Да лее в п. 1.5.1 и 1.5.2 бу дут рас смот ре ны про ти во-
пос тав ле ния в груп пах ло ка тив ных на ре чий, а в п. 1.5.3 
под тем же уг лом зре ния бу дут рас смот ре ны на ре чия 
ко неч ной точ ки.

3.1.5.1. Ло ка тив ные на ре чия, ука зы ваю щие на 
бли зость: близ ко, не да ле ко, вбли зи, по бли зо сти, 
не по да ле ку, по одаль 

На ре чия близ ко и не да ле ко от ли ча ют ся друг от дру-
га не зна чи тель но. Пре ж де все го, близ ко при про чих 
рав ных ус ло ви ях ука зы ва ет на мень шее рас стоя ние от 
про стран ст вен но го ори ен ти ра, чем не да ле ко: — Это 
близ ко? — Не то что бы близ ко, но не да ле ко. Од на ко 
в си лу от но си тель но сти и субъ ек тив но сти этих оце-
нок од но и то же рас стоя ние лег ко мо жет быть опи са-
но с по мо щью обо их на ре чий.

Толь ко на ре чие близ ко мо жет опи сы вать столь ма лое 
рас стоя ние, что ори ен ти руе мый объ ект и про стран ст-
вен ный ори ен тир поч ти всту па ют в кон такт. 

Пу ля про ле те ла на столь ко близ ко, что опа ли ла 
край бе ре та; 
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Кро хот ный пла нер про нес ся так близ ко от вы сту-
паю щих из гор но го скло на зубь ев скал, что на мгно-
ве ние поч ти слил ся со сво ей те нью, и над сто ли ка ми 
лет не го ка фе раз дал ся друж ный вздох (В. Пе ле вин). 

Толь ко на ре чие близ ко при ме ни мо в си туа ции, ко-
гда оце ни ва ет ся рас стоя ние ме ж ду эле мен та ми пар но го 
объ ек та: 

Ли цо Ли ва но ва то же бы ло по кры то пят ни стым за-
га ром, ши ро кое квад рат ное ли цо с чер ны ми близ ко 
по са жен ны ми гла за ми (А. и Б. Стру гац кие). 

На ко нец, в кон тек сте гла го лов зри тель но го вос при-
ятия, на ре чие близ ко не толь ко оце ни ва ет рас стоя ние, но 
и ука зы ва ет на осо бый спо соб зри тель но го вос при ятия: 
рас смат ри вая что-ли бо на бо лее близ ком, чем обыч но, 
рас стоя нии, мы ви дим не толь ко луч ше, но и ина че. 

Один раз в та кой мо мент Та ня по вер ну ла го ло ву, он 
уви дел близ ко ее гла за и силь но по крас нел (В. Ак се-
нов); 

Как все гда, ко гда он ви дел эти чуть сле зя щие ся жел-
то-ка рие гла за близ ко, Во ло дя по чув ст во вал изум-
ле ние — как дол го ос та ет ся во взгля де боль и страх 
(А. Ка ба ков). 

В по доб ных слу ча ях близ ко сбли жа ет ся с на ре чи ем 
вбли зи. 

По це ло му ря ду дру гих при зна ков близ ко и не да ле-
ко про ти во пос тав ле ны дру гим ло ка тив ным на ре чи ям, 
ука зы ваю щим на бли зость. 

Во-пер вых, ве ли чи на рас стоя ния, на ко то рое они 
ука зы ва ют, за ви сит от ха рак те ра опи сы вае мой си туа-
ции. Объ ек тив но оно мо жет из ме нять ся в очень ши ро-
ком диа па зо не — от мил ли мет ров до ты сяч ки ло мет ров. 
Тем не ме нее го во ря щий мо жет оце ни вать все та кие рас-
стоя ния как ма лень кие или не боль шие, по сколь ку они 
мень ше нор мы, обыч ной для дан но го ти па объ ек тов 
или для дан ной си туа ции. В этом смыс ле имен но близ-
ко и не да ле ко яв ля ют ся от но си тель ны ми оцен ка ми. 

Во ло дя, ос та но вив шись, обер нул ся к Га ле, она си де ла 
бо ком на от кид ном си де нье, их гла за ока за лись близ-
ко, толь ко мел кая сет ка раз де ля ла их (А. Ка ба ков); 

Близ ко про шла ди кая гор би на ост ро ва Мар мо ры, 
и бы ло ве се ло смот реть […] на бе лые точ ки ка ко-
го-то се ле нья, рас сы пан но го в од ной из его впа дин 
(И. Бу нин); 

Он об на ру жил де фект изо ля ции со всем не да ле ко от 
глав но го пре до хра ни те ля мик ро схе мы; 

Гра ни ца веч ных льдов рас по ло же на не да ле ко от бе-
ре гов Тай мы ра. 

Для ос таль ных на ре чий, ука зы ваю щих на бли зость, 
раз брос в ве ли чи не рас стоя ния до пус тим в го раз до бо-
лее уз ких пре де лах, при чем оцен ка рас стоя ния за ви сит 
от раз ме ров ори ен ти руе мо го объ ек та. 

Во-вто рых, близ ко и не да ле ко ис поль зу ют ся для 
оцен ки рас стоя ния ме ж ду объ ек та ми лю бо го раз ме ра, 
в том чис ле и очень не боль шо го. 

Чаш ка стоя ла слиш ком близ ко к краю сто ла <не-
да ле ко от края сто ла>; [Гла за] у Ва лен ти на бы ли 
дым ча то-се ры ми, с па ле вы ми ра ди аль ны ми раз во да-
ми, ко то рые сли ва лись в сплош ное ян тар ное пят но 
бли же к чер ным точ кам зрач ков (А. Ким). 

Ос таль ные на ре чия этой груп пы не об ла да ют спо-
соб но стью опи сы вать рас стоя ния ме ж ду столь ма лень-
ки ми объ ек та ми.

В-треть их, близ ко и не да ле ко мо гут быть упот реб ле-
ны в кон тек сте, ука зы ваю щем на из ме не ние рас стоя-
ния ме ж ду про стран ст вен ным ори ен ти ром и ори ен-
ти руе мым объ ек том, при чем про стран ст вен ный ори-
ен тир слу жит ли бо ко неч ной, ли бо ис ход ной точ кой 
пе ре ме ще ния. 

Те ле ги с пар ти зан ски ми семь я ми уже близ ко (Б. Пас-
тер нак); 

Он […] дви жет ся по тро туа ру на встре чу этим 
кру тым, в джин се, и они ему на встре чу, со всем уже 
близ ко, поч ти ря дом (Е. Шклов ский); 

Он вдруг по чув ст во вал, что впе ре ди что-то 
есть, не да ле ко уже, мет рах в три дца ти-со ро ка 
(А. и Б. Стру гац кие). 

В-чет вер тых, близ ко и не да ле ко мо гут опи сы вать рас-
стоя ние до объ ек та, рас по ло жен но го не толь ко в од ной 
го ри зон таль ной плос ко сти с ори ен ти ром, но и в од ной 
вер ти каль ной плос ко сти. 

Ему по ка за лось, что по след ний крюк за бит со всем 
близ ко <не да ле ко>, но до тя нуть ся до не го не уда ва-
лось, да же встав на цы поч ки; 

А пря мо над на ми, близ ко, сто ро жи ла ма ня щая кру-
тая вы со та (А. Сол же ни цын); 

Бал кон шес то го эта жа был уже не да ле ко, ко гда 
подъ ем ник дер нул ся и ос та но вил ся.

На ко нец, в-пя тых, оба на ре чия, хо тя не да ле ко и в 
мень шей сте пе ни, до пус ка ют раз ные ви ды гра дуи ро-
ва ния: очень близ ко; бли же; со всем близ ко; со всем не да-
ле ко. 

На ре чия близ ко и не да ле ко упот реб ля ют ся как 
в кон крет но-ре фе рент ных вы ска зы ва ни ях, ко гда име-
ет ме сто не по сред ст вен ное вос при ятие ори ен ти руе-
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мо го объ ек та, так и в обоб щен ных и мо даль ных вы-
ска зы ва ни ях, ко гда не по сред ст вен но го вос при ятия 
объ ек та нет. 

В пе ре рыв она за хо ди ла на ба зар, ко то рый был не да-
ле ко от ее ап те ки (Ю. Гон ча ров);

В но во ро ж ден ном го ро де, где су ще ст ву ет по ка не-
сколь ко улиц, все гда все не да ле ко (А. При став кин). 

В этом от но ше нии они сбли жа ют ся с на ре чия ми по-
бли зо сти и не по да ле ку и про ти во пос тав ля ют ся на ре-
чи ям не вда ле ке и вбли зи. 

На ре чия по бли зо сти, не по да ле ку, вбли зи и не вда ле-
ке име ют ряд об щих свойств. 

Все эти на ре чия ори ен ти ру ют в про стран ст ве объ ек-
ты, срав ни мые по раз ме ру с че ло ве ком или круп нее его. 
При ме ры ти па Не по да ле ку <по бли зо сти> рос ла зем ля-
ни ка воз мож ны лишь по то му, что здесь под ра зу ме ва ет-
ся по лян ка с зем ля ни кой, а не от дель ный кус тик. 

При опи са нии си туа ции зри тель но го вос при ятия все 
эти на ре чия по ме ща ют ори ен ти руе мый объ ект в зо не, 
при мы каю щей к про стран ст вен но му ори ен ти ру. 

Он не сколь ко тор же ст вен но […] вру чил мне ку сок 
фа не ры, что бы я им раз ду вал пла мя, а сам стал 
со би рать по бли зо сти вся кие су хие су чья и вет ки 
(Ф. Ис кан дер); 

Кра ем гла за я смут но ви дел во круг ка кие-то рос-
кош ные при зрач ные строе ния, мут но-зе ле ные рав-
ни ны и хо лод ное, не грею щее све ти ло в се ром ту ма не 
не по да ле ку от зе ни та (А. и Б. Стру гац кие); 

Она ос та но ви лась не вда ле ке, про дол жая сле дить не 
столь ко за мной, сколь ко за яб ло ней, что бы ло осо-
бен но вид но (Ф. Ис кан дер).

При этом си но ни мы не по да ле ку и не вда ле ке мо гут 
опи сы вать не сколь ко бoльшую уда лен ность объ ек та от 
про стран ст вен но го ори ен ти ра, чем на ре чия по бли зо-
сти и вбли зи. В кон тек стах ти па Не по да ле ку <не вда ле-
ке> вид не ет ся цер ковь не воз мож но упот реб ле ние на-
ре чий по бли зо сти и вбли зи, по сколь ку их се ман ти ка 
всту па ет в кон фликт с кон тек стом гла го ла вид неть ся, 
ука зы ваю ще го на от но си тель но боль шое рас стоя ние. 
Впол не до пус ти мо, од на ко, По бли зо сти <вбли зи> вид-
на цер ковь.

В ус ло ви ях от сут ст вия зри тель но го вос при ятия ха-
рак те ри зуе мое рас стоя ние мо жет быть боль ше, хо тя 
ори ен ти руе мый объ ект все гда ос та ет ся от но си тель но 
лег ко дос ти жи мым от про стран ст вен но го ори ен ти ра. 

Ну, а по сле, утом лен ные до си зо сти, / Не в на кле ен-
ных усах и не в па рад но сти, / Шли в ка фе они ку да-
ни будь по бли зо сти, / Чтоб на вре мя по за быть про 
не при ят но сти (А. Га лич); 

По сле анг ли чан бы ло ре ше но съез дить в сто яв шие 
тут же не по да ле ку на ши авиа эс кад ри льи (К. Си мо-
нов); 

Ро ди тель ский дом — не вда ле ке от шко лы; че ты ре 
ком на ты, две печ ки, кух ня, се ни, крыль цо (А. Азоль-
ский). 

По бли зо сти и не по да ле ку с оди на ко вой сво бо дой 
ори ен ти ру ют объ ект как от но си тель но ме сто по ло же-
ния на блю да те ля, так и от но си тель но ка ко го-то дру го го 
пря мо на зван но го в тек сте объ ек та. 

Ес ли уча ст ни ки эпи сто ляр но го ро ма на в эту ми-
ну ту на хо ди лись по бли зо сти, они ста ра лись по ме-
шать Со не раз дви нуть за на вес ки и ук рад кой бро-
сить взгляд в звезд ную высь (Т. Тол стая); 

И жи ла она со всем не по да ле ку — на Ал лее Ка над ских 
Елей (А. и Б. Стру гац кие) [про стран ст вен ный ори-
ен тир — ме сто по ло же ние на блю да те ля]; 

Рас те рян ным взгля дом он об вел ко ман чей, си дев ших 
по бли зо сти от не го, и по дал знак — ус ту пить ме-
сто (Дж. Сэ линд жер, пер. Р. Райт-Ко ва ле вой); 

Во вре мя этой ре пе ти ции Люд ми ла Силь ве ст ров на, 
при мос тив шись не по да ле ку от ре жис сер ско го сто-
ли ка, за пи сы ва ла что-то в тет радь (М. Бул га ков) 
[про стран ст вен ные ори ен ти ры — на зван ные в тек-
сте объ ек ты].

Ме ж ду тем на ре чие вбли зи в по дав ляю щем боль-
шин ст ве слу ча ев ука зы ва ет на то, что ори ен ти руе мый 
объ ект на хо дит ся на не боль шом рас стоя нии имен но от 
на блю да те ля. 

При от крыл глаз — Аза рий мне к но су снег при кла ды-
ва ет, тесть топ чет ся вбли зи (В. Ас тафь ев). 

На ре чие не вда ле ке в этом от но ше нии за ни ма ет про-
ме жу точ ное по ло же ние ме ж ду по бли зо сти и вбли зи. 
В ка че ст ве про стран ст вен но го ори ен ти ра оно ча ще 
пред по чи та ет на блю да те ля и ре же — ка кой-то дру гой 
на зван ный в тек сте объ ект. 

Где-то не вда ле ке мяг ко за ра бо тал мо тор «Вол ги», 
и са ма ма ши на под ка ти ла (А. Азоль ский); 

Сам он [Кры со бой] […] рас ха жи вал не вда ле ке от 
груп пы па ла чей, не сняв да же со сво ей ру ба хи на-
клад ных се реб ря ных льви ных морд, не сняв по но жей, 
ме ча и но жа (М. Бул га ков). 

По бли зо сти и не по да ле ку, по доб но близ ко и не да-
ле ко, сво бод но упот реб ля ют ся как в кон крет но-ре фе-
рент ных, так и в раз но го ро да обоб щен ных и мо даль-
ных вы ска зы ва ни ях. 
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На ре чия не вда ле ке и вбли зи  то же об ла да ют ря дом 
об щих свойств. Во-пер вых, оба си но ни ма тя го те ют 
к ис поль зо ва нию в си туа ции не по сред ст вен но го зри-
тель но го или слу хо во го вос при ятия и, сле до ва тель но, 
к кон крет но-ре фе рент ным вы ска зы ва ни ям. Во-вто рых, 
как за ме ча ет Ю. Д. Ап  ре сян в ра бо те [Ап ре сян 1986], 
ни то, ни дру гое на ре чие не упот реб ля ют ся в си туа ции 
сов па де ния субъ ек та и объ ек та на блю де ния: ср. не при-
ем ле мое *Я сто ял не вда ле ке <вбли зи> и все слы шал при 
впол не нор маль ном Я сто ял не по да ле ку<близ ко, не да-
ле ко> и все слы шал.

В дру гих от но ше ни ях вбли зи име ет по срав не нию 
с не вда ле ке бо лее уз кое зна че ние.

Для вбли зи, как и для близ ко, ха рак тер на си туа ция 
зри тель но го вос при ятия, ко гда из-за ма ло сти рас стоя-
ния мы ви дим не толь ко луч ше, но и ина че. 

Вбли зи мож но бы ло раз гля деть, что ему не мень ше 
пя ти де ся ти (А. Ка ба ков); 

То ро п ли во сиг на ли ли ма ши ны, бук суя на об ле де не-
лом подъ е ме; воз чи ки, ко то рые вбли зи ока за лись 
воз чи ца ми, без жа ло ст но лу пи ли ло ша дей, ру га ясь 
гру бы ми муж ски ми го ло са ми (А. Ли ха нов).

При этом вбли зи, в от ли чие от близ ко в со от вет ст-
вую щих кон тек стах, воз мож но и в том слу чае, ко гда 
ори ен ти руе мый объ ект ока зы ва ет ся на не боль шом рас-
стоя нии в ре зуль та те пе ре ме ще ния на блю да те ля. 

А вре ме на ми ма ши на ока зы ва лась в по ло се плот но го 
ту ма на, ка ким вы гля де ли вбли зи об ла ка (А. Во лос); 

Че ред ни чен ко от ме тил, что вбли зи цир кач ка не 
та кая уж кра са ви ца, и это при да ло ему храб ро сти 
(В. Шук шин).

3.1.5.2. Ло ка тив ные на ре чия, ука зы ваю щие на 
даль ность: да ле ко и вда ли 

На ре чие да ле ко ука зы ва ет на то, что ка кой-то объ-
ект или ме сто на хо дит ся на боль шом рас стоя нии от 
про стран ст вен но го ори ен ти ра — ме сто по ло же ния не-
на зван но го в тек сте, но под ра зу ме вае мо го на блю да те-
ля или на зван но го в тек сте про из воль но го объ ек та. 

Бы ло ти хо, где-то да ле ко иг ра ла ра дио ла, за сте ной 
спро си ли: «У ко го шес тер ка есть?», и по слы шал ся 
удар по сто лу (В. Ак се нов) [про стран ст вен ный ори-
ен тир — ме сто по ло же ние на блю да те ля]; 

Он на этот раз шел по пля жу и уви дел: в мо ре, да-
ле ко от бе ре га, сто ит че ло век (Ю. Дом бров ский) 
[про стран ст вен ный ори ен тир — бе рег].

На ре чие да ле ко сво бод но упот реб ля ет ся как для 
опи са ния си туа ции не по сред ст вен но го зри тель но го 
или слу хо во го вос при ятия рас стоя ния до ори ен ти руе-
мо го объ ек та, так и в слу ча ях, ко гда та ко го не по сред-

ст вен но го вос при ятия нет, в том чис ле в обоб щен ных 
и раз но го ро да мо даль ных вы ска зы ва ни ях. 

Труд но быть в кур се всех мод ных те че ний, ес ли жи-
вешь да ле ко и при ез жа ешь в сто ли цу ред ко.

Ре аль ная ве ли чи на рас стоя ния, на ко то рое ука зы ва-
ет на ре чие да ле ко, за ви сит от ха рак те ра опи сы вае мой 
си туа ции. Объ ек тив но оно мо жет из ме нять ся в очень 
ши ро ком диа па зо не — от не сколь ких мил ли мет ров до 
ты сяч ки ло мет ров. Тем не ме нее го во ря щий мо жет оце-
ни вать все та кие рас стоя ния как боль шие, по сколь ку 
они пре вос хо дят нор му, обыч ную для дан но го ти па 
объ ек тов или для дан ной си туа ции. В этом смыс ле да-
ле ко, по доб но сво ему ан то ни му близ ко, яв ля ет ся от но-
си тель ной оцен кой. 

В этих мес тах я пря чусь толь ко по след ние ме ся цы, 
ко гда про ва ли лись дру гие мои яв ки, да ле ко на вос то-
ке (Б. Пас тер нак); 

Она си де ла да ле ко от ме ня, в са мом уг лу ком на ты; 

Он ото дви нул про во док как мож но даль ше от мес-
та по вре ж де ния. 

В си лу это го на ре чие да ле ко лег ко гра дуи ру ет ся: 
очень да ле ко; со всем да ле ко; даль ше. 

На ре чие да ле ко мо жет ука зы вать на объ ек ты, рас-
по ло жен ные по раз ным сто ро нам про стран ст вен но го 
ори ен ти ра — спра ва, сле ва, во круг не го. 

Жи вы бы ли лю ди еще с двух или трех под вод, ко-
то рые за мы ка ли обоз да ле ко по за ди, и это бы ло 
все, что ос та лось то гда от ба таль о на (С. За лы-
гин); 

Оди ноч ные те ни, […] бо яз ли во пе ре бе гав шие тро-
пин ку да ле ко впе ре ди и ко то рые Юрий Ан д рее вич, 
ко гда мог, ста ра тель но об хо дил, час то ка за лись 
ему зна ко мы ми (Б. Пас тер нак). 

Кро ме то го, да ле ко, в от ли чие от дру гих близ ких 
к не му по зна че нию на ре чий, мо жет ука зы вать на рас-
стоя ние до объ ек та, рас по ло жен но го не толь ко в од ной 
го ри зон таль ной плос ко сти с про стран ст вен ным ори-
ен ти ром, но и ввер ху или вни зу. 

Да ле ко и вы со ко был ви ден ря дом с тем ной и груз ной 
шап кой хра ма Хри ста ту ман ный, блед ный ме сяч-
ный серп (М. Бул га ков); 

Вдруг над на ши ми го ло ва ми где-то да ле ко ввер ху 
по яв ля ет ся бы ст ро ле тя щий ку сок го лу бо го не ба. 
Он ис че за ет, но тут же из-за от кры ваю ще го ся 
греб ня […] по яв ля ет ся но вая го лу биз на (Ю. Виз-
бор).

Толь ко на ре чие да ле ко мо жет упот реб лять ся в кон-
тек стах, пред по ла гаю щих пе ре ме ще ние на блю да те ля по 
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на прав ле нию от ори ен ти руе мо го объ ек та или си туа-
ции. Ср. при ем ле мое Те атр ос тал ся да ле ко за спи ной 
и не воз мож ное *Те атр ос тал ся вда ли <вда ле ке>. 

На ре чия вда ли и вда ле ке упот реб ля ют ся пре иму-
ще ст вен но для опи са ния си туа ции, не по сред ст вен но 
вос при ни мае мой с по мо щью зре ния или слу ха. Обыч-
но про стран ст вен ным ори ен ти ром слу жит при этом 
на блю да тель, ча ще все го пря мо в тек сте не на зы вае-
мый, но под ра зу ме вае мый. 

Вда ли по ка за лись пол чи ща Ма мая (С. Сы ров); 

Об на жен ные де ре вья ка за лись осо бен но пе чаль ны ми 
под тем ным не бом, а над хвой ным ле сом, си нев шим 
вда ле ке, […] то и де ло взле та ли и кру жи лись стаи 
га лок (В. Ка та ев).

В обоб щен ных и раз но го ро да мо даль ных вы ска-
зы ва ни ях, ко гда не по сред ст вен но го ви зу аль но го или 
слу хо во го вос при ятия объ ек та или си туа ции нет, эти 
на ре чия в прин ци пе воз мож ны, но ис поль зу ют ся ре же, 
чем да ле ко. При этом про стран ст вен ный ори ен тир не-
по сред ст вен но на зы ва ет ся в тек сте. 

На до ли удив лять ся, что, ока зав шись вда ле ке от 
Рос сии, Рах ма ни нов по сто ян но вспо ми нал род ные 
мес та (И. Ар  хи по ва); 

Не спро ста Шер лок Холмс по иг ры вал на скрип ке: он, 
жив ший вда ли от мы ча ния ко ров, клас си че ски ми 
ме ло дия ми вос ста нав ли вал в се бе ощу ще ние пра-
виль но сти ми ро зда ния (А. Азоль ский). 

Ес ли опи сы ва ет ся си туа ция не по сред ст вен но го вос-
при ятия, на ре чия вда ли и вда ле ке яв ля ют ся аб со лют-
ны ми по ка за те ля ми рас стоя ния, ука зы вая во всех слу-
ча ях на то, что объ ект на хо дит ся на гра ни це ви ди мо сти 
или слы ши мо сти.

Вда ли по ме ща ет ори ен ти руе мый объ ект или си туа-
цию в про стран ст во у ли нии го ри зон та. 

Вда ли ули ца под ни ма лась, гор би лась и упи ра лась 
в без об лач ный, се ро ва тый, с от бле ском не бо склон 
(И. Бу нин). 

Вда ле ке по ме ща ет ори ен ти руе мый объ ект или си-
туа цию в про стран ст во, рас по ло жен ное не сколь ко 
бли же, но от стоя щее от на блю да те ля на столь ко, что 
зри тель ное вос при ятие в той или иной ме ре за труд не-
но: пред ме ты не впол не от чет ли вы, мел ких пред ме тов 
не вид но. Так, при ме ни тель но к на ше му ми ру и к че ло-
ве ку с нор маль ным зре ни ем праг ма ти че ски стран ным 
бы ло бы вы ска зы ва ние ?Я раз гля де ла вда ле ке ко ма ра. 
Ср., од на ко, сле дую щий при мер, опи сы ваю щий во об-
ра жае мый мир: За то ес ли бы он об ла дал не че ло ве че ски 
ост рым зре ни ем, то смог бы раз гля деть вда ле ке трех 
ко ма ров, уле таю щих в сто ро ну скры то го за де ревь я ми 
по сел ка (В. Пе ле вин).

В си туа ции, ко гда опи сы ва ет ся слу хо вое вос при-
ятие, раз ни ца по ве ли чи не опи сы вае мо го рас стоя ния 
ме ж ду вда ли и вда ле ке сти ра ет ся. 

В си лу сво ей свя зи с го ри зон том вда ли и вда ле ке 
при ме ня ют ся пре иму ще ст вен но для опи са ния при-
род но го про стран ст ва или по ме ще ний ти па длин ных 
ко ри до ров или ан фи ла ды ком нат, даль ний ко нец ко-
то рых вос при ни ма ет ся как по до бие го ри зон та.

При опи са нии си туа ции не по сред ст вен но го ви зу-
аль но го вос при ятия на ре чия вда ли и вда ле ке опи сы-
ва ют рас стоя ние по го ри зон та ли, при чем по ме ща ют 
ори ен ти руе мый объ ект ско рее пе ред на блю да те лем. 

Мы не сво дим глаз с мер цаю щей вда ли пу те вод ной 
звез ды, и по то му час тень ко не удо су жи ва ем ся как 
сле ду ет ог ля деть ся по сто ро нам (Б. Аку нин). 

Как от ме ча ет Ю. Д. Ап  ре сян в ра бо те [Ап ре сян 1986], 
на ре чия вда ли и вда ле ке не упот реб ля ют ся в си туа ции 
сов па де ния субъ ек та и объ ек та на блю де ния. Ср. нор-
маль ное Я ле жал да ле ко от края плат фор мы, не при-
ем ле мое *Я сто ял вда ли от края об ры ва и не впол не 
удов ле тво ри тель ное ?Я сто ял вда ле ке от края об ры ва.

Для на ре чий вда ли и вда ле ке ха рак тер на функ ция 
де тер ми нан та. 

Вда ли глу хо, точ но из-под зем ли, слы шал ся все воз-
рас таю щий гро хот (И. Бу нин); 

Из ред ка вда ле ке вспы хи ва ет мол ния и слы шит ся 
сла бый гул, по сте пен но уси ли ваю щий ся, при бли-
жаю щий ся и пе ре хо дя щий в пре ры ви стые рас ка ты, 
об ни маю щие весь не бо склон (Л. Н. Тол стой). 

За ме на на да ле ко в та ких слу ча ях не воз мож на. 

3.1.6. Ос нов ные се ман ти че ские про ти во пос-
тав ле ния в груп пе на пра ви тель ных на ре чий 
ко неч ной точ ки: да ле ко и вдаль 

Рас смот рим сход ст ва и раз ли чия двух на пра ви тель-
ных на ре чий ко неч ной точ ки да ле ко и вдаль. 

Про стран ст вен ным ори ен ти ром для далеко мо жет 
слу жить как ме сто по ло же ние под ра зу ме вае мо го на-
блю да те ля, так и не ко то рый объ ект, пря мо на зван ный 
в тек сте или под ра зу ме вае мый. 

Са ша уви дел пе ред со бой ухо дя щую да ле ко вверх сте-
ну с та ки ми же кар ни за ми, как те, по ко то рым он 
со всем не дав но ка раб кал ся на встре чу Аб ба су (В. Пе-
ле вин) [про стран ст вен ный ори ен тир — ме сто по ло-
же ние на блю да те ля]; 

Она уп лы ва ла да ле ко от бе ре га в лас тах и мас ке 
с ды ха тель ной труб кой и за став ля ла о се бе ду мать: 
ны ря ла и дол го не по яв ля лась на по верх ность (В. Ак-
се нов) [про стран ст вен ный ори ен тир — бе рег]; 
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Со ба ка лег ла, вы тя ну ла впе ред пе ст рые пе ред ние 
но ги, зад ние под тя ну ла под жи вот и при ня лась ук-
ла ды вать свой хвост — сна ча ла с од но го бо ка от се-
бя, по том с дру го го, а по том вы тя ну ла его по зем ле 
да ле ко на зад (С. За лы гин) [про стран ст вен ный ори-
ен тир — ту ло ви ще со ба ки].

При на ре чии вдаль про стран ст вен ным ори ен ти ром 
мо жет слу жить толь ко на блю да тель. 

Ре аль ная ве ли чи на рас стоя ния в слу чае да ле ко за ви-
сит от ха рак те ра опи сы вае мой си туа ции. В при ве ден-
ных вы ше при ме рах речь идет о силь но от ли чаю щих ся 
по объ ек тив ной ве ли чи не рас стоя ни ях, ко то рые го во-
ря щие во всех слу ча ях субъ ек тив но оце ни ва ют как 
дос та точ но боль шие от но си тель но то го, что в дан ном 
слу чае при ни ма ет ся за нор му. Ме ж ду тем вдаль по ме-
ща ет ори ен ти руе мый объ ект или ме сто на ли нию го-
ри зон та и в си лу это го все гда ука зы ва ет на при мер но 
оди на ко вое рас стоя ние. Из-за свя зи с пред став ле ни ем 
о го ри зон те вдаль упот реб ля ет ся пре иму ще ст вен но 
при опи са нии от кры то го про стран ст ва.

А ме ж ду тем по езд бе жал да бе жал; […] го ры с пра-
вой сто ро ны до ро ги спер ва от кло ни лись, уш ли вдаль, 
по том над ви ну лись опять (И. С. Тур ге нев). 

На ре чие да ле ко мо жет быть упот реб ле но как в том 
слу чае, ко гда опи сы вае мый объ ект пе ре ме ща ет ся в не-
оп ре де лен ную точ ку, так и то гда, ко гда эта точ ка впол не 
оп ре де лен ная. 

Хо ро шо хоть, что в сво их по ис ках лей те нант не за-
ехал ку да-ни будь да ле ко в сто ро ну; все рав но путь 
его ле жал че рез Ке нигс берг (Е. Во робь ев); 

Он уе хал очень да ле ко, в де рев ню Бе лая, вер нет ся не-
ско ро. 

Вдаль, на про тив, не до пус ка ет ука за ния на оп ре-
де лен ное ме сто; то ме сто, ку да пе ре ме ща ет ся объ ект, 
час то пред став ля ет ся не толь ко не оп ре де лен ным, но 
и не сколь ко за га доч ным. 

В зер каль ную мглу ули цы убе гал по след ний трам-
вай, и над ним, по про во ло ке, с трес ком и тре пе том 
стре ми лась вдаль бен галь ская ис кра, ла зур ная звез-
да (В. На бо ков); 

От ал та ря, из-под вен ца, / вид на до ро га в два кон-
ца. / Я по сы лаю взгляд свой вдаль, и не вер нуть гон-
ца (И. Брод ский).

На ре чие да ле ко мо жет быть упот реб ле но как для 
опи са ния объ ек та или мес та, от де лен но го от про-
стран ст вен но го ори ен ти ра, так и для опи са ния все го 
про стран ст ва во круг ори ен ти ра, ближ не го и даль не-
го, ха рак те ри зуя при этом рас стоя ние до гра ниц это го 
про стран ст ва. 

Ав то бус вы рвал ся, на ко нец, на ши ро кую рав нин ность 
шос се и […] тор же ст вую ще пом чал ся в тем но ту, да-
ле ко и ши ро ко бро сая свет всех сво их ниж них и верх-
них фар (Ю. Ка за ков); 

И я по шел по мос ту че рез ре ку, да ле ко ви дя все во-
круг в ме сяч ном све те июль ской но чи (И. Бу нин). 

На ре чие вдаль в ана ло гич ных кон тек стах не мо жет 
ука зы вать на про стран ст во не по сред ст вен но око ло на-
блю да те ля. Так, в тек сте Ма як бро сал свой свет ку да-то 
вдаль пред по ла га ет ся, что об ласть во круг на блю да те ля 
не ос ве ща ет ся све том мая ка. 

На ре чие да ле ко мо жет ука зы вать на объ ек ты или 
мес та, рас по ло жен ные по раз ным сто ро нам про-
стран ст вен но го ори ен ти ра — на пра во, на ле во, во круг 
не го. 

К зда нию стан ции при ле га ла ши ро кая, да ле ко в обе 
сто ро ны тя нув шая ся по ля на (Б. Пас тер нак); 

Да ле ко по ок ре ст но стям раз но си лась его [ко ло ко ла] 
тяж кая пе ву чая медь (В. Со ло ухин). 

С дру гой сто ро ны, да ле ко мо жет ука зы вать как на 
объ ект/ме сто, на хо дя щие ся с про стран ст вен ным ори-
ен ти ром в од ной го ри зон таль ной плос ко сти, так и на 
объ ект/ме сто, рас по ло жен ные ввер ху или вни зу. 

Ра ке та взви лась да ле ко вверх; 

Он при нял ся бы ст ро и от ча ян но рыть, по ка не ока-
зал ся в пла сте сы рых гли ни стых почв […] сре ди ухо-
дя щих да ле ко вниз фун да мен тов и бе тон ных ко лод-
цев (В. Пе ле вин); 

И все пред став ля лось так про зрач но, чет ко, как 
буд то он под ни мал ся яс ным днем на го ру и смот рел 
от ту да да ле ко вниз (Ю. Три фо нов).

Вдаль опи сы ва ет рас стоя ние толь ко в од ном на прав-
ле нии и при том толь ко по го ри зон та ли. По это му оно 
бы ло бы не уме ст но в при ве ден ных вы ше тек стах с да-
ле ко. Не воз мож на так же за ме на вдаль на да ле ко в кон-
тек сте, про ти во пос тав ляю щем пе ре ме ще ние по го ри-
зон та ли пе ре ме ще нию по вер ти ка ли. 

Ми те [ле тя ще му вдоль скло на го ры вверх] ста ло 
ка зать ся, что склон го ры ухо дит не вверх, а вдаль, 
и он ле тит на не боль шой вы со те над ка ме ни стой 
пус ты ней (В. Пе ле вин). 

Кро ме то го, вдаль, в от ли чие от да ле ко, соз да ет пред-
став ле ние о во об ра жае мой ли нии, тя ну щей ся от на-
блю да те ля пря мо по на прав ле нию его взгля да к точ ке 
на го ри зон те. По это му вдаль опи сы ва ет про стран ст во 
пе ред на блю да те лем и не уме ст но в кон тек сте уточ не-
ний ти па на пра во, в сто ро ну или впе ред.
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В си туа ции, опи сы ваю щей пе ре ме ще ние, вдаль, в от-
ли чие от да ле ко, од но знач но за да ет на прав ле ние пе ре-
ме ще ния от на блю да те ля к го ри зон ту.

Оку рок шлеп нул ся в во ду, по гас и по плыл по ка чи ва-
ясь вдаль (В. Пе ле вин). 

Ме ж ду тем да ле ко уме ст но и то гда, ко гда опи сы ва-
ет ся пе ре ме ще ние че го-ли бо по на прав ле нию к про-
стран ст вен но му ори ен ти ру. 

Че рез го ло вы всех на ших под го рой, сви стя, пе ре ле-
те ла гра на та и, да ле ко не до ле тев до не при яте ля, 
дым ком по ка за ла ме сто сво его па де ния и лоп ну ла 
(Л. Н. Тол стой).

На ре чие да ле ко мо жет упот реб лять ся как для опи-
са ния не по сред ст вен но на блю дае мой си туа ции, так 
и в обоб щен ных и раз но го ро да мо даль ных вы ска-
зы ва ни ях. На ре чие вдаль в по дав ляю щем боль шин-
ст ве слу ча ев упот реб ля ет ся для опи са ния не по сред-
ст вен но ви зу аль но на блю дае мой си туа ции. Ред ким 

ис клю че ни ем слу жат обоб щен ные вы ска зы ва ния 
с гла го лом смот реть ти па Ко гда мы смот рим вдаль, 
ра бо та ют со всем дру гие груп пы мышц. 

На ре чие вдаль, как от ме ча ет ся в ра бо те [Ап ре-
сян 1986], в от ли чие от да ле ко, не воз мож но в си туа-
ции сов па де ния субъ ек та и объ ек та на блю де ния; ср. не-
при ем ле мое *Я от бе жал вдаль при впол не пра виль ном 
Я от полз от края ов ра га на столь ко да ле ко, на сколь ко 
по зво ля ла ве рев ка. 

На ре чие да ле ко, в от ли чие от вдаль, гра дуи ру ет ся: 
со всем да ле ко, очень да ле ко; даль ше. 

Раз ли чия ме ж ду да ле ко и вдаль час тич но ней тра-
ли зу ют ся в си туа ции не по сред ст вен но го зри тель но-
го вос при ятия, ко гда про стран ст вен ным ори ен ти ром 
слу жит на блю да тель, взгляд ко то ро го на прав лен по 
го ри зон та ли впе ред. 

До ро га убе га ла ку да-то да ле ко; Вдаль убе гал из ры-
тый гу се ни ца ми боль шак, об са жен ный пыль ны ми 
де ревь я ми (В. Ас тафь ев).

3.1.7. Об раз цы сло вар ных ста тей  
про стран ст вен ных на ре чий  
со зна че ни ем ве ли чи ны рас стоя ния  
близ ко, вбли зи, вда ли, вдаль, да ле ко,  
не да ле ко, по бли зо сти 

БЛИ́ЗКО, НА РЕЧ; СРАВН бли́же. 

близ ко 1.1 ‘на ма лень ком рас стоя нии’: ре ка бы ла близ ко. 
близ ко 1.2 ‘на ма лень кое рас стоя ние’: по дой ти близ ко не 
уда лось.
близ ко 1.3 ‘ ма лень кое рас стоя ние’: по ле су до стан ции 
близ ко.
близ ко 2 ‘от ре зок вре ме ни, от де ляю щий вре мя бу ду щей 
си туа ции А1 от вре ме ни ре чи, мал’: вос кре се нье близ ко.
близ ко 3 ‘име ет мно го об щих свойств с чем-л.’ пе ре вес ти 
близ ко к под лин ни ку. 

близ ко 1.1
ПРИМЕРЫ. Лес был близ ко; Бли же бы ла па се ка; Лось 
про шел бли же к кус там; Со всем близ ко уви дел ко су лю. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 близ ко от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду ме-
стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 ма ло’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. Кон но та ции: лич ная сфе ра. 
2. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния по кон но та ции 
лич ной сфе ры для обо зна че ния кон так тов ме ж ду людь-
ми: В до ме Габ ри чев ских я близ ко по зна ко мил ся с од ной 
из ко ло рит ней ших фи гур то гдаш ней Мо ск вы (М. Ар-
дов); Ста рик [...] спро сил у Эри ха: — Кто из вас с ним 
наи бо лее близ ко кон так ти ру ет? (В. Ку нин); Ни с кем 
осо бо близ ко Бур ден ко не со шел ся, но и нель зя ска зать, 
что он за мет но обо со бил ся (П. Ни лин). Воз мож ны 
так же об раз ные упот реб ле ния для обо зна че ния бли-
зо сти в об лас ти идей, взгля дов: Чем даль ше, тем Бе ло-

му ста но ви лось яс нее, что все «по зи тив ное», близ кое 
от цу, близ ко и ему (В. Хо да се вич); Ди рек тор шко лы [...] 
с мол ча ли во го со гла сия го ро но спла вил его в Че гем как 
че ло ве ка, близ ко знаю ще го при ро ду (Ф. Ис кан дер).
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Обыч но от но сит ся толь ко к гла го лу, вы сту пая 
в функ ции об стоя тель ст ва мес та: Лод ка по ка чи ва лась 
на вол нах близ ко от бе ре га. В фор ме СРАВН или в со-
че та нии с ин тен си фи ка то ра ми и по ка за те ля ми пол ной 
сте пе ни при зна ка мо жет от но сит ся ко все му пред ло-
же нию как в вы ска зы ва ни ях Бли же мер ца ли ред кие 
огонь ки киш ла ка (А. Во  лос); Со всем близ ко до ро га де-
ла ла но вый по во рот; Со всем близ ко от по плав ка плес-
ну ла ры ба. В по след нем слу чае на ре чие или на реч ная 
груп па обыч но сто ит в на ча ле пред ло же ния и от де ля-
ет ся от ос таль ной его час ти пау зой.
2. Мо жет упот реб лять ся как в си туа ции не по сред ст-
вен но го вос при ятия (Она стоя ла со всем близ ко), так 
и в обоб щен ных вы ска зы ва ни ях: Ес ли шко ла близ ко, 
ре бе нок мо жет дой ти до нее сам. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2   от РОД: близ ко от до ма. 
  к ДАТ: близ ко к аэ ро дро му.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со всем> близ ко; срав ни тель но 
близ ко; близ ко вни зу <ввер ху>; быть <на хо дить ся, рас-
по ла гать ся> близ ко от до ма; про хо дить <про плы вать> 
близ ко; уви деть близ ко; те ле ги бы ли уже близ ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дом наш сто ял на вы со ком бе ре гу, близ-
ко к ре ке (А. Ким). Прой ти так близ ко к ска лам лич-
но я не ре шил ся бы (В. Пе  ле вин). Ме ж ду де ревь ев бы ла 
влаж ная ду хо та, где-то, со всем близ ко, мель ка ли те ни 
лю дей (А. Ка ба ков). На про тив, как-то не в ме ру близ ко, 
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бе ле ла слиш ком но вая гро ма да Хри ста Спа си те ля, в зо-
ло том ку по ле ко то ро го си не ва ты ми пят на ми от ра жа-
лись гал ки (И. Бу нин). Он про нес ся так близ ко, что раз-
ли чил не до уме ние на ли цах пре сле до ва те лей (В. Ас тафь-
ев). Рань ше он вол ков так близ ко не ви дел (В. Шук шин). 
Ко гда же при вез ли пре ступ ни ка, блед но го тон ко гу бо го 
муж  чи ну с близ ко по са жен ны ми чер ны ми гла за ми и не-
ко гда ухо жен ны ми, а те перь рас тре пан ны ми и не ров-
но от рос ши ми ба кен бар да ми, в за ле сна ча ла во ца ри лась 
мерт вая ти ши на (Б. Аку нин). Сколь зи ла тень от об ла-
ка, скры вая под роб но сти зем ной кар ты. А вот и са мо 
об ла ко поя ви лось близ ко вни зу (А. Тол стой).
СИН: не да ле ко, по бли зо сти, не по да ле ку, не вда ле ке, 
вбли зи; АНАЛ: по одаль, ря дом, око ло, воз ле, у, близ, по 
со сед ст ву, под ру кой, тес но, плот но. АНТ: да ле ко, вда-
ли, вда ле ке, в от да ле нии; ДЕР: ок ре ст но сти, ок ру же ние, 
ок ру га, близ кий, ближ ний, близ ле жа щий, ок ре ст ный. 
близ ко 1.2 
ПРИМЕРЫ. Он по до шел близ ко к краю плат фор мы; 
Толь ко подъ е хав бли же, она уз на ла его. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 близ ко от А2 = ‘Рас стоя ние ме ж ду ко-
неч ной точ кой пе ре ме ще ния А1 и про стран ст вен ным 
ори ен ти ром А2 ма ло’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  к ДАТ близ ко к ко раб лю. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но от но сит ся толь ко к гла го лу, 
вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва мес та: Он при-
дви нул ся близ ко к сто лу и на лег на не го лок тя ми. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень близ ко; слиш ком близ ко; по-
дой ти <подъ е хать> близ ко; по доб рать ся со всем близ-
ко <бли же>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. До Мо ск вы близ ко к не му не под хо ди 
(О. Пав лов). И смот рю — как бы Се реж ка с То ли ком не 
пе ре вер ну ли его сум ку. Они уже очень близ ко к ней по-
доб ра лись (А. Ге  ла си мов). Рас плав лен ный Оли ви но вый 
по яс мес та ми, как, на при мер, в не ко то рых рай онах Ти-
хо го океа на, под хо дит близ ко к по верх но сти зем ли, до 
глу би ны пя ти ки ло мет ров (А. Тол стой). 
СИН: не да ле ко; АНАЛ: вплот ную, тес но, плот но; 
АНТ: да ле ко, вдаль; ДЕР: близ кий, ближ ний, не да ле кий, 
близ ле жа щий, ок ре ст ный; при бли жать, при бли жать ся, 
сбли жать ся.
близ ко 1.3, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. От до ма до реч ки по ле су близ ко; Здесь по 
бе ре гу не да ле ко; До стан ции че рез ов раг бли же; По этой 
тро пин ке бли же. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От А1 до А2 по А3 близ ко ‘Рас стоя ние от 
объ ек та А1 до объ ек та А2 по мар шру ту А3 ма ло’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   от РОД: от до ма близ ко (до стан ции).
  ОТ КУ ДА: от ту да (до бе ре га) близ ко. 
А2   до РОД: до озе ра.
  ГДЕ: тут близ ко. 

А3  по ДАТ: по тро пин ке (до реч ки) близ ко. 
  че рез ВИН: че рез лес (до де рев ни) бли же [Толь ко 

с фор мой СРАВН].
  ГДЕ: здесь бли же [Толь ко с фор мой СРАВН]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 вы ра жа ет ся дейк ти че ски ми на ре-
чия ми тут, здесь, там толь ко то гда, ко гда ва лент ность 
А1 ос та ет ся не за пол не ной. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень близ ко; со всем близ ко; До ма га-
зи на бы ло близ ко; Те перь до шко лы ста ло со всем близ ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они уг лу би лись в лес и при ня лись 
хо дить, опи сы вая кру ги и слож ные пет ли, по сте пен-
но при бли жа ясь к ка ко му-то жи лью, до ко то ро го от 
по лян ки по пря мой бы ло со всем близ ко (А. и Б. Стру-
гац кие). Пус той бу гор, до ху то ра — не близ ко (Б. Еки-
мов). Тут со всем близ ко (Вик. Еро фе ев). — Нам нуж но 
ук рыть ся ку да-ни будь,— ска зал Бур кин. — Пой дем те 
к Але хи ну. Тут близ ко (А. П. Че хов). — Да ку да же вы, 
я вам ка лит ку ото пру,— крик ну ла бы ло Ма рья Кон д-
рать ев на. — Нет, здесь бли же, я опять че рез пле тень 
(Ф. М. Дос то ев ский). 
СИН: не да ле ко; АНАЛ: ря дом; АНТ: да ле ко; ДЕР: близ кий, 
ближ ний. 
близ ко 2, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. Зи ма близ ко; до ут ра близ ко.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, от де ляю щий вре мя бу-
ду щей си туа ции А1 от вре ме ни ре чи, мал’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   ВИН: вес на близ ко. 
  до РОД: до ужи на близ ко. 
  к ДАТ: бы ло близ ко к рас све ту. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но тоск ли вый хо ло док под серд цем 
под ска зы вал, что уби та, уби та пре крас ная ца ри ца, 
и жить Фан до ри ну с этим тяж ким гру зом до кон ца 
сво их дней. Прав да, впол не воз мож но, что ко нец этот 
со всем близ ко (Б. Аку нин). И вот в этот ве чер я ти-
хо си дел в ком на те, по ка ти хие зву ки не ска за ли мне, 
что близ ко ужин, и что я мо гу вый ти без опа се ния 
(А. и Б. Стру гац кие). Нет, вид но близ ко ко нец све та! 
(В. Бе  лов). А со всем близ ко к ве че ру Ве ра ста ви ла Ваг-
не ра (В. Пе ле вин). Бы ло близ ко к рас све ту (А. Тол стой). 
Стра шил ся бес сла вия и чув ст во вал, что оно близ ко 
и не ми нуе мо, как мо ги ла (А. Тол стой). Близ ко то вре мя, 
ко гда Че хо ву пред сто ит быть про чи тан ным по-но во-
му (В. Хо да се вич). 
СИН: не да ле ко, ско ро; АНТ: да ле ко; ДЕР: близ кий, бли-
жай ший. 
близ ко 3 
ПРИМЕРЫ. Это близ ко к прав де; пе ре вес ти близ ко 
к под лин ни ку.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 близ ко к А2 ‘Си туа ция А1 име ет мно го 
об щих свойств с си туа ци ей А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 к ДАТ: близ ко к по ме ша тель ст ву. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пер вое вре мя это бы ло близ ко к со-
стоя нию со ба ки, из ды хаю щей на мо ги ле хо зяи на 
(И. Гре ко ва). Я [...] чи тал кни гу под на зва ни ем «Рас-
ска зы о ми ро вой вой не» и мог ее в то вре мя пе ре ска-
зать до воль но близ ко к тек сту (Ф. Ис кан дер). Пе ла гия 
раз дви ну ла ру ка ми кус ты, бо ясь, не дой дет ли до смер-
то убий ст ва. Бы ло близ ко к то му (Б. Аку нин). Чуть 
за пах ло па ле ным, еще и близ ко ог ня нет, а он уже рас-
та ял, рас тек ся мок рой лу жи цей (А. Ма ри ни на). На ко-
нец он соз дан, наш мир, по об ра зу и по до бию божь е му. 
Еще не ком му низм, но уже со всем близ ко к ком му низ му 
(А. Си  няв ский). 
СИН: не да ле ко; АНТ: да ле ко; ДЕР: близ кий. 
◊ Близ ко к серд цу см. СЕРД ЦЕ; бли же к де лу! см. ДЕ-
ЛО; близ ко сто ять <под хо дить> (к пре сту п ле нию) 
см. СТО ЯТЬ, ПОД ХО ДИТЬ; И близ ко не был см. 
БЫТЬ. 

ВБЛИ ЗИ́, НА РЕЧ. 
ПРИМЕРЫ. Ос та но ви лась вбли зи; Вбли зи за мок уже 
не вы гля дел на ряд ным; Вбли зи мож но бы ло раз гля деть, 
что ему не мень ше пя ти де ся ти.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вбли зи от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду ме-
стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 ма ло’. ‘На ма лень ком рас стоя-
нии от на блю да те ля’ [обыч но ори ен ти руе мый объ ект 
и ори ен ти ры на хо дят ся в од ной го ри зон таль ной плос-
ко сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 от РОД: (по стро ил дом) вбли зи от до ро ги. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Вы ра же ние ва лент но сти про стран-
ст вен но го ори ен ти ра за труд не но, обыч но ори ен ти ром 
слу жит по ло же ние на блю да те ля.
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. Обыч но от но сит ся ко все му пред ло же нию как в вы-
ска зы ва нии Вбли зи мож но бы ло раз гля деть, что ему 
не мень ше пя ти де ся ти (А. Ка  ба ков). В этом слу чае на-
ре чие сто ит в на ча ле пред ло же ния и от де ля ет ся от ос-
таль ной его час ти пау зой. Мо жет от но сить ся и толь ко 
к гла го лу, вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва мес та: 
Ко гда он ог ля нул ся, Га ли вбли зи не бы ло (В. Ак  се нов). 
2. Тя го те ет к ис поль зо ва нию в си туа ции не по сред ст-
вен но го зри тель но го или слу хо во го вос при ятия. 
3. Не упот реб ля ет ся в си туа ции сов па де ния субъ ек та 
и объ ек та на блю де ния.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Где-то вбли зи; уви деть вбли зи; Вбли-
зи за га доч ная фи гу ра ока за лась поч таль о ном; Вбли-
зи был <на хо дил ся> ле си стый ов раг; Вбли зи ни ко го не 
бы ло; Вбли зи зо ло ти лись ку по ла хра ма. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так, пе ре ждав не на стье, / На зад ний 
двор, к ши ро кой лу же, кры сы / Опас ли вой вы хо дят ве ре-
ни цей / И прочь бе гут, ко гда вбли зи на ка мень / По след няя 
спа да ет с кры ши ка п ля (В. Хо да се вич). Вбли зи сра зу бы ло 

вид но, что на стоя щих цар ских кро вей: по осан ке, по ма-
не рам, по ле ни вой бла го склон но сти во взо ре (Б. Аку нин). 
СИН: близ ко, не да ле ко, по бли зо сти, не по да ле ку, не вда-
ле ке; АНАЛ: по одаль, ря дом, око ло, воз ле, у, близ, по со-
сед ст ву, под ру кой, во круг, тес но, плот но; АНТ: да ле ко, 
вда ли, вда ле ке, в от да ле нии. 

ВДА ЛЕ КЕ́, НА РЕЧ. 
ПРИМЕРЫ. Вда ле ке ви ден лес; Эше лон сто ит вда ле ке, 
ва го ны от кры ты. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вда ле ке от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду ме-
стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 ве ли ко, А1 на хо дит ся на гра ни це 
зо ны не по сред ст вен но го вос при ятия с по мо щью зре-
ния или слу ха’ [ори ен ти руе мый объ ект и ори ен ти ры 
на хо дят ся в од ной го ри зон таль ной плос ко сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 от РОД: вда ле ке от на шей сто ян ки. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Обыч но от но сит ся ко все му пред ло же нию, как в вы-
ска зы ва нии: Вда ле ке вид не лись ог ни Ниц цы. В этом 
слу чае на ре чие сто ит в на ча ле пред ло же ния и от де ля-
ет ся от ос таль ной его час ти пау зой. Мо жет от но сить ся 
и толь ко к гла го лу, вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва 
мес та: Ко гда он под нял ся на при го рок и обер нул ся, вда-
ле ке еще мож но бы ло раз гля деть дом. 
2. Тя го те ет к ис поль зо ва нию в си туа ции не по сред ст-
вен но го зри тель но го или слу хо во го вос при ятия: Же-
ны уби тых не сме ли по дой ти близ ко и ожи да ли вда ле-
ке кон ца зем ля ных ра бот (А. Пла то нов). В до ме смех 
и хо зяй ст вен ный го мон, / Тот же го мон и смех вда ле ке 
(Б. Пас тер нак). В обоб щен ных и мо даль ных вы ска-
зы ва ни ях ис поль зу ет ся ред ко, при чем в этих слу ча ях 
про стран ст вен ный ори ен тир не по сред ст вен но при-
сут ст ву ет в тек сте: Ес ли бы его уби ли вда ле ке от го ро да, 
этот па кет с день га ми не мог бы быть под бро шен так 
ско ро (М. Бул га ков). 
3. Не упот реб ля ет ся в си туа ции сов па де ния субъ ек та 
и объ ек та на блю де ния.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жизнь вда ле ке от го род ской суе ты; 
Вда ле ке по ка за лась де рев ня; Вда ле ке по слы шал ся шум 
мо то ра. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тявк ну ла где-то вда ле ке со ба ка, ей 
стра ст но и жа лоб но от ве ти ла дру гая (И. Бу  нин). Са-
мо сва лы сво ра чи ва ли ту да, где вда ле ке вы сил ся кар кас 
ги гант ско го зда ния, во круг ко то ро го [...] мель ка ли си-
ние, се рые и го лу бые пят ныш ки — лю ди (В. Ак  се нов). 

ВДА ЛИ́, НА РЕЧ. 
ПРИМЕРЫ. Вда ли по ка за лись го ры; Вда ли ви ден ма як; 
Вда ли от боль ших го ро дов лес со хра нил ся луч ше. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вда ли от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду ме стом 
ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен ным 
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ори ен ти ром А2 ве ли ко, А1 на хо дит ся у ли нии го ри-
зон та’ [ори ен ти руе мый объ ект и ори ен ти ры на хо дят-
ся в од ной го ри зон таль ной плос ко сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 от РОД: вда ли от Ри ма. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Обыч но от но сит ся ко все му пред ло же нию, как в вы-
ска зы ва нии: Вда ли вид не лись ог ни Ниц цы. В этом слу-
чае на ре чие сто ит в на ча ле пред ло же ния и от де ля ет-
ся от ос таль ной его час ти пау зой. Мо жет от но сить ся 
и толь ко к гла го лу, вы сту пая в функ ции об стоя тель ст-
ва мес та: Ко гда я обер нул ся, дом еще был ви ден вда ли. 
2. Тя го те ет к ис поль зо ва нию в си туа ции не по сред ст-
вен но го зри тель но го или слу хо во го вос при ятия: Про-
мчал ся гру зо ви чок и че рез ми ну ту ис чез вда ли; Вда ли 
кри ча ли пе ту хи. В обоб щен ных и мо даль ных вы ска-
зы ва ни ях ис поль зу ет ся ред ко, при чем в этих слу ча ях 
про стран ст вен ный ори ен тир не по сред ст вен но при сут-
ст ву ет в тек сте: Ни та ко го ка муш ка вда ли от мо ря, ни 
лап ки, околь цо ван ной в дру гом по лу ша рии, [...] ни как 
не мог ло встре тить ся в их шта те (А. Би  тов). 
3. Не упот реб ля ет ся в си туа ции сов па де ния субъ ек та 
и объ ек та на блю де ния.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Где-то вда ли шу мел по езд; Вда ли по-
ка за лись до ма; Хо чет ся жить вда ли от шум но го го-
ро да. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вда ли, мет рах в се ми стах от шос се, 
чер не ли вер хуш ки ив ня ка (Ю. Ка за ков). Я ви жу об ла-
ко сияю щее, кры шу, / бле стя щую вда ли, как зер ка ло 
(В. На бо ков). Знае те, ко гда идешь тем ною но чью по 
ле су, и ес ли в это вре мя вда ли све тит ого нек, то не 
за ме ча ешь ни утом ле ния, ни по те мок, ни ко лю чих ве-
ток (А. П. Че хов). 
СИН: да ле ко, вда ле ке, в от да ле нии; АНТ: близ ко, не да ле-
ко, по бли зо сти, не по да ле ку, вбли зи.

ВДАЛЬ, НА РЕЧ. 
ПРИМЕРЫ. От ряд ухо дил вдаль; Вол ны мча лись вдаль; 
До ро га ухо дит вдаль; Она за дум чи во смот ре ла вдаль. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вдаль от А2 = ‘Рас стоя ние ме ж ду ко-
неч ной точ кой пе ре ме ще ния А1 у ли нии го ри зон та 
и про стран ст вен ным ори ен ти ром А2 ве ли ко’ [обыч но 
ори ен ти руе мый объ ект и ори ен тир на хо дят ся в од ной 
го ри зон таль ной плос ко сти]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Вдаль в со че та нии с гла го ла ми пе ре-
ме ще ния ухо дить, убе гать, сколь зить в фор ме НЕ СОВ 
мо жет опи сы вать и ста тич ные про тя жен ные объ ек ты. 
Пе ре ме ща ет ся при этом по на прав ле нию к го ри зон ту 
взгляд на блю да те ля: Са ды тя ну лись вдаль до са мо го 
го ри зон та и рас тво ря лись в дым ке. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Тя го те ет к ис поль зо ва нию в си туа ции не по сред ст-
вен но го зри тель но го вос при ятия. 

2. Не упот реб ля ет ся в си туа ции сов па де ния субъ ек та 
и объ ек та на блю де ния.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ухо дить вдаль; смот реть вдаль; мах-
нуть ру кой вдаль; хо ро шо ви деть вдаль; рель сы тя ну-
лись вдаль. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. То ва ри щи мои уже ухо ди ли вдаль по 
бе ре гу (А. Би тов). Ко гда от греб ли по след ний снег, бу-
гра ми ос тав ший ся ме ж ду рас чи щен ны ми про ле та ми, 
от крыл ся весь на сквозь и стал ви ден ров ный, стре-
лою вдаль раз ле тев ший ся рель со вый путь (Б. Пас тер-
нак). Она ле ни во ку ри ла, гля дя вдаль, на бо ло та, су хая, 
спо кой ная, ни че му не удив ляю щая ся и ко все му го то-
вая (А. и Б. Стру гац кие). Он пе ре мет нул взгляд на зад 
и убе дил ся, что юн ке ра уже ис чез ли все, по том пе ре-
мет нул взгляд с пе ре кре ст ка вдаль, на ули цу, па рал-
лель ную Брест-Ли тов ской стре ле (М. Бул га ков). 
СИН: да ле ко; АНАЛ: по даль ше; АНТ: близ ко, не да ле ко. 

ДА ЛЕ КО́ и ДА ЛЁ КО, НА РЕЧ; СРАВН да́льше. 
да ле ко 1.1 ‘на боль шом рас стоя нии’: го род был да ле ко.
да ле ко 1.2 ‘на боль шое рас стоя ние’: уе хать да ле ко от 
до ма.
да ле ко 1.3 ‘боль шое рас стоя ние’: до го ро да да ле ко.
да ле ко 2 ‘от ре зок вре ме ни, от де ляю щий со бы тие А1 от 
вре ме ни ре чи, ве лик’: вес на еще  да ле ко.

да ле ко 1.1 
ПРИМЕРЫ. Лес был да ле ко; Даль ше лес кон чал ся; Лось 
про шел да ле ко от нас. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 да ле ко от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду ме-
стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 ве ли ко’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: на хо ж де ние вне лич ной 
сфе ры. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния по этой кон но-
та ции, ука зы ваю щие на то, что не кая об ласть идей ока зы-
ва ет ся за ее пре де ла ми: Это да ле ко от мо их ин те ре сов.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 от РОД: да ле ко от го ро да. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Ха рак тер ны кон ст рук ции с пред лож но-имен ны ми 
груп па ми под ТВОР, над ТВОР, за ТВОР, в ПР, на ПР 
и т. п., а так же на ре чия ми ти па впе ре ди, по за ди, сле-
ва, уточ няю щи ми на прав ле ние: Да ле ко под на ми вид-
не лась реч ка; Опус ка лось солн це да ле ко за са дом, в мо-
ре хле бов (И. Бу нин); Да ле ко вни зу за бе га ли лю ди по 
тро туа ру, из двух стоявших у подъезда машин одна 
загудела и отъ е ха ла (М. Бул га ков). 
2. Обыч но от но сит ся толь ко к гла го лу, вы сту пая 
в функ ции об стоя тель ст ва мес та (По езд ото шел да-
ле ко от стан ции). В фор ме СРАВН или в со че та нии 
с ин тен си фи ка то ра ми и по ка за те ля ми пол ной сте пе ни 
при зна ка мо жет от но сит ся ко все му пред ло же нию, как 
в вы ска зы ва ни ях А даль ше си нел сквозь ве чер нюю дым-
ку лес (Г. Бак ла нов); Со всем да ле ко мож но бы ло раз ли-
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чить ог ни се ле ния. Кро ме то го, ко все му пред ло же нию 
в це лом да ле ко мо жет от но сить ся, ес ли оно вы сту па-
ет в кон ст рук ци ях, уточ няю щих на прав ле ние: Да ле ко 
под на ми шу мел ве чер ний го род (С. Дов ла тов); Да ле ко 
впе ре ди сто ял шез лонг, в ко то ром по лу ле жал еще один 
на воз ный шар, ры же ва то-чер ный (В. Пе ле вин); Да ле-
ко за Пер мью, на стан ции, ку да эва куи ро ва лась на ша 
се мья, фор ми ро ва лась пе хот ная ди ви зия (Г. Бак ла нов). 
В по след них слу ча ях на ре чие или на реч ная груп па 
обыч но сто ит в на ча ле пред ло же ния и от де ля ет ся от 
ос таль ной его час ти пау зой.
2. Мо жет упот реб лять ся как в си туа ции не по сред ст-
вен но го вос при ятия (Она си де ла да ле ко от нас), так 
и в обоб щен ных вы ска зы ва ни ях: Ес ли шко ла да ле ко, 
ре бе нок бу дет ус та вать боль ше. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 от РОД: да ле ко от до ма. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <со всем> да ле ко; где-то да ле-
ко; срав ни тель но да ле ко; да ле ко вни зу <спра ва, сле ва>; 
быть <на хо дить ся, рас по ла гать ся> да ле ко от ле са; 
про хо дить <про плы вать> да ле ко; они бы ли уже да ле-
ко; Ма як ос тал ся да ле ко по за ди. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я си дел да ле ко от Ка ме не вой (В. Хо да-
се вич). Ми но вав бан ку Ок де на, Во ро нов ма як, мы бро са ем 
якорь про тив Кой ды, да ле ко в мо ре (Ю. Ка за ков). Ста ло 
со всем поч ти свет ло; лыж ня да ле ко бы ла вид на впе ре ди 
(В. Шук шин). Гла за ско рее все-та ки се рые, чем го лу бые, 
[...] и рас став ле ны вол шеб но — так да ле ко от пе ре но си-
цы, как и не бы ва ет (А. Би тов). Стре ля ют в две на дца ти 
вер стах от го ро да, не даль ше (М. Бул га ков). В тем но те, 
да ле ко на пра во, изо гну тым лу ком оги бая бух ту, све ти-
лась жем чуж ная це поч ка фо на рей (Ю. Ка за ков). 
СИН: вда ли, вда ле ке, далековато, ФРАЗ СИН: на краю 
све та; у чер та на ку лич ках <на ро гах>; за три де вять 
зе мель; АНАЛ: по даль ше, из да ли, из да ле ка, там; АНТ: 
близ ко, не да ле ко, вбли зи, по бли зо сти, не по да ле ку; 
ДЕР: даль; да ле кий, даль ний, от да лен ный, уда лен ный.
да ле ко 1.2 
ПРИМЕРЫ. Он ото шел да ле ко от края плат фор мы; 
Вы тя нуть но ги да ле ко впе ред; Отой дя до воль но да ле-
ко, он обер нул ся. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 да ле ко от А2 = ‘Рас стоя ние ме ж ду ко-
неч ной точ кой пе ре ме ще ния А1 и про стран ст вен ным 
ори ен ти ром А2 ве ли ко’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте пер цеп тив ных гла го лов 
зна чит ‘Рас стоя ние ме ж ду ме стом, вос при ни мае мым 
ор га на ми зре ния, и про стран ст вен ным ори ен ти ром 
ве ли ко’. Ср. Про полз до са мо го края и вы гля нул. [...] Го-
ло ва за кру жи лась, и маль чик за крыл гла за. По том ос-
ме лел, от крыл и ос мот рел ся, ста ра ясь не за гля ды вать 
да ле ко (А. Дмит ри ев); Влаж ный ве тер изъ ел его пле чи, 
на шле ме ви се ли со суль ки, а все-та ки он гля дел да ле ко, 
он еще ви дел су ро вое мо ре (Р. Фра ер ман). 

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2   от РОД: да ле ко от бе ре га. 
  КУ ДА: да ле ко на зад <в сто ро ну, на ле во>. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но от но сит ся толь ко к гла го лу, 
вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва мес та: Он ото-
дви нул ся да ле ко от сто ла.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень да ле ко; слиш ком да ле ко; отой-
ти <отъ е хать> да ле ко; отой ти даль ше от до ма. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я знал, что ушел не так уж да ле ко 
и все же ку да силь нее ото рвал ся от до ма, чем ес ли бы 
за брел в по след нюю даль по зна ко мой, про то рен ной 
троп ке (Ю. На ги бин). Ко гда я вы хо дил с на стоя щим 
ружь ем, во ро ны, по сле дву крат но го пре ду пре ж даю ще го 
кри ка од ной из них, уле та ли да ле ко в по ле (В. Бе лов). 
Он ус ко рил шаг, обо гнал, да ле ко пе ре гнал жен щи ну, но 
из ро бо сти не по смел ог ля нуть ся (В. На бо ков). Ме те-
ли уже не бы ло, все бы ло спо кой но, и уже да ле ко вид но 
вдоль улиц, пах ло и сне гом, и из пе ка рен (И. Бу нин). Бес-
то лочь при ба ви ла ша гу, [...] уш ла да ле ко впе ред и за пе-
ла (М. Га ни на). Не мог буй вол так да ле ко за гнать че ло-
ве ка, он бы его дав но на стиг (Ф. Ис кан дер).
СИН: вдаль; ФРАЗ СИН: на край све та; к чер ту на ку-
лич ки <на ро га>; за три де вять зе мель; ку да Ма кар те-
лят не го нял; АНАЛ: по даль ше; АНТ: близ ко, не да ле ко; 
ДЕР: даль; да ле кий, даль ний; от да лять.
да ле ко 1.3, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. До мо ря от сю да да ле ко. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От А1 до А2 по А3 да ле ко ‘Рас стоя ние от 
объ ек та А1 до объ ек та А2 по мар шру ту АЗ ве ли ко’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   от РОД: от до ма да ле ко (до стан ции).
  ОТ КУ ДА: от ту да (до бе ре га) да ле ко. 
А2   до РОД: до озе ра да ле ко.
  ГДЕ: тут да ле ко. 
А3 по ДАТ: по трас се (до мо ря) да ле ко. 
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 вы ра жа ет ся дейк ти че ски ми на ре-
чия ми тут, здесь, там толь ко то гда, ко гда ва лент ность 
А1 ос та ет ся не за пол не ной. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в во про си тель ных 
пред ло же ни ях: Как да ле ко от сю да до го ро да?; На сколь-
ко да ле ко тут ре ка?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По шос се до стан ции да ле ко, но мож но 
пе ре сечь ов раг по не при мет ной тро пин ке (А. Бер ков-
ский). И так как бы ло слиш ком да ле ко от ле во го флан га, 
чтоб ус петь са мо му прие хать во вре мя, князь Баг ра ти он 
по слал ту да Жер ко ва (Л. Н. Тол стой). По сы лать к Щер-
бац ким [за ру баш кой] бы ло да ле ко (Л. Н. Тол стой). 
АНТ: близ ко, не да ле ко; ДЕР: да ле кий. 
да ле ко 2, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. Еще да ле ко до празд ни ков; До вес ны еще да-
ле ко. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. До А1 да ле ко ‘от ре зок вре ме ни, от де ляю-
щий вре мя си туа ции А1 от вре ме ни ре чи ве лик’. 
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КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния, 
ука зы ваю щие на труд но сти пре одо ле ния раз ни цы ме-
ж ду по ло же ни ем дел в мо мент ре чи и же ла тель ным 
по ло же ни ем дел: Ему да ле ко до со вер шен ст ва; «Без-
бу маж ным тех но ло ги ям» еще да ле ко до пол но го гос-
под ства в кан це ля ри ях (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, 
вып. 30); Ес ли об ра тить ся к стек лам, то се го дня еще 
очень да ле ко до пол но го по ни ма ния их элек трон но го 
строе ния (Уп псаль ский кор пус).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   ВИН: (на ша) встре ча еще да ле ко. 
  до РОД: до ужи на близ ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Еще да ле ко до кри зи са,— ска зал он 
[врач], на де вая шля пу (И. С. Тур ге нев). В фев ра ле да-
ле ко до вес ны, / ибо там, у не го на пре де ле, / бро дит 
по ле та кой бе лиз ны, / что тем не ет в гла зах у ме те ли 
(И. Брод ский). — Ко то рый час? — Еще да ле ко до трех 
(В. Ка ве рин). Бы ло уже со вер шен но свет ло, но еще да-
ле ко до вос хо да солн ца (Б. Пас тер нак). Ему бу дет то гда 
26 лет — да ле ко до пен си он но го воз рас та в ви де спор та, 
в ко то ром олим пий ские ме да ли за вое вы ва ют ся в 30 
и да же в 35 лет (Уп псаль ский кор пус).
СИН: дол го; АНТ: близ ко, ско ро; ДЕР: да ле кий. 
◊ Да ле ко иду щие вы во ды см. ВЫ ВОД; да ле ко за со рок 
<пять де сят, ше сть де сят...> (о воз рас те) ‘го раз до боль-
ше со ро ка <пя ти де ся ти, шес ти де ся ти ...> лет’; да ле ко не 
А1 ‘со всем не А1’: да ле ко не кра са ви ца; да ле ко зай ти см. 
ЗАЙ ТИ; да ле ко не уе дешь (не уй дешь) см. УЕЗ ЖАТЬ, 
УХО ДИТЬ; А1 да ле ко до А2 а) ‘А2 го раз до луч ше А1’: 
Ко неч но, ей бы ло да ле ко до го лу бых «бьюи ков» и длин но-
те лых «лин коль нов», но все же это бы ла ма ши на, ав то мо-
биль, эки паж (И. Ильф, Е. Пет ров); Срав не ние яв но в поль-
зу Ар се ния, уже хо тя бы по ма не ре, по жес ту, ге не ра лу яв но 
да ле ко до без уко риз нен но сти вул кан но го жи те ля (В. Ак се-
нов); б) ‘че ло век А2 до бил ся боʹль ших ус пе хов, чем че ло-
век А1’; Те бе до не го да ле ко: он уже мас тер спор та. 

НЕ ДА ЛЕ КО́ и уход. НЕ ДА ЛЁ КО, НА РЕЧ.

не да ле ко 1.1 ‘на не боль шом рас стоя нии’: го род был не да-
ле ко. 
не да ле ко 1.2 ‘на не боль шое рас стоя ние’: он ото шел не-
да ле ко.
не да ле ко 1.3 ‘ не боль шое рас стоя ние’: по ле су до стан ции 
близ ко.
не да ле ко 2 ‘от ре зок вре ме ни, от де ляю щий вре мя со бы-
тия А1 от вре ме ни ре чи, не ве лик’:  зи ма не да ле ко.
не да ле ко 3 ‘име ет мно го об щих свойств с чем-л ‘: это не-
да ле ко от ис ти ны. 

не да ле ко 1.1 
ПРИМЕРЫ. Гро за про шла не да ле ко; Во кзал был не да ле ко; 
Дом сто ял не да ле ко от ле са.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 не да ле ко от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду ме-
стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 не ве ли ко’. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 от РОД: не да ле ко от бе ре га. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но от но сит ся толь ко к гла го-
лу, вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва мес та (Якорь 
бро си ли не да ле ко от бе ре га). В со че та нии с по ка за те-
ля ми пол ной сте пе ни при зна ка мо жет от но сить ся ко 
все му пред ло же нию, как в вы ска зы ва нии: Со всем не-
да ле ко рос ла кри вая бе ре за. Ко все му пред ло же нию 
мо жет от но сить ся и в том слу чае, ко гда ва лент ность 
про стран ст вен но го ори ен ти ра за пол не на: Не да ле ко 
от пре зи дент ско го двор ца от ряд по пал в ок ру же ние. 
В по след них двух слу ча ях на ре чие или на реч ная груп-
па обыч но сто ит в на ча ле пред ло же ния и от де ля ет ся 
от ос таль ной его час ти пау зой.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Срав ни тель но не да ле ко, со всем не да-
ле ко; не да ле ко от до ма; Реч ка ока за лась так не да ле ко, 
что мы не ус пе ли ус тать; Клуб на хо дил ся не да ле ко; 
Не да ле ко скрип ну ли во ро та. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он жил в Цос се не, под Бер ли ном, не-
да ле ко от клад би ща, в до ме ка ко го-то гро бов щи ка 
(В. Хо да се вич). Не да ле ко тут кер жац кий скит сто-
ял (В. Шук шин). В это вре мя не да ле ко ос та но ви лась 
гру зо вая ма ши на, и двое по шли от нее к клу бу, по ку-
ри вая (В. Ак се нов). Ве ра Ла за рев на жи ла не да ле ко, че-
рез два до ма, и при хо ди ла к Ле не поч ти еже днев но под 
пред ло гом «по мочь На та шень ке» и «об лег чить Ле ну се» 
(Ю. Три фо нов).
не да ле ко 1.2 
ПРИМЕРЫ. Он ото шел не да ле ко; От Мо ск вы отъ е ха-
ли не да ле ко, ко гда спус ти ла ши на.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 не да ле ко от А2 = ‘Рас стоя ние ме ж ду 
ко неч ной точ кой пе ре ме ще ния А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 не ве ли ко’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 от РОД: не да ле ко от го ро да.
КОН СТ РУК ЦИИ. Обыч но от но сит ся толь ко к гла го-
лу, вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва мес та: Лод-
ку от та щи ли не да ле ко от во ды и ос та ви ли в кус-
тах. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со всем не да ле ко; убе жать не да ле ко; 
ото дви нуть чаш ку не да ле ко.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но ото шел я не да ле ко, ко гда на-
встре чу мне с про се лоч ной до ро ги вы вер нул не боль шой 
гру зо вик, бит ком на би тый фер ме ра ми (А. и Б. Стру-
гац кие). Все, бы ва ло, с ней че рез за бор раз го ва ри ваю, 
и под ко нец, что бы не да ле ко бы ло хо дить, сде лал я в 
за бо ре ка ли точ ку (А. П. Че хов). [Ре воль вер] лег кий, 
бьет не да ле ко и не куч но, но за то са мо взво дя щий ся, 
а это обес пе чи ва ет ско ро стрель ность (Б. Аку нин). 
Ар тель щи ки [...] не хо тя пе ре ша ги ва ли че рез бор та 
ло док в мел ко во дье, та щи ли лод ки за ук лю чи ны и бор-
та бли же к бе ре гу, чтоб не да ле ко ры бу и се ти тас-
кать (В. Ас тафь ев).
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не да ле ко 1.3, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. От до ма до реч ки по пря мой не да ле ко; Здесь 
не да ле ко. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От А1 до А2 по А3 не да ле ко ‘Рас стоя ние от 
объ ек та А1 до объ ек та А2 по мар шру ту А3 не ве ли ко’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   от РОД: от до ма (до стан ции) не да ле ко. 
  ОТ КУ ДА: от ту да (до бе ре га) не да ле ко. 
А2   до РОД: до озе ра не да ле ко.
  ГДЕ: тут не да ле ко. 
А3 по ДАТ: по по лю (до реч ки) не да ле ко. 
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 вы ра жа ет ся дейк ти че ски ми на ре-
чия ми тут, здесь, там толь ко то гда, ко гда ва лент ность 
А1 ос та ет ся не за пол не ной. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со всем не да ле ко; До ма га зи на бы ло 
не да ле ко; Те перь до шко лы ста ло со всем не да ле ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не от кры вая глаз, я при бав лял ша-
гу, чув ст во вал, что на чи на ет ся подъ ем, зна чит до 
шко лы уже не да ле ко, и с тру дом раз ле п лял слип шие-
ся от инея рес ни цы (А. Ли ха нов). Сей час за вер нем 
в од ну де рев ню, тут со всем не да ле ко, ки ло мет ра два 
(О. Ждан). Оты щи он [...] пред вес тия ху дой по го ды, 
с об лег че ни ем по вер нул бы к зи мо вью, бла го от не го 
еще не да ле ко (В. Ас тафь ев). Пой дем, по жа луй, сей час, 
по бе ре гу не да ле ко. Он, на вер но, до ма (Ю. Дом бров-
ский). Да и до ав то лав ки (а она при ез жа ет в Боль шое 
Луч но по по не дель ни кам и чет вер гам) то же не да ле-
ко (М. Ко ст ров). Вдруг не да ле ко впе ре ди по слы шал ся 
силь ный и рез кий свист (А. Гай дар). Но ехать ока за-
лось не да ле ко, и до кон ца он ни че го вспом нить так 
и не ус пел (Б. Ва  силь ев). 
СИН: близ ко; АНАЛ: ря дом; АНТ: да ле ко; ДЕР: не да ле-
кий. 
не да ле ко 2, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. Ка ни ку лы не да ле ко; до зи мы не да ле ко; Не-
да ле ко то вре мя, ко гда нас сно ва по зо вет Ро ди на. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, от де ляю щий вре мя бу-
ду щей си туа ции А1 от вре ме ни ре чи, не ве лик’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   ВИН: пен сия не да ле ко. 
  до РОД: до вес ны не да ле ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не ус пе ешь ог ля нуть ся, как жизнь 
прой дет! — Ну, до это го еще да ле ко. — Увы, не да ле ко! 
А я еще ни че го, ни че го не ис пы ты ва ла в жиз ни! (И. Бу -
нин). Так же сра зу он на де ял ся ко гда-ни будь (а то до 
это го уже бы ло не да ле ко) за кон чить жизнь, не хва-
та ясь за на де ж ды, ко то рые не дер жат (В. Рас пу тин). 
За быв вся кую ос то рож ность, он на чал чи тать свои 
по вес ти на пра во и на ле во, ко му угод но, лю бой слу чай-
ной жен щи не. И ста ло яс но, что уже не да ле ко до бе ды 
(Н. Во  ро нель).
СИН: близ ко, ско ро; АНТ: да ле ко, дол го; ДЕР: не да ле-
кий. 

не да ле ко 3, в функ ции пре ди ка ти ва. 
ПРИМЕРЫ. От люб ви не да ле ко до не на вис ти; От та-
ко го об раза мыс лей не да ле ко до не про тив ле ния злу.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От А1 не да ле ко до А2 ‘Ес ли име ет ме сто 
си туа ция А1, то лег ко мо жет на сту пить си туа ция А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 от РОД: от пер вой си га ре ты не да ле ко (до по сто-

ян но го ку ре ния).
А2 до РОД: до вес ны не да ле ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. От но ше ния сра зу же сло жи лись до б рые, 
а в ат мо сфе ре пол но го взаи мо по ни ма ния все гда не да ле ко 
и до сер деч ной друж бы (Г. Трое поль ский). Та ким об ра зом, 
по ды то жил я,— рост куль ту ры на ли цо — от од но го ни-
ще го скри па ча до боль шой струн ной груп пы. Не да ле ко 
и до сим фо ни че ско го ор ке ст ра (В. Ле  бе дев). Скры вать от 
не за вер бо ван ной суп ру ги ос нов ное за ня тие му жа — мож но, 
ко неч но, од на ко ов чин ка вы дел ки не сто ит, по доз ре ние 
в суп ру же ской из ме не — не ми нуе мо, а там уж не да ле ко до 
при зна ния в шпи он ской дея тель но сти (А. Азоль ский).
◊ За при ме ра ми хо дить не да ле ко см. ПРИ МЕР.

ПО БЛИ́ЗО СТИ, НА РЕЧ. 
ПРИМЕРЫ. По бли зо сти был по се лок зо ло то ис ка те лей; 
Она со би ра ла яго ды по бли зо сти от нас. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по бли зо сти от А2 ‘Рас стоя ние ме ж ду 
ме стом ори ен ти руе мой си туа ции А1 и про стран ст вен-
ным ори ен ти ром А2 не ве ли ко, А1 лег ко дос ти жи мо из 
мес та А2’.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Ча ще от но сит ся ко все му пред ло же нию как в вы ска-
зы ва нии: По бли зо сти нет же лез ной до ро ги, да и шос-
се да ле ко ва то. В этом слу чае на ре чие сто ит в на ча ле 
пред ло же ния и от де ля ет ся от ос таль ной его час ти 
пау зой. Мо жет от но сить ся и толь ко к гла го лу, вы сту-
пая в функ ции об стоя тель ст ва мес та: Су дя по за па ху, 
где-то по бли зо сти на хо ди лись и се ле доч ные го ло вы 
(А. и Б. Стру гац кие). 
2. Мо жет упот реб лять ся как в си туа ции не по сред ст-
вен но го вос при ятия: Ни сле дов, ни ко ст рищ, ни спич-
ки го ре лой, но вот чув ст вую: есть кто-то по бли зо сти, 
идет сле дом или кру жит воз ле ме ня (В. Ас  тафь ев), 
так и в обоб щен ных вы ска зы ва ни ях: Она ку пи ла би-
лет и спро си ла кас сир шу, нет ли где по бли зо сти во ды 
(М. Га  ни на). 
3. Мо жет ука зы вать на от сут ст вие ка ких-ли бо объ ек-
тов в ок ре ст но стях объ ек та А1 или на блю да те ля: Дру-
гих ту ри стов по бли зо сти не бы ло. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   от РОД: по бли зо сти от па лат ки. [А1 — объ ект, 

срав ни мый по раз ме ру с че ло ве ком, или пре вос-
хо дя щий его по раз ме ру].

  ГДЕ: там (ма га зин) по бли зо сти [А1 — на ре чия 
здесь, тут, там]. 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Клуб на хо дил ся <был> по бли зо сти; 
Ма шин по бли зо сти не бы ло. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Там гус то ва ли ли [...] клу бы ды ма, вы-
со ко вы ры ва лись из них ку ма чо вые по лот ни ща пла ме-
ни, по бли зо сти от нас они, дро жа, мед но от све чи ва ли 
в ку по ле Ми хаи ла-Ар хан ге ла (И. Бу  нин). Не ко то рым, 
воз мож но, дос тав ля ло удо воль ст вие на хо дить ся по-
бли зо сти от ме ж ду го род ной ли нии, со еди няю щей [...] 

с род ным югом (Ф. Ис  кан дер). Где-то по бли зо сти заво-
пил пе тух (А. и Б. Стру гац кие). Ог ля нув шись и уви дев, 
что по бли зо сти ни ко го нет, ино ки ня дос та ла из по яс-
ной сум ки [...] ма лень кое зер каль це (Б. Аку нин). 
СИН: близ ко, не да ле ко, вбли зи, не по да ле ку, не вда ле ке; 
АНАЛ: по одаль, ря дом, око ло, воз ле, у, близ, по со сед ст-
ву; АНТ: да ле ко, вда ли, вда ле ке, в от да ле нии. 

3.2. Про бле мы сло вар но го пред став ле ния 
вре мен ной лек си ки, обо зна чаю щей  
от рез ки вре ме ни

3.2.0. Вве де ние

В этом раз де ле в со от вет ст вии с прин ци па ми ин-
те граль но го опи са ния язы ка опи сы ва ет ся оп ре де лен-
ный лек си ко гра фи че ский тип: су ще ст ви тель ные, од но 
из ос нов ных зна че ний ко то рых — обо зна че ние от рез-
ка вре ме ни: вре мя, век, год, день, ме сяц, ми ну та, пе ри-
од, по ра, се зон, се кун да, сто ле тие, су тки, час, а так же 
про из вод ные при ла га тель ные вре мен ной, вре мен ный, 
ве ко вой, го дич ный, го до ва лый, го до вой, днев ной, ми-
нут ный, се зон ный, сто лет ний, су точ ный. 

Вре мя — один из цен траль ных сис те мо об ра зую щих 
смы слов, пред став лен ный в рус ском язы ке на всех 
уров нях: име ют ся сот ни лек си че ских еди ниц с вре-
мен ным зна че ни ем, как пол но знач ных, так и слу жеб-
ных, вре мя грам ма ти ка ли зо ва но (как и поч ти во всех 
ес те ст вен ных язы ках 1)), име ет ся мно го син так си че-
ских кон ст рук ций с вре мен ным зна че ни ем. 

В дан ной ра бо те не ста вит ся за да ча ис сле до вать это 
ог ром ное се ман ти че ское по ле, пред ста вить язы ко вую 
кар ти ну вре ме ни в це лом. Мы ста вим пе ред со бой го-
раз до бо лее уз кую и скром ную за да чу: раз ра бо тать схе-
му тол ко ва ний и опи сать ре гу ляр ную мно го знач ность 
слов рас смат ри вае мой лек си че ской груп пы с тем, что-
бы лек си ко гра фи че ское опи са ние всех од но тип ных 
яв ле ний бы ло бы мак си маль но уни фи ци ро ван ным. 

3.2.1. Прин ци пы тол ко ва ния  
вре мен ной лек си ки
3.2.1.1. ‘Вре мя’ как се ман ти че ский при ми тив 
Глав ное сло во опи сы вае мой груп пы — вре мя. В сво-

ем ос нов ном зна че нии это не тол куе мое по ня тие. 
Имен но оно ле жит в ос но ве де фи ни ций всей вре мен-
ной лек си ки. По ня тие вре ме ни вы сту па ет в тол ко ва-
ни ях в пер вую оче редь в ви де сло во со че та ний ‘отрезок 
вре ме ни' и ‘момент вре ме ни’. 

Эта лек се ма, вре мя 1, име ет толь ко фор му ЕД и пред-
став ле на в сле дую щих при ме рах: Про стран ст во и вре-

1) О грамматикализованном времени в типологической пер-
спективе см. [Comrie 1985].

мя; Шло вре мя; По чер нев ший от вре ме ни брас лет; Вре мя 
тя ну лось мед лен но; Не за мет но ле тит вре мя; Вре мя 
на ло жи ло свой от пе ча ток; Вре мя ни ко го не ща дит. 

Объ я вив вре мя в его ос нов ном зна че нии не тол куе-
мым по ня ти ем, мы не из бав ля ем ся от не об хо ди мо сти 
по пы тать ся оп ре де лить его так со но ми че скую при над-
леж ность. Так, счи тая не тол куе мым по ня ти ем ос нов-
ную лек се му сло ва при чи на, мы не за труд ня ем ся от-
не сти при чи ну к клас су си туа ций. К это му же клас су 
от но сит ся и це лый ряд по ня тий, оп ре де ляе мых че рез 
этот эле мен тар ный смысл: при чи на 2, по вод, пред лог2). 
В слу чае лек се мы вре мя 1 оп ре де лить его так со но ми че-
ский класс труд но в си лу спе ци фи ки это го сло ва3).

Ю. Д. Ап  ре сян в [Ап ре сян 1995: 462] пред ла га ет опи сы-
вать се ман ти ку вре ме ни на ос но ве про стран ст вен ной ме-
та фо ры. Этот под ход раз вит им в на стоя щей мо но гра фии 
(см. Часть II, п. 4.3). Го во ря о спо со бах по да чи зна че ний 
не тол куе мых по ня тий, Ю. Д. Ап  ре сян пред ла га ет сле дую-
щее по яс не ние к ос нов но му зна че нию сло ва вре мя:

вре мя 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся [та ре аль ность, бла го да ря 
ко то рой воз мож но из ме не ние по ло же ний, со стоя-
ний, свойств и форм су ще ст во ва ния раз лич ных 
объ ек тов; вре мя — это «про стран ст во со бы тий», 
в от ли чие от про сто про стран ст ва, в ко то ром рас-
по ла га ют ся ве щи].

Жанр по яс не ния не тол куе мых по ня тий в пер вую 
оче редь при зван оп ре де лить так со но ми че ский класс, 
к ко то ро му долж на быть от не се на рас смат ри вае мая 
лек си че ская еди ни ца. Из пред ло жен но го по яс не ния 
сле ду ет, что так со но ми че ская ка те го рия, к ко то рой 
долж но быть от не се но вре мя,— ре аль ность или про-
стран ст во со бы тий (не пу тать с про сто про стран ст-
вом). Об су дим эту часть опи са ния зна че ния.

2) См. об этом в [Богуславская 2003] и в словарных статьях

ПРЕДЛОГ, ПОВОД и ПРИЧИНА 2, ОСНОВАНИЕ 5, РЕЗОН 1, написан-

ных автором для [НОСС 2004]. 
3) Проблема таксономической принадлежности лексемы вре-

мя обсуждается и находит положительное решение в статье 

[Падучева 2005]. Е. В. Падучева приходит к выводу, что в своем 

основном значении время указывает на процесс. 



300 Время Часть III.  Образцы словарных статей

На се ми на рах в сек то ре тео ре ти че ской се ман ти-
ки Ин сти ту та рус ско го язы ка РАН на ос но ве сло ва ря 
[НОСС 2004] был со став лен и от ре дак ти ро ван пред-
ва ри тель ный слов ник еди ниц, ис поль зуе мых в тол-
ко ва ни ях. В этом спи ске по ня тий ре аль но сти и про-
стран ст ва со бы тий нет. Ес ли стре мить ся ос та вать ся 
в пре де лах это го слов ни ка (хо тя он за ве до мо не по лон), 
‘ре аль ность’ мож но бы ло бы за ме нить на ис поль зуе-
мое в це лом ря де тол ко ва ний ‘яв ле ние’, а про стран ст-
вен ную ме та фо ру вве сти с по мо щью ‘как бы’. В со от-
вет ст вии с этим ни же пред ла га ет ся не сколь ко дру гая 
ре дак ция по яс не ния к лек се ме вре мя 1.

вре мя 1
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся [Яв ле ние дей ст ви тель но-
сти, бла го да ря ко то ро му воз мож но из ме не ние по ло-
же ний, со стоя ний, свойств и форм су ще ст во ва ния 
раз лич ных объ ек тов; как бы бес ко неч ная ли ния, 
с от рез ка ми и точ ка ми ко то рой со от но сит ся вре мя, 
ко гда име ет ме сто та или иная си туа ция]. 

Ме та фо ри че ское пред став ле ние вре ме ни как бес ко-
неч ной ли нии, от рез ки и точ ки ко то рой со от но сят ся 
с вре ме нем су ще ст во ва ния раз лич ных си туа ций, при-
чем про шлое рас по ла га ет ся ле вее, чем на стоя щее и бу-
ду щее, ши ро ко рас про стра не но в лин гвис ти ке. Труд но 
свя зать его с оп ре де лен ным ав то ром. Оно хо ро шо от-
ра жа ет ли ней ную мо дель вре ме ни и не го дит ся, од на ко, 
для цик ли че ской мо де ли вре ме ни1).

Про ти во пос тав ле ние ли ней но го и цик ли че ско-
го вре ме ни ос та ет ся за рам ка ми на стоя щей ра бо ты. 
Мы от сы ла ем к чрез вы чай но со дер жа тель но му раз-
де лу кни ги [Яков ле ва 1994], опи сы ваю ще му фраг-
мен ты язы ко вой кар ти ны вре ме ни, зна чи тель ная 
часть ко то ро го как раз и по свя ще на это му про ти-
во пос тав ле нию. Цик ли че ское пред став ле ние о вре-
ме ни как мно го крат ном по вто ре нии од но тип ных 
со бы тий, свя зан ном с ка лен дар ным цик лом и с цик-
лом жиз нен ным, на хо дит свое во пло ще ние, в ча ст-
но сти, в од ном из вре мен ных слов, обо зна чаю щих 
от рез ки вре ме ни — по ра. Как от ме ча ет Е. С. Яков-
ле ва, опи сы вая раз ли чия слов вре мя и по ра, «В оп-
по зи ции цик ли че ско го и ли ней но го вре ме ни са мо 
сло во вре мя яв ля ет ся не мар ки ро ван ным чле ном. 
На сле дуя ар хе ти пи че ские пред став ле ния о дви же-
нии вре ме ни как о вра ще нии […], оно, тем не ме нее, 
спо соб но к опи са нию лю бых ню ан сов, свя зан ных 
с ли ней ным по ни ма ни ем вре ме ни» [Яков ле ва 1994: 

1) См., например, использование такой метафоры в типологиче-
ском исследовании грамматической категории времени в [Comrie
1985]. Как показано в этой работе, ни в одном естественном языке 
в основе грамматической категории времени не лежит цикличе-
ское представление о времени [Комри 1985: 5]. 

149]. По сколь ку да же там, где име ет ме сто цик ли че-
ская кон цеп туа ли за ция вре ме ни, от дель ные части 
цик лов упо ря до чи ва ют ся ли ней но, по ра долж на 
быть ис тол ко ва на че рез вре мя. 

Ос нов ное зна че ние сло ва вре мя, яв ляю щее ся се ман-
ти че ским при ми ти вом, не име ет ана ло гов сре ди дру-
гих вре мен ных слов. 

3.2.1.2. Дру гие зна че ния сло ва вре мя 

Вы де ля ет ся блок зна че ний, все лек се мы ко то ро го 
име ют в со ста ве сво их тол ко ва ний ком по нент ‘от ре-
зок вре ме ни’. В этот блок вхо дят че ты ре лек се мы2).

вре мя 2.1 ‘От ре зок вре ме ни’. 
Эта лек се ма пред став ле на в сле дую щих при ме рах. 

Не знаю, сколь ко вре ме ни я у не го про вел; Че рез ка-
кое-то вре мя при шел от вет; Те лен ка, как во дит ся 
в де рев нях, на са мое пер вое вре мя по мес ти ли в до ме 
за печ кой (М. Ар  дов); Он опять каш ля нул и не ко то-
рое вре мя ша гал по за ди ору дий (А. Тол стой); В «Мо с-
ков ских ве до мо стях» и «Нев ском вре ме ни» три бу ну 
по лу ча ет гра ж да нин Кир пич — быв ший вор в за ко не, 
про вед ший за ре шет кой вре ме ни боль ше, чем на во ле 
(А. Кон стан ти нов). 

вре мя 2.2 ‘От ре зок вре ме ни, ко гда име ет ме сто си-
туа ция А1’. 

Эта лек се ма пред став ле на в сле дую щих при ме-
рах. Мир ное <во ен ное> вре мя; во вре ме на фео даль-
ной раз дроб лен но сти; На про шлом уро ке мы как раз 
про хо ди ли во робь ев. Ты в это вре мя, прав да, по сто-
рон нюю кни гу чи тал (В. Мед ве дев).
Си туа ция А1 вы ра жа ет ся под чи нен ным ро ди тель-

ным па де жом или под чи нен ным при ла га тель ным: вре-
мя Ре фор ма ции; вре ме на кре сто вых по хо дов; ре во лю-
ци он ное вре мя. Кро ме то го, си туа ция А1 мо жет быть 
вы ра же на ме сто имен ны ми при ла га тель ны ми этот 
или тот, от сы лаю щи ми к оха рак те ри зо ван но му ра нее 
от рез ку вре ме ни. О вой не Ар дов вспо ми нал до воль но 
ред ко, и из его из люб лен ных за столь ных но велл к это му 
вре ме ни поч ти ни че го не от но сит ся (М. Ар  дов) [это 
вре мя = вре мя вой ны]. 

В слу чае, ко гда си туа ция А1 вы ра же на под чи нен-
ным ро ди тель ным па де жом или под чи нен ным при ла-
га тель ным, воз мож на за ме на фор мы ЕД на фор му МН 
2) В идеале все слова, входящие в толкование, должны быть 
использованы в своем основном, первом значении. Многие лек-
семы, относящиеся к определенной вокабуле, толкуются через
основную лексему той же вокабулы. В этом нет греха тавтологии: 
ведь соответствующая лексема либо может быть заменена на
свое толкование, либо является семантическим примитивом. Во 
всех этих случаях указание в толковании номера лексемы (1 или 
1.1) было бы излишним. Номер лексемы становится необходимым, 
однако, когда слово используется в толковании в одном из своих
неосновных значений. См., например, ниже толкование лексемы 
время 3.2.
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без за мет но го из ме не ния смыс ла: сча ст ли вое вре мя 
дет ст ва — сча ст ли вые вре ме на дет ст ва; На ста нет 
но вое вре мя — При дут но вые вре ме на. Ес ли же при 
лек се ме име ет ся ана фо ри че ское ме сто име ние этот 
или тот, фор ма МН прак ти че ски не упот реб ля ет ся: 
В то вре мя я ра бо тал на за во де — *В те <эти> вре ме-
на я ра бо тал на за во де. 

Лек се ма вре мя 2.2 вхо дит в си но ни ми че ский ряд: 
пе ри од [период мо не ти за ции льгот], по ра [в сча ст ли-
вую по ру юно сти], эпо ха [эпо ха ве ли ких от кры тий]; 
день [дни без мя теж ной юно сти], год [го ды стран ст-
вий]. 

вре мя 2.3 ‘От ре зок вре ме ни, пред на зна чен ный для 
то го, что бы ли цо А1 де ла ло А2’. 

Эта лек се ма пред став ле на в сле дую щих при ме-
рах: Сво бод ное вре мя; Сей час не под хо дя щее вре мя 
для шу ток; У не го не бы ло вре ме ни для раз го во ра 
с на ми, Нуж но це нить и свое и чу жое вре мя; Вре мя 
жить и вре мя уми рать; Им не по зво ли ли вы сту-
пить, по се то вав на от сут ст вие вре ме ни (З. При-
ле пин); Вза им ные на смеш ки и пре ре ка ния за ни ма ли 
все на ше вре мя и мыс ли (Н. Ман дель штам); Но ино-
гда это на дое да ет, осо бен но ко гда нет вре ме ни или 
на строе ния вы слу ши вать чу жие го ре сти (Ф. Ис-
кан дер).

Ли цо А1 вы ра жа ет ся под чи нен ным при тя жа тель-
ным ме сто име ни ем: Мое сво бод ное вре мя. Дей ст вие 
или дея тель ность А2 вы ра жа ет ся под чи нен ным лек-
се ме вре мя пред лож но-па деж ным со че та ни ем для + 
РОД: удоб ное вре мя для бе се ды; под чи нен ным лек се ме 
вре мя ро ди тель ным па де жом: вре мя от ды ха; под чи-
нен ным ин фи ни ти вом: вре мя со би рать кам ни; под-
чи нен ным при ла га тель ным: ра бо чее вре мя, сво бод ное 
вре мя. 

В кон тек сте при тя жа тель ных ме сто име ний зна че ние 
лек се мы вре мя 2.3 мо жет мо ди фи ци ро вать ся и ука-
зы вать на вре мя ак тив ной жиз ни ли ца А1: Мое вре мя 
про шло, ос та лось до жи вать на пен сии. Дей ст вие или 
дея тель ность А2 в этом слу чае ос та ет ся не вы ра жен-
ной. 

вре мя 2.4 ‘От ре зок вре ме ни, ко то рый по тре бо вал-
ся ли цу или жи вот но му А1 для пре одо ле ния оп ре-
де лен но го рас стоя ния в со рев но ва нии А2’. 

Лек се ма вре мя 2.3 пред став ле на в сле дую щих 
при ме рах. Ральф Шу махер по ка зал ре корд ное вре-
мя — 1'13.622; Его вре мя — 32 ми ну ты 12 се кунд; 
У не го луч шее вре мя — 9,2 се кун ды; Луч шее вре мя 
на дис тан ции 100 м по ка за ла ни ге рий ская спорт-
смен ка; Луч шее вре мя по оче ре ди ус та нав ли вал то 
один, то дру гой, по ка оно не ос та лось в ито ге за дей-
ст вую щим чем пио ном ми ра; К 11-й ми ну те луч шее 

вре мя ос та ва лось за Фер стап пе ном; У Ла би рин та 
луч шее вре мя — 2.13 (А. Гла ди лин. Боль шой бе го-
вой день).
Ли цо или жи вот ное А1 вы ра жа ет ся под чи нен ным 

ро ди тель ным па де жом: вре мя Шу махе ра, вре мя ска-
ку на. Раз но вид ность со рев но ва ния или его оп ре де-
лен ный этап вы ра жа ет ся под чи нен ным ро ди тель ным 
па де жом: луч шее вре мя кру га; пред лож но-па деж ны ми 
кон ст рук ция ми на ПР: (луч шее) вре мя на дис тан ции 
100 м; в ПР: в треть ем за плы ве луч шим вре ме нем был 
ре зуль тат 8,3 се кун ды. 

Обо зна че ние ли ца или жи вот но го А1 мо жет быть 
под чи не но так же гла го лу-связ ке: У не го луч шее вре мя 
в треть ем за плы ве; У не го луч шее вре мя — 8 ми нут. 

Это зна че ние сло ва вре мя от ме че но толь ко в СУш. 
Вы де ля ет ся блок зна че ний, лек се мы ко то ро го име ют 

в со ста ве сво их тол ко ва ний ком по нент ‘мо мент вре-
ме ни’. 

вре мя 3.1 ‘Мо мент А2, ко гда на чи на ет ся или име ет 
ме сто си туа ция А1’. 

Эта лек се ма пред став ле на в сле дую щих при ме-
рах: В это вре мя раз дал ся взрыв; С это го вре ме ни 
все из ме ни лось; На зна чить вре мя встре чи; Вре мя 
от прав ле ния по ез да — 3 ча са 30 ми нут; Ле на на зва-
ла вре мя от прав ле ния ав то бу са с Те ат раль ной пло-
ща ди (А. Ры ба ков). 

Си туа ция А1 вы ра жа ет ся за ви си мым ро ди тель ным 
па де жом: вре мя отъ ез да. Ес ли су ще ст ви тель ное в ро ди-
тель ном па де же ука зы ва ет на дли тель ное дей ст вие или 
дея тель ность, лек се ма вре мя 3.1 ука зы ва ет на мо мент 
на ча ла дей ст вия или дея тель но сти А1’: До го во рить ся 
о вре ме ни за се да ния; на зна чить вре мя уро ка. 

Си туа ция А1 вы ра жа ет ся так же за ви ся щи ми от 
лек се мы вре мя 3.1 ме сто имен ны ми при ла га тель ны ми 
этот или тот: Три го да на зад она уе ха ла, и с это го 
вре ме ни <то го са мо го вре ме ни> мы боль ше не встре-
ча лись. 

Ин те рес но от ме тить со че тае мо ст ное раз ли чие ме-
ж ду лек се мой вре мя 2.2, обо зна чаю щей от ре зок вре-
ме ни, ко гда име ет ме сто си туа ция А1, и лек се мой 
вре мя 3.1, обо зна чаю щей мо мент вре ме ни, ко гда на-
чи на ет ся или име ет ме сто си туа ция А1. Обе лек се мы 
управ ля ют ме сто имен ны ми при ла га тель ны ми. Од-
на ко, ес ли лек се ма вре мя 2.2 сво бод но при сое ди ня ет 
и этот и тот, то для лек се мы вре мя 3.1 со че та ния 
с тот за труд не ны. Они воз мож ны в кон ст рук ци ях 
с пред ло га ми с и к: с то го вре ме ни мы не ви де лись; 
В шесть ут ра в из бе раз да вал ся гимн. Ба буш ка к это-
му вре ме ни уже вста ва ла (З. При ле пин); К то му вре-
ме ни я бы ла круг лой си ро той (Н. Тэф фи). Но в кон ст-
рук ции с пред ло гом в при лек се ме вре мя 3.1 воз мож но 
толь ко под чи нен ное этот: Мы ус пе ли дой ти до рес-
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то ра на, и в это <*то> вре мя ог ром ная вол на об ру ши-
лась на уз кую по лос ку пля жа 1). 

Си туа ция А1, кро ме то го, вы ра жа ет ся за ви си мым 
ин фи ни ти вом: На ста ло вре мя са дить ся в по езд, а ма-
те ри все еще не бы ло. 

Лек се ма вре мя 3.1 вхо дит в об шир ный си но ни ми че-
ский ряд: мо мент [к это му мо мен ту, с это го мо мен-
та]; миг, мгно ве ние, ми ну та [В эту ми ну ту их взгля ды 
встре ти лись]. 

вре мя 3.2 ‘Мо мент дня 1.2, оп ре де ляе мый по ряд-
ко вым но ме ром ча са и по ряд ко вым но ме ром ми ну-
ты это го ча са’. 

Эта лек се ма пред став ле на в сле дую щих при-
ме рах: Мо с ков ское вре мя — де вять ча сов пять-
де сят ми нут, Точ ное вре мя де вять ча сов ров но, 
разг. — Сколь ко вре ме ни? — Три ча са <по ло ви на 
третье го, чет верть вто ро го, без два дца ти пять, 
без чет вер ти пять, шесть ча сов ве че ра>; Ва ди ма 
еще не бы ло до ма, но и вре мя бы ло де сять с ми ну-
та ми (Г. Щер ба ко ва). Бы ло по ме ст но му вре ме ни 
око ло трех ча сов ут ра (А. и Б. Стру гац кие). Де жур-
ный по го ро ду, си дя за об шар пан ным сто лом, час то 
взгля ды ва ет на стен ные ча сы и за пи сы ва ет вре мя 
в тол стую тет радь (П. Ни  лин). Ему пред стоя ло 
опи сать на гло бу се по ря доч ную кри вую, пред стоя ло 
пе ре ме нить не сколь ко кли ма ти че ских про вин ций 
[...], ми но вать мно го боль ших и ма лых го ро дов и пе-
ре гнать мо с ков ское вре мя на че ты ре ча са (И. Ильф, 
Е. Пет ров). Мо жет, все-та ки ра зомк нуть ус-
та? — най ти жи вую ду шу и спро сить, сколь ко вре-
ме ни? (Вен. Еро фе ев).

Особ ня ком сто ит лек се ма вре мя 4. 

вре мя 4 ‘Грам ма ти че ская ка те го рия гла го ла, вы ра-
жаю щая от но ше ние мо мен та или от рез ка вре ме ни, 
ко гда име ет ме сто оп ре де лен ная си туа ция, к мо-
мен ту ре чи или к ка ко му-ли бо дру го му мо мен ту’. 

Лек се ма вре мя 4 пред став ле на в сле дую щих при-
ме рах: Сис те ма вре мен анг лий ско го гла го ла; про-
шед шее вре мя. 

Сло во вре мя обиль но пред став ле но во фра зео ло ги-
че ских обо ро тах.

3.2.1.3. Тол ко ва ния и струк ту ра мно го знач но сти 
су ще ст ви тель ных, обо зна чаю щих  
от рез ки вре ме ни 

У всех рас смат ри вае мых слов зна че ние от рез ка вре-
ме ни оп ре де лен ной дли тель но сти счи та ет ся ос нов-

1) Это ограничение не распространяется на синонимы лексемы
время З.1, также обозначающие момент времени. Они свободно 
сочетаются с обоими местоименными прилагательными: в этот 
момент; в это <то> мгновение.

ным. С точ ки зре ния дли тель но сти су ще ст ви тель ные, 
обо зна чаю щие от рез ки вре ме ни, тол ку ют ся че рез два 
ос нов ных по ня тия — день и год. Эти два сло ва оп ре де-
ля ют ся не за ви си мо друг от дру га. Год 1.1 = ‘От ре зок 
вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла ет один обо рот во круг 
Солн ца’. День 1.1 = ‘От ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем-
ля де ла ет один обо рот во круг сво ей оси’. 

С дли тель но стью дня не по сред ст вен но или опо сре-
до ван но со пос тав ля ет ся дли тель ность как бо лее мел-
ких от рез ков (се кун да, ми ну та, час), так и бо лее круп-
ных — не де ля, ме сяц. С дли тель но стью го да со пос тав-
ля ет ся дли тель ность бо лее круп ных от рез ков — век, 
сто ле тие, де ся ти ле тие. 

Оп ре де лен ные за труд не ния вы зы ва ет вы бор ос-
нов но го зна че ния у сло ва день. В рус ской лек си ко гра-
фи че ской тра ди ции (см. сло ва ри МАС, СУш, БАС 1 
и БАС 2) в ка че ст ве ос нов ной вы би ра ет ся лек се ма, 
ука зы ваю щая на свет лое вре мя су ток. Мы пред ла га-
ем счи тать ос нов ной лек се му со зна че ни ем ‘От ре зок 
вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла ет один обо рот во круг 
сво ей оси’. Ана ло гич ное ре ше ние при ня то в ра бо те [Ап-
ре сян и др. 2007]. Важ но, что че рез эту лек се му ес те ст-
вен но тол ко вать дру гие сло ва, обо зна чаю щие от рез ки 
вре ме ни, в том чис ле и лек се му день 2, ука зы ваю щую 
на свет лое вре мя су ток, и не ко то рые дру гие лек се мы 
той же во ка бу лы. 

Од на ко мож но при вес ти ве со мые ар гу мен ты и 
в поль зу вы дви же ния в по зи цию ос нов ной лек се мы 
день 2. 1) В этом зна че нии сло во день вы сту па ет ча ще, 
чем в том, ко то рое при зна ет ся ос нов ным. 2) Не ко то рые 
лек се мы этой же во ка бу лы тол ку ют ся че рез день 2. Так, 
по сколь ку имен но со свет лым вре ме нем су ток свя зы ва-
ют ся пред став ле ния об ак тив ной дея тель но сти, день 3.1 
= ‘Ка кой-ли бо день 2, пред на зна чен ный для дея тель но-
сти, свя зан ной с А1’ (са ни тар ный день, вы ход ной день). 
3) Про из вод ное при ла га тель ное днев ной име ет лек се мы, 
вос хо дя щие как к пер во му, так и ко вто ро му зна че нию 
сло ва день. 

Та ким об ра зом, при ня тое здесь ре ше ние не мо жет 
счи тать ся бес спор ным. 

Про ком мен ти ру ем вы бор фор мы тол ко ва ния для 
лек сем день 1.1. и год 1.1. В уже упо мя ну той ра бо-
те [Ап ре сян и др. 2007] опи сы ва ет ся ком пь ю тер ный 
учеб ник лек си ки рус ско го язы ка. Там пред ла га ет ся 
сис те ма тол ко ва ний для ря да вре мен ных слов, в том 
чис ле для сло ва год и для двух зна че ний сло ва день. 
При ве дем эти тол ко ва ния 2).

год = ‘часть вре ме ни, рав ная 365 дням  1, за ко то рую 
Зем ля де ла ет один пол ный обо рот во круг Солн ца’. 

2) В системе толкований, преследующей учебные цели, неизбеж-
ны определенные упрощения. Рассматриваются только основные
значения слов.
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день 1 = ‘часть вре ме ни ме ж ду дву мя не по сред ст вен-
но сле дую щи ми друг за дру гом вос хо да ми Солн ца’. 
день 2 = ‘са мая свет лая часть дня 1, ко то рая сле ду ет 
за ут ром и пред ше ст ву ет ве че ру’. 

Мож но ви деть, что дли тель ность всех от рез ков вре-
ме ни Ю. Д. Ап  ре сян пред ла га ет  свя зать с дли тель но-
стью го да. 

Как ка жет ся, в на ив ном пред став ле нии о вре ме ни 
пер вич на дли тель ность от рез ков, свя зан ная не толь-
ко с сол неч ным цик лом (год), но и с су точ ным цик лом 
(день) и с цик лом лун ным (ме сяц). Нель зя от ри цать 
при этом и важ ность их вза им но го со от но ше ния. Од-
на ко год, по на ше му мне нию, со сто ит из две на дца ти 
ме ся цев, а не из 365 дней. Из дней со сто ит ме сяц. Сви-
де тель ст вом это му слу жит тот факт, что со вер шен но 
ес те ст вен но го во рить о пер вом, вто ром или де ся том 
ме ся це го да, пер вом, вто ром или три дца том дне ме ся-
ца, но не, на при мер, о со рок шес том дне го да (мож но 
го во рить о пер вом дне го да, про ти во пос тав ляя его по-
след не му). По это му для сло ва ме сяц не об хо ди мо тол-
ко ва ние, свя зы ваю щее его дли тель ность и с лун ным 
цик лом, и с две на дца той ча стью го да, и с пе рио дом 
при бли зи тель но в три дцать дней. 

В ра бо те [Ле во нти на 1991] лек се ма ме сяц 1 оп ре де-
ля ет ся как пе ри од вре ме ни при бли зи тель но в 30 дней, 
при чем в ком мен та ри ях эта дли тель ность свя зы ва ет ся 
с лун ным цик лом, а лек се ма ме сяц 2 оп ре де ля ет ся как 
«две на дца тая часть го да, ме сто ко то рой от но си тель но 
дру гих та ких же час тей точ но за кре п ле но на вре мен-
ной оси». 

В [Ап ре сян и др. 2007], на про тив, в ка че ст ве ос нов-
ной лек се мы вы би ра ет ся ме сяц как часть го да, а ‘пе ри-
од при бли зи тель но в 30 дней 1’ рас смат ри ва ет ся как 
вто рое зна че ние. 

В во про се вы бо ра ос нов ной лек се мы сло ва ме сяц 
мы при ни ма ем точ ку зре ния И. Б. Ле  во нти ной. 

Боль шин ст во рас смат ри вае мых су ще ст ви тель ных 
про ти во пос тав ля ют зна че ния ‘от ре зок вре ме ни оп ре-
де лен ной дли тель но сти’ и ‘от ре зок вре ме ни, от счи ты-
вае мый от ус лов но го мо мен та’: ср. до пен сии ос та лось 
два го да и на бу ду щий год; гу се ни ца пре вра ща ет ся в ба-
боч ку за два дцать дней и тре тий день не де ли (ме ся ца), 
про шло де сять ми нут и на чет вер той ми ну те за би ли 
гол. Ана ло гич ным об ра зом вы гля дит и сис те ма зна-
че ний сло ва ме сяц. В со от вет ст вии с при ня той здесь 
схе мой тол ко ва ний пред ла га ет ся сле дую щее опи са ние 
пер вых двух зна че ний это го сло ва. 

ме сяц 1.1 ‘От ре зок вре ме ни, за ко то рый Лу на де ла-
ет один обо рот во круг Зем ли, или от ре зок вре ме ни 
при бли зи тель но рав ный три дца ти дням’. 
ме сяц 1.2 ‘Ме сяц, от счи ты вае мый от ус лов но го на-
ча ла го да или от кон ца пре ды ду ще го по сче ту ме ся-
ца, опи сы вае мый на зва ни ем или по ряд ко вым но ме-
ром в го ду’. 

День, не де ля, ме сяц, год и век слу жат еди ни ца ми 
из ме ре ния воз рас та жи вых су ществ или ар те фак тов. 
Маль чи ку пять лет; Мо ей доч ке уже три ме ся ца; Это-
му до му уже три ста лет <три ве ка>, Цы п лен ку ис пол-
ни лось пять дней. У всех этих су ще ст ви тель ных вы де-
ля ют ся осо бые лек се мы с этим зна че ни ем.

3.2.2. Сло вар ные ста тьи су ще ст ви тель ных,  
обо зна чаю щих от рез ки вре ме ни, и про из вод ных 
при ла га тель ных: вре мя, вре мен ной, вре мен ный, век, 
ве ко вой, год, го дич ный, го до ва лый, го до вой,  
день, днев ной, ми ну та, ми нут ный, се зон, се зон ный,  
сто ле тие, сто лет ний, су тки, су точ ный, час,  
ча со вой

ВРЕ́МЯ, СУЩ, СРЕДН; вре́ме ни, ТВОР вре́ме нем, 
МН вре ме на́, вре мён, вре ме на́м.

вре мя 1 Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное зна че ние 
и не тол ку ет ся: Шло вре мя. 
вре мя 2.1 ‘от ре зок вре ме ни’: Че рез не ко то рое вре мя при-
шел от вет . 
вре мя 2.2 ‘от ре зок вре ме ни с ха рак тер ным при зна ком 
А1’: Во вре мя вой ны. 
вре мя 2.3 ‘от ре зок вре ме ни, ко гда ли цо А1 де ла ет А2’: 
удоб ное вре мя для раз го во ра. 
вре мя 2.4 ‘от ре зок вре ме ни, за ко то рый пре одо ле ва ет ся 
оп ре де лен ное рас стоя ние в со рев но ва нии’: луч шее вре мя 
за бе га. 

вре мя 3.1 ‘мо мент, ко гда на чи на ет ся или име ет ме сто си-
туа ция А1’: вре мя при хо да по ез да. 
вре мя 3.2 ‘мо мент дня 1.2, оп ре де ляе мый по ряд ко вым 
но ме ром ча са’: мо с ков ское вре мя три ча са. 
вре мя 4 ‘грам ма ти че ская ка те го рия гла го ла’: бу ду щее вре-
мя. 

вре мя 1, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Про стран ст во и вре мя; по чер нев ший от 
вре ме ни брас лет; Вре мя тя ну лось мед лен но; Не за мет-
но ле тит вре мя; Вре мя на ло жи ло свой от пе ча ток; 
Вре мя ни ко го не ща дит. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное 
зна че ние и не тол ку ет ся. Яв ле ние дей ст ви тель но-
сти, бла го да ря ко то ро му воз мож но из ме не ние по ло-
же ний, со стоя ний, свойств и форм су ще ст во ва ния 
раз лич ных объ ек тов; как бы бес ко неч ная ли ния, 
с от рез ка ми и точ ка ми ко то рой со от но сит ся вре мя, 
ко гда име ет ме сто та или иная си туа ция]. 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ход <бег> вре ме ни; вре мя идет <бе-
жит, ле тит>; Вре мя раз ру ши ло усадь бу; Вре мя как 
буд то ос та но ви лось; Вре мя ле чит. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Уст ра не ние ав то ра из пей за жа долж-
но ло ги че ски при вес ти и к ис чез но ве нию ка те го рий 
вре ме ни и про стран ст ва во об ще (Л. Ло  сев). Мож но ве-
рить, что мож но бу дет хо дить по вре ме ни взад и впе-
ред [...], что вре мя бу дет как про стран ст во, мож но бу-
дет пу те ше ст во вать и вер нуть ся (А. Най ман). Ес ли 
бы вре мя по вер ну ло вспять (Б. Пас тер нак). 
АНАЛ: дли тель ность, веч ность; ДЕР: вре мен ной. 
вре мя 2.1, МН толь ко в об стоя тель ст вен ных кон ст-
рук ци ях с ТВОР МН и по ДАТ МН. 
ПРИМЕРЫ. Не ко то рое вре мя он мол чал; Не знаю, сколь-
ко вре ме ни я у не го про вел; Че рез ка кое-то вре мя при-
шел от вет. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни ви да ТВОР МН 
и по ДАТ МН зна чит ‘не сколь ко раз в те че ние не боль-
шо го от рез ка вре ме ни’: Вре ме на ми по его ли цу бро ди ла 
стра даль че ская улыб ка (С. Дов ла тов), Всю до ро гу О. М. 
на пря жен но вслу ши вал ся и по вре ме нам, вздрог нув, со-
об щал мне, что ка та ст ро фа при бли жа ет ся, что на до 
быть наче ку, что бы не по па сть ся врас плох, и ус петь 
(Н. Ман дель штам). 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
вре мя от вре ме ни зна чит ‘не сколь ко раз в те че ние не-
боль шо го от рез ка вре ме ни’: Вре мя от вре ме ни про сы-
пал ся на уха би нах и сно ва за сы пал не одо ли мым сном 
(Ч. Айт ма тов), Вре мя от вре ме ни, при мер но раз в два 
ме ся ца, она про сит у ме ня па те фон и про кру чи ва ет 
на нем од ну и ту же пла стин ку (Са ша Со ко лов). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Дол гое вре мя; не ко то рое вре мя; все 
вре мя; в на стоя щее вре мя; за ко рот кое вре мя; за это 
вре мя; че рез не ко то рое вре мя; Про шло вре мя; Сколь ко 
вре ме ни это зай мет?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он опять каш ля нул и не ко то рое вре-
мя ша гал по за ди ору дий (А. Тол стой). С ули цы до но си-
лись ред кие, ват ные зву ки, по вре ме нам что-то сту ча-
ло в па ро вом ото пле нии (В. На бо ков). О чем ты столь-
ко вре ме ни ду ма ешь? (В. Пе  ле вин). Ут ро бы ло един ст-
вен ное вре мя, ко гда он мог по ду мать о по губ лен ной жиз-
ни, о рас ту щем без не го сы не, о со хну щей без не го же не 
(А. Сол же ни цын). Про хо дит вре мя, и вдруг при ез жа ют 
эти про вод ни ки, оба пья ные в дос ку, и уст раи ва ют ему 
скан дал (Ф. Ис кан дер). В «Мо с ков ских ве до мо стях» и 
«Нев ском вре ме ни» три бу ну по лу ча ет гра ж да нин Кир-
пич — быв ший вор в за ко не, про вед ший за ре шет кой 
вре ме ни боль ше, чем на во ле (А. Кон стан ти нов). А вот 
не по гас ла [звез да], го рит до сих пор, и вре ме на ми я чув-
ст вую ее не зри мый свет (Г. Бак ла нов).
ДЕР: вре мен ный, со вре мен ный. 

вре мя 2.2 
ПРИМЕРЫ. Мир ное <во ен ное> вре мя; во вре ме на фео-
даль ной раз дроб лен но сти; В это вре мя я ра бо таю. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, ко гда име ет ме сто си-
туа ция А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В боль шин ст ве слу ча ев воз мож на за-
ме на фор мы ЕД на фор му МН без за мет но го из ме не-
ния смыс ла: сча ст ли вое вре мя дет ст ва — сча ст ли вые 
вре ме на дет ст ва; На ста нет но вое вре мя — При дут 
но вые вре ме на.
КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни 
в кон ст рук ции за вре мя РОД зна чит ‘в те че ние от рез ка 
вре ме ни, ко гда име ла ме сто си туа ция А1’: За вре мя мо-
ей уче бы я по бы вал до ма все го два раза. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   РОД: вре мя Ре фор ма ции. 
  КА КОЙ: ре во лю ци он ное вре мя. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Опи рал ся он на меч, длин ный, ка ких 
уж нет ни в од ной ар мии со вре мен кре сто вых по хо дов 
(М. Бул га ков). Не ту лег ких вре мен / И в люд скую вре за-
ет ся па мять / Толь ко тот, кто про нес эту тя жесть / 
На смерт ных пле чах (Н. Кор жа вин). На про шлом уро ке 
мы как раз про хо ди ли во робь ев. Ты в это вре мя, прав-
да, по сто рон нюю кни гу чи тал (В. Мед ве дев). О вой не 
Ар дов вспо ми нал до воль но ред ко, и из его из люб лен ных 
за столь ных но велл к это му вре ме ни поч ти ни че го не 
от но сит ся (М. Ар  дов). 
СИН: пе ри од [мо не ти за ции льгот], по ра [в сча ст ли вую 
по ру юно сти], эпо ха [эпо ха ве ли ких от кры тий], день 
[дни без мя теж ной юно сти], год [го ды стран ст вий]. 
вре мя 2.3, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Вре мя жить и вре мя уми рать; Про шло 
вре мя зем ля ни ки, са мое под хо дя щее вре мя гри бы со би-
рать; Сей час не под хо дя щее вре мя для шу ток; У не го 
не бы ло вре ме ни для раз го во ра с на ми; Нуж но це нить 
и свое и чу жое вре мя.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни 1, ко гда ли цо А1 де ла ет 
А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте при тя жа тель ных ме-
сто име ний мо жет оз на чать вре мя ак тив ной жиз ни 
ли ца А1: Мое вре мя про шло, ос та лось до жи вать на 
пен сии. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ПРИ ТЯЖ: мое вре мя.
А2   для + РОД: (удоб ное) вре мя для бе се ды. 
  РОД: вре мя от ды ха.
  КА КОЙ: ра бо чее вре мя.
  ИНФ: вре мя со би рать кам ни. 
  что бы ИНФ: вре мя, что бы убе жать. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лич ное вре мя; сво бод ное вре мя; под-
хо дя щее вре мя для раз го во ра; вы брать <най ти> вре-
мя, что бы об су дить на ши пла ны; У ме ня нет вре ме ни; 
У вас есть вре мя для об су ж де ния? 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я ду маю, что у нас еще бу дет вре мя 
для бе сед (В. Пе  ле вин). Сей час мно гое для ме ня яс нее, 
чем в те дни, ко гда он был жив и по все днев ные ссо ры, 
вза им ные на смеш ки и пре ре ка ния за ни ма ли все на ше 
вре мя и мыс ли (Н. Ман дель штам). Но ино гда это на-
дое да ет, осо бен но ко гда нет вре ме ни или на строе ния 
вы слу ши вать чу жие го ре сти (Ф. Ис кан дер). Им не по-
зво ли ли вы сту пить, по се то вав на от сут ст вие вре ме-
ни (З. При ле пин).
АНАЛ: день, се зон; ДЕР: свое вре мен ный, преж де вре мен-
ный, ус тар. или вы сок. без вре мен ный [без вре мен ная 
кон чи на]. 
вре мя 2.4, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Вре мя чем пио на — 9,8 се кун ды; Его вре-
мя — 32 ми ну ты 12 се кунд; У не го луч шее вре мя в треть-
ем за плы ве; Ральф Шу махер по ка зал ре корд ное вре-
мя — 1’13.622.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, ко то рый по тре бо вал ся 
ли цу или жи вот но му А1 для пре одо ле ния оп ре де лен-
но го рас стоя ния в со рев но ва нии А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: вре мя ска ку на. 
  ПРИ ТЯЖ: мое вре мя. 
А2   РОД: (луч шее) вре мя вто ро го кру га. 
  на ПР: (луч шее) вре мя на дис тан ции (100 м). 
  в ПР: (луч шее) вре мя в треть ем за плы ве.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Худ шее вре мя; по ка зать ре корд ное 
вре мя.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Луч шее вре мя по оче ре ди ус та нав ли вал 
то один, то дру гой, по ка оно не ос та лось в ито ге за дей ст-
вую щим чем пио ном ми ра («Рос сий ская га зе та» 2010, №29). 
Луч шее вре мя на дис тан ции 100 м по ка за ла ни ге рий ская 
спорт смен ка (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 16). У Ла-
би рин та луч шее вре мя — 2.13 (А. Гла ди лин). 
СИН: ре зуль тат. 
вре мя 3.1 
ПРИМЕРЫ. В это вре мя раз дал ся взрыв; С это го вре ме-
ни все из ме ни лось; На зна чить вре мя встре чи. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мо мент, ко гда на чи на ет ся или име ет ме-
сто си туа ция А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции ви да вре мя РОД, где 
су ще ст ви тель ное в фор ме РОД ука зы ва ет на дли тель-
ное дей ст вие или дея тель ность, зна чит ‘мо мент на ча-
ла А1’: До го во рить ся о вре ме ни за се да ния; на зна чить 
вре мя уро ка. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: вре мя от прав ле ния. 
  КА КОЙ: в это вре мя [толь ко с ме сто имен ным 

при ла га тель ным этот].
  ИНФ: вре мя са дить ся в по езд.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. В это вре мя; к это му вре ме ни; с это го 
вре ме ни; вре мя при хо да ав то бу са; за сечь вре мя; на зна-
чить вре мя за се да ния; На ста ло вре мя вы яс нить от но-
ше ния. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле на на зва ла вре мя от прав ле ния ав-
то бу са с Те ат раль ной пло ща ди (А. Ры ба ков). Я за ме-
тил, что ко гда тень от края кры ши со сед ско го до ма 
[…] про хо дит пер вый ряд, са мое вре мя ид ти в шко лу 
(Ф. Ис кан дер). К то му вре ме ни я бы ла круг лой си ро-
той (Н. Тэф фи). 
СИН: мо мент [к это му мо мен ту, с это го мо мен та]; миг, 
мгно ве ние, ми ну та [В эту ми ну ту их взгля ды встре ти-
лись]; ДЕР: од но вре мен ный.
вре мя 3.2, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Мо с ков ское вре мя — де вять ча сов пять де-
сят ми нут, В во сем на дцать ча сов три дцать три ми-
ну ты, Точ ное вре мя де вять ча сов ров но, разг. — Сколь-
ко вре ме ни? — Три ча са <по ло ви на третье го, чет верть 
вто ро го, без два дца ти пять, без чет вер ти пять, шесть 
ча сов ве че ра>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мо мент дня 1.2, оп ре де ляе мый по ряд ко-
вым но ме ром ча са и по ряд ко вым но ме ром ми ну ты 
это го ча са’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обыч но в бы то вом язы ке мо мент вре ме ни оп ре де ля-
ет ся ча са ми (три ча са), ча са ми и час тя ми ча са (по ло ви на 
вто ро го, чет верть третье го, без чет вер ти три), ча са ми 
и ми ну та ми (два ча са де сять ми нут). В си туа ци ях, тре-
бую щих боль шей точ но сти, мо гут ука зы вать ся и се кун-
ды: Точ ное вре мя два ча са пять ми нут де сять се кунд. 
2. В бы то вом язы ке су тки де лят ся на две час ти по 12 
ча сов в ка ж дой: от по луд ня до по лу но чи и от по лу но-
чи до по луд ня. Ча сы от од но го ча са до 12 ча сов от счи-
ты ва ют ся, со от вет ст вен но, от по луд ня и от по лу но чи. 
В офи ци аль ном язы ке су тки де лят ся на 24 ча са. Ча сы 
от счи ты ва ют ся от по лу но чи. См. КОМ МЕН ТА РИИ 
в ста тье час 1.2. 
3. По верх ность Зем ли ус лов но по де ле на на 24 ча со вых 
поя са. При пе ре хо де из од но го ча со во го поя са в дру-
гой зна че ния ми нут и се кунд (вре ме ни) со хра ня ют-
ся, из ме ня ет ся лишь зна че ние ча сов. Что бы уточ нить, 
вре мя ка ко го ча со во го поя са ука зы ва ет ся, ис поль-
зу ют ся кон ст рук ции с при ла га тель ны ми (мо с ков-
ское вре мя, сред не ев ро пей ское вре мя, ме ст ное вре мя) 
или кон ст рук ция по Х, где Х — на зва ние на се лен но го 
пунк та: вре мя по Мо ск ве, вре мя по Грин ви чу. В лет ний 
пе ри од во мно гих стра нах ре гио наль ное вре мя сдви-
га ют на один час, что бы пол нее ис поль зо вать све то-
вой день. В та ких слу ча ях го во рят о лет нем или дек-
рет ном вре ме ни: Во Фран ции «дек рет ное вре мя» бы ло 
вве де но по сле неф тя но го кри зи са в на ча ле 70-х го дов 
(ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 19). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вре мя су ток; точ ное вре мя; ме ст ное 
вре мя.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ва ди ма еще не бы ло до ма, но и вре мя 
бы ло де сять с ми ну та ми (Г. Щер ба ко ва). Бы ло по ме-
ст но му вре ме ни око ло трех ча сов ут ра (А. и Б. Стру-
гац кие). Де жур ный по го ро ду, си дя за об шар пан ным 
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сто лом, час то взгля ды ва ет на стен ные ча сы и за пи-
сы ва ет вре мя в тол стую тет радь (П. Ни  лин). Ему 
пред стоя ло опи сать на гло бу се по ря доч ную кри вую, 
пред стоя ло пе ре ме нить не сколь ко кли ма ти че ских 
про вин ций [...], ми но вать мно го боль ших и ма лых го-
ро дов и пе ре гнать мо с ков ское вре мя на че ты ре ча са 
(И. Ильф, Е. Пет ров). Мо жет, все-та ки ра зомк нуть 
ус та? — най ти жи вую ду шу и спро сить, сколь ко вре-
ме ни? (Вен. Еро фе ев).
СИН: час [толь ко в кон тек сте во про са о вре ме ни Ко то-
рый час?]; АНАЛ: срок [Срок сда чи от че та, На ру ше ны 
все сро ки воз вра ще ния на ба зу]. 
вре мя 4, спец. 
ПРИМЕРЫ. На стоя щее <про шед шее, бу ду щее> вре мя, 
сис те ма анг лий ских вре мен.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Грам ма ти че ская ка те го рия гла го ла, вы-
ра жаю щая от но ше ние от но ше ние мо мен та или от-
рез ка вре ме ни, ко гда име ет ме сто оп ре де лен ная си-
туа ция, к мо мен ту ре чи или к ка ко му-ли бо дру го му 
мо мен ту’. 
◊ Са мое вре мя (для че го-ли бо) ‘наи бо лее бла го при-
ят ное вре мя для ка ких-ли бо дей ст вий’; од но вре мя 
‘в не ко то рый от ре зок вре ме ни в про шлом’ [Од но 
вре мя она ув ле ка лась тан ца ми]; вре ме на го да ‘пе-
рио ды, на ко то рые де лит ся год, в со от вет ст вии с из-
ме не ния ми в при ро де’; на вре мя ‘на ог ра ни чен ный 
срок’; с не за па мят ных вре мен ‘на чав шись очень 
дав но и про дол жая иметь ме сто в на стоя щем’; на 
все вре ме на ‘имею щее не пре хо дя щую цен ность’; по 
тем вре ме нам <по то му вре ме ни> ‘в со от вет ст-
вии с обы чая ми и ус ло вия ми оп ре де лен но го вре ме-
ни’ [Отец вы крал у не го и про пил день ги, со б ран ные 
в фонд строи тель ст ва са мо ле та «Мо с ков ский ком-
со мо лец», око ло три дца ти руб лей, день ги по то му 
вре ме ни зна чи тель ные (А. Ры ба ков)]; тем вре ме нем 
‘од но вре мен но с чем-ли бо’; а) до вре ме ни ‘до то го 
вре ме ни, ко гда об стоя тель ст ва ста нут бо лее бла го-
при ят ны ми’; б) до вре ме ни ‘до то го вре ме ни, ко гда 
это бы ло бы ес те ст вен но’ [Про сто Ми ти шать ев до 
вре ме ни по лы сел и об рюзг (А. Би  тов)]; не ко вре ме-
ни ‘не во вре мя’; рань ше вре ме ни ‘рань ше, чем это 
бу дет удоб но, или рань ше, чем это бы ва ет обыч но’; 
со вре ме нем ‘че рез не ко то рое вре мя’; в свое вре мя 
а) ‘в не ко то рый пе ри од вре ме ни в про шлом’ [В свое 
вре мя она хо ро шо пе ла]; б) ‘в не ко то рый пе ри од 
вре ме ни в бу ду щем, ко гда это бу дет уме ст но’[«Это 
бу дет ис прав ле но, но все в свое вре мя», на пы щен но 
про го во рил я (В. На бо ков)]; ус тар. во вре мя оно ‘ко-
гда-то очень дав но’; вре мя не тер пит <не ждет> 
‘нуж но что-ли бо де лать не мед лен но’; вы иг ры вать 
вре мя ‘ис поль зуя улов ки ста рать ся не де лать че го-то 
до по лу че ния но вой ин фор ма ции или на сту п ле ния 
бла го при ят но го мо мен та’; от стать от вре ме ни ‘не 

по ни мать или не при ни мать из ме нив ших ся ус ло вий 
жиз ни’; тя нуть <за тя ги вать> вре мя ‘ис поль зуя 
ка кие-ли бо улов ки ста рать ся не де лать че го-ли бо 
как мож но доль ше, что бы ус петь что-ли бо по нять, 
по лу чить но вую ин фор ма цию или до ж дать ся бла го-
при ят но го из ме не ния об ста нов ки’: Че ря га ар та чил-
ся, за тя ги вал вре мя (Л. Ла  ты ни на); уби вать вре мя 
а) ‘без дель ни чать или за ни мать ся бес по лез ной дея-
тель но стью’; б) ‘за ни мать ся чем-ли бо, что бы не ску-
чать, ожи дая че го-ли бо’; на блю дать в ре аль ном вре-
ме ни <в ре жи ме ре аль но го вре ме ни> ‘на блю дать за 
из ме не ни ем си туа ции так, что на блю де ние за ни ма ет 
тот же от ре зок вре ме ни, что и раз во ра чи ва ние си-
туа ции’ [Это во об ще ув ле ка тель ное за ня тие — на-
блю дать за ро ж де ни ем ле ген ды в ре жи ме ре аль но го 
вре ме ни (О. Ка  шин)]; Вре мя ра бо та ет на ко го-ли бо 
‘по про ше ст вии не ко то ро го вре ме ни си туа ция бу дет 
бо лее бла го при ят на для ко го-ли бо’. 

ВРЕ МЕН НО́Й, ПРИЛ; -а́я,-о́е.
вре мен ной 1 
ПРИМЕРЫ. Вре мен ная по сле до ва тель ность; вре мен ные 
ко ор ди на ты.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От вре мя 1.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это зна чит, что вре мен ная дис тан-
ция не иг ра ет для ав то ра ни ка кой ро ли (НМ, 1998, 4). 
Та кая стра те гия мо жет быть уме ст ной и эф фек тив-
ной в экс тре маль ных си туа ци ях, где тре бу ет ся при-
ня тие опе ра тив ных и важ ных ре ше ний в ус ло ви ях 
вре мен но го де фи ци та (Уп псаль ский кор пус). При об-
ра ще нии толь ко к фак там дан но го язы ка на раз ных 
вре мен ных сре зах ис поль зу ют ся прие мы внут рен ней 
ре кон ст рук ции (И. Су сов). 
вре мен ной 2 
ПРИМЕРЫ. Вре мен ные фор мы гла го ла. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От вре мя 4. 

ВРЕ́МЕН НЫЙ, ПРИЛ; КР вре мен но; -ая, -ое. 
ПРИМЕРЫ. Вре мен ная по строй ка; вре мен ная пе ре пра-
ва; вре мен ный со труд ник; вре мен ная ад ми ни ст ра ция; 
вре мен ный де фи цит. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий ме сто или дей ст вую щий в оп-
ре де лен ный ог ра ни чен ный от ре зок вре ме ни’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ: Мне про сто пред ло жи ли вы ехать 
из Мо ск вы до окон ча ния сро ка вре мен ной про пис ки 
(Н. Ман дель штам). Транс фор ма то ры де ре вен ских 
элек тро се тей слов но на роч но раз ме ща лись в бро-
шен ных и за га жен ных сель ских церк вах: по бе ж дая 
тьму вре мен ную, при бли жа ли тьму веч ную (НМ, 
1998, 9). 
АНТ: по сто ян ный, веч ный; ДЕР: вре мен но. 
◊ Вре мен ное пра ви тель ст во см. ПРА ВИ ТЕЛЬ СТ ВО. 
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ВЕК, СУЩ; МУЖСК; -а, МН векаʹ, о́в. 
век 1.1 ‘от ре зок вре ме ни, рав ный ста го дам’: про шло три 
ве ка. 
век 1.2 ‘век, от счи ты вае мый от на ча ла ве ка’: де вят на дца-
тый век.
век 1.3 разг. ‘в те че ние очень дол го го вре ме ни’: век те бя 
жда ла. 
век 2 ‘век, в те че ние ко то ро го име ет ме сто оп ре де лен ная 
си туа ция’:  век ато ма. 
век 3 ‘еди ни ца из ме ре ния вре ме ни су ще ст во ва ния, 
равная одеому веку’: это му до му пять  ве ков. 
век 4 ‘чья-то жизнь’: мой век под хо дит к кон цу. 

век 1.1 
ПРИМЕРЫ. Дол гие ве ка; чет верть ве ка; че рез не сколь ко 
ве ков; век спус тя; на про тя же нии ве ков; век про хо дил 
за ве ком. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, рав ный ста го дам’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ция: дол гое вре мя. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ТВОР 
МН зна чит ‘в те че ние очень дол го го вре ме ни, на про тя-
же нии мно гих ве ков’: Не да ром, ду мал он, лю ди ве ка ми 
хра ни ли и вос пи ты ва ли в сво их де тях мис ти че ское ува-
же ние и лю бовь к это му по ня тию — на род (Ф. Ис кан дер); 
Ес ли бы че ло ве че скую глу пость хо ли ли и вос пи ты ва ли 
ве ка ми так же, как ум, мо жет быть, из нее по лу чи лось 
бы не что не обы чай но дра го цен ное (Е. За мя тин). В этой 
кон ст рук ции обыч но не сет фра зо вое уда ре ние. 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 за век <за пять ве ков> до А2 ука зы ва ет на от-
ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла 
ме сто си туа ция А1, до мо мен та, ко гда име ла ме сто си-
туа ция А2: Пи ра ми да по строе на за три ве ка до от-
кры тия Аме ри ки. 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук-
ции ви да за век <за пять ве ков> Х ука зы ва ет на от-
ре зок вре ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей-
ст вия или дея тель ность Х: За три ве ка сме ни лись 
че ты ре ди на стии. 
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 век <пять ве ков> то му на зад ука зы ва ет на 
от ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла 
ме сто си туа ция А1, до мо мен та ре чи: Чет верть ве ка 
то му на зад, оби дев шись на Со ло гу ба, ему объ я ви ли пе-
чат но, что Пе ре до но ва он пи сал с са мо го се бя (В. Хо-
да се вич).
5. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция из 
ве ка в век зна чит ‘в те че ние очень дол го го вре ме ни, не-
сколь ких ве ков’: Есть за па хи, ко то рые не ме ня ют ся 
из ве ка в век,— за па хи пе чей, до рог, хле ба (Д. Гра нин); 
Из ве ка в век шли ко ни, скри пе ли ко ле са, и сно ва идут, 
как те ни древ них ко че вий (А. Н. Тол стой). 
6. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
век за ве ком зна чит ‘в те че ние очень дол го го вре ме ни, 

на про тя же нии не сколь ких ве ков’: Век за ве ком сле-
пые про маш ки / Со вер ша ет муж чи на, не ду мая, / Что 
внут ри обая тель ной пташ ки / Мо жет жить кро ко-
диль ша уг рю мая (И. Гу  бер ман). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Дол гие ве ка; спус тя три ве ка; про-
шли ве ка. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во все ве ка для нас, пер во про ход цев, / 
До ро ги ров ной не бы ло и нет (Ю. Виз бор). Но все же 
как они мог ли пи сать це лые биб лио те ки о ка ком-ни-
будь там Кан те — и ед ва за ме чать Тэй ло ра — это го 
про ро ка, су мев ше го за гля нуть на де сять ве ков впе ред 
(Е. За мя тин). От об ва лов, от снеж ных ла вин, от пур-
ги, от ту ма на и про чих не взгод, от ко то рых за мно гие 
ве ка ко че вой жиз ни кир ги зы на тер пе лись столь ко бед 
(Ч. Айт ма тов). Ге ни аль ный вая тель из влек из серд це-
ви ны кам ня див ную го ло ву тре пет ной и лас ко вой мо-
ло дой жен щи ны и по да рил ее ве кам, по да рил ее нам, 
сво им да ле ким по том кам (К. Пау стов ский). Бы ло не-
вы но си мо ви деть болт ли вых лю ди шек, ко то рым глу-
пость юно сти вну ши ла дерз кое же ла ние под толк нуть, 
под хле ст нуть ве ка ми уза ко нен ное рав но мер ное дви же-
ние жиз ни (М. Горь кий). Их це лы ми ве ка ми ко вер ка ли 
зна ха ри и ска зоч ни ки, уст но пе ре да вая их из по ко ле-
ния в по ко ле ния (Б. Пас тер нак). 
СИН: сто ле тие; ДЕР: ве ко вой. 
век 1.2 
ПРИМЕРЫ. Два дца тый век; про шлый <по за прош-
лый>век; век ны неш ний и век ми нув ший; на ча ло <се-
ре ди на, ко нец> ве ка; вто рой век на шей эры <до на шей 
эры>; пя тый век от со тво ре ния ми ра; во вто ром ве ке 
до на шей эры <до Ро ж де ст ва Хри сто ва>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Век, от счи ты вае мый от пер во го до со то го 
го да ка ж дой сот ни лет, на чи ная с на ча ла ле то ис чис ле-
ния’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Про шед ший <на сту пив ший> век; 
ны неш ний век; седь мой век на шей эры <до на шей эры>; 
в про шлом ве ке; на ру бе же ве ков; На сту пил <начался> 
но вый два дцать пер вый век.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А по на бе реж ной ле ген дар ной / При-
бли жал ся не ка лен дар ный — / На стоя щий Два дца тый 
Век (А. Ах ма то ва). Ост ров ско му ска за ли, что «Гро зу» 
пе ре ве ли во Фран ции, он удив лял ся: «За чем? для них 
ведь это — че тыр на дца тый век» (М. Гас па ров). И в 
этом ве ке наш слав ный род пе ре сту пил по след нюю 
грань, и на ча лось его вы ро ж де ние (Л. Зо рин). 
век 1.3, толь ко ЕД ВИН, разг. 
ПРИМЕРЫ. Це лый век те бя до жи да юсь; Не ви деть ко-
го-л. це лый век; Век во ли не ви дать! [клят ва].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В те че ние очень дол го го вре ме ни’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся толь ко в дли тель ной 
кон ст рук ции. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сквозь ме ня вот шесть пуль про шло, 
век не за быть, сколь ко стра ху пе ре жил хоть бы и на 
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Мур ман ском на прав ле нии (В. Бе лов). СИН: веч ность 
[Не ви дел те бя це лую веч ность].
век 2 
ПРИМЕРЫ. Ка мен ный век; сред ние ве ка; Зо ло той век; 
век ато ма; ид ти с ве ком на рав не; ид ти в но гу с ве ком; 
от ста вать от ве ка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Век или бо лее про дол жи тель ный от ре зок 
вре ме ни, в те че ние ко то ро го имела или име ет ме сто си-
туа ция А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

век Про све ще ния.
во ен ные го ды

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Век рас сши ба нья лбов о сте ну / Эко-
но ми че ских док трин, / Кон грес сов, бан ков, фе де ра ций, / 
За столь ных спи чей, празд ных слов, / Век ак ций, рент 
и об ли га ций, / И ма ло дей ст вен ных умов, / И да ро ва ний 
по ло вин ных / (Так спра вед ли вей — по по лам!), / Век не са-
ло нов, а гос ти ных, / Не Ре ка мье, а про сто дам (А. Блок). 
Я лю бил ис то рию и за ме тил, […] что учеб ник ев ро пей-
ской ис то рии ме ж ду сред ни ми ве ка ми и но вым вре ме-
нем так обез ли чи вал ся и вы цве тал в скуч ные аб ст рак-
ции, что при хо ди ло в го ло ву: власть бо ит ся ис то рии, 
а это, по Мар ксу же, не хо ро шо (М. Гас па ров). В ре зуль-
та те […] бу дет по лу че но жи вот ное, ко то рое «на две 
тре ти» яв ля ет ся ма мон том — со вре мен ни ком на ших 
пред ков из ка мен но го ве ка (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, 
вып. 33). Ка мен ный век сме нил ся ве ком брон зы, ему на 
сме ну при шел век же ле за. Мно гие по ла га ют, что же-
лез ный век про дол жа ет ся и по сей день (Уп псаль ский 
кор пус). 
СИН: эпо ха, вре мя (вре ме на) [Но вое вре мя; При шли 
иные вре ме на]. 
век 3 
ПРИМЕРЫ. Это му до му три ве ка; Ей уже чет верть 
ве ка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Еди ни ца из ме ре ния воз рас та объ ек тов, 
рав ная одному ве ку’ [по ана ло гии — о лю дях]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. В син так си че ской функ ции пер во го 
ак тан та связ ки или гла го лов ис пол нить ся, сров нять ся, 
вто рой ак тант ко то рых сто ит в фор ме ДАТ, ука зы ва ет 
на вре мя су ще ст во ва ния ар те фак тов или воз раст жи-
вых су ществ: На ше му те ат ру три ве ка, Этим сте нам 
срав ня лось семь ве ков, На скаль ным рос пи сям ше сть де-
сят ве ков. 
СИН: сто ле тие; АНАЛ: год.
век 4, толь ко ЕД. 
ПРИМЕРЫ. Его ко рот кий век; на мой век; на мо ем 
<тво ем> ве ку; про жить свой век; На мо ем ве ку та ко го 
еще не бы ва ло. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Жизнь че ло ве ка А1’ [обыч но с при тя жа-
тель ны ми ме сто име ния ми или оп ре де ле ния ми чу жой, 
дол гий, ко рот кий, крат кий].

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
его век.

мой век. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мой дол гий век; на сво ем ве ку; до жи-
вать свой век в глу хой по вин ции; Мно го или ма ло — на 
твой век хва тит.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я знаю, век уж мой из ме рен (А. С. Пуш-
кин). Дю дя, ви дав ший на сво ем ве ку мно го про ез жих, 
уз нал в нем по ма не рам че ло ве ка де ло во го, серь ез но го 
и знаю ще го се бе це ну (А. П. Че хов). Сколь ко их про жи ло 
век бес плод ный, ус ну ло под мо на стыр ски ми пли та ми 
(А. Н. Тол стой). За век свой Да рья дав но убе ди лась, что 
че ло ве че ский спрос час то не раз бор чив: на ко го паль цем 
по ка жут, то го и ме тит, то го и су дит (В. Рас пу тин). 
СИН: жизнь, дни. 
◊ На ве ка ‘на очень дол гое вре мя’ [Строи лось на ве-
ка]; от ве ка ‘все гда рань ше’; до скон ча ния ве ка ‘все-
гда впредь’; ис по кон <спо кон> ве ков ‘все гда рань ше’ 
[Лю ди не сут сю да все са мое ужас ное свое — бо лез ни, 
се мей ные раз до ры, не сча стья, час то то, что ис по кон 
ве ков по ла га лось скры вать (А. Твар дов ский); Та кой уж 
по ря док спо кон ве ков, не пе ре ина чишь (П. Ни лин)]; на 
ве ки ве ков ‘на все гда’; на ве ки веч ные ‘на все гда’; (от-
ны не и во ве ки ве ков) ‘все гда впредь’; во ве ки ве ков 
‘в те че ние дол го го вре ме ни’ [Так и во ве ки ве ков до мой 
не дой дешь! (Н. Но сов)]; в кои-то ве ки ‘в пер вый раз 
за дол гое вре мя’; жить в ве ках ‘со хра нять ак ту аль-
ность в те че ние очень дол го го вре ме ни’; век ве ко вать 
‘жить’; Век жи ви — век учись: ду ра ком пом решь ‘всю 
жизнь уз на ёшь что-то но вое, но все го уз нать нель зя’.

ВЕ КО ВО́Й, ПРИЛ; -а́я, о́е.
ве ко вой 1 
ПРИМЕРЫ. Ве ко вой ин тер вал; ве ко вой раз рыв.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рав ный од но му ве ку’.
СИН: сто лет ний.
ве ко вой 2
ПРИМЕРЫ. Ве ко вые ду бы; ве ко вые тра ди ции; ве ко вые 
рас при сла вян и мон го лов; ве ко вой слой пы ли.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Су ще ст вую щий, фор ми рую щий ся или жи-
ву щий очень дол г о, на про тя же нии од но го или не сколь-
ких ве ков’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ве ко вые мач то вые со сны, гро моз дя-
щие ся тер ра са ми по обе сто ро ны по то ка, су ро во гля-
дят на воль но го че ло ве ка и уг рю мо вор чат (А. П. Че-
хов). Он ле пил но вые и но вые лис точ ки дек ре тов, и они 
ло жи лись бе лы ми за плат ка ми на ве ко вые цо ко ли до мов 
(А. Тол стой). Вы ру чи ли даль ность, за бро шен ность, ве-
ко вой ук лад на ту раль но го, по су ще ст ву, хо зяй ст ва 
(А. Ры ба ков). Ни кто не дерз нет на ру шить ве ко вую 
тра ди цию ка ра ва нов (Н. Ре рих). За ним — [...] ве ко вой 
опыт зем ле дель ца (А. Азоль ский). 
СИН: сто лет ний, мно го ве ко вой.



309О. Ю. Богуславуу ская Год

ГОД, СУЩ; МУЖСК; -а (-у), МЕСТН в го ду́, МН го́ды 
и го да́, РОД го до́в; при чис ли тель ных два, три и четыре 
в формах ИМ и ВИН и со став ных чис ли тель ных, ко то-
рые на них окан чи ва ют ся, упот реб ля ет ся фор ма РОД 
ЕД го́да; при тех же чис ли тель ных в фор ме РОД упот-
реб ля ет ся не соб ст вен ная фор ма РОД МН лет, при тех 
же чис ли тель ных в фор мах ДАТ, ТВОР и ПР упот реб ля-
ют ся со от вет ст вен но фор мы го да́м, го да́ми и го́дах; при 
ос таль ных чис ли тель ных в фор мах ИМ, РОД и ВИН 
упот реб ля ет ся не соб ст вен ная фор ма лет; при тех же 
чис ли тель ных в фор мах ДАТ, ТВОР и ПР упот реб ля ют-
ся со от вет ст вен но фор мы го да́м, го да́ми и го да́х. 

год 1.1 ‘от ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла ет обо рот 
во круг Солн ца’: про шло три го да. 
год 1.2 ‘год, от счи ты вае мый от на ча ла го да’: на бу ду щий 
год.
год 1.3 ‘ино пла нет ный год’: ве не ри ан ский год. 
год 2.1 ‘год1.2, по свя щен ный ка кой-ли бо дея тель но сти’: 
год Мо цар та. 
год 2.2 ‘год, в те че ние ко то ро го име ла ме сто оп ре де лен-
ная си туа ция’: го ды из гна ния.
год 3 ‘еди ни ца из ме ре ния воз рас та, равная одному году’: 
Ей со рок лет. 

год 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ей ос та ва лось про ра бо тать на се ве ре три 
го да; Не про ра бо тав и двух лет, он за бо лел; Она жда ла 
це лый год <це лых шесть лет>; Про шли го да. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла-
ет один обо рот во круг Солн ца’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Год в сред ней по ло се де лит ся на че-
ты ре вре ме ни го да: вес ну, ле то, осень и зи му. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ТВОР МН 
зна чит ‘в те че ние очень дол го го вре ме ни, не сколь ких 
лет’: го да ми не от ды хать; го да ми ис пы ты вать ну ж ду; 
Один лун ный луч, про со чив шись сквозь пыль ное, го да ми не 
вы ти рав шее ся ок но, ску по ос ве щал тот угол, где в пы ли 
и пау ти не ви се ла за бы тая ико на (М. Бул га ков). В этой 
кон ст рук ции обыч но не сет фра зо вое уда ре ние. 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 за год <за три го да> до А2 ука зы ва ет на от ре зок 
вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла ме сто си-
туа ция А1, до мо мен та, ко гда име ла ме сто си туа ция А2: 
Но это бы ло за год до ва ше го ро ж де ния (C. Дов ла тов). 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да за год <за пять лет> А1 ука зы ва ет на от ре зок 
вре ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей ст вия 
или дея тель ность А1: Все го за три го да в Во ро не же мы 
сме ни ли пять ком нат, счи тая тер ра ску (Н. Ман дель-
штам); За пять лет на бра лось два че мо да на ру ко пи сей.
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 год <пять лет> то му на зад ука зы ва ет на от-
ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла 
ме сто си туа ция А1, до мо мен та ре чи: Еще два го да то-

му на зад вла де ли цей ее бы ла вдо ва юве ли ра де Фу же ре 
(М. Бул га ков); Мы по зна ко ми лись с Са шей в Эн ске мно-
го лет то му на зад и с тех пор ви де лись ед ва ли три-че-
ты ре раза (В. Ка ве рин). 
5. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ци-
ях с чис ли тель ны ми ви да в три го да <в пять лет> А1 
ука зы ва ет на от ре зок вре ме ни, к кон цу ко то ро го за-
вер ша ет ся си туа ция А1: Вы в три го да уве ли чи ли ос-
нов ной ка пи тал в три дцать семь раз (А. Грин). 
6. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция из 
го да в год зна чит ‘ка ж дый год в те че ние дол го го вре ме-
ни’: Из го да в год, сколь ко пом ни ли се бя Тур би ны, лам-
пад ки за жи га лись у них два дцать чет вер то го де каб ря 
в су мер ки (М. Бул га ков). 
7. В функ ции об стоя тель ст ва об раза дей ст вия кон-
ст рук ция из го да в год зна чит ‘в ка ж дый сле дую щий 
год ин тен сив нее, чем в пре ды ду щий’: План рос из го да 
в год, че го нель зя бы ло ска зать о до хо дах (М. Вел лер). 
8. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
год за го дом зна чит ‘ка ж дый год в те че ние дол го го вре-
ме ни’: Год за го дом соз да вал ся но вый сорт пше ни цы. 
9. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
год от го да зна чит ‘в ка ж дый сле дую щий год ин тен-
сив нее, чем в пре ды ду щий’: Год от го да ро до вые свя зи 
сла бе ют (Л. Зо рин). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Дол гие го ды; год на зад; год спус тя; 
спус тя пять лет; че рез два го да <пять лет>; за год до 
окон ча ния шко лы; днев ни ки за че ты ре по след них го да; 
вы учить язык за три го да; про вес ти в тюрь ме дол гие 
го ды; За год <за эти го ды, за три го да, за пять лет> он 
ус пел пе ре вес ти толь ко по ло ви ну кни ги; Два раза в го-
ду <раз в пять лет> они едут на мо ре; Они встре ти-
лись го да че рез три; Го ды идут <про хо дят>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не не де ли, не ме ся цы — го ды / Рас ста-
ва лись (А. Ах  ма то ва). Те бе ос тал ся год до дем бе ля — у те-
бя есть це лый год, что бы по ду мать о том, о чем я те бе 
сей час го во рю (А. Дмит ри ев). Ку прин стре мит ся ска зать 
все, что он хо тел, «по све же му сле ду», не от кла ды вая 
ра бо ту и не вы на ши вая ее го да ми (К. Пау стов ский).
ДЕР: го до вой, го до ва лый. 
год 1.2 
ПРИМЕРЫ. 1995 год; 135 год на шей эры; 5664 год от 
со тво ре ния ми ра; в про шлом <сле дую щем, те ку щем> 
го ду; в 17 го ду до на шей эры; тре тий год вой ны; Я ра бо-
таю здесь пя тый год. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Год, от счи ты вае мый от ус лов но го на ча ла 
го да или от ка ко го-ли бо оп ре де лен но го дня’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Год де лит ся на 12 ме ся цев: ян варь, фев раль, март, 
ап рель, май, июнь, июль, ав густ, сен тябрь, ок тябрь, 
но ябрь, де кабрь. 
2. Со че та ния ти па де ся тые <два дца тые, три дца-
тые…> го ды зна чат ‘го ды, вхо дя щие в пер вое <вто рое, 
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третье, …> де ся ти ле тие ка ко го-то ве ка’. В два дца тые 
го ды, де ся тые го ды два дца то го сто ле тия.
КОН СТ РУК ЦИИ. При сое ди ня ет не со гла со ван ное оп ре-
де ле ние, ука зы ваю щее на со бы тие, ко то рое про изош ло 
в этом го ду: год на ча ла вой ны; год ро ж де ния сы на. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Труд ный год; про шед ший <на сту пив-
ший> год; год Обезь я ны; че ло век го да; 45-й год на шей эры 
<до на шей эры>; в этом <про шлом, бу ду щем> го ду; за 
про шлый год; на бу ду щий год; сол дат пер во го го да служ-
бы; все но ме ра жур на ла за двух ты сяч ный год; Шел тре-
тий год вой ны; На сту пил <на чал ся> но вый 1957 год. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это бы ли […] кур сан ты вто ро го 
и третье го го да служ бы; об этом я до га дал ся по на-
шив кам на их ру ка вах (В. Пе ле вин). — Ка ко го го да? 
— Что — ка ко го го да? — Ка ко го го да фо то гра фия? — Ну, 
семь де сят чет вер то го (С. Дов ла тов). Круп ные кри стал-
лы им уда лось по лу чить лишь в на ча ле со ро ко вых го дов 
(Уп псаль ский кор пус). Улы ба лась она так, как со вет ско-
го че ло ве ка нау чи ли в шес ти де ся тые го ды — с на ме ком на 
то, что все обой дет ся (В. Пе ле вин). Так, имя, от че ст во, 
фа ми лия, год, ме сто ро ж де ния (Ю. Дом бров ский). 
СИН: ка лен дар ный год; ДЕР: го дов щи на, го до вой, еже-
год ный.
год 1.3
ПРИМЕРЫ. Мар си ан ский год поч ти вдвое длин нее зем-
но го.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, за ко то рый ка кая-ли-
бо пла не та де ла ет один пол ный обо рот во круг сво ей 
звез ды’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Зем ной год; Мар си ан ский год со став-
ля ет <длит ся> два зем ных.
СИН: пе ри од об ра ще ния; ДЕР: го до вой.
год 2.1, обыч но в фор ме ЕД. 
ПРИМЕРЫ. Год Се мьи; Ме ж ду на род ный Год Ре бен ка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Год 1.2, пред на зна чен ный для дея тель но-
сти, свя зан ной с А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: год Ба ха.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Год Ба ха от ме ча ет ся по все му ми-
ру — от США до Япо нии («Из вес тия», 2006.03.06). 
АНАЛ: день. 
год 2.2, толь ко МН. 
ПРИМЕРЫ. За стой ные го ды; в мо ло дые го ды; го ды гра-
ж дан ской вой ны; Моя юность при шлась на го ды от те-
пе ли. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Год 1.2, в те че ние ко то ро го име ет ме сто 
си туа ция А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: го ды вой ны.
  КА КОЙ: во ен ные го ды
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ре во лю ци он ные го ды; го ды из гна ния 
<ски та ний>; го ды мас со вых рас стре лов. 
СИН: пе ри од, вре мя, вре ме на; АНАЛ: эпо ха; ДЕР: го ди на. 

год 3
ПРИМЕРЫ. Ей три го да, это му ду бу три ста лет, маль-
чи ку пят на дцать лет, де воч ка пя ти лет. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Еди ни ца из ме ре ния воз рас та жи вых су-
ществ или объ ек тов, рав ная одному го ду’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва или не со гла со ван но го 
оп ре де ле ния в фор ме РОД ука зы ва ет на воз раст ли ца 
(ино гда с до бав ле ни ем обо ро та ус тар. от ро ду): де воч ка 
<маль чик> пя ти лет; ста рик вось ми де ся ти лет; Се ми 
лет ме ня по вез ли на даль ний се но кос (Ф. Аб  ра мов); Его 
при вез ли в сто ли цу де ся ти лет (от ро ду). 
2. В син так си че ской функ ции пер во го ак тан та связ ки 
или гла го лов ис пол нить ся, сров нять ся, пой ти, вто-
рой ак тант ко то рых сто ит в фор ме ДАТ, ука зы ва ет 
на воз раст жи вых су ществ или вре мя су ще ст во ва ния 
ар те фак тов: Ему три дцать лет; Доч ке уже пять лет; 
Доч ке по шел тре тий год; Ему ис пол ни лось со рок лет 
<два дцать один год>; На ше му те ат ру сто лет; Этим 
ри сун кам шесть ты сяч лет. 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да в три го да <в два дцать пять лет> ука зы ва ет на 
воз раст ли ца, яв ляю ще го ся субъ ек том или объ ек том 
гла го ла, во вре мя, ко гда име ет ме сто опи сы вае мая си-
туа ция: В че ты ре го да он нау чил ся чи тать, В ше сть-
де сят лет он ушел в от став ку, В семь лет ему раз-
ре ша ли гу лять од но му, В семь де сят три го да она еще 
за ни ма лась тан ца ми. 
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да с го да <с два дца ти трех лет> ука зы ва ет на воз-
раст ли ца, яв ляю щего ся субъ ек том или объ ек том гла-
го ла, во вре мя, ко гда на ча ла иметь ме сто опи сы вае мая 
си туа ция: Он иг ра ет на скрип ке с пя ти лет; Ее ос тав-
ля ли до ма од ну с шес ти лет; Она бо ле ла ту бер ку ле зом 
с со ро ка лет. 
5. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да до го да <до се ми де ся ти лет>, ука зы ва ет на воз-
раст ли ца, яв ляю ще го ся субъ ек том или объ ек том гла-
го ла, к ко то ро му оно от но сит ся, во вре мя, ко гда пе ре-
ста ла иметь ме сто опи сы вае мая си туа ция: Его кор ми ли 
с ло жеч ки до се ми лет, Она де ла ла за ряд ку до вось ми-
де ся ти лет.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. До два дца ти лет; с пят на дца ти 
лет; Ему три го да <сем на дцать лет>; Ей це лых ше-
сть де сят лет; Ей все го ше сть де сят лет; В шесть лет 
он по шел в шко лу, а в сем на дцать уже за кон чил уни вер-
си тет; Ему ис пол ни лось <срав ня лось> три дцать лет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В со рок де вя том го ду мне ис пол ни-
лось сем на дцать лет (В. Бе лов). Я с ше ст на дца ти 
лет за ру лем (А. Ка ба ков). Ма ма на ча ла вы во дить 
ме ня на чис тую во ду с пят на дца ти лет (Л. Пет ру-
шев ская). По за ко ну де ти до пят на дца ти лет не до-
пус ка ют ся (М. Бул га ков). Но в во сем на дцать лет уже 
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мож но це ло вать ся (Е. Ще  ки на). Не мо жет че ло век, до-
жив ший на мо ре до пя ти де ся ти лет, дей ст ви тель но 
не знать всех этих ба нок, ко шек, при ли вов и от ли вов 
(Ю. Ка за ков). 
СИН: го дик [Ей все го три го ди ка]; ДЕР: го до ва лый, -лет-
ний [пя ти лет ний, три дца ти лет ний]. 
◊ Ви со кос ный год ‘год 1.2, со дер жа щий 366 дней’; ака-
де ми че ский <учеб ный> год ‘пе ри од уче бы от кон ца од-
них и до на ча ла сле дую щих лет них ка ни кул’ [в Рос сии 
обыч но с сен тяб ря по июнь (вклю чи тель но)]; круг лый 
год ‘ре гу ляр но в те че ние все го го да’; Но вый год ‘празд-
ник, от ме чае мый в ночь с 31 де каб ря на 1 ян ва ря’; юли-
ан ский год ‘год по сис те ме ле то ис чис ле ния, вве ден ной 
им пе ра то ром Юли ем Це за рем в I ве ке до на шей эры’; 
гри го ри ан ский год ‘год по сис те ме ле то ис чис ле ния, 
вве ден ной рим ским па пой Гри го ри ем ХIII в XVI ве ке’; 
с го да ми ‘за от ре зок вре ме ни, рав ный не сколь ким или 
мно гим го дам’ [С го да ми еще тя же лей сде ла лась по ход-
ка Па ру ни (В. Ас тафь ев)]; в го дах ‘по жи лой’ [Один из 
них, с уса ми, был уже в го дах, а вто рой был мо лод, но 
с дряб лым и ане мич ным ли цом (В. Пе ле вин)]; не по го-
дам ‘не в со от вет ст вии с ре аль ным воз рас том’ [умен 
не по го дам, не по го дам со ли ден]; ирон. без го ду не де-
ля ‘со всем не дав но’; год от го да <от го ду> ‘по сте пен-
но в те че ние не сколь ких лет’; из го да в год ‘по сто ян но, 
в те че ние не сколь ких лет’; Обе щан но го три го да ждут 
‘нель зя рас счи ты вать на то, что обе ща ния бу дут вы пол-
не ны в срок’. 

ГО ДИ́ЧНЫЙ, ПРИЛ; -а́я, -о́е.
го дич ный 1 
ПРИМЕРЫ. Го дич ный куль тур ный слой; го дич ные коль ца.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От год 1.2. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вспом нил все из вест ные ему при-
ме ты: и то, что буд то бы хвоя на елях с юж ной сто ро-
ны гу ще, и про мох, и то, как раз ме ще ны на сре зе ство-
ла го дич ные коль ца (В. Бе лов). 
СИН: го до вой; АНАЛ: днев ной, су точ ный, ме сяч ный, не-
дель ный.
го дич ный 2 
ПРИМЕРЫ. Го дич ный ис пы та тель ный срок; го дич ные 
кур сы усо вер шен ст во ва ния. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про дол жаю щий ся один год’: 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го дич ный пе ре рыв; по сле <во вре мя> 
го дич но го пре бы ва ния на под вод ной лод ке. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Обыч но, по сле го дич ной раз лу ки, да же 
бы ло при ят но по плу тать по эта жам, пре ж де чем рас-
пах нет ся ее дверь и она, си яя, бро сит ся его це ло вать! 
(Ф. Ис кан дер). Так она и уш ла на лек цию, не по ви дав 
его и не по доз ре вая о страш ной но во сти — о том, что 
вче ра, не ожи дан но, по сле го дич но го пе ре ры ва он ез дил 
на сви да ние с же ной (А. Сол же ни цын). Де ло в том, 
что за вре мя го дич ной под го тов ки в Звезд ном го род ке 

она […] не ус пе ла дос та точ но хо ро шо ос во ить язык 
(ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 12). 
СИН: го до вой; АНАЛ: днев ной, ме сяч ный, не дель ный, су-
точ ный. 

ГО ДО ВА́ЛЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое. 
ПРИМЕРЫ. Го до ва лый ще нок, го до ва лый мла де нец.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В воз рас те од но го го да’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он ви дел на се не не сколь ко свя зан ных 
овец и го до ва ло го боль шо го ка ба на (В. Бо го мо лов). Ша-
гах в ста круп ная ло си ха с го до ва лым ло сен ком об гла-
ды ва ла мо ло дой осин ник (В. Со ло ухин). 

ГО ДО ВО́Й, ПРИЛ; -а́я, -о́е.
го до вой 1 
ПРИМЕРЫ. Го до вой итог; го до вой от пуск; го до вой вы-
пуск про дук ции.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От год 1.2. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Cред няя го до вая тем пе ра ту ра.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда же со всем стем не ло, взял книж-
ку, в ко то рую ка ж дый день за пи сы вал свои убыт ки, 
и от ску ки стал под во дить го до вой итог (А. П. Че хов). 
За ни ма ли под 1% го до вых, да еще с по га ше ни ем толь-
ко в 1996 г. (Ар хив НГ). Ме хо вая на кид ка из чер но бур-
ки, ко то рую он не дав но ей по да рил, сто ит, на вер но, две 
или три го до вые сти пен дии (А. Ры ба ков). И ка ж дая из 
до сок — то гда их еще не кра си ли — по кры ва лась узо ром, 
ста но ви лись вид ны го до вые коль ца, пе ре се чен ные ко гда-
то пи лой под са мы ми не мыс ли мы ми уг ла ми (В. Пе ле-
вин). 
СИН: го дич ный; АНАЛ: днев ной, су точ ный, ме сяч ный, 
не дель ный.
го до вой 2.1 
ПРИМЕРЫ. За вре мя го до во го пре бы ва ния на ор би те ор-
би таль ная стан ция пол но стью вы пол ни ла про грам му. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про дол жаю щий ся один год’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По сле го до вой пе ре пис ки со все ми вы-
со ки ми ин стан ция ми бы ло так же ре ше но, что и му зы-
каль ные ин ст ру мен ты [...] не до пус ти мы на ша раш ке 
(А. Сол же ни цын). 
СИН: го дич ный; АНАЛ: днев ной, ме сяч ный, не дель ный, 
го до вой, го дич ный. 
го до вой 2.2 
ПРИМЕРЫ. Го до вой план, го до вой ли мит, Сей час при-
ни ма ем на па ро ход го до вые за па сы про дук тов.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас счи тан ный на один год 1.2’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но сей час, к де каб рю, спец тюрь ма пе-
ре рас хо до ва ла го до вой ли мит мы ла, и ба ня за дер жи-
ва лась (А. Сол же ни цын). Что бы най ти вы ход из над-
ви гаю ще го ся кри зи са, Ко ку-Ко ки при ка зал пе ре гнать 
на ог нен ную во ду весь го до вой уро жай маи са (М. Бул-
га ков). 
АНАЛ: днев ной, ме сяч ный, не дель ный, су точ ный. 
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го до вой 3 
ПРИМЕРЫ. Го до вое со б ра ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про ис хо дит один раз в год 
1.2, в один и тот же день или ме сяц го да 1.2’. 
СИН: го дич ный 1, еже год ный.

ДЕНЬ, СУЩ; МУЖСК; дня, МН дни, дней. 

день 1.1 ‘от ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла ет обо-
рот во круг сво ей оси’: вер нем ся че рез  три дня.
день 1.2 ‘день, от счи ты вае мый от вос хо да Солн ца или от 
по лу но чи’: на сле дую щий день.
день 2 ‘свет лое вре мя су ток или вре мя от вос хо да до за ка-
та’: сол неч ный день.
день 3.1 ‘день 2, пред на зна чен ный для оп ре де лен ной 
дея тель но сти’: ра бо чий день.
день 3.2 ‘оп ре де лен ный день 1.2 в го ду, в ко то рый вспо-
ми на ют ка кое-ли бо со бы тие’: день  Кон сти ту ции. 
день 3.3 ‘вре мя, ко гда име ет ме сто оп ре де лен ная си туа-
ция’: дни вой ны.
день 4 ‘еди ни ца из ме ре ния воз рас та, рав ная одному дню’: 
ко тен ку три дня.
день 5, вы сок. ‘вре мя жиз ни’: до кон ца дней мо их.

день 1.1 
ПРИМЕРЫ. Про шло три дня <пять дней>; Гу се ни ца 
пре вра ща ет ся в ба боч ку за два дцать дней; Че рез три 
дня пла тье бу дет го то во. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла-
ет один обо рот во круг сво ей оси’.
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 за день <за три дня> до А2 ука зы ва ет на от-
ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла 
ме сто си туа ция А1, до мо мен та, ко гда име ла ме сто си-
туа ция А2: Я ви дел ее в по след ний раз ле том 1922 го да, 
за не сколь ко дней до отъ ез да из Рос сии (В. Хо да се вич), 
Все ва лют чи ки зна ли о мо би ли за ции за три дня до при-
ка за (М. Бул га ков). 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да за день <за семь дней> А1 ука зы ва ет на от ре зок 
вре ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей ст вия 
или дея тель ность А1: За шесть дней по кра си ли дом, 
За пять дней <за эти не сколь ко дней> я вы учил око-
ло сот ни но вых слов и вы ра же ний, За эти дни он вдоль 
и по пе рек ис хо дил, из ла зил дом (Ф. Аб ра мов), Я то же 
не мно го от дох нул за эти дни (Ю. Алеш ков ский). 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ци ях 
с чис ли тель ны ми ви да в один день <в три дня> А1 ука-
зы ва ет на от ре зок вре ме ни, к кон цу ко то ро го за вер-
ша ет ся си туа ция А1: Это не то, что твоя свин ка или 
ан ги на, ко то рые про хо дят в три дня (М. Зо щен ко). 
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
А1 день <пять дней> то му на зад ука зы ва ет на от ре зок 
вре ме ни про шед ший от мо мен та, ко гда име ла си туа-
ция А1 до мо мен та ре чи: Там ос та нав ли ва лись вы дней 
во семь то му на зад (А. Грин). 

5. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция изо 
дня в день зна чит ‘ка ж дый день в те че ние дол го го вре-
ме ни’: Пять ме ся цев изо дня в день я хо дил но че вать 
к ней (Ф. Аб  ра мов).
6. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
день за днем зна чит ‘ка ж дый день в те че ние дол го го 
вре ме ни’: Этим вре ме нем был де кабрь,— мо роз ный, по-
го жий, день за днем ук ра шав ший Мо ск ву гус тым ине ем 
и мут но-крас ным ша ром низ ко го солн ца (И. Бу нин), Так 
день за днем я раз би рал эти днев ни ки (В. Ка ве рин). 
7. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
день от дня зна чит ‘в ка ж дый сле дую щий день ин тен-
сив нее, чем в пре ды ду щий’: По нем но гу, день ото дня 
я ста но ви лась бой чее, на чи на ла дер зать (И. Гре ко ва).
8. Воз мож на кон ст рук ция ви да в двух днях пу ти <ез ды> 
от А1, ука зы ваю щая на вре мя, не об хо ди мое для то го, 
что бы пре одо леть рас стоя ние до А1 : Стой би ще рас по-
ло же но в двух днях пу ти от бли жай ше го аэ ро дро ма.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не сколь ко дней; че рез три дня <че рез 
пять дней>; не сколь ко <пять> дней на зад; де сять дней 
спус тя; спус тя не сколь ко дней; за три дня до на ча ла 
за ня тий; За пять дней уда лось до бить ся зна чи тель-
но го улуч ше ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз в три дня по езд прой дет, и все 
(В. Пе  ле вин). 25 фев ра ля 1917 го да «Ва ряг» вы шел в Анг-
лию для ка пи таль но го ре мон та и че рез не сколь ко дней 
при был в Ли вер пуль (В. Бе  лов). 
СИН: де нек; су тки; ДЕР: днев ной; -днев ный <мно го днев-
ный, шес ти днев ный>. 
день 1.2 
ПРИМЕРЫ. Дни не де ли; шес той день <ме ся ца> по ста; 
в бли жай шие дни; счи тать дни; Сре да — тре тий день 
не де ли.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘День, на чи ная от вос хо да солн ца или от 
по лу но чи, опи сы вае мый на зва ни ем дня не де ли или но-
ме ром, от счи ты вае мым от на ча ла ме ся ца’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час ти дня: ут ро, день, ве чер, ночь. 
КОН СТ РУК ЦИИ.
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
день в день зна чит ‘в ту же да ту дру го го го да, дру го го 
ме ся ца или в тот же день не де ли’: Мар га ри та [...] вспо-
ми на ла, как ров но год, день в день и час в час, на этой 
же са мой ска мье она си де ла ря дом с ним (М. Бул га ков); 
Док тор был че ло век сло ва: че рез не де лю, день в день он 
был у ме ня (Н. Шме лев). При этом кон текст со дер жит 
уточ не ние, ка кой имен но от ре зок вре ме ни име ет ся 
в ви ду: год, ме сяц или не де ля. При от сут ст вии та ко-
го уточ не ния в кон тек сте пред ска за ний или обе ща ний 
кон ст рук ция день в день зна чит ‘точ но в на зна чен ный 
день’: Он вер нул ся, как и обе щал, третье го фев ра ля, 
день в день; Я те бе рас ска зы ва ла, ка жет ся, как Ки рю-
ша день в день, час в час пред ска зал по кой ни ку па пень ке 
его кон чи ну (Л. Н. Тол стой). 
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2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция со 
дня на день зна чит ‘ско ро, в один из бли жай ших дней’: 
Со дня на день жда ли гос тей.
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
со дня на день А1 зна чит ‘не де лать А1 сра зу, вновь 
и вновь от кла ды вая это дей ст вие на сле дую щий день’: 
Он со дня на день со би рал ся снять с тан ка воо ру же ние 
и вы ки нуть его к чер тям со бачь им, но все как-то ру ки 
не до хо ди ли (В. Ку нин). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сле дую щий день; счи тан ные дни; 
в бли жай шие дни; на тре тий день; шел тре тий день 
за клю че ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Луч ше раз го вор от ло жить до сле дую-
ще го дня (Б. Пас тер нак). На ее че тыр на дца тое ро ж де-
ние, в пер вый день 1949-го го да, я по да рил ей ве ло си пед 
(В. На бо ков). 
СИН: де нек; АНАЛ: да та, срок, чис ло; ДЕР: днев ной.
день 2 
ПРИМЕРЫ. Жар кий <сол неч ный, пас мур ный, вет ре-
ный> день; лет ний день; ко рот кий осен ний день; дни 
и но чи; ко нец дня; ут ро но во го дня; День при ба вил ся на 
со рок ми нут; По ут рам про хлад но, а дни уже жар кие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть дня от вос хо да до за ка та солн ца или 
свет лое вре мя дня’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Су тки де лят ся ли бо на две час ти, свет лую — день 
и тем ную — ночь, ли бо на че ты ре час ти: ут ро, день, ве-
чер и ночь. В пер вом слу чае день на чи на ет ся с вос хо-
дом солн ца и за кан чи ва ет ся с за хо дом. Всхо ди ло солн-
це — на чи нал ся но вый день; Вста вай, свет ло уже, день; 
За шло солн це — вот и еще один день про шел. При де ле-
нии на че ты ре час ти днем на зы ва ет ся от ре зок вре ме ни 
от по луд ня (ино гда — от 11 ча сов) до пя ти ча сов. Это 
от ра жа ет ся в обо зна че ни ях вре ме ни су ток. См. ком-
мен та рий 1 в ста тье час 1.2. 
2. Вре мя от вос хо да до за ка та солн ца или свет лая часть 
дня тра ди ци он но ас со ции ру ет ся с вре ме нем ак тив-
ной дея тель но сти. По это му сло во день мо жет упот-
реб лять ся для обо зна че ния от рез ка вре ме ни, за ня то-
го ра бо той или уче бой. В при ме рах Три дня не был на 
ра бо те или Про пус тил три дня по бо лез ни речь идет 
о вре ме ни от сут ст вия на ра бо чем мес те или в шко ле. 
При хо ди те в кон це дня оз на ча ет при гла ше ние прий ти 
в кон це ра бо че го вре ме ни.
2. Кон но та ция: свет. Днем с ог нем ис ка ли — не на шли; 
Бы ло свет ло как днем; Да же днем здесь бы ло тем но ва то. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ТВОР 
МН ука зы ва ет на то, что дей ст вие или дея тель ность 
про те ка ла в те че ние все го дня: Дня ми от ды хал, а с 
на сту п ле ни ем тем но ты шел даль ше на вос ток. Ча-
ще в этой кон ст рук ция ис поль зу ет ся сло во со че та ние 
с оп ре де ле ни ем це лый, не су щим фра зо вое уда ре ние: 

Она це лы ми дня ми во зи лась в са ду, Он це лы ми дня ми 
си дел у те ле ви зо ра. 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
по це лым дням так же ука зы ва ет на то, что дей ст вие 
или дея тель ность про те ка ла в те че ние все го дня: По 
це лым дням я си дел за кни га ми (В. Ка ве рин). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Те п лый день; ко рот кий зим ний день; 
в дожд ли вый день, два дня и три но чи; И день и ве чер 
бы ли дожд ли вы ми. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Боль ше все го Ежик лю бил эти пер-
вые по-на стоя ще му ве сен ние дни! (С. Коз лов). За тол-
сты ми кир пич ны ми сте на ми [...] день еще не чув ст-
во вал ся, слов но все ок на со всех че ты рех сто рон вы-
хо ди ли на се вер (Г. Бак ла нов). Це лы ми дня ми бро дил 
он по тай ге, при хо дил ус та лый, не удов ле тво рен ный 
(А. Фа де ев).
СИН: де нек, де не чек; АНАЛ: ночь, ве чер, ут ро; пол день, 
пол ночь; ДЕР: днев ной. 
день 3.1
ПРИМЕРЫ. Ра бо чий день; вы ход ной день; день прие ма 
по се ти те лей; По след ний чет верг ка ж до го ме ся ца — са-
ни тар ный день; Втор ник и чет верг — при сут ст вен-
ные дни. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка кой-ли бо день 2, пред на зна чен ный для 
дея тель но сти, свя зан ной с А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: день здо ро вья. 
  КА КОЙ: биб лио теч ный день
АНАЛ: год; ДЕР: днёв ка. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но суб бо та и вос кре се нье бы ли труд-
ны ми дня ми, хо тя он и лю бил ут рен ни ки (Д. Тру ски-
нов ская). Боц ман очень ус тал за эти дни под го тов ки 
к вы хо ду и да же на вид по те рял эн ное ко ли че ст во ве са 
(В. Ак се нов).
день 3.2 
ПРИМЕРЫ. День ро ж де ния; день смер ти от ца; день По бе-
ды; день Не за ви си мо сти Рос сии; день же лез но до рож ни ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка кой-ли бо по сче ту день оп ре де лен но-
го ме ся ца в го ду, свя зан ный с со бы ти ем А1, ко то рое 
в этот день вспо ми на ют или празд ну ют, или по свя-
щен ный лю дям ка кой-ли бо про фес сии’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: день бла го да ре ния, день авиа ции.
АНАЛ: го дов щи на, юби лей. 
день 3.3, толь ко МН. 
ПРИМЕРЫ. Ре во лю ци он ные дни; сча ст ли вые дни юно-
сти.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, ко гда име ет ме сто си-
туа ция А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  РОД: дни вой ны. 
  КА КОЙ: бло кад ные дни.
СИН: вре мя, год, пе ри од, эпо ха.
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день 4 
ПРИМЕРЫ. Ре бен ку семь дней; ще нок пя ти дней от ро-
ду; Ему ис пол ни лось де сять дней; В семь дней он уже 
улы бал ся. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Еди ни ца из ме ре ния воз рас та жи вых су-
ществ, рав ная одному дню’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Вы сту па ет в син так си че ской функ ции 
пер во го ак тан та связ ки, вто рой ак тант ко то рой сто ит 
в фор ме ДАТ, ука зы вая на воз раст жи вых су ществ или 
вре мя су ще ст во ва ния ар те фак тов: Доч ке все го семь 
дней, Цы п лен ку три дня. 
день 5, толь ко МН; вы сок. 
ПРИМЕРЫ. До скон ча ния дней мо их; До кон ца сво их 
дней бу ду пом нить о те бе.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Жизнь ли ца А1’. 
КОМ МЕ ТА РИИ. По ана ло гии — о вре ме ни функ цио-
ни ро ва ния об ще ст вен ных ин сти ту тов: Дни это го пра-
ви тель ст ва со чте ны. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   ПРИ ТЯЖ: мои дни. 
  РОД: дни его (со чте ны). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он дал обет мол ча ния до кон ца сво их 
дней (М. Горь кий).
СИН: жизнь.
◊ Вче раш ний день ‘то, что при над ле жит про шло му 
и не со от вет ст ву ет со вре мен но му со стоя нию’: [Эта 
тео рия — вче раш ний день на шей нау ки; Счи тая, что 
О. М. уже унич то жен и рас топ тан, что он, как го-
во рит ся, уже «вче раш ний день», на чаль ст во не ста-
ло ис кать ру ко пи си (Н. Ман дель штам)]; зав траш ний 
день ‘бу ду щее’ [Ка ко ва бу дет эта куль ту ра зав траш-
не го дня, я знаю не боль ше вся ко го дру го го,— мо гу лишь 
га дать (М. Гас па ров)]; До б рый день! — фор му ла при-
вет ст вия, ис поль зуе мая в те че ние дня 2; чер ный день 
‘труд ный пе ри од жиз ни, вре мя не удач’; день-день ской 
‘весь день’; ус тар. третье го дня ‘по зав че ра’; день ан ге-
ла ‘празд ник свя то го, имя ко то ро го кто-ли бо но сит’; 
в на ши дни ‘в на стоя щее вре мя’; на днях ‘за не сколь-
ко дней до или че рез не сколь ко дней по сле мо мен та 
ре чи’ [На днях при вез ли кар тош ку; На днях прие дет 
отец]; Х раз на дню <за́ день> ‘Х раз в те че ние од но го 
дня, что мно го’: [В том мес те [...] пра ви ла на ру ша-
ют ся де сят ки раз на дню, ес ли по бли зо сти нет «га-
иш ни ков» (А. Кон стан ти нов)]; не по дням, а по ча сам 
‘очень бы ст ро’; яс но как бо жий день ‘со вер шен но яс-
но’; ис кать вче раш ний день ‘пы тать ся вер нуть то, что 
ос та лось в про шлом и не мо жет быть в на стоя щем’. 

ДНЕВ НО́Й, ПРИЛ; -а́я, -но́е.

днев ной 1.1. от день: сред нее днев ное ко ли че ст во осад-
ков. 
днев ной 1.2 ‘про дол жаю щий ся один день’: днев ной пе ре-
ход. 

днев ной 1.3 ‘рас счи тан ный на один день’: днев ная пор ция 
ле карств. 
днев ной 2.1 от день 2: днев ное вре мя. 
днев ной 2.2 ‘про ис хо дя щий днем 2’: днев ное де жур ст во. 

днев ной 1.1
ПРИМЕРЫ. Сред няя днев ная тем пе ра ту ра.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От день.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ев зель при нес хо зяй ке днев ную вы-
руч ку (И. Ба бель). Он при по ми на ет днев ные рас хо ды, 
по том пе ре прав ля ет за пи сан ную на двер ном ко ся ке 
ос тав шую ся сум му сбе ре же ний — 930 на 792 (Л. Ле о-
нов). 
СИН: су точ ный 1.
днев ной 1.2 
ПРИМЕРЫ. Днев ной пе ре ход. 
ЗНА ЧЕ НИЕ .‘Про дол жаю щий ся один день или один 
день 2’.
СИН: су точ ный, од но днев ный; АНАЛ: мно го днев ный; 
ДЕР: -днев ный [трех днев ный].
днев ной 1.3 
ПРИМЕРЫ. Днев ной за пас во ды; днев ной ли мит элек-
тро энер гии; днев ная нор ма. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас счи тан ный на один день или на один 
день 2’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но все по пыт ки дос тать день ги на 
про езд по Во ен но-Гру зин ской до ро ге или со вер шен но 
не при но си ли пло дов, или да ва ли сред ст ва, дос та-
точ ные лишь для днев но го про пи та ния (И. Ильф, 
Е. Пет ров). Кли мов ог ля дел та рел ки и оце нил си туа-
цию: пе ред ним на сто ле сто ял его днев ной ра ци он 
(В. То ка ре ва). 
СИН: су точ ный, од но днев ный; АНАЛ: еже днев ный; не-
дель ный, ме сяч ный, го до вой; ДЕР: -днев ный [трех днев-
ный].
днев ной 2.1 
ПРИМЕРЫ. Днев ной свет; днев ное све ти ло; днев ная 
жа ра; днев ные ча сы. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От день 2. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Днев ные ба боч ки; в днев ное вре мя. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Воз вра щать ся до мой, где все так ра-
до ва лись мо ему отъ ез ду, при днев ном све те бы ло не-
лов ко (А. П. Че хов). Глу пая пуб ли ка не хо ди ла на эту 
кар ти ну, заль чик в днев ные ча сы пус то вал (Ю. Три фо-
нов). Жен щи ны бы ли не в длин ных плать ях, а в ко рот-
ких днев ных, мно гие в кос тю мах (А. Ры ба ков). Пер вый 
днев ной зной уже чу ял ся в рас ту щей тра ве и в за па хе 
бре вен (В. Бе лов). 
АНАЛ: ноч ной, ут рен ний, ве чер ний.
днев ной 2.2 
ПРИМЕРЫ. Днев ное де жур ст во; днев ной шум; днев ной 
се анс; днев ной от де ле ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про ис хо дя щий или дей ст вую щий днем 2’. 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Днев ной по езд; днев ное обу че ние; днев ные 
де ла; на днев ном се ан се; во вре мя днев но го де жур ст ва. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз го ра лась ве чер няя, ос во бо ж даю-
щая ся от днев ных дел мо с ков ская жизнь (И. Бу нин). 
Сон и бла го дать опус ти лись на ус тав ший от днев ных 
тру дов го ро док (А. и Б. Стру гац кие). Ез до вые еще не 
ра зо бра ли ло ша дей на днев ные ра бо ты (В. Бе лов). Она 
да же не зна ла, ус пе ет ли про во дить Ива на, уез жав ше го 
днев ным по ез дом (Д. Тру ски нов ская). Аре сты име ют 
клас си фи ка цию по раз ным при зна кам: ноч ные и днев-
ные; до маш ние, слу жеб ные, пу те вые (А. Сол же ни цын). 
АНАЛ: ноч ной, ут рен ний, ве чер ний.
◊ Лам па днев но го све та см. ЛАМ ПА. 

МИ НУ́ТА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.

ми ну та 1.1 ‘от ре зок вре ме ни, рав ный 1/60 ча са’: ос та лось 
10 ми нут.
ми ну та 1.2 ‘мо мент, на сту паю щий по сле то го, как про шло 
це лое чис ло ми нут от на ча ла че го-ли бо’: на пя той ми ну те 
иг ры.
ми ну та 2.1 ‘очень ко рот кий от ре зок вре ме ни’: По до ж ди-
те ми ну ту, я сей час вер нусь. 
ми ну та 2.2 ‘ко рот кий от ре зок вре ме ни, ко гда име ет ме сто 
си туа ция А1’: ми ну ты сча стья. 
ми ну та 3 ‘еди ни ца из ме ре ния уг лов’: с уг лом в 20 гра ду сов 
и 30 ми нут. 

ми ну та 1.1
ПРИМЕРЫ. Про шло 10 ми нут; За ми ну ту он ус пел взо-
брать ся на вто рой этаж; Он спал со рок ми нут. В ва-
шем рас по ря же нии ров но два дцать ми нут.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, рав ный 1/60 ча са’.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 за ми ну ту <за не сколь ко ми нут> до А2 ука зы-
ва ет на от ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко-
гда име ла ме сто си туа ция А1, до мо мен та, ко гда име ла 
ме сто си туа ция А2: За пять ми нут до за кры тия «Гас-
тро но ма» Тро фим чук по чув ст во вал, что уми ра ет: ду-
ша го ре ла! (И. Сер ги ев ская). 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да за ми ну ту <за де сять ми нут> А1 ука зы ва ет на 
от ре зок вре ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей-
ст вия или дея тель ность А1: Мы те перь, ес ли все друж-
но возь мем ся, за два дцать ми нут це лый мир пе ре па-
шем (А. Сол же ни цын). 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ци-
ях с чис ли тель ны ми ви да в ми ну ту <в пять ми нут> 
А1 ука зы ва ет на от ре зок вре ме ни, к кон цу ко то ро го 
за вер ша ет ся си туа ция А1: Вот ли вень! В пять ми-
нут — ни од ной су хой нит ки! (М. Горь кий). 
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция ми-
ну та в ми ну ту зна чит ‘очень точ но в на зна чен ный мо-
мент’: В по не дель ник ут ром ка пи тан явил ся на ра бо ту, 
как все гда — ми ну та в ми ну ту (В. Вой но вич). 

5. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция ми-
ну та за ми ну той зна чит ‘в те че ние не сколь ких ми нут, 
что ка жет ся дол гим’: Сто ишь на бе ре гу и ждешь: вот 
сей час все трес нет, хлы нет, за кру тит ся, по не сет; но 
ми ну та за ми ну той, а лед все сто ит (Е. За мя тин). 
6. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
с ми ну ты на ми ну ту зна чит ‘ско ро, в те че ние не сколь-
ких ми нут ‘: Син кин до ма? — Нет, но с ми ну ты на ми-
ну ту мо жет прий ти на обед (В. Шук шин). 
7. Воз мож на кон ст рук ция ви да в двух ми ну тах ходь-
бы <ез ды> от А1, ука зы ваю щая на вре мя, не об хо ди мое 
для то го, что бы пре одо леть рас стоя ние до А1 оп ре де-
лен ным спо со бом: Анг лий ская шко ла бы ла в пя ти ми-
ну тах ходь бы от на ше го до ма (С. Дов ла тов). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За пять ми нут; шесть раз в ми-
ну ту; ше сть де сят мет ров в ми ну ту; Я жду вас уже 
пять ми нут. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Опыт по ка зы вал, что на силь но го, 
мо ло до го муж чи ну пре па рат дей ст ву ет, ко гда бие ние 
пуль са дос ти га ет 80—85 уда ров в ми ну ту (Б. Аку нин). 
В по след нюю ми ну ту ко мен дант по же лал нам вся че-
ской уда чи (Н. Ман дель штам). 
ДЕР: ми нут ный 1, по ми нут но.
ми ну та 1.2 
ПРИМЕРЫ. По след ние ми ну ты ста ро го го да; На пя той 
ми ну те был за бит пер вый гол; На два дца той ми ну те 
уро ка на ча лась кон троль ная. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мо мент вре ме ни, на сту паю щий по сле 
то го, как прой дет ка кое-то це лое чис ло ми нут от на-
ча ла че го-ли бо’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На чет вер той ми ну те щелк ну-
ло — это вы шел пер вый из трех паль цев зам ка (Б. Аку-
нин). 
ми ну та 2.1 
ПРИМЕРЫ. По до ж ди те од ну ми ну ту, я толь ко от дам 
клю чи; Про шу ми ну ту вни ма ния; Я че рез ми ну ту вер-
нусь; — Мож но по про сить к те ле фо ну Ва сю? — Ми ну ту.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень ко рот кий от ре зок вре ме ни’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ТВОР 
МН зна чит ‘не сколь ко раз, ка ж дый раз в те че ние очень 
ко рот ко го вре ме ни’: Го ло ва кру жи лась, и страх ми ну-
та ми сме нял ся ди ким вос тор гом — вос тор гом стра ха 
(Л. Ан д ре ев), Ми ну та ми она бу ди ла в нем неж ность 
(М. Горь кий). 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ВИН 
ЕД обо зна ча ет прось бу не мно го по до ж дать: Ми ну ту, 
я не ус пе ваю за ва ми за пи сы вать,— За пи ши те те ле-
фон! — Ми ну ту, сей час возь му руч ку. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Най ти ми ну ту, что бы по кра сить 
гу бы; не за бы вать ни на од ну ми ну ту; В од ну ми ну ту 
сло мал за мок; Мож но вас на ми ну ту?; У ме ня нет ни 
ми ну ты вре ме ни; Шла по след няя ми ну та уро ка. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Стре ляя на хо ду, при па дал на ми ну-
ту на ко ле но, что бы раз ря дить ба зу ку (А. Ка ба ков). 
Все за ни мало его, и обо всем он рас ска зы вал жи во, со 
вку сом, ни на ми ну ту не со мне ва ясь в том, что это 
ин те рес но и всем ок ру жаю щим (К. Пау стов ский). В од-
ну ми ну ту фран цуз ский ба таль он за нял мост, ав ст-
рий цы пы та лись ока зать со про тив ле ние, но оно бы ло 
бы ст ро слом ле но (Е. Тар ле). 
СИН: ми нут ка [У Вас най дет ся ми нут ка, что бы от-
ве тить на один во прос? ]; ми ну точ ка [Про шу ми ну-
точ ку вни ма ния!], се кун да [Я к Вам бу к валь но на од ну 
се кун ду], миг, мгно ве ние [В од но мгно ве ние он ока зал ся 
в ма ши не]; ДЕР: ми нут ный 2 [ми нут ная за держ ка].
ми ну та 2.2, обыч но МН. 
ПРИМЕРЫ. Тя же лые ми ну ты рас ста ва ния, сча ст ли вые 
ми ну ты от ды ха. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Срав ни тель но ко рот кий от ре зок вре ме ни, 
ко гда име ет ме сто си туа ция А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: ми ну ты сви да ния <сча стья>. 
  КА КОЙ: вдох но вен ные ми ну ты. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сво бод ная ми ну та, в сво бод ную ми-
ну ту, ми ну ты уны ния, в ми ну ты гру сти, Сча ст ли вые 
ми ну ты про ле те ли бы ст ро. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да же в сча ст ли вые ми ну ты твор че-
ст ва ему не бы ли про тив ны мыс ли о смер ти (А. П. Че-
хов). И вы, зна чит, по ду ма ли, что нар ком мог по от-
кро вен ни чать в до б рую ми ну ту со сво им сту ден том 
(Ю. Дом бров ский).
СИН: мгно ве ние [сча ст ли вые мгно ве ния], вре мя; АНАЛ: 
час, день. 
ми ну та 3, спец. 
ПРИМЕРЫ. Ко ор ди на ты ука зы ва ют ся с точ но стью до 
гра ду сов и ми нут, Ве не ра име ет дол го ту два гра ду са 
17 ми нут. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Еди ни ца из ме ре ния пло ских уг лов, рав-
ная 1/60 час ти гра ду са’. 
◊ Сию ми ну ту ‘сей час же’; од ну ми ну ту — прось ба по-
до ж дать не мно го; в пер вую ми ну ту ‘в на ча ле че го-ли-
бо’; ми ну та мол ча ния ‘пол ная ти ши на на об ще ст вен-
ном ме ро прия тии в знак ува же ния к па мя ти умер ших’; 
ирон. без пя ти ми нут А1 ‘че рез ко рот кое вре мя из ме-
нит свое со ци аль ное по ло же ние и ста нет А1’ [Вру бов 
ни как не мо жет за быть, что он был без пя ти ми нут 
ми ни ст ром (В. Ка  ве рин); Мы — ге не ти ки — без пя ти 
ми нут вра ги на ро да (Ю. Алеш ков ский)]. 

МИ НУ́ТНЫЙ, ПРИЛ; КР нет; ая, -ое.
ми нут ный 1 
ПРИМЕРЫ. Ми нут ный раз го вор; ми нут ная встре ча. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про дол жаю щий ся од ну ми ну ту или око ло 
од ной ми ну ты’.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ми нут ная пау за, по сле ми нут но го 
за ме ша тель ст ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На сту пи ло ми нут ное тя же лое мол ча-
ние (Ю. Дом бров ский). Ведь инъ ек ция — ми нут ное де ло 
(Б. Аку нин). Ос тап ор га ни зо вал под сво им по чет ным 
пред се да тель ст вом ми нут ное за се да ние, на ко то ром 
сек цию еди но глас но пе ре име но ва ли в шахк луб че ты рех 
ко ней (И. Ильф, Е. Пет ров). Он, не пе ре ста вая, с тя-
же лой, бре до вой на стой чи во стью, уп ра ши вал Мак са 
вы звать Ма гду на ми нут ное сви да ние (В. На бо ков). 
ДЕР: -ми нут ный [пя ти ми нут ный]. 
ми нут ный 2 
ПРИМЕРЫ. Ми нут ный по рыв; ми нут ное удов ле тво ре-
ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про дол жаю щий ся не дол го, как бы ми ну-
ту 2.1’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ми нут ный ус пех; по сле ми нут но го 
ко ле ба ния; ра ди ми нут но го удо воль ст вия. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И сам бы не про стил се бе этой ми-
нут ной сла бо сти (П. Ни лин). Вдруг прие ха ла Ни на 
Пет ров ская, го ни мая из Мо ск вы не ла да ми с Брю со вым 
и ми нут ной, угар ной лю бо вью к од но му мо ло до му пе-
тер бург ско му бел лет ри сту (В. Хо да се вич). 
◊ Ми нут ная стрел ка см. СТРЕЛ КА; ми нут ная го тов-
ность см. ГО ТОВ НОСТЬ. 

СЕ ЗО́Н, СУЩ; МУЖСК; -а. 
се зон 1 
ПРИМЕРЫ. Лет ний се зон; мо да се зо на; одеть ся не по 
се зо ну; бар хат ный се зон; се зон до ж дей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть го да, ха рак те ри зую щая ся оп ре де лен-
ны ми ме тео ро ло ги че ски ми ус ло вия ми’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Зим ний се зон; в се зон; за се зон; оде-
тый по се зо ну; Лет ний се зон за кон чил ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Что бы по-на стоя ще му оце нить та кое 
жи лье, нуж но по жить в нем в со ро ка гра дус ный мо роз или 
в се зон за тяж ных до ж дей (НМ, 1998, 4). Еще по до шел 
че ло век к ва го ну, в де ми се зон ном ста рень ком паль то 
и — не по се зо ну — в ме хо вой шап ке-ушан ке (Б. Пиль няк). 
Зим ний се зон для так си ста в Кры му — вре мя скуч ное 
(В. Ак се нов). 
СИН: вре мя го да; АНАЛ: по го да; ДЕР: меж се зо нье, де ми-
се зон ный, все се зон ный. 
се зон 2.1 
ПРИМЕРЫ. Се зон яб лок; гриб ной се зон. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть го да, во вре мя ко то рой со зре ва ют 
фрук ты, яго ды или гри бы А1’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни 
в кон ст рук ции ви да за се зон ука зы ва ет на от ре зок вре-
ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей ст вия или 
дея тель ность Х: За се зон здесь со би ра ют око ло пя ти 
тонн ви но гра да.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ягод ный се зон; в се зон; на се зон; по се-
зо ну; Гриб ной се зон на чал ся <за кон чил ся>. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: се зон спар жи. 
  КА КОЙ: ви но град ный се зон. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На стоя щий гриб ник счи та ет: на шел 
пер вый бе лый гриб — зна чит на чал ся гриб ной се зон 
(Уп псаль ский кор пус). На весь зем ля нич ный се зон он 
уе хал в се ло, ко то рое так и на зы ва ет ся Ягод ное и ко-
то рое, как го во рят, без уси лия оп рав ды ва ет свое на зва-
ние — зем ля ни ку со би ра ют вед ра ми (В. Со ло ухин). 
АНАЛ: вре мя [вре мя гри бов, при шло вре мя зем ля ни ки]; 
ДЕР: се зон ный [се зон ная зе лень]. 
се зон 2.2 
ПРИМЕРЫ. Строи тель ный <охот ни чий> се зон; те-
ат раль ный се зон; от кры тие <за кры тие> се зо на; Сем-
га по шла! На чи на ет ся осен ний бра конь ер ский се зон 
(О. Ла рин).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, во вре мя ко то ро го 
мож но, удоб но или не об хо ди мо осу ще ст в лять дея-
тель ность А1’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни 
в кон ст рук ции ви да за се зон ука зы ва ет на от ре зок вре-
ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей ст вия или 
дея тель ность Х: За се зон он вы брал ся на охо ту толь ко 
один раз. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пляж ный се зон; удач ный се зон; от-
кры тие се зо на; се зон на чи на ет ся; се зон от кры ва ет ся 
<за кры ва ет ся>. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  КА КОЙ: ото пи тель ный се зон. 
  РОД: се зон сбо ра ви но гра да. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Не ко то рые ви ды дея тель но сти прак-
ти че ски не вы ра жа ют ся в ка че ст ве за ви си мых при 
сло ве се зон. В XIX ве ке пе ри од вре ме ни, ох ва ты ваю-
щий осень, зи му и вес ну, ко гда про ис хо ди ли ба лы, 
свет ские прие мы, на зы вал ся про сто се зо ном: Его [Оне-
ги на] встре ча с Тать я ной на ба лу про ис хо дит в се зон 
1824 —1825 г. (В. Хо  да се вич). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го во рят, ско ро, чис ла два дца то-
го, от кро ет ся се зон в лет нем рес то ра не «Чи нар», 
и жизнь моя ста нет лег че (Ю. Три фо нов). Се зон дав но 
уже был на ис хо де, но тут вдруг вы да лось не сколь ко 
жар ких яс ных дней, и по след ние гу ля ки уст ре ми лись 
на пля жи, на вод ные стан ции, в ле са (В. Ак се нов). 
Улов ры бы в пру дах с та кой во дой со став ля ет за се-
зон 60 —100 цент не ров с гек та ра (Уп псаль ский кор-
пус). Ес ли че рез три дня мы не вы едем под Ключ, се-
зон мож но счи тать за кон чен ным (Ю. Виз бор). Се мен 
Пет ро вич ни ко гда не был охот ни ком, хо тя и дер жал 
ру жье и да же вы ез жал на от кры тие се зо на еже год но 
(Г. Трое поль ский). 
ДЕР: се зон ный [се зон ная ра бо та]. 

◊ Бар хат ный се зон ‘те п лое, но не жар кое вре мя осе нью 
в мес тах оды ха’; мерт вый се зон ‘вре мя, ко гда в мес тах 
от ды ха ма ло от ды хаю щих’ [Ино гда, в мерт вый се зон, 
ез дил он за гра ни цу (В. Хо да се вич)].

СТО ЛЕ́ТИЕ и СТО ЛЕ́ТЬЕ, СУЩ; СРЕДН; -я. 

сто ле тие 1.1 ‘от ре зок вре ме ни, рав ный ста го дам’: про шло 
три сто ле тия. 
сто ле тие 1.2 ‘сто ле тие, от счи ты вае мое от на ча ла сто ле-
тия’: два дца тое сто ле тие. 
сто ле тие 2.1 ‘день, в ко то рый ис пол ня ет ся сто лет со вре-
ме ни ка ко го-л.  со бы тия’: сто ле тие от ме ны кре по ст но го 
пра ва. 
сто ле тие 2.2 ‘день, в ко то рый ис пол ня ет ся сто лет со дня 
ро ж де ния ко го-л. или соз да ния че го-л.’: сто ле тие де душ ки. 

сто ле тие 1.1
ПРИМЕРЫ. Дол гие сто ле тия; по ло ви на сто ле тия; че рез 
не сколь ко сто ле тий; сто ле тие спус тя; на про тя же нии 
сто ле тий; про хо дят сто ле тия. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, рав ный ста го дам’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ТВОР 
МН зна чит ‘в те че ние очень дол го го вре ме ни, на про-
тя же нии мно гих сто ле тий’: Но в том-то и де ло, что 
че ло ве ка сто ле тия ми под ни ма ла над жи вот ным 
и уно си ла ввысь не пал ка, а му зы ка (Б. Пас тер нак); Рас-
по ло же ние и фор ма узо ров сто ле тия ми бы ли оди на ко-
вы ми — уме нье соб ст вен ной ру кой из го то вить кар ты 
вхо дит в про грам му «ры цар ско го» вос пи та ния мо ло до-
го бла та ря (В. Ша ла мов). В этой кон ст рук ции обыч но 
не сет фра зо вое уда ре ние. 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 за сто ле тие <за пять сто ле тий> до А2 ука-
зы ва ет на от ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен-
та, ко гда име ла ме сто си туа ция А1, до мо мен та, ко гда 
име ла ме сто си туа ция А2: Цер ковь бы ла по строе на за 
два сто ле тия до боль шо го по жа ра. 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да за сто ле тие <за пять сто ле тий> А1 ука зы ва-
ет на от ре зок вре ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят 
дей ст вия или дея тель ность А1: Ес ли взять всех жи те-
лей Мо ск вы за семь сто ле тий, то мерт ве цов ока жет-
ся мно го боль ше, чем жи вых (Б. Аку нин). 
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 сто ле тие <пять сто ле тий> (то му) на зад 
ука зы ва ет на от ре зок вре ме ни, про шед ший от мо мен-
та, ко гда име ла ме сто си туа ция А1, до мо мен та ре чи: 
Ти хо струй ная реч ка не сет свои во ды ми мо древ не го го-
ро да, как и мно го сто ле тий на зад (Вик. Еро фе ев). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мно гие сто ле тия; сто ле тие спус тя; 
че рез не сколь ко сто ле тий; про хо дят сто ле тия. 
ИЛ ЛЮ СТ РА ЦИИ. Сто ле тье с лиш ним — не вче ра, / 
А си ла преж няя в со блаз не / В на де ж де сла вы и до б ра / 
Гля деть на ве щи без бо яз ни (Б. Пас тер нак). Это — мо-
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ло дость на ро да, твор че ский пе ри од его ис то рии, от зы-
ваю щий ся на мно го сто ле тий и дви гаю щий его куль ту-
ру (Н. Ман дель штам). Не у же ли это свой ст во по ко ле ния, 
не у же ли кни га пе ре ста ла быть тем, чем она уже бы ла 
в Рос сии в те че ние двух сто ле тий для об ра зо ван ных 
лю дей? (Ф. Ис кан дер). Вме сто по кой но го и ве ли че ст-
вен но го за ка та ци ви ли за ции — мы сно ва во вле чем се бя 
в то ми тель ные кру ги сто ле тий (А. Тол стой). 
СИН: век; ДЕР: сто лет ний. 
сто ле тие 1.2 
ПРИМЕРЫ. Два дца тое сто ле тие; ми нув шее сто ле тие; 
ко нец <на ча ло> сто ле тия; се ре ди на на ше го сто ле тия. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сто ле тие, от чи ты вае мое от пер во го до со-
то го го да ка ж дых ста лет’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пре ды ду щее сто ле тие; бу ду щее сто-
ле тие; Третье сто ле тие на шей эры. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Слу чи лось это в зим ний ве чер, все го за 
не сколь ко ча сов до на сту п ле ния два дца то го сто ле тия 
(К. Пау стов ский). Век мой, зверь мой, кто су ме ет / За-
гля нуть в твои зрач ки / И сво ею кро вью скле ит / Двух 
сто ле тий по звон ки? (О. Ман дель штам). Ты ня но ву пе-
строе и не рав но цен ное «се го дня» бы ло не об хо ди мо для 
то го, что бы глуб же и точ нее по нять ли те ра ту ру ХIХ 
ве ка, про чув ст во вать еди ное кро во об ра ще ние сло вес-
но сти двух сто ле тий (НМ, 1999, 2) .
СИН: век; ДЕР: сто лет ний. 
сто ле тие 2.1 
ПРИМЕРЫ. Сто ле тие смер ти Го го ля; сто ле тие от ме-
ны кре по ст но го пра ва. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘День, в ко то рый ис пол ня ет ся сто лет со 
вре ме ни со бы тия А1’: 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: сто ле тие по бе ды.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Празд но ва ние сто ле тия; празд ник 
в честь сто ле тия по бе ды над На по ле о ном; тор же ст ва 
по слу чаю сто ле тия от ме ны кре по ст но го пра ва; от ме-
чать сто ле тие ос но ва ния жур на ла; празд но вать сто-
ле тие ос во бо ж де ния от ко ло ни аль ной за ви си мо сти. 
АНАЛ: го дов щи на, юби лей. 
сто ле тие 2.2 
ПРИМЕРЫ. Сто ле тие де душ ки; сто ле тие Боль шо го те-
ат ра. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘День, в ко то рый ис пол ня ет ся сто лет со 
дня ро ж де ния че ло ве ка А1, события А1 или соз да ния 
со ци аль но го ин сти ту та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: сто ле тие ос но ва ния те ат ра.
  со дня РОД: сто ле тие со дня ро ж де ния фи ло со фа.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сто ле тие жур на ла; празд но ва ние сто-
ле тия; в честь сто ле тия; по слу чаю сто ле тия; празд-
но вать сто ле тие.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По слу чаю сто ле тия со дня ро ж де ния 
Пуш ки на в уни вер си те те про хо ди ли пуб лич ные чте-

ния и док ла ды (П. Ни лин). Это кар на вал, джент ль ме-
ны [...]. Ни где нет; толь ко у нас по слу чаю сто ле тия 
ос но ва ния го ро да (А. Грин). В стра не на ча лась под го-
тов ка к сто ле тию со дня ро ж де ния Фе де ри ко Гар сиа 
Лор ки (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 33). Я не же-
лаю при сут ст во вать на тор же ст вен ном кон цер те 
в честь сто ле тия со дня ро ж де ния хит ро го, яко бы оду-
хо тво рен но го и сен ти мен таль но го па ла ча (Ю. Алеш-
ков ский). Ко гда в 1959 г. от ме ча лось сто ле тие со дня 
ро ж де ния Ха ус ме на, то ве се лые анг лий ские фи ло ло ги 
на пе ча та ли в жур на ле «Greece and Rome» уп раж не ние 
в бла го род ном ста ром сти ле (М. Гас па ров).
АНАЛ: го дов щи на, юби лей, день ро ж де ния. 

СТО ЛЕ́ТНИЙ, ПРИЛ; -яя, -ее. 
сто лет ний 1 
ПРИМЕРЫ. Сто лет ний ин тер вал; сто лет ний воз раст; 
сто лет няя го дов щи на. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рав ный ста го дам’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 1. В по зи ции ат ри бу та при сло вах 
юби лей, го дов щи на зна чит ‘та кой, ко гда ис пол ня ет ся 
сто лет’: За пред ше ст вую щие де сять лет был на бран 
об шир ный но вый опыт празд но ва ний сто лет них юби-
ле ев клас си ков уже не ХIХ, а ХХ, соб ст вен но го, ве ка 
(А. Би тов); И он стал по ка зы вать мне свою по след нюю 
ра бо ту — про ект па мят ни ка Пуш ки ну к сто лет не му 
юби лею (В. Ка ве рин). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го во ря ще му сверч ку в свое вре мя все 
же по па ло мо лот ком по го ло ве и, не смот ря на сто лет-
ний воз раст и при род ную доб ро ту, он не мог за быть 
не за слу жен ной оби ды (А. Тол стой). Это по це нам сто-
лет ней дав но сти (Б. Аку нин). Еще бы не за бо ри стый, 
он [конь як] сто лет ней вы держ ки (М. Вел лер). Я за ни-
мал ся сти хо ве де ни ем с по мо щью под сче тов — тра ди-
ция, вос хо дя щая че рез Ан д рея Бе ло го к клас си че ской 
фи ло ло гии и ме дие ви сти ке бо лее чем сто лет ней дав-
но сти (М. Гас па ров). 
СИН: ве ко вой.
сто лет ний 2 
ПРИМЕРЫ. Сто лет ний ста рик; сто лет нее ви но; сто-
лет ний обы чай; сто лет няя вой на; сто лет ний пе ре-
рыв; сто лет няя вы держ ка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Су ще ст вую щий, фор ми рую щий ся или жи-
ву щий сто лет’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Там, в под не бес ных эта жах, шла, ка за-
лось, со всем иная жизнь, чем вни зу, в мел ко те, кра шен-
ной по сто лет ней тра ди ции жел той крас кой (Ю. Три-
фо нов). Бу дет и три дца ти лет няя вой на, и сто лет няя 
вой на, и опять бу дут сжи гать лю дей, ко то рые по сме-
ют ска зать, что зем ля круг лая (И. Ильф, Е. Пет ров). 
За ни ми тор же ст вен но сле до вал хо зя ин фаб ри ки, сто-
лет ний сле пец Ер мо ла ев, в чер ных кру жоч ках оч ков на 
зе ле но ва том длин но бо ро дом ли це (М. Горь кий). Стоя ли 
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обед ню и по том в бе лой тра пез ной, со гре той пы лаю щи-
ми брев на ми в оча ге, пи ли сто лет ние ме ды (А. Тол стой). 
Ста ли по яв лять ся из сто лет ней гор ки хру сталь ные 
ва зоч ки для ва ре нья, зо ло тые ло жеч ки, ис тон чив шие ся 
до кле но во го лис та, са хар ные суш ки, сбе ре жен ные на 
слу чай гос тей (И. Бу нин). Об ле таю щие сто лет ние ли-
пы, дву мя ря да ми схо дя щие ся к ста рин но му до му с ко-
лон на ми у вхо да — все это он ко гда-то ви дел на са мом 
де ле (В. Пе ле вин).
СИН: ве ко вой.

СУ́ТКИ, СУЩ; ЕД нет; су́ток, су́ткам. 
ПРИМЕРЫ. Двое су ток; до по лу́то ра су ток; вре мя су ток; 
су тки не спал; уе хал на двое су ток; ра бо тать су тки че-
рез двое; Ко тель ная ра бо та ет пять ча сов в су тки. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем ля де ла-
ет один обо рот во круг сво ей оси’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час ти су ток: ут ро, день, ве чер, ночь. 
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. Вы сту пая в функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор-
ме ТВОР МН зна чит ‘в те че ние мно гих су ток без пе-
ре ры ва’: Нам пред стоя ло сут ка ми, а мо жет, не де ля ми 
ждать у мо ря по го ды и не зе вать (В. Бо го мо лов). В этой 
кон ст рук ции не сет на се бе фра зо вое уда ре ние. 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да А1 за су тки <за трое су ток> до А2 ука зы ва ет на 
ко ли че ст во дней, про шед ших от мо мен та, ко гда име ла 
ме сто си туа ция А1, до мо мен та, ко гда име ла ме сто си-
туа ция А2.
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да за су тки <за пять су ток> А1 ука зы ва ет на вре мя, 
в те че ние ко то ро го про ис хо ди ли дей ст вия или дея тель-
ность А1: За эти су тки ли цо осу ну лось и по ста ре ло. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вто рые <пя тые> су тки, тре тьи су-
тки под ряд, не сколь ко су ток, че рез трое су ток, спус-
тя су тки, в су тки, на су тки. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В сен тяб ре он прие хал к нам все го на 
су тки — про стить ся пе ред отъ ез дом на фронт (И. Бу-
нин). Шли тре тьи су тки пу ти (И. Ильф, Е. Пет ров). 
Па ек да ва ли та кой: в су тки сто грам мов хле ба и один 
ста кан во ды (А. Сол же ни цын). У нас все го од ни су тки 
(А. и Б. Стру гац кие). Весь пе ре ход за ни мал поч ти су-
тки (Ю. Виз бор).
СИН: день 1.1; ДЕР: су точ ный.
◊ Круг лые су тки ‘в те че ние це лых су ток без пе ре ры-
ва или в те че ние мно гих су ток’: Сте ны про мерз ли, 
и маль чик круг лые су тки то пит ка мин (Б. Пиль няк); 
звезд ные су тки ‘от ре зок вре ме ни, за ко то рый зем ля 
де ла ет один обо рот во круг сво ей оси от но си тель но 
звезд’ [звезд ные су тки рав ны 24 ча сам и 4 ми ну там]; 
сол неч ные су тки ‘от ре зок вре ме ни, за ко то рый Зем-
ля де ла ет один обо рот во круг сво ей оси от но си тель но 
Солн ца’ [Сол неч ные су тки рав ны 24 ча сам]. 

СУ́ТОЧ НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое. 
су точ ный 1 
ПРИМЕРЫ. Сред няя су точ ная тем пе ра ту ра; су точ-
ные из ме не ния по го ды. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От су тки. 
АНАЛ: днев ной, го до вой, ме сяч ный, не дель ный.
су точ ный 2 
ПРИМЕРЫ. Су точ ный ин тер вал; су точ ное вра ще ние 
Зем ли. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про дол жаю щий ся од ни су тки’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По сле су точ но го за то че ния в под-
ва ле дач но го до ма ему уда лось бе жать (ИТАР-ТАСС 
Экс пресс, 1996, вып. 34). Бо лее чем су точ ное пре бы ва-
ние с нею в од них сте нах вы зы ва ло ти хое оз лоб ле ние 
(А. Азоль ский). 
СИН: од но днев ный; АНАЛ: днев ной, ме сяч ный, не дель-
ный, го до вой, го дич ный. 
су точ ный 3 
ПРИМЕРЫ. Су точ ный гра фик тем пе ра ту ры; су точ-
ный за пас про до воль ст вия; су точ ная нор ма ви та ми нов 
<мо ло ка>; су точ ный про гноз по го ды; Су точ ная пла та 
за но мер со став ля ет пять сот руб лей. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас счи тан ный на од ни су тки’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В кон це ав гу ста су точ ные на дои на 
ко ро ву в срав не нии с про шлым го дом упа ли на один-два 
ки ло грам ма (Уп псаль ский кор пус).
СИН: днев ной [Днев ная по треб ность в ви та ми не С]. 
су точ ный 4, толь ко МН, в син так си че ской функ ции 
су ще ст ви тель но го. 
ПРИМЕРЫ. По лу чи ли су точ ные на три дня. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘День ги на пи та ние, вы да вае мые ко ман ди-
ро ван но му ли цу из рас че та оп ре де лен ной сум мы на 
ка ж дый день ко ман ди ров ки’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По лу чать су точ ные; пла тить <вы-
да вать> су точ ные. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Та ня Лу ни на [...] по лу ча ла ста ра ния-
ми то ва ри ща Сер гее ва су точ ные и квар тир ные по са-
мо му выс ше му со вет ско му раз ря ду (В. Ак  се нов). 
◊ Су точ ные щи см. ЩИ. 

ЧАС, СУЩ; МУЖСК; -а, МН ча сы, -о́в, два, <три, че-
ты ре ча са́, чет верть ча́са, ча́су [толь ко в кон тек сте не 
про шло и <не хва ти ло> ча су]. 

час 1.1 ‘от ре зок вре ме ни, рав ный 1/24 час ти дня’: про шел 
час.
час 1.2 ‘еди ни ца из ме ре ния вре ме ни’: бы ло два ча са дня.

час 1.3 ‘урок’: На изу че ние де ле ния от во дит ся 12 ча сов. 

час 2.1 ‘от ре зок вре ме ни, ко гда име ет ме сто си туа ция А1’: 

ча сы до су га. 

час 2.2 ‘мо мент вре ме ни, ко гда на чи на ет ся или про ис хо-

дит А1’: на стал час рас пла ты. 

час 3 ‘вид пра во слав ной служ бы’: чи тать ча сы. 
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час 1.1 
ПРИМЕРЫ. При шлось ждать боль ше ча са; Не про шло 
и ча са <ча су>; Про шло три ча са; За эти два ча са я ус-
пе ла про честь толь ко по ло ви ну ста тьи; Я вер нусь че-
рез шесть-семь ча сов; Сред няя ско рость — ше сть де-
сят ки ло мет ров в час.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, рав ный 1/24 час ти дня’.
КОН СТ РУК ЦИИ. 
1. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в фор ме ТВОР 
МН зна чит: ‘в те че ние дол го го вре ме ни, не сколь ко ча-
сов’: Ему при шлось в мо роз и жа ру вы стаи вать ча са-
ми пе ред до мом, где жил ка кой-то ста рик, и от ме чать 
всех, кто к не му за хо дит (Н. Ман дель штам); Ино гда 
они ча са ми про сто мол ча ли (В. Ива но ва). В этой функ-
ции не сет фра зо вое уда ре ние. 
2. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
А1 за час <три ча са> до А2 ука зы ва ет на от ре зок вре-
ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла ме сто си-
туа ция А1, до мо мен та, ко гда име ла ме сто си туа ция 
А2: Она вста ла за час до рас све та и че рез по ля по шла 
к до му Энн (А. и Б. Стру гац кие). 
3. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
ви да за час <за три ча са> А1 ука зы ва ет на от ре зок 
вре ме ни, в те че ние ко то ро го про ис хо дят дей ст вия или 
дея тель ность А1: Мы за три ча са за пи са ли поч ти весь 
пер вый акт (Г. Виш нев ская). 
4. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни в кон ст рук ции 
А1 час <три ча са>то му на зад ука зы ва ет на от ре зок 
вре ме ни, про шед ший от мо мен та, ко гда име ла си туа-
ция А1 до мо мен та ре чи: Час то му на зад он столк нул-
ся с нею ли цом к ли цу, она вы ско чи ла из две ри ап те ки 
пря мо на не го (М. Горь кий).
5. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция час 
за ча сом зна чит ‘дол го, в те че ние не сколь ких ча сов’: Свид-
ри гай лов от тя ги вал вре мя, час за ча сом, уже зная, что не 
пре одо ле ет ужа са и от вра ще ния к жиз ни (А. Н. Тол стой). 
6. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
час от ча су зна чит ‘в ка ж дый сле дую щий год ин тен-
сив нее, чем в пре ды ду щий’: К то му же чув ст во ва лось, 
маль чиш ка за мет но ос лаб, как и сам он сла бел час от 
ча су (Ч. Айт ма тов). 
7. В функ ции об стоя тель ст ва вре ме ни кон ст рук ция 
с ча су на час зна чит ‘ско ро, в те че ние не сколь ких ча-
сов’: Свя зи сты ус лы ша ли в на уш ни ки то, что все жда-
ли с ча су на час (А. Тол стой). 
8. В функ ции об стоя тель ст ва об раза дей ст вия кон ст-
рук ция час в час зна чит ‘в тот же час дру го го дня че рез 
не сколь ко дней, не сколь ко не дель или не сколь ко ме-
ся цев’: Мар га ри та [...] вспо ми на ла, как ров но год, день 
в день и час в час, на этой же са мой ска мье она си де ла 
ря дом с ним (М. Бул га ков); Он вер нул ся че рез три дня, 
час в час. При этом кон текст со дер жит уточ не ние, ка-
кой имен но от ре зок вре ме ни име ет ся в ви ду: не сколь-

ко дней, год, ме сяц или не де ля. При от сут ст вии та ко го 
уточ не ния в кон тек сте пред ска за ний или обе ща ний 
кон ст рук ция час в час зна чит ‘точ но в на зна чен ный 
час’: Я те бе рас ска зы ва ла, ка жет ся, как Ки рю ша день 
в день, час в час пред ска зал по кой ни ку па пень ке его кон-
чи ну (Л. Н. Тол стой). 
9. Воз мож на кон ст рук ция ви да в двух ча сах ез ды <ходь-
бы> от А1, ука зы ваю щая на вре мя, не об хо ди мое для 
то го, что бы пре одо леть рас стоя ние до А1 оп ре де лен-
ным спо со бом: С се ре ди ны но яб ря я по се лил ся в двух 
ча сах ез ды от Бер ли на (В. Хо  да се вич). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Че рез два ча са; за пять ча сов; со ско-
ро стью пять ки ло мет ров в час. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со ско ро стью три стра ни цы в час 
я ис пек три «рас ска за» (М. Вел лер). Ча сы от про гул ки 
до ужи на ухо ди ли по боль шей час ти на кор рес пон ден-
цию и на чте ние ру ко пи сей, ко то рые при сы ла лись ему 
в не смет ном ко ли че ст ве (В. Хо да се вич). Жен щи ны! 
[…] мы вер нем вам ча сы, ук ра ден ные у вас кух ней, — по-
ло ви ну жиз ни по лу чи те вы об рат но (Ю. Оле ша). 
СИН: ча сик, ча сок; ДЕР: ча со вой. 
час 1.2 
ПРИМЕРЫ. Час но чи; не спать с трех ча сов; гу лять до 
двух ча сов; на зна чить на три ча са дня; Сиг нал точ но го 
вре ме ни пе ре да ет ся в две на дцать ча сов; По езд от прав-
ля ет ся в пят на дцать ча сов со рок ми нут; — Ко то рый 
час? — По ло ви на вто ро го; Я вер нусь не позд нее шес ти 
ча сов.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мо мент вре ме ни, на сту паю щий, ко гда 
про хо дит це лое чис ло ча сов 1.1 по сле по лу но чи или 
по луд ня’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В бы то вом язы ке су тки де лят ся на две час ти: от по-
луд ня до по лу но чи и от по лу но чи до по луд ня; в ка ж дой 
час ти по 12 ча сов, от счет ко то рых на чи на ет ся с по лудня 
и с по лу но чи. При этом обыч но уточ ня ет ся, к ка кой 
час ти су ток от но сит ся это вре мя. Ча сы с по лу но чи до 
трех ча сов от но сят ся к но чи: две на дцать ча сов но чи, 
два <три> ча са но чи. Вре мя с че ты рех ча сов до один-
на дца ти ча сов от но сят ся к ут ру: семь <де сять, один на-
дцать> ча сов ут ра. Вре мя с по луд ня, а ино гда с один-
на дца ти ча сов до че ты рех или до пя ти ча сов от но сят ся 
к дню: Иг ра на му зы каль ных ин ст ру мен тах от пя ти 
ча сов дня до се ми ча сов ут ра вос пре ща ет ся (М. Бул-
га ков), По след ний раз я ви дел Ке рен ско го 1 но яб ря в 11 
ча сов дня (В. Ка  ве рин). Вре мя с пя ти-шес ти ча сов до 
один на дца ти от но сят ся к ве че ру: пять ча сов ве че ра. 
В офи ци аль ном язы ке су тки де лят ся на 24 ча са, от счет 
ко то рых на чи на ет ся с по лу но чи: во сем на дцать ча сов; 
два дцать два ча са.
2. В со че та нии с по ряд ко вы ми чис ли тель ны ми зна чит 
‘мо мент вре ме ни в про ме жут ке ме ж ду ча сом n-1 и ча сом 
n: Ко то рый час? Уже шес той; Шел тре тий час но чи. 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Час дня; два <три, че ты ре> ча са дня; 
два <три> ча са но чи; две на дцать ча сов но чи; шесть 
ча сов ут ра; во семь ча сов ве че ра; в три ча са; от двух 
до трех ча сов; с трех ча сов; на чать ся <за кон чить ся> 
в два ча са; Про би ло пять ча сов. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со глас но экс пер ти зе смерть на сту-
пи ла ме ж ду де ся тью и один на дца тью ча са ми ут ра 
(М. Вел лер). К на ше му удив ле нию, Фа де ев не об ма нул 
и явил ся в на зна чен ный день и час (Н. Ман дель штам).
СИН: вре мя [Толь ко в кон тек сте во про са о вре ме ни: 
разг. Сколь ко вре ме ни?].
час 1.3 
ПРИМЕРЫ. Про пус тить два ча са без ува жи тель ной 
при чи ны; На ис то рию сред них ве ков от во дит ся все го 
де сять ча сов. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, пред на зна чен ный для 
чте ния лек ций или ве де ния уро ков в учеб ных за ве де-
ни ях’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Стан дарт ная про дол жи тель ность 
уро ка в сред ней шко ле — 45 ми нут. По сле это го долж на 
быть пе ре ме на. В млад ших клас сах ино гда вре мя уро ка 
со кра ща ют до со ро ка ми нут. В выс ших учеб ных за ве де-
ни ях при ня то сдваи вать учеб ные ча сы, по это му лек ции 
обыч но про дол жа ют ся вдвое доль ше. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сдво ен ный час, На изу че ние этой те-
мы от ве де но пять ча сов, На груз ка до цен та — ше ст на-
дцать ча сов в не де лю. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В пер вом се ме ст ре про пу ще но два-
дцать два ака де ми че ских ча са без ува жи тель ных при-
чин (Ю. Три фо нов). 
СИН: ака де ми че ский час [Речь его дли лась, как лек-
ция,— ака де ми че ский час (В. Шен та лин ский)]. 
АНАЛ: па ра, урок.
час 2.1
ПРИМЕРЫ. Тоск ли вые ве чер ние ча сы; час от ды ха; В ча-
сы при ли ва здесь на хо дить ся опас но. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок вре ме ни, при бли зи тель но рав-
ный од но му ча су, ко гда име ет ме сто си туа ция А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: ча сы до су га. 
  КА КОЙ: ут рен ние ча сы. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ча сы уны ния, раз ду мия и оди но че-
ст ва Пуш кин за ду мы вал ся над сво ей уча стью, над из-
гна ни ем, вспо ми нал Пе тер бург (В. Хо  да се вич). 
АНАЛ вре мя, день, ми ну та.
час 2.2 
ПРИМЕРЫ. Ча сы на ча ла и кон ца ра бо че го дня; час за-
кры тия ма га зи нов; час вос хо да солн ца; час рас пла ты; 
до ж дать ся ча са при ли ва.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мо мент вре ме ни ко гда на чи на ет ся или 
про ис хо дит си туа ция А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: час на ча ла спек так ля. 

СИН: вре мя. 
час 3, церк. 
ПРИМЕРЫ. Чи тать час <ча сы>; от сто ять в церк ви 
ча сы. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вид пра во слав ной служ бы, во вре мя ко то-
рой чи та ют ся псал мы и оп ре де лен ные мо лит вы’. 
◊ Би тый час ‘око ло ча са, слиш ком дол го по мне нию 
го во ря ще го’; ти хий <мерт вый> час ‘вре мя днев но-
го сна или от ды ха в ле чеб ных или дет ских уч ре ж де-
ни ях’; звезд ный час (ко го-ли бо) ‘мо мент или от ре зок 
вре ме ни, ко гда че ло век со вер ша ет ве ли кий по сту пок’; 
смерт ный час ‘вре мя, ко гда при бли жа ет ся смерть че-
ло ве ка’; ко мен дант ский час ‘вре мя, ко гда за пре ще но 
на хо дить ся в об ще ст вен ных мес тах или на ули це без 
спе ци аль но го раз ре ше ния’; час пик ‘вре мя , ко гда в об-
ще ст вен ном транс пор те и на до ро гах осо бен но мно го 
на ро ду, по сколь ку мно гие едут с ра бо ты или на ра бо-
ту’; В до б рый час! — фор му ла по же ла ния ус пе ха в мо-
мент на ча ла ка кой-ли бо дея тель но сти; В не до б рый <не 
в до б рый> час (что-то про изош ло) ‘в оп ре де лен ный 
мо мент про изош ло не что та кое, что в даль ней шем бу-
дет при но сить не сча стье’; в свой час ‘в пра виль ный, 
нуж ный мо мент’: [Зна ния при дут в свой час]; по ча-
сам ‘точ но в ука зан ный час’ [При ни мать ле кар ст во по 
ча сам три ж ды в день]; час о́т ча су не лег че — фор му ла 
вы ра же ния не удо воль ст вия в свя зи с тем, что оче ред-
ное со бы тие под твер жда ет, что си туа ция раз ви ва ет-
ся не бла го при ят но; не по дням, а по ча сам ‘бы ст рее, 
чем мож но бы ло ожи дать’; че рез час по чай ной лож ке 
‘очень мед лен но’; не ро вён час! — фор му ла вы ра же ния 
опа се ния, что мо жет слу чить ся что-то пло хое, час то 
со про во ж даю щая пред ло же ние сде лать что-ли бо, что 
мо жет пре дот вра тить не же ла тель ные по след ст вия 
это го’; ждать <до ж дать ся> сво его ча са ‘ждать наи-
бо лее под хо дя ще го мо мен та, ко гда мож но что-ли бо 
сде лать (о че ло ве ке) или быть го то вым к мо мен ту, ко-
гда что-ли бо про изой дет’; счи тать ча сы (до че го-л). ‘с 
не тер пе ни ем ожи дать че го-л’ [Счи тать ча сы до кон ца 
ра бо ты]; сто ять <быть> на ча сах ‘стоя в оп ре де лен-
ном мес те ох ра нять во ен ный или го су дар ст вен ный 
объ ект’; час про бил <на стал, при шел> ‘на сту пил мо-
мент, ко гда долж но про изой ти или про изош ло что-то 
важ ное’. 

ЧА СО ВО́Й, ПРИЛ; -а́я, -о́е. 
ча со вой 1 
ПРИМЕРЫ. Ча со вой ин тер вал; ча со вое опо зда ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про дол жаю щий ся один час’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ча со вое за ня тие <спек такль>; ча со-
вое ожи да ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А по том — сде лай те ча со вой пе ре-
рыв (Вен. Еро фе ев). При ез жал сю да лет ни ми дня ми на 
скри пу чем ста ром ав то бу се, от хо див шем с ча со вы ми 
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про ме жут ка ми от бу лыж ной Зве ни го род ской пло ща ди 
(Ю. Три фо нов). 
ДЕР: по ча со вой [по ча со вая оп ла та], -ча со вой [трех ча-
со вое ожи да ние]. 
ча со вой 2
ПРИМЕРЫ. Ча со вой ра ци он птен ца; ча со вая нор ма вы-
ра бот ки. 

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас счи тан ный на один час’. 
АНАЛ: днев ной, су точ ный, не дель ный, ме сяч ный, го до-
вой. 
◊ Ча со вая стрел ка см. СТРЕЛ КА; ча со вой по яс см. ПО-
ЯС. 

3.3. При чин ные сло ва и лек си ка ви ны

3.3.1. За ме ча ния об объ ек тив ной  
и субъ ек тив ной при чи не

3.3.1.0. Вве де ние. Обыч ное, близ кое к ес те ст вен но-
на уч но му пред став ле ние о при чин но-след ст вен ной свя-
зи ме ж ду дву мя яв ле ния ми пред по ла га ет, что при ус ло-
вии су ще ст во ва ния ис ход ной си туа ции о б я  з а  т е л ь  н о 
реа ли зу ет ся и оп ре де лен ная про из вод ная си туа ция. 
В язы ке ло ги ки та ко му пред став ле нию о при чи не со от-
вет ст ву ет по ня тие им пли ка ции. Не сле ду ет пре уве ли-
чи вать, од на ко, сход ст во ме ж ду ес те ст вен но-на уч ным 
и ло ги че ским пред став ле ни ем о при чи не. З. Венд лер 
в ра бо те [Венд лер 1967: 275 — 276], раз би рая си туа цию 
с при чи ной по жа ра, пи шет: «В по ис ках его при чи ны 
сле до ва тель [...] ус та но вил, что по жар вы зван ко рот ким 
за мы ка ни ем в под ва ле. Ни один сле до ва тель не бу дет 
объ яс нять воз го ра ние до ма при сут ст ви ем ки сло ро да 
в ат мо сфе ре. [...] Ко неч но же ни кто не мо жет пе ре чис-
лить все при чи ны, ко то рые сде ла ют не из беж ным на сту-
п ле ние то го или ино го со бы тия. [...] Тут по не во ле при-
хо дит ся вы би рать, и для на шей за да чи пер во сте пен ную 
роль иг ра ют праг ма ти че ские со об ра же ния». 

Н. Д. Ару тю но ва, со пос тав ляя при чи ну и цель, пи-
шет в ра бо те [Ару тю но ва 1992: 14] «Так же, как для 
при ро ды ха рак тер на ка те го рия при чи ны, для че ло ве-
ка ха рак тер на ка те го рия це ли, но с тем раз ли чи ем, что 
при чи на ас со ции ру ет ся с не нор ма тив ны ми яв ле ния-
ми и от ри ца тель ной оцен кой, а це ли — с по ло жи тель-
ны ми со бы тия ми и по зи тив ной оцен кой». 

Дей ст ви тель но, на стоя щая объ ек тив ная при чи на 
опи сы ва ет в пер вую оче редь при род ные яв ле ния, а че-
ло ве ка — лишь как часть при ро ды. Но толь ко не боль-
шая часть при чин ных слов в рус ском язы ке при зва на 
вы ра жать при чин но-след ст вен ные от но ше ния та ко го 
ро да. 

3.3.1.1 При чи на как се ман ти че ский при ми тив 

Глав ное сло во се ман ти че ско го по ля при чи ны — сло-
во при чи на. Это не тол куе мое по ня тие, ле жа щее в ос но-
ве тол ко ва ний всей при чин ной лек си ки. Но са мо сло-
во при чи на в рус ском язы ке мно го знач но 1). Ос нов ное 

1) О системе значений слова причина см. [Богуславская 2003],

се ман ти че ское раз ли чие ме ж ду лек се ма ми при чи на 1 
и при чи на 2 со сто ит в про ти во пос тав ле нии объ ек тив-
ной (при чи на 1) и субъ ек тив ной (при чи на 2) при чи ны. 
По яс ним это про ти во пос тав ле ние. 

Обыч но труд но сти с раз де ле ни ем на зна че ния воз-
ни ка ют там, где су ще ст вую щие сло ва ри де ла ют это 
не по сле до ва тель но или во об ще не удов ле тво ри тель но. 
В дан ном слу чае — си туа ция иная. И МАС, и СУш вы-
де ля ют у су ще ст ви тель но го при чи на по край ней ме ре 
два зна че ния, да вая пер во му, ос нов но му, зна че нию 
ана ли ти че ское тол ко ва ние, а вто рое зна че ние тол куя 
че рез близ кие по ня тия — си но ни мы и ана ло ги. Ср. не-
сколь ко мо ди фи ци ро ван ные тол ко ва ния из МАС: 

1. Яв ле ние, об стоя тель ст во, не по сред ст вен но по ро-
ж даю щее, обу слов ли ваю щее дру гое яв ле ние — след ст-
вие. Нет дей ст вия без при чи ны. [...] Есть смерть, зна-
чит, есть и при чи на (Че хов). 

2. Ос но ва ние, пред лог для ка ких-ли бо дей ст вий, по-
ступ ков. Сме ять ся без при чи ны. 

Не об хо ди мо уточ нить, ка кое кон цеп ту аль ное про-
ти во пос тав ле ние сто ит за этим лек си ко гра фи че ским 
ре ше ни ем, и обос но вать его. 

3.3.1.1.1. При чи на 1

При чи на 1 пред став ле на в сле дую щих при ме рах: 

Ле чил ее сам Шрай бер и по не объ яс ни мой не ос то-
рож но сти дал ей не то ле кар ст во. Эта страш ная 
ошиб ка по слу жи ла при чи ной ее смер ти (М. Шиш-
кин); 

Вы знае те, ес ли ус та но вить при чи ны ци кло нов и ан-
ти ци кло нов, ко то рые воз ни ка ют в Арк ти ке,— то-
гда мож но ска зать, что во прос о пред ска за нии по го-
ды поч ти ре шен (Б. Пиль няк); 

По той же при чи не — силь ный жар и го лов ная 
боль — я пло хо пом ню, что я де лал на Су ха рев ке 
(В. Ка ве рин). 

При чи на 1 ука зы ва ет на то, что про из вод ная си туа-
ция реа ли зу ет ся все гда, ко гда име ет ме сто ис ход ная 
си туа ция, в этом смыс ле она фак тив на. При чи на 1 не 
мо жет быть оце не на как дос та точ ная или не дос та точ-

[Богуславская 2004] и [Богуславская, Левонтина 2004б].бб
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ная. Ес ли не ко то рая ис ход ная си туа ция са ма по се бе 
не по ро ж да ет про из вод ной си туа ции, след ст вия, то мы 
упот реб ля ем сло во пред по сыл ка. Ес ли не сколь ко ис-
ход ных си туа ций в со во куп но сти по ро ж да ют про из-
вод ную си туа цию, то мы упот реб ля ем фор му мно же ст-
вен но го чис ла; ср. Од на из при чин. Имен но эта лек се ма 
яв ля ет ся кон вер си вом к сло ву след ст вие. 

Лек се ма при чи на 1, ука зы ваю щая на пря мую связь 
ме ж ду дву мя си туа ция ми, име ет две ва лент но сти, ва-
лент ность ис ход ной си туа ции и ва лент ность про из-
вод ной си туа ции. Ва лент ность про из вод ной си туа ции 
вы ра жа ет ся су ще ст ви тель ным в ро ди тель ном па де же 
(при чи на смер ти, при чи на зем ле тря се ния). 

3.3.1.1.2. При чи на 2

Лек се ма при чи на 2 пред став ле на в сле дую щей груп-
пе при ме ров: 

Две фор точ ки на кух не ста рик за ко ло тил сра зу. То-
му бы ло мно го серь ез ных при чин. Ста рик очень бо-
ял ся во ров. [...]. Од на ко бы ла и вто рая вес кая при-
чи на за бить ку хон ные фор точ ки: до ма сра зу ста ло 
мно го те п лее (М. Бонч-Ос мо лов ская); 

У не го бы ла при чи на оби деть ся и уй ти, но он ре шил 
это го не де лать; 

У них мог ли быть ка кие-то свои при чи ны для убий-
ст ва Во ни фать е вых (Б. Аку нин); 

И тут же я по ди вил ся: ка кая пус тя ко вая, ни чтож-
ная при чи на мо жет ино гда за ста вить жен щи ну сол-
гать (А. Авер чен ко). 

Лек се ма при чи на 2 ука зы ва ет на то, что про из вод ная 
си туа ция реа ли зу ет ся не все гда, ко гда име ет ме сто ис-
ход ная си туа ция, а в за ви си мо сти от во ли субъ ек та про-
из вод ной си туа ции. Ис ход ная си туа ция воз дей ст ву ет 
на субъ ек та та ким об ра зом, что для не го ес те ст вен но 
сде лать что-то, ока зать ся в не ко то ром со стоя нии или 
ис пы тать оп ре де лен ную эмо цию, но субъ ект сам при-
ни ма ет ре ше ние. Субъ ект мо жет хо тя бы тео ре ти че ски 
от ка зать ся от дей ст вия, пре одо леть на вя зы вае мое ему 
из вне внут рен не со стоя ние, не под да вать ся эмо ции. 
В этом смыс ле при чи на 2 не фак тив на и субъ ек тив на. 

В ка че ст ве про из вод ной си туа ции при лек се ме при-
чи на 1 мо гут вы сту пать це ле на прав лен ные дей ст вия 
субъ ек та или же не ко то рые со стоя ния. Она со вмес ти-
ма лишь с обо зна че ния ми та ких со стоя ний, в ко то рых 
дос та точ но ве ли ка роль во ли и ра зу ма. Страх, бес по-
кой ст во че ло век в ка кой-то сте пе ни кон тро ли ру ет, 
а ужас и страсть, над ко то ры ми че ло век не вла стен, 
не уме ст ны в кон тек сте этой лек се мы, во вся ком 
слу чае то гда, ко гда эти сло ва вы сту па ют в сво их ос-
нов ных, не ос лаб лен ных упот реб ле ни ях. По это му 
при ем ле мы при ме ры ти па У не го есть при чи ны для 

гор до сти <ре вно сти, ува же ния>, но ху же ??У не го есть 
при чи ны для яро сти <стра сти>. 

В ра бо тах [Бо гу слав ская 2003], [Бо гу слав ская 2004] и 
[Бо гу слав ская, Ле во нти на 2004б] пред ла га лось счи тать, 
что у лек се мы при чи на 2, в от ли чие от при чи ны 1 — три 
ва лент но сти, ва лент но сти ис ход ной и про из вод ной 
си туа ций и ва лент ность субъ ек та дей ст вия, со стоя ния 
или свой ст ва. Эта тре тья ва лент ность не мо жет быть 
вы ра же на не по сред ст вен ным син так си че ским за ви си-
мым, но мо жет вы ра жать ся пред лож но-имен ной груп-
пой у + РОД, под чи нен ной лек си ко-функ цио наль но му 
гла го лу, ко то ро му под чи ня ет ся и сло во при чи на; ср.: 

Ну, к Тар ков ско му я хо тел схо дить, у ме ня тут свои 
при чи ны бы ли (А. Би  тов). 

Ю. Д. Ап  ре сян в ра бо те [Ап ре сян 2008а] от ри ца ет на-
ли чие у при чи ны 2 се ман ти че ской ва лент но сти субъ-
ек та в сущ но сти на том ос но ва нии, что этот субъ ект 
не мо жет при сое ди нять ся к при чи не 2 в ка че ст ве син-
так си че ско го за ви си мо го. «Мож но го во рить о це лях 
и мо ти вах Пет ра, но не о *при чи нах Пет ра. Ис клю-
че ны так же сло во со че та ния мои <твои, на ши> при чи-
ны.» [Ап ре сян 2008а: 26]. Ме ж ду тем хо ро шо из вест но, 
что вы ра зи мость се ман ти че ско го ак тан та по сред ст вом 
син так си че ско го за ви си мо го не яв ля ет ся обя за тель-
ной. Для то го, что бы уча ст ник си туа ции, упо мя ну тый 
в тол ко ва нии пре ди кат но го сло ва, имел ста тус се ман-
ти че ско го ак тан та, не об хо ди мо, что бы он был вы ра-
зим в пред ло же нии при этом сло ве. Не по сред ст вен ная 
син так си че ская за ви си мость ак тан та от пре ди кат но го 
сло ва яв ля ет ся наи бо лее час тым ви дом «вы ра зи мо сти 
при». Но не един ст вен ным. Не ме нее ве со мым про яв ле-
ни ем вы ра зи мо сти яв ля ет ся и спо соб ность уча ст ни ка 
си туа ции при сое ди нять ся к пре ди кат но му сло ву че рез 
лек си ко-функ цио наль ный гла гол ти па Oper или Func 
[Mel’čuk 2004]. А эта спо соб ность у субъ ек та при чи ны 
2 есть. Ср. 

У нее бы ла при чи на вол но вать ся (быть у — Func
1
 от 

при чи на 2), 

Она име ла вес кие при чи ны ему не до ве рять 
(иметь — Oper

1
 от при чи на 2). 

Бо лее то го, мож но най ти (прав да, ред кие и весь ма ви-
тие ва тые) при ме ры с при тя жа тель ны ми ме сто име ния-
ми: 

На чи ная с се ре ди ны 90-х об щая на ша зна ко мая […] 
ста ла ре гу ляр но и на стой чи во убе ж дать ме ня, что 
я «дол жен» это сде лать. Так как ее при чи ны, по че-
му я «дол жен», не бы ли мои ми, то в спо ре со мной 
ей при хо ди лось под вер сты вать свои до во ды под ту 
про стую ло ги ку, что «дол жен», по то му что «мо гу» 
(А. Най ман).
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По это му мы про дол жа ем счи тать субъ ек тив ную 
при чи ну (т. е. при чи ну 2) трех ва лент ной и вво дим 
в пред ла гае мое тол ко ва ние субъ ек тив ной при чи ны 
че рез объ ек тив ную при чи ну (т. е. при чи ну 1) со от вет-
ст вую щую пе ре мен ную. 

Для А1 А2 яв ля ет ся при чи ной для А3 = ‘Го во ря щий 
или че ло век А1 по ни ма ет, что су ще ст во ва ние си-
туа ции А2 мо жет быть при чи ной то го, что че ло век 
А1 де ла ет А3 или хо чет де лать А3’. 

Раз лич ный со став ва лент но стей у при чи ны 1 и при-
чи ны 2 яв ля ет ся до пол ни тель ным ар гу мен том в поль зу 
раз ли че ния у сло ва при чи на двух зна че ний. 

Ва лент ность про из вод ной си туа ции при лек се ме 
при чи на 2 мо жет быть вы ра же на не сколь ки ми спо-
со ба ми. Во-пер вых, как и в слу чае лек се мы при чи на 1, 
ва лент ность про из вод ной си туа ции мо жет быть вы-
ра же на су ще ст ви тель ным в ро ди тель ном па де же: при-
чи на ухо да. Это — ос нов ной спо соб вы ра же ния этой 
ва лент но сти. 

Кро ме то го, ва лент ность про из вод ной си туа ции 
при лек се ме при чи на 2 мо жет быть вы ра же на ин фи ни-
ти вом, при да точ ным пред ло же ни ем, вво ди мым сою-
зом что бы, а так же пред лож но-имен ны ми груп па ми 
для + РОД и к + ДАТ. Эти спо со бы вы ра же ния ва лент-
но сти воз мож ны толь ко то гда, ко гда при чи на 2 под чи-
не на лек си ко-функ цио наль ным гла го лам ти па быть 
(в эк зи стен ци аль ном зна че нии или в функ ции связ ки), 
иметь, ви деть, по слу жить, най ти, най тись. 

У ме ня осо бые при чи ны лю бить эту гнус ность 
(Вен. Еро фе ев). 

Пря мо ска жу, я не ви жу при чи ны от ка зы вать ся от 
вы год мое го стран но го жре бия, по сле то го как я ис-
пил до дна ча шу его не вы год (А. Твар дов ский). 

Она рас пу ще на и ле ни ва — вот при чи на, что бы из-
бе гать ее. 

Это еще не при чи на для раз го во ров о смер ти и то му 
по доб ном (А. и Б. Стру гац кие). 

Ба рон Шем берг вы пу чил гла за, но Ос тер ман взгля-
дом по ка зал ему, что при чин к бес по кой ст ву нет 
(К. Бук ша). 

Кро ме то го, эта ва лент ность мо жет вы ра жать ся 
пред лож но-имен ны ми груп па ми для + РОД, к + ДАТ, 
на + ВИН (где по зи цию име ни за ни ма ют ана фо ри че-
ские ме сто име ния это или то или же кван тор ное сло-
во), под чи нен ны ми лек си ко-функ цио наль ным гла го-
лам. 

Впро чем, для это го по мут не ния есть и дру гая при-
чи на: в раз гар встреч мы слиш ком мно го иг ра ли на 
стру нах раз лу ки (В. На бо ков). 

Она это го хо те ла, ста ло быть, име ла к то му при-
чи ны (А. Грин). 

По том я дол го не мог из ба вить ся от стран но го 
ощу ще ния, что он спе ци аль но ме ня вы сле жи ва ет, 
имея на то свои при чи ны (В. Бе  ло усо ва). 

На это есть при чи ны.

Во всех этих кон ст рук ци ях лек се ма при чи на 1, ука-
зы ваю щая на объ ек тив ную при чи ну воз ник но ве ния 
си туа ции без от но си тель но к ка ко му бы то ни бы ло 
субъ ек ту, не воз мож на. 

3.3.1.3 Про ти во пос тав ле ние  
объ ек тив ной и субъ ек тив ной при чи ны  
в дру гих лек си че ских груп пах

Субъ ек тив ная и объ ек тив ная при чи на про ти во пос-
тав ле ны в рус ском язы ке по спо со бам вы ра же ния. Лек-
си че ские сред ст ва де лят ся по это му при зна ку на че ты ре 
груп пы. 1) Лек си че ские сред ст ва, вы ра жаю щие в рам-
ках од но го зна че ния и объ ек тив ную и субъ ек тив ную 
при чи ну; 2) лек си че ские сред ст ва, вы ра жаю щие толь ко 
объ ек тив ную при чи ну; 3) лек си че ские сред ст ва, вы ра-
жаю щие толь ко субъ ек тив ную при чи ну; 4) стоя щее 
особ ня ком сло во при чи на, в пер вом, ос нов ном сво ем 
зна че нии вы ра жаю щая объ ек тив ную при чи ну, а в дру-
гом зна че нии — при чи ну субъ ек тив ную. Рас смот рим 
вкрат це эти лек си че ские груп пы. 

Сою зы по то му что, так как спо соб ны вы ра жать 
как объ ек тив ную, так и субъ ек тив ную при чи ну. При-
чем нет ни ка ких ос но ва ний, счи тать, что при этом мы 
име ем де ло с мно го знач но стью. Ср. па ры а) и б):

(а) Я мол чал, по то му, что не мог вы го во рить и зву-
ка раз би той че лю стью (Ф. Не знан ский, Э. То -
поль); 

(б) Я про мол чал, по то му что бо ял ся се бя вы дать; 

(а) Я мол чал, так как не мог вы го во рить и зву ка  
раз би той че лю стью;

(б) Я про мол чал, так как бо ял ся се бя вы дать.

Хо тя при чин ные сою зы по то му что и так как, как 
и сло во при чи на, мо гут ука зы вать как на объ ек тив ное, 
так и на субъ ек тив ное при чин но-след ст вен ное от но-
ше ние, вы ра зить ва лент ность субъ ек та при сою зах 
не воз мож но: мож но ска зать Он имел для это го вес кую 
при чи ну или для не го это бы ло дос та точ ным ос но ва ни-
ем, но со вер шен но не воз мож но *для не го это, по то му 
что... и *для ме ня это так как.... 

Лек си ко-функ цио наль ные гла го лы с чис то при чин-
ным зна че ни ем рас па да ют ся на две груп пы: гла го лы 
вес ти, при во дить и влечь за со бой ука зы ва ют на то, что 
при ус ло вии су ще ст во ва ния ис ход ной си туа ции о б я -
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з а  т е л ь  н о  реа ли зу ет ся и оп ре де лен ная про из вод ная 
си туа ция, то есть вы ра жа ют объ ек тив ную при чи ну. 

На чав шее ся окис ле ние ве дет к об ра зо ва нию эфир-
ных ма сел, от ве чаю щих за за пах и вкус ко неч но го 
на пит ка (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 36). 

А не при во дят ли мои рас су ж де ния о юмо ре к не ко-
то рой опас ной по те ре чув ст ва юмо ра? (Ф. Ис кан-
дер). 

Хва стов ст во не вле чет за со бой ни ка ких не при ят-
ных по след ст вий (В. Ак се нов). 

Ср. так же не при ем ле мые со че та ния *вес ти <*при во-
дить> к бес по кой ст ву, *влечь за со бой чув ст во стра ха. 

Гла го лы вы зы вать, по ро ж дать, ро ж дать и обу слов-
ли вать, в от ли чие от рас смот рен ных вы ше, ука зы-
ва ют ли бо на объ ек тив ную связь ме ж ду си туа ция ми, 
не за ви ся щую от во ли лю дей, ли бо на то, что ис ход-
ная си туа ция так или ина че воз дей ст ву ет на субъ ек-
та про из вод ной си туа ции, ко то рый в прин ци пе мо-
жет со про тив лять ся это му воз дей ст вию. Ср. па ры, где 
при ме ры се рии а) ил лю ст ри ру ют объ ек тив ную при-
чин ную связь, а при ме ры се рии б) — субъ ек тив ную: 

(а) Увы, ра не ния, вы звав шие ее смерть, не со от вет-
ст во ва ли очень лег ким по вре ж де ни ям, ко то рые по тер-
пел ав то мо биль (В. На бо ков); 

(б) Это тон кое за ме ча ние вы зва ло пол ное со чув ст-
вие у жен ской час ти ау ди то рии (Б. Аку нин);

(а) Ве ге та ри ан ст во не толь ко обед ня ет че ло ве че-
ский ор га низм, не пре дос тав ляя ему не об хо ди мых пи-
та тель ных ве ществ, но и да же не сет пря мую уг ро зу 
его су ще ст во ва нию, по ро ж дая раз лич ные за бо ле ва ния 
(ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 7); 

(б) Эти по сто ян ные ис ка ния при юта по ро ж да ли 
стран ное чув ст во без дом но сти (В. На бо ков);

(а) Ми нув шие де ся ти ле тия ос на сти ли наш по ли-
ти че ский и эко но ми че ский язык тер ми но ло ги ей фрон-
та. Ина че, ви ди мо, и быть не мог ло: ка зар мен ные ме-
то ды управ ле ния ро ж да ли со от вет ст вую щий стиль 
(По ли ти че ская ме та фо ра); 

(б) Про из ве де ние ли те ра ту ры толь ко то гда ста но-
вит ся близ ким чи та те лю, ко гда оно ро ж да ет от клик 
в ду ше (Б. Пан кин);

(а) Ра ду га пер во го по ряд ка, ко то рую обыч но на блю-
да ют по сле до ж дя, обу слов ле на рез ким уве ли че ни ем ин-
тен сив но сти рас се ян но го све та при уг ле 138о; она на-
мно го яр че ра дуг бо лее вы со ких по ряд ков (Уп псаль ский 
кор пус);

(б) Са мо оцен ка по эта, вер нее его от но ше ние к сво-
им сти хам в пе ри од ра бо ты, все гда при стра ст на 
и обу слов ле на мно же ст вом слож ных при чин (Н. Ман-
дель штам)1).

В рус ском язы ке име ет ся боль шое ко ли че ст во при-
чин ных пред ло гов. Их се ман ти ка под роб но опи са на 
в ра бо те [Иор дан ская, Мель чук 1996] и сло вар ной ста-
тье И. Б. Ле  во нти ной в [НОСС 2000] и [НОСС 2004]. 
Про ти во пос тав ле ние объ ек тив ной и субъ ек тив ной 
при чи ны су ще ст вен но для пред ло гов вслед ст вие, 
в ре зуль та те, опи сы ваю щих объ ек тив ную при чи ну, 
и вви ду, ука зы ваю ще го на субъ ек тив ную при чи ну1).

Су ще ст ви тель ные ос но ва ние, ре зон, мо тив, мо ти-
ва ция, по вод, пред лог име ют в ос но ве сво их тол ко ва-
ний субъ ек тив ную при чи ну. 

3.3.2. Об раз цы сло вар ных стать ей по лей  
‘ви на’ и ‘при чи на’: ви на, ви но ва тый, ви нов ный,  
по вин ный, мо тив, мо ти ва ция, ос но ва ние, по вод, 
пред лог, при чи на, ре зон

ВИ НА́, СУЩ; ЖЕНСК; -ы́, ВИН -у́, МН в́ины, вин, 

ви́нам.
ви на 1 
ПРИМЕРЫ. До ка зать ви ну; ис ку пить ви ну; кос вен ная 
ви на; Не его ви на, что он про мах нул ся. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ви на че ло ве ка А1 пе ред че ло ве ком А3 в том, 
что А2 ‘То, что че ло век А1 ви но ват в А2 пе ред че ло ве-
ком А3’. 
КОН НО ТА ЦИИ. Тя жесть: тя жесть ви ны; Ме ня гне тет 
ви на пе ред близ ки ми; отяг чать ви ну. 

1)  См. подробнее о семантических противопоставлениях в этой
группе глаголов в [Богуславская 2005].
2)  См. об этом в работе [Богуславская, Левонтина 2004б].бб

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: ви на ре бен ка. 
  ПРИ ТЯЖ: моя ви на. 
А2 за ВИН: за бег ст во.
А3 пе ред ТВОР: пе ред ма те рью.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тя же лая ви на; не воль ная ви на; моя 
ви на; ком плекс ви ны; до ка зать ви ну; ста вить в ви ну; 
не оби ходн. вме нять в ви ну; за гла дить ви ну; смяг чать 
ви ну; пре уве ли чи вать ви ну; воз ло жить ви ну за что-ли-
бо на ко го-то; На нем нет ви ны; Он при знал свою ви ну 
пе ред семь ей; Раз вал ра бо ты — ви на за ве дую ще го ла бо-
ра то ри ей; Он по нял, в чем его ви на. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пат ри арх бе рет на се бя всю ви ну за 
со став ле ние и рас сыл ку воз зва ния (А. Сол же ни цын). 
Тя го тясь не воль ной ви ной, он пил вод ку две на дцать 
дней (П. Кру са нов). Нель зя по ста вить в ви ну эки па-
жу, что в про грам му экс пе ди ции не бы ли вклю че ны 
но вые экс пе ри мен ты, сме лые ис сле до ва ния (Уп псаль-
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ский кор пус). Нет ви ны за ней, не по сво ей во ле она, 
дев чон ка, два го да за жи во уми ра ла в го род ке, вне зап-
но за ня том вра гом (Ф. Аб ра мов). Прав да, кое-кто из 
«де тей ле ди Эс тер» пред по чел скрыть ся, [...] но боль-
шин ст во ос та лись на сво их мес тах, ибо вме нить им 
в ви ну бы ло не че го (Б. Аку нин). Пе тя «смы вал ви ну» 
тру дом, по сколь ку смыть ви ну кро вью в шиф ро валь-
ном от де ле бы ло не воз мож но (Б. Аку нин). И по то му 
к не уем ной ра до сти и ожи да нию зав траш не го пу те ше-
ст вия при ме ши ва лось чув ст во ка кой-то ви ны пе ред 
бра том (Ч. Айт ма тов). Вся ви на лег ла на од но го Кли-
мо ва (Ю. Гон ча ров). 
СИН: ви нов ность; АНАЛ: грех, от вет ст вен ность, дея-
ние; АНТ: не ви нов ность, ДЕР: ви нов ник.
ви на 2, толь ко ТВОР ЕД, толь ко при гла го ле-связ ке. 
ПРИМЕРЫ. Ви ной не уда чи был по гну тый ключ. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При чи на не же ла тель ной си туа ции А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1   РОД: ви ной про ва ла (бы ла звезд ная бо лезнь). 
  ДАТ: ви ной то му (бы ла сла бость). [А1 вы ра жа-

ет ся ме сто имен ны ми при ла га тель ны ми этот, 
тот, весь, ко то рый]. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Баб ка счи та ла, что внук блед нень-
кий. Ви ной это му — боль шой го род (Э. Ли  мо нов). За 
вре мя его от сут ст вия де ло при шло в упа док — ви ной 
то му бы ли не ра зум ные дей ст вия сы но вей, вме сто ра-
бо ты за няв ших ся де ле жом на след ст ва (М. и С. Дя  чен-
ко). Ви ною трау ра, ви ною раз но боя на жиз нен ных ча-
сах всех лиц, креп ко при вя зан ных к пыль но му и ста ро-
му тур бин ско му ую ту, был тон кий ртут ный стол бик 
(М. Бул га ков). Ви ной то му, ко неч но, бы ли со бы тия 
про шло го ле та — окон ча тель ный раз рыв с му жем, ди-
кая ги бель Кя ну ку ка (В. Ак се нов). И все му ви ной глав-
ный его обид чик — Иван Ер ма ков, то ва рищ Кра си вый 
Фу раж кин (В. Ак се нов). 
СИН: при чи на. 
◊ По чьей-ли бо ви не А2 по ви не А1 ‘Че ло век или жи вот-
ное А1 ви но ват в си туа ции А2’ По соб ст вен ной ви не 
он по пал в сквер ную ис то рию; Учи ты вая ог ром ность 
про пав шей не по его ви не сум мы, он бе рет ся от дать 
зав тра толь ко по ло ви ну (А. Би  тов). 

ВИ НО ВА́    ТЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР -ва́т, -а, -о. 
ви но ва тый 1.1 
ПРИМЕРЫ. Он ви но ват пе ред то бой; Он ви но ват в смер-
ти со ба ки <в том, что со ба ка убе жа ла>; Во всем ви но-
ват он один; Он чув ст во вал се бя в чем-то ви но ва тым.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой че ло век или жи вот ное А1, дей ст вия 
или без дей ст вие ко то ро го ста ли при чи ной пло хой си-
туа ции А2 для че ло ве ка или жи вот но го А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В боль шин ст ве слу ча ев пло хая для А3 си туа ция воз-
ни ка ет во пре ки на ме ре ни ям и пла нам субъ ек та А1. Ут-

вер жде ние Он ви но ват в ог раб ле нии бан ка ес те ст вен-
нее сде лать не о гра би те ле, а, на при мер, об ох ран ни ке, 
за быв шем вклю чить сиг на ли за цию. 
2. В кон тек сте от ри ца ния обыч но от ри ца ет ся, что ка-
кие-ли бо дей ст вия или свой ст ва субъ ек та по влия ли 
на сло жив шее ся по ло же ние дел: — Я ведь не ви но ва-
та, что ро ди те ли да ли те бе та кое имя (Н. Ду  бов). 
Воз мож но так же сдви ну тое упот реб ле ние от ри ца ния, 
ко гда не от ри ца ет ся тот факт, что дей ст вия субъ ек та 
по влия ли на си туа цию, но под чер ки ва ет ся, что име ли 
ме сто смяг чаю щие об стоя тель ст ва или не пре одо ли-
мые пре пят ст вия, и что по это му от вет ст вен ность за 
не же ла тель ное по ло же ние дел субъ ект не сти не дол-
жен. Я дей ст ви тель но ее [та ба кер ку] по те рял. Я при-
шел к се бе, и ее не бы ло, я не ви но ват, я толь ко очень 
рас се ян (В. На  бо ков) [дей ст вия бы ли не кон тро ли руе-
мы ми]. — Да нет, врач то же не ви но ват! У не го же 
нор ма! Не боль ше двух про цен тов боль ных (Ю. Дом-
бров ский) [име ли ме сто не пре одо ли мые об стоя тель-
ст ва]. 
КОН СТ РУК ЦИИ. В пре ди ка тив ной функ ции при связ-
ке ис поль зу ет ся толь ко фор ма КР. При дру гих гла го лах 
воз мож ны и ПОЛН и КР: Ви но ват <ви но ва тым> ока-
зал ся стре лоч ник. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2   в ТВОР: в смер ти. 
  в ПРЕДЛ: в том, что со ба ка убе жа ла.
  ПРЕДЛ: что со ба ка убе жа ла.
А3 пе ред ТВОР: пе ред же ной. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень ви но ват; ви но ват в ссо рах; во 
всем ви но ват; в чем-то ви но ват; ви но ват пе ред дру-
гом; чув ст во вать се бя ви но ва тым; при знать, что ты 
ви но ват; Он ви но ват не мень ше те бя. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Га ру сов слу шал и чув ст во вал се бя 
ви но ва тым, что он не да ет ма те ри жить, толь ко 
не знал, как это ис пра вить (И. Гре ко ва). В том, что 
на ло ги по-преж не му не со би ра ют ся, ви но ва та не 
толь ко на ло го вая по ли ция («Из вес тия» 23.12.2006). 
Ес ли тер ро ри стом был тот араб, то ви но ва тым 
ока зы вал ся я: ви дел же сум ку, ви дел но мер ма ши-
ны — дол жен был не мед лен но со об щить! (А. Каш та-
нов). — Про сти те, имя-от че ст во ва ше не рас слы-
шал. — Это я ви но ват, го лос у ме ня ти хий да и дик-
ция не очень (А. Ка  ба ков). К то му же ви но ва той 
в сво ей до ле [в без дет но сти] На сте на счи та ла се бя 
(В. Рас пу тин). По том ему ста ло стыд но, слов но он 
в чем-то был ви но ват пе ред этим обор ван ным па-
рень ком (В. Ка  план). Обыч но, ко гда Адель бы ла ви но-
ва та, она взды ха ла, [...] как-то по-осо бо му по да вая 
при этом ла пу: мол, ну брось, ну что ты сер дишь ся 
(Н. Шме лев). 
СИН: ви нов ный, по вин ный, про ви нив ший ся; АНАЛ: 
греш ный, не пра вый; АНТ: не ви но ва тый [Боль ше все го 
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воз му ща ло Сул тан му ра та то, что Ана тай во все счи-
тал се бя не ви но ва тым (Ч. Айт ма тов)]; не вин ный, не-
по вин ный; ДЕР: ви на, про вин ность. 
ви но ва тый 1.2, КР нет. 
ПРИМЕРЫ. Ви но ва тая улыб ка, ви но ва тый вид, ви но-
ва тое ви ля ние хво стом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кое внеш нее про яв ле ние со стоя ния че-
ло ве ка или жи вот но го, по ко  т о  рому мож но по нять, 
что субъ ект чув ст ву ет се бя ви но ва тым’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень ви но ва тый вид; с ви но ва тым 
вы ра же ни ем ли ца. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мол ча ние Та ман це ва, его ви но ва тый 
вид и по ве де ние под твер жда ли са мое не при ят ное пред-
по ло же ние (В. Бо го мо лов). Ко гда Гум ми при шел в се бя, 
над ним скло ня лось встре во жен ное и ви но ва тое ли цо 
Да ви на (А. Би  тов). Ста рик ска зал по че му-то ви но ва-
тым го ло сом: — Ну, лад но (Ч. Айт ма тов). 
АНАЛ: по ка ян ный, из ви няю щий ся.
ви но ва тый 2 
ПРИМЕРЫ. Во всем ви но ва то твое лег ко мыс лие; В по-
вы шен ном уров не шу ма от час ти ви но ва ты зим ние ши-
по ван ные ши ны. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яв ляю щий ся при чи ной обыч но не же ла-
тель ной си туа ции А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Про ме жу точ ное упот реб ле ние ме ж-
ду 1.1 и 2: С бо лью я ощу тил уди ви тель ную связь со 
все ми людь ми на зем ле, и в этом бы ла ви но ва та Та ня 
(В. Ак се нов). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 в ПР: в этой не уда че. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо жет быть, сла вян ские ге ны ви но-
ва ты (В. Ак се нов). Во всем ви но ват пла ток! То ли Гош 
ра зо злил ся на Шар ля за то, что тот сжег пла ток, то 
ли не по ве рил ему — не знаю (Б. Аку нин). А моя кра са-
ви ца се го дня опять с дур ным на строе ни ем в шко лу уш-
ла — ви но ва ты шнур ки на но вых туф лях, всё не хо те ли 
как на до за вя зы вать ся («Ито ги», 24.06.2003). 
СИН: по вин ный; АНАЛ: при чи на; АНТ: ни при чем. 
ви но ва тый 3 толь ко КР, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Ви но ват, как прой ти в биб лио те ку? 
ЗНА ЧЕ НИЕ: ‘Из ви ни те.’
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко мне по до шел тол стяк с блок но-
том: — Ви но ват, как зва ли сы но вей Пуш ки  на? (С. До-
вла тов). — Ви но ват, вы не сию ми ну ту хо  т ите от крыть 
эту ди  с к ус сию? — веж ли во спро сил Фи липп Фи лип по вич 
(М. Бул  г аков). 
СИН: из ви ни те, про сти те. 

ВИ НО́ВНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР -вен, -вна. 
ПРИМЕРЫ. Ее при зна ли ви нов ной в на ру ше нии са ни-
тар ных норм; Кон гресс ви но вен в раз вя зы ва нии вой ны; 
По за ко нам во ен но го вре ме ни он ви но вен и за слу жи ва-
ет на ка за ния. 

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой че ло век А1, ко то рый сде лал А2, за-
пре щен ное за ко ном А3, или не сде лал то го, что был 
обя зан сде лать’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Субъ ект при ла га тель но го ви нов ный 
мо жет дей ст во вать как на ме рен но, так и не на ме рен но. 
Он ви но вен в воо ру жен ном на па де нии; Его при зна ли ви-
нов ным в убий ст ве по не ос то рож но сти; Ру ко во ди те-
ли ми ни стерств и ве домств, ви нов ные в том, что не 
вы пол ня ют ся ре ше ния по Бай ка лу, на зва ны по имен но 
(Уп псаль ский кор пус). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 в ПР: ви но вен в гра бе же. 
А3 по ДАТ: ви но вен по ста тье (282 УК РФ) [толь ко 

офиц., А3 — за кон или оп ре де лен ные ста тьи за-
ко на]. 

КОН СТ РУК ЦИИ. В пре ди ка тив ной функ ции при связ ке 
вы сту па ет толь ко в фор ме КР: Он, ра зу ме ет ся, ви но-
вен, но за слу жи ва ет снис хо ж де ния, *Он ви нов ный. При 
дру гих гла го лах ис поль зу ет ся фор ма ПОЛН. Его при-
зна ли ви нов ным в ор га ни за ции по ку ше ния. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ме нее <бо лее> ви но вен; ви но вен в на-
па де нии на по ли цей ско го; ви но вен, но за слу жи ва ет 
снис хо ж де ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ви нов ны ли под су ди мые по ч. 2 
ст. 212 УК РФ в со вер ше нии пре сту п ле ния или нет? 
(В. Пла хо тя). Три че ло ве ка при зна ны ме нее ви нов ны-
ми и по лу чи ли сро ки от шес ти ме ся цев до од но го го да 
(Ар хив НГ). Вы раз ра ба ты ва ли с пол ков ни ком опе ра-
цию и ви нов ны в том, что она со рва лась (В. Ко  жев-
ни ков). Ми ни ст ры ви нов ны в ухуд ше нии по ло же ния 
Рос сий ской ар мии («Из вес тия», 03.03.2003). В про ва ле 
де ла ви нов ны ге не ра лы из шта ба фрон та, ко ман дую-
щие ар мия ми Рен нен кампф и Сам со нов (Д. Са  мой лов). 
В пер вый день про цес са ад во ка ты долж ны бы ли объ-
я вить, при зна ет ли их под за щит ный се бя ви нов ным 
(Б. Аку нин). Те перь они, сол да ты, / Ка за лось, жен щи-
ны сла бей, / И не ви нов ны пе ред ней, / А все же ви но ва-
ты (А. Твар дов ский). 
СИН: ви но ва тый, по вин ный, про ви нив ший ся; АНАЛ: 
не пра вый; АНТ: не ви нов ный, не по вин ный, не вин ный.

МО ТИ́В1, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. Изу чать мо ти вы пре сту п ле ний; У не го был 
не со мнен ный мо тив; Ка ко вы бы ли твои мо ти вы, ко гда 
ты от ка зы вал ся от по езд ки? 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 име ет мо тив А2 для со вер ше ния А3 = ‘у 
А1 есть цель А2, А1 мог бы сде лать А4, по то му что счи-
та ет ся, что ес ли кто-то сде ла ет А4, то это по мо жет ему 
дос тичь це ли А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН мо жет быть си но ни мич на 
фор ме ЕД: На вы бо рах ре ли ги оз ный мо тив <ре ли ги оз-
ные мо ти вы> ока зы ва ет ся од ним из мно гих, и толь-
ко у со всем не боль шой до ли из би ра те лей он сто ит на 
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пер вом мес те. Си но ни мия МН и ЕД не воз мож на, ес ли 
мо тив кон кре ти зи ру ет ся в кон тек сте или ес ли пе ре-
чис ля ют ся не сколь ко мо ти вов. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: мо ти вы пре ступ ни ка вы явить не уда лось. 
А3   для РОД: мо тив для бег ст ва.
   РОД: мо тив пре сту п ле ния 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ва лент ность субъ ек та А1 мо жет быть 
вы ра же на так же пред лож но-имен ной груп пой у + 
РОД, под чи нен ной лек си ко-функ цио наль но му гла го-
лу, ко то ро му под чи ня ет ся и сло во мо тив: У не го был 
мо тив для не на вис ти. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ты обя зан от да вать се бе аб со лют-
ный от чет во всех мо ти вах сво их по ступ ков. В сво-
их ис тин ных чув ст вах. Не бой ся ка зать ся се бе чу до-
ви щем, — бой ся быть им, не зная это го (М. Вел лер). 
Мстить за уже опуб ли ко ван ный ре пор таж ма ло кто 
ре шит ся — по ло же ние уже не ис пра вишь, а мо ти вы 
слиш ком оче вид ны (А. Со  ко лов-Мит рич). Я пер вый 
день в Мо ск ве! Я пред ста ви тель ти хой, ма ло ко му 
ин те рес ной про фес сии! Ка кой тут мо жет быть ра-
цио наль ный мо тив [для на па де ния]? (Б. Аку нин). Тех, 
кто мог иметь хоть ка кие-то мо ти вы для убий ст ва, 
и то го мень ше (Б. Аку нин). Он [сле до ва тель] дол жен 
ус та но вить по бу ди тель ные мо ти вы и це ли, ко то рые 
дви га ли пра во на ру ши те лем (Уп псаль ский кор пус). 
АНАЛ: по бу ж де ние, сти мул, при чи на, ос но ва ние, ре зон; 
ДЕР: мо ти ви ро ван ный, не мо ти ви ро ван ный, мо ти ви-
ро вать. 

МО ТИ ВА́ЦИЯ, СУЩ; ЖЕНСК; -и; не оби ходн. 
мо ти ва ция 1 
ПРИМЕРЫ. Не убе ди тель ная мо ти ва ция, вы явить 
мо ти ва цию; Ос нов ная мо ти ва ция для за пус ка вы со-
ко тех но ло гич ных про ек тов — вы жи ва ние в ус ло ви ях 
кон ку рен ции. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, за чем че ло век А1 де ла ет А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: мо ти ва ция со труд ни ка. 
А2 РОД: мо ти ва ция от ка за. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли про ана ли зи ро вать под соз на-
тель ную мо ти ва цию мо их дей ст вий, то я, ви ди мо, 
про сто хо тел на се кун ду вос тор же ст во вать (В. Пе -
ле вин). С не сча ст ной Ло ре ле ей Па пу шин сыг рал злую 
шут ку, ко то рая, на вер ное, по ка за лась его боль но му, 
из вра щен но му соз на нию очень ост ро ум ной. Дру гой 
мо ти ва ции пред по ло жить не мо гу (Б. Аку нин). Вы 
дос та точ но че ст ны са ми пе ред со бой, ко гда ду мае те 
о мо ти ва ции ва ших по ступ ков? (ИТАР-ТАСС Экс-
пресс, 1996, вып. 32).
СИН: мо ти ви ров ка; АНАЛ: цель, мо тив, объ яс не ние; 
ДЕР: мо ти ви ро ван ный, не мо ти ви ро ван ный, мо ти ви-
ро вать. 

мо ти ва ция 2
ПРИМЕРЫ. Низ кая <вы со кая> мо ти ва ция со труд ни ков; 
уро вень мо ти ва ции; Мо ти ва ция пер со на ла яв ля ет ся 
клю че вым эле мен том на шей кор по ра тив ной стра те гии; 
За труд по ла га ет ся воз на гра ж де ние, ну или, по край ней 
ме ре, долж на быть мо ти ва ция. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. У А1 есть мо ти ва ция для дея тель но сти 
А2 ‘А1 хо чет дос тичь це ли А3 и по ни ма ет, что для это-
го нуж но за ни мать ся А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: мо ти ва ция пер спек тив ных уче ни ков.
А2 к ДАТ: мо ти ва ция к тру до вой дея тель но сти. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Ва лент ность субъ ек та А1 мо жет вы-
ра жать ся так же за ви си мым от гла го ла-связ ки или гла-
го лов ти па иметь, от сут ст во вать пред лож но-имен-
ной груп пой у РОД: У ре бен ка низ кая мо ти ва ция. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Что же де лать в слу чае низ кой мо-
ти ва ции со труд ни ков, или, го во ря про стым язы ком, 
ко гда лю ди не хо тят ра бо тать? (М. По  пов). Возь-
мем хоть во прос о мо ти ва ции гу ма ни тар ных шту дий 
(С. Аве рин цев). Вы бо ры — кто бы и что бы не го во рил 
про тив них — серь ез ная мо ти ва ция к де лу, к дей ст вию 
(«При азов ский край», 2004.10.07). Бое ви ки уве ре ны, 
что эту вой ну Рос сии ни за что не вы иг рать вслед ст-
вие от сут ст вия серь ез ной мо ти ва ции (ИТАР-ТАСС 
Экс пресс, 1996, вып. 33). В ча ст но сти, у че ло ве ка оно 
вы зы ва ло ка та ст ро фи че ское сни же ние уров ня мо ти-
ва ции, в этом био по ле че ло век ста но вил ся асо циа лен, 
он мог убить при яте ля, слу чай но уро нив ше го в во ду его 
ру баш ку (А. и Б. Стру гац кие).
АНАЛ: цель, мо тив, сти мул, по бу ж де ние; ДЕР: мо ти-
ви ро ван ный [хо ро шо мо ти ви ро ван ный сту дент], не-
мо ти ви ро ван ный, мо ти ва ци он ный, мо ти ви ро вать. 
мо ти ва ция 3, биол., пси хол. 
ПРИМЕРЫ. Изу че ние спе ци фи че ских мо ти ва ций у не ко-
то рых ви дов со бак.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сиг нал, вы зы ваю щий воз бу ж де ние от-
де лов моз га и за став ляю щий жи вот ных или че ло ве ка 
удов ле тво рять свои по треб но сти’. 
мо ти ва ция 4, лингв. 
ПРИМЕРЫ. Ус та но вить на ли чие мо ти ва ции ме ж ду 
сло ва ми не все гда лег ко.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Се ман ти че ская связь ме ж ду дву мя язы ко вы-
ми еди ни ца ми, од на из ко то рых об ра зо ва на от дру гой’. 

ПО ВИ́ННЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР -и́нен, и́нна.
по вин ный 1, книжн. 
ПРИМЕРЫ. По гиб ли ни в чем не по вин ные лю ди; За щит-
ни ки Порт-Ар ту ра по вин ны в его преж де вре мен ном па-
де нии. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой че ло век А1, дей ст вия, без дей ст вие 
или свой ст ва ко то ро го ста ли од ной из при  чи н пло хой 
си туа ции А2’. 
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 в ПР: по ви нен в па де нии мо ра ли. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ша ля пи на Тар та ров при зы вал по ве-
сить на фо на ре, по сколь ку он был по ви нен в па де нии 
об  щ е  ств ен  но го пат  ри  о  тиз ма, в ме щан ст ве и в от сут -
с т вии при лич ной кол ба сы (И. Сер ги ев ская). И. А. Бу -
нин уве рял, что во всем по вин ны «де ка ден ты» — и в 
том, что ра зо ри ли его усадь бу, и в том, что ис чез са хар 
(И. Эрен бург). Раз би ты под Ста лин гра дом? В этом по-
вин ны из мен ни ки ге не ра лы (Ю. Се  ме нов).
СИН: ви но ва тый, ви нов ный; АНАЛ: греш ный, не пра вый; 
АНТ: не ви но ва тый, не вин ный, не по вин ный. 
по вин ный 2, книжн. 
ПРИМЕРЫ. В опо зда нии, как все гда, был по ви нен трам-
вай. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яв ляю щий ся при чи ной не же ла тель ной 
си туа ции А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 в ПР: повинный в дис кри ми на ции. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы яс ни лось, что в свой ст ве этом 
по ви нен це лый «ор кестр» ге нов, на  сч и  ты  ва ю щий при-
мер но пол то ра де сят ка ген ных еди ниц (Уп  п са ль ский 
кор пус). В 40% смер ти лю дей сред не го воз рас та по вин-
ны сер деч но-со су ди стые за бо ле ва ния («100% здо ро вья», 
14.02.2003). Ес ли ве рить этим га зет ным стать ям, ир-
ланд цы не толь ко са ми по вин ны в соб ст вен ной бед но-
сти, но яко бы да же не стра да ют от нее (В. Ов  чин ни-
ков).
СИН: ви но ва тый. 
по вин ный 3, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Прий ти с по вин ной го ло вой; По вин ную го-
ло ву меч не се чет. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы  р а ж а ю щий рас  ка  я ние в ви не’. 

ОС НО ВА́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я.

ос но ва ние 1 ‘на ча ло су ще ст во ва ния’: ос но ва ние уни вер-
си те та.
ос но ва ние 2.1 ‘то, на что что-то опи ра ет ся’: бе тон ное ос-
но ва ние стел лы. 
ос но ва ние 2.2 ‘ниж няя часть объ ек та’: ос но ва ние шка фа.
ос но ва ние 2.3 ‘часть, ко то рой объ ект при кре п лен к це ло-
му’: ос но ва ние стеб ля.
ос но ва ние 2.4 ‘сто ро на гео мет ри че ской фи гу ры’: ос но ва-
ние тре уголь ни ка.
ос но ва ние 3 ‘ис ход ные по ло же ния’: ос но ва ния тео рии 
игр.
ос но ва ние 4 ‘при чи на’: нет ос но ва ния для бес по кой ст ва. 
ос но ва ние 5 ‘хи ми че ское ве ще ст во’: ще ло чи — раз но вид-
ность ос но ва ний.

ос но ва ние 1 
ПРИМЕРЫ. Ос но ва ние го ро да; сто ле тие со дня ос но ва-
ния те ат ра <клу ба>; Да той ос но ва ния на уч ной пси-
хо ло гии счи та ет ся 1879 год.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ча ло су ще ст во ва ния на се лен но го пунк-
та, со ци аль но го ин сти ту та или нау ки А1 в ре зуль та те 
дея тель но сти ли ца А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ос но ва ние ака де мии.
А2 ТВОР: ос но ва ние (уни вер си те та) Пет ром Пер вым. 
СИН: соз да ние, ор га ни за ция, за клад ка; АНТ: ли к ви да-
ция, раз ру ше ние; ДЕР: ос но вать, за ло жить, соз дать, 
по стро ить, ор га ни зо вать.
ос но ва ние 2.1 
ПРИМЕРЫ. Бе тон ное ос но ва ние чу гун ной ре шет ки; 
мра мор ное <же ле зо бе тон ное> ос но ва ние па мят ни ка; 
раз ру шить зда ние до ос но ва ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть грун та или ис кус ст вен ное со ору же-
ние, на ко то рое опи ра ет ся ар те факт А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ос но ва ние те ле баш ни. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ут вер жда ют, что ос но ва ние мав зо лея 
по ко ит ся на спе ци аль ных ко лод цах с во дой и на клон-
ных сва ях, пред на зна чен ных для под держ ки Тадж-ма-
ха ла во вре мя зем ле тря се ний (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 
1996, вып. 29).
СИН: фун да мент, опо ра. 
ос но ва ние 2.2 
ПРИМЕРЫ. Мра мор ное <же ле зо бе тон ное> ос но ва ние; ос-
но ва ние ко лон ны <го ры, шпи ля>; у ос но ва ния го ры <ду ба, 
вет ки>; сто ять у ос но ва ния ши ро кой ле ст ни цы. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя сплош ная часть объ ек та А1, обыч-
но бо лее мас сив ная, ко то рая со еди ня ет его с опо рой’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ос но ва ние ле ст ни цы. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли же вы хо ти те поль зо вать ся вы-
со ким крес лом, то вы би рай те та кое, ко то рое име ет 
ши ро кое ос но ва ние (что бы не так про сто оп ро ки ды-
ва лось) (Б. Спок). 
СИН: под но жие, по дош ва; АНАЛ: низ, фун да мент, дно; 
АНТ: вер ши на, вер хуш ка, ма куш ка, гре бень (го ры). 
ос но ва ние 2.3 
ПРИМЕРЫ. Ос но ва ние стеб ля; ос но ва ние буш при та; 
боль у ос но ва ния язы ка; пе ре лом ос но ва ния че ре па.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, на ко то рой дер жат ся 
ос таль ные его час ти или ко то рой они при кре п ля ют ся 
к че му-ли бо’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ос но ва ние порш ня. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Спе циа ли сты по тра ди ци он ной ме-
ди ци не ре ко мен ду ют для борь бы с уси ли ваю щей ся 
даль но зор ко стью ка ж дый день при мер но по пять-во-
семь ми нут не силь но по сту ки вать се бя по ос но ва нию 
и ниж ней час ти «ука за тель но го» и сред не го паль цев 
с внут рен ней сто ро ны ка ж дой ступ ни (ИТАР-ТАСС 
Экс пресс, 1996, вып. 14). 
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АНАЛ: на ча ло; АНТ: ко нец, кон чик.
ос но ва ние 2.4, мат. 
ПРИМЕРЫ. Ос но ва ние ко ну са <тра пе ции>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сто ро на гео мет ри че ской фи гу ры А1, пер-
пен ди ку ляр ная ее вы со те’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ос но ва ние пи ра ми ды. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На по ле он, со сво ей ори ги наль ной ма-
не рой вы ра жать ся, упо доб лял ком плекс ка честв хо ро-
ше го пол ко вод ца квад ра ту, где ос но ва ние и вы со та все-
гда рав ны (Е. Тар ле). 
ос но ва ние 3 [пре иму ще ст вен но МН]. 
ПРИМЕРЫ. Ос но ва ния его фи ло со фии; тео ре ти че ское 
ос но ва ние се рии опы тов; ос но ва ния ма те ма ти ки. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ис ход ные по ло же ния для сис те мы взгля-
дов А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ос но ва ния эс те ти ки. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но эс те ти че ские ос но ва ния яв но вуль-
гар но го под хо да к ис кус ст ву за ло же ны уче ни ем Чер ны-
шев ско го о при ро де пре крас но го (НМ, 1998, 7). Раз на все-
гда ус та нов лен ные твер дые ос но ва ния ла гер ной жиз ни 
ут ра че ны: зе ки иг ра ют в во лей бол, ам ни стия и бес по-
ря доч ные смяг че ния ла гер но го ре жи ма при во дят к воз-
ро ж де нию вла сти во ров в за ко не (НМ, 1998, 5). Имен но 
по ни ма ние то го, что ме ж ду жиз нью и смер тью есть 
про ме жу точ ное со стоя ние, по лу чив шее на зва ние «кли-
ни че ской смер ти», и слу жит тео ре ти че ским ос но ва-
ни ем не об хо ди мо сти бо роть ся за жизнь боль но го да же 
в та ких ус ло ви ях, ко гда, на пер вый взгляд, «все по те ря-
но» («Фор точ ка в нау ку»). Его вни ма ние при влек ли про-
бле мы чис той ма те ма ти ки и ее ос но ва ний (М. С. Коз-
ло ва). 
СИН: ос но ва, ба зис, крае уголь ный ка мень; АНАЛ: ба за, 
яд ро; ДЕР: ос но вы вать ся.
ос но ва ние 4 
ПРИМЕРЫ. Серь ез ные ос но ва ния; на за кон ном ос но ва-
нии; без ма лей ших ос но ва ний; У ме ня есть все ос но ва-
ния ду мать, что я справ люсь с этим де лом; У не го бы-
ли ос но ва ния скры вать свое про ис хо ж де ние. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 яв ля ет ся для А1 ос но ва ни ем для А3 ‘Го-
во ря щий или че ло век А1 по ни ма ет, что cуще ст во ва ние 
си  ту  а ции А2 мо жет быть при чи ной то го, что субъ ект 
А1 де ла ет или ис пы ты ва ет А3 или хо чет де лать А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН мо жет быть си но ни мич-
на фор ме ЕД: Это да ет ос но ва ние <ос но ва ния> ут-
вер ждать, что бу ду щее кос ме то ло гии — за све то вы ми 
тех но ло гия ми
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А3 для РОД: ос но ва ние для вы да чи. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ва лент ность субъ ек та А1 мо жет быть 
вы ра же на пред лож но-имен ной груп пой у + РОД, под-
чи нен ной лек си ко-функ цио наль но му гла го лу, ко то ро-

му под чи ня ет ся и сло во основание: У не го бы ли ос но ва-
ния для не до воль ст ва.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вес кие ос но ва ния; без дос та точ но го 
ос но ва ния; Ос но ва ний для не до ве рия у нас нет. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это да ло ос но ва ние за по доз рить инс-
це ни ров ку не сча ст но го слу чая — смер ти от элек тро-
трав мы (А. Ма  ри ни на). Ос но ва ний для пе ре во да вас на 
Ти хо оке ан ский флот нет (В. Ко  нец кий). Уж во все ли без 
ос но ва ния, во все зря ока за лись за ре шет кой вче раш ние 
ка пи та ны жиз ни? (О. Вол ков). 
СИН: при чи на, ре зон; АНАЛ: тол чок, сти мул, по вод2, пра-
во, объ яс не ние, обос но ва ние, оп рав да ние; воз мож ность, 
мо ти ви ров ка, мо тив, мо ти ва ция; ≈КОНВ: след ст вие; 
ДЕР: по че му?, от че го?, по это му, по то му что, вслед ст-
вие, из-за, объ яс нить, мо ти ви ро вать, обос но вать. 
ос но ва ние 5, хим. 
ПРИМЕРЫ. MgOH — сла бое ос но ва ние; Хо ро шо рас тво-
ри мые в во де ос но ва ния на зы ва ют ся ще ло ча ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ве ще ст во, об ра зую щее при со еди не нии 
с ки сло та ми соль’.

ПО́ВОД2, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. По вод для жа лоб, най ти под хо дя щий по вод 
по зна ко мить ся <что бы вы пить>, Это не по вод для 
за вис ти. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Для А1 А2 — по вод, что бы сде лать А3 
= ‘же лая сде лать А3, ко то рое по мне нию А1 или го во-
ря ще го на ру ша ет нор мы эти ки или эти ке та, субъ ект 
А1 ис поль зу ет си туа цию А2, что бы сде лать А3, счи тая, 
что на ли чие А2 оп рав ды ва ет А3, или си туа ция А2 оп-
рав ды ва ет вы бор мо мен та для со вер ше ния А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А3   для РОД: по вод для пе ре су дов. 
  к ДАТ: по вод к сплет ням. 
  ИНФ: по вод по зна ко мить ся. 
  что бы ИНФ: по вод, что бы уй ти рань ше. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Удоб ный по вод; най ти по вод; вос-
поль зо вать ся по во дом; Это не по вод для оби ды; Не бы-
ло по во да сой тись с ним по бли же; Он сам дал по вод для 
на ча ла раз би ра тель ст ва; Этот при мер да ет нам по-
вод об су дить еще од ну про бле му, вы хо дя щую за рам ки 
за яв лен ной те мы. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все на до ро ге зна ли о за бас тов ке, 
и тре бо вал ся толь ко внеш ний по вод, что бы она на-
ча лась са мо чин но (Б. Пас тер нак). Он не ис кал по во дов 
удо сто ве рить ся в сво ей из вест нос ти — мо жет быть, 
по то му что она бы ла на стоя щая, а не ду тая (В. Хо -
да се вич). И тя нуть с этим боль ше нель зя — ни по во да 
нет, ни при чи ны (Ю. Виз бор). Най ти по вод для при-
дир ки к вах тен но му по мощ ни ку ка пи та на лег ко и про-
сто (В. Ко  нец кий). 
СИН: пред лог1; АНАЛ: от го вор ка, улов ка, при чи на, сти-
мул, ос но ва ние, ре зон, мо тив, под ви дом, кста ти. 
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ПРЕД ЛО́Г1, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. Пред лог для от ка за; пред лог, что бы не пой-
ти на ра бо ту; под раз ны ми пред ло га ми; Нуж но бы ло 
при ду мать пред лог, что бы ото слать ее. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Для А1 А2 — пред лог, что бы сде лать А3 
= ‘же лая сде лать А3, ко то рое, по мне нию че ло ве ка А1 
или го во ря ще го, на ру ша ет нор мы эти ки или эти ке та, 
че ло век А1 при ду мы ва ет или ис поль зу ет си туа цию А2, 
что бы сде лать А3, счи тая, что на ли чие А2 оп рав ды ва-
ет А3’. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Не упот реб ля ет ся в кон ст рук ции с от-
ри ца ни ем. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2   РОД: под пред ло гом про вер ки до ку мен тов [толь-

ко в кон ст рук ции под пред ло гом]. 
  что ПРЕДЛ: под пред ло гом, что ей нуж но 

по ста вить чай ник [толь ко в кон ст рук ции 
под пред ло гом]. 

А3   для РОД: пред лог для отъ ез да.
  что бы ИНФ: пред лог, что бы уй ти. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек сте гла го лов быть, най ти, 
ис кать А3 мо жет быть вы ра же на фор мой ИНФ: У ме-
ня есть пре крас ный пред лог ее ра зы ски вать (Д. Хармс); 
Мать зна ет, что ре бе нок про сто ищет пред лог за дер-
жать ее. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со мни тель ный <на ду ман ный> пред-
лог; удоб ный пред лог; это толь ко пред лог; вы ду мать 
пред лог; най ти пред лог; Он от ка зал ся под бла го вид-
ным пред ло гом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пред ло гом для вне зап но го отъ ез да бы-
ло пись мо ма те ри, из ве щав шей его, что она не здо ро ва 
(М. Горь кий). Тер пят его толь ко по то му, что нет удоб-
но го пред ло га, что бы его уво лить (В. На  бо ков). Оль га 
Ми хай лов на, под пред ло гом, что ей нуж но по ско рее рас-
по ря дить ся на счет ужи на, по про си ла по зво ле ния от-
стать от об ще ст ва и ехать до мой в эки па же (А. П. Че-
хов). При вся ком удоб ном слу чае я ста рал ся уй ти со 
служ бы под пред ло гом бо лез ни (М. Бул га ков). По это му 
анг ли ча не спер ва пред ло жи ли ка за кам сдать ору жие под 
пред ло гом его уни фи ка ции (А. Сол же ни цын). 
СИН: по вод2; АНАЛ: от го вор ка, улов ка, при чи на, ос но-
ва ние, ре зон, мо тив, под ви дом. 

ПРИ ЧИ́НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы. 
при чи на 1 
ПРИМЕРЫ. Глав ная при чи на; при чи на воз ник но ве ния 
ци кло на; смерть на сту пи ла от ес те ст вен ных при чин.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Дан ная лек се ма име ет эле мен тар ное зна-
че ние и не тол ку ет ся [Си туа ции А1 и А2 свя за ны та-
ким об ра зом, что си туа ция А2 име ет ме сто, по то му 
что име ет ме сто си туа ция А1]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: при чи на по жа ра. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Оче вид но, при чи ной ды ма, о ко то-
ром до ло жил стре лок, был сна ряд, ра зо рвав ший ся 
в ка би не (В. Ка  ве рин). По ве лось дли тель ное след ст вие, 
но при чи ну по жа ра ус та но вить не уда лось (Д. Хармс). 
Ду ну ло еще раз, и то гда, от крыв гла за, Ле вий уви дел, 
что все в ми ре, под влия ни ем ли его про кля тий или 
в си лу ка ких-ли бо дру гих при чин, из ме ни лось (М. Бул-
га ков). 
АНАЛ: пред по сыл ка, тол чок, воз мож ность; ДЕР: при-
чин ный, кау заль ный.
при чи на 2 
ПРИМЕРЫ. Дос та точ ная при чи на; серь ез ная при чи на; 
вес кие при чи ны, без ма лей шей при чи ны. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 яв ля ет ся для А1 при чи ной для А3 = ‘Го-
во ря щий или че ло век А1 по ни ма ет, что cуще ст во-
ва ние си  ту  а ции А2 мо жет быть при чи ной то го, что 
субъ ект А1 де ла ет или ис пы ты ва ет А3 или хо чет де-
лать А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН мо жет быть си но ни мич-
на фор ме ЕД: Ска жу ре бен ку нет, ес ли есть вес кая 
при чи на <вес кие при чи ны> для за пре та. Си но ни мия 
МН и ЕД не воз мож на, ес ли при чи на кон кре ти зи ру-
ет ся в кон тек сте или ес ли пе ре чис ля ют ся не сколь ко 
при чин. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А3  для РОД: при чи на для спле тен.
  РОД: при чи на раз ры ва от но ше ний. 
  к ДАТ: при чин к не до воль ст ву бы ло не сколь ко. 
  на ВИН: на это бы ли оп ре де лен ные при чи ны 

[толь ко ес ли А3 вы ра же но ме сто име ния ми это 
или то или же сло вом весь].

КОМ МЕН ТА РИИ. Ва лент ность субъ ек та А1 мо жет быть 
вы ра же на пред лож но-имен ной груп пой у РОД, под чи-
нен ной лек си ко-функ цио наль но му гла го лу, ко то ро му 
под чи ня ет ся и сло во при чи на: У не го бы ла при чи на 
оби деть ся и уй ти, но он ре шил это го не де лать. Ре-
же ва лент ность субъ ек та А1 вы ра жа ет ся фор мой ДАТ: 
Ему не бы ло при чи ны ос та нав ли вать ся там, на бо ло-
те (Б. Пас тер нак).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лич ная при чи на; ос но ва тель ные при-
чи ны; по бу ди тель ная при чи на; по раз ным при чи нам; 
без вся кой при чи ны; иметь при чи ну <при чи ны>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она это го хо те ла, ста ло быть, име-
ла к то му при чи ны (А. Грин). Я со вер шен но не по ни маю 
[...] при чин та ко го рез ко го об ра ще ния со мной (М. Бул-
га ков). Это еще не при чи на для раз го во ров о смер ти 
и то му по доб ном (А. и Б. Стру гац кие). Этот гвар де-
ец [...] был при чи ной то го, что она так из ме ни лась 
(В. Ка  ве рин). Сло во со че та ние «На ше на сле дие» оз на-
ча ет «на сле дие, по лу чен ное на ми от пред ков» и — «на-
сле дие, ос тав ляе мое на ми по том кам». Пер вое зна че-
ние — в соз на нии у всех, вто рое вспо ми на ет ся ре же. На 
то есть свои при чи ны (М. Гас па ров). 
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СИН: ос но ва ние, ре зон; АНАЛ: тол чок, сти мул, по вод2, 
объ яс не ние, обос но ва ние, оп рав да ние; воз мож ность, 
мо ти ви ров ка, мо тив, мо ти ва ция; ≈КОНВ: след ст вие; 
ДЕР: при чи нить. 

РЕ ЗО́Н, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ре зон 1, разг. 
ПРИМЕРЫ. Нель зя ос та вить это без по след ст вий, но 
сра зу про го нять его то же не ре зон; Ка кой ему ре зон 
опять быть под гне том не на ви ст но го ру ко во ди те ля? 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 яв ля ет ся для А1 ре зо ном для А3 = ‘Го во-
ря щий или че ло век А1 по ни ма ет, что cуще ст во ва ние 
си  ту  а ции А2 мо жет быть при чи ной то го, что субъ ект 
А1 де ла ет, ис пы ты ва ет А3 или хо чет де лать А3’: 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А3 ИНФ: (нет) ре зо на врать. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Ва лент ность субъ ек та А1 мо жет быть 
вы ра же на фор мой ДАТ или пред лож но-имен ной груп-
пой у РОД, под чи нен ной лек си ко-функ цио наль но му 
гла го лу, ко то ро му под чи ня ет ся и сло во при чи на: У не-
го бы ла при чи на оби деть ся и уй ти, но он ре шил это го 
не де лать; Вам есть пря мой ре зон за ни мать ся соб ст-
вен ным твор че ст вом (С. Дов ла тов). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те перь ты рас су ди, па рень, по со вес-
ти, ка кой мне ре зон зва ние свое от кры вать? Ведь ме-
ня опять в ка тор гу по шлют! (А. П. Че хов). По это му 
есть пря мой ре зон от пра вить ся по ма га зи нам в по ис-
ках един ст вен ной и не по вто ри мой шля пы, в ко то рой 
вы ста не те по хо жим на ге роя сво ей дет ской меч ты 
(«Биз нес-жур нал», 30.01.2004). Сле до ва тель но, пол-
ков ни ку и его ад во ка там был ре зон до би вать ся ско-
рей ше го во зоб нов ле ния слу ша ний (В. Вы  жу то вич). Глу-
ше ни ем ры бы воз ле мос та они по ка зы ва ли, что у них 
те перь нет ни ка ко го ре зо на бе речь мост, по ко то ро му 
со би ра ют ся на сту пать мень ше ви ки, а, на обо рот, да-

же есть ин те рес взо рвать его (Ф. Ис кан дер). Это ти-
хое ме сто на хо ди лось на пе ре пу тье ме ж ду Ду няш ки-
ной и Пруд ков ской за во дя ми, ус та лым ут кам пол ный 
ре зон сде лать тут пе ре дыш ку (Ю. На ги бин).
СИН: при чи на, ос но ва ние; АНАЛ: тол чок, сти мул, по вод2, 
объ яс не ние, обос но ва ние, оп рав да ние; воз мож ность, ин-
те рес, мо ти ви ров ка, мо тив, мо ти ва ция; ≈КОНВ: след-
ст вие; ДЕР: ре зон но. 
ре зон 2, ухо дящ. или разг. 
ПРИМЕРЫ. Твои прихоти — не резон для серьезных 
трат; В его словах был серьезный резон для сравнения 
биографий двух актрис.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ре зон А1 для А2 ‘Мне ние че ло ве ка А1 об А2, 
ко то рое мо жет за ста вить дру гое ли цо счи тать, что А2 
пра виль но или ис тин но’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ре зо ны учи те ля. 
А2   для РОД: ре зо ны для по куп ки ме бе ли. 
  в поль зу РОД: ре зо ны в поль зу из ме не ния пла на. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Мне не по нят ны ре зо ны шта-
ба,— про дол жал Ме мо (А. и Б, Стру гац кие). Ос ме люсь 
за ме тить, ва ше ве ли че ст во, Гер ст нер пред ста вил 
впол не убе ди тель ные ре зо ны для по лез но сти вве де ния 
же лез ных до рог на бла го про цве та ния Рос сии (В. Ку-
нин). А у Юро ка,— аку лы ка пи та лиз ма — свои ре зо ны. 
Ко гда при ма дон на пла чет, что нуж но сде лать? При-
ма дон не нуж но дать де нег (Г. Виш нев ская). Муд рость 
жиз ни в том, что бы при ни мать ее в ее раз ви тии и с ее 
не из беж ны ми сту пень ка ми жертв. Что ж, в этом объ-
яс не нии был ре зон (А. Сол же ни цын). Я сна ча ла злил ся, 
а по том по ду мал, что, мо жет быть, в кри ти че ских уп-
ре ках есть не ко то рый ре зон (В. Ак  се нов). 
СИН: ар гу мент, до вод; ДЕР: ре зо нер, ре зон ный, ре зон но, 
уре зо нить.



Раздел 4

4.1. Вве де ние

В дан ном раз де ле рас смат ри ва ют ся сло ва со зна че-
ни ем край ней или цен траль ной час ти фи зи че ско го те-
ла или про стран ст вен но го объ ек та и их про из вод ные: 
бок, верх, вер ши на, вер хуш ка, глу бин ка, гра ни ца, грань, 
гре бень, дни ще, дно, зад, ко нец, ко неч но сти, кон чик, 
край, край ность, кром ка, ма куш ка, низ, око неч ность, 
ок раи на, око ли ца, пе рёд, по гра нич ник, пе ри фе рия, пик, 
плос кость, по верх ность, по дош ва, про вин ция, се ре-
ди на, спин ка, сто ро на, центр; ко неч ный, …ко неч ный, 
край ний, пло ский, по верх но ст ный, по гра нич ный, при-
гра нич ный; гра ни чить, ог ра ни чи вать, ог ра ни чи вать-
ся, сто ро нить ся.

Как вид но из при ве ден но го спи ска, бо́льшая часть 
опи сы вае мых слов — су ще ст ви тель ные, для ко то рых 
ука зан ное зна че ние яв ля ет ся ос нов ным или од ним из 
про из вод ных зна че ний. Кро ме то го, рас смот ре ны не-
ко то рые при ла га тель ные, об ра зо ван ные от этих су ще-
ст ви тель ных (на при мер, край ний, по верх но ст ный или 
по гра нич ный) ли бо, на обо рот, про из во дя щие для них 
(пло ский), один ком по зит (-ко неч ный), а так же не сколь-
ко гла го лов, про из вод ных от слов гра ни ца и сто ро на.

На ли чие у су ще ст ви тель но го зна че ния край ней или 
цен траль ной час ти фи зи че ско го те ла или про стран ст-
вен но го объ ек та по зво ля ет от не сти его к ме рео ло ги-
че ской лек си ке.

Ме рео ло гия — от но си тель но но вый в лин гвис ти ке 
тер мин, ис поль зуе мый для обо зна че ния ин фор ма ции 
о час тях объ ек та (пре ж де все го — на зван но го пред мет-
ным име нем) и о мно же ст вах, в ко то рые этот объ ект 

вхо дит1). Ме рео ло ги че ская лек си ка — это сло ва, со дер-
жа щие в яд ре сво его зна че ния со от вет ст вую щие смы-
сло вые ком по нен ты.

Лек си ке, ли бо не по сред ст вен но обо зна чаю щей час ти 
объ ек тов, ли бо как-то свя зан ной с ни ми, и — ши ре — 
про стран ст вен ной лек си ке по свя ще на зна чи тель ная 
лин гвис ти че ская ли те ра ту ра; дос та точ но на звать, на-
при мер [ЛАЯ 2000, Ис сле до ва ния 2000, Ра хи ли на 2000, 
ЛАЯ 2002].

В пред ла гае мом тео ре ти че ском вве де нии к раз де лу 
из все го опи сан но го в сло вар ных стать ях ма те риа ла 
рас смат ри ва ют ся толь ко су ще ст ви тель ные, обо зна-
чаю щие часть.

4.2. Лек си ка, на зы ваю щая час ти объ ек тов. 
Об щая ха рак те ри сти ка

Поч ти все опи сан ные в сло вар ных стать ях дан но го 
раз де ла су ще ст ви тель ные объ е ди не ны смыс лом ‘часть’, 
ко то рый пред став лен хо тя бы в од ном из их зна че ний, 
а для боль шин ст ва рас смот рен ных слов — сра зу в не-
сколь ких зна че ни ях.

От но ше ние «часть — це лое» яв ля ет ся од ним из фун-
да мен таль ных пред став ле ний че ло ве ка об уст рой ст ве 
ми ра. Вся ис то рия нау ки де мон ст ри ру ет стрем ле ние 
че ло ве ка по нять, из че го со сто ят те или иные пред-
ме ты и жи вые ор га низ мы, а ис то рия строи тель ст ва, 
тех ни ки и дру гих при клад ных об лас тей — стрем ле ние 
нау чить ся со став лять из час тей це лое.

1) В отечественный лингвистический обиход этот термин введен,

по-видимому, Е. В. Рахилиной; см. [Рахилина 2000: 35].

Ме рео ло ги че ская лек си ка

И. В. Га лак тио но ва
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4.2.1. «Спе циа ли зи ро ван ные» на зва ния час тей

В ми ре су ще ст ву ет ог ром ное ко ли че ст во объ ек тов, 
ко то рые со сто ят из час тей, от ли чаю щих ся друг от дру-
га по фор ме, мес ту рас по ло же ния, раз ме ру, функ ции 
и дру гим при зна кам. Ес ли та кая часть иг ра ет в жиз ни 
че ло ве ка су ще ст вен ную роль и ее не об хо ди мо от ли-
чать от всех дру гих час тей это го же объ ек та и час тей 
дру гих объ ек тов, то для ее обо зна че ния в язы ке обыч-
но име ет ся от дель ное на име но ва ние.

Пре ж де все го важ ны для че ло ве ка час ти его соб ст-
вен но го те ла, для ка ж дой из ко то рых су ще ст ву ет свое 
на зва ние — го ло ва, ру ка, но га, спи на, жи вот, грудь, шея 
и т. п. Есть на зва ния и для от дель ных час тей этих час-
тей те ла — лоб, за ты лок, ло коть, ступ ня, по дош ва, гор-
ло. Мно гие из этих слов мо гут обо зна чать так же час ти 
те ла жи вот ных и птиц, а кро ме них есть и спе ци аль-
ные обо зна че ния, не ис поль зуе мые (по край ней ме ре 
в сво их ос нов ных зна че ни ях) при опи са нии че ло ве ка: 
ла па, ко пы то, плав ник, кры ло и т. п.

Мно го чис лен ны на зва ния час тей дру гих жи вых ор-
га низ мов, пре ж де все го рас те ний — ко рень, сте бель, 
вет ка, лист, кро на, цве ток, поч ка, а так же час тей этих 
час тей — че ре нок (лис та), ле пе ст ки <пес тик, ты чин-
ки> (цвет ка). Язык вы де ля ет час ти и у дру гих при род-
ных объ ек тов: под но жие и склон (го ры), кра тер (вул ка-
на), опуш ка (ле са), ис ток, устье и дель та (ре ки) и т. п.

По дав ляю щее боль шин ст во ар те фак тов так же со-
сто ит из час тей, имею щих в язы ке от дель ные на зва-
ния: это но сик (чай ни ка), гор лыш ко и дно (бу тыл ки), 
си де нье, нож ки и спин ка (сту ла), ко ле со (те ле ги), обод 
и спи цы (ко ле са), пе ред, спин ка, ру ка ва и кар ма ны 
(пла тья), руч ка и лез вие (но жа), фун да мент, сте ны 
и кры ша (до ма), бам пер, ка пот, ка би на и руль (ав то-
мо би ля) и т. п.

Все пе ре чис лен ные сло ва обо зна ча ют та кую часть 
объ ек та, ко то рая от ли ча ет ся от дру гих его час тей 
свои ми фи зи че ски ми свой ст ва ми — фор мой, раз ме-
ром, цве том, рас по ло же ни ем и мно ги ми дру ги ми ха-
рак те ри сти ка ми, а в слу чае ар те фак тов — так же та ким 
важ ным при зна ком, как на зна че ние. По этой при чи не 
в тол ко ва ние та ких слов вклю ча ет ся ука за ние на эти 
осо бен ные свой ст ва со от вет ст вую щей час ти. На при-
мер, гор лыш ко со су да, в от ли чие от его дна, име ет от-
вер стие, пред на зна чен ное для по ме ще ния внутрь со-
су да жид ко сти или дру го го со дер жи мо го; в стан дарт-
ном слу чае оно рас по ло же но ввер ху со су да, что бы со-
дер жи мое из со су да не вы ли ва лось и не вы сы па лось.

Раз ные час ти мо гут быть ха рак тер ны для раз ных це-
лых, по это му в тол ко ва ние сло ва, на зы ваю ще го часть, 
долж на вклю чать ся и ин фор ма ция о так со но ми че-
ском клас се це ло го. Так, в тол ко ва нии сло ва гор лыш-
ко (бу тыл ки), не со мнен но, долж но быть ука за но, что 

это часть со су да1). Сло во дно в со от вет ст вую щем зна-
че нии (в пред ла гае мом опи са нии это лек се ма дно 2.1) 
ха рак те ри зу ет ся как часть вме сти ли ща (со суд как раз 
и яв ля ет ся од ним из ти пов вме сти лищ). Ряд при ме ров 
мож но лег ко про дол жить.

Связь час тей с це лым оп ре де лен но го ти па от ра же на 
в се ман ти че ской клас си фи ка ции лек си ки, пред ло жен-
ной ав то ра ми «Рус ско го се ман ти че ско го сло ва ря». Су-
ще ст ви тель ные, обо зна чаю щие часть, рас пре де ля ют ся 
по раз лич ным раз де лам это го сло ва ря в со от вет ст вии 
с тем, час ти ка ких имен но объ ек тов они обо зна ча ют. 
Так, на при мер, име ет ся от дель ный раз дел «Час ти рас-
те ний», сре ди под раз де лов ко то ро го есть сле дую щие: 
«Кор ни, стеб ли, вет ки, ли стья» (сю да от но сят ся, на-
при мер, сло ва бот ва, (со сно вая) игол ка2), ко люч ка (ши-
пов ни ка), ко рень, по бег, су чок), «Цвет ки» (бу тон, за-
вязь, се реж ка), «Соб ст вен но пло ды, их час ти и обо лоч-
ки» — этот под раз дел в свою оче редь де лит ся на груп-
пы «Об щие обо зна че ния» (плод, се мя, со пло дие), «Раз-
ные пло ды» (же лудь, зер но, лу ко ви ца, фрукт), «Один 
плод из мно гих» (ви но гра ди на, фа со ли на, чер ни чи на), 
«Обо лоч ки и час ти пло дов» (доль ка, кос точ ка, мя коть, 
цед ра) [РСС т. 1: 547—555, см. так же схе му № 53]. В ви-
де от дель ных раз де лов пред став ле ны на зва ния час тей 
те ла че ло ве ка и жи вот ных [РСС т. 1: 467—497], час тей 
го ро дов и на се лен ных пунк тов [РСС т. 2: 19—20], час-
тей и де та лей ма шин и ме ха низ мов [РСС т. 2: 111—122], 
час тей (де та лей) му зы каль ных ин ст ру мен тов [РСС 
т. 2: 464—465] и про чие на зва ния час тей.

От ра же на связь час ти со сво им це лым и в сис те-
ме се ман ти че ской раз мет ки лек си ки, ис поль зо ван ной 
в НКРЯ, где име ет ся це лая сис те ма по мет, объ е ди-
нен ных в груп пу «ме рео ло гия». Эти по ме ты со дер жат 
ука за ние на от но ше ния «часть — це лое» и «эле мент — 
мно же ст во» (из ко то рых нас ин те ре су ет толь ко пер-
вое). От дель ные по ме ты име ют в Кор пу се час ти те ла 
и ор га ны че ло ве ка (го ло ва, серд це, но готь), час ти те-
ла и ор га ны жи вот ных (хвост, жа ло), час ти рас те ний 
(лист, вет ка, ко рень), час ти при спо соб ле ний (де таль, 
ло пасть, крыш ка), час ти зда ний и со ору же ний (ком-
на та, дверь, ар ка), час ти ин ст ру мен тов (то по ри ще, 
лез вие), час ти транс порт ных средств (руль, ко ле со, ка-
пот), час ти ме ха низ мов и при бо ров (дис плей, кор пус), 
час ти ору жия (ду ло, ку рок), час ти му зы каль ных ин-
ст ру мен тов (стру на, гриф), час ти пред ме тов ме бе ли 
(си де нье, под ло кот ник), час ти пред ме тов по су ды (но-
сик, гор лыш ко), час ти оде ж ды и обу ви (ру кав, каб лук). 

1) Ср. толкование в МАСе: горлышко 2 ‘верхняя суженная часть
сосуда’, в котором, однако, представлены не все необходимые
смысловые компоненты.
2) Номера значений опускаются в тех случаях, если это не пре-
пятствует пониманию, в том числе и при изложении материалов
других словарей.
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Мож но за ме тить, что в этих по ме тах поч ти пол но стью 
от ра же на так со но ми че ская клас си фи ка ция са мих 
имен це ло го, так же ис поль зуе мая при раз мет ке лек си-
ки в НКРЯ.

4.2.2. Об щие на зва ния час тей.  
Сло во часть как ме та сло во

На ря ду с та ки ми «спе циа ли зи ро ван ны ми» на зва-
ния ми час тей в рус ском язы ке есть и го раз до бо лее об-
щие по сво ей се ман ти ке сло ва, спо соб ные обо зна чать 
час ти с раз ны ми при зна ка ми, при над ле жа щие объ ек-
там раз ных ти пов. Та ких слов от но си тель но не мно го.

В РСС они вы де ле ны в два от дель ных под раз де ла.
Во-пер вых, это под раз дел «Часть. Об щие обо зна че-

ний», вхо дя щий в раз дел «Строй. Струк ту ра. По ря док. 
Нор ма». Здесь мы на хо дим сло во часть в его пер вом 
зна че нии (часть 1), ко то рое ис тол ко ва но как «вы де-
ляе мый из це ло го уча сток, ком по нент, со став ляю-
щий це лое вме сте с дру ги ми по доб ны ми» и снаб же но 
сле дую щи ми при ме ра ми: со став ная часть; бо́льшая, 
мень шая часть; часть жиз ни; часть про блем; часть 
тек ста; часть пу ти; часть су ток; рвать на час ти; 
раз де лить, раз ре зать что-н. на час ти» [РСС т. 3: 
192—194]. Сю да же от не се ны сло ва ин гре ди ент, от ре-
зок, пе ри фе рия, со став ляю щая, эле мент и др.

Во-вто рых, это под раз дел «Об щие обо зна че ния» 
раз де ла «Час ти пред ме та». Сю да вклю че но сло во часть 
во вто ром зна че нии (часть 2), имею щее тол ко ва ние 
«пред мет, яв ляю щий ся со став ным эле мен том ка ко го-н. 
це ло го (ор га низ ма, ме ха низ ма)» и снаб жен ное сле дую-
щи ми при ме ра ми (с ком мен та рия ми в скоб ках): час-
ти кон ст рук ции; час ти ору дия, ав то ма та, стан ка; 
час ти фор мен ной оде ж ды; час ти ске ле та; час ти те ла 
(со став ляю щие его внеш ние фор мы); за пас ные час ти 
(де та ли ма шин, зап ча сти) [РСС т. 2: 571]1). В том же 
под раз де ле об на ру жи ва ем так же сло ва до ля (рав ные 
до ли ар бу за), ку сок (раз ре зать ткань на кус ки), фраг-
мент (фраг мен ты древ них ук ре п ле ний) и др.

В сис те ме се ман ти че ской раз мет ки НКРЯ пре ду-
смот ре на мет ка для слов, от но си мых в РСС к двум 
этим под раз де лам об щих на име но ва ний,— это на зва-
ния час тей, не со дер жа щие ука за ния на кон крет ный 
тип це ло го объ ек та или не при вя зан ные к це лым объ-
ек там од но го оп ре де лен но го так со но ми че ско го ти па. 
В ка че ст ве при ме ра та ких слов в раз де ле «О лек си ко-
се ман ти че ской ин фор ма ции в кор пу се» при во дят ся 
еди ни цы вер хуш ка, кон чик, по ло ви на.

Наи бо лее об щее сло во груп пы об щих, не спе циа ли-
зи ро ван ных на име но ва ний, не со мнен но,— часть. Оно 
об ла да ет очень ши ро кой со че тае мо стью и спо соб но 
упот реб лять ся для обо зна че ния час тей объ ек тов прак-

1) Аналогичным образом определяются первые два значения 
слова часть в СУш, МАСе и СШ.

ти че ски лю бо го ти па, об ла даю щих са мы ми раз ны ми 
свой ст ва ми; ср. верх няя часть ру ки, зад няя часть го ло-
вы, пе ред няя <бо ко вая> часть ту ло ви ща, час ти сбор-
но го до ми ка <ма ке та>, са мая свет лая часть ком на ты, 
в этой час ти го ро да <ле са>, раз ре зать за пе кан ку на 
не сколь ко час тей, а так же воз мож ность ис поль зо ва ния 
сло ва часть в оп ре де ле ни ях ви да X — это часть Y-а, 
где в X и Y мо гут обо зна чать са мые раз ные объ ек ты 
(при ус ло вии, что один из них дей ст ви тель но часть дру-
го го), на при мер: Жи вот — это часть ту ло ви ща, Ло-
пасть — это часть вин та, Под ло кот ник — это часть 
крес ла.

Во ка бу ла часть в при во ди мых ни же сло вар ных 
стать ях от сут ст ву ет, од на ко это сло во чрез вы чай но 
важ но для опи сы вае мых су ще ст ви тель ных, по сколь ку 
ис поль зу ет ся в их тол ко ва ни ях как ме та сло во. Воз ни-
ка ет во прос, в ка ком из сво их зна че ний оно ис поль зу-
ет ся в этом ка че ст ве. Что бы от ве тить на не го, нуж но 
сна ча ла по нять, чем ука зан ные зна че ния раз ли ча ют ся.

Часть 1, как вид но из при ме ров, ха рак те ри зу ет сущ-
но сти лю бо го ти па — фи зи че ские объ ек ты (раз ре зать 
пи рог на час ти, ниж няя часть ли ца, часть от рез ка), 
вре мя и за пол няю щие его си туа ции (часть жиз ни, 
часть су ток, (пер вая) часть по езд ки), аб ст ракт ные 
по ня тия (часть про блем, часть ар гу мен тов (не убе ди-
тель на)). При этом та кая часть обо зна ча ет лю бой про-
из воль но вы де лен ный из це ло го фраг мент, гра ни цы ко-
то ро го мо гут быть сме ще ны в лю бом на прав ле нии, и он 
при этом по-преж не му ос та нет ся ча стью. От сут ст вие 
чет кой гра ни цы ме ж ду дан ной ча стью объ ек та и дру ги-
ми его час тя ми — от ли чи тель ная осо бен ность час ти 1. 
Ес ли вос поль зо вать ся фор му ли ров кой Л. Л. Иом ди на, 
то часть 1 мож но на звать «аморф ной и труд но оп ре-
де ляе мой» [Иом дин 1996: 382]. Час то часть 1 не мо жет 
быть фи зи че ски от де ле на от це ло го, ос та ва ясь при этом 
ча стью, да же ес ли речь идет о фи зи че ских объ ек тах 
(ср., на при мер, (ок ра ин ная) часть го ро да или (верх няя) 
часть ли ца); не мно гие ис клю че ния — час ти пи ро гов 
и др. по доб ных фи зи че ских объ ек тов.

Часть 2, на про тив, ис поль зу ет ся для обо зна че ния 
«фраг мен тов» толь ко фи зи че ских объ ек тов, при этом 
не лю бых фраг мен тов, а лишь та ких, гра ни цы ко то-
рых за да ны «ана то ми че ским» строе ни ем са мо го объ-
ек та. Так, час ти 2 ске ле та — это от дель ные кос ти или 
груп пы кос тей, а не, на при мер, ку сок кос ти или две 
кос ти из раз ных мест ске ле та. Час ти 2 ору дия — это 
ствол и ста ни на, а не фраг мент ство ла. Та ким об ра зом, 
часть 2 — это от дель ный кон ст рук тив ный эле мент 
объ ек та, ко то рый мо жет, в прин ци пе, су ще ст во вать 
как в со ста ве це ло го, так и са мо стоя тель но (ко гда объ-
ект — ар те факт — еще не со б ран из час тей или, на обо-
рот, ес ли объ ект — не толь ко ар те факт — раз де лен на 
со став ные час ти).
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В тол ко ва ни ях рас смот рен ных в дан ном раз де ле су-
ще ст ви тель ных мо гут быть ис поль зо ва ны как часть 1, 
так и часть 2. Верх, вер ши на, низ, ко нец, край в сво их 
ос нов ных зна че ни ях на зы ва ют та кую часть объ ек та, 
ко то рая не от де ле на чет кой «кон ст рук тив ной» гра-
ни цей от це ло го и не мо жет су ще ст во вать от дель но 
от это го це ло го, сле до ва тель но, это час ти 1. С дру гой 
сто ро ны, спин ка сту ла или спин ка пла тья яв ля ют ся 
от дель ны ми кон ст рук тив ны ми эле мен та ми со от вет-
ст вую ще го це ло го, и их ес те ст вен но тол ко вать че рез 
часть 2.

Од на ко тре бо ва ния к сло ва рю ме та язы ка, сфор му-
ли ро ван ные Ю. Д. Ап ре ся ном (см. [Ап ре сян 1995б: 
468; Ап ре сян 2006а: 54—55; Ап ре сян 2009: 15—18]), 
пред по ла га ют от сут ст вие в нем не толь ко си но ни мов 
и омо ни мов, но — в идеа ле — и мно го знач ных слов, 
или точ нее — вклю че ние мно го знач ных слов в ме та-
язык толь ко в од ном, стро го фик си ро ван ном и при 
этом ос нов ном зна че нии.

Мож но при нять ра ди каль ное ре ше ние и во об ще 
ис клю чить это сло во из ме та язы ка, за ме нив его на ка-
кое-то дру гое. Од на ко в рус ском язы ке все ос таль ные 
об щие на зва ния час тей слож нее по сво ей се ман ти ке. 
Не слу чай но имен но рус ское сло во часть ис поль зо-
ва лось пе ре во дчи ка ми ра бот А. Веж биц кой1) для пе-
ре да чи се ман ти че ско го при ми ти ва part2), в ре зуль та те 
че го оно ста ло пре тен до вать на роль се ман ти че ско го 
при ми ти ва рус ско го язы ка. Ю. Д. Ап ре сян за кре пил 
этот ста тус для сло ва часть, вклю чив его в спи сок 
«се ман ти че ских при ми ти вов, или не оп ре де ли мых по-
ня тий,— про стей ших слов-смы слов, не пред ста ви мых 
че рез ка кие-ли бо дру гие сло ва внут ри дан но го язы ка» 
[Ап ре сян 2009: 14].

Осо бен но стью се ман ти че ских при ми ти вов яв ля ет-
ся не толь ко то, что вы ра жае мый ими смысл эле мен-
та рен, но и то, что вслед ст вие этой сво ей осо бен но сти 
они вхо дят в тол ко ва ние боль шо го ко ли че ст ва слов. 
Дей ст ви тель но, смысл ‘часть’ ши ро ко пред став лен 
в зна че ни ях са мых раз ных слов язы ка — при чем не 
толь ко су ще ст ви тель ных — и дол жен ка ким-то об ра-
зом пе ре да вать ся в их тол ко ва ни ях. Луч ший кан ди дат 
для пе ре да чи смыс ла ‘часть’ в тол ко ва ни ях — са мо сло-
во часть. Ср., на при мер, при во ди мые в МА Се тол ко-

1) См. [Wierzbicka 1972] и русский перевод [Вежбицка 1983].
2) Ср., впрочем, следующее замечание: «Четыре единицы из ста-
рых кандидатов [в семантические примитивы], входивших в на-
чальный список,— часть, стать (становиться), представлять
<себе> и мир — мы в настоящее время считаем кандидатами весь-
ма условно, хотя пока еще не можем их с полной определенно-
стью отбросить» [Вежбицкая 1993: 190]. В статье Ю. Д. Апресяна 
«О языке толкований и семантических примитивах» (см. [Апресян
1995б: 476]) приводится список А. Вежбицкой, существующий на 
момент написания этой статьи (1994 год), и слово часть в нем от-
сутствует.

ва ния гла го ла ло мать «сги бая, пе ре ги бая или уда ряя 
с си лой, раз де лять на час ти, кус ки» или при ла га тель-
но го рва ный «ра зо рван ный на час ти»3).

Итак, в ме та язык долж но быть обя за тель но вклю-
че но сло во часть, и при этом — ес ли сле до вать тре-
бо ва нию об от сут ст вии мно го знач но сти — в том его 
зна че нии, в ко то ром оно яв ля ет ся при ми ти вом.

Срав не ние лек сем часть 1 и часть 2 по ка зы ва ет, 
что бо лее про стым зна че ни ем об ла да ет пер вая из них. 
Часть 1 обо зна ча ет то, на что де лит ся или мо жет быть 
раз де лен объ ект, и не со дер жит ни ка кой до пол ни тель-
ной ин фор ма ции о вы де лен ных в со ста ве це ло го фраг-
мен тах — на при мер, о том, об ла да ют ли они от но си-
тель ной са мо стоя тель но стью, за да ны ли их гра ни цы 
строе ни ем са мо го объ ек та или нет. На про тив, часть 2 
со дер жит та кую до пол ни тель ную ин фор ма цию, ука-
зы вая на оп ре де лен ную са мо стоя тель ность фраг мен-
та. По это му смысл ‘часть 1’ пол но стью вкла ды ва ет ся 
в смысл ‘часть 2’, а, зна чит, лек се ма часть 2 тол ку ет ся 
че рез часть 1: часть 2 = ‘часть 1 пред ме та А1, об ла-
даю щая струк тур ной или функ цио наль ной са мо стоя-
тель но стью’. По это му при ми ти вом яв ля ет ся имен но 
‘часть 1’, или про сто ‘часть’.

Од ним из тре бо ва ний к тол ко ва ни ям яв ля ет ся тре-
бо ва ние сту пен ча то сти, пред по ла гаю щее, что в них 
мо гут ис поль зо вать ся и та кие ком по нен ты, ко то рые 
са ми при ми ти ва ми не яв ля ют ся, но мо гут быть в ко-
неч ном сче те све де ны к при ми ти вам (см. [Ап ре сян 
1995б: 470—475]). По ми мо тео ре ти че ской цен но сти4) 
тол ко ва ния та ко го ти па яв ля ют ся бо лее дру же люб ны-
ми по от но ше нию к чи та те лю. По этой при чи не в тол-
ко ва ни ях не за пре ще но и ис поль зо ва ние сло ва часть 
в его вто ром зна че нии, ко то рое, од на ко, долж но быть 
снаб же но ин дек сом.

Вме сте с тем не об хо ди мо сти ис поль зо ва ния 
часть 2 в тол ко ва ни ях обыч но не воз ни ка ет. В тех 
слу ча ях, ко гда тол куе мое сло во обо зна ча ет об ла даю-
щую струк тур ной или функ цио наль ной са мо стоя-
тель но стью часть объ ек та, в тол ко ва ние долж но быть 
вклю че но экс пли цит ное ука за ние на то, в чем имен но 
за клю ча ет ся та кая са мо стоя тель ность5). Вслед ст вие 
это го на ли чие со от вет ст вую ще го ука за ния в ме та-
сло ве часть ста но вит ся из бы точ ным и в фор му ли-
ров ке зна че ния мож но ис поль зо вать при ми тив ‘часть’ 
(= ‘часть 1’).

3) Обратим внимание, что в приводимых толкованиях МАСа сло-
во часть используется в своем первом значении.
4) Стратегия построения ступенчатых толкований «дает воз-
можность непосредственно продемонстрировать все системные
семантические связи данной единицы с максимальным числом 
других единиц в рамках всего словаря» [Апресян 1995б: 471].
5) См. такое указание, например, в толкованиях лексем верх 2.1
(складной верх автомобиля) и спинка 2 (спинка дивана), приво-
димых ниже.
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Итак, сре ди слов со зна че ни ем час ти объ ек та есть 
спе циа ли зи ро ван ные на зва ния ти па го ло ва или сте-
бель и про ти во пос тав лен ные им об щие на зва ния 
час тей, сре ди ко то рых особ ня ком сто ит сло во часть. 
Спе циа ли зи ро ван ных и об щих на зва ний так мно го, 
что все они, ко неч но же, не мо гут быть рас смот ре ны 
в не боль шом раз де ле, хо тя не ко то рые из них здесь 
пред став ле ны.

4.2.3. Лек си ка,  
рас смат ри вае мая  
в дан ном раз де ле

Бо́льшая часть су ще ст ви тель ных, рас смат ри вае мых 
в дан ном раз де ле, за ни ма ет про ме жу точ ное по ло же-
ние ме ж ду об щи ми и спе циа ли зи ро ван ны ми на зва-
ния ми. РСС вклю ча ет их в под раз дел «На ча ло, ко нец, 
се ре ди на; верх, низ, бок, край» раз де ла «Час ти пред ме-
та» [РСС т. 2: 571—573] (это сло ва бок, верх, вер хуш ка, 
вер ши на, гре бень, зад, ко нец, кон чик, край, кром ка, ма-
куш ка, низ, пе рёд, сто ро на, центр1)). В НКРЯ по доб-
ные сло ва по лу ча ют та кую же мет ку, как и сло ва — об-
щие на зва ния час тей.

На ря ду с та ки ми, «сред ни ми» по сте пе ни обоб щен-
но сти/кон кре ти зи ро ван но сти обо зна че ния ми час тей 
в раз де ле опи сы ва ют ся и не ко то рые бо лее спе циа ли зи-
ро ван ные на име но ва ния, на при мер, сло ва дно и дни ще, 
ма куш ка, по дош ва, глу бин ка, ок раи на.

В це лом сре ди рас смот рен ных су ще ст ви тель ных 
со зна че ни ем час ти пред став ле ны сло ва двух смы сло-
вых групп. Во-пер вых, это сло ва, ко то рые обо зна ча ют 
край нюю часть фи зи че ско го или про стран ст вен но го 
объ ек та (ко нец, край, гра ни ца), и при этом мно гие из 
них еще и ука зы ва ют на ее ори ен та цию в про стран-
ст ве (верх, низ, пе ред, зад); та ких слов боль шин ст во. 
Во-вто рых, это сло ва, на зы ваю щие, на про тив, цен-
траль ную часть объ ек та (се ре ди на, центр); та ких 
слов мень шин ст во. И это не сви де тель ст во пред поч-
те ний ав то ра, а след ст вие боль шей раз ра бо тан но сти 
в язы ке зо ны «край» по срав не нию с зо ной «се ре ди на» 
(ср. уст рой ст во всех шкал, фор ми руе мых ан то ни мич-
ны ми при ла га тель ны ми).

Об щей осо бен но стью всех этих слов яв ля ет ся то, 
что обыч но на зы вае мые ими час ти не от де ли мы от це-
ло го, су ще ст ву ют толь ко в его со ста ве (не мо жет су ще-
ст во вать от дель но от сто ла его край, от дель но от го ры 
ее вер ши на, центр го ро да нель зя мыс лить без ок ра ин 
и т. п.).

По след нее свой ст во про ти во пос тав ля ет вы бран-
ную для ана ли за груп пу на зва ни ям от де лен ных от 

1) Отсутствие слова середина в этом подразделе РСС, по всей ви-
димости, результат недосмотра. Отметим также, что в него попа-
дают дно (стакана) и днище (бочки), которые мы склонны считать
специализированными названиями частей.

це ло го час тей, та ким, как ку сок, кло чок, лос кут, ос-
ко лок, об ло мок и т. д2).

Пред ло жен ный об зор ни в ко ем слу чае не пре тен-
ду ет на пол но ту. Тем не ме нее, по сколь ку ме сто рас-
смат ри вае мых в раз де ле слов в об щей мас се на зва ний 
час тей оп ре де ле но, мы пе рей дем к ана ли зу кон крет но-
го ма те риа ла сло вар ных ста тей.

4.3. Ре гу ляр ная мно го знач ность

Рас смот рен ные сло ва об на ру жи ва ют стан дарт ные 
ти пы ре гу ляр ной мно го знач но сти. Про де мон ст ри ру-
ем эти ти пы на кон крет ных при ме рах.

4.3.1. Пе ре нос обо зна че ния  
с од но го фи зи че ско го объ ек та на дру гой

4.3.1.1. Пе ре нос обо зна че ния с од но го фи зи че ско-
го объ ек та на дру гой мо жет быть свя зан с кон кре ти за-
ци ей (су же ни ем, спе циа ли за ци ей) зна че ния: в ис ход-
ном зна че нии сло во на зы ва ет час ти раз ных объ ек тов, 
в про из вод ном — час ти объ ек тов оп ре де лен но го ти па; 
при этом про из вод ное зна че ние, со хра няя обыч но все 
смы сло вые ком по нен ты ис ход но го, при об ре та ет не ко-
то рые до пол ни тель ные ком по нен ты.

Не сколь ко та ких пе ре но сов пред став ле но в во ка бу ле 
ВЕРХ. Пер вое зна че ние это го сло ва (верх 1.1) — не спе-
циа ли зи ро ван ное на зва ние верх ней час ти объ ек та — 
реа ли зу ет ся в со че та ни ях: верх шка тул ки <ко лон ны, 
круж ки, ми ше ни, ку би ка>, верх ли ца <жи во та>, верх 
две ри <сте ны, за бо ра>, верх двер но го про ема, верх баш-
ни <шпи ля>, на са мом вер ху бе ре зы <ство ла>, верх ко-
со го ра <на сы пи, хол ма> и дру гих по доб ных.

Од на ко упот ре би тель ность лек се мы верх 1.1 ог ра-
ни че нна, так как у мно гих — хо тя и не у всех — объ ек-
тов верх по лу ча ет спе циа ли зи ро ван ные на зва ния; ср. 
крыш ка шка тул ки, ка пи тель ко лон ны, кры ша до ма, 
ост рие шпи ля, вер хуш ка бе ре зы, вер ши на хол ма.

Лю бо пыт но, что часть та ких зна че ний раз ви ва ет ся 
у са мо го сло ва верх. Как от ме ча ет Л. Л. Иом дин, «ес ли 
вни ма тель нее про ана ли зи ро вать зна че ния слов ти па 
верх, низ и т. д. в их со вре мен ных упот реб ле ни ях, то 
мож но об на ру жить, что они го раз до ча ще вы сту па ют 
как обо зна че ния от дель ных кон ст рук тив ных эле мен-
тов пред ме тов […], а не как обо зна че ния их аморф ных 
и труд но оп ре де ляе мых „верх них (ниж них, пе ред них, 
зад них) час тей“» [Иом дин 1996: 381—382]. Не ко то рые 
по доб ные слу чаи так и ос та ют ся упот реб ле ния ми (на-
при мер, вряд ли у сло ва верх име ет ся от дель ная лек се ма 
со зна че ни ем ‘ан тре соль’, ср. при во ди мое Л. Л. Иом ди-

2) Такие слова образуют в РСС отдельный подраздел «Отломанная,

отрезанная часть чего-н.» [РСС т. 2: 575—576]. В НКРЯ они получа-

ют метку «кванты и порции вещества», подобно словам капля, ко-

мок, порция. См. также соображения о различиях между словами

часть и кусок вк [Апресян 1974: 70—71].
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ным пред ло же ние Верх (шка фа) был из крас но го де ре ва, 
для ко то ро го та кое ос мыс ле ние воз мож но), а не ко то-
рые раз ви ва ют ся в от дель ные зна че ния.

В во ка бу ле ВЕРХ к та ким кон крет ным зна че ни ям 
мож но от не сти, во-пер вых, лек се му верх 2.1 ‘склад ная 
или съем ная часть транс порт но го сред ст ва А1, об ра-
зую щая его верх’: от кид ной <склад ной> верх эки па жа, 
верх та ран та са <брич ки, про лет ки>, гру зо вик <по лу-
тор ка> с бре зен то вым вер хом. В от ли чие от вер ха 1.1 
(в том чис ле и вер ха 1.1 ка би ны <ку зо ва>), верх 2.1 обо-
зна ча ет верх нюю часть объ ек тов толь ко од но го так со-
но ми че ско го ти па — транс порт ных средств, при этом 
толь ко та кую, ко то рую мож но сло жить или снять.

Во-вто рых, это верх 2.2 ‘са мый да ле кий от зем ли 
жи лой этаж двух- или трех этаж но го до ма’ [обыч но об 
особ ня ках, да чах и т. п.]: верх по ме щичь е го до ма, бре-
вен ча тый <щи то вой> верх дач но го до ми ка, не боль шое 
строе ние с ка мен ным пер вым эта жом и де ре вян ным вер-
хом, за ни мать весь верх особ ня ка. Верх 1.1 до ма — это, 
на при мер, его кры ша, верх 2.2 — это верх ний этаж.

В-треть их, это верх 2.3 ‘часть сы пу че го ве ще ст-
ва, по ме щен но го в ем кость, на хо дя щая ся вы ше кра ев 
этой ем ко сти’: сто ло вая лож ка с вер хом <без вер ха> 
пше нич ных от ру бей, на ва лить та рел ку с вер хом, Со ли 
нуж но брать од ну чай ную ло жеч ку без вер ха. В по доб-
ных кон тек стах верх 1.1 не упот реб ля ет ся.

В рас смот рен ном ма те риа ле до воль но мно го при ме-
ров по доб но го ти па. Ог ра ни чим ся еще не сколь ки ми.

В во ка бу ле ЦЕНТР на ря ду с ос нов ным зна че ни ем 
центр 1.1 ‘часть объ ек та А1, при бли зи тель но оди на-
ко во уда лен ная от его кра ев’ (при ме ры: центр пло-
ща ди <скве ра>, центр сто ла <ска тер ти>, центр за-
ла <со бо ра>, центр по тол ка <сте ны>, центр эк ра на 
<кар ти ны, ком по зи ции, де та ли>, центр кру га <ша-
ра>, центр де рев ни <по сел ка>) име ет ся так же лек се-
ма центр 2.1 ‘часть го ро да, обыч но рас по ло жен ная 
в его цен тре, в ко то рой на хо дят ся ад ми ни ст ра тив ные 
и иные важ ные для его функ цио ни ро ва ния уч ре ж де-
ния и ко то рая по это му яв ля ет ся его глав ной ча стью’ 
(ис то ри че ский <де ло вой> центр, центр сто ли цы, пе-
ре ул ки цен тра, квар ти ра в са мом цен тре, по ехать 
в центр). Центр 2.1, в от ли чие от цен тра 1.1, бы ва ет 
толь ко у го ро дов.

В во ка бу ле КО НЕЦ ин те рес но об ра тить вни ма ние 
на смы сло вые от но ше ния ме ж ду глав ной лек се мой 
ко нец 1.1 ‘часть объ ек та А1, наи бо лее уда лен ная от 
его се ре ди ны’ (ко нец <кон цы> ве рев ки, кон цы одея ла, 
ко нец ули цы <плат фор мы>, на дру гом кон це го ро да) 
и про из вод ной от нее лек се мой ко нец 1.2 ‘часть вы тя-
ну то го объ ек та А1, про ти во по лож ная его ос но ва нию 
или на ча лу’ (ко нец стеб ля <ство ла>, ко нец мач ты, 
жа ло на кон це брюш ка, ко нец мо ла). Про из вод ное зна-
че ние со дер жит до пол ни тель ное ука за ние на фор му 

объ ек та: он дол жен быть вы тя ну тым, в то вре мя как 
ко нец 1.1 мо жет быть не толь ко у вы тя ну тых объ ек-
тов (ти па ве ре вок, ка ран да шей, улиц, тро пи нок и т. п.), 
но и у объ ек тов дру гой фор мы (на при мер, пря мо-
уголь ных объ ек тов вро де оде ял, про сты ней, плат ков, 
а так же объ ек тов про из воль ной фор мы вро де го ро дов 
или стран). Кро ме то го, ко нец 1.2 мо жет быть толь-
ко у объ ек тов, имею щих свя зан ную с их внут рен ней 
«ана то ми ей» спе циа ли за цию час тей: не смот ря на то 
что у стеб ля наи бо лее уда лен ные от се ре ди ны час ти 
по фор ме оди на ко вы, толь ко од на из них мо жет быть 
на зва на кон цом 1.2, по ка сте бель на хо дит ся в сво ем 
ес те ст вен ном со стоя нии, то есть рас тет. Та ким об ра-
зом, ко нец 1.2 ука зы ва ет не толь ко на фор му объ ек та, 
часть ко то ро го обо зна ча ет ся, но и на на ли чие у это го 
объ ек та соб ст вен ной ана то мии1).

На ли чие функ цио наль ной спе циа ли за ции, свя зан-
ной с ана то ми ей объ ек та, у кон ца 1.2 и ее от сут ст вие 
у кон ца 1.1 де ла ет про ти во пос тав ле ние ме ж ду эти ми 
лек се ма ми сход ным с об су ж дав шим ся вы ше раз ли-
чи ем ме ж ду дву мя зна че ния ми сло ва часть: для час-
ти 2 и кон ца 1.2 важ на ана то мия це ло го, а для час ти 1 
и кон ца 1.1 — нет.

4.3.1.2. Про из вод ное зна че ние мо жет быть ре зуль-
та том ме та фо ри че ско го пе ре но са на зва ния с час ти, 
при над ле жа щей объ ек ту од но го ти па, на часть, при-
над ле жа щую объ ек ту дру го го ти па, при со хра не нии 
при над леж но сти объ ек та к фи зи че ским те лам. Ина-
че го во ря, при та ком пе ре но се про ис хо дит из ме не ние 
так со но ми че ско го ти па це ло го, ко то рое мо жет со про-
во ж дать ся из ме не ни ем ка ких-ли бо ха рак те ри стик 
час ти.

В от ли чие от пре ды ду ще го ви да пе ре но са, на прав-
ле ние ко то ро го оп ре де ля ет ся од но знач но (а имен но 
от бо лее об ще го зна че ния к бо лее кон крет но му), при 
из ме не нии так со но ми че ско го ти па объ ек та в раз ных 
слу ча ях ус та нав ли ва ет ся раз лич ное на прав ле ние про-
из вод но сти.

В рас смот рен ном ма те риа ле есть слу чаи, ко гда при 
по доб ных пе ре но сах за ис ход ную при ни ма ет ся лек-
се ма со зна че ни ем ‘часть те ла че ло ве ка / жи во го су-
ще ст ва’, а про из вод ной счи та ет ся лек се ма со зна че-
ни ем ‘часть пред ме та’. Вы бор «че ло ве че ско го» зна че-
ния в ка че ст ве ос нов но го от ве ча ет прин ци пу ан тро-
по цен триз ма, в со от вет ст вии с ко то рым уст рой ст во 
раз лич ных объ ек тов упо доб ля ет ся строе нию те ла 
че ло ве ка, а не на обо рот; ср. ли цо, нос и пле чо че ло ве ка 
и ли цо (и из нан ка) тка ни, нос ко раб ля, пле чо ры ча га. 

1) Похожим образом в вокабуле КОНЧИК соотносятся лексемы

кончик 1 (кончик веревки <карандаша>, кончик косынки) и кон-
чик 2 (кончик носа, кончики усов, кончик хвоста): вторая лексема, 

в отличие от первой указывает на наличие у объекта собственной 

анатомии.
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Та кое на прав ле ние ус та нав ли ва ет ся в тех слу ча ях, ко-
гда от сут ст ву ют ар гу мен ты в поль зу про ти во по лож-
но го ре ше ния.

Со от но ше ние зна че ний, ос но вы ваю щее ся на прин-
ци пе ан тро по цен триз ма, пред став ле но, на при мер, 
в во ка бу лах МА КУШ КА, СПИН КА и БОК.

Лек се ма ма куш ка 1.1 ‘верх няя часть го ло вы че ло-
ве ка А1’ (муж чи на с лы сею щей <ре дею щей> ма куш кой, 
за деть ма куш кой при то ло ку) пред став ле на в АС как 
ис ход ная, а ма куш ка 2 ‘верх няя часть или точ ка вы-
со ко го не мас сив но го объ ек та А1 при его нор маль ном 
по ло же нии в про стран ст ве’ (ма куш ка бе рез ки <оси ны, 
пла ку чей ивы, шпи ля>, ма куш ка упав ше го де ре ва, ма-
куш ка ча сов ни) — как про из вод ная1). До пол ни тель ным 
ар гу мен том в поль зу имен но та ко го ре ше ния слу жит 
то, что сло во ма куш ка яв ля ет ся ос нов ным на име но-
ва ни ем для со от вет ст вую щей час ти го ло вы че ло ве ка, 
в то вре мя как у ма куш ки 2 име ет ся це лый ряд си но-
ни мов (ос нов ные из ко то рых — вер хуш ка и вер ши на).

Лек се ма спин ка 1.1 яв ля ет ся про из вод ной от ос-
нов но го зна че ния сло ва спи на, име ет так на зы вае мое 
умень ши тель но-лас ка тель ное зна че ние и обо зна ча ет 
часть те ла че ло ве ка или жи вот но го (спин ка мла ден-
ца <ре бен ка>, спин ка тиг рен ка <мед ве жон ка>, ко жа 
<шерсть> на спин ке). Лек се ма спин ка 2 обо зна ча-
ет ‘вер ти каль ную или на клон ную часть пред ме та А1, 
пред на зна чен но го для си де ния, на ко то рую опи ра ет ся 
спи на си дя ще го на нем че ло ве ка’ (спин ка крес ла <ска-
мей ки, шез лон га>, при сло нить ся к спин ке, ве шать оде-
ж ду на спин ку). В этой же во ка бу ле име ет ся лек се ма 
спин ка 1.3 ‘часть пред ме та оде ж ды А1, при кры ваю щая 
спи ну’ (спин ка пид жа ка <блуз ки, пла тья, ха ла та>), 
де мон ст ри рую щая тип ре гу ляр ной мно го знач но сти 
‘часть те ла’ — ‘часть оде ж ды, ко то рая на ней на хо дит ся’ 
(см. [Ап ре сян 1974: 201]). Ана ло гич ный пе ре нос пред-
став лен и в во ка бу ле ПЕ РЁД; ср. пе ред шля пы — ко-
кет ка <за стеж ка> пе ре да.

Лек се ма бок 1 обо зна ча ет ‘об ра щен ную впра во 
или вле во часть ту ло ви ща су ще ст ва А1’: бо ка ка ба на 
<со ба ки, ки та>, боль в бо ку, лечь <по вер нуть ся, пе ре-
вер нуть ся> на бок <на дру гой бок>. Лек се мы бок 2.1 
и бок 2.2, на про тив, на зы ва ют бо ко вые час ти раз но-
го ро да пред ме тов, при чем бок 2.1 есть у ар те фак тов, 
имею щих свою соб ст вен ную ана то мию, то есть чле-
не ние на пе ред нюю, зад нюю, пра вую и ле вую час ти 
(ср. бок ав то мо би ля <лод ки, па ро хо да, ку зо ва, те ле ги, 
цис тер ны>, бок шка фа <ящи ка, че мо да на, шка тул-
ки>, те п лый бок печ ки), а бок 2.2 — и у ар те фак тов, 
и у при род ных объ ек тов, не имею щих та ко го чле не-
ния (ср. бок бан ки <вед ра, чаш ки, бу тыл ки, са мо ва-

1) В СУш и в МАСе, напротив, первым признается «предметное» 
значение, а вторым — «человеческое».

ра>, бок мя ча <воз душ но го ша ра>, (по ло са тые) бо ка 
ар бу за).

Од на ко в ря де слу ча ев при ни ма ет ся ре ше ние, про-
ти во ре ча щее прин ци пу ан тро по цен триз ма: ис ход-
ной счи та ет ся лек се ма со зна че ни ем ‘часть пред ме та’, 
а про из вод ной — лек се ма со зна че ни ем ‘часть те ла че-
ло ве ка / жи во го су ще ст ва’.

Так, в во ка бу ле ЗАД пер вое зна че ние зад 1.1 пред-
мет ное: ‘часть объ ек та А1, про ти во по лож ная его пе-
ре ду’ (зад юб ки <брюк>, бро сить по ле но в са мый зад 
топ ки). В со ста ве вто ро го бло ка зна че ний вы де ля ет ся 
два се ман ти че ски бо лее бо га тых зна че ния: зад 2.1 ‘часть 
ту ло ви ща жи вот но го А1, ко то рая при его нор маль ном 
по ло же нии на хо дит ся в про ти во по лож ной от го ло вы 
сто ро не’ (за ды ло ша дей <ко ров>) и разг.-сниж. зад 2.2 
‘часть ту ло ви ща че ло ве ка А1, на хо дя щая ся ме ж ду спи-
ной и но га ми’ (го лый зад, жен ский <ге не раль ский> зад, 
опус тить зад в крес ло). При этом зна че ние зад 2.1 свя-
за но с зад 1.1, а зад 2.2 в свою оче редь с зад 2.1, в по-
след ней па ре пред став ле на ре гу ляр ная мно го знач ность 
‘часть те ла жи вот но го’ — ‘часть те ла че ло ве ка’ (см. [Ап-
ре сян 1974: 201]). Вы бор пред мет но го зна че ния в ка че-
ст ве ис ход но го обу слов лен как ми ни мум дву мя фак то-
ра ми: во-пер вых, это зна че ние бо лее про стое (в нем нет 
ука за ния на тип це ло го), во-вто рых, дей ст ву ет прин цип 
ана ло гии при опи са нии слов од но го лек си ко гра фи че-
ско го ти па (в во ка бу лах ВЕРХ и НИЗ со от вет ст вую щие 
зна че ния, без ус лов но, яв ля ют ся ос нов ны ми). По ря док 
рас по ло же ния лек сем зад 2.1 и зад 2.2 обу слов лен яр-
кой сти ли сти че ской ок ра ской по след ней.

4.3.2. Пе ре нос обо зна че ния  
с фи зи че ско го объ ек та на иные ти пы  
сущ но стей

«Про стран ст во […] ока зы ва ет ся в ос но ве фор ми ро-
ва ния мно гих ти пов но ми на ций, от но ся щих ся к дру-
гим, не про стран ст вен ным сфе рам»,— пи шет В. Г. Гак 
в ста тье с по ка за тель ным на зва ни ем «Про стран ст во 
вне про стран ст ва» [Гак 2000: 125]. См., на при мер, об-
су ж де ние этой про бле ма ти ки во мно гих стать ях сбор-
ни ка [ЛАЯ 2000], в том чис ле, по ми мо ука зан ной ста-
тьи В. Г. Га ка, так же в ра бо тах [Ле бе де ва 2000; Па ду че-
ва 2000].

Пе ре хо ды от про стран ст вен но го зна че ния к зна че-
ни ям, от но ся щим ся к раз лич ным не про стран ст вен-
ным сфе рам, уме ст но рас смат ри вать по от дель но сти, 
так как име ет ся дос та точ но чет кая за ви си мость ме ж-
ду осо бен но стя ми про стран ст вен но го зна че ния и тем, 
в ка кую имен но дру гую сфе ру воз мо жен пе ре нос.

4.3.2.1. Нач нем рас смот ре ние с пе ре хо да от про-
стран ст вен но го зна че ния к вре мен но́му: с час ти фи зи-
че ско го объ ек та на име но ва ние пе ре но сит ся на часть 
вре мен но́го от рез ка.
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Все го два из всех рас смот рен ных в дан ном раз де ле 
слов — ко нец и се ре ди на — име ют этот тип пе ре но са, 
тем не ме нее на нем хо те лось бы ос та но вить ся под-
роб нее.

Фе но мен сло ва ко нец, имею ще го, как из вест но, об-
щий эти мо ло ги че ский ко рень со сло вом на ча ло, вы зы-
ва ет боль шой ин те рес ис сле до ва те лей (см. на при мер, 
це ли ком по свя щен ный кон цеп там «на ча ла» и «кон ца» 
сбор ник [ЛАЯ 2002]). Фор ми ро ва нию про ти во пос тав-
ле ния ‘на ча ло–ко нец’ и об су ж де нию взаи мо дей ст вия 
вре ме ни и про стран ст ва в кон цеп туа ли за ции дей ст-
ви тель но сти с по мо щью этих по ня тий по свя ще на ра-
бо та [Ару тю но ва 2002], в ко то рой ска за но: «За им ст во-
вав по ня тие од но мер ной ли нии и ог ра ни чи ваю щих ее 
то чек (кон цов, пре де лов) из гео мет ри зо ван ной мо де ли 
про стран ст ва, вре мя раз де ли ло по ня тие кон цов (пре-
де лов), вве дя оп по зи цию на ча ла и кон ца, ос но ван ную 
на оп по зи ции сво его дви же ния. За тем оно вер ну ло эту 
оп по зи цию про стран ст ву, в ко то ром по ня тия на ча ла 
и кон ца по лу чи ли, од на ко, ог ра ни чен ное при ме не ние» 
[Ару тю но ва 2002: 9].

О взаи мо дей ст вии вре ме ни и про стран ст ва в се-
ман ти ке сло ва ко нец сви де тель ст ву ет не толь ко ис то-
рия раз ви тия его зна че ния, но и его син хрон ная мно-
го знач ность, о ко то рой и пой дет речь даль ше.

Как уже го во ри лось, пе ре нос про стран ст во → вре мя 
при сут ст ву ет да ле ко не у всех рас смот рен ных в дан-
ном раз де ле слов. Впол не объ яс ни мо, что он от сут ст-
ву ет у слов, ука зы ваю щих на ори ен та цию обо зна чае-
мой ими час ти в про стран ст ве — ведь вре мя не те чет 
по го ри зон та ли или вер ти ка ли, сни зу вверх или сле ва 
на пра во. На про тив, ес ли сло во не ука зы ва ет на ори-
ен та цию, у не го боль ше шан сов иметь на ря ду с про-
стран ст вен ным так же и вре мен но́е зна че ние. Од на ко 
нет та ких зна че ний и у слов край, по верх ность или 
сто ро на, хо тя они не ука зы ва ют на ори ен та цию.

Со вме ще ние вре мен ных и про стран ст вен ных зна че-
ний пред став ле но у тех из про ана ли зи ро ван ных слов, 
ко то рые в сво ем про стран ст вен ном зна че нии спо соб-
ны обо зна чать час ти вы тя ну тых, в том чис ле од но-
мер ных, ли ней ных объ ек тов. Так, лек се ма ко нец 1.1 
ис поль зу ет ся пре иму ще ст вен но для обо зна че ния час-
тей объ ек тов имен но та кой фор мы: ко нец <кон цы> 
шну ра <пал ки, ка ран да ша, от рез ка>, ко нец ог ра ды, 
ко нец на бе реж ной <ули цы, ал леи, про се ки>, ко нец при-
ча ла <плат фор мы, взлет ной по ло сы>, ко нец до ро ги 
<пу ти>,— хо тя, как уже го во ри лось вы ше, воз мож ны 
и со че та ния ти па кон цы одея ла <про сты ни, плат ка>, 
ту пой <ост рый> ко нец яй ца. Есть вре мен но́е зна че-
ние и у сло ва се ре ди на, ко то рое в сво ем про стран ст-
вен ном зна че нии со че та ет ся с на зва ния ми объ ек тов 
раз ной фор мы, в том чис ле и ли ней ных, од но мер ных: 
се ре ди на ве рев ки <от рез ка>. На про тив, сло во центр, 

си но ни мич ное се ре ди не в ее пер вом зна че нии, не спо-
соб но на зы вать час ти вы тя ну тых объ ек тов (нель зя 
ска зать *центр ве рев ки <от рез ка>)1) и, ви ди мо, по это-
му не име ет вре мен ных зна че ний.

Эти осо бен но сти слов ко нец и се ре ди на, от ли чаю-
щие их от дру гих рас смот рен ных слов, воз мож но, 
свя за ны с их про ис хо ж де ни ем и ис то ри ей2), но не за-
ви си мо от это го на син хрон ном уров не мо гут слу жить 
под твер жде ни ем язы ко вых пред став ле ний о ли ней но-
сти вре ме ни. Эти пред став ле ния про яв ля ют ся в том, 
что для на зы ва ния час тей са мих вре мен ных от рез ков 
и час тей вре мен ных от рез ков, за ня тых ка ки ми-ли бо 
со бы тия ми, ис поль зу ют ся те же сло ва, что и для обо-
зна че ния час тей двух мер ных, ли ней ных, вы тя ну тых 
фи зи че ских объ ек тов3).

Сло во, обо зна чаю щее пер вую часть вре мен но го ин-
тер ва ла,— сло во на ча ло — в рас смат ри вае мом ма те-
риа ле не пред став ле но. Зна че ние час ти фи зи че ско го 
объ ек та в этом сло ве пред став ле но очень сла бо, что 
да же по зво ля ет ут вер ждать, как это де ла ет Е. В. Ра-
хи ли на, что «на ча ло в дей ст ви тель но сти обо зна ча-
ет лишь часть пе рио да вре ме ни или про ис хо дя ще го 
в этот пе ри од со бы тия (ср. на ча ло дня, на ча ло пу ти, 
на ча ло филь ма […]) и т. п., но не *на ча ло пал ки, *на ча-
ло нит ки и т. п.)» [Ра хи ли на 2000: 238].

Ме ж ду тем сло ва ри ука зы ва ют для сло ва на ча ло 
и про стран ст вен ное зна че ние. Так, МАС счи та ет это 
зна че ние пер вым, да ет тол ко ва ние «ис ход ная точ ка, 
грань че го-л. имею ще го про тя же ние, а так же про стран-
ст во, при мы каю щее к этой точ ке, гра ни» и при во дит 
при ме ры на ча ло пу ти, на ча ло ули цы. СШ и СУш де ла ют 

1) Различия между первыми значениями слов середина и центр

подробно описаны в НОССе (см. [Галактионова 2004]).
2) По-видимому, исторически первым для слова конец является 

временноʹе значение, поскольку, как указано у М. Фасмера, это 

слово родственно лат. recēns «свежий», ср.-ирл. cinim «проис-

хожу, возникаю», возможно, также греч. καινός «новый» [Фасмер:

II, 310]. По данным словаря И. И. Срезневского, оба значения 

представлены уже в древнерусском языке [Срезневский: I, стлб.

1273—1274]. Обзор сведений об этимологии слов начало и конец

см. в [Арутюнова 2002: 4—5].
3) Впрочем, у слова кончик, также способного называть части 

вытянутых объектов (ср. кончик карандаша, кончики волос), есть 

только пространственные значения. В НКРЯ имеется только че-

тыре примера на временны́е употребления этого слова: два из 

них — в сочетании с названиями временных отрезков, относя-

щиеся к концу XVIII — началу XIX века и принадлежащие одному 

и тому же автору: Я кончик этой зимы во всю жизнь мою вспомню 

с большим удовольствием и Я провел кончик года весьма скуч-

но (И. М. Долгоруков), и два — в сочетании с названиями рече-

вых действий, занимающих отрезок времени: …поймал кончик 

фразы (А. Белый, 1913—1914); Едва поймав кончик разговора… 

(Ф. Кнорре, 1967). Первые два сейчас воспринимаются как не-

правильные, а вторые — как авторские. Обратим внимание на то, 

что серединка, в отличие от середины и подобно кончику, также неуу

имеет временного значения.
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это зна че ние вто рым (пер вое — вре мен но́е). И все эти 
сло ва ри ис поль зу ют в тол ко ва нии про стран ст вен но го 
зна че ния сло во ис ход ный, вы ра жаю щее идею пе ре ме-
ще ния, то есть дей ст вия, за ни маю ще го оп ре де лен ный 
от ре зок вре ме ни. Лек си ко гра фи че ская тра ди ция, не 
от ка зы ваю щая на ча лу в про стран ст вен ном зна че нии, 
как ка жет ся, бо лее аде к ват но от ра жа ет се ман ти ку это-
го сло ва.

Ин те рес но, что на ча ло в про стран ст вен ном смыс-
ле есть то же толь ко у вы тя ну тых, ли ней ных объ ек тов 
и толь ко в том слу чае, ес ли воз мож но ре аль ное или 
мыс лен ное пе ре ме ще ние вдоль них; ср. на ча ло ули цы 
<тон не ля, (же лез но до рож ной) плат фор мы, ан фи ла-
ды>, Стрел ка сдви ну лась с на ча ла шка лы; Экс пе ди ция 
[…] смог ла про ник нуть толь ко в на ча ло Крым ско го 
хо да [в пе ще ре] (И. Воль ский); Все, что ни слу ча ет ся, 
име ет свою при чи ну, на ча ло ве рев ки вле чет за со бой 
ко нец ее (В. Ян).

Для то го, что бы у ли ней но го объ ек та на ря ду с кон-
цом поя ви лось и на ча ло, нуж но что бы его край ние 
точ ки ока за лись функ цио наль но раз лич ны. «Ус ло-
ви ем диф фе рен циа ции «кон цов» яв ля ет ся функ цио-
наль но зна чи мая ори ен та ция ли нии, раз де ляю щей 
кон цы»,— пи шет Н. Д. Ару тю но ва [Ару тю но ва 2002: 8]. 
В не ко то рые ли ней ные объ ек ты ори ен та ция встрое на 
из на чаль но, как, на при мер, в оче редь, а зна чит, у оче ре-
ди толь ко один ко нец и кро ме кон ца есть на ча ло; для 
дру гих ли ней ных объ ек тов раз ли че ние кон ца и на ча-
ла свя за но с кон крет ной си туа ци ей: на ча лом тон не ля 
мо жет стать лю бой его ко нец в за ви си мо сти от то го, 
от ку да дви жет ся субъ ект или на блю да тель.

Ка кие же вре мен ные лек се мы пред став ле ны в во ка-
бу лах КО НЕЦ и СЕ РЕ ДИ НА на ря ду с про стран ст вен-
ны ми?

Лек се ма ко нец 1.1, пер вая из про стран ст вен ных1), 
тол ку ет ся как ‘часть объ ек та А1, наи бо лее уда лен ная 
от его се ре ди ны’ и обо зна ча ет ту часть объ ек та, за ко-
то рой нет ни ка кой дру гой его час ти, где он за кан чи-
ва ет ся (на при мер, ко нец ве рев ки, дру гие при ме ры см. 
вы ше).

Вре мен ны́х лек сем в этой во ка бу ле три. Это, во-пер-
вых, лек се ма ко нец 4 ‘не боль шая часть вре мен но го от-
рез ка А1 или от рез ка, за ня то го си туа ци ей А1, ко гда А1 
кон ча ет ся’ (на при мер, ко нец дня <се ме ст ра, шес ти де-
ся тых, про шло го сто ле тия>, ко нец раз го во ра <иг ры, 

1) Другие пространственные лексемы — конец 1.2 (концы кры-
льев), конец 1.3 (швартовый конец), конец 2 (билет в оба конца).
Лексема конец 3 (конец телеграммы <стихотворения>), обо-
значающая конец текста, имеет двойственный, пространственно-
временной характер, поскольку сам текст может быть рассмотрен
и как материальный объект (тогда значение пространственное;
ср. Конец предложения залит чернилами), и как информационный 
объект (тогда значение временное; ср. расслышать только конец 
фразы).

вы сту п ле ния, по ле та, экс кур сии, те ле пе ре да чи>). Ко-
нец в этом зна че нии ука зы ва ет на ин тер вал вре ме ни, 
хо тя и от но си тель но не боль шой.

Во-вто рых, это ко нец 5.1 ‘тот мо мент в раз ви тии 
си туа ции А1, ко гда она пе ре ста ет су ще ст во вать’ (Тер-
пе нию <спо кой ной жиз ни> при шел ко нец, Серь ез ная 
трав ма оз на ча ла ко нец спор тив ной карь е ры). Это 
зна че ние фо ку си ру ет вни ма ние на мо мен те вре ме-
ни, по сле ко то ро го си туа ция уже не су ще ст ву ет. Ес ли 
срав ни вать эти два зна че ния с гла го лом кон чать ся/
кон чить ся, то ко нец 4 со от вет ст ву ет фор ме НЕ СОВ 
кон чать ся, а ко нец 5.1 — фор ме СОВ кон чить ся.

В-треть их, это ко нец 5.2 ‘ко нец жиз ни че ло ве ка 
А1’, то есть пре кра ще ние жиз ни, смерть (не ми нуе мый 
<ско рый> ко нец, пред ви деть ужас ный <ро ко вой> ко нец, 
най ти свой ко нец, быть в соз на нии до са мо го кон ца). 
Это зна че ние, по доб но ко нец 5.1, се ман ти че ски свя за-
но с фор мой СОВ кон чить ся (что яви лось ос но ва ни ем 
для объ е ди не ния этих двух лек сем в один блок).

В во ка бу ле СЕ РЕ ДИ НА толь ко од на лек се ма с про-
стран ст вен ным и од на — с вре мен ны́м зна че ни ем.

Про стран ст вен ная се ре ди на 1 тол ку ет ся как ‘часть 
объ ек та А1 или во об ра жае мая ли ния на его по верх-
но сти, ко то рая де лит его на две при бли зи тель но рав-
ные час ти или на хо дит ся на при бли зи тель но рав ном 
рас стоя нии от его кра ев’, на при мер: се ре ди на ве рев ки 
<ка ран да ша>, се ре ди на ре ки <ал леи>, се ре ди на кру га, 
се ре ди на пло ща ди <дво ра, аре ны>, се ре ди на ком на ты 
<за ла, по тол ка>.

Вре мен на́я се ре ди на 2 име ет тол ко ва ние ‘часть вре-
мен но го от рез ка А1 или вре мен но го от рез ка, за ня то го 
си туа ци ей А1, при бли зи тель но оди на ко во уда лен ная 
от его на ча ла и кон ца’, на при мер: се ре ди на но чи <не-
де ли, го да, сто ле тия>, се ре ди на сро ка <ра бо че го дня, 
учеб но го го да>, се ре ди на бе се ды <иг ры, док ла да>.

Обе лек се мы объ е ди ня ет идея рав но уда лен но сти от 
кра ев объ ек та или кон цов от рез ка вре ме ни.

Итак, в со вре мен ном язы ке есть сло ва на ча ло и ко-
нец, фик си рую щие в от дель ных сво их зна че ни ях со от-
вет ст вен но на чаль ную и ко неч ную точ ку или от ре зок 
вре мен но го ин тер ва ла, в том чис ле ин тер ва ла, за пол-
нен но го ка кой-ли бо си туа ци ей. Од на ко, как ка жет ся, 
нет та ко го сло ва, от дель ная лек се ма ко то ро го мог ла 
бы слу жить об щим обо зна че ни ем двух этих край них 
вре мен ных то чек или от рез ков.

Ме ж ду тем в ря де слу ча ев по яв ля ет ся не об хо ди-
мость вы ра зить этот смысл, для че го мож но ис поль зо-
вать со чи ни тель ную кон ст рук цию ви да на ча ло и ко нец 
Х-а; ср. на ча ло и ко нец го да <ме ся ца>; От ме чаю вре мя 
на ча ла и кон ца про це ду ры. Семь ми нут! (Е. Гинз бург); 
На ча ло и ко нец вся ко го ча ст но го яв ле ния […] при над-
ле жат не ему са мо му, а ле жат в дру гом — в ко неч ном 
сче те, в це лом как та ко вом (С. Франк).
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В рас смот рен ном ма те риа ле упот реб ле ние (не от-
дель ное зна че ние) та ко го ти па об на ру жи лось у сло ва 
гра ни ца, а имен но у его лек се мы гра ни ца 1.1 (гра ни ца 
<гра ни цы> ви ди мой об лас ти <ос ве щен но го про стран-
ст ва, Сол неч ной сис те мы>). Фор ма МН этой лек се мы 
под чер ки ва ет, что в фо ку се вни ма ния на хо дит ся вся 
во об ра жае мая ли ния, от де ляю щая тер ри то ри аль ный 
или про стран ст вен ный объ ект от внеш не го про стран-
ст ва, а не ка кой-то один ее уча сток (ср. Он по до шел 
к гра ни це <*к гра ни цам> ос ве щен но го уча ст ка, но От-
сю да мож но уви деть гра ни цы ос ве щен но го уча ст ка 
или …гра ни цу ос ве щен но го уча ст ка це ли ком и — не-
сколь ко ху же — …гра ни цу ос ве щен но го уча ст ка [в том 
слу чае, ес ли речь идет обо всей гра ни це]).

У этой лек се мы фик си ру ют ся не мно го чис лен ные 
упот реб ле ния ти па гра ни цы вре мен но́го ин тер ва ла, 
верх няя <ниж няя> гра ни ца ин тер ва ла, воз рас тные 
<хро но ло ги че ские> гра ни цы, в ко то рых име ет ся в ви ду 
на ча ло и ко нец ка ко го-то ин тер ва ла вре ме ни, при чем 
имен но на чаль ная и ко неч ная точ ки, а не от рез ки. Да-
ле ко не во всех слу ча ях мож но за ме нить со че та ние на-
ча ло и ко нец Х-а со че та ни ем гра ни цы Х-а или Х-овые 
гра ни цы; ср. не пра виль ное *гра ни цы про це ду ры, *гра-
ни цы ме ся ца, *го до вые гра ни цы. При ме ча тель но, од на-
ко, что сло во гра ни ца, ко то рое не спо соб но обо зна чать 
часть вы тя ну тых, а тем бо лее ли ней ных од но мер ных 
объ ек тов (ср. ано маль ность *гра ни ца ве рев ки и да же 
*гра ни ца ули цы), тем не ме нее име ет вре мен ны́е упот-
реб ле ния, ока зы ва ясь тем са мым ги пе ро ни мом к вре-
мен ным лек се мам на ча ло и ко нец.

4.3.2.2. Сле дую щая раз но вид ность ме та фо ры, 
пред став лен ная в ма те риа ле дан но го раз де ла,— это 
пе ре нос с фи зи че ско го про стран ст ва на со ци аль ную 
струк ту ру, с час ти фи зи че ско го объ ек та на часть со ци-
аль ной иерар хии.

В ос но ве рас смат ри вае мо го пе ре но са ле жит так 
на зы вае мая ори ен та ци он ная ме та фо ра, за клю чаю-
щая ся в «ор га ни за ции це лой сис те мы по ня тий по об-
раз цу не ко то рой дру гой сис те мы», а имен но сис те мы 
про стран ст вен ной ори ен та ции «верх — низ», «внут-
ри — сна ру жи», «пе ред няя сто ро на — зад няя сто ро на», 
«глу бо кий — мел кий», «цен траль ный — пе ри фе рий ный» 
[Ла кофф, Джон сон 1990: 396].

По сколь ку один из важ ных ас пек тов уст рой ст ва об-
ще ст ва — его ие рар хия, то есть «по ря док под чи не ния 
низ ших (чи нов, долж но стей) выс шим; во об ще рас по-
ло же ние от низ ше го к выс ше му или от выс ше го к низ-
ше му» [СШ], для со ци аль ной струк ту ры ока зы ва ет ся 
важ ным пре ж де все го про стран ст вен ное про ти во пос-
тав ле ние «верх — низ». При этом та часть струк ту ры 
об ще ст ва, ко то рая на хо дит ся «ввер ху», од но вре мен но 
яв ля ет ся глав ной, цен траль ной ча стью, об ла даю щей 
наи боль шей вла стью, под чи няю щей се бе все дру гие 

час ти об ще ст ва, в си лу че го в ос но ве пе ре но са мо жет 
ле жать и про ти во пос тав ле ние «цен траль ный — пе ри-
фе рий ный».

По это му не слу чай но, что мно го знач ность это го 
ти па ха рак тер на пре ж де все го для слов, ука зы ваю-
щих на ори ен та цию по вер ти ка ли (на при мер, для слов 
верх и низ), а так же для на зва ний час тей, со дер жа щих 
ком по нент зна че ния или кон но та цию «глав ное» или 
«не глав ное, под чи нен ное» (на при мер, для слов центр 
и пе ри фе рия).

Са ми сло ва верх и низ, ко то рые вхо дят в на зва ние 
ори ен та ци он но го про ти во пос тав ле ния, име ют рас-
смат ри вае мый тип пе ре но са и при этом уст рое ны 
с этой точ ки зре ния сим мет рич но. В ка ж дой из этих 
во ка бул пред став лен от дель ный «со ци аль ный» блок 
зна че ний, со стоя щий из двух лек сем.

В во ка бу ле ВЕРХ вы де ля ет ся лек се ма редк. верх 3.1, 
упот реб ляю щая ся пре иму ще ст вен но в фор ме ЕД, ко-
то рая име ет зна че ние ‘глав ная часть ие рар хи че ской 
струк ту ры об ще ст ва или ор га ни за ции А1, об ла даю щая 
наи боль шей вла стью и воз мож но стя ми’, при чем в ос-
но ве пе ре но са ле жит имею щая ся у лек се мы верх 1.1 
кон но та ция «что-то хо ро шее, глав ное»: ре ше ние, при-
ня тое на са мом вер ху; Рас по ря же ние по сту пи ло <под-
держ ка по лу че на> с са мо го вер ха <вер ху>.

В во ка бу ле НИЗ есть сим мет рич ная лек се ма низ 3.1, 
не имею щая форм МН и свя зан ная с низ 1.1 по кон-
но та ции «под чи нен ность, не са мо стоя тель ность»; она 
име ет зна че ние ‘часть ие рар хи че ской струк ту ры об-
ще ст ва или ор га ни за ции А1, не об ла даю щая вла стью’: 
ини циа ти ва с са мо го ни зу; Ты раз ве не встре чал лю дей, 
ко то рые упи ва ют ся тем, что они на хо дят ся в са мом 
ни зу? (В. Вой но вич).

Осо бен но стью двух этих лек сем яв ля ет ся то, что они 
упот реб ля ют ся пре иму ще ст вен но в ло ка тив ных кон-
ст рук ци ях в со че та нии со сло вом са мый (см. при ме ры 
вы ше). Без са мый со от вет ст вую щие со че та ния пре об-
ра зу ют ся в на ре чия; ср. ре ше ния, при ня тые на вер ху; 
ука за ния свер ху; ини циа ти ва сни зу. Это об стоя тель ст во 
по зво ли ло Л. Л. Иом ди ну счи тать, что и в со че та ни ях 
ти па на са мом вер ху, с са мо го ни зу так же пред став ле но 
на ре чие, про пус каю щее внутрь се бя сло во са мый (ср. 
сход ное свой ст во ме сто имен ных слов: не у ко го, друг 
воз ле дру га) [Иом дин 1996: 377]. Мы со хра ня ем тра ди-
ци он ную ин тер пре та цию слов верх и низ в по доб ных 
кон тек стах как су ще ст ви тель ных, в ча ст но сти по то му, 
что име ют ся кон тек сты ти па Его ре ко мен до ва ли в ком со-
моль ские во ж ди фа куль те та, то есть на пост, на чи ная 
с ко то ро го иные Леш ки ны пред ше ст вен ни ки до б ра лись 
до са мых вер хов вла сти (В. Вой но вич), где до вер хов не 
мо жет быть воз ве де но к на ре чию.

Вто рая лек се ма «со ци аль но го» бло ка в во ка бу ле 
ВЕРХ — верхи 3.2 — не име ет форм ЕД и тол ку ет ся как 
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‘лю ди, яв ляю щие ся глав ной ча стью струк ту ры об ще-
ст ва, ор га ни за ции или со ци аль ной груп пы А1 и об ла-
даю щие наи боль шей вла стью и влия ни ем’: пра вя щие 
<проф со юз ные> вер хи, вер хи об ще ст ва, со ве ща ние 
<встре ча, пе ре ста нов ки> в вер хах. В ос но ве пе ре но са 
сно ва ле жит кон но та ция «что-то хо ро шее, глав ное».

Ана ло гич ная лек се ма есть и в во ка бу ле НИЗ, это 
так же не имею щая форм ЕД лек се ма низы 3.2 ‘лю ди, 
яв ляю щие ся под чи нен ной ча стью струк ту ры об ще ст-
ва, ор га ни за ции или со ци аль ной груп пы А1 и не об-
ла даю щие вла стью’: го род ские <со ци аль ные> ни зы, (са-
мые) ни зы об ще ст ва; вый ти из (са мых) ни зов. Ос но ва 
пе ре но са то же кон но та ция «под чи нен ность, не са мо-
стоя тель ность».

Из дру гих слов, ука зы ваю щих на вер ти каль ную 
ори ен та цию (а в на шем ма те риа ле их до воль но мно-
го — вер ши на, вер хуш ка, гре бень, дни ще, дно, ма куш-
ка, пик, по дош ва), лишь не мно гие име ют «со ци аль ное» 
зна че ние или хо тя бы упот реб ле ние.

Та кое зна че ние есть в во ка бу ле ВЕР ХУШ КА. Лек се-
ма не оби ходн. не одобр. вер хуш ка 2 зна чит ‘лю ди, на-
хо дя щие ся в верх ней час ти струк ту ры об ще ст ва, ор-
га ни за ции или со ци аль ной груп пы А1 и об ла даю щие 
наи боль шей вла стью и влия ни ем в ней’: пра вя щая 
<ру ко во дя щая> вер хуш ка, по ли ти че ская <ад ми ни ст-
ра тив ная, хо зяй ст вен ная> вер хуш ка, па ра зи ти че-
ская вер хуш ка, на сквозь про гнив шая вер хуш ка, вер-
хуш ка ар мии, при над ле жать к вер хуш ке пре ступ но го 
со об ще ст ва.

Что бы за вер шить об зор пе ре нос ных обо зна че ний 
со ци аль но го «вер ха», от ме тим, что у сло ва вер ши на 
нет от дель но го зна че ния ин те ре сую ще го нас ти па, од-
на ко у лек се мы вер ши на 1.1 (вер ши на ели <уте са>) 
воз мож ны об раз ные упот реб ле ния ти па вер ши на слу-
жеб ной ле ст ни цы <су деб ной пи ра ми ды>; Она с дет-
ст ва ды ша ла ле дя ным воз ду хом веч но за сне жен ных 
вер шин вла сти, не дос туп ных обык но вен но му че ло ве ку 
(Б. Ва  силь ев), в ос но ве ко то рых ле жит пред став ле ние 
о со ци аль ной ие рар хии как о ле ст ни це или го ре.

Из рас смот рен ных слов со ци аль ный «низ» обо зна ча ет 
сло во дно, в во ка бу ле ко то ро го есть лек се ма дно 3 ‘са мый 
низ со ци аль ной ие рар хии,— как бы ее дно, ку да лю ди 
опус ка ют ся’: лю ди дна, дно об ще ст ва, опус тить ся <ска-
тить ся, по пасть> на (са мое) дно, ока зать ся на дне.

По мне нию Д. Ла  коф фа и М. Джон со на, ори ен та ци-
он ная ме та фо ра «верх — низ», по край ней ме ре в ев-
ро пей ских язы ках и куль ту рах, за да ет оп ре де лен ную 
оцен ку: то, что ме та фо ри зу ет ся в тер ми нах вер ха, по-
лу ча ет оцен ку «хо ро шо», а свя зан ное с ни зом — оцен ку 
«пло хо» (см. [Ла кофф, Джон сон 1990], а так же [Ер ма-
ко ва 2000: 294]). Од на ко наш ма те ри ал по ка зы ва ет, что 
это не все гда так. В рус ском язы ке ре зуль та ты ме та фо-
ри че ско го пе ре но са «про стран ст вен ный верх — со ци-

аль ный верх» мо гут по лу чить и от ри ца тель ную оцен ку, 
о чем сви де тель ст ву ет лек се ма вер хуш ка 2, имею щая 
по ме ту не одобр.: для нее ха рак тер ны кон тек сты ти па 
па ра зи ти че ская вер хуш ка, на сквозь про гнив шая <кор-
рум пи ро ван ная> вер хуш ка. Нет уве рен но сти и в том, 
что лек се ма верх 3.2 ни ко гда не мо жет быть свя за на 
с от ри ца тель ной оцен кой1).

Дру гая груп па «со ци аль ных» зна че ний свя за на 
с ори ен та ци он ной ме та фо рой «цен траль ный — пе ри-
фе рий ный», но уст рое ны та кие зна че ния ина че: по су ти 
они не яв ля ют ся чис то «со ци аль ны ми».

Из рас смот рен ных слов та кой пе ре нос пред став лен 
пре ж де все го у сло ва центр. Имен но оно в сво ем ос-
нов ном зна че нии име ет кон но та цию «что-то глав ное, 
наи бо лее зна чи мое», ко то рая по зво ля ет ему обо зна чать 
цен траль ную, глав ную часть со ци аль ной струк ту ры. 
Од на ко и в та ких зна че ни ях центр не ут ра чи ва ет свя-
зи со сво ей «фи зи че ской» ипо ста сью: в про из вод ных 
зна че ни ях глав ная часть со ци аль ной струк ту ры пред-
ста ет не как фраг мент не ко то рой во об ра жае мой кон-
ст рук ции, а как часть тер ри то рии, а точ нее — на се лен-
ный пункт,— где рас по ло же на эта часть ие рар хи че ской 
струк ту ры. Ина че го во ря, центр ос та ет ся на зва ни ем 
час ти про стран ст вен но го объ ек та (как и, на при мер, 
в слу чае Центр скве ра за са жен цве та ми), но при этом 
в ро ли про стран ст вен но го объ ек та вы сту па ет тер ри то-
рия го су дар ст ва, в ро ли его час ти — впол не ма те ри аль-
ный на се лен ный пункт, ко то рый оце ни ва ет ся с точ ки 
зре ния его со ци аль ной зна чи мо сти как важ ный, глав-
ный.

Мы ус мат ри ва ем та кой пе ре нос в сле дую щих двух 
лек се мах во ка бу лы ЦЕНТР. Во-пер вых, это центр 2.2 
‘на се лен ный пункт, в ко то ром осу ще ст в ля ет ся ад ми ни-
ст ра тив ная, про из вод ст вен ная или иная дея тель ность 
А1, важ ная для оп ре де лен ной тер ри то рии А2’: про мыш-
лен ный <куль тур ный, по ли ти че ский, на уч ный> центр, 
об ла ст ной <рай он ный> крае вой центр, ре гио наль ный 
центр, круп ный на уч ный центр Си би ри <США>. Во-
вто рых, это лек се ма центр 2.3 ‘сто ли ца как ме сто рас-
по ло же ния выс ших ад ми ни ст ра тив ных ор га нов управ-
ле ния стра ной’: центр и ре гио ны, в цен тре и на мес тах, 
ди рек ти ва из цен тра, пред ста ви тель цен тра <из цен-
тра>, фе де раль ный центр2).

В на шем ма те риа ле пред став ле ны и сло ва, на зы-
ваю щие, на про тив, наи бо лее уда лен ные от цен тра 

1) Ср. также отрицательную оценку во фраземе скользить по 
верхам, слове верхоглядство, а также положительную оценку
«низа» в сочетаниях низовые организации, движение <инициати-
ва> снизу.
2) Первая лексема второго блока центр 2.1 ‘центр города’, рас-
смотренная в 3.1.1, также может служить примером переноса 
с пространственного центра на социальный, поскольку в этой 
части города находятся административные и иные важные для 
его функционирования учреждения.



344 Мереологическая лексика Часть III.  Образцы словарных статей

и обыч но ме нее раз ви тые час ти го су дар ст ва: это сло-
ва ок раи на, пе ри фе рия, про вин ция. Пе ре нос рас смат-
ри вае мо го ти па пред став лен толь ко в во ка бу ле ПЕ-
РИ ФЕ РИЯ. 

Лек се ма книжн. или спец. пе ри фе рия 1.1 име ет зна-
че ние ‘часть объ ек та А1, уда лен ная от его цен тра или 
его глав ной час ти, в ко то рой свой ст ва А1 мо гут про-
яв лять ся в мень шей сте пе ни, чем в цен тре’: пе ри фе рия 
сет чат ки гла за, се вер ная пе ри фе рия Ев ро пы, пе ри фе-
рия вих ря <ура га на>, су хие вет ви на пе ри фе рии кро ны 
<кус та>. Эта лек се ма обо зна ча ет часть фи зи че ско го 
объ ек та, в том чис ле и про стран ст вен но го.

Лек се ма пе ри фе рия 1.2 тол ку ет ся как ‘уда лен ная от 
цен тра и обыч но ме нее раз ви тая часть го су дар ст ва’: 
аг рар ная <сырь е вая> пе ри фе рия, да ле кая <даль няя> 
пе ри фе рия, пе ри фе рия стра ны, раз рыв ме ж ду цен тром 
и пе ри фе ри ей, ра бо тать на пе ри фе рии. Эта лек се ма 
обо зна ча ет часть го су дар ст ва, про ти во пос тав лен ную 
его цен тру.

Как и в сло ве центр, в сло ве пе ри фе рия пе ре нос не 
яв ля ет ся чис то «со ци аль ным».

4.3.2.3. По след ний рас смат ри вае мый здесь пе ре ход 
от про стран ст вен но го зна че ния к не про стран ст вен-
но му свя зан с пе ре но сом на име но ва ния с фи зи че ско го 
про стран ст ва в мен таль ную сфе ру.

В на шем ма те риа ле пе ре нос та ко го ти па де мон ст ри-
ру ют сло ва двух групп, объ е ди нен ных смыс лом ‘внеш-
няя, на руж ная часть’. Во-пер вых, это на зва ния край-
них час тей объ ек та, мыс ли мых как ли нии, и, во-вто-
рых, на зва ния по верх но стей объ ек та.

В пер вую груп пу вхо дят сло ва гра ни ца, грань, край 
и кром ка1). Из них толь ко гра ни ца и грань име ют мно-
го знач ность рас смат ри вае мо го ти па: их про из вод ные 
лек се мы обо зна ча ют ‘во об ра жае мую ли нию, раз де-
ляю щую два про ти во пос тав ляе мых го во ря щим и ино-
гда труд но раз ли чи мых по ня тия А1 и А2’. Ср. гра ни-
ца 2.1: гра ни ца ме ж ду жиз нью и смер тью <пло хим 
и хо ро шим>, зыб кая <ед ва уло ви мая> гра ни ца ме ж ду 
сном и бодр ст во ва ни ем <вы мыс лом и прав дой>, Где 
про ле га ет <про хо дит> гра ни ца ме ж ду фан та зи ей 
и ре аль но стью?; грань 2.3: труд но уло ви мая грань, от-
де ляю щая сме лость от без рас суд ст ва <воз мож ное от 
не воз мож но го>; сти рать гра ни ме ж ду ум ст вен ным 
и фи зи че ским тру дом <ме ж ду го ро дом и де рев ней>.

На ли чие та ких зна че ний в во ка бу лах ГРА НИ ЦА 
и ГРАНЬ и их от сут ст вие в во ка бу лах КРАЙ и КРОМ-
КА тес но свя за но с про стран ст вен ны ми зна че ния-
ми этих слов. Лек се мы гра ни ца 1.1 и 1.2 и ус тар. или 
книжн. грань 2.1 пред по ла га ют на ли чие двух кон так-
ти рую щих объ ек тов и ак цен ти ру ют вни ма ние на их 

1) Некоторые слова этой группы, в том числе и с точки зрения
их переносных значений, описываются в [Лебедева 2000], где на-
зываются «ограничивающими».

раз гра ни че нии (что про яв ля ет ся и в управ ле нии этих 
лек сем: гра ни ца ме ж ду мо рем и су шей, гра ни ца США 
и Мек си ки, грань ме ж ду не бом и зем лей). Сло ва край 
и кром ка в сво их ос нов ных зна че ни ях (край сто ла, 
кром ка льда) ука зы ва ют на гра ни цу дан но го объ ек та, 
но не на от де ле ние его от дру гих, рас по ло жен ных ря-
дом объ ек тов, то есть край и кром ка — сло ва «ог ра ни-
чи ваю щие», но не «раз гра ни чи ваю щие» (и это про яв-
ля ет ся в от сут ст вии у них спо соб но сти управ лять со-
че та ни ем ме ж ду ТВОР и ТВОР или РОД и РОД: *край 
<кром ка> ме ж ду льдом и во дой, *край <кром ка> ле са 
и по ля [в зна че нии ‘ме ж ду’])2).

Л. Б. Ле бе де ва об ра ща ет вни ма ние на осо бен но сти 
«мен таль ных», или, как она их на зы ва ет, ка че ст вен ных, 
гра ниц и гра ней: по ня тия, ме ж ду ко то ры ми нуж но 
про вес ти гра ни цы, «в дей ст ви тель но сти не раз де ле ны, 
про стран ст во […] пред став ля ет со бой кон ти ну ум, где 
раз ные уча ст ки плав но пе ре хо дят друг в дру га», от сю-
да «са мые рас про стра нен ные кон тек сты для слов грань 
и гра ни ца это: Есть ли грань ме ж ду (доб ром и злом, на-
ив но стью и глу по стью)? или Нет (ре аль ных) гра ниц 
ме ж ду доб ром и злом» [Ле бе де ва 2000: 95—96]. Та кая 
гра ни ца или грань ус та нав ли ва ет ся дос та точ но про из-
воль но и мо жет быть лег ко уст ра не на; ср. про чер тить 
<сте реть> гра ни цу <грань>.

Итак, сло ва гра ни ца и грань де мон ст ри ру ют пе ре-
нос на зва ния с ли нии, раз де ляю щей два рас по ло жен-
ных ря дом фи зи че ских (про стран ст вен ных) объ ек та и, 
стро го го во ря, не при над ле жа щей ни од но му из них, 
на во об ра жае мую, су ще ст вую щую толь ко в мен таль-
ном про стран ст ве ли нию, раз де ляю щую два по ня тия.

Вто рая ин те ре сую щая нас груп па слов — на зва ния 
по верх но стей.

К на зва ни ям по верх но стей в на шем ма те риа ле от-
но сят ся сло ва сто ро на, грань3), плос кость, а так же 
са мо сло во по верх ность. Мно го знач ность рас смат ри-
вае мо го ти па об на ру жи ва ют пер вые три их них, при-
чем про из вод ное зна че ние сно ва свя за но с ос нов ным, 
фи зи че ским зна че ни ем.

Про из вод ные зна че ния слов сто ро на и грань си но-
ни мич ны: лек се мы сто ро на 4 и грань 1.2 зна чат ‘свой-
ст во объ ек та А1, рас смат ри вае мо го с точ ки зре ния А2’: 
силь ная <сла бая, по ло жи тель ная, от ри ца тель ная> 
сто ро на, прак ти че ская <тех ни че ская, юри ди че ская, 
эти че ская> сто ро на де ла, важ ная сто ро на во про са 

2) Подробнее о пространственных значения слова край см. ниже, 
в 3.3.
3) Слово грань попадает в обе рассматриваемые в данном па-
раграфе группы. Дело в том, что в вокабуле ГРАНЬ выделяются 
два блока значений: первый связан с обозначением поверхно-
стей, а второй — с обозначением линий. В одну группу со словами
граница, край и кромка слово грань входит вторым блоком своих 
значений; в одну группу со словами сторона, плоскость, поверх-
ность — первым блоком.
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<про бле мы>, за ре ко мен до вать се бя с хо ро шей сто ро-
ны; са ти ри че ские гра ни твор че ст ва, раз но об раз ные 
<спе ци фи че ские, осо бые> гра ни ха рак те ра <та лан-
та>, Жизнь по вер ну лась не ожи дан ны ми гра ня ми.

Осо бен но стью про стран ст вен ных зна че ний слов 
сто ро на и грань яв ля ет ся то, что этих час тей по верх-
но сти объ ек та все гда бы ва ет не сколь ко; ср. тол ко ва-
ния лек се мы сто ро на 3.1 ‘ка ж дая из двух или не сколь-
ких час тей по верх но сти объ ек та А1, от ли чаю щая ся по 
сво ему про стран ст вен но му по ло же нию А2 от дру гих 
час тей по верх но сти А1’ (ли це вая <об рат ная> сто ро-
на мо не ты <ме да ли>, чис тая <ис пи сан ная> сто ро на 
лис та, те не вая сто ро на ули цы, внут рен няя сто ро на 
коль ца, вос точ ная <за пад ная> сто ро на баш ни <сте-
лы>)1) и грань 1.1 ‘ка ж дый из мно гих пло ских уча ст ков 
по верх но сти твер до го объ ек та А1, пе ре се каю щих ся 
под уг лом с дру ги ми по доб ны ми уча ст ка ми по верх но-
сти это го объ ек та’ (глад кие <от шли фо ван ные> гра ни 
кри стал ла <приз мы>, гра ни дра го цен но го кам ня <ру-
би на, изум ру да>, гра ни ста ка на <гра фи на>, мат. гра ни 
мно го гран ни ка <ку ба>).

Пред по ла га ет ся, что у объ ек та рас смот ре ния то же 
мно го сто рон и гра ней, ко то рые, ско рее все го, от ли-
ча ют ся друг от дру га, по это му ис сле до ва тель, пре тен-
дую щий на аде к ват ность опи са ния, дол жен учесть 
и оха рак те ри зо вать их все. По этой при чи не вни-
ма ние толь ко к од ной сто ро не оце ни ва ет ся от ри ца-
тель но и на зы ва ет ся од но сто рон ним, а пра виль ным 
при зна ет ся мно го сто рон нее или раз но сто рон нее рас-
смот ре ние.

Сло во плос кость в сво ем фи зи че ском зна че нии 
‘пло ская по верх ность объ ек та А1’, на про тив, не пред-
по ла га ет с не об хо ди мо стью на ли чие у объ ек та дру гих 
плос ко стей или дру гих не пло ских уча ст ков по верх-
но сти. Час то плос кость 1.1 у объ ек та толь ко од на (ср. 
плос кость хол ста <икон ной дос ки>, Плос кость сте ны 
пе ре гру же на де ко ром), хо тя бы ва ет и не сколь ко плос-
ко стей (ср. верх няя <ниж няя> плос кость за го тов ки, 
Ру ны пред став ля ют со бой по хо жие на галь ку ке ра ми-
че ские плит ки […] с вы ре зан ным на од ной из плос ко-
стей зна ком (В. Пе ле вин)). По это му плос кость раз ви-
ва ет не сколь ко дру гое про из вод ное зна че ние, хо тя оно 
так же ха рак те ри зу ет ас пект рас смот ре ния, по доб но 
сто ро не 4 и гра ни 1.2.

В во ка бу ле ПЛОС КОСТЬ пред став ле на «мен таль-
ная» лек се ма книжн. плос кость 3 ‘об ласть А1, к ко то-
рой от но сит ся ка кой-ли бо объ ект, или точ ка зре ния 
А1, с ко то рой он рас смат ри ва ет ся’, реа ли зую щая ся 
пре иму ще ст вен но в со ста ве вы ра же ний в плос кость 
че го-л., из плос ко сти че го-л. и в плос ко сти че го-л.: 
в юмо ри сти че ской плос ко сти, в плос кость мо ра ли 
1) Впрочем, как известно, существует объект, у которого только
одна сторона,— это лента Мебиуса.

<по ли ти че ско го уре гу ли ро ва ния, от кры то го про ти во-
стоя ния>, вер нуть об су ж де ние в преж нюю плос кость, 
пе ре вес ти раз го вор из од ной плос ко сти в дру гую, Эти 
про бле мы на хо дят ся в од ной и той же плос ко сти <в 
раз ных плос ко стях>. Плос кость, как ка жет ся, в этом 
слу чае мыс лит ся не как свой ст во са мо го объ ек та рас-
смот ре ния, а как не ко то рая об ласть, в ко то рую этот 
объ ект по ме ща ет ся и с точ ки зре ния ко то рой он рас-
смат ри ва ет ся, то есть плос кость 3 — это что-то внеш-
нее по от но ше нию к объ ек ту. Бли жай шей к этой лек-
се ме в во ка бу ле ПЛОС КОСТЬ ока зы ва ет ся лек се ма 
плос кость 1.2 (плос кость ор би ты <эк лип ти ки, ме ри-
диа на>, плос кость вра ще ния ко ле са), так же обо зна-
чаю щая что-то внеш нее по от но ше нию к объ ек ту (то 
есть к ор би те, ме ри диа ну или ко ле су) и рас смат ри вае-
мая бо лее под роб но ни же, в 3.3.

Сло во по верх ность мно го знач но сти ти па «по верх-
ность объ ек та — ас пект рас смот ре ния объ ек та» не об-
на ру жи ва ет, что то же мож но объ яс нить его ос нов ным 
зна че ни ем.

Глав ная лек се ма во ка бу лы ПО ВЕРХ НОСТЬ — лек-
се ма по верх ность 1.1 — обо зна ча ет ‘дос туп ную для 
зри тель но го или так тиль но го вос при ятия двух мер-
ную часть объ ек та А1, обыч но на руж ную’: по верх-
ность сто ла <лис та бу ма ги>, по верх ность поч вы 
<озе ра>. С од ной сто ро ны, в от ли чие от плос ко сти 1.2, 
по верх ность 1.1 при над ле жит са мо му объ ек ту, а с 
дру гой — в от ли чие от сто ро ны 3.1 и гра ни 1.1, не ха-
рак те ри зу ет обо зна чае мую часть объ ек та с точ ки зре-
ния де ле ния ее на от дель ные уча ст ки и, сле до ва тель но, 
не ука зы ва ет на на ли чие не сколь ких та ких уча ст ков 
(ср. по верх ность ша ра, где по верх ность не чле нит ся 
на уча ст ки, хо тя воз мож ны и объ ек ты с не сколь ки ми 
уча ст ка ми по верх но сти: бо ко вая по верх ность де та ли, 
ниж няя по верх ность сто леш ни цы). Ви ди мо, по это му 
по верх ность не име ет ин те ре сую щих нас пе ре нос ных 
зна че ний. Од на ко «мен таль ный по тен ци ал» это го сло-
ва об на ру жи ва ет ся во фра зе мах и про из вод ном при-
ла га тель ном по верх но ст ный.

Сло во по верх ность ис поль зу ет ся в свя зан ных 
с мен таль ной сфе рой фра зе мах ле жать на по верх но-
сти ‘не тре бо вать уси лий для по ни ма ния, быть оче-
вид ным’: от вет, ле жа щий на по верх но сти; При чи на 
это го ле жит на по верх но сти; и сколь зить по по верх-
но сти ‘ка сать ся толь ко внеш ней сто ро ны че го-л., не 
за тра ги вая су ти’: Оши ба ют ся те, кто иг ра ет в пье сах 
Че хо ва са мую их фа бу лу, сколь зя по по верх но сти, наи-
гры вая внеш ние об ра зы ро лей (К. Ста ни слав ский).

С мен таль ной сфе рой свя зан и вто рой блок зна че-
ний в во ка бу ле ПО ВЕРХ НО СТ НЫЙ; ср. по верх но ст-
ный 2.1 ‘та кой, ко то рый не пы та ет ся по нять сущ ность 
слож ных объ ек тов или си туа ций и су дит о них по их 
наи бо лее лег ко вос при ни мае мым свой ст вам, как бы 
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ле жа щим на их по верх но сти’: по верх но ст ный че ло век 
<чи та тель, ис сле до ва тель>; и по верх но ст ный 2.2 
‘свой ст вен ный по верх но ст но му че ло ве ку’: по верх но-
ст ный взгляд, по верх но ст ные зна ния <су ж де ния, рас-
су ж де ния, объ яс не ния>, по верх но ст ное пред став ле ние 
о за ко но да тель ст ве.

Итак, сло ва сто ро на, грань и плос кость име ют про-
из вод ные зна че ния, свя зан ные с ас пек та ми рас смот-
ре ния объ ек та.

4.3.3. Ме то ни ми че ский пе ре нос

Мно гие из рас смат ри вае мых в дан ном раз де ле 
слов — верх, низ, бок, ко нец, край и др.— в сво их про-
стран ст вен ных зна че ни ях ука зы ва ют на ту часть объ-
ек та, ко то рой он ог ра ни чен и за пре де ла ми ко то рой он 
пе ре ста ет су ще ст во вать, во пло щая тем са мым на ив ные 
пред став ле ния но си те лей язы ка о том, что мир во круг 
че ло ве ка в зна чи тель ной ме ре дис кре тен. Ха рак те ри зуя 
раз ли чия ме ж ду про стран ст вен ны ми кон ца ми и вре-
мен ны ми на ча лом и кон цом, Н. Д. Ару тю но ва от ме ча ет, 
что «ко нец, или гра ни ца, про стран ст вен ных объ ек тов 
не им пли ци ру ет с не об хо ди мо стью не по сред ст вен но го 
пе ре хо да к дру го му объ ек ту», в от ли чие от тем по раль-
но го пре де ла, ко то рый, бу ду чи кон цом од но го вре мен-
но го от рез ка, од но вре мен но яв ля ет ся на ча лом сле дую-
ще го [Ару тю но ва 2002: 5 и сл.].

Мож но да же ска зать, что боль шин ст во этих лек сем 
не толь ко не им пли ци ру ет пе ре хо да к дру го му объ-
ек ту, но, на обо рот, ука зы ва ет на пус тое про стран ст-
во, ог ра ни чи ваю щее объ ект, имею щий верх, низ, бок, 
по верх ность, сто ро ну и т. д. Толь ко гра ни ца 1.1 и 1.2 
и грань 2.1 пред по ла га ют на ли чие двух кон так ти рую-
щих объ ек тов, о чем уже го во ри лось вы ше.

Лю бо пыт но, од на ко, что у тех же са мых слов су ще-
ст ву ют кон тек сты упот реб ле ния или да же от дель ные 
зна че ния, ука зы ваю щие, на про тив, на не пре рыв ность 
ма те ри аль но го ми ра.

Рас смот рим с этой точ ки зре ния во ка бу лу КРАЙ. 
Глав ное зна че ние край 1.1 тол ку ет ся как ‘та пре дель-
но ма лая часть фи зи че ско го или тер ри то ри аль но го 
объ ек та А1, за ко то рой нет ни ка кой дру гой его час ти’, 
что впол не от ра жа ет идею дис крет но сти. При ме ра ми 
ис поль зо ва ния этой лек се мы мо гут слу жить кон тек-
сты край <края́> одея ла <про сты ни>, край ру ка ва 
<юб ки>, край <края́> лис та <га зе ты>, край та бу-
рет ки <си де нья>, край зон та <шля пы>, край сту-
пень ки, край сце ны <по мос та, при ча ла>, край ого ро да 
<за рос лей>.

Как яс но из тол ко ва ния, один из так со но ми че ских 
ти пов объ ек тов, спо соб ных иметь край,— тер ри то ри-
аль ные объ ек ты ти па ого ро да, за рос лей, по ля, ле са, го-
ро да, озе ра, лу жи и т. п. Оче вид но, что край по ля — эта 
та его часть, где по ле кон ча ет ся, с од ной сто ро ны от 

ко то рой по ле есть, а с дру гой — его нет. Язык счи та-
ет этот фраг мент про стран ст ва ча стью са мо го по ля 
и оформ ля ет от но ше ния ме ж ду сло ва ми край и по ле 
ге ни тив ной кон ст рук ци ей, од на из ос нов ных функ-
ций ко то рой — пе ре да ча от но ше ния ‘часть — це лое’. 
В кон тек сте за се ять <вспа хать> край по ля речь идет 
имен но о крае в этом смыс ле; ср. так же По вспа хан-
но му краю по ля […] ехал гу се нич ный трак тор, во ло ча 
ка кую-то слож ную сис те му из ко лес и ры ча гов (В. Ду -
дин цев); Из да ле ка бы ло вид но, как яр ко зе ле не ет край 
Пе ли на по ля (А. Ива нов); Ага фье по вез ло с ого ро дом, ее 
ого род по пал на край кол хоз но го по ля и ни вы ру бок, ни 
кор чев ки не по тре бо вал (В. Рас пу тин); Ме ня пе ре ки ды-
ва ют, как фут боль ный мяч с края на край иг ро во го по-
ля (В. Сквор цов).

Од на ко то же со че та ние край по ля встре ча ет ся и в 
кон тек стах дру го го ти па, где речь идет о тер ри то рии, 
не по сред ст вен но при мы каю щей к краю по ля с его 
внеш ней сто ро ны и ча стью по ля не яв ляю щей ся; ср. 
[Егор] уви дел на краю по ля бе ре зо вый ко лок и по шел 
к не му (В. Шук шин); Ти мо нин не стал вы хо дить на 
от кры тое ме сто, а по шел опуш кой ле са по краю по-
ля (А. Тро иц кий); Я от пра вил ся до мой че рез пе ре ле сок, 
кра ем ов ся но го по ля (П. Алеш ков ский).

Вне кон тек ста со че та ния сло ва край с на зва ния-
ми тер ри то ри аль ных объ ек тов, осо бен но в на пра ви-
тель ных и ло ка тив ных кон ст рук ци ях, не од но знач ны: 
дей ст ви тель но, со че та ние ид ти кра ем ле са мо жет 
обо зна чать пе ре ме ще ние субъ ек та и ме ж ду де ревь-
ев, то есть по са мо му ле су, и вдоль ле са (до пус тим, по 
опоя сы ваю щей его до ро ге). Та ким об ра зом, край ле-
са — это и часть са мо го ле са, и часть ок ру жаю ще го его 
про стран ст ва, не по сред ст вен но к ле су при мы каю ще-
го. При чем во вто ром слу чае край ле са не яв ля ет ся его 
соб ст вен ной ча стью.

Ме то ни мия по доб но го ти па на ря ду с дру ги ми ви да-
ми ме то ни ми че ских пе ре но сов рас смот ре на Е. В. Па-
ду че вой; см. [Па ду че ва 2000]. Па ду че ва на зы ва ет этот 
вид пе ре но са «ГРА НИ ЦА (ли ния) → ПРИ ЛЕ ГАЮ ЩАЯ 
ПЛО ЩАДЬ» и при во дит в ка че ст ве од но го из при ме ров 
сло во круг, ко то рое «обо зна ча ет и гра ни цу — ок руж-
ность, и все ог ра ни чен ное ею внут рен нее про стран ст-
во», от ме чая, что «пе ре нос не про дук ти вен и ог ра ни чен 
оп ре де лен ным на бо ром кон тек стов» [Па ду че ва 2000: 
249] (ср. так же в чер те го ро да, в преж них гра ни цах). 
Кро ме то го, «за хва ты вать со сед нюю тер ри то рию мо гут 
не толь ко гра ни цы, но и дру гие вы де лен ные про стран-
ст вен ные объ ек ты, ср. на ре ке, на да че, на лыж не, по ехал 
на мель ни цу и т. д.» [Па ду че ва 2000: 250].

Как из вест но, «ес ли ме ж ду зна че ния ми сло ва есть 
ме то ни ми че ское от но ше ние, в осо бен но сти про дук-
тив ное, то сло во обыч но не ощу ща ет ся как мно го знач-
ное» [Па ду че ва 2000: 250]. Это за ме ча ние в пол ной ме-
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ре ка са ет ся сло ва край в кон тек стах ти па край по ля или 
край ле са. Од на ко, как пред став ля ет ся, у сло ва край 
есть и от дель ное зна че ние, об ра зо ван ное в ре зуль та-
те ме то ни ми че ско го пе ре но са «ГРА НИ ЦА (ли ния) → 
ПРИ ЛЕ ГАЮ ЩАЯ ПЛО ЩАДЬ».

В во ка бу ле КРАЙ вы де ле на от дель ная лек се ма 
край 1.21) ‘край уг луб ле ния или от вер стия А1 в ка ком-
то объ ек те, а так же часть это го объ ек та, не по сред ст-
вен но при мы каю щая к А1’: край <края́> от вер стия 
<дыр ки, тре щи ны>, край <края́> ов ра га <ка на вы, 
тран шеи, кот ло ва на>, край во до ема <лу жи>, край 
до ли ны <кот ло ви ны>, до полз ти до края по лы ньи <во-
рон ки>, Нер па вы лез ла на край про мои ны.

Из тол ко ва ния этой лек се мы сле ду ет, что, на при-
мер, край от вер стия, яв ля ясь та кой ча стью са мо го 
от вер стия, за ко то рой нет дру гих его час тей, обо зна-
ча ет, кро ме то го, и при мы каю щую к не му часть то го 
объ ек та, в ко то ром это от вер стие про де ла но. Ср. Пу-
ля про шла под са мым до ныш ком ци лин д ра, про бив его 
на сквозь. Края обо их от вер стий, про жжен ных рас ка-
лен ным свин цом, бы ли бу ро-жел ты ми (Л. Юзе фо вич); 
Сер гей под прыг нул, уце пил ся ру ка ми за край от вер-
стия, под тя нул ся и вы брал ся на чер дак (А. Мель ник).

В боль шин ст ве слу ча ев два эти зна че ния хо ро шо 
про ти во пос тав ле ны: у ов ра га, про пас ти, об ры ва, ямы, 
дыр ки и т. п. уг луб ле ний и от вер стий из-за осо бен-
но стей их «ана то мии» мо жет быть толь ко край 1.2. 
Од на ко есть и объ ек ты, ко то рые спо соб ны иметь как 
край 1.1, так и край 1.2 — это уг луб ле ния, за пол нен-
ные во дой, на при мер, лу жи, пру ды, озе ра; ср. Края 
озе ра за рос ли ка мы шом (име ет ся в ви ду ‘часть озе-
ра, при мы каю щая к бе ре гу’, то есть край 1.1) и сто-
ять на краю озе ра (то есть ‘сто ять на бе ре гу озе-
ра’— край 1.2).

Та ким об ра зом, реа ли зо ван ное в со че та нии край 
X-а зна че ние оп ре де ля ет ся в зна чи тель ной сте пе ни 
так со но ми че ским клас сом X-а, то есть в ко неч ном сче-
те тем, на сколь ко обя за те лен «по ту сто ро ну» от края 
X-а дру гой объ ект, а так же тем, на хо дит ся ли этот объ-
ект в фо ку се вни ма ния.

При ве дем еще не сколь ко при ме ров по доб ных ме то-
ни ми че ских пе ре но сов.

В во ка бу ле СТО РО НА пред став ле ны две лек се мы, 
со че таю щие ся пре иму ще ст вен но с на зва ния ми вы тя-
ну тых объ ек тов. Это сто ро на 3.2 ‘ка ж дая из двух час-
тей объ ек та А1, рас по ло жен ных спра ва и сле ва от во-
об ра жае мой ли нии или плос ко сти, раз де ляю щей этот 
объ ект на сим мет рич ные час ти, ко то рая от ли ча ет ся от 
вто рой час ти по при зна ку А2’ (те не вая <чет ная, про-
ти во по лож ная> сто ро на ули цы, пра вая сто ро на ле ст-
ни цы <эс ка ла то ра, ко ри до ра, пер ро на, про се ки>, ле вая 

1) В СУш, БАСе и МАСе такое значение не выделяется.

сто ро на те ла <гру ди, ли ца>) и сто ро на 3.3 ‘ка ж дый из 
двух уча ст ков тер ри то рии, раз де ляе мой объ ек том А1, 
обыч но вы тя ну тым, ко то рый от ли ча ет ся от вто ро го 
уча ст ка по при зна ку А2’ (с той <дру гой, про ти во по-
лож ной> сто ро ны ре ки <озе ра, про ли ва, уще лья>, пе-
ре пра вить ся на дру гую сто ро ну Днеп ра, На не мец кой 
сто ро не гра ни цы <фрон та> стоя ла ти ши на). Сто ро-
на 3.3 X-а, в от ли чие от сто ро ны 3.2, не яв ля ет ся ча-
стью са мо го X-а.

В во ка бу лу ЗАД, на ря ду с лек се ма ми, обо зна чаю-
щи ми часть са мо го объ ек та, вхо дит так же лек се ма 
разг. зады 3 (толь ко МН), имею щая зна че ние ‘часть 
тер ри то ри аль но го объ ек та А1 или тер ри то рия, при-
мы каю щая к А1, час то не бла го ус т ро ен ная, на хо дя-
щая ся с той сто ро ны А1, ко то рая про ти во по лож на 
ли це вой и по это му обыч но не вид на на блю да те лю’. 
Из тол ко ва ния сле ду ет, что зады 3 X-а могут быть не 
толь ко ча стью са мо го Х-а, как, на при мер, в со че та ни-
ях на за дах клад би ща <ого ро дов, боль нич ной тер ри-
то рии, уча ст ка>, но и уча ст ком тер ри то рии, при мы-
каю щим к Х-у, как в кон тек стах на за дах не ка зи стых 
строе ний <зда ний>; Свал ка вы хо ди ла на за ды кан це-
ля рии быв ше го ми ни стер ст ва ох ра ны ко ро ны (А. и 
Б. Стру гац кие). В не ко то рых слу ча ях труд но ска зать, 
идет ли речь о час ти са мо го Х-а или о при мы каю-
щей к не му тер ри то рии: так, со че та ние за ды во кза ла 
<рын ка> мо жет обо зна чать как тер ри то рию за зда ни-
ем во кза ла или рын ка, так и «не па рад ную» часть тер-
ри то рии, за ни мае мой во кза лом или рын ком.

В во ка бу ле ПЛОС КОСТЬ име ет ся лек се ма плос-
кость 1.2 ‘во об ра жае мая пло ская по верх ность, ко-
то рая мыс лит ся как про дол же ние объ ек та А1’, реа-
ли зую щая ся в кон тек стах ти па плос кость ор би ты 
<эк лип ти ки, ме ри диа на>, плос кость ос но ва ния (пи-
ра ми ды), плос кость вра ще ния (ко ле са). Ина че го во ря, 
плос кость 1.2 не яв ля ет ся ча стью ка ко го-ли бо объ ек-
та, ско рее на обо рот — этот объ ект яв ля ет ся ее ча стью. 
При этом глав ная лек се ма плос кость 1.1 обо зна ча ет 
пло скую по верх ность са мо го объ ек та (плос кость бу-
маж но го лис та <хол ста, сте ны>).

Та ким об ра зом, сло вар ный ма те ри ал, рас смат ри-
вае мый в дан ном раз де ле, не толь ко ил лю ст ри ру ет 
воз мож ность ме то ни ми че ских пе ре но сов у слов — на-
зва ний час тей, но и по зво ля ет ут вер ждать, что в язы-
ко вой кар ти не ми ра за кре п ле ны пред став ле ния как 
о дис крет но сти, так и о не пре рыв но сти ок ру жаю ще го 
нас ма те ри аль но го ми ра.

*  *  *

Ра зу ме ет ся, в от но си тель но не боль шом тео ре ти че-
ском вве де нии не мо гут быть оха рак те ри зо ва ны все 
ти пы пе ре но сов, встре тив шие ся в рас смот рен ном ма-
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те риа ле, да же ес ли ог ра ни чи вать ся толь ко су ще ст ви-
тель ны ми, на зы ваю щи ми часть.

На при мер, до воль но хо ро шо пред став ле ны у этих 
су ще ст ви тель ных лек си ко-функ цио наль ные лек се-
мы (или упот реб ле ния), реа ли зую щие ся в со че та ни ях 
(быть) на вер ши не <пи ке> сла вы, (пре бы вать) на вер-
ху бла жен ст ва, (ока зать ся) в цен тре вни ма ния, (на-
хо дить ся) на греб не ус пе ха, а так же (сме стить ся) на 
пе ри фе рию соз на ния <вни ма ния>. На ли чие по доб ных 

пе ре нос ных зна че ний имен но у этих слов, не со мнен но, 
мо ти ви ро ва но их про стран ст вен ны ми зна че ния ми.

Не ко то рые дру гие ти пы пе ре но са пред став ле ны 
еди нич ны ми слу чая ми. Так, на при мер, пе ре нос часть 
→ це лое реа ли зо ван толь ко в во ка бу ле ВЕР ШИ НА: 
вер ши на 1.1 обо зна ча ет верх нюю часть объ ек та, в том 
чис ле и го ры, а вер ши на 1.2 — го ру це ли ком (ср. гор-
ные вер ши ны 1.1 и по ко рить вер ши ну 1.2) 1).

4.4. Об раз цы сло вар ных ста тей: бок, верх, 
верхушка, вершина, глубинка, граница, грань, 
гребень, днище,  дно, зад, конец, конечности, кончик, 
край, крайность, кромка, макушка, низ, околица, 
оконечность, окраина, перёд, периферия, пик, 
плоскость, поверхность, пограничник, подошва, 
провинция, середина, спинка, сторона, центр, 
конечный, крайний, плоский, поверхностный, 
пограничный, приграничный, граничить, 
ограничивать, ограничиваться, ограничить, 
ограничиться, посторониться, сторониться
 
БОК, СУЩ; МУЖСК; -а и -у [в со че та нии с ка ко го-л. 
бо́ку], МЕСТН (в, на) бо ку́, МН бо ка́, -о́в [в со че та нии 
с пред ло гом на воз мож но на́ бок и на бо́к].
бок 1
ПРИМЕРЫ. Боль в бо ку; лечь <по вер нуть ся, пе ре вер-
нуть ся> на бок <на дру гой бок>; На бо ку у ми ли цио не-
ра ви се ла ко бу ра <сум ка>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Об ра щен ная впра во или вле во часть ту ло-
ви ща су ще ст ва А1’ [тж о час ти ту ло ви ща, упот реб ляе-
мой в пи щу: жа ре ный ба ра ний бок].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1   РОД: бо ка ло ся <чу до ви ща>.
  ПРИ ТЯЖ: мой (ле вый) бок; ло ша ди ные бо ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вый <ле вый, один, дру гой> бок, 
ушиб лен ный <обод ран ный> бок; бо ка ка ба на <со ба ки, 
ки та>; ле жать <спать> на бо ку, во ро чать ся <пе ре во-
ра чи вать ся> с бо́ку на́ бок, от ле жать се бе (все) бо ка; 
по ло жить <пе ре вер нуть> на бок; при ва лить ся бо ком 
к сте не, по вер нуть ся <сесть> (пра вым) бо ком к сто лу 
<к ок ну, к со бе сед ни ку>; под пе реть (пра вый) бок ру кой, 
упе реть ру ки в бо ка; толк нуть ко го-л. в бок, ткнуть 
<пих нуть> ко го-л. лок тем в бок; Ко лет <стре ля ет, 
но ет> в бо ку; Бок бо лит <но ет>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его ру ка скольз ну ла по ле во му бо ку Ко-
рей ко и на не кую до лю се кун ды за дер жа лась над па ру-
си но вым кар ма ном мил лио не ра-кон тор щи ка (И. Ильф, 
Е. Пет ров). Пес при от крыл пра вый том ный глаз и кра ем 
его уви дел, что он ту го за бин то ван по пе рек бо ков и жи-
во та (М. Бул га ков). Ло си ха […] ли за ла спи ну и бок те лен-
ка, лас ка ла его («Юный на ту ра лист», 1976). Я де лал так: 
сна ча ла брал вил ку, ку со чек хлеб ца […] и лов ко от де лял 

мя си стые бо ка на ва ги от кос точ ки (А. Авер чен ко).
АНАЛ: сто ро на; АНТ: грудь, спи на; ДЕР: бо чок; ле же бо ка; 
бо ко вой; сбо ку, бо ком; под бо че нить ся;  …бо кий [тол-
сто бо кий, кру то бо кий].
бок 2.1
ПРИМЕРЫ. Лег ко вуш ка вре за лась в бок гру зо ви ка <гру-
зо ви ку в бок>; Кон верт был ра зо рван с двух бо ков.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дая из двух час тей по верх но сти объ ек-
та А1, рас по ло жен ных в его пра вой и ле вой час ти’ [об 
объ ек тах, имею щих чле не ние на пе ред нюю, зад нюю, 
пра вую и ле вую час ти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: бок роя ля.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вый <ле вый, один, дру гой> бок; бок 
ав то мо би ля <лод ки, па ро хо да, ку зо ва, те ле ги, цис тер-
ны>; бок шка фа <ящи ка, че мо да на, шка тул ки>, те п-
лый бок печ ки; упасть <оп ро ки нуть ся, за ва лить ся> на 
бок, ва лять ся на бо ку; по вер нуть ле вым бо ком, оп ро ки-
нуть на бок; по ца ра пать бок; Шап ка сби лась на бок.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ав то бус отъ ез жал, и по его крас но-
му ла ки ро ван но му бо ку сколь зи ли чер ные те ни со сен 
(Ю. Виз бор). Мо то цикл ле жал на бо ку — в кю ве те, ко-
ля ской квер ху — и дро жал от еле сдер жи вае мой яро сти 
(В. Ак се нов). Там, за ар кой, в глу би не, бы ло тем но, но 
бок ста ро го пиа ни но бле стел ла ком, еще что-то по-
бле ски ва ло (М. Бул га ков). Фор сун ки рас по ла га ют как 
на дне, так и по бо кам ван ны («Мир & Дом. City», 2004). 
Биф штекс был рых лый, соч ный, но вме сте с тем уп ру-
гий и с од но го бо ку по боль ше под жа рен ный, а с дру го-
го — по мень ше (А. Авер чен ко).
СИН: сто ро на; АНАЛ: бо ко ви на; то рец; АНТ: фа сад; ДЕР: 
бо чок; бо ко вой; сбо ку, на бок, бо ком; …бо кий [ко со бо кий].
бок 2.2
ПРИМЕРЫ. Пу за тые бо ка бо чон ка; Хра нить бу тыл ки 
сле ду ет на бо ку; Пи ро ги под ру мя ни лись с од но го бо ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Все час ти по верх но сти ок руг ло го объ ек-
та А1, кро ме тех, ко то рые об ра зу ют верх и низ при его 
нор маль ном или на блю дае мом по ло же нии в про стран-
ст ве’ [об объ ек тах, не имею щих соб ст вен но го чле не ния 
на пе ред нюю, зад нюю, пра вую и ле вую час ти].

1) У слова пик обнаруживается сходная неоднозначность, форк -
мирующая употребление в пределах одной лексемы пик 1.1; ср.
пики гор (верхняя часть горы) и пик Победы (гора целиком).
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КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с на зва ния ми пло дов и ягод оз на ча ет 
‘все уча ст ки по верх но сти пло да или яго ды А1, кро ме 
тех, где А1 при кре п ля ет ся к рас те нию и где рас по ла-
гал ся цве ток’: бок ды ни <ли мо на, огур ца>.
2. Фор ма ЕД мо жет обо зна чать как по верх ность це ли-
ком, так и от дель ный ее уча сток: По бо ку бан ки ви лась 
[…] над пись: «КАЛЬ МАР НА ТУ РАЛЬ НЫЙ ОБЕЗ-
ГЛАВ ЛЕН НЫЙ» (В. Ак  се нов) [вся бо ко вая по верх-
ность]; Щет ка ле те ла не над вер хуш ка ми со сен, а уже 
ме ж ду их ство ла ми, с од но го бо ку по се реб рен ны ми лу-
ной (М. Бул га ков) [уча сток по верх но сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: бок рюм ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вый <ле вый> бок; бок бан ки <вед-
ра, чаш ки, бу тыл ки, чай ни ка>, бок мя ча <воз душ но го 
ша ра>; ле жать на бо ку, по ло жить на бок; На бо ку бан-
ки <у бан ки> пло хо чи тае мая эти кет ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лам па ос ве ща ла толь ко бле стя щий 
бок са мо ва ра да тол стые ру ки док то ра (М. П. Ар цы-
ба шев). От ку да-то сбо ку, от тем ной ре ки, слы шал ся 
глу хой да ле кий шум, вспле ски и су хой треск льдин, раз-
би вав ших ся о ка мен ные бо ка уте са (В. Г. Ко ро лен ко). 
Из-за тол стых кор ней и жел тею щей […] ли ст вы вид-
ны глад кие по ло са тые и тем но-зе ле ные бо ка ар бу зов 
(В. Осее ва). Под пер вы ми же ка п ля ми ри су нок смор щил-
ся и по тек, че рез ми ну ту и сле да его не ос та лось на по-
тем нев шем, ше ро хо ва том бо ку ва лу на (В. Ры  ба ков).
СИН: сто ро на; ДЕР: бо чок; бо ко вой; сбо ку; на бок; …бо-
кий [крас но бо кий].
◊ по бо кам (ко го-че го-л. <от ко го-че го-л.>) ‘спра ва 
и сле ва от ко го-че го-л.’; прост. на мять <на ло мать> 
ко му-л. бо ка ‘по ко ло тить ко го-л.’; разг. вый ти ко му-л. 
бо ком ‘пло хо кон чить ся для ко го-л.’; ухо дящ. взять 
ко го-л. за бо ка ‘по ста вить ко го-л. в та кие ус ло вия, что 
че ло век не мо жет не сде лать то го, что от не го тре бу ют’; 
сто ять ру ки в бо́ки ‘сто ять, упе рев ру ки в бо ка’; ид ти 
<сто ять, ле жать> бо́к о́ бок с кем-чем-л. ‘ид ти <сто-
ять, ле жать> со всем ря дом, вплот ную, со при ка са ясь 
или как бы со при ка са ясь с кем-л. бо ка ми’; ра бо тать 
бо́к о́ бок с кем-л. ‘ра бо тать вме сте с кем-л.’; быть <на-
хо дить ся> по́д бо ком <под бо́ком> у А2 ‘на хо дить ся 
ря дом с А2, так что А2 мо жет ис поль зо вать А1’; пе ре-
ва ли вать ся с бо́ку на́ бок ‘ид ти не ук лю же, на кло няя 
ту ло ви ще то впра во, то вле во’: Мать ка за лась им уж 
очень про стень кой […]: и оде вать ся не уме ла, и Пас-
тер на ка не чи та ла, а по ход ки так и не вы ра бо та-
ла — ут кой пе ре ва ли ва лась с бо ку на бок (С. За  лы гин); 
разг. с ка ко го бо ку <бо ка> (ин те ре со вать <рас смат-
ри вать>) ‘в ка ком от но ше нии’; разг. ка ким бо ком ка-
сать ся ко го-че го-л. ‘ка кое от но ше ние иметь к ко му-че-
му-л.’; не знать с ка ко го бо ку <бо ка> под сту пить ся 
<по дой ти> к ко му -л. ‘не знать, ка ким об ра зом об ра-

тить ся к ко му-л.’; не знать с ка ко го бо ку <бо ка> под-
сту пить ся <по дой ти> к че му -л. ‘не знать, как на чать 
что-л. де лать’; взять ся за что-л. не с то го бо ку ‘на-
чать де лать что-л. не с то го, с че го сле ду ет’; разг. Сбо ку 
<с бо ку> при пе ка см. ПРИПЁ КА.

ВЕРХ, СУЩ; МУЖСК; -а и -у [в оби ход ных со че та ни ях 
до са мо го ве́рху, с са мо го ве́рху и т. п.], МЕСТН (в, на) 
(са мом) вер ху́, МН вер хи́ и вер ха́, -о́в.

верх 1.1 ‘верх няя часть объ ек та’: верх ва зы <ящи ка>.
верх 1.2 ‘часть объ ек та, со дер жа щая на ча ло тек ста’: верх 
стра ни цы.
верх 1.3 необиходн. ‘по верх но ст ные зна ния’: сколь зить по 
вер хам.
верх 2.1 ‘верх няя часть транс порт но го сред ст ва’: верх та-
ран та са.
верх 2.2 ‘верх ний этаж не вы со ко го до ма’: верх по ме щичь-
е го до ма.
верх 2.3 оби ходн. ‘часть сы пу че го ве ще ст ва’: лож ка с вер-
хом.
верх 3.1 ‘глав ная часть ие рар хи че ской струк ту ры об ще ст-
ва’: ди рек ти ва с са мо го вер ха <вер ху>.
верх 3.2 не оби ходн. или книжн. ‘лю ди, ру ко во дя щие дру-
ги ми’: го род ские <чи нов ни чьи> вер хи.
верх 4 ‘внеш няя часть объ ек та’: курт ка с вер хом из пла ще-
вой тка ни.
верх 5 ‘са мая боль шая сте пень’: верх ли це ме рия.
верх 6 муз. ‘вы со кие зву ки’: тем браль но ок ра шен ные вер ха.

верх 1.1, МН редк. вер хи́ и вер ха́.
ПРИМЕРЫ. Верх баш ни <за на ве са>; за брать ся на са-
мый верх бе ре зы; Верх ле ст ни цы упи рал ся в по то лок.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть или по верх ность объ ек та А1, ко то-
рая при его нор маль ном или на блю дае мом по ло же нии 
на хо дит ся даль ше от цен тра зем ли, чем все дру гие его 
час ти или по верх но сти’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: сто ять <на хо-
дить ся, ока зать ся> на (са мом) вер ху со ци аль ной ле ст-
ни цы; По на ча лу все обе ща ло: быть ему на са мом вер ху 
пар тий но-го су дар ст вен ной пи ра ми ды (Е. Ру  бин).
2. В спе ци аль ных упот реб ле ни ях обо зна ча ет ‘часть пред-
ме та обу ви А1 или го лов но го убо ра А1, об ра зую щая его 
верх и из го тов лен ная из от дель ной де та ли или де та лей’: 
тех но ло гия со еди не ния вер ха и ни за обу ви, ко жа для вер-
ха обу ви, мер луш ко вая па па ха с су кон ным вер хом.
3. Кон но та ции: что-то хо ро шее, глав ное; что-то ле жа-
щее на са мом вер ху, по верх но ст ное.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: верх шес та <фрон то на>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Верх шка тул ки <ко лон ны, круж ки, 
ми ше ни, ку би ка>, верх ли ца <жи во та>, верх две ри 
<сте ны>, по лу круг лый <за круг лен ный> верх окон но го 
про ема, верх ко со го ра <на сы пи, хол ма>; клет ка с ку-
по ло об раз ным вер хом; ук ра сить верх кек са, за пол нить 
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ку зов <бан ку, яму> до са мо го вер ха <вер ху>; По вер ху 
дам бы про ло же на до ро га.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [Хлеб] вы пе ка ли в мор ской пе кар не 
ог ром ны ми чер ны ми ка ра вая ми по не сколь ку ки ло-
грам мов — кор ка вни зу та кая тол стая, про пе чен ная, 
а верх бле стя щий, как ла ки ро ван ный (Г. Виш нев ская). 
Лес упи рал ся в вы со кий за бор из не кра ше ных се рых до-
сок, по вер ху ко то ро го змеи лась ржа вая ко лю чая про-
во ло ка (В. Пе ле вин). Ми ша ков по сту чал шо фе ру по 
же лез но му вер ху ка би ны (Г. Бак ла нов). Он спус тил ся 
из ред ко го и чис то го ле са, по кры вав ше го верх ов ра-
га, в оль ша ник, вы сти лав ший его дно (Б. Пас тер нак). 
В ру ках мо ло дой че ло век дер жал трость, шля пу с ост-
рым вер хом и блок нот (М. Бул га ков). [Ста лин] си дел, 
от ки нув шись на спин ку иво во го крес ла, смот рел на 
туч ки, на вер хи де ревь ев и от ды хал (Ю. Дом бров-
ский).
АНАЛ: вер ши на, вер хуш ка, ма куш ка, ма ков ка; АНТ: низ; 
ДЕР: верх ний; спец. вер хо вой [вер хо вой по жар]; вверх, 
ввер ху, до вер ху, квер ху, на верх, на вер ху, по верх, по вер-
ху, свер ху.
верх 1.2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Ис пи сать тет рад ный лист с са мо го вер ху 
до ни зу; Ос тавь те верх стра ни цы чис тым; Верх гра-
вю ры по вре ж ден не зна чи тель но.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть по верх но сти объ ек та А1, за пол-
нен но го ка ким-то тек стом или пред на зна чен но го для 
ка ко го-то тек ста, где этот текст на чи на ет ся или бу дет 
на чи нать ся, и ко то рая при вер ти каль ном раз ме ще нии 
это го объ ек та об ра зу ет его верх’ [по ана ло гии — о кар-
ти нах и дру гих объ ек тах, со дер жа щих изо бра же ние].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: верх блан ка <эти кет ки>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В са мом вер ху ан ке ты, про тив руб ри-
ки «Долж ность», на пи са но: «Штур ман даль не го пла ва-
ния» (В. Ги ля ров ский).
СИН: на ча ло; АНТ: низ, ко нец; ДЕР: верх ний; квер ху, на-
вер ху, свер ху.
вер хи 1.3, только в форме МН; не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Сколь зить по вер хам; на хва тать ся вер хов; 
ус во ить лишь вер хи.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Наи бо лее из вест ные фак ты ка кой-ли бо 
об лас ти зна ния или наи бо лее оче вид ные сто ро ны ка-
ко го-ли бо яв ле ния, ко то рые соз да ют ви ди мость зна-
ком ст ва с этой об ла стью зна ния или по ни ма ния все го 
яв ле ния,— как бы верх об лас ти зна ния или яв ле ния’ 
[по кон но та ции ле жа ще го на са мом вер ху, по верх но-
ст но го].
ДЕР: вер хо гляд ст во.
верх 2.1, МН редк. вер ха́.
ПРИМЕРЫ. Ав то ма ти че ски уби раю щий ся мяг кий 
верх ма ши ны; гру зо вик <по лу тор ка> с бре зен то вым 
вер хом.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Склад ная или съем ная часть транс порт-
но го сред ст ва А1, об ра зую щая его верх’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: верх брич ки <эки па жа>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Опу щен ный <сло жен ный, от кры тый> 
верх, от кид ной <склад ной> верх; кле ен ча тый <ко жа-
ный> верх; верх про лет ки <каб рио ле та>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это был ог ром ный чер ный фа этон 
с под ня тым вер хом жел той ко жи (А. Ка ба ков). Плав но 
взды ма ясь и опус ка ясь, от ки ну тый верх ав то мо би ля 
тре щал, под пры ги вая на вы бои нах (В. На бо ков). Ка-
ж дый день […] к на ше му до му подъ ез жа ла ши кар ная 
узень кая про лет ка без вер ха, так на зы вае мая эгои ст-
ка (В. Хо  да се вич). Ма рия ве зет мла ден ца в скри пу чей 
дет ской ко ля ске с про тер тым вер хом из кож за ме ни-
те ля (А. Ето ев).
АНАЛ: тент, на вес, кры ша.
верх 2.2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Бре вен ча тый <щи то вой> верх дач но го до-
ми ка; Не боль шое строе ние с ка мен ным пер вым эта-
жом и де ре вян ным вер хом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Са мый да ле кий от зем ли жи лой этаж двух- 
или трех этаж но го до ма’ [обыч но об особ ня ках, да чах 
и т. п.].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мар га ри та Ни ко ла ев на со сво им му-
жем вдво ем за ни ма ли весь верх пре крас но го особ ня ка 
в са ду в од ном из пе ре ул ков близ Ар ба та (М. Бул га ков). 
Бу фет ная бы ла од ной из зад них ком нат вер ха и вы хо-
ди ла в сад (Б. Пас тер нак).
АНАЛ: ман сар да, ме зо нин; АНТ: низ; ДЕР: верх ний; на-
верх, на вер ху.
верх 2.3, МН нет; оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Сто ло вая лож ка с вер хом <без вер ха> пше-
нич ных от ру бей; на ва лить мис ку с вер хом; на сы пать 
ме шок с вер хом; Со ли нуж но брать од ну чай ную ло жеч-
ку без вер ха.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть сы пу че го ве ще ст ва, по ме щен но-
го в ем кость, на хо дя щая ся вы ше кра ев этой ем ко сти’ 
[толь ко в со че та ни ях с пред ло га ми с и без].
верх 3.1, МН редк. вер хи́.
ПРИМЕРЫ. Ре ше ние, при ня тое на са мом вер ху; без-
обра зия, тво ря щие ся на са мом вер ху; Рас по ря же-
ние по сту пи ло <под держ ка по лу че на> с са мо го вер ха 
<вер ху>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Глав ная часть ие рар хи че ской струк ту ры 
об ще ст ва или ор га ни за ции А1, об ла даю щая наи боль-
шей вла стью и воз мож но стя ми,— как бы верх А1’ [по 
кон но та ции хо ро ше го, глав но го; ча ще в со че та нии со 
сло вом са мый в ло ка тив ных кон ст рук ци ях].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (са мый) верх ор га ни за ции.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ге не рал Се рый […] сто ит на са мом 
вер ху этой пре ступ ной ор га ни за ции (Ф. Не  знан ский). 
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Его ре ко мен до ва ли в ком со моль ские во ж ди фа куль те-
та, то есть на пост, на чи ная с ко то ро го иные Леш ки-
ны пред ше ст вен ни ки до б ра лись до са мых вер хов вла-
сти (В. Вой но вич).
АНТ: низ; ДЕР: вер хов ный; на вер ху [На вер ху об этом 
уже зна ют], свер ху [ука за ния свер ху].
верхи 3.2, только в форме МН; не оби ходн. или книжн.
ПРИМЕРЫ. Пра вя щие <проф со юз ные, пар тий ные, го-
род ские, ка за чьи, рос сий ские> вер хи; ми ни стер ские вер-
хи; со ве ща ние <встре ча, пе ре ста нов ки> в вер хах; Вер хи 
не мо гут по вли ять на си туа цию в об ще ст ве.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Лю ди, яв ляю щие ся глав ной ча стью струк-
ту ры об ще ст ва, ор га ни за ции или со ци аль ной груп-
пы А1 и об ла даю щие наи боль шей вла стью и влия ни-
ем,— как бы верх А1’[по кон но та ции хо ро ше го, глав-
но го].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер хи об ще ст ва.
  КА КИЕ: цер ков ные вер хи.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Су ще ст во ва ние […] сект есть при-
скорб ное по след ст вие двух ве ков ев ро пеи за ции, во вре мя 
ко то рой вер хи и ни зы на ции бы ли от де ле ны друг от 
дру га про па стью (Н. С. Тру бец кой). Ко ман ди ры про-
мыш лен но сти, на уч ные ра бот ни ки, вер хи мо с ков ской 
тех ни че ской ин тел ли ген ции […] трут ся воз ле на чаль-
ст ва, по лу ча ют вы со кие ок ла ды (А. Ры ба ков). Я ни как 
не мо гу ра зо брать ся, кто от че го пьет: ни зы, гля дя 
вверх, или вер хи, гля дя вниз (Вен. Еро фе ев).
СИН: ру ко во дя щие <выс шие> кру ги; эли та; АНАЛ: ру-
ко во дство, вер хуш ка; АНТ: низ(ы); ДЕР: вер хов ный.
верх 4, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Паль то <шу ба> с су кон ным вер хом; пап ка 
с ко жа ным вер хом и крас ной су кон ной из нан кой; обувь 
с зам ше вым вер хом и ко жа ной под клад кой; Очень удоб-
на оде ж да со съем ной уте п ляю щей под клад кой, при-
сте ги ваю щей ся к тка ни вер ха.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Внеш няя ви ди мая часть объ ек та А1, от-
ли чаю щая ся от его внут рен ней, в обыч ных ус ло ви ях 
не ви ди мой час ти по при зна ку А2’ [обыч но по ма те-
риа лу; пре им. об оде ж де и обу ви].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: верх курт ки.
А2 из РОД: верх из пла щев ки.
  КА КОЙ: ме хо вой верх.
АНАЛ: ли цо; АНТ: из нан ка; под клад ка.
верх 5, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Верх со вер шен ст ва <эле гант но сти>; быть 
на вер ху бла жен ст ва; Та кое по ве де ние — верх бес печ-
но сти.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мак си маль ная сте пень свой ст ва или со-
стоя ния А1’ [обыч но в со ста ве ска зуе мо го].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: верх изя ще ст ва <бе зу мия>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Верх крас но ре чия <мас тер ст ва, ори-
ги наль но сти, на гло сти, на халь ст ва, ци низ ма, глу по-
сти, на ив но сти, не спра вед ли во сти>, на вер ху сча стья 
<удо воль ст вия, на сла ж де ния>; счи тать <счи тать ся> 
вер хом бес стыд ст ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Изо бра же ние со про во ж да лось дик-
тор ским тек стом, ко то рый са мим ав то рам ка зал ся 
вер хом ост ро умия (Ю. Три фо нов). Си деть скре стив 
но ги счи та ет ся у япон цев раз вяз ной по зой, а уж вы-
тя ги вать их в сто ро ну со бе сед ни ка — верх не при ли чия 
(В. Ов  чин ни ков).
АНАЛ: вер ши на, пре дел, ве нец, апо гей, зе нит.
верх 6, пре им. МН вер хи́ и вер ха́; муз.
ПРИМЕРЫ. Ли ри че ское со пра но име ет звуч ный верх 
<звуч ные вер ха>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы со кие зву ки’ [о го ло се и му зы каль ных 
ин ст ру мен тах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ка ж дый из них уп ря мо […] вел свою 
те му, а Чи чи ков в ка ж дую те му вкли ни вал ся и, на чав 
торг на ба сах с Со ба ке ви чем, пе ре хо дил на вер ха в диа-
ло ге с Ма ни ло вым (А. Гра чев). Я ус лы шал не мно го хри п-
ло ва тый, ино гда сры ваю щий ся в над трес ну тые вер хи, 
но при ят ный го лос (А. Ка  ба ков).
АНТ: низ(ы), бас; ДЕР: верх ний.
◊ бе лый верх, тем ный низ ‘па рад ная или де ло вая фор-
ма оде ж ды: бе лая блуз ка или ру баш ка и тем ная юб ка 
или брю ки’; взять <одер жать> верх над кем-чем-л. 
‘ока зать ся силь нее, по бе дить’: Ко ман да взя ла верх над 
со пер ни ка ми; Чув ст ва взя ли верх над ра зу мом; ус тар. 
хо дить под вер хом ‘ис поль зо вать ся для пе ре дви же ния 
вер хом’ [о ло ша ди].

ВЕР ХУ́ШКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, РОД МН -шек.
вер хуш ка 1.1
ПРИМЕРЫ. Солн це скры лось за вер хуш ка ми со сен; Чай-
ки за де ва ют кры лом вер хуш ки волн.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя часть или точ ка длин но го, час-
то вы тя ну то го вверх объ ек та А1, обыч но бо лее уз кая, 
чем дру гие его час ти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер хуш ка мач ты <то по ля>.

ело вые вер хуш ки [обыч но о боль шом 
ко ли че ст ве вер ху шек].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ост рая <ко ни че ская, за гну тая, за-
круг лен ная, рас ки ди стая> вер хуш ка, гиб кая вер хуш ка; 
на са мой вер хуш ке; хвой ные <со сно вые> вер хуш ки; вер-
хуш ка стеб ля <де ре ва>, вер хуш ка шпи ля <ко ло коль-
ни>, вер хуш ка уте са <ска лы>, мед. вер хуш ка лег ко го; 
об ре зать вер хуш ки по бе гов.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Де ре вья на чи на ли жел теть сни зу: 
я ви дел оси ны, крас ные вни зу и со всем еще зе ле ные на 
вер хуш ках (К. Пау стов ский). Вы со кие, го лые фа са ды 
уз ких до мов слов но на кло ня лись с обе их сто рон, как 



352 Вершина Часть III.  Образцы словарных статей

бы схо дясь вер хуш ка ми (В. На  бо ков). Стол бы стоя ли 
ше рен га ми вдоль до ро ги, и на пло ской вер хуш ке ка ж-
до го ле жа ла, свер нув шись, ка мен ная змея (М. Дя  чен ко, 
С. Дя  чен ко).
СИН: вер ши на, ма куш ка; АНАЛ: верх; гре бень; АНТ: низ; 
ос но ва ние; ДЕР: вер ху шеч ный [вер ху шеч ные по бе ги 
<поч ки>].
вер хуш ка 1.2
ПРИМЕРЫ. Стек лян ная вер хуш ка в ви де звез ды <пи-
ки>; В ко роб ке на шлось все — и ша ры, и ми шу ра, не бы-
ло толь ко вер хуш ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ук ра ше ние, на де вае мое на вер хуш ку но-
во год ней ел ки’.
СИН: на ко неч ник.
вер хуш ка 2, МН редк.; не оби ходн., не одобр.
ПРИМЕРЫ. Пра вя щая <ру ко во дя щая> вер хуш ка; по ли ти-
че ская <ад ми ни ст ра тив ная, хо зяй ст вен ная> вер хуш ка; 
при над ле жать к вер хуш ке пре ступ но го со об ще ст ва.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Лю ди, на хо дя щие ся в верх ней час ти струк-
ту ры об ще ст ва, ор га ни за ции или со ци аль ной груп пы 
А1 и об ла даю щие наи боль шей вла стью и влия ни ем 
в ней’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер хуш ка ар мии.
  КА КАЯ: проф со юз ная <пар тий ная> вер хуш ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вла ст ная вер хуш ка, па ра зи ти че ская 
вер хуш ка, на сквозь про гнив шая вер хуш ка; то гдаш няя 
<ны неш няя> вер хуш ка; ар мей ская <во ен ная, за во дская, 
эмиг рант ская, на ци ст ская> вер хуш ка; вер хуш ка пар-
тии <об ще ст ва, рос сий ско го биз не са, на цио наль ной 
эли ты>; вхо дить в вер хуш ку ма фи оз но го кла на.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лу на чар ско го и в боль ше ви ст ской 
вер хуш ке все рь ез вос при ни ма ли не мно гие (Д. Бы  ков). 
В гос ти ни це «Бри столь» […] раз мес ти лась вер хуш ка 
рос сий ской де ле га ции (Б. Гри щен ко).
СИН: ру ко во дство, верх(и), ру ко во дя щие <выс шие> кру-
ги; АНАЛ: эли та; АНТ: низ(ы); ДЕР: вер ху шеч ный [вер-
ху шеч ный пе ре во рот, вер ху шеч ная борь ба за власть].
◊ вер хуш ка айс бер га см. АЙС БЕРГ.

ВЕР ШИ́НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.

вер ши на 1.1 ‘верх няя часть объ ек та’: вер ши на пих ты 

<кед ра>.

вер ши на 1.2 ‘вы со кая го ра’: по ко рять вер ши ны Па ми ра.

вер ши на 2.1 ‘выс шее дос ти же ние в ка кой-ли бо об лас ти’: 

быть вер ши ной че ло ве че ско го ге ния.

вер ши на 2.2 ‘мак си маль ная сте пень раз ви тия си туа ции’: 

ока зать ся на вер ши не сла вы.

вер ши на 3 (мат.) ‘точ ка пе ре се че ния ли ний или плос ко-

стей’: вер ши ны ром ба.

вер ши на 1.1
ПРИМЕРЫ. Пти ца се ла на вер ши ну ели; С вер ши ны уте-
са от кры вал ся пре крас ный вид.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя часть, по верх ность или точ ка вы-
со ко го объ ек та А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: вер ши на слу жеб-
ной ле ст ни цы <су деб ной пи ра ми ды>; Стран но уже то, 
что он сни зо шел с вер ши ны сво его ав то ри те та и ввя-
зал ся в это об су ж де ние, для уче ных его ран га край не 
со мни тель ное и не пре стиж ное (А. Би  тов).
2. Кон но та ции: зна чи мость, труд ность дос ти же ния.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер ши на со сны <ко ло коль ни>.

КАКАЯ: сосновые вершины [обычно о большом
количестве вершин].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Снеж ные <по кры тые льдом, ле си стые, 
ска ли стые> вер ши ны (гор); ку по ло об раз ные <пло ские, 
ост ро ко неч ные> вер ши ны; кос ма тые вер ши ны (де-
ревь ев); на са мой вер ши не; гор ные вер ши ны; вер ши на 
ду ба <то по ля, ки па ри са>, вер ши на баш ни <ми на ре та, 
ко лон ны, стол ба>, вер ши на ле ст ни цы, вер ши на уте са 
<соп ки, ска лы>, вер ши на айс бер га [см. тж ◊]; пло щад ка 
на вер ши не го ры; Лес шу мит вер ши на ми; Вер ши на хол-
ма по рос ла ле сом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему снил ся Пе тя Ита кин, си дя щий 
на вер ши не ка кой-то баш ни и иг раю щий на длин ной 
ка мы шо вой флей те (В. Пе  ле вин). По спи раль но му 
подъ е му […] на вер ши ну мая ка дос тав ля ли на во лах 
смо лу и мас ло, ко то рые слу жи ли то п ли вом (В. Бур-
лак). Хлоп ну ла во вто ром эта же ра ма так, что чуть 
не вы ле те ли стек ла, в вер ши нах кле нов и лип тре вож-
но про шу ме ло, по тем не ло и по све же ло (М. Бул га ков). 
Позд но под няв шая ся лу на све ти ла ко со из-за чер ных 
зуб ча тых вер шин ле са, и тень их ле жа ла на тра ве 
(Г. Бак ла нов). Свет лая ли ния до ро ги до хо ди ла до вер-
ши ны хол ма и об ры ва лась, а даль ше бы ли вид ны чер-
ные си лу эты гор (В. Пе  ле вин).
СИН: вер хуш ка, ма куш ка; АНАЛ: верх; пик; гре бень; 
АНТ: ос но ва ние, под но жие, по дош ва; низ; ДЕР: вер шин-
ный [вер шин ные по бе ги <поч ки>, вер шин ная часть 
гор но го хреб та].
вер ши на 1.2
ПРИМЕРЫ. Снеж ные вер ши ны Па ми ра; по ко рить 
<штур мо вать> вер ши ну.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень вы со кая го ра’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Опас ные вер ши ны, труд но дос туп-
ные <не при ступ ные> вер ши ны, вы со чай шие вер ши ны; 
аль пий ские <ги ма лай ские> вер ши ны, вер ши ны Кав каз-
ско го хреб та; дос тичь вер ши ны, под нять ся <взой ти, 
за брать ся> на вер ши ну, спус тить ся с вер ши ны; Монб-
лан — са мая вы со кая вер ши на За пад ной Ев ро пы; В Ги-
ма ла ях на хо дит ся 96 из 109 су ще ст вую щих в ми ре вер-
шин вы со той бо лее 7000 мет ров.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В этом ран нем све те мож но бы ло 
раз гля деть вни зу ров ное стоя чее мо ре об ла ков, от ку-
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да, как океа ни че ские ост ро ва, вы гля ды ва ли […] пи-
ра ми ды чер но-бе лых вер шин (Ю. Виз бор). Есть аль-
пи ни сты, хо дя щие по го рам в оди ноч ку. Они лю бят 
ос та вать ся од ни ли цом к ли цу с ве ли ча вым ми ром 
вер шин и лед ни ков (М. Ромм). Они ез ди ли к те п лым 
мо рям или за сне жен ным гор ным вер ши нам, в строй-
от ря ды и экс пе ди ции в Си бирь или Ка зах стан 
(А. Вар ла мов). Мы ле те ли над Аль па ми, над их снеж-
ны ми вер ши на ми, ущель я ми, лед ни ка ми и озера ми, 
гля дя на них как бы в уве ли чи тель ное стек ло ил лю-
ми на то ра (В. Ка  та ев).
АНАЛ: вось ми ты сяч ник [го ра вы со той бо лее 8000 мет-
ров], се ми ты сяч ник [го ра вы со той от 7000 до 8000 
мет ров], шес ти ты сяч ник, пя ти ты сяч ник; АНТ: под-
но жие, по дош ва.
вер ши на 2.1
ПРИМЕРЫ. Но вые вер ши ны нау ки; быть <стать> вер-
ши ной на уч но-тех ни че ско го про грес са <ин же нер ной 
мыс ли, че ло ве че ско го ге ния>; Че ло век — вер ши на эво-
лю ции; Твор че ст во рус ских ико но пис цев — на стоя щая 
вер ши на ми ро вой жи во пи си.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Объ ект или яв ле ние, на хо дя щие ся на са-
мом верх нем уров не во об ра жае мой ие рар хии объ ек-
тов или яв ле ний, от но ся щих ся к об лас ти А1,— как бы 
вер ши на А1’ [по кон но та ции зна чи мо сти, труд но сти 
дос ти же ния].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер ши на твор че ст ва <нау ки>.
  КА КАЯ: твор че ские <на уч ные> вер ши ны.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ра бо ли, вло жен ная Бер не сом в со-
рок треть ем го ду имен но в ис пол не ние этой пес ни, 
де ла ет это про из ве де ние, на мой взгляд, со вер шен но 
не до ся гае мой вер ши ной ис пол ни тель ско го твор че ст-
ва (Ин тер вью с Ю. Виз бо ром). Вер ши ной со вет ской 
дра ма тур гии бы ла пье са, на зы вав шая ся «Са мо убий-
ца» (Н. Ман дель штам). Вер ши на кор руп ции — взя-
точ ни че ст во в ор га нах вла сти и управ ле ния (Ар хив 
НГ). Сын про сто го стре лоч ни ка или же лез но до рож но-
го сто ро жа, он од ною сво ей ода рен но стью и упор ст-
вом тру да дос тиг […] вер шин со вре мен но го уни вер-
си тет ско го зна ния (Б. Пас тер нак). В со рок пять лет, 
дос тиг нув уже поч ти всех воз мож ных ака де ми че ских 
вер шин, он вдруг рез ко из ме нил свой путь в нау ке (Уп-
псаль ский кор пус).
АНАЛ: дос ти же ние, ус пех; ДЕР: вер шин ный [вер шин-
ные дос ти же ния куль ту ры].
вер ши на 2.2
ПРИМЕРЫ. На хо дить ся <быть> на вер ши не сла вы; дос-
тичь вер шин по пу ляр но сти <об ра зо ван но сти>; На уч-
но-тех ни че ский про гресс дос тиг (за об лач ных) вер шин 
в сво ем раз ви тии; Июль — вер ши на ле та.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мак си маль ная сте пень раз ви ваю щей ся си-
туа ции или со стоя ния А1’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер ши на бла жен ст ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда все усе лись на де ре вян ных ко-
ней и в рас пис ные са ни и ка ру сель дви ну лась […], Гу ля 
по чув ст во ва ла се бя на вер ши не сча стья (Е. Иль и-
на). Не ожи дан но бы ст ро за бы ва ют ся лю ди, еще вче-
ра на хо див шие ся на вер ши не из вест нос ти и сла вы 
(Ю. Ела гин).
СИН: верх, вы со та, рас цвет, апо гей, зе нит.
вер ши на 3 (мат.)
ПРИМЕРЫ. Вер ши на уг ла <ку ба, ок та эд ра>; вер ши на 
тре уголь ни ка — это угол, про ти во ле жа щий его ос но-
ва нию.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Точ ка пе ре се че ния пря мых ли ний, ог ра-
ни чи ваю щих гео мет ри че скую фи гу ру А1, или плос ко-
стей, ог ра ни чи ваю щих мно го гран ник А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: вер ши ны квад ра та.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я […] взял там чу до вищ но за коп чен-
ную италь ян скую ко фе вар ку, со стоя щую из двух гра-
не ных ме тал ли че ских ко ну сов, со еди нен ных усе чен ны-
ми вер ши на ми (А. Ка  ба ков). Од на ба бу ля […] от кры ла 
шкаф и об на ру жи ла в нем от вер стия. Ров ные и рас по-
ло жен ные стро го по вер ши нам пря мо уголь ни ка (А. Ко -
ло мы цев).
◊ вер ши на айс бер га см. АЙС БЕРГ.

ГЛУ БИ́НКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН редк. -нок; не оби-
ходн.
ПРИМЕРЫ. Де ре вен ская <та еж ная> глу бин ка; В рус-
ской глу бин ке со хра ни лось мно гое из то го, что ка жет-
ся по те рян ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шой на се лен ный пункт, на хо дя-
щий ся ме ж ду цен тром тер ри то рии А1 и ее гра ни цей, 
уда лен ный от круп ных го ро дов, жизнь в ко то ром мень-
ше свя за на с дос ти же ния ми нау ки и тех ни ки и име ет 
ка кие-то ха рак тер ные для А1 осо бен но сти, или со во-
куп ность та ких пунк тов’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: глу бин ка Ар хан гель ской об лас ти.
  КА КАЯ: ря зан ская глу бин ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сред не рус ская <си бир ская, ураль-
ская, бе ло рус ская> глу бин ка, ар хан гель ская <псков-
ская, ко ст ром ская> глу бин ка, аме ри кан ская глу бин ка; 
на род ная глу бин ка; са мая глу бин ка Рос сии; жи те ли 
глу бин ки, мо ло дежь <вы пу ск ни ки, вы ход цы> из глу-
бин ки; по все днев ная <по та ен ная> жизнь глу бин ки, 
пер во здан ная кра со та рос сий ской глу бин ки; ве́сти 
из глу бин ки, фольк лор ная экс пе ди ция в глу бин ку; ро-
дить ся <жить> в глу бин ке; прие хать из глу бин ки; 
от пра вить ся в глу бин ку, на пра вить на ра бо ту в глу-
бин ку; за те рять ся где-то в глу бин ке; Чем жи вет сель-
ская глу бин ка?
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пусть ви дят, что и мы в на шей глу-
бин ке не лап тем щи хле ба ем (И. Гре ко ва). Он по пал 
в не кую кво ту, толь ко что ус та нов лен ную для вы пу-
ск ни ков сель ской глу бин ки! (А. Азоль ский). Ез дил, ку да 
по шлют: и в глу бин ку, в рай он ный Дво рец ка кой-ни-
будь куль ту ры, и в пио нер ские ла ге ря, и в ла ге ря ис пра-
ви тель но-тру до вые (А. Сла пов ский). Это был строй-
ный па рень с при ят ным рус ским ли цом, но столь пи-
жон ски оде тый, что здесь, в ази ат ской глу бин ке, мог 
быть при нят за ино стран ца (Ф. Ис  кан дер).
АНАЛ: пе ри фе рия, ок раи на; ды ра, глушь, за хо лу стье, 
глу хо мань, мед ве жий угол; АНТ: центр, сто ли ца; ДЕР: 
глу бин ный [глу бин ные рай оны стра ны].

ГРА НИ́ЦА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
гра ни ца 1.1
ПРИМЕРЫ. Гра ни ца <гра ни цы> вла де ний <за по вед ни-
ка>; Ес те ст вен ной гра ни цей ме ж ду со сед ни ми об лас-
тя ми слу жит ре ка; Жи вот ные ме тят гра ни цы сво ей 
тер ри то рии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ви ди мая или во об ра жае мая ли ния или по-
ло са, раз де ляю щая рас по ло жен ные ря дом тер ри то ри-
аль ные или про стран ст вен ные объ ек ты А1 и А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с су ще ст ви тель ны ми, обо зна чаю щи ми 
гео мет ри че ские фи гу ры или сход ные с ни ми по фор ме 
объ ек ты, зна чит ‘ви ди мая ли ния, от де ляю щая объ ект 
А1 от ок ру жаю ще го про стран ст ва’: гра ни ца кру га, гра-
ни цы тре уголь ни ка; гра ни ца эк ра на.
2. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния в со че та нии с су-
ще ст ви тель ны ми, обо зна чаю щи ми не про стран ст вен-
ные объ ек ты: гра ни цы вре мен но́го ин тер ва ла, верх няя 
<ниж няя> гра ни ца ин тер ва ла; воз рас тные <хро но ло-
ги че ские> гра ни цы.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

гра ни цы ос ве щен но го про стран ст ва 
<Сол неч ной сис те мы>.

  КА КАЯ: го род ские гра ни цы [не со че та ет ся 
с А2].

А2 с ТВОР: гра ни ца с со сед ним рай оном.
и РОД: на гра ни це мо ря и су ши.

ме ж ду ТВОР и ТВОР: гра ни ца ме ж ду све-
том и те нью <ме ж ду те п лым и хо лод ным 
воз ду хом>.
ме ж ду ТВОР МН: гра ни ца ме ж ду со сед ни ми 
по ме сть я ми <ме ж ду океа на ми>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ес те ст вен ная <ус лов ная> гра ни ца, 
хо ро шо вид ная <чет кая, ед ва раз ли чи мая> гра ни ца; 
но вая <ста рая> гра ни ца, ис то ри че ские гра ни цы; за-
пад ная <вос точ ная> гра ни ца (см. тж 1.2); ад ми ни ст-
ра тив ная гра ни ца; у са́мой гра ни цы при боя <от ли ва>, 
гра ни ца ви ди мой об лас ти <све то во го пят на>; ид ти 
вдоль гра ни цы по ля; ос ваи вать тер ри то рии вне го род-

ских гра ниц; Гра ни ца ме ж ду са дом и ого ро дом про хо-
дит по ру чью; Гра ни цы зе мель ных уча ст ков от ме че ны 
ко лыш ка ми; Ураль ский хре бет счи та ет ся гра ни цей 
ме ж ду Ев ро пой и Ази ей; Этот рай он в ны неш них сво-
их гра ни цах су ще ст ву ет все го не сколь ко лет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Стои ло ко му-ни будь из них при бли-
зить ся к кус там кры жов ни ка — зе ле ной гра ни це са да, 
как в про га ли не по ка зы ва лась ог ром ная клы ка стая 
мор да пса (В. Со ло ухин). Им пер ская поч та до хо ди ла до 
гра ниц ма те ри ка за пять су ток (Е. Фи лен ко). Гряд ки 
бы ли по кры ты из ряд ным ко ли че ст вом про шло год них 
за со хших сор ня ков, но гра ни цы гря док про смат ри ва лись 
до воль но чет ко (М. Льво ва). Осень уже рез ко обо зна чи-
ла в ле су гра ни цу хвой но го и ли ст вен но го ми ра (Б. Пас-
тер нак). К гра ни це го род ка, где он ос та вил Се ре гу и Ле ну, 
Кар цев подъ ез жал уже в кро меш ной тьме (В. Ку нин).
СИН: книжн. грань, чер та, стык; АНАЛ: ме жа, край, 
кром ка, кон тур; пе ри метр; ДЕР: без гра нич ный; гра ни-
чить; раз гра ни чи вать, ме же вать.
гра ни ца 1.2
ПРИМЕРЫ. Су хо пут ная <мор ская, воз душ ная> гра ни-
ца ме ж ду со сед ни ми го су дар ст ва ми; внеш ние <внут-
рен ние> гра ни цы Ев ро сою за; На этом уча ст ке рос-
сий ско-ки тай ская гра ни ца про хо дит <идет, про ле га-
ет>по Аму ру.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По ло са, раз де ляю щая тер ри то рии рас по-
ло жен ных ря дом го су дарств А1 и А2, от ме чен ная на 
ме ст но сти оп ре де лен ным об ра зом, или ус лов ная ли-
ния, раз де ляю щая час ти вод ных объ ек тов или воз-
душ но го про стран ст ва, при над ле жа щие го су дар ст вам 
А1 и А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: 
Тер ро ризм <ор га ни зо ван ная пре ступ ность> не име ет 
гра ниц.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

гра ни цы го су дар ст ва <Рос сии>.
мек си кан ская <ру мын ская> гра ни-

ца [не со че та ет ся с А2].
  ПРИ ТЯЖ: на ша гра ни ца (с Ки та ем).
А2 с ТВОР: гра ни ца (Рос сии) с Бе ло рус си ей.

и РОД: гра ни ца Рос сии и Ки тая.
  ме ж ду ТВОР и ТВОР: гра ни ца ме ж ду США 

и Ка на дой.
  ме ж ду ТВОР МН: гра ни ца ме ж ду стра на ми.
  КА КАЯ: со вет ско-фин ская <ар ген ти но-па-

ра гвай ская> гра ни ца.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го су дар ст вен ная гра ни ца; се вер ная 
<за пад ная> гра ни ца (см. тж 1.1); до во ен ная гра ни ца; хо-
ро шо обу стро ен ная гра ни ца; у са́мой гра ни цы; про тя-
жен ность <дли на> гра ниц, ли ния <уча сток> гра ни цы; 
ор га ни за ция «Вра чи без гра ниц»; не при кос но вен ность 
<не ру ши мость, безо пас ность> гра ниц; про зрач ность 
гра ниц; спец. де мар ка ция <де ли ми та ция> гра ни цы, 
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из ме не ние гра ни цы; с этой <на шей> сто ро ны гра ни цы, 
на той <про ти во по лож ной> сто ро не гра ни цы; пунк ты 
пе ре хо да че рез гра ни цу; кон цен тра ция войск на гра ни це, 
бои в рай оне гра ни цы; со ветск. гра ни ца на зам ке; иметь 
об щую гра ни цу; ох ра нять гра ни цу, сто ять на стра же 
гра ни цы; слу жить на гра ни це; от крыть <пе ре крыть> 
гра ни цы; (не ле галь но) пе рей ти гра ни цу <че рез гра ни-
цу>, на ру шить <пе ре сечь> гра ни цу, уг ро жать гра ни-
цам; при мы кать <при ле гать> к гра ни це; обо зна чить 
гра ни цу на кар те; бо роть ся за ав то но мию в гра ни цах 
су ще ст вую ще го го су дар ст ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Есть ве щи, в ко то рых со вер шен но 
не дей ст ви тель ны ни со слов ные пе ре го род ки, ни да же 
гра ни цы ме ж ду го су дар ст ва ми (М. Бул га ков). Там, ме-
ж ду Плау эном и быв шей гра ни цей ФРГ с ГДР, […] уже 
вто рые су тки гру зи лась рус ская тан ко вая ди ви зия 
(В. Ку нин). Это да ча лей те нан та Пав ло ва, ко то ро го 
не дав но уби ли на гра ни це (А. Гай дар). Поль ская га зе та 
«Курь ер По ран ны», близ кая к ми ни стер ст ву ино стран-
ных дел, уже тре бо ва ла рас ши ре ния Поль ши до гра ни-
цы 1772 го да (И. Ильф, Е. Пет ров).
СИН: ру беж(и), сленг бу гор [толь ко в вы ра же ни ях за 
бу гор, за буг ром]; АНАЛ: де мар ка ци он ная ли ния; ДЕР: 
гос гра ни ца; разг. за гра ни ца; по гра нич ник; по гра нич ный, 
при гра нич ный, транс гра нич ный; гра ни чить.
гра ни ца 2.1, пе рен.
ПРИМЕРЫ. Гра ни ца ме ж ду жиз нью и смер тью <пло хим 
и хо ро шим>; Где про ле га ет <про хо дит> гра ни ца ме ж-
ду фан та зи ей и ре аль но стью?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Во об ра жае мая ли ния, раз де ляю щая два 
про ти во пос тав ляе мых го во ря щим и ино гда труд но-
раз ли чи мых по ня тия А1 и А2,— как бы гра ни ца ме ж ду 
ни ми’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД и РОД: гра ни ца сна и бодр ст во ва ния.
  ме ж ду ТВОР и ТВОР: гра ни ца ме ж ду доб ром 

и злом <вы мыс лом и прав дой>.
  ме ж ду ТВОР МН: гра ни ца ме ж ду дву мя по ня-

тия ми.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чет кая <рез кая> гра ни ца, зыб кая 
<ед ва уло ви мая> гра ни ца; про чер тить гра ни цу, сте-
реть гра ни цу.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дов ла тов не на вяз чи во фик си ру ет 
ед ва раз ли чи мую гра ни цу ме ж ду от ре че ни ем и пре да-
тель ст вом (А. Арь ев). Та ко ва судь ба лю бо го вы даю-
ще го ся че ло ве ка, что по сле его смер ти гра ни ца ме ж-
ду прав дой и ми фа ми о нем раз мы ва ет ся (Ар гу мен ты 
и фак ты, 2001.06.06). Впро чем, Дов ла тов и не про во-
дил чет кой гра ни цы ме ж ду лич но стью и пер со на жем 
(А. Ге  нис). Они [ла гер ни ки] не про во ди ли стро гих гра-
ниц ме ж ду фак та ми, сви де те ля ми ко то рых они бы ли, 
и ла гер ны ми ле ген да ми (Н. Ман дель штам). Кро хот ный 
шаг — и силь ное чув ст во пе ре хо дит гра ни цу, как бы ос-

та ва ясь тем же по ве ли чи не, но ме ня ет знак плюс на 
ми нус (М. Вел лер).
СИН: во до раз дел, грань, чер та; АНАЛ: раз ли чие; ДЕР: 
раз гра ни чи вать.
гра ни ца 2.2, ча ще МН; пе рен.
ПРИМЕРЫ. Дер жать се бя в гра ни цах доз во лен но го; 
вый ти за гра ни цы ра зум но го; Изум ле нию <вос хи ще-
нию, удив ле нию, тер пе нию, че ло ве че ской доб ро те> 
нет гра ниц.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кая сте пень А1, ко то рая яв ля ет ся мак-
си маль но воз мож ной или до пус ти мой, и при боль шей 
сте пе ни А1 пе ре ста ет су ще ст во вать, за ме ня ясь чем-
то про ти во по лож ным А1,— как бы гра ни ца ме ж ду А1 
и не А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гра ни цы при ли чия.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гра ни цы воз мож но го <ра зум но го, 
бла го при стой но сти, шут ки, от чая ния>; пе ре хо дить 
<пе ре сту пать> гра ни цы (че го-л.); дой ти до гра ниц 
(че го-л.); знать гра ни цу сво их воз мож но стей; Ци низм 
пе ре хо дит все <вся кие> гра ни цы; Все му есть гра ни цы!; 
Его бла го дар ность <доб ро та, изо бре та тель ность, 
фан та зия, веж ли вость, при зна тель ность, гнев, не на-
висть> не зна ет <не име ет> гра ниц; Про из вол вла-
стей не зна ет гра ниц.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И он [ра бот ник ми ли ции], зная по-
вад ки это го сле до ва те ля и воз му щен ный тем, что 
тот пе ре хо дит вся кие гра ни цы, толк нул ся в дверь, но 
она бы ла за пер та (Ф. Ис кан дер). Жи вой твор че ский 
ум и уче ная лю бо зна тель ность Ло мо но со ва не име ли 
гра ниц (Б. Шер гин). Бла го ро ден, но в яро сти не зна ет 
ни ка ких гра ниц (П. Фло рен ский).
СИН: пре дел(ы), ме ра, рам ки, ко нец; АНАЛ: по то лок; 
ДЕР: без гра нич ный.
◊ за гра ни цу ‘в го су дар ст во, по сто ян ным жи те лем ко-
то ро го не яв ля ет ся субъ ект или го во ря щий’; за гра ни-
цей ‘в го су дар ст ве, по сто ян ным жи те лем ко то ро го не 
яв ля ет ся субъ ект или го во ря щий’; из-за гра ни цы ‘из 
го су дар ст ва, по сто ян ным жи те лем ко то ро го не яв ля-
ет ся субъ ект или го во ря щий’.

ГРАНЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН -и, -ей.

грань 1.1 ‘уча сток по верх но сти’: гра ни кри стал ла.

грань 1.2  ‘ас пект’: гра ни та лан та.

грань 2.1 ус тар. или книжн. ‘гра ни ца’: на гра ни не ба и зем-

ли.

грань 2.2 пе рен. ‘во об ра жае мая чер та, раз де ляю щая про-

ти во пос тав ляе мые по ня тия’: грань ме ж ду вы мыс лом и ло-

жью.

грань 2.3 ‘ост рый край’: ост рые гра ни ос кол ков.

грань 1.1
ПРИМЕРЫ. Глад кие гра ни кри стал ла <приз мы>; свер-
кать все ми гра ня ми.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дый из мно гих пло ских уча ст ков по-
верх но сти твер до го объ ек та А1, пе ре се каю щих ся под 
уг лом с дру ги ми по доб ны ми уча ст ка ми по верх но сти 
это го объ ек та’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: 
Чем боль ше гра ней бу дет у ро ли и чем бо лее ост ры ми 
бу дут уг лы пе ре се че ния этих гра ней, что бы по лу чив-
ший ся мно го гран ник стал как бы ши по об раз ный, тем 
луч ше это бу дет для ро ли (А. Гра чев).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гра ни ал ма за.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бо ко вая <пе ред няя, зад няя, верх няя, 
ниж няя, опор ная> грань; про ти во по лож ные <па рал-
лель ные, смеж ные> гра ни; квад рат ные <тре уголь ные> 
гра ни; от шли фо ван ные <по ли ро ван ные, ма то вые> 
гра ни; ле дя ные <ал маз ные, стек лян ные, хру сталь ные> 
гра ни; гра ни дра го цен но го кам ня <ру би на, изум ру да>, 
гра ни ста ка на <гра фи на>, мат. гра ни мно го гран ни ка 
<ку ба, па рал ле ле пи пе да, ок та эд ра>; иг ра гра ней; от-
ра жать ся в гра нях (ал ма за); У ку ба шесть гра ней.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ж ду ту фель поя ви лись фут ля ры, 
и в них заи гра ли све том бле стя щие гра ни хру сталь-
ных фла ко нов (М. Бул га ков). Свер ка ет ши ро ки ми гра-
ня ми вы со кий бе лый са мо вар, а на нем чай ник, бе лый 
и круг лый, как свер нув ший ся ко те нок (Ю. Дом бров-
ский). Стек лян ный кол пак над па мят ни ком, по хо-
жий на про зрач ный ка ран даш, уже был под све чен, его 
гра ни свер ка ли, в них от ра жа лась тол па (А. Ка ба-
ков). Я чув ст во вал, не гля дя, гля нец, уг лы и гра ни гро-
мад ных мо за ич ных скал, и ос ле пи тель ные про пас ти, 
и зер каль ное свер ка нье мно гих озер, ле жа щих где-то 
вни зу, за мною (В. На бо ков). С эти ми лам поч ка ми фа-
ра смот рит ся очень не обыч но — соз да ет ся впе чат-
ле ние, что на от ра жа те ле ста ло раза в два боль ше 
гра ней («Ав то пи лот», 2002.03.15).
СИН: сто ро на; спец. фа сет, спец. фа сет ка; ДЕР: ог ран-
ка (дра го цен ных кам ней); гра не ный (ста кан); …гран-
ник [шес ти гран ник].
грань 1.2, ча ще МН; пе рен.
ПРИМЕРЫ. Уни каль ные <не ко то рые> гра ни (про фес-
сии); Жизнь по вер ну лась не ожи дан ны ми гра ня ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст во объ ек та А1, рас смат ри вае мо го 
с точ ки зре ния А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гра ни со труд ни че ст ва.
А2 КА КАЯ: са ти ри че ские <но вые> гра ни (твор че ст ва).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Все <от дель ные> гра ни; од на из гра-
ней; раз но об раз ные <осо бые, до се ле не ви дан ные> гра-
ни; по зи тив ные гра ни; спе ци фи че ские гра ни ха рак-
те ра <пси хи ки>, гра ни да ро ва ния <та лан та>, гра ни 
мас тер ст ва <ис кус ст ва, дея тель но сти>, уни каль-
ные гра ни по эзии; от кры вать <вы све чи вать> но вые 
гра ни.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вся эта ис то рия име ла еще од ну за-
бав ную грань, о ко то рой я то гда не по доз ре вал (Ф. Ис-
кан дер). Уве ряю вас, […] в бли жай шие го ды ваш та-
лант за бле щет но вы ми гра ня ми (В. Ак се нов). Веч ная 
те ма со от но ше ния хле ба и нрав ст вен но сти, эко но ми-
ки и эти ки по вер ну лась но вой гра нью в ус ло ви ях фор-
си ро ван ных эко но ми че ских пре об ра зо ва ний («Во про сы 
пси хо ло гии», 2003).
СИН: ас пект, сто ро на, ра курс, раз рез, ключ; АНАЛ: 
плос кость, об ласть, сфе ра, рус ло; свой ст во, ка че ст во.
грань 2.1, МН нет; устар. или книжн.
ПРИМЕРЫ. Ся ду в ель ни ке, на гра ни мел ко ле сья, чтоб 
вид но мне бы ло рас па док до са мо го дна (В. Ас тафь-
ев). Дождь по вис пе ред ни ми хру сталь ны ми дым ны ми 
што ра ми, тут и там на гра ни се ро го све та и яр ко го 
сия ния при бо ров воз ни ка ло по до бие ра ду ги (В. Ак се-
нов). Го ри зон том я на зо ву ту грань, где хру сталь ный 
ку пол со при ка са ет ся с кра ем Зем ли (Л. Ла гин).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ви ди мая или во об ра жае мая ли ния или по-
ло са, раз де ляю щая про стран ст вен ные объ ек ты А1 и А2, 
рас по ло жен ные ря дом и обыч но в од ной плос ко сти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

и РОД: на гра ни све та и те ни.
  РОД МН: на гра ни эпох; (на род, жи ву щий) 

на гра ни двух не при ми ри мых сти хий (— су ши 
и мо ря).

  ме ж ду ТВОР и ТВОР: грань ме ж ду не бом 
и землей.

СИН: гра ни ца, чер та, стык.
грань 2.2, ча ще ЕД; пе рен.
ПРИМЕРЫ. Труд но уло ви мая грань, от де ляю щая сме-
лость от без рас суд ст ва <воз мож ное от не воз мож но-
го>; про вес ти грань ме ж ду доб ром и злом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Во об ра жае мая ли ния, раз де ляю щая два 
про ти во пос тав ляе мых го во ря щим и ино гда труд но-
раз ли чи мых по ня тия А1 и А2,— как бы грань ме ж ду 
ни ми’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

и РОД: (быть) на гра ни до б ра и зла.
ме ж ду ТВОР и ТВОР: (зыб кая) грань ме ж ду вы-
мыс лом и ло жью.

  ме ж ду ТВОР МН: грань ме ж ду дву мя по ня тия-
ми.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тон кая <ед ва уло ви мая, ед ва за мет-
ная, не за мет ная, не ви ди мая> грань, чет кая <рез-
кая, не про хо ди мая> грань; грань ме ж ду тех но ло ги ей 
и твор че ст вом; на гра ни ве ков <ты ся че ле тий>, на гра-
ни жиз ни и смер ти <ме ж ду жиз нью и смер тью> [в тот 
мо мент вре ме ни, ко гда че ло век уми ра ет]; ба лан си ро-
вать на гра ни, пе ре шаг нуть <пе рей ти> (че рез) грань; 
сти рать гра ни ме ж ду ум ст вен ным и фи зи че ским тру-
дом <ме ж ду го ро дом и де рев ней>; Это — за гра нью мое-
го по ни ма ния <че ло ве че ских воз мож но стей>.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из вест ный шут ник и ба ла гур Ко ля 
умел мгно вен но пе ре страи вать ся, чут ко улав ли вая 
грань ме ж ду иг рой и ре аль ной опас но стью (А. Ма ри-
ни на). По смот реть днев ник? […] Но, сде лав это, он 
пе рей дет грань, от де ляю щую по ря доч но го че ло ве ка 
от не по ря доч но го (А. Ры ба ков). На шес той день […] 
ис чез ла грань ме ж ду рас суд ком и серд цем, и оба в го-
лос мне за твер ди ли: «По ез жай, по ез жай в Пе туш ки!» 
(Вен. Еро фе ев). Где же про хо дит в та кие эпо хи, как 
на ша, грань ме ж ду пси хи че ской нор мой и бо лез нью? 
(Н. Ман дель штам). То, что про ис хо дит в Аме ри ке, 
на хо дит ся за […] гра нью до б ра и зла (C. Дов ла тов). 
Из вест но, что ди ка ри, жи ву щие на юж ных ост ро вах, 
или жи те ли Аф ри ки, еще не пе ре сту пив шие ту грань, 
за ко то рой из на чаль но пред на зна чен ный че ло ве ку рай 
ока зы ва ет ся на все гда по те рян, не це лу ют ся ни ко гда 
(В. Пе ле вин).
СИН: гра ни ца, во до раз дел, чер та; АНАЛ: раз ли чие.
грань 2.3, пре им. МН.
ПРИМЕРЫ. Ост рая грань; гра ни ос кол ков стек ла.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, об ра зуе мая пе ре се че-
ни ем под ост рым уг лом двух его гра ней или двух уча-
ст ков его по верх но сти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (ост рые) гра ни кус ков по ро ды.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так в бес сон ную ночь раз дра жа ешь 
неж ный кон чик язы ка, без кон ца про ве ряя ост рую 
грань сло мав ше го ся зу ба (В. На бо ков). Ко гда чеш-
ское стек ло (хру сталь) бьет ся, оно раз ле та ет ся на 
не обык но вен ное ко ли че ст во мел ких и мик ро ско пи-
че ских ос кол ков, а круп ные кус ки об ла да ют фе но ме-
наль но ост ры ми гра ня ми (С. Юр  ский). Кус ки бу рой 
тя же ло вес ной ру ды с ост ры ми гра ня ми пе ре хо ди ли 
из рук в ру ки («Наш со вре мен ник», 2004). К то му же 
ост ры ми гра ня ми ко ле со мо жет це п лять ся за вяз-
кий […] грунт при пре одо ле нии без до ро жья («Биз нес-
жур нал», 2004).
СИН: реб ро, край.
◊ быть на гра ни че го-л. ‘быть близ ким к то му, что бы 
пе рей ти в ка кое-л. со стоя ние или при об ре сти ка кое-л. 
свой ст во: быть на гра ни ка та ст ро фы <ис те ри ки, бе-
зу мия, раз ры ва>, тех ни ка на гра ни фан та сти ки, си-
туа ция на гра ни фо ла.

ГРЕ́БЕНЬ, СУЩ; МУЖСК; -бня, МН -и, -ей.

гре бень 1.1 ‘пла стин ка с зубь я ми для рас че сы ва ния во-
лос’: че ре па хо вый гре бень в во ло сах.
гре бень 1.2 спец. ‘при спо соб ле ние в фор ме греб ня’: пря-
диль ный гре бень.
гре бень 2.1 ‘на рост на го ло ве жи во го су ще ст ва’: пе ту ши-
ный гре бень.
гре бень 2.2 ‘вы ступ на го лов ном убо ре’: гре бень на шле ме.

гре бень 2.3 спец. ‘вы ступ на объ ек те для со еди не ния 
с дру гим объ ек том’: гре бень пар кет ной дос ки.
гре бень 3  ‘верх ний край вы тя ну то го объ ек та’: гре бень ска-
лы <кре по ст ной сте ны>.

гре бень 1.1
ПРИМЕРЫ. Час тый <ред кий> гре бень; тя же лый <мас сив-
ный> гре бень в во ло сах; рас че сы вать во ло сы греб нем.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пла стин ка с зубь я ми для рас че сы ва ния во-
лос, а так же для скре п ле ния и ук ра ше ния при чес ки’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. До ро гой <де ше вень кий> гре бень, рез-
ной <ин кру сти ро ван ный> гре бень; кос тя ной <зо ло-
той, пла ст мас со вый> гре бень, гре бень из сло но вой кос-
ти; рас че сы вать во ло сы греб нем, за ко лоть <ско лоть, 
скре пить, ук ра сить> во ло сы греб нем, вы нуть гре бень 
из во лос.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она […] стоя ла, спи ной ко мне, пе ред 
трю мо, рас че сы вая че ре па хо вым греб нем чер ные ни ти 
длин ных, ви сев ших вдоль ли ца во лос (И. Бу нин). Ека ре-
ши лась вспом нить […] се бя мо ло дую, тем ное крап ча-
тое бед ное плать и це свое той по ры, тя же лую мас су 
во лос и по лу круг лый, вы па даю щий из глад кой при чес ки 
гре бень (Н. Ко жев ни ко ва).
СИН: рас чес ка, гре бен ка, гре бе шок; АНАЛ: щет ка для 
во лос.
гре бень 1.2, спец.
ПРИМЕРЫ. Пря диль ный гре бень; гре бень че саль ной ма-
ши ны; Пер вы ми ору дия ми пря де ния бы ли руч ные греб-
ни для рас че сы ва ния во ло кон и руч ные ве ре те на для 
скру чи ва ния (БСЭ).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При спо соб ле ние в фор ме греб ня, пред-
на зна чен ное для раз де ле ния во ло кон пря жи при пря-
де нии’.
гре бень 2.1
ПРИМЕРЫ. Крас ный пе ту ши ный гре бень; У не ко то рых 
ди но зав ров на го ло вах име лись ко ст ные греб ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы тя ну тый вверх на рост вдоль верх ней 
час ти го ло вы, ту ло ви ща или хво ста су ще ст ва А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. По ана ло гии — о при чес ке, имею щей 
фор му греб ня: пан ков ский гре бень; На го ло ве — фио-
ле то вый гре бень; На ули цах […] по па да лись и пан ки 
с греб ня ми, в за кле пан ной ко же, обор ван ных, пре вра-
щен ных в са мо паль ные шор ты джин сах (А. Ры  бин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гре бень пе ту ха.
  ПРИ ТЯЖ: пе ту ши ный гре бень.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко жи стый <мя си стый, че шуй ча-
тый> гре бень; боль шой <не боль шой> гре бень; пло ский 
гре бень; гре бень на спи не яще ри цы <яще ра>, гре бень на 
хво сте дра ко на; при чес ка в ви де <в фор ме> греб ня.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Уви дев Ти мош ку, пе тух с на бряк шим 
и све сив шим ся на бок ма ли но вым греб нем вски нул го-
ло ву и воз му щен но, ско рее все го не при лич но, вы ру гал-
ся (П. Про ску рин). Из ред ка дос та вал ся ко му-ни будь 
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и три тон […] — кра си вая не боль шая са ла ман д ра с пе-
ре пон ча ты ми ла па ми и зуб ча тым греб нем от го ло вы 
до кон чи ка хво ста (М. Бу  тов).
СИН: гре бе шок; АНАЛ: на рост.
гре бень 2.2
ПРИМЕРЫ. Гре бень на по жар ной кас ке; шлем с вы со ким 
по зо ло чен ным греб нем.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы тя ну тый вдоль и вверх уз кий вы ступ 
на шле ме или кас ке А1, иду щий от их пе ред ней час ти 
к зад ней’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гре бень кас ки.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За тем пе ред про ку ра то ром пред стал 
строй ный, свет ло бо ро дый кра са вец […] с ор ли ны ми 
перь я ми на греб не шле ма (М. Бул га ков).
АНАЛ: вы ступ.
гре бень 2.3, спец.
ПРИМЕРЫ. Гре бень под вздош ной кос ти; гре бень на 
пар кет ной дос ке; вста вить гре бень од ной план ки в паз 
дру гой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Длин ный и уз кий вы ступ на объ ек те А1, 
обыч но слу жа щий для со еди не ния с дру гим объ ек-
том’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гре бень ниж ней че лю сти.
АНАЛ: вы ступ; АНТ: паз, вы ем ка.
гре бень 3
ПРИМЕРЫ. Свер каю щие греб ни волн; Солн це скры лось 
за греб нем ле са.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх ний край дос та точ но боль шо го объ ек-
та А1, обыч но вы тя ну то го и вы со ко го, или не сколь ких 
та ких объ ек тов, рас по ло жен ных ря дом друг с дру гом’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: 
быть <ока зать ся, удер жать ся> на греб не ус пе ха <мо-
ды, вла сти, жиз ни>, воз не стись на гре бень сла вы; Ста-
ра ния офи ци ан тов Кос тя при ни мал с бла го склон ной 
улыб кой, как по до ба ет че ло ве ку, ко то рый на хо дит ся 
на греб не ус пе ха и по ни ма ет, что ус пех при тя ги ва ет 
к не му лю дей (А. Ры ба ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: гре бень уте са <на сы пи>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ска ли стый <ле си стый> гре бень, пен-
ный гре бень; зуб ча тый <за зуб рен ный> гре бень, ост рый 
<ши ро кий> гре бень; гре бень вол ны <при боя>; гре бень 
гор <хол мов, хреб та, пе ре ва ла, ска лы>, греб ни Кав ка за; 
гре бень суг ро ба <бар ха на>; гре бень кре по ст ной сте ны 
<зем ля но го ва ла>, гре бень пло ти ны <дам бы>, гре бень 
кры ши; ид ти по греб ню <вдоль греб ня>, скрыть ся за 
греб нем, по ка зать ся из-за греб ня.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Че рез де сять ми нут мы вы шли из 
бу ко во го ле са на гре бень ка ме ни сто го от ро га, и пе ред 
на ми рас пах ну лась гря да Глав но го Кав каз ско го хреб та 
(Ф. Ис кан дер). Кар ти на изо бра жа ла ко рабль, взды-

маю щий ся на гре бень мор ско го ва ла (А. Грин). Из-за 
греб ня со сно вых вер шин поя ви лась се реб ря ная краю-
ха лу ны (Н. Ду  бов). С не имо вер ной бы ст ро той рос ли 
ост ро вер хие суг ро бы с са бель ны ми тон ки ми греб ня ми 
(Ю. Виз бор). Вы ри со вы ва ясь на низ ком су мрач ном не-
бе, спят на хох лен ные гал ки на греб не ри ги (И. Бу нин). 
Мир за греб нем бе ре га уто пал в пер во быт ной не по тре-
во жен ной тьме (В. Тен д ря ков).
СИН: гре бе шок [к гре бень вол ны]; АНАЛ: гря да; ко нек 
[к гре бень кры ши]; край, пик; вер ши на, вер хуш ка.

ДНИ́ЩЕ, СУЩ; СРЕДН; -а, МН дни́ща, днищ, дни́щам.
дни ще 1
ПРИМЕРЫ. За коп чен ное дни ще кот ла; за ка тить ся под 
дни ще ван ны.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя часть вме сти ли ща А1, мас сив ная 
или имею щая боль шую пло щадь, или на руж ная по-
верх ность этой час ти, ко то рая обыч но со при ка са ет ся 
с опо рой’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дни ще ка ст рю ли.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Плос кое дни ще, тол стое <тон кое> 
дни ще, де ре вян ное <ме тал ли че ское> дни ще; дни ще 
ско во ро ды <чай ни ка>, дни ще та за <ко ры та>, дни ще 
ак ва риу ма, дни ще боч ки, дни ще кон тей не ра <сун ду ка, 
че мо да на>, дни ще ку зо ва; над пись на дни ще.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По езд был ста рый, дав но не мы тый, 
как дни ще дач ной ско во род ки (П. Алеш ков ский). За лив 
во дой ка ст рю лю с кар тош кой, Ан на по ста ви ла ее на 
пли ту […]. Влаж ное дни ще ка ст рю ли за ши пе ло, за-
фыр ка ло, брыз га ясь па ром и мел ки ми ка п ля ми (В. Со-
ло ухин). Я […] дог нал груз чи ков и под ста вил пле чо под 
цин ко вое дни ще гро ба (Ф. Не  знан ский, Э. То  поль). Ко-
ля […] по ста вил свою тур ку пря мо на стол, уже не-
од но крат но, как ста рый ка торж ник, клей мен ный ее 
рас ка лен ным дни щем (Ф. Ис кан дер).
СИН: дно.
дни ще 2.1
ПРИМЕРЫ. Про бои на в дни ще; Дни ще по кры то во до-
рос ля ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На руж ная часть дна суд на А1 или все его 
дно’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дни ще лод ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Плос кое дни ще; дни ще ко раб ля <фре-
га та>; про смо лить дни ще шху ны; за деть дни щем 
грунт.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ка тер шел спо ро, вре ме на ми слег ка 
бу хал дни щем по не боль шой вол не, что на ка ты ва ла 
сей час с юга (В. Ак се нов). Око ло мель ни цы бо ро да тый 
му жик в крас ной ру ба хе, иг ру шеч но ма лень кий, ко но па-
тил дни ще лод ки (М. Горь кий). Дни ще им [ле до ко лам] 
ин же не ры де ла ют яй це об раз ным, да бы при ле до вой 
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под виж ке они, как нан се нов ский «Фрам», вы ле за ли на 
лед (В. Ко нец кий). Че ло век впер вые в Мо ск ве, но, как 
дни ще ко раб ля ра куш ка ми, стре ми тель но об рас та-
ет свя зя ми (А. Ми  хай лов). Я еще пом ню, что ва ля лись 
здесь и по руб лен ные та тар ские лод ки — из тра вы тор-
ча ли чер ные но сы и реб ра, а сквозь дни ща де рев ца про-
рос ли (А. Ива нов).
СИН: дно.
дни ще 2.2
ПРИМЕРЫ. Про ржа вев шее <ме тал ли че ское> дни ще 
бро не транс пор те ра; ле жать под дни щем сво его «Мо-
ск ви ча».
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя часть кор пу са на зем но го транс-
порт но го сред ст ва А1 или его внеш няя сто ро на’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дни ще ав то ма ши ны.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Дни ще ав то мо би ля <ма ши ны, джи-
па, трей ле ра>, дни ще трол лей бу са <ав то бу са>, дни-
ще тан ка, дни ще са ло на <при це па, кор пу са>; кор ро зия 
на дни ще; на ско чить дни щем на ка мень.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мел кие кам ни гра вия под ска ки ва ли 
и звон ко щел ка ли о де ре вян ное дни ще и о бор та ку зо ва 
(Б. Мо  жа ев). «Я здесь»,— ска зал Ча па ев, вы ле зая из-под 
дни ща бро не ви ка (В. Пе ле вин). Он пом нил го ре, ох ва-
тив шее его, ко гда уви дел се рый зим ний свет и се рые 
ли ца за клю чен ных, ус лы шал за сте ной ва го на скрип са-
пог по сне гу, гул кое по сту ки ва ние мо лот ков ох ра ны по 
дни щу ва го на (В. Гросс ман).
СИН: дно.

ДНО, СУЩ; СРЕДН; дна, МН нет, кро ме 2.1.
дно 1.1 ‘по верх ность под во дой во до ема’: дно озе ра  
<океа на>.
дно 1.2 ‘ниж няя часть уг луб ле ния’: дно ямы <тран шеи>.
дно 2.1 ‘ниж няя часть вме сти ли ща’: дно ста ка на <ящи ка>.
дно 2.2 ‘ниж няя часть кор пу са суд на’: дно лод ки.
дно 3  перен. ‘де клас си ро ван ная часть об ще ст ва’: пье са 
М. Горь ко го «На дне».

дно 1.1
ПРИМЕРЫ. Или стое дно пру да; по гру зить ся <опус-
тить ся> на дно Ма ри ан ской впа ди ны; Сквозь во ду вид-
но дно <не вид но дна>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Зем ная по верх ность, на хо дя щая ся под во-
дой во до ема А1 и яв ляю щая ся его ниж ней ча стью’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: 
Це ны на не дви жи мость на щу па ли дно; Кри зис дос тиг 
дна, Дос тиг ну то дно кри зи са.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дно океа на <ре ки>.
  КА КОЕ: оке ан ское <реч ное> дно.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пес ча ное <ка ме ни стое, ска ли стое> 
дно; ров ное <не ров ное, твер дое, чис тое> дно; мор ское 
<озер ное> дно, дно ру чья <про то ки, ка на ла, во до хра ни-
ли ща, мо ря, Ат лан ти ки, за ли ва, бух ты>, дно Ми ро во-

го океа на, дно пе ре со хше го со ле но го озе ра, дно бас сей на, 
дно ко лод ца; рель еф <склад ки> дна, уча сток дна; со-
кро ви ща на дне мо ря, за па сы по лез ных ис ко пае мых под 
дном океа на; ид ти по дну, сколь зить вдоль (са мо го) дна, 
ны рять на дно, от толк нуть ся от дна, всплыть <под-
нять ся> со дна; по чув ст во вать дно но га ми <под но-
га ми>, на щу пать <ис кать> дно но га ми, дос тать дно 
<до дна> (но га ми), по те рять дно [‘пе ре мес тив шись на 
бо лее глу бо кое ме сто, пе ре стать чув ст во вать дно но-
га ми’]; под нять со дна, бу рить сква жи ны в дне мо ря, 
уг лу бить дно фар ва те ра; дос тать что-л. со дна мор-
ско го (см. тж ◊); Дно усы па но ка меш ка ми и ра куш ка ми; 
Со дна озе ра бьют клю чи; Дно уш ло из-под ног; Здесь 
нет дна [‘Здесь глу бо ко’]; Пруд про мерз до са мо го дна; 
Ил мед лен но осе дал на дно; Под вод ная лод ка лег ла на дно 
(см. тж ◊); Во да от сту пи ла от бе ре га, об на жив дно.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В на шей ре ке раз но цвет ное дно, и ра-
ки по па да лись раз но цвет ные — чер ные, зе ле ные, жел-
тые (В. Ка ве рин). Он […] ре шил на пос ле док еще ра зок 
ныр нуть в лас ко вую про зрач ную во ду, до дна про ни зан-
ную яр ким по лу ден ным солн цем (Л. Ла гин). Ка кая же 
бес ко неч ность, ка кая не ис чис ли мость от кры ва лась 
те бе на дне омут ка, ко гда ты […], при бли зив ли цо 
поч ти к са мой во де, раз гля ды вал это дно! (Ю. Ка за-
ков). Об на жен ное у бе ре гов дно ды ми лось се дой пе ной, 
еле по спе ваю щей за ва ла ми (А. Грин).
АНАЛ: грунт [лечь на грунт]; АНТ: (вод ная) по верх-
ность; ДЕР: дон ный, при дон ный [при дон ный слой во-
ды]; без дон ный [без дон ное озе ро]; дно- [дно уг лу би тель-
ные ра бо ты].
дно 1.2
ПРИМЕРЫ. Дно ямы <рва>; дно пе ще ры <гро та>; 
По дну ов ра га тек ру чей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя часть уг луб ле ния А1 в зем ле или 
дру гой по доб ной по верх но сти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дно про пас ти <ка на вы>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сы рое <су хое> дно; ут рам бо ван ное 
<рых лое> дно; дно кра те ра <бал ки, рас пад ка, уг луб-
ле ния, тре щи ны (в лед ни ке)>, дно во рон ки <вы ем ки, 
карь е ра, мо ги лы, око па>, спец. дно до ли ны; дно лун но-
го мо ря <мар си ан ских ка на лов>; сто ять <си деть> на 
дне, хо дить по дну; спус тить ся <спрыг нуть> на дно 
(рва), упасть <ска тить ся> на дно (тран шеи); Уще лье 
та кое глу бо кое, что не вид но дна.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На са мом дне кот ло ви ны жур чал во-
до па дик, сте каю щий по де ре вян но му же ло бу из скаль-
ной рас ще ли ны (Ф. Ис кан дер). Он спус тил ся из ред ко го 
и чис то го ле са, по кры вав ше го верх ов ра га, в оль ша ник, 
вы сти лав ший его дно (Б. Пас тер нак). Тран шея пол но го 
про фи ля с чуть ско шен ны ми на ру жу иде аль но ров ны-
ми стен ка ми, с плот но ут рам бо ван ным дном […] ве ла 
к ог не вой (А. и Б. Стру гац кие). На дне кот ло ва на на 
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гряз ном рас топ тан ном сне гу сре ди де сят ков раз но об-
раз ных ма шин ко по ши лись, си де ли и да же ле жа ли, бро-
ди ли и пе ре бе га ли лю ди (А. и Б. Стру гац кие). От дель-
ные со суль ки бы ли так ве ли ки, что дос ти га ли свои ми 
ост рия ми чуть ли не са мо го дна гро та, а не ко то рые 
да же упи ра лись кон ца ми в дно (Н. Но сов).
АНАЛ: пол; АНТ: верх.
дно 2.1, МН редк. до́нья, -ев.
ПРИМЕРЫ. По ло жить до ку мен ты на дно ко роб ки <че-
мо да на>; Пей до дна!; Срок год но сти ука зан на дне упа-
ков ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя часть вме сти ли ща А1, на руж ная 
по верх ность ко то рой обыч но со при ка са ет ся с опо рой’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В фо ку се вни ма ния мо жет на хо дит ся толь ко внут-
рен няя или толь ко внеш няя по верх ность: ри су нок на 
дне чаш ки, На дне чаш ки ос та лись ча ин ки и за во дское 
клей мо на дне чаш ки, ко поть на дне ка ст рю ли.
2. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: на дне глаз, со 
дна <на дне> ду ши <соз на ния, па мя ти>; Осо бен но па-
мят ны Ба хром ки ну ее боль шие глу бо кие гла за, дно ко-
то рых, ка за лось, бы ло вы стла но неж ным го лу бым бар-
ха том (А. П. Че хов); И вот моя тре во га, ко то рая до 
то го со дна ду ши все под ни ма лась, ра зом опус ти лась 
на дно ду ши и там за тих ла (Вен. Еро фе ев).
3. По ана ло гии — о внут рен ней по верх но сти верх ней 
час ти твер до го муж ско го го лов но го убо ра, ко то рый 
мыс лит ся пе ре вер ну тым: дно шля пы <ци лин д ра, ко-
тел ка, кас ки>; Она бы ст ро по смот ре ла на шел ко вое 
дно его шля пы, ос тав шей ся на сту ле, и про чла его имя 
и фа ми лию (В. На бо ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дно ста ка на <ящи ка>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Плос кое <вы гну тое, во гну тое> дно, 
тол стое <тон кое> дно, за коп чен ное дно; вто рое 
<фаль ши вое> дно; де ре вян ное <ме тал ли че ское, стек-
лян ное> дно; дно чаш ки <круж ки, рюм ки, фу же ра, ва зы, 
со су да>, дно та рел ки <мис ки, блюд ца, та за, ко ры та>, 
дно ка ст рю ли <чай ни ка, ко тел ка, кот ла, ско во род ки>, 
дно пе пель ни цы <чер ниль ни цы>, дно ак ва риу ма <ван-
ны, боч ки>, дно сун ду ка <кор зи ны>, дно ку зо ва <те ле-
ги, по воз ки, са ней>, дно бро не транс пор те ра <тан ка>, 
дно ков ша (экс ка ва то ра), дно гро ба; че мо дан с двой ным 
дном, ско во ро да с утол щен ным дном; вы пить до дна, 
ис пить ча шу до дна (см. тж ◊), при стать ко дну, пе-
ре вер нуть <по ста вить> вверх дном (см. тж ◊), вы би-
вать <вы ши бать> дно у боч ки; На са мом дне бу тыл ки 
ос та ва лось не сколь ко ка пель ви на.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ящик, по став лен ный вверх дном и по-
кры тый зе ле ной ма те ри ей, за ме нял сто лик (В. На бо-
ков). По ста вив сум ку на зем лю, я вы ни ма ла тща тель но 
сло жен ные ве щи, до би ра ясь до дна (Е. Чи  жо ва). Я знал, 
что сей час к ко ро вам бро сят ся те ля та, что ра бот ни-

ца бу дет от во дить уп ря мые те ля чьи го ло вы от вы-
ме ни, и об бе лые до нья ве дер за зве нят уп ру гие струи 
мо ло ка (Г. Газ да нов). Те перь во ды ос та лось на са мом дне 
[бо чон ка], еще на один раз, и на том пи тью на сту пал 
ко нец (Ч. Айт ма тов). Они при ме ни ли к про во ка то рам 
се рию хо ро шо от ра бо тан ных прие мов, скру ти ли им 
ру ки, швыр ну ли на дно «ра фи ка» (В. Ак се нов). Ос тап 
[…] схва тил ор де ра, за су нул их на са мое дно бо ко во го 
кар ма на (И. Ильф, Е. Пет ров).
СИН: дон це, до ныш ко; дни ще; АНТ: верх; крыш ка.
дно 2.2
ПРИМЕРЫ. Дно ко раб ля <ях ты, шлюп ки>; вы чер пать 
во ду со дна (лод ки).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Са мая ниж няя часть суд на А1, при нор-
маль ном по ло же нии суд на на хо дя щая ся под во дой, 
внут рен нее про стран ст во ко то рой у не боль ших су дов 
рас смат ри ва ет ся как вме сти ли ще’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: дно бар жи.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Плос кое дно, спец. ки ле вое дно; про-
бои на в дне; лечь на дно (лод ки); Все дно об рос ло ра куш-
ка ми; На бе ре гу ле жа ли пе ре вер ну тые вверх дном ша-
лан ды.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Зе ле ный хру сталь под бри ган ти ной 
был так про зра чен, что вид но бы ло все дно ее (И. Бу-
нин). Я под сек круп но го язя, […] и че рез мгно ве ние он 
уже ва лял ся на дне лод ки (В. Ас  тафь ев).
СИН: дни ще; АНАЛ: трюм; ДЕР: плос ко дон ка.
дно 3, пе рен.
ПРИМЕРЫ. Лю ди дна; дно об ще ст ва; опус тить ся <ска-
тить ся, по пасть> на (са мое) дно; ока зать ся на дне.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Са мый низ со ци аль ной ие рар хии,— как 
бы ее дно, ку да лю ди опус ка ют ся’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Соб ст вен но путь мой на дно в то 
страш ное ле то и на чал ся с по яв ле ния это го че ло ве ка 
(А. Ка ба ков). Се го дня он бо гат, зав тра ста нет бед нее 
всех, се го дня на греб не жиз ни, зав тра мо жет быть низ ри-
нут на са мое ее дно (А. Ры ба ков). Есть, ока зы ва ет ся, лю-
ди, ко то рые мо гут жить и на са мом дне (В. Ша ла мов).
ДЕР: де клас си ро ван ный.
◊ до дна ‘пол но стью’: ис чер пать до дна; анат. глаз-
ное дно ‘внут рен няя по верх ность зад ней стен ки гла-
за’; зо ло тое дно ‘не ис ся кае мый ис точ ник бо гат ст ва’: 
Эта долж ность — зо ло тое дно для не че ст но го на ру-
ку че ло ве ка; вверх <квер ху> дном ‘бес по ря доч но’: пе-
ре вер нуть все вверх <квер ху> дном, В этом до ме всё 
идет вверх дном; разг. лечь <за лечь> на дно ‘за та ить ся, 
обыч но что бы не быть пой ман ным по сле со вер ше ния 
пре сту п ле ния’; ид ти ко дну ‘то нуть’ [о суд не]; пус-
тить <от пра вить> что-л. на дно ‘уто пить что-л.’; 
дос тать <до быть> что-л. со дна мо ря <мор ско го>, 
най ти <сыс кать> что-л. на дне мо ря <мор ском> 
‘най ти и дос тать что-л., что очень труд но най ти и дос-
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тать, так как это на хо дит ся очень да ле ко’; вы сок. ис-
пить <вы пить> (горь кую <свою, сию>) ча шу до дна 
см. ЧА ША; разг. (Чтоб) те бе <ему, …> ни дна ни по-
крыш ки ‘Го во ря щий не до во лен дей ст вия ми ка ко го-л. 
че ло ве ка и вы ра жа ет по же ла ние, что бы с ним слу чи-
лось что-н. пло хое’.

ЗАД, СУЩ; МУЖСК; -а, МЕСТН -у́, МН за ды́, -о́в.

зад 1.1 ‘зад няя часть объ ек та’: зад юб ки.

зад 1.2 ‘зад няя часть транс порт но го сред ст ва’: зад ав то-

бу са.

зад 2.1 ‘часть ту ло ви ща жи вот но го’: зад ло ша ди.

зад 2.2 разг.-сниж. ‘часть ту ло ви ща че ло ве ка’: ши ро кие ге-

не раль ские за ды.

зад 3 разг. ‘ме сто, при мы каю щее к зда нию сза ди’: на за дах 

за бро шен но го строе ния.

зад 1.1
ПРИМЕРЫ. Испачканный зад пальто; Из буш ка, из буш-
ка, стань ко мне пе ре дом, а к ле су за дом!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, про ти во по лож ная его 
пе ре ду’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: не при лич ность.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: зад пла тья <юб ки>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пид жак […] со спи ны был мок рый, зад 
брюк то же (М. Вел лер). Чис тый жар он за дви нул в са-
мый зад топ ки, а не до го рев шие го ло веш ки под греб к пе-
ре ду, где бы ла силь нее тя га (Б. Пас тер нак).
АНАЛ: спи на; АНТ: пе рёд; фа сад; ДЕР: зад ний; за дом.
зад 1.2
ПРИМЕРЫ. По мя тый зад ав то бу са <трол лей бу са>; 
Го ря щая цис тер на уда ри ла тя же лым за дом по по ло са-
то му стол би ку (В. Мяс ни ков).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть транс порт но го сред ст ва А1, про ти-
во по лож ная его пе ре ду’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: зад по воз ки <те ле ги, ва го на>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За ра бо тал мо тор, и зад бро не ви-
ка оку тал ся об ла ком си зо го ды ма (В. Пе ле вин). Я шел 
дво ра ми и пе ре ул ка ми, […] ко сясь на вез де су щие «Мер-
се де сы», взъе хав шие тя же лы ми свои ми за да ми на тро-
туа ры (А. Ка ба ков). Вта щен ная на бе рег лод ка спа са-
те лей, за драв квер ху кра ше ный нос, рав но душ но под-
ста ви ла об руб лен ный зад ок реп ше му за ночь при бою 
(В. Со ро кин).
СИН: за док (по воз ки), кор ма; АНТ: пе рёд; го ло ва; нос; 
ДЕР: зад ний; за дом.
зад 2.1
ПРИМЕРЫ. Обезь я ны с крас ным за дом; Ло ша ди не слись, 
вски ды вая ши ро кие за ды.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть ту ло ви ща жи вот но го А1, ко то рая 
при его нор маль ном по ло же нии на хо дит ся в про ти во-
по лож ной от го ло вы сто ро не’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: за ды ло ша дей <ко ров>.
  ПРИ ТЯЖ: ло ша ди ный <со ба чий> зад.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фок стерь ер был эк заль ти ро ван ной 
суч кой с бу бен чи ком на ошей ни ке и ви ляю щим за дом 
(В. На  бо ков). Зве ри всё вре мя ры ча ли, под тя ги ва ли за-
ды к пе ред ним ла пам, го то ви лись к прыж ку на дрес си-
ров щи ка (Э. Ли  мо нов). Пре зри тель но виль нув за дом, 
пе тух вы шел из-под ко лес [ав то мо би ля] (Г. Щер ба ко-
ва). Сли зень про вор но под жал зад и за дви гал ся скач ка-
ми (А. и Б. Стру гац кие).
СИН: круп, зад ни ца.
зад 2.2, разг.-сниж.
ПРИМЕРЫ. Го лый зад; об тя ну тый джин са ми зад маль-
чиш ки; опус тить зад в крес ло.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть ту ло ви ща че ло ве ка А1, на хо дя щая-
ся ме ж ду спи ной и но га ми’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: зад тет ки <под ро ст ка>.
  ПРИ ТЯЖ: ба бий зад.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. То щий <ху дой, под жа рый, от вис лый> 
зад, пыш ный <мощ ный, об шир ный, про сто рный, круг-
лый, ши ро кий> зад; жен ский <ге не раль ский> зад; пи-
нок под зад; ска мья, от по ли ро ван ная мно го чис лен ны-
ми за да ми; вы ста вить <от то пы рить> зад; вер теть 
<тря сти> за дом, ви лять за дом [см. тж ◊]; ле жать 
квер ху за дом, плюх нуть ся за дом на ди ван; ото рвать 
зад от ди ва на; по лу чить (ко ле ном) под зад [см. тж ◊]; 
дать ко му-л. ко лен кой <ко ле ном> под зад [см. тж ◊].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пе ре дать […], что ощу тил мой зад 
и мои но ги от при кос но ве ния тон чай ше го […] сук на, 
я не смо гу (Ю. Алеш ков ский). Ко гда они оба об ло ка чи-
ва лись на же лез ные пе риль ца бал ко на, за ды бы ли у них 
точь-в-точь оди на ко вые — боль шие, тор же ст вую щие, 
ту го об тя ну тые по ока там оди на ко вым клет ча тым 
сук ном (В. На бо ков). Этот уни таз […] пом нит и до-
ре во лю ци он ной вы печ ки сдоб ные ку пе че ские за ды, […] 
и та туи ро ван ные за ды на лет чи ков, где кош ка на од ной 
по ло ви не за да го нит ся за мыш кой на вто рой его по ло ви-
не (Е. Ев  ту шен ко). Ма не ке ны без го лов и без рук, объ е ми-
стые бюс ты и за ды на же лез ных пал ках (В. Ак се нов).
СИН: яго ди цы, зад ни ца, по па, се да ли ще, мяг кое ме сто, 
пя тая точ ка; АНАЛ: таз.
зады 3, толь ко в форме МН; разг.
ПРИМЕРЫ. За ды во кза ла <рын ка>; на за дах де рев ни 
<ого ро дов, боль нич ной тер ри то рии, уча ст ка>; про би-
рать ся <ид ти, дви гать ся> за да ми (де рев ни).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть тер ри то ри аль но го объ ек та А1 или 
тер ри то рия, при мы каю щая к А1, час то не бла го ус т ро-
ен ная, на хо дя щая ся с той сто ро ны А1, ко то рая про-
ти во по лож на ли це вой и по это му обыч но не вид на 
на блю да те лю’ [А1 — обыч но зда ния и ого ро жен ные 
тер ри то рии]. 
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: за ды усадь бы <дво ра>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Свал ка вы хо ди ла на за ды кан це ля рии 
быв ше го ми ни стер ст ва ох ра ны ко ро ны (А. и Б. Стру-
гац кие). НИИ Реф ри же ра тор ных Ус та но вок рас по-
ла гал ся на за дах боль шо го жи ло го мас си ва, […] сре ди 
за бы тых кем-то буль до зе ров, кра нов и ге не ра то ров 
(В. Ак се нов). Ря дом […] был ма ло за мет ный про ход во 
двор, и там, на за дах ухо жен ной ар хи тек ту ры, ле пил-
ся сво бод ный пей заж из склад ских, под соб ных и про чих 
со ору же ний не из вест но го на зна че ния (В. Рас пу тин). 
Рас тут в под ворь ях та ких до мов ти хие меч та тель-
ные са ды […] с неж ны ми че ре му ха ми на за дах, с гра ча-
ми на вет лах (Ю. Дом бров ский).
СИН: за двор ки; ДЕР: зад ний.
◊ за дом на пе ред ‘так, что зад няя сто ро на об ра ще на 
впе ред’; не одобр. ли зать зад ко му-л. см. ЛИ ЗАТЬ; 
не одобр. ви лять за дом пе ред кем-л. см. ВИ ЛЯТЬ; ус-
тар. по вто рять <твер дить> за ды ‘по вто рять что-то 
дав но из вест ное’: Не у же ли вы, чи та тель, до сих пор 
не за ме ти ли, что мы с на шею ли те ра ту рою все по-
вто ря ем толь ко за ды? (Н. А. Доб ро лю бов); по лу чить 
(ко лен кой <ко ле ном>) под зад ‘быть гру бо вы гнан-
ным’; дать ко му-л. ко лен кой <ко ле ном> под зад ‘гру бо 
вы гнать ко го-л.’

КО НЕ́Ц, СУЩ; МУЖСК; кон ца́.

ко нец 1.1 ‘наи бо лее уда лен ная от се ре ди ны часть объ ек та, 
обыч но вы тя ну то го’: ко нец ве рев ки; оба кон ца ко ри до ра.
ко нец 1.1 ‘наи бо лее уда лен ная от ос но ва ния часть вы тя-
ну то го объ ек та’: ко нец вет ки; кон цы крыль ев са мо ле та.
ко нец 1.3 спец. ‘ка нат’: швар то вый ко нец.
ко нец 2 разг. ‘ко неч ный пункт пу ти и рас стоя ние ме ж ду 
ко неч ны ми пунк та ми’: би лет в оба кон ца.
ко нец 3 ‘по след няя часть тек ста’: ко нец рас ска за; ко нец 
кни ги.
ко нец 4 ‘по след ний пе ри од че го-л.’: ко нец ме ся ца; ко нец 
вы сту п ле ния.
ко нец 5.1 ‘пре кра ще ние су ще ст во ва ния си туа ции’: Ко нец 
вой не.
ко нец 5.2 ‘смерть’: пред чув ст во вать свой ко нец.

ко нец 1.1
ПРИМЕРЫ. Взять ве рев ку за ко нец <за кон цы>; дой ти 
до кон ца тро пин ки <ули цы, под зем но го пе ре хо да, зда-
ния>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, наи бо лее уда лен ная от 
его се ре ди ны’ [ча ще о вы тя ну тых объ ек тах, имею щих 
го ри зон таль ную ори ен та цию или не имею щих оп ре-
де лен ной ори ен та ции в про стран ст ве].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с на зва ния ми тер ри то ри аль ных и дру-
гих объ ек тов, не имею щих вы тя ну той фор мы, ис поль-
зу ет ся пре иму ще ст вен но в кон ст рук ци ях с пред ло га-
ми со зна че ни ем ме сто по ло же ния или на прав ле ния и, 

за ис клю че ни ем вы ра же ния из кон ца в ко нец, тре бу ет 
обя за тель но го оп ре де ле ния: в про ти во по лож ном кон-
це го ро да <рай она, де рев ни, са да, ле са, лу жай ки, дво ра>, 
в даль нем кон це ка би не та, в раз ных кон цах ком на ты 
<ку пе, аре ны>, со всех кон цов го су дар ст ва, в раз ных 
кон цах им пе рии; то ва ры со всех кон цов све та <зем ли, 
Рос сии>; рас сы лать пись ма во все кон цы стра ны; си-
деть на дру гом кон це <на раз ных кон цах> сто ла.
2. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния в кон ст рук ции 
с дру го го кон ца: на чать объ яс не ния с дру го го кон ца, по-
дой ти к ре ше нию про бле мы с дру го го кон ца; По раз ду-
мав, он на чал с дру го го кон ца (В. На бо ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ко нец лен точ ки <рель са>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Один <дру гой> ко нец (стерж ня), 
два <оба> кон ца; ближ ний <даль ний> ко нец (ко ри-
до ра); на руж ные <внут рен ние> кон цы бро вей; тол-
стый <тон кий, ту пой, за ост рен ный> ко нец; ко нец 
шну ра <рем ня>, ко нец <кон цы> шар фа <плат ка>, 
ко нец пал ки <брев на, ка ран да ша, ли ней ки>, кон цы 
реи, кон цы пруть ев, ко нец от рез ка <ли нии>, ко нец 
на гай ки <клин ка>, ко нец лож ки <но жа>, ко нец си га-
ры <па пи ро сы>, ко нец ог ра ды <за бо ра>, ко нец на бе-
реж ной <буль ва ра>, ко нец уще лья <ов ра га, про се ки>; 
ко нец рта <губ>; ко нец по ез да <ва го на>; ко нец при-
ча ла <плат фор мы, взлет ной по ло сы>; ко нец до ро ги 
<пу ти>; ко нец ше рен ги <ря да>; свет в кон це тон не ля 
[тж об разн.]; звез да <крест> с ше стью кон ца ми; прой-
ти про спект из кон ца в ко нец; Спич ка до го ре ла до са-
мо го кон ца; Солн це сверк ну ло на кон цах ве сел; Тон нель 
про би ва ли сра зу с двух кон цов; Хра ни те яй ца ост рым 
кон цом вниз; На са мом кон це нит ки был ак ку рат ный 
узе лок; В кон це ко ри до ра бы ла дверь; На дру гом кон це 
те ле фон но го про во да мол ча ли.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это бы ла обыч ная, сан ти мет ров 
в три дцать пять це поч ка для клю чей, и на од ном ее 
кон це дей ст ви тель но звяк ну ли на ни зан ные на коль цо 
клю чи, а на дру гом бол тал ся бре лок (А. Ка ба ков). Па-
ни ков ский от пра во го кон ца пря мой по вел вверх вол ни-
стый пер пен ди ку ляр (И. Ильф, Е. Пет ров). Ка те ри на 
все раз во ди ла ру ка ми с за жа ты ми в них кон ца ми ко-
сын ки (В. Бе лов). Фи липп Фи лип по вич на кон це вил-
ки по дал псу за кус ку, при ня тую тем с фо кус ной лов-
ко стью (М. Бул га ков). Цирк имел бре зен то вый ку пол 
цве та ха ки и был ви ден из лю бо го кон ца го ро да (В. Ку-
нин). На про ти во по лож ных кон цах эс т ра ды поя ви лись 
две фи гу ры на вы со ких ко тур нах, в длин ных бе лых хла-
ми дах и гре че ских мас ках (В. Пе ле вин).
СИН: кон чик; око неч ность; АНАЛ: край, кром ка; сто-
ро на [с двух сто рон эс т ра ды]; луч [звез да с пя тью лу-
ча ми]; АНТ: на ча ло; се ре ди на, центр; ДЕР: на ко неч ник;  
ко неч ный [ко неч ная ос та нов ка]; …ко неч ный [пя ти ко-
неч ная звез да].
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ко нец 1.2
ПРИМЕРЫ. Флаг на кон це мач ты; звез ды на кон цах 
крыль ев (са мо ле та).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть вы тя ну то го объ ек та А1, про ти во-
по лож ная его ос но ва нию или на ча лу’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли вы тя ну тый тер ри то ри аль ный 
объ ект мыс лит ся как со еди нен ный с дру гим объ ек том 
или рас смат ри ва ет ся с точ ки зре ния дви же ния по не-
му, то у не го есть один ко нец 1.2, а про ти во по лож ная 
часть А1 на зы ва ет ся на ча лом: на ча ло и ко нец ули цы 
<ко ри до ра, тон не ля>. Ес ли та кой объ ект мыс лит ся 
изо ли ро ван но от дру гих объ ек тов и не с точ ки зре ния 
дви же ния по не му, у не го два кон ца 1.1: кон цы ули цы 
<ко ри до ра, тон не ля>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ко нец (ле во го) кры ла.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Верх ний ко нец (за во дской тру бы), 
тол стый <утол щен ный, тон кий, за ост рен ный> ко-
нец (шес та); кон цы во лос <рес ниц, усов>, ко нец вет ки 
<ство ла>, кон цы стеб лей <по бе гов>; встать в ко нец 
оче ре ди.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Паль чи ки у не го бы ли […] та кие кро-
шеч ные, та кие от де лан ные, и на кон це ка ж до го паль чи-
ка — ма лю сень кий пер ла мут ро вый но готь (И. Гре ко ва). 
Низ ко над во дой ле та ют бак ла ны и чай ки, ино гда за-
де ва ют гру дью или кон цом кры ла зер каль ную по верх-
ность (А. Бе  ля ев). Это был гриф не ви дан ной ве ли чи ны, 
дос ти гав ший […] по лу то ра мет ров от кон ца хво ста до 
клю ва (В. Об  ру чев). [У осы] на кон це брюш ка — длин ное, 
пря мое и тон кое, как иг ла, жа ло (В. Би  ан ки). Кто-то 
еще в про шлом го ду на са дил по кра ям ямы мо ло день кие 
елоч ки, и они […] все взя лись, на кон цах ве то чек свет-
ло-зе ле ные поч ки ве сен них иго лок (В. Чи  ви ли хин).
СИН: кон чик; АНАЛ: хвост (оче ре ди); АНТ: ос но ва ние 
(мач ты <вет ки, кры ла>), на ча ло (ули цы <ко ри до ра, 
оче ре ди>).
ко нец 1.3, спец.
ПРИМЕРЫ. При чаль ный <швар то вый> ко нец; от дать 
кон цы (см. тж ◊).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка нат, один из кон цов ко то ро го за кре п-
лен на суд не, а вто рой пе ре бра сы ва ет ся на бе рег или 
на дру гое суд но и за кре п ля ет ся там для удер жи ва ния 
суд на в не под виж ном по ло же нии’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Че рез ок но был хо ро шо ви ден «Оп рич-
ник», уве шан ный ста ры ми ав то мо биль ны ми по крыш-
ка ми и при тя ну тый к при чаль ной стен ке швар то вы-
ми кон ца ми (В. Ку нин). Шлюп ки у них все снес ло, а на 
кон цах пе ре тас ки вать лю дей в та кую по го ду то же рис-
ко ван но: пе ре то пишь, че го доб ро го (А. Не кра сов). Ка-
пи тан в руб ке рас по ря жал ся. С бе ре га от да ли кон цы. 
Па ро ход мед лен но и ос то рож но на чал по во ра чи вать ся 
(А. Бе  ля ев).
СИН: швар тов.

ко нец 2, разг.
ПРИМЕРЫ. Пу те ше ст вие <по лет> в оба кон ца; В Рос-
сии кон цы ог ром ные.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дый из двух уда лен ных друг от дру-
га на зна чи тель ное рас стоя ние пунк тов, яв ляю щих ся 
кон ца ми чье го-н. пу ти, или рас стоя ние ме ж ду эти ми 
пунк та ми’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Би лет в оба кон ца <в один ко нец>; 
де лать ог ром ные <мно го ки ло мет ро вые> кон цы [‘пре-
одо ле вать боль шие рас стоя ния’]; де лать кон цы по сто 
ки ло мет ров; сде лать три кон ца [‘три ж ды пре одо леть 
рас стоя ние ме ж ду ка ки ми-л. дву мя пунк та ми’].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ос тап за мыш лял дол гое и по кой ное 
пу те ше ст вие во Вла ди во сток, рас счи тав, что по езд-
ка в оба кон ца зай мет три не де ли (И. Ильф, Е. Пет-
ров). Ему при хо ди лось де лать гро мад ные кон цы по го-
ро ду пеш ком (А. Ку  прин). [Ви тя] про ехал оба кон ца на 
из воз чи ке — в цер ковь и до мой (Фе дин, МАС).
АНАЛ: рас стоя ние; сто ро на [би лет в обе сто ро ны]; 
разг. ход ка [сде лать две ход ки].
ко нец 3
ПРИМЕРЫ. Сказ ка со сча ст ли вым кон цом; Ко нец ру-
копи си ут ра чен; В са мом кон це ро ма на ге рои об ре та-
ют сча стье.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шая часть тек ста А1, где А1 кон-
ча ет ся’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли текст рас смат ри ва ет ся как ма-
те ри аль ный объ ект, то ко нец име ет про стран ст вен ное 
зна че ние (Ко нец стра ни цы <стро фы> за лит чер ни-
ла ми <обор ван>), ес ли текст рас смат ри ва ет ся как ин-
фор ма ци он ный объ ект, ко нец обо зна ча ет по след нюю 
часть вре мен но го от рез ка, за ня то го его соз да ни ем или 
вос при яти ем (дос мот реть фильм <дос ка зать ис то-
рию, до петь пес ню> до кон ца).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ко нец тек ста <те ле грам мы>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не ожи дан ный <не пред ска зуе мый> 
ко нец; ко нец ста тьи <пье сы, за мет ки, гла вы, аб за ца, 
му зы каль ной за пи си>, ко нец стро ки <пред ло же ния, сло-
ва>, ко нец кни ги <то ма, стра ни цы>; вста вить фра зу 
в ко нец тес та; вы учить сти хо тво ре ние от на чала до 
кон ца; слы шать весь раз го вор с на ча ла и до кон ца; про-
лис тать тет радь до кон ца; рас слы шать толь ко ко нец 
фра зы; тер пе ли во до жи дать ся кон ца ре чи <тос та>; 
Вы слу шай ме ня до кон ца; В кон це пись ма бы ла не раз-
бор чи вая под пись.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те перь, че рез три дцать лет, при хо-
дил на ум ко нец стро фы: «Жизнь, как под стре лен ная 
пти ца, Под нять ся хо чет — и не мо жет...» (В. Крейд). 
В кон це те ле ви зи он ных тит ров […] бы ло на пи са но: 
про дю сер Игорь Кио (И. Кио). Она про чла се ре ди ну и ко-
нец пись ма и по ду ма ла, что пись мо — пред смерт ное 
про ща ние с ней (В. Гросс ман). Мар га ри та Ни ко ла ев на 
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[…] про си де ла око ло ча са, дер жа на ко ле нях ис пор чен-
ную ог нем тет радь, пе ре лис ты вая ее и пе ре чи ты вая 
то, в чем по сле со жже ния не бы ло ни на ча ла, ни кон ца 
(М. Бул га ков).
СИН: за вер ше ние, окон ча ние, кон цов ка, АНАЛ: эпи лог, 
по сле сло вие, пост скрип тум; низ; АНТ: на ча ло, за чин, 
про лог; ДЕР: ко неч ный [ко неч ная фра за тек ста], кон-
це вой [кон це вые сно ски]; кон чать ся, за кан чи вать ся.
ко нец 4, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Это слу чи лось в са мом кон це ав гу ста; 
К кон цу обе да раз го во ры стих ли; Иг ра под хо ди ла к кон-
цу, ко гда был за бит пер вый гол.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шая часть вре мен но го от рез ка А1 
или от рез ка, за ня то го си туа ци ей А1, ко гда А1 кон ча-
ет ся’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ко нец зи мы <де ся ти ле тия>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко нец дня <квар та ла, шес ти де ся-
тых, про шло го сто ле тия, ты ся че ле тия>, ко нец сро-
ка <пе рио да, ку рорт но го се зо на, ра бо че го дня, учеб но-
го го да>, ко нец ме зо зой ской эры <лед ни ко во го пе рио да, 
Сред не ве ко вья, эпо хи Про све ще ния>; ко нец раз го во ра 
<вы сту п ле ния, спек так ля, пер во го ак та>, ко нец уро ка 
<сме ны, де жур ст ва, от пус ка, ка ни кул>, ко нец пу те-
ше ст вия <по ле та, бан ке та>, ко нец сра же ния <пе ре-
ми рия>, ко нец цар ст во ва ния Ни ко лая I; до <c> кон ца 
ме ся ца, к кон цу квар та ла, под ко нец го да; до кон ца вре-
мен; в кон це про шло го — на ча ле ны неш не го ве ка; На-
сту пил ко нец ме ся ца; На стал ко нец осе ни; Ле то по до-
шло к кон цу; До кон ца жиз ни <сво их дней> он так и не 
уз нал прав ды.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Есть не что со всем осо бое в те п лых 
и свет лых но чах рус ских уезд ных го ро дов в кон це ле та 
(И. Бу нин). Во сем на дца тый год ле тит к кон цу и день 
ото дня гля дит все гроз нее и ще ти ни стей (М. Бул-
га ков). Плы вет са ма и го нит ми мо нас свои тол пы, 
ка ре ты и эки па жи де ло вая го род ская ули ца кон ца де-
вят на дца то го ве ка (Б. Пас тер нак). Был ко нец вой ны, 
и ка ж дая гим на стер ка брен ча ла ме да ля ми на гряз ных 
по тер тых лен точ ках (В. Ку нин).
СИН: за вер ше ние, окон ча ние; АНАЛ: кон цов ка, фи нал, 
энд шпиль; АНТ: на ча ло; ДЕР: кон чать ся, за кан чи вать-
ся, за вер шать ся.
ко нец 5.1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Тер пе нию <спо кой ной жиз ни> при шел ко-
нец; Серь ез ная трав ма оз на ча ла ко нец спор тив ной 
карь е ры.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Тот мо мент в раз ви тии си туа ции А1, ко гда 
она пе ре ста ет су ще ст во вать’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми ор га ни-
зо ван ных групп или лю дей по ро ду их дея тель но сти, 
обыч но не за кон ной, зна чит ‘тот мо мент в дея тель но-
сти груп пы или че ло ве ка А1, ко гда она пе ре ста ет осу-

ще ст в лять ся’: ко нец бан ды <пре ступ но го кла на>, ко-
нец шпио на <гла ва ря шай ки>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (ждать) кон ца экс кур сии.
КОН СТ РУК ЦИИ. При А1 в фор ме ДАТ об ра зу ет пред-
ло же ние: Ко нец вой не <карь е ре, му че ни ям, на де ж дам>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. От на ча ла до кон ца спек так ля, вой-
на <борь ба> до по бед но го кон ца; под хо дить к кон цу; 
по ло жить ко нец (че му-л.); до ве сти (де ло) до кон ца; 
пред ве щать <пред ре кать> ко нец; Ко нец свя зи; За па-
сы под хо дят к кон цу [‘ис поль зо ва ние за па сов вско ре 
пре кра тит ся’]; Все му на сту па ет ко нец; Все име ет свой 
ко нец; Тут и сказ ке ко нец, а кто слу шал — мо ло дец.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вся кая ис то рия име ет ко нец, и ми-
ро вая ис то рия — то же (Вен. Еро фе ев). В этом ящи ке 
мно го мо ро же но го, но у ме ня име ет ся по доз ре ние, что 
и ему ско ро при дет ко нец (Н. Но сов). В со сед ней ал лее 
за ос кол ком мра мор ной ко лон ны дав но уже ждал кон ца 
це ре мо нии пол ков ник Сер ге ев (В. Ак се нов).
СИН: окон ча ние, за вер ше ние; АНТ: на ча ло; ДЕР: ко неч-
ный [Все в ми ре ко неч но]; кон чать ся, за кан чи вать ся.
ко нец 5.2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Слав ный <бес слав ный, тра ги че ский> ко-
нец; чув ст во вать при бли же ние кон ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ко нец жиз ни че ло ве ка А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Возможны расширенные упот реб ле-
ния [о жи вот ных и дру гих су ще ст вах]: Но вдруг при шла 
ля гуш ка / […] И съе ла куз не ца. / […] Ни как не ожи дал 
он / Та ко го вот кон ца (Н. Но  сов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: его <ее> ко нец.
  ПРИ ТЯЖ: мой <твой, свой> ко нец.
КОН СТ РУК ЦИИ. При А1 в фор ме ДАТ об ра зу ет пред-
ло же ние и зна чит ‘смерть че ло ве ка А1 или очень пло-
хие по след ст вия опас ной или ка та ст ро фи че ской для 
не го си туа ции’: Те перь нам ко нец.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не ми нуе мый <ско рый> ко нец; пред-
ви деть ужас ный <ро ко вой> ко нец; най ти свой ко нец; 
быть в соз на нии до са мо го кон ца; дос той но при нять 
свой ко нец; Все пред ве ща ло близ кий ко нец; Все рав но — 
один ко нец!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он знал, что ни что — ни вра чи, ни 
спо кой ная жизнь, ни ис сту п лен но лю би мая им при-
ро да — не мог ли от да лить при бли жав ший ся ко нец 
(К. Пау стов ский). Прав да о страш ном кон це его [Мей-
ер холь да] и Зи наи ды Райх ста ла из вест на нам толь ко 
те перь (С. Пи  ляв ская). Ко нец был пред ска зан вра ча ми, 
но Зе нон на де ял ся, что где-ни будь в ми ре, мо жет быть, 
толь ко что поя ви лось но вое ле кар ст во (Ф. Ис кан дер). 
Я изу чал фа ши ст ские ар хи вы, все эти гит ле ры, геб-
бель сы, знае те, как бы пред чув ст во ва ли свой пе чаль-
ный ко нец (Ф. Не знан ский). То бред, то бо ли пре сле-
до ва ли ме ня, […] серд це ос та нав ли ва лось, и в ми ну ты 
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от чая ния я ду мал: «Гос подь все ми ло сти вый, не у жто 
при шел мой ко нец?» (Б. Окуд жа ва). Пу зы рек воз ду ха 
лег ко пе ре ко чу ет из шпри ца в ве ну, от ту да — в серд це, 
и ко нец (А. Ма ри ни на).
СИН: смерть, кон чи на, ги бель; разг. крыш ка, разг. ка-
пут, разг.-сниж. ха на [Те перь нам крыш ка <ка пут, ха-
на>].
◊ разг. без кон ца ‘мно го и час то; го во ря щий оце ни ва-
ет это от ри ца тель но’: без кон ца по вто рять <про сту-
жать ся, ру гать ся>; до кон ца ‘пол но стью’: по нять 
<по ве рить, ис пол нить свой долг> до кон ца, доесть мо-
ро же ное до кон ца; разг. (ис чез нуть <про пасть>) с кон-
ца ми ‘так, что че ло век или пред мет боль ше не по яв-
ля ет ся в по ле зре ния дру гих уча ст ни ков си туа ции и о 
нем ни че го не из вест но’: А тут ведь как в ла би рин те — 
один раз не ту да свер нул — с кон ца ми! (С. Да  ни люк); 
разг. на ху дой ко нец ‘в худ шем слу чае, ес ли не воз мо жен 
бо лее хо ро ший, по мне нию го во ря ще го, ва ри ант раз-
ви тия со бы тий’: Аль берт Бур ман — про фес сор, пси хи-
атр, хо тя ему сле до ва ло бы стать ис то ри ком или, на 
ху дой ко нец, лин гвис том (С. Штерн); до по бед но го кон-
ца ‘по ка не бу дет по лу чен нуж ный ре зуль тат’: ждать 
до по бед но го кон ца; В свя зи с соз дав шей ся не бла го при-
ят ной об ста нов кой в по го де дер жать всех сту ден-
тов в кол хо зе до по бед но го кон ца! (Н. Ко  ля да); в кон це 
кон цов а) В кон це кон цов А1 ‘Со бы тие А1 про изош ло 
по сле мно гих дру гих со бы тий как их за ко но мер ный 
ре зуль тат’: в кон це кон цов до бить ся сво его <най ти 
про па жу>; б) ис поль зу ет ся в функ ции ввод но го сло ва, 
пред ва ряя по след ний, воз мож но, не са мый важ ный из 
ар гу мен тов и ука зы вая, что у го во ря ще го боль ше нет 
ар гу мен тов: Она кни га ум ная, по лез ная и, в кон це кон-
цов, про сто ин те рес ная; ко нец све та а) ‘пре кра ще ние 
су ще ст во ва ния че ло ве че ст ва, пла не ты Зем ля или все-
лен ной’: пу гать кон цом све та, На сту пит ко нец све-
та; б) ‘очень пло хое со бы тие, ху же ко то ро го ни че го не 
мо жет быть’: Это еще не ко нец све та; Ес ли еще при дут 
те тя Ни на с те тей Да шей, то гда это во об ще — ко нец 
све та! (Т. Тро ни на); (пря тать) кон цы в во ду ‘унич то-
жать сле ды ка ко го-л. пре сту п ле ния’; разг.-сниж. от-
дать кон цы ‘уме реть’: Од но де ло — умер, дру гое — ото-
шел в веч ность, […] со всем иное де ло — из дох, око лел, 
[…] от дал кон цы (К. Чу  ков ский); ед ва <еле, кое-как> 
сво дить кон цы с кон ца ми ‘иметь так ма ло де нег, что 
их хва та ет толь ко на са мое не об хо ди мое’; брать ся 
за что-л. не с то го кон ца ‘на чи нать де лать что-л. не 
с то го, с че го нуж но’; разг. и ко нец, разг. и де лу ко нец, 
разг. и де ло с кон цом ‘этим за вер шит ся ка кая-то не-
при ят ная си туа ция, ко то рая не бу дет иметь по след ст-
вий’: Ну, на кри чит — и де ло с кон цом <и де лу ко нец, 
и ко нец>, [час то ис поль зу ет ся в по бу ж де ни ях, что бы 
под толк нуть ад ре са та к при ня тию ре ше ния] При ез-
жай — и де ло с кон цом <и де лу ко нец, и ко нец>; Кон цов 

не най ти <не сыс кать> ‘Не воз мож но ус та но вить, как 
что-л. про ис хо ди ло и кто ви но ват’; Кон цы с кон ца ми 
(не) схо дят ся у ко го-л. <в чем-л.> ‘В чьих-л. <ка ких-л.> 
рас су ж де ни ях на ру ше на ло ги ка или в чьих-л. <ка-
ких-л.> рас че тах есть не со от вет ст вия’; Нет <не бы ло, 
не бу дет> кон ца че му-л., Кон ца-краю че му-л. нет <не 
бы ло, не бу дет>, Кон ца-краю че му-л. не вид но <не ви-
дать> ‘Че го-л. очень мно го; го во ря щий оце ни ва ет это 
по ло жи тель но’: Во про сам не бы ло кон ца, Ра до сти нет 
кон ца, На кро хот ном род ном ху тор ке в вы сел ках дво-
ром бы ла вся степь — кон ца-краю не ви дать (Л. Кас-
силь); (А1) пал ка о двух кон цах см. ПАЛ КА; Ко нец — 
все му де лу ве нец ‘Глав ное в де ле — его дос той ное за-
вер ше ние’.

КО НЕ́ЧНО СТИ, СУЩ; ЖЕНСК; -ей, ЕД -ость, -и; анат. 
или книжн.
ПРИМЕРЫ. Ниж ние <верх ние> ко неч но сти; ко неч но-
сти че ло ве ка; ко неч но сти обезь я ны <мле ко пи таю щих, 
лас то но гих, зем но вод ных, ра ка, кра ба>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Час ти те ла че ло ве ка или дру го го су ще ст-
ва А1, имею щие вы тя ну тую фор му, рас по ло жен ные по 
бо кам или вни зу ту ло ви ща и ис поль зуе мые для дви же-
ния и иной ак тив ной дея тель но сти’ [обыч но о час тях 
те ла мле ко пи таю щих; в на уч ных и дру гих спе ци аль-
ных тек стах упот реб ля ет ся для обо зна че ния ко неч но-
стей лю бых жи вых су ществ: биол. ко неч но сти птиц 
<на се ко мых>, Пе ред ние ко неч но сти ки та час то на зы-
ва ют плав ни ка ми].
КОМ МЕН ТА РИИ. Ви ды ко неч но стей: ру ки, но ги; ла пы; 
лас ты.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: (зад ние) ко неч но сти кен гу ру <че ре па хи>.
  КА КИЕ: че ло ве че ские ко неч но сти.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вые <ле вые> ко неч но сти; пе ред-
ние <зад ние> ко неч но сти; обе ко неч но сти, (все) че ты-
ре ко неч но сти; дли на ко неч но стей, по вре ж де ние <пе-
ре лом> ко неч но сти, па ра лич ко неч но стей, ам пу та ция 
ко неч но сти; бо ли <сла бость> в ко неч но стях; за хват 
ко неч но стей про тив ни ка [в спор тив ной борь бе]; по-
ше ве лить ко неч но стя ми; за фик си ро вать ко неч ность 
[в трав ма то ло гии]; Ко неч но сти хо ло де ют; Ко неч но-
сти мор жей пло хо при спо соб ле ны к пе ре дви же нию по 
су ше; В хо де эво лю ции пе ред ние ко неч но сти дель фи на 
ста ли плав ни ка ми.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Две на дца ти лет ний маль чик Во ло дя 
тя же ло за бо лел: по лио мие лит, па ра ли зо ван ные ко неч-
но сти — обе ру ки и обе но ги не под виж ны (В. Ро  зов). Уча-
ст ни ки ми тин га, сбив шись в один клу бок, пред став ля-
ли со бой мно го го ло вую, мно го ру кую и мно го но гую гид ру, 
ко то рая гу де ла, ды ша ла и ше ве ли ла все ми свои ми го-
ло ва ми и ко неч но стя ми (В. Вой но вич). Ис сле дуя раз-
ви тие ко неч но стей мле ко пи таю щих, он [В. О. Ко ва-
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лев ский] стал пер вым па лео нто ло гом, про сле див шим 
про ис хо ж де ние ко пыт ных («Био ло гия», 2003).
АНАЛ: кры лья, плав ни ки, щу паль ца, нож ки (гу се ни цы).

КО́НЧИК, СУЩ; МУЖСК; -а.
кон чик 1
ПРИМЕРЫ. Са мый кон чик игол ки <бу лав ки>; Со ли 
взять на кон чи ке но жа.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ма лень кая часть кон ца не боль шо го объ-
ек та А1, наи бо лее уда лен ная от его се ре ди ны и обыч но 
имею щая вы тя ну тую или за ост рен ную фор му’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: кон чик но со во го плат ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кон чик ве рев ки <нит ки>, кон чик 
руч ки <ка ран да ша>; кон чик плат ка <ко сын ки, сал-
фет ки, пе лен ки>; кон чик зон ти ка, кон чик туф ли; кон-
чи ки губ <бро вей>; (си деть) на кон чи ке сту ла <крес ла, 
си де ния>; об разн. от кры тие на кон чи ке пе ра.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Солн це иг ра ло на кон чи ках пик ок ру-
жав ших ка ре ту ка за ков кон вой ной сот ни (В. Вой но-
вич). Дол го и жар ко све тил ся кон чик си га ры блед но-зе-
ле ным ог нем (М. Бул га ков). Он каш ля нул и при сел на 
кон чик той же ска мьи, на ко то рой си де ла Мар га ри та 
Ни ко ла ев на (М. Бул га ков). Ни же ви ден был за раз но-
бо ем крыш един ст вен ный ки па рис, из да ли по хо жий на 
за вер ну тый чер ный кон чик ак ва рель ной кис ти (В. На-
бо ков).
СИН: ко нец; АНАЛ: край, крае шек [к кон чик сту ла], 
ост рие [к кон чик игол ки]; АНТ: се ре ди на.
кон чик 2
ПРИМЕРЫ. Кон чи ки во лос <рес ниц, усов>; ро дин ка на 
кон чи ке но са.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ма лень кая часть объ ек та А1, про ти во по-
лож ная его ос но ва нию’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: кон чик ног тя.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кон чик язы ка, кон чик паль ца <ми-
зин ца>, кон чик бо ро ды <пра во го уса, ко сы>, кон чи ки 
гру дей; кон чик клю ва <мор ды>, кон чи ки ког тей <ро-
гов>; кон чик вет ки <стеб ля, по бе га>; до кон чи ка хво-
ста; по крас неть до кон чи ков ушей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тон кий и ров ный ее нос […] на са мом 
кон чи ке был как бы усе чен, и по лу чи лась ед ва за мет ная 
пло ща доч ка (А. Ка ба ков). Все те ло прон зи ла страш ная 
боль, от пя ток до кон чи ков ног тей Пе тю ня на пол нил-
ся жи вым, бу шую щим в нем пла ме нем (А. Ры  бин). От 
но са до кон чи ка хво ста в нем [в мед ве де] бы ло не мень-
ше двух мет ров (Н. Ду бов). Поч ти на кон чи ке од ной из 
яб ло не вых вет вей, про ги бая и по ка чи вая ветвь, ви сел 
ко рич не во-зо ло ти стый рой (Ф. Ис кан дер).
СИН: ко нец; АНТ: ос но ва ние.
◊ разг. до кон чи ков ног тей ‘об ла даю щий свой ст вом, 
о ко то ром идет речь, во всей пол но те’ [о свой ст вах 

ха рак те ра че ло ве ка]: оп ти мист <по зер> до кон чи ков 
ног тей; С та ки ми людь ми я еще ни ко гда не встре чал ся, 
сра зу вид но: утон чен ный, изы скан но-про стой, до кон-
чи ков ног тей ин тел ли гент ный (В. Ка  та ев).

КРАЙ, СУЩ; МУЖСК; -я и -ю [в со че та нии с кра́ю], 
МЕСТН (на, в) краю́ и (в) кра́е, МН края́, -ёв.

край 1.1 ‘часть объ ек та, за ко то рой на чи на ет ся ок ру жаю-

щее его про стран ст во’: край сто ла <пло щад ки>.

край 1.2 ‘край уг луб ле ния или от вер стия’: края ямы <ще-

ли>.

край 1.3 ‘верх ний край со су да’: край ста ка на.

край 2.1 наррат. ‘боль шая тер ри то рия’: та еж ные края.

край 2.2 ‘ад ми ни ст ра тив но-тер ри то ри аль ная еди ни ца’: 

Крас но дар ский край.

край 1.1
ПРИМЕРЫ. Пе ре гнуть ся че рез край сто ла; До ро га шла 
по краю <вдоль края, кра ем> по ля; Края рта <губ> го-
ре ст но опус ти лись [‘угол ки рта’].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та пре дель но ма лая часть фи зи че ско го 
или тер ри то ри аль но го объ ек та А1, за ко то рой нет ни-
ка кой дру гой его час ти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: край по ля ны <тро туа ра, за на вес ки, пла-

тья>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ров ный <не ров ный> край, по тре пан-
ный <зуб ча тый, кру жев ной, по дог ну тый, об го рев ший, 
ост рый> край; пра вый <верх ний, бо ко вой, зад ний> край, 
юж ный <за пад ный> край; край <края́> одея ла <про сты-
ни, по ло тен ца, бре зен та, ков ра>, край ру ка ва <курт-
ки, юб ки, пла ща>, край аба жу ра, край <края́> лис та 
<га зе ты, кон вер та, мар ки, ми ше ни, по ло сы, лен ты>, 
край та бу рет ки <по сте ли, сту ла, ска мей ки, си де нья>, 
край зон та <шля пы, крыш ки>, край сту пень ки, край 
те ле ги; край сце ны <по мос та, при ча ла>, край ого ро-
да <за рос лей, кус тар ни ка>; (ле вый) край до ро ги <мос-
то вой, про се ки>; край об ла ка <ту чи>; край ла до ни; на 
краю го ро да, на краю Ой ку ме ны; сто ять на краю <у 
края> ков ра, по дой ти к (са мо му) краю; си деть на краю 
<с краю, с са мо го края>; взять ся <ух ва тить ся> за край, 
дер нуть за край; уда рить ся о край; при под нять край 
бро ви; улыб нуть ся кра ем <края ми> рта; Край сол неч-
но го дис ка по ка зал ся над го ри зон том; Солн це скры лось 
за кра ем ле са; Края пи ро га под го ре ли; Края озе ра за рос-
ли ка мы шом [‘часть озе ра, при мы каю щая к бе ре гу’].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Су хой по рыв вет ра […] по ше ве лил 
край по лу обор ван ной афи ши на сте не те ат ра (М. Бул-
га ков). Ло пу хи по кра ям улиц вдвое пе ре рас та ли за-
бо ры (И. Гре ко ва). Ло шадь по тя ну лась к во де, ссы пая 
гли ни стый край бе ре га (В. Шук шин). Она ви дит, как 
ма ло-по ма лу бе ле ет вос точ ный край не ба, как он по-
том баг ро ве ет, слов но от боль шо го по жа ра (А. П. Че-
хов). Боль шое крас ное солн це, пе ре ре зан ное на двое пе-
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ри стым об лач ком, кос ну лось кра ем дым но го го ри зон та 
(В. Вой но вич). Бы ло так ти хо, как мо жет быть на 
краю де рев ни, где сра зу за до ма ми на чи на ют ся луг, кед-
ра чи и мел кие бе ре зы (В. Ли  па тов).
СИН: кром ка, ко нец; ок раи на; АНАЛ: бров ка, обо чи-
на; обод; АНТ: се ре ди на, центр; ДЕР: крае шек; краю ха; 
край ний, бес край ний.
край 1.2
ПРИМЕРЫ. Ниж ний край окон но го про ема; об ра бо-
тать края ра ны; Нер па вы лез ла на край про мои ны.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Край уг луб ле ния или от вер стия А1 в ка-
ком-то объ ек те, а так же часть это го объ ек та, не по сред-
ст вен но при мы каю щая к А1’ [в том чис ле об уг луб ле-
ни ях, за пол нен ных во дой].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: край по лы ньи <бас сей на>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не ров ный край; край <края́> от вер-
стия <дыр ки, тре щи ны>, край <края́> ов ра га <ка на-
вы, тран шеи, кот ло ва на>, край во до ема <лу жи>, край 
до ли ны <кот ло ви ны>; сто ять на краю безд ны <про-
пас ти> [тж об разн.]; до полз ти до края по лы ньи <во-
рон ки>; за шить дыр ку че рез край; сто ять на краю 
озе ра [‘сто ять на бе ре гу озе ра’]; Яма за пол не на во дой 
до кра ев.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо гиль щи ки по ста ви ли гроб на край 
ямы (В. Ак се нов). Род ни чок ти хо по буль ки вал, пе ре ли-
ва ясь че рез край гра нит ной ес те ст вен ной ча ши, ти хо 
ше ле стел по мел ко га леч но му дну (М. Га ни на). На ми-
ше ни чер не ла ды роч ка с рва ны ми обуг лен ны ми края ми 
(А. Ето ев). Вер то лет взле тел к вер ши не ска лы, за вис 
над кра ем об ры ва, вы би рая ме сто, сво бод ное от […] 
бе рез (А. Ла  зар чук).
СИН: кром ка; АНАЛ: бе рег; бор тик; АНТ: се ре ди на, 
центр; ДЕР: крае шек.
край 1.3
ПРИМЕРЫ. Край ста ка на <чаш ки, бо ка ла>; на пол-
нить фля гу <мис ку> до кра ев.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх ний край со су да или вме сти ли ща А1 
при его нор маль ном по ло же нии’ [по ана ло гии — о со-
ору же ни ях, по хо жих по фор ме на вме сти ли ща].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с на зва ния ми пред ме тов, по хо жих на 
пе ре вер ну тые вме сти ли ща, зна чит ‘ниж ний край пред-
ме та А1 при его нор маль ном по ло же нии’: край кас ки; 
Урод ли во длин ный и тон кий се до бо ро дый ста рик […] 
встал на ко ле ни пе ред ко ло ко лом и, трое крат но об-
ло бы зав край, по шел на ко ле нях во круг не го, кре стясь 
и при кла ды ва ясь к изо бра же ни ям свя тых (М. Горь-
кий).
2. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния [о чув ст вах 
и свой ст вах че ло ве ка и че ло ве ке как их вме сти ли ще]: 
Сча стье <ра дость> льет ся че рез край; Энер гия бьет 
че рез край; К на ше му при хо ду […] глав ные ре чи и тос-

ты бы ли уже про из не се ны, и те перь в пра ва всту па-
ли чув ст ва, ко то рые то и де ло то тут, то там, как 
шам пан ское, вы пле ски ва лись че рез край (Ф. Аб ра мов). 
Кар цев уже до кра ев был пе ре пол нен го ре чью и смя те-
ни ем и лю бое не ос то рож ное дви же ние мог ло рас пле-
скать эту го речь на удив ле ние по сто рон ним лю дям 
(В. Ку нин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: край бан ки <пе пель ни цы>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Край лож ки <ка ст рю ли, ко тел ка, 
ско во род ки>, край кор зи ны <ван ны, пе соч ни цы>, края 
сру ба <ко лод ца>; вы ли вать ся <пе ре ли вать ся, вы пле-
ски вать ся> че рез край; пить че рез край, сту чать зу-
ба ми о край круж ки; от бить край блю да; У чаш ки на 
краю не боль шой скол.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не сколь ко ми нут про дол жа лась ве се-
лая су ма то ха, […] по том мой шеф по сту чал че рен ком 
вил ки о край та рел ки, при зы вая всех к вни ма нию и ти-
ши не (М. Льво ва). Ра ко ви на, по-ви ди мо му, бы ла за со-
ре на, по то му что во да ли лась че рез край и весь пол был 
от это го мок рый (Ф. Ис кан дер). Гу бы бы ли аб со лют но 
пра виль ной фор мы, и ниж няя, бо лее пол ная, из ги бом 
и ро зо вым пер ла мут ро вым бле ском на по ми на ла чуть 
вы вер ну тый на ру жу край боль шой мор ской ра ко ви ны 
(А. Ка ба ков).
АНТ: дно; ДЕР: крае шек.
край 2.1, нар рат.
ПРИМЕРЫ. Пти цы уле та ют в те п лые края; Фин лян-
дию на зы ва ют кра ем ты ся чи озер.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щая чет ких гра ниц боль шая при-
род ная тер ри то рия, ха рак те ри зую щая ся от ли чи тель-
ным при зна ком А1,— как бы часть очень боль шой тер-
ри то рии’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: край снегов <непуганых птиц и зверей>е

[край — прер им. в форме ЕД].
КАКОЙ: степной край; дальние края [А1 выя ра-
жается обязательно.]

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сол неч ный <гор ный, бе ре зо вый, бла-
го сло вен ный, гос те при им ный, за бы тый Бо гом> край, 
со ветск. пар ти зан ский край, даль ние <да ле кие, здеш-
ние, юж ные, та еж ные, гиб лые, не ве до мые> края, край 
се вер ных оле ней <дре му чих ле сов, бо лот, не смет ных бо-
гатств>; в на ших <чу жих> кра ях; вер нуть ся в род ные 
края; объ ез дить <ис ко ле сить> этот се вер ный край.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пей заж, на по ми наю щий дав но уже не 
ви ден ные си бир ские края, был осо бо мил мо ему серд цу 
(М. Га ни на). [Фра ер ман] на шел, на ко нец, свою на стоя-
щую ро ди ну — Ме щер ский край, лес ной пре крас ный 
край к се ве ру от Ря за ни (К. Пау стов ский). Он стал доз-
на вать ся, из ка ких кра ев этот ку пец, где и ка кая у не го 
жи вет род ня (Ф. Ис кан дер). Я уви дел лес ной не тро ну-
тый край не пу га ных птиц, не пу га но го зве ря (И. Со  ко-
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лов-Ми ки тов). Бо же, хра ни эту стра ну — край не пу га-
ных идио тов! (А. Бе  ля нин).
СИН: стра на (ду ра ков), сто ро на [род ная сто ро на], 
мес та [в бо ло ти стых мес тах], ме ст ность [та еж ная 
ме ст ность], зем ля (эс ки мо сов); АНАЛ: уго лок [даль ние 
угол ки стра ны]; ДЕР: крае- [крае ве де ние, крае вед].
край 2.2, МЕСТН толь ко (в) кра́е.
ПРИМЕРЫ. Крас но яр ский <Крас но дар ский> край; гу-
бер на тор <ад ми ни ст ра ция, жи те ли> Ал тай ско го 
края.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Круп ная ад ми ни ст ра тив но-тер ри то ри-
аль ная еди ни ца в Рос сий ской Фе де ра ции’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она же на вид но го че ло ве ка, быв ше го 
ру ко во ди те ля края (Ю. Дом бров ский). В со ста ве Рос-
сий ской Фе де ра ции на хо дят ся субъ ек ты Рос сий ской 
Фе де ра ции: […] Ал тай ский край, За бай каль ский край, 
Кам чат ский край, Крас но дар ский край, Крас но яр ский 
край, Перм ский край, При мор ский край, Став ро поль-
ский край, Ха ба ров ский край (Кон сти ту ция Рос сий-
ской Фе де ра ции).
АНАЛ: об ласть; ДЕР: крае вой.
◊ че рез край ‘очень мно го или очень силь но’: хлеб-
нуть (го ря) че рез край, хва тить че рез край [‘силь но 
пре уве ли чить’]; из края в край, от края (и) до края 
‘це ли ком’ [о боль ших тер ри то ри ях]: ис хо дить всю 
стра ну из края в край; Степь, про мок нув на сквозь, 
стоя ла на бух шая, пус тая, из края в край за рос шая 
ко вы лем да по лы нью (В. Вой но вич); пе ред ний край 
‘пер вая ли ния рас по ло же ния ог не вых по зи ций в рай-
оне бое вых дей ст вий’; со ветск. пе ред ний край че го-л. 
‘как бы ме сто, где ка кая-л. важ ная и обыч но труд ная 
дея тель ность осу ще ст в ля ет ся осо бен но ин тен сив но’: 
пе ред ний край нау ки, быть на пе ред нем крае борь-
бы за мир; пра вый <ле вый> край ‘часть фут боль но-
го по ля вдоль его пра во го <ле во го> края, ес ли смот-
реть от во рот дан ной ко ман ды’: Па па зя на пе ре ве ди на 
пра вый край, он оди на ко во бьет и с пра вой и с ле вой 
(Ф. Ис кан дер); спец. тол стый край ‘сорт го вя ди ны — 
часть ту ши бли же к шее’; спец. тон кий край ‘сорт 
го вя ди ны — часть ту ши, рас по ло жен ная даль ше от 
шеи, за тол стым кра ем’; спец. фи лей ный край ‘сорт 
го вя ди ны — часть ту ши у кон цов ре бер’; край све та 
<зем ли> ‘тер ри то рия, рас по ло жен ная очень да ле ко от 
цен тра и пред став ляю щая ся ма ло об жи той’; ви деть 
что-л. кра ем гла за ‘ви деть что-л. мель ком’; слу шать 
ко го-л. кра ем уха ‘слу шать ко го-л. нев ни ма тель но’; ус-
лы шать что-л. кра ем уха ‘ус лы шать что-л. слу чай-
но’; быть <сто ять, на хо дить ся> на краю ги бе ли 
‘под вер гать ся смер тель ной опас но сти’; быть <сто-
ять, на хо дить ся> на краю мо ги лы ‘быть близ ким 
к смер ти’; А1 не по ча тый край ‘А1 в очень боль шом 
ко ли че ст ве, как буд то А1 еще не на чи на ли де лать или 
ис поль зо вать’: Ра бо ты <дел, воз мож но стей, вре ме ни, 

за мы слов> — не по ча тый край; Кто-л. (как) из го лод-
но го края ‘Кто-л. ест мно го и с жад но стью, как ес ли 
бы дол го не дое дал’; Нет <не вид но, не ви дать> кон-
ца-краю <кон ца-края> че му-л. см. КО НЕЦ; Моя ха-
та с краю, (ни че го не знаю) см. ХА ТА.

КРА́ЙНОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН -и, -ей.
край ность 1
ПРИМЕРЫ. Край но сти рус ско го ха рак те ра; Де ло дош-
ло до край но стей: спо рщи ки по лез ли в дра ку.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Осо бен ность яв ле ния А1, со стоя щая 
в том, что она раз ви та в мак си маль ной сте пе ни и от-
ли ча ет А1 от нор мы’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с су ще ст ви тель ны ми, обо зна чаю щи-
ми гра дуи руе мые свой ст ва, в фор ме ЕД зна чит ‘край-
няя сте пень про яв ле ния свой ст ва’: По рой ме лоч ность 
и де та ли за ция дей ст ви тель но дос ти га ют край но сти 
(В. Хо да се вич).
2. В со че та нии с при ла га тель ны ми дру гой, про ти во-
по лож ный и в не ко то ры ми дру ги ми, обыч но в фор ме 
ЕД и без ука за ния А1 зна чит ‘од на из край но стей, про-
ти во по лож ная дру гой’: впа дать в про ти во по лож ную 
<дру гую> край ность, уда рять ся <бро сать ся> в дру-
гую край ность; бро сать ся из край но сти в край ность; 
Край но сти схо дят ся.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: край но сти ни ги лиз ма.

в ПР: крайности в поведении <в увлечениях, во 
мнениях>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лю бые край но сти; край но сти тео-
рии <ас ке тиз ма, на ту ра лиз ма, пес си миз ма>, край-
но сти сим во лиз ма <де ка дент ст ва>; впа дать в край-
ность, бро сать ся в край но сти; из бе гать край но стей; 
смяг чать край но сти; Это край ность.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не воо ру жен ным гла зом бы ло вид-
но — пе ре до мною фа на тик. К со жа ле нию, как вся-
кий фа на тик, склон ный к край но стям в су ж де ни ях 
(А. и Б. Стру гац кие). «И «да» и «нет» край но сти,— ска-
зал мо сье Дэ ле,— а я люб лю во всем ме ру, не что сред нее» 
(И. Эрен бург). Ме ня все гда раз дра жа ло са мо до воль ное 
убе ж де ние, что край ность в ис кус ст ве на хо дит ся 
в не кой ме та фи зи че ской свя зи с край но стью в по ли ти-
ке (В. На бо ков). В сво ем от но ше нии к на ро ду, слу же-
ние ко то ро му сво ею за да чею ста вит ин тел ли ген ция, 
она по сто ян но и не из беж но ко леб лет ся ме ж ду дву мя 
край но стя ми — на ро до по клон ни че ст ва и ду хов но-
го ари сто кра тиз ма (С. Н. Бул га ков). Си ла лю бов ной 
стра сти по бе ж да ет все не лов ко сти, сгла жи ва ет все 
не ров но сти, сбли жа ет край но сти, обез ли чи ва ет ин-
ди ви ду аль но сти (А. Ку прин).
СИН: про ти во по лож ность; АНТ: уме рен ность, зо ло тая 
се ре ди на.
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край ность 2, МН нет; ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Дой ти до (по след ней) край но сти; И до ве-
ден ный до край но сти, го лод ный и сла бый дед по шел 
про сить ми ло сты ню, стес ня ясь сам се бя (Л. Пет ру-
шев ская).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень тя же лое по ло же ние, обыч но ма те-
ри аль ное’ [толь ко в со че та нии с пред ло гом до].
АНАЛ: ну ж да; от чая ние; ДЕР: до руч ки [до ве сти до руч-
ки].
◊ разг. до (по след ней) край но сти ‘в очень боль шой сте-
пе ни’ [ча ще об от ри ца тель но оце ни вае мых свой ст вах, 
со стоя ни ях и т. п.]: Дом за пу щен до край но сти; [Ра-
дец кий] всю ду ви дел обор ван ных, гряз ных, до по след ней 
край но сти ис том лен ных сол дат (Б. Ва  силь ев).

КРО́МКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН -мок.
кром ка 1, пре им. ЕД.
ПРИМЕРЫ. Ид ти вдоль кром ки тро туа ра; Солн це 
скры лось за кром кой ле са.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уз кая по ло са вдоль края плос ко го или 
вос при ни мае мо го как пло ский про стран ст вен но го 
объ ек та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: кром ка га зо на.
  КА КАЯ: бе ре го вая кром ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не ров ная <зуб ча тая> кром ка, верх-
няя <пе ред няя> кром ка; ле дя ная кром ка; кром ка во ды 
<при боя>, кром ка льди ны <при пая>, кром ка бе ре га; 
кром ка лес но го по жа ра; кром ка шос се <взлет ной по-
ло сы>, кром ка (фут боль но го) по ля; кром ка ле са [‘ви-
ди мая на фо не не ба ли ния, об ра зуе мая вер ши на ми 
де ревь ев’ и ‘край тер ри то рии, за ни мае мой ле сом’], 
кром ка де ревь ев; ниж няя <верх няя> кром ка об ла ков 
<об лач но сти>; кром ка ска тер ти <про сты ни>, кром-
ка бу маж но го лис та, кром ка сто ла, кром ка стек ла; 
кром ка го ри зон та; пе ред няя <зад няя> кром ка кры ла; 
сто ять у (са мой) кром ки (об ры ва).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Жел тый про ти во ту ман ный свет 
вы хва ты вал из гус той пе ле ны кром ку шос се мет ров 
на пять впе ре ди (В. Ку нин). Об ла ка во круг бы ли вы со-
кие и ред кие, с яр ко-го лу бой от лун но го све та кром кой, 
и не бо из-за это го ка за лось в не сколь ко раз вы ше, чем 
обыч но (В. Пе ле вин). В ти ши не бе ле сое пла мя с неж ной 
фио ле то вой кром кой об ли за ло кар тон и за гу де ло, уст-
рем ля ясь в тру бу (М. Вел лер). Над до ро гой пла вит ся, 
те чет воз дух, и в его дым ке дро жит да ле ко за кром кой 
по ля лес (А. Вар ла мов). По го да Дик со на рез ко ухуд ши-
лась: ниж няя кром ка об ла ков бы ла уже на вы со те се-
ми де ся ти мет ров (С. Ива нов). По тя же лой по след ней 
во де, да вя при бреж ную кром ку льда, на ост ров при был 
транс порт с мо на ха ми и мо на стыр ским об за ве де ни ем 
(Ю. На  ги бин).
СИН: край; АНАЛ: бров ка, бор дюр; гра ни ца; урез (во ды).

кром ка 2
ПРИМЕРЫ. Плот ная кром ка; рас по ло жить вы крой ку 
па рал лель но кром ке.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уз кая по ло са вдоль края тка ни А1, от ли-
чаю щая ся ка че ст вом от ос таль ной час ти тка ни’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: кром ка по лот на.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Уз кая <ши ро кая> кром ка; кром ка 
тка ни, кром ка вя за но го <три ко таж но го> по лот на; 
об ре зать <сре зать> кром ку, вы вя зать кром ку.
АНАЛ: край, бор дюр; ДЕР: кро моч ный [кро моч ные пет-
ли].
кром ка 3.1, спец.
ПРИМЕРЫ. Кром ка дос ки <ме тал ли че ско го лис та>; 
об ра бо тать кром ку <все кром ки>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дая из очень уз ких сто рон длин но го 
плос ко го объ ек та А1, имею щая фор му по ло сы’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: кром ка де та ли.
АНАЛ: то рец.
кром ка 3.2, спец.
ПРИМЕРЫ. Пла ст мас со вая кром ка; уз кая <ши ро кая> 
кром ка; кром ка тол щи ной два мил ли мет ра; при кле-
ить <на ка тать> кром ку.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уз кая по ло са из ка ко го-л. ма те риа ла, пред-
на зна чен ная для от дел ки кром ки 3.1’
АНАЛ: кант.

МА КУ́ШКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, РОД МН -шек.
ма куш ка 1.1, разг.
ПРИМЕРЫ. Муж чи на с лы сею щей <ре дею щей> ма куш-
кой; за деть ма куш кой при то ло ку.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя часть го ло вы че ло ве ка А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со ста ве со че та ния разг. ма куш ка 
зем ли <пла не ты> зна чит ‘Се вер ный по люс’ или — ре-
же — ‘Юж ный по люс’: Там, где-то да ле ко за со сною, 
ле жал Се вер ный по люс — ма куш ка зем ли — и над ним 
по лы ха ло по ляр ное сия ние (Ю. Ко  валь).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ма куш ка мла ден ца <ста ри ка>.
  ПРИ ТЯЖ: Петь ки на <моя> ма куш ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лы сая <глад кая> ма куш ка, кур ча вая 
<рас тре пан ная, стри же ная> ма куш ка, бе ло бры сая 
<ры жая> ма куш ка; ре бя чьи ма куш ки; во ло сы <вих ры, 
про бор, лы си на, шиш ка> на ма куш ке; уда рить ся ма-
куш кой; по це ло вать в ма куш ку, по тре пать по ма куш-
ке, уда рить по ма куш ке; вы мок нуть от ма куш ки до 
пя ток; Пи лот ка ед ва дер жит ся на ма куш ке; Кто-то 
скло нил ся над лис том бу ма ги, и вид на толь ко его ма-
куш ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ми на при кос ну лась к го ря чей, со 
свет лым пу хом во лос ма куш ке спя ще го маль чи ка 
(Т. Ор  ло ва). Над ма куш ка ми де вя то го «Б» ко со под ня-
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лась един ст вен ная ру ка (А. Ива нов). Во ло сы ше вель ну-
лись у ме ня на ма куш ке, как буд то кто-то ду нул сза ди 
(М. Бул га ков).
СИН: те мя.
ма куш ка 1.2, разг.
ПРИМЕРЫ. Не мо гу най ти ма куш ку; Он об лы сел и ма-
куш ка ис чез ла; У не го две ма куш ки — сча ст ли вым бу-
дет! [при ме та].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Точ ка в верх ней по ло ви не за ты лоч ной 
час ти го ло вы че ло ве ка А1, в раз ные сто ро ны от ко то-
рой на прав ле ны рас ту щие на го ло ве во ло сы’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ма куш ка ре бен ка.
  ПРИ ТЯЖ: моя ма куш ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма ма смот ре ла на эти две ма куш ки, 
два во до во ро ти ка, во круг ко то рых вих ри лись зо ло ти-
стые Сев ки ны во ло сы (В. То  ка ре ва). Его за ты лок с та-
ки ми зна ко мы ми мне дву мя ма куш ка ми и за вит ка ми 
ры же ва тых во лос на шее с ут ра мая чил у ме ня пе ред 
гла за ми (В. Бо  го мо лов).
ма куш ка 2
ПРИМЕРЫ. Ве тер ше ве лил ма куш ки де ревь ев; Ма куш-
ки церк вей го рят на солн це.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя часть или точ ка вы со ко го не мас-
сив но го объ ек та А1 при его нор маль ном по ло же нии 
в про стран ст ве’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ма куш ки елей.
  КА КАЯ: бе ре зо вые ма куш ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пло ская <ост ро ко неч ная> ма куш ка; 
ма куш ка бе рез ки <оси ны, пла ку чей ивы, шпи ля>, ма-
куш ка упав ше го де ре ва, ма куш ка ча сов ни; на са мой 
ма куш ке; коч ки с по рос ши ми тра вой ма куш ка ми.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во ро ны из ред ка кар ка ли, си дя […] на 
об на жен ной ма куш ке бе ре зы (И. C. Тур ге нев). В от-
да ле нии от маль чи шек и дев чо нок сши бал би чом ма-
куш ки рас те ний под рос ток, то нень кий до лом ко сти 
(Т. На  бат ни ко ва). На Пас ху обя за тель но сто ял на ряд-
но ук ра шен ный ку лич, с са хар ным ба раш ком на ма-
куш ке (Л. Вер тин ская). По да ют ему [Брод ско му] го лов-
ку са ха ра с от вер сти ем на ма куш ке, в эту ды ру он на-
ли ва ет чай и та ким об ра зом пьет (А. Ры  ба ков). Ефим 
Кон д рать е вич […] за жи га ет фо нарь и ста вит его на 
ма куш ку ба ке на (Н. Ду  бов).
СИН: вер ши на, вер хуш ка; ма ков ка; АНАЛ: верх; гре бень; 
АНТ: низ; ос но ва ние.
◊ дер жать уш ки на ма куш ке ‘вни ма тель но сле дить за 
про ис хо дя щим, обыч но при слу ши ва ясь, как бы на сто-
ро жив уши, по доб но чут ко му зве рю, и быть го то вым 
к не ожи дан но стям’; У ко го-л. уш ки на ма куш ке ‘Кто-л. 
вни ма тель но сле дит за про ис хо дя щим, обыч но при-
слу ши ва ясь, как бы на сто ро жив уши, по доб но чут ко-
му зве рю, и го тов к не ожи дан но стям’.

НИЗ, СУЩ; МУЖСК; -а и -у [в оби ход ных со че та ни ях 
до са мо го ни́зу, с са мо го ни́зу и т. п.], МЕСТН (в, на) (са-
мом) ни зу́, МН -ы́, -о́в.

низ 1.1 ‘ниж няя часть объ ек та’: низ стол ба.
низ 1.2 ‘часть объ ек та, со дер жа щая ко нец тек ста’: низ 
стра ни цы.
низ 2 редк. ‘ниж ний этаж не вы со ко го до ма’: ка мен ный низ 
двух этаж но го особ ня ка.
низ 3.1 ‘не имею щая вла сти часть струк ту ры об ще ст ва’: 
опус тить ся на са мый низ.
низ 3.2 книжн. ‘на род ные мас сы’: со ци аль ные ни зы.
низ 4 муз. ‘низ кие зву ки’: ро ко чу щие ни зы го ло са.

низ 1.1, МН редк.
ПРИМЕРЫ. Низ мач ты <ми ше ни>; по ло жить бу ма гу 
в са мый низ стоп ки; Низ ку зо ва об ра ба ты ва ют спе ци-
аль ным ан ти кор ро зий ным со ста вом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, ко то рая при его нор-
маль ном или на блю дае мом по ло же нии на хо дит ся бли-
же к цен тру зем ли, чем все дру гие его час ти’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В спе ци аль ных упот реб ле ни ях обо зна ча ет ‘часть 
пред ме та обу ви А1, об ра зую щая его низ и из го тов-
лен ная из от дель ной де та ли или де та лей’: тех но ло гия 
со еди не ния вер ха и ни за обу ви, ко жа для ни за обу ви, ли-
тье ни за обу ви.
2. Кон но та ции: под чи нен ность, не са мо стоя тель ность; 
что-то пло хое.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: низ юб ки <ру ка ва>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Низ ко роб ки <ку би ка, за на ве са, круж-
ки>, низ ко лон ны <шес та>, низ зда ния <две ри, окон но-
го про ема>, низ ли ца <ще ки, под бо род ка>, низ шляп ки 
гри ба, низ кар точ ной ко ло ды; сте на от са мо го ни за до 
са мо го вер ха; бо ли в са мом ни зу жи во та; по ло жить ве-
щи в са мый низ че мо да на; Дра го цен но сти об на ру жи-
лись в са мом ни зу сун ду ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда они про хо ди ли ми мо са мой 
тер ра сы, не дос ти гая го ло ва ми ни за ре шет ки, Ва ня 
[…] при ос та но вил ся (М. Кузмин). Ото рвав низ ру баш-
ки, Гер вак сде ла ла бин ты и пе ре вя за ла, как мог ла, но ги 
(А. Грин). Не пар ный шел ко пряд […] поя вил ся и на ни-
зах за бо ров, и на ком лях то по лей (А. Эп  пель).
СИН: под но жие, по дош ва; АНАЛ: дно, дни ще; АНТ: верх; 
вер ши на, вер хуш ка, ма куш ка; ДЕР: ниж ний; ни зо вой 
[ни зо вой ве тер]; вниз, вни зу, до ни зу, сни зу, по ни зу.
низ 1.2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Низ стра ни цы был ис пещ рен ка ки ми-то 
ка ра ку ля ми; В са мом ни зу кар ти ны об на ру жи лась под-
пись.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть по верх но сти объ ек та А1, за пол-
нен но го ка ким-то тек стом или пред на зна чен но го 
для ка ко го-то тек ста, где этот текст кон ча ет ся или 
бу дет кон чать ся, и ко то рая при вер ти каль ном раз-
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ме ще нии это го объ ек та об ра зу ет его низ’ [по ана-
ло гии — о кар ти нах и дру гих объ ек тах, со дер жа щих 
изо бра же ние].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: низ афи ши <гра вю ры>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Низ блан ка <эти кет ки, яр лы ка>, низ 
спи ска; Низ га зет но го лис та за ни ма ли объ яв ле ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ан д рей […] за ме тил в са мом ни зу 
лис та пост скрип тум, ко рот кую при пис ку мел ким по-
чер ком (В. Пе  ле вин).
АНАЛ: ко нец; АНТ: верх, на ча ло; ДЕР: ниж ний; вни зу, 
сни зу, до ни зу.
низ 2, МН нет; редк.
ПРИМЕРЫ. Верх со спаль ня ми, класс ной, ка би не том 
Алек сан д ра Алек сан д ро ви ча и биб лио те кой […] был 
для жи лья, а низ для прие мов (Б. Пас тер нак).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Са мый близ кий к зем ле жи лой этаж 
двух- или трех этаж но го до ма’ [обыч но об особ ня-
ках, да чах и т. п. в кон тек стах про ти во пос тав ле ния 
низ — верх].
АНАЛ: цо коль, цо коль ный этаж; АНТ: верх; ман сар да, 
ме зо нин; ДЕР: ниж ний; вниз, вни зу.
низ 3.1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Ини циа ти ва с са мо го ни зу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть ие рар хи че ской струк ту ры об ще ст ва 
или ор га ни за ции А1, не об ла даю щая вла стью,— как бы 
низ А1’ [по кон но та ции под чи нен но сти, не са мо стоя-
тель но сти; ча ще в со че та нии со сло вом са мый в ло ка-
тив ных кон ст рук ци ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ты раз ве не встре чал лю дей, ко то-
рые упи ва ют ся тем, что они на хо дят ся в са мом ни зу? 
(В. Вой но вич).
АНАЛ: дно; АНТ: верх; ДЕР: ни зо вой [ни зо вые под раз-
де ле ния <ис пол ни те ли, струк ту ры вла сти>]; сни зу 
[ини циа ти ва сни зу].
низы 3.2, толь ко в форме МН; книжн.
ПРИМЕРЫ. Го род ские <со ци аль ные> ни зы; (са мые) ни-
зы об ще ст ва; вый ти из (са мых) ни зов; Власть долж на 
вес ти диа лог с ни за ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Лю ди, яв ляю щие ся под чи нен ной ча стью 
струк ту ры об ще ст ва, ор га ни за ции или со ци аль ной 
груп пы А1 и не об ла даю щие вла стью,— как бы низ А1’ 
[по кон но та ции под чи нен но сти, не са мо стоя тель но-
сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ни зы на ро да.
  КА КИЕ: пар тий ные ни зы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Юмор — это дос тоя ние ни зов 
(М. Жва нец кий). Пу га чев щи на бы ла по след ней по пыт-
кой ка за че ст ва под нять и по вес ти про тив го су дар ст-
ва на род ные ни зы (П. Б. Стру ве).
СИН: на род, тру дя щие ся; (на род ные) мас сы; АНАЛ: 
люм пен; АНТ: верх(и).

низ 4, пре им. МН; муз.
ПРИМЕРЫ. Ее го лос рас цве та ет ат лас ны ми ле пе ст ка-
ми на вер хах и те чет ду ши стым ме дом в ни зах, в нем 
есть сле пя щий свет ис крен но сти и терп кая не га чув-
ст вен но сти («Ком мер сантъ-Daily», 1996.01.20). Она 
сно ва пе ре шла на не от ра зи мые бар хат ные ни зы сво его 
го ло са (А. Фа  де ев).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Низ кие зву ки’ [о го ло се и му зы каль ных 
ин ст ру мен тах].
СИН: бас; АНТ: верх(а); ДЕР: ниж ний.
◊ бе лый верх, тем ный низ см. ВЕРХ.

ОКО́ЛИ ЦА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы; ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Дом на око ли це се ла; Лес на чи нал ся пря мо 
за око ли цей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Наи бо лее уда лен ная от цен тра часть сель-
ско го на се лен но го пунк та А1 со сто ро ны въез да или 
вы ез да’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: око ли ца де рев ни <ху то ра>.
  КА КАЯ: де ре вен ская око ли ца.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. У <воз ле> (са мой) око ли цы; се вер ная 
<юж ная> око ли ца; вый ти на око ли цу, дой ти до око ли-
цы, вый ти <вы ехать> за око ли цу; про во дить до око-
ли цы; пас тись за око ли цей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. До ро га от око ли цы де рев ни идет 
сна ча ла ле сом, вы во дит на бе рег реч ки, за тем ухо-
дит в по ля (М. Га ни на). Ста до пас тух при го нял ве че-
ром толь ко до око ли цы, где ко ров раз би ра ли хо зяй ки 
(А. Чу  да ков). Ко гда уча ст ко вый зи мой шел в ва лен ках 
вдоль де рев ни, то снеж ный скрип слы шал ся от око-
ли цы до око ли цы (В. Ли  па тов). И по ют в ту ма нах за 
око ли ца ми пас ту шьи жа лей ки (К. Пау стов ский).
АНАЛ: ок раи на; АНТ: центр.

ОКО НЕ́ЧНОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
око неч ность 1
ПРИМЕРЫ. Это про изош ло у <воз ле> юж ной око неч-
но сти Ма лай ско го ар хи пе ла га; Мыс Норд кап в Нор ве-
гии — се вер ная око неч ность Ев ро пы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть тер ри то ри аль но го или боль шо го 
про стран ст вен но го объ ек та А1, край няя точ ка ко то-
рой рас по ло же на в на прав ле нии А2, имею щая вы тя-
ну тую фор му и с трех сто рон ог ра ни чен ная дру гим 
объ ек том или объ ек та ми’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (се вер ная) око неч ность Но вой Зем ли.
А2 КА КАЯ: за пад ная око неч ность (кон ти нен та).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На са мой око неч но сти; юж ная 
<юго-вос точ ная> око неч ность, край няя се ве ро-вос-
точ ная око неч ность; око неч ность ма те ри ка <Аф-
ри ки, ост ро ва>, око неч ность мы са <по лу ост ро ва>; 
око неч ность во до хра ни ли ща <Кас пий ско го мо ря>; 
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око неч ность Кав каз ско го хреб та <Алай ской до ли-
ны>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Авиа но сец ми но вал око неч ность мы-
са, но все еще был очень близ ко (В. Ак се нов). Се го дня 
Со ткин и Ко роль ков, уй дя на око неч ность ост ро ва, 
сде ла ли за ме ча тель ную на ход ку (В. Ка ве рин). Че рез 
ки ло метр мы пе ре сек ли мут ный по ток по […] мос ту, 
свер ну ли от мос та на пра во и вы шли к уз кой око неч но-
сти длин но го озе ра (Э. Ли  мо нов). Ин же не ры-строи те-
ли бы ли пер вы ми, а вслед за ни ми по тя ну лись ос ваи-
вать за пад ную око неч ность Ме щер ской ни зи ны про-
чие ве дом ст ва, об ще ст ва, уч ре ж де ния и ор га ни за ции 
(А. Вар ла мов).
АНАЛ: край няя точ ка.
око неч ность 2, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Но со вая <кор мо вая> око неч ность суд на; 
верх няя око неч ность кре ста на ку по ле со бо ра; спец. 
око неч ность щи та [ниж няя часть ге раль ди че ско го 
щи та].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Край няя часть вы тя ну то го объ ек та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: око неч ность шпи ля.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пост […] до ло жил […] о во до лаз-
ном бо те, ве ду щем ка кие-то ра бо ты с по гру же ни ем 
чуть се вер нее око неч но сти вол но ло ма (А. Азоль ский). 
Пти цы стал ки ва ют друг дру га с лу чей звез ды, клю-
ют ся, ле тят пух и пе рья, и ред кая во ро на, усев шись 
на верх нюю око неч ность крем лев ско го сим во ла, су-
ме ет про дер жать ся там па ру ми нут (Б. Гри щен ко). 
Воз дух на сы ща ет ся элек три че ст вом, и за ря жен ные 
час ти цы ска п ли ва ют ся у око неч но стей ост рых пред-
ме тов — шпи лей, мачт («Ком со моль ская прав да», 
01.11.2002).
СИН: ко нец; АНАЛ: ост рие.

ОК РА́ИНА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
ок раи на 1.1
ПРИМЕРЫ. Ок раи ны круп ных го ро дов <Мо ск вы>; в глу-
ши ок ра ин; вы се лить на ок раи ну.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Наи бо лее уда лен ная от цен тра и обыч но 
ме нее бла го ус т ро ен ная часть дос та точ но боль шо го на-
се лен но го пунк та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ок раи ны го ро да.
  КА КАЯ: го род ская ок раи на.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Се вер ная <юго-вос точ ная> ок раи на, 
од на из ок ра ин; про мыш лен ная <за во дская, фаб рич ная, 
ре мес лен ная, пор то вая, тор го вая> ок раи на, спаль ные 
ок раи ны; ти хая <глу хая, тем ная> ок раи на; мо с ков ские 
<пе тер бург ские> ок раи ны, ок раи на сто ли цы <по сел ка, 
де рев ни>; жизнь <мир> го род ских ок ра ин, жи те ли ок ра-
ин, па ре нек с ра бо чей ок раи ны, где-то на (са мой) ок раи-
не, до ма на ок раи нах; пе ре ехать на ок раи ну, по се лить-

ся на ок раи не, за страи вать ок раи ны; про би рать ся ок-
раи ной <ок раи на ми> (де рев ни); В то вре мя Со коль ни ки 
бы ли ок раи ной Мо ск вы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Толь ко воз ле не ук лю же го со бо ра и ба-
зар ной пло ща ди бе ле ют ка мен ные до ма хле бо тор гов-
цев, а по ок раи нам — хи бар ки, ни ще та (И. Бу нин). 
Ули ца Гун те ра на хо ди лась очень да ле ко, на со всем уже 
без на деж ной ок раи не, в ми ре вы со ких му сор ных куч 
и глу бо ких ка нав, чер ви вых ого ро ди ков и кри вых ла чуг 
(В. На бо ков). На юго-за пад ной ок раи не го ро да, воз ле за-
бро шен ной бен зо ко лон ки, что в кон це гор няц кой ули цы, 
бы ла буд ка те ле фо на-ав то ма та (А. и Б. Стру гац кие).
АНАЛ: спаль ный рай он; при го род, пред ме стье; око ли ца; 
за ды, за двор ки; АНТ: центр; ДЕР: ок ра ин ный [ок ра ин ные 
пе ре ул ки].
ок раи на 1.2, пре им. МН.
ПРИМЕРЫ. В цен тре и на ок раи нах; на цио наль ные ок-
раи ны цар ской Рос сии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Наи бо лее уда лен ная от цен тра и наи ме нее 
раз ви тая при гра нич ная часть го су дар ст ва А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: ок раи ны го су дар ст ва.
  КА КАЯ: (обу ст рой ст во) рос сий ских ок ра ин.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вос точ ные <юж ные> ок раи ны, даль-
не во сточ ная <ти хо оке ан ская> ок раи на; от да лен ные 
<даль ние> ок раи ны; сла бо раз ви тые <сель ско хо зяй ст-
вен ные> ок раи ны; ок раи ны стра ны <дер жа вы>, ок-
раи на Рим ской им пе рии; на се ле ние ок ра ин; ос вое ние 
ок ра ин; за се лять ок раи ны; об разн. ок раи на ми ро вой 
ци ви ли за ции.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. От Мо ск вы до са мых до ок ра ин, / 
С юж ных гор до се вер ных мо рей / Че ло век про хо дит 
как хо зя ин / Не объ ят ной Ро ди ны сво ей (В. Ле  бе дев-
Ку мач). На Ко лы ме Ва лен ти на Кон стан ти нов на поя-
ви лась со всем мо ло дой де вуш кой — в три дца тые го ды, 
ко гда Ле нин ский ком со мол […] со блаз нял мо ло дежь 
«ро ман ти кой даль них ок ра ин Ро ди ны» (Г. Жже нов). 
[Ко рей ко] ни че го не про сил для се бя и на пи рал глав ным 
об ра зом на то, что идея элек три фи ка ции от ста-
лых ок ра ин чрез вы чай но близ ка его серд цу (И. Ильф, 
Е. Пет ров).
АНАЛ: за хо лу стье, глу бин ка, глушь, глу хо мань, мед-
ве жий угол, глу хой угол, ды ра; про вин ция, пе ри фе рия; 
АНТ: центр, сто ли ца; ДЕР: ок ра ин ный [ок ра ин ные рай-
оны го су дар ст ва].
ок раи на 2, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Се ло рас по ло же но на са мой ок раи не рай она; 
От ро ги Тянь-Ша ня дос ти га ют за пад ной ок раи ны пус-
ты ни Го би.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Наи бо лее уда лен ная от цен тра часть про-
стран ст вен но го объ ек та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ок раи на ро щи <по ля ны>.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ок раи на пар ка <по ля, лу га, сте пи>, 
ок раи на не бо скло на, ок раи на Га лак ти ки <сол неч ной 
сис те мы>, по ок раи нам бо лот.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ту чах, за ок раи на ми вы руб лен но-
го са да, за по лу го лой ри гой и се реб ри сты ми то по ля-
ми, вспы хи ва ли зар ни цы, рас кры вав шие на мгно ве ние 
об лач ные ро зо во-зо ло ти стые го ры (И. Бу нин). Ле том 
и осе нью от го ло да спа са ла гриб ная ок раи на ле са, вглубь 
ко то ро го ни кто не за бре дал (А. Дмит ри ев). Се рая по-
ло са на ок раи не не ба ши ри лась и свет ле ла (А. Гай дар).
СИН: край; АНТ: центр; ДЕР: ок ра ин ный [ок ра ин ная 
часть пар ка].

ПЕ РЁД, СУЩ; МУЖСК; пе́ре да, МЕСТН (на) пе ре ду́, 
МН пе ре да́, -о́в.
пе ред 1.1
ПРИМЕРЫ. Из мя тый пе ред ру баш ки; Из буш ка, из буш-
ка, стань ко мне пе ре дом, а к ле су за дом!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, на хо дя щая ся с той сто-
ро ны, ко то рая обыч но об ра ще на к на блю да те лю’ [ча-
ще о пред ме тах оде ж ды].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: пе ред юб ки <пла тья>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не на за дах ого ро дов ба ня, не в по ле, 
не на про сто ре, как у нас в се ле, вот она, с за коп те лым 
пе ре дом, с удоб ст ва ми, с угар ным за паш ком в пред-
бан ни ке (В. Ас тафь ев). Встреч ный ве тер за став лял ее 
при дер жи вать ру кой пе ред шля пы и на кло нять вниз 
го ло ву (Ку прин, МАС).
АНАЛ: фа сад; АНТ: зад; ДЕР: пе ред ний; спе ре ди.
пе ред 1.2
ПРИМЕРЫ. Пе ред «Мо ск ви ча» был силь но по мят; Ав-
то мо биль на ехал пе ре дом на бор дюр.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та часть транс порт но го сред ст ва А1, ко то-
рая при его нор маль ном или на блю дае мом пе ре ме ще-
нии пер вой пе ре се ка ет гра ни цу пло ща ди, за ни мае мой 
им в со стоя нии по коя’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: пе ред по воз ки <те ле ги, ва го на>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ка ких бри чек и по во зок там не бы ло! 
Од на — зад ши ро кий, а пе ред — узень кий; дру гая — зад 
узень кий, а пе ред — ши ро кий (Н. В. Го голь). Меш ки 
с про ви зи ей и ос таль ную кладь за су ну ли глу бо ко в се-
но, к пе ре ду са ней (Б. Пас тер нак). В Вы сел ках уже кой-
кто есть: там, здесь гру зо ви ки, вко пан ные пе ре да ми 
(А. Сол же ни цын).
СИН: го ло ва (со ста ва), нос (лод ки), пе ре док (по воз ки); 
АНТ: зад, кор ма, за док; ДЕР: пе ред ний.
пе ред 2.1, МН нет; спец.
ПРИМЕРЫ. Ко кет ка <за стеж ка> пе ре да; ста чать бо-
ко вые швы спин ки и пе ре да.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть оде ж ды, при кры ваю щая грудь 
и жи вот’.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Стрел ка ми […] по ка за ны се ре ди на 
спин ки, пе ре да, ру ка ва, пе ред не го и зад не го по лот нищ 
юб ки («Ра бот ни ца», 1988). По лы пе ре да со стоя ли из 
от дель ных по лос, сквозь ко то рые вид не лось го лое те ло 
(Т. Мос пан).
СИН: по лоч ка, грудь; АНТ: спин ка; ДЕР: пе ред ний.
пе реда 2.2, толь ко в форме МН; спец.
ПРИМЕРЫ. Вы кро ить го ле ни ща и пе ре да са пог; Для го-
ле нищ и пе ре дов нуж на мяг кая проч ная и гиб кая ко жа; 
Бо тин ки бы ли ста рые, про но шен ные, и пе ре да из сви-
ной ко жи про пус ка ли во ду.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть обу ви А1, при кры ваю щая пе ред-
нюю часть сто пы и подъ ем’ [обыч но о са по гах].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: пе ре да бо ти нок.

ПЕ РИ ФЕ РИ́Я, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
пе ри фе рия 1.1, книжн. или спец.
ПРИМЕРЫ. Пе ри фе рия сет чат ки гла за; се вер ная пе ри-
фе рия Ев ро пы; Нерв ный им пульс пе ре да ет ся от пе ри-
фе рии к го лов но му моз гу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, уда лен ная от его цен-
тра или его глав ной час ти, в ко то рой свой ст ва А1 мо-
гут про яв лять ся в мень шей сте пе ни, чем в цен тре’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: пе ри фе рия сол неч ной сис те мы.
  КА КАЯ: ми ро вая <ев ро пей ская> пе ри фе рия.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пе ри фе рия об лас ти зре ния, пе ри фе-
рия све то во го пят на <ос ве щен но го уча ст ка>; пе ри-
фе рия хри сти ан ско го ми ра, пе ри фе рия Ев ро сою за; пе-
ри фе рия вих ря <ура га на>; су хие вет ви на пе ри фе рии 
кро ны <кус та>; на хо дить ся <быть, ока зать ся> на 
пе ри фе рии, сме стить ся на пе ри фе рию.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из дру гих букв, не сколь ко мень ше го 
фор ма та, со став ля ют ся по пе ри фе рии штем пе ля ин-
те рес ные сло ва «Controle des Informations» (В. На бо ков). 
До по след ней се кун ды Кры лов на де ял ся, что они бол та-
ют ся где-то на пе ри фе рии гро зы (Д. Гра нин).
АНАЛ: край, ок раи на; гра ни ца; пе ри метр; АНТ: центр, 
яд ро; ДЕР: пе ри фе ри че ский, пе ри фе рий ный.
пе ри фе рия 1.2
ПРИМЕРЫ. Раз рыв ме ж ду цен тром и пе ри фе ри ей; ра бо-
тать на пе ри фе рии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уда лен ная от цен тра и обыч но ме нее раз-
ви тая часть го су дар ст ва’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Аг рар ная <сырь е вая> пе ри фе рия; 
глу хая пе ри фе рия, да ле кая <даль няя> пе ри фе рия; даль-
не во сточ ная <юж ная> пе ри фе рия; пе ри фе рия стра ны; 
уе хать на пе ри фе рию, прие хать с пе ри фе рии; от пра-
вить на пе ри фе рию.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про вин ци аль ные […] го ро да (или, как 
при ня то у нас их на зы вать, пе ри фе рия) вла чат жал кое 
су ще ст во ва ние, по гряз нув в про бле мах ужа саю ще го бы-
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та (Г. Виш нев ская). Про си деть всю жизнь в цен траль-
ном ап па ра те нель зя, не при ня то, на до ка кое-то вре мя 
по ра бо тать на пе ри фе рии и вер нуть ся в Мо ск ву с опы-
том прак ти че ской ра бо ты на мес тах (А. Ры ба ков).
СИН: мес та [вес ти с мест], ок раи на; АНАЛ: про вин ция, 
глу бин ка, за хо лу стье, глушь, мед ве жий угол, глу хой угол, 
ды ра; ко ло ния; АНТ: центр; ДЕР: пе ри фе рий ный.
пе ри фе рия 2, пе рен.
ПРИМЕРЫ. На хо дить ся на пе ри фе рии вни ма ния; от-
тес нить стра ну на пе ри фе рию ми ро вых про цес сов; 
Эта за да ча ос та ва лась на пе ри фе рии ин те ре сов уче-
ных.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та часть си туа ции А1 или си туа ции, свя-
зан ной с А1, в ко то рой она раз ви ва ет ся или про яв ля-
ет ся наи ме нее ин тен сив но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: пе ри фе рия по ли ти че ской жиз ни.
  КА КАЯ: ли те ра тур ная пе ри фе рия.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На пе ри фе рии об ще ст вен но го ин те ре-
са <ис то ри че ско го про цес са>; ле жать на край ней <да-
ле кой> пе ри фе рии че го-л.; от сту пить <ото дви нуть-
ся> на пе ри фе рию соз на ния; вы тес нить <ото дви нуть> 
на пе ри фе рию по ве ст во ва ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ста рость дав но бы ла ото дви ну та 
на пе ри фе рию ли те ра ту ры и, ес ли мож но так вы ра-
зить ся, по те ря ла са мо стоя тель ное зна че ние (М. Чу-
да ко ва). Обе ли ски как над гро бия — но ва ция Ре нес сан са, 
при этом они по яв ля ют ся на пе ри фе рии ху до же ст вен-
но го про цес са (Г. Рев зин).
АНАЛ: обо чи на; АНТ: центр; ДЕР: пе ри фе рий ный.
пе ри фе рия 3, комп.
ПРИМЕРЫ. Ку пить ком пь ю тер с пе ри фе ри ей; под клю-
чить пе ри фе рию; под дер жи вать пе ри фе рию [‘быть 
го то вым ра бо тать с пе ри фе рий ны ми уст рой ст ва ми’, 
о ком пь ю те рах]; Ма га зин тор гу ет ком пь ю те ра ми, 
ком плек тую щи ми, ком пь ю тер ной пе ри фе ри ей, орг-
тех ни кой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уст рой ст во, под клю чае мое к сис тем но му 
бло ку ком пь ю те ра’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ви ды уст ройств: мо ни тор, кла виа-
ту ра, мышь; прин тер, ска нер; ко лон ки, на уш ни ки, 
мик ро фон.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В об ще ст ве […] «Экот ранс» в на ли-
чии не бы ло ни че го, кро ме на бо ра офис ной ме бе ли, па-
ры ком пь ю те ров с пе ри фе ри ей, фак са и ми ни-АТС на 
че ты ре но ме ра (Е. и В. Гор дее вы).
СИН: пе ри фе рий ное уст рой ст во.

ПИК, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -и, -ов.
пик 1.1
ПРИМЕРЫ. Не при ступ ный пик; пи ки Па ми ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ост ро ко неч ная вер ши на очень вы со кой 
го ры А1 с кру ты ми скло на ми’.

КОМ МЕН ТА РИИ. В со ста ве соб ст вен ных имен обо зна-
ча ет очень вы со кую го ру: пик По бе ды; Пик Ане то — 
выс шая точ ка Пи ре не ев; В 72-м го ду он по гиб на Ве не ре 
при вос хо ж де нии на пик Стро го ва (А. и Б. Стру гац-
кие); Име нем При шви на на зва ли пик и озе ро в рай оне 
Кав каз ско го за по вед ни ка (А. Вар ла мов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: пи ки Ги ма ла ев.
  КА КОЙ: ги ма лай ские пи ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ле дя ные <об ле де не лые, снеж ные, ска-
ли стые> пи ки, ост рые пи ки, вы со чай шие пи ки; гор ные 
пи ки, пи ки гор; под нять ся на пик; Пик воз вы ша ет ся 
<вы сит ся> вда ли.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По за ди дру зей в об ла ках ри со ва лись 
гор ные кря жи и снеж ные пи ки (И. Ильф, Е. Пет ров). 
Ко гда под ни ма ешь ся из до ли ны к без люд ным за сне-
жен ным пи кам, пе ре се ка ешь мно го при род ных зон 
(В. Пе ле вин). Вда ли свер ка ла льда ми, под ни ма лась из-
за ро щи ост рым пи ком гор ная вер ши на (А. Тол стой). 
Го ры при кры ты и смяг че ны го лу бо ва тым ту ма ном, 
в чис тень кое не бо глу бо ко вон зил ся пик Дан-дю-Ми ди 
(М. Горь кий).
АНАЛ: вер ши на; гре бень.
пик 1.2, пре им. МН.
ПРИМЕРЫ. Пи ки елей <то по лей, ли ст вен ниц>; пи ки 
ба шен <ми на ре тов>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ост ро ко неч ная вер ши на очень вы со ко го 
де ре ва или со ору же ния А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: пи ки ки па ри сов [А1 вы ра жа ет ся обя за тель-

но].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ост рые пи ки; зе ле ные пи ки; Пи ки ба-
шен свер ка ли на солн це.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вет ра и то го здесь не бы ло, зе ле ные 
вер ши ны ве ко вых со сен, при тру шен ные свер ху сне-
гом, и ред кие сре ди них пи ки елей стоя ли не под виж но 
(В. Со ло ухин). В ту ман ном се вер ном не бе, как при зра-
ки, вы си лись да ле кие баш ни, пи ки и ку по ла Пет ро гра-
да (М. Ша  ги нян).
СИН: вер ши на, вер хуш ка; АНАЛ: шпиль (Ад ми рал тей-
ст ва), иг ла [ад ми рал тей ская иг ла].
пик 2, пе рен.
ПРИМЕРЫ. Днев ной <лет ний, се зон ный, де кабрь ский> 
пик ак тив но сти; Пик пе ре во зок при хо дит ся <па да-
ет> на лет ние ме ся цы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Наи боль шая сте пень ин тен сив но сти про-
цес са или со стоя ния А1, со хра няю щая ся в те че ние не-
боль шо го от рез ка вре ме ни,— как бы пик на бо лее об-
щем фо не’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с су ще ст ви тель ным 
гра фик обо зна ча ет верх нюю точ ку ли нии, на по ми-
наю щей пик, ко то рая от ра жа ет из ме не ния ка ко го-л. 
па ра мет ра си туа ции, ука зы вая на наи боль шее зна-
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че ние это го па ра мет ра: На гра фи ке, изо бра жаю щем 
ди на ми ку цен, вид ны два пи ка.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: пик мас тер ст ва <(спор тив ной) фор мы>.
  КА КОЙ: твор че ский пик.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По след ний <пре ды ду щий, сле дую щий, 
оче ред ной> пик; пик ин те ре са <сла вы, по пу ляр но сти, 
ус пе ха, все об ще го при зна ния, мо ды>, пик твор че ст ва 
<про из вод ст ва>, пик вдох но ве ния <эн ту зи аз ма, на-
цио наль но го подъ е ма>, пик про ти во стоя ния <бое вых 
дей ст вий>; пик па вод ка <сол неч ной ак тив но сти, ат-
мо сфер но го дав ле ния>, пик лет ней жа ры <мо ро зов>; 
пик на уч ной <по ли ти че ской> карь е ры, пик спро са 
<про даж, пла те жей, без ра бо ти цы>, пик ро ж дае мо-
сти <за бо ле вае мо сти, по се щае мо сти, цве те ния>, 
пик чис лен но сти, пик дей ст вия ле кар ст ва, пик ку-
рорт но го се зо на, пик «хо лод ной» вой ны; днев ной пик 
на груз ки элек тро стан ции; на хо дить ся <быть> на 
пи ке кри зи са, Элек тро стан ция вы шла на пик (сво ей) 
мощ но сти <дос тиг ла пи ка мощ но сти>; Пик не ста-
биль но сти прой ден <ос тал ся по за ди>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пик дис кус сий, ис сле до ва ний и ста-
тей по это му во про су па да ет на тот год, ко гда Пла-
ща ни ца бы ла вы став ле на для все об ще го обо зре ния 
(А. Би тов). В са мый пик бо лез ни от де ле ние за кры ли 
на ре монт, и его вы пус ти ли из боль ни цы (П. Алеш-
ков ский). Пик ра бо че го дня [на те ле ви де нии] при хо-
дит ся на ве чер, ко гда все нор маль ные лю ди си дят по 
до мам, по еда ют ужин и смот рят «ящик» (М. Ба  ко-
ни на). Пик вза им но го тя го те ния ока зы вал ся дос тиг-
ну тым бы ст ро, очень мо жет быть, слиш ком бы ст ро, 
труд но бы ло на нем удер жать ся (Л. Зо  рин). Зи мой 
нам дос та ва лось спол на: ве чер ний пик на гру зок и ут-
рен ний пик, тур би ны ра бо та ют поч ти на пре де ле 
(Н. Амо сов).
СИН: всплеск, мак си мум, вер ши на; АНАЛ: экс тре мум; 
АНТ: ми ни мум, дно (кри зи са); ДЕР: пи́ко вый [пи ко вые 
на груз ки].
◊ час пик см. ЧАС.

ПЛО́СКОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН пло́ско сти, плос-
ко сте́й.

плос кость 1.1 ‘пло ская по верх ность’: ров ная плос кость 

дос ки.

плос кость 1.2 ‘во об ра жае мая пло ская по верх ность’: вра-

щать ся в плос ко сти эк ва то ра.

плос кость 1.3 мат. ‘по верх ность, имею щая два из ме ре ния’: 

плос кость АВС.

плос кость 2 спец. ‘кры ло са мо ле та’: Под плос ко стя ми про-

плы ва ла тай га.

плос кость 3 книжн. ‘об ласть, ко то рой что-л. от но сит ся’: пе-

ре вес ти раз го вор в прак ти че скую плос кость.

плос кость 4 редк. от пло ский 3: плос кость его су ж де ний.

плос кость 1.1
ПРИМЕРЫ. Го ри зон таль ная <вер ти каль ная> плос-
кость; плос кость хол ста <икон ной дос ки>; верх няя 
<ниж няя> плос кость за го тов ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пло ская по верх ность объ ек та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: плос кость по тол ка <по ла>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Иде аль но ров ная плос кость, ла ки ро-
ван ная <ма то вая, хро ми ро ван ная> плос кость, стек-
лян ная <ме тал ли че ская> плос кость; ри су нок, на не-
сен ный на плос кость; Плос кость сте ны пе ре гру же на 
де ко ром <про ре за на двер ным про емом>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гро хот зо ло тых та ре лок в джа зе 
ино гда по кры вал гро хот по су ды, ко то рую су до мой ки 
по на клон ной плос ко сти спус ка ли в кух ню (М. Бул га-
ков). Из-за скве ра […] под ни ма лось со вре мен ное че ты-
рех- или пя ти этаж ное зда ние, со стоя щее из гра нит-
ных […] ко лонн и та ких же вы со ких стек лян ных плос-
ко стей (В. Ду дин цев). Всю ду ле жал на ряд ный иней; 
сия ли ла ко вые плос ко сти за пар ко ван ных ав то мо би-
лей (В. На бо ков). Ру ны пред став ля ют со бой по хо жие 
на галь ку ке ра ми че ские плит ки […] с вы ре зан ным на 
од ной из плос ко стей зна ком (В. Пе ле вин). Все го ри зон-
таль ные плос ко сти не оби тае мо го жи лья по кры лись 
пы лью, […] и он ре шил на чать с убор ки (Т. На  бат ни ко-
ва). По дав ляю щее боль шин ст во тео ре ти ков в луч шем 
слу чае ви дят мир спро ек ти ро ван ным на плос кость 
лис та бу ма ги, на ко то ром они про из во дят свои вы чис-
ле ния (И. Шклов ский).
АНАЛ: по верх ность; ДЕР: пло ско ст ной [пло ско ст ное 
изо бра же ние].
плос кость 1.2
ПРИМЕРЫ. Плос кость ор би ты; плос кость вра ще ния 
(об ру ча); Маг нит ная стрел ка рас по ла га ет ся в плос ко-
сти ме ри диа на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Во об ра жае мая пло ская по верх ность, ко-
то рая мыс лит ся как про дол же ние объ ек та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: плос кость эк лип ти ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Руль с ре гу ли ров кой в двух плос ко-
стях; пе ре ме щать ся в вер ти каль ной <го ри зон таль-
ной> плос ко сти; по мес тить уси ли тель в плос кость 
ан тен ны; на прав ле ние, пер пен ди ку ляр ное плос ко сти 
раз ло ма; Бо ко вые гра ни пи ра ми ды на кло не ны к плос ко-
сти ос но ва ния под уг лом 60 гра ду сов.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Уран ок ру жен сис те мой спут ни ков, 
ор би ты боль шин ст ва из ко то рых поч ти сов па да-
ют с плос ко стью эк ва то ра пла не ты («Во круг све та», 
2004). К обо ду ко ле са же ст ко кре пит ся в на клон ном 
по ло же нии (под уг лом в 45 гра ду сов к плос ко сти ко ле са) 
же лоб (В. Шук шин). Они [коль ца] вра ща лись над го ло-
вой в вер ти каль ной плос ко сти во круг сво ей оси, ус пе-
вай толь ко под кру чи вать! (Д. Тру ски нов ская).
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плос кость 1.3, мат.
ПРИМЕРЫ. Плос кость АВС; Па рал лель ные плос ко сти 
не пе ре се ка ют ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Во об ра жае мая по верх ность, имею щая два 
из ме ре ния и ха рак те ри зую щая ся тем, что пря мая ли-
ния, про ве ден ная че рез лю бые две точ ки на ней, сли-
ва ет ся с этой по верх но стью’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко ор ди нат ная плос кость; се ку щая 
плос кость; па рал лель ные <пер пен ди ку ляр ные> плос ко-
сти; плос кость сим мет рии; пе ре се че ние плос ко стей; 
ле жать в (од ной и той же) плос ко сти; Про ве ди те 
плос кость че рез точ ку А.
плос кость 2, спец.
ПРИМЕРЫ. Ле вая <пра вая> плос кость; Под плос ко-
стя ми про но си лась тай га.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Кры ло са мо ле та А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: плос ко сти ис тре би те ля.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кон цы плос ко стей; по ка чи вать плос-
ко стя ми; Плос ко сти са мо ле та вы кра ше ны в се рый 
цвет; Сна ряд по пал в пра вую плос кость.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему ме ре щи лись […] сла бо ос ве щен-
ные фю зе ля жи ог ром ных са мо ле тов, за ил лю ми на то ра-
ми не су щие плос ко сти, с ко то рых сры ва ют ся клоч ки 
об ла ков (В. Ак се нов). Он сто ял под плос ко стью сво его 
при тих ше го са мо ле та […] и сер ди то объ яс нял что-то 
ко мен дан ту аэ ро дро ма (Ю. Лап тев). Он уви дел раз би-
тый са мо лет, у ко то ро го пра вая верх няя плос кость 
бы ла сре за на ос кол ком и ви се ла на тон ких тро си ках, 
а хвост во об ще ва лял ся в сто ро не (В. Вой но вич).
СИН: кры ло.
плос кость 3, книжн.
ПРИМЕРЫ. Пе ре вес ти раз го вор из од ной плос ко сти 
в дру гую; Эти про бле мы на хо дят ся <ле жат> в од ной 
и той же плос ко сти <в раз ных плос ко стях>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Об ласть А1, к ко то рой от но сит ся ка кой-
ли бо объ ект, или точ ка зре ния А1, с ко то рой он рас-
смат ри ва ет ся’ [обыч но в со ста ве вы ра же ний в плос-
кость, в плос ко сти, из плос ко сти].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: плос кость ре аль ной прак ти ки.
  КА КАЯ: прак ти че ская плос кость.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. В юмо ри сти че ской плос ко сти; в плос-
кость мо ра ли <прак ти че ских дей ст вий, по ли ти че ско-
го уре гу ли ро ва ния, от кры то го про ти во стоя ния>; вер-
нуть об су ж де ние в преж нюю плос кость.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ей и в го ло ву не при хо ди ло, что мож но 
рас смат ри вать во прос в со вер шен но дру гой плос ко сти 
(А. Ма ри ни на). Во про сы, кем бы ли и кем ста ли эти 
лю ди, на вер ное, ле жат в боль шей сте пе ни в плос ко сти 
пси хо ло гии и фи ло со фии («Ито ги», 2003.07.01). Мо жет 
по ка зать ся, что раз но род ность ре че вых жан ров так 
ве ли ка, что нет и не мо жет быть еди ной плос ко сти 

их изу че ния (М. Бах тин). От но ше ния с По ли ной Ви ар-
до в ос нов ном дер жа лись в плос ко сти чис той друж бы 
и вос хи ще ния с его сто ро ны (Ю. Бе  зе лян ский). Рус ская 
жизнь бы ла на столь ко спе ци фич на, что вся уш ла в ту 
плос кость, где и жиз ни-то нет, не ос та лось, ос та лась 
фик ция (Вик. Еро фе ев).
СИН: ас пект, об ласть, сфе ра, рус ло, раз рез, ключ.
плос кость 4, МН нет; редк.
ПРИМЕРЫ. Фе до ров бу к валь но не на ви дел […] диа лек-
ти ку вме сте с Ге ге лем за плос кость его уче ния, ко то рое, 
как он пред ви дел, при ве дет к боль шим не сча сть ям для 
Рос сии («Оте че ст вен ные за пис ки», 2003). [Вы шин ский] 
про из нес речь, ко то рая да же в пе чаль ной ле то пи си ис-
то рии ис кусств ста лин ской эпо хи зай мет ис клю чи-
тель ное ме сто по убо же ст ву мыс ли и по плос ко сти 
язы ка (Ю. Ела гин).
ЗНА ЧЕ НИЕ. От пло ский 3.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: плос кость мыс лей <су ж де ний>.
СИН: ба наль ность.
◊ на клон ная плос кость ‘на клон ная по верх ность, ис-
поль зуе мая для подъ е ма и спус ка тя же стей’; (по)ка-
тить ся по на клон ной плос ко сти ‘(на чать) бы ст ро 
и не от вра ти мо опус кать ся в нрав ст вен ном от но ше нии’.

ПО ВЕ́РХНОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
по верх ность 1.1
ПРИМЕРЫ. Ниж няя по верх ность сто леш ни цы; бо ко-
вая по верх ность де та ли; ца ра пи ны на по верх но сти 
стек ла; Рыб ки пла ва ют у са мой по верх но сти во ды; 
По верх ность Ве не ры нель зя уви деть из-за об ла ков.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Дос туп ная для зри тель но го или так тиль-
но го вос при ятия двух мер ная часть объ ек та А1, обыч-
но на руж ная’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле-
ния: Все эти ги гант ские сме ще ния есть толь ко рябь 
на по верх но сти ог ром ной тол щи жиз ни, а са ма жизнь 
в дей ст ви тель но сти за клю ча ет ся не в них, а в чем-то 
дру гом (Н. Шме лев); У мно гих ме ст ных ру ко во ди те лей 
он вы зы вал раз дра же ние как не кая не при ят ная ше ро-
хо ва тость на глад ко от по ли ро ван ной по верх но сти 
на цио наль ной по ли ти ки (Ф. Ис кан дер); Са мые раз ные 
ка так лиз мы […] вы пле ски ва ют на по верх ность од ну 
и ту же на кипь: не на висть, зве ри ный эго изм, жес то-
кость (А. и Б. Стру гац кие).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: по верх ность Лу ны.
  КА КАЯ: мор ская <оке ан ская, реч ная> по верх ность.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Во гну тая <вы гну тая, вы пук лая, 
по ка тая, сфе ри че ская> по верх ность, глад кая <ров-
ная, по ли ро ван ная, бле стя щая, буг ри стая, ше ро хо-
ва тая, по рис тая, вор си стая> по верх ность; об шир-
ная <бес край няя> по верх ность, вся по верх ность; 
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твер дая <зыб кая> по верх ность; ниж няя <верх няя> 
по верх ность, пе ред няя <зад няя> по верх ность, внеш-
няя <на руж ная> по верх ность; стек лян ная <ме тал-
ли че ская, мра мор ная> по верх ность; зем ная <вод ная> 
по верх ность; по верх ность зем но го ша ра <пла не ты, 
Зем ли>, по верх ность су ши <зем ли, поч вы, льда>, по-
верх ность во до ема <озе ра, мо ря, ре ки>, по верх ность 
Ми ро во го океа на; по верх ность сте ны <по ла, по тол-
ка, ко лон ны>; по верх ность сто ла <си де нья, сун ду ка, 
зер ка ла>, по верх ность бу маж но го лис та <га зет ной 
бу ма ги, тка ни>; по верх ность ар бу за <ва лу на>; об-
ра бот ка по верх но сти; рябь на по верх но сти (пру да); 
про бы грун та с по верх но сти Мар са; вы со та от по-
верх но сти мо ря; вы сту пать <под ни мать ся> над по-
верх но стью зем ли.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ус [Ип по ли та Мат вее ви ча] тор чал 
уже не па рал лель но зем ной по верх но сти, а поч ти пер-
пен ди ку ляр но, как у по жи ло го ко та (И. Ильф, Е. Пет-
ров). [Знай ке] бро си лось в гла за, что лун ная по верх-
ность очень по хо жа на по верх ность хо ро шо про пе чен-
но го бли на с его ноз д ре ва ты ми дыр ка ми (Н. Но сов). 
Паль цы рук лег ки ми, как бы лас каю щи ми дви же ния ми 
сколь зят по по верх но сти чай но го кус та (Ф. Ис кан дер). 
В дру гое вре мя его при вле ка ла бы и не скон чае мая иг ра 
лу чей на во де, при чуд ли во сколь зя щих по по верх но сти 
(Ч. Айт ма тов). На про тив Ан то на си де ла его же на Оль-
га, ко то рая мел кой шкур кой за чи ща ла по верх ность 
ба нок (В. Пе ле вин). Ок на в ин сти ту те про мерз ли на-
сквозь, так что цве ти стый лед си дел на внут рен ней 
по верх но сти сте кол (М. Бул га ков).
АНАЛ: плос кость (сто ла), гладь (во ды); сто ро на, грань; 
ДЕР: по верх но ст ный.
по верх ность 1.2
ПРИМЕРЫ. Под нять ся (из за боя) на по верх ность; по-
ка зать ся на по верх но сти; вы ныр нуть <всплыть> на 
по верх ность; пла вать у по верх но сти; Ко гда мы вы бра-
лись из пе ще ры, на по верх но сти бы ла уже ночь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По верх ность зем ли или во ды’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они вы бра лись на по верх ность че рез 
ба наль ный ка на ли за ци он ный люк (А. Ры  бин). Дух пе ре-
хва ти ло у не го, до то го бы ла хо лод на во да, и мельк ну ла 
да же мысль, что не уда ст ся, по жа луй, вы ско чить на по-
верх ность (М. Бул га ков). В ре зуль та те про шло год ней 
осен ней опе ра ции на по верх ность уда лось под нять те-
ла 13 под вод ни ков («Ар гу мен ты и фак ты», 2001.04.04).
по верх ность 2, мат.
ПРИМЕРЫ. По верх ность вра ще ния; Ги пер бо ло ид — по-
верх ность вто ро го по ряд ка; По верх ность ша ра — мно-
же ст во то чек, от стоя щих на од ном и том же рас-
стоя нии от его цен тра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Гра ни ца гео мет ри че ско го те ла А1, от де-
ляю щая его от внеш не го про стран ст ва или от дру го го 
те ла, или след дви жу щей ся ли нии’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: по верх ность ку ба.
◊ не оби ходн. рек лам ная по верх ность ‘ме сто на по-
верх но сти ка ко го-л. объ ек та, пред на зна чен ное для 
раз ме ще ния рек ла мы’: Сда ют ся рек лам ные по верх но-
сти раз ме ром 2 на 3 мет ра; ле жать на по верх но сти 
‘не тре бо вать уси лий для по ни ма ния, быть оче вид-
ным’: от вет, ле жа щий на по верх но сти; При чи на это-
го ле жит на по верх но сти; сколь зить по по верх но сти 
че го-л. ‘ка сать ся толь ко внеш ней сто ро ны че го-л., не 
за тра ги вая су ти’: Рус ские, ко то рые счи та ют Тур ге не-
ва ве ли ким пи са те лем […], лишь сколь зят по по верх-
но сти та ин ст вен но го го го лев ско го мо ря (В. На  бо ков); 
Мысль эта сколь зит по по верх но сти мо ей ду ши, не за-
тра ги вая ее (Н. Тэф фи).

ПО ГРА НИ́ЧНИК, СУЩ; МУЖСК; -а.
ПРИМЕРЫ. Рос сий ские <поль ские> по гра нич ни ки; бди-
тель ность по гра нич ни ков; стать <слу жить> по гра-
нич ни ком.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Во ен но слу жа щий войск, пред на зна чен-
ных для ох ра ны го су дар ст вен ной гра ни цы’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мор ской по гра нич ник; мо ряк- <сол-
дат-, офи цер-> по гра нич ник; день по гра нич ни ка; но-
сить фор му по гра нич ни ка [тж образн. ‘слу жить по гра-
нич ни ком’], на деть фор му по гра нич ни ка [тж образн. 
‘стать по гра нич ни ком’].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он был по гра нич ни ком на фин ской 
гра ни це, под Ле нин гра дом, по том оши боч но пе ре ве ден 
в Мо ск ву (В. Со  ловь ев). Уз кая до ро га бы ла пе ре кры-
та: по пе рек стоя ла ма ши на, свер ка ла ог ня ми, во круг 
лю ди в фор ме, то ли по ли цей ские, то ли по гра нич ни-
ки (Ф. Не знан ский). Не мец кий по гра нич ник, при ни-
мая пас порт, го во рил «дан ке», а воз вра щая — «бит те» 
и «ауф ви дер зе ен» (В. Ку нин).
СИН: зе ле ные бе ре ты, сленг по гра нец; ДЕР: гра ни ца; 
по гра нич ни ца [За пом ни лось, как по гра нич ни ца в аэ ро-
пор ту Пе тер бур га по про си ла у ме ня ав то граф — это 
бы ло очень при ят но («Вест ник США», 2003.07.09)]; по-
гра нич ный.

ПО ДО́ШВА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
по дош ва 1.1
ПРИМЕРЫ. Ко жа ные <ре зи но вые> по дош вы; стоп тан-
ные <стер тые> по дош вы; шар кать по дош ва ми; По-
дош ва ото рва лась <про тер лась, из но си лась>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя часть обу ви А1, имею щая фор му 
ступ ни и сде лан ная из бо лее плот но го ма те риа ла, чем 
ос таль ные час ти’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Часть по дош вы: рант.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: по дош вы бо ти нок <сан да лий>.
  на ПР: по дош ва на пра вом са по ге.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кау чу ко вые <син те ти че ские, вой-
лоч ные> по дош вы, по дош вы из ре зи ны <фет ра>; 
тол стая <тон кая> по дош ва, по дош вы тол щи ной 2 
см; глад кая <реб ри стая, риф ле ная> по дош ва, уп ру-
гая <гиб кая, мяг кая, же ст кая> по дош ва; ли тая по-
дош ва; пра вая <ле вая> по дош ва; по дош вы баш ма-
ков <ва ле нок, крос со вок, муж ских ту фель>; туф ли 
с ко жа ной по дош вой и не боль шим каб луч ком; от пе-
ча ток по дош вы, сле ды от по дошв; ри су нок <мар ки-
ров ка> на по дош ве; при ши вать <при клеи вать, ре-
мон ти ро вать> по дош ву; чув ст во вать <ощу щать> 
что-л. сквозь <че рез> по дош ву; Раз мер обу ви ука зы-
ва ют на по дош ве.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Са по ги у Дю ка бы ли фир мен ные, аме-
ри кан ские, на тол стой риф ле ной по дош ве, как ши ны 
у гру зо ви ка (В. То  ка ре ва). Ас фальт был так го ряч, что 
да же сквозь по дош вы об жи гал ступ ни (А. Ре  кем чук). 
Я ос то рож но сту пал стер ты ми и скольз ки ми по дош-
ва ми сво их ста рых зам ше вых баш ма ков (А. Ка ба ков). 
Пра вая по дош ва ото рва лась всей но со вой ча стью 
и без образ но за гну лась […] к пят ке (В. Ак  се нов). Он 
да же при ду мал, как обес пе чить се бя на вся кий слу чай 
лез вия ми: их мож но за пря тать в по дош ве (Н. Ман-
дель штам).
СИН: под мет ка; АНАЛ: плат фор ма; АНТ: верх; ДЕР: по-
дош вен ный [по дош вен ная ре зи на].
по дош ва 1.2
ПРИМЕРЫ. Го лые <бо сые> по дош вы; по дош вы обе их 
ног; тре щи ны <мо зо ли, сса ди на> на по дош ве.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя по верх ность сто пы че ло ве ка’ 
[так же о жи вот ных, у ко то рых нет ко пыт].
КОМ МЕН ТА РИИ. Часть по дош вы: пят ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог ру бев шие <сби тые> по дош вы; по-
дош ва пра вой <ле вой> но ги; по дош вы ста ри ка <мла-
ден ца>; по дош вы мед вежь их лап; от пе чат ки (бо сых) 
по дошв; по ра нить по дош ву, ощу щать <чув ст во вать> 
по дош вой; По дош вы го рят.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я да же не мог по зво лить се бе рос кошь 
ид ти мед лен но, сту пая не на всю по дош ву боль ной но-
ги, а лишь на но сок (В. Ка  та ев). Мар га ри та со ско чи ла 
со щет ки, и раз го ря чен ные ее по дош вы при ят но ох ла-
ди ла ка мен ная пло щад ка (М. Бул га ков). Кам ни, днем 
об жи гав шие по дош вы сквозь ре зи но вые га ло ши, на де-
тые на бо су но гу, сей час уже бы ли хо лод ны ми (В. Ша-
ла мов). С пер во го те п ла и до са мой осе ни она хо ди ла 
бо сая, […] по это му пят ки ее и по дош вы ступ ней бы ли 
ка мен но твер ды и по кры ты тре щи на ми (Ю. Гон ча-
ров). На ка мен ных осы пях в го рах, на щеб не вой поч ве 
пус тынь верб люд про ти ра ет по дош вы до кро ви, и […] 
при хо дит ся при ши вать к ним за плат ки или де лать 
баш ма ки (В. Об  ру чев).
СИН: ступ ня; АНАЛ: ко пы то; ДЕР: по дош вен ный.

по дош ва 1.3, спец.
ПРИМЕРЫ. Глад кая по дош ва; по дош ва из спе ци аль но го 
спла ва; от вер стия на <в> по дош ве; утюг с по кры той 
теф ло ном по дош вой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пло ская ниж няя часть на гре ва тель но го 
при бо ра А1’ [об утю ге, ко фей ни ке, чай ни ке].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: по дош ва утю га.
по дош ва 2
ПРИМЕРЫ. По дош ва хол ма <соп ки, вул ка на>; Ту ман 
оку тал го ры от вер шин до са мой по дош вы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ниж няя часть вер ти каль но ори ен ти ро-
ван но го объ ек та А1, при мы каю щая к ок ру жаю щей по-
верх но сти’ [обыч но о мас сив ных при род ных объ ек тах 
ти па гор, хол мов, на сы пей].
КОМ МЕН ТА РИИ. В спе ци аль ных упот реб ле ни ях мо жет 
обо зна чать ниж нюю часть мас сив но го со ору же ния или 
на хо дя щий ся под при род ным объ ек том слой зем ли: 
спец. по дош ва пло ти ны <дам бы>, по дош ва фун да мен-
та; спец. по дош ва уголь но го <неф те нос но го> пла ста.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: по дош ва го ры.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ка мен ные <ле си стые> по дош вы; по-
дош ва (гор но го) хреб та <гор ной гря ды>, по дош ва бар-
ха на <дю ны>, по дош ва на сы пи <от ко са>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У са мой по дош вы гор кри вы ми узень-
ки ми улоч ка ми рас ки нул ся ка кой-то не боль шой, за ху-
да лый по се лок (А. Гай дар). Чуд ная кар ти на от кры ва-
ет ся с этой вы со кой ска лы, у по дош вы ко то рой рас-
тут, про би ва ясь ме ж ду кам ней, ди кие по ляр ные ма ки 
(В. Ка ве рин). Край зе ле ной по дош вы хол мов у по ло сы 
го ря ще го под лу ча ми солн ца при бреж но го пес ка ка зал ся 
поч ти чер ным (И. Еф  ре мов).
СИН: ос но ва ние, под но жие; АНТ: вер ши на.

ПРО ВИ́НЦИЯ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
про вин ция 1
ПРИМЕРЫ. Се ве ро-за пад ные про вин ции Ки тая; Же лез-
ная до ро га про хо дит по тер ри то рии не сколь ких про-
вин ций.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ад ми ни ст ра тив но-тер ри то ри аль ная еди-
ни ца го су дар ст ва А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Про вин ции име ют на зва ние: ис пан ские про вин ции 
Кор до ва и Гра на да, ка над ская про вин ция Кве бек.
2. Обыч но в со ста ве со че та ния ист. рим ская про вин-
ция,— под вла ст ная Ри му тер ри то рия вне Ита лии, 
управ ляв шая ся рим ским на ме ст ни ком: Пер вые рим ские 
про вин ции — ост ро ва Си ци лия, Сар ди ния и Кор си ка.
3. В спе ци аль ных упот реб ле ни ях зна чит ‘боль шая 
тер ри то рия, ха рак те ри зую щая ся при род ным при зна-
ком А1’: неф те га зо вая <неф те га зо нос ная> про вин ция 
[тер ри то рия, где най де ны и раз ра ба ты ва ют ся нефть 
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и газ], ал ма зо нос ная <зо ло то нос ная> про вин ция, кли-
ма ти че ская про вин ция [тер ри то рия с оп ре де лен ным 
кли ма том], вул ка ни че ская про вин ция.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: про вин ции Аф га ни ста на.
  КА КАЯ: аф ган ские про вин ции.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Цен траль ная <от да лен ная> про-
вин ция; юж ные <вос точ ные> про вин ции; сель ско хо-
зяй ст вен ные <про мыш лен ные> про вин ции, вы со ко-
раз ви тые <от ста лые> про вин ции; не боль шая про-
вин ция; ис то ри че ская про вин ция; бель гий ская <ки-
тай ская, се ве ро ко рей ская> про вин ция; про вин ции Ка-
на ды <Ни дер лан дов, Бель гии, Вьет на ма>; де ле га ты 
от этой про вин ции.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Взвод под ко ман до ва ни ем Вла ди ми-
ра Иво ни на по лу чил за да чу за кре пить ся на вы год ном 
ру бе же у уще лья в про вин ции Ку нар (Ф. Не знан ский). 
[Шеф гес та по] уже ни ку да не бе жал, а ти хо по тя ги вал 
пи во на от да лен ном ран чо в ар ген тин ской про вин ции 
Ка та мар ка (Ю. Се ме нов). Ас ту рия — ма лень кая про-
вин ция, ожи ваю щая на три дня в го ду, ко гда в сто ли-
це — го ро де Овь е до — вру ча ет ся зна ме ни тая на всю Ис-
па нию пре мия прин ца Ас ту рий ско го (С. Спи ва ко ва).
АНАЛ: об ласть, край, рай он; гу бер ния; граф ст во, 
штат, кан тон; ко ло ния; ДЕР: про вин ци аль ный [про-
вин ци аль ные вла сти].
про вин ция 2.1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Сон ная <дре му чая, пат ри ар халь ная, за-
штат ная> про вин ция; Сра зу вид но, что из про вин ции.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На се лен ный пункт, уда лен ный от сто ли-
цы, жизнь в ко то ром от ли ча ет ся от сто лич ной и мень-
ше свя за на с ци ви ли за ци ей, или со во куп ность та ких 
пунк тов’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: от ста лость, низ кий об-
ра зо ва тель ный или куль тур ный уро вень.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Глу бо кая про вин ция; рос сий ская 
<рус ская> про вин ция, об ра зо ван ная рус ская про вин-
ция; вы пу ск ни ки <род ст вен ни ки, при ез жие, гос ти> из 
про вин ции, де ле га ты из про вин ции; жить в про вин ции, 
прие хать из про вин ции, уе хать в про вин цию, вы ехать 
на га ст ро ли в про вин цию.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про вин ция не толь ко по то му бед-
на со бы тия ми, что их нет, но и по то му — что они 
не нуж ны (А. Би тов). Го во рил он по-рус ски безу преч но, 
с при ят ной ста ро мод но стью, ка кую у нас мож но еще 
встре тить кое-где в про вин ции (Д. Гра нин). Ему да же 
бы ло жаль этих де ву шек, ко то рые жи вут и кон чат 
свою жизнь здесь в глу ши, в про вин ции, вда ли от куль-
тур ной сре ды (А. П. Че хов). Дом ре бен ка, ку да мне да-
ли на прав ле ние, по ме щал ся в ок ра ин ном пе ре ул ке, в од-
ном из тех, где Мо ск ва пе ре ста ет быть Мо ск вой, где 
вы ле за ет из-под ее об ли ка глу бо кая, глу хая про вин ция 
(И. Гре ко ва). Горн го во рил об Аме ри ке, о ти хой, ста-

ро мод ной аме ри кан ской про вин ции, о боль ших озе рах, 
о лю бо пыт ном об ря де по гре бе ния у ин дей цев (В. На-
бо ков). Ка за лось, что про вин ция — это толь ко у нас, 
та кое чис то рус ское по ня тие, а там, в Ев ро пе,— вез де 
Ев ро па […]. И это не так. Весь мир на 95 про цен тов 
со сто ит из про вин ции, и та кая же она про вин ци аль-
ная (А. Ма  ка ре вич).
АНАЛ: пе ри фе рия, глу бин ка, ок раи на; ды ра, глушь, глу-
хо мань, за хо лу стье, мед ве жий угол; АНТ: центр, сто ли-
ца; ДЕР: про вин ци ал; про вин ци аль ный.
про вин ция 2.2, МН нет; пе рен.
ПРИМЕРЫ. Эх ты, про вин ция!; Да он са мая на стоя-
щая про вин ция!; На фран цуз ском она изъ яс ня лась со-
вер шен но сво бод но — вот те бе и про вин ция!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век с низ ким об ра зо ва тель ным или 
куль тур ным уров нем,— как бы про вин ция’ [по кон но-
та ции от ста ло сти; толь ко в функ ции ска зуе мо го или 
при ло же ния].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А май ор, сра зу ви дать, про вин ция, 
на брал вся ко го си ло са — са лат, ви нег рет, че ты ре со-
сис ки, ке фир (Ф. Не знан ский, Э. То поль). «Он там 
вни зу до жи да ет ся». — «По че му же во шли вы, а не он?» 
— «Знае те — глу хая про вин ция. Стес ня ет ся» (Г. Вла ди-
мов). От го ло ски оби ды еще зву ча ли в его ви тие ва том 
пре ди сло вии: мы лю ди не уче ные, про вин ция, рас су ж да-
ем без ин те гра лов (Д. Гра нин).
СИН: де рев ня; АНАЛ: про вин ци ал; АНТ: жи тель сто ли-
цы.

СЕ РЕ ДИ́НА, -ы; МН редк. -ы, кро ме 3.
се ре ди на 1
ПРИМЕРЫ. Дер жать ся се ре ди ны до ро ги; вы ло жить са-
лат на се ре ди ну та рел ки; Се ре ди на клум бы бы ла за са-
же на ге ор ги на ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1 или во об ра жае мая ли-
ния на его по верх но сти, ко то рая де лит его на две при-
бли зи тель но рав ные час ти или на хо дит ся на при бли-
зи тель но рав ном рас стоя нии от его кра ев’ [об объ ек-
тах, ко то рые мож но уви деть це ли ком].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: се ре ди на озе ра <ули цы>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мая се ре ди на; се ре ди на ве рев ки 
<ка ран да ша, шка лы>, се ре ди на ре ки <ал леи>; се ре ди-
на кру га, се ре ди на пло ща ди <дво ра, аре ны>, се ре ди на 
ком на ты <за ла, по тол ка>; се ре ди на сто ла, се ре ди на 
ша ли <спин ки (пла тья)>; се ре ди на яб ло ка, се ре ди на 
ту чи; се ре ди на бед ра <го ле ни>, се ре ди на лба <ще ки>; 
се ре ди на тол пы, се ре ди на спи ска <стро ки>; вый ти на 
се ре ди ну сце ны; вы рвать стра ни цу из се ре ди ны блок-
но та <тет ра ди, кни ги>; Де воч ки си де ли в се ре ди не, 
маль чи ки — по кра ям; Со еди ни те се ре ди ны двух от рез-
ков; Се ре ди ну стра ни цы за ни ма ет ри су нок; Се ре ди на 
му зы каль ной за пи си силь но по вре ж де на; Наи боль шее 
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ко ли че ст во спо ров сре ди спе циа ли стов вы зы ва ет пе-
ре вод се ре ди ны тек ста.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гос ти не смет ной тол пой тес ни лись 
ме ж ду ко лон на ми, ос та вив сво бод ной се ре ди ну за ла 
(М. Бул га ков). Сно ва уси ли ва ет ся дождь, ту ман ста-
но вит ся еще гу ще, так что до ма спра ва и сле ва поч ти 
не воз мож но раз гля деть с се ре ди ны ули цы (А. и Б. Стру-
гац кие). Сня ли фу раж ку: она бы ла про би та в са мой се-
ре ди не (М. Ю. Лер мон тов). [На Оле] бы ла со ло мен ная 
шля па с ре зин кой, а из-под шля пы до се ре ди ны спи ны 
ли лись сияю щие, поч ти бе лые куд ри (И. Гре ко ва). Все 
скло ни лись над таб ли цей [чем пио на та] и ста ли го во-
рить о ко ман де […], ко то рая, по их рас че там, долж на 
бы ла вы иг рать чем пио нат, но по че му-то пле лась в се-
ре ди не таб ли цы (В. Ак  се нов).
СИН: центр, по ло ви на [про честь ро ман до по ло ви ны]; 
се ред ка, се ре дин ка; АНАЛ: серд це ви на, яд ро; АНТ: гра ни-
ца, край; бок, верх, низ; ко нец; фланг; верх; на ча ло; го ло-
ва, хвост [к се ре ди на по ез да <со ста ва>]; ДЕР: сред ний, 
се ре дин ный, сре дин ный; по се ре ди не, по сре ди не, по сре ди, 
по се ред ке.
се ре ди на 2
ПРИМЕРЫ. Се ре ди на не де ли <ме ся ца>; се ре ди на ужи на 
<ка ни кул>; се ре ди на фра зы <рас ска за>; Матч при бли-
жал ся к се ре ди не; Раз го вор был пре рван на се ре ди не.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть вре мен но го от рез ка А1 или вре мен-
но го от рез ка, за ня то го си туа ци ей А1, при бли зи тель но 
оди на ко во уда лен ная от его на ча ла и кон ца’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: се ре ди на ле та <пе рио да>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мая се ре ди на; се ре ди на но чи <не де-
ли, ме ся ца, квар та ла, го да, сто ле тия>, се ре ди на сро ка 
<тай ма, ку рорт но го се зо на, ра бо че го дня, учеб но го го-
да>; се ре ди на де ся то го клас са; се ре ди на <бе се ды, иг ры, 
пись ма, док ла да>, се ре ди на боя <бит вы, сра же ния>, 
се ре ди на уро ка <ра бо ты, от пус ка>, се ре ди на валь са 
<бан ке та, спек так ля>; жизнь, обор вав шая ся на се ре-
ди не; смот реть фильм с се ре ди ны, уй ти с се ре ди ны се-
ан са; В се ре ди не кни ги ге рой уми ра ет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. К се ре ди не ХII ве ка древ не рус ское го су-
дар ст во окон ча тель но рас па лось (С. Сы  ров). Бы ла се ре-
ди на дня, па ли ло солн це, вре мя стоя ло на мес те, на чаль-
ст во не по яв ля лось (В. Вой но вич). К се ре ди не вы сту п-
ле ния ста рос та то же за дре мал, раз мо рив шись (А. и Б. 
Стру гац кие). Штаб-май ор обор вал се бя на се ре ди не 
фра зы и по смот рел, ку да ука зы ва ла по ли ро ван ная тро-
сточ ка (А. и Б. Стру гац кие). Это бы ла ка кая-то гла ва 
из се ре ди ны ро ма на, не пом ню ка кая (М. Бул га ков).
СИН: ухо дящ. по ло ви на [на по ло ви не пу ти, до по ло ви-
ны ле та]; АНТ: ко нец, на ча ло; ДЕР: сред ний; по сре ди не.
се ре ди на 3
ПРИМЕРЫ. Ра зум ная <бла го ра зум ная> се ре ди на; зо ло-
тая се ре ди на; вы би рать се ре ди ну; во всем дер жать ся 

се ре ди ны; ни в чем не знать се ре ди ны; ис кать <най ти> 
се ре ди ну ме ж ду спор том и шоу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не что сред нее ме ж ду край но стя ми’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тут жен щи ны ка за лись по доб ны 
здань ям в Ита лии: они или двор цы или ла чуж ки, или 
кра са ви цы или без образ ные; се ре ди ны нет ме ж ду ни-
ми: хо ро шень ких нет (Н. В. Го голь). В от но ше ни ях 
к лю дям он не знал се ре ди ны: од них он пре зи рал и не 
скры вал это го, дру гих лю бил и скры вал это (Тен д ря-
ков, МАС).
АНТ: край ность; ДЕР: сред ний.
◊ се ре ди на на по ло ви ну ‘что-л. не оп ре де лен ное, не 
имею щее яр ко вы ра жен ных по ло жи тель ных или от-
ри ца тель ных свойств’.

СПИ́НКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, РОД МН -нок.
спин ка 1.1
ПРИМЕРЫ. Ху день кая спин ка; вы гну тая спин ка (кош-
ки); спин ка тиг рен ка <мед ве жон ка>; ко жа <шерсть> 
на спин ке; дер жать спин ку ров но; гла дить чью-л. спин-
ку <ко го-л. по спин ке>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Уменьш. к спи на [час то о не взрос лых лю-
дях и жи вот ных; по ана ло гии — о той час ти объ ек та, 
ко то рая рас по ло же на вы ше дру гих час тей или сза ди 
них и этим по хо жа на спи ну жи вот но го или че ло ве ка: 
спин ка шка фа; Дву зу бые пла ст мас со вые ви лоч ки тор-
ча ли из жел тых сыр ных и ро зо вых кол бас ных спи нок 
бу тер бро дов (Л. Улиц кая)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: спин ка ма лы ша.
  ПРИ ТЯЖ: ко ша чья спин ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ев до кия Ни ки тич на […] при ня лась 
гла дить спин ку ре бен ка под рас па шон кой (В. Со ло-
ухин). Мур зик за мур лы кал, при нял ся те реть ся спин-
кой об но ги Ви та ли ка (Н. Но сов). Ко бы ли ца бы ла, 
точ но, див ная, […] спин ка как стрел ка, а нож ки лег кие, 
то че ные (Н. С. Лес ков).
СИН: спи на; АНТ: жи вот, жи во тик.
спин ка 1.2
ПРИМЕРЫ. Спин ка на се ко мо го <гу се ни цы>; спин ка ля-
гуш ки <ужа>; спин ки мел ких ры бе шек; вы гну тая спин-
ка; ок ра ска спин ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя часть ту ло ви ща су ще ст ва А1’ 
[обыч но о на се ко мых и не боль ших ры бах, а так же 
о спин ной час ти ры бы, упот реб ляе мой в пи щу: есть 
коп че ную бе лу жью спин ку, Раз режь те се лед ку вдоль 
спин ки].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: спин ка жу ка.
  ПРИ ТЯЖ: ля гу ша чья спин ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Анг ли ча нин […] снял с верх не го уг ла 
окон ни цы и лов ко пе ре вел в ко ро бок ноч ную ба боч ку 
с боб ро вой спин кой (В. На бо ков). Свет от кры вал […] 
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слит ки сле жав ших ся ду бо вых ли сть ев и крас ные спин-
ки божь их ко ро вок (К. Пау стов ский). Не ожи дан но на 
по верх но сти во ды уви дел спин ки до воль но тол стень-
ких и круп ных рыб, стре мив ших ся плыть толь ко про-
тив те че ния (В. Ку нин).
СИН: спи на; АНТ: жи во тик, брюш ко.
спин ка 1.3, (спец.)
ПРИМЕРЫ. Ко кет ка спин ки <на спин ке>; склад ка спин-
ки <на спин ке>; вы кро ить спин ку; ста чать бо ко вые 
швы спин ки и по лоч ки; На спин ке паль то — хля стик; 
Вя за ние на чи най те со спин ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть пред ме та оде ж ды А1, при кры ваю-
щая спи ну’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии спин ка рюк за ка обо зна-
ча ет ту часть рюк за ка, ко то рая со при ка са ет ся со спи-
ной: Мяг кие ве щи по ло жи те к спин ке рюк за ка.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: спин ка пид жа ка <блуз ки, пла тья, ха ла та>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ре дин гот — длин ный дву борт ный 
пид жак с вы со ким раз ре зом на спин ке («Ра бот ни ца» 
1988). Тем, кто су ту лит ся, луч ше но сить сво бод ные 
ве щи с на пус ком на спин ке, с мяг ки ми скла доч ка ми от 
пле ча («Ра бот ни ца», 1988).
АНТ: по лоч ка, пе рёд, грудь.
спин ка 2
ПРИМЕРЫ. Сту лья с рез ны ми спин ка ми; мяг кие крес ла 
с от кид ны ми <ре гу ли руе мы ми> спин ка ми; си деть, от-
ки нув шись на мяг кую спин ку ди ва на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вер ти каль ная или на клон ная часть пред-
ме та А1, пред на зна чен но го для си де ния, на ко то рую 
опи ра ет ся спи на си дя ще го на нем че ло ве ка’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: спин ка сту ла.
  КА КАЯ: ди ван ная спин ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вы со кая <низ кая> спин ка, пря мая 
<на клон ная> спин ка; мяг кая <удоб ная> спин ка, пле-
те ная <де ре вян ная, оби тая плю шем> спин ка; шат кая 
спин ка; спин ка крес ла <ска мей ки, шез лон га>, ни ке ли-
ро ван ные спин ки кро ва ти; си де нье без спин ки; при сло-
нить ся к спин ке; дер жать ся за спин ку рас по ло жен но го 
впе ре ди си де нья; от ре гу ли ро вать на клон спин ки; ве-
шать оде ж ду на спин ку.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про фес сор Кузь мин как си дел, так и от-
ки нул ся на ко жа ную го ти че скую спин ку крес ла (М. Бул-
га ков). [Сын] мол ча при дви нул се бе стул, усел ся на не го 
вер хом и, опер шись под бо род ком на спин ку, ус та вил ся 
в те ле ви зор (Ф. Ис кан дер). На спин ке пас са жир ско го си-
де нья ко со ви се ла ста рень кая зам ше вая кур точ ка Ле ны 
(В. Ку нин). Ма шу ра с ма те рью се ла в сан ки с вы со кой 
спин кой и по ка ти ла по По вар ской (Б. Зай цев).
АНАЛ: (ди ван ные) по душ ки.
◊ ана том. спин ка язы ка ‘верх няя по верх ность язы ка’; 
ана том. спин ка но са ‘верх няя часть но са — уча сток от 

пе ре но си цы до кон чи ка’: Че реп ная часть ши ро кая 
и слег ка вы пук лая, спин ка но са уз кая, пе ре ход к мор де 
плав ный («Рос сий ская охот ни чья га зе та», 2004.12.15).

СТО РО НА́, СУЩ; ЖЕНСК; -ы́, ВИН сто́ро ну [в со че-
та нии с пред ло гом на без за ви си мых слов все гда на́ 
сто ро ну], МН сто́ро ны, сто ро́н, сто ро на́м.

сто ро на 1.1 ‘часть про стран ст ва по от но ше нию к ка кому-л. 
ори ен ти ру’: Ту чи идут со сто ро ны мо ря.
сто ро на 1.2 ‘от да лен ная часть про стран ст ва’: рас по ла-
гать ся в сто ро не от до ро ги.
сто ро на 2 необиходн. ‘боль шая тер ри то рия’: род ная сто ро на.
сто ро на 3.1 ‘уча сток по верх но сти’: ли це вая сто ро на мо не-
ты <тка ни>.
сто ро на 3.2 ‘ка ж дая из двух сим мет рич ных час тей объ ек-
та’: сол неч ная сто ро на ули цы <по ля ны>.
сто ро на 3.3 ‘ка ж дый из двух уча ст ков тер ри то рии, раз-
де лен ных ка ким-то объ ек том’: пе ре пра вить ся на дру гую 
сто ро ну озе ра.
сто ро на 3.4 ‘от ре зок, ог ра ни чи ваю щий гео мет ри че скую 
фи гу ру’: сто ро ны тре уголь ни ка.
сто ро на 4 ‘ас пект’: тео ре ти че ская сто ро на во про са.
сто ро на 5 (офиц.) ‘один из уча ст ни ков си туа ции’: сто ро на 
об ви не ния.

сто ро на 1.1
ПРИМЕРЫ. Сто ро ны го ри зон та; Юго-за пад ная сто ро-
на сплошь за тя ну та ту ча ми; Ок на вы хо дят на юж-
ную сто ро ну <на все че ты ре сто ро ны>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть про стран ст ва, на хо дя щая ся в по ло-
же нии А1 по от но ше нию к объ ек ту А2 или на блю да те-
лю’ [о по ло же нии по го ри зон та ли, пре иму ще ст вен но 
в со че та нии с пред ло га ми в, на, с в зна че нии на прав-
ле ния].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии со сло вом все и не ко то ры ми гла го ла ми 
ука за ние на го ри зон таль ное на прав ле ние сни ма ет ся: 
раз ле тать ся <тор чать> во все сто ро ны, ос мот реть 
<об ле пить> со всех сто рон.
2. В кон ст рук ци ях в А1-ой сто ро не от А2, с А1-ой сто-
ро ны от А2 и по А1-ую сто ро ну от А2 зна чит ‘в той 
час ти про стран ст ва, ко то рая на хо дит ся в по ло же нии 
А1 по от но ше нию к про стран ст вен но му объ ек ту А2 
или на блю да те лю’: По ле вую сто ро ну от ре ки бы ла де-
рев ня; В ка кой сто ро не от стан ции на хо дит ся озе ро?; 
По обе сто́ро ны <сто ро ны́> от две рей сту лья для по-
се ти те лей; Озе ро в той сто ро не, В ка кую сто ро ну по-
ехал ав то мо биль? [от го во ря ще го или на блю да те ля].
3. В кон ст рук ции со сто ро ны А1 зна чит ‘из той час ти 
про стран ст ва, где на хо дит ся про стран ст вен ный объ ект 
А1’: (до но сить ся) со сто ро ны ро щи <озе ра, ок раи ны>.
4. В кон ст рук ции в сто ро ну А1 зна чит ‘в ту часть про-
стран ст ва, где на хо дит ся про стран ст вен ный объ ект 
или че ло век А1’: (дви гать ся) в сто ро ну ле са <гор, го ро-
да, цен тра, до ма>, (по вер нуть ся) в на шу <его> сто ро-
ну, (по смот реть) в сто ро ну Ива на <пре зи диу ма>.
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5. В со че та нии с пред ло га ми в, с, на без ука за ния А1 
зна чит ‘пра вая или ле вая сто ро на’: сде лать шаг в сто-
ро ну от до ро ги; Он смот рел в сто ро ну; До ро га ухо ди-
ла в сто ро ну; Пла ток сбил ся на сто ро ну; Все зверь ки, 
у ко то рых гла за бы ли по са же ны ря дом, […] позд но за-
ме ча ли, ко гда со сто ро ны к ним под би рал ся хищ ник 
(«Зна ние — си ла», 2003, №7).
6. В со че та нии с пред ло гом по без ука за ния А1 зна чит 
‘все сто ро ны, кро ме на хо дя щей ся пря мо пе ред субъ ек-
том’: смот реть <гля деть, ози рать ся> по сто ро нам; 
Гла за бе га ют <взгляд бе га ет> по сто ро нам.
7. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: от кло не ния 
в ту или иную сто ро ну, шаг в сто ро ну про грес са, из-
ме нить ся в сто ро ну улуч ше ния <ухуд ше ния, уве ли че-
ния>, из ме нить в луч шую сто ро ну, уво дить раз го вор 
в сто ро ну, ухо дить в сто ро ну от от ве та; Это, ско рее 
все го, ска жет ся на стои мо сти ус луг — ес те ст вен но, 
в сто ро ну по вы ше ния («Встре ча» (Дуб на), 2003.03.19); 
Ото рван ный от те ат ра сте че ни ем об стоя тельств, 
я бро сил ся в дру гую сто ро ну — в ли те ра ту ру (С. Ак  са-
ков, БАС); Го су дар ст во ухо дит в сто ро ну от ак тив-
но го уча стия в со вер шен ст во ва нии ры ноч ных от но-
ше ний («Со вет ская Рос сия», 2003.04.08).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: (в) сто ро ну мо ря <де рев ни>, (со) сто ро ны 

мо ря <де рев ни>.
  КА КАЯ: (с) ле вой сто ро ны.
А2  от РОД: (с пра вой) сто ро ны от до ма.
  РОД: (По обе) сто ро ны до ма (ве ко вые де ре вья).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сто ро ны све та; с той сто ро ны, где 
рас по ло же но озе ро <от ку да до но си лись зву ки>; (ра-
зой тись) в про ти во по лож ные <раз ные> сто ро ны; по-
смот реть во все сто ро ны; (на хо дить ся) с под вет рен-
ной (на вет рен ной) сто ро ны; ве тер с вос точ ной сто-
ро ны; ори ен ти ро вать ся по сто ро нам све та; Со всех 
сто рон сбе га лись лю ди; Пре ступ ник ушел в сто ро ну 
де рев ни Ива нов ка; С вос точ ной сто ро ны го род омы ва-
ет ре ка; За мок за щи щен сте ной с двух <трех, че ты-
рех> сто рон <толь ко с од ной сто ро ны>; По обе сто-
ро ны па мят ни ка <от па мят ни ка> раз би ты клум бы; 
Ру ки вверх, в сто ро ны, вниз [в оз до ро ви тель ной гим-
на сти ке].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За ря за ле сом, ме няя зо ло ти стые, 
оран же вые и бор до вые то на, не за мет но пе ре хо ди ла 
в глу бо кое, не смот ря на су мер ки, ла зур но-си нее не бо, 
зе ле но ва тые мел кие звез доч ки не за мет но за жи га лись 
на про ти во по лож ной от нее сто ро не (В. Бе лов). В той 
сто ро не, ку да Зван цев вел ору дие, хле ста ли уже пу-
ле мет ные трас сы, и все там бы ло в этом мгно вен но 
свер каю щем, не су щем ся ото всю ду, стре ми тель ном ог-
не (Г. Бак ла нов).
СИН: на прав ле ние; АНАЛ: се вер, юг, вос ток, за пад.

сто ро на 1.2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. В сто ро не от до ро ги <от ле са>; Она ото-
шла и те перь с удив ле ни ем взи ра ла на нас со сто ро ны; 
Этот го род ле жит в сто ро не от ту ри ст ских мар шру-
тов; Дождь про шел сто ро ной.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть про стран ст ва, на хо дя щая ся на не-
ко то ром рас стоя нии от объ ек та А2, в ко то рой на хо-
дит ся ори ен ти руе мый от но си тель но А2 объ ект А1 
или раз во ра чи ва ет ся си туа ция А1’ [обыч но в со ста ве 
групп в ПР, в ВИН, c РОД или в фор ме ТВОР, все гда без 
оп ре де ле ния].
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния 
‘как бы часть про стран ст ва, на хо дя щая ся на не ко то-
ром рас стоя нии от той час ти про стран ст ва, где про-
ис хо дят глав ные со бы тия’: обой ти ко го-что-л. сто-
ро ной ‘не ка сать ся, не за тра ги вать ко го-че го-л.’, ухо-
дить в сто ро ну (от че го-л.) ‘из бе гать об су ж де ния 
важ ной те мы’, уво дить (раз го вор) в сто ро ну ‘де лать 
так, что бы раз го вор не ка сал ся важ ной или не при ят-
ной те мы’; со сто ро ны [взгля нуть <по смот реть> на 
се бя со сто ро ны, смот реть на что-л. со сто ро ны; Со 
сто ро ны луч ше <пло хо> вид но, что…] ‘с точ ки зре-
ния не за ин те ре со ван но го, не уча ст вую ще го или как 
бы не уча ст вую ще го в со бы ти ях че ло ве ка’; дер жать-
ся <сто ять, ос та вать ся> в сто ро не (от че го-л.) ‘не 
уча ст во вать в чем-л., не вме ши вать ся во что-л.’; ото-
дви нуть <от ло жить> что-л. в сто ро ну ‘от влечь ся от 
че го-л.’; Я поч ти ро вес ник ве ка, ни од но из его зна чи-
тель ных со бы тий не ми но ва ло ме ня, не обош ло сто-
ро ной (Н. Шме лев).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 от РОД: в сто ро не от го ро да [А2 не вы ра жа ет ся 

при груп пе с РОД и фор ме ТВОР].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чуть <не мно го, да ле ко> в сто ро не; 
на хо дить ся <рас по ла гать ся> в сто ро не от до ма, сто-
ять <си деть, ле жать, дер жать ся> в сто ро не от дру-
гих, отой ти в сто ро ну на не сколь ко мет ров <ша гов на 
де сять>, ото дви нуть ся <от пря нуть> в сто ро ну; объ-
е хать <дви гать ся> сто ро ной; смот реть со сто ро ны; 
ото дви нуть <от ло жить> (кни гу) в сто ро ну.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не по да ле ку от вол ков с вол ча та ми, 
не мно го в сто ро не, в та ма ри ско вых ро щах, пас лись 
сай га ки (Ч. Айт ма тов). Боль шой круг лый стол в сто-
ро не был по крыт не ви дан ной по бе лиз не ска тер тью 
(М. Бул га ков). Здесь, на по след ней пло щад ке, в сто ро-
не от глаз и ушей, был наш ук ром ный угол, ме сто, где 
мож но бы ло спо кой но по го во рить (А. Ето ев). Про дол-
жа ли ид ти, об хо дя сто ро ной лю бой охот ни чий ды мок, 
про би ра ясь че рез са мую глушь, что бы не быть об на ру-
жен ны ми да же с воз ду ха (Ю. Алеш ков ский).
СИН: сто рон ка; АНАЛ: от да ле ние; ДЕР: сто рон ний; не-
по да ле ку, по одаль; ми мо; сто ро нить ся.
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сто ро на 2, МН нет; не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Род ная сто ро на; чу жая <чу же даль няя> 
сто ро на; не зна ко мая мне сто ро на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щая чет ких гра ниц боль шая тер-
ри то рия, ха рак те ри зую щая ся от ли чи тель ным при зна-
ком А1,— как бы часть очень боль шой тер ри то рии’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Без оп ре де ле ния в со ста ве групп на 
ВИН, на ПР, с РОД обо зна ча ет та кую часть про стран-
ст ва, где на хо дят ся лю ди, не вклю чен ные в лич ную 
сфе ру субъ ек та: от да вать за муж на сто ро ну; ис кать 
ра бо ту на сто ро не; иметь ре бен ка на сто ро не; ук ре-
пить ру ко во дство спе циа ли ста ми со сто ро ны; Как 
чи та тель ус пел, ве ро ят но, смек нуть, де лец я ни ку-
дыш ный; но, ко неч но, ни лень, ни не зна ние не долж ны 
бы бы ли по ме шать мне ис кать про фес сио наль ной под-
мо ги на сто ро не (В. На бо ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 КА КАЯ: даль няя сто ро на [А1 — толь ко сло ва, ука-

зы ваю щие на вклю чен ность в лич ную сфе ру субъ-
ек та или ис клю чен ность из нее ли бо — ре же — на 
гео гра фи че ское по ло же ние: ро ди мая <не ве до мая> 
сто ро на, ря зан ская сто ро на].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я во об ра жал се бе не боль шую ком-
нат ку, толь ко не в на ших сне гах, а где-ни будь на юге, 
в пре крас ной да ле кой сто ро не (И. С. Тур ге нев). В род-
ной вят ской сто ро не Ев до ким Кон д рать ев по ми ру не 
хо дил, бо ро ду брил (Ю. Да  вы дов). За те рял ся он [го ро-
док Спас-Кле пи ки] где-то в Ме щор ской сто ро не, сре ди 
со се нок, пес ков, мел ких ка мы ши стых озер (К. Пау стов-
ский). 
СИН: нар рат. сто рон ка, нар.-по эт. сто ро нуш ка; край 
[род ной край], стра на [стра на ду ра ков], мес та [в род-
ных мес тах], ме ст ность [степ ная ме ст ность], зем ля 
[род ная зем ля]; АНАЛ: уго лок [раз ные угол ки Рос сии]; 
ДЕР: сто рон ний [сто рон няя ор га ни за ция].
сто ро на 3.1
ПРИМЕРЫ. Ли це вая <об рат ная> сто ро на мо не ты 
<ме да ли>; чис тая <ис пи сан ная> сто ро на лис та; Из-
на ноч ная сто ро на фу фай ки име ет на чес.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дая из двух или не сколь ких час тей по-
верх но сти объ ек та А1, от ли чаю щая ся по сво ему про-
стран ст вен но му по ло же нию А2 от дру гих час тей по-
верх но сти А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (тыль ная) сто ро на ла до ни.
А2 КА КАЯ: тор це вая <юж ная> сто ро на (зда ния) [А2 

вы ра жа ет ся обя за тель но].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Обе сто ро ны мо не ты; внут рен няя 
<на руж ная> сто ро на пред пле чья, внут рен няя сто ро на 
об ру ча <поя са>, на руж ная сто ро на ра мы <ок на, сте-
ны, крыш ки, двер цы, об лож ки>; внеш няя сто ро на сфе-
ры <ко роб ки, но жен>, пер вая <вто рая> сто ро на пла-

стин ки, из на ноч ная сто ро на тка ни <оде ж ды, шап ки>, 
вос точ ная <за пад ная> сто ро на баш ни <зам ка, сте-
лы>, се вер ная сто ро на го ры, днев ная <ноч ная, об рат-
ная> сто ро на Лу ны; по кра сить ящик с на руж ной сто-
ро ны; С внут рен ней сто ро ны гнез до вы ло же но пу хом; 
Ко мод сто ял ли це вой сто ро ной к ок ну.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На внут рен ней сто ро не пе ре пле та 
бы ло на пи са но ры жи ми чер ни ла ми: «Со мни тель но, 
что бы ум ный че ло век стал чи тать та кую кни гу, где 
од ни вы дум ки» (А. Грин). Что бы окон ные стек ла не за-
мер за ли, их внут рен нюю сто ро ну на до про те реть сме-
сью спир та и гли це ри на («Ра бот ни ца», 1989). На коль це 
му жа с внут рен ней сто ро ны вы гра ви ро ва но «Ли дия», 
на мо ем — «Алек сандр» (Л. Вер тин ская). Изящ ность 
гус то-мах ро во му бу то ну при да ет се реб ри сто-бе лая 
ок ра ска на руж ной сто ро ны ле пе ст ка («Сад свои ми 
ру ка ми», 2003.10.15). В но же вом бою наи бо лее опас но 
по ра же ние шеи и внут рен ней сто ро ны рук и бе дер, то 
есть мест по верх но ст но го рас по ло же ния круп ных кро-
ве нос ных со су дов («Бое вое ис кус ст во пла не ты», 2004).
АНАЛ: по верх ность; сте на; ДЕР: аверс, ре верс; дву сто-
рон ний [дву сто рон няя ткань].
сто ро на 3.2
ПРИМЕРЫ. Обе стороны аллеи; ид ти по те не вой <чет-
ной, про ти во по лож ной> сто ро не ули цы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дая из двух час тей объ ек та А1, рас-
по ло жен ных спра ва и сле ва от во об ра жае мой ли нии 
или плос ко сти, раз де ляю щей этот объ ект на сим мет-
рич ные час ти, ко то рая от ли ча ет ся от вто рой час ти по 
при зна ку А2’ [ча ще о вы тя ну тых объ ек тах].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (ле вая) сто ро на до ро ги.
А2 КА КАЯ: сол неч ная сто ро на (ули цы) [А2 вы ра жа-

ет ся обя за тель но].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пра вая сто ро на ле ст ни цы <эс ка ла-
то ра, ко ри до ра, пер ро на, про се ки>, ле вая сто ро на те-
ла <гру ди, ли ца>, пра вая сто ро на пид жа ка <френ ча>, 
за пад ная сто ро на усадь бы, от цов ская сто ро на до ма; 
дер жать ся ле вой сто ро ны; При арт об ст ре ле эта сто-
ро на ули цы наи бо лее опас на; Обе сто ро ны про спек та 
за строе ны мно го этаж ны ми до ма ми; Толь ко од на сто-
ро на пло ща ди <пло щад ки, по ля, по ля ны, ле са> бы ла ос-
ве ще на солн цем.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы шли по кри во му, скуч но му пе-
ре ул ку без молв но, я по од ной сто ро не, а она по дру-
гой (М. Бул га ков). «К Ки неш ме под хо дим!» — ска зал 
кто-то на дру гой сто ро не па лу бы (А. П. Че хов). Он 
раз вер нул со гну тый по по лам лист; на ле вой сто ро не 
его чет ко от ру ки бы ло на пи са но не сколь ко во про сов 
(В. Ка ве рин). Снеж ная вер ши на на про ти во по лож ной, 
вос точ ной сто ро не лед ни ка по лу чи ла на зва ние пи ка 
Гор бу но ва (М. Ромм). От на смор ка по мо га ет мас саж 
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то чек, рас по ло жен ных по обе им сто ро нам но са — от 
угол ков до крыль ев но са («Сель ская новь», 2003).
СИН: по ло ви на, часть, бок; ДЕР: пра во сто рон ний, од-
но сто рон ний [ули ца с од но сто рон ним дви же ни ем]; 

… сто рон ний [ле во сто рон ний].
сто ро на 3.3
ПРИМЕРЫ. Пе ре пра вить ся на дру гую <про ти во по лож-
ную, ле вую> сто ро ну Днеп ра; На не мец кой сто ро не 
гра ни цы <фрон та> стоя ла ти ши на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка ж дый из двух уча ст ков тер ри то рии, 
раз де ляе мой объ ек том А1, обыч но вы тя ну тым, ко то-
рый от ли ча ет ся от вто ро го уча ст ка по при зна ку А2’ 
[обыч но в со че та нии с пред ло га ми с, по, на в зна че нии 
ме сто по ло же ния].
КОМ МЕН ТА РИИ. В со ста ве соб ст вен ных на име но ва ний 
ис поль зу ет ся для обо зна че ния рай онов го ро да, раз де-
лен но го на час ти вод ным объ ек том: Вол хов де лит Нов-
го род на две сто ро ны: Со фий скую и Тор го вую; Он был 
пле мян ни ком од ной из вест ной пе ре во дчи цы и жил у нее 
в Ле нин гра де, на Пет ро град ской сто ро не (В. Ку нин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (с той) сто ро ны ов ра га.
А2 КА КАЯ: на этой сто ро не (про ли ва) [А2 вы ра жа-

ет ся обя за тель но].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. С дру гой сто ро ны ре ки <озе ра, уще-
лья, за ли ва>, на про ти во по лож ной сто ро не про се ки 
<же лез ной до ро ги, гор но го хреб та, ру чья>; на не при-
ятель ской сто ро не; По обе им сто ро нам про ли ва про-
ло же на до ро га; На той сто ро не — за лив ные лу га, а на 
этой — со сно вый бор.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ре ка тут раз ли ва лась до воль но ши-
ро ко, на той сто ро не хвой ный лес ухо дил яру са ми, 
соз да вая ил лю зию не обо зри мо сти да лей (М. Га ни на). 
Од на ж ды пе ред са мым кон цер том мы на блю да ли, как 
на ши бом бар ди ров щи ки, от бом бив шись на вра же ской 
сто ро не, шли на свою ба зу (Л. Уте сов).
СИН: бе рег, край; ДЕР: по тус то рон ний.
сто ро на 3.4
ПРИМЕРЫ. Сто ро ны тре уголь ни ка <квад ра та>; 
В рав но бед рен ном тре уголь ни ке две сто ро ны рав ны; 
По од ной сто ро не тре уголь ни ка, ог ра ни чи ваю ще го 
сквер,— наш дом (Д. Са  мой лов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От ре зок пря мой ли нии, ог ра ни чи ваю щий 
гео мет ри че скую фи гу ру А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: сто ро ны мно го уголь ни ка.
сто ро на 4
ПРИМЕРЫ. Прак ти че ская <фак ти че ская, тех ни че-
ская, юри ди че ская, нрав ст вен ная, эти че ская, де неж-
ная> сто ро на де ла; важ ная сто ро на во про са <про бле-
мы>; за ре ко мен до вать се бя с хо ро шей сто ро ны.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст во объ ек та А1, рас смат ри вае мо го 
с точ ки зре ния А2’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (ор га ни за ци он ная) сто ро на ме ро прия тия.
А2 КА КАЯ: эти че ская сто ро на (дея тель но сти) [А2 

вы ра жа ет ся обя за тель но].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь ная <сла бая, по ло жи тель ная, 
от ри ца тель ная> сто ро на; при вле ка тель ные сто ро-
ны жиз ни, по эти че ская <ма те ма ти че ская> сто ро на 
твор че ст ва; при да вать осо бое зна че ние ка кой-л. сто-
ро не (жиз ни), ин те ре со вать ся все ми сто ро на ми (жиз-
ни); знать свои силь ные и сла бые сто ро ны; де мон ст-
ри ро вать луч шие <дур ные> сто ро ны ха рак те ра, по-
ка зать се бя с не ожи дан ной <вы год ной, дур ной> сто ро-
ны; по вер нуть ся к ко му-л. дру гой <но вой, не зна ко мой> 
сто ро ной.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. То же са мое на до ска зать о ли те-
ра тур ной сто ро не его жиз ни: он пе ре жил зо ло той 
век рус ской по эзии и за нял ме сто в са мом бле стя щем 
его со звез дии (В. Хо  да се вич). Мы вы пи ли […] го ря чий 
пунш, ко то рый с не при выч ки ки да ет че ло ве ка в при-
ят ный пот, а по сле по ти хонь ку по во ра чи ва ет все лен-
ную дру гой, уди ви тель но доб рой […] сто ро ной (В. Бе-
лов). В ос но ву на зва ния и сим во ли ки но во го брэн да по-
ло же ны ле ген дар ные три бо га ты ря, ко то рые сим во ли-
зи ру ют луч шие сто ро ны рус ско го ха рак те ра — удаль, 
си лу, един ст во, во лю и стой кость («Весть» (Ка лу га), 
2002.08.15). Этот во ин ст вую щий пе дан тизм, не ле-
пый и не вы но си мый в до маш нем оби хо де, был об рат-
ной сто ро ной его ува же ния к тру ду (А. Ры ба ков).
СИН: ас пект, свой ст во, ка че ст во, грань; ДЕР: …сто-
рон ний [раз но сто рон ний, все сто рон ний].
сто ро на 5, (офиц.).
ПРИМЕРЫ. Вы со кие до го ва ри ваю щие ся сто ро ны; сто-
ро на об ви не ния <ист ца, от вет чи ка>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уча ст ник или уча ст ни ки А1 си туа ции А2 
взаи мо дей ст вия или кон флик та’ [о лю дях, уч ре ж де ни-
ях и го су дар ст вах].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: сто ро на за щи ты.
  КА КАЯ: ос корб лен ная сто ро на.
А2  РОД: (все) сто ро ны кон флик та <уго лов но го про-

цес са>.
  в ПР: юр. сто ро на в спо ре <в про цес се> [До го вор 

най ма жи ло го по ме ще ния мо жет быть рас торг-
нут в су деб ном по ряд ке по тре бо ва нию лю бой из 
сто рон в до го во ре (Гра ж дан ский ко декс РФ)].

  КА КАЯ: кон флик тую щие сто ро ны.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вра ж дую щие <про ти во бор ст вую-
щие> сто ро ны, (все) за ин те ре со ван ные сто ро ны; вра-
же ская <не при ятель ская> сто ро на, на па даю щая <за-
щи щаю щая ся, про иг рав шая> сто ро на, про тив ная 
сто ро на, по тер пев шая сто ро на, рос сий ская <япон-
ская, аме ри кан ская> сто ро на; по зи ции <мне ния> сто-
рон, пре ния <вы сту п ле ния> сто рон, при ми ре ние сто-
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рон; воо ру жен ное про ти во стоя ние сто рон; ра вен ст во 
сто рон в про цес се; сви де тель со сто ро ны об ви не ния; 
вы слу шать обе сто ро ны; пе рей ти <встать> на чью-л. 
сто ро ну; вое вать на чьей-л. сто ро не; С рос сий ской 
сто ро ны в пе ре го во рах при нял уча стие ми нистр ино-
стран ных дел; Сто ро ны при шли к со гла ше нию <до го-
во ри лись> о чем-л.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как и дру гие про ек ты по мо дер ни за-
ции рос сий ской гра ни цы, [про пу ск ной пункт] «Бо ри-
сог лебск» обу ст раи вал ся за счет ев ро пей ской сто ро-
ны («Из вес тия», 2003.01.10). По ини циа ти ве Рос сии 
к обе им сто ро нам кон флик та об ра щен при зыв без от-
ла га тель но вы пол нить свои обя за тель ст ва («Ди пло-
ма ти че ский вест ник», 2004). В спо рах […] Ма моч кин 
был на па даю щей сто ро ной, а Ани ка нов, хит ро щу ря 
ум ней шие ма лень кие глаз ки, доб ро душ но, но ед ко обо-
ро нял ся, по вер гая Ма моч ки на в ярость сво им спо кой-
ст ви ем (Э. Ка  за ке вич).
СИН: ла герь, книжн. стан; ДЕР: сто рон ник; ис тец, от-
вет чик; …сто рон ний [дву сто рон ние <мно го сто рон-
ние> пе ре го во ры].
◊ ле вая сто ро на ‘из на ноч ная сто ро на’ [о тка ни, оде ж-
де]: на деть май ку на ле вую сто ро ну <ле вой сто ро ной 
на ру жу>; тре тья сто ро на ‘че ло век или го су дар ст-
во, при вле кае мые сто ро на ми кон флик та для по мо щи 
в его раз ре ше нии’; тре тья сто ро на <тре тьи ли-
ца> см. ТРЕ ТИЙ; со сто ро ны ко го-че го-л. <чьей-л.> 
а) в функ ции пред ло га; ис поль зу ет ся при обо зна че-
нии субъ ек та дей ст вия: ре прес сии со сто ро ны го су дар-
ст ва; Как это ве ли ко душ но с тво ей сто ро ны; б) ‘по 
чьей-л. ли нии род ст ва’: род ст вен ни ки со сто ро ны 
же ны; со сво ей сто ро ны ‘в свою оче редь’, ис поль зу-
ет ся при со пос тав ле нии дей ст вий или вы ска зы ва ний 
не сколь ких субъ ек тов: Со сво ей сто ро ны хо чу за ме-
тить, Банк со сво ей сто ро ны га ран ти ру ет воз врат 
вкла дов; на все че ты ре сто́ро ны ‘в лю бом на прав ле-
нии, бу ду чи боль ше не нуж ным глав но му дей ст вую-
ще му ли цу в том мес те, где на хо дил ся рань ше’: ид-
ти <от прав лять ся, уби рать ся; от пус тить> на все 
че ты ре сто ро ны; ре п ли ка в сто ро ну см. РЕ П ЛИ КА; 
ре п ли ка <за ме ча ние> в сто ро ну ‘по пут ное за ме ча-
ние, не свя зан ное с ос нов ной те мой’: Пре ж де чем го-
во рить о глав ном, по зво лю се бе не боль шую ре п ли ку 
в сто ро ну; обо рот ная <об рат ная, дру гая> сто ро на 
ме да ли ‘дру гой ас пект ка ко го-л. де ла, обыч но оце ни-
вае мый от ри ца тель но’; с од ной сто ро ны…, с дру гой 
(сто ро ны) ис поль зу ет ся в функ ции ввод но го сло ва 
при про ти во пос тав ле нии двух ха рак те ри стик од ной 
и той же си туа ции или че ло ве ка, час то про ти во по-
лож но оце ни вае мых; про дать <сбыть> что-л. на 
сто ро ну ‘про дать что-ли бо не то му, ко му то вар пред-
на зна чал ся, на ру шив до го вор или за кон’; быть <ока-
зать ся, сто ять, на хо дить ся> по раз ные сто ро ны 

бар ри кад <бар ри ка ды> ‘при дер жи вать ся про ти во-
по лож ных то чек зре ния и про ти во сто ять друг дру гу’: 
Ес ли рань ше он все го лишь до га ды вал ся, что его точ-
ка зре ния не схо дит ся с гу бер на тор ской, то те перь 
окон ча тель но по нял: они сто ят по раз ные сто ро ны 
бар ри кад (С. Ро  ма нов); быть <ока зать ся, сто ять, 
на хо дить ся> по од ну сто ро ну бар ри кад <бар ри ка-
ды> ‘при дер жи вать ся оди на ко вых или сход ных то чек 
зре ния и вме сте про ти во сто ять ко му-то треть ему’; 
вста вать <ста но вить ся> на чью-л. сто ро ну, при-
ни мать чью-л. сто ро ну ‘ста но вить ся чьим-л. сто-
рон ни ком’; А2 на сто ро не А1 ‘В си туа ции кон флик та 
уча ст ник А1 име ет А2, дру гой уча ст ник не име ет А2’: 
Пре иму ще ст во <пе ре вес, прав да, сим па тии, по бе да, 
уда ча, си ла, спра вед ли вость> на его сто ро не, За кон 
[за щи та за ко на] на его сто ро не; Чье-л. де ло сто ро на 
см. ДЕ ЛО; Шут ки в сто ро ну см. ШУТ КА.

ЦЕНТР, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -ы, -ов.

центр 1.1 ‘часть объ ек та, при бли зи тель но оди на ко во уда-
лен ная от его кра ев’: центр кру га <пло ща ди>.
центр 1.2 ‘ме сто, в ко то ром дея тель ность наи бо лее ин тен-
сив на’: центр по ли ти че ской жиз ни.
центр 1.3 ‘та часть си туа ции, в ко то рой она раз ви ва ет ся 
наи бо лее ин тен сив но’: быть в цен тре со бы тий.
центр 1.4 мат., физ. ‘точ ка в гео мет ри че ской фи гу ре или те-
ле’: центр ок руж но сти.
центр 1.5 ‘по ли ти че ская груп па или пар тия, при дер жи ваю-
щая ся уме рен ных взгля дов’: пар тии цен тра.
центр 2.1 ‘глав ная часть го ро да’: пе ре ехать в центр.
центр 2.2 ‘глав ный в ка ком-ли бо от но ше нии на се лен ный 
пункт’: об ла ст ной центр; центр ма ши но строе ния.
центр 2.3 ‘сто ли ца’: де ле га ция из цен тра.
центр 3 ‘уч ре ж де ние’: ме ди цин ский центр.
центр 4 фи зи ол. ‘груп па нерв ных кле ток’: ды ха тель ный 
центр.

центр 1.1, МН редк.
ПРИМЕРЫ. В цен тре скве ра — боль шой фон тан; В цен-
тре уз ко го про хо да сто ял един ст вен ный мик ро фон; 
Гео гра фи че ский центр Рос сии на хо дит ся в Крас но яр-
ском крае.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть объ ек та А1, при бли зи тель но оди на-
ко во уда лен ная от его кра ев’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Кон но та ции: что-то глав ное, наи бо лее зна чи мое; 
точ ка от сче та, ори ен тир.
2. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: в са мом цен тре 
ми ро зда ния; чув ст во вать се бя цен тром все лен ной; 
В лич ном его ми ре Пуш кин в эмиг рант ские го ды еще 
бо лее ук ре пил ся как ду хов ный ори ен тир и центр эс те-
ти че ской цен но ст ной сис те мы (И. Су  рат).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: центр клум бы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мый центр; центр ули цы <ал леи>, 
центр пло ща ди <пар ка, по ля ны>, центр сто ла <ска-
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тер ти>, центр за ла <со бо ра>, центр по тол ка <сте-
ны>, центр эк ра на <кар ти ны, ком по зи ции, де та ли>, 
центр ямы <во рон ки, во до во ро та>, центр кру га <ша-
ра>, центр де рев ни <по сел ка>, центр до ли ны <Си би-
ри, Ев ро пы, океа на, ев ро пей ской час ти Рос сии>, центр 
на шей Га лак ти ки <Сол неч ной сис те мы>; от вер стие 
в цен тре дис ка; ока зать ся в цен тре тол пы; про дви-
гать ся по цен тру (по ля) к штраф ной пло щад ке; тес-
нить вра га в цен тре и с флан гов.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кот, не рас ста ва ясь с при му сом, 
ухит рил ся мах нуть по воз ду ху и вско чить на люс т-
ру, ви ся щую в са мом цен тре ком на ты (М. Бул га ков). 
Не бо бы ло по-преж не му за тя ну то ту ча ми, но в этих 
ту чах кто-то вы ре зал ров ный ак ку рат ный квад ра-
тик и в цен тре квад ра та бы ла лу на (А. и Б. Стру гац-
кие). Обя за тель ный изыск охот ничь их до ми ков и са-
ун — вя лая зе лень бу ке ти ком в цен тре ка ж до го блю да 
с кол ба сой, ры бой, сы ром — не бы ла за бы та здеш ни ми 
хо зяе ва ми (А. Ка  ба ков). Он чув ст во вал, что за брал-
ся в са мый центр рас по ло же ния вра же ских час тей 
(Э. Ка  за ке вич). От на ше го клас са у ме ня ос та лись 
вос по ми на ния и од на фо то гра фия. Груп по вой порт-
рет с класс ным ру ко во ди те лем в цен тре, де воч ка ми 
во круг и маль чи ка ми по кра ям (Б. Ва  силь ев). Мощ-
ность те п ло во го по то ка из цен тра Зем ли чрез вы чай-
но ма ла — при мер но в 1000 раз мень ше, чем сол неч ное 
из лу че ние (Уп псаль ский кор пус).
СИН: се ре ди на, по ло ви на [про честь ро ман до по ло ви-
ны]; АНТ: гра ни ца, край; бок, верх, низ; ко нец; фланг; 
ДЕР: цен траль ный; по се ре ди не, по сре ди не, по сре ди, по-
се ред ке.
центр 1.2
ПРИМЕРЫ. Центр по ли ти че ской жиз ни <на род ных 
про мы слов, мо ре ход ст ва>; цен тры ос во бо ди тель но го 
дви же ния <со про тив ле ния>; центр сла ви сти ки <ядер-
ной фи зи ки>; центр рос та; цен тры кри стал ли за ции; 
Мо на сты ри бы ли цен тра ми кни го пи са ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ме сто, в ко то ром дея тель ность или про-
цесс А1 наи бо лее ин тен сив ны или из ко то ро го про-
цесс рас про стра ня ет ся,— как бы центр А1’ [по кон но-
та ции глав но го, наи бо лее зна чи мо го].
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны про ме жу точ ные упот реб-
ле ния ме ж ду центр 1.1 и центр 1.2: центр тай фу на 
<ура га на> ‘цен траль ная часть тер ри то рии, за ни мае-
мой тай фу ном <ура га ном>, и точ ка, где это яв ле ние 
наи бо лее ин тен сив но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: центр контр ре во лю ции.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вид но бы ло, что центр па ни ки здесь 
(А. и Б. Стру гац кие). Цен тры оле де не ния на хо ди лись 
в Вос точ ной Ан тарк ти де и Юж ной Аф ри ке, от ку да 
лед дви гал ся на се вер […] в Ав ст ра лию, Ин дию, Юж-
ную Аме ри ку (Уп псаль ский кор пус). На пра ши ва ет ся 

ана ло гия с ве ро ят ны ми цен тра ми рас про стра не ния 
че ло ве че ст ва (А. и Б. Стру гац кие). Цен тром усадь-
бы — и хо зяй ст вен ным, и куль тур ным — был глав ный, 
«бе лый», «бар ский» дом (И. А. Ар хи по ва).
СИН: очаг, эпи центр; АНТ: пе ри фе рия.
центр 1.3, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Быть в цен тре вни ма ния; яв лять ся цен-
тром дис кус сии; ока зать ся в (са мом) цен тре со бы тий 
<ссо ры, сра же ния>; быть цен тром при тя же ния; В цен-
тре по ве ст во ва ния <фа бу лы, сю же та> — со бы тия на-
ча ла ве ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та часть си туа ции А1, в ко то рой она раз-
ви ва ет ся или про яв ля ет ся наи бо лее ин тен сив но,— как 
бы центр А1’ [по кон но та ции глав но го, наи бо лее зна-
чи мо го].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: (быть) в цен тре на уч ной по ле ми ки.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так слу чи лось, что к цен тру их жиз-
ни он все рав но не был до пу щен, а пре бы вал на ее зе ле-
ной пе ри фе рии, уча ст вуя в лет них за ба вах, но ни ко гда 
не по па дая в са мый дом (В. На  бо ков). Ге рой Пла то но-
ва все гда на хо дит ся в цен тре не по нят ных ему взаи-
мо дей ст вую щих сил и пер вым при ни ма ет на се бя их 
удар (Е. Яб  ло ков). По ста вив по доб ный тип пер со на жа 
в центр ро ма на, […] пи са те ли в зна чи тель ной ме ре 
пре до пре де ли ли фи ло соф ский уро вень сво его под хо да 
к со вет ской дей ст ви тель но сти (Ю. Щег лов). Князь 
Ни ко лай Ан д ре ич сде лал ся […] цен тром мо с ков ской 
оп по зи ции пра ви тель ст ву (Л. Н. Тол стой).
СИН: эпи центр [в эпи цен тре со бы тий], фо кус [в фо ку-
се вни ма ния]; АНТ: пе ри фе рия; ДЕР: цен траль ный [цен-
траль ный пер со наж <ге рой>].
центр 1.4, мат., физ.
ПРИМЕРЫ. Центр кру га <тре уголь ни ка>; центр по до-
бия; центр тя же сти [точ ка, че рез ко то рую про хо дит 
рав но дей ст вую щая сил тя же сти, дей ст вую щих на дан-
ное те ло; см. тж ◊].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Точ ка в гео мет ри че ской фи гу ре или те ле 
А1, об ла даю щая уни каль ным свой ст вом А2 и обыч но 
на хо дя щая ся на пе ре се че нии ка ких-ли бо ли ний или 
плос ко стей’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: центр ок руж но сти.
А2 РОД: центр сим мет рии.
АНАЛ: точ ка.
центр 1.5, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Пар тии цен тра сфор ми ро ва ли коа ли цию; 
Центр и ле вое кры ло фрак ции при дер жи ва ют ся по 
это му во про су оди на ко вых взгля дов.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По ли ти че ское объ е ди не ние или его часть, 
пред ста ви те ли ко то рой при дер жи ва ют ся взгля дов, не 
яв ляю щих ся край ни ми для дан но го объ е ди не ния’.
ДЕР: цен трист; цен три ст ский.
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центр 2.1
ПРИМЕРЫ. Де ло вой центр (Лон до на); ре кон ст рук ция 
цен тра; хо ро шо знать центр.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть го ро да, обыч но рас по ло жен ная 
в его цен тре, в ко то рой на хо дят ся ад ми ни ст ра тив ные 
и иные важ ные для его функ цио ни ро ва ния уч ре ж де-
ния и ко то рая по это му яв ля ет ся его глав ной ча стью’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис то ри че ский центр; го род ской 
центр, центр сто ли цы <Мо ск вы>; пе ре ул ки цен тра, 
план цен тра, квар ти ра в са мом цен тре; по ехать 
в центр; пло хо ори ен ти ро вать ся в цен тре; Этот ав-
то бус до цен тра не хо дит; Но вый ад ми ни ст ра тив ный 
центр го ро да рас по ло жен на ле вом бе ре гу ре ки.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма ши на мча лась […] по за ли тым 
све том ули цам цен тра (И. Еф  ре мов). Ба буш ка жи ла 
в цен тре, на Но во куз нец кой, где но вые до ма со сед ст-
во ва ли с до ре во лю ци он ны ми меб ли раш ка ми, ла ба за ми 
и ма ну фак ту ра ми (М. Бу  тов).
АНТ: край, ок раи на; ДЕР: цен траль ный.
центр 2.2
ПРИМЕРЫ. Пе ре ехать в рай он ный центр; Дуб на ста ла 
цен тром нау ки и об ра зо ва ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На се лен ный пункт, в ко то ром осу ще ст-
в ля ет ся ад ми ни ст ра тив ная, про из вод ст вен ная или 
иная дея тель ность А1, важ ная для оп ре де лен ной тер-
ри то рии А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: центр ма ши но строе ния.
  КА КОЙ: тек стиль ный центр.
А2 КА КОЙ: крае вой центр.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Про мыш лен ный <куль тур ный, по ли-
ти че ский> центр, центр цвет ной ме тал лур гии <неф-
тя ной и га зо вой про мыш лен но сти>, ре гио наль ный 
центр, круп ный на уч ный центр Си би ри <США>; жить 
в об ла ст ном цен тре; В этом ма лень ком рай он ном цен-
тре про жи ва ет чуть боль ше 20 ты сяч че ло век.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы рос ли но вые го ро да — цен тры ре-
мес ла и ме ст ной тор гов ли, со пер ни чав шие с Кие вом 
(С. Сы  ров). Сто ли цей Баш ки рии ста но вит ся Уфа, 
и Стер ли та мак те ря ет свое зна че ние круп но го ад ми-
ни ст ра тив но го цен тра (Н. По  кров ский).
АНАЛ: сто ли ца; узел [транс порт ный узел].
центр 2.3, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Центр и ре гио ны; в цен тре и на мес тах; ди-
рек ти ва из цен тра; пред ста ви тель цен тра <из цен-
тра>; фе де раль ный центр; эко но ми че ская по ли ти ка 
цен тра по от но ше нию к ре гио нам; Гу бер на то ры на-
зна ча ют ся из цен тра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сто ли ца как ме сто рас по ло же ния выс ших 
ад ми ни ст ра тив ных ор га нов управ ле ния стра ной’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За хо тят ли субъ ек ты фе де ра ции 
от да вать цен тру льви ную до лю до хо дов от экс плуа-
та ции при род ных ре сур сов? (Ар хив НГ).

АНАЛ: сто ли ца; АНТ: мес та, ре гио ны; ДЕР: цен траль-
ный [цен траль ная власть]; цен тра ли за ция.
центр 3
ПРИМЕРЫ. Здесь пла ни ру ет ся по стро ить со вре мен-
ный тор го во-раз вле ка тель ный центр; Из род до ма ре-
бен ка пе ре ве ли в пе ри на таль ный центр.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уч ре ж де ние, обыч но со вре мен ное и хо-
ро шо ос на щен ное, в ко то ром осу ще ст в ля ет ся на уч ная, 
про из вод ст вен ная или иная дея тель ность А1 или дея-
тель ность, свя зан ная с А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ис поль зу ет ся так же в соб ст вен ных 
име нах уч ре ж де ний: Центр управ ле ния по ле та ми; 
Те ле ви зи он ный тех ни че ский центр, Все рос сий ский 
центр изу че ния об ще ст вен но го мне ния.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: центр здо ро вья ма те ри и ре бен ка.
  КА КОЙ: ме ди цин ский центр.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ди аг но сти че ский <он ко ло ги че ский, 
кар дио ло ги че ский, реа би ли та ци он ный, оз до ро ви тель-
ный> центр, на уч но-ис сле до ва тель ский <ядер ный, 
со цио ло ги че ский, ана ли ти че ский> центр, тор го вый 
<вы ста воч ный, про дю сер ский, де ло вой, куль тур ный, 
учеб ный, спа са тель ный> центр, фит нес- <биз нес-> 
центр; центр за ня то сти <пси хо ло ги че ской по мо щи 
на се ле нию>, цен тры со ци аль ной за щи ты на се ле ния, 
со ци аль ные цен тры для де тей и ин ва ли дов, кас со вый 
центр Глав но го управ ле ния Бан ка Рос сии, со труд ни ки 
ве ду щих на уч ных цен тров стра ны.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо с ков ский про гно сти че ский центр 
[…] яв ля ет ся од ним из так на зы вае мых ре гио наль ных 
цен тров Все мир ной служ бы кос ми че ской по го ды (Ар-
хив НГ).
СИН: бю ро, управ ле ние, уч ре ж де ние; АНАЛ: боль ни ца, 
ин сти тут; ком плекс [тор го вый ком плекс].
центр 4, фи зи ол.
ПРИМЕРЫ. Ды ха тель ный центр; под кор ко вый <моз-
го вой> центр; центр, кон тро ли рую щий ус лов ные реф-
лек сы; ин нер ва ция <кро во снаб же ние> нерв ных цен-
тров.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Груп па нерв ных кле ток, управ ляю щая 
функ ци ей А1 ор га низ ма’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: центр зре ния <слу ха>.
  КА КОЙ: дви га тель ный центр.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По мо ему пред по ло же нию, де ло об-
сто ит так: при жив ший ся ги по физ от крыл центр ре-
чи в со бачь ем моз гу и сло ва хлы ну ли по то ком (М. Бул-
га ков).
АНАЛ: ор ган.
◊ моз го вой центр ‘та часть кол лек ти ва, ко то рая про-
ду мы ва ет спо соб ре ше ния про блем для все го кол лек-
ти ва’: Кон ст рук тор ское бю ро — моз го вой центр пред-
при ятия; му зы каль ный центр ‘элек три че ское уст-
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рой ст во для вос про из ве де ния му зы ки, за пи сан ной 
в раз ных фор ма тах и на раз ных но си те лях’; центр на-
па де ния ‘в ко манд ных иг рах: цен траль ный на па даю-
щий’: Ма ка ров — центр на па де ния, Со ловь ев — пра-
вый по лу за щит ник; центр тя же сти че го-л. ‘са мое 
ос нов ное, важ ное в чем-л.’: пе ре не сти <сме стить> 
центр тя же сти; В 1908 го ду я пе ре ехал в Мо ск ву, и по-
сле это го центр тя же сти мо ей жиз ни был уже свя зан 
с Мо ск вой (Н. А. Бер дя ев); си деть в цен тре сто ла ‘си-
деть за на кры тым сто лом на са мом по чет ном мес те, 
обыч но так, что че ло ве ка мож но уви деть со всех ос-
таль ных мест’.

КО НЕ́ЧНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР -чен, -чна.
ко неч ный 1, книжн.
ПРИМЕРЫ. Ко неч ный ряд чи сел; ко неч ный пе ри од <ин-
тер вал> вре ме ни; ко неч ный объ ем ин фор ма ции <вы-
бор ки>; ко неч ные раз ме ры; мат. ко неч ное мно же ст во.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий ко нец в про стран ст ве или во 
вре ме ни’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ло жи тель ный смысл смер ти в том, 
что пол но та жиз ни не мо жет быть реа ли зо ва на во 
вре ме ни, не толь ко в ко неч ном вре ме ни, но и во вре ме-
ни бес ко неч ном (Н. Бер дя ев). Те перь го во рят, что все-
лен ная все-та ки ко неч на во вре ме ни и в про стран ст ве 
(А. Рап па порт). Над го ло ва ми або ри ге нов […] ги гант-
ский, но ко неч но го объ е ма га зо вый шар не из вест но го 
по ка со ста ва и об ла даю щий не впол не яс ны ми по ка 
свой ст ва ми (А. и Б. Стру гац кие).
АНТ: бес ко неч ный; ДЕР: ко неч ность (су ще ст во ва ния 
<ре сур сов>).
ко неч ный 2.1, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Ко неч ная стро фа <стро ка> по эмы; ко неч-
ные бу к вы в сло ве.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, вхо дя в мно же ст во объ-
ек тов А1, об ра зую щих объ ект А2, на хо дит ся бли же 
к его кон цу, чем дру гие А1’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко неч ный ак корд, ко неч ная ос та нов-
ка ав то бу са, ко неч ная стан ция мет ро <же лез ной до-
ро ги>, ко неч ная точ ка от рез ка; ко неч ная ин стан ция; 
ко неч ный пункт пу те ше ст вия <пе ре ле та>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Обык но вен но я ни ко гда в сво ей под пи-
си не упот реб лял ко неч но го «ера» (А. П. Че хов). К ко-
неч ным пунк там на зна че ния до би рать ся при шлось 
с по мо щью ме ст ных про вод ни ков на олень их уп ряж ках 
(Г. Кли мов).
СИН: по след ний; АНТ: на чаль ный, пер вый.
ко неч ная 2.2, в функ ции су ще ст ви тель но го; ЖЕНСК; 
разг.
ПРИМЕРЫ. Вый ти <сесть> на ко неч ной; дое хать до 
ко неч ной; Где у мар шрут ки ко неч ная?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ко неч ная ос та нов ка на мар шру те транс-
порт но го сред ст ва А1’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ко неч ная трол лей бу са <трам вая>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я за блу дил ся на ко неч ной ав то бу са 
и ре шил спро сить, […] где тут Хол мо гор ская ули ца 
(К. Се  ра фи мов).
ко неч ный 3
ПРИМЕРЫ. Ко неч ная це на <стои мость> то ва ра; ко-
неч ное тор же ст во спра вед ли во сти.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свя зан ный с окон ча ни ем ка ко го-л. про-
цес са или за вер ше ни ем ка кой-л. дея тель но сти’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко неч ный ре зуль тат, ко неч ная сум-
ма; ко неч ная ста дия про цес са <ис сле до ва ния>; ко неч-
ный объ ем жид ко сти; на чаль ное и ко неч ное со стоя-
ние <зна че ние ве ли чи ны>; спец. ко неч ная про дук ция 
[‘про дук ция, ко то рая пред на зна че на для по треб ле ния, 
а не для даль ней шей пе ре ра бот ки’], спец. ко неч ный по-
тре би тель <поль зо ва тель> (про дук та) [‘по тре би тель 
<поль зо ва тель>, для ко то ро го про дукт в ко неч ном 
сче те пред на зна чен’]; уве рен ность в ко неч ной по бе де.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко неч ное со от но ше ние го су дар ст вен-
но го и плат но го об ра зо ва ния сей час не смо жет оп ре-
де лить да же ми нистр об ра зо ва ния («Де ло» (Са ма ра), 
2002.03.27). И ко неч ный вы вод: […] на до на де ять ся 
на са мо го се бя (Ф. Ис кан дер). Ан ти ло пов цы ка ти ли 
уже тре тий день, но, кро ме Ос та па, ни кто тол ком 
не знал ко неч ной це ли но во го пу те ше ст вия (И. Ильф, 
Е. Пет ров). «По ло же ние серь ез ное, но от нюдь не без на-
деж ное,— ото звал ся Бе ге мот,— боль ше то го: я впол не 
уве рен в ко неч ной по бе де» (М. Бул га ков).
СИН: ито го вый, окон ча тель ный.
◊ в ко неч ном сче те <ито ге> а) ‘в ка че ст ве ко неч но го 
ре зуль та та по сле до ва тель но сти дей ст вий или со бы-
тий’: Сни же ние це ны уве ли чи ва ет то ва ро обо рот и в 
ко неч ном сче те <ито ге> при во дит к по вы ше нию при-
бы ли; б) ис поль зу ет ся в функ ции ввод но го сло ва, ука-
зы вая на по след ний, са мый важ ный из при во ди мых 
ар гу мен тов ли бо на вы вод: Это про во ка ци он но, амо-
раль но и, в ко неч ном сче те <ито ге>, опас но; В ко неч-
ном сче те <ито ге> они де ла ют од но об щее де ло; ис ти-
на в ко неч ной ин стан ции см. ИС ТИ НА.

…КО НЕ́ЧНЫЙ, вто рая часть слож ных при ла га тель ных.
…ко неч ный 1
ПРИМЕРЫ. Пя ти ко неч ная звез да; вось ми ко неч ный 
крест маль тий ских ры ца рей; се ми ко неч ный рог ло ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий столь ко раз но на прав лен ных 
кон цов, сколь ко ука за но в пер вой час ти’ [обыч но 
о звез де или кре сте].

…ко неч ный 2
ПРИМЕРЫ. Ост ро ко неч ный шпиль; ост ро ко неч ная ель 
<кро на, фор ма лис та>; ост ро ко неч ный кол пак <ка-
пю шон>; ост ро ко неч ная бо ро да; ту по ко неч ные пло ды 
мор ко ви.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий ко нец та кой фор мы, ко то рая 
ука за на в пер вой час ти’ [обыч но ост ро- или ту по-].
АНАЛ: …вер хий [ост ро вер хие кры ши, зла то вер хий 
те рем, крас но вер хие па па хи], …уголь ный [пря мо уголь-
ный, ост ро уголь ный].

КРА́ЙНИЙ, ПРИЛ; -яя, -ее.

край ний 1.1 ‘на хо дя щий ся на краю’: край нее ок но.

край ний 1.2 ‘наи бо лее уда лен ный’: край ний за пад.

край ний 1.3 пе рен. ‘че ло век, на ко то ро го воз ла га ют ви ну’: 

най ти край не го.

край ний 1.4 спец. ‘иг рок ко ман ды’: ле вый край ний.

край ний 2 ‘ра ди каль ный’: край ние взгля ды.

край ний 3 нар рат. ‘очень боль шой сте пе ни’: край няя бед-

ность; край нее воз му ще ние.

край ний 1.1
ПРИМЕРЫ. По ве сить паль то на край ний крю чок; бе-
жать <плыть> по край ней до рож ке.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, вхо дя в мно же ст во объ-
ек тов А1, рас по ло жен ных в или на объ ек те А2, на хо-
дит ся бли же к краю А2, чем дру гие А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 из РОД: край ний из до мов <всад ни ков>.
А2 ГДЕ: край нее (ме сто) в пер вом ря ду; край нее (ок но) 

на пя том эта же.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Край ний стул <улей>, край няя из-
ба <ком на та, ска мей ка>, край нее по ме ще ние <ку пе, 
стой ло>; край ний сол дат; край ний за щит ник; на хо-
дить ся в край нем пра вом <верх нем> ря ду.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Два край них ок на — на ши, ос таль-
ные — со се дей (С. Ан то нов). [Ди ри жер] вы рвал из рук 
край не го му зы кан та та рел ку, уда рил ею по ко лон не 
(М. Бул га ков). Я при стро ил ся близ край не го, са мо го 
даль не го от ре ки ко ст ра (А. Дмит ри ев). На ша ог ром-
ная ма ши на не про из воль но виль ну ла из край не го пра-
во го ря да в сред ний (В. Ку нин). В край ней ло же яру са, 
на хо дя щей ся у са мо го пор та ла сце ны, что-то за го ра-
лось, из ло жи ко со па дал луч (М. Бул га ков). На кар те, 
при ло жен ной к кни ге Нан се на, край няя се вер ная точ ка 
его дрей фа бы ла об ве де на крас ным ка ран да шом (В. Ка-
ве рин).
СИН: по след ний, от да лен ный, бо ко вой; АНАЛ: пе ри фе-
рий ный; АНТ: цен траль ный.
край ний 1.2
ПРИМЕРЫ. Край ний се вер стра ны <об лас ти, рав ни-
ны>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый, яв ля ясь ча стью тер ри то-
ри аль но го объ ек та А2, наи бо лее уда лен от его цен тра 
в на прав ле нии А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ис поль зу ет ся в со ста ве соб ст вен но го 
на име но ва ния Край ний Се вер, обо зна чаю ще го на хо-
дя щую ся за По ляр ным кру гом часть тер ри то рии Рос-
сии с очень су ро вы ми при род ны ми ус ло вия ми: рай-

оны <при ро да> Край не го Се ве ра, в ус ло ви ях Край не го 
Се ве ра; Он ос тал ся где-то да ле ко, на Край нем Се ве ре, 
сре ди сне га и льда, и ни кто из его экс пе ди ции не вер нул-
ся (В. Ка ве рин).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Край ний вос ток <юг, се ве ро-за пад, 
юго-вос ток, юго-за пад>; Ка ли нин град рас по ло жен на 
край нем за па де Рос сии.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С Даль не го Вос то ка его [Ан то на] пе-
ре бро си ли на край ний за пад бо роть ся с бен де ров ца ми 
(А. Чу  да ков). На край нем юге [Орен бург ско го края] вы-
зре ва ет за ме ча тель ный ви но град, в то вре мя как на 
край нем се ве ре не мо гут рас ти огур цы (И. Ф. Бла рам-
берг). Дей ст вие ро ма на про ис хо дит на край нем се ве ро-
вос то ке, на Чу кот ке (А. Го  род ниц кий).
СИН: са мый.
край ний 1.3, в функ ции су ще ст ви тель но го; МУЖСК 
и ЖЕНСК; пе рен.
ПРИМЕРЫ. Ока зать ся край ним <край ней>; на зна чить 
край ним <край не го>; ис кать <най ти> край не го.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век, на ко то ро го воз ла га ют всю ви ну 
за про ис шед шее пло хое со бы тие по той един ст вен ной 
при чи не, что дру гие ви нов ные в нем лю ди за ни ма ют 
бо лее вы со кое по ло же ние, чем он’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На до бы ло ис кать край них, что бы на 
них сва лить ви ну за тя же лей шее эко но ми че ское по ло же-
ние Рос сии (А. Та  ра сов). У нас те перь есть край ний, на 
ко го мы аре сты в лю бом слу чае сва лим (В. Чер ка сов).
СИН: стре лоч ник; АНАЛ: ко зел от пу ще ния.
край ний 1.4, в функ ции су ще ст ви тель но го; МУЖСК; 
спец.
ПРИМЕРЫ. Счи та лось, что «край» — пра вый или ле-
вый край ний — дол жен быть обя за тель но ма лень ко го 
рос та (Ю. Виз бор).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Иг рок фут боль ной ко ман ды, иг раю щий 
на краю по ля’.
край ний 2
ПРИМЕРЫ. Край ние взгля ды <убе ж де ния, су ж де ния>; 
при бег нуть к край ним ме рам; пой ти на са мые край ние 
дей ст вия.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мак си маль но от ли чаю щий ся от при ня-
той в об ще ст ве нор мы’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В сво ей край ней, до ве ден ной до аб-
сур да фор ме она [мысль] зву чит так, как ее ко гда-то 
сфор му ли ро ва ли стои ки: «Че ло век мо жет быть сча ст-
лив и на ды бе» (Н. Шме лев). Боль ше всех го во рил щу п-
лый гос по дин в оч ках, че ло век, […] при дер жи ваю щий ся 
в во про сах об ще ст вен ных мне ний край них (И. Бу нин). 
Его мать […] бы ла взбал мош ная и еще мо ло дая кра-
са ви ца, веч но чем-ни будь ув ле каю щая ся — бун та ми, 
бун та ря ми, край ни ми тео рия ми, зна ме ни ты ми ар ти-
ста ми, бед ны ми не удач ни ка ми (Б. Пас тер нак).
СИН: ра ди каль ный; АНАЛ: экс тре ми ст ский; АНТ: уме-
рен ный; ДЕР: край ность.
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край ний 3, нар рат.
ПРИМЕРЫ. Пре бы вать в край нем не до уме нии <воз му-
ще нии, за ме ша тель ст ве>; про явить край нюю жес то-
кость; пой ти на край ний риск.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий очень боль шую сте пень’ [пре-
им. об от ри ца тель но оце ни вае мых свой ст вах или со-
стоя ни ях, а так же о сто рон ни ках ка ких-л. по ли ти че-
ских взгля дов].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Край няя бед ность <ни ще та>, край-
няя глу пость <ту пость, не ве же ст во, не ле пость>, 
край няя рас се ян ность, край ний ци низм, край няя 
на глость <мни тель ность, брезг ли вость, не тер пи-
мость>, край нее лег ко мыс лие; край нее из не мо же ние, 
край няя ос то рож ность; край нее воз бу ж де ние <изум ле-
ние, раз дра же ние, бес по кой ст во, пре зре ние, от вра ще-
ние, от чая ние, не удо воль ст вие, смя те ние>, край няя 
по дав лен ность; край няя не об хо ди мость, без край ней 
ну ж ды; край ний субъ ек ти визм <ин ди ви дуа лизм, идеа-
лизм>, край няя не ком пе тент ность; край няя сте пень 
не до воль ст ва <без рас суд ст ва>; край няя не пол но та 
(че го-л.); край ний ре ак цио нер <со циа лист, ли бе рал>, 
край ние пра вые <ле вые>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Край ним уси ли ем во ли Луч ни ков изо-
бра зил по ни ма ние ис то ри че ско го зна че ния этой ми ну-
ты, креп ко по жал боль шую, мяг кую ге не раль скую ру-
ку (В. Ак се нов). Ли цо его вы ра жа ло край нюю сте пень 
сму ще ния, сме шан но го с тор же ст вом (Ф. Не знан ский). 
Ее [кош ки] се рая ро жи ца вы ра жа ет край нее утом ле-
ние, зе ле ные гла за с уз ки ми чер ны ми зрач ка ми гля дят 
том но, сен ти мен таль но (А. П. Че хов). Ко гда жен щи на 
ста ре ет, с ней мо гут про изой ти мно гие не при ят но-
сти — […] мо жет на гря нуть туч ность, мо жет одо-
леть край няя ху до ба (И. Ильф, Е. Пет ров). Шмидт 
го во рил, что мо жет сде лать ся и ярым не мец ким пат-
рио том, и край ним со циа ли стом, ибо и те и дру гие 
пре сле ду ют до ро гую ему цель ор га ни за ции че ло ве че ст-
ва (И. Эрен бург).
СИН: чрез вы чай ный, выс ший, мак си маль ный, ост рый; 
ра ди каль ный, ярый; ДЕР: край ность; край не.
◊ по край ней ме ре см. МЕ РА; край ний срок см. СРОК; 
в край нем слу чае, на край ний слу чай см. СЛУ ЧАЙ; 
анат. край няя плоть см. ПЛОТЬ.

ПЛОС́КИЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР редк. пло́сок, пло ска́ 
и пло́ска, пло́ско, пло́ски, СРАВН редк. пло́ще.
пло ский 1
ПРИМЕРЫ. Пло ская кры ша; пло ский эк ран; плос кое, 
как стол, пла то.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, по верх ность ко то ро го не име ет 
кри виз ны, уг луб ле ний и вы сту пов’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со вер шен но <со всем, аб со лют но> 
пло ский; пло ская вер ши на го ры, пло ская ме ст ность 
<рав ни на>; пло ский вы ступ, плос кое до ныш ко ста ка-

на, плос кое дни ще лод ки; пло ская по верх ность, пло-
ский рель еф ме ст но сти; пло ский жи вот.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С ви ду она [ма ши на] на по ми на ла со-
бой че ре па ху: та кая же по лу круг лая в верх ней час ти 
и пло ская вни зу (Н. Но  сов). По ва ря та в бе лых кол па-
ках с пло ски ми до ныш ка ми вы ско чи ли из пре ис под ней 
рес то ра на «Мет ро поль» (М. Бул га ков). [Пи лат] не-
воль но об ра тил свой взор ту да, где за тер ра са ми са да, 
вни зу, до го ра ли и ко лон на ды, и пло ские кров ли, по зла-
щае мые по след ни ми лу ча ми (М. Бул га ков). Мне по чу-
ди лось, что он не за мет но сле дит за мной, как пти ца, 
од ним круг лым, пло ским гла зом (В. Ка  ве рин).
СИН: ров ный, глад кий; АНТ: вы пук лый, во гну тый; изо-
гну тый, кри вой; вол ни стый, буг ри стый, хол ми стый.
пло ский 2.1
ПРИМЕРЫ. Пло ский че мо дан <фут ляр, свер ток>; пло-
ский те ле ви зор; пло ская кость; пло ские строе ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Имею щий две про ти во по лож ных пло ских 
по верх но сти и не боль шое оди на ко вое рас стоя ние ме-
ж ду ни ми’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми изо бра-
же ний зна чит ‘двух мер ный или как бы двух мер ный’: 
плос кое изо бра же ние; пло ская кар тин ка, пло ский си лу-
эт, пло ские де ко ра ции; В тем но те го род ста но вит ся 
пло ским, как ста рин ная гра вю ра (А. и Б. Стру гац кие).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пло ская за жи гал ка <сум ка>, пло ский 
ключ <за мок, на ко неч ник стре лы, на пиль ник>, мод-
ные пло ские ча сы, пло ская фля га <бу тыл ка>, пло ский 
фла кон, пло ский бру сок <ка ме шек, об мы лок>, пло ская 
до щеч ка <ди ван ная по душ ка>, пло ская пу го ви ца <мо-
нет ка>, пло ская по дош ва [объ ек ты име ют не боль-
шую оди на ко вую тол щи ну]; пло ская со ло мен ная шля-
па <кеп ка>, пло ская баш ня тан ка, пло ская кон серв ная 
бан ка, пло ский фу жер, плос кое зда ние <со ору же ние>, 
пло ская хи жи на <од но этаж ная по строй ка> [объ ек ты 
име ют не боль шую оди на ко вую вы со ту]; плос кое блю до, 
пло ская та рел ка <чаш ка>, пло ский по ход ный ко те лок, 
пло ский вы со кий шкаф [объ ек ты име ют не боль шую 
оди на ко вую глу би ну]; пло ская ры бья го ло ва, пло ский 
клюв, биол. пло ские чер ви [третье из ме ре ние объ ек та 
не име ет стан дарт но го обо зна че ния].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сей час в кар ма не у не го в пло ской 
же лез ной ко роб ке от па пи рос «Кав каз» ле жа ло де сять 
ты сяч руб лей бу маж ка ми (И. Ильф, Е. Пет ров). Кра-
бы во ди лись воз ле вы со ко го бе ре га под пло ски ми тем-
ны ми пли та ми и глы ба ми (Ю. Дом бров ский). Один 
толь ко […] пе тух, пыш но хво стый и с пло ским греб-
нем, оша ле ло дол бил сухую гни луш ку под са мым ок ном 
(Л. Ле о нов). Пасть бы ла со вер шен но круг лая, в пол-
мет ра диа мет ром, уса жен ная боль ши ми пло ски ми 
тре уголь ны ми зу ба ми (А. и Б. Стру гац кие). Ог ла шая 
Фон тан ку му зы кой, про шел пло ский про гу лоч ный те-
п ло ход (М. Вел лер). В сто ро не бро ди ли од но цвет ные 
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ко ро вы, пло ские, как те ат раль ные де ко ра ции (С. Дов-
ла тов).
СИН: сплю щен ный, сплюс ну тый, при плюс ну тый; АНАЛ: 
не глу бо кий, мел кий; низ кий, при зе ми стый [о зда нии]; 
двух мер ный; АНТ: объ ем ный, трех мер ный; глу бо кий, вы-
со кий; ДЕР: плос ко… [плос ко го ло вый сыч].
пло ский 2.2
ПРИМЕРЫ. Плос кое ли цо; пло ский за ты лок; пло ские 
ступ ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, раз мер вы сту пов или уг луб ле ний на 
по верх но сти ко то ро го мень ше их раз ме ров у сред не го 
од но тип но го объ ек та’ [о час тях те ла, ко то рые в нор ме 
име ют вы сту пы или уг луб ле ния, или о те ле це ли ком].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со вер шен но <со всем, аб со лют но> 
пло ский; пло ский, как дос ка; пло ский нос <лоб, под бо-
ро док, че реп, зад>, пло ская грудь <спи на>, пло ские бед-
ра, пло ская фи гу ра; пло ская мор да, пло ская ло ша ди ная 
спи на.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Был этот Хри пу шин стат ным муж-
чи ной лет со ро ка, с ту пой во ен ной вы прав кой, с боль-
шим пло ским лбом и мощ ны ми […] бро вя ми (Ю. Дом-
бров ский). Впе ре ди […] ша гал не ес те ст вен но вы со кий 
че ло век […] со мно же ст вом ор де нов на гру ди, уз кой 
и пло ской (М. Горь кий). У нее бы ли стран ные но ги: не 
круг лые свер ху, а ка кие-то пло ские и ши ро кие (Ю. Три-
фо нов). Она бы ла пло ская, не кра си вая, и Кузь ме, не по-
нят но от че го, час то ее бы ва ло жал ко (В. Рас пу тин). 
Длин но шер стые жи вот ные ле ни во под ни ма лись, да-
вая до ро гу лю дям, и […] обо ра чи ва ли пло ские, крот кие 
мор ды (А. Н. Тол стой).
СИН: при плюс ну тый, сплюс ну тый, впа лый; АНТ: вы-
пук лый, вы со кий, вы даю щий ся впе ред <на зад>; ДЕР: 
плос ко… [плос ко гру дый, плос ко сто пие].
пло ский 3
ПРИМЕРЫ. Пло ская ост ро та; пло ские до во ды <мыс-
ли>; пло ская фор му ли ров ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром не про яв ля ет ся ори ги-
наль ность мыш ле ния’ [о вы ска зы ва ни ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [Нас тя] бы ла за ра нее уве ре на: шут-
ки Ба ри на мо гут быть толь ко пло ски ми (А. Ма ри ни-
на). Обыч но ис хо дят из очень плос ко го оп ре де ле ния: ра-
зум есть та кое свой ст во че ло ве ка, ко то рое от ли ча ет 
его дея тель ность от дея тель но сти жи вот ных (А. и 
Б. Стру гац кие). Ка ж дая ко рот кая и буд то бы че кан ная 
фра за по вто ря ет на раз ные ла ды один и тот же ка зен-
ный трю изм или плос кое от из би то сти об щее ме сто 
(В. На бо ков). Сти хи бы ли ужас ные — пло ские, пе ст рые, 
зло ве ще пре тен ци оз ные (В. На бо ков). Сам гин на хо дил, 
что го во рит она не цве ти сто, не уме ло, со дер жа ние ее 
рас ска зов все гда бы ло ин те рес нее фор мы, а по пыт ки 
фи ло соф ст во вать — пло ски (М. Горь кий).
СИН: ба наль ный, по шлый, из би тый, ту пой; ДЕР: плос-
кость, ба наль ность; плос ко [плос ко по шу тить].

◊ спец. пло ская пе чать см. ПЕ ЧАТЬ; мат. пло ская 
кри вая см. КРИ ВОЙ.

ПО ВЕ́РХНО СТ НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР -тен, -тна, 
СРАВН -ее.
по верх но ст ный 1, КР и СРАВН нет; (спец.)
ПРИМЕРЫ. По верх но ст ные сто ки; по верх но ст ный 
слой поч вы; по верх но ст ное по ра же ние ро го ви цы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На хо дя щий ся или про ис хо дя щий на по-
верх но сти объ ек та А2’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По верх но ст ный слой ко жи <ис сле дуе-
мо го об раз ца>, по верх но ст ные слои во ды <Чер но го мо-
ря>; по верх но ст ные и под зем ные во ды; по верх но ст ное 
по кры тие <на пы ле ние>; по верх но ст ная ра на, по верх-
но ст ное ра не ние гру ди; по верх но ст ное рых ле ние <за-
гряз не ние> поч вы; физ. по верх но ст ные яв ле ния, физ. 
по верх но ст ное натя же ние жид ко сти.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бы ло не яс но, как вся эта гру да бое-
во го же ле за, про ле жав здесь семь-во семь ве ков, по кры-
лась толь ко по верх но ст ным сло ем ржав чи ны (Ф. Ис-
кан дер). Из-за по верх но ст ной силь но раз ветв лен ной 
кор не вой сис те мы об ле пи ха ши ро ко ис поль зу ет ся 
в про ти во эро зи он ных по сад ках («Сад свои ми ру ка ми», 
2003.09.15).
АНАЛ: внеш ний, на руж ный; АНТ: глу бо кий, глу бин ный; 
при дон ный; под зем ный; ДЕР: по верх ность.
по верх но ст ный 2.1
ПРИМЕРЫ. Не сколь ко <весь ма, чрез вы чай но, очень> 
по верх но ст ный; по верх но ст ный че ло век <чи та тель, 
ис сле до ва тель>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не пы та ет ся по нять сущ-
ность слож ных объ ек тов или си туа ций и су дит о них 
по их наи бо лее лег ко вос при ни мае мым свой ст вам, как 
бы ле жа щим на их по верх но сти’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лишь впо след ст вии я уз нал, как 
этот на смеш ли вый, по верх но ст ный че ло век от ва жен 
и добр,— но в этот мо мент я не на ви дел его на глые уси-
ки (А. Грин). Стран ны ми та кие дей ст вия мог бы счесть 
лишь на блю да тель по верх но ст ный (М. Бул га ков). Толь-
ко по верх но ст но му чи та те лю мо жет по ка зать ся, что 
речь и прав да идет о по езд ке в элек тро по ез де (В. Пе-
ле вин). Пер вый из этих жур на лов че рес чур раз вле ка-
тель ный и, зна чит, по верх но ст ный; а вто рой очень уж 
со лид но-ака де ми че ский и, зна чит, скуч ный (Б. Штерн).
СИН: не глу бо кий, не ос но ва тель ный; АНАЛ: нев ни ма-
тель ный; АНТ: серь ез ный, ос но ва тель ный, вдум чи вый; 
ДЕР: по верх но ст ность; вер хо гляд.
по верх но ст ный 2.2
ПРИМЕРЫ. По верх но ст ный взгляд; по верх но ст ное 
пред став ле ние о за ко но да тель ст ве.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст вен ный по верх но ст но му че ло ве ку’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Весь ма <чрез вы чай но, су гу бо> по верх-
но ст ный, не сколь ко по верх но ст ный; по верх но ст ные 
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зна ния <су ж де ния, рас су ж де ния, объ яс не ния, чув ст ва, 
оцен ки>; по верх но ст ное лю бо пыт ст во <ув ле че ние, 
вни ма ние>; по верх но ст ное обу че ние, по верх но ст ный 
ос мотр; Пе ре жи ва ния но сят по верх но ст ный ха рак-
тер.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У не го бы ло свой ст во ви деть в обы-
ден ных ве щах те чер ты, что все гда ус коль за ют от по-
верх но ст но го или ус та ло го взгля да (К. Пау стов ский). 
Жи вя в Со вет ском Сою зе, он был по став лен в осо бые 
ус ло вия и на шей жиз ни не знал, вер нее, имел о ней са-
мое по верх но ст ное пред став ле ние (Н. Ман дель штам). 
Не ино стран цы, на ко то рых я смот рел с ост рым, но 
по верх но ст ным лю бо пыт ст вом, за ни ма ли ме ня в эти 
дни (В. Ка ве рин). Ни один че ло век не мо жет скрыть 
свою суть пол но стью. Скры ва ет ся то, что мо жет 
быть схва че но по верх но ст ным вни ма ни ем (В. Ду дин-
цев).
СИН: не глу бо кий, не ос но ва тель ный, бег лый; АНТ: серь-
ез ный, ос но ва тель ный, глу бо кий, фун да мен таль ный; 
ДЕР: по верх но ст ность; по верх но ст но [Ис то рию сво ей 
се мьи я знаю очень пло хо, по верх но ст но, без де та лей 
(А. Ка ба ков)].
◊ по верх но ст ное ды ха ние ‘па то ло ги че ское ды ха ние, 
при ко то ром объ ем вды хае мо го и вы ды хае мо го воз ду-
ха не ве лик’.

ПО ГРА НИ́ЧНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое.

по гра нич ный 1.1 ‘на хо дя щий ся на го су дар ст вен ной гра-
ни це’: по гра нич ный го род.
по гра нич ный 1.2 ‘пред на зна чен ный для ох ра ны гра ни цы’: 
по гра нич ные вой ска.
по гра нич ный 2.1 ‘при мы каю щий к тер ри то ри аль но му 
объ ек ту’: по гра нич ные с за по вед ни ком по ля.
по гра нич ный 2.2 пе рен. ‘со вме щаю щий при зна ки не-
сколь ких объ ек тов’: по гра нич ные с пси хо ло ги ей об лас ти 
зна ния.
по гра нич ный 3 ‘пред на зна чен ный для по гра нич ни ков’: 
по гра нич ное учи ли ще.

по гра нич ный 1.1
ПРИМЕРЫ. По гра нич ный го род <рай он>; по гра нич ная 
стан ция <ме ст ность>; по гра нич ная по ло са [по ло са 
ме ст но сти, не по сред ст вен но при ле гаю щая к гра ни це]; 
по гра нич ный ин ци дент <кон фликт>; по гра нич ная пе-
ре стрел ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На хо дя щий ся или про ис хо дя щий на го су-
дар ст вен ной гра ни це со стра ной А2 или в не по сред ст-
вен ной бли зо сти око ло нее’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с пред мет ны ми су ще ст-
ви тель ны ми, на зы ваю щими объ ек ты, ис поль зуе мые 
для обо зна че ния гра ни цы, зна чит ‘на хо дя щий ся на гра-
ни це и обо зна чаю щий ее’: по гра нич ный столб <знак>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 с ТВОР: по гра нич ные с Ита ли ей (де пар та мен ты 
Фран ции).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я пе ре ез жал че рез по гра нич ную реч ку 
Псоу, за во ра чи вал к же лез но до рож но му мос ту, оп ро-
ки ды вал там ку зов и воз вра щал ся на Пи цун ду (Ф. Ис-
кан дер). Он из Се беж ско го рай она, де рев ня их в по гра-
нич ной по ло се (А. Ры ба ков). Дое хав до по гра нич но го 
Бре ста на по ез де, мы по том до би ра лись до Вар ша вы 
на ав то бу сах (И. А. Ар хи по ва). Уже на ча лась ре кон ст-
рук ция рос сий ско го уча ст ка, ко то рый со еди нит по гра-
нич ную с КНДР стан цию Ха сан с Транс си бом в рай оне 
Ус су рий ска («Из вес тия», 2002.10.29).
СИН: при гра нич ный; АНАЛ: со пре дель ный; АНТ: цен-
траль ный, глу бин ный [цен траль ные <глу бин ные> рай-
оны стра ны]; ДЕР: гра ни ца.
по гра нич ный 1.2
ПРИМЕРЫ. По гра нич ная за ста ва <зо на>; по гра нич ный 
ок руг; по гра нич ные вой ска; по гра нич ный на ряд <пат-
руль, от ряд>; по гра нич ная служ ба; по гра нич ный кон-
троль <ре жим>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред на зна чен ный для ох ра ны го су дар ст-
вен ной гра ни цы’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По гра нич ный пост про ве рил у не-
го до ку мен ты, маль чиш ки-сол да ты удив лен но и при-
дир чи во раз гля ды ва ли его пас порт, про пуск, пись мо 
(М. Га ни на). Один пас са жир на по гра нич ном кон тро ле 
предъ я вил пас порт гра ж да ни на Со вет ско го Сою за на 
имя Эду ар да Пет ро ва (В. Ку нин). Это да ле кий по гра-
нич ный про жек тор на не сколь ко мгно ве ний про со чил ся 
в сад, без молв но вгля дел ся в не го и унес ся даль ше ша-
рить по бе ре гу (Ф. Ис кан дер).
ДЕР: гра ни ца; по гра нич ник; по гран… [по гран за ста ва, 
по гран вой ска].
по гра нич ный 2.1
ПРИМЕРЫ. Кре сть я не по гра нич ных с Ом ской об ла стью 
рай онов рас счи ты ва ют на по мощь оми чей в убор ке ре-
корд но го уро жая («Из вес тия», 2001.09.07).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не по сред ст вен но при мы каю щий к тер-
ри то ри аль но му объ ек ту А2 и имею щий с ним об щую 
гра ни цу’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 с ТВОР: по гра нич ные с пус ты ней (тер ри то рии).
СИН: смеж ный, гра ни ча щий, при мы каю щий, со пре дель-
ный; ДЕР: гра ни ца.
по гра нич ный 2.2, пе рен.
ПРИМЕРЫ. Об ласть, по гра нич ная ме ж ду ду шев ным 
здо ровь ем и ду шев ной бо лез нью; мед. по гра нич ное со-
стоя ние [‘со стоя ние че ло ве ка, как бы на хо дя щее ся 
вбли зи ус лов ной гра ни цы ме ж ду здо ровь ем и бо лез-
нью’].
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет об щие при зна ки 
с об ла стью А2,— как бы на хо дя щий ся на гра ни це с А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В ря де слу ча ев рас смат ри ва ет ся не од-
на об ласть, с ко то рой у дан ной об лас ти есть об щие при-
зна ки, а две или бо лее; в та ких слу ча ях го во рят об об-



393И. В. Галактиокк нова Ограничивать

лас тях, по гра нич ных ме ж ду од ной и дру гой об ла стью: 
(на прав ле ния,) по гра нич ные ме ж ду хи ми ей и фи зи кой.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 с ТВОР: по гра нич ные с био ло ги ей (об лас ти зна-

ния).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это [влия ние кон фу ци ан ст ва] долж-
но про явить ся пре ж де все го в по ни ма нии ос нов ных на-
уч ных пред став ле ний, по гра нич ных с фи ло соф ски ми 
кон цеп ция ми (В. Вер над ский). Эта уни каль ная ра бо-
та в по гра нич ной об лас ти ме ж ду фи зи че ской хи ми ей 
и гео ло ги ей яви лась круп ней шим со бы ти ем в нау ках 
о Зем ле («Нау ка в Си би ри», 2002.06.06). По яв ле ние 
этой дис ци п ли ны, по гра нич ной ме ж ду мо ле ку ляр ной 
био ло ги ей, ге не ти кой и био ин фор ма ти кой,— зна ко вое 
со бы тие ис хо да про шло го ве ка («Вест ник РАН», 2003). 
Ино гда я впа дал в со стоя ние, оче вид но, по гра нич ное 
ме ж ду му чи тель но страш ны ми сна ми и гал лю ци ни-
рую щей явью (М. За  ха ров).
СИН: смеж ный; ДЕР: гра ни ца.
по гра нич ный 3
ПРИМЕРЫ. По гра нич ная фор ма; по гра нич ное учи ли ще.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред на зна чен ный для по гра нич ни ков’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дя дя Пе тя Кузь мин ра бо тал где-то 
в ох ра не и зи мой и ле том но сил ши нель и зе ле ную по-
гра нич ную фу раж ку (А. Ето ев). Здесь жи вут ино го род-
ние пре по да ва те ли Выс шей по гра нич ной шко лы, ко гда 
они к нам при ез жа ют (Ю. Дом бров ский).
ДЕР: по гра нич ник; по гран… [по гра ну чи ли ще].

ПРИ ГРА НИ́ЧНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; офиц.
ПРИМЕРЫ. При гра нич ный рай он; при гра нич ная де рев-
ня; при гра нич ные тер ри то рии <ре гио ны>; при гра нич-
ное со труд ни че ст во; при гра нич ная тор гов ля; при гра-
нич ные бои.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На хо дя щий ся или про ис хо дя щий в не по-
сред ст вен ной бли зо сти от го су дар ст вен ной гра ни цы’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ди ви зия […] по лу чи ла при каз: в не-
сколь ко ноч ных пе ре хо дов, тща тель но мас ки ру ясь 
в ле сах в днев ное вре мя, со вер шить марш к при гра нич-
но му го ро ду Ко ве лю (В. Су во ров). Во прос, по че му Крас-
ная Ар мия про иг ра ла в 1941-м при гра нич ные сра же ния, 
до сих пор вы зы ва ет в оте че ст вен ной ис то рии, по жа-
луй, са мые ост рые спо ры (НМ, 1998, 8).
СИН: по гра нич ный; АНТ: цен траль ный, глу бин ный [цен-
траль ные <глу бин ные> рай оны стра ны]; ДЕР: гра ни ца.

ГРА НИ́ЧИТЬ, ГЛАГ; -чу, -чит; НЕ СОВ; СОВ нет.
гра ни чить 1
ПРИМЕРЫ. Стра ны, гра ни ча щие с Рос си ей; Ива нов ская 
об ласть гра ни чит с Мо с ков ской.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гра ни чит с А2 ‘Тер ри то ри аль ный объ-
ект А1 не по сред ст вен но при мы ка ет к тер ри то ри аль-
но му объ ек ту А2 и име ет с ним об щую гра ни цу’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: По ле гра ни чит (с ле сом).
А2 с ТВОР: гра ни чить с со сед ним уча ст ком.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не по сред ст вен но гра ни чить; гра ни-
чить на се ве ре <с се ве ра, с се вер ной сто ро ны, се вер ной 
сто ро ной>; гра ни чить по су ше <на су ше>; гра ни чить 
с ов ра гом <са дом, ле сом>; гра ни чить друг с дру гом на 
про тя же нии ки ло мет ра.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли вы из во ли те при пом нить, мои 
Во ло вьи Луж ки гра ни чат с ва шим бе рез ня ком (А. П. Че-
хов). На этих уча ст ках, где Рос сия гра ни чит с быв ши-
ми со юз ны ми рес пуб ли ка ми, прак ти че ски от сут ст ву-
ет по гра нич ная ин фра струк ту ра («Ито ги», 2003.01.20). 
Усадь бы Гро мо вых и По по вых гра ни чи ли са да ми, по ло го 
спус кав ши ми ся в пе ре со хшую ба лоч ку, по са мо му дну ко-
то рой про ле га ла гра ни ца — пле тень (А. Фа  де ев).
СИН: со при ка сать ся, быть смеж ным; АНАЛ: при мы-
кать; ДЕР: гра ни ца.
гра ни чить 2
ПРИМЕРЫ. Ошиб ки, гра ни ча щие с пре сту п ле ни ем; Его 
сме лость гра ни чит с без рас суд ст вом.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гра ни чит с А2 ‘Си туа ция А1 име ет 
мно го при зна ков, об щих с си туа ци ей А2; ес ли бы эти 
при зна ки про яв ля лись в бо лее вы со кой сте пе ни или 
их бы ло боль ше, су ще ст во ва ла бы си туа ция А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Та кие ша ло сти гра ни чат (с ху ли ган ст вом).
А2 с ТВОР: (ис пуг,) гра ни ча щий с ужа сом.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Час то <ред ко> гра ни чить; мяг кость, 
гра ни ча щая с не ре ши тель но стью; изум ле ние, гра ни ча-
щее с вос хи ще ни ем; иро ния, гра ни ча щая с сар каз мом; 
За блу ж де ния та ко го ро да гра ни чат с не ве же ст вом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В этой пи кант ной си туа ции один из 
на ших со труд ни ков про явил по ра зи тель ный не про фес-
сио на лизм, ко то рый гра ни чит уже про сто с ха лат но-
стью и без раз ли чи ем к вы пол няе мой ра бо те (А. Ма ри ни-
на). Ес ли меч та про ка тить ся на го ноч ном ав то мо би ле 
гра ни чит с одер жи мо стью, то впол не мо жет стать ре-
аль но стью («Ав то пи лот», 2002.05.15). Сон этот, ко неч-
но, гра ни чит с бре дом — ра бо таю, вид но, слиш ком мно го 
(«Из вес тия», 2002.03.05). Та кое по ни ма ние функ ции на-
столь ко ре во лю ци он но, что гра ни чит с ее пол ным не по-
ни ма ни ем («Ком мер сантъ-Власть», 2000.08.29).
СИН: быть на гра ни, быть близ ким, до хо дить; АНАЛ: 
быть по хо жим; иметь сход ст во; ДЕР: поч ти.

ОГ РА НИ́ЧИ ВАТЬ, ГЛАГ; -аю, -ает; НЕ СОВ; СОВ ог ра-
ни́чить.
ог ра ни чи вать 1, СОВ пре им. в фор ме ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ.
ПРИМЕРЫ. Рай он ог ра ни чен с се ве ра и за па да ре кой; 
Тро ту ар — это часть ули цы, ог ра ни чен ная с од ной 
сто ро ны фа са дом зда ний, с дру гой — мос то вой.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Быть гра ни цей тер ри то ри аль но го объ ек-
та А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния 
в со че та нии с име на ми не про стран ст вен ных объ ек-
тов: Этот пе ри од мож но ог ра ни чить кон цом 20-х — 
на ча лом 30-х го дов.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Ре ка ог ра ни чи ва ет (до ли ну с се ве ра).
А2 ВИН: (хол мы,) ог ра ни чи ваю щие до ли ну.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог ра ни чи вать тер ри то рию <пло-
щад ку>; ог ра ни чи вать с се ве ра <с се вер ной сто ро ны, 
со всех сто рон>; го род ской квар тал, ог ра ни чен ный пе-
ше ход ны ми ули ца ми; рай он Пе тер бур га, ог ра ни чен ный 
Не вой и ка на ла ми; трас са, ог ра ни чен ная стол би ка ми; 
ле со се ка, ог ра ни чен ная про се ка ми; Двор — это замк ну-
тое про стран ст во, ог ра ни чен ное до ма ми; Гор ный хре-
бет ог ра ни чи ва ет ре ги он на за па де.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [Пло щадь] бы ла до воль но ве ли ка; 
с од ной сто ро ны ее ог ра ни чи ва ла цер ков ная ог ра да, 
с дру гой — де ре вян ные в один-два эта жа до ми ки (Бе-
рез ко, МАС). В этом замк ну том про стран ст ве, ог ра-
ни чен ном со всех сто рон ска ла ми, а с од ной сто ро ны — 
скло ном до воль но кру той гор ки, все гда сто ял креп кий 
и осо бен ный за пах (Л. Улиц кая). К ба ра кам раз бе га лись 
[…] ак ку рат ные до рож ки, ог ра ни чен ные с бо ков пунк-
ти ром при ко пан но го, кра шен но го под кир пич кам ня 
(Г. Жже нов).
АНАЛ: ого ра жи вать, окайм лять; от го ра жи вать, от-
де лять; ДЕР: гра ни ца.
ог ра ни чи вать 2.1
ПРИМЕРЫ. Ог ра ни чи вать круг сво их ин те ре сов жи во-
пи сью; Ор га ни за то ры кон кур са ог ра ни чи ва ют вре мя, 
от ве ден ное на вы пол не ние за да ния, дву мя ча са ми.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ог ра ни чи ва ет А2 А3 ‘Че ло век или лю-
ди А1 де ла ют объ ект или яв ле ние А2 мень ше в ка-
ком-ли бо от но ше нии, чем А2 мог ло бы быть, сво дя А2 
к А3,— как бы про во дя гра ни цу для А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии со сло ва ми ти па пра ви ло, за кон, ин-
ст рук ция, ус тав и т. п. в ро ли А1 зна чит ‘А1 тре бу ет, 
что бы А2 бы ло мень ше в ка ком-ли бо от но ше нии, чем 
мог ло бы быть’: По пра ви лам, ско рость на та ких уча-
ст ках ог ра ни че на 30 км/час; В со от вет ст вии с за ко-
ном, пол но мо чия су дей не ог ра ни че ны оп ре де лен ным 
сро ком; Пра ви ла это го со рев но ва ния не ог ра ни чи ва ли 
ни объ ем ци лин д ров, ни га ба ри ты ма шин (В. Ак се нов). 
При этом фор ма СОВ пред по ла га ет, что за кон <ус-
тав, …> — но вый: Этот за кон ог ра ни чит свое во лие 
чи нов ни ков.
2. В со че та нии с име на ми си туа ций в ро ли А1 зна чит 
‘си туа ция А1 яв ля ет ся при чи ной то го, что А2 мень ше 
в ка ком-ли бо от но ше нии, чем мог ло бы быть’: Ско-
рость об ме на ин фор ма ци ей ог ра ни че на толь ко ско ро-

стью ее об ра бот ки; Не до сы па ние ог ра ни чи ва ет ум ст-
вен ные воз мож но сти че ло ве ка; Ты по те рял на вой не 
но гу, это боль шое не сча стье, оно рез ко ог ра ни чи ва ет 
воз мож но сти че ло ве ка, но ты с этим не по счи тал ся 
и да же пе ре плю нул тех, у ко го две но ги (Ю. На ги бин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: ог ра ни чить ко ли че ст во уча ст ни ков пи ке та 

<свои по треб но сти>.
А3 ТВОР: ог ра ни чи вать (круг об ще ния) не сколь ки ми 

ста ры ми зна ко мы ми.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <мак си маль но, же ст ко, су-
ще ст вен но, серь ез но, слег ка, не сколь ко> ог ра ни чи вать, 
за ко но да тель но ог ра ни чи вать, вре мен но ог ра ни чи-
вать; ог ра ни чи вать вре мя ра бо ты <ввоз про дук тов, 
вы воз ва лю ты, про из вод ст во ста ли, по да чу элек тро-
энер гии, ав то мо биль ный по ток, вме ша тель ст во го су-
дар ст ва в де ла биз не са>, ог ра ни чить по ле зре ния <круг 
об ще ния>, ог ра ни чить власть ца ря <про из вол чи нов-
ни ков>, ог ра ни чить дос туп к об ра зо ва нию <по треб ле-
ние мя са>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пред ста ви те ли коо пе ра ции и гос-
тор гов ли пред ло жи ли […], до при бы тия на хо дя ще го ся 
в пу ти про до воль ст вия, ог ра ни чить от пуск то ва ров 
в од ни ру ки — по фун ту са ха ра и по пять фун тов му ки 
(И. Ильф, Е. Пет ров). Это бы ла жен щи на, соз на тель но 
ог ра ни чив шая свою жизнь ин те ре са ми нау ки (В. Ка ве-
рин). 
СИН: сво дить, ли ми ти ро вать, су жать; АНАЛ: ущем-
лять; ДЕР: гра ни ца, ог ра ни че ние, пре дел(ы), рам ки, ли-
мит.
ог ра ни чи вать 2.2
ПРИМЕРЫ. Ог ра ни чить ре бен ка в слад ком; ог ра ни чи-
вать пи са те ля в вы бо ре яв ле ний об ще ст вен ной жиз-
ни.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ог ра ни чи ва ет А2 в А3 ‘Че ло век или лю-
ди А1 де ла ют что-то, что бы че ло век А2 поль зо вал ся 
мень шим ко ли че ст вом А3, чем он хо тел бы,— как бы 
про во дя гра ни цу для А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с име на ми си туа ций 
в ро ли А1 зна чит ‘си туа ция А1 яв ля ет ся при чи ной то-
го, что че ло век А2 поль зу ет ся мень шим ко ли че ст вом 
А3, чем он хо тел бы’: Су ро вый кли мат ог ра ни чи ва ет 
ди зай не ра в вы бо ре рас те ний для цвет ни ков; Ин тер-
нет не ог ра ни чи ва ет че ло ве ка в соз да нии но вых об-
ра зов сво его «я»; Клас си че ская вит раж ная тех ни ка 
[…] ог ра ни чи ва ет ху дож ни ка в ис поль зо ва нии мел ких 
фраг мен тов («До мо вой», 2002.10.04).
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1.
А1 ИМ.
А2 ВИН: ог ра ни чи вать свою се мью <се бя> (в пи та-

нии).
А3 в ПР: ог ра ни чи вать (се бя) в об ще нии.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ 2.
А1 ИМ.
А3 ВИН: ог ра ни чи вать (для ко го-л.) пра во уча ст во-

вать в кон кур се.
А2  ДАТ: ог ра ни чи вать ино стран ным ком па ни ям 

(дос туп к уча стию в про ек те).
для РОД: ограг ничивать для иностранных ком-
паний (доступ к участию в проекте).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <мак си маль но, же ст ко, су-
ще ст вен но, серь ез но, слег ка, не сколь ко> ог ра ни чи вать, 
соз на тель но <доб ро воль но, по не во ле> ог ра ни чи вать, 
вре мен но ог ра ни чи вать; ни чем <ни в чем> се бя не ог-
ра ни чи вать, ог ра ни чи вать се бя в пи ще <в тра тах, 
в при хо тях, в фан та зи ях, во всем, в чем-ли бо>; ог ра-
ни чи вать ко го-л. в пра вах <чьи-л. пра ва> [‘ли шать 
ко го-л. воз мож но сти поль зо вать ся свои ми гра ж дан-
ски ми пра ва ми в пол ном объ е ме’], ог ра ни чить сво бо-
ду сло ва <пра ва гра ж дан>; ог ра ни чи вать ино стран цев 
в пра ве вла деть зем лей; За ко но да тель ст во не ог ра-
ни чи ва ет гра ж да ни на в вы бо ре средств за щи ты; Он 
очень ог ра ни чен во вре ме ни <в сред ст вах>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те перь ни кто не ог ра ни чи вал кре-
сть ян ни в ко ро вах, ни в кор мах (А. Вар ла мов). В боль-
шин ст ве ци ви ли зо ван ных, эко но ми че ски раз ви тых 
го су дарств ино стран цы ог ра ни че ны в воз мож но сти 
иметь зем лю в соб ст вен но сти («Аг рар ный жур нал», 
2002.02.15). Го су дар ст во ог ра ни чи ва ет ев ре ев в вы бо ре 
ме сто жи тель ст ва, про фес сии, пра ве за ни мать выс-
шие долж но сти (В. Гросс ман).
АНАЛ: сво дить, ли ми ти ро вать, су жать, ущем лять; 
ДЕР: гра ни ца, ог ра ни че ние, са мо ог ра ни че ние, пре дел(ы), 
рам ки, ли мит.
◊ ог ра ни чен ная мо нар хия см. МО НАР ХИЯ; об ще ст-
во с ог ра ни чен ной от вет ст вен но стью см. ОБ ЩЕ-
СТ ВО.

ОГ РА НИ́ЧИ ВАТЬ СЯ, ГЛАГ; -аюсь, -ает ся; НЕ СОВ; 
СОВ ог ра ни́чить ся.
ог ра ни чи вать ся 1
ПРИМЕРЫ. Ог ра ни чи вать ся па рой слов <ко рот ки ми 
от ве та ми, кон ста та ци ей фак та, дву мя при ме ра ми>; 
Ми ли цио нер ог ра ни чил ся <пред по чел ог ра ни чить ся> 
тем, что при нял эти сло ва к све де нию, но ни че го де-
лать не стал.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ог ра ни чи ва ет ся А2 в А3 ‘В си туа ции А3 
че ло век А1 де ла ет или ис поль зу ет А2; А2 в ка ком-то 
от но ше нии мень ше ожи дае мо го; го во ря щий счи та ет, 
что в те ку щей си туа ции мож но или на до бы ло сде лать 
боль ше’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ТВОР: ог ра ни чить ся су хим кив ком <де жур ным 

при вет ст ви ем>.

А3  КО ГДА: ог ра ни чить ся при встре че (хо лод ным 
по кло ном); ог ра ни чить ся за зав тра ком (чаш кой 
чая).

  ДЕЕПР: От ве чая на во про сы, (он) ог ра ни чи вал-
ся (об щи ми сло ва ми).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог ра ни чить ся де сер том <ста ка ном 
ви на, лег ким зав тра ком>; счесть воз мож ным ог ра ни-
чить ся пре ду пре ж де ни ем; Встре тив шись в сле дую щий 
раз, они уже не ог ра ни чи лись ру ко по жа ти ем, а об ня-
лись, как это по до ба ет друзь ям.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да же «ско рая по мощь» до би ра лась на 
вы зо вы с ча со вым опо зда ни ем, в свя зи с чем вра чи во 
мно гих слу ча ях бы ли вы ну ж де ны ог ра ни чи вать ся кон-
суль та ция ми по те ле фо ну («Из вес тия», 2002.01.08). 
Од на ко вме сто то го, что бы на вес ти долж ный по ря-
док в сто ло вых, ад ми ни ст ра ция ог ра ни чи ва ет ся лишь 
фик си ро ва ни ем на ру ше ний (В. Со ро кин). Он по тре бо-
вал пре дос та вить са мо лет, но поз же ре шил ог ра ни-
чить ся вер то ле том («Из вес тия», 2001.08.27). Гер ва-
сий Ва силь е вич […] уже не да вал в пись мах де сят ки 
со ве тов, как быть здо ро вым, а ог ра ни чи вал ся лишь 
от крыт ка ми с ко рот ки ми сло ва ми бла го дар но сти 
(В. Ку нин). [Гла ды шев] на ме рен был рас про стра нить 
свои опы ты на всю тер ри то рию род но го кол хо за, но 
ему это го не по зво ли ли, при шлось ог ра ни чить ся пре де-
ла ми соб ст вен но го ого ро да (В. Вой но вич).
СИН: до воль ст во вать ся, удов ле тво рять ся, об хо дить-
ся; ДЕР: толь ко, лишь.
ог ра ни чи вать ся 2, пре им. НЕ СОВ.
ПРИМЕРЫ. По мощь ве те ра нам не долж на ог ра ни чи-
вать ся де неж ны ми по дач ка ми; Всё <де ло> ог ра ни чи-
лось об ме ном лю без но стя ми; Этим их пла ны не ог ра-
ни чи ва ют ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ог ра ни чи ва ет ся А2 ‘Си туа ция А1 вклю-
ча ет эле мен ты А2; го во ря щий ожи дал, что в А1 бу дет 
боль ше та ких же или дру гих по хо жих эле мен тов’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А1 на зва ние пе реч ня че го-л. ти-
па ме ню, спи сок и т. п. или на зва ние па ра мет ра ти па 
раз мер, диа метр, вре мя и т. п., воз мож на толь ко фор-
ма НЕ СОВ: Пе ре чень не ис прав но стей ог ра ни чи вал ся 
од ним пунк том; Вре мя ав то ном ной ра бо ты при бо ра 
ог ра ни чи ва лось дву мя ча са ми.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Спи сок ог ра ни чи ва ет ся (тре мя име на ми).
А2 ТВОР: (На ка за ние) ог ра ни чи лось штра фом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ка за тель ные по ле ты ог ра ни чи-
лись в сре ду по яв ле ни ем в не бе не сколь ких вер то ле тов 
(«Из вес тия», 2002.08.14). Со вре мен ные тре бо ва ния 
к сор там ро зы не ог ра ни чи ва ют ся кра со той цвет-
ка («Сад свои ми ру ка ми», 2003.10.15). То, что Ро ман 
жил не по да ле ку от ла бо ра то рии, бы ло слу чай ным, но 
удоб ным для Се во сть я но ва об стоя тель ст вом: ра ди-
ус дей ст вия транс ля то ра ог ра ни чи вал ся сот ней ки-
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ло мет ров (Ю. Бур кин). Ме ню выс ших и низ ших слу-
жа щих про до воль ст вен но го от де ла ог ра ни чи ва лось 
пшен ной ка шей, в про сто ре чье име нуе мой «пшой» 
(И. Эрен бург).
СИН: сво дить ся, ис чер пы вать ся; ДЕР: толь ко, лишь.

ОГ РА НИ́ЧИТЬ, ГЛАГ; -чу, -чит; СОВ; НЕ СОВ ог ра-
ни́чи вать; см. ОГ РА НИ́ЧИ ВАТЬ.

ОГ РА НИ́ЧИТЬ СЯ, ГЛАГ; -чусь, -чит ся; СОВ; НЕ СОВ 
ог ра ни́чи вать ся; см. ОГ РА НИ́ЧИ ВАТЬ СЯ.

ПО СТО РОНИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -сто ро ню́сь, -сто ро́нит-
ся и -сто ро ни́тся; СОВ; НЕ СОВ по сто ро ни́ться; см. 
СТО РО НИ́ТЬСЯ.

СТО РО НИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; сто ро ню́сь, сто ро́нит ся и сто-
ро ни́тся, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ сто ро ня́щий ся; НЕ-
СОВ; СОВ по сто ро ни́ться.
сто ро нить ся 1
ПРИМЕРЫ. Не мно го по сто ро нить ся; веж ли во <поч-
ти тель но> по сто ро нить ся; по спеш но сто ро нить ся; 
по сто ро нить ся и ус ту пить до ро гу <про пус тить вхо-
дя ще го>; по сто ро нить ся, ус ту пая до ро гу <про пус кая 
вхо дя ще го>; Па-а-ас то ро нись! [тре бо ва ние ос во бо дить 
до ро гу].
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 сто ро нит ся А2 ‘Че ло век А1 от хо дит 
в сто ро ну или про хо дит в сто ро не от объ ек та А2, что-
бы из бе жать столк но ве ния или кон так та с ним’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2 РОД: (Она шла по до ро ге,) сто ро нясь по то ка тя-

га чей (В. Гросс ман) [А2 вы ра жа ет ся толь ко при 
фор ме НЕ СОВ].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они об ня лись и по шли на зад; сто-
ро нясь гру зо ви ков, на пра ви лись к шос се (В. Ак се нов). 
Шле пая по лу жам, сто ро нясь по то ков мут ной во ды, 
хле став шей с крыш и из во до сточ ных труб, шли мы 
с же ной в гос ти ни цу «На цио наль» (Б. Ефи мов). Всей 
бри га дой они вва ли ва лись в сто ло вую, их сто ро ни-
лись — их курт ки и те ло грей ки бы ли ис пач ка ны крас-
кой, ме лом, але ба ст ром, уг лем (А. Ры ба ков). По сто-
ро ни тесь-ка, гос по да куп цы, по зволь те са мо вар чик 
взять (И. Бу нин). Очу тив шись у вхо да в гос ти ни цу, 
на ши пу те ше ст вен ни ки по спе ши ли по сто ро нить-
ся, так как дверь не ожи дан но рас пах ну лась, буд то 
кто-то от крыл ее из нут ри (Н. Но сов). Ин туи тив но 
они сто ро ни лись го ро дов, круп ных на се лен ных пунк-

тов — там стоя ли не мец кие гар ни зо ны, в пря мое про-
ти во стоя ние с ко то ры ми пар ти за ны всту пать не 
мог ли («Сол дат уда чи», 2004).
СИН: ото дви гать ся; АНАЛ: да вать прой ти, ус ту пать 
<да вать> до ро гу; АНТ: по до дви гать ся.
сто ро нить ся 2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Ин стинк тив но <соз на тель но> сто ро-
нить ся; упор но сто ро нить ся; сто ро нить ся дру зей 
<зна  ко  мых, со оте че ст вен ни ков>; сто ро нить ся жен-
щин <жен  ско го об ще ст ва>; от но сить ся с опа ской 
и сто ро нить ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 сто ро нит ся А2 ‘Че ло век А1 не хо чет 
уча ст во вать в си туа ции об ще ния с че ло ве ком А2 и не 
уча ст ву ет в ней,— как бы от хо дя в сто ро ну от этой си-
туа ции’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В со че та нии с со бы тий ны ми су ще ст ви тель ны ми 
в ро ли А2 зна чит ‘че ло век А1 не хо чет уча ст во вать 
в си туа ции А2 и не уча ст ву ет в ней’: сто ро нить-
ся об ще ния <раз го во ров, по ли ти ки, об ще ст вен-
ной дея тель но сти>, сто ро нить ся чу жо го взгля да; 
Горь ко ви деть, что мил ли ар ды лю дей в на ше вре мя 
сто ро нят ся нау ки, ищут свое при зва ние в сен ти-
мен таль ном об ще нии с при ро дой, ко то рое они на-
зы ва ют ис кус ст вом (А. и Б. Стру гац кие); Я мно гих 
лю дей на блю дал, ко то рые пе ре шаг ну ли шес ти де ся-
ти лет ний воз раст, и ви дел, как они по сте пен но на-
чи на ют сто ро нить ся жиз ни («Те ат раль ная жизнь», 
2003.07.28).
2. Воз мож ны про ме жу точ ные упот реб ле ния ме ж ду 
сто ро нить ся 1 и сто ро нить ся 2: Все бес по ко ят ся о бес-
при зор ни ках и в то же вре мя сто ро нят ся их («Куль ту-
ра», 2002.04.08) [пред по чи та ют не об щать ся и об хо дят 
сто ро ной].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2  РОД: сто ро нить ся свер ст ни ков <раз вле че ний>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Па пень ка слов но сто ро нил ся Саш ки, 
слов но да же по баи вал ся его и хму рил ся, бы ва ло, за ви дя 
его в ком на тах (Ю. Ты  ня нов). Она вас лю бит, вам она 
по ду ше, и не знаю, не знаю, по че му это вы точ но сто-
ро ни тесь друг дру га (А. П. Че хов). Ему здо ро во дос та-
лось от зло го и силь но го Лу ка шон ка, не де лю про ле жал 
в по сте ли, а под няв шись, пе ре стал хо дить в шко лу 
и еще дол го сто ро нил ся лю дей (В. Бы  ков).
СИН: из бе гать, чу ж дать ся, разг. чу рать ся, разг. ша-
ра хать ся, бе гать [бе гать от жен щин], дер жать ся по-
даль ше; ДЕР: сто ро на.



Лек си ко гра фи че ские ти пы: 
ре че вые ак ты и трав мы

М. Я. Гловинская

 
Гла ва 1 

Лек си ко гра фи че ское опи са ние слов  
со зна че ни ем ре че вых ак тов (РА)

5.1.1. Се ман ти ка РА-лек се мы  
и ее от ра же ние в сло ва ре

5.1.1.1. Об щая се ман ти че ская струк ту ра РА

При мер но в се ре ди не ХХ сто ле тия лин гвис ты, ло-
ги ки, фи ло со фы и пси хо ло ги со сре до то чи ли свое вни-
ма ние на ре че вом по ве де нии че ло ве ка. Ес ли рань ше 
в фо ку се вни ма ния на хо дил ся сам язык, его уст рой-
ст во (сло варь и грам ма ти ка), то те перь вни ма ние об-
ра ти лось на про цесс ком му ни ка ции, т. е. функ цио-
ни ро ва ние язы ка при об ще нии лю дей [М. Бах тин 
1952—19531), Якоб сон 1960, Austin 1965 и др. клас си ки 
тео рии ре че вых ак тов]. 

Р. Якоб сон вы де лил следую щие ком по нен ты ак-
та ре че во го об ще ния: ад ре сант (субъ ект), со об ще ние 
и ад ре сат. Важ ную роль в его мо де ли иг ра ет кон текст, 
о ко то ром идет речь и ко то рый дол жен быть по ня тен 
ад ре са ту (так Р. Якоб сон на зы ва ет пред мет раз го во ра 
и об щие для го во ря ще го и ад ре са та зна ния о нем). По-
след нее близ ко к то му, что позд нее ста ло на зы вать ся 
пре суп по зи ция ми. 

Наи бо лее под роб но ре че вое по ве де ние ис сле до ва-
но в тео рии ре че вых ак тов (РА), ос но вы ко то рой бы-

1) Впервые же явление речевых жанров было исследовано им

еще в 20-е годы в книге «Марксизм и философия языка» (офици-

ально в качестве автора работы был указан В. Н. Волошинов).

ли за ло же ны анг лий ским фи ло со фом Джейм сом Ос-
ти ном (его лек ции в Гар вард ском уни вер си те те бы ли 
по смерт но опуб ли ко ва ны в 1962 г. в кни ге «Сло во как 
дей ст вие» Aus tin J. L. How to Do Things with Words) 
и раз ви ты его по сле до ва те ля ми — фи ло со фа ми и ло-
ги ка ми Дж. Сер лем, Г. Грай сом и др. [НЗЛ 1986]. Тео-
рия РА до пол ня ет мо дель ре че во го ак та пред став ле ни-
ем о це ли и ре зуль та те РА. 

По сле раз ра бот ки об щих прин ци пов ре че во го по-
ве де ния в по сле дую щие де ся ти ле тия бы ло осу ще ст в-
ле но мас си ро ван ное изу че ние кон крет ных ви дов РА 
на ма те риа ле раз ных язы ков. 

Опи сы вать РА мож но с двух сто рон. Во-пер вых, 
мож но изу чать язы ко вые вы ра же ния, с по мо щью 
ко то рых осу ще ст в ля ет ся дан ный РА, и срав ни вать, 
чем один спо соб вы ра же ния от ли ча ет ся по смыс лу 
от дру го го. Ср., на при мер, «прось бы» (Про шу вас; 
Будь те до б ры; Будь те так лю без ны; по жа луй ста 
и т. п.) или «из ви не ния» (Про шу про ще ния; Про сти-
те; Из ви ни те и т. п.); по след нее, в ча ст но сти, де-
таль но опи са но в [Рат майр 2003]. Во-вто рых, мож но 
опи сы вать се ман ти ку слов, на зы ваю щих РА (гла го-
лов и от гла голь ных су ще ст ви тель ных ти па про сить, 
со об щать, пред ска зы вать; объ яс не ние, по уче ние 
и т. п.). Оба ас пек та долж ны до пол нять дру га. В тол-
ко вых сло ва рях да ет ся смы сло вой ана лиз слов, обо-
зна чаю щих РА. 

В на стоя щее вре мя бла го да ря тео рии РА, тео рии 
тол ко ва ний и кон крет ным се ман ти че ским опи са-
ни ям слов, на зы ваю щих РА в раз ных язы ках (осо бо 
сле ду ет вы де лить се ман ти че ский сло варь А. Веж-
биц кой об анг лий ских РА-гла го лах [Wierzbicka 1987], 

Раздел 5
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рус ские рас смат ри ва лись в [Гло вин ская 1993]), в це-
лом ста ла яс ной их об щая струк ту ра, ко то рая долж-
на от ра жать ся в тол ко вом или се ман ти че ском сло-
ва ре. 

1) На бор пре суп по зи ций (т. е. ком по нен тов тол ко-
ва ния, от ра жаю щих оче вид ные для ком му ни кан тов 
по ло же ния дел, ак ту аль ные для дан но го РА). Обыч но 
пре суп по зи ции РА от ра жа ют мне ния и же ла ния субъ-
ек та РА, вза им ные ус та нов ки субъ ек та и ад ре са та РА. 
Осо бую роль иг ра ют пре суп по зи ции, от сы лаю щие 
к це ли РА и его при чи не (мо ти ви ров ке). 

2) Глав ный ком по нент — ас сер ция — часть тол ко-
ва ния, экс пли цит но пе ре даю щая смысл слов субъ ек та 
и (ино гда) ука за ние на ма не ру, спо со бы, ко то рым осу-
ще ст в ля ет ся дан ный РА (ес ли его осу ще ст в ле ние тре-
бу ет осо бой ре че вой ма не ры).

3) Мо даль ные рам ки, от ра жаю щие мне ние го во ря-
ще го о дан ном РА. 

В качестве примера приведу семантическую 
структуру глагола сулить 1 (Врач в белом халате сулил 
в рекламе пожилым людям полное исцеление от любых 
болезней).

Пресуппозиция: (1) субъект хочет, чтобы имела 
место ситуация P; (2) субъект знает, что адресат может 
сделать так, что будет иметь место P; (3) субъект 
считает, что адресат сделает это, если пообезает ему 
взамен нечто хорошее для него.

Ассерция: (4) субъект говорит адресату: я хочу, 
чтобы ты сделал так, чтобы имела место ситуация P; 
взамен я сделаю то, что хорошо для тебя.

Мотивировка: (5) субъект говорит это адресату, 
потому что хочет, чтобы имело место ситуация P.

Цель: (6) субъект говорит это, чтобы адресат 
поверил ему и сделал так, чтобы имело место P.

Модальная рамка: (7) говорящий считает обещание 
субъекта ненадежным или преувеличенным.

Подробнее о содержании отрицательной оценки 
в семантике глагола сулить см. на стр. 405.  

5.1.1.2. Се ман ти че ские при зна ки  
для опи са ния РА

Со еди не ние имею щих ся тео ре ти че ских ре зуль та-
тов с сис тем ным лек си ко гра фи че ским опи са ни ем рус-
ских РА в Но вом объ яс ни тель ном сло ва ре си но ни мов 
[НОСС 2004] по зво ли ло ус та но вить те об щие, сквоз-
ные, по вто ряю щие ся при зна ки, ко то рые не об хо ди мы 
для опи са ния се ман ти ки гла го лов, на зы ваю щих РА. 
Это та кие ком по нен ты зна че ния, как 

цель и мо ти ви ров ка РА; 1) 
ста тус субъ ек та; 2) 
ста тус ад ре са та; 3) 
но виз на ин фор ма ции; 4) 
ха рак тер и мас штаб со бы тия, о ко то ром идет речь; 5) 

ис тин ность / лож ность пе ре да вае мой ин фор ма-6) 
ции; 
воз мож ность сов па де ния ад ре са та и субъ ек та 7) 
РА; 
осо бые внеш ние фор мы вы ра же ния ре че во го ак та; 8) 
от кры тость / тай ность со об ще ния; 9) 
оцен ка в со ста ве РА:10) 

си туа ции субъ ек том ре че во го ак та; 
 

ак та со сто ро ны го во ря ще го-ин те пре та то ра; 
воз мож ность пер фор ма тив но го упот реб ле ния гла-11) 
го ла.

В ак тив ном сло ва ре от ра же ние най дут все при зна-
ки, кро ме седь мо го и один на дца то го. При ве ду при ме-
ры на ка ж дый из при зна ков, ко то рый бу дет учи ты-
вать ся в АС. 

Ц е л ь  и л и  м о т и в и р о в к а  РА
1. По ня тие це ли, при чи ны и мо ти ви ров ки.
В ли те ра ту ре о ре че вых ак тах ис поль зу ют ся тер ми-

ны «цель» и «мо ти ви ров ка» РА. В пер вую оче редь это 
от но сит ся к на уч ным, раз вер ну тым, лек си ко гра фи че-
ским тол ко ва ни ям слов, на зы ваю щих РА. При этом не 
все гда яс но, чем раз ли ча ют ся эти по ня тия. От час ти 
это свя за но с тем, что во мно гих слу ча ях цель и мо-
ти ви ров ка РА лег ко пе ре фор му ли ру ют ся друг в дру-
га. На при мер, РА «во прос» мож но оди на ко во опи сать 
с точ ки зре ния це ли (спро сил, что бы уз нать) и с точ-
ки зре ния мо ти ви ров ки (спро сил, по то му что хо тел 
знать). То же са мое от но сит ся к РА «из ве щать»: Они 
из вес ти ли всех о сво ем бра ко со че та нии. Цель — со об-
щи ли, что бы все зна ли, ли бо мо ти ви ров ка — со об щи-
ли, по то му что хо те ли, что бы все зна ли. 

В дан ном раз де ле я по ста ра юсь про де мон ст ри ро-
вать раз ли чие этих по ня тий. По на до бит ся при влечь 
еще и по ня тие при чи ны.

О це ле по ла га нии и по ня тии при чи ны су ще ст ву ет 
ог ром ная ли те ра ту ра. Здесь при хо дит ся вы ну ж ден но 
от влечь ся от нее, по сколь ку речь идет толь ко об оп по-
зи ции ‘цель’—‘мо ти ви ров ка’.

В прин ци пе ‘цель’ дей ст вия мож но пред ста вить (не-
сколь ко уп ро щен но и с упо ром на те эле мен ты, ко то-
ры ми цель от ли ча ет ся от мо ти ви ров ки) сле дую щим 
об ра зом: ‘субъ ект хо чет, что бы име ла ме сто си туа ция 
Р, и соз на тель но дей ст ву ет так, что бы на ча ло иметь 
ме сто Р’ (дру ги ми сло ва ми, по ло же ние дел Р — цель 
субъ ек та). На при мер, ес ли че ло век за мерз, то он оде-
ва ет ся те п лее. Его цель — сде лать так, что бы ему не бы-
ло хо лод но. 

‘При чи на’ по ни ма ет ся обыч но сле дую щим об ра зом: 
‘вся кий раз, ко гда име ет ме сто си туа ция Р, воз ни ка ет 
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си туа ция Q, и ме ж ду P и Q есть ес те ст вен ная связь’ 
(дру ги ми сло ва ми, по ло же ние дел Р — при чи на воз-
ник но ве ния си туа ции Q). На при мер, че ло век не про из-
воль но съе жи ва ет ся, ес ли ему хо лод но. Нель зя ска зать, 
что при съе жи ва нии субъ ект име ет цель — что бы ему 
ста ло те п ло, хо тя мож но ска зать, что при чи ной съе-
жи ва ния был хо лод. При чи на объ ек тив на в том смыс-
ле, что вся кий раз, ко гда име ет ме сто Р, воз ни ка ет Q. 

‘Мо ти ви ров ка’ ре че во го дей ст вия от ли ча ет ся и от 
‘це ли’, и от ‘при чи ны’. В от ли чие от ‘при чи ны’, она 
с у б ъ  е к  т и в  н а  в том смыс ле, что свя зы ва ет при чин-
ной свя зью ре че вое дей ст вие дан но го субъ ек та с его 
л и ч  н ы  м и  ха рак те ри сти ка ми. На при мер, че ло век 
брюз жит, ес ли он чем-то не до во лен или по то му что 
у не го та кой ха рак тер, что он не бы ва ет ни чем до во лен. 
Но это не ‘при чи на’ в вы ше на зван ном смыс ле, по то му 
что не вер но, что лю бой че ло век, вся кий раз, ко гда он 
не до во лен, бу дет брюз жать. Бо лее то го, не вер но да же, 
что дан ный че ло век, склон ный к брюз жа нью, бу дет 
брюз жать вся кий раз, ко гда он не до во лен. Мы мо жем 
ска зать толь ко, что ес ли брюз жит, то это по то му, что 
он не до во лен. 

Раз ли чие ме ж ду це лью и мо ти ви ров кой дей ст вия 
хо ро шо ощу ща ют са ми но си те ли язы ка. При ве ду при-
мер из ста тьи Ю. Ла  ты ни ной, где она об су ж да ет во-
прос о том, за чем бы ло бан кро тить ЮКОС, ко гда это 
бы ла на ша луч шая неф тя ная ком па ния, при но ся щая 
ог ром ный до ход бюд же ту (в ви де на ло гов). Она го во-
рит о том, что за да вать этот во прос во об ще не име ет 
смыс ла.

Ср. В про тив ном слу чае ока зы ва ет ся, что но вая 
эли та что-то спо соб на пла ни ро вать. А это не так. 
Эти лю ди дей ст ву ют не для то го, что бы. Эти лю ди 
дей ст ву ют по то му что. По то му что они оби де лись. 
По то му что им по ка за лось. По то му что им кто-то 
че го-то ска зал. И «ЮКОС» слу чил ся не для то го, что-
бы. А по то му что (Ю. Ла  ты ни на).

Мо ти ви ров ка ре че во го ак та — обыч но ка кие-то 
внут рен ние со стоя ния, чув ст ва или свой ст ва субъ ек-
та. 

2. Сов па де ние и не сов па де ние це ли и мо ти ви ров ки 
в тол ко ва нии ре че во го ак та. 

Рас смот рим те перь этот во прос на кон крет ных при-
ме рах. 

Во мно гих слу ча ях цель и мо ти ви ров ка РА, как уже 
го во ри лось, лег ко пе ре фор му ли ру ют ся друг в дру га. 
При ве ду при ме ры их сов па де ния и их раз ли чия. 

У гла го ла до но сить 1 они сов па да ют. Мо ти ви ров-
ка до но са —‘по то му что субъ ект хо чет, что бы ад ре сат 
на ка зал про ви нив ше го ся и / или по ощ рил его са мо го’. 
Цель до но са —‘что бы ад ре сат на ка зал про ви нив ше го-
ся и / или по ощ рил са мо го субъ ек та’ [Апресян, Гло-
вин ская 2004]. Сов па да ют цель и мо ти ви ров ка у гла-

го лов со зна че ни ем пе ре да чи ин фор ма ции со об щать, 
рас ска зы вать, пре дуп реж да ть, опо  в е ща ть, до кла ды-
вать и у ря да дру гих гла го лов.

В не ко то рых слу ча ях они не сов па да ют. Рас смот рим 
три гла го ла с близ ким зна че ни ем жа ло вать ся 1 (на 
что-то), се то вать и роп тать; под роб ный ана лиз см. 
в [Ап ре сян, Гло вин ская 2004]. В этих си туа ци ях субъ-
ект (тот, кто жа лу ет ся, се ту ет или роп щет) го во рит, 
что про изош ло или име ет ме сто не что пло хое для не-
го. По смот рим, по че му (мо ти ви ров ка) и за чем (цель) 
он го во рит это в трех раз ных слу ча ях. 

Жа лу ют ся обыч но лю дям, ко то рые на хо дят ся в луч-
шем по ло же нии, чем сам субъ ект, в рас че те на то, что 
его вы ска зы ва ние вы зо вет их со чув ст вие и же ла ние 
по мочь ему. Ср. Как-то раз про снул ся он, и бы ло ему 
со всем ху до. По жа ло вал ся: — Ко ло тит все го. Я дал ему 
рубль (С. Дов ла тов, За по вед ник). По че му лю ди жа-
лу ют ся? По то му что им пло хо. За чем они жа лу ют ся? 
Что бы им по со чув ст во ва ли или по мог ли. Здесь мо ти-
ви ров ка и цель раз ли ча ют ся, и то и дру гое хо ро шо вы-
ра же но.

Се ту ют обыч но на та кое по ло же ние ве щей, ко то рое 
за труд ня ет нор маль ную дея тель ность субъ ек та или 
огор ча ет его. Се то вать мож но и на соб ст вен ные не 
слиш ком удач ные дей ст вия. В этом слу чае се то вать 
сбли жа ет ся с гла го лом со кру шать ся. Ср. Экс-чем пи-
он осо бен но се то вал на свой гру бей ший про мах в 11-й 
встре че (А. Су  этин, Столь дол гое еди но бор ст во). При 
этом обыч но пред по ла га ет ся, что нет ос но ва ний рас-
счи ты вать на из ме не ние си туа ции к луч ше му. Ср. Он 
(по)се то вал на то, что злое на ча ло в че ло ве ке че рес чур 
силь но. По это му субъ ект се то вать и не ста вит це ли из-
ме нить по ло же ние дел сво им вы ска зы ва ни ем. По че му 
субъ ект се ту ет на что-то? По то му что он чем-то не до-
во лен и огор чен. За чем же он се ту ет? Что бы встре тить 
по ни ма ние сво их со бе сед ни ков, ко то рые яв ля ют ся его 
еди но мыш лен ни ка ми и мо гут на хо дить ся в точ но та-
ком же или да же еще худ шем по ло же нии. Ср. Му жи-
ки се то ва ли, что ра но уе ха ли с по ля (Фа де ев, МАС); 
Мы не ред ко се ту ем, что на ши ли де ры не дос та точ но 
ци ви ли зо ван но ве дут се бя на ме ж ду на род ной аре не 
(«Из вес тия», 19.11.92). Здесь мо ти ви ров ка и цель то же 
раз ли ча ют ся, но са ма цель та ко ва, что ощу ща ет ся ме-
нее от чет ли во, чем в пер вом слу чае; она недо ста точ но 
оп ре де лен на.

Роп тать от ли ча ет ся от этих гла го лов. Субъ ект то-
же го во рит о сво ем тя же лом или бед ст вен ном по ло-
же нии. Но при этом обя за тель но пред по ла га ет ся су-
ще ст во ва ние си лы, ко то рую он вос при ни ма ет как от-
вет ст вен ную за это по ло же ние; ср. На род роп щет на 
пра ви тель ст во; Греш но роп тать на Бо га. Роп щут на 
на чаль ст во <на ца ря, на судь бу>. Че ло век на чи на ет 
роп тать, ко гда его жиз нен ные ус ло вия или по ло же ние 
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вос при ни ма ют ся им как не вы но си мые, ко гда он ус та-
ет тер петь и го тов сам из ме нить их в свою поль зу, ес-
ли это го не сде ла ют дру гие: Мат ро сы роп щут, то го 
и гля ди бу дет бунт. В от ли чие от жа ло вать ся и се то-
вать, роп тать не обо зна ча ет ак та со об ще ния. У не го 
во об ще нет оп ре де лен но го ад ре са та. Этот гла гол зна-
чит про сто ‘вы ра жать вслух не до воль ст во или про тест 
по по во ду сво его бед ст вен но го по ло же ния’. По че му 
роп щут? По то му что не до воль ст во на столь ко силь но, 
что его нель зя сдер жать. За чем роп щут? Та кой во прос 
вы гля дит стран но, по то му что оп ре де лен ных це лей 
это ре че вое дей ст вие не име ет. Этот гла гол ука зы ва ет 
толь ко на мо ти ви ров ку ре че во го дей ст вия. 

Рас смот рим дру гие при ме ры с вы ра жен ной мо ти ви-
ров кой. Это два близ ких по смыс лу гла го ла по но сить 
и крыть: Во дво ре она гром ко по но си ла со сед ку: «Не ря-
ха, всю ле ст ни цу за ля па ла!», На ми тин ге шах те ры, не 
стес ня ясь, кры ли пра ви тель ст во. В слу чае по но сить 
субъ ект да ет вы ход зло бе, в слу чае крыть — воз му-
ще нию. В этих слу ча ях осу ж  д е ние вы ра жа ет ся рез ко, 
гру бо и чрез мер но ин тен сив но. Но нель зя ска зать, что 
цель субъ ек та — дать вы ход сво им эмо ци ям. Пе ре пол-
няю щие его эмо ции — это при чи на, мо ти ви ров ка его 
дей ст вия. При этом по но сят ко го-то с оп ре де лен ной 
це лью — ис пор тить ре пу та цию объ ек та. Это ре че вое 
дей ст вие рас счи та но на ау ди то рию, кон крет но го ад-
ре са та не пред по ла га ет ся (гла гол по но сить не име ет 
ва лент но сти ад ре са та). У крыть же, как и у роп тать, 
во об ще нет оп ре де лен ной це ли. 

В ре аль но сти це ли и мо ти ви ров ки мо гут раз ли-
чать ся в боль шей ме ре, чем это мож но ино гда от ра-
зить в тол ко ва нии. Это свя за но с их праг ма ти че ским 
раз но об ра зи ем. Возь мем, на при мер, гла го лы вы шу-
чи вать и вы смеи вать. Они оз на ча ют, что субъ ект хо-
чет пред ста вить ка ко го-то че ло ве ка в смеш ном ви де 
(го во ря о его свой ст вах, дей ст ви ях, или по ступ ках). 
Это — цель этих ре че вых дей ст вий. Но по че му субъ-
ект хо чет это го, по че му у не го та кая цель? Мо ти ви ров-
ки, т. е. субъ ек тив ные при чи ны, мо гут быть в дан ном 
слу чае праг ма ти че ски очень раз но об раз ны ми. Мо-
жет быть, он пло хо от но сит ся к это му че ло ве ку и ему 
при ят но уко лоть его, ему нра вит ся, ко гда над тем все 
сме ют ся. Или пря мо на обо рот, он хо ро шо от но сит-
ся к это му че ло ве ку и по мо га ет ему с по мо щью та кой 
шо ко вой те ра пии из ба вить ся от ка ких-то вред ных 
свойств. Или де ло во об ще не в его от но ше нии к дан-
но му ли цу, а в его же ла нии быть в цен тре вни ма ния, 
и по это му он ра ди крас но го слов ца не по жа ле ет ни 
мать, ни от ца. Ва ри ан ты мож но мно жить. По нят но, 
что та кие раз ные мо ти ви ров ки не мо гут быть обоб ще-
ны так, что бы их мож но бы ло от ра зить в тол ко ва нии. 
По это му в тол ко ва нии этих гла го лов при хо дит ся ог ра-
ни чи вать ся толь ко ука за ни ем на цель.

3. Ме сто «це ли» и «мо ти ви ров ки» в струк ту ре тол-
ко ва ния.

Кос нем ся бо лее ча ст но го во про са — в ка ком мес-
те тол ко ва ния долж ны быть рас по ло же ны цель и мо-
ти ви ров ка — в кон це тол ко ва ния или в на ча ле. На 
этот счет есть раз ные мне ния: в кон це их рас по ла га-
ет [Wierzbicka 1987] в сво ем сло ва ре анг лий ских РА- 
гла го лов, в на ча ле пред ла га ет рас по ла гать [Па ду че ва 
2004: 361], по сколь ку мо ти ви ров ка хро но ло ги че ски 
пред ше ст ву ет дей ст вию. 

Наш ма те ри ал по ка зал, что внут рен няя ло ги ка 
тол ко ва ния тре бу ет рас по ло же ния и «це ли», и «мо-
ти ви ров ки» в кон це тол ко ва ния, не смот ря на то что, 
дей ст ви тель но, для субъ ек та, ав то ра РА (т. е. для то-
го, кто со об ща ет, обе ща ет, уг ро жа ет и т. д.) и цель, 
и мо ти ви ров ка РА пред ше ст ву ют са мо му вы ска зы ва-
нию. Од на ко слу шаю щий (ад ре сат или кто-то еще, кто 
дол жен про ин тер пре ти ро вать дан ный РА как «со об-
ще ние, или обе ща ние, или уг ро зу» и т. д.) мо жет это 
сде лать толь ко по сле то го, как ре че вой акт пол но стью 
осу ще ст в лен. По нять ил ло ку тив ное на ме ре ние ав то ра 
вы ска зы ва ния мож но толь ко, про слу шав все вы ска зы-
ва ние до кон ца. 

И цель, и мо ти ви ров ка ре че во го ак та пред став ля ют 
со бой ти пи зи ро ван ную ин тер пре та цию го во ря ще го, 
ко то рую он мо жет сде лать толь ко на ос но ва нии то го, 
что и как го во рит субъ ект РА. На при мер, он ин тер-
пре ти ру ет вы ска зы ва ние не как «со об ще ние», а как 
«бах валь ст во», при ни мая во вни ма ние уме ст ность 
вы ска зы ва ния, тон, гром кость го ло са, вы ра же ние ли-
ца и жес ты, язы ко вые ха рак те ри сти ки вы ска зы ва ния. 
Мо ти ви ров ка ре че во го ак та «бах ва лить ся» — это не-
спо соб ность субъ ек та сдер жать са мо до воль ст во, что 
про яв ля ет ся имен но во внеш ней фор ме РА [Ап ре-
сян 2004г]. По это му ком по нен ту ‘субъ ект го во рит это 
в та кой фор ме, по то му что не мо жет сдер жать са мо-
до воль ст ва’ («мо ти ви ров ка») долж ны пред ше ст во вать 
ком по нен ты, ука зы ваю щие на то, что имен но он го во-
рит и в ка кой имен но фор ме («ас сер ция»). 

То, как слу шаю щий по ни ма ет цель субъ ек та РА 
и мо ти ви ров ку РА (ес ли она от ли ча ет ся от це ли), обу-
слов ли ва ет так же ха рак тер его оцен ки ре че во го ак та, 
ес ли та ко вая име ет ме сто. 

По смот рим те перь, как со от но сят ся «цель» и «мо-
ти ви ров ка» с пре суп по зи ция ми РА. Рас смот рим при-
мер — се ман ти че скую струк ту ру ак та прось бы, ска-
жем, в про стой си туа ции, ко гда ста рая жен щи на про-
сит сво его мо ло до го со се да по ве сить ей за на вес ки.

Пре суп по зи ции: (1) субъ ект хо чет, что бы име ла ме-
сто си туа ция Р (ви се ли за на вес ки); (2) субъ ект счи та-
ет, что ад ре сат мо жет сде лать так, что бы име ла ме сто 
си туа ция Р; (3) субъ ект и ад ре сат не счи та ют, что ад ре-
сат обя зан де лать это. 
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Ас сер ция: (4) субъ ект го во рит ад ре са ту: я хо чу, 
что бы ты сде лал так, что бы име ла ме сто си туа ция Р 
(= сде лай так, что бы бы ло Р); (5) субъ ект го во рит это 
в та кой фор ме, что бы ад ре сат мог по нять, что субъ ект 
не счи та ет его обя зан ным де лать это. 

На при мер, субъ ект упот реб ля ет по ка за те ли веж-
ли во сти ти па по жа луй ста, будь те до б ры, ис поль зу ет 
со от вет ст вую щую ин то на цию. Без этих по ка за те лей 
ад ре сат мо жет по нять его вы ска зы ва ние как тре бо-
ва ние, что мо жет при вес ти к ком му ни ка тив ной не-
уда че (Гловинская 2005: 201–202).

Цель: (6) субъ ект го во рит это, что бы ад ре сат сде лал 
так, как хо чет субъ ект. 

Мо ти ви ров ка: (7) субъ ект го во рит это ад ре са ту, по-
то му что хо чет, что бы име ла ме сто си туа ция Р, и счи-
та ет, что ад ре сат мо жет сде лать так, что бы име ла ме сто 
си туа ция Р. 

Та ким об ра зом, и цель и мо ти ви ров ка от сы ла ют 
к пре суп по зи ци ям, при чем эти пре суп по зи ции раз-
ные. Фак ти че ски это по втор не ко то рых вы де лен ных 
пре суп по зи ций, но уже в со ста ве це ле вых или при-
чин ных фор му ли ро вок. 

Те перь мы мо жем вер нуть ся к сов па де нию це лей 
и мо ти ви ро вок и за дать ся во про сом — в ка ком слу чае 
цель и мо ти ви ров ка РА мо гут сов па дать? Это бы ва-
ет то гда, ко гда они от сы ла ют не к раз ным, а к од ной 
и той же пре суп по зи ции —‘го во ря щий хо чет, что бы…’ 
Та кая фор му ли ров ка двой ст вен на: с од ной сто ро ны, 
она от ра жа ет внут рен нее со стоя ние го во ря ще го (т. е. 
ука зы ва ет на мо ти ви ров ку дей ст вия), а с дру гой — вхо-
дит в фор му лу це ле по ла га ния. 

Воз ни ка ет еще один во прос: за чем нуж ны та кие 
под роб ные тол ко ва ния, да еще ино гда с по вто ра ми не-
ко то рых эле мен тов? Нуж но ли это для обыч ной лек си-
ко гра фи че ской прак ти ки? Мож но уве рен но от ве тить, 
что да, нуж ны. Толь ко на ос но ве та ких тол ко ва ний мы 
мо жем раз ли чить сло ва с очень близ ким зна че ни ем. 
Да же да вая в сло ва ре тол ко ва ние в дру гой, уп ро щен-
ной фор ме, мы вы бе рем из этих под роб ных тол ко ва-
ний диф фе рен ци рую щие эле мен ты и рас по ло жим их 
в струк ту ре тол ко ва ния та ким об ра зом, что бу дет ясен 
ли бо их вто ро сте пен ный ха рак тер (ес ли они от но сят-
ся к пре суп по зи ци ям), ли бо ос но во по ла гаю щий (ес ли 
они от но сят ся к ас сер ции). Для обыч ной лек си ко гра-
фи че ской прак ти ки та кие тол ко ва ния иг ра ют вспо мо-
га тель ную роль. 

4. Ти пы «це лей» в ре че вых ак тах. 
Ес ли в об щем оха рак те ри зо вать це ли, с ко то ры ми 

со вер ша ют ся РА, то мож но от ме тить, что боль шин ст-
во РА осу ще ст в ля ют ся в ин те ре сах са мо го субъ ек та. 
Про сят, умо ля ют, жа лу ют ся (и на что-то, и на ко го-
то), де ла ют при зна ния ко му-то, уг ро жа ют, тре бу ют, 
убе ж да ют, уго ва ри ва ют, при зы ва ют, уп ре ка ют, воз ра-

жа ют, на сме ха ют ся, врут, кле ве щут и т. д. — в сво их 
ин те ре сах. 

Ин те ре сам ад ре са та со от вет ст ву ют та кие РА, как 
«от ве чать», «объ яс нять», «обе щать», «га ран ти ро вать», 
«обя зы вать ся», «пре ду пре ж дать», «со ве то вать», «ре ко-
мен до вать», «со гла шать ся» и др. 

Не ко то рые РА мо гут осу ще ст в лять ся и в ин те ре сах 
субъ ек та, и в ин те ре сах ад ре са та; ср. «со об щать», «из-
ве щать», «опо ве щать». 

В ущерб ин те ре сам ад ре са та или третье го ли ца 
осу ще ст в ля ют ся та кие РА, как «до но сить», «сту чать», 
«ка пать», «на уш ни чать» (ср. «сиг на ли зи ро вать»), «уг-
ро жать», «шан та жи ро вать», «вы мо гать», «кле ве тать», 
«по но сить», «ос корб лять». Имен но они от ри ца тель но 
оце ни ва ют ся язы ком. Это, в ча ст но сти, под твер жда-
ет ся праг ма ти че ской за труд нен но стью упот реб ле ния 
1-го ли ца со от вет ст вую ще го гла го ла. Про се бя обыч-
но не го во рят Я кле ве щу на вас; Я час то лгу; Пой ду 
до не су на со се да, хо тя упот реб ле ние в 1-м ли це воз-
мож но в кон тек сте рас кая ния или дру гих вы де лен-
ных кон тек стах.

С т а т у с ы  с у б ъ е к т а  и  а д р е с а т а
1) Наи бо лее час тая ха рак те ри сти ка ста ту сов субъ-

ек та и ад ре са та ка са ет ся их со от но ше ния в ка кой-то 
ие рар хии (на при мер, в со ци аль ной или воз  ра  ст ной). 

Си туа ции, ко гда субъ ект име ет ста тус вы ше, чем 
ад ре сат, от ра жа ют гла го лы раз ре шать, по зво лять, за-
пре щать, при ка зы вать, тре бо вать, на ка зать2 (ко му 
что де лать), на став лять (субъ ект бо лее опыт ный, 
чем ад ре сат) и нек. др.

Си туа ции, ко гда ад ре сат име ет ста тус вы ше, чем 
субъ ект, от ра жа ют, на при мер, та кие гла го лы, как док-
ла ды вать, до но сить 2 (Раз вед ка до нес ла), ябед ни чать, 
фис ка лить, на уш ни чать. 

2) Офи ци аль ный ста тус ком му ни кан тов.
В не ко то рых слу ча ях ад ре са том мо жет быть толь ко 

офи ци аль ное ли цо или ин стан ция (до но сить 1 и 2, за-
яв лять 2, сту чать, сиг на ли зи ро вать, ра пор то вать). 

3) Ино гда ха рак те ри сти ки субъ ек та и ад ре са та име-
ют бо лее ча ст ный ха рак тер. 

На при мер, на уш ни чать пред по ла га ет та ко го субъ-
ек та, ко то рый поль зу ет ся до ве ри ем ад ре са та и при-
бли жен к не му. 

Обя зы вать ся не пред по ла га ет кон крет но го ад ре-
са та; нель зя ска зать *Обя зу юсь вам со хра нить тай ну. 
Ме сто ад ре са та в се ман ти ке обя зы вать ся за ни ма ет 
сви де тель — ка кие-то лю ди или да же со ци ум, ино гда 
имею щие бо лее вы со кий ста тус, чем у субъ ек та; ср. 
обя зать ся пе ред опе кун ским со ве том пла тить за уче-
бу де воч ки в гим на зии. 

С т е п е н ь  н о в и з н ы  и н ф о р м а ц и и
Гла го лы пе ре да чи ин фор ма ции со об щать, ин фор ми-

ро вать, из ве щать, уве дом лять, ос ве дом лять, док ла ды-
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вать 2, до но сить 2, за яв лять 1, объ яв лять 1, опо ве щать, 
пре ду пре ж дать 2 вы ра жа ют об щую идею —‘го во рить 
ад ре са ту о со бы ти ях и фак тах, ко то рые, по мне нию 
субъ ек та ре чи, ему не из вест ны’. Все они от ра жа ют ин-
фор ма цию о но вом, но важ на и сте пень но виз ны. Со-
об щать, объ яв лять, пре ду пре ж дать мож но о лю бых 
но вых для ад ре са та со бы ти ях, в ка ком-то от но ше нии 
ак ту аль ных в мо мент ре чи; док ла ды ва ют и ин фор ми-
ру ют — о те ку щих, со всем све жих со бы ти ях, уз нав 
о ко то рых, ад ре сат дол жен при нять со от вет ст вую щее 
ре ше ние; ср. Курь ер до ло жил [фин ин спек то ру Варь е-
те], что и ос таль ные ап па ра ты в зда нии ис пор ти лись 
(М. Бул га ков); Раз вед ка ин фор ми ро ва ла, что де рев ня 
за ня та нем ца ми. 

Х а р а к т е р  и  м а с ш т а б  с о б ы т и я
Мно гие близ кие по смыс лу гла го лы, обо зна чаю щие 

РА, раз ли ча ют ся тем, что по-раз но му пред став ля ют 
ха рак тер и мас штаб со бы тия, о ко то ром идет речь. 
При ве ду не сколь ко при ме ров. 

1) Срав ним гла гол за кли нать с гла го лом про сить. 
За кли нать ука зы ва ет на чрез вы чай ную важ ность 
си туа ции Р для субъ ек та. Ср. Но те перь, я Бо гом за-
кли наю вас, сде лай те это для мое го сы на, и я бу ду счи-
тать вас бла го де те лем,— то ро п ли во при ба ви ла она 
(Л. Н. Тол стой). Во мно гих слу ча ях этот гла гол ука зы-
ва ет на осо бую серь ез ность, зна чи тель ность си туа ции 
не толь ко для субъ ек та, но для це ло го со об ще ст ва или 
лю дей во об ще. Ср. Вра чи за кли на ли боль ных при пер-
вых же сим пто мах бо лез ни не мед лен но об ра щать ся 
в спе ци аль ные ме ди цин ские пунк ты. Что бы воз дей-
ст во вать на ад ре са та, субъ ект мо жет в экс пли цит ной 
фор ме пре дос те ре гать его, ука зы вая на ве ро ят ность 
опас ной аль тер на ти вы в слу чае не вы пол не ния же ла-
ния субъ ек та. Ср. Го то вясь уме реть, [кня ги ня] при-
зва ла сы но вей и за кли на ла их жить в люб ви, на пом нив 
им муд рые сло ва Ве ли ко го Яро сла ва, что меж до усо бие 
гу бит кня зей и оте че ст во (Н. М. Ка рам зин). 

В от ли чие от не го гла гол про сить в этом от но ше нии 
ни как не мар ки ро ван, речь мо жет ид ти как о мел кой, 
так и о зна чи тель ной си туа ции.

2) Срав ним гла го лы уг ро жать, с од ной сто ро ны, 
и гро зить, гро зить ся и при гро зить, с дру гой. Обыч но 
уг ро жать ис поль зу ет ся в си туа ции, ко гда речь идет 
о серь ез ных со бы ти ях, важ ных в мас шта бе всей жиз-
ни че ло ве ка. Че ло ве ку мо гут уг ро жать, что убь ют его 
са мо го или ко го-то из его близ ких, по хи тят де тей, что 
его аре сту ют, уво лят и т. д. Ср. Уг ро жа ют по са дить 
всех, ко го вы лю би те (А. Сол же ни цын); Уг ро жа ли вы-
стре лить че рез дверь, Вик тор Вик то ро вич,— за ду шев-
но ска зал Ва си ли са (М. Бул га ков). Вы уг ро жае те ему 
су деб ной про це ду рой (С. Дов ла тов). 

Ос таль ные три гла го ла при ме ни мы и к круп ным, 
и к мел ким со бы ти ям; ср. па ры при ме ров: Эту те ле-

грам му у ме ня не хо те ли при ни мать и при ня ли лишь 
по сле то го, как я при гро зил по жа ло вать ся в «Вест ник 
па ро ход ст ва» (М. Бул га ков) VS. Он убить при гро зил 
(И. Бу  нин); Ми ли цио нер гро зит ему штра фом (С. Дов-
ла тов) VS. Сме ло му жур на ли сту все вре мя гро зи ли рас-
пра вой; Меж тем биб лио те ки на се да ли на ме ня и гро-
зи лись жа ло вать ся в Со вет (В. Хо  да се вич) VS. А отец 
с уби тым был в ссо ре и гро зил ся его за ре зать ( Ю. Дом-
бров ский). 

В слу чае уг ро жать про ти во стоя ние сто рон, ре ши-
мость, го тов ность к дей ст вию или воз мож ная не дру-
же ст вен ность субъ ек та боль ше, чем в слу чае при гро-
зить, гро зить и осо бен но гро зить ся. Ср. нор маль-
ность шут ли во при гро зить при стран но сти ?шут ли во 
уг ро жать. 

3) Пред ре кать, в от ли чие, на при мер, от пред ска зы-
вать, мо жет от но сить ся лишь к не ор ди нар ным, вы-
хо дя шим за рам ки обы ден ной жиз ни со бы ти ям или 
си туа ци ям. Мож но пред ре кать по бе ду, ги бель, по-
ра же ние, смерть, слав ное бу ду щее, но не двой ку на 
уро ке ис то рии или не со сто яв шее ся сви да ние. На при-
мер, Ска зать это за 2000 лет, пред речь с не ко то ры-
ми до бу к валь но сти те перь сбы ваю щи ми ся ис пол не-
ния ми, пе ре не сясь че рез всю хри сти ан скую ис то рию 
[…] — это до то го стран но, не ве ро ят но, что ни ка кое 
из ре че ний че ло ве че ских по ис ти не не идет в срав не ние 
(В. Ро  за нов); Я […] пред ре каю ему уча стие в ми ро вой 
ре во лю ции (Э. Ли  мо нов). 

4) Осу ж  дать пред по ла га ет бóльшую сте пень не-
одоб ре ния и бо лее рез кие фор мы его вы ра же ния, чем 
его си но ним по ри цать. Это свя за но с боль шим мас-
шта бом объ ек та осу ж  д е ния в этом слу чае. Мас  ш т аб-
ные, бес спор ные про яв ле ния зла (убий ст ва, пыт ки, ге-
но цид, тер рор, из де ва тель ст ва над людь ми и т. п.) в со-
вре мен ном язы ке осу ж  д а ют, но не по ри ца ют. Ср. осу-
ж  дать во  о  ру  жен ное вме ша тель ст во в де ла су ве рен ных 
стран <мас со вые на ру ше ния прав че ло ве ка>; осу ж  дать 
же  с  то кость.

По это му осу ж  дать сво бод но со че та ет ся с ин тен си-
фи ка то ра ми ти па рез ко, су ро во, в же ст кой фор ме и т. п., 
ука  з ы в а  ю щи ми и на вы со кую сте пень не  о д об  ре ния, 
и на рез кие фор мы его вы ра же ния. Гла гол по ри цать, 
ко то рый пред по ла га ет мень шую сте пень не  о д об  ре ния 
чьих-то дей ст  вий или свойств и бо лее мяг кие, мо жет 
быть, слег ка снис хо ди тель ные фор мы вы ра же ния не-
одоб ре  ния, в та ких кон тек стах в со  вр еме нном язы ке 
обыч но не встре ча ет ся. 

По это му же субъ ек том осу ж  дать мо жет быть кол-
лек тив, т. е. груп па лю дей, мыс ля щих и дей  с т в у ю щих 
как еди ная лич ность, при чем в этом слу чае осу ж  д е ние 
мо жет при ни мать ор га ни зо ван ную фор му. Ср. До ве-
ден ный до по ме ша тель ст ва ан  г  ли  ча нин по ста вил 
ей од  н а ж ды си няк, […] и ан  г  ли  ч а ни на ра зо бра ли на 
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проф со юз ном со   бр а нии и осу ди ли его мо раль ный об лик 
(М. Вел лер); — А о чем пись мо? — Что все мы осу ж  д а ем 
Па  с т ер  на ка и его ро ман «Док тор Жи ва го» (Г. Виш нев-
ская). Для по ри цать кол лек тив ный субъ ект не ха рак те-
рен, а ор га ни зо ван ная фор ма осу ж  д е ния не воз мож на.

5) При мер, на про тив, мень шей мас штаб но сти си-
туа ции, о ко то рой идет речь. Срав ним ре че вые ак-
ты уве рять и убе ж дать (‘го во рить дру го му о си туа-
ции Р не что та кое, что долж но сде лать яс ным для 
ад ре са та пра виль ность мне ния субъ ек та об этой 
си туа ции’). Раз ли чие ме ж ду ни ми, в ча ст но сти, ка-
са ет ся мас штаб но сти те зи са. В слу чае уве рять те зис 
обыч но кон крет ный, час то бы то вой, а в слу чае убе-
ж дать — лю бой, в том чис ле и та кой, ко то рый ка са-
ет ся ми ро по ряд ка. По это му ес ли речь идет о чем-то 
про стом, бы то вом, то оди на ко во воз мож ны оба гла-
го ла. Ср. Он уве рял <убе ж дал> ме ня, что дождь ему 
не стра шен. В то же вре мя, ес ли речь идет о ми ро воз-
зрен че ском те зи се, то уве рять ско рее не уме стен, на-
при мер, Он убе ж дал ме ня, что не ра вен ст во в при ро де 
ве щей нор маль но, а ?Он уве рял ме ня, что не ра вен ст во 
в при ро де ве щей — стран но.

И с т и н н о с т ь / л о ж н о с т ь  в ы с к а з ы в а н и я
Не ко то рые РА-гла го лы от ра жа ют соз на тель ную пе-

ре да чу толь ко лож ной ин фор ма ции (врать, лгать, кле-
ве тать, ого ва ри вать), а не ко то рые — толь ко ис тин-
ной (из ве щать, уве дом лять, про ри цать, до но сить 11), 
при зна вать ся, соз на вать ся, от кры вать ся и нек. др.). 
В по дав ляю щем боль шин ст ве слу  ч аев РА мо гут быть 
как ис тин ны ми, так и лож ны ми. На при мер, Вы со об-
щи ли вер ные <не вер ные> све де ния; Нас пра виль но <не-
пра виль но> про ин фор ми ро ва ли и т. п.

О с о б ы е  в н е ш н и е  ф о р м ы  в ы р а ж е н и я  р е ч е -
в о  г о  а к т а

Не ко то рые РА осу ще ст в ля ют ся с ис поль зо ва ни ем 
осо бых внеш них средств. 

1) Та ким яв ля ет ся РА кля сть ся. Как и РА обя зы-
вать ся, он свя зан с иде ей сви де те ля, пе ред ко то рым 
де ла ет ся вы ска зы ва ние. Од на ко обя зы ва ют ся пе ред 
людь ми, а кля нут ся как бы пе ред выс шей си лой. Ср. 
Он по клял ся ей на об раз, что прие дет к Свя той, и уже 
на це лое ле то (И. Бу  нин); Ма дам Вит ти, [...] при зы вая 
Ма дон ну и умер ших от ца и мать в сви де те ли, кля лась, 
что зав тра нач нет ся ре монт, все бу дет «ши кар но» 
(Вал. Хо да се вич). 

Не зри мое при сут ст вие выс шей си лы при да ет осо-
бое зна че ние са мо му ри туа лу обе ща ния. Кля нут ся 
тор же ст вен но, с по ни ма ни ем ис клю чи тель ной важ но-
сти это го ак та, час то с ис поль зо ва ни ем средств, под-
чер ки ваю щих серь ез ность его на ме ре ния вы пол нить 

1) Для выражения идеи ложности доноса необходимо восполь-
зоваться отглагольным существительным, например, Он написал 
на меня ложный донос.

обе щан ное, а са мо обе ща ние — как чрез вы чай но обя-
зы ваю щее для субъ ек та. 

В ка че ст ве за ло га вы сту па ет не толь ко сло во че ло-
ве ка, да вае мое ад ре са ту, но и дру гие до ро гие для не-
го объ ек ты (его жизнь, сча стье или здо ро вье его де-
тей и т. п.), ко то ры ми он кля нет ся. В их чис ло мо гут 
вхо дить са краль ные или са кра ли зо ван ные пред ме-
ты — крест, ико на, мо ги лы от цов и т. п. Ср. Но кля нусь 
те бе ан гель ским са дом, / Чу до твор ной ико ной кля нусь 
/ И но чей на ших пла мен ных ча дом — / Я к те бе ни ко гда 
не вер нусь (А. Ах  ма то ва). Та кой за лог да ет ся не ад ре са-
ту, а как бы сви де те лю — выс шей си ле, пе ред ко то рой 
че ло век кля нет ся; ср. Он по клял ся в стро гом хра ме / 
Пе ред ста ту ей Ма дон ны, / Что он бу дет ве рен да ме, / 
Той, чьи взо ры не пре клон ны (Н. Гу  ми лев). В слу чае не-
вы пол не ния клят вы ка ра ет ся ли бо сам субъ ект, ли бо 
те до ро гие для не го объ ек ты, ко то рые он по ста вил на 
кон. Ко гда кля нут ся са ми ми са краль ны ми пред ме та ми 
(на при мер, ико ной), имен но они вы сту па ют в ка че ст-
ве за ло га, и в слу чае на ру ше ния клят вы те ря ет ся их 
по кро ви тель ст во. Ко гда кля нут ся пе ред са краль ны ми 
пред ме та ми (на при мер, пе ред ико ной), они вы сту па-
ют в ка че ст ве экс пли цит но го зна ка выс шей си лы как 
сви де те ля. В этом слу чае не вы пол не ние клят вы мо жет 
по влечь наи бо лее су ро вую ка ру. 

2) Гла го лы мо лить, умо лять и за кли нать обо зна-
ча ют РА, тре бую щие в про то ти пи че ских слу ча ях осо-
бых форм сво его вы ра же ния. Эмо цио наль ное воз дей-
ст вие на ад ре са та осу ще ст в ля ет ся с по мо щью осо бых 
средств — слез, ры да ний, жа лоб но го то на, умо ляю щих 
жес тов, вста ва ния на ко ле ни и т. д. Ср. И как кри чал 
ты у до на Рэ бы в ка би не те, как в но гах у не го пол зал, 
мо лил: «От дай, не на до!» Позд но бы ло (А. и Б. Стру гац-
кие); Еле на про сти ра ла ру ки, умо ляя Алек сея го во рить 
по мень ше (М. Бул га ков); Я [...] сно ва за пла кал: — Но 
по че му? — за кли наю — от веть — по че му??? (Вен. Еро-
фе ев). 

Ре че вые ак ты мо лить и осо бен но за кли нать час-
то осу ще ст в ля ют ся с по мо щью осо бых слов и вы ра-
же ний, ука зы ваю щих на выс шие цен но сти ад ре са та, 
о ко то рых субъ ект на по ми на ет ему и ко то рые он хо чет 
пред ста вить как бы свои ми со юз ни ка ми, что бы сти му-
ли ро вать ад ре са та вы пол нить прось бу. Ср. Хри стом 
Бо гом мо лю; Он умо лял про стить его и ус по ко ить ся, 
и всем, что есть свя то го, за кли нал их пре кра тить его 
ро зы ски (Б. Пас тер нак). 

3) Про ро че ст во ва ние как про то ти пи че ский ре че вой 
акт име ет спе ци фи че ские внеш ние фор мы вы ра же ния: 
вдох но вен ный, тор же ст вен ный или тра ги че ский го-
лос, осо бен ное со стоя ние, в ко то ром на хо дит ся го во-
ря щий. Это свя за но с тем, что про ро че ст ву ет че ло век, 
имею щий от кро ве ние от Бо га, из бран ный Бо гом для 
пе ре да чи сво ей во ли лю дям; че рез про ро че ст вую щих 
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го во рит Свя той Дух: «И ко гда по чил на них Дух, они 
ста ли про ро че ст во вать, но по том пе ре ста ли» (Чис ла 
11: 25). От сут ст вие этих внеш них при мет по ка зы ва ет, 
что име ет ме сто не про ро че ст во, но про стое пред ска-
за ние ли бо со вет; ср. Про рок со ве то вал ид ти, но оче-
вид но в та ком то не и на строе нии, по ко то рым яс но 
мож но бы ло за клю чить, что он го во рил не в ду хе про-
ро че ском (Биб лей ская эн цик ло пе дия). 

О ц е н к а  в  с о с т а в е  р е ч е в о г о  а к т а
     Сло ва, вклю чаю щие в свое зна че ние оцен ку ка кой-

то си туа ции со сто ро ны субъ ек та ре че во го ак та
Дав но за ме че на асим мет рич ность язы ка в вы ра же-

нии по ло жи тель ных и от ри ца тель ных оце нок: лек си ка 
от ри ца тель ной оцен ки (в ши ро ком смыс ле, вклю чая 
от ри ца тель ную праг ма ти че скую оцен ку не ко то рых 
дей ст вий или объ ек тов) го раз до бо лее раз но об раз на 
и бо га та, чем лек си ка по ло жи тель ной. 

Ана ло гич ным об ра зом уст рое ны и гла го лы, обо зна-
чаю щие ре че вые ак ты. Сре ди них сво ей об шир но стью 
вы де ля ет ся класс гла го лов и гла голь ных сло во со че та-
ний, вы ра жаю щих идею не одоб ре ния (осу ж дать, ру-
гать, кри ти ко вать, об ли чать, ос корб лять и т. п.): он 
на счи ты ва ет свы ше 80 лек си че ских еди ниц, вклю чая 
раз го вор ные, про сто реч ные, ухо дя щие и дру гие сти-
ли сти че ски от ме чен ные сло ва [Гло вин ская 1993: 194 
и сл.]). Ан то ни мич ный класс гла го лов, обо зна чаю-
щих одоб ре ние, ус ту па ет ему поч ти в пять раз [там же: 
193—194], при чем оце ноч но впол не ней траль ных лек-
сем и в этом клас се не боль ше двух — хва лить и одоб-
рять. В зна че ние всех ос таль ных лек сем с об щим зна-
че ни ем ‘хвалить’ вхо дит ука за ние на от ри ца тель ную 
оцен ку дей ст вия субъ ек та го во ря щим-ин тер пре та то-
ром; ср. льстить, за хва ли вать, пре воз но сить, сла во-
сло вить, ку рить фи ми ам и т. п. 

Раз но об раз нее и се ман ти че ские при зна ки, раз ли-
чаю щие гла го лы со зна че ни ем ху лы. Та ким об ра зом, 
лек си ка ху лы в це лом ока зы ва ет ся лин гвис ти че ски 
бо лее ин те рес ной, чем лек си ка хва лы. 

Вы ра жая не одоб ре ние, субъ ект РА мо жет ста вить 
в фо кус вни ма ния раз ные сто ро ны осу ж дае мо го объ-
ек та. 

Так, си но ни ми че ский ряд ру гать, бра нить, пи лить, 
грызть, по но сить, крыть, ха ять, охаи вать, ху лить 
вы ра жа ет об щую идею ‘счи тая дей ст вия или свой ст-
ва ка ко го-л. ли ца или объ ек та пло хи ми, вы ска зы вать 
свое не до воль ст во этим ли цом или объ ек том, ис поль-
зуя для это го бо лее рез кую фор му вы ра же ния, чем 
в ней траль ной ре чи’1). 

1) Доминанта этого ряда привлекала к себе внимание лингви-
стов; см., например, [Wierzbicka 1987; Иомдин 1991; Гловинская
1993; Булыгина, Шмелев 1997]. См. также [Апресян, Гловинская 
1996].

Гла го лы уп ре кать и вы го ва ри вать ста вят в фо кус 
вни ма ния кон крет ный не нра вя щий ся субъ ек ту по-
сту пок че ло ве ка, а не са мо го че ло ве ка. Кро ме то го, они 
не пред по ла га ют ис поль зо ва ния столь рез ких слов для 
вы ра же ния осу ж де ния. 

Гла гол кри ти ко вать, по доб но уп ре кать и вы го ва-
ри вать, то же ста вит в центр вни ма ния не объ ект в це-
лом, а от дель ные не дос тат ки объ ек та и не об хо ди мость 
их уст ра не ния. При этом кри ти ка рас счи та на на об ще-
ст вен ный ре зо нанс и соз да ние об ще ст вен но го мне ния, 
а ее язык в це лом не столь ре зок, как язык ру га ни или 
бра ни. 

Ре че вые ак ты ти па об ли чать име ют це лью по ка-
зать всем, что объ ект осу ж де ния об ла да ет ко рен ны ми 
и при том не ис пра ви мы ми не дос тат ка ми, и то же пред-
на зна че ны для фор ми ро ва ния об ще ст вен но го мне ния 
на этот счет. 

Ре че вые ак ты ти па по ро чить име ют не бла го вид ную 
цель — по дор вать ре пу та цию че ло ве ка без дос та точ-
ных к то му ос но ва ний. 

Гла го лы ти па об зы вать опи сы ва ют внеш нюю фор-
му ре че во го ак та, а имен но, ис поль зо ва ние бран ной 
лек си ки для ос корб ле ния ко го-л. 
    Сло ва, вы ра жаю щие оцен ку ре че во го дей ст вия со 

сто ро ны го во ря ще го-ин тер пре та то ра2)

Мно гие сло ва, о ко то рых пой дет речь в этом раз де-
ле, стро го го во ря, не яв ля ют ся обо зна че ния ми ре че-
вых ак тов, они слу жат лишь ин тер пре та ция ми РА со 
сто ро ны го во ря ще го. Имен но они яв ля ют ся глав ны ми 
но си те ля ми оцен ки го во ря ще го.

Оцен ка ре че во го ак та со сто ро ны го во ря ще го, вхо-
дя щая в зна че ние со от вет ст вую ще го гла го ла,— по-ви-
ди мо му, все гда от ри ца тель ная. По ка не встре ти лось 
ни од но го слу чая по ло жи тель ной оцен ки; оче вид но, 
хо ро шее вос при ни ма ет ся язы ком как нор ма. 

При этом от ри ца тель ной оцен ке мо гут под вер гать-
ся раз ные ас пек ты РА. 

Что осу ж да ет ся язы ком в пер вую оче редь? Мож но 
бы ло бы ожи дать, что это бу дут на ру ше ния пра вил 
коо пе ра тив но го об ще ния — не ис крен ность, не веж ли-
вость и т. д. Эти на ру ше ния, дей ст ви тель но, под вер-
га ют ся от ри ца тель ной оцен ке. Од на ко пер вое ме сто 
за ни ма ет от ри ца тель ная оцен ка дру го го ас пек та РА.

1) В боль шин ст ве слу ча ев осу ж да ет ся н а  п р а в -
л е н  н о с т ь  РА  п р о  т и в  и н  т е  р е  с о в  д р у  г о  г о  л и  ц а 
и  с в я  з а н  н а я  с  э т и м  к о  р ы  с т  н о с т ь  с у б ъ  е к  т а. 

С этой точ ки зре ния, от ри ца тель ной эти че ской 
оцен ке са мо го фак та со об ще ния или его со дер жа ния 
под вер га ют ся сле дую щие РА. 

а) лю бые ти пы «До но сов»: ср. гла го лы на уш ни чать, 
ябед ни чать, фис ка лить, ка пать, кап нуть, кля уз ни-

2) Данный раздел опирается на статью автора [Гловинская 2005].
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чать, до но сить, сту чать, стук нуть и т. п. Ха рак те-
ри сти ка дей ст вий ка ко го-то ли ца по сред ст вом этих 
гла го лов яв ля ет ся обид ной для не го, и сам че ло век 
о се бе не го во рит «Пой ду-ка на кля уз ни чаю» или «до не-
су». Ср. так же Есть, ви ди те ли, та кая шту ка — эти-
ка. Не «жур на ли ст ская» — на род ная эти ка. Один на-
дца тая за по ведь, ес ли хо ти те. Не сту чи! («Сто ли ца», 
№11, 93). От ри ца тель ная оцен ка свя за на имен но с тем, 
что дан ные дей ст вия со вер ша ют ся не ра ди кон ст рук-
тив ных це лей. Субъ ект зна ет, что дей ст вия ка ко го-то 
ли ца с точ ки зре ния вла сти яв ля ют ся не же ла тель ны-
ми; он со об ща ет вла сти о них, по то му что хо чет на вре-
дить это му ли цу и по лу чить ка кую-то на гра ду за свое 
со об ще ние. 

В то же вре мя гла го лы жа ло вать ся, сиг на ли зи ро-
вать и за яв лять обо зна ча ют сход ные дей ст вия, ко то-
рые, од на ко, мо гут быть мо ти ви ро ва ны же ла ни ем ог-
ра дить се бя или ис пра вить по ло же ние, а не на вре дить 
дру го му (Со сед ка по жа ло ва лась ро ди те лям маль чи ка, 
что он раз бил ей стек ло мя чом или сиг на ли зи ро вать 
в управ ле ние, что до ро гу раз мы ло). По это му эти три 
гла го ла по при зна ку эти че ской оцен ки ней траль ны 
[Апресян, Гло вин ская 2004].

б) В груп пе «Тре бо ва ния» сло вом с от ри ца тель-
ной оцен кой яв ля ет ся гла гол шан та жи ро вать. Тот, 
кто шан та жи ру ет, все гда пре сле ду ет ко ры ст ные це ли. 
В от ли чие от это го, предъ яв лять уль ти ма тум (т. е. то-
же обе щать сде лать не что не же ла тель ное для ад ре са-
та, ес ли он не вы пол нит тре бо ва ние субъ ек та) мож но 
с са мы ми раз ны ми це ля ми, в том чис ле и с бла ги ми, 
на при мер, ос во бо дить за лож ни ков. По это му этот РА 
ни ка кой оцен ке не под вер га ет ся. 

в) В груп пе «Обе ща ния» на от ри ца тель ную оцен ку 
ука зы ва ет гла гол су лить. От ри ца тель но оце ни ва ет ся 
субъ ект обе ща ния, са мо обе ща ние или ве ро ят ность 
его вы пол не ния. Бо лее то го, в наи бо лее ти пич ных ус-
ло ви ях упот реб ле ния су лить пред по ла га ет, что субъ-
ект, пре сле дуя свою вы го ду, рас счи ты ва ет по лу чить 
тре буе мое ис клю чи тель но на ос но ве сво его обе ща ния 
и по это му не со би ра ет ся не пре мен но его вы пол нить. 
Упот реб ляя этот гла гол, го во ря щий ква ли фи ци ру ет 
чье-то обе ща ние как не серь ез ное, лег ко мыс лен ное или 
лжи вое — ли бо в си лу то го, что оно не бы ло вы пол не-
но, ли бо ап ри ор но. Ср. — Что го во рил, не го дяй! — виз-
жа ла и хо хо та ла На та ша,— что го во рил, на что сма-
ни вал! Ка кие день ги су лил! (М. Бул га ков); Ле том еще 
ос та ва лось по лу чить с те бя за по мол, а ты с той по ры 
и глаз не ка жешь: су лил от дать ко вто ро му Спа су, а я 
хоть бы грош от те бя ви дел (Гри го ро вич, БАС). Имен-
но вслед ст вие за кре п лен ной в су лить от ри ца тель ной 
оцен ки этот гла гол не упот реб ля ет ся пер фор ма тив но; 
нель зя ска зать *Я су лю за пла тить те бе за это боль-
шие день ги. 

г) Осо бен но мно го гла го лов, со дер жа щих от ри ца-
тель ную оцен ку чье го-то РА со сто ро ны го во ря ще го, 
мы на хо дим в груп пе «Осу ж де ния»: ос лав лять, по-
ро чить, ха ять, ху лить, чер нить, шель мо вать, охаи-
вать, по но сить и др. На при мер, Ко гда я ду маю о том, 
что про ис хо ди ло то гда, ко гда шель мо ва лись луч шие 
на ши ху дож ни ки, ко гда клей ми ли по зо ром ге ни аль но-
го Шос та ко ви ча, ко гда му зы ку уди ви тель но го, мое го 
лю би мо го ком по зи то ра Про кофь е ва на зы ва ли «ка ко-
фо ни ей зву ков», я по ни маю, что вре мя ос та но ви лось 
(Г. Виш нев ская). Мы не мо жем по зво лить то ва ри щу 
пред ста ви те лю по ро чить на ших луч ших лю дей, чер-
нить за слу жен но го про фес со ра (А. и Б. Стру гац кие). 
Цель субъ ек та по доб ных РА со сто ит в том, что бы ис-
пор тить чью-то ре пу та цию, вы ра жая свое не га тив ное 
мне ние об объ ек те, при том не спра вед ли вое, в рез кой 
фор ме, что са мо по се бе яв ля ет ся пред ме том осу ж де-
ния в язы ко вой эти ке. 

Не обос но ван ность, огуль ность и не спра вед ли вость 
ут вер жде ния осо бен но ха рак тер на для РА ха ять, охаи-
вать, ху лить. Обо им хо чет ся Ва нюш ку се бе взять, [...] 
вот они друг пе ред дру гом и ха ют его: дес кать, пло хой 
ра бот ник! (Горь кий, МАС). Я по ни маю, что в этих 
сти хах есть не дос тат ки, но за чем же все под ряд охаи-
вать?; Ху лить сво их на уч ных про тив ни ков — по след-
нее де ло: брань не мо жет слу жить до ка за тель ст вом.

Тем не ме нее и в груп пе осу ж де ний есть РА, не под-
вер гаю щие ся в язы ке от ри ца тель ной оцен ке, на при мер, 
ру гать, осу ж дать, би че вать, гро мить, изо бли чать. 
Они мо гут иметь це лью ис прав ле ние ка ко го-то по ло-
же ния дел, а не ис клю чи тель но из ме не ние к худ ше му 
чьей-то ре пу та ции. Осо бен но по ка за те лен в этом от но-
ше нии РА ру гать, ко то рый час то осу ще ст в ля ет ся да же 
в ин те ре сах ад ре са та, что бы он в даль ней шем не де лал 
то го, что с точ ки зре ния субъ ек та ему мо жет по вре дить 
(Мать ру га ла доч ку, что она су ту лит ся, Мы ру га ли его 
за не ре ши тель ность). По это му этот гла гол ни ка кой 
оцен ки не со дер жит. То же са мое мож но ска зать о РА 
осу ж дать, ко то рый сам по се бе оцен ки не со дер жит 
и мо жет ис поль зо вать ся для вы ра же ния как объ ек тив-
ных, спра вед ли вых, так и не спра вед ли вых оце нок; ср. 
Он ви дит по се ти те лей на сквозь и рез ко осу ж да ет их 
хищ ни че ст во и ли це ме рие (О. Ми  хай лов); Все не хо ро-
ши, всех я осу ж даю. Один глуп, дру гой про тив ный, тре-
тий гряз ный. Од на я хо ро ша (А. Н. Тол стой).

г) В груп пе «Убе ж де ния» не одобри тель ную оцен-
ку по лу ча ют РА под би вать, под на чи вать. Цель этих 
РА — убе дить ад ре са та сде лать не что пло хое для не го 
са мо го или для третье го ли ца: По край ней ме ре не бу-
дешь му тить ра бо чих на фаб ри ке, не бу дешь под би-
вать их бро сить ра бо ту (Н. Но сов); Зна чит, млад ший 
брат ца ре убий цы под би ва ет сту ден тов к не по ви но ве-
нию? (А. Сол же ни цын). 
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В «под нач ках» цель субъ ек та обыч но мас ки ру ет ся. По-
это му под на чи ва ют, под би ва ют... и т. д., не вы ра жая 
пря мо сво его же ла ния. Для под на чи ва ния ти пич на об рат-
ная фор ма вы ра же ния: субъ ект ут вер жда ет, что ад ре сат не 
вы пол нит оп ре де лен но го дей ст вия (ко то рое как раз и же-
ла тель но для субъ ек та), мо ти ви руя это ча ще все го бо яз нью 
или не спо соб но стью ад ре са та и рас счи ты вая на то, что ад-
ре сат за хо чет оп ро верг нуть его ут вер жде ние. Ср. [Са ха-
ров] […] вспом нил, как не кий ака де мик под на чил его, 
что ему «сла бо вы сту пить на Об щем со б ра нии» (Г. Го -
ре лик); — Но ты по едешь со мной об рат но? — Ко неч но, 
по еду […]. — Не по едешь, я знаю,— под на чил он (Д. Бы -
ков). 

Рас ку сив под нач ку, ад ре сат мо жет и от ка зать ся от 
вы пол не ния; ср. Пан те ле ев со рвал ся с мес та и под ско-
чил к не му. «Сла бо,— за кри чал он,— сла бо пе ре вес ти 
сто стро чек Гей не и не множ ко Ге те!» Япо нец удив лен-
но по смот рел на не го и, шмыг нув но сом, от ве тил: «На 
под нач ку не иду» (Г. Бе  лых, Л. Пан те ле ев, Рес пуб ли ка 
ШКИД).

«Под нач ки» от но сят ся к раз ря ду под драз ни ва ний, но 
в сво ем клас си че ском ви де име ют бо лее уз кое зна че ние. 
Цель про то ти пи че ских «под на чек» — не толь ко пред-
ста вить ад ре са та в смеш ном све те и, воз мож но, спро-
во ци ро вать его на ка кой-то не удач ный от вет ный шаг; 
их цель — до ве сти его до же ла ния вы пол нить впол не 
оп ре де лен ное, за пла ни ро ван ное субъ ек том дей ст вие. 

«Под нач ки» рас счи та ны на при ве де ние ад ре са та 
в пси хо фи зи че ское со стоя ние воз бу ж де ния, азар та 
и тем са мым пред по ла га ют воз дей ст вие на его во лю.

2) От ри ца тель ной оцен ке под вер га ет ся н е  и с  к р е н -
н о с т ь  с у б ъ  е к  т а. 

Ка за лось бы, в этом слу чае в пер вую оче редь от-
ри ца тель ной оцен ке долж ны под вер гать ся дей ст вия 
врать, лгать и об ма ны вать. Ока зы ва ет ся, од на ко, что 
эта оцен ка — праг ма ти че ская (при ня тая в об ще ст вен-
ной мо ра ли). В зна че ние дан ных слов она не вхо дит. 
Это свя за но с тем, что дан ные дей ст вия мо гут про из-
во дить ся с раз ны ми це ля ми и по раз ным при чи нам, 
и оце ни ва ют ся они в раз ных си туа ци ях по-раз но му. 
Ино гда эти це ли не бла го вид ны (при ме ры не при во дим 
вви ду оче вид но сти), ино гда впол не не вин ны и пред-
при ни ма ют ся по «ува жи тель ным» при чи нам. На при-
мер, субъ ект мо жет хо теть про де мон ст ри ро вать, что 
он не ху же дру гих, ср. Прав да, сам Коть ка с ожес то-
че ни ем врал, буд то ма ма у не го — на род ная ар ти ст ка, 
а па па — ка пи тан пя то го ран га (И. Сер ги ев ская); он 
мо жет врать с це лью ко го-то уте шить или обод рить, 
ср. «Что-то долж но про изой ти! Я чув ст вую — нам 
что-то по мо жет!!!» Я врал са мым бес пар дон ным об ра-
зом! Ни че го я не чув ст во вал! Ни ка кой по мо щи ни от ку-
да не ждал (В. Ку нин); вра нье мо жет быть ре зуль та том 
по ле та фан та зии, ср. Петь ка врал, буд то ста рин ный, 

при кры тый гор кой под коп, на ко то ром мы си де ли, ве-
дет из са да на тот бе рег ре ки под во дой и буд то Петь-
ка один раз до шел до се ре ди ны (В. Ка ве рин); на ко нец, 
мож но вы ну ж ден но врать в це лях спа се ния се бя са мо-
го или близ ко го че ло ве ка; ср. Все эти го ды она вра ла 
про гор дость и раз би тое серд це, что бы не по те рять 
ра бо ту (Н. Ман дель штам). 

В по след нем слу чае (ра ди спа се ния) да же гла гол 
лгать, пред став ляю щий дей ст вие как бо лее рас чет-
ли вое и хо лод ное, чем врать (ср. вдох но вен но <кра-
соч но>врал, но не ?вдох но вен но лгал), мо жет упот реб-
лять ся без вся кой оцен ки. Ср. сле дую щий текст, где 
пер вые упот реб ле ния лгать от ра жа ют пред став ле ние 
об этом дей ст вии как стыд ном, по сколь ку оно мог ло 
по вре дить ад ре са ту, но ста но вят ся ней траль ны ми, ко-
гда речь идет о нем как о вы ну ж ден ном, не об хо ди мом 
для спа се ния ав то ра. 

«Не на пи сал ли он че го-ни будь сго ря ча?» Я от ве ти-
ла — нет, так, от ще пен ские сти хи, не страш нее то го, 
что Ни ко лай Ива но вич зна ет... Я сол га ла. Мне до сих 
пор стыд но. Но ска жи я то гда прав ду, у нас бы не бы ло 
«во ро неж ской пе ре дыш ки». На до ли лгать? Мож но ли 
лгать? Оп рав да на ли «ложь во спа се ние»? Хо ро шо жить 
в ус ло ви ях, ко гда не при хо дит ся лгать. Есть ли та кое 
ме сто на зем ле? […] Без лжи я не вы жи ла бы в на ши 
страш ные дни. И я лга ла всю жизнь — сту ден там, на 
служ бе, до б рым зна ко мым, ко то рым не впол не до ве ря-
ла, а та ких бы ло боль шин ст во. И ни кто мне при этом 
не ве рил — это бы ла обыч ная ложь на шей эпо хи, не-
что вро де сте рео тип ной веж ли во сти. Этой лжи я не 
сты жусь, а Ни ко лая Ива но ви ча я вве ла в за блу ж де ние 
впол не соз на тель но, с хо лод ным рас че том — нель зя 
от пу ги вать един ствен но го за щит ни ка... И это дру-
гое де ло... Но мог ла ли я не сол гать? Я сол га ла (Н. Ман-
дель штам). 

В этой груп пе от ри ца тель но оце ни ва ют ся та кие РА, 
ко то рые, по ми мо не ис крен но сти, все гда ха рак те ри зу-
ют ся ко ры ст ны ми и по то му от ри ца тель но оце ни вае-
мы ми ин те ре са ми субъ ек та,— т. е. это все гда ложь ра-
ди ко ры сти. 

При ме ры от час ти при во ди лись вы ше — льстить, 
за хва ли вать, пре воз но сить, сла во сло вить, ку рить 
фи ми ам и др. Ср. Па поч ка, ма моч ка, вы не верь те то-
ва ри щу та ко му-то. Это он все толь ко при тво ря ет ся 
и вам льстит, а я знаю, что в ду ше он бур жуй и пре-
да тель ра бо че го клас са (В. Хо да се вич). Сла во сло вить 
и, ви ди мо, пре воз но сить, име ют бо лее слож ную оцен-
ку: ‘Го во ря щий счи та ет по хва лу не ис крен ней и не уме-
рен ной, осу ще ст в ляе мой с ко ры ст ны ми це ля ми, ли бо 
счи та ет не дос той ным сам пред мет по хва лы’. При мер 
на не ис крен ность: Они ду ма ют об ма нуть Ста ли на! 
Не уда ст ся об ма нуть Ста ли на! Сколь ко бы они ни сла-
во сло ви ли его, сколь ко бы ни кля лись его име нем — не 
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об ма нут (А. Ры ба ков). При мер на не дос той ность 
пред ме та по хва лы: — На стоя щий ин тел ли гент ный, 
в оч ках […], кис лень кие стиш ки Над со на сла во сло вил 
(М. Горь кий). 

От чет ли вую от ри ца тель ную оцен ку в этой груп-
пе по лу ча ют РА, имею щие це лью соз да ние за ве до мо 
не вер но го пло хо го мне ния об объ ек те ре чи у ад ре са-
та — воз во дить на прас ли ну/по клеп, ин си нуи ро вать, 
кле ве тать, на го ва ри вать на ко го-то, ого ва ри вать ко-
го-то. Ср. при мер, где один и тот же текст ин тер пре-
ти ру ет ся и оце ни ва ет ся по-раз но му (в од ном слу чае 
по ло жи тель но, а в дру гом от ри ца тель но), в за ви си мо-
сти от то го, как го во ря щий пред став ля ет се бе цель ав-
то ра тек ста: В со от вет ст вии с по ли ти че ски ми свои ми 
пре ду бе ж де ния ми, од ни за яв ля ли, что Бу нин в «Де рев-
не» вы ска зал о рос сий ском му жи ке «горь кую прав ду», 
дру гие, на про тив, что му жи ка он «ок ле ве тал» (В. Хо-
да се вич). 

Ср. так же ука за ние на мо ти ви ров ку дей ст вия (от-
ри ца тель но оце ни вае мую) в сле дую щих при ме рах: 
Я ска жу, что ты ого во рил ее из мес ти (А. Ры ба ков); 
Ну как пе ре ду ма ет, скро ет ся, или еще че го по зло бе 
и стра ху вы ки нет, ого во рит всех! (М. Вел лер). На ли-
чие от ри ца тель ной оцен ки в зна че нии этих гла го лов 
соз да ет праг ма ти че ское пре пят ст вие для их упот реб-
ле ния в 1-м ли це; ср. стран ность ?Пой ду ок ле ве щу <ого-
во рю> его. 

3) От ри ца тель но мо жет оце ни вать ся с а м  ф а к т  РА 
и  л и ч  н о с т ь  с у б ъ  е к  т а, как она про яв ля ет ся в РА. 

а) В груп пе «Жа ло бы» та ко вы, на при мер, гла го лы 
пла кать ся, ныть, хны кать и ску лить. Все че ты ре си-
но ни ма пред по ла га ют от ри ца тель ную оцен ку как жа-
ло бы, так и са мой лич но сти субъ ек та — го во ря щий 
счи та ет жа ло бу не обос но ван ной или пре уве ли чен ной, 
а са мо го субъ ек та — не стой ким, сла бым или склон-
ным к жа ло ст ли во му эго цен триз му че ло ве ком. Ср. 
Хва тит ныть <хны кать, ску лить>, дру гим на мно го 
труд ней, и то они не жа лу ют ся; Веч но она пла чет ся, 
что де нег нет, а са ма по ку рор там разъ ез жа ет; Всем 
жар ко и хо чет ся пить, хва тит ску лить. Ро ма шов 
стал ныть, что он уми ра ет от го ло да, но я при крик-
нул на не го, и он за мол чал (В. Ка  ве рин); У те бя тут 
не лю ди, а зо ло то, а ты хны чешь, что они ни ку да не 
го дят ся (Сте па нов, МАС). 

По вод для жа ло бы во всех че ты рех слу ча ях рас-
смат ри ва ет ся как мел кий. По во дом для ныть, хны-
кать и ску лить час то яв ля ет ся боль или дру гой по-
доб ный вид фи зи че ско го дис ком фор та, а пла чут ся 
ско рее на со ци аль ный, мо раль ный или ду шев ный 
дис ком форт. 

б) Рас смот рим с точ ки зре ния оцен ки еще гла го лы 
хва стать ся, хва лить ся, бах ва лить ся. Все они упот-
реб ля ют ся для обо зна че ния си туа ции, ко гда субъ ект 

рас ска зы ва ет о сво их хо ро ших свой ст вах или по-
ступ ках. Тем са мым на ру ша ет ся мак си ма скром но сти 
[Leech 1983]. Но на ли чие от ри ца тель ной оцен ки и ее 
сте пень за ви сят от до пол ни тель ных ус ло вий — мо ти-
ви ров ки РА. 

Бу дем опи рать ся на опи са ние этих си но ни мов 
в [Ап ре сян 2000 / 2004]. «Хва стать ся ху же, чем хва-
лить ся, а наи бо лее рез кое осу ж де ние вы зы ва ет акт 
бах ва лить ся» [Там же]. Мо ти ви ров кой хва стать ся 
яв ля ет ся «т щ е  с л а в  н о е  же ла ние быть в цен тре 
вни ма ния или вы гля деть как мож но зна чи тель ней 
в гла зах со бе сед ни ка». На по каз мо гут вы став лять ся 
да же по ступ ки и свой ст ва, со мни тель ные с об ще при-
ня той точ ки зре ния или о ко то рых во об ще не при ня-
то го во рить пуб лич но, ес ли субъ ект счи та ет, что они 
вы год но от ли ча ют его от дру гих лю дей; ср. [Юш ка] 
стал от кры то хва стать ся сво им без дель ем и по хот-
ли во стью (И. Бу  нин). Ино гда дан ный РА мо жет ос лож-
нять ся силь ны ми пре уве ли че ния ми или да же пря мой 
ло жью. 

Мо ти ви ров кой бах ва лить ся и хва лить ся яв ля ет ся 
не спо соб ность сдер жать са мо до воль ст во; ср. Ты Се-
реж ке бах ва лил ся, что я без те бя как без хле ба жить 
не мо гу (Горь кий, БАС); Ста рик вы пил лиш нее и стал 
хва лить ся, что у не го с со бой де нег мно го (Че хов, 
ССин). Бах ва лить ся час то пред по ла га ет ут вер жде ние 
сво его пре вос ход ст ва над дру гим че ло ве ком, от сю да 
та кая рез кая от ри ца тель ная оцен ка это го РА. 

С хва лить ся, впро чем, де ло об сто ит ме нее яс но. 
Этот РА мо жет от ра жать и са мо до воль ст во, и про-
сто же ла ние по де лить ся сво ей ра до стью, дос ти же ни-
ем; ср. Бы ло не об хо ди мо еже квар таль но со би рать ся 
на не фор маль ные ра бо чие встре чи-от че ты, го во рить 
о по бе дах и труд но стях. Хва лить ся и жа ло вать ся. 
Ру гать ся час то и по нем но гу (газ. «30 ок тяб ря», март 
(спец вы пуск) 2004). Тре бу ет спе ци аль но го ис сле до-
ва ния во прос, вклю ча ет ся ли от ри ца тель ная оцен ка 
в зна че ние гла го ла хва лить ся или она име ет праг ма-
ти че ский ха рак тер, а ес ли вклю ча ет ся, то яв ля ет ся ли 
она сла бым ком по нен том и мож но ли ука зать язы ко-
вые фак то ры для ее сня тия1). Ес ли та кие фак то ры в це-
лом но сят не язы ко вой, а праг ма ти че ский ха рак тер, то, 
как и в слу чае с врать и лгать, при дет ся при знать от-
сут ст вие оцен ки в зна че нии это го гла го ла. 

в) В груп пе «Пред ска за ний» от ри ца тель ную оцен-
ку слов то го, кто го во рит о по тен ци аль ном со бы тии, 
со дер жит гла гол на кар кать. Осо бен но по ка за тель на 
в этом от но ше нии фор ма НЕ СОВ кар кать. Кар кать 

1) В [Апресян 2000] отмечается, что в форме СОВ синонимы по-

хвастаться и похвалиться обозначают умеренную степень хва-

стовства и в значительной степени утрачивают отрицательную 

оценку, присущую в форме НЕСОВ. Но ослабление оценки у хва-

литься встречается и в НЕСОВ. 
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обыч но не вво дит са мих слов субъ ек та, но яв ля ет ся их 
ин тер пре та ци ей, сло ва оце ни ва ют ся как зло ве щие, не-
же ла тель ные, спо соб ные вы звать к жиз ни пло хое со-
бы тие, о ко то ром идет речь. Ср. Не кар кай!; Что ты 
кар ка ешь?; Веч но он кар ка ет. И я хо чу об ра тить ся ко 
всем, кто пред ре ка ет бли зость фи нан со вой ка та ст ро-
фы: пе ре стань те кар кать! («Из вес тия», 20.08.96). От-
ри ца тель ная оцен ка пря мо вы те ка ет из кон но та ций не-
при ят но го, рез ко го, зло ве ще го, со дер жа щих ся в пер вом 
(зву ко вом) зна че нии кар кать 1 (о во ро не); ср. на род ное 
по ве рье Во ро на на кры ше все гда бе ду на кар ка ет (Даль). 
Близ кие по смыс лу сло ва на про ро чить и на кли кать та-
кой оцен ки не име ют.

4) На ко нец, от ри ца тель но оце ни вать ся мо жет и са-
ма ф о р  м а  РА.

Так, РА пи лить и грызть вы пол ня ют ся од но об раз-
но, с не од но крат ным воз вра ще ни ем к то му, что бы ло 
ска за но. Вы ра жая осу ж де ние в та кой фор ме, субъ ект 
не столь ко стре мит ся к ис прав ле нию ад ре са та, сколь-
ко да ет вы ход сво ему раз дра же нию или про яв ля ет ка-
кие-то не при ят ные свой ст ва сво его ха рак те ра — при-
дир чи вость, ме лоч ность и т. п. По это му его осу ж де ние 
все гда вос при ни ма ет ся как чрез мер ное и не спра вед-
ли вое по от но ше нию к ад ре са ту. Ср. Сколь ко мож но 
грызть че ло ве ка за не удач ную по куп ку? Ведь ты его 
уже два ча са пи лишь. На ру ше ние ин те ре сов ад ре са-
та и про яв ле ние не при ят ных свойств субъ ек та объ-
яс ня ет от ри ца тель ную оцен ку ре че вых ак тов пи лить 
и грызть со сто ро ны го во ря ще го. 

Ес те ст вен но бы ло бы ожи дать, что от ри ца тель-
ная оцен ка со сто ро ны го во ря ще го вой дет в зна че-
ние та ких гла го лов, как по но сить и крыть — в свя зи 
с гру бо стью, рез ко стью и не мо ти ви ро ван ной ин тен-
сив но стью со от вет ст вую щих РА. Но лю бо пыт но, что 
от ри ца тель но эти РА оце ни ва ют ся толь ко в том слу-
чае, ес ли го во ря щий не раз де ля ет не одоб ри тель но го 
мне ния субъ ек та. Ср. На со б ра нии дея те лей куль ту-
ры Мо ск вы в Цен траль ном до ме ра бот ни ков ис кусств, 
где долж ны бы ли по но сить Пас тер на ка, на ме ча лось 
вы сту п ле ние Сла вы, о чем его и по ста вил в из вест-
ность сек ре тарь парт ор га ни за ции Мо с ков ской кон-
сер ва то рии (Г. Виш нев ская); В ка нун Но во го го да «ле-
вая» прес са бу к валь но из ны лась: на род ох ла дел к де мо-
кра тии, рав но ду шен, на вы бо ры не хо дит, га зе ты не 
вы пи сы ва ет, Мос со вет и Лен со вет кро ет по чем зря 
(Рус ская по ли ти че ская ме та фо ра. Ма те риа лы к сло-
ва рю). В слу чае же, ко гда мне ние го во ря ще го не рас-
хо дит ся с не одоб ри тель ным мне ни ем субъ ек та, он не 
на хо дит ни че го пре до су ди тель но го в дан ных РА; ср., 
на при мер, Ивор ос тав лял шу тов ст во и об ра щал ся 
в нор маль ную серь ез ную лич ность, лишь […] при ни-
ма ясь по но сить анг лий ские «выс шие клас сы» — в осо-
бен но сти их вы го вор (В. На бо ков); Ну бес хо зяй ст вен-

ность, крыл та кие по ряд ки Па ша, ну ло ды ри все по го-
лов но («Ого нек» , 1989, №16). 

Итак, есть ос но ва ния не вклю чать в зна че ние гла-
го лов по но сить и крыть от ри ца тель ной оцен ки са мих 
этих РА или их гру бой фор мы. Об этом го во рит и воз-
мож ность их упот реб ле ния в 1-м ли це, ко гда го во ря-
щий и субъ ект РА сов па да ют. Ср. Да же ко гда я по но-
сил ее зна ко мых, то упот реб лял во про си тель ную фор-
му: — Не ка жет ся ли те бе, что Арик Шуль ман про сто 
глуп? (С. Дов ла тов, Че мо дан). 

Та ким об ра зом, ком по нент ‘оцен ка’ вхо дит в зна че-
ние мно гих РА и тес но свя зан с ха рак те ром це ли и мо-
ти ви ров ки РА. В це лом сис те ма оце нок РА от ра жа ет 
за клю чен ное в язы ке свое об раз ное пред став ле ние 
о спра вед ли во сти. С од ной сто ро ны, под вер га ют ся 
наи бо лее рез кой от ри ца тель ной оцен ке та кие РА, ко-
то рые на прав ле ны ис клю чи тель но п р о т и в  ин те ре-
сов лиц, о ко то рых идет речь, и слу жат к о р ы с т н ы м 
це лям са мо го субъ ек та. В то же вре мя весь ма близ кие 
к ним РА, осу ще ст в ляе мые, од на ко, с кон ст рук тив-
ны ми це ля ми — ра ди ис прав ле ния че го-то, а так же 
в це лях са мо за щи ты субъ ек та, не под вер га ют ся от ри-
ца тель ной оцен ке, да же ес ли они и не же ла тель ны для 
ад ре са та или объ ек та (жа ло вать ся, ру гать). 

5.1.1.3. От ра же ние се ман ти ки РА-гла го лов  
в сло ва ре

5.1.1.3.1. Не пол но та тол ко ва ния

Пол ные тол ко ва ния РА-гла го лов, как из вест но, очень 
длин ны. Это свя за но с боль шим ко ли че ст вом пре суп-
по зи ций, от ра жаю щих мне ния и же ла ния субъ ек та, 
его пред став ле ния о мне ни ях и же ла ни ях ад ре са та или 
треть их лиц, со от но ше ния ста ту сов субъ ек та и ад ре са-
та и т. д. На пом ню тол ко ва ние гла го ла умо лять1).

‘(1)  X очень хо чет, что бы бы ло P; 
(1')  X сам не мо жет сде лать так, что бы бы ло P; 
(1")  X ощу ща ет, что P важ но для его жиз ни или хо ро-

ше го са мо чув ст вия; 
(1"')  X ис пы ты ва ет от чая ние при мыс ли, что не бу дет 

P; 
(2)  X счи та ет, что Y мо жет сде лать так, что бы бы ло 

P; 
(2')  X зна ет, что Y не обя зан де лать P; 
(2")  X зна ет, что Y не хо чет де лать P или что Y-у труд-

но сде лать P; 
(3)  X го во рит, что он хо чет, что бы Y сде лал P; 
(3')  X го во рит это в та кой фор ме, что бы Y пред ста-

вил се бе важ ность P для X-а или сжа лил ся над 
X-ом и сде лал P; 

1) См. об этом в [Гловинская 1992: 127].
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(4)  X го во рит это и го во рит та ким об ра зом по то му, 
что очень хо чет, что бы бы ло Р и хо чет, что бы Y 
пред ста вил се бе важ ность P для X-а или сжа лил-
ся над X-ом и сде лал P’. 

Пер вые че ты ре пре суп по зи ции (по ме чен ные циф-
рой 1) ха рак те ри зу ют же ла ния и чув ст ва Х-а; вто рые 
три (по ме чен ные циф рой 2) ха рак те ри зу ют пред став-
ле ния Х-а о воз мож но стях, обя зан но стях, же ла ни ях 
Y-а. Пунк ты 3 и 3' со став ля ют ас сер цию, а ком по нент 
(4) – цель и мо ти ви ров ка од но вре мен но,— от сы ла ет 
к ас сер ции и од ной из пре суп по зи ций. 

Оче вид но, что для сло ва ря дан но го ти па не воз-
мож но стро ить тол ко ва ния по доб ной дли ны и не об-
хо ди мо из бе гать в тол ко ва нии по вто ров. По это му 
опи са ние это го гла го ла бу дет вы гля деть при мер но 
сле дую щим об ра зом: ‘Че ло век А1 го во рит че ло ве ку 
А2, что он про сит А2 сде лать А3, очень важ ное для 
А1, ко то рое А2 не хо чет де лать или ко то рое ему труд-
но сде лать; А1 го во рит это в та кой фор ме, что бы А2 
пред ста вил се бе важ ность А3 для А1 или сжа лил ся 
над А1 и сде лал А3’. Здесь не ко то рые пре суп по зи ции 
опу ще ны, но они скры ты ли бо в сло вах ме та язы ка 
(‘про сить’), ли бо пе ре не се ны в ас сер цию (‘очень важ-
ное А3 для А1’). 

Опус ка ют ся пре суп по зи ции и мо ти ви ров ки в том 
слу чае, ес ли они яс ны про сто на ос но ве здра во го смыс-
ла или лег ко вы во дят ся из ас сер ции. 

« Ж и  т е й  с к а я »  о ч е  в и д  н о с т ь  п р е  с у п  п о  з и  ц и й

Так, обыч но яс ны из ас сер ции пре суп по зи ции, от-
ра жаю щие мне ния, же ла ния и на ме ре ния субъ ек та. 
На при мер, в тол ко ва нии до ка зать 1.2 ‘Ли цо А1 при ве-
ло ли цу А3 та кие фак ты или су ж де ния А4, что А3 по-
нял или на чал счи тать, что А2 ис тин но’ опу ще но ‘же-
лая, что бы А3 по нял...’. В тол ко ва нии убе дить 1.1 ‘Ли цо 
А1 сообщи ло ли цу А2 та кие фак ты или со об ра же ния 
А4, ко то рые за ста ви ли А2 счи тать, что име ет ме сто А3 
или что А3 ис тин но’ опу ще но ‘же лая, что бы А2 счи-
тал...’. В тол ко ва нии убе дить 1.2 ‘Ли цо А1 сообщило 
лицу A2 та кие фак ты или со об ра же ния А4, ко то рые 
за ста ви ли ли цо А2 сде лать или со гла сить ся сде лать 
А3’ опу ще но ‘же лая, что бы А2 сде лал...’ В тол ко ва нии 
про сить 1.1 ‘Ли цо А1 го во рит ли цу А2, что хо чет, что-
бы А2 сде лал А3, ко то рое А2 де лать не обя зан,— в та-
кой фор ме, что бы А2 по ни мал, что А1 не счи та ет его 
обя зан ным де лать А3’ опу ще на пре суп по зи ция ‘же лая, 
что бы А2 сде лал...’.

Во всех этих слу ча ях, ес ли А1 ска зал, что он че го-то 
хо чет, или до бил ся че го-то от ад ре са та, то яс но, что он 
это го хо тел, и нет не об хо ди мо сти спе ци аль но это по-
вто рять. 

Не мо гут быть опу ще ны пре суп по зи ции, ка саю-

щие ся ста ту сов субъ ек та и объ ек та, ха рак те ри стик 
и ус та но вок ад ре са та. Так, в при ве ден ном вы ше тол-
ко ва нии умо лять для АС ха рак те ри сти ки ад ре са-
та со хра ня ют ся (‘А2 не хо чет де лать или ему труд но 
сде лать А3’). 

В ы  в о  д и  м о с т ь  п р е  с у п  п о  з и  ц и и  и з  а с  с е р  ц и и

Ино гда пре суп по зи ция мо жет быть спря та на в од-
ном из ме та язы ковых эле мен тов ас сер ции. 

В тол ко ва нии гро зить 1 (Же на гро зи ла ему раз во-
дом; За пьян ст во его гро зи ли уво лить со служ бы) ‘Ли-
цо А1 го во рит, что сде ла ет пло хое А2 для ли ца А3, ес-
ли А3 не пре кра тит де лать А4, не же ла тель ное для А1, 
или не сде ла ет А4, нуж ное для А1 и не же ла тель ное для 
А3’ пре суп по зи ция (‘А1, же лая, что бы А3…’) спря та-
на в при ла га тель ных нуж ное и не же ла тель ное. По это-
му нет не об хо ди мо сти по вто рять ее в от дель ном ви де 
в фор ме ДЕЕПР.

В ци ти ро ван ном вы ше тол ко ва нии убе дить 1.1 (убе-
дить в сво ей пра во те; Он убе дил ме ня, что я ошиб ся) 
от сут ст ву ет пре суп по зи ция ‘А2 со мне вал ся или счи-
тал, что А4 не име ет мес та или не ис тин но’. Эле мент 
‘за став ля ет’ им пли ци ру ет из ме не ние мне ния. 

Н е  в о з  м о ж  н о с т ь  о п у  щ е  н и я  п р е  с у п  п о  з и  ц и й 
в  н е  к о  т о  р ы х  с л у  ч а  я х

Од на ко ошиб кой бы ло бы ду мать, что пре суп по зи-
ции, ка саю щие ся мне ний и же ла ний субъ ек та, опус ка-
ют ся все гда. В не ко то рых слу ча ях это не воз мож но. 

Срав ним, на при мер, три очень близ ких по смыс лу 
гла го ла, от но ся щих ся к груп пе «На став ле ний». 

вра зу мить (на си лу вра зу мить ко го-то) ‘Че ло век 
А1, счи тая, что че ло век А2 не пра виль но ве дет се бя 
или не име ет пра виль но го мне ния о чем-то, объ яс-
нил ему это с по мо щью рас су ж де ний А3; в ре зуль-
та те А2 на чал иметь пра виль ное мне ние или пра-
виль но се бя вес ти’; 

на ка зать2 (Слу жи че ст но,— на ка зы вал отец) ‘А1, 
имея бо лее вы со кий ста тус или боль ший опыт, чем 
А3, и счи тая, что для А3 хо ро шо де лать А2 или же-
лая, что бы бы ло А2, ска зал ему, что нуж но де лать 
А2’; 

на став лять (Тре нер на став лял сво их уче ниц, как 
луч ше рас пре де лить си лы на дис тан ции) ‘Че ло век 
А1, же лая пе ре дать свой опыт и зна ния ме нее опыт-
но му че ло ве ку А2, го во рит ему, ка кие дей ст вия А3 
пра виль ны в оп ре де лен ных си туа ци ях или сфе ре 
А4’.

Раз ли чия в пре суп по зи ци ях иг ра ют здесь важ ную 
роль и обу слав ли ва ют раз ли чия в ас сер тив ной час ти, 
по это му они долж ны быть от ра же ны в тол ко ва ни ях.
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О ц е н  к а  г о  в о  р я  щ е  г о 
Обыч но из бе жать от дель но го ком по нен та, от ра-

жаю ще го оцен ку го во ря ще го, не воз мож но. Ср. тол ко-
ва ние до не сти 1 ‘Че ло век А1 тай но со об щил офи ци-
аль но му ли цу А4 о не же ла тель ных для А4 по ступ ках 
А2 че ло ве ка А3, что бы А4 на ка зал че ло ве ка А3 и на-
гра дил А1; го во ря щий от ри ца тель но оце ни ва ет факт 
со об ще ния’. 

Од на ко в не ко то рых слу ча ях оцен ка вы те ка ет из 
ка ких-то дру гих эле мен тов тол ко ва ния. Ср., на при-
мер, гла гол су лить 1.1: ‘Ли цо А1, же лая по лу чить что-
то от ли ца А2, да ет ему вза мен обе ща ние А3, ко то рое 
го во ря щий счи та ет не на деж ным и пре уве ли чен ным’. 
От ри ца тель ная оцен ка РА вы те ка ет из ‘не на деж ный’ 
и ‘пре уве ли чен ный’, по это му от дель но в тол ко ва ние 
не вклю ча ет ся.

5.1.1.3.2. Не сов па де ние со сло ва ря ми

Раз де ле ния на зна че ния не все гда сов па да ют с имею-
щи ми ся в сло ва рях. 

При ве ду при мер, ко гда пред ла гае мое раз де ле ние 
мо жет вы звать во про сы. В сло ва рях опи сы ва ет ся один 
гла гол кля сть ся. Ср., на при мер, оп ре де ле ние в МАС: 
«Да вать клят ву, клят вен но уве рять в чем-л., клят вен но 
обе щать что-л. Кля сть ся в вер но сти, [Царь:] Но ес ли 
ты те перь / Со мной хит ришь, то го ло вою сы на / Кля-
нусь — те бя по стиг нет злая казнь. Пуш кин, Бо рис Го-
ду нов». В этом оп ре де ле нии объ е ди не ны клят вы-уве-
ре ния и клят вы-обе ща ния. 

Дей ст ви тель но, в сущ но сти и та и дру гая клят ва как 
РА вы пол ня ют ся оди на ко во. Это хо ро шо вид но и из 
пред ла гае мых ни же тол ко ва ний двух раз ных лек сем 
кля сть ся, на ко то рые мы де лим эту во ка бу лу.

кля сть ся 1 (Сы  н овья по кля лись ото мстить за 
смерть от ца; Кля нусь сво ей жиз нью, я сде лаю все 
воз мож ное, что бы ва ша дочь ни ког да ни в чем не ну-
ж  д а лась) ‘Че ло век А1 го во рит че ло ве ку А3, при зы-
вая в сви де те ли выс шую си лу А5 и да вая ей в за лог 
до ро гое для не го А4, что дан ное обе ща ние А2 бу дет 
вы пол не но, и по ни мая, что в слу чае не вы пол не ния 
обе ща ния он мо жет ли шить ся А4’. 

кля сть ся 2 (Кля нусь здо ровь ем де тей, я здесь ни при 
чем) ‘Че ло век А1 го во рит ли цу А3, при зы вая в сви-
де те ли выс шую си лу А5 и да вая ей в за лог до ро гое 
для не го А4, что ска за нное им А2 ис тин но или име-
ет ме сто, и по ни мая, что в слу чае лжи он мо жет ли-
шить ся А4’.

Се ман ти че ски они раз ли ча ют ся толь ко со дер жа ни-
ем клят вы. Но есть еще и дру гие раз ли чия. 

1) Лек се мы име ют раз ное управ ле ние. Во-пер вых, 
фор мой ИНФ управ ля ет толь ко кля сть ся 1 (кля нусь 

мол чать); во-вто рых, кон ст рук ция в ПР обыч но име ет 
про спек тив ное зна че ние, т. е. то же ха рак тер на для кля-
сть ся 1: кля сть ся в вер но сти зна чит, что субъ ект б у -
д е т  вер ным. Да же кля сть ся в люб ви <друж бе> ско рее 
то же оз на ча ет обе ща ние, чем уве ре ние в ис тин но сти; 
ср. кля сть ся в веч ной люб ви, в люб ви на век, в не ру ши-
мой друж бе. В то же вре мя стран но *кля сть ся в под лин-
ной <на стоя щей> люб ви,*кля сть ся в креп кой друж бе.

2) Де ри ват клят ва обыч но по ни ма ет ся как обе ща-
ние: А ты пом нишь свою клят ву? И со че та ния с этим 
де ри ва том да вать клят ву, брать клят ву со от но сят ся 
толь ко с пер вым зна че ни ем — обе ща ни ем.

3) На ко нец, они име ют раз ные си но ни мы и ана ло-
ги.

кля сть ся 1: СИН: обе щать, за ре кать ся, да вать обе-
ща ние, да вать (че ст ное) сло во, бо жить ся; АНАЛ: за-
ве рять, при ся гать, пред ска зы вать, уг ро жать.
кля сть ся 2: СИН: да вать (че ст ное) сло во, бо жить-
ся; АНАЛ: уве рять, под твер ждать.

Та ким об ра зом, сам тип дан но го сло ва ря, т. е. не об-
хо ди мость от ра жать эти свой ст ва сло ва, дик ту ет не об-
хо ди мость раз бие ния КЛЯ СТЬ СЯ в дан ном слу чае на 
две раз ные лек се мы.

5.1.2. Мо де ли управ ле ния.  
Лек си ко гра фи че ские ти пы МУ

Мо дель управ ле ния РА-гла го лов про то ти пи че ски 
от ра жа ет три ком по нен та ак та ре че во го об ще ния: 
субъ ект (А1)1), со дер жа ние со об ще ния (А2) и ад ре сат 
(А3). 

В за ви си мо сти от па деж ной фор мы А3 у РА-гла го-
лов раз ли ча ют ся два ти па МУ: мо дель «кто ко му», где 
А3 вы ра же но фор мой ДАТ (до ка зать, док ла ды вать, 
до но сить, жа ло вать ся, же лать, за пре щать, за яв лять, 
кля сть ся, на ме кать, обе щать, объ яв лять, объ яс нять, 
от ве чать, от ка зы вать, под твер ждать, пред ска зы-
вать, при ка зы вать, раз ре шать, рас ска зы вать, ре ко-
мен до вать, со ве то вать, со об щать, су лить, уг ро жать 
и т. д.) и ме нее рас про стра нен ная мо дель «кто ко го», 
где А3 вы ра же но фор мой ВИН и где по это му про то ти-
пи че ские А2 и А3 ме ня ют ся мес та ми, как в слу чае про-
сить <ин фор ми ро вать, из ве щать, кон суль ти ро вать, 
опо ве щать, пре ду пре ж дать, спра ши вать, умо лять> 
ко го о чем; осу ж дать <бла го да рить, ру гать, одоб рять, 
оп рав ды вать, хва лить, уп ре кать> ко го за что; убе ж-
дать <уве рять> ко го в чем, уго ва ри вать и т. д. 

1) В данном разделе для обозначения первого актанта РА ис-

пользуется нейтральный термин «субъект» вместо семантически 

более богатого термина Агенс, потому что А1 выполняет одно-

временно две семантические роли: Экспериенсера различных

состояний (‘считает’, ‘знает’, ‘хочет’) в пресуппозиции и Агенса в ас-

серции.
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5.1.3. Вы бор в ка че ст ве за глав ной фор мы  
СОВ или НЕ СОВ

В це лом пред поч те ние от да ва лось фор ме СОВ, по-
сколь ку у гла го лов со зна че ни ем РА час то от сут ст ву-
ет пол но цен ное глав ное зна че ние НЕ СОВ (ак ту аль-
но-дли тель ное). Между тем, как иден ти фи ци ро вать 
РА мож но, как пра ви ло, толь ко по сле его за вер ше ния, 
а не в про цес се осу ще ст в ле ния. 

Есть еще не ко то рые со об ра же ния в поль зу СОВ. 
Во-пер вых, в СОВ воз мож ны важ ные на ра ще ния 

смыс ла. Ср. па ры, в ко то рых СОВ обо зна ча ет ре че вой 
акт с ре аль ным, дос тиг ну тым ре зуль та том, при том за-
пла ни ро ван ным за ра нее. Срав ним про сить-по про сить 
и уп ра ши вать-уп ро сить. В пер вой па ре обе фор мы 
обо зна ча ют лишь ре че вое дей ст вие, имею щее це лью 
сде лать так, что бы ад ре сат вы пол нил или со гла сил ся 
вы пол нить то, че го хо чет го во ря щий. Во вто рой па-
ре уп ра ши вать обо зна ча ет так же по доб ное дей ст вие 
го во ря ще го. Уп ро сить же, по ми мо ука за ния на дей ст-
вие го во ря ще го, со дер жит и ука за ние на ре аль ный ре-
зуль тат это го дей ст вия, т. е. на ре ак цию слу шаю ще го, 
со стоя щую в том, что он со гла сил ся вы пол нить или 
вы пол нил то, че го хо тел го во ря щий. По это му мож-
но ска зать Он по про сил ме ня вы сту пить на ве че ре, но 
я от ка зал ся, и в то же вре мя не воз мож но *Он уп ро сил 
ме ня вы сту пить на ве че ре, но я от ка зал ся. 

Для та ких пар с ре зуль та тив ным на ра ще ни ем вы би-
ра ет ся в ка че ст ве пред став ляю щей фор ма СОВ (до ка-
зать, убе дить) как се ман ти че ски бо лее со де жа тель ная, 
ес ли она име ет нор маль ную упот ре би тель ность.

Во-вто рых, в фор ме СОВ РА-гла го лы мо гут се-
ман ти че ски луч ше про ти во пос тав лять ся друг дру гу, 
в то вре мя как в фор ме НЕ СОВ они бы ва ют склон ны 
к ней тра ли за ции. На при мер, в фор мах НЕ СОВ до ка-
зы вать и убе ж дать важ ные эле мен ты смыс ла мо гут 
опус кать ся, и про ис хо дит ней тра ли за ция (см. КОМ-
МЕН ТА РИИ в со от вет ст вую щих стать ях). 

В то же вре мя, ес ли для фор мы НЕ СОВ ти пич ным 
яв ля ет ся пер фор ма тив ное упот реб ле ние (за яв ляю, 
кля нусь, про шу и т. д.), то за глав ным яв ля ет ся имен но 
НЕ СОВ (за яв лять, кля сть ся, про сить и т. д.).

Ино гда эти два прин ци па вхо дят в про ти во ре чие. 
Так, в па ре умо лять-умо лить фор ма СОВ име ет вы-
ше упо мя ну тое ре зуль та тив ное на ра ще ние (‘со гла сие 
ад ре са та’), а в фор ме НЕ СОВ для нее ти пич но пер фор-
ма тив ное упот реб ле ние. Для дан но го гла го ла вы би ра-
ет ся фор ма НЕ СОВ как на мно го бо лее упот ре би тель-
ная. В раз ных слу ча ях воз мож ны раз лич ные со об ра-
же ния. 

5.1.4. Ре гу ляр ная мно го знач ность слов,  
обо зна чаю щих РА

Гла го лы, обо зна чаю щие РА, мо гут ре гу ляр но раз ви-
вать три или два зна че ния, а ино гда три или два бло ка 
зна че ний. 

Ре гу ляр ная мно го знач ность с тре мя зна че ния ми 
сво дит ся к сле дую щей схе ме. Пер вое зна че ние — ре че-
вое с го во ря щим аген сом, имею щим це лью с по мо щью 
слов соз дать нуж ную ему си туа цию; вто рое — пе ре-
нос ное с аген сом, лю бые дей ст вия ко то ро го (вклю чая 
и не ре че вые) по ро ж да ют си туа цию, ко то рая мог ла 
быть, но мог ла и не быть его це лью; третье — пе ре нос-
ное при чин ное в ши ро ком смыс ле, где од на си туа ция 
по ро ж да ет дру гую си туа цию. Третье зна че ние час то 
об ра зу ет ся ме ной диа те зы из вто ро го. При ме ры:

до ка зать (Он до ка зал свой те зис — Этим по ступ-
ком он до ка зал свою пра во ту — Его по сту пок до ка-
зал его пра во ту); 
об на де жи вать (Все бу дет хо ро шо,— об на де жи вал 
он нас — Сво им уха жи ва ни ем ты ее об на де жи ва-
ешь — Это не мно го об на де жи ло ее);
ос корб лять (Он гру бо ос кор бил учи тель ни цу — Сво-
им по ве де ни ем вы ос корб ляе те ве рую щих — Ва ше 
по ве де ние ос корб ля ет ве рую щих);
оп ро вер гать (Он оп ро верг все об ви не ния — Этой 
вы ход кой он оп ро верг пред став ле ние о се бе как 
об ум ном че ло ве ке — Эта его вы ход ка оп ро вер га ет 
пред став ле ние о нем как об ум ном че ло ве ке ); 
под твер дить (Он под твер дил ди аг ноз — Этим 
по ступ ком он под твер дил ре пу та цию смель ча-
ка — Этот его по сту пок под твер дил его ре пу та-
цию смель ча ка); 
ус по ко ить (Врач ус по ко ил боль но го — Этим по ступ-
ком он пол но стью ус по ко ил на ши по доз ре ния — Его 
по сту пок пол но стью ус по ко ил на ши по доз ре ния).

Вто рое и третье зна че ния име ют ряд грам ма ти че-
ских и син так си че ских ог ра ни че ний: так, для вто ро го 
зна че ния, в от ли чие от пер во го, как пра ви ло, ха рак-
тер но от сут ст вие А3 (ад ре са та); и для вто ро го, и для 
третье го зна че ний не воз мож но вы ра же ние А2 (со дер-
жа ния) с по мо щью сою за что.

Не ко то рая часть РА-гла го лов име ет не три, а два 
бло ка зна че ний — ре че вой и при чин ный. У них от сут-
ст ву ет пе ре нос ное зна че ние с аген сом. При ме ры: 

вра зу мить (На си лу вра зу ми ли ее — Это, на ко нец, ее 
вра зу ми ло);
гро зить (Же на гро зи ла ему раз во дом — Это гро зит 
нам ин фля ци ей); 
су лить (Он су лил ей бо га тые по дар ки — Се вер ный 
ве тер су лит по хо ло да ние); 



412 Вразумить Часть III.  Образцы словарных статей

убе дить (Я лег ко убе дил ее в этом — Его по сту пок 
убе дил нас, что на ши по доз ре ния бы ли на прас ны);
уг ро жать (Она уг ро жа ла му жу са мо убий ст вом — Ре-
ка уг ро жа ла за то пить не сколь ко де ре вень); 
объ яс нять (Он объ яс нил мне за мы сел ху дож ни-
ка — Это мно гое объ яс ня ет в его по ве де нии);
оп рав ды вать (На прас но вы оп рав ды вае те его 
лень — Это не оп рав ды ва ет ва шей не обя за тель но сти).
Ес ли РА-гла гол не сфор ми ро вал не ре че вые зна-

че ния, они мо гут воз ни кать в тек сте ок ка зио наль но 

в ви де об раз но го упот реб ле ния: Ка за лось, вся при ро-
да сла вит пре крас ную жен щи ну; И лес от ве тит <от-
клик нет ся> на за бо ту че ло ве ка.

В тол ко вых сло ва рях не ре че вые зна че ния РА-гла-
го лов от ме ча ют ся да ле ко не все гда. Это от но сит ся да-
же к хо ро шо сфор ми ро ван ным зна че ни ям. На при мер, 
для гла го ла до ка зать ука за ны толь ко ре че вые зна че-
ния в СУш и МАС. В БАС при чин ное зна че ние от ме че-
но как пе ре нос ное упот реб ле ние.

5.1.5. Об раз цы сло вар ных ста тей:  
вра зу мить, гро зить, до ка зать, до не сти,  
за яв лять, кля сть ся, на зи да ние, на каз, на ка зать,  
на став ле ние, на став лять, нра во уче ние, по учать, 
обе щать, объ яв лять, осу ж дать, под твер дить,  
под твер дить ся, про сить, ру гать, су лить, убе дить, 
уг ро жать, урок, учить

ВРА ЗУ МИ́ТЬ, ГЛАГ; -млю́, -ми́т; ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
вра зум лён ный, -ён, -ена́; СОВ; НЕ СОВ вра зум ля́ть; 
ухо дящ.
вра зу мить 1
ПРИМЕРЫ. Нуж но вра зу мить ее; Тщет но вра зум лял он 
сы на, тот все боль ше пил и иг рал.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 вра зу мил А2 ‘Че ло век А1, счи тая, что 
че ло век А2 не пра виль но ве дет се бя или не име ет пра-
виль но го мне ния о чем-то, объ яс нил ему это с по мо-
щью рас су ж де ний А3; в ре зуль та те А2 на чал иметь 
пра виль ное мне ние или пра виль но се бя вес ти’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: вра зу мить ко го-то.

что ПРЕДЛ: На си лу вра зу ми ли его, что без раз-
ре ше ния но сить ору жие нель зя. 

«Доб ро,— вра зум ля ла она,— все гда мож-
но на жить, а ре бе нок — он жи вой че ло век!» 
(В. Ас тафь ев). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Стро го вра зум лять; тщет но <на-
прас но> вра зум лять; с тру дом <еле-еле, на си лу> вра-
зу мить. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У это го ок на сто ял цер ков ный ста-
рос та и гром ко на всю цер ковь [...] вра зум лял ка кую-то 
глу хо ва тую юро ди вую обор ван ку (Б. Пас тер нак); — Ни-
че го не знаю, кон фи скую! — вскрик нул че ло век в чер ном 
ки те ле. — Ну что вы, то ва рищ,— ми ро лю би во вра зум-
лял его Ко тик,— как мож но (Ф. Ис кан дер); — Сов хоз 
вы де ля ет квар ти ры для ра бот ни ков, а ты кaкой ра-
бот ник,— вра зум лял его пред се да тель (В. Рас пу тин). 
СИН: по учать; на став лять; разг. вос пи ты вать [Не 
на до ме ня вос пи ты вать!]; АНАЛ: объ яс нить, об ра зу-
мить; ДЕР: вра зум ле ние; вра зум ляю ще.

вра зу мить 2, пре им. СОВ. 
ПРИМЕРЫ. Ее вра зу ми ло толь ко пре ду пре ж де ние об 
опас но сти; Ни что не мог ло вра зу мить ее.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сло ва А1 че ло ве ка А3 ста ли при чи ной то-
го, что че ло век А2 по нял пра виль ность А1 и пра виль-
но по вел се бя’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Ее вра зу ми ли сло ва ма те ри.
А2 ВИН: Ни ко го мои сло ва не вра зу ми ли.
АНАЛ: об ра зу мить, от рез вить.

ВРА ЗУМ ЛЯ́ТЬ, ГЛАГ; -я́ю, -я́ет; НЕ СОВ; см. ВРА ЗУ-
МИТЬ. 

ГРО ЗИ́ТЬ, ГЛАГ; гро жу́, гро зи́т; НЕ СОВ; СОВ нет, 
кро ме 1.2. 

гро зить 1.1 ‘об ра щать ся с уг ро зой к ко му-л.’: Же на гро зи ла 
ему раз во дом. 
гро зить 1.2 ‘де лать уг ро жаю щий жест’: гро зить паль цем.
гро зить 2 ‘ быть при чи ной воз мож ной не же ла тель ной си-
туа ции’: Это гро зит нам ин фля ци ей.
гро зить 3.1 ‘ве ро ят но на  ст у п  ле ние не  ж е  ла т ель но й си туа-
ции’: Стра не гро зил го лод.
гро зить 3.2 ‘объ ект та ков, что с ним мо жет слу чить ся что-
то не же ла тель ное’: дом гро зил рух нуть.

гро зить 1.1 
ПРИМЕРЫ. Же на гро зи ла ему раз во дом; За пьян ст во 
его гро зи ли уво лить со служ бы; Объ ди нен ная Ев ро па 
гро зит санк ция ми офф шор ным зо нам. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гро зит А3 по ступ ком А2 за А4 ‘Ли цо 
А1 го во рит, что сде ла ет пло хое А2 для ли ца А3, ес ли 
А3 не пре кра тит де лать А4, не же ла тель ное для А1, или 
не сде ла ет А4, нуж ное для А1 и не же ла тель ное для 
А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние с на зва ни ем до-
ку мен та в ро ли А1: По дек ре ту, гро зив ше му са мы ми 
стро ги ми ка ра ми, кни ги долж ны бы ли дос тав лять ся 
в Па ла ту из ти по гра фий не мед лен но по вы хо де (В. Хо -
да се вич).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
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 гро зить рас стре лом за лож ни ков.
гро зить рас ска зать все ро ди те лям.

 что ПРЕДЛ: Отец все вре мя гро зил, что убь ет 
вас (Е. Шварц).

— Я бу ду жа ло вать ся на чаль ст ву,— гро-
зил он.

А3 ДАТ: Ему (да же су дом)  гр о  зи ли.
 за ВИН: гро зить ис клю чить из уни вер си те та 

за про гу лы.
 ес ли ПРЕДЛ: гро зить ли шить всех пре мии, ес ли 

бу дут жа ло вать ся.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гро зить смер тью <аре стом, са мо-
убий ст вом>; гро зить тюрь мой <кар це ром, Си би-
рью>; гро зить убить; гро зить ис клю чить из ин сти-
ту та.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ми ли ция сно ва гро зи ла тюрь мой за 
на ру ше ние пас порт но го ре жи ма (С. Дов ла тов). Бен кен-
дорф вы звал Дель ви га к се бе, обо шел ся с ним в выс шей 
сте пе ни гру бо, гро зил Си би рью и да же об ра щал ся на 
«ты» (В. Хо  да се вич). Лас ко вый де душ ка [...] все гро зил 
мне, что вы по рет ме ня кра пи вой... Но я от лич но по ни-
мал, что уг ро за шу точ ная (Е. Шварц). Сей час я те бя 
уда лю че рез фор точ ку, хри п лым го ло сом гро зил Ши ря ев 
(Вик. Еро фе ев). Ве ра Ива нов на об зва ни ва ет под пи сав-
ших ся, сты дит, гро зит, тре бу ет снять под пи си под 
под мет ным пись мом (В. Вой но вич). 
СИН: уг ро жать, при гро зить, оби ходн. гро зить ся; 
АНАЛ: пре ду пре ж дать, при пуг нуть, пу га нуть, за пу ги-
вать, прост. стра щать; ДЕР: уг ро за; гроз ный.
гро зить 1.2, СОВ по  гр ози́ть.
ПРИМЕРЫ. —Цыц! — при крик нул на нее муж и по гро-
зил паль цем,— иди что-ни будь при го товь! (Ф. Ис кан-
дер); Он вы ра зи тель но по гро зил ку ла ком тол стя ку на 
крыль це (А. и Б. Стру гац кие). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гро зит че ло ве ку А2 пред ме том А3 ‘Че-
ло век А1 де  л ает ру кой или пред ме том А3, ко то рый он 
дер жит в ру ке, жест, ад ре со ван ный че ло ве ку А2 и вы-
ра жаю щий пре до сте ре же ние, зло бу или же ла ние сде-
лать ему что-то пло хое’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ДАТ: по гро зить бро дя ге (ку ла ком).
А3 ТВОР: по гро зить паль цем <пал кой>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По гро зить стро го <на ста ви тель-
но>; гро зить ку ла ком <паль цем>; по гро зить кну том 
<плет кой>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему и боль но и смеш но, / А мать 
гро зит ему в ок но (А. С. Пуш кин). Она вы ру  г а лась 
и по гро зи ла ку ла ком уда  ля вше й ся ка ва ле рии (Б. Пас-
тер  нак). Она толь ко по гро зи ла ему паль цем, что бы 
он не раз бу дил Оль гу (А. Гай дар). Тут ди ри жер Тос ка-
ни ни обер нул ся и па лоч кой лич но мне по гро зил: цыц! 

(Ю. Алеш ков ский). Я те бе дам!.. — за ши пел он вдруг, 
за ме тив, как ка кой-то пар ти зан [...] по вер нул в сто-
ро ну, за ма ни вая и дру гих. — На ме сто! — И он по гро зил 
ему плет кой (А. Фа де ев). 
СИН: по ка зать ку лак ко му-л [Не суй ся к нам, а не 
то... — Он по ка зал мне ку лак].
гро зить 2 
ПРИМЕРЫ: Один не ос то рож ный шаг гро зил по гу бить 
все де ло; Уда ры гро ма, ка за лось, гро зи ли рас плю щить 
кры шу хи жи ны; Не за кон ные вы руб ки гро зи ли пол ным 
ис треб ле ни ем ле сов.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гро зит А3 си туа ци ей А2 ‘Си туа ция А1 
мо жет стать при чи ной воз ник но ве ния в бу ду щем опас-
ной или не же ла тель ной для А3 си туа ции А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Проб ки на до ро гах гро зи ли (за дер жать нас на 

пол дня).
(Лю бая ошиб ка пи ло та) гро зит ава ри ей.

(Раз бу ше вав шая ся Не ва) гро зи ла за то-
пить на бе реж ную.

А3 ДАТ: (Чем это) нам гро зит?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Один раз ма ши стый жест гро зил 
ка та ст ро фой (С. Дов ла тов); Жизнь то гда слиш ком 
час то гро зи ла, го во ря сло ва ми то го же Пас тер на ка, 
«пол ной ги бе лью все рь ез» (С. Вол ков); Не про ше ные по-
пут чи ки, воз мож но, со бра лись ехать до са мой стан-
ции, а это гро зи ло серь ез ны ми ос лож не ния ми (Э. Ка -
за ке вич); Па рал лель ное су ще ст во ва ние воль ной куль-
ту ры, ее под поль ное рас про стра не ние да ет воз мож-
ность лич но го ос во бо ж де ния. Но гро зит кру ше ни ем 
го су дар ст ва (А. Ар  хан гель ский). 
СИН: уг ро жать, пред ве щать; АНАЛ: су лить; ДЕР: уг ро за.
гро зить 3.1 
ПРИМЕРЫ. Пу те ше ст вен ни кам гро зи ла серь ез ная 
опас ность; Стра не гро зил го лод <раз ру ха>; Ус су рий-
ско му тиг ру гро зит пол ное ис чез но ве ние; Пла не те гро-
зит эко ло ги че ская ка та ст ро фа. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гро зит объ ек ту А2 ‘Ве ро ят но на  ст у п -
ле ние си туа ции А1, опас ной или не  ж е  ла т ель но й для 
А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: (Фир ме) гро зи ло бан крот ст во.
А2 ДАТ: Те перь вам (ни что) не гро зит.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему гро зи ло уволь не ние с ра бо ты 
(С. Дов ла тов). Ей гро зи ло страш ное: лю бовь без люб-
ви (Ю. Три фо нов). За по те рю ин ст ру мен та гро зил 
штраф (В. Ша  ла мов).
СИН: уг ро жать; АНАЛ: под сте ре гать, над ви гать ся.
гро зить 3.2
ПРИМЕРЫ. Кры ша гро зи ла об ва лить ся; Ко тел ки пел 
и гро зил взо рвать ся; Оби да гро зи ла пе ре рас ти во что-
то боль шее.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Объ ект А1 на хо дит ся в та ком со стоя нии, 
что с ним мо жет про изой ти со бы тие А2, не же ла тель-
ное для ко го-то’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Ста рые до ма гро зи ли (рух нуть).
А2 ИНФ: (Сдел ка) гро зи ла со рвать ся [толь ко СОВ].
ИЛЛЮСТРАЦИИ: Как толь ко раз го вор гро зил ту да со-
скольз нуть, Глеб Ев гень е вич вла ст но его ос та нав ли вал 
(И. Гре ко ва). Мель ни ца бы ла ста рая [...]; в про цес се ра-
бо ты она сто на ла и вы ла, вот-вот гро зя раз ва лить ся, 
но всё же мо ло ла (И. Гре ко ва). Сде ла ла не сколь ко ша-
гов — ос то рож но, слов но пол гро зил про ва лить ся при 
ка ж дом из них (В. Ми  хай лов).

ДО КА ЗА́ТЬ, ГЛАГ; до ка жу́, до ка́жет; ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ до ка́зан ный; СОВ; НЕ СОВ до ка́зы вать.
до ка зать 1.1 
ПРИМЕРЫ. До ка зать те  о  ре му; экс пе ри мен таль но до-
ка зать, что ско рость све та рав на 300 000 км/сек.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло век А1 до ка зал А2 с по мо щью А3 ‘Че-
ло век А1 со об щил та кие фак ты или ис тин ные ут вер-
жде ния А3, из ко то рых сле ду ет, что А2 ис тин но или 
что А2 име ет ме сто’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. А2 и А3 от но сят ся к об лас ти нау ки. 
2. Воз мож но ме то ни ми че ское упот реб ле ние: Со вре мен-
ная нау ка до ка за ла оши боч ность это го под хо да.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

 ВИН: до ка зать ги по те зу.
 что ПРЕДЛ: до ка за ли, что ка ж дая вы ку рен ная 

си га ре та ос тав ля ет из ме не ния на ЭКГ.
 ТВОР: до ка зать ме то да ми то по ло гии.
 по ДАТ: до ка зать (ав тор ст во На бо ко ва) по 

язы ко вым осо бен но стям рас ска за.
 экс пе ри мен таль но <опыт ным пу тем>: До ка-

зать опыт ным пу тем, что му та ции мож но 
по лу чать, воз дей ст вуя на жи вот ное рент ге нов-
ски ми лу ча ми.

КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных 
кон ст рук ци ях с сою зом как: Как до ка зал Б. Боль ца но, 
у вся ко го бес ко неч но го ог ра ни чен но го то чеч но го мно же-
ст ва су ще ст ву ет хо тя бы од на пре дель ная точ ка.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Евк лид впер вые за ло жил ос но вы сис-
те ма ти че ской тео рии чи сел, до ка зав бес ко неч ность 
ря да про стых чи сел и по стро ив за кон чен ную тео рию 
де ли мо сти (А. Н. Кол мо го ров). Звезд ный час Сти ве на 
Хо укин га на стал в се ре ди не се ми де ся тых го дов, ко гда 
он до ка зал, что чер ные ды ры, по за ко нам кван то вой 
фи зи ки, долж ны из лу чать энер гию (А. Вол ков). Ведь 
вред но же это, на жи вот ных до ка за но, что гром кой 
му зы кой мож но убить (И. Гре ко ва). 

АНАЛ: по ка зать [Ав то ры по ка за ли, что осо бен но сти 
раз ви тия выс ших пси хи че ских функ ций у де тей 6—7 
лет не од но род ны]; вы вес ти; ДЕР: до ка за тель ст во; до-
ка за тель ный; до ка зуе мый.
до ка зать 1.2 
ПРИМЕРЫ. До ка зать свою пра во ту; И ведь ни чем 
прав ду не до ка жешь! Вряд ли нуж но до ка зы вать, что 
это не спра вед ли во; Га зе ты в один го лос до ка зы ва ют 
нам, что эко но ми ка на подъ е ме. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ли цо А1 до ка за ло ли цу А3 по сред ст вом А4, 
что име ет ме сто А2 ‘Ли цо А1 при ве ло ли цу А3 та кие 
фак ты или су ж де ния А4, что А3 по нял или на чал счи-
тать, что А2 ис тин но’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Фор ма НЕ СОВ зна чит ‘Ли цо А1 соб ща ет ли цу А3 
фак ты или су ж де ния А4, что бы А3 по нял или на чал 
счи тать, что А2 ис тин но’. При этом ре аль ная ис тин ность 
А2 мо жет не иметь зна че ния: С ут ра са мо го ис кал он ко-
го-ни будь, что бы по спо рить, и до ка зы вал с уди ви тель-
ным крас но ре чи ем, что бе лое — чер ное, чер ное — бе лое 
(М. Гер шен зон). 
2. В раз го вор ной ре чи фор ма ПО ВЕЛ До ка жи! с осо-
бой «вы зы ваю щей» ин то на ци ей ис поль зу ет ся для вы-
ра же ния не до ве рия.
3. Юри ди че ское упот реб ле ние пред по ла га ет ус та нов-
ле ние фак тов и их ква ли фи ка цию с точ ки зре ния за-
ко на: не до ка зан ное про ку ро ром об ви не ние; До ка за но 
ли, что дея ние со вер шил под су ди мый?; Его ви на не до-
ка за на; Ко гда он там был? Как до ка зать, что имен но 
в мо мент убий ст ва, а не за час и не за день до не го? 
(А. Ма ри ни на). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

 ВИН: до ка зы вать про ти во по лож ное. 
 что ПРЕДЛ: Он до ка зал мне, что не ра вен ст во 

в при ро де ве щей.
Маль чик очень та лант лив,— до ка зы ва-

ла она [толь ко НЕ СОВ].
А3 ДАТ: до ка зал ей, (что ее об ма ну ли); до ка зать не-

ве же ст вен ным лю дям.
А4  ТВОР: до ка зать до ку мен та ми; ни чем не до ка-

зать.
 ТВОР: до ка зы вать с циф ра ми <с фак та ми> 

(на ру ках). 
 РОД: до ка зы вать с по мо щью не слож-

ных рас су ж де ний.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. До ка зы вать го ря чо <с жа ром, стра-
ст но, пыл ко, с пе ной у рта> [ма не ра ре чи]; до ка зать 
по сле до ва тель но <ло гич но, убе ди тель но, не оп ро вер-
жи мо, с же лез ной ло ги кой, как два ж ды два> [ха рак тер 
ар гу мен та ции]; до ка зать лег ко <с тру дом, без тру да> 
[сте пень уси лий]; до ка зы вать те зис <по ло же ние, об-
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ви не ние; до ка зы вать ту мысль, что в жиз ни про ти-
во по лож но сти час то схо дят ся> [ка кое-то ут вер жде-
ние]; до ка зать чью-то ви ну <свою пра во ту, оче вид-
ную ис ти ну, пра виль ность это го ша га>, до ка зы вать 
це ле со об раз ность <не же ла тель ность, не об хо ди мость, 
не воз мож ность> ран них бра ков [оце ни вае мое по ве де-
ние или по зи ция]; Не бу дем до ка зы вать; Нет ну ж ды 
до ка зы вать; Та кие ис ти ны про сто стыд но до ка зы-
вать [оче вид ность ка ко го-то ут вер жде ния]; на прас но 
<тщет но, зря> до ка зы вал [без ре зуль тат ность уси лий, 
толь ко НЕ СОВ]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фи ло соф в прин ци пе мо жет до ка зать 
или обос но вать все что угод но в за ви си мо сти от тре-
бо ва ний за каз чи ка (П. Куз не цов). Нам важ но до ка зать, 
что оба ро да зна ния — на уч ное и ре ли ги оз ное — дей ст-
ви тель но не про ти во ре чат друг дру гу (С. Л. Франк). 
Вре мя от вре ме ни он [отец] на чи нал до ка зы вать ма-
те ри, что его род древ нее Во ей ко вых (Н. Иль и на). Я, 
не сколь ко го ря чась, стал до ка зы вать, что тут не мо-
жет быть ни ка ко го об ма на (Ф. Ис кан дер). 
СИН: обос но вать; убе дить, уве рить, при вес ти до ка за-
тель ст ва; АНАЛ: ар гу мен ти ро вать, мо ти ви ро вать; 
под твер дить, под кре пить (те зис); рас пи сать ся (в сво-
ей бес по мощ но сти); ДЕР: до ка за тель ст во, до ка за тель-
ный. 
до ка зать 2.1 
ПРИМЕРЫ. До ка зы вать де ла ми; До ка зать свое му-
же ст во <свою лю бовь> этим по ступ ком. Он до ка зал 
свою пол ную бес по мощ ность. Сде лаю все, что бы до ка-
зать: я — луч ший.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло век А1 до ка зал свои ми дей ст вия ми 
А4 ли цу А3, что А2 име ет ме сто ‘Че ло век А1 по ка зал 
свои ми дей ст вия ми А4 ли цу А3, что А1 име ет свой ст-
во или чув ст во А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

 ВИН: до ка зать свою сме лость.
 что ПРЕДЛ: На ши фут бо ли сты до ка за ли (сво-

ей по бе дой), что по уров ню мас тер ст ва не ус-
ту па ют луч шим ко ман дам Ев ро пы. 

А3 ДАТ: Он до ка зал всем, (что ему мож но до ве рять).
А4 ТВОР: Всей сво ей жиз нью он до ка зал (вер ность 

идеа лам мо ло до сти). 
ИЛЛ ЛЮ СТ РА ЦИИ. Же нил ся де мон ст ра тив но, чтоб 
до ка зать ми ру, а глав ным об ра зом ро ди те лям, свою 
пол ную от всех не за ви си мость (Л. Улиц кая). Что бы до-
ка зать ей свою лю бовь, он вы дви га ет встреч ный план — 
ра бо тать на две на дца ти стан ках (В. Вой но вич). 
На чем пио на тах ми ра и Олим пиа де он до ка зал, что 
спо со бен опе ре дить лю бо го («Из вес тия», 15.09.2002).
СИН: по ка зать; АНАЛ: под твер дить; об на ру жить, 
про явить, вы ка зать. 

до ка зать 2.2 
ПРИМЕРЫ. Это ни че го не до ка зы ва ет; Пе ре пись до ка-
за ла пре об ла да ние жен щин в сель ских рай онах; Его по-
ве де ние <по сту пок, об раз жиз ни> до ка зы ва ет, что он 
ге рой <па ни кер, под лец, под ха лим, трус, по ря доч ный 
че ло век>; Его за дат ки <спо соб но сти> до ка зы ва ют, 
что его ждет бле стя щее бу ду щее. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 до ка зал, что А2 ‘Си туа ция или свой ст-
во А1 яв ля ет ся фак том, под  тве р жд ающим ис тин ность 
А2 или то, что А2 име ет ме сто’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. Его по сту пок до ка зал (что…).

 ВИН: Это до ка зы ва ет мою пра во ту.
 что ПРЕДЛ: (Его по сту пок) до ка зал, что на ши 

по  до  з рения бы ли на прас ны.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных 
кон ст рук ци ях с сою зом как: Как до ка за ли кли ни че-
ские ис пы та ния, но вое ле кар ст во про ти во по ка за ний 
не име ет; Но рос сий ское мас со вое соз на ние, как до ка-
зал об ще на цио наль ный ус пех мек си кан ской ме ло дра мы 
«Бо га тые то же пла чут», очень близ ко к ла ти но аме ри-
кан ско му (В. Пе ле вин). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ша экс пе ди ция до ка за ла ра зум-
ность так ти ки штур ма, опи раю щей ся на на ли чие 
боль шо го ко ли че ст ва под зем ных ла ге рей, за пас но го пи-
та ния и сна ря же ния (И. Воль ский). Да же ес ли че ло век 
и про изо шел от обезь я ны, что со мни тель но, так это 
до ка зы ва ет спо соб ность к про грес су обезь ян, а не че ло-
ве ка (Ф. Ис кан дер). Чис то на уч ный опыт, как нель зя 
луч ше до ка зы ваю щий, что ни ка ких чу дес и ма гии не 
су ще ст ву ет (М. Бул га ков).
СИН: по ка зать, де мон ст ри ро вать, под твер дить, убе-
дить; АНАЛ: вну шить (Его по ве де ние вну ша ет не ко-
то рый оп ти мизм); КОНВ: вы те кать, сле до вать; ДЕР: 
до ка за тель ст во.
◊ Что и тре бо ва лось до ка зать а) мат. ‘до ка за тель-
ст во (тео ре мы) за кон че но’; б) ‘бы ло ска за но или 
про изош ло не что, что по зво ля ет го во ря ще му ут вер-
ждать, что он был прав’ [По че му? Да по то му — ес ли 
он и возь мет Пет ро град, то заль ет его кро вью, и не-
ми нуе мо вспых нет но вая ре во лю ция, и — опять на-
чи най сна ча ла,— что и тре бо ва лось до ка зать (А. Н. 
Тол стой)]. 

ДО КА́ЗЫ ВАТЬ, ГЛАГ; -аю, -ает; НЕ СОВ; см. ДО КА-
ЗА́ТЬ.

ДО КА́ЗЫ ВАТЬ СЯ, ГЛАГ; -ает ся; НЕ СОВ; СТРАД 
к ДО КА́ЗЫ ВАТЬ 1.1. 

ДО НА́ШИ ВАТЬ, ГЛАГ; -аю, -ает; НЕ СОВ; см. ДО НО-
СИ́ТЬ3.
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ДО НЕ СТИ́ 2, -су́, -сёт; ПРОШ -нёс, -не сла́; ПРИЧ 
ДЕЙСТВ ПРОШ до нёс ший, ДЕЕПР до не ся́; СОВ; НЕ-
СОВ до но си́ть.
до  н ести 1 
ПРИМЕРЫ. До  н ести на со се да в по ли цию; Он до нес в ко-
мен да ту ру, что у со се да но чу ет не из вест ный че ло век.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 до нес на А3 в А4, что А3 (де ла ет) А2 
‘Че ло век А1 тай но со об щил офи ци аль но му ли цу А4 
о не же ла тель ных и за слу жи ваю щих на ка за ния с точ ки 
зре ния А4 по ступ ках А2 че ло ве ка А3, что бы А4 на ка-
зал че ло ве ка А3 и, воз мож но, в ка кой-то фор ме одоб-
рил дей ст вия А1; го во ря щий от ри ца тель но оце ни ва ет 
факт со об ще ния’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

 о ПР: до не сти о том, что фир ма ук ло ня ет ся от 
уп ла ты на ло гов.

 что ПРЕДЛ: до не сти, что в ин сти ту те со би-
ра ют день ги для се мьи осу ж ден но го со труд ни ка.

А3 на ВИН: до но сить на ста ро го дру га.
 ДАТ: до но сить на чаль ст ву.

 ВИН: до не сти в гес та по <в КГБ>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. до но сить друг на дру га <ку да сле ду-
ет>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. До нес на не го луч ший друг (Ю. Алеш-
ков ский). Кон сь ерж ка [...] до нес ла, что учи тель вел 
об раз жиз ни по доз ри тель ный, у не го бы ва ли стран-
ные лю ди и го во ри ли час то меж со бой на ино стран-
ном язы ке (И. Эрен бург). Слу жан ка до нес ла в по ли цию, 
и Ахи ма са по са ди ли в аре стант скую (Б. Аку нин). 
Про стая я там ду ша или слож ная, а про это го ти па 
я бы тут же до нес ку да сле ду ет (А. и Б. Стру гац кие). 
До но си ли же ны, му жья, лю бов ни цы, со се ди, от цы, де-
ти, до но си ли по за рив шие ся на жил пло щадь, на на след-
ст во, на мо ло до го му жи ка, на кра си вую ба бу (Ю. Дом-
бров ский).
СИН: по жа ло вать ся, на жа ло вать ся, на уш ни чать, 
детск. на ябед ни чать, ус тар. фис ка лить, разг. сниж. 
на ка пать, разг. сниж. кап нуть, на кля уз ни чать, разг. 
сниж. на сту чать, разг. сниж. стук нуть, зая вить (ку-
да-л.) , со ветск. бю рокр. сиг на ли зи ро вать, разг. на ка-
тать те ле гу; АНАЛ: ин фор ми ро вать, со об щить; разг. 
сниж. за ло жить; вы дать; ра зо бла чать; ого во рить, ок-
ле ве тать; ДЕР: до но си тель ст во, не до но си тель ст во, 
до нос, до нос чик.
до  н ести 2, спец. 
ПРИМЕРЫ. Ко ман ди ры обя за ны бы ли еже не дель но до-
но сить в штаб о со  сто  я нии бое во го ду ха войск; Раз вед-
ка до нес ла, что де рев ня за ня та нем ца ми. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Ли цо А1 со  о б  щило по обя зан но сти офи-
ци аль но му ли цу А3, имею ще му бо лее вы со кий ста тус, 
све де ния А2, ко то рые обя зан знать А3’. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

 о ПР: Об от бы тии до не сти (В. Ко нец кий).
 что ПРЕДЛ: Ми ни ст ру сра зу же до нес ли, что 

шах те ры за бас то ва ли. 
Со глас но Ва ше му рас-

по ря же нию [...] до но шу:  Тем пе ра ту ра воз ду ха 
ут ром бы ла свы ше пя ти де ся ти гра ду сов (В. Ша-
ла мов). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сроч но до не сти; сек рет но <тай но> 
до не сти; до не сти в ра пор те.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С фрон та до но си ли об об стре ле пе-
ре пра вы и мос та (А. Н. Тол стой). Нач див шесть до нес 
о том, что Но во град-Во лынск взят се го дня на рас све-
те (И. Ба бель). — До но шу, что [...] мною был по лу чен 
при каз за нять по зи цию (В. Ка ве рин). 
СИН: до ло жить, про ин фор ми ро вать; до ве сти до све де-
ния, по ста вить в из вест ность; ДЕР: до не се ние.

ДО НЕ СТИ́ 1, -су́, -сёт; ПРОШ -нёс, -не сла́; ПРИЧ ДЕЙСТВ 
ПРОШ до нёс ший, ПРИЧ СТРАД ПРОШ донесённый, -ён, 

-ена, ДЕЕПР до не ся; СОВ; НЕ СОВ до но си́ть.

ДО НО СИ́ТЬ 1, -но шу́, -но́сит, ПРИЧ ДЕЙСТВ НАСТ 
до но ся́щий; НЕ СОВ; см. ДО НЕ СТИ 1.

ДО НО СИ́ТЬ 2, -но шу́, -но́сит, ПРИЧ ДЕЙСТВ НАСТ 
до но ся́щий; НЕ СОВ; см. ДО НЕ СТИ 2.

ДО НО СИ́ТЬ 3, -но шу́, -но́сит; СОВ; НЕ СОВ ДО НА-
ШИ ВАТЬ.

ЗАЯ ВИ́ТЬ, -яв лю́, -я́вит; ПРИЧ СТРАД ПРОШ зая́влен-
ный; СОВ; см. ЗА ЯВ ЛЯТЬ

ЗА ЯВ ЛЯ́ТЬ, -я́ю, -я́ет; НЕ СОВ; СОВ зая ви́ть.
за яв лять 1.1 
ПРИМЕРЫ. Она зая ви ла, что боль ше ее но ги в этом до-
ме не бу дет; Гла ва де ле га ции зая вил, что пе ре го во ры 
мо гут во зоб но вить ся толь ко по сле пре кра ще ния ог ня; 
В пер вом ча су Марк Ива но вич зая вил вам о сво ем же ла-
нии ло жить ся спать (А. П. Че хов).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за яв ля ет ли цу А3, что А2 ‘Ли цо А1 со-
об ща ет ли цу А3 или мно гим ли цам А3, обыч но уст но, 
о сво ем на ме ре нии А2 или о сво ей по зи ции А2 по ка-
ко му-то во про су’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

 ВИН: зая вить про тест.
 о ПР: зая вить о сво ем не со гла сии.
 что ПРЕДЛ: А те перь за яв ляю, что я со гла сен 

с ва ми. 
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Я то гда ему за яв ляю: «Пе ре стань те на-
до мной сме ять ся!».

А3 ДАТ: зая вить на чаль ни ку об ухо де с ра бо ты.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных 
кон ст рук ци ях с сою зом как: Как зая вил един ст вен ный 
сви де тель про ис ше ст вия, по стра дав ший пе ре хо дил 
до ро гу на крас ный свет. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сме ло <пря мо, на пря мик, без оби ня-
ков> зая вить о сво ем не со гла сии с ре ше ни ем ру ко во-
дства; зая вить ка те го ри че ски <ре ши тель но, уве рен но, 
рез ко>; зая вить о чем-л. от кры то <пуб лич но, на весь 
мир, во все ус лы ша ние>; офи ци аль но <не офи ци аль но, 
от вет ст вен но, со всей от вет ст вен но стью> зая вить; 
зая вить в вы сту п ле нии <в бе се де, в ин тер вью, че рез 
пресс-сек ре та ря>; При сви де те лях за яв ляю!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По это му я вам еще раз за яв ляю, что 
Сы со ев сам взял эти цен но сти и сбе жал с ни ми за гра-
ни цу (Ф. Не знан ский, Э. То поль). И я те бе ав то ри-
тет но за яв ляю, что Ли ст вян ка — это ды ра, ка ких 
свет не ви дел (В. Шук шин). И не да лее как в сре ду вы 
пуб лич но зая ви ли, что бу де те от стаи вать свою кон-
цеп цию (А. Ма ри ни на). Са мо му глав но му чи нов ни ку 
за яв ляю: — Тре бо ва ния ва ши, гос по да чи нов ни ки, не-
обос но ван ны (А. Не кра сов). Ка те го ри че ски за яв ляю: 
та ко го пре да тель ст ва мы не мо жем пе ре не сти (А. Н. 
Тол стой).
СИН: объ яв лять, до во дить до све де ния; АНАЛ: про воз-
гла шать, дек ла ри ро вать; АНТ: скры вать, утаи вать, 
мол чать; ДЕР: за яв ле ние.
за яв лять 1.2, спец. офиц. 
ПРИМЕРЫ. Зая вить иг ро ка на матч; зая вить док лад 
на кон фе рен цию. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за яв ля ет А2 на А3 ‘Ли цо А1 со об ща ет, 
что для уча стия в А3 пред ла га ет А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: зая вить те му ис сле до ва ния.
А3 на ВИН: зая вить на сим по зи ум боль шую де ле га-

цию. 
СИН: по дать <сде лать> за яв ку; АНАЛ: пред ста вить; 
вы ста вить (ко ман ду).
за яв лять 2 
ПРИМЕРЫ. Мы зая ви ли в ми ли цию о кра же; Я тут же 
зая вил, ку да на до (Ю. Алеш ков ский).
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Че ло век А1 со  о б  щает офи ци аль но му ли-
цу А2 о не же ла тель ных по ступ ках ли ца А3 или не -
желател ь ных си  ту  а  ци ях А3, что бы А2 на ка зал А3 или 
ис пра вил по ло же ние А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 в ВИН: зая вить в про ку ра ту ру <в ор га ны>. 
А3 о ПР: зая вить о про па же <о кра же>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Зая вить ку да на до <ко му на до, ку да 
сле ду ет>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Нуж но бе жать ско рей, сию ми ну ту, сию 
ми ну ту зая вить, ло вить их (М. Бул га ков). Слу чая не бы-
ло, что бы кто-ни будь из них зая вил, что у не го ма ши ну 
уве ли (В. Ку  нин). Ут ром сле дую ще го дня, ко гда суп ру га 
Ван ден тал ле са, обес по ко ен ная дол гим от сут ст ви ем му-
жа, со бра лась уже зая вить о его ис чез но ве нии, из-за океа-
на при шла шиф ро ван ная те ле грам ма (Л. Ла  гин).
СИН: жа ло вать ся, до но сить, разг. сту чать, со ветск. 
бю рокр. сиг на ли зи ро вать, разг. на пи сать <на ка тать> 
те ле гу; АНАЛ: ин фор ми ро вать, со об щать; за кла ды-
вать, вы да вать, ра зо бла чать; АНТ: скры вать, утаи-
вать; ДЕР: за яв ле ние, зая ви тель.
◊ зая вить о се бе: Мо ло дой спорт смен уве рен но зая вил 
о се бе на пер вых же со рев но ва ни ях [‘но ви чок в ка ком-то 
де ле удач но про явил свое про фес сио наль ное уме ние’].

КЛЯ́СТЬСЯ, ГЛАГ; кля ну́сь, кля нёшь ся, ПРОШ кля́лся, 
кля ла́сь, кля ло́сь, кля ли́сь; НЕ СОВ; СОВ по кля́сться. 
кля сть ся 1 
ПРИМЕРЫ. Сы  н овья по кля лись ото мстить за смерть 
от ца; Кля нусь, я сде лаю все воз мож ное, что бы ва ша 
дочь ни ког да ни в чем не ну ж  д а лась.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 кля нет ся ли цу А3 до ро гим для не го А4, 
что сде ла ет А2 ‘Че ло век А1 го во рит че ло ве ку А3, при-
зы вая в сви де те ли выс шую си лу А5 и да вая ей в за лог 
до ро гое для не го А4, что дан ное обе ща ние А2 бу дет 
вы пол не но, и по ни мая, что в слу чае не вы пол не ния 
обе ща ния он мо жет ли шить ся А4’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В раз го вор ной ре чи час то ос лаб ля ют-
ся все ком по нен ты, кро ме со дер жа ния клят вы, и гла-
гол упот реб ля ет ся про сто как уси лен ное обе ща ние: 
Кля нусь, что не за став лю те бя ждать; Ну, кля нусь 
вам, в сле дую щий же раз, и уж ни как не поз же по не дель-
ни ка, от да дим все чис то га ном (М. Бул га ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

в ПР: по кля сть ся в веч ной друж бе.
по кля сть ся боль ше ни ко гда не пить пе ред 

по ле том. 
 что ПРЕДЛ: По кля ни тесь, что ни ко му не ска-

же те!
Вот те крест, я те бя не ос тав лю,— по-

клял ся он.
А3 ДАТ: Мы де тям кля нем ся, кля нем ся мо ги лам, / 

Что нас по ко рить ся ни что не за ста вит (А. Ах  ма-
то ва).

А4 ТВОР: Че стью мо ей, чем хо чешь, кля нусь, име ние 
не бу дет про да но! (А. П. Че хов).

А5 пе ред ТВОР: Он по клял ся в стро гом хра ме / Пе-
ред ста ту ей Ма дон ны, / Что он бу дет ве рен да ме, 
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/ Той, чьи взо ры не пре клон ны (Н. Гу  ми лев) [знак 
выс шей си лы как сви де те ля]. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кля нусь Бо гом <все ми свя ты ми> [от-
ра жа ет ся пред став ле ние, что при клят ве са краль ны ми 
объ ек та ми в слу чае не вы пол не ния клят вы те ря ет ся 
их по кро ви тель ст во]; кля сть ся че стью <жиз нью, всем 
свя тым>; кля сть ся се бе; Кля нусь не пре мен но <во что 
бы то ни ста ло, обя за тель но> вы пла тить свой долг 
[сте пень обя за тель но сти вы пол не ния дей ст вия]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. О, раз ве, раз ве кля сть ся на до, / В ста-
рин ной вер но сти на век? (А. Блок). Он клял ся, что эта 
по след няя встре ча про длит ся не бо лее ми ну ты (В. На-
бо ков). Я за то бой не при ез жа ла, твой отец по клял ся, 
что те бя не от даст в мои ру ки (Л. Пет ру шев ская). Ведь 
я по клял ся, что ско рее ум ру, чем оби жу вас (Е. Шварц). 
В пись ме, при ло жен ном к го луб ку, Со ня кля лась не пре-
мен но от дать за Ни ко лая свою жизнь или пой ти за 
ним, ес ли на до, на край све та (Т. Тол стая).
СИН: обе щать, за ре кать ся, да вать обе ща ние; да вать 
(че ст ное) сло во, бо жить ся; АНАЛ: за ве рять, при ся гать, 
пред ска зы вать, уг ро жать; ДЕР: клят ва. 
кля сть ся 2
ПРИМЕРЫ. Кля нусь здо ровь ем де тей, я здесь ни при 
чем; Я мог бы по кля сть ся чем угод но, что слы шал за 
две ря ми ше пот; А вы кля лись мне, что он — серь ез ный, 
до б рый маль чик (А. Ма ри ни на).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 кля нет ся ли цу А3 до ро гим для не го А4, 
что А2 ис тин но ‘Че ло век А1 го во рит ли цу А3, при зы-
вая в сви де те ли выс шую си лу А5 и да вая ей в за лог до-
ро гое для не го А4, что ска за нное им А2 ис тин но или 
име ет ме сто, и по ни мая, что в слу чае лжи он мо жет 
ли шить ся А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В раз го вор ной ре чи час то ос лаб-
ля ют ся все ком по нен ты, кро ме со дер жа ния клят вы, 
и гла гол упот реб ля ет ся про сто как уси лен ное уве ре-
ние в ис тин но сти ска зан но го: Кля нусь, я ту да не хо-
дил. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

 в ПР: кля сть ся в люб ви.
 что ПРЕДЛ: По кля нись, что это го не бы ло.

— Свои ми гла за ми ви дел, вот не сой ти 
с мес та! — по клял ся Не знай ка (Н. Но  сов). 

А3 ДАТ: Так вот, я те бе кля нусь, эти день ги — чис-
тые (В. Ку нин). 

А4 ТВОР: Но, кля нусь всем, что бы ло у ме ня до ро го го 
в жиз ни, я опи сан не спра вед ли во (М. Бул га ков).

А5 по кля сть ся пе ред ико ной <на кре сте, на Биб лии, 
как пе ред Бо гом> [знак выс шей си лы как сви де те-
ля].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кля сть ся ико ной; Кля нусь Бо гом [от-
ра жа ет ся пред став ле ние о том, что при клят ве са краль-

ны ми объ ек та ми в слу чае лжи те ря ет ся их по кро ви-
тель ст во]; кля сть ся че стью <жиз нью, всем свя тым>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мак сим [...] ко гда фак тов не хва та-
ло, клял ся, что го во рит прав ду (А. и Б. Стру гац кие). 
Гриш ка клял ся, что ви дел, как [...] он вдруг схва тил ее 
за пле чо и по це ло вал в гу бы (И. Бу нин). И вот — я кля-
нусь, кля нусь Ва ней, кля нусь все ми жен щи на ми, [...]— 
кля нусь, что ка ж дое его сло во ложь (В. На бо ков). Ес ли 
ве ришь клят вам, то кля нусь те бе — я вы хо ди ла за не-
го по люб ви (А. П. Че хов). [Га ня] по вто рял, что у не го 
нет хле ба, вста вал на ко ле ни и раз ма ши сто кре стил-
ся, клял ся та ки ми при чуд ли вы ми клят ва ми, что Фе дя 
то и де ло пры скал в ку лак (В. Шук шин).
СИН: да вать (че ст ное) сло во, бо жить ся; АНАЛ: уве-
рять, под твер ждать; ДЕР: клят ва.

НА ЗИ ДА́НИЕ, СУЩ; СР; -я; ухо дящ., кро ме МН. 
ПРИМЕРЫ. Ос то чер те ли эти на зи да ния. По жа луй ста, 
без на зи да ний! 
ЗНА ЧЕ НИЕ. На зи да ние че ло ве ка А1 че ло ве ку А2 ‘Вы ска-
зы ва ние че ло ве ка А1, ад ре со ван ное че ло ве ку А2, о том, 
что пло хо и что хо ро шо де лать и что дол жен и че го не 
дол жен де лать А2 в со от вет ст вии с этим пред став ле-
ни ем’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 Он мол ча вы слу шал на зи да ние от ца <его 
на зи да ние>.

твое <ма ми но> на зи да ние.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Веч ные <скуч ные, уто ми тель ные> 
на зи да ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Взрос лые го во рят де тям: [...] му чить 
жи вот ных — стыд но, врать — от вра ти тель но, жад-
ни чать — те бя ни кто не бу дет лю бить. [...] В дет ских 
книж ках та кие вот не при кры тые на зи да ния то же 
встре ча ют ся (Б. То  ма шев ский). — До ро гие мо ск вич-
ки,— ска зал млад ший брат,— про сти те за на зи да ние, но 
у нас в Ле нин гра де ут ром не пьют (Ф. Све тов). По том 
на ши с ма те рью на зи да ния [...] вы ве ши ва ет на сте нах, 
про чтешь и ду ра ком се бя чув ст ву ешь (Г. Бак ла нов).
СИН: Нра во уче ние, мо раль, вы го вор, урок, по уче ние; вну-
ше ние; АНАЛ: на став ле ние; ДЕР: на зи да тель ный, на зи-
да тель но.
◊ В на зи да ние ко му-л. ‘что бы ад ре сат сде лал пра виль-
ные вы во ды из ска зан но го и ру ко во дство вал ся ими 
в сво ем по ве де нии’: в на зи да ние по том кам; Очень 
труд но сдер жать ся, ко гда кто-ли бо при во дит в на зи-
да ние всем ба наль ную ла тин скую по го вор ку (А. Мо  ро-
зов). От но сит ся не толь ко к ре че во му ак ту, но к лю бо-
му дей ст вию, ко то рое мо жет слу жить для уст ра ше ния 
или вос пи та ния дру гих: Я еще не ре шил, что с ним 
сде лаю, но ес ли что от кро ет ся, вздер ну без со жа ле ния 
ос таль ным в на зи да ние (Б. Пас тер нак).
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НА КА́З, СУЩ; МУЖСК; -а.
на каз 1, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Вы пол нить ро ди тель ский на каз. Пом ни 
мой на каз.
ЗНА ЧЕ НИЕ. На каз ли ца А1 ли цу А3 ‘То, что ли цо А1 го-
во рит млад ше му или ме нее опыт но му или за ви си мо-
му от не го ли цу А3, и что вы ра жа ет его убе ж ден ность 
в важ но сти то го, что бы А3 де лал А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 РОД: на каз ма те ри <ца ря, пре зи ден та>.
от цов ский <ваш, цар ский, пре зи-

дент ский> на каз. 
 ИНФ: на каз хо ро шо учить ся.
 что бы ПРЕДЛ: на каз, что бы ни ко му не от кры-

ва ли дверь.
Нюш ка за бы ла о на ка зе Ни ки фо ра — ни 

ша гу от до ма (В. Со  ло ухин). 
А3 ДАТ: на каз де тям <до мо чад цам>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Стро гий <су ро вый> на каз; по на ка зу; 
дать на каз; по лу чить на каз; вы пол нить на каз; сле до-
вать на ка зу.
СИН: на став ле ние, на зи да ние; АНАЛ: по же ла ние, по уче-
ние, ука за ние; тре бо ва ние, рас по ря же ние, при ка за ние; 
ДЕР: ухо дящ. или прост. на ка зать.
на каз 2, ис тор. или офиц.
ПРИМЕРЫ. «На каз» Ека те ри ны; ека те ри нин ский «На-
каз».
ЗНА ЧЕ НИЕ. На каз ли ца А1 ли цу А3 ‘До ку мент, на пи-
сан ный в осо бом ли те ра тур ном жан ре ли цом А1 и со-
дер жа щий его по же ла ния и тре бо ва ния к ли цу А3’.

НА КА ЗА́ТЬ2, ГЛАГ; -ка жу́, -ка́жет; СОВ; НЕ СОВ на-
ка́зы вать; ухо дящ. или прост. 
ПРИМЕРЫ. Слу жи че ст но,— на ка зы вал отец (В. Со  ло-
ухин).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на ка зал А3 де лать А2 ‘А1, имея бо лее 
вы со кий ста тус или боль ший опыт, чем А3, и счи тая, 
что для А3 хо ро шо де лать А2 или же лая, что бы бы ло 
А2, ска зал ему, что нуж но де лать А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

 ВИН: —Что он те бе на ка зы вал? — Ни че го не на-
ка зы вал.

Бу дил ба рин по но чам Илью и на ка зы вал 
чи тать Псал тырь (И. Шме лев).

 что бы ПРЕДЛ: Ве че ром ма ма на ка зы ва ла мне, 
что бы я боль ше не хо дил на бе рег, к ту пи ку 
(А. Ли  ха нов). 

Те ща на хо ду на ка зы ва ла ре бя там, ко му 
и где рас по ло жить ся (В. Ас  тафь ев).

Путь да ле кий, бе ре ги те но ги,— на ка зы-
ва ла мать. 

А3 ДАТ: Так по сту пать мне на ка зы ва ла ма че ха (В. Ас -
тафь ев).

КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Олю, как на ка зы ва ла моя мать, 
пе ре пра ви ли в Чер ни гов к Те ре щен ко (А. Ры  ба ков). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Они те бе на ка зы ва ли сра зу по сле 
за кры тия му зея ту да зай ти (Ю. Дом бров ский). Сбе-
жав ший хо зя ин ее на ка зал при слу ге умас ли вать боль-
ше ви ков (А. Азоль ский). Я сам, уез жая вое вать, все гда 
на ка зы ваю же не, что бы она сле ди ла за ра бот ни ка ми, 
ко то рых на ни ма ет (Ф. Ис  кан дер). Ма ма вру чи ла мне 
[...] ми ниа тюр ную икон ку по кро ви те ля всех мо ря ков 
Ни ко лы Чу до твор ца. И на ка за ла ни ко гда с ней в мо рях 
не рас ста вать ся (В. Ко нец кий). 
СИН: ве леть, по ру чить, дать на каз; АНАЛ: со ве то-
вать; про сить; рас по ря дить ся. 

НА КА́ЗЫ ВАТЬ2, ГЛАГ; -аю, -ает; НЕ СОВ; см. НА КА-
ЗАТЬ2.

НА СТАВ ЛЕ́НИЕ, СУЩ; СР; -я; пре им. МН; ухо дящ., не-
оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Под роб ные на став ле ния; вы слу ши вать на-
став ле ния; за быть все на став ле ния; Толь ко не чи тай 
мне на став ле ний! 
ЗНА ЧЕ НИЕ. На став ле ние че ло ве ка А1 че ло ве ку А3, что-
бы А3 де лал А2 ‘То, что бо лее опыт ный че ло век А1 го-
во рит ме нее опыт но му че ло ве ку А3 с це лью нау чить его 
пра виль но де лать А2 в оп ре де лен ных си туа ци ях А4’;
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 РОД: на став ле ния апо сто ла Пав ла <от ца, те-
ти>.

твои <ма те рин ские, от цов ские> на-
став ле ния.

 что ПРЕДЛ: А Ми тя Па нин из Па ри жа слал 
мне стро жай шие на став ле ния, что по ра мне 
вклю чать ся в на стоя щую ан ти ком му ни сти че-
скую борь бу (А. Сол же ни цын). 

 что бы ПРЕДЛ: Пе ре да вал на став ле ния сы ну, 
что бы тот не за бы вал пи сать.

Я да ла ей ты ся чу на став ле ний, ко гда 
нуж но кор мить ма лень ко го, ко гда ид ти за мо-
ло ком; Фо ров счел нуж ным дать По до зе ро ву не-
сколь ко на став ле ний, как сто ять на по един ке, 
как стре лять и как дер жать ся (Н. С. Лес ков).

Рас пе ла она ме ня, да ла мне по след ние 
на став ле ния: при фи ли ров ке не опус кать ды ха-
ния, дер жать вы со кую по зи цию при пе ре ход ных 
но тах (Г. Виш нев ская).

А3 ДАТ: на став ле ние де тям <на чи наю ще му по эту>.
 на счет <ка са тель но> РОД: Я дал ему не сколь-

ко на став ле ний на счет ус ло вий по един ка 



420 Нравоучение Часть III.  Образцы словарных статей

(М. Ю. Лер мон тов); Ли за […] ше по том да ла На-
сте свои на став ле ния ка са тель но мисс Жак сон 
(А. С. Пуш кин). 

 по по во ду РОД: дать ко му-л. на став ле ния по по-
во ду эк за ме нов.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Под роб ные <про стран ные> на став-
ле ния; по лез ные на став ле ния; хо зяй ст вен ные <фи-
нан со вые> на став ле ния, на став ле ния по ве де нию хо-
зяй ст ва; да вать <чи тать> на став ле ния; ус ваи вать 
на став ле ния, сле до вать на став ле ни ям.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма рья Ива нов на [...]стро гим, но сдер-
жан ным го ло сом да ва ла на став ле ния си дев шим под ле 
нее де воч кам (Л. Н. Тол стой). Бом бар дов за то ро пил ся, 
ему нуж но бы ло ид ти на ре пе ти цию, и даль ней шие на-
став ле ния он да вал со кра щен но (М. Бул га ков). Дя дя 
Сан д ро [...]стал пе ре оде вать ся, при слу ши ва ясь к по-
след ним на став ле ни ям ру ко во ди те ля хо ра (Ф. Ис кан-
дер). Она по за бы ла все Оль ги ны на став ле ния и охот но 
вы зва лась по мочь ему (А. Гай дар). — Ры бу нуж но чис-
тить с хво ста,— про дол жал свои на став ле ния Ни ко-
лай (М. Льво ва).
СИН: ука за ние, на каз, пред пи са ние, ре ко мен да ция; 
АНАЛ: по уче ние, со вет, нра во уче ние.

НА СТАВ ЛЯ́ТЬ2, ГЛАГ; -я́ю, -я́ет; НЕ СОВ; СОВ ус-
тар. на ста вить [в со вре мен ном язы ке упот реб ля ет ся 
толь ко в со че та нии на ста вить на путь ис тин ный]; 
ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Тре нер на став лял сво их уче ниц, как луч ше 
рас пре де лить си лы на дис тан ции. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на став ля ет А2, что бы А2 де лал А3 
в си туа ции А4 ‘Че ло век А1, же лая пе ре дать свой опыт 
и зна ния ме нее опыт но му че ло ве ку А2, го во рит ему, 
ка кие дей ст вия А3 пра виль ны в оп ре де лен ных си туа-
ци ях или сфе ре А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: на став лять но вень ко го.

что бы ПРЕДЛ: Ка тя стоя ла уже на сту пень-
ках ва го на, и ста ру хи Бу бен чи ко вы на пе ре бой 
на став ля ли ее: что бы она не про сту ди лась в до-
ро ге, что бы ве щи не ук ра ли, что бы на пло щад ку 
не вы хо ди ла (В. Ка ве рин).

 Опыт ный уго лов ник на став лял юную 
под руж ку, что и как го во рить сле до ва те лю. 

 Толь ко вот вод ку не на до пить,— на-
став лял Хри сан Ан д рее вич (Г. Трое поль ский).

А4 в + ПР: Мать ве рую щей бы ла, до 14-ти лет по 
церк вам во ди ла, в ве ре на став ля ла (Отец Ар се-
ний). 

КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Ут ром по рань ше, как на став-

лял Мих нев, пас ту хи вы гна ли овец на ози мые (М. Коч-
нев).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Стро го на став лять; под роб но <про-
стран но, дол го> на став лять.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они по уча ли, на став ля ли их су ро во 
(И. Бу нин). Он да же брал его с со бою в Ял ту — и там 
на став лял, как зна ко мить ся с де вуш ка ми (И. Э. Кио). 
Ро дик на став лял: —Боль ше вы пя чи вай те во ен ные вы-
го ды про ек та! И не су туль тесь (В. Ку нин). — Мно-
го де нег с со бой не да вай,— на став ля ла Ве ра,— мо гут 
ук расть в до ро ге, луч ше по том вы шлешь, на ме сто 
(А. Ры ба ков). В Ген шта бе при ин ст рук та же на став-
ля ли: толь ко обу чать, тре ни ро вать, кон суль ти ро-
вать («Сол дат уда чи»). 
СИН: учить, по учать; разг. вос пи ты вать [Хва тит 
ме ня вос пи ты вать!]; АНАЛ: ука зы вать; объ яс нять; 
вра зум лять; ДЕР: на став ле ние; на став ник, на став ни-
ца; на ста ви тель ный.
НРА ВО УЧЕ́НИЕ, СУЩ; СР; -я.
ПРИМЕРЫ. Не чи тай те мне нра во уче ний; Ме ня раз-
дра жа ют его по сто ян ные нра во уче ния. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, что че ло век А1 го во рит че ло ве ку А2 
о нор мах по ве де ния, счи тая, что че ло век А2 их на ру-
шил или мо жет на ру шить, обыч но в та кой фор ме, что 
че ло ве ку А2 не при ят но это слу шать’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  РОД: Хо лод ное нра во уче ние Оне ги на <его нра во-

уче ние>.
  ПРИ ТЯЖ: твое нра во уче ние.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Длин ные <нуд ные, скуч ные, ста ри-
ков ские> нра во уче ния; «Хри сти ан ские нра во уче ния» 
[жанр ре ли ги оз ной ли те ра ту ры]; чи тать нра во уче-
ния; слу шать <вы слу ши вать> нра во уче ния; за му чить 
нра во уче ния ми; лезть с нра во уче ния ми. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Толь ко не го во ри, что в мои го ды ты 
учил ся на круг лые пя тер ки![...] Вы, ста ри ки, толь ко 
и умее те, что чи тать мо ло дым нра во уче ния! (Н. Дум-
бад зе). Сплошь и ря дом она чи та ет мне, сво ей се ст-
ре, длин ные нра во уче ния, вы ка зы ва ет не до воль ст во 
мои ми при чес ка ми и на ря да ми (А. Мо ро зов). Нуд ная 
и пра виль ная де воч ка! На вер ня ка обо жа ет чи тать 
нра во уче ния (Н. Та ра сен ко ва). 
СИН: урок, мо раль, но та ция, по уче ние, на зи да ние; 
АНАЛ: про по ведь; ДЕР: нра во учи тель ный.

ПО КЛЯ́СТЬСЯ, ГЛАГ; -кля ну́сь, -кля нёт ся, ПРОШ 
-кля́лся, -кля ла́сь, -кля ло́сь, -кля ли́сь; ПРИЧ ДЕЙСТВ 
ПРОШ по кля́вший ся; ДЕЕПР по кля́вшись; СОВ; см. 
КЛЯ СТЬ СЯ. 

ПО УЧА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет, ПРИЧ НАСТ по уча́ющий; 
НЕ СОВ; СОВ нет.
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ПРИМЕРЫ. Ме ня раз дра жа ло, что она все вре мя по-
прав ля ла и по уча ла ме ня; Этот ре бе нок — ма лень кий 
пе дант, ко то рый лю бит всех по учать. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘А1, счи тая, что он луч ше, чем А3, зна ет, 
ка кие дей ст вия А2 или мне ния А2 яв ля ют ся пра виль-
ны ми, го во рит ему об А2 в та кой фор ме, ко то рая по-
ка зы ва ет, что А1 чув ст ву ет свое пре вос ход ст во над 
А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

что ПРЕДЛ: Он на по ри сто на чал по учать, что 
ис то рию де ла ют не Гер це ны, не Чер ны шев ские, 
а на род ные мас сы.

Он по учал ее: — Са ма ви но ва та. 
Он уве рен в том, что мо жет по учать, 

как и что де лать.
А3 ВИН: по учать де тей <школь ни ков>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вы со ко мер но <снис хо ди тель но, свы-
со ка, по-оте че ски> по учать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как-то ве че ром, в сто ло вой за ча ем, 
Ве ра Пет ров на снис хо ди тель но по уча ла Ли дию: — Пра-
во кри ти ки ос но ва но или на твер дой ве ре, или на точ-
ном зна нии (М. Горь кий). Брюзг ли во и вель мож но опус-
тив уг лы губ, гар де роб щик что-то го во рил де вуш ке, 
что-то втол ко вы вал ей, как бы по учал, как бы ко рил 
(В. Ак  се нов). Он и взрос лых все гда по учал и вос пи ты вал, 
и со взрос лы ми чи та те ля ми об ра щал ся, как с деть ми 
(Ю. Ка  раб чи ев ский). 
СИН: учить; объ яс нять; на став лять; АНАЛ: разг. вос-
пи ты вать; ДЕР: по уче ние; по учи тель ный; по учи тель-
но; по учаю ще.

ОБЕ ЩА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
обе́щан ный; НЕ СОВ и СОВ; СОВ так же по  о  бе ща́ть. 

обе щать 1 ‘го во рить ко му-л., что сде ла ет что-то хо ро шее’: 
обе щать по вы сить пен сии.
обе щать 2.1 ‘по ро ж дать ожи да ние, что слу чит ся что-то’: 
Чис тое не бо обе ща ло за су ху.
обе щать 2.2 ‘по ро ж дать ожи да ние, что ста нет кем-л. / ка-
ким-л.’: Она обе ща ла стать на стоя щей кра са ви цей. 

обе щать 1 
ПРИМЕРЫ. Обе щать на ко лоть дров; Он обе щал, что 
рас пла тит ся с дол га ми; Ма ма по обе ща ла мне но вое 
пла тье ко дню ро ж де ния; Он по обе щал се бе боль ше 
в та кие спо ры не ввя зы вать ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 обе ща ет А3 сде лать А2 ‘Че ло век А1 
го во рит че ло ве ку А3, что сде ла ет А2, нуж ное для А3, 
не смот ря на воз мож ные труд но сти, и хо чет, что бы А3 
ве рил ему, по ни  мая, что ес ли он не сде ла ет А2, ему пе-
ре станут ве рить’ [в ро ли А1 мо жет вы сту пать кол лек-
тив, ор га ни за ция: Пра ви тель ст во по обе ща ло по вы-
сить пен сии]. 

КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Ес ли А2 — не имя си туа ции, а пред мет ное су ще ст ви-
тель ное (обе щать кни гу <день ги, по да рок>), обе щать 
зна чит ‘дать А2’. 
2. В про гно зах воз мож но упот реб ле ние в зна че нии 
‘пред ска зы вать’: На зав тра по ра дио обе ща ли хо лод ную 
по го ду; В этом го ду обе ща ют хо ро ший уро жай. 
3. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние: Го лу бая реч-
ка / Обе ща ет мне / Те п лое мес теч ко / На хо лод ном дне 
(Г. Ива нов).
4. В от ри ца тель ных пред ло же ни ях без до пол не ний ча-
ще име ет зна че ние ‘вряд ли уда ст ся сде лать то, о чем 
по про си ли’: Так вы прие де те? — Не обе щаю. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

обе щать по мочь <рас ска зать, прие хать>.
обе щать под держ ку <по мощь, са жен цы 

роз>.
 что ПРЕДЛ: Обе щаю, что бу ду ве рен на ше му 

об ще му де лу. 
 — Ве че ром при ду,— по обе щал он.

А3 ДАТ: Обе щал мне (не опаз ды вать). 
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Я вер ну лась на дру гой день, как 
обе ща ла. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тор же ст вен но обе щать [обыч но 
в со ста ве ри ту аль ной фор му лы Тор же ст вен но обе-
щаю]; твер до обе щать, обе щаю <во что бы то ни 
ста ло, обя за тель но> вы пла тить свой долг [сте пень 
обя за тель но сти вы пол не ния дей ст вия, обо зна чен но-
го ИНФ].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Обе щал быть к де ся ти, а уже пол день 
(А. П. Че хов). Я обе ща ла ему по зи ро вать еще для вто-
ро го порт ре та (Вал. Хо да се вич). Нас тя, как и обе ща-
ла, жда ла ме ня на ули це (Ю. Бур кин). — Я обе щал, что 
рас ска жу вам про эту осо бу по поз же (Б. Аку нин). Мне 
обе ща ли глав ную роль в ан самб ле ли ли пу тов! (А. Ка  нев-
ский).
СИН: офиц. обя зы вать ся, су лить, кля сть ся, да вать 
(чест ное) сло во, бо жить ся; прост. или ус тар. обе щать ся; 
АНАЛ: га ран ти ро вать; ДЕР: обе ща ние, вы сок. обет.
обе щать 2.1, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Без вет рие и чис тое не бо обе ща ли за су ху; 
Бу ду щее не обе ща ло ни че го хо ро ше го.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 обе ща ет А2 ‘Яв ле ние А1 об ла да ет та ки-
ми при зна ка ми, ко то рые по зво ля ют счи тать, что воз ник-
нет си туа ция А2’ [о при род ных яв ле ни ях и объ ек тах]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: (Те п лая по го да) обе ща ла хо ро ший уро жай.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не бо, воз дух и де ре вья по-преж не-
му хму ри лись и обе ща ли дождь (А. П. Че хов). Зна чи-
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тель ная глу би на во ды и ярость ва лов обе ща ли вер ную 
смерть (А. Грин). Опе ра ция эта раз ви ва лась впол не ус-
пеш но и обе ща ла бо га тую пер спек ти ву (А. и Б. Стру-
гац кие). 
СИН: пред ве щать, су лить, гро зить, уг ро жать. 
обе щать 2.2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Он обе щал стать <быть> хо ро шим ак те-
ром; По го да обе ща ла быть спо кой ной; Иг ра обе ща ет 
быть ин те рес ной.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 обе ща ет А2 ‘А1 об ла да ет та ки ми при-
зна ка ми, ко то рые по зво ля ют счи тать, что у А1 в бу ду-
щем воз ник нет хо ро шее свой ст во А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

День обе щал быть яс ным. 
Жал ко, так мно го обе щали — та-

кой пус то цвет! 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У Ли ли ан бы ла доч ка, че тыр на дца-
ти лет няя де воч ка, ко то рая обе ща ла вы рас ти в за ме-
ча тель ную кра са ви цу (В. Ак се нов). На под бо род ке во-
ло сы обе ща ли вы рас ти ост рой бо ро дою (М. Горь кий). 
По ста нов ка обе ща ла быть раз ве се лой и злой (В. Шук-
шин). А раз уж он [пес], в та ком воз рас те, ос ваи вал 
ин то на цию го ло са, то, ко неч но же, обе щал быть ум-
ней шей со ба кой (Г. Трое поль ский). 

ОБЪ Я ВИ́ТЬ, ГЛАГ; -яв лю́, -я́вит; ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
объя́влен ный; см. ОБЪ ЯВ ЛЯТЬ.

ОБЪ ЯВ ЛЯ́ТЬ, ГЛАГ; -я́ю, -я́ет; НЕ СОВ; СОВ объ я-
ви́ть. 

объ яв лять 1.1 ‘со об щать сра зу мно гим о но вом и важ ном 
для них со бы тии’:  объ яв лять о по вы ше нии цен.
объ яв лять 1.2 ‘со об щать о ка ком-то со бы тии с по ни ма ни-
ем его важ но сти’:  объ я вить о сво ем отъ ез де. 
объ яв лять 2.1 ‘ак том офи ци аль но го со об ще ния соз да-
вать но вую си туа цию’:  объ я вить мо би ли за цию <пе ре ми-
рие>.
объ яв лять 2.2 ‘офи ци аль но со об щать о при зна нии ко го-л. 
ка ким-то’: объ я вить под су ди мо го ви нов ным.
объ яв лять 2.3 ‘со об щать мно гим свое мне ние о ком-то’: 
объ я вить ре бен ка вун дер кин дом.

объ яв лять 1.1 
ПРИМЕРЫ. Объ я вить штор мо вое пре ду пре ж де ние; 
Объ яв ля ем про грам му ра дио пе ре дач на се го дня; объ я-
вить о по молв ке <о свадь бе, об аре сте, о смер ти>; Га-
зе ты объ я ви ли о по вы ше нии цен <о вой не, о при го во ре>; 
По ра дио объ я ви ли, что со сле дую ще го дня вво дит ся 
ко мен дант ский час.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 объ яв ля ет, что А2 ‘Ли цо А1 со об ща ет, 
обыч но сра зу мно гим, но вую и важ ную для них ин фор-
ма цию А2’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: По ра дио объ яв ля ли лю бо пыт ную но вость 

<при каз о де мо би ли за ции>.
 о ПР: объ я вить о пред стоя щем ви зи те анг лий-

ской ко ро ле вы.
 что ПРЕДЛ: объ я вить, что со сто ит ся ви зит 

анг лий ской ко ро ле вы.
Ведь уже объ я ви ли: по сле пе ре ры ва бу-

дет ху до же ст вен ная часть (П. Ни лин). 
Нам не объ я ви ли, ка ко вы при чи ны на ше-

го за дер жа ния.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных 
кон ст рук ци ях с сою зом как: вы лет са мо ле та, как объ-
я ви ли толь ко что, за дер жи ва ет ся.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Объ яв лять в га зе те <по ра дио, 
в сред ст вах мас со вой ин фор ма ции>; объ я вить сме-
ло <от кры то, ре ши тель но, во все ус лы ша ние, на весь 
мир>; Объ яв ляю те бе офи ци аль но: де лай что хо чешь 
(Б. Штерн); На ко нец <в кон це кон цов> он объ я вил; Гла-
ва де ле га ции объ я вил, что даль ней шие пе ре го во ры не-
воз  мо ж ны; Су дья объ я вил, что за се да ние пе ре но сит ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко мис сар объ я вил, что под чи няв-
ший ся до сих пор со вет ской вла сти ата ман Гри горь ев 
вы сту пил вне зап но со свои ми вой ска ми про тив Ук ра-
ин ской Рес пуб ли ки (А. Гай дар). И гон цы разъ е ха лись по 
всей Аб ха зии и во всех го ро дах и се лах объ я ви ли на ро-
ду но вое на зва ние мо ря (Ф. Ис  кан дер). Но в это вре мя 
вхо дит Сте пан и со сме хом объ яв ля ет: — Ба ры ня, Не-
ра ко тят съе ла! Ни на и Ва ня блед не ют и с ужа сом гля-
дят на Сте па на (А. П. Че хов). В этот мо мент [...] ми-
лей ший го лос объ я вил, что са мо лет Сток гольм — Сим-
фе ро поль за хо дит на по сад ку (В. Ак се нов). 
СИН: со об щать, ин фор ми ро вать, ос ве дом лять, ста вить 
в из вест ность, до во дить до све де ния; АНАЛ: раз гла шать; 
об на ро до вать, опуб ли ко вать, ог ла шать, на зы вать [Ака-
де мия на зва ла име на кан ди да тов]; де лить ся (с кем-л. 
чем-л.), вы кла ды вать; КОНВ: уз на вать, слы шать от; 
АНТ: скры вать, утаи вать, умал чи вать, за мал чи вать, 
ос тав лять в не из вест нос ти; ДЕР: объ яв ле ние.
объ яв лять 1.2
ПРИМЕРЫ. Объ яв лять о сво ем на ме ре нии; Ра до ст но 
объ я вил, что его при ня ли в ин сти тут.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1 со об ща ет че ло ве ку А3 о со бы-
тии А2 или сво ем на ме ре нии А2, счи тая его важ ным’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

 о ПР: объ я вить о сво ем отъ ез де. 
 что ПРЕДЛ: Отец объ я вил нам, что рас хо дит-

ся с ма те рью.
— Ни ноч ки на ма ма при шла,— объ я вил 

он с ис пу ган ным ви дом (Н. Но  сов).
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А3 ДАТ: И тут она объ яв ля ет мне, что все вспом ни ла. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Объ я вить ре ши тель но; вне зап но 
<вдруг, не ожи дан но> объ я вить; гром ко объ яв лять.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В гос ти ни це Фан до рин пря мо с по ро-
га объ я вил: — Ма са, я обес че щен и по ме щен под арест 
(Б. Аку нин). Он не го во рил ей ни че го [...], а ко гда я по зво-
ни ла, что еду, он ей и объ я вил: — Ма ма, сей час прие дет 
моя же на (Г. Виш нев ская). — Хо тел уе хать, а те перь 
ре шил ос тать ся,— объ я вил он (В. Ка  ве рин). Он объ-
я вил ей се го дня ут ром о же ла нии во всем от крыть ся 
То не и о не воз мож но сти их даль ней ших встреч (Б. Пас-
тер нак).
СИН: за яв лять; АНТ: скры вать, утаи вать, мол чать.
объ яв лять 2.1, пре им. СОВ. 
ПРИМЕРЫ. Объ я вить пе ре рыв <за прет на про да жу 
та бач ных из де лий>; Врач объ я вил, что за пре ща ет ку-
пать ся в во до еме. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 объ яв ля ет А2 ‘Ли цо А1 ак том офи ци-
аль но го со об ще ния соз да ет но вую си туа цию А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

 ВИН: На сле дую щий день объ я ви ли мо би ли за-
цию (В. Бе  лов).

 что ПРЕДЛ: По это му я объ яв ляю вам, что ди-
ви зи он рас пу щен! (М. Бул га ков).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Объ я вить ан тракт <бой кот, вой ну, 
за бас тов ку, мо би ли за цию, мо ра то рий, пе ре ми рие, по-
сад ку в са мо лет, шах>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я го ло дов ку объ яв ляю! Тре бую про ку-
ро ра по над зо ру! (Ю. Алеш ков ский). — На до объ я вить 
че рез ар хи тек тур ное об ще ст во кон курс на про ек ты 
бань,— за ик ну лась Ве ра Ива нов на (В. Ги  ля ров ский). 
Пе ред ве че ром объ я ви ли тре во гу, на сбор — пол ча са 
(В. Со  ло ухин). Со вет обо ро ны име ет пра во вос поль-
зо вать ся но вым за ко ном и объ я вить в стра не чрез вы-
чай ное по ло же ние (Ф. Не  знан ский). Объ я ви ли ре ги ст-
ра цию на мой рейс (М. Вел лер).
АНАЛ: на чи нать, ус та нав ли вать, уст раи вать, вво-
дить; АНТ: пре кра щать,от ме нять; ДЕР: объ яв ле ние 
[по сле объ яв ле ния го ло дов ки]. 
объ яв лять 2.2, пре им. СОВ.
ПРИМЕРЫ. Объ я вить под су ди мо го ви нов ным; Чаа да ев 
был вы со чай ше объ яв лен су ма сшед шим.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 объ яв ля ет А2 ка ким-то А3 ‘Ли цо А1 
со об ща ет, обыч но офи ци аль но, что им ус та нов лен для 
ли ца, объ ек та или си туа ции А2 ста тус А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: Объ яв ляю со б ра ние за кры тым.
А3 ТВОР: объ я вить ко го-то по бе ди те лем кон кур са.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Объ яв лять ко го-л. на след ни ком <же-
ни хом, не вес той; че ло ве ком го да>; объ я вить ко го-то 

под ле жа щим вы сыл ке <пер со ной нон гра та; в ро зыск>; 
объ я вить ка кой-то день вы ход ным <по ст ным, днем 
го ро да, все на род ным празд ни ком>; объ яв лять за се да-
ние от кры тым <за кры тым>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Па шу ти на и его суп ру гу аре сто ва ли, 
ско ро па ли тель но объ я ви ли вра га ми на ро да (А. Азоль-
ский). Уже объ я ви ли Чер но морск воль ным го ро дом? 
(И. Ильф, Е. Пет ров). Пар тия ка де тов бы ла объ яв ле на 
вне за ко на, и на ча лись аре сты (А. Сол же ни цын). Спер-
ва Из май лов объ я вил его умер шим, ко гда он еще был 
жив (В. Хо  да се вич).
СИН: при сваи вать имя <ста тус>, про воз гла шать; 
АНАЛ: на зы вать (Москву городом-героем); ДЕР: объ яв-
ле ние [объ яв ле ние Мо ск вы го ро дом-ге ро ем].
объ яв лять 2.3, ча ще СОВ; разг.
ПРИМЕРЫ. Объ яв лять ко го-л. ге ни аль ным <вун дер кин-
дом, зо ло тым пе ром Рос сии>; Ук раи ну по то ро пи лись 
объ я вить бан кро том.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 объ я вил А2 ка ким-то А3 ‘А1 вы ра зил 
свое мне ние о том, что А2 об ла да ет свой ст вом А3, так, 
что бы это мне ние ста ло из вест но мно гим лю дям и бы-
ло при ня то ими’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: объ я вить ко го-то не че ст ным че ло ве ком.
А3 ТВОР: Ве ли ко бри та нию объ я ви ли «ко каи но вой 

сто ли цей Ев ро пы».
АНАЛ: на зы вать (ка ким-то); про воз гла шать (ка ким-
то); при сваи вать имя; ха рак те ри зо вать (как ко го-л.); 
ДЕР: объ яв ле ние [по сле объ яв ле ния его луч шим уче ни-
ком шко лы за знал ся].
ИЛЛЮСТРАЦИИ: Вы со ко мер ный маль чиш ка объ я-
вил се бя ее из бран ни ком, не имея на то ни ка ких прав 
(Б. Аку нин).
◊ объ я вить бла го дар ность ‘вы ра зить офи ци аль ное 
по ощ ре ние за хо ро шую ра бо ту’.

ОСУ ДИ́ТЬ, осу жу́, осу́дит; ПРИЧ СТРАД ПРОШ осу ж-
дён ный, -ён, -ена́; СОВ; см. ОСУ Ж ДАТЬ. 

ОСУ Ж ДА́ТЬ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ осу ди́ть.
осу ж дать 1 
ПРИМЕРЫ. Я вас не осу ж даю; Ста ри ки осу ж да ли мо ло-
дежь за лег ко мыс лие и рас пу щен ность; Чем дру гих осу-
ж дать, луч ше бы на се бя по смот рел; В глу би не ду ши 
она осу ж да ла его за чер ст вость; Вы сту пав шие осу ж-
да ли за ко ны, ог ра ни чи ваю щие сво бо ду пе ча ти.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 осу ж  д а ет А2 за А3 = ‘Ли цо А1, оце ни-
вая от ри ца тель но по ступ ки или свой ст ва А3 ли ца А2 
и счи тая, что ему са мо му А3 не свой  с т в ен но, ду ма ет 
или го во рит что-то пло хое об А2 в свя зи с этим по-
ступ ком’. 
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КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Фор ма СТРАД и фор ма СОВ ча ще обо зна ча ют ре-
че вой акт, чем мен таль ное со стоя ние: В этой сре де 
бе зо го во роч но осу ж да лось лю бое от кло не ние от пра-
вил; Ан  г  ли  ч а ни на ра зо бра ли на проф со юз ном со   бр а нии 
и осу ди ли его мо раль ный об лик (М. Вел лер). 
2. В со че та ни  ях ти па осу ж  дать при выч ку ку рить, 
осу ж  дать тер ро ризм име ет ся в ви ду не кон  к р ет ное 
ли цо, а лю бой субъ ект на зван ных дей ст вий, де  я те-
ль  но сти, свой ст в или са мо это яв ле ние: И ме тод со -
ци  а  ли  с ти  че ско го ре  а л из ма […] пар тия дав но осу ди-
ла как оши боч ный и вред ный (В. Вой но вич); Дру зья 
[...] да ва ли ин тер вью, гнев но осу ж  дая им  п е р и а лизм 
(А. Ка ба ков).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: осу ж дать от ца (за пьян ст во); осу ж дать 

при выч ку вес ти днев ник.
 за ВИН: осу ж дать за эго изм <за рав но ду шие; за 

при спо соб лен че ст во, за ме лоч ность>.
 как ВИН: Но вый фильм был осу ж ден как на ру-

шаю щий об ще ст вен ную мо раль.
— Без обра зие,— осу дил гость Ива на 

(М. Бул га ков).
КОН СТ РУК ЦИИ. Воз мож но упот реб ле ние в аб со лю-
тив ной кон ст рук ции: Не спе ши те осу ж дать (М. Бул-
га ков).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Осу ж дать стро го <очень, вся че ски, 
рез ко, су ро во, бес по щад но, яро ст но, горь ко, гнев но, го-
ря чо, ре ши тель но, в же ст кой фор ме> [сте пень осу ж-
де ния, рез кость вы ра же ний]; спра вед ли во <не спра вед-
ли во> осу дить; осу ж дать за спи ной <в гла за, за гла за, 
пуб лич но> [в от сут ст вие А2 или при нем]; осу ж дать 
от кры то <от кро вен но>; Осу ж даю его как мать <как 
ком му нист, как жен щи на>; об ще ст вен ность его осу-
ди ла [ти пи чен кол лек тив ный А1]; осу ж дать его кон-
фор мизм <мою не сго вор чи вость, чьи-л. гре хи, по ро ки 
ци ви ли за ции>; осу дить тео рию <идею, ра сизм, ксе но-
фо бию>; осу ж дать все под ряд. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Та ня осу ди ла па ни ку и ин тел ли гент-
ские вы дум ки (Н. Ман дель штам). — А о чем пись мо? — Что 
все мы осу ж  д а ем Па  с т ер  на ка и его ро ман «Док тор Жи ва-
го» (Г. Виш нев ская). Сре ди уча щих ся он слыл учи те лем 
стро гим и скуч ным, кол ле ги же осу ж да ли его за желч ность 
и гор дость (Б. Аку нин). Отец и маль чи ки по смат ри ва ли 
на нее как-то осо бен но, как буд то толь ко что до ее при-
хо да осу ж да ли ее за то, что она вы шла из-за де нег, за не-
лю би мо го, нуд но го, скуч но го че ло ве ка (А. П. Че хов). Ко гда 
осу ж да ют хо ро ше го пи са те ля за то, что он не хо ро ший 
че ло век — это все рав но, что осу ж дать за вод за то, что 
он ды мит и ляз га ет (М. Гас па ров). Я не оп рав ды ваю се бя, 
но и не до кон ца осу ж  даю (Ф. Ис  кан дер).

СИН: по ри цать; АНАЛ: су дить [Хо тя, впро чем, за это 
очень стро го его су дить нель зя]; кри ти ко вать; ру гать; 
об ви нять; клей мить; уп ре кать; ко рить, уко рять; 
КОНВ: под вер гать ся осу ж де нию; АНТ: одоб рять, хва-
лить; оп рав ды вать; ДЕР: осу ж де ние, осу ж даю щий.
осу ж дать 2, спец., пре им. СОВ. 
ПРИМЕРЫ. Ште мен ко вско ре осу ди ли на де сять лет за 
убий ст во из рев но сти (В. Ша ла мов).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 осу дил А2 на А3 за А4 ‘Пред ста ви тель 
су деб ной вла сти А1 при го во рил че ло ве ка А2 к на ка за-
нию А3 за его дей ст вие А4 на ос но ва нии А5’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме СТРАД СОВ до пус ка ет 
расширенное упот реб ле ние: Я за ра нее осу ж ден быть 
всем, а он — ни чем (М. Ша  ги нян); Ка ж дый че ло век осу-
ж ден быть не по пра ви мо не сча ст ным (Л. Шес тов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: Вос пи та те ля дет до ма осу ди ли (за жес то кое 

об ра ще ние с деть ми).
на ВИН: осу дить на казнь <на де сять лет>.

(За это) был осу ж ден но сить кан да лы.
за ВИН: осу дить за дра ку <за во ров ст во, за ху-
ли ган ст во, за убий ст во>.
как ВИН: осу дить как за чин щи ка дра ки.

 по ДАТ: осу дить по Ука зу <по 58-й ста тье>.
 на ос но ва нии РОД: осу дить на ос но ва нии ста-

тьи об уча стии в не за кон ных воо ру жен ных фор-
ми ро ва ни ях. 

КОМ МЕН ТА РИИ. А3 до пус ка ет уточ не ние: осу дить на 
казнь че рез по ве ше ние, осу дить на де сять лет ла ге рей. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Де вуш ку осу ди ли на пять лет по Ука зу 
(А. Сол же ни цын). От ца осу ди ли на три го да «воль но-
го» по се ле ния в Си би ри, в те идил ли че ские вре ме на это 
ка за лось ог ром ным сро ком (Ю. На ги бин). Суд, осу ж даю-
щий на казнь раз в семь лет,— бой ня (Ю. Дом бров ский). 
Мы его осу дим как рас трат чи ка (Ф. Ис кан дер). 
СИН: при го во рить к ч.-л.; разг. сниж. при па ять срок; 
АНАЛ: при су дить, упечь.

ПОД ТВЕР ДИ́ТЬ, ГЛАГ; -ржу́, -рди́шь; ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ под твер ждён ный, -ён, -ена́; СОВ; НЕ СОВ под-
твер жда́ть. 

под твер дить 1.1 ‘об ла дая зна ни ем, за сви де тель ст во вать 
ис тин ность че го-л.’: под твер дить ди аг ноз.
под твер дить 1.2 ‘по ка зать ис тин ность че го-л. ссыл кой на 
что-л.’: под твер дить свое мне ние фак та ми.
под твер дить 1.3 ‘офи ци аль но по вто рить ска зан ное ра-
нее’: под твер дить при каз.
под твер дить 2.1 ‘еще раз по ка зать сво им по ве де ни ем на-
ли чие не ко то ро го свой ст ва’: Сво им по ступ ком под твер-
дил  ре пу та цию смель ча ка. 
под твер дить 2.2 ‘по ка зать еще раз со от вет ст вие сво его 
ста ту са оп ре де лен ным тре бо ва ни ям’: под твер дить спор-
тив ный раз ряд <ин ва лид ность>.
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под твер дить 3 ‘быть сви де тель ст вом обос но ван но сти 
че го-л.’: по ло же ние на фон до вом рын ке под твер ди ло опа се-
ния ин ве сто ров. 

под твер дить 1.1 
ПРИМЕРЫ. Вы под твер ждае те, что он го во рит прав-
ду?; Во да ле дя ная! —Да, хо лод ная,— под твер дил он.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 под твер дил А2 че ло ве ку А3 ‘Зная А2, 
че ло век А1 ска зал че ло ве ку А3, что ска зан ное ра нее 
кем-то А2 ис тин но’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Гла гол мо жет ис поль зо вать ся для обо зна че ния не 
толь ко ре че во го ак та, но и его жес то во го или ми ми че-
ско го эк ви ва лен та: под твер дить ед ва за мет ным кив-
ком <дви же ни ем рес ниц>.
2. Воз мож ны образные упот реб ле ния: «Ес ли че ло век 
мертв, то это на дол го, ес ли он глуп, то это на все гда!» 
Что же, так оно и есть, вре мя толь ко под твер ди ло его 
сло ва (Т. Тол стая). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 ИМ. 
 в ПРЕДЛ: (Это) нам под твер ди ли и в про ку ра-

ту ре [А1 — на зва ние уч ре ж де ния].
 ВИН: под твер дить но вость <по ка за ния, сло ва>.
 что ПРЕДЛ: Мо гу под твер дить, что вы ни че го 

не бра ли.
— Пра виль но! — под твер дил брат.

А3 ДАТ: Отец под твер дил нам этот слух [ред ко].
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Как под твер дил кон си ли ум, 
пер во на чаль ный ди аг ноз был пра виль ным.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пол но стью под твер дить; под твер-
дить бронь <за каз, вы лет> 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тот, ос мот рев се ст ру, под твер дил 
ди аг ноз (Ф. Ис кан дер). И до сих пор все это не яс но, 
и ни кто не мо жет ни под твер дить, ни оп ро верг нуть 
эти рас ска зы (А. и Б. Стру гац кие). За тем я при сел на 
тро ту ар, что мо жет под твер дить сви де тель Илюш-
кин (Ю. Алеш ков ский). Прие ха ли и взя ли, а за что 
про что — кто ж нам объ яс нит, прав да? — Прав да, 
свя тая прав да, Иван Се ме но вич,— под твер дил Кор-
ни лов (Ю. Дом бров ский). Но ведь, ка жет ся, у не го де-
тей не бы ло? — Не бы ло,— лю без но под твер дил Ос тап 
(И. Ильф и Е. Пет ров). Ва ше пря мое и не по сред ст вен-
ное уча стие в по хи ще нии под твер жда ет ся сви де те ля-
ми (Ф. Не знан ский, Э. То поль). 
АНАЛ: со гла сить ся; АНТ: оп ро верг нуть; ДЕР: под твер-
жде ние. 
под твер дить 1.2
ПРИМЕРЫ. Под твер дить свое мне ние фак та ми. Али-
би до ку мен таль но под твер жде но. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 под твер дил А2 с по мо щью А3 ‘Ли цо А1 
при ве ло фак ты А3, по ка зы ваю щие ис тин ность А2’. 

КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние, 
в ко то ром А1 пред став лен сво им дей ст ви ем: Экс пер-
ти за под твер ди ла под лин ность кар ти ны. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: под твер дить (рент ге но ско пи ей) под лин-

ность кар ти ны.
А3 ТВОР: Ка ки ми до ку мен та ми вы мог ли бы под-

твер дить (это ва ше за яв ле ние)? 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ска жи те, Не знай ка, чем вы мо же-
те под твер дить, что вы при ше лец из кос мо са? Мо жет 
быть, у вас ос тал ся ка кой-ни будь ска фандр? (Н. Но-
сов). И толь ко на де ж ду на до та ить, что ко гда-ни будь 
под твер дят до ку мен та ми рас сказ мое го жи во го сви де-
те ля (А. Сол же ни цын). Я под твер дил все мои тео ре-
ти че ские пред по ло же ния (А. Н. Тол стой).
СИН: до ка зать; обос но вать, под кре пить; КОНВ: под-
твер дить 3.
под твер дить 1.3, офиц. 
ПРИМЕРЫ. Под твер дить свое со об ще ние <рас по ря же-
ние, при гла ше ние>; Он под твер дил при каз ра но ут ром 
вый ти в мо ре. Ми ни стер ст во не под твер ди ло фир ме 
ли цен зию.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 под твер дил А2 ‘ Имею щее пол но мо чия 
ли цо А1 ска за ло еще раз, что А2 по-преж не му ак ту-
аль но’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Обыч но ха рак те ри зу ет офи ци аль ную сфе ру об ще-
ния. 
2. Воз мож но метонимическое упот реб ле ние с на зва ни-
ем до ку мен та в ро ли А1: до ку мен ты <справ ка, пись мо, 
те ле грам ма> под твер жда ли за яв ле ние о под лин но сти 
на ход ки. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: Под твер ди те да ту при ез да.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Есть слух, буд то при шел цир ку ляр 
ми ни стер ст ва об ра зо ва ния, под твер ждаю щий преж-
нее по ло же ние о пен си ях (А. и Б. Стру гац кие). Я го тов 
под твер дить свои по ка за ния в лю бой пра во ох ра ни-
тель ной ин стан ции, да же и под при ся гой (Б. Аку нин). 
[В те ле грам ме] ка те го рич но под твер жда лись ра нее 
дан ные ди рек ти вы (А. Н. Тол стой). 
АНАЛ: по вто рить, ос та вить в си ле; АНТ: от ме нить, 
де за вуи ро вать [свое за яв ле ние]; КОНВ: со хра нять си лу, 
ос та вать ся в си ле; ДЕР: под твер жде ние.
под твер дить 2.1 
ПРИМЕРЫ. Этим по ступ ком он под твер дил свою ре-
пу та цию бес страш но го че ло ве ка. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло век А1 под твер дил А2 ‘Че ло век А1 
еще раз по ка зал свои ми дей ст вия ми А3, что он име ет 
свой ст во А2’. 
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: (Всей сво ей жиз нью) он под твер дил вер ность 

юно ше ским идеа лам.
 ТВОР: Он под твер жда ет (это) всем сво им по ве-

де ни ем. 
 что ПРЕДЛ: Этим он под твер дил, что не был 

пре да те лем.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Под твер дить лиш ний раз; пол но-
стью под твер дить.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Впо след ст вии она под твер ди ла ве-
ли чи ну сво его ин тел лек ту аль но го ко эф фи ци ен та тем, 
что на шла бо лее вер ное хра ни ли ще, ко то ро го я так 
ни ко гда и не оты скал (В. На бо ков). И, под твер ждая 
свою лю бовь к ис то рии, он не пло хо рас ска зы вал, как 
та лант ли вей ший Ан д ре ев-Бур лак про пил пе ред спек-
так лем кос тюм, в ко то ром он дол жен был иг рать Иу-
душ ку Го лов ле ва (М. Горь кий). 
СИН: до ка зать; ДЕР: под твер жде ние. 
под твер дить 2.2 
ПРИМЕРЫ. Под твер дить ква ли фи ка цию <ди плом, 
шах мат ный раз ряд, ин ва лид ность>; Ка ж дый год она 
долж на ехать в рай центр под твер ждать свою ин ва-
лид ность, хо тя но вая но га вы рас ти не мо жет; За гра-
ни цей она под твер ди ла свой ди плом и те перь пре крас но 
ра бо та ет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 под твер дил А2 ‘Прой дя спе ци аль ные 
про це ду ры с це лью по ка зать со от вет ст вие сво его А2 
оп ре де лен но му на бо ру тре бо ва ний, че ло век А1 по ка-
зал это’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 — обыч но до ку мент о ста ту се че-
ло ве ка А1. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: под твер дить спор тив ный раз ряд. 
ДЕР: под твер жде ние. 
под твер дить 3 
ПРИМЕРЫ. Ис клю че ния под твер жда ют пра ви ло; Это 
лишь под твер жда ет на шу дав нюю до гад ку; По ми-
нут но те ле фо но грам мы под твер жда ли это опа се ние 
(А. Тол стой).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 под твер жда ет А2 ‘Си туа ция А1 по-
ка за ла еще раз ис тин ность А2 или что А2 име ет ме-
сто’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Это под твер ди ло (мою пра во ту). 

 ВИН: Стран ный слу чай под твер дил мои по доз-
ре ния.

 что ПРЕДЛ: Этим лишь крас но ре чи во под твер-
жда ет ся, что на цио наль ная ли те ра ту ра мо-
жет су ще ст во вать и вне оте че ст вен ной тер-
ри то рии (В. Хо да се вич).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Под твер дить лиш ний раз; пол но стью 
под твер дить.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вот не сколь ко слу ча ев из жиз ни Ма-
ра та, под твер ждаю щих эту древ нюю ак сио му (Ф. Ис-
кан дер). Жизнь под твер ди ла мне ние во ж дя ре во лю ции 
(С. Сы  ров). Раз го вор с Осо ки ным окон ча тель но под-
твер дил пра виль ность при ня то го Ле вин со ном ре ше-
ния — уй ти за бла го вре мен но, за ме тая сле ды (А. Фа-
де ев). Это под твер жда ет ся об ста нов кой пер во го 
при пад ка, про ис шед ше го в се ре ди не два дца тых го дов 
(Н. Ман дель штам). 
АНАЛ: до ка зать; ДЕР: под твер жде ние.

ПОД ТВЕР ДИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -ржу́сь, -рди́тся; СОВ; НЕ-
СОВ под твер жда́ться; 1-Л и 2-Л не употр.
ПРИМЕРЫ. Его пред чув ст вия под твер ди лись; Все его 
по ка за ния под твер жда лись; Пред ска за ние не под твер-
ди лось.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 под твер ди лось ‘Ста ли из вест ны фак ты, 
по ка зы ваю щие ис тин ность пред по ло же ния А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 ИМ: Пред по ло же ние под твер ди лось.
 что ПРЕДЛ: Опять под твер жда лось, что его 

чте ние не име ет пря мо го от но ше ния к ре ше нию 
во про са (А. Твар дов ский). 

Под твер ди лось, идем на Игар ку, лес на 
кон ти нент по та щим (В. Ко нец кий).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ожи да ния <сло ва, про гно зы, опа се-
ния, вы во ды, до гад ки, об стоя тель ст ва, фак ты> не 
под твер ди лись. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Опа се ния бе лых под твер жда лись (А. Н. 
Тол стой). На ше пред по ло же ние ка за лось не ве ро ят ным, 
но оно под твер ди лось: Фо ма был влюб лен (В. Ин бер). 
Ка жет ся, мои ужас ные по доз ре ния не мед лен но под-
твер ди лись (В. Вой но вич). В сен тяб ре сде ла ли опе ра-
цию, худ шее под твер ди лось (Ю. Три фо нов). — На ши 
дан ные под твер жда ют ся,— вста вил не воз му ти мый 
Вос то ков (В. Ак се нов). 
АНАЛ: оп рав дать ся.

ПОД ТВЕРЖДА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; 
см. ПОД ТВЕР ДИТЬ.

ПОД ТВЕР ЖДА́ТЬСЯ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет ся; НЕ СОВ.
под твер ждать ся 1 СТРАД к ПОД ТВЕР ЖДАТЬ, 
см. ПОД ТВЕР ДИТЬ.
под твер ждать ся 2 см. ПОД ТВЕР ДИТЬ СЯ.

ПО ОБЕЩ́АТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; СОВ; см. ОБЕ ЩАТЬ.

ПО ПРО СИ́ТЬ, ГЛАГ; по про шу́, по про́сит; ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ редк. по про́шен ный; СОВ; см. ПРО СИ́ТЬ. 
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ПРО СИ́ТЬ, ГЛАГ; про шу́, про́сит; ПРИЧ ДЕЙСТВ 
НАСТ про ся́щий; ПРИЧ СТРАД НАСТ редк. про-
си́мый; НЕ СОВ; СОВ по про си́ть, кро ме 3.

про сить 1.1 ‘об ра щать ся к ко му-л., по бу ж дая его что-л. 
сде лать’: по про сить дать ле кар ст во. 
про сить 1.2 ‘хо да тай ст во вать за ко го-л.’: про сить за сы на. 
про сить 1.3 ‘пред ла гать, при гла шать’: Гос тей по про си ли 
к сто лу. 
про сить 1.4 разг. ‘вы гнать’: Его по про си ли из ин сти ту та.
про сить 2 ‘на зна чить це ну’: про сить за шу бу ты ся чу руб-
лей. 
про сить 3 ‘ну ж дать ся в чем-л.’: Ду ша про сит му зы ки.

про сить 1.1 
ПРИМЕРЫ. Про сил ме ня по мочь <по зво нить, дать ле-
кар ст во, по си деть с ре бен ком>; Я по про шу ко го-ни будь 
зай ти к те бе. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сит А2 сде лать А3 ‘Че ло век А1 го-
во рит че ло ве ку А2, что хо чет, что бы А2 сде лал А3, ко-
то рое А2 де лать не обя зан,— в та кой фор ме, что бы А2 
по ни мал, что А1 не счи та ет его обя зан ным де лать А3’ 
[По ана ло гии о жи вот ных (Со ба ка про сит есть)]. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Ес ли А3 — пред мет ное су ще ст ви тель ное со зна че ни-
ем еды, пи тья, ку ре ва и т. п. (про сить чаю <де нег>), то 
про сить зна чит ‘по бу ж дать дать’. 
2. Ес ли А3 — пред мет ное су ще ст ви тель ное со зна че-
ни ем до ку мен та [про шу <по про шу> до ку мен ты <би-
ле ти ки>], то А1 име ет в ви ду, что бы ад ре сат сде лал 
с А3 то, что тре бу ет ся в дан ной си туа ции: По про шу 
би ле ты — прось ба по ка зать би ле ты, про шу пас пор-
та́ — по ка зать или сдать и т. п. 
3. Ес ли А3 — су ще ст ви тель ное со зна че ни ем вре мен-
но́го от рез ка (про сить год на окон ча ние ра бот <для 
раз ра бот ки пла на>), то про сить зна чит ‘по бу ж дать 
А2 дать А1 воз мож ность в те че ние вре ме ни А3 за ни-
мать ся дея тель но стью А4’.
4. Ес ли А3 — имя оду шев лен но го су ще ст ви тель но го, то 
в кон ст рук ции ПОВ СОВ по про сить зна чит ‘по звать’: 
Иру по про си те, по жа луй ста [прось ба по звать к те-
ле фо ну]; Ад ми ни ст ра то ра по про си те, по жа луй ста 
[прось ба по звать к мес ту раз го во ра, вы звать].
5. В зна че нии чис той прось бы в 1-Л упот реб ля ет ся 
толь ко НЕ СОВ НАСТ: Про шу вас по мочь мо ему сы-
ну. Фор мы Я по про сил бы <про сил бы, по про шу> (сде-
лать что-л) ис поль зу ют ся для вы ра же ния пред пи са-
ния и тре бо ва ния. Вы ра же ние Я бы по про сил! оз на ча ет 
тре бо ва ние не мед лен но пре кра тить де лать или го во-
рить что-то не по до баю щее. 
6. Фор ма НЕ СОВ НАСТ 1-Л мо жет ис поль зо вать ся 
так же для веж ли во го вы ра же ния бо лее им пе ра тив ных 
ре че вых ак тов: Про шу за ни мать ся толь ко тем, чем 
мы все гда за ни ма ем ся,[...] хо лод но и спо кой но при ка-
зал Стри га лев (В. Ду дин цев) [при каз]; Про шу за не сти 

этот факт в про то кол (И. Ильф, Е. Пет ров) [тре бо-
ва ние]; Вот толь ко ан ке ту про шу за пол нить со всей 
серь ез но стью (В. Пе ле вин) [пред пи са ние] и т. п.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: про сить же ну <дру га> (о чем-л.).

о ПР: про сить (ко го-л.) о встре че <о по мо щи, 
о по ми ло ва нии, о под держ ке, о кон суль та ции, 
о со дей ст вии> [А3 — су ще ст ви тель ное, обо зна-
чаю щее важ ное для А1 дей ст вие].

про сят не опаз ды вать <по то ро пить ся, 
вклю чить свет>.

 что бы ПРЕДЛ: Друг  пр о сил, что бы я по мог ему 
под го то вить ся к эк за ме нам. 

Пе ре дай те,— по про сил он,— что я зво нил.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 2. 
А1 ИМ. 
А2 у РОД: про сить (по зво ле ния) у хо зяй ки, про сить 

(кни гу) у под ру ги. 
про сить крас ки <удоч ку, ста кан во ды>.
про сить по мо щи <со ве та, за щи ты>; про-

сить мо ло ка <хле ба>.
про сить чаю <са ха ру>.

 что бы ПРЕДЛ: Про сил у сы на, что бы он при нес 
во ды. 

КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Он, как его и про си ли, уе хал 
из го ро да.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На стой чи во <на зой ли во, очень> про-
сил; Убе ди тель но <на стоя тель но> про шу вас (взять 
на зад свое за яв ле ние); веж ли во по про сить; про сить 
ми ло сты ню; про сить по ща ды <по ми ло ва ния>; про-
сить про ще ния <из ви не ния>; По про шу до ку мен ты.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про фес сор про сит вас ни ку да не ухо-
дить из квар ти ры (М. Бул га ков). — Дед Сте пан, по едем 
в де рев ню! — про сил он, пла ча (А. П. Че хов). — Сей час 
я пой ду к хо зяй ке, те те На та ше, по про шу, что бы она 
нам ка шу сва ри ла (Н. Но сов). Де сят ки го ло сов кри ча-
ли, вы ли — Про сим! Ми лый… Про сим… «Ду би нуш ку»! 
(М. Горь кий). Мне хо те лось пить, а Пав лик про сил 
у ма мы хле ба (В. Бе  лов). Под ми ги вая, мон гол про сит 
у не го коль цо с ру ки (Вс. Ива нов).
СИН: об ра щать ся с прось бой, ус тар. по да вать про ше ние, 
офиц. за пра ши вать (что-л.), от пра ши вать ся (с ме ро-
прия тия), про сить ся за гра ни цу, ус тар. ис пра ши вать 
(раз ре ше ние); про сить ся (на гор шок); уп ра ши вать, вы-
пра ши вать, вы клян чи вать, ка ню чить, клян чить, взы-
вать о..., за кли нать, мо лить, умо лять, взмо лить ся, 
вы ма ли вать, вы цы га ни вать; АНАЛ: по бу ж дать, тре бо-
вать, при ка зы вать, рас по ря жать ся, ве леть, пред пи сы-
вать, вы мо гать; ДЕР: прось ба, ус тар. офиц. про ше ние; 
ус тар. офиц. про си тель; про си тель ный (тон), про ся-
щий (взгляд). 
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про сить 1.2 
ПРИМЕРЫ. Про сить за не вин но осу ж ден но го <за близ-
ко го че ло ве ка, за ста ро го дру га>; — По че му же он про-
сил за вас ди рек цию ин сти ту та? (А. Ры  ба ков). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сит А3 за А2 ‘Че ло век А1, же лая по-
мочь че ло ве ку А2, обыч но на хо дя ще му ся в не бла го-
при ят ной си туа ции и за ви си мо му от ли ца А3, про сит 
ли цо А3 сде лать не что в ин те ре сах А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 за ВИН: про сить за то ва ри ща
А3 ВИН: про сить рек то ра (за сы на). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень про сить (за ко го-л.).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я стал про сить за Шваб ри на, и до  -
брый ко мен дант, с со гла сия сво ей суп ру ги, ре шил ся его 
ос во бо дить (А. С. Пуш кин). На при мер, по зволь те вас 
спро сить, за что вы ме ня уво ли ли? [...] Я слы шал по-
том, что же на, без мое го ве до ма, тай ком хо ди ла к вам 
раза три про сить за ме ня (А. П. Че хов). Или — на все 
че ты ре сто ро ны. Не про си! — Я и не пред по ла гал про-
сить за не го,— ска зал Клим с дос то ин ст вом (М. Горь-
кий). Ар гу мен та ция его бы ла при бли зи тель но та ко ва: 
то ва ри щи, что ж вы де лае те? Я про сил за Бло ка и Со-
ло гу ба, а вы вы пус кае те од но го Со ло гу ба (В. Хо да се-
вич). Вам не на до про сить за не го, Мар га ри та, по то му 
что за не го уже по про сил тот, с кем он так стре мит-
ся раз го ва ри вать (М. Бул га ков). 
СИН: офиц. хо да тай ст во вать (о ком-л., за ко го-л.), 
офиц. ухо дящ. хло по тать (о ком-л., за ко го-л.); АНАЛ: 
всту пать ся.
про сить 1.3, обыч но НЕ СОВ НАСТ, 1-Л или 3-Л. 
ПРИМЕРЫ. Всех про сят в сто ло вую; Про сим всех к нам 
чай ку по пить; Ма ма про сит всех к сто лу. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сит А2 сде лать А3 в А4 ‘Че ло век А1 
при гла ша ет че ло ве ка А2 сде лать А3 в мес те А4, где А1 
яв ля ет ся или чув ст ву ет се бя хо зяи ном’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор му ла Про шу (вас)! оз на ча ет ши ро-
кий спектр при гла ше ний — от пред ло же ния вой ти до 
пред ло же ния при нять что-то из рук А1, что бы съесть, 
вы пить, рас смот реть и т. д. Обыч но со про во ж да ет ся 
жес том: Про шу! (ука зы вая на стол); — Под роб но сти 
поз же, то ва рищ лей те нант, а сей час про шу,— сде лал 
дви же ние ру кой в сто ро ну ха ты (В. Со  ло ухин); — Про-
шу,— ска зал он и про тя нул Сер дю ку один из ста кан чи ков 
(В. Пе  ле вин); Пор тье при от крыл низ кую ши ро кую дверь 
и не гром ко ска зал в пус то ту об шир но го по ме ще ния: — 
Про сти те, мас тер, к вам кли ент. — Про шу,— про из нес 
спо кой ный го лос (А. и Б. Стру гац кие).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: про сить всех (к се бе на ужин).

 ИНФ: про шу вхо дить; Про шу за ку сить (ко мне 
в ка би нет).

Про шу — ку ри те, уго щай тесь. 
 на ВИН [ме ро прия тие]: Про шу (к нам) на обед; 

Про шу (всех) на за се да ние. 
А4 КУ ДА: про сить к се бе <в зал, в класс, сю да>.
ИЛЛ ЛЮ СТ РА ЦИИ. В ре пе ти ци он ный зал про шу, Фо ма 
Сер  ге  е вич! На чи на ем (М. Бул га ков). Гос по да, про шу за 
стол (Е. Шварц). Од ним сло вом, зав тра про шу в два ча-
са сю да (М. Бул га ков). По жа луй ста, про шу вас ко мне 
до мой на обед (Ю. Алеш ков ский). Бра тиш ка от крыл 
дверь в по след нюю ком на ту: — Про шу в му зы каль ный 
са лон! (Ф. Не  знан ский).
СИН: пред ла гать, при гла шать; АНАЛ: звать.
про сить 1.4, разг., толь ко СОВ.
ПРИМЕРЫ. Его с ра бо ты по про си ли. Их мэ рия из это го 
зда ния по про си ла.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по про сил А2 из мес та А3 ‘Ли цо А1, 
об ла даю щее не об хо ди мой для это го вла стью, пред-
ло жи ло А2 по ки нуть ме сто А3; А2 по ки нул ме сто 
А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: Его <нас, всех> (от ту да) по про си ли.
А3 ОТ КУ ДА: по про сить из это го мес та <из ин сти-

ту та, с за во да, от ту да>. 
КОН СТ РУК ЦИИ: обыч но в не оп ре де лен но-лич ной кон-
ст рук ции.
АНАЛ: про гнать, вы гнать.
про сить 2, разг.
ПРИМЕРЫ. Он про сит 1000 руб лей за шу бу; Сколь ко 
про си те за клуб ни ку? Они про сят за ме сяц два дцать 
ты сяч [о най ме квар ти ры]. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сит А2 за А3 ‘А1 го во рит, ка кую це-
ну А2 он хо чет по лу чить за то вар или ус лу гу А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 СКОЛЬ КО: про сить сто <три ты ся чи> руб лей; 

мно го <до ро го> [вы ра жа ет ся обя за тель но].
А3 за ВИН: про сить за квар ти ру (бе зум ную це ну). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сколь ко <прост. что> про сишь?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Жен щи на де ржит на по во ду двух гро-
мад ных ба ра нов, про сит по ше  с  ть  де сят руб лей за ка-
ж  д о го (В. Бе лов). По ни жен ную до смеш но го це ну [...] хо-
зяй ка про си ла за пол ный пан си он (В. На бо ков). Ни кто 
не взял [одея ло], хо тя мы про си ли очень де ше во,— ка-
жет ся, че ты ре с пол ти ной (В. Ка  ве рин). Но, в ос нов-
ном, Руд же ро вол но вал ся из-за не яс но сти, ко то рая 
за сло ня ла от не го все — про сить за ме ня пять ты сяч 
ма рок или семь? (В. Ку нин). Он про сил за бу кет лишь 
один по це луй (Д. Хармс). 
СИН: хо теть, брать [Сколь ко она бе рет за убор ку?], 
за пра ши вать; АНАЛ: за ла мы вать, взвин чи вать це ну; 
КОНВ: пред ла гать, да вать, брать [Бе ру за столь ко-
то].
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про сить 3, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. Дом про сит ре мон та; Зем ля про сит до ж дя; 
Ус та лое те ло про си ло от ды ха. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сит А2 ‘Для нор маль но го со стоя-
ния объ ек та А1 не об хо ди ма си туа ция А2; А1 как бы 
го во рит, что хо чет А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Серд це про сит (люб ви).
А 2 РОД: (Ду ша) про сит му зы ки <вод ки>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ: Ка за лось, те ло его, при жав шись к мо-
ему те лу, про сит о по ща де (Ф. Ис кан дер). Смот ри, как 
сер  д це во ли про сит (М. Ю. Лер мон тов). Его ду ша люб-
ви не про сит; / Как ис ту кан, он пе ре но сит / На смеш ки, 
не на висть, укор (А. С. Пуш кин). 
СИН: ну ж дать ся, хо теть, жа ж дать, тре бо вать, ис-
пы ты вать по треб ность; КОНВ: тре бо вать ся; быть 
нуж ным, быть не об хо ди мым. 
◊ Про сить че стью <по-хо ро ше му> ‘не при ме няя бо лее 
силь ных мер воз дей ст вия, в рас че те на доб ро воль ное 
со гла сие’; про сить ка ши ‘обувь ра зо рва на так, что на 
нос ке ото рва лась по дош ва’: Са по ги про сят ка ши; Ми-
ло сти про сим <про шу> ‘пред ло же ние вос поль зо вать ся 
гос те при им ст вом’; про сить ру ки см. РУ КА; про сить 
сло́ва см. СЛО ВО; По кор ней ше про шу <про шу по кор-
но> ус тар. ‘очень веж ли вая прось ба или пред ло же ние’; 
Про шу по кор но! ус тар. ‘Вот еще! Как бы не так’; Про шу 
лю бить и жа ло вать ‘пред став ляя ко го-то ко му-то’; 
(Ми ло сти) про шу к на ше му ша ла шу шутл. ‘пред ло-
же ние при сое ди нить ся к ком па нии где-н. на воз ду хе 
или при гла ше ние вой ти в чье-то вре мен ное жи ли ще’; 
не за ста вить се бя про сить ‘бы ст ро со гла сить ся на 
при гла ше ние’; Кто те бя <его> про сил! ‘не до воль ст во 
тем, что ад ре сат или кто-л. сде лал что-л.’

РУ ГА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ редк. 
ру́ган ный; НЕ СОВ. 
ру гать 1, ≈ СОВ от ру га́ть, вы́ру гать. 
ПРИМЕРЫ. Ру гать ко го-л. за лень <за лег ко мыс лие, за 
по пыт ку уй ти от от вет  с т в ен  но сти>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1, счи тая дей ст вия или свой ст ва 
А3 че ло ве ка А2 пло хи ми, вы ска зы ва ет ему свое не до-
воль ст во, при чем обыч но в бо лее рез кой фор ме, чем 
в ней траль ной ре чи’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. А1 обыч но ли бо вы сту па ет в ро ли хо-
зяи на си  ту  а ции, ли бо за ни ма ет не ме нее вы со кое по-
ло же ние в со ци аль ной или воз  ра  ст ной ие рар  хии, чем 
объ ект: Учи те ля все гда ру га ют уче ни ков за опо зда ние.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ [А1, кро ме име ни че ло ве ка, мо жет вы ра жать-

ся сло вом го лос, пер со ни фи ци рую щим че ло ве ка: 
За две рью зыч ный на чаль ст вен ный го лос ру гал ка-
кую-то Гла шу].

А2 ВИН: ру гать де тей.

 за ВИН: Он ни ко гда не ру гал (де тей) за мел кие 
про вин но сти <за пло хие оцен ки>.

 что ПРЕДЛ: Отец все ру га ет ме ня, что у ме ня 
нет ха рак те ра.

У те бя ве тер в го ло ве,— ру га ла ее мать.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень ру гать ко го- л. <так, силь но, 
не щад но, ру га тель ски, яро ст но, по след ни ми сло ва ми, 
на чем свет сто ит>; ру гать ма тер но <гру бо>; ру гать 
сквер ны ми <по хаб ны ми, ма тер ны ми> сло ва ми [ин тен-
сив ность и фор ма осу ж де ния]; ру гать гром ко <виз  г  ли-
во, нуд но, глу хим го ло сом, скри пу чим го ло сом> [зву ко-
вая ха рак те ри сти ка]; ру гать ко го-л. пуб лич но <гро мо-
глас но>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При этом шеф очень ру гал док то ра 
(Ф. Не знан ский, Э. То поль). Ко гда дру гие пер со на жи 
ру га ют Лу ку, Са тин кри чит на них: «Мол чать! Вы 
все — ско ты! (В. Хо да се вич). Они те перь бо ят ся ме ня 
ру гать, они те перь ме ня толь ко хва лят (А. и Б. Стру-
гац кие). 
СИН:  бр а нить, разг. пи лить, разг. грызть, разг. крыть, 
разг. ха ять, вы сок. ху лить; АНАЛ: ру гать ся, бра нить ся; 
одер ги вать; вы го ва ри вать, от чи ты вать, рас пе кать, 
чи тать но та цию, разг. про би рать [Ро ди те ли про б-
рали его за про гу лы]; уп ре кать, не оби ходн. ко рить, уко-
рять, жу рить, пе нять, вор чать, брюз жать; со ве стить, 
сты дить, шпы нять; раз ру гать, раз не сти, рас пу шить, 
про пе со чить, рас чих во стить; кри ти ко вать, гро мить, 
про ра ба ты вать; об ви нять, ули чать; осу ж  дать, по ри-
цать; раз об ла чать, об ли чать, раз вен чи вать; ля гать; 
ос  кор  б лять, бес че стить; про кли нать; кри чать (на ко-
го-л.), ры чать; пре сле до вать, тра вить; КОНВ: по пасть, 
вле теть, до стать ся, на го реть [Ему по па ло <вле те ло...> 
от от ца за опоз да ние; Отец от ру гал его за опоз да ние]; 
АНТ: хва лить, пре воз но сить, сла вить; ДЕР: ру гань, разг. 
руг ня; ру га тель ски; руг нуть, вы ру гать, из ру гать, об ру-
гать, от ру гать, по ру гать, раз ру гать; по ру ги вать.
ру гать 2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Ру гать все ино стран ное <пра ви тель ст во 
кон сер ва то ров>; ру гать те ле ви де ние <но вые те че ния 
в ис кус ст ве>; В га зе тах пье су ру га ли; Он очень ру гал 
мне ее ра бо ту. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ру га ет А2 за А3 че ло ве ку А4 ‘Че ло век 
А1 вы ра жа ет от ри ца тель ное мне ние об А2 или не до-
воль ст во им че ло ве ку А4’ [в ро ли А2 мо жет вы сту пать 
че ло век, со во куп ность лю дей, об  щ е  ств ен ное или при-
род ное яв ле ние, си  ту  а ция и т. п.]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А2 — то, над чем че ло век не 
вла стен и что в прин ци пе не мо жет быть ис  п р ав  ле но 
(на при мер, при род ное яв ле ние), зна че ние мо жет ос-
лаб лять ся до ‘го во рить, что не нра вит ся’: Мно гие наш 
кли мат ру га ют, а мне он нра вит ся. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
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А2 ВИН: ру гать пра ви тель ст во <со се дей; фильм>.
А3 за ВИН: ру гать (мо ло дежь) за рас пу щен ность.
А4 ДАТ: (Вот и вче ра) он ру гал мне (сво  е го бра та).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень ру гать ко го-что-л. <так, силь-
но, не щад но, ру га тель ски, яро ст но, по след ни ми сло ва-
ми, на чем свет сто ит>; ру гать ма тер но <гру бо>; 
ру гать сквер ны ми <по хаб ны ми, ма тер ны ми> сло ва ми 
[ин тен сив ность и фор ма осу ж де ния]; ру гать гром ко 
<виз  г  ли во, нуд но, глу хим го ло сом, скри пу чим го ло сом> 
[зву ко вая ха рак те ри сти ка]; ру гать ко го-л. у не го за 
спи ной <пуб лич но, гро мо глас но, за гла за, в пе ча ти, на 
со б ра ни ях> [спо соб и фор ма].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Еще ме ня ру га ют за гла за / На язы ке 
трам вай ных пе ре бра нок, / В ко то ром нет ни смыс ла, 
ни аза: / Та кой-ся кой! (О. Ман дель штам). Вра чи и офи-
це ры [...] ру га ли ден щи ков, не умею щих то пить по-че-
ло ве че ски (Б. Пас тер нак). Со ло губ очень ру га ет Пуш-
ки на — и это ей [А. А. Ах ма то вой] в нем не нра вит-
ся (П. Лук ниц кий). Эта его чер та очень раз дра жа ла 
Ни ко лая Ан д рее ви ча,— ведь ру гал Ман дель штам тех, 
с кем дру жил и у ко го бы вал до ма (В. Гросс ман). Мат-
ро сы [...] ру га ли ко ман до ва ние (В. Ка ве рин). 
СИН:  бр а нить, по но сить1, разг. крыть, разг. ха ять, 
не о биходн. оха  и вать, вы сок. ху лить, по ми нать не -
д о б рым сло вом; АНАЛ: ру гать ся, бра нить ся; пе нять, 
вор чать, брюз жать; раз ру гать, рас чих во стить; кри-
ти ко вать, гро мить, би че вать; об ви нять; осу ж  дать, 
по ри цать; раз об ла чать, об ли чать, раз вен чи вать; ля-
гать; ос  кор  б лять, бес че стить, ос лав лять, по ро чить, 
шель мо вать; клясть, про кли нать; пре сле до вать, тра-
вить; АНТ: хва лить, пре воз но сить, сла вить; ДЕР: ру-
гань; ру га тель ски; руг нуть, из ру гать, об ру гать, раз ру-
гать; по ру ги вать.
ру гать 3, СОВ не собств. об ру гать; оби ходн. или ухо-
дящ. 
ПРИМЕРЫ. Муж ру гал же ну иди от кой и лег ко вер ной 
ду рой; Он ру гал их эгои ста ми, из-за ко то рых по стра-
дал весь класс (Н. Г. Га рин-Ми хай лов ский).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ру га ет А2 ка ким-то А3 ‘Че ло век А1, 
вы ра жая пло хое мне ние о ли це А2, на зы ва ет его ос-
кор би тель ны ми сло ва ми А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: об ру гать всех ни что же ст ва ми.

Он ру гал се бя свинь ей. 
Он ру гал ме ня: «Ту пи ца, бол ван, ал каш 

не сча ст ный!» 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гряз но ру гать; ру гать вы скоч кой 
<пья ни цей, без дар но стью, тру сом, во ром>; Я об ру гал 
се бя в мыс лях ду ра ком.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вер мель ус по ко ил ся, по доб рел и пе-
ре стал ру гать ле нин град ских ху дож ни ков «фаль ши-
во мо нет чи ка ми» и «пач ку на ми» (К. Пау стов ский). 

Я ма те рил ся, ру гал всех «коз ла ми», за ис ки вал, пил 
с ни ми вод ку — на прас но! (М. Ко  за ков). Сав ва ру гал 
Ли за ве ту кон фор ми ст кой и глу пой влюб лен ной ба бой 
(М. Ба  ко ни на). Сна ча ла ба рон ру гал се бя по пу гай ской 
клич кой [Поп чик], а по том она за ним за кре пи лась 
(А. Лас кин). Вра ги за гла за ру га ют его ху до род ным 
(Б. Аку нин). 
СИН: на зы вать, об зы вать, разг. об кла ды вать, прост. 
ру гать ся на ко го-л. [Италь я нец ру гал ся на из воз чи ка: 
«Че тыр на дцать!», бу ду чи уве рен, что та кое со зву-
чие мо жет быть лишь страш ней шим ру га тель ст вом 
(М. Гас па ров)]; ДЕР: ру гань; ру га тель ст во; ру га тель; 
ру га тель ный; вы ру гать ся.

ПО СУ ЛИ́ТЬ, ГЛАГ; -лю́, -ли́т; СОВ; ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ редк. ус тар. по су лён ный, -ён, -ена́; см. СУ-
ЛИ́ТЬ.

СУ ЛИ́ТЬ, ГЛАГ; -лю́, -ли́т; ПРИЧ СТРАД ПРОШ редк. 
ус тар. су лён ный, -ён, -ена́; НЕ СОВ; СОВ по су ли́ть, 
кро ме 2.

су лить 1.1 ‘да вать не на деж ное или пре уве ли чен ное обе-
ща ние че го-то хо ро ше го’: Не су ли жу рав ля в не бе, дай си ни-
цу в ру ки.
су лить 1.2 ‘пред ска зы вать, что у ко го-л. бу дет что-то хо ро-
шее’: Ему су ли ли ми ро вую из вест ность.
су лить 2 ‘быть при зна ком то го, что воз ник нет ка кая-то си туа-
ция’: Се вер ный ве тер су лит (по хо ло да ние).

су лить 1.1 
ПРИМЕРЫ. Пе ред вы бо ра ми кан ди да ты су лят из би ра-
те лям улуч ше ние их жиз ни; Врач в бе лом ха ла те су лил 
в рек ла ме по жи лым лю дям пол ное ис це ле ние. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 су лит А2 ли цу А3 за А4 ‘Ли цо А1, же лая 
по лу чить А4 от ли ца А3, обе ща ет ему вза мен ка кое-то 
очень хо ро шее А2; это обе ща ние го во ря щий счи та ет 
не на деж ным или пре уве ли чен ным’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Ес ли А2 — пред мет ное су ще ст ви тель ное, су лить зна-
чит ‘обе щать дать (А2)’: су лить вы со кую зар пла ту.
2. Ком по нен ты ‘не на деж ный или пре уве ли чен ный’ мо-
гут ос лаб лять ся, и то гда су лить зна чит ‘обе щать что-
то очень хо ро шее’: Про вин ци аль ный уни вер си тет в то 
вре мя ни че го не мог нам обе щать, кро ме сель ской шко лы 
в глу хом краю да скуд ной зар пла ты; учи ли ща НКВД су-
ли ли пай ки и двой ную-трой ную зар пла ту (А. Сол же-
ни цын); Отец по звал Ма рию к нам, су ля ей день ги, стол 
и ува же ние (А. Дмит ри ев). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 

су лить по дар ки <но вое пла тье ко дню ро-
ж де ния>; по су лил по мощь.

Он су лил озо ло тить ме ня. 
 что ПРЕДЛ: Он су лил, что озо ло тит ме ня. 
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  ПРЕДЛ: За это я ку п лю те бе но вое пла тье,— по-
су лил отец. 

А3 ДАТ: Я не су лил чи та те лям (эф фект ных зре лищ) 
(С. Дов ла тов).
 за ВИН: За сверх уроч ную ра бо ту мне су ли ли 

пре мию. 
 ес ли ПРЕДЛ: Обыч но по ли ти ки су лят на ро ду 

про цве та ние, ес ли он про го ло су ет за вы бо рах за 
них.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Что го во рил, не го дяй! — виз жа ла 
и хо хо та ла На та ша,— что го во рил, на что сма ни вал! 
Ка кие день ги су лил! (М. Бул га ков). Как вид но, ему по-
су ли ли ос но ва тель ное ме сяч ное воз на гра ж де ние при 
ус ло вии, что не мед лен но вер нет ся к сво ему хо зяй ст ву 
(В. На  бо ков). Диа грам мы су ли ли в не да ле ком бу ду щем 
го ры мя са, шер сти, яиц (С. Дов ла тов). Алек сандр II за-
го нял му жи ков в цер ков но при ход ские шко лы, су ля гра-
мот ным уко ро чен ный срок сол дат ской служ бы (М. Гас-
па ров).
СИН: на обе щать с три ко ро ба; кор мить обе ща ния ми, 
обе щать, да вать обе ща ние; АНАЛ: пред ла гать; за ве-
рять, об на де жи вать; га ран ти ро вать, ру чать ся; кля-
сть ся; брать ся [Он взял ся пе ре вес ти текст за не де лю], 
под ря дить ся; ДЕР: по су лы. 
су лить 1.2 
ПРИМЕРЫ. Про фес со ра су лят ему бле стя щую бу дущ-
ность; Ему су ли ли ми ро вую из вест ность.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 су лит ли цу А2 А3 ‘Ли цо А1, счи тая на 
ос но ва нии ка ких-то при зна ков, что для ли ца А3 воз-
ник нет хо ро шая си туа ция А2, пред  ск а  зы  вает ему А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: су лить (ко му-л.) сла ву. 
А3 ДАТ: су лить ему (по бе ду на вы бо рах).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На прас но мне ку дес ни ки су лят / 
Дни дол гие, дни вла сти без мя теж ной (А. С. Пуш-
кин). Она [Мар га ри та] су ли ла сла ву, она под го ня-
ла его и вот тут-то ста ла на зы вать Мас те ром 
(М. Бул га ков). Он был ка то ли ком, изу чал в Ита лии 
бо го сло вие, ему су ли ли бле стя щую цер ков ную карь е-
ру (Б. Аку нин).
СИН: пред ска зы вать, про ро чить.
су лить 2 
ПРИМЕРЫ. Встре ча с ним не су ли ла ни че го хо ро ше го; 
Та кая лю бовь су ли ла мно го хло пот Его ру (В. Шук шин). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 су лит А2 ‘Си туа ция А1 об ла да ет та ки-
ми при зна ка ми, ко то рые по зво ля ют счи тать, что воз ник-
нет си туа ция А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Се вер ный ве тер су лит (по хо ло да ние).
А2 ВИН: (Се вер ный ве тер) су лит по хо ло да ние. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А на ули це жар кая / Ночь су лит не по-
го ду (Б. Пас тер нак). В по ле сле зя ная ро са и глу бо кое не-

бо су ли ли вед рен ный день (В. Бе лов). Ни что не су ли ло 
тре во ги, сон над ви гал ся на зем лю (В. Ас тафь ев). И ви-
но в пла ст мас со вой по су де / Не су лит ни хме ля, ни чу-
дес (А. Га  лич). Вос крес ное ут ро на чи на лось обыч но и не 
су ли ло ни че го но во го (В. Со  ло ухин). Это важ ное ме ро-
прия тие су ли ло рас цвет шах мат ной мыс ли в Ва сю ках 
(И. Ильф, Е. Пет ров).
СИН: пред ве щать, про ро чить; АНАЛ: гро зить, уг ро-
жать.
◊ су лить зла тые го ры см. ГО РА.

УБЕ ДИ́ТЬ, ГЛАГ; 1-Л ЕД не употр., убе ди́т, ПРИЧ 
СТРАД ПРОШ редк. убе ж дён ный, -ён, -ена́; СОВ; НЕ-
СОВ убе ж да́ть.

убе дить 1.1 ‘по ка зать свою пра во ту’: убе дить в сво ей пра-
во те <что ни кто не при хо дил>. 
убе дить 1.2 ‘уго во рить’: Он убе дил ме ня сда вать эк за мен 
дос роч но. 
убе дить 2 ‘при вес ти к оп ре де лен но му вы во ду’: Его по сту-
пок убе дил нас, что на ши по доз ре ния бы ли на прас ны.

убе дить 1.1 
ПРИМЕРЫ. Убе дить в не спра вед ли во сти та ко го мне-
ния; Он убе дил ме ня, что я ошиб ся; Пра ви тель ст во 
убе ж да ло шах те ров, что ско ро бу дут ли к ви ди ро ва ны 
все дол ги по зар пла те.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 убе дил А2 по сред ст вом А4, что А3 ‘Ли-
цо А1 со об щи ло ли цу А2 та кие фак ты или со об ра же-
ния А4, ко то рые за ста ви ли А2 счи тать, что име ет ме-
сто А3 или что А3 ис тин но’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма НЕ СОВ зна чит ‘Ли цо А1 со-
об ща ет ли цу А2 фак ты или со об ра же ния А4 с це лью, 
что бы А2 на чал счи тать, что име ет ме сто А3 или что 
А3 ис тин но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: Ты ме ня не убе дишь.

 в ПР: убе ж дать в об рат ном. 
 что ПРЕДЛ: Ве че ром Кузь ма убе дил ее, что он 

и не ду мал рас страи вать де ла (И. Бу  нин).
ПРЕДЛ: Его убе ди ли, буд то де вуш ка, ко-

то рую он лю бит, вы шла за муж за дру го го.
 ПРЕДЛ: — Ля лень ка,— убе ж дал ее Кос тя,— ина-

че я по сту пить не мог (А. Ры ба ков).
А4 ТВОР: Чем его убе дить? Раз ве его чем-ни будь убе-

дишь!; Она убе ж да ет од ной ин то на ци ей.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чо <стра ст но, с жа ром> убе ж-
дать[ма не ра ре чи]; убе дить лег ко <еле-еле, с тру дом, 
без тру да> [сте пень уси лий]; на стой чи во <упор но, на-
по ри сто> убе ж дал [сте пень на жи ма]; убе ж дать в це ле-
со об раз но сти <не же ла тель но сти, не об хо ди мо сти, не-
воз мож но сти> та ко го ре ше ния, убе ж дать в об рат ном 
<что в жиз ни про ти во по лож но сти час то схо дят ся>, 
убе ж дать в сво ей пра во те <в пра виль но сти это го ша-
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га>; [ут вер жде ние, ис тин ность ко то ро го де мон ст ри ру-
ет ся]; Тос ки по Мар ви чу дав но уже нет, убе ж да ла она 
се бя (В. Ак  се нов). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Еле-еле я убе дил его, [...] что это 
я вспо ми наю чье-то фрон то вое сти хо тво ре ние, да 
всех слов вспом нить не мо гу (А. Сол же ни цын). [Пор-
фи рий] не ве рит в кро во об ра ще ние и мно гих уже убе-
дил, что его нет (Т. Тол стая). Ко гда я уди вил ся этой 
но вой на ход ке АА, она ста ла на стаи вать и убе ж дать 
ме ня в том, что это ме сто не мо жет не быть из вест-
но пуш ки ни стам (П. Лук ниц кий). Лю ди пре лю бо пыт-
ные ту да яв ля лись, спо ри ли, убе ж да ли друг дру га, де-
ли лись фан та сти че ски ми идея ми (Н. Ко  жев ни ко ва). 
Мог бы дя дя Ва ся ра бо тать в мор ге, ес ли бы он ры дал 
при ви де ка ж до го тру па? Ло ги кой она ме ня убе ди ла 
(Ю. Алеш ков ский). Ко гда ему на до бы ло ко го-ни будь 
в чем-ни будь убе дить, у не го на хо ди лись ты ся чи слов, 
сот ни до во дов (А. Ры ба ков).
СИН: до ка зать, уве рить, вну шить; АНАЛ: пе ре убе дить, 
ра зу бе дить; ар гу мен ти ро вать, обос но вать, мо ти-
ви ро вать; под твер дить, под кре пить (ут вер жде ние); 
ДЕР: убе ди тель ный; пе ре убе дить, ра зу бе дить.
убе дить 1.2 
ПРИМЕРЫ. Он убе дил ме ня сда вать эк за мен дос роч но 
<по ехать ле том в экс пе ди цию, взять в по ход са по ги>; 
Она убе ди ла ме ня, что бы ве че ром я ни ку да не вы хо ди-
ла; Тур фир мы убе ж да ют кли ен тов не от кла ды вать 
при об ре те ние лет них пу те вок.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 убе дил А2 по сред ст вом А4 сде лать А3 
‘Ли цо А1 со об щи ло ли цу А2 та кие фак ты или со об ра-
же ния А4, ко то рые за ста ви ли ли цо А2 сде лать или со-
гла сить ся сде лать А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма НЕ СОВ зна чит ‘Ли цо А1 со-
об ща ет ли цу А2 фак ты или со об ра же ния А4 с це лью, 
что бы А2 сде лал или со гла сил ся сде лать А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: убе дить сво его сы на.

Ка ки ми сло ва ми его мож но убе дить же-
нить ся? 

Я убе дил его ту да не ез дить, по ка зав 
ему справ ку о ка ран ти не.

Ро ди те ли с тру дом убе ди ли сы на не бро-
сать ин сти тут.

 что бы ПРЕДЛ: Его убе ди ли, что бы он вы сту пил 
на кон цер те с соль ным но ме ром.

Вы долж ны по мочь нам,— убе ж дал он. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чо <стра ст но, с жа ром> убе ж-
дать [ма не ра ре чи]; убе дить лег ко <еле-еле, с тру дом, 
без тру да> [сте пень уси лий]; на стой чи во <упор но, 
на по ри сто> убе ж дал [сте пень на жи ма]; убе ж дать 
се бя. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. 
Я его убе дил кое-что пе ре де лать в «Рас ска зе о та ра ка-
нах» и за но во на пи сать по след нюю часть «Де ла Ар та-
мо но вых» (В. Хо  да се вич). Я убе дил Бул га ко ва про честь 
мою пье су за ме ня. Он страш но не хо тел. Уп ря мил ся, 
мор щил ся (В. Ка  та ев). Ка кой-то Лед ков го во рил с ним 
це лую ночь — все убе ж дал ос тать ся (В. Ка ве рин). 
Тут же он стал ме ня убе ж дать [...], что бы я не те рял 
вре мя, а пи сал (В. Вой но вич). — Вы вой ди те к те тень-
ке, мо ло дые гос по да,— во вто рой раз не то ро п ли вым 
ти хим го ло сом убе ж дал по до шед ший к маль чи кам ко-
ри дор ный (Б. Пас тер нак).
СИН: уго ва ри вать, уп ра ши вать.
убе дить 2
ПРИМЕРЫ. Это мол ча ние убе ди ло ме ня луч ше вся ких 
слов; Его по сту пок убе дил нас, что на ши по доз ре ния 
бы ли на прас ны.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Си туа ция А1 убе ди ла че ло ве ка А2, что 
име ет ме сто А3 ‘Си ту ция А1 ста ла ос но ва ни ем для 
А2 счи тать, что А3 име ет ме сто или ис тин но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: Эти сло ва ни ко го не убе ди ли.

 в ПР: Од на из ис тин, в ко то рой убе ж да ет те бя 
тюрь ма,— та, что мир те сен, про сто очень уж 
те сен (А. Сол же ни цын).

 что ПРЕДЛ: Це лый ряд при зна ков убе дил его, 
что врач прав.

Прак ти ка убе ж да ет: в та ких кол лек-
ти вах и но вич ки бы ст рее на хо дят свое ме сто 
(В. Со  ро кин).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. По доб ные про ис ше ст вия убе ди ли ме-
ня, что у ме ня в сущ но сти здо ро вое серд це — не смот-
ря на не дав ние ди аг но зы (В. На бо ков). Что он не глуп, 
в этом убе ж да ло его уме нье под ме чать в лю дях фаль-
ши вое, дрян нень кое, смеш ное (М. Горь кий). В том 
убе ж да ет их фор ма, бо лее со вер шен ная, чем фор ма 
сти хов пер вой кни ги (В. Хо  да се вич). Но бле стя щие 
пер спек ти вы раз мно же ния ро да Рос тро по ви чей ни-
ко го не убе ж да ли, ор де ра ему не да ва ли и тре бо ва ли, 
что бы мы ос во бо ди ли квар ти ру (Г. Виш нев ская). Его 
не убе ж дал да же тот факт, что ес ли на тер ри то рии 
быв ше го СССР и бы ли дол го жи те ли, то пре иму ще ст-
вен но имен но на Кав ка зе (А. Ма ри ни на).
СИН: до ка зать, по ка зать, де мон ст ри ро вать, под-
твер дить; АНАЛ: вну шить (Его по ве де ние вну ша-
ет не ко то рый оп ти мизм); КОНВ: вы те кать, сле до-
вать.

УБЕ Ж ДА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, - а́ет; НЕ СОВ; см. УБЕ ДИ́ТЬ.
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УГ РО ЖА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ нет.

уг ро жать 1 ‘пре ду пре ж дать о на ме ре нии при чи нить зло’: 
Она уг ро жа ла му жу са мо убий ст вом <раз во дом>.
уг ро жать 2 ‘мочь стать при чи ной не же ла тель ной си туа-
ции’: Ре ка уг ро жа ла за то пить не сколь ко де ре вень. 
уг ро жать 3 ‘ве ро ят но на  ст у п  ле ние не же ла тель ной си туа-
ции’: Те бе уг ро жа ет опас ность!
уг ро жать 4 ‘мочь стать при чи ной ут ра ты че го-л.’: Ку ре ние 
уг ро жа ет здо  р овью.

уг ро жать 1 
ПРИМЕРЫ. Она уг ро жа ла му жу са мо убий ст вом <раз-
во дом>; Ра бо чие уг ро жа ли пра ви тель ст ву за бас тов-
кой; Бан ди ты уг ро жа ли рас стре лять за лож ни ков. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 уг ро жа ет А2 по ступ ком А3 ‘Ли цо А1 
го во рит, что сде ла ет очень пло хое А3 ли цу А2, осо бен-
но ес ли А2 не сде ла ет А4, же ла тель ное для А1 и не же-
ла тель ное для не го са мо го’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
В со че та ни ях с пред мет ны ми су ще ст ви тель ны ми уг-
ро жать пис то ле том <но жом, бом бой> зна чит ‘Тре буя 
от А2 вы пол не ния А4, А1 дер жит пред мет А3 на го то ве, 
что бы пус тить его в ход про тив А2, ес ли А2 не вы пол-
нит тре бо ва ние’: У ме ня не бы ло с со бой ни бом бы, ни 
пис то ле та, ни да же пе ро чин но го но жа, ни че го та ко го, 
чем я мог бы уг ро жать эки па жу (В. Вой но вич). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ДАТ: Вам кто-ни будь уг ро жал?

Вы уг ро жае те ему су деб ной про це ду рой 
(С. Дов ла тов).

Его уг ро жа ли от ра вить.
 что ПРЕДЛ: Уг ро жал, что убь ет.

Под су ди мые уг ро жа ли в су де: «Се год ня 
ты нас су дишь, а за втра мы те бя, смот ри».
за ВИН: Ему уг ро жа ли отом стить за его ра зо-
бла чи тель ные ста тьи.

 ес ли ПРЕДЛ: Ему уг ро жа ли отом стить, ес ли он 
не пе ре та нет пи сать ра зо бла чи тель ные ста-
тьи.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Уг ро жать <по те ле фо ну, в пись ме> 
[спо соб пе ре да чи ин фор ма ции]; уг ро жать по-на стоя-
ще му <все рь ез> [серь ез ность уг ро зы]; от кро вен но 
<от кры то, в от кры тую> уг ро жать; уг ро жать смер-
тью <аре стом, са мо убий ст вом>, уг ро жать тюрь мой 
<кар це ром, ка тор гой, Си би рью>, уг ро жать убить <ис-
клю чить из ин сти ту та> [со дер жа ние уг ро зы]; От 
не го тре бо ва ли вер нуть день ги, уг ро жая в про тив ном 
слу чае <ина че, ес ли не сде ла ет> под жечь квар ти ру [по-
след ст вия не вы пол не ния ус ло вия, ко то рое ста вит А1]. 
Час то ис поль зу ет ся в фор му ле Не на до мне уг ро жать. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Два еди но мыш лен ни ка Ивань ко (а мо-
жет, и его друж ки) от име ни КГБ уг ро жа ли мне убий ст-
вом и про де мон ст ри ро ва ли один из воз мож ных спо со бов 

(В. Вой но вич). Уг ро жа ют по са дить всех, ко го вы лю би-
те (А. Сол же ни цын). — Вы уг ро жае те, что не ста не те 
ра бо тать,— про дол жа ла Ли да (А. П. Че хов). Мне ка-
жет ся, он да же уг ро жал ко му-то, не пом ню ко му: «Я вас 
аре стую, по то му что вы про тив со вет ской вла сти!» ( 
Бе се ды В. В. Ду ва ки на с М. М. Бах ти ным). — И ты мне 
не уг ро жай, я ни че го не бо юсь (А. Ры  ба ков).
СИН: гро зить, при гро зить; АНАЛ: шан та жи ро вать, 
вы мо гать; при пуг нуть, пу га нуть, за пу ги вать, стра-
щать; ста вить <предъ яв лять> уль ти ма тум; ста-
вить ус ло вие; вы дви гать тре бо ва ние; сленг на ез жать; 
су лить, обе щать; ДЕР: уг ро за; уг ро жаю щий (го лос 
<крик, вид; над пись>). 
уг ро жать 2 
ПРИМЕРЫ. Про снув ший ся вул кан уг ро жа ет де рев не но-
вы ми бе да ми. Ре ка уг ро жа ла за то пить не сколь ко де ре-
вень. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 уг ро жа ет объ ек ту А3 си туа ци ей А2 
‘Си туа ция А1 мо жет стать при чи ной воз ник но ве ния 
в бли жай шем бу ду щем очень опас ной или не же ла тель-
ной для А3 си туа ции А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Эпи де мия уг ро жа ет рас про стра нить ся на со-

сед ние рай оны.
Это уг ро жа ет серь ез ны ми ос лож не ния ми.

Ло каль ные вой ны уг ро жа ют пе ре рас ти 
в то таль ную вой ну. 

А3 ДАТ: Чем это нам уг ро жа ет? 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ядер ные ис пы та ния уг ро жа ют ми-
ро вой эко ло ги че ской ка та ст ро фой. Ми мо под сле по ва-
тых окон шум но ка ти лась в под во рот ню во да, уг ро-
жая за лить по след ний при ют (М. Бул га ков). Ка ж дый 
не лов кий жест уг ро жа ет вы вес ти ее за пре де лы ви ди-
мо сти (Д. Ра  го зин). 
СИН: гро зить; пред ве щать; АНАЛ: су лить, обе щать; 
ДЕР: уг ро жаю щий [си туа ция, со бы тия]; уг ро жаю ще 
[К то му же в ос но ва нии баш ня бы ла яв но уз ко ва та 
и при силь ной вол не на чи на ла уг ро жаю ще рас ка чи-
вать ся (Б. Аку нин)].
уг ро жать 3 
ПРИМЕРЫ. Стра не уг ро жа ют но вые бе ды; Пу те ше ст-
вен ни кам уг ро жа  ла серь ез ная опас ность.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ли цу А1 уг ро жа ет А2 ‘Для ли ца А1 ве ро-
ят но на  ст у п  ле ние очень опас но го или не же ла тель но го 
со бы тия А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ДАТ: Что вам уг ро жа ет?
А2 ИМ: Ни что не уг ро жа ло ему. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Так что, мож но ру чать ся, что бес-
по ряд ки бо лее не уг ро жа ют? (М. Бул га ков). Ес ли не-
мно го чис лен ным на шим чи та те лям уг ро жа ет го лод 
толь ко ли те ра тур ный, то пе ред на ми сто ит и фи зи-
че ский (В. Хо  да се вич). Ко ля, те бе уг ро жа ет опас ность! 
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У ме ня толь ко что был че ло век, ко то рый те бя ищет! 
(Б. Аку нин). В Ан то но вом соз на нии воз раст свя зал ся 
с нею [со смер тью], и он вдруг по нял, что она боль ше 
все го уг ро жа ет де ду (А. Чу  да ков). Ему боль ше не уг ро-
жа ли ни та тар ские на бе ги, ни мрач ная тень ры же го 
Чин гиз-ха на (В. Ян). 
СИН: гро зить; АНАЛ: под сте ре гать, над ви гать ся; ДЕР: 
уг ро жаю щий (го лод, уг ро жаю щий из-за не уро жая); спец. 
уг ро жае мый (по ло же ние). 
уг ро жать 4 
ПРИМЕРЫ. Ку ре ние уг ро жа ет здо  р овью; Не вер ность 
суп ру гов уг ро  ж а ет се мей но му со  ю зу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не же ла тель ный фак тор А1 мо жет стать 
при чи ной ухуд ше ния или пре кра ще ния же ла тель ной 
си  ту  а ции А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Воз ро ж де ние нео на циз ма уг ро жа ет безо пас-

но сти Рос сии.
А2 ДАТ: Это уг ро жа ло бы са мо му фак ту на ше го су-

ще ст во ва ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А то, что ты пы та ешь ся де лать, 
этой вла сти уг  р о  жает (В. Пе  л евин). По позд ней шим 
рас ска зам ма те ри, бе ше ный его нрав уг ро жал чуть ли 
не жиз ни сы на (В. На  бо ков). Один из вас сту пил на 
путь, ко то рый уг ро жа ет жиз ни всех вось ми (А. и Б. 
Стру гац кие). 
СИН: пред став лять опас ность; АНАЛ: вре дить; ДЕР: 
уг ро жаю щий. 

УРО́К, СУЩ; МУЖ; -а. 
урок 1.1 ‘за ня тие в учеб ном уч ре ж де нии’: школь ные уро ки, 
урок ис то рии.
урок 1.2 ‘ ча ст ное за ня тие’: урок му зы ки, брать урок, бе-
гать по уро кам.
уро ки 2 ‘до маш нее за да ние’: де лать <учить> уро ки.
урок 3 ‘из вле чен ный опыт’: урок ми ло сер дия <доб ро ты>; 
уро ки фес ти ва ля <вос ста ния>.
урок 4, ус тар. пе рен.‘по уче ние’: мол ча вы слу шать урок.

урок 1.1 
ПРИМЕРЫ. Урок гео гра фии <био ло гии, ис то рии>; про-
гу лять урок; опо здать на пер вый урок; Боль шая пе ре-
ме на бы ва ет в од них шко лах ме ж ду треть им и чет-
вер тым уро ком, в дру гих — ме ж ду вто рым и треть им.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Урок А1 для А3 по А2 ‘Учеб ное за ня тие, ко-
то рое че ло век А1 про во дит для че ло ве ка или лю дей 
А3, обыч но в шко ле, по свя щен ное от дель но му пред-
ме ту А2 и про дол жаю щее ся оп ре де лен ное вре мя А4’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

Уро ки это го учи те ля бы ли са мы ми ин те-
рес ны ми.

 ПРИ ТЯЖ: Ва ши уро ки я осо бен но лю бил. 
А2 РОД: урок ли те ра ту ры <фи зи ки, ал геб ры>. 

 ДАТ: урок по ли те ра ту ре <фи зи ке, ал геб ре>; 
Урок по те ме «Пуш кин и де каб ри сты».

А3 для РОД: При хо ди те на урок для стар ше класс ни-
ков. 

А4 КА КОЙ: со ро ка пя ти ми нут ный <со ро ка ми нут-
ный> урок. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пер вый <вто рой, по след ний> урок; 
школь ные уро ки; по след ний урок учеб но го го да; ин те-
рес ный <скуч ный> урок; от кры тый урок [урок, на ко-
то ром, кро ме учи те ля и уче ни ков, при сут ст ву ют дру-
гие учи те ля и при гла шен ные ли ца]; проб ный урок [урок, 
ко то рый про во дит сту дент-прак ти кант]; весь <це лый> 
урок; на уро ке, во вре мя уро ка; в на ча ле <се ре ди не, кон-
це> уро ка; на чать<кон чить, про дол жать>урок; вес ти 
урок; от ме нить урок; со рвать урок; по се щать уро ки; 
про пус кать <про гу ли вать> уро ки; хо дить на уро ки; 
уй ти <убе жать, разг. уд рать> с уро ков; ос во бо дить 
от уро ков; Урок на чал ся <кон чил ся>; Урок идет <про-
дол жа ет ся, длит ся> 40 ми нут.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В чет вер том «б» шел урок ариф-
ме ти ки (В. Бе  лов). Уро ков физ куль ту ры не по се щал 
(С. Дов ла тов). Она [Ло ли та] про пус ти ла два уро ка 
под ряд — в про шлый втор ник и нын че (В. На  бо ков). 
По след ний, чет вер тый урок она от ве ла на вне класс-
ное чте ние (Л. Улиц кая). 
СИН: за ня тие.
урок 1.2 обыч но в фор ме МН. 
ПРИМЕРЫ. Он бе рет уро ки у луч ших ре пе ти то ров го-
ро да; Этот Вольф [...]не от да вал сво их де тей в гим на-
зию, а при гла шал к ним гим на зи че ских учи те лей и пла-
тил по пя ти руб лей за урок (А. П. Че хов).
ЗНА ЧЕ НИЕ. Урок че ло ве ка А1 по А2 че ло ве ку А3 в те че-
ние А4 за А5 ‘Учеб ное за ня тие пре по да ва те ля А1 с од-
ним или не сколь ки ми людь ми А3 по ка ко му-то пред ме-
ту А2, про дол жаю щее ся оп ре де лен ное вре мя А4 за оп-
ре де лен ную пла ту А5 вне ра мок учеб но го за ве де ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но рас ши ренное упот реб ле-
ние сло ва для обо зна че ния лю бо го от дель но го за ня-
тия в об лас ти ис кус ст ва, ре мес ла: Я сра зу по шла в биб-
лио те ку те ат ра, взя ла кла вир, тут же про смот ре ла 
не зна ко мый мне му зы каль ный текст, по про си ла урок 
с кон церт мей сте ром, что бы под го то вить ся к на зна-
чен но му дню (И. Ар  хи по ва); Мас тер-бе ре стян щик […] 
уже опуб ли ко вал в на шем жур на ле свой пер вый урок 
ра бо ты с бе ре стой. Вто рой урок мас те ра по свя щен 
про рез ной резь бе по бе ре сте («На род ное твор че ст во», 
2004.10.18). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: Уро ки это го пре по да ва те ля (бы ли слиш-

ком до ро ги ми для нас). 
О мо их уро ках уз нал на ло го вый ин-

спек тор. 
А2 РОД: уро ки му зы ки <пе ния>.
А3 ПРИ ТЯЖ: За мои уро ки ро ди те ли пла ти ли очень 

мно го. 
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А4 КА КОЙ: ча со вой <по лу то ра ча со вой> урок.
А5 КА КОЙ: до ро гой <не до ро гой> урок.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ча ст ные уро ки; уро ки тан цев <ино-
стран ных язы ков>; брать уро ки; да вать уро ки; бе гать 
по уро кам [‘да вать уро ки’]; У ме ня есть все го один урок 
[‘даю уро ки толь ко од но му че ло ве ку’]; на чать <кон-
чить, про дол жать> урок; от ме нить урок; жить уро-
ка ми; брать за урок ты ся чу руб лей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они хо ди ли на этю ды по ок ре ст но-
стям Мо ск вы, да ва ли уро ки ри со ва ния, на ни ма лись 
по церк вам рас пи сы вать сте ны (В. Ги  ля ров ский). По 
ут рам он пре по да вал в ка кой-то шко ле, а на ос таль-
ное вре мя на би рал боль ше ча ст ных уро ков, чем день 
мог вме стить (В. На  бо ков). А те перь раз ве не стыд-
но бу дет мо ему тес тю, ко гда муж его до че ри ста нет 
со би рать 15—20 руб лей в ме сяц бе гот ней по уро кам? 
(А. Мо  ро зов). Он да же пред ло жил мне да вать Юре 
уро ки фран цуз ско го язы ка и пла тить за урок та рел-
кой су па (В. Гросс ман). 
СИН: за ня тие.
урок 2, пре им. МН.
ПРИМЕРЫ. Уро ки на зав тра; го то вить уро ки, де лать 
уро ки; учить уро ки; зуб рить уро ки; сесть за уро ки; си-
деть за уро ка ми; за да вать уро ки на дом; На зав тра 
все го один урок.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За да ние, ко то рое учи тель в шко ле ве лел 
сде лать уче ни кам к сле дую ще му уро ку’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И уро ки на зав тра не сде ла ны (В. На-
бо ков). Я то же ре шил не ка тать ся в этот день, а вме-
сто это го за сесть за уро ки, по то му что и у ме ня кое-
что бы ло силь но за пу ще но (Н. Но  сов). Я ос тал ся по сле 
уро ков де лать уро ки на зав тра [...] по че му-то слиш-
ком мно го за да ют уро ков (Са ша Со ко лов). Во вто рой 
по ло ви не дня — при го тов ле ние уро ков, за ня тия по вы-
бо ру (Л. Ай  зер ман). 
СИН: до маш нее за да ние, до маш ня яя ра бо та; разг. на́ 
дом; к сле дую ще му ра зу <уро ку>.
урок 3 
ПРИМЕРЫ. Урок че го-то <то го, как...>; быть <стать> 
уро ком; по лу чить урок; Не об хо ди мо хо ро шень ко ус во-
ить этот бес цен ный урок и сле до вать ему всю на шу 
жизнь.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А2 — урок из А3 для А1 ‘Тот опыт А2, ко то-
рый че ло век А1 при об ре та ет на ос но ва нии си туа ции 
А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

урок жес то ко сти <скром но сти>.
Я по лу чи ла хо ро ший урок — [...] жан дар-

мам ру ки не по да ют (Н. Ман дель штам).
А1 для ВИН: Урок для ме ня (из этой ис то рии) за клю-

ча ет ся в том, что ни ко гда не на до врать. 
уро ки де каб ря <ис то рии, пе ре строй ки, 

вос ста ния, жиз ни>.

 из РОД: Урок из этой ис то рии со сто ит в том, 
что не на до от кла ды вать доб рое де ло. 

де кабрь ские <жиз нен ные> уро ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По лез ный <су ро вый> урок; хо ро ший 
урок [на гляд ный, на дол го ос та нет ся в па мя ти]; урок 
на ход чи во сти <тер пе ли во сти, вос пи тан но сти, ще-
пе тиль но сти, под лос ти, дву руш ни че ст ва, при спо-
соб лен че ст ва>; пре по дать <дать> урок; из влечь <ус-
во ить> урок; Пусть это по слу жит для те бя уро ком; 
Из это го сле ду ет важ ный урок. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Для ме ня это был урок уме ния ин-
те рес но бе се до вать за сто лом, вкус но по есть и уме ло 
пить (В. Да  вы дов). Ко ля за дор но чи тал нам за ме ча-
тель ное [...] сти хо тво ре ние, в ко то ром он пре по дал 
урок всем по этам, чи та те лям бу ду щих вре мен, урок 
доб ро ты, ми ло сер дия (В. Ас  тафь ев). И хоть один 
прак ти че ский урок из нее на до из влечь (В. Вой но-
вич). Но урок этот дол жен из влечь для се бя не толь-
ко ка ж дый из нас — об ще ст во в це лом (Уп псаль ский 
кор пус). Ве ро ят но, это был са мый страш ный урок 
за всю мою жизнь: нель зя си деть на двух стуль ях! 
(Г. Го  ре лик). 
СИН: вы вод; АНАЛ: при мер.
урок 4, ус тар., пе рен.
ПРИМЕРЫ. Не чи тай те мне уро ков. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы ска зы ва ния, в ко то рых че ло век А1 учит 
че ло ве ка А2, как то му сле ду ет по сту пать в дан ной си-
туа ции, счи тая, что он зна ет это луч ше, чем А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

Урок от ца <его урок> не про шел да ром.
Твой <ваш> урок. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Оне гин, пом ни те ль тот час, / Ко гда 
в са ду, в ал лее нас / Судь ба све ла, и так сми рен но / Урок 
ваш вы слу ша ла я? (А. С. Пуш кин). «Ни ко гда не спра-
ши вай те мо ря ка, ку да он идет. Пой дет он ту да, ку-
да за хо тят судь ба и по го да». Это был хо ро ший урок 
(А. Ку  прин). 
СИН: на став ле ние; по уче ние; нра во уче ние; но та ция; 
АНАЛ: ин ст рук ция.

УЧИ́ТЬ, учу́, у́чит; ПРИЧ ДЕЙСТВ НАСТ у́ча щий 
и уча́щий; ПРИЧ СТРАД ПРОШ у́чен ный; НЕ СОВ. 

учить 1.1 ‘пе ре да вать зна ния’: учить чи тать. 
учить 1.2 ‘да вать об ра зо ва ние’: учить сво их де тей в луч-
ших шко лах. 
учить 2.1 ‘го во рить, как пра виль но се бя вес ти’: учить 
быть че ст ным. 
учить 2.2 ‘пе ре да вать свое пред став ле ние об ис ти не’: 
Пла тон учил, что идеи веч ны.
учить 3 ‘по вто рять с це лью за пом нить’: учить сти хи наи-
зусть. 
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учить 1.1, СОВ нау чить.
ПРИМЕРЫ. Учить сту ден тов анг лий ско му язы ку <му-
зы ке, ма те ма ти ке>; учить ра бо тать на ком пь ю те ре 
<по ни мать по эзию>; учить чте нию тра ди ци он ны ми 
ме то да ми.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 учит А2 ка ко му-то А3 ‘Су ще ст во А1 
пе ре да ет су ще ст ву А2 свои зна ния или уме ния в об-
лас ти А3’ [пре им. о че ло ве ке и жи вот ных].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Упот реб ля ет ся при ме ни тель но к че ло ве ку, обу чаю-
ще му жи вот ное, и зна чит ‘за ни мать ся с жи вот ным так, 
что бы в ре зуль та те оно на ча ло уметь со вер шать нуж-
ное дей ст вие’: Он це лый год учил свою со ба ку тан це-
вать <ти гра пры гать че рез коль цо>. 
2. Пе ре нос ное упот реб ле ние: Жизнь учит при спо саб-
ли вать ся; Ту ри сти че ские по хо ды учат взаи мо вы руч ке 
<вы нос ли во сти, ор га ни зо ван но сти>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: учить школь ни ков <де тей>.

учить са пож но му ре мес лу <пра виль но му 
про из но ше нию>.

учить пла вать <шить, чи тать, по ни-
мать по эзию>.

Один ла кей с се ды ми ба кен бар да ми 
[...] учил их, как на до скла ды вать сал фет ки 
(Л. Н. Тол стой).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ: Дол го <не дол го> учить, За чем те бя 
учи ли шесть лет?; Учить гео гра фии <ши тью, вя за-
нью>; Он их учил при лич но есть, пить, оде вать ся, го-
во рить (М. Горь кий); Их учат по ста рым учеб ни кам 
<по но вей шим ме то ди кам>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он ее за это дек ла ма ции и ми ми ке 
учил (А. П. Че хов). Вах тер ша всю ночь не спа ла, по то-
му что учи ла де жур ную пер во го эта жа вя зать в ре зи-
ноч ку (С. За лы гин). Ко гда-то я учил его пи сать сти хи, 
а те перь он и сам уме ет (Н. Но сов). 
СИН: обу чать; за ни мать ся (с кем-л.); разг. на тас ки-
вать; дрес си ро вать, при учать [о жи вот ных]; АНАЛ: 
тре ни ро вать [спорт сме нов]; КОНВ: учить ся; ДЕР: 
уче ние [ве лось в две сме ны]; учи тель; уче ник; учить-
ся.
учить 1. 2, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Он учил сво их де тей до ма, а не в шко ле; 
С ка ко го воз рас та луч ше учить ре бен ка?; Нас учи ли, 
на нас тра ти ли день ги (С. Ан то нов). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 учит А2 ‘Че ло век А1 соз дал воз мож ность 
для че ло ве ка А2 учить ся в А3’ [обыч но для де тей].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: учить де тей.
А3 ГДЕ: Сей час мно гие пред по чи та ют учить сво их 

де тей за гра ни цей.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Учить сво их де тей в луч ших уни вер-
си те тах <у луч ших пре по да ва те лей>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ре ша лась судь ба кал мы ков и крым-
ских та тар, бал кар цев и че чен цев, [...] по те ряв ших 
пра во пом нить свою ис то рию, учить сво их де тей на 
род ном язы ке (В. Гросс ман).
СИН: обу чать; да вать об ра зо ва ние.
учить 2.1, СОВ нау чить.
ПРИМЕРЫ. Хва тит всех учить, на дое ло! Мо лод еще 
стар ших учить! Не учи уче но го; Учил не бо ять ся труд-
но стей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 учит А2 дей ст во вать А3 ‘Че ло век А1 
го во рит че ло ве ку А2, ко то рый, по его мне нию, это го 
не зна ет, что на до со блю дать пра ви ло по ве де ния А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Фор ма СОВ оз на ча ет, что А2 ус во ил пра ви ло А3: 
Мать нау чи ла ее скром но сти и бе реж ли во сти.
2. Возможны метонимические и образные упот реб ле-
ния: Его при мер учит нас, как на до по сту пать; Жизнь 
учит быть не до вер чи вым.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ. 
А2 ВИН: Ко го ты учишь? (Я и сам все знаю).
А3 ДАТ: учить дур но му <вы держ ке, уме нию ла дить 

с людь ми>.
Отец нау чил его дер жать сло во <по мо-

гать дру гу в бе де>.
 что ПРЕДЛ: Нас учи ли, что сплет ни чать не-

кра си во. 
— Вы ме ня бу де те учить, как мне це ло-

вать мою же ну?! (И. Гре ко ва).
Не зря учил ме ня Мель хио ров: спря-

тать ся — это цель, а не сред ст во (Л. Зо рин).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тол стой хо тел учить, а не скром но 
и поч ти тель но со ве то вать [Ни ко лаю II], как то го 
тре бо вал ри ту ал,— та ко ва бы ла его по зи ция, мо дель 
по ве де ния (С. Вол ков). Пер вое, че му мы долж ны учить 
се бя и дру гих, это го то вить ся не к смер ти, а к жиз ни 
(Ан то ний (Блум), ми тро по лит Су рож ский). [Отец] 
до чур ку учил ни ко гда не при зна вать ся в сво ей ви не 
и на все уп ря мо от ве чать: нет (Н. Ман дель штам). 

— Ма ло я те бя учил не под слу ши вать? — гроз но во-
про сил он на кух не (М. Вел лер). Но де лай, что нуж но, 
и будь что бу дет, мно го зна чи тель но учил ко гда-то 
Тол стой, этот ве ли чай ший мо ра лист всех ве ков и на-
ро дов (В. Бы  ков).
СИН: по учать; на став лять; на зи дать; вра зум лять; 
разг. вос пи ты вать [Что ты все его вос пи ты ва ешь?]; 
АНАЛ: го во рить. 
учить 2.2, СОВ нет. 
ПРИМЕРЫ. Пла тон учил, что идеи веч ны; Анак си мандр 
учил, что ми ры воз ни ка ют и раз ру ша ют ся; Бэ кон учил, 
что вре мя — луч ший ре фор ма тор.
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ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 учит, что А2 ‘Че ло век А1 пе ре да ет мно-
гим свое пред став ле ние о том, что А2 — ис ти на; его 
пред став ле ние име ет цен ность для мно гих’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А1 — ин фор ма ци он ный объ ект, 
тео рия, на уч ное на прав ле ние и т. п., то учит зна чит ‘А1 
име ет со дер жа ние А2’: Каб ба ла [...], опи ра ясь на Биб-
лию, учи ла, что сло во есть ос но ва все го со тво рен но го, 
а раз сло ва со сто ят из букв, то и ка ж дая бу к ва мо жет 
рас смат ри вать ся как об ла даю щая ре аль ным мо гу ще-
ст вом ак тив ная си ла (В. Пе ле вин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

что ПРЕДЛ: Он учил, что все лю ди — бра тья.
Учил: в ог не луч ше сго реть жи вым, но 

не при нять веч ной му ки (А. Н. Тол стой).
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся во ввод ных кон-
ст рук ци ях с сою зом как: Как учил Ави цен на, глав ным 
в ле че нии яв ля ет ся вну ше ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со крат учил, что по зо рен не труд, 
а празд ность, что толь ко тру дя щим ся Бог по сы ла ет 
ис тин ное бла го по лу чие (Л. Тол стой). Пра виль но по-

сту пать важ нее, чем пра виль но ду мать,— это му учил 
еще Ци це рон (В. Ус  пен ский).
СИН: про по ве до вать; про воз гла шать; ДЕР: уче ние 
[Ари сто те ля]. 
учить 3, не собств. СОВ вы учить.
ПРИМЕРЫ. Учить ино стран ные язы ки; учить сти хи 
наи зусть; учить уро ки <таб ли цу ум но же ния; пра ви-
ла ор фо гра фии; ак кор ды>; Ты пло хо учил гео гра фию 
в шко ле.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 учит А2 ‘Че ло век А1 по вто ря ет А2 с це-
лью за пом нить его’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: учить роль.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо тя пе ред при ез дом в Мо ск ву я уже 
[...] зна ла пар тию хо ро шо, мне при шлось учить ее за-
но во (И. Ар  хи по ва). На ут ро, по сле то го как всю ночь 
учил текст, я при шел на ре пе ти цию с твер дым на ме-
ре ни ем от ка зать ся от ро ли (В. Да  вы дов).
СИН: изу чать; за по ми нать; ус ваи вать.
◊ учить уму-ра зу му см. УМ.

Глава 2 
Лексикографическое описание  

слов со значением травм

Эта гла ва по свя ще на сло вам, на зы ваю щим трав мы, 
и не ко то рым близ ким к ним сло вам: вы вих, ге ма то ма, 
кон ту зия, кро во под тек, об жечь, об жечь ся, ожог, опу-
холь, отек, пе ре лом, по вре дить, по вре ж де ние, по рез, 
раз рыв, ра на, ра не ние, рас се че ние, рас сечь 1, рас тя ги-
вать 1, рас тя же ние, си няк, сме ще ние, со тря се ние, сса-
ди на, трав ма, уве чье, ушиб, фин гал, фо нарь, ца ра пи на, 
шиш ка, яз ва, яз ви тель но, яз ви тель ность, яз ви тель ный, 
яз вить. 

Этот спи сок по ка зы ва ет, что мы не ог ра ни чи ва ем ся 
сло ва ми, ко то рые в ес те ст вен ном язы ке мож но на звать 
трав ма ми. Так, в не го вклю че ны и не ко то рые су ще ст-
ви тель ные, ко то рые мо гут обо зна чать не са ми трав мы, 
но и их ре зуль та ты, и, бо лее то го, так же ре зуль та ты бо-
лез нен ных про цес сов в ор га низ ме (опу холь, отек, яз ва). 
Кро ме то го, опи сы ва ют ся не ко то рые гла го лы, обо зна-
чаю щие на не се ние травм, а так же сло во бра зо ва тель ное 
гнез до сло ва яз ва.

Трав мы от но сят ся к боль шо му кру гу слов, обо зна-
чаю щих раз лич ные от кло не ния от нор маль но го по-
ло же ния дел: это на ру ше ния, по вре ж де ния, не дос тат-

ки, изъ я ны, де фек ты и пр1). Та кие сло ва мо гут опи сы-
вать си туа ции, при су щие как жи вым су ще ст вам, так 
и не жи вым пред ме там; как ха рак те ри зую щие объ ект 
из на чаль но, так и воз ник шие в хо де его функ цио ни-
ро ва ния. 

Бли же все го на зва ния травм со при ка са ют ся с на-
зва ния ми бо лез ней и дру ги ми на ру ше ния ми нор мы 
в здо ро вье че ло ве ка или дру гих су ществ. Трав мы он-
то ло ги че ски и в язы ке от ли ча ют ся от бо лез ней дву-
мя глав ны ми при зна ка ми. 1) Трав мы воз ни ка ют в ре-
зуль та те внеш ней, на блю дае мой и оче вид ной при чи ны 
(упал и сло мал но гу), в то вре мя как бо лез ни воз ни ка ют 
в ор га низ ме из-за внут рен них на ру ше ний, не оче вид-
ных и не на блю дае мых «не воо ру жен ным взгля дом». 
Да же ко гда го во рят Че ло век за ра зил ся, т. е. ука зы ва ют 
на внеш нюю при чи ну бо лез ни, то это ссыл ка на умо-
зак лю че ние (был в кон так те с боль ным и по это му мож-
но пред по ла гать, что за ра зил ся), а не на на блю дае мую 
кар ти ну за ра же ния. 2) Трав мы по лу ча ют и ощу ща ют 
обыч но мо мен таль но, в мо мент воз ник но ве ния, а бо-
лез ни раз ви ва ют ся по сте пен но, и на ча ло бо лез ни че ло-
ве ком мо жет не ощу щать ся; ср. Не за мет но под кра лась 
бо лезнь, но не ?В этот мо мент он за бо лел скар ла ти-
ной. 

1) Некоторые из этого круга слов описаны; см., например, сино-
нимический ряд недостаток, минус 4, изъян, дефект, недочет, 
брак в [Левонтина 2004а]. 
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Сис тем ное опи са ние слов, на зы ваю щих трав мы, 
опи ра ет ся на он то ло ги че скую кар ти ну бы то ва ния 
травм. 

С од ной сто ро ны, трав мы яв ля ют ся ре зуль та том 
ка ко го-то со бы тия и по это му име ют свое на ча ло, су-
ще ст во ва ние, раз ви тие и ко нец. Эту кар ти ну мож но 
на звать сце на ри ем по яв ле ния и су ще ст во ва ния травм. 
Ре кон ст рук ции это го сце на рия по свя щен раз дел 2.1. 
Сце на рий ре кон ст руи ру ет ся на ос но ве всех сис тем ных 
свойств лек си ки — зна че ния, управ ле ния и осо бен но 
со че тае мо сти и од но вре мен но кла дет ся в ос но ву опи-
са ния этих свойств. 

С дру гой сто ро ны, трав ма, бу ду чи ре зуль та том 
внеш не го воз дей ст вия, яв ля ет ся ма те ри аль ным объ-
ек том и по это му ха рак те ри зу ет ся с точ ки зре ния сво ей 
ло ка ли за ции (часть те ла субъ ек та, где она поя ви лась) 
и внеш них при зна ков (раз мер, фор ма, цвет). Это му 
опи са нию по свя щен раз дел 2.2.

По сколь ку ос нов ным, хо тя и не един ст вен ным, 
ма те риа лом для из вле че ния сце на рия и свойств 
трав мы как ма те ри аль но го объ ек та слу жит со че тае-
мость, не ко то рые об щие све де ния о ней со об ща ют ся 
и здесь.

5.2.1. Об щий сце на рий по яв ле ния  
и су ще ст во ва ния травм

В об щем ви де сце на рий раз лич ных «травм» ук ла-
ды ва ет ся в сле дую щую схе му. Че ло век пы та ет ся пре-
до хра нить се бя от травм, но они по яв ля ют ся в ре зуль-
та те внеш не го воз дей ст вия (при чи на трав мы); при 
оп ре де лен ных об стоя тель ст вах; их со от вет ст вую щим 
об ра зом об ра ба ты ва ют, ле чат; их со стоя ние ме ня ет ся 
в сто ро ну улуч ше ния или ухуд ше ния; че ло век мо жет 
пол но стью ис це лить ся от них ли бо по сле них мо гут 
ос тать ся по след ст вия. 

Пре до хра не ние от травм: пре до хра нять <за щи-
щать> от травм <ожо гов, ра не ний> [Пер чат ки за-
щи ща ют от по ре зов], убе речь от трав мы, из бе жать 
трав мы; пре дот вра тить трав му. 

При об ре те ние трав мы (INCEPOPER
1
 в тер ми нах 

лек си че ских функ ций): по лу чить трав му <вы вих, 
кон ту зию, ожог, пе ре лом, по вре ж де ние, раз рыв (свя зок), 
ра ну, ра не ние, рас тя же ние, со тря се ние моз га, уве чье, 
ушиб>; по са дить си няк; на бить шиш ку. 

По яв ле ние (на ча ло су ще ст во ва ния) трав мы 
(INCEPFUNC

0
 в тер ми нах лек си че ских функ ций): 

поя ви лись <об ра зо ва лись, воз ник ли> ге ма то мы <кро-
во под те ки>, воз ник ли ожо ги <пе ре ло мы, рас тя же-
ния>.

При чи не ние трав мы (CAUSFUNC
0
 в тер ми нах лек-

си че ских функ ций): на нес ти по вре ж де ние <ра не ние, 
ра ну>; при чи нять трав му <уве чье, уши бы> [Па де ние 
при чи ни ло ему серь ез ную трав му]. 

Не по сред ст вен ная при чи на трав мы: ог не стрель-
ная <пу ле вая, но же вая> ра на; вро ж ден ный вы вих; сол-
неч ный <хи ми че ский> ожог, ожог ме ду зы, ожог па ром 
<кра пи вой>, ожог от по ро ха < от ки сло ты>.

Об стоя тель ст ва, при ко то рых по лу че на трав ма: 
про из вод ст вен ная <бы то вая, ро до вая, спор тив ная> 
трав ма; фрон то вое <бое вое> ра не ние.

Сте пень тя же сти: тя же лая <лег кая, не боль шая, сред-
ней сте пе ни тя же сти, силь ная, серь ез ная, смер тель ная, 
со смер тель ным ис хо дом> трав ма.

Об ра бот ка и ле че ние травм: ле чить трав му <ра ну, 
ожо ги, опу холь>; вправ лять вы вих; <об ра ба ты вать, 
сма зы вать> ожо ги; об ра ба ты вать <про мы вать, де-
зин фи ци ро вать, чис тить> ра ну; пе ре вя зы вать <бин-
то вать, за ши вать> ра ну.

Со стоя ния и про цес сы в мес те по вре ж де ния: Кро-
во под тек рас са сы ва ет ся <про хо дит>; Пе ре лом за жи-
ва ет <сра ста ет ся>; Ра на от кры лась <кро во то чит, 
гно ит ся>, Ра на за руб цовы ва ет ся <за тя ги ва ет ся, за-
жи ва ет>.

Из ле че ние от травм: оп ра вить ся от трав мы <от 
ра не ния, от кон ту зии, от со тря се ния моз га, от уши-
ба>; вос ста но вить ся по сле трав мы. 

По след ст вия трав мы: трав ма <ра не ние, кон ту зия> 
при чи ни ла <на нес ла> вред <урон> здо ро вью; уме реть 
от ран. 

5.2.2. Трав мы как ма те ри аль ный объ ект

Трав ма долж на быть оха рак те ри зо ва на и как ма те-
ри аль ный объ ект — как след, ос тав ший ся в ре зуль та те 
внеш не го воз дей ст вия на те ле че ло ве ка. В тол ко ва нии 
долж но со об щать ся, что имен но она собой пред став-
ля ет (т. е. что и ка ким об ра зом на ру ше но в те ле че-
ло ве ка); в ка кой час ти те ла она рас по ло же на; как она 
вы гля дит. 

Для раз ных слов, обо зна чаю щих трав мы, раз лич ны 
и эти ха рак те ри сти ки.

Ме сто по вре ж де ния: трав ма моз га <че ре па, по зво-
ноч ни ка, ко ле на, пле ча, кис ти, мяг ких тка ней>; вы вих 
пле ча <ступ ни, го ле но стоп но го сус та ва>; си няк под 
гла зом.

Внеш ние ха рак те ри сти ки трав мы: от кры тый <за-
кры тый> пе ре лом; глу бо кая <по верх но ст ная> ра на, 
сквоз ная ра на, ра на на вы лет, ко ло тая <руб ле ная, рва-
ная> ра на; гро мад ный си няк; ли ло вый <чер ный> кро во-
под тек. 

Вре мен ны́е ха рак те ри сти ки: ста рая <дав няя> 
трав ма <ра на>, све жая ра на <ца ра пи на, сса ди на>.

5.2.3. Тол ко ва ние

Обя за тель ны ми эле мен та ми всех тол ко ва ний яв ля-
ют ся сле дую щие смыс лы.

1) Genus proximum.
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2) Су ще ст во трав мы. Трав ма мо жет со сто ять в на-
ру ше нии це ло ст но сти (ожог, пе ре лом, по вре ж де ние 2, 
раз рыв 1.1, ра на, трав ма, уве чье), в раз де ле нии на час-
ти (пе ре лом, раз рыв), в на ру ше нии пра виль но го по ло-
же ния (вы вих, сме ще ние), в ско п ле нии кро ви в тка нях 
(ге ма то ма), в ско п ле нии жид ко сти в тка нях (отек), 
в воз ник но ве нии опу хо ли и т. д. 

3) Ло ка ли за ция трав мы (на го ло ве, на ру ке, на но ге; 
на ко же, в тка нях, на кос ти; под гла зом и т. д.).

4) При чи на трав мы (от уда ра, от взры ва, от воз-
дей ст вия ост ро го пред ме та и т. д.). 

Ни же бо лее под роб но рас смот рим толь ко во прос 
о Genus proximum. Он мо жет вы ра жать ся су ще ст ви-
тель ны ми со зна че ни ем воз дей ст вия (S

0
 в тер ми нах 

лек си че ских функ ций), со зна че ни ем ре зуль та та (S
RES

 
в тер ми нах лек си че ских функ ций), со зна че ни ем объ-
ек та (S

2
 в тер ми нах лек си че ских функ ций), со зна че ни-

ем мес та (S
LOC

 в тер ми нах лек си че ских функ ций). При 
этом са ми сло ва «воз дей ст вие», «ре зуль тат», «объ ект» 
и «ме сто» мо гут не упот реб лять ся в тол ко ва ни ях, ес ли 
их смысл вхо дит в со от вет ст вую щее су ще ст ви тель ное 
с бо лее об щим зна че ни ем, ко то рое вы бра но в ка че ст ве 
Genus proximum для тол ко ва ния. 

При ве дем при ме ры.

В о з  д е й  с т  в и е: 
Ушиб 1 (По сле уши ба ему бы ло труд но под ни мать 
ру ку). От гла го лов уши бить и уши бить ся. 
Ушиб 1 обо зна ча ет все гда со бы тие в це лом — и воз-
дей ст вие, и его ре зуль тат. Это свя за но с тем, что 
все гла голь ные фор мы, ко то рым оно со от вет ст ву-
ет, вклю чая НЕ СОВ, име ют толь ко ре зуль та тив ное 
зна че ние. Гла го лы НЕ СОВ уши бать и уши бать-
ся не име ют ак ту аль но-дли тель но го (Сколь ко раз 
я уши бал ру ку / уши бал ся, но не *В этот мо мент он 
как раз уши бал ру ку). 

Р е  з у л ь  т а т: 
Смысл ‘ре зуль тат’ вхо дит в дру гие сло ва ме та язы ка 
опи са ния травм, на при мер, ‘на ру ше ние’ (под роб нее 
см. ни же). 
Вы вих ‘На ру ше ние нор маль но го по ло же ния кос тей 
в сус та ве час ти А2 те ла су ще ст ва А1, воз ни каю щее 
обыч но в ре зуль та те не удач но го дви же ния и де лаю-
щее бо лез нен ным функ цио ни ро ва ние А2’;
Кон ту зия ‘На ру ше ние ка ких-то функ ций ор га на 
А2 че ло ве ка А1 в ре зуль та те воз дей ст вия на его те ло 
силь но го уда ра (обыч но взрыв ной вол ны) А2, ино-
гда без внеш не го по вре ж де ния тка ней’;
Трав ма ‘На ру ше ние це ло ст но сти, пра виль но го по-
ло же ния или функ цио ни ро ва ния ка ких-то час тей 
А2 ор га низ ма или ор га нов А2 те ла че ло ве ка А1 в ре-
зуль та те внеш не го воз дей ст вия А3’. 

О б ъ  е к т: 
По рез 2 ‘Ран ка в ви де ров ной уз кой по лос ки на уча-
ст ке А2 тела че ло ве ка А1, воз ник шая в ре зуль та те 
воз дей ст вия на не го ост ро го пред ме та А3, или са мо 
это воз дей ст вие’.
На при сут ст вие смыс ла ‘объ ект’ ука зы ва ет ком по-
нент ‘в фор ме...’, ‘в ви де’, т. к. фор му име ют толь ко 
объ ек ты.

М е  с т о: 
Си няк ‘По си нев ший уча сток ко жи на час ти А2 те ла 
че ло ве ка А1, воз ник ший в ре зуль та те под кож но го 
кро во из лия ния, обыч но от уда ра или уши ба’. 
Во об ще го во ря, на зван ные смыс лы син кре тич но 
при сут ст ву ют в сло вах со зна че ни ем травм: в од-
них сло во со че та ни ях эти сло ва тя го те ют к од но му 
из смы слов, в дру гих — к дру го му. Так, на при мер, 
кро во под тек, си няк, ра на мо гут иметь зна че ния 
‘объ ект’, ‘ме сто’, ‘ре зуль тат’. Ср. Ра на ‘На ру ше ние це-
ло ст но сти ко жи или тка ней, обыч но в фор ме уг луб-
ле ния, по ре за или раз ры ва, в час ти А2 тела ка ко го-
то су ще ст ва А1 в ре зуль та те воз дей ст вия ко лю ще го, 
ре жу ще го пред ме та или пу ли А3, или ме сто это го 
на ру ше ния, из ко то ро го те чет кровь’1). 

Один из этих смы слов яв ля ет ся обыч но наи бо лее 
ти пич ным.

Сде ла ем не сколь ко за ме ча ний об ос но ва ни ях для 
вы бо ра то го или ино го ме та язы ко во го смыс ла из ря да 
воз мож ных.

а) ‘на ру ше ние’ VS. ‘по вре ж де ние’.
В сло ва рях трав мы обыч но тол ку ют ся че рез ‘по-

вре ж де ние’. Ср. тол ко ва ния МА Са ра на ‘По вре ж де ние 
в тка нях те ла от внеш не го воз дей ст вия, по ра же ния’; 
ожог 1. ‘По вре ж де ние тка ни те ла ог нем, чем-л. го ря-
чим или ед ким, жгу чим’; трав ма ‘По вре ж де ние тка ней 
или ор га нов те ла в ре зуль та те ка ко го-л. внеш не го воз-
дей ст вия (ра не ния, уши ба, ожо га и т. п.)’; пе ре лом ‘На-
ру ше ние це ло сти, по вре ж де ние ка кой-л. кос ти у че ло-

1) В работе [Apresjan, Glovinskaja 2007] мы предлагали толкова-
ние с другим Genus proximum: ‘объект на части P2 тела существа
P1, возникший в результате серьезного повреждения кожи и тка-
ней P2 внешней силой или объектом P3, обычно в форме углу-
бления, пореза или разрыва, из которого течет или текла кровь’.
Это толкование явилось результатом следующих соображений: 
«Рана в русском языке мыслится прежде всего как материальный 
ОБЪЕКТ (хотя в некоторых словосочетаниях происходит сдвиг 
к смыслам ‘место’ или ‘результат’). В этом отношении раны сход-
ны с ссадинами, синяками, язвами, нарывами и т.тт п. и отличаются 
от вывихов, растяжений, переломов и пр., которые не могут мыс-
литься как объекты».

В научном описании такое представление точно и вполне
уместно, но для словаря, обращенного к массовому читателю, мы 
используем, где это возможно, слово «нарушение» как основной 
Genus proximum для толкования травм, несмотря на его неодно-
значность (подробнее см. в разделе «Метаязык толкований»).
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ве ка, жи вот но го’; рас тя же ние ‘По вре ж де ние мяг ких 
тка ней (связ ки, су хо жи лия и т. п.) вслед ст вие чрез мер-
но го на тя же ния, рыв ка…’

Мы вез де, где воз мож но, ис поль зо ва ли в ка че ст ве 
genus proximum смысл ‘на ру ше ние’. 

Се ман ти че ски этот смысл про ще; по вре ж де ние ес-
те ст вен но тол ко вать че рез на ру ше ние. Пред ла гае мое 
тол ко ва ние по вре ж де ние 2: ‘На ру ше ние це ло ст но сти и, 
как след ст вие, нор маль но го функ цио ни ро ва ния объ-
ек та А1 в ре зуль та те воз дей ст вия на А1 фак то ра А2’. 
На ру ше ние пред ва ри тель но мы пред ла га ем тол ко вать 
как ‘про цесс или ре зуль тат не ес те ст вен но го пре кра-
ще ния нор маль но го по ло же ния дел’.

Оче вид но, что по при чи не боль шей се ман ти че ской 
про сто ты ‘на ру ше ние’ мож но при ме нить в боль шем 
ко ли че ст ве слу ча ев: вы вих ‘На ру ше ние нор маль но го 
по ло же ния кос тей в сус та ве...’; кон ту зия ‘На ру ше ние 
ка ких-то функ ций ор га на че ло ве ка...’; ожог ‘На ру ше-
ние це ло ст но сти тка ни...’; пе ре лом ‘На ру ше ние це ло-
ст но сти кос ти…’; раз рыв 1.1 ‘На ру ше ние це ло ст но сти 
объ ек та А1, час то вплоть до его раз де ле ния на две час-
ти…’; ра на ‘На ру ше ние це ло ст но сти ко жи или тка-
ней…’; трав ма ‘На ру ше ние це ло ст но сти, пра виль но го 
по ло же ния или функ цио ни ро ва ния ка ких-то час тей 
А2 ор га низ ма или ор га нов А2 тела…’ и т. д. 

Сло во на ру ше ние, как и дру гие от гла голь ные су ще-
ст ви тель ные, не од но знач но: оно име ет и гла голь ную 
се ман ти ку ти па ‘со бы тие — факт’ или ‘со бы тия — фак-
ты’, и ве ще ст вен ную —‘ре зуль тат, объ ект, ме сто’. Од-
на ко на это мож но за крыть гла за, по то му что вы бор 
нуж но го зна че ния обыч но ясен из са мо го тол ко ва ния. 

б) Вы ра же ние при чи ны в тол ко ва нии: ‘ре зуль тат’ 
VS. ‘по след ст вие’. 

В НОС Се эти сло ва раз ли ча лись сле дую щим об ра-
зом: ре зуль тат — это ре аль ное по ло же ние дел, воз-
ни каю щее в лю бой при чин но-след ст ве ной це поч ке, 
а по след ст вие — про из вод ная си туа ция, на сту пив шая 
по ми мо во ли субъ ек та дея тель но сти и не яв ляю щая ся 
его це лью [Бо гу слав ская, Ле во нти на 2004а]. Мы поч-
ти во всех слу ча ях поль зо ва лись бо лее уни вер саль ным 
эле мен том ‘ре зуль тат’ и ‘в ре зуль та те’. Ис клю че ние бы ло 
сде ла но толь ко для та ких слу ча ев, где это бы ло не воз-
мож но по чис то сти ли сти че ским при чи нам. Ср. По вре-
ж де ние по зво ноч ни ка ‘На ру ше ние це ло ст но сти и, как 
с л е д  с т  в и е, нор маль но го функ цио ни ро ва ния объ ек та 
А1 в ре зуль та те воз дей ст вия на А1 фак то ра А2’.

По син так си че ским со об ра же ни ям для вы ра же ния 
при чи ны ис поль зо ва лись так же эле мен ты ‘от’ (уда ра), 
‘из-за’ (на ру ше ния), ‘вы зван ный’ (см. шиш ка, яз ва).

в) ‘Или’ VS ‘а так же’. 
В тол ко ва ни ях при сут ст ву ют оба эле мен та. ‘Или’ 

ис поль зу ет ся в слу ча ях, ко гда при упот реб ле нии сло-
ва вы би ра ет ся ли бо один, ли бо дру гой ком по нент из 

двух, а ком по нент ‘а так же’ — в слу чае, ко гда оба со-
вме ща ют ся. 

Ра не ние ‘Воз дей ст вие на часть А2 те ла су ще ст ва А1 
ко лю ще го, ре жу ще го пред ме та или пу ли А3, ре зуль-
та том че го яв ля ет ся ра на, или са ма ра на’. По сле ра-
не ния по пал в гос пи таль (пер вый ком по нент ‘воз-
дей ст вие...’); По пал в гос пи таль с тя же лым ра не ни-
ем (вто рой ком по нент ‘ра на’). 

Раз рыв 1.2 ‘Мгно вен ное раз ру ше ние сна ря да А1, 
вы зван ное взры вом со дер жа щих ся в нем ве ществ 
и дав ле ни ем об ра зо вав ших ся га зов, а так же звук 
и све то вая вспыш ка, со про во ж даю щие это раз ру-
ше ние’. В этом слу чае ‘и’ не воз мож но не толь ко по 
сти ли сти че ским при чи нам, но и по то му, что вто рой 
ком по нент (‘звук и свет’) не яв ля ет ся рав но прав-
ным с пер вым (‘раз ру ше ние’), что хо ро шо пе ре да-
ет ся се ман ти кой ‘а так же’ и че му про ти во ре чит се-
ман ти ка ‘и’.

5.2.4. Мо де ли управ ле ния

В со от вет ст вии с тол ко ва ния ми у лек сем со зна че-
ни ем травм воз мож ны од но-, двух- , трех- и че ты рех-
ва лент ные мо де ли управ ле ния. Сло ва фо нарь, фин гал, 
яз ва 1 во об ще не об ла да ют управ ляю щи ми свой ст ва-
ми. При ве дем при ме ры.

О д н о в а л е н т н ы e:
раз рыв 1.1
А1  РОД: Раз рыв мыш цы <свя зок, тро са>.

Д в у х  в а  л е н т  н ы е: 
вы вих 1
А1 ПРИ ТЯЖ: мой <Пе тин, па пин> вы вих.
А2 РОД: вы вих ко ле на.
по вре ж де ние

 по вре ж де ние ка бе ля.
по вре ж де ния на те ле <в элек тро про вод-

ке>.
те лес ные <тех ни че ские> по вре ж де-

ния. 
трав ма ти че ские <ме ха ни че ские> по-

вре ж де ния.
по вре ж де ние (ком пь-

ю те ра) в ре зуль та те <из-за> сбоя в пи та нии.
Тр е х  в а  л е н т  н ы е: 

кон ту зия
кон ту зия сы на.

Твоя <Пе ти на> кон ту зия. 
А2 РОД: кон ту зия го ло вы <го лов но го моз га>.
А3 от РОД: кон ту зия от взрыв ной вол ны.
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ра на
пять ран Ии су са Хри ста.

моя <Са ши на> ра на.
ра на го ло вы <лег ко го, ви соч ной об лас-

ти>.
ра на на гру ди <над пе ре но си цей>.

от РОД: ра на от уда ра кин жа лом <от пу ли>.
ог не стрель ная <шты ко вая, но же вая> 

ра на.
ра не ние

ра не ние ко ман ди ра.
твое ра не ние. 

ра не ния рук <ног>.
 в ВИН: ра не ние в го ло ву.

че реп ное ра не ние.
А3 КА КОЕ: но же вое <пу ле вое> ра не ние.

Ч е  т ы  р е х  в а  л е н т  н ы е: 
рас се че ние
А1  ТВОР: рас се че ние (по лос ти) опыт ным хи рур-

гом.
А2  РОД: рас се че ние сви ной ту ши.
А3  РОД: рас се че ние под бо род ка.
А4  ТВОР: рас се че ние лан це том.

В слу чае, ес ли трав ма ло ка ли зо ва на в час ти те ла ка-
ко го-то су ще ст ва, по ка от ме че ны сле дую щие ва ри ан ты 
мо де ли управ ле ния. 

1. Ва лент ность А1 пред став ле на толь ко име нем жи-
во го су ще ст ва: уве чья сол дат <дя ди но уве чье>. В этом 
слу чае час ти те ла не на зы ва ют ся. Так, в НКРЯ встре-
тил ся толь ко один при мер с упо ми на ни ем час ти те ла: 
Всю жизнь цир ку от дал. По ка ле чен ный весь. Уве чье но-
ги, трав ма по зво ноч ни ка (В. За  паш ный). Стран ность 
упот реб ле ния смяг ча ет ся в нем па рал лель ной кон ст-
рук ци ей трав ма по зво ноч ни ка. 

2. Ва лент ность А1 пред став ле на толь ко име нем час-
ти те ла: раз рыв мыш цы <свя зок>. Не воз мож но *раз рыв 
ко го-л. или *чей-то раз рыв. 

3. Уча сток те ла и жи вое су ще ст во пред став ля ют две 
раз ных ва лент но сти: ра на, кон ту зия. Обыч но в ли те-
ра ту ре о трав мах часть те ла и жи вое су ще ст во по да ют-
ся как раз ные ва лент но сти. См., на при мер, опи са ние 
фран цуз ско го blessure в [Mantha & Mel’čuk 1999]; в ра-
бо те [Apresjan, Glovinskaja 2007] мы то же тол ку ем сло-
во ра на как трех ак тант ное: А1, чья: ра на Пет ра, моя 
ра на. А2, на / в ПР: на спи не, в гор ле. А3, ка кая: пу ле вая, 
но же вая.

Этой стра те гии мы при дер жи ва ем ся и в дан ном 
сло ва ре, хо тя не ис клю че но, что име ют ся ос но ва ния 
в поль зу трак тов ки по сес со ра и не по сред ст вен но по-
стра дав шей час ти как од но го и то го же се ман ти че ско-
го ак тан та. 

5.2.5. Со че тае мость

По сколь ку об щий сце на рий трав мы стро ил ся на 
ос но ве глав ным об ра зом со че тае мо сти, то ма те ри ал 
это го раз де ла не воль но пе ре се ка ет ся с ма те риа ла ми 
раз де ла 2.1.

П р и  о б  р е  т е  н и е  т р а в  м ы: 

Из ма те риа ла раз де ла 2.1 вид но, что наи бо лее уни-
вер саль ным сред ст вом для обо зна че ния дан но го смыс-
ла яв ля ет ся гла гол по лу чить. Он ис поль зу ет ся с по дав-
ляю щим боль шин ст вом на име но ва ний травм.

По  я в  л е  н и е  ( н а  ч а  л о  с у  щ е  с т  в о  в а  н и я )  т р а в  м ы: 

Поя ви лись ге ма то мы, кро во под те ки, опу хо ли, оте-
ки, си ня ки, сса ди ны, ца ра пи ны, шиш ки, яз вы; Об ра зо-
ва лись ге ма то мы, опу хо ли, оте ки, яз вы; Воз ник ли ге-
ма то мы, ожо ги, опу хо ли, пе ре ло мы, рас тя же ния, яз вы; 
На бух ла <взду лась> шиш ка.

Этот смысл вы ра жа ет ся бо лее раз но об раз но, чем 
при об ре те ние: три гла го ла с наи бо лее об щим зна че-
ни ем поя вить ся, об ра зо вать ся, воз ник нуть рас пре-
де ле ны по раз ным су ще ст ви тель ным с не ко то ры ми 
пе ре се че ния ми. Так, ге ма то ма, опу холь, отек и яз ва 
со че та ют ся со все ми тре мя, а для ос таль ных ти пич-
на со че тае мость толь ко с од ним гла го лом, а с дру ги ми 
гла го ла ми ли бо не ти пич на, ли бо не воз мож на: ср. ?На 
ру ке об ра зо вал ся си няк <ожог, кро во под тек>; ?От па-
де ния поя вил ся <воз ник> вы вих.

Ве ро ят но, от час ти это мо ти ви ро ва но се ман ти че-
ски: так, об ра зо вать ся мо гут та кие «трав мы», ко то-
рые в прин ци пе воз ни ка ют не толь ко в ре зуль та те 
внеш них воз дей ст вий, но и в ре зуль та те внут рен них 
бо лез нен ных про цес сов в ор га низ ме, как бы соз да ва-
ясь са ми со бой. Ведь для гла го ла об ра зо вать ся ха рак-
тер но обо зна че ние ре зуль та тов при род ных, со ци аль-
ных и пр. про цес сов (ср. Эти го ры об ра зо ва лись мно го 
мил лио нов лет то му на зад; По сте пен но об ра зо ва лось 
мощ ное силь ное го су дар ст во). 

Не ко то рые су ще ст ви тель ные (ра на, ра не ние, ушиб, 
кон ту зия, по рез) во об ще не уча ст ву ют в вы ра же нии 
смыс ла ‘на чать су ще ст во вать’. По че му они не мо гут, 
на при мер, поя вить ся или воз ник нуть?

Для гла го лов по яв лять ся и по ка зы вать ся по сту ли ру-
ет ся ре гу ляр ная мно го знач ность ‘быть ви ди мым’ —‘на-
чать су ще ст во вать’: 1. До ма воз ник ли <поя ви лись> из ту-
ма на = ‘на ча ли быть ви ди мы ми’; 2. На мес те пус ты рей 
воз ник ли <поя ви лись> мно го этаж ные кор пу са = ‘на ча ли 
су ще ст во вать’ [Па ду че ва 2004: 150; см. так же Кус то ва 
1999]. Тем не ме нее идея на блю де ния в ка ком-то ос лаб-
лен ном ви де со хра ня ет ся и во вто ром зна че нии этих гла-
го лов: ср. поя вить ся на свет; воз ник нуть из не бы тия. 
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Та кие трав мы, как ра на, ра не ние, по рез ощу ща ют ся 
че ло ве ком мгно вен но (по бо ли и кро во те че нию), ему 
не на до смот реть на них, что бы уз нать, что они име ют 
ме сто, в от ли чие, на при мер, от си ня ка, кро во под те ка, 
шиш ки, ожо га и под., ко то рые мо гут быть иден ти фи-
ци ро ва ны толь ко по их внеш не му ви ду. Ушиб во об ще 
уви деть не воз мож но, он толь ко ощу ща ет ся. Не ви-
ди мой яв ля ет ся и кон ту зия; и по нять, что она име ла 
ме сто, мож но во об ще не в мо мент ее по лу че ния, а не-
сколь ко позд нее, имея де ло с ее по след ст вия ми.

По это му идея на блю де ния для та ких на зва ний 
травм не ре ле вант на, и гла го лы, от ра жаю щие ее да же 
в ос лаб лен ном ви де, не со че та ют ся с эти ми сло ва ми.

П р и  ч и  н е  н и е  т р а в  м ы: 

На ме рен ное: на нес ти по вре ж де ние, ра не ние, ра ну; 
ра нить; по са дить си няк, фо нарь, фин гал; по ста вить 
(ко му-то) си няк, на ста вить си ня ков; 

Не на ме рен ное, как ре зуль тат об стоя тельств: при-
чи нять трав му <уве чье, уши бы> [Па де ние при чи ни ло 
ему серь ез ную трав му]; вы зы вать отек, яз ву; на но сить 
трав му [При этом тка ням на но сит ся ми ни маль ная 
трав ма], при во дить к трав ме <к рас тя же нию>. 

С о  с т оя  н и я  и  п р о ц е с  с ы  в  ме с  т е  п о  в р е  ж  д е  н и я: 

Кро во под тек рас те ка ет ся <рас плы ва ет ся, баг ро ве-
ет>, Кро во под тек рас са сы ва ет ся <про хо дит>, Кро во-
под те ки схо дят; Си няк бо лит, Си няк рас са сы ва ет ся 
<про хо дит>; Ожо ги мок нут <под сы ха ют, за жи ва-
ют>; Опу холь рас тет, Опу холь умень ша ет ся <со кра-
ща ет ся, рас са сы ва ет ся>; Отек раз ви ва ет ся <уве ли-
чи ва ет ся, дер жит ся>, Отек спа да ет <схо дит, про-
хо дит, ис че за ет>; Пе ре лом за жи ва ет <сра ста ет ся>; 
По рез за жи ва ет <за тя ги ва ет ся>; Ра на от кры ва ет ся 
<кро во то чит, гно ит ся>, Ра на за руб це вы ва ет ся <за-
тя ги ва ет ся, за жи ва ет>; Сса ди на кро во то чит <бо-
лит, гно ит ся, за пек лась>, Сса ди ны за жи ва ют <за тя-
ги ва ют ся, под сы ха ют>; Шиш ка на бу ха ет <рас тет, 
уве ли чи ва ет ся>, Шиш ка рас са сы ва ет ся; Яз ва от кры-
ва ет ся, Яз ва про хо дит <за жи ва ет, за тя ги ва ет ся>.

Спо со бы обо зна че ния дан но го смыс ла дос та точ но 
спе ци фич ны и раз ли ча ют ся в за ви си мо сти от ха рак те ра 
по вре ж де ния. Не мо гут быть оха рак те ри зо ва ны с этой 
точ ки зре ния трав мы, ра не ния и уве чья. Трав ма име ет 
слиш ком об щий смысл, ра не ние не име ет зна че ния ‘ме-
сто’, а уве чье в прин ци пе мыс лит ся как не из мен ное. 

Л е  ч е  н и е  т р а в м : 

ле чить трав му, ра ну, ожо ги, опу холь...; вправ лять 
вы вих; об ра ба ты вать <сма зы вать> ожо ги; об лу чать 
опу холь 1; уб рать <снять> отек; на кла ды вать гипс 
на пе ре лом; об ра ба ты вать <про мы вать, де зин фи ци-
ро вать, чис тить> ра ну; пе ре вя зы вать <бин то вать, 

за ши вать> ра ну, на кла ды вать по вяз ку на ра ну; об ра-
ба ты вать <про мы вать, сма зы вать, за ли вать йо дом> 
сса ди ну <ца ра пи ну, по рез 2>, пер вая по мощь при по ре-
зе 1, ос та нав ли вать кровь при по ре зах 1; за вя зать <за-
кле ить, за ле пить> по рез 2, за шить по рез 2.

Уни вер саль ным сред ст вом вы ра же ния дан но го смыс-
ла яв ля ет ся гла гол ле чить. Ос таль ные спо со бы его обо-
зна че ния спе ци фич ны и раз ли ча ют ся в за ви си мо сти от 
ха рак те ра по вре ж де ния. Уве чье не из ле чи мо и не мо жет 
быть оха рак те ри зо ва но и с этой точ ки зре ния. 

П о  с л е д  с т  в и я  т р а в  м ы: 

Трав ма <ра не ние, кон ту зия> при чи ни ла <на нес ла> 
вред <урон> здо ро вью; уме реть от ран. 

Л и  к  в и  д а  ц и я  п о  с л е д  с т  в и й  т р а в  м ы: 

оп ра вить ся от трав мы <ра не ния, кон ту зии, со тря-
се ния моз га, уши ба>; вос ста но вить ся по сле трав мы 
<ра не ния, кон ту зии, со тря се ния моз га> [‘быть в со-
стоя нии вер нуть ся к преж не му об ра зу жиз ни’]. 

П р е  д о  х р а  н е  н и е  о т  т р а в м: 

за щи та от травм <ожо гов, по ре зов, ра не ний> [Же-
ст кий бо ти нок обес пе чи ва ет мак си маль ную за щи ту 
от травм], про фи лак ти ка трав мы, убе речь от трав-
мы, из бе жать трав мы; пре дот вра тить трав му. 

Н е  п о  с р е д  с т  в е н  н а я  п р и  ч и  н а  т р а в  м ы: 

ог не стрель ная <пу ле вая, но же вая, шты ко вая, ос ко-
лоч ная, опе ра ци он ная> ра на, ра на от уда ра кин жа лом 
<от пу ли>; ос ко лоч ное <ог не стрель ное, пу ле вое, мин-
но-взрыв ное, ко ло тое, но же вое> ра не ние; го лод ный 
<ал лер ги че ский, сер деч ный> отек; вро ж ден ный вы вих; 
сол неч ный <тер ми че ский, рас ти тель ный, хи ми че-
ский> ожог, ожог ме ду зы, ожог па ром <кра пи вой>, ожог 
от по ро ха <от взры ва, от ки пя ще го мас ла, от ки сло-
ты>; ге ма то ма от уко лов <от уда ра>; кон ту зия от 
сна ря да <от взрыв ной вол ны>, уве чье от ра не ния <от 
взры ва>; ва ри коз ная <цин гот ная, ган гре ноз ная> яз ва.

М е  с т о  п о  в р е  ж  д е  н и я: 

трав ма моз га <че ре па, по зво ноч ни ка, ко ле на, пле ча, 
кис ти, мяг ких тка ней>; че реп но-моз го вая <глаз ная> 
трав ма; вы вих пле ча <ступ ни, го ле но стоп но го сус та ва>; 
отек го ле ни <сто пы, сли зи стых, ды ха тель ных пу тей>; 
пе ре лом шей ки бед ра; ра на в жи вот <в пле чо, в го ло ву>; 
че реп ное ра не ние, ра не ния рук <ног>, ра не ние в го ло ву; 
си няк <кро во под тек, ге ма то ма> на но ге <на бед ре>. 

Об с тоя тель с т ва, при ко то рых по лу  че на трав ма: 
про из вод ст вен ная <бы то вая, ро до вая, внут ри-

ут роб ная, спор тив ная, до рож ная, во ен ная, пья ная 
[жарг.]> трав ма; фрон то вое <бое вое> ра не ние.
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Х а  р а к  т е р: 
ос лож нен ная <за кры тая> трав ма, мно же ст вен ные 

трав мы; об шир ные <мно же ст вен ные> ожо ги; зло ка че-
ст вен ная <доб ро ка че ст вен ная, ра ко вая> опу холь, за-
пу щен ная <опе ра бель ная, не опе ра бель ная> опу холь; 
от кры тый <за кры тый> пе ре лом; слож ный пе ре лом; по-
пе реч ный <про доль ный> пе ре лом; мно же ст вен ные пе-
ре ло мы; пе ре лом со сме ще ни ем; глу бо кая <по верх но ст-
ная> ра на, от кры тая <за кры тая> ра на, сквоз ная ра на, 
ра на на вы лет, ко ло тая <руб ле ная, рва ная, ушиб лен-
ная> ра на; про ни каю щее <сквоз ное> ра не ние; при выч-
ное рас тя же ние; све жая <за со хшая> сса ди на <ца ра пи-
на>; ши ро кая <глу бо кая> сса ди на <ца ра пи на>; гной ная 
<вос па лен ная> яз ва, не за жи ваю щая яз ва. 

С т е  п е н ь  т я  ж е  с т и: 

тя же лая <лег кая, не боль шая, сред ней сте пе ни тя же-
сти, силь ная, серь ез ная, смер тель ная, со смер тель ным 
ис хо дом> трав ма; тя жесть трав мы [Ле че ние за ви сит 
от тя же сти трав мы]; тя же лая <лег кая> кон ту зия; 
смер тель ные ожо ги; ожо ги пер вой <вто рой, треть ей> 
сте пе ни; тя же лые <лег кие, пус тя ко вые, не боль шие, 
опас ные, серь ез ные, смер тель ные> ра ны <ра не ния>; ра-
на сред ней тя же сти; мно же ст вен ные ра не ния; силь ное 
<не боль шое> рас тя же ние; тя же лое <тяж кое> уве чье; 
лег кий <силь ный> ушиб.

В н е ш  н я я  х а  р а к  т е  р и  с т и  к а: 

гро мад ный си няк <фо нарь, фин гал> под гла зом; ли ло-
вый <чер ный> кро во под тек; боль шая <ве ли чи ной в лес-
ной орех> опу холь 1; тем ная <баг ро вая, си няя, жел то-
ва тая> опу холь 2;

В р е  м е н  н ы́е  х а  р а к  т е  р и  с т и  к и: 

зим ние трав мы; дет ские трав мы; ста рая <дав няя> 
трав ма <ра на>, све жая ра на <ца ра пи на, сса ди на>.

Не ко то рые вы ра же ния по па да ют од но вре мен но 
в раз ные груп пы, на при мер, ме ди цин ские ха рак те ри-
сти ки из гра фы «Ха рак тер» мо гут быть и внеш ни ми 
ха рак те ри сти ка ми, хо тя это и не обя за тель но. Ср. от-
кры тый пе ре лом; сквоз ная ра на, ра на на вы лет, ко ло-
тая <руб ле ная, рва ная> ра на; про ни каю щее <сквоз ное> 
ра не ние; све жая <за со хшая> сса ди на <ца ра пи на>; ши-
ро кая <глу бо кая> сса ди на <ца ра пи на>; гной ная <вос-
па лен ная> яз ва. 

5.2.6. Ре гу ляр ная мно го знач ность  
у слов, на зы ваю щих трав мы

Сло ва, на зы ваю щие трав мы, раз ви ва ют ре гу ляр ную 
мно го знач ность ‘фи зи че ская трав ма’ — пе ре нос ное 
зна че ние ‘эмо цио наль ная трав ма’. 

Наи бо лее пол но цен но эта мно го знач ность пред-
став ле на у са мо го сло ва трав ма, где вто рое зна че ние 

име ет бо га тую со че тае мость и хо ро шо раз ви той лек-
си че ский мир.

трав ма 2 При рас па де се мьи труд но убе речь ре бен-
ка от трав мы. ‘На ру ше ние ду шев но го спо кой ст-
вия, вы зван ное внеш ни ми об стоя тель ст ва ми А2, 
в ре зуль та те че го в пси хи ке че ло ве ка А1 воз ни ка ет 
по сто ян ный ис точ ник от ри ца тель ных эмо ций или 
ре ак ций,— как бы трав ма для эмо цио наль ной сфе-
ры’ [в ро ли А1 мо жет вы сту пать ка кой-то ас пект 
пси хи че ской сфе ры че ло ве ка: трав ма пси хи ки; пси-
хи че ская трав ма].

вы вих 2 Вы вих ду ши <соз на ния, ума>; пси хи че ский 
вы вих. ‘Рез кое от кло не ние от нор мы в мыс лях или 
чув ст вах А1 че ло ве ка или в про цес сах А1, про ис хо-
дя щих в при ро де или в об ще ст ве’.

ра на 1.2 Ду шев ные ра ны; лю бов ная ра на.‘На ру ше ние 
ду шев но го спо кой ст вия че ло ве ка А1 вслед ст вие тя-
же ло го пе ре жи ва ния, вы зван но го об стоя тель ст ва ми 
А2,— как бы ра на для ду ши’ [в ро ли А1 мо жет вы-
сту пать ка кой-то эмо цио наль ный или мен таль ный 
ас пект че ло ве ка: ра ны серд ца; ра ны па мя ти].

Мно го чис лен ные об раз ные упот реб ле ния на зва ний 
травм ос но вы ва ют ся на том же се ман ти че ском пе ре-
но се и сви де тель ст ву ют об ак тив но сти этой мо де ли: 

— По го ди, по го ди, по жи вешь вот мир ной жиз нью, по-
ка та ет она те бя по брев нам, си ня ков на бо ка на-
ста вит — по ум не ешь (В. Ас  тафь ев); 

По сте пен но она ус по ко ит ся, бу дет жить, как рань-
ше, сса ди на от все го это го, ко неч но, ос та нет ся, бу-
дет ныть, но это тер пи мо (А. Ка  ба ков); 

Ви но ва та бы ла и не ко то рая не за жи вав шая в серд-
це его ца ра пи на от од но го сло веч ка Смер дя ко ва, что 
буд то бы ему, Ива ну, вы год но, чтоб об ви ни ли бра та 
(Ф. М. Дос то ев ский); На те ле его по эзии и ца ра пи ны 
и кро ва вые по ре зы (А. Пи  кач); В серд це ос та ва лась 
ца ра пи на — не до го во рен ное сло во, мысль не вы ска-
зан ная (Б. Зай цев); Что-то в них [сло вах] на сто ра-
жи ва ло, сад ни ло па мять, слов но ос та лась ца ра пи на 
от мельк нув шей и за бы той по лу до гад ки (Л. Юзе фо-
вич); О ши ро ко гла зая ду ре ха, ал маз ная ца ра пи на 
мо ей ду ши, ода рив шая ме ня ко гда-то сво ей неж ной 
друж бой, как ты здесь ока за лась? (Ф. Ис  кан дер).

Бот вин ник был ка те го ри че ски про тив [уча стия 
в чем пио на те ми ра сре ди юно шей], го во ря: «Те бе это 
не на до! Лав ров все рав но не пож нешь, а ши шек в слу-
чае не уда чи бу дет пре дос та точ но» (Г. Кас па ров).

«Мой сын! Ты очи об ра тил мне внутрь ду ши, и я 
уви де ла ее в та ких кро ва вых, в та ких смер тель ных 
яз вах — нет спа се нья!» (У. Шек спир, пер. с англ.). 
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5.2.7. Об раз цы сло вар ных ста тей травм  
и не ко то рых со пут ст вую щих слов: вредить, 
вы вих, ге ма то ма, кон ту зия, кро во под тек, об жечь, 
об жечь ся, ожог, опу холь, отек, пе ре лом,  
по вре дить, по вре ж де ние, по рез, раз рыв, ра на,  
ра не ние, рас се че ние, рас тя же ние, си няк, сме ще ние, 
со тря се ние, сса ди на, трав ма, уве чье, ушиб,  
фин гал, фо нарь, ца ра пи на, шиш ка, яз ва, яз ви тель-
но, яз ви тель ность, яз ви тель ный, яз вить

ВРЕ ДИ́ТЬ, ГЛАГ; НЕ СОВ; СОВ по вре дить. 
вре дить 1, СОВ редк., обыч но в мо даль ных кон тек-
стах: Он вся че ски ста рал ся по вре дить мне. 
ПРИМЕРЫ. Он все гда вре дит мне; Они вра ж до ва ли 
и ста ра лись вре дить друг дру гу на ка ж дом ша гу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1 де ла ет пло хое А3 че ло ве ку А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ДАТ: вре дить со пер ни ку <кон ку рен ту>.

вре дить все ми спо со ба ми.
вре дить, пря ча по сто ян но ее оч ки.

СИН: га дить, па ко стить, ухуд шать; на вре дить; де-
лать (ко му-л.) ху же, при чи нять вред <ущерб, не при-
ят но сти>; пор тить (жизнь), от рав лять (жизнь); 
пле сти коз ни <ин три ги>; ДЕР: вред.
вре дить 2.1
ПРИМЕРЫ. Его про ис хо ж де ние вре ди ло ему всю жизнь; 
Он бо ял ся ска зать лиш нее и тем са мым по вре дить се бе.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка кое-то дей ст вие, си туа ция или фак тор А1 
яв ля ет ся при чи ной то го, что что-то в жиз ни че ло ве ка А2 
ста но вит ся ху же или не ста но вит ся луч ше’ [по ана ло гии 
о рас те ни ях: — Ес ли вы бу де те на прав лять струю в упор, 
то это мо жет по вре дить рас те ни ям (Н. Но  сов)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Его вы дум ки вре ди ли (то ва ри щам). 
А2 ДАТ: (От сут ст вие до ку мен тов) вре ди ло ему 

в даль ней шем. 

КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А1 — дей ст вие, свой ст во или со-
стоя ние ка ко го-то че ло ве ка, то воз мож но пре об ра зо-
ва ние ви да Его вы дум ки по вре ди ли то ва ри щам — Свои-
ми вы дум ка ми он по вре дил то ва ри щам. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <не мно го> вре дить. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По че му ж не же нить? […] Чем мо жет 
это по вре дить ему, ска жи те, по жа луй ста? (Ф. М. Дос-
то ев ский). И че го это ты с ним свя зал ся? Смот ри, еще 
от цу по вре дишь (Вик. Еро фе ев). Я уз на ла те перь, как 
дерз ко был об ма нут отец и как по вре ди ли ему до вер-
чи вость и пря мо та ду ши (В. Ка ве рин). Уве ряю те бя, 
что об ще ние с то бой мне ни чем по вре дить не мо жет 
(В. Вой но вич). Я от ча ян но на де ял ся, что они те перь 
да ле ко, и мое пре да тель ст во не по вре дит им (А. и Б. 
Стру гац кие). При шед ший [...] стал от ка зы вать ся пе-
ре одеть ся, уве ряя, что до ж дик не мо жет ему ни чем по-
вре дить (М. Бул га ков).
СИН: ухуд шать; ме шать, де лать (ко му-л.) ху же, при-
чи нить вред <ущерб, не при ят но сти>; АНАЛ: га дить, 
па ко стить; ДЕР: вред.
вре дить 2.2
ПРИМЕРЫ. До ж ди по вре ди ли уро жаю; Его хва стов ст во 
по вре ди ло на ше му пла ну; Пуб ли ка ция этих све де ний 
по вре дит его ре пу та ции. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Си туа ция или фак тор А1 яв ля ет ся при чи-
ной то го, что си туа ция А2 ухуд ша ет ся или ста но вит ся 
труд но дос ти жи мой’. 
А1 ИМ: Ку ре ние вре дит (ее здо ро вью). 
А2 ДАТ: по вре дить по бе гу. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли А1 — дей ст вие, свой ст во или 
со стоя ние ка ко го-то че ло ве ка, то воз мож но пре об ра-
зо ва ние ви да Его хва стов ст во по вре ди ло на ше му пла-
ну — Сво им хва стов ст вом он по вре дил на ше му пла ну.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На до со хра нить и до не сти до сто ла 
лег кий аро мат по хлеб ки, за па ху ко то рой мо гут по вре-
дить не дос та точ но от мы тые или пло хо очи щен ные 
от ко жу ры ово щи (В. По  хлеб кин). Раз ве нель зя на пи-
сать бо лее веж ли во, до пус тим, очень про сим или да же 

Ме нее раз вит се ман ти че ский пе ре нос «фи зи че ская 
трав ма» — пе рен. «со ци аль ная трав ма» и пе рен. «при-
род ная трав ма». 

пе ре лом 2, пе рен. Ис то ри че ский пе ре лом; ре ши-
тель ный пе ре лом; пе ре лом эпох; пе ре лом в бо лез ни. 
‘Рез кое из ме не ние в раз ви тии си туа ции А1 в сто ро-
ну А2, очень важ ное для уча ст вую щих в ней лю дей’.

шиш ка 4, ирон. Боль шая <важ ная> шиш ка из сто-
ли цы. ‘Че ло век, за ни маю щий важ ный с точ ки зре-
ния го во ря ще го пост и поль зую щий ся по это му 
влия ни ем,— как бы воз вы шаю щий ся над дру ги ми’. 

яз ва 1.3, пе рен. Яз ва кор руп ции. ‘Труд но уст ра ни-

мый не дос та ток со циу ма А1 или си туа ции А1, свя-
зан ной с со циу мом, со стоя щий в яв ле нии А2 и ме-
шаю щий нор маль но му функ цио ни ро ва нию А1,— 
как бы яз ва на об ще ст ве по кон но та ции пло хо го’. 

Об раз ных упот реб ле ний та ко го ро да то же су ще ст-
вен но мень ше: ра ны вой ны; глу бо кие ра ны зем ли; чер-
ные ра ны ко ст рищ в зе ле ной тра ве; кро во то ча щие 
ра ны со вре мен но сти; Об ще ст во долж но вер нуть че-
ло ве ку его со ци аль ное дос то ин ст во, и то гда на цио на-
ли сти че ская опу холь са ма рас со сет ся (Ф. Ис кан дер); 
Его смерть — это зияю щая ра на в на шем ак тер ском 
брат ст ве; Пе сок у во ды в све жих ра нах во ро нок, вол на 
ле ни во за ли зы ва ет их (Г. Бак ла нов).
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луч ше — хо да тай ст ву ем? Веж ли вость ведь не мо жет 
по вре дить де лу (П. Ни  лин). Вой на силь но по вре ди ла 
тор гов ле хме лем (Я. Га шек, пер. П. Бо гат). Не со вер-
шен ст во при бо ров по вре ди ло точ но сти на блю де ния 
(Ж. Верн, пер. с франц.).
СИН: ухуд шать, ме шать, пор тить, сры вать; ДЕР: вред. 
◊ Не по вре дит <не по вре ди ло бы> что-л. ‘что-л. бу дет 
кста ти’: Сей час не по вре дил бы ста кан чик вод ки <ви на>.

ВЫ́ВИХ, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -и, -ов.
вы вих 1 
ПРИМЕРЫ. По лу чить вы вих пле ча <ступ ни>; Вы ви хи 
у гим на стов — про фес сио наль ная трав ма.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние нор маль но го по ло же ния кос-
тей в сус та ве час ти А2 те ла су ще ст ва А1, воз ни каю щее 
обыч но в ре зуль та те не удач но го дви же ния и де лаю щее 
бо лез нен ным функ цио ни ро ва ние А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: мой <Пе тин, па пин> вы вих.
А2 РОД: вы вих ко ле на.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По втор ный <при выч ный> вы вих кис-
ти <че лю сти, го ле но сто па>; вро ж ден ный вы вих та зо-
бед рен но го сус та ва; вправ лять вы вих. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При ос мот ре у не го ока за лось не сколь-
ко тя же лых уши бов и вы вих ру ки (А. Ку прин). Боль ной 
за сы па ет на пят на дцать — два дцать ми нут, и за это 
вре мя хи рург дол жен ус петь впра вить вы вих, ам пу ти-
ро вать па лец или вскрыть ка кой-ни будь бо лез нен ный 
на рыв (В. Ша ла мов). Хо ро шо ле чит вы ви хи, уши бы, 
опу хо ли (300 по лез ных со ве тов по до мо вод ст ву).
АНАЛ: сме ще ние, пе ре лом, рас тя же ние; ДЕР: вы вих-
нуть.
вы вих 2, пе рен.
ПРИМЕРЫ. Вы вих ду ши <соз на ния>; пси хи че ский вы-
вих.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рез кое от кло не ние от нор мы в мыс лях 
или чув ст вах А1 че ло ве ка или в про цес сах А1, про ис-
хо дя щих в при ро де или об ще ст ве’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 РОД: вы вих ума.
 в ПР: вы вих в умах.

мо раль ный вы вих.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Без кон ца при хо ди лось вправ лять эти 
вы ви хи вни ма ния! (Г. По  лон ский). Что за ду шев ный вы-
вих за став ля ет его, на ред кость спо соб но го мо ло до го че-
ло ве ка, рас тра чи вать вре мя впус тую (Дж. Лон дон, пер. 
с англ.). В «Гам ле те» те ма «вы ви ха вре ме ни» и раз ру-
ше ния пра виль но го ми ро по ряд ка вы хо дит на пе ред ний 
план (НМ, 1998, №10). В на шем язы ке, как и во вся ком 
дру гом, не най ти ни ка ких со от вет ст вий тем из ло-
мам и вы ви хам ре чи, ко то ры ми изо би лу ет под лин ник 
(К. Чу  ков ский). Осо бый раз ряд се ман ти че ских вы ви хов 
пред став ля ют со бой ис ка же ния по сло виц (В. А. Ус пен-

ский). Все эти вы ход ки и вы ви хи при ро ды де ла ли жизнь 
со вер шен но не вы но си мой (Н. Деж нев). 
АНАЛ: за скок, вы верт, ано ма лия, па то ло гия.

ГЕ МА ТО́МА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы; спец. 
ПРИМЕРЫ. Внут рен няя <по верх но ст ная> ге ма то ма; 
ге ма то ма на ли це <на бед ре>; Ге ма то ма рас со са лась; 
На мес те уда ра об ра зо ва лась ге ма то ма.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уп лот не ние на уча ст ке А2 в тка нях те ла 
су ще ст ва А1 в ре зуль та те ско п ле ния кро ви от внут рен-
не го кро во из лия ния, вы зван но го фактором А3, час то 
со про во ж даю щее ся по си не ни ем ко жи на уча ст ке А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: моя <Пе ти на, те ти на> ге ма то ма.

ге ма то ма на пред пле чье.
внут ри че реп ная ге ма то ма.

А3 от РОД: Ге ма то ма от уко лов <от уда ра> (дол го 
не рас са сы ва лась).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ге ма то ма — это не рас со сав ший ся 
сгу сток кро ви, кро во из лия ние, ко то рое […] мо жет вос-
па лить жи вые тка ни (М. Ан  ча ров). 
СИН: кро во из лия ние; АНАЛ: кро во под тек; си няк.

КОН ТУ́ЗИЯ, СУЩ; ЖЕНСК; -и. 
ПРИМЕРЫ: Тя же лая <лег кая> кон ту зия; по след ст вия 
кон ту зии; ле че ние кон ту зии; по лу чить кон ту зию; Его 
глу хо та — ре зуль тат кон ту зии.
ЗНА ЧЕ НИЕ: ‘На ру ше ние ка ких-то функ ций ор га на А2 
че ло ве ка А1 в ре зуль та те воз дей ст вия на его те ло силь-
но го уда ра (обыч но взрыв ной вол ны) А2, ино гда без 
внеш не го по вре ж де ния тка ней’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. На ру ше ния обыч но ка са ют ся моз га 
(па мя ти, ре чи) и ор га нов чувств (слух, зре ние): По сле 
кон ту зии он по те рял па мять <слух>, стал мед лен но 
го во рить, с тру дом под би рая сло ва. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

кон ту зия сы на.
Твоя <Пе ти на> кон ту зия (хо ро шо 

ле чит ся). 
А2 РОД: кон ту зия го ло вы <го лов но го моз га>; 
А3 от РОД: кон ту зия от взрыв ной вол ны.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Заи ка ешь ся? Кон ту зия? Ерун да, 
прой дет (Б. Аку нин). Вой на кон чи лась, но кон ту зия 
дол го не от пус ка ла его: страш ные го лов ные бо ли, две 
тре па на ции че ре па он пе ре нес по сле вой ны (Г. Бак ла-
нов). Го ло ва моя боль на по сле кон ту зии, глаз ви дит 
толь ко один, хва та ет ме ня лишь до обе да (В. Ас  тафь-
ев). По их на пряг шим ся ли цам я по нял, что они хо ро шо 
ме ня зна ют,— к со жа ле нию, кон ту зия стер ла их име на 
из мо ей па мя ти (В. Пе ле вин). Под Мин ском он взры вал 
со сво им взво дом гор ны и по лу чил жес то кую кон ту зию 
пра вой сто ро ны те ла (В. Ка  та ев). 
ДЕР: кон ту зить; кон ту жен ный.
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КРО ВО ПОД ТЁК, СУЩ; МУЖСК; -а.
ПРИМЕРЫ. Кро во под тек на те ле ре бен ка; На ли це ос-
та лись кро во под те ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Си не-баг ро вый уча сток ко жи на час ти А2 
те ла че ло ве ка А1, воз ник ший в ре зуль та те под кож но го 
кро во из лия ния, обыч но от уда ра или уши ба А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции в кро во под те ках, час-
то в кон тек сте сло ва весь (вся, всё, все), зна чит ‘по кры-
тый кро во под те ка ми’:
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: Пе тин кро во под тек.
А2 ГДЕ: кро во под тек на ще ке <под гла зом>.
А3 от РОД: кро во под тек от дра ки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ли ло вый <чер ный> кро во под тек; 
в кро во под те ках [‘по кры тый кро во под те ка ми’]; Кро-
во под тек об ра зо вал ся <ос тал ся>; Кро во под тек рас-
те ка ет ся <рас плы ва ет ся, баг ро ве ет>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те ло у не го бы ло в кро во под те ках 
и сса ди нах (В. Со ло ухин). Его гу бы бы ли си ни ми и рас-
пух ши ми, один глаз пре вра тил ся в то нень кую щел-
ку по сре ди баг ро во го кро во под те ка (В. Пе ле вин). Под 
пра вым гла зом был си ний кро во под тек (В. Ша ла мов). 
На ле вом пред пле чье она об на ру жи ла си няк, и та-
кой же кро во под тек рас плы вал ся на бо ку (Л. Улиц кая). 
Зре ли ще бы ло жут кое: ли цо — сплош ной кро во под тек 
(В. Бе  ло млин ская).
СИН: си няк; АНАЛ: ге ма то ма.

ОБ ЖЕ́ЧЬ, ГЛАГ; обож гу́, обож жёт, обож гу́т, ПО ВЕЛ 
обож ги́, ПРОШ об жёг, обожг ла́, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ 
редк. об жёг ший, ПРИЧ СТРАД ПРОШ обож жён ный, 
ён,-ена́, ДЕЕПР ухо дящ. об жёг ши; СОВ; НЕ СОВ об жи-
га́ть.

об жечь 1.1 
ПРИМЕРЫ. Пар мо жет силь но об жечь ко жу; Крыш ка 
ка ст рю ли на гре лась и обожг ла мне ру ку.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 об жег А2 ‘Го ря чий или ед кий объ ект 
А1, вой дя в кон такт с ча стью А2 те ла жи во го су ще ст ва 
А3, вы звал на ру ше ние нор маль но го со стоя ния ко жи 
и тка ней на А2, со про во ж даю щее ся силь ной бо лью’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
Не вы но си мая боль сно ва обожг ла мою ду шу (Ф. Ис кан-
дер). Слов но по чув ст во вав уст рем лен ный на нее взгляд, 
вски ну лась, обожг ла Эра ста Пет ро ви ча гла зи ща ми, но 
ни о чем не спро си ла (Б. Аку нин). Са ша при шел до мой, 
внут рен не обуг лен ный и обож жен ный, как его па лат ка 
(В. То  ка ре ва).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Огонь <ки пя ток> об жег (ру ку). 
А2 ВИН: (Про ли тый ко фе) об жег ко ле ни. 
А3 ДАТ: (Пар) об жег мне (паль цы).
КОН СТ РУК ЦИИ. Воз мож на без лич ная кон ст рук ция ти-
па Па ром <ки сло той> обожг ло ру ку.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Буль он об жег мне нёбо (А. Би  тов). Как 
Дан ту, под зем ное пла мя / Долж но те бе ще ки об жечь 
(В. Брю сов). Жар кий пыль ный воз дух об жег ему ли цо 
(А. и Б. Стру гац кие).
АНАЛ: ош па рить; разъ есть (Ки сло та разъ е ла ру ку); 
ДЕР: ожог.
об жечь 1.2
ПРИМЕРЫ. Иван об жег ему <се бе> па лец си га ре той; 
Что бы не об жечь ре бен ка, за ра нее про верь те тем пе ра-
ту ру во ды; Ты об жег ме ня <ко тен ка> (ки сло той).
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло век А1 об жег жи во му су ще ст ву А3 
часть те ла А2 пред ме том А4 ‘Че ло век А1 воз дей ст во-
вал на часть А2 те ла жи во го су ще ст ва А3 го ря чим или 
ед ким объ ек том А4, что вы зва ло боль в А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: об жечь паль цы (ко му-л.).
А3 ДАТ: об жечь (паль цы) ко му-л.
А4 ТВОР: об жечь (пальцы) ки сло той.
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли по зи ция ДАТ не за ме ще на, это 
оз на ча ет, что че ло век А1 об жег се бя: Он об жег си га ре-
той паль цы. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И он сда вил спич ку так, что об жег 
ла донь (Вс. Ива нов). За ку рил мед лен но, твер до, но 
спич ку дер жал ми мо па пи ро сы, по ку да не об жег паль цы 
(А. Н. Тол стой).
АНАЛ: ош па рить, об ва рить; ДЕР: ожог.
об жечь 1.3
ПРИМЕРЫ. Вод ка обожг ла рот; Ост рый пе рец об жи-
га ет язык; Ле дя ная во да обожг ла те ло; Пе тя хлеб нул 
вод ки и об жег язык.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Хо лод ное или ост рое на вкус или со дер-
жа щее мно го спир та ве ще ст во А1 при кон так те с ча-
стью те ла А2 че ло ве ка А3 вы звало на не боль шое вре мя 
ощу ще ние жже ния’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 1. 
А1 ИМ: Мен тол об жег (но со глот ку).
А2 ВИН: (Снег) об жег ли цо.
УПРАВ ЛЕ НИЕ 2.
А3 ИМ. 
А1 ТВОР: (Он) об жег (глот ку) спир том. 
А2 ВИН: (Он) об жег глот ку (спир том).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Джин об жег глот ку и пи ще вод (А. и 
Б. Стру гац кие).
ДЕР: ожог; жгу чий.
об жечь 2
ПРИМЕРЫ. Обож жен ная и ос тыв шая ва за; Шесть ты-
сяч лет на зад гли ня ные кни ги ста ли об жи гать; На из-
де лие на но сят по втор но эмаль, вы су ши ва ют и сно ва 
об жи га ют; Мать обожг ла игол ку на ог не и вы та щи ла 
маль чи ку за но зу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1 об ра бо тал объ ект А2 ог нем 
или вы со кой тем пе ра ту рой в уст рой ст ве А3 с це лью 
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при да ния ему боль шей проч но сти, сте риль но сти 
и дру гих по доб ных свойств’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: об жечь кув шин. 
А3 ГДЕ: об жечь в ог не <в пе чи>; об жечь на ог не <над 

ог нем>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сер гей Ге ор гие вич мо жет и гли ну за-
ме сить, об жечь го то вые фи гур ки в му фель ной пе чи 
(«На род ное твор че ст во», 2004). Дос та точ но обез жи-
рить гли ну пес ком, сфор мо вать ее в кир пи чи и об жечь 
их на ог не (Ж. Верн, пер. с франц.).
АНАЛ: про ка лить; ДЕР: об жиг.
◊ Не бо ги горш ки об жи га ют см. БОГ.

ОБ ЖЕ́ЧЬСЯ, ГЛАГ; обож гу́сь, обож жёт ся, обож гу́тся, 
ПОВ обож ги́сь, ПРОШ об жёг ся, обожг ла́сь, ПРИЧ 
ДЕЙСТВ ПРОШ об жёг ший ся, ДЕЕПР об жёг шись; СОВ; 
НЕ СОВ об жи га́ться.
об жечь ся 1 
ПРИМЕРЫ. Об жечь ся об утюг; не ча ян но об жечь ся 
о рас ка лен ную ба та рею.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Жи вое су ще ст во А1, не на ме рен но или не 
зная, что объ ект А2 го ря чий или ед кий, во шло с ним 
в кон такт и ис пы та ло в ре зуль та те это го бо лез нен ное 
ощу ще ние жже ния’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

 ТВОР: об жечь ся па ром <ки пят ком>. 
 о ВИН: об жечь ся о ка ст рю лю. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я взял чаш ку и, стоя, об жи га ясь, вы-
пил ее в не сколь ко глот ков (Ф. Ис  кан дер). Сер гей от-
дер нул ру ку, как буд то об жег ся о чай ник (Л. Улиц кая). 
Ка за лось — сто ит про тя нуть ру ку, и ты […] обож-
жешь ся об ого нек не мец кой си га ре ты (Э. Ка  за ке вич). 
Од на дев чон ка обож глась о кра пи ву и за ой ка ла (В. Мед-
ве дев).
СИН: ош па рить ся, об ва рить ся, об стре кать ся; ДЕР: 
ожог.
об жечь ся 2, пе рен. разг. 
ПРИМЕРЫ. Я на этом уже об жег ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Человек А1 дей ст во вал с ка ки ми-то важ-
ны ми для не го це ля ми А2, но по след ст вия ока за лись 
не же ла тель ны ми для не го, и по это му он ре шил боль-
ше не дей ст во вать по доб ным об ра зом’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 на + ПР: об жечь ся на чем-л.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но я уже силь но об жег ся лет сем на-
дцать на зад на по ис ках прав ды (В. Ду дин цев). Лад но, 
То ля ре шил не за да вать во про сов, он уже об жег ся здесь 
на во про сах (В. Ак се нов). Са ма Ко за […], об жег шись 
в юно сти, ис ко ре ни ла из сво ей жиз ни вся кие сан ти-

мен ты (Л. Улиц кая). Нет, и не ду май те, я уже раз об-
жег ся на та ком де ле, во вто рой раз не хо чу! (К. Ча пек, 
пер. Т. Ак сель и О. Мо лоч ко).
◊ Об жег шись на мо ло ке, дуть (ду ешь, бу дешь дуть) 
и на во ду см. МО ЛО КО.

ОБ ЖИ ГА́ТЬ, ГЛАГ; НЕ СОВ; см. ОБ ЖЕЧЬ.

ОБ ЖИ ГА́ТЬСЯ, ГЛАГ; НЕ СОВ; см. ОБ ЖИ ГАТЬ СЯ.

ОЖО́Г, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. Тя же лый ожог; ожо ги ли ца <глаз, ды ха-
тель ных пу тей>; ожо ги раз лич ной сте пе ни тя же сти; 
по лу чить ожо ги.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние це ло ст но сти тка ни в мес те А2 
на те ле су ще ст ва А1 в ре зуль та те кон так та А2 с го ря-
чим или ед ким объ ек том А3, со про во ж даю щее ся ощу-
ще ни ем силь ной бо ли в мес те А2, или след от кон так та 
с А3 на этом мес те’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
Он по чув ст во вал пер вые ожо ги ле дя ной во ды, сна ча-
ла в са по гах, а по том все вы ше и вы ше (Ф. Ис кан дер); 
Сам гин вы пил рюм ку конь яка, по до ж дал, по ка про шло 
ощу ще ние ожо га во рту, и вы пил еще (М. Горь кий); 
Мок рый во доч ный ожог был мне чрез вы чай но про ти-
вен (М. Аге ев); Ли мон ник с гроз дь я ми крас ных ягод, от 
ко то рых во рту ос та ет ся лег кий ожог, как от пер ца 
(Ар сень ев, МАС).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: лечить ожо ги ма лы шей.

РОД: Ожо ги у ма лы шей (осо бен но бес по кои ли 
вра чей). 

мой <ма мин> ожог. 
А2 РОД: ожог ру ки <за пя стья, боль шой по верх но-

сти те ла>. 
 на ПР: ожог на ру ке <на спи не>.

А3 РОД: ожо ги ме ду зы (опасны). 
 ожог па ром <кра пи вой>.

 от РОД: ожог от по ро ха <от взры ва, от ки пя-
ще го мас ла, от ки сло ты>. 

  КА КОЙ: сол неч ный <тер ми че ский, рас ти тель-
ный, хи ми че ский> ожог. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тя же лый <силь ный, лег кий, не боль-
шой, пус тя ко вый> ожог; об шир ные <мно же ст вен ные, 
смер тель ные> ожо ги; ожог пер вой <вто рой, треть ей 
сте пе ни>; весь в ожо гах [‘по кры тый ожо га ми’]; пу зы ри 
от ожо га; ощу тить <по чув ст во вать> ожог; по лу чить 
ожог; ле чить <об ра ба ты вать, сма зы вать> ожо ги; 
Ожог воз ник [От со при кос но ве ния с этим рас те ни ем 
воз ни ка ет тя же лей ший ожог]; Ожо ги мок нут; Ожо ги 
за жи ли <про шли>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все пя те ро по лу чи ли ожо ги от на-
грев ших ся ка сок (Н. Но сов). Вол ко ва по лу чи ла тер ми-
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че ские ожо ги (А. Кон стан ти нов). Это ожог. Ка кой же 
не го дяй те бя об ва рил? (М. Бул га ков). Маль чиш ки, не 
бо ясь ожо гов, ны ря ли с пир са пря мо к ме ду зам (В. Бе-
лов). Сма зать гус то ожог и пе ре бин то вать (300 по-
лез ных со ве тов по до мо вод ст ву). Зин ка са ма очень 
неж но, ста ра тель но и уме ло об ра бо та ла Пет рин ожог 
пе ре ки сью во до ро да и ка ки ми-то спе ци аль ны ми ма зя-
ми (Двор кин, МАС). 
АНАЛ: жже ние; ра на, яз ва; ДЕР: ожо го вый; об жечь <ру ку, 
но гу>, об жечь ся; об ва рить <ош па рить> ру ку <но гу>.

О́ПУ ХОЛЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН -и, -ей. 
опу холь 1 
ПРИМЕРЫ. Доб ро ка че ст вен ная опу холь же луд ка; спец. 
опу хо ли раз лич ной ло ка ли за ции; об лу чать опу холь. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы пук лое уп лот не ние в тка нях ор га на А2 
су ще ст ва А1 в ре зуль та те не нор маль но го раз рас та ния 
кле ток’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
Об ще ст во долж но вер нуть че ло ве ку его со ци аль ное 
дос то ин ст во, и то гда на цио на ли сти че ская опу холь 
са ма рас со сет ся (Ф. Ис кан дер).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 редк. РОД: (ра ко вые) опу хо ли че ло ве ка; опу холь 

жен щи ны (пре вра ти лась в яз ву).
А2 РОД: опу холь се ле зен ки <мо лоч ной же ле зы, гру-

ди>.
 ГДЕ: опу холь на го ло со вых связ ках <в жи во те> .
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шая <ве ли чи ной в лес ной орех> 
опу холь; зло ка че ст вен ная <доб ро ка че ст вен ная> опу-
холь; ра ко вая опу холь; за пу щен ная опу холь; опе ра бель-
ная <не опе ра бель ная> опу холь; по доз ре ние на опу холь; 
про щу пать <об на ру жить> опу холь; уда лить опу холь; 
ле чить <об лу чать> опу холь; Опу холь воз ник ла <поя ви-
лась, об ра зо ва лась, раз ви лась>; Опу холь рас тет; Опу-
холь умень ши лась <со кра ти лась, рас со са лась>; Опу холь 
из ле чи ва ет ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда вы яс ни лось, что опу холь 
моя — не зло ка че ст вен ная, Ле на ска за ла: «Рак пя тит-
ся на зад» (С. Дов ла тов). В чет верг бу дет сня то по доз-
ре ние на опу холь (Е. Ели за ров). Вот эта са мая опу холь, 
по -ви ди мо му ра ко вая,— ка кой бы удар она бы ла на во ле, 
сколь ко пе ре жи ва ний, сле зы близ ких (А. Сол же ни цын).
СИН: но во об ра зо ва ние, уп лот не ние, спец. ин фильт-
рат; на рост; АНАЛ: кис та; рак; за бо ле ва ние; ДЕР: (про-
ти во)опу хо ле вый; -ома (фиб ро ма, ме ла но ма).
опу холь 2 
ПРИМЕРЫ. Опу холь ко ле на <шеи>; У ре бен ка, за бо лев-
ше го свин кой, пре ж де все го за мет на опу холь под уша-
ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы пук лость на внеш ней сто ро не час ти А2 
те ла че ло ве ка А1, возникшая в ре зуль та те бо лез нен но-
го про цес са’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
его опу холь.

Ва ша опу холь (ме ня очень бес по ко-
ит).

 опу холь ще ки <зе ва>.
опу холь во круг гла за <под уша ми, на лбу>. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шая опу холь; тем ная <баг ро-
вая, си няя, жел то ва тая> опу холь; Опу холь поя ви лась 
<взду лась, об ра зо ва лась>; Опу холь умень ши лась <опа-
ла, спа ла, про шла, ис чез ла>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Глаз у не го за плы вал опу хо лью (В. Ку -
нин). Опу холь ис чез ла со вер шен но, од на ко [...] все про-
стран ст во во круг гла за при ня ло без образ ный зе ле ный 
от те нок (А. и Б. Стру гац кие). Бла го да ря ее ста ра-
ни ям опу холь опа ла (Н. Но  сов). Обыч но ре бен ка дер-
жат в по сте ли, по ка не спа дет опу холь (Б. Спок, пер. с 
англ.). [Ко ро ва] не под пус ка ла к се бе те лен ка, по то му 
что у нее под вы ме нем об ра зо ва лась ог ром ная опу холь 
[…Он] со би рал ся сва лить ко ро ву и вскрыть опу холь 
(Ф. Ис кан дер). Флюс же не про хо дил всю не де лю лишь 
по то му, что боль ной не хо тел при нять док то ра и во-
вре мя дать раз ре зать опу холь, а ждал, по ка на рыв сам 
про рвет ся (Ф. М. Дос то ев ский). 
СИН: отек, взду тие, при пух лость; АНАЛ: на рыв; шиш-
ка; ДЕР: опух ший, рас пух ший; опу хать, рас пу хать.

ОТЁК, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. Отек лег ких <гор та ни>; сред ст во от оте-
ков; склон ность к оте кам; ли цо в оте ках; Соль вы зы ва-
ет отек тка ней; Те п лые ван ноч ки сни ма ют оте ки ног.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ско п ле ние не нор маль но го ко ли че ст ва 
жид ко сти в тка нях уча ст ка А2 или ор га на А2 те ла че-
ло ве ка А1 в ре зуль та те бо лез нен ных про цес сов’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: оте ки сер деч ни ков.

РОД: оте ки у сер деч ни ков (бес по кои ли вра чей).
твои (ба буш ки ны) оте ки.

А2 РОД: отек го лов но го моз га. 
оте ки под гла за ми <во круг глаз, на но гах>. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь ный <не боль шой> отек; го лод ный 
<ал лер ги че ский, сер деч ный> отек; отек го ле ни <сто пы, 
сли зи стых, ды ха тель ных пу тей>; вы зы вать отек; уб-
рать <снять> отек; Отек по яв ля ет ся <воз ни ка ет>; 
Отек раз ви ва ет ся <уве ли чи ва ет ся, дер жит ся>; Отек 
спа да ет <схо дит, про хо дит, ис че за ет>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По шел го лод ный отек — ли ца пух лые, 
но ги как по душ ки (В. Гросс ман). По след ние не сколь ко 
дней у ме ня силь но оте ка ет ли цо с ут ра и да же ино-
гда отек дер жит ся весь день (А. Бол ды рев). Де лать 
кар то фель ные мас ки на ли цо, что бы хоть не мно го уб-
рать оте ки? Без на деж но (В. Ива но ва). Поч ти со шел 
чу до вищ ный отек со лба, ос тал ся лишь гро мад ный си-
няк с жел тиз ной по кра ям (В. Ку нин). — Че рез па ру дней 
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отек спа дет [...]. Вот те бе для ком прес сов [...]. На пя-
тые су тки отек спал со вер шен но (М. Вел лер). 
АНАЛ: во дян ка; опу холь, утол ще ние, спец. экс су дат; 
одут ло ва тость; спец. пас тоз ность, спец. ги пе ре мия; 
ДЕР: отеч ный, отек ший, оте кать. 

ПЕ РЕ ЛО́М, СУЩ; МУЖСК; -а. 
пе ре лом 1 
ПРИМЕРЫ. Пе ре лом го ле ни <вто рой фа лан ги паль ца>; 
ха рак тер ный пе ре лом шей ных по звон ков; дву сто рон-
ний пе ре лом че лю сти со сме ще ни ем; На пе ре лом <на 
ме сто пе ре ло ма> на ло жи ли гипс.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние це ло ст но сти кос ти А3 внут ри 
час ти А2 те ла су ще ст ва А1, обыч но в ре зуль та те уда-
ра, вплоть до раз де ле ния кос ти на две или бо лее час ти, 
или ме сто это го на ру ше ния’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: мой <Са шин> пе ре лом.
А2 РОД: пе ре лом но ги <но са>.
А3 РОД: пе ре лом го ле но стоп но го сус та ва <кос тей 

сво да че ре па>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. От кры тый <за кры тый> пе ре лом; 
слож ный пе ре лом; по пе реч ный <про доль ный> пе ре лом; 
мно же ст вен ные пе ре ло мы; пе ре лом шей ки бед ра; пе ре-
лом со сме ще ни ем; по доз ре ние на пе ре лом; по лу чить 
пе ре лом; на кла ды вать гипс на пе ре лом; Пе ре лом за жи-
ва ет <сра ста ет ся>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А нет сним ка — и не мо гут уве рен но 
ска зать да же о про стом пе ре ло ме (В. Ша ла мов). У ме ня 
был пе ре лом по зво ноч ни ка, но ги и обе их рук (И. Гре ко-
ва). Еще с па лоч кой по сле пе ре ло ма прие хал (В. Сы ро-
ком ский). Зи ма, се зон пик, лед на ули це, все с пе ре ло ма-
ми, не ты од на (И. Гре ко ва). [Рек тор уни вер си те та]
по пал в ава рию, его вы ле чи ли, уже за жил пе ре лом но ги 
(Ф. Не знан ский, Э. То  поль). 
АНАЛ: тре щи на, вы вих, рас тя же ние; ДЕР: сло мать (ру ку).
пе ре лом 2, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. Ис то ри че ский пе ре лом; ре ши тель ный пе-
ре лом; пе ре лом эпох; пе ре лом в бо лез ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рез кое из ме не ние в раз ви тии си туа ции 
А1 в сто ро ну А2, очень важ ное для уча ст вую щих в ней 
лю дей’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: пе ре лом на строе ний. 
 ПР: пе ре лом в раз ви тии си туа ции.

 пси хо ло ги че ский пе ре лом.
А2 к ДАТ: пе ре лом к луч ше му.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко рен ной <кру той, ре шаю щий, рез-
кий, кар ди наль ный, ре аль ный> пе ре лом; ве ли кий пе ре-
лом; ре ли ги оз ный <во ен ный> пе ре лом; пе ре лом си туа ции 
<судь бы, ты ся че ле тия, не га тив ных тен ден ций>; точ ка 
пе ре ло ма, на ча ло пе ре ло ма; пе ре лом в си туа ции <в от но-
ше ни ях, на строе нии>; пе ре лом в поль зу (чер ных фи гур); 

на пе ре ло ме эпох; ока зать ся на пе ре ло ме; Про изо шел <на-
сту пил, обо зна чил ся, на ме тил ся> пе ре лом; (Что-ли бо) 
оп ре де ли ло <оз на ме но ва ло, обес пе чи ло> пе ре лом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но я ве рил, что на сту па ет и не пре-
мен но на сту пит се го дня же ка кой-то ра ди каль ный пе-
ре лом в мо ей жиз ни (Ф. М. Дос то ев ский). Ве ли кая бит-
ва на Вол ге яви лась на ча лом ко рен но го пе ре ло ма в хо-
де Ве ли кой Оте че ст вен ной вой ны (С. Сы ров). Опять 
я где-то на пе ре ло ме. Кон чил ся один этап, на чи на ет ся 
дру гой (И. Гре ко ва). Вся кий раз на пе ре ло ме био гра-
фии […] Пас тер нак при ни мал ся за боль шую эпи чес кую 
вещь (Д. Бы  ков). Я при шла в не го [в те атр] на пе ре ло-
ме эпо хи, на ру бе же сме ны по ко ле ний (Г. Виш нев ская). 
В иг ре на сту пил пе ре лом (И. Ильф, Е. Пет ров). 
АНАЛ: кри зис; ру беж; куль ми на ция; про рыв; ДЕР: пе ре-
лом ный (мо мент, этап, ру беж и т. п.).

ПО ВРЕ ДИ́ТЬ, ГЛАГ; -ежу́, -еди́т, ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
по вре ж дён ный, -ён, -ена́; СОВ; НЕ СОВ редк. по вре ж-
дать и вре дить.

повредить 1.1 ‘не ча ян но на ру шить це ло ст ность че го-л.’: 
по вре дить па лец в дра ке.
повредить 1.2 ‘на ру шить це ло ст ность че го-л.’ [о воз дей ст-
вии ка ко го-л. фак то ра]: Взрыв по вре дил зда ние.
повредить 1.3 ‘спе ци аль но на ру шить це ло ст ность че го-л.’: 
по вре дить се бе ру ку, что бы не слу жить в ар мии.
повредить 2 см. вре дить 2.

по вре дить 1.1, НЕ СОВ по вре ж дать. 
ПРИМЕРЫ. Повредить руку <ногу, позвоночник>;
повредить инструмент <мотоцикл>; Пароход 
повредил винт о рифы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из-за движений существа или объекта
А1, находившегося в ситуации А4, произошло что-то,
в результате чего была нарушена целостность его ча-
сти А2 или части А2 существа А3, с которым А1 был
в контакте, вследствие чего стало невозможно нор-
мальное состояние или функционирование А2’.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 ИМ. Пароход повредил (винт).
А2 ВИН: повредить плечо.
А3 ДАТ: повредить ему (палец).
А4 в ПР: повредить (палец) в драке.
 о ВИН: повредить (одежду) о колючую 

проволоку; повредить (винт) о рифы.
 ДЕЕПР: повредить (одежду), перелезая через забор.
КОММЕНТАРИИ. А3 может совпадать с А1 и тогда 
выражается словом себе или вообще не выражается: 
Он повредил голосовые связки.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <серь ез но, лег ко, не мно го> по-
вре дить.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Упал не удач но, по вре дил но гу и раз-
бил ску лу (А. Ма  ри ни на). Ры жу ха [ко ро ва], спо ткнув-
шись о плу жок, по вре ди ла но гу (Н. Гла ды шев). Моя 
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стар шая се ст ра Ка тю ша упа ла с ло ша ди и по вре ди ла 
се бе по зво ноч ник (В. Со ло ухин). Но он стал кля сть ся, 
что не по вре дит ни од ной стру ны (М. Ю. Лер мон тов). 
Му равь ев слу чай но по вре дил сто яв шую в са ло не ста-
тую Апол ло на (В. Ги ля ров ский). Сор ную тра ву уда-
ляй те ос то рож но, что бы не по вре дить здо ро вые кор-
ни (Е. Шварц).
СИН: ис пор тить; АНАЛ: сло мать, раз ру шить; трав-
ми ро вать, ра нить, уши бить; ДЕР: по вре ж де ние.
по вре дить 1.2, НЕ СОВ по вре ж дать.
ПРИМЕРЫ. Взрыв по вре дил зда ние; Силь ная струя при 
по ли ве по вре ж да ет рас те ния; Не ко то рые ком по нен ты 
та бач но го ды ма, по па дая в кровь, по вре ж да ют стен ки 
всех со су дов. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Воз дей ст вие фак то ра А1 час тич но на-
ру ши ло це ло ст ность объ ек та А2 и, как след ст вие, 
его нор маль ное со стоя ние или функ цио ни ро ва ние’ 
[В ро ли фак то ра А1 мо жет вы сту пать дви жу щий-
ся объ ект: Тан ки свои ми гу се ни ца ми по вре ди ли ас-
фальт].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Бом ба по вре ди ла (зда ние).
А2 ВИН: (Гру зо вые са мо ле ты) по вре ди ли взлет ную 

по ло су.
КОН СТ РУК ЦИИ. Воз мож на без лич ная кон ст рук ция ти-
па Бом бой по вре ди ло зда ние; А Па хом чи ку се го дня ут-
ром ру ку по вре ди ло ос кол ком (Ю. Лап тев).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <лег ко, не мно го> по вре дить.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пу ля не по вре ди ла моз го вое ве ще ст во, 
ду маю, че рез па ру дней вы с ним смо же те по бе се до вать 
(Ф. Не знан ский).
СИН: ис пор тить; АНАЛ: сло мать, раз ру шить; трав-
ми ро вать, ра нить, уши бить; ДЕР: по вре ж де ние. 
по вре дить 1.3, НЕ СОВ по вре ж дать.
ПРИМЕРЫ. Что бы из бе жать служ бы в ар мии, он по-
вре дил се бе па лец; Про тив ник по вре дил пе ре пра ву.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1, имея оп ре де лен ную цель, сде-
лал так, что  бы ла час тич но на ру ше на це ло ст ность объ-
ек та А2 и, как след ст вие, его нор маль ное со стоя ние или 
функ цио ни ро ва ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: (Вос став шие) по вре ди ли мост. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <серь ез но, не мно го> по вре-
дить. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вес ной нем цам уда лось серь ез но по-
вре дить порт, имев ший для за пад но го пу ти боль шое 
зна че ние (В. Ка  ве рин). Вче ра на ша ком па ния раз гро-
ми ла его га раж и по вре ди ла ма ши ну (М. Льво ва).
СИН: ис пор тить; АНАЛ: сло мать, раз ру шить; трав-
ми ро вать, ра нить, уши бить; ДЕР: по вре ж де ние.
по вре дить 2, НЕ СОВ вре дить; см. вре дить 2. 

ПО ВРЕ Ж ДЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я. 
по вре ж де ние 1 
ПРИМЕРЫ. По вре ж де ние по зво ноч ни ка <неф те про во-
да>; ме сто и ха рак тер по вре ж де ния; ос мот реть по вре-
ж де ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние це ло ст но сти и, как след ст вие, 
нор маль но го функ цио ни ро ва ния объ ек та А1 в ре зуль-
та те воз дей ст вия на А1 фак то ра А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 по вре ж де ние ка бе ля.
по вре ж де ния на те ле <в элек тро про вод ке>.

те лес ные <тех ни че ские> по вре ж де ния. 
трав ма ти че ские <ме ха ни че ские> по-

вре ж де ния.
по вре ж де ние (ком пь ю-

те ра) в ре зуль та те <из-за> сбоя в пи та нии.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тя же лое <ава рий ное, серь ез ное, слож-
ное, силь ное> по вре ж де ние; лег кое <не боль шое, не зна-
чи тель ное, ми ни маль ное> по вре ж де ние; за мет ное <не-
за мет ное> по вре ж де ние; те лес ные по вре ж де ния; зо на 
по вре ж де ния; в ре зуль та те по вре ж де ния; по вре ж де ние 
свя зок <ко ле на, обо ру до ва ния, ру ля>; по вре ж де ния на 
оде ж де <в ру ле вом при во де>; на нес ти по вре ж де ние; по-
влечь (за со бой) по вре ж де ние; по лу чить по вре ж де ние; 
ис кать <об на ру жить, вы явить> по вре ж де ние; уст ра-
нить <ис пра вить> по вре ж де ние. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [Флег мо на] мо жет быть вы зва на 
и дру ги ми мик ро ба ми, ко то рые про ни ка ют в клет-
чат ку че рез слу чай ные по вре ж де ния ко жи (В. Ку-
нин). А вот сним ки по вре ж де ний на по лот не кар-
ти ны (Ф. Не знан ский). По вре ж де ния на те лах при 
бег лом ос мот ре так же не об на ру же ны (Б. Аку нин). 
Бо юсь, как бы не на нес ли по вре ж де ний, так как ста-
туя име ет цен ность не толь ко ар хео ло ги че скую или 
ре ли ги оз ную (Вс. Ива нов). Был по то п лен япон ский 
ми но но сец, по лу чи ли по вре ж де ние мно гие ко раб ли 
япон ской эс кад ры (В. Бе лов). Транс фор ма то ры пе ре-
го ра ли в свя зи с тем, что ле то изо би ло ва ло гро за ми. 
Свое вре мен но ис прав лять по вре ж де ния не уда ва лось 
(С. Ан то нов). 
АНАЛ: по лом ка; изъ ян, де фект, трав ма; ДЕР: по вре-
дить, по вре дить ся.
по вре ж де ние 2, редк. канц. 
ПРИМЕРЫ. По вре ж де ние ав то мо би лей от фей ер вер-
ков <в ре зуль та те тем пе ра тур ных ко ле ба ний>; стра-
хо вать от по вре ж де ния; За пре ща ет ся по вре ж де ние 
плом бы <элек тро про вод ки, по лот на же лез ной до ро-
ги>; Умыш лен ное по вре ж де ние чу жо го иму ще ст ва ка-
ра ет ся штра фом; Стра хов ка воз ме ща ет убыт ки от 
по вре ж де ния иму ще ст ва ог нем.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Воз дей ст вие че ло ве ка или фак то ра А1 на 
объ ект А2, в ре зуль та те ко то ро го на ру ша ет ся его це ло ст-
ность и, как след ст вие, нор маль ное функ цио ни ро ва ние’. 
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
по вре ж де ние (ле сов) по жа ра ми; по вре ж де-

ние (груд ной клет ки) ту пы ми пред ме та ми. 
по вре ж де ние (ре зи но-

вых про кла док) от вы со кой тем пе ра ту ры <в ре-
зуль та те из но са>. 

А2 РОД: (ре гу ляр ное) по вре ж де ние те ле фон ных се тей. 
СИН: пор ча; АНАЛ: по лом ка; ДЕР: по вре ж дать. 
◊ ухо дящ. по вре ж де ние рас суд ка ‘су ма сше ст вие’.

ПО РЕ́З, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. Глу бо кий <све жий> по рез; ле че ние по ре зов; 
след <шрам> от по ре за; пер вая по мощь при по ре зе; за-
щи щать <пре до хра нять> от по ре зов. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ран ка в ви де ров ной уз кой по лос ки на 
уча ст ке А2 тела че ло ве ка А1, воз ник шая в ре зуль та те 
воз дей ст вия на не го ост ро го пред ме та А3, или са мо 
это воз дей ст вие’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

по ре зы уча ст ни ков дра ки <его по ре зы>.
мои <Пе ти ны> по ре зы.

по рез на ли це <на ще ке, у вис ка>.
 редк. РОД: по рез паль ца <ру ки>.

по рез но жом. 
но же вой по рез.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Об ра бо тать по рез, за лить <сма-
зать> по рез йо дом, за вя зать <за кле ить, за ле пить> 
по рез, за шить по рез; По рез за жи ва ет <за тя нул ся>; 
По рез от крыл ся. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фи липп Фи лип по вич и док тор Бор-
мен таль на кла ды ва ли ему на по рез швы ( М. Бул га ков). 
Он не за ме тил, как опять от крыл ся по рез на по ду шеч-
ке ука за тель но го паль ца (М. Ели за ров). От ни чтож-
но го по ре за сер пом уми ра ет юное, сем на дца ти лет нее 
су ще ст во (МАС, Ни ку лин). В ле су в по хо де од но из пре-
крас ных средств при [...] по ре зах смо ла-жи ви ца (300 
по лез ных со ве тов по до мо вод ст ву). Сла бые паль цы ее, 
ог ру бев шие от по ре зов и ра бо ты, ком ка лись в ку лак 
и по ры ви сто рас прям ля лись (Л. Ле о нов).
СИН: над рез, рас се че ние; АНАЛ: ца ра пи на, сса ди на, ра-
на; ДЕР: по ре зать, по ре зать ся

РАЗ РЫ́В, СУЩ; МУЖСК; -а.

разрыв 1.1 ‘на ру ше ние це ло ст но сти объ ек та в ре зуль та те 
его чрез мер но го на пря же ния’: раз рыв свя зок <тру бы>. 
разрыв 1.2 ‘мгно вен ное раз ру ше ние сна ря да’: гро хот 
раз ры вов.
разрыв 2 ‘рез кое и пол ное пре кра ще ние преж них кон так-
тов’: раз рыв суп ру гов.
разрыв 3 ‘рас стоя ние ме ж ду дву мя дви жу щи ми ся в од ном 
на прав ле нии объ ек та ми’: раз рыв ме ж ду бе гу на ми.
разрыв 4 ‘не со от вет ст вие од но го эле мен та дру го му внут-
ри еди но го це ло го’: раз рыв ме ж ду сло вом и де лом. 
разрыв 5 ‘пус то та внут ри про стран ст вен но го объ ек та’: 
раз ры вы туч.

раз рыв 1.1 
ПРИМЕРЫ. Час тич ный <пол ный> раз рыв су хо жи лия; ис-
пы та ние на раз рыв; по жар на мес те раз ры ва га зо про во-
да; Про изо шел раз рыв тру бы го ря че го во до снаб же ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние це ло ст но сти объ ек та А1, час то 
вплоть до его раз де ле ния на две час ти, в ре зуль та те его 
чрез мер но го на пря же ния или внеш не го воз дей ст вия на 
не го, или ме сто это го на ру ше ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Возможно об раз ное упот реб ле ние: 
раз ры вы в ли нии обо ро ны; Ко нец [жиз ни] дол жен быть 
свя зан […] с раз ры вом ка кой-то еще од ной ни ти, при-
кре п ляв шей ее к жиз ни (В. Хо да се вич).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: Раз рыв мыш цы <свя зок, тро са>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Са мо со бой ра зу ме ет ся, умо по мра чи-
тель ные прыж ки от ме ня ют ся, как и вся кие ис пы та-
ния по чи нен ной ко лен ки на раз рыв («Се мей ный док-
тор», 15.09.2002). 
АНАЛ: раз лом; над рыв; ДЕР: ра зо рвать, ра зо рвать ся.
раз рыв 1.2 
ПРИМЕРЫ. Раз ры вы сиг наль ных ра кет; Слы ша лись раз-
ры вы; ша ра хать ся от раз ры вов; От раз ры вов дро жа ли 
до ма.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мгно вен ное раз ру ше ние сна ря да А1, вы-
зван ное взры вом со дер жа щих ся в нем ве ществ и дав-
ле ни ем об ра зо вав ших ся га зов, а так же звук и све то вая 
вспыш ка, со про во ж даю щие это раз ру ше ние’.

 РОД: раз рыв ми ны <бом бы>.
 редк. КА КОЙ: бом бо вый раз рыв.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Близ кие <да ле кие> раз ры вы; гро хот 
раз ры вов.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А по ним в упор бил танк из пу ле-
ме та, и сно ва сверк ну ла его пуш ка, и сно ва — раз рыв! 
(Г. Бак ла нов). Зон та ми пла ме ни рас ки ды ва лись раз ры-
вы шрап не ли (Б. Пас тер нак). Сто ял не пре кра щаю щий-
ся гул от раз ры ва сна ря дов: бум, бум, бум (М. Ша ги нян). 
Мер цаю щий огонь раз ры вов ос ве щал бе ре го вой от кос 
[...]. Вре мя от вре ме ни уда ря ли раз ры вы руч ных гра нат 
(В. Гросс ман). Вда ле ке за са ра ем рва нул раз рыв, за тре-
пе та ла зем ля (А. Н. Тол стой). Ли за ни ко гда не слы ша-
ла раз ры ва бом бы, но ни ка ких со мне ний быть не мог ло: 
упа ла бом ба (И. Гре ко ва). 
СИН: взрыв; ДЕР: раз рыв ной (раз рыв ная пу ля); ра зо-
рвать ся. 
раз рыв 2 
ПРИМЕРЫ. Раз рыв Гер ма ни ей ди пло ма ти че ских от-
но ше ний с Поль шей; окон ча тель ный раз рыв с му жем; 
тя же ло пе ре жи вать раз рыв; пой ти на раз рыв от но ше-
ний; Их от но ше ния за вер ши лись шум ным и скан даль-
ным раз ры вом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рез кое и пол ное пре кра ще ние преж них 
кон так тов А2 ме ж ду людь ми или сто ро на ми А1 и А3, 
обыч но по сле ссо ры или кон флик та’. 



452 Разрыв Часть III.  Образцы словарных статей

КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
(ра ди каль ный) раз рыв с про шлым <с ци ви ли за ци ей, 
с тра ди ци ей, с цер ко вью, с те ат ром, с при ро дой, с чи-
та те лем> [СИН: от ход от]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

раз рыв ею (всех от но ше ний с преж ни ми 
друзь я ми).

раз рыв Пет ра (с Ма шей).
мой раз рыв (с Ма шей). 

ме ж ду ТВОР МН: раз рыв ме ж ду суп ру га ми.
 ме ж ду ТВОР и ТВОР: раз рыв (от но ше ний) 
ме ж ду Анг ли ей и Гер ма ни ей. 

наш раз рыв.
и РОД: раз рыв Пе ти и Ма ши (всех по-

ра зил).
А2 РОД: раз рыв от но ше ний.
А3 с ТВОР: раз рыв с Аме ри кой.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Окон ча тель ный <пол ный> раз рыв; 
раз рыв с же ни хом; при чи на их раз ры ва; пой ти на раз-
рыв; при вес ти к раз ры ву; Про изо шел раз рыв; Раз рыв 
с семь ей был пред ре шен. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мно го дру гих мыс лей о том, что 
бу дет те перь, по сле раз ры ва, при хо ди ли ей в го ло ву 
(Л. Н. Тол стой). Он тот час же на пом нил се бе, что 
ведь и сам ду мал о воз мож но сти раз ры ва этой свя зи 
(М. Горь кий). Це лый ме сяц толь ко и го во ри ли о ней, 
удив ля лись, как она ре ши лась на та кое, что ее толк-
ну ло на раз рыв с кру гом преж них зна ко мых (Д. Ра го-
зин). Без вся кой ви ди мой при чи ны по сле до вал ожес-
то чен ный раз рыв ме ж ду кня зем и Ни ко ла ем Сер геи-
чем (Ф. М. Дос то ев ский). Все [га зе ты] ог ра ни чи лись 
крат ки ми за мет ка ми о раз ры ве ди пло ма ти че ских 
от но ше ний ме ж ду Ла бар да ном и Гер ма ни ей (И. Эрен-
бург).
АНАЛ: от да ле ние, ох ла ж де ние; ссо ра, кон фликт; рас-
ста ва ние; раз вод; рас тор же ние (до го во ра); рас кол; дипл. 
от зыв по сла, объ яв ле ние вой ны; АНТ: при ми ре ние; вос-
ста нов ле ние (от но ше ний); ДЕР: не раз рыв но; рвать, по-
рвать; ра зо рвать (от но ше ния).
раз рыв 3 
ПРИМЕРЫ. Уве ли чи вать <со кра щать> раз рыв; пре одо-
ле вать раз рыв; Раз рыв ме ж ду бе гу на ми уве ли чи ва ет ся 
<рас тет, со кра ща ет ся, умень ша ет ся>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Рас стоя ние А3 ме ж ду дву мя объ ек та ми А1 
и А2, ко то рые вос при ни ма ют ся как уча ст ни ки од ной 
си туа ции и пе ре ме ща ют ся в од ном на прав ле нии, при-
чем А3 мо жет ме нять ся в про цес се пе ре ме ще ния’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
вре мен ной раз рыв; раз рыв ме ж ду ли де ра ми чем пио на-
та; раз рыв ме ж ду ин ду ст ри аль но раз ви ты ми и раз ви-
ваю щи ми ся стра на ми; раз рыв в це нах; с раз ры вом в два 
ме ся ца; Раз рыв в уров не жиз ни ме ж ду раз лич ны ми слоя-
ми на се ле ния рас тет. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
 ме ж ду ТВОР МН: раз рыв ме ж ду на езд ни ка-

ми. 
 ме ж ду ТВОР и ТВОР: раз рыв ме ж ду убе гаю-

щим и пре сле до ва те ля ми.
в ВИН: раз рыв в 10 мет ров (не ос тав лял на де ж-
ды на по бе ду).

не боль шой <ми ни маль ный> раз рыв.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Иван спе шил не на шут ку, с ка ж дым 
взма хом уве ли чи вая раз рыв ме ж ду со бой и от цом [при 
кось бе] (В. Со ло ухин). 
СИН: рас стоя ние, дис тан ция; АНАЛ: от рыв, от ста ва-
ние; раз ни ца, вил ка.
раз рыв 4 
ПРИМЕРЫ. Раз рыв ме ж ду сло вом и де лом; раз рыв ме ж ду 
ам би ция ми и ре аль ны ми дос ти же ния ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Боль шое не со от вет ст вие эле мен та А1 эле-
мен ту А2 внут ри еди но го це ло го’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ме ж ду ТВОР и ТВОР: раз рыв ме ж ду тео ри ей 

и прак ти кой.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Глу бо кий <аб со лют ный, пол ный> раз-
рыв. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Их не ле пая и по шлая фор ма на хо дит ся 
в пол ном раз ры ве с со дер жа ни ем, во все не не ле пым и не 
по шлым (В. Хо  да се вич). Вот те ма тра ги ко ми че ско го 
раз ры ва ме ж ду изо щрен но стью ин тел лек та и ван да-
лиз мом эти че ско го со стоя ния че ло ве ка (Ф. Ис  кан дер). 
СИН: от рыв, раз лад, не со от вет ст вие, не сов па де ние, про-
ти во ре чие, дис гар мо ния; АНТ: со гла со ван ность, гар мо ния.
раз рыв 5, обыч но МН. 
ПРИМЕРЫ. Раз ры вы ту ма на; В раз ры вах туч бы ли вид-
ны звез ды. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пус то та внут ри про стран ст вен но го объ ек-
та А1, по зво ляю щая ви деть то, что на хо дит ся за А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: раз ры вы туч.

ПР: раз ры вы в об ла ках.
об лач ные раз ры вы.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бе ре га бе гут иг ри во, / Буд то Мо цар та 
мо ти вы, / И в раз ры вы свет лых туч / Мяг ко све тит 
солн ца луч (М. Кузь мин). А в лу жах все пе ре ли вы да ле ких 
пи тер ских пер ла мут ров и ве чер ней терп кой го лу биз ны 
в об лач ных раз ры вах на низ ких не бе сах (В. Ко нец кий). 
Ту чи по ре де ли, кое-где поя ви лись раз ры вы (В. Со ло ухин). 
Ле са кое-где рас сту па лись. В этих раз ры вах от кры ва-
лись по ля зре лой ржи, гре чи хи и пше ни цы (К. Пау стов-
ский). В раз ры ве бе лой пе ле ны я и уви дел за де вя той 
шко лой, на пус ты ре, куч ку лю дей (В. Ас тафь ев).
АНАЛ: про свет; ды ра, щель, от вер стие. 
◊ ухо дящ. раз рыв серд ца [ста рое на зва ние ин фарк та 
мио кар да со смер тель ным ис хо дом]; на раз рыв аор ты 
[‘не ща дя се бя’]; на гра ни раз ры ва см. ГРАНЬ.
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РА́НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
ра на 1.1
ПРИМЕРЫ. Ре за ная ра на; гной ная ра на; не опас ная ра-
на; бин то вать ра ну; Ра на гно ит ся; В ра не ко по ши лись 
чер ви.
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘На ру ше ние це ло ст но сти ко жи или тка ней, 
обыч но в фор ме уг луб ле ния, по ре за или раз ры ва, в час-
ти те ла А2 ка ко го-то су ще ст ва А1 в ре зуль та те воз дей-
ст вия ко лю ще го, ре жу ще го пред ме та или пу ли А3, или 
ме сто это го на ру ше ния, из ко то ро го те чет кровь’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: ра-
ны вой ны, глу бо кие ра ны зем ли, чер ные ра ны ко ст рищ 
в зе ле ной тра ве, кро во то ча щие ра ны со вре мен но сти; 
Его смерть — это зияю щая ра на в на шем ак тер ском 
брат ст ве; Пе сок у во ды в све жих ра нах во ро нок, вол на 
ле ни во за ли зы ва ет их (Г. Бак ла нов). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: пять ран Ии су са Хри ста.

моя <Са ши на> ра на.
А2 РОД: ра на го ло вы <лег ко го, ви соч ной об лас ти>. 

ра на на гру ди <над пе ре но си цей>.
А3 РОД: ра на от уда ра кин жа лом <от пу ли>.

ог не стрель ная <шты ко вая, но же вая> 
ра на.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Глу бо кая <по верх но ст ная> ра на; от-
кры тая <за кры тая> ра на; сквоз ная ра на <ра на на вы-
лет>, ко ло тая <руб ле ная, рва ная, ушиб лен ная> ра на; 
тя же лая <лег кая, пус тя ко вая, не боль шая> ра на; опас-
ная <серь ез ная, смер тель ная> ра на; ра на сред ней тя-
же сти; по лу чить ра ну; на нес ти ра ну; об ра ба ты вать 
<пе ре вя зы вать, за ши вать, ле чить> ра ну; за жив лять 
ра ну [Это сред ст во хо ро шо за жив ля ет ра ну]; на кла-
ды вать по вяз ку на ра ну; сни мать по вяз ку с ра ны; Ра на 
от кры лась <кро во то чит, гно ит ся>; Ра на за руб це ва-
лась <за тя ну лась, за жи ла>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Эту ра ну она по лу чи ла в Бо ро дин ском 
сра же нии (И. С. Тур ге нев). Ду ма ли, что ра на на не се на 
боль шим гвоз дем (Н. С. Лес ков). Гу бы кри вит, ку са ет, 
ви дать, ра на бо лит очень (В. Кон д рать ев). Ра на за пек-
лась (В. Ма  ка нин).
СИН: ра не ние; АНАЛ: церк. стиг ма ты; ДЕР: ра не ный; 
ра не вый [ра не вая по верх ность, ра не вая хи рур гия]; ра-
нить. 
ра на 1.2, пе рен., книжн. 
ПРИМЕРЫ. Ду шев ные ра ны; лю бов ная ра на; ра ны, на не-
сен ные дос то ин ст ву че ло ве ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние ду шев но го спо кой ст вия че ло-
ве ка А1 вслед ст вие тя же ло го пе ре жи ва ния, вы зван но го 
об стоя тель ст ва ми А2,— как бы ра на для ду ши’ [в ро-
ли А1 мо жет вы сту пать ка кой-то эмоциональный или 
ментальный аспект че ло ве ка или ка кое-то его свой ст-
во: ра ны серд ца; ра ны па мя ти].

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: ра ны са мо лю бия.

ПР: ра на в серд це <в ду ше>.
сер деч ная ра на.

ее (не за жи ваю щая) ра на.
А2 РОД: ра на си рот ст ва <люб ви>.

лю бов ная ра на.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Те лес ные и ду шев ные ра ны; све жая 
<жи вая> ра на; за ле чи вать ра ны; бе ре дить ра ны; 
Ра ны за руб це ва лись <за тя ну лись, за жи ли, за ле чи-
лись>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вро ж ден ная ра на вы со ких душ, / О за-
висть моя! О Рев ность! (М. Цве тае ва). Но плач ба бу-
ли — моя ра на на всю жизнь (Ф. Ис  кан дер). И опять под 
ок ном мо им по ет чер ный дрозд и в серд це го рит та же 
ра на (И. С. Тур ге нев). Он вер нул ся в Мо ск ву, уже за ле чив 
ду шев ную ра ну и на пи сав но вые сти хи (В. Хо да се вич). 
А сей час это еще жи вая ра на, толь ко-толь ко на ча ла 
за жи вать, за тя ги вать ся пле ноч кой (С. Алек сие вич). 
Я ду маю, это и бы ла та сер деч ная не за жи ваю щая ра-
на, ко то рая [...] ле жа ла в ос но ве твор че ст ва ка ж до го 
та лан та (В. Ка  та ев).
СИН: трав ма; АНАЛ: го ре, боль; стресс, шок; ДЕР: ра-
нить.
◊ сы пать соль на ра ны ‘усу губ лять свои ми сло ва ми 
чье-то тя же лое пе ре жи ва ние’; лить <про ли вать, про-
лить> баль зам на ра ны см. БАЛЬ ЗАМ. 

РА НЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я.
ПРИМЕРЫ. Об стоя тель ст ва ра не ния; до <по сле> ра-
не ния; три ра не ния; по след ст вия тя же ло го ра не ния; 
сквоз ное пу ле вое ра не ние кис ти пра вой ру ки; по те рять 
ру ку в ре зуль та те ра не ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Воз дей ст вие на часть А2 те ла су ще ст ва А1 
ко лю ще го, ре жу ще го пред ме та или пу ли А3, ре зуль та-
том че го яв ля ет ся ра на, или са ма ра на’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

ра не ние ко ман ди ра.
твое ра не ние. 

ра не ния рук <ног>.
ВИН: ра не ние в го ло ву.

че реп ное ра не ние.
А3 КА КОЕ: но же вое <пу ле вое> ра не ние.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег кое <пус тя ко вое> ра не ние, серь-
ез ное <тя же лое, смер тель ное> ра не ние; про ни каю щее 
ра не ние; мно же ст вен ные ра не ния; фрон то вое <бое вое> 
ра не ние; ос ко лоч ное <ог не стрель ное, мин но-взрыв ное, 
ко ло тое> ра не ние; ра не ние в бед ро <в спи ну>; по лу чить 
ра не ние; на нес ти ра не ние (но жом); оп ра вить ся по сле 
ра не ния; из бе жать ра не ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так, во ен вра чом, он и про шел всю вой-
ну от звон ка до звон ка, без ра не ний (Л. Улиц кая). В на-
шей груп пе поя ви лись но вые сту дент ки, а по том и сту-
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ден ты, в ос нов ном де мо би ли зо ван ные по сле ра не ния из 
ар мии (И. Ар  хи по ва). Эти на блю де ния пе ре пол ня ют 
ме ня чув ст вом сча стья, не смот ря на му че ни че скую 
смерть Хри сти ны, на мои ра не ния, на на ши по те ри 
(Б. Пас тер нак). Пол но стью изо бли чен в убий ст ве се ме-
рых и ра не нии 37 мо ск ви чей (Ф. Не знан ский). С ра не-
ния ми в го ло ву, жи вот, грудь и ру ку он был дос тав лен 
в боль ни цу име ни Кос тюш ко (А. Кон стан ти нов). Ее сын, 
лей те нант ар тил ле рист, ле жит с тя желы ми ра не ния-
ми в са ра тов ском гос пи та ле (В. Гросс ман).
СИН: ра на; ДЕР: ра нить.

РАС СЕ ЧЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я.
ПРИМЕРЫ. Глу бо кое <по верх но ст ное> рас се че ние; про-
из ве сти рас се че ние тка ней; по лу чить рас се че ние; Его 
дос та ви ли в боль ни цу с рас се че ни ем лба; Рас се че ние бро-
ви и гу бы — рас про стра нен ная трав ма бок се ров.
‘Длин ный раз рез на уча ст ке А3 те ла А2, воз ник ший 
в ре зуль та те то го, что че ло век А1 воз дей ст во вал на не-
го пред ме том А4, или са мо это воз дей ст вие’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ТВОР: рас се че ние (по лос ти) опыт ным хи рур гом.
А2 РОД: рас се че ние сви ной ту ши.
А3 РОД: рас се че ние под бо род ка.
А4 ТВОР: рас се че ние лан це том.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Под об щим обез бо ли ва ни ем про из во-
дят вскры тие флег мо ны од ним, а ча ще не сколь ки ми па-
рал лель ны ми раз ре за ми с рас се че ни ем ко жи и под кож-
ной клет чат ки (В. Ку нин). Ви ди мым сим во лом та ко го 
по свя ще ния яв ля ет ся рас се че ние ко жи спи ны от шеи 
вниз (В. Пропп). Там ему сде ла ли рас се че ние на но ге, 
оби хо ди ли, при бра ли, кос тыль да ли (В. Ас  тафь ев).
АНАЛ: раз рез; ис се че ние; ДЕР: рас сечь.

РАС ТЯ ЖЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я. 
рас тя же ние 1, МН не употр. 
ПРИМЕРЫ. Рас тя же ние ко жи <обу ви>; ис пы ты вать 
рас тя же ние, под вер гать ся рас тя же нию; под вер гать 
рас тя же нию; Эла стич ность ре зи ны при рас тя же нии 
ока за лась не дос та точ ной.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Фи зи че ское из ме не ние объ ек та А1, в ре-
зуль та те ко то ро го А1 уве ли чи ва ет ся в од ном из сво их 
из ме ре ний, со хра няя це лость и не ме няя мас сы’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но рас ши рен ное упот реб ле-
ние: Не толь ко На по ле он не бо ял ся рас тя же ния сво ей 
ли нии, но он ра до вал ся, как тор же ст ву, ка ж до му сво-
ему ша гу впе ред (Л. Н. Тол стой). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: рас тя же ние ре зи ны. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис пы ты вать <про ве рять> на рас-
тя же ние. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ: [Пнев ма ти че ский ро бот] пе ре дви га-
ет ся пе ри сталь ти че ским спо со бом — за счет по сле до-

ва тель ных рас тя же ний и со кра ще ний его гиб ко го «те-
ла» (Уп псаль ский кор пус). Ес ли бы речь шла о ма ят-
ни ке, мож но бы ло бы ска зать, что Эйн штейн на шел 
рас тя же ние под ве са, ко гда ма ят ник ви сит не под виж но 
(Г. Го  ре лик).
СИН: рас тя ги ва ние; рас тяж ка; уд ли не ние; АНАЛ: рас-
слаб ле ние; АНТ: сжи ма ние, сжа тие, сплю щи ва ние; со-
кра ще ние.
рас тя же ние 2 
ПРИМЕРЫ. Растя же ние но ги <кис ти>; У не го рас тя же-
ние; Рас тя же ние но ги при чи ня ло силь ную боль; Фут бо-
лист по лу чил рас тя же ние, иг рая за мо ло деж ную сбор ную.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Бо лез нен ное со стоя ние со еди ни тель ной 
или мяг кой тка ни А2 на уча ст ке А3 те ла су ще ст ва А1 
в ре зуль та те вне зап ной чрез мер ной на груз ки на А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

у + РОД: Рас тя же ние (пле ча) у ка пи та на ко-
ман ды (бес по кои ло тре не ра).

Мое рас тя же ние (бес по кои ло тре не-
ра); Ма ши но рас тя же ние (ни как не про хо ди ло). 

А2 РОД рас тя же ние свя зок <су хо жи лия; мыш цы>.
А3 РОД: рас тя же ние пле ча. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь ное <не боль шое> рас тя же ние; 
при выч ное рас тя же ние; при вес ти к рас тя же нию; по-
лу чить рас тя же ние; ле чить <вы ле чить> рас тя же ние; 
Рас тя же ние про шло.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У нее бы ло рас тя же ние су хо жи лия 
(К. Пау стов ский). Вра чи тол ко ва ли о тя же лой кон-
ту зии, рас тя же нии и уши бе шей но го по звон ка (В. Со -
ло ухин). Ко нюх как раз ос мат ри вал но гу Ок то ра: пы-
тал ся оп ре де лить, от че го опу холь — рас тя же ние или 
тре щи на в кос ти (Ч. Айт ма тов). Рас тя же ние у Оле га 
про шло бы ст ро, но и во вре мя ле че ния он не те рял вре-
ме ни (Б. Ва  силь ев). Час то мес та тре щин и рас тя же-
ний в пер вый час без бо лез нен ны, а за тем боль ощу ща-
ет ся все силь нее (Б. Спок, пер. с англ.). 
АНАЛ: раз рыв; вы вих; пе ре лом; ДЕР: рас тя ну тый; рас-
тя нуть; рас тя нуть ся.
рас тя же ние 3 
ПРИМЕРЫ. Что бы не про изош ло бы ст ро го рас тя же-
ния эла стич ных бин тов, нуж но их че ре до вать; Но вый 
пи та тель ный крем для ли ца пре дот вра ща ет по яв ле-
ние мор щин и рас тя же ние ко жи.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ут ра та уп ру го сти объ ек том А1 в ре зуль-
та те уве ли че ния его дли ны или пло ща ди’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: рас тя же ние шляп ной ре зин ки. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мать долж на но сить удоб ный, хо ро-
шо под дер жи ваю щий мо лоч ную же ле зу бю ст галь тер 
[…] и днем, и но чью, что бы из бе жать рас тя же ния ко-
жи и мышц мо лоч ной же ле зы (Б. Спок, пер. с англ.). 
АНАЛ: де фор ма ция; АНТ: под тяж ка; ДЕР: рас тя ну тый; 
рас тя нуть ся.
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СИ НЯ́К, СУЩ; МУЖСК; -а́. 
ПРИМЕРЫ. Сма зать си няк ма зью; Си няк рас плы вал ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По си нев ший уча сток ко жи на час ти А2 те-
ла че ло ве ка А1, воз ник ший в ре зуль та те под кож но го 
кро во из лия ния, обыч но от уда ра или уши ба’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В кон ст рук ции ви да А2 в си ня ках зна чит ‘по кры тый 
си ня ка ми’: ру ки в си ня ках.
2. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: — По го ди, по го-
ди, по жи вешь вот мир ной жиз нью, по ка та ет она те-
бя по брев нам, си ня ков на бо ка на ста вит — по ум не ешь 
(В. Ас  тафь ев). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: мои си ня ки.
А2 ГДЕ: си няк на ру ке <под гла зом, над ко ле ном>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог ром ный си няк; по са дить си няк; по-
ста вить си няк, на са жать си ня ков; весь в си ня ках; Си-
няк бо лит; Си няк рас со сал ся <про шел>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Си няк пе ре ли вал ся все ми цве та ми 
ра ду ги (С. Дов ла тов). Был он дым но пьян вче раш ним 
пьян ст вом, ук ра шен си ня ком над бро вью и ли шен всех 
пу го виц на ру баш ке (А. Дмит ри ев). Я раз бил ему оч ки 
и по ста вил си няк под гла зом (М. Ма  го ма ев). Она тан-
це ва ла весь ве чер с пер вым [...] офи це ром, и со вто рым, 
ко то ро му по са ди ли си няк и ко то рый по это му был 
мра чен (В. Кор ни лов). Си няк у не го рас со сал ся, и мы 
от пра ви лись вверх по Ни лу (А. Не  кра сов). У ме ня весь 
бок в си ня ках до сих пор (В. На  бо ков). 
СИН: кро во под тек; АНАЛ: ге ма то ма.
◊ си ня ки под гла за ми ‘тем ные кру ги под гла за ми от ус-
та ло сти или бо лез ни’: Она прие ха ла в па виль он жел-
тая, со вер шен но боль ная, с ог ром ны ми си ня ка ми под 
гла за ми (Ю. Се  ме нов).

СМЕ ЩЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я.
сме ще ние 1.1 
ПРИМЕРЫ. Сме ще ние зем ных пла стов <гор ных по-
род>; пе рио ди че ское сме ще ние маг нит ных по лю сов 
Зем ли; сме ще ние зу бов у ре бен ка; пе ре лом со сме ще ни-
ем.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про цесс из ме не ния по сто ян но го или пра-
виль но го ме сто по ло же ния объ ек та А1 или ре зуль тат 
это го из ме не ния’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
сме ще ние ин те ре са ин ве сто ров в сто ро ну дол го сроч-
ных про ек тов; сме ще ние му зы каль но го уда ре ния с силь-
ной до ли так та на сла бую; Ме ня все гда ин те ре со ва-
ли не ка кие-то ги гант ские ис то ри че ские сме ще ния 
[…],— а че ло век (Н. Шме лев).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: сме ще ние сло ев поч вы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не зна чи тель ное сме ще ние; Про изош-
ло сме ще ние.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. От сме ще ния поч вы рух ну ла сте-
на до ма (Н. Но  сов). Оче вид но, про изош ло вне зап ное 
сме ще ние пла стов в ре зуль та те из вер же ния вул ка на 
(А. Ко  нан-Дойль, пер. Н. Вол жи ной). [Ша ры], вы пол-
няя роль сейс мои зо ля то ров, пре пят ст во ва ли бы сме-
ще нию зда ний при го ри зон таль ных дви же ни ях грун та 
(Уп псаль ский кор пус). Вот по че му вра чи ха не за ме ти-
ла пе ре ло ма пле че вой кос ти (без сме ще ния) (Н. Ман-
дель штам). Кро хот ное сме ще ние то го или ино го ор га-
на в те ле вы зы ва ет не об ра ти мые из ме не ния все го ор-
га низ ма в це лом (Б. Ле  вин).
СИН: сдвиг, пе ре ме ще ние; АНАЛ: из ме не ние; ДЕР: сме-
стить ся.
сме ще ние 1.2, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. Сме ще ние по ня тий о до б ре и зле; Про изош-
ло сме ще ние по ня тия «тер ро ризм».
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От кло не ние от пер во на чаль но го со дер жа-
ния по ня тия или от фак та’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: сме ще ние ду хов ных цен но стей.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Про ис хо дит <име ет ме сто> сме ще-
ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про ис хо дит под ме на, сме ще ние по ня-
тий (М. Строе ва). Ста тья «О “Гав рии лиа де”» да ти-
ро ва на 1917 го дом, хо тя она бы ла на пи са на и впер вые 
поя ви лась в пе ча ти как ре цен зия на брю сов ское из да-
ние 1918 г. Чем объ яс ня ет ся это не боль шое сме ще ние? 
(И. Су  рат). Это по эти че ское «сме ще ние» дей ст ви-
тель но сти бы ло впо след ст вии ис тол ко ва но по лу гра-
мот ной со вет ской вла стью как «из вра ще ние» дей ст-
ви тель но сти (Ю. Ан  нен ков). В его ро ма нах встре ча-
ют ся схо жие ге рои, схо жие си туа ции, но все гда со сме-
ще ни ем, с пе ре ме ной в ком би на ци ях (Н. Стру ве).
СИН: от кло не ние, за ме на, под ме на, раз мы ва ние, не сов-
па де ние, ис ка же ние; ДЕР: сме стить, сме стить ся. 
сме ще ние 2
ПРИМЕРЫ. Сме ще ние ми ни ст ра ино стран ных дел со 
сво его по ста; мас со вое сме ще ние тех ни че ско го и ад ми-
ни ст ра тив но го пер со на ла.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сня тие с долж но сти А3 че ло ве ка А2 во-
пре ки его во ле ли цом А1, имею щим на это пра во’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 редк. ТВОР: сме ще ние ге не раль но го про ку ро ра пре-

зи ден том.
А2 РОД: сме ще ние ди рек то ра.
А3 с РОД: сме ще ние с долж но сти (за ве дую ще го).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мас со вые сме ще ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В шта бе по су ще ст ву во все не зна-
ют, как ис прав лять «ошиб ки» Ку ту зо ва, но кри чат 
об этих «ошиб ках» ис клю чи тель но с це лью по ско рее 
до бить ся сме ще ния глав но ко ман дую ще го (Е. Тар ле). 
Идет мас со вое сме ще ние пол ков ни ков и ге не рал-май о-
ров КГБ (В. Су  во ров).
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СИН: уволь не ние, от став ка, сме на, от стра не ние; АНТ: 
на зна че ние; ДЕР: сме стить. 

СО ТРЯ СЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я.
со тря се ние 1 
ПРИМЕРЫ. По чув ст во вать со тря се ние зем ли под но-
га ми. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про цесс дви же ния объ ек та А1 толч ка ми 
из сто ро ны в сто ро ну или вверх-вниз, или один та кой 
тол чок’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
Мя теж есть не кое со тря се ние ус то ев (М. Шиш кин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: со тря се ние зем ной ко ры.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь ное <мощ ное> со тря се ние; сла бое 
<ед ва ощу ти мое> со тря се ние; по чув ст во вать <ощу-
тить> со тря се ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ве ро ят но от со тря се ния ва го на у не-
го дро жат гу бы (Вс. Ива нов). Глу хой треск под но га ми 
и со тря се ние ап па ра та ста ли так силь ны, что Гу сев 
схва тил ся за си де нье (А. Н. Тол стой). — Гул — это со-
тря се ние воз ду ха (В. Шук шин). Но од на ж ды но чью вул-
кан вдруг, со вер шен но не ожи дан но, про снул ся и сейс мо-
гра фы в да ле ком Пул ко ве и Грин ви че за ре ги ст ри ро ва ли 
ужас ное со тря се ние (М. Бул га ков). Ко неч но же, ка кой-
то удар, столк но ве ние, рез кое со тря се ние, взрыв (В. Чи -
ви ли хин). Ри сун ки пас те лью при ма лей ших со тря се ни-
ях «пы лят» и осы па ют ся (Д. Аки мо ва). 

АНАЛ: ко ле ба ние; ДЕР: со тря сти, со тря стись, тря сти, 
тря стись. 
со тря се ние 2 
ПРИМЕРЫ. Со тря се ние моз га; по лу чить <пе ре не сти> 
со тря се ние моз га от уда ра по го ло ве; При зна ки со тря-
се ния — тош но та и го ло во кру же ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Бо лез нен ное со стоя ние моз га в ре зуль та те 
трав мы’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь ное со тря се ние; не боль шое со-
тря се ние моз га.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его ум ст вен ные спо соб но сти бы ли 
не сколь ко при ту п ле ны вслед ст вие со тря се ния моз га 
(Н. Но сов). 
◊ (пус тое) со тря се ние воз ду ха ‘ про из не се ние слов, не 
ока зы ваю щих на ад ре са та нуж но го воз дей ст вия’: Го во-
ришь, до ка зы ва ешь, при во дишь во пию щие фак ты — ни-
ка ко го ре зуль та та, од но со тря се ние воз ду ха (А. Бо  рин). 

ССА́ДИ НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
ПРИМЕРЫ. Баг ро вая сса ди на шла че рез все ли цо; На ру-
ке ос та лась глу бо кая сса ди на; Сса ди на на ще ке кро во-
то чи ла.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ши ро кий след на ко же че ло ве ка в мес те А1, 
где на ру ше на це лостность ее верх не го слоя в ре зуль та-
те воз дей ст вия не ров ной ца ра паю щей по верх но сти’. 

КОМ МЕН ТА РИИ.
1. В кон ст рук ции ви да А1 в сса ди нах зна чит ‘по кры тый 
сса ди на ми’: ко ле ни в сса ди нах; Те ло у не го бы ло в кро во-
под те ках и сса ди нах (В. Со ло ухин).
2. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: Все бу дет нор-
маль но […] по сте пен но она ус по ко ит ся, бу дет жить, 
как рань ше, сса ди на от все го это го, ко неч но, ос та нет-
ся, бу дет ныть, но это тер пи мо (А. Ка  ба ков). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ГДЕ: сса ди ны на ли це <под гла зом, на всем те ле>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Све жая <за со хшая> сса ди на; ши ро-
кая <глу бо кая> сса ди на; про мы вать <сма зы вать, об-
ра ба ты вать> сса ди ну; Весь в сса ди нах; Сса ди ны поя-
ви лись <за пек лись>; Сса ди на кро во то чит <бо лит, 
за гнои лась>; Сса ди на баг ро ве ет; Сса ди ны за жи ли <за-
тя ну лись, под сох ли>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. 
У не го [..] толь ко сса ди на на ще ке — долж но быть, 
про во лок ло па ра шю том, ко гда при зем лил ся (В. Ка ве-
рин). Он вы хо дил на бе рег, по ша ты ва ясь, с ца ра пи на-
ми и сса ди на ми по все му те лу (Д. Ра го зин). Все ра ны, 
ца ра пи ны, сса ди ны сле ду ет ма зать йо дом (Н. Но-
сов). Но ги Со ло дов ни ков по ца ра пал силь но, те перь 
сад ни ло, и он ре шил вер нуть ся в боль ни цу и на вся-
кий слу чай обез вре дить сса ди ны (В. Шук шин). На лбу 
и шее за пек лись сса ди ны (В. Ак  се нов). На лбу у не го 
бы ла сса ди на, на ис ца ра пан ной ще ке за пек лась кровь 
(М. Шиш кин).
АНАЛ: ца ра пи на; струп; ДЕР: ухо дящ. сса дить [Упал, 
сса дил ко ле ни в кровь]; сад нить.

ТРА́ВМА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
трав ма 1 
ПРИМЕРЫ. Тя же лая трав ма; по лу чить трав му; Пе ре-
лом шеи — ти пич ная трав ма ны ряль щи ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние це ло ст но сти, пра виль но го по-
ло же ния или функ цио ни ро ва ния ка ких-то час тей А2 
ор га низ ма или ор га нов А2 те ла че ло ве ка А1 в ре зуль-
та те внеш не го воз дей ст вия А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

трав ма вра та ря <иг ро ка, пас са жи ра>.
дя ди на <моя> трав ма.

А2 РОД: трав ма го ло вы <ру ки>.
А3 от РОД: трав ма от па де ния <от взры ва, от уда-

ра, от но во год них хло пу шек>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. 
Пре до хра не ние от трав мы: за щи та от травм [Же ст-
кий бо ти нок обес пе чи ва ет мак си маль ную за щи ту от 
травм], про фи лак ти ка трав мы; из бе жать трав мы; 
убе речь от трав мы, пре дот вра тить трав му.
При об ре те ние трав мы: по лу чить трав му, пе ре не сти 
трав му [За один се зон он пе ре нес не сколь ко серь ез ных 
травм].
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При чи не ние трав мы: при чи нять трав му [Па де ние 
при чи ни ло ему серь ез ную трав му], на но сить трав му 
[При этом тка ням на но сит ся ми ни маль ная трав ма], 
при вес ти к трав ме. 
Об ласть по ра же ния: трав ма моз га <че ре па, по зво ноч-
ни ка, ко ле на, пле ча, кис ти, го ле но стоп но го сус та ва, 
мяг ких тка ней>; че реп но-моз го вая <глаз ная> трав ма. 
Сте пень тя же сти: тя же лая <лег кая, не боль шая, сред ней 
сте пе ни тя же сти, силь ная, серь ез ная, смер тель ная, со 
смер тель ным ис хо дом> трав ма; тя жесть трав мы 
[Ле че ние за ви сит от тя же сти трав мы].
Об стоя тель ст ва, при ко то рых по лу че на трав ма: про из-
вод ст вен ная <бы то вая, ро до вая, внут ри ут роб ная, спор-
тив ная, до рож ная, во ен ная, жарг. пья ная> трав ма. 
Ме ди цин ские ха рак те ри сти ки: ос лож нен ная <за кры-
тая> трав ма; мно же ст вен ные трав мы. 
Вре мен ны́е ха рак те ри сти ки: зим ние трав мы, дет ские 
трав мы; ста рая <дав няя> трав ма.
Ли к ви да ция трав мы: ле чить <за ле чить> трав му; оп-
ра вить ся от трав мы [Ед ва оп ра вив шись от трав мы, 
он вы шел на лед]; вос ста но вить ся по сле трав мы. 
По след ст вия трав мы: Трав ма при чи ни ла <на нес ла> 
вред <урон> здо ро вью.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вра чи у Пет ра дол го до пы ты ва лись, 
не бы ло ли у его бра та ка кой-ли бо трав мы че ре па, уши-
ба (Ф. Аб  ра мов). Та ко го ро да трав мы мож но бы ло бы 
опи сать един ст вен ным об ра зом: как ре зуль тат па де-
ния с боль шой вы со ты (А. Би  тов). Днем, на ре пе ти ции, 
ко гда все трав мы ос нов ные и про ис хо дят, вра ча не бы-
ва ет (В. Ку  нин). Но вы же пи ше те в ди аг но зе: «ан ки лоз 
на поч ве трав мы по зво ноч ни ка» (В. Ша  ла мов). 
СИН: уве чье; АНАЛ: по вре ж де ние, на ру ше ние; кон ту зия; 
со тря се ние; ра на, рас се че ние, ца ра пи на; пе ре лом, тре-
щи на, вы вих, сме ще ние, раз рыв; ушиб, ге ма то ма, кро-
во под тек, си няк, фо нарь, фин гал, шиш ка; опу холь, на-
рыв; ДЕР: трав ма тизм; трав ма то лог; трав мо пункт; 
трав ма тич ный [трав ма тич ные ви ды спор та]; трав-
ма ти че ский; трав ми ро вать [Ма лень кое же ст кое сед-
ло трав ми ро ва ло зад (С. Дов ла тов)].
трав ма 2, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. При рас па де се мьи труд но убе речь ре бен ка 
от трав мы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ние ду шев но го спо кой ст вия, вы-
зван ное внеш ни ми об стоя тель ст ва ми А2, в ре зуль та те 
че го в пси хи ке че ло ве ка А1 воз ни ка ет по сто ян ный ис-
точ ник от ри ца тель ных эмо ций или ре ак ций, — как бы 
трав ма для эмо цио наль ной сфе ры’ [в ро ли А1 мо жет 
вы сту пать ка кой-то ас пект пси хи че ской сфе ры че ло-
ве ка: трав ма пси хи ки; пси хи че ская трав ма].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

трав ма ре бен ка; трав ма пси хи ки <соз на-
ния>.

ду шев ная <мо раль ная> трав ма.

А2 от РОД: трав ма от из ме ны <от раз во да>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. 
При об ре те ние трав мы: пе ре жить трав му; быть под-
вер жен ным трав мам. 
При чи не ние трав мы: на нес ти трав му [Эти сло ва на-
нес ли ей глу бо кую трав му].
Ли к ви да ция трав мы: за ле чи вать трав му [Всю жизнь 
при дет ся за ле чи вать пси хи че скую трав му]; из ле чить 
трав му, сни мать трав му [Вра чи ста ра лись снять ду-
шев ную трав му, на не сен ную де тям вой ной]. 
Пре до хра не ние от трав мы: за щи тить <убе речь> от 
трав мы. 
Об ласть воз дей ст вия: нрав ст вен ная <пси хо ло ги че ская, 
эмо цио наль ная> трав ма; об ще ст вен ная <на цио наль-
ная, лич ная> трав ма, трав ма на цио наль но го са мо соз-
на ния. 
Тя жесть трав мы: глу бо кая <бо лез нен ная, серь ез ная, 
тя же лая> трав ма. 
По след ст вия: по след ст вия трав мы; след от трав мы. 
При чи на трав мы: сек су аль ная трав ма; куль то вая 
трав ма [в де ст рук тив ных куль тах].
Связь с воз рас том: дет ские <под ро ст ко вые> трав мы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Де воч ка пе ре жи ла трав му та кой глу би-
ны, что труд но пред ви деть ее от да лен ные по след ст вия 
(Л. Улиц кая). Речь идет о жи вом, не ок реп шем су ще ст ве 
и о той глу бо кой трав ме, ко то рую на но сит его ду ше эта 
не при ми ри мая вра ж да («Те ат раль ная жизнь» 26.05.2003). 
Ему, как стар ше му сы ну, при шлось хло по тать по это му 
уни зи тель но му де лу, по сле че го у не го в ду ше ос та лась 
ка кая-то трав ма, вся жиз не ра до ст ность и блеск ис чез-
ли на все гда (Н. Гер шен зон-Че го дае ва). 
СИН: шок, нев роз; АНАЛ: пе ре жи ва ние, по тря се ние, 
стресс; ДЕР: трав ми ро вать [Я че ло век де ли кат ный, 
это ме ня трав ми ру ет (Ю. Дом бров ский]; трав ма-
тич ный [Этот вы ход для всех наи ме нее трав ма ти-
чен]; трав ма ти че ский [пси хоз]. 

УВЕ́ЧЬЕ, СУЩ; СРЕДН; -я, РОД МН -чий; не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Его сын по лу чил на вой не тя же лей шее уве-
чье и стал ин ва ли дом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Серь ез ное на ру ше ние це ло ст но сти или 
пра виль но го по ло же ния час ти А2 те ла че ло ве ка А1 
вплоть до ее пол ной по те ри, из-за че го она боль ше не 
мо жет нор маль но функ цио ни ро вать, в ре зуль та те рез-
ко го внеш не го воз дей ст вия А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

уве чья сол дат. 
дя ди но <твое> уве чье.

А2 [обыч но не вы ра жа ет ся].
А3 от РОД: уве чье от ра не ния <от взры ва>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тя же лое <тяж кое> уве чье; уве чья, 
свя зан ные с ут ра той тру до спо соб но сти; по лу чить 
уве чье; при чи нить <на нес ти> уве чье. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мое уве чье не ощу ти мо в го род ской 
жиз ни, где мож но обой тись су ха рем, мор ской свин-
кой и те ле фон ной труб кой (К. Су  ри ко ва). Ли цо его 
раз гла ди лось, ца ра пи ны под сох ли, и да же ста рое уве-
чье — шрам, пе ре ко шен ные, стя ну тые бро ви и под гла-
зье — бы ло поч ти не за мет но (А. Ка ба ков). В ре зуль-
та те воз ник шей па ни ки не сколь ко муж чин и жен щин 
по лу чи ли тяж кие уве чья (А. и Б. Стру гац кие). Ты бил 
его но га ми по ли цу, при чи нив та ким пу тем тяж кие 
уве чья (В. Ка ве рин). 
СИН: трав ма; ДЕР: увеч ный.

УШИ́Б, СУЩ; МУЖСК; -а.
ушиб 1 
ПРИМЕРЫ. По сле уши ба он по пал в боль ни цу; Ушиб не 
имел ни ка ких серь ез ных по след ст вий. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От гла го лов уши бить и уши бить ся.
ушиб 2 
ПРИМЕРЫ. Ушиб го ло вы; по лу чить лег кий ушиб; Ушиб 
ле чат так же, как рас тя же ние свя зок.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ме сто А2 на те ле че ло ве ка А1, ко то рое бо-
лит в ре зуль та те уши ба’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 уши бы де душ ки <маль чи ка>.
твои <дя ди ны> уши бы.

уши бы ли ца <мяг ких тка ней>.
 на ПР: уши бы на ли це (ны ли).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег кий <силь ный> ушиб.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фельд шер Яков Ки рил ло вич рас тол-
ко вал, что ушиб чет вер той сте пе ни есть са мый лег-
кий ушиб! (В. Ли  па тов). Он сма зал пе ре ки сью во до ро да 
все мои ца ра пи ны и уши бы (М. Льво ва). Сно ва за ны-
ли уши бы и ста ли вспу хать изу ро до ван ные ве рев кой 
за пя стья (А. и Б. Стру гац кие). Чон кин [...], по ти рая 
ушиб на го ло ве, все еще ни как не мог по нять, что про-
ис хо дит (В. Вой но вич). 

ФИН ГА́Л, СУЩ; МУЖСК; -а; разг.-сниж. 
ПРИМЕРЫ. Здо ро вен ный де ти на [...] то же от крыл гла-
за, вер нее — один глаз, по то му что дру гой за плыл у не-
го фио ле то вым фин га лом (А. и Б. Стру гац кие). Она 
смот ре ла на мою ще ку, где кра со вал ся ог ром ный фин гал 
(Ф. Не знан ский). У не го фин гал под гла зом ве ли чи ной 
с блюд це (В. Ку нин).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Си няк под гла зом’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По ста вить фин гал ко му-л.
СИН: си няк, разг.-сниж. фо нарь.

ФО НА́РЬ, СУЩ; МУЖСК; -я.
фо нарь 1.1 
ПРИМЕРЫ. Свет фо на рей; пят но све та под фо на рем; 
ба та рей ка для фо на ря; В тем но те за жи га лись фо на ри.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ос ве ти тель ный при бор, в ко то ром ис точ-
ник све та по ме щен под крыш ку или в кол пак, про пус-
каю щий свет, и ис поль зую щий ся для недо маш не го ос-
ве ще ния’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Элек три че ский <га зо вый, ке ро си но-
вый, мас ля ный> фо нарь; улич ный <руч ной, кар ман-
ный> фо нарь, сиг наль ный фо нарь; ав то мо биль ные 
(зад ние) фо на ри; стек лян ный фо нарь; туск лый <яр-
кий> фо нарь; жел тый <крас ный> фо нарь; вклю чить 
<за жечь> фо нарь; вы клю чить <по ту шить, по га сить> 
фо нарь; све тить <ос ве тить> фо на рем; не сти <дер-
жать> фо нарь; Фо на ри вспы хи ва ют <све тят ся, го-
рят>.
АНАЛ: лам па, фа ра, све тиль ник, про жек тор, све ча, 
лам па да; ДЕР: фо на рик; фо нар щик; фо нар ный.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сте пан све тил, под няв фо нарь над 
го ло вой (А. Ку  прин). Ка ра уль щик то же вы хо дит и за-
жи га ет фо нарь воз ле цер ков ных во рот (И. Бу  нин). Ве-
тер мо тал фо нарь, и на буль ва ре те ни от де ревь ев 
друж но ви ля ли, как хво сты (М. Аге ев). А ве се лье под 
тре мя туск лы ми пер рон ны ми фо на ря ми на би ра ло си-
лу (В. Ас  тафь ев). За ок ном ва го на го ре ли бес чис лен ные 
ог ни — фо на ри на ули цах, ок на до мов, фа ры ав то мо би-
лей (В. Пе  ле вин). Как дол го све тят в чер ные ок на жел-
тые фо на ри... (И. Гре ко ва).
фо нарь 1.2 
ПРИМЕРЫ. В тем но те на ле тел на фо нарь; Вы со та фо-
на ря чуть боль ше трех с по ло ви ной мет ров.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Столб на ули це, на ко то ром ви сит фо-
нарь’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во ров — на фо нарь! Взя точ ни ков — на 
фо нарь! (А. и Б. Стру гац кие). Ка ким-то чу дом за тор-
мо зив шись, она не раз би лась на смерть о ста рый по ко-
сив ший ся фо нарь на уг лу (М. Бул га ков).
фо нарь 2.1, ар хит.
ПРИМЕРЫ. Сквозь дав но не мы тый фо нарь в по тол ке 
мас тер ской ед ва про ни кал туск лый свет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про зрач ный по то лок в по ме ще нии на по-
след нем эта же, про пус каю щий свет’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Там вме сто по тол ка и кры ши — вы-
со кий стек лян ный фо нарь; ве че ра ми, на ли тый све том, 
он све тил, как ма як (Г. Бак ла нов).
фо нарь 2.2, ухо дящ. ар хит.
ПРИМЕРЫ. Стек лян ный фо нарь ста рин ных се ней, за-
не сен ный сне гом (М. Бул га ков)
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про зрач ное крыль цо или на ви саю щий 
над зем лей вы ступ в сте не до ма, имею щий ок на и про-
хо дя щий че рез не сколь ко эта жей’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У бу дуа ра ма те ри был на вес ный вы-
ступ, так на зы вае мый фо нарь, от ку да бы ла вид на 
Мор ская до са мой Ма ри ин ской пло ща ди (В. На бо ков). 
Трех створ ча тое ок но в фо на ре, от кры тое, но за дер-
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ну тое што рой, све ти лось бе ше ным элек три че ским 
све том (М. Бул га ков). Не боль шое двух этаж ное зда ние 
с фо на рем-ве ран дой [...] ви дят ты ся чи экс кур сан тов, 
спе ша щих в Цар ское Се ло (Ю. Кан тор).
СИН: эр кер.
фо нарь 3, разг.-сниж. 
ПРИМЕРЫ. По ста вить ко му-л. фо нарь под гла зом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Си няк под гла зом или во круг гла за’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Под гла зом у не го взду вал ся и на чи нал 
[...] си неть фо нарь, со всем не уме ст ный и не ле пый на 
его боль шом ли це (В. Ас тафь ев). Я по смот рел — у не го 
фо нарь во всю ще ку (А. Не  кра сов). Ли ца [...] ук ра си лись 
мно го цвет ны ми фо на ря ми от уши бов (Г. Бе  лых). Под 
гла зом по лы хал фо нарь — по след ст вие дра ки с ох ран-
ни ка ми клу ба (Д. Емец).
СИН: си няк, фин гал.
◊ ус тар. вол шеб ный фо нарь ‘про ек ци он ный ап па рат’: 
Хо чешь, я те бе дам вол шеб ный фо нарь со все ми кар-
тин ка ми? (Н. Но сов); разг.-сниж. до фо на ря ‘без раз-
лич но’: Го во ри что хо чешь, всем все до фо на ря. 

ЦА РА́ПИ НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.
ца ра пи на 1 
ПРИМЕРЫ. Все ру ки в ца ра пи нах от ко тен ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уз кая по лос ка с не ров ны ми края ми на 
уча ст ке А2 ко жи жи во го су ще ст ва А1, на ру шаю щая 
це ло ст ность ко жи, обыч но с вы сту пив шей кро вью, 
воз ник шая в ре зуль та те воз дей ст вия ка ко го-то ост ро-
го пред ме та А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон ст рук ции ви да А1 в ца ра пи нах зна чит ‘по кры-
тый ца ра пи на ми’: На ко ле нях сса ди ны, ли цо в ца ра пи-
нах (Д. Ра  го зин); 
2. О ра не, ко то рую го во ря щий счи та ет или хо чет 
пред ста вить не серь ез ной: — Три дыр ки на стоя щих, 
а в го ло ву — так, ца ра пи на (А. Фа  де ев); Ца ра пи на бы-
ла пус тя ко вая, кос ти не за тро ну ты, но боль но от-
ча ян но,— вин том сво ра чи ва ло весь че реп (А. Н. Тол-
стой).
3. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: Ви но ва та бы ла 
и не ко то рая не за жи вав шая в серд це его ца ра пи на от 
од но го сло веч ка Смер дя ко ва, что буд то бы ему, Ива ну, 
вы год но, чтоб об ви ни ли бра та (Ф. М. Дос то ев ский); 
На те ле его по эзии и ца ра пи ны и кро ва вые по ре зы 
(А. Пи  кач); В серд це ос та ва лась ца ра пи на — не до го во-
рен ное сло во, мысль не вы ска зан ная (Б. Зай цев); Что-
то в них [сло вах] на сто ра жи ва ло, сад ни ло па мять, 
слов но ос та лась ца ра пи на от мельк нув шей и за бы той 
по лу до гад ки (Л. Юзе фо вич); О ши ро ко гла зая ду ре ха, 
ал маз ная ца ра пи на мо ей ду ши, ода рив шая ме ня ко-
гда-то сво ей неж ной друж бой, как ты здесь ока за лась? 
(Ф. Ис  кан дер).

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: мои ца ра пи ны.
А2 ГДЕ: ца ра пи на на лбу <под но сом>.
А3 от РОД: ца ра пи на от гвоз дя.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Све жая ца ра пи на; глу бо кая <не глу-
бо кая> ца ра пи на; весь в ца ра пи нах; ца ра пи на бо лит 
<кро во то чит>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вдоль но са тя ну лась, пла ме нея от све-
жей кро ви,— ца ра пи на (М. Бул га ков). В ка ж дом рай оне 
есть хоть один че ло век с ли цом, по кры тым не за жи ваю-
щи ми ца ра пи на ми (С. Дов ла тов). У Ши ряе ва на ще ке 
баг ро ве ла двой ная ца ра пи на (не ина че — след ног тей) 
(Б. Аку нин). Где на брать ся вы нос ли во сти, ес ли у те бя 
цин га, ру ки в на ры вах и да же ма лень кая ца ра пи на дол го 
не за жи ва ет? (Е. Во робь ев). На ще ке ее бы ла ца ра пи на, 
ко ле ни бы ли вы ма за ны в зем ле (А. и Б. Стру гац кие).
АНАЛ: по рез; ДЕР: ца ра пин ка.
ца ра пи на 2 
ПРИМЕРЫ. За кра сить ца ра пи ну; На двер це ма ши ны 
поя ви лась ца ра пи на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уз кая по лос ка на по верх но сти объ ек та А1, 
воз ник шая в ре зуль та те воз дей ст вия на не го ост ро го 
пред ме та А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ГДЕ: ца ра пи на на сей фе <под вы клю ча те лем>.
А2 от РОД: ца ра пи на от гвоз дя.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Све жая ца ра пи на; глу бо кая ца ра пи-
на; не глу бо кая ца ра пи на; весь в ца ра пи нах. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На зер ка ле и до сих пор вид на ца ра пи-
на, сде лан ная мо ей ру кой мно го лет то му на зад (И. Бу -
нин). Я рас смот рел за мок в лу пу и оп ре де лил по све жим 
ца ра пи нам, что его не сколь ко раз от пи ра ли клю чом 
(Б. Аку нин). По сле я на шел на ме тал ле вмя ти ну и ца-
ра пи ну (Ю. На  ги бин). В ре зуль та те не толь ко крас ка 
по дой дет по цве ту, но и ца ра пи на ста нет ед ва за мет-
ной (300 по лез ных со ве тов по до мо вод ст ву).
АНАЛ: след, по лос ка; ДЕР: ца ра пин ка.

ШИ́ШКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, РОД МН ши́шек. 
шиш ка 1
ПРИМЕРЫ. Ело вая <со сно вая> шиш ка; че шуй ча тая 
шиш ка; вет ка с ко лю чи ми шиш ка ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Плод хвой ных и не ко то рых дру гих рас-
те ний, имею щий ок руг лую или оваль ную фор му, по-
кры тый че шуй ка ми и со дер жа щий под че шуй ка ми 
се ме на’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На италь ян ской со сне шиш ки […] 
ко лю чие и тя же лые, ве ли чи ной с не боль шую ды ню 
(А. Н. Тол стой). Ос тав шие ся шиш ки хме ля в те п лом 
ви де кла дут на опух шую се ле зен ку, как при пар ки (300 
по лез ных со ве тов по до мо вод ст ву). Шиш ки пих ты 
кав каз ской, по доб но свеч кам, ук ра ша ют осе нью са мый 
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верх кро ны [...], шиш ки у пих ты рас сы па ют ся на от-
дель ные че шуй ки еще на де ре ве (Ю. Кар пун). Ут рен ний 
хо лод бу дил лю дей, и они бро са лись со би рать шиш ки 
и вет ки для ко ст ров (Э. Ка  за ке вич).
ДЕР: ши шеч ка.
шиш ка 2 
ПРИМЕРЫ. Ста рин ный сун дук, ук ра шен ный чер ны ми 
же лез ны ми шиш ка ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За круг лен ное утол ще ние в верх ней час ти 
или на вер хуш ке ка ко го-л. пред ме та, фор мой на по ми-
наю щее шиш ку’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вспом нил, как зи мой они с Паш кой 
це лый час ки да ли снеж ки в чу гун ную шиш ку на стол бе 
ог ра ды (А. и Б. Стру гац кие). Вдоль до ро жек рас став ле-
ны изящ ные го лу бые кад ки, ук ра шен ные по уг лам шиш-
ка ми (А. Лы  си ков). Она зло ты чет паль цем в же лез-
ную кро вать с шиш ка ми (Г. Щер ба ко ва).
шиш ка 3.1 
ПРИМЕРЫ. Ог ром ная шиш ка; Паль цы с рев ма ти че ски-
ми шиш ка ми на сус та вах.
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Ок руг лый вы пук лый твер дый бу го рок под 
ко жей на уча ст ке А2 те ла че ло ве ка А1 раз ме ром с кос-
тяш ку со гну то го паль ца или боль ше, воз ник ший в ре-
зуль та те ка ко го-то на ру ше ния в функ цио ни ро ва нии 
ор га низ ма’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: твоя <Пе ти на> шиш ка.
А2 ГДЕ: шиш ка на лбу <на ступ не, под лок тем, под 

гру дью>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему по ка за лись в эту ми ну ту кра си-
вы ми его жи вые, ум ные, все гда смею щие ся гла за и над 
ни ми лоб вы со кий с ка ки ми-то шиш ка ми, руб ца ми 
(М. При швин). Его на го ло об ри тая го ло ва, шаф ран но-
жел тая, как ды ня, с шиш кой, бле сте ла от по та (В. Ка -
та ев). На всю жизнь со вет ни ку за пом ни лось его ли цо 
с ши ро ким по ка тым лбом и пло ской шиш кой по сре ди не 
(Ю. Дом бров ский).
СИН: жел вак; АНАЛ: бо ро дав ка, прыщ; ДЕР: шиш ко ва-
тый.
шиш ка 3.2 
ПРИМЕРЫ: На лбу на бу ха ла гро мад ная шиш ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Бо лез нен ная ок руг лая вы пук лость на уча-
ст ке А2 те ла че ло ве ка А1, воз ник шая от уда ра или 
уши ба’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: 
Бот вин ник был ка те го ри че ски про тив [уча стия в чем-
пио на те ми ра сре ди юно шей], го во ря: «Те бе это не на до! 
Лав ров все рав но не пож нешь, а ши шек в слу чае не уда чи 
бу дет пре дос та точ но» (Г. Кас па ров).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ПРИ ТЯЖ: твоя <Пе ти на> шиш ка.
А2 ГДЕ: шиш ка на лбу <за ухом>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На бить шиш ку; Об ра зо ва лась <на-
бух ла> шиш ка; Шиш ка рас са сы ва ет ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го ло ва за мо та на бе лым с двух сто-
рон: шиш ка на за тыл ке еще не про шла, а те перь и на 
вис ке кро во под тек (Б. Аку нин). Не знай кин друг Гунь ка 
сме ял ся так, что да же сва лил ся с кры ши и на бил на 
за тыл ке шиш ку (Н. Но сов). Хо тя все обош лось и го-
ло ву я не рас шиб ла, но шиш ка бы ла ощу ти мой (И. Ар -
хи по ва). А ка ж дый вто рой от ды хаю щий воз вра ща-
ет ся с гор но лыж но го ку рор та с си ня ка ми и шиш ка ми 
(Н. Ба  ра нов ская). Од но вре мен но ру гая и це луя ме ня, 
ма ма тут же при ло жи ла к шиш ке мок рый ле дя ной 
ком пресс (С. Але шин).
АНАЛ: си няк, кро во под тек.
шиш ка 4, ирон.
ПРИМЕРЫ. Боль шая <важ ная> шиш ка из сто ли цы.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Че ло век, за ни маю щий важ ный с точ ки 
зре ния го во ря ще го пост и поль зую щий ся по это му 
влия ни ем,— как бы воз вы шаю щий ся над дру ги ми’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А по сле Ок тяб ря он сра зу же при шел 
в ор га ны и сде лал ся важ ной шиш кой! Еще бы! Выс шее 
об ра зо ва ние, опыт, хи тер, на чи тан, и язык под ве шен 
хо ро шо, там та ких сей час со всем нет (Ю. Дом бров-
ский). Отец [...] ра бо тал на чаль ни ком же лез но до рож-
ной стан ции. Мать на той же стан ции ве да ла кад ра-
ми. Шиш ки оба (В. Ас  тафь ев). [Ивань ко] сам по се бе 
то же боль шая шиш ка: за ве до вал ка ким-то из да тель-
ским от де лом в ООН, те перь член кол ле гии в Гос ком-
из да те, ко ман ду ет все ми из да тель ст ва ми Со вет ско го 
Сою за (В. Вой но вич). Ко неч но, этим ме ст ным шиш-
кам очень хо те лось бы ос та вить при го вор над Брод-
ским в си ле (И. Ефи мов).
◊ шиш ка на ров ном мес те ирон. ‘че ло век с пре уве ли-
чен ным са мо мне ни ем, за ни маю щий по ло же ние, не со-
ответ ст вую щее, по мне нию го во ря ще го, его ре аль ной 
цен но сти — как бы не за слу жен но вы пя чен ный’; На 
бед но го Ма ка ра все шиш ки ва лят ся ‘на до лю ка ко го-то 
че ло ве ка при хо дит ся мно го не сча стий или об ви не ний’.

Я́ЗВА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы. 
яз ва 1.1 
ПРИМЕРЫ. Старая язва; язва под коленом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Дол го не за жи ваю щая ран ка на по верх-
но сти ко жи или сли зи стой обо лоч ки уча ст ка А2 те ла 
су ще ст ва А1, вы зван ная бо лез нен ны ми про цес са ми 
в тка ни’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон ст рук ции ви да А2 в яз вах зна чит ‘по кры тый яз-
ва ми’: На гру ди у не го ви сел тя же лый чу гун ный крест, 
жел тое те ло все бы ло в яз вах (Б. Аку нин); Ус пел да-
же под су шить и пе ре мо тать бин ты на но гах — но ги 
в цин гот ных яз вах гнои лись (В. Ша ла мов). 
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2. Кон но та ции: пло хое, раз дра жаю щее, бес по коя-
щее. 
3. Воз мож но об раз ное упот реб ле ние: «Мой сын! Ты очи 
об ра тил мне внутрь ду ши, и я уви де ла ее в та ких кро-
ва вых, в та ких смер тель ных яз вах — нет спа се нья!» 
(У. Шек спир, пер. с англ.). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

Его яз ва. 
твоя яз ва.

А2 ГДЕ: яз ва на но ге <во рту>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гной ная <вос па лен ная> яз ва; тро фи-
че ская <ва ри коз ная, цин гот ная, ган гре ноз ная> яз ва; 
не за жи ваю щая яз ва; яз ва же луд ка <две на дца ти пер ст-
ной киш ки>; Яз ва воз ни ка ет <об ра зу ет ся, по яв ля ет-
ся; от кры ва ет ся>; Яз ва про хо дит <за жи ва ет, за тя-
ги ва ет ся>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На лбу бы ла круг лая яз ва, разъ е даю-
щая ко жу и сма зан ная ма зью (М. Бул га ков). Тол пясь 
на па пер тях, [они] по ка зы ва ли страш ные яз вы, ра ны 
и с во ем про тя ги ва ли ми ло серд ным лю дям об руб ки рук 
(А. Н. Тол стой). Она об мы ва ет в та зи ке по кры тую яз-
ва ми ру чон ку двух лет не го ре бен ка, ко то ро го дер жит 
на ру ках гряз ная ни щен ка (В. Ги ля ров ский). Что это 
бы ли за ли ца, поч ти по те ряв шие по до бие че ло ве ка! 
Рас пух шие, крас ные льви ные мор ды, с ог ром ны ми на-
ры ва ми и яз ва ми (В. Ян). Как в мо ре уй дешь в Ат лан-
ти ку, да на семь ме ся цев, да зи мой, да те бя штор мит, 
да ру ки яз ва ми от со ли идут [...] — это да! (Ю. Ка за-
ков). — Ви дишь ли, у ме ня бы ла, а мо жет быть, и есть, 
яз ва же луд ка (Б. Пиль няк).
СИН: эро зия, бо ляч ка; ДЕР: яз воч ка; изъ язв лен ный.
яз ва 1.2, разг., толь ко ЕД.
ПРИМЕРЫ. Рань ше счи та ли, что яз ва бы ва ет на нерв-
ной поч ве; По след нее вре мя яз вен ная бо лезнь про те ка-
ет тя же лее, яз ва за жи ва ет доль ше.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яз ва же луд ка или две на дца ти пер ст ной 
киш ки че ло ве ка А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ПРИ ТЯЖ: моя <дя ди на> яз ва. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хро ни че ская <про бод ная> яз ва; ре ци-
див яз вы; ди аг но сти ка яз вы; обо ст ре ние яз вы; на жить 
<по лу чить> яз ву; об на ру жить яз ву; Яз ва воз ник ла 
<об на ру жи лась>; Яз ва от кры лась <обо ст ри лась>; Яз-
ва за руб це ва лась <за жи ла>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как Ва лер ки на яз ва? (Ю. Да  ни-
эль). — Что это у вас? — Слив ки. У ме ня же яз ва (В. Ду-
дин цев). — Не вол нуй ся так, ми лый,— ска зал я,— а то 
яз ву на жи вешь (А. и Б. Стру гац кие). Пер вым при шел 
аг ро ном, ко то рый толь ко не дав но вер нул ся с ле че нья; 
по сре ди убо роч ной его вдруг скру ти ла яз ва, и он ез дил 
на ку рорт (В. Рас пу тин). 
ДЕР: яз вен ник; яз вен ный [яз вен ная бо лезнь].

яз ва 1.3, пе рен.
ПРИМЕРЫ. Яз ва кор руп ции; Яз ва нар ко тор гов ли слиш-
ком глу бо ка, здесь не об хо ди мо серь ез ное хи рур ги че ское 
вме ша тель ст во.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Труд но уст ра ни мый не дос та ток со циу ма А1 
или си туа ции А1, свя зан ной с со циу мом, со стоя щий 
в яв ле нии А2 и ме шаю щий нор маль но му функ цио ни-
ро ва нию А1, — как бы яз ва на об ще ст ве по кон но та ции 
пло хо го’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

яз вы об ще ст ва.
со ци аль ные яз вы.

яз ва ни ще ты.
бю ро кра ти че ская яз ва.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это че ст нее, чем за во дить с по нра-
вив шей ся жен щи ной раз го вор о му зы ке или ка ких-ни-
будь там яз вах об ще ст ва (Б. Аку нин). А «Бе лая си-
рень» [кок тейль]— на про тив то го, ус по каи ва ет со-
весть и при ми ря ет че ло ве ка с яз ва ми жиз ни (Вен. Еро-
фе ев). Увы, это на ша со ци аль ная яз ва, по зор Па ри жа 
(М. Вел лер). Ни ги лизм, по это му, есть страш ный бич, 
ужас ная ду хов ная яз ва, разъ е даю щая на ше об ще ст во 
(С. Н. Бул га ков). Как глу бо ко уже въе лась в нас яз ва 
за пад но го ин ди ви дуа лиз ма (К. Н. Ле он ть ев). Яз ва рас-
пол за ет ся, она за хва ти ла по след ние еще дер жав шие-
ся час ти […], и я офи ци аль но док ла ды ваю, что мой 
кор пус к бою не спо со бен, при ка зов не слу ша ет (А. Буд-
берг). 
яз ва 2.1, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. А ты ведь яз ва — ра ди крас но го слов ца не 
по жа ле ешь ни мать ни от ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век, ко то рый име ет склон ность яз-
вить’ [Обыч но упот реб ля ет ся как имен ная часть ска-
зуе мо го]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Он ужас ная яз ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ви ка бы ла яз ва, ба буш ка ее так и на-
зы ва ла (Л. Улиц кая). Но Яков лев был на стоя щая яз-
ва и так схо же пред став лял в ли цах ко го угод но, что 
это сле до ва ло за пре тить (Ю. Ты  ня нов). — А по че му 
де сант вы бро си ли, ко ли ту чи ра зо шлись и лу на све-
тит […], — во про шал ме ня яз ва-по ляк (В. Ко нец кий). 
Ухо дя, яз ва-фо то граф ска зал, что боль ше все го ему по-
нра ви лось смот реть на ме ня: так вы гля дит по ча тая 
бу тыл ка шам пан ско го, ко то рую с тру дом за ткну ли 
проб кой (А. Ге  нис). 
ДЕР: яз ви тель ный; яз ви тель но; яз вить.
яз ва 2.2, пе рен. ухо дящ. разг.
ПРИМЕРЫ. Скан да лист пер вый на всей ок раи не. Не че-
ло век, а яз ва (Л. Н. Ан д ре ев)
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век, ко то рый лю бит де лать не при-
ят ное для дру го го че ло ве ка и по это му от ри ца тель но 
оце ни ва ет ся го во ря щим; он как бы по сто ян но на но-
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сит не за жи ваю щие ра ны’ [по кон но та ции пло хо го; 
пре иму ще ст вен но о жен щи нах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не дав но на Смо лен ском: до род ная 
про сто на род ная дев ка — рос кош ная шаль крест-на-
крест, по ход ка бед ра ми — и ма лень кая су хонь кая при-
жи вал ка — яз ва! (М. Цве тае ва). Она, яз ва, и ша гу, чтоб 
не во вред мне, не сде ла ет, у нас с ней с пер во го дня пар-
ти зан ская вой на идет (В. Рас пу тин). Но яз ва дев ка [...] 
Ко вар ная и язы ка тая (В. Ко нец кий). — У-у, яз ва! Ждет 
не до ж дет ся мо ей смер ти, а я ей с де вя ти лет за ме сто 
ма те ри бы ла (В. Рас пу тин). Он пор ча, он чу ма, он яз ва 
здеш них мест (И. А. Кры лов).
СИН: чу ма.
◊ ус тар. мо ро вая яз ва ‘мас со вая эпи де мия; обыч но 
о чу ме’; си бир ская яз ва ‘за раз ное за бо ле ва ние жи вот-
ных, пе ре даю щее ся лю дям’; ус тар. Яз ва их возь ми! 
[бран ное за кли на ние].

ЯЗ ВИ́ТЕЛЬ НО, НА РЕЧ; СРАВН -ее.
ПРИМЕРЫ. Яз ви тель но улы бать ся <смот реть>; яз ви-
тель но го во рить <шу тить>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что бы по ка зать ка ко му-то че ло ве ку, 
что субъ ект счи та ет его дей ст вия или свой ст ва не уме-
ст ны ми, смеш ны ми или не ле пы ми, от че го это му че ло-
ве ку мо жет быть не при ят но’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пи га сов яз ви тель но улыб нул ся 
(И. С. Тур ге нев). — Как же, «не ча ян но»! — яз ви тель но 
ус мех нул ся Знай ка (Н. Но  сов). — Од на ко, ваш экс пе-
ри мент до ро го об хо дит ся об ще ст ву...— за ме тил он 
яз ви тель но (А. Жи  тин ский). По ку па ют ся спе ци аль ные 
пер во ап рель ские от крыт ки, со став лен ные тон ко, ост-
ро ум но и яз ви тель но (Н. Тэф фи).
СИН: ядо ви то, на смеш ли во, скеп ти че ски, сар ка сти че-
ски; АНАЛ: глум ли во.

ЯЗ ВИ́ТЕЛЬ НОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
яз ви тель ность 1 
ПРИМЕРЫ. Его без жа ло ст ная яз ви тель ность рас про-
стра ня лась на всех, кро ме де тей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Свой ст во че ло ве ка А1, со стоя щее в том, 
что он час то яз вит’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

яз ви тель ность бра та.
дя ди на яз ви тель ность.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пет ров — са мо доб ро же ла тель ст во 
и мяг кость. Ка та ев — яз ви тель ность, да же желч ность 
и убий ст вен но точ ные оцен ки (С. Але шин). Иро нич-
ность ума ее пе ре бро ди ла и вы ро ди лась в яз ви тель-
ность (А. Сла пов ский). Яз ви тель ность так и скво зи ла 
в об ли ке и сло вах Сы ро к ва со вой, рою щей ся в ру ко пи си, 
слов но в ка пу ст ных от бро сах (В. Ас  тафь ев). И все же 
са мым тя же лым для мно гих ока зы ва лись во все не не-
улыб чи вость или яз ви тель ность Гросс ма на, а как раз 

его бла го род ст во («До мо вой», 2002.09.04). Имен но от 
нее дочь за им ст во ва ла […] эго изм, без жа ло ст ную яз-
ви тель ность и не осоз нан ную жес то кость (Мар сель 
Пруст, пер. с франц.).
СИН: ядо ви тость, желч ность, иро нич ность, на смеш-
ли вость.
яз ви тель ность 2 
ПРИМЕРЫ. Яз ви тель ность улыб ки <то на, го ло са>; яз-
ви тель ность слов <от ве та, шут ки>; яз ви тель ность 
в раз го во ре <в спо ре>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кая ре че вая или ми ми че ская осо бен-
ность А2 при об ще нии че ло ве ка А1 с дру гим че ло ве-
ком, ко то рая по ка зы ва ет, что А1 счи та ет дей ст вия или 
свой ст ва это го че ло ве ка не уме ст ны ми, смеш ны ми или 
не ле пы ми, и от ко то рой это му че ло ве ку мо жет быть 
не при ят но’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

яз ви тель ность ва ше го дру га (не уме ст на).
  ПРИ ТЯЖ: ва ша яз ви тель ность.
А2 РОД: яз ви тель ность то на <по хвал>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ста рик усел ся воз ле ме ня и за го во рил 
вы со ким, хри п лым фаль це том, ко то ро му он ста рал-
ся при дать яз ви тель ность и иро нию (Л. Н. Ан д ре ев). 
Сы ро к ва со ва спо хва ти лась, за ви ля ла хво стом, про-
бо ва ла сме нить яз ви тель ность то на на по лу шут ли-
вую до ве ри тель ность (В. Ас  тафь ев). — Вы, как все гда, 
во вре мя,— пре рва ла ее Аг нес са Ива нов на, но, не смот-
ря на не ко то рую яз ви тель ность сво его при вет ст вия, 
то же по да ла мне уз кую сухую ла дош ку (К. Шах на за-
ров). Ста лин сде лал вид, что не за ме тил скры той яз-
ви тель но сти от ве та (А. Ры ба ков).
СИН: ядо ви тость, иро ния, на смеш ли вость.

ЯЗ ВИ́ТЕЛЬ НЫЙ, ПРИЛ; -ая,-ое; КР -лен, -льна; СРАВН 
-ее.
яз ви тель ный 1 
ПРИМЕРЫ.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый име ет свой ст во час то яз-
вить’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Боль ше все го я боя лась, что наш 
яз ви тель ный на чаль ник по сме ет ся над вос тор гом 
сво его бух гал те ра, но он толь ко ве се ло улыб нул ся 
(М. Льво ва). Стран ное яв ле ние — этот ок ру жен ный 
слу ша те ля ми не ряш ли вый ста рик в по но шен ном сюр-
ту ке, с ле таю щей пря дью се дых во лос, яз ви тель ный, 
мет кий (Л. Ан  нин ский). «Куль ту ра — вещь очень ши-
ро кая, и уло жить ее на од ни дро ги не воз мож но»,— го-
во рил яз ви тель ный Са ша Чер ный (А. Жур бин). Яз ви-
тель ный и лю бив ший точ ные, крат кие оп ре де ле ния 
Ашот сво дил все к эле мен тар но му: са мое глав ное — не 
за ма рать соб ст вен ные тру сы! (В. Не  кра сов). Осо бен-
но яз ви тель на бы ла итон ская ди рек три са (О. Хакс ли, 
пер. с англ.).
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яз ви тель ный 2 
ПРИМЕРЫ. Яз ви тель ная шут ка <на мек>; яз ви тель ное 
за ме ча ние; яз ви тель ная ма не ра <улыб ка>; яз ви тель-
ный го лос <смех>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый по ка зы ва ет, что субъ ект 
счи та ет дей ст вия или свой ст ва ка ко го-то че ло ве ка не-
уме ст ны ми, смеш ны ми или не ле пы ми, и ко то рый по-
это му мо жет быть не при ятен это му че ло ве ку’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Яз ви тель ная ус меш ка ис кри ви ла 
усиш ки че ло ве ка (М. Бул га ков). — А вы ве ри те в Бо га, 
Вик тор Мак си мо вич? — спро си ла она с ка ким-то яз-
ви тель ным вы зо вом (Ф. Ис  кан дер). Яз ви тель ное про-
ро че ст во Ана то лия Най ма на сбы ва лось (C. Дов ла тов). 
Ка ж дый день в га зе тах по яв ля лись муд ре ные ре цен зии, 
яз ви тель ные ста тей ки и глу бо ко мыс лен ные пись ма 
под пис чи ков (Дж. Лон дон, пер. с англ.).
СИН: ядо ви тый, сар до ни че ский, скеп ти че ский, сар ка-
сти че ский; АНАЛ: глум ли вый. 

ЯЗ ВИ́ТЬ, язв лю́, яз ви́т; ПРИЧ СТРАД ПРОШ не употр.; 
НЕ СОВ; СОВ съяз вить.
ПРИМЕРЫ. Яз вить на чей-ли бо счет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1 го во рит А2 че ло ве ку о его 
свой ст вах или дей ст ви ях А3 так, что бы в не пря мой 
фор ме по ка зать, что они не уме ст ны, смеш ны или не-
ле пы и что бы ад ре са ту бы ло не при ят но’. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ПРЕДЛ: — Хо рош! — съяз вил он.
А3 по по во ду РОД: яз вить по по во ду его ску по сти.

 на счет РОД: яз вить на счет его ску по сти.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Иди к чер ту! — Очень убе ди тель-
ный от вет! — съяз вил Во лодь ка (Ю. Да  ни эль). Яб лоч ко 
от яб лонь ки...— яз вит Вик тор Ви таль е вич (В. Ку  нин). 
Раз го ра ет ся ссо ра, во вре мя ко то рой Тол стой гру бит, 
а Дос то ев ский яз вит и нерв ни ча ет, по кры ва ясь крас-
ны ми пят на ми (В. Хо  да се вич). Что-то в Оле ге на сто-
ра жи ва ло, от тал ки ва ло ее, и она, са ма то го не за ме-
чая, на чи на ла с не вин ным ви дом яз вить, вы шу чи вать 
его (В. Ак се нов). И дол го ты ду мал, ста рик, по ка это 
при ду мал? — съяз вил Ороз кул (Ч. Айт ма тов). — Вы что, 
/ с цвет ком бу де те сни мать ся? — Ну лад но / не яз ви 
(Э. Ря  за нов, Э. Бра гин ский). 
СИН: ехид ни чать, вы шу чи вать, вы смеи вать, на-
сме хать ся, из де вать ся, иро ни зи ро вать, жа лить [И 
веж ли во жа лят, как змеи в ов се (Б. Пас тер нак)], разг. 
под ка лы вать; АНАЛ: под тру ни вать, под драз ни вать, 
под шу чи вать; сме ять ся, глу мить ся; дразнить; разг. 
прой тись (по чье му-л. по во ду); ДЕР: яз ва; яз ви тель-
ный; яз ви тель но; уяз вить. 



Раздел 6

Мен таль ная лек си ка:  
па мять  

и ее функ цио ни ро ва ние

Б. Л. Иом дин

6.1. Вве де ние

На стоя щий раз дел по свя щен сло вар ным стать ям 
лек сем, так или ина че свя зан ных с иде ей па мя ти. Лек-
си ка па мя ти пред став ля ет со бой один из наи бо лее ин-
те рес ных пла стов так на зы вае мой мен таль ной лек си ки. 
Па мя ти и ее функ цио ни ро ва нию по свя ще на боль шая 
ли те ра ту ра в раз ных на уч ных об лас тях (фи ло со фия, 
со цио ло гия, ис то рия, пси хо ло гия, ког ни ти ви сти ка 
и смеж ные дис ци п ли ны), а так же ряд лин гвис ти че-
ских ра бот, в том чис ле [Wierzbicka 1969; Bogusławski 
1970; Postal 1971; Wierzbicka 1972: 221–235; Chafe 1973; 
Ап ре сян и др. 1984; Дмит ров ская 1991; Жол ков ский, 
Мель чук 1984; Куб ря ко ва 1991 и 2004; Ту ров ский 1991а 
и 1991б; Van Valin and Wilkins 1993; Уры сон 1995в; Яр-
це ва 2002; За лиз няк Анна 2004; Рев зи на 2006]. Осо бо 
от ме тим не дав но вы шед шие мо но гра фии, це ли ком по-
свя щен ные па мя ти в рус ском [Бра ги на 2007] и дру гих 
язы ках [The Language of Memory 2007]. Сколь ко-ни-
будь под роб ный об зор этой ли те ра ту ры не воз мо жен 
в рам ках на стоя ще го раз де ла и не вхо дит в на ши за-
да чи здесь. Мы лишь крат ко очер тим круг во про сов, 
об су ж дае мых в лин гвис ти че ской ли те ра ту ре в свя зи 
с лек си кой па мя ти. Это, в ча ст но сти, сле дую щие во-
про сы:

яв ля ют ся ли по ня тия ‘пом нить’, ‘вспо ми нать’ и ‘за-
бы вать’ уни вер саль ны ми;
ка ко вы сход ст ва и раз ли чия в лек си ке па мя ти в раз-
ных язы ках;
ка кие ти пы па мя ти раз ли ча ет язык;

как со от но сят ся язы ко вые пред став ле ния о па мя ти 
с дан ны ми пси хо лин гви сти ки, пси хо ло гии, био ло-
гии;
мож но ли ис тол ко вать ос нов ные гла го лы, опи сы-
ваю щие функ цио ни ро ва ние па мя ти, или они яв ля-
ют ся се ман ти че ски ми при ми ти ва ми;
ка кие ме та фо ры ле жат в ос но ве язы ко вых еди ниц, 
опи сы ваю щих па мять;
как уст рое на язы ко вая мо дель па мя ти.

В рус ском язы ке ин те ре сую щий нас лек си че ский 
пласт ис клю чи тель но бо гат. Он вклю ча ет се бя груп пы 
слов, опи сы ваю щие по край ней ме ре сле дую щие ас-
пек ты па мя ти: 
1. Мен таль ное со стоя ние ‘иметь в па мя ти’: пом нить; 
дер жать в го ло ве <в уме>; хра нить в па мя ти, па мя то-
вать [Па мя туя о по ру че нии, дан ном ва ми, я по спе шил 
со гла сить ся (Ю. Дом бров ский, Фа куль тет не нуж ных 
ве щей)]; знать наи зусть <на зу бок>; пом нить ся [Мне 
пом нит ся, он вы гля дел ина че].
2. На ча ло со стоя ния:
2.1. кон тро ли ру мое: вспом нить [Тщет но ста ра лась 
вспом нить, что же на пи са но в пись ме], при пом нить, 
вспо мя нуть; вос кре сить (в па мя ти); ос ве жить (в па-
мя ти).
2.2. не кон тро ли руе мое: вспом нить [Вдруг он вспом-
нил са мое глав ное]; вспом нить ся; хва тить ся, спо хва-
тить ся, схва тить ся [— По ра, по ра, Зи ноч ка, по ра! 
ах! я за бол та лась! — схва ти лась Ма рья Алек сан д ров-
на (Ф. М. Дос то ев ский, Дя дюш кин сон)]; опом нить ся; 
при пом нить ся; прий ти на па мять <на ум>; всплыть 
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в па мя ти; пе ре не стись мыс ля ми; меж до ме тия: Да! 
[— А сно твор ное при нес ти? — Ес ли мож но. — Да! — спо-
хва ти лась она. — На прав ле ние-то ва ше по ка жи те! 
(А. Сол же ни цын, Ра ко вый кор пус)]; Ах да!; А! [– Ку зи на, 
пом нишь Гран ди со на? — Как, Гран ди сон?.. а, Гран ди сон! 
Да, пом ню, пом ню. Где же он? (А. С. Пуш кин, Ев ге ний 
Оне гин)]; О! [О! Вспом нил!] и др.
3. Пре кра ще ние со стоя ния: 
3.1. кон тро ли ру мое: за быть [Са мо му на до за быть, не 
вспом нить, не ог ля нуть ся! (В. Гросс ман, Жизнь и судь-
ба)]; вы бро сить <вы ки нуть> из го ло вы; вы черк нуть из 
па мя ти.
3.2. не кон тро ли руе мое: за быть [Я за бы ла за пе реть 
дверь]; по за быть, под за быть, за па мя то вать, пе ре за-
быть; по за бы вать; упус тить (из ви ду); не удер жать 
(в па мя ти); ус коль зать; из гла дить ся (из па мя ти); вы-
вет рить ся; сте реть ся в па мя ти; вы ле теть <вы ско-
чить> из го ло вы; из го ло вы вон; за быть ся; ка нуть; ос-
та вить (зон тик на ра бо те).
4. Внут рен няя кау за ция со стоя ния: 
4.1. кон тро ли руе мая: за пом нить [Я дол го за по ми нал 
их ад рес]; ус во ить; учить, зуб рить, дол бить; за твер-
дить, за учить, вы твер дить; за ру бить се бе на но су; 
удер жать (в па мя ти); фик си ро вать (в па мя ти); за вя-
зать узе лок; за ме тить (вре мя, до ро гу); за сечь (вре мя), 
за при ме тить; на мо тать на ус; счи тать (оби ды); мне-
мо ни ка, мне мо тех ни ка.
4.2. не кон тро ли руе мая: за пом нить [Я дал ад рес пер-
во го по пав ше го ся оте ля, на зва ние ко то ро го слу чай но 
за пом нил], за пом нить ся, за пасть в па мять, сто ять 
пе ред гла за ми, вте мя шить ся.
5. Внеш няя кау за ция со стоя ния: на по ми нать; за став-
лять вспом нить; вы зы вать <вос кре шать> в па мя ти, 
бу дить вос по ми на ния; упо мя нуть; из влечь на свет; 
вко ло тить, по пом нить; уве ко ве чить; по ми нать; на-
по ми на ние, па мят ка, па мять [фо то гра фия как па-
мять о на шей встре че]; па мят ник, ме мо ри ал, обе лиск, 
мав зо лей, пан те он, сте ла, сим вол, ме мо ри аль ный ком-
плекс; су ве нир; ме мо ра би лия 1); по мин ки, по ми на ние; 
па мят ный (знак); ор га най зер, на по ми нал ка [в элек-
трон ном уст рой ст ве, ср. англ. reminder].
6. Ли к ви да ция со стоя ния: вы ши бить из па мя ти <из 
го ло вы>.
7. Не воз мож ность пре кра ще ния со стоя ния: за пе чат-
леть ся, вре зать ся (в па мять), въе сть ся; не вы хо дить 
из го ло вы; не да вать за быть [По клон ни ки не ви дят 
свою при му на кор те, но Кур ни ко ва не да ет о се бе за-

1) Меморабилия ‘собрание предметов, связанных с известными
людьми или событиями и потому представляющих ценность для
коллекционеров’; ср. Львиная часть доходов поступает вовсе
не от самих фильмов, а от […] одежды и канцелярских товаров кк
с изображением киногероев, меморабилии и т. д. («Московский
Комсомолец», 02.04.2001). Ср. англ. memorabilia ‘то же’.

быть («Из вес тия», 2001.08.21)]; Век не за бу ду; Веч ная 
па мять (ко му-л.).
8. От сут ст вие или на ру ше ния со стоя ния: не упом нить, 
за бы тье, про ва лы (в па мя ти); вы па де ние из па мя ти; 
по те ря па мя ти; заб ве ние; скле роз; ма разм; ам не зия; 
де жа-вю, лож ная па мять ‘то же, что де жа-вю’, па ра-
мне зия. 
9. Стрем ле ние к во зоб нов ле нию со стоя ния: вспо ми-
нать, рыть ся в па мя ти, пе ре би рать в па мя ти; во ро-
шить (бы лое); вер теть ся в го ло ве <на язы ке>; как его 
(там); дай бог па мя ти <па мять>; бишь [Что же го-
во рил вам Гер манн, или как бишь его? (А. С. Пуш кин, 
Пи ко вая да ма)].
10. Ре зуль тат со стоя ния: вос по ми на ние; ме муа ры; ре-
ми нис цен ция, ас со циа ция; жить в ве ках; вой ти в ис-
то рию; наи зусть.
11. Мен таль ные спо соб но сти экс пе ри ен се ра: па мят-
ли вый; вни ма тель ный; зло па мят ный; не зло па мят ный; 
ус тар. бес па мят ный; за быв чи вый, нев ни ма тель ный, 
рас се ян ный; пе рен. без го ло вый; фо то гра фи че ская <зер-
каль ная> па мять; де ви чья па мять; ко рот кая па мять; 
ды ря вая го ло ва; го ло ва как ре ше то; в од но ухо во шло 
<вле те ло>, в дру гое вы шло <вы ле те ло>; скле ро тик, 
ма раз ма тик.
12. Свой ст ва объ ек тов, хра ни мых в па мя ти: за по ми-
наю щий ся; по хо жий; па мят ный (ве чер), при сно па мят-
ный; дос то па мят ный; за учен ный; на вяз чи вый; не за бы-
вае мый; не заб вен ный; по лу за бы тый; за бы тый.
13. Ор га ны, пря мо или кос вен но от ве чаю щие за это 
со стоя ние: па мять, соз на ние, под соз на ние.

В на стоя щий раз дел вклю че ны сло вар ные ста тьи 
не сколь ких де сят ков лек сем, так или ина че свя зан ных 
с об ла стью па мя ти и ее функ цио ни ро ва ния. Пред став-
ле ны поч ти все ука зан ные вы ше груп пы (од ной или 
не сколь ки ми стать я ми). Та ким об ра зом, мож но пред-
по ла гать, что опыт опи са ния да же да ле ко не пол но го 
фраг мен та «лек си ко на па мя ти» (ко то рый вклю ча ет до 
не сколь ких со тен язы ко вых еди ниц) да ет воз мож ность 
сде лать ка кие-то об щие на блю де ния, про де мон ст ри-
ро вать про бле мы, воз ни каю щие при опи са нии та ко го 
ро да лек си ки, пред ло жить пу ти их ре ше ния и по стро-
ить схе му рус ской язы ко вой мо де ли па мя ти.

6.2. Па мять и дру гие мен таль ные сфе ры

Пре ж де все го, срав ним сло ва, опи сы ваю щие па мять, 
с дру ги ми близ ки ми сфе ра ми мен таль ной лек си ки.

Клю че вое по ня тие для мен таль ной лек си ки — ин-
фор ма ция, и ос нов ные смы сло вые раз ли чия со став-
ляю щих ее слов свя за ны с тем, ка ким об ра зом ин фор-
ма ция по сту па ет к че ло ве ку, ка ко го ти па эта ин фор ма-
ция, как она об ра ба ты ва ет ся, хра нит ся и из вле ка ет ся.

По лу чить ин фор ма цию мож но сле дую щи ми спо со-
ба ми: уз нать (по лу че ние но вой ин фор ма ции из внеш-
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них ис точ ни ков) или по нять (по лу че ние ин фор ма ции 
на ос но ве дру гой об ра бо тан ной ин фор ма ции, не по-
сред ст вен но го опы та или ины ми спо со ба ми). Ос нов-
ное сло во, опи сы ваю щее п о  л у  ч е  н и е  но вой ин фор-
ма ции — уз нать; этот гла гол не со дер жит ни ка ко го 
пред став ле ния о ее даль ней шем ис поль зо ва нии. Ср. 
«Зна ние че ло век не фор ми ру ет, а по лу ча ет из ка ко го-то 
внеш не го ис точ ни ка, и по это му са мо воз ник но ве ние 
зна ния с во лей субъ ек та ни как не свя за но» [Ап ре сян 
2001б]. По ни ма ние пред по ла га ет не ко то рую (осоз нан-
ную или не осоз нан ную) об ра бот ку ин фор ма ции для 
даль ней ше го при ме не ния. Ср. тол ко ва ние по ни мать 
в [Иом дин Б. 2006: 526]: ‘Че ло век A зна ет или пред-
став ля ет си туа цию P; это зна ние или пред став ле ние 
воз ник ло на ос но ва нии X-a (то го, что A зна ет, ду ма-
ет, вос при ни ма ет или ощу ща ет) и да ет A воз мож ность 
знать или пред став лять воз мож ное раз ви тие со бы тий’, 
ос но ван ное на тол ко ва ни ях, пред ло жен ных в [Ап ре-
сян 1995б] и [Бо гу слав ский 1984]. Как по ка за но, в ча-
ст но сти, в [Иом дин Б. 2006], се ман ти ка па мя ти име ет 
боль шую об ласть пе ре се че ния с се ман ти кой по ни ма-
ния, од на ко ме ж ду по ни ма ни ем и за по ми на ни ем есть 
ряд раз ли чий. Мно гие из них опи са ны в [Ару тю но ва 
2000: 25; Ап ре сян 2001б; Дмит ров ская 1988: 173–175; 
Бра ги на 2007: 69–73], еще не ко то рые мы об су дим ни же. 
Ос нов ное сло во, опи сы ваю щее с о  х р а  н е  н и е  ин фор-
ма ции для даль ней ше го ис поль зо ва ния — за пом нить.

По лу че ние ин фор ма ции мо жет быть кау зи ро ва но 
и из вне. По спо со бам внеш ней кау за ции мен таль ные 
пре ди ка ты так же раз ли ча ют ся. Ос нов ные кау за ти вы 
от уз нать, по нять и за пом нить — это, со от вет ст вен но, 
со об щить, объ яс нить и на пом нить, хо тя су ще ст ву ют 
и та кие лек се мы, ко то рые мо гут опи сы вать кау за цию 
лю бо го из этих со стоя ний: ср. нау чить, втол ко вать, 
вко ло тить, вдол бить. При этом ин те рес но, что со об-
щить и на пом нить от ли ча ют ся от объ яс нить ус пеш-
но стью: нор маль но Ему объ яс ни ли, но он не по нял, но 
пло хо *Ему со об щи ли, но он не уз нал или ?Ему на пом-
ни ли, но он не вспом нил. 

По т и  п а м  и н  ф о р  м а  ц и и  пом нить так же от ли-
ча ет ся от дру гих мен таль ных пре ди ка тов. Пом нить 
мож но го раз до бо лее ши ро кий круг объ ек тов и си туа-
ций, чем по ни мать. Боль шое ко ли че ст во слов опи сы-
ва ет со от вет ст вую щие свой ст ва объ ек тов по ни ма ния 
(ср. по нят ный, внят ный, дос туп ный, по сти жи мый, 
яс ный, про зрач ный и их ан то ни мы — ма ло по нят ный, 
не по нят ный, нев нят ный, тем ный, за пу тан ный и др.), 
объ ек ты за по ми на ния ха рак те ри зу ют ся го раз до ре же 
(ср. лег кий <труд ный> для за по ми на ния, не за бы вае-
мый), что сви де тель ст ву ет о важ но сти это го при зна-
ка для по ни мать и мень шей ре ле вант но сти для пом-
нить. Ср. так же ог ра ни че ния на со че тае мость гла го ла 
по ни мать: «с не пред мет ны ми су ще ст ви тель ны ми, не 

обо зна чаю щи ми си туа цию, по ни мать 1.1 со че тать ся 
не мо жет, в от ли чие от знать; имен но этим, на наш 
взгляд, объ яс ня ет ся не од но крат но от ме чав шая ся не-
пра виль ность вы ска зы ва ний вро де *Она по ни ма ет 
мое имя <фа ми лию, ад рес, но мер те ле фо на> (при пра-
виль но сти Она зна ет мое имя <фа ми лию, ад рес, но мер 
те ле фо на>)» [Иом дин Б. 2006: 529]. У знать со че тае-
мость ши ре, чем у по ни мать, од на ко уʹже, чем у пом-
нить. Так, для пом нить ха рак тер ны со че та ния с опи-
са ния ми си туа ций. Ср. Я пом ню чуд ное мгно ве нье; 
Она хо ро шо пом ни ла, как еще в пер вый ме сяц ра бо ты 
при вез ли в ма га зин кле ен ки, ко то рых не бы ло дав ным-
дав но (В. Рас пу тин, День ги для Ма рии); Пом ню, ма ма 
все вре мя ме ня ру га ла, а я пла ка ла и ни как не хо те-
ла ус нуть (В. Бе лов, Вос пи та ние по док то ру Спо ку). 
Гла гол знать в та ких при ме рах вы гля дел бы стран но. 
Ан на А. За лиз няк объ яс ня ет эти при ме ры раз ли чи-
ем эм пи ри че ской (experiential) и ин фор ма ци он ной 
(informational) па мя ти [Zalizniak 2007: 100–103]1). 

Раз ли чия, от но ся щие ся к х р а  н е  н и ю  ин фор ма ции, 
свя за ны с раз ли чия ми ор га нов, ко то рые от ве ча ют за 
ра бо ту ин тел лек та и па мя ти (о по ня тии «не ви ди мый 
ор ган» и ос нов ных не ви ди мых ор га нах че ло ве ка, та-
ких как ду ша и серд це, ум и ин тел лект, со весть, во-
об ра же ние, па мять и др., см. под роб но в мо но гра фии 
[Уры сон 2003]). Боль шин ст во ор га нов, от но ся щих ся 
к мен таль ной сфе ре, в рус ской язы ко вой кар ти не ми-
ра рас по ло же ны в го ло ве че ло ве ка 2) и функ цио ни ру-
ют в тес ной взаи мо свя зи. Од на ко они раз ли ча ют ся по 
объ е му и ос нов ным функ ци ям. 

Па мять пред став ля ет ся язы ком как вме сти ли ще, 
со дер жа щее бо́льшую часть по лу чае мой че ло ве ком 
ин фор ма ции и имею щее весь ма зна чи тель ный объ-
ем. Ум обыч но вме ща ет лишь ту ин фор ма цию, ко то-
рая в дан ный мо мент им об ра ба ты ва ет ся (так, в уме 
мож но про счи ты вать ва ри ан ты дей ст вий, ре шать 
ма те ма ти че ские за да чи, иг рать шах мат ную пар-
тию); мы го во рим хра нить(ся) в па мя ти, но го раз до 
ре же хра нить(ся) в уме <в соз на нии>3). Ю. Д. Ап ре сян 
от но сит к те ку щей ин фор ма ции, на хо дя щей ся в уме 

1) Ср. также принятое в психологической литературе противо-
поставление эпизодической и семантической памяти.
2) Ср., однако, интуицию и аргументы в пользу того, что она прин-
ципиально не локализуется, в [Иомдин Б. 2006: 532]. С ситуацией 
иррационального понимания, описываемой словом интуиция,
сближаются также образные употребления, в которых информа-
ция представляется хранимой как бы не в голове: ср. выражения
память сердца, пальцы помнят (фортепианные этюды); Спиной 
помнишь тычок, когда его передали с задней парты, кончиками 
пальцев помнишь шершавость бумаги (М. Харитонов, Amores 
novi).
3) Такое представление хорошо согласуется и с получаемыми
в последнее время данными психологов об устройстве человече-
ской памяти.
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че ло ве ка, так же и его мне ния: «Для зна ния, по сту паю-
ще го из внеш не го ис точ ни ка, тре бу ет ся спе ци аль ное 
хра ни ли ще. Та ким хра ни ли щем яв ля ет ся па мять че ло-
ве ка, от ку да зна ние из вле ка ет ся, ко гда в нем воз ни ка-
ет ну ж да, и от ку да оно со вре ме нем мо жет вы па дать. 
Мне ния ло ка ли зу ют ся не в па мя ти, а в уме че ло ве ка. 
Са ми они не ис поль зу ют ся вре мя от вре ме ни в го то-
вом ви де, а по сто ян но на хо дят ся в ра бо те и кор рек ти-
ру ют ся с уче том ме няю щих ся об стоя тельств. По это му 
че ло век час то за бы ва ет то, что знал рань ше, но обыч но 
не за бы ва ет то го, что счи тал» [Ап ре сян 2001б: 11], см. 
так же [Ап ре сян 2009: 68].

На ко нец, наи мень шим объ е мом, по-ви ди мо му, об-
ла да ет соз на ние, хо тя имен но ту да вна ча ле по па да ет 
все, вос при ни мае мое че ло ве ком, и имен но оно иг ра-
ет глав ную роль в по ве де нии че ло ве ка; ср. «Вер ши ной 
ие рар хии яв ля ет ся соз на ние (ум). В на ив ной кар ти не 
ми ра имен но ему от во дит ся клю че вая роль ре гу ля то ра 
фи зи че ско го, эмо цио наль но го и ре че во го по ве де ния 
че ло ве ка» [Ап ре сян 1995б]. Е. В. Уры сон опи сы ва ет соз-
на ние как «обо зна че ние «цен тра», от вет ст вен но го за 
вос при ятие те ку ще го и за его мо мен таль ную об ра бот-
ку. При бе гая к ком пь ю тер ной ме та фо ре, мож но ска-
зать, что это “опе ра тив ная па мять” субъ ек та» [Уры сон 
2007]. В тол ко ва нии Ю. Д. Ап ре ся на «Па мять Х-а это 
мыс ли мая как по лый объ ект часть соз на ния Х-а, пред-
на зна чен ная для дол го вре мен но го хра не ния то го, что 
че ло век зна ет» [Ап ре сян 2001б: 14] па мять пред став ле-
на как часть соз на ния. Воз мож но, бы ло бы не сколь ко 
луч ше ис поль зо вать здесь вме сто сло ва соз на ние сло во 
го ло ва, по сколь ку соз на ние рас смат ри ва ет ся язы ком 
как от дель ное вме сти ли ще, на хо дя щее ся в го ло ве че-
ло ве ка на ря ду с па мя тью, но зна чи тель ное мень шее по 
объ е му1). В ка кие-то мо мен ты все соз на ние че ло ве ка 

1) По-видимому, это одна из особенностей русской языковой
картины мира. В научной картине мира и в других языках дело
обстоит по-другому. Так, слово сознание обычно используется для
перевода английского mind в тезисе Ф. Бэкона о трех сферах созна-
ния — памяти, воображении и разуме (three fundamental “faculties” 
of mind — memory, imagination, and reason). Между тем сознание
вряд ли можно считать эквивалентом mind. Даже в самом полном
англо-русском словаре НБАРС ни в одном из 11 значений mind неd
используется в качестве русского переводного эквивалента сло-
во сознание. В научном словоупотреблении слово сознание может
иметь гораздо более общее значение; ср. «Сознание — ключевой
и на сегодня едва ли не самый многозначный термин психологии
и многих других наук. Ни одно определение С. не является ни 
единственным, ни общепринятым. […] То С. выступает в текстах 
как единое («непрерывный поток С.»), то последовательно нахо-
дящееся в разных состояниях («измененные состояния С.»), а то
вообще признается существование у человека в одно и то же 
время параллельно нескольких разных С. Оно рассматривается
или как механизм в процессе переработки информации, или как
процесс (отождествляемый с кратковременной памятью, внима-
нием или мышлением, редко — с волей), или как полученное в ре-
зультате содержание информации (тогда говорится о содержании,

мо жет быть за ня то ка кой-то од ной мыс лью или эмо-
ци ей2), ср. Соз на ние за пол ни лось од ним лишь во про сом: 
прой дет ли тор пе да ми мо бор та, или вне зап но ко рабль 
бу дет по тря сен до по след ней пе ре бор ки и бы ст ро нач-
нет по гру жать ся в Мо ги лу мо ря? (А. Но ви ков-При бой, 
Цу си ма); Серд це за тре пе та ло, со гре лось, ум как-то 
про свет лел, во ля вся на пря глась, в соз на нии толь ко 
од но же ла ние: Вот так бы жить! (Ми тро по лит Ан то-
ний (Блум). О жиз ни хри сти ан ской). Па мять в та ких 
кон тек стах не встре ча ет ся. Го во рят не уме щать ся <не 
по ме щать ся> в соз на нии, но не ?не уме щать ся в па-
мя ти. Ср. Ко гда ви дишь иду щим на эша фот к пет ле 
имен но это го че ло ве ка — это не уме ща ет ся в соз на нии 
(Ю. Оле ша, Кни га про ща ния); В са мом да же не сра зу 
уме щав шем ся в соз на нии фак те, что се го дня со сто-
ит ся па рад, бы ло что-то та кое, что де ла ло со брав-
ших ся здесь лю дей сча ст ли вы ми: это бы ло пер вое за 
вой ну ося зае мое пред чув ст вие еще не имо вер но да ле кой 
по бе ды (К. Си мо нов, Жи вые и мерт вые); Она ду ма ет 
толь ко о кни гах и о сво ей се мье, и этих дум все гда так 
мно го, что они не по ме ща ют ся в ее соз на нии, тол пят-
ся в бес по ряд ке и не уме ют со блю дать оче редь (А. Ма-
ка рен ко, Кни га для ро ди те лей).

Пред став ле ние о том, что объ ем соз на ния силь но 
ог ра ни чен, вхо дит в зна че ние та ких слов, как за быть-
ся 3.1 (за быть ся от пе ре жи ва ний в ра бо те) и от влечь-
ся 1.1 (от влечь ся от за ня тий на пус тя ки), для ко то-
рых мы пред ла га ем сле дую щие тол ко ва ния3): 

За быть ся от A2 в A3 ‘За ни ма ясь дея тель но стью A3, 
за пол няю щей соз на ние свя зан ны ми с ней мыс ля ми, 
на не ко то рое вре мя пе ре стать ис пы ты вать не при ят-
ное чув ст во или пе ре стать на хо дить ся в тя же лом со-
стоя нии A2’.

От влечь ся от A2 на A3 на вре мя A4 ‘Пе ре стать за-
ни мать ся или иметь в соз на нии A2 и на чать за ни мать-

высвечиваемом на «экране С.», или о С. как об осведомленности 
о чем-либо). Обычно С. описывается как часть психического, ино-
гда оно отождествляется с психикой, но бывает, что сама психика
трактуется как совокупность нескольких одновременно данных
человеку С. Таким образом, С. приписываются совершенно раз-
ные и не совместимые друг с другом значения. Нет и не может 
существовать ничего, что соответствовало бы сразу всем давае-
мым определениям» [Общая психология 2005]. Ср. также сравни-
тельный анализ английского mind и соответствующих ему слов
австралийского языка далабон в [Evans 2007]. 
2) Ср. также: «И при нормальных отношениях можно говорить об
известной узости поля сознания, так как в центре его в каждый 
данный момент может быть лишь сравнительно небольшое ко-
личество представлений. Но иногда аналогично сужениям поля 
зрения, например концентрическому сужению его при истерии, 
может быть так, что в фокусе сознания находится всего одна или 
две идеи, тогда как все остальное остается в тени. Так бывает при 
сильных аффектах» [Гиляровский 1935].
3) В некоторых употреблениях отвлечься сближается с забыть-
ся: Спорили так жарко, что почти полностью отвлеклись от го-
лода, изнурения, вонючей сырости карцера (Е. Гинзбург).



469Б. Л. Иомдин Память

ся ме нее важ ным A3 или иметь в соз на нии A3, обыч но 
на ко рот кое вре мя A4’.

Эти сло ва со дер жат пре суп по зи цию не воз мож но-
сти од но вре мен но дер жать в соз на нии и кон тро ли ро-
вать две (или бо лее) дос та точ но слож ные си туа ции, 
свя зан ные с дея тель но стью субъ ек та или его со стоя-
ни ем — в фо ку се вни ма ния не из беж но ос та ет ся лишь 
од на из них. 

Спо соб ность че ло ве ка в нуж ный мо мент дер жать 
в соз на нии имен но то, что не об хо ди мо в дан ной си-
туа ции (уме ние со сре до то чить ся), оце ни ва ет ся по-
ло жи тель но, а от сут ст вие та кой спо соб но сти или ее 
ос лаб ле ние (рас се ян ность) — от ри ца тель но. На той же 
пре суп по зи ции ос но ва на и от ри ца тель ная оцен ка 
в та ких сло вах, как про зе вать, про мор гать, про хло-
пать, про шля пить, про во ро нить, за бол тать ся, за-
го во рить ся, за зе вать ся, со дер жа щих се ман ти че ский 
ком по нент ‘при вед шее к не же ла тель ным по след ст-
ви ям ос лаб ле ние кон тро ля над те ку щей си туа ци ей 
вслед ст вие то го, что она в нуж ный мо мент не на хо-
ди лась в соз на нии’. 

При этом хра не ние слиш ком боль шо го ко ли че ст ва 
ин фор ма ции в па мя ти так же пред став ля ет ся чем-то 
очень труд ным, а стрем ле ние к это му (в от ли чие от 
стрем ле ния к по зна нию) — не обя за тель ным. Ср. ха-
рак тер ную фра зу Раз ве все упом нишь? при стран ном 
??Раз ве все пой мешь <уз на ешь>? и, на про тив, стан дарт-
ное Хо чу все знать при бо лее не обыч ном ?Хо чу все пом-
нить. Ср. так же об ре ме нять <пе ре гру жать> па мять 
(из лиш ни ми под роб но стя ми), но не ?об ре ме нять <пе-
ре гру жать> ум. Свое вре мен ное ис чез но ве ние ин фор-
ма ции из па мя ти пред став ля ет ся как ес те ст вен ный 
про цесс, а слиш ком дол гое хра не ние — как на ру ше ние 
нор мы. Ср. ха рак тер ный при мер: Не слу чай но в про-
цес се эво лю ции че ло век при об рел ап па рат за бы ва ния. 
Не че го над ним на силь ни чать. За бы ва ние — это здо ро-
вье па мя ти. То, что за был, то и сле до ва ло за быть. Ес-
ли ты слиш ком мно го пом нишь, зна чит па мять у те-
бя не здо ро ва (Д. Гра нин, Об рат ный би лет)1).

Ре  з у л ь  т а  т ы  ра бо ты па мя ти — вос по ми на-
ния — сбли жа ют ся с ре зуль та та ми дру гих мыс ли тель-
ных про цес сов — мыс ля ми, идея ми, до гад ка ми. Мыс ли 
мо гут быть и кон тро ли руе мы ми, хо тя ча ще воз ни ка ют 
са мо стоя тель но. Ср. тол ко ва ние си но ни ми че ско го ря-
да мысль, идея, ду ма [Уры сон 2004б]: ‘не ви ди мый ре-
зуль тат дея тель но сти че ло ве че ско го ума, воз ни каю щий 
и раз ви ваю щий ся в нем, ко гда че ло век ду ма ет, обыч но 
не за ви си мо от во ли субъ ек та’. Мыс ли и вос по ми на ния 
мо гут свя зы вать ся в еди ную цепь: Эта мысль по тя ну-
ла за со бою вос по ми на ние о ги бе ли Бер лио за, но се го дня 

1) Этот пример по несколько другому поводу цитируется 

в [Урысон 2003].

оно не вы зва ло у Ива на силь но го по тря се ния (М. Бул га-
ков, Мас тер и Мар га ри та). Как и мысль, вос по ми на ние 
мо жет оз на чать не толь ко ре зуль тат, но и дей ст вие, ср. 
при вос по ми на нии <при мыс ли> (о чем-л.); уда рить ся 
в вос по ми на ния. Во об ще, со че тае мость этих лек сем во 
мно гом сов па да ет: ср. яс ные <не яс ные, смут ные> мыс-
ли <вос по ми на ния>; при ят ные <хо ро шие, тя же лые, 
ужас ные> мыс ли <вос по ми на ния>; не от вяз ные мыс ли 
<вос по ми на ния>; де лить ся мыс ля ми <вос по ми на ния-
ми> и др. Од на ко мыс ли и идеи го раз до бо лее субъ ек-
тив ны, чем вос по ми на ния. Опуб ли ко ван ные вос по ми-
на ния обыч но рас смат ри ва ют ся и вос при ни ма ют ся не 
как ху до же ст вен ная ли те ра ту ра, а как до ку мен таль ная 
(хо тя они то же час то ока зы ва ют ся субъ ек тив ны ми или 
да же лож ны ми). Де ло в том, что мыс ли тель ные про цес-
сы под ра зу ме ва ют об ра бот ку ин фор ма ции, а за по ми-
на ние — толь ко ее хра не ние. 

6.3. Па мять и кон троль субъ ек та

И з  в л е  ч е  н и е  ин фор ма ции из па мя ти ин те рес-
но в пер вую оче редь тем, что оно мо жет про ис хо дить 
по ми мо во ли че ло ве ка: па мять мо жет функ цио ни ро-
вать как под кон тро лем субъ ек та, так и бес соз на тель-
но. Пред ла гае мое на ми тол ко ва ние клю че вой лек се мы 
вспо ми нать по это му уст рое но дизъ юнк тив но:

A1 вспо ми на ет A2 ‘Че ло век A1 в ре зуль та те спе ци-
аль ных уси лий или по ми мо сво ей во ли пред став ля ет 
хра ня щий ся у не го в го ло ве об раз объ ек та или си туа-
ции A2, с ко то ры ми A1 дос та точ но дав но был как-то 
свя зан, или дру гую ин фор ма цию A2’. 

Вот при ме ры це ле на прав лен но го вос по ми на ния: 
За пер шись в сво ей квар ти ре, он в по луть ме бу дет 
ста рать ся со сре до то чить ся на сво их ви де ни ях, а ко-
гда кар ти ны бу дут ис че зать, по про бу ет их сно ва вы-
звать […]. Не бо роть ся с ощу ще ни ем не об хо ди мо сти 
что-то вспом нить, а, на обо рот, уси ли вать его, воз бу-
ж дая па мять не ко то ры ми осо бы ми прие ма ми по мо им 
ука за ни ям. В уси ли ях вспом нить нерв ное воз бу ж де ние 
мо жет дос тичь опас но го пре де ла, но на этот риск 
при дет ся пой ти (И. Еф ре мов, Эл лин ский сек рет); 
Я на пря гал па мять, пы та ясь вспом нить кро во ос та-
нав ли ваю щие сред ст ва, […] но ни че го, кро ме кра пи вы, 
не вспом нил (В. Ас тафь ев, Ге мо фи лия); Он му чи тель но 
вспо ми нал и не мог вспом нить, что та кое по ме ра нец 
(Л. Дур нов, Жизнь вра ча. За пис ки обык но вен но го че-
ло ве ка). О кон тро ли руе мо сти вспо ми нать сви де тель-
ст ву ют так же упот реб ле ния в фор мах СОВ БУД 1-Л 
МН (в зна че нии со вме ст но го дей ст вия) и СОВ ПО-
ВЕЛ. 

Че ло век мо жет так же ста рать ся за по ми нать. Ср. 
Ба буш ка слу ша ла вни ма тель но, за по ми на ла, пе ре-
спра ши ва ла и за учи ва ла (Ф. М. Дос то ев ский, Иг рок); 
Я ста рал ся за пом нить мно гие чис ла мо ей жиз ни […]; 
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я твер дил эти чис ла и за пи сы вал их на мно го чис лен-
ные бу маж ки (А. Би тов, За пис ки из-за уг ла). Спе ци-
аль ные тер ми ны опи сы ва ют ме то ди ки за по ми на ния 
(ср. мне мо ни ка, мне мо тех ни ка)1). 

На ко нец, и за бы ва ние так же мо жет кон тро ли ро вать-
ся, хо тя и в мень шей сте пе ни. Ср. В го ло ве всплы ло ник-
чем ное длин ное сло во «биб лио те ка» и вер те лось, ме шая. 
Сер гей все уси лия со сре до то чил на том, что бы за быть 
сло во «биб лио те ка», но чем боль ше он ста рал ся, тем 
проч нее дер жа лось оно (С. Со ло вей чик, Ва та га «Семь 
вет ров»); Де ти на ши это го уже не зна ют, взрос лые са-
ми по ста ра лись за быть (О. Но ви ко ва, Мне страш но, 
или Тре тий ро ман); Ма ма не толь ко не пре пят ст во-
ва ла на ше му зна ком ст ву, но на шла в се бе си лы и смог ла 
за быть все оби ды («Ли за», 2005). Ср. так же вы бро сить 
<вы ки нуть> из го ло вы; вы черк нуть из па мя ти.

Не кон тро ли руе мая, не управ ляе мая во лей че ло ве ка 
дея тель ность па мя ти мо жет вы зы вать вос по ми на ния 
в про из воль ные мо мен ты. Ср. Где-то дав ным-дав но 
я уже все это чи тал. Но где? Не мо жет это го быть! 
И вдруг из глу би ны па мя ти всплы ли стро ки (В. Ка та-
ев, Ал маз ный мой ве нец). Это осо бен но ха рак тер но 
для гла го ла вспом нить ся, ха рак тер но го для рус ско го 
язы ко во го пред став ле ния о ра бо те па мя ти. Ср. Ки но 
уже не смот ришь, а пы та ешь ся вспом нить, где же 
эта ак три са иг ра ла, и весь ве чер пы та ешь ся вспом-
нить, и еще по ло ви ну сле дую ще го дня. А ко гда те бе 
со всем не на до, оно са мо вспом нит ся (Е. Гриш ко вец, 
Од но врЕ мЕн но). Ан на Веж биц ка, го во ря о цве та ев-
ской стро ке Мне вспом ни лась Мо ск ва: са ды, от ме ча-
ет, что ее да же са мый близ кий к тек сту анг лий ский 
пе ре вод зву чал бы как I was reminded of Moscow — of 
its gardens, од на ко анг лий ский гла гол remind име ет 
ва лент ность кау за то ра или при чи ны, ко то рая со хра-
ня ет ся и в пас сив ных кон ст рук ци ях: «I was reminded 
implies a trigger», в от ли чие от рус ско го мне вспом-
ни лась (Мо ск ва) или поль ско го przypomniała mi się 
[Wierzbicka 2007: 26]. 

Не кон тро ли руе мое вос по ми на ние сбли жа ет ся с ир-
ра цио наль ным по ни ма ни ем и вне зап ным на хо ж де-
ни ем ре ше ния; в ча ст но сти, все они мо гут со про во ж-
дать ся про из не се ни ем осо бых меж до ме тий: — Здо ро во, 
Тэд ди, — ска зал Вик тор, при ва лив шись к стой ке. — Как 
де ла? — Тут он вспом нил. — А! Счет... Сколь ко я вче-
ра? (А. и Б. Стру гац кие, Гад кие ле бе ди); Ну, до сви да-
ния... Ах да! Ведь вот что за был! Пе ре дай те, Ро ди он 
Ро ма но вич, ва шей се ст ри це, что в за ве ща нии Мар фы 
Пет ров ны она упо мя ну та в трех ты ся чах (Ф. М. Дос-
то ев ский, Пре сту п ле ние и на ка за ние). См. под роб нее 
в [Иом дин Б. 2006].

1) В [Ye 2007] описан китайский концепт bèi, обозначающий за-
поминание путем произнесения вслух, по-видимому, отчасти со-
ответствующий русскому затвердить.

Про ме жу точ ная сту пень ме ж ду кон тро ли руе мым 
и не кон тро ли руе мым вос по ми на ни ем пред став ле на 
гла го лом на по ми нать 2.1: 

A1 на по ми на ет A2 че ло ве ку A3 ‘То, что че ло век A3 
вос при ни ма ет объ ект или си туа цию A1,— при чи на то-
го, что в его соз на нии по яв ля ет ся об раз си туа ции или 
объ ек та A2, хра ня щий ся в его па мя ти и как-то свя зан-
ный с A1’.

Здесь по яв ле ние вос по ми на ния не свя за но на-
пря мую с мыс ли тель ной ра бо той субъ ек та, но и не 
про из воль но, как в при ме рах вы ше: его не по сред ст-
вен ной при чи ной яв ля ет ся не кий вос при ни мае мый 
объ ект или си туа ция. При этом связь двух объ ек тов 
мо жет быть лю бой, в том чис ле и не осоз на вае мой са-
мим субъ ек том; ср. Вся кий раз, как он от кры вал гла за 
и взгля ды вал на лу ну, он тот час же мыс лен но про из но-
сил, как одер жи мый: «Ка тя!» — и с та ким вос тор гом, 
с та кой бо лью, что ему са мо му ста но ви лось ди ко: чем 
в са мом де ле мог ла на пом нить ему Ка тю лу на, а ведь 
на пом ни ла же, на пом ни ла чем-то и, что все го уди ви-
тель нее, да же чем-то зри тель ным! (И. Бу нин, Ми ти на 
лю бовь). В. В. Ту ров ский за ме ча ет, что эта связь «мо-
жет быть от но ше ни ем смеж но сти или прак ти че ски 
лю бой бо лее слож ной ас со циа тив ной свя зью» [Ту ров-
ский 1991б: 171]. 

У гла го ла на по ми нать есть и еще од на лек се ма 
(имею щая толь ко фор мы НЕ СОВ):
A1 на по ми на ет A2 сво им A3 ‘У объ ек та или си туа ции 
A1 есть та кое же свой ст во A3, ка кое есть у объ ек та или 
си туа ции A2; по это му, ко гда че ло век вос при ни ма ет A1 
или ду ма ет об A1, то ес те ст вен но, ес ли в его соз на нии 
по яв ля ет ся об раз A2, хра ня щий ся в его па мя ти’.

Лек се ма на по ми нать 2.2 от ли ча ет ся от на по ми-
нать 2.1 в двух от но ше ни ях. Во-пер вых, связь ме ж ду 
дву мя объ ек та ми ме нее ус лов на: они п о  х о  ж и, то есть 
об ла да ют ка ким-то об щим при зна ком, свя зы ваю щим 
об ра зы этих объ ек тов в па мя ти (ак тант A3). Во-вто рых, 
на по ми нать 2.2 опи сы ва ет не воз ник но ве ние вто ро го 
объ ек та в соз на нии при вос при ятии пер во го, а лишь 
ес те ст вен ность та ко го со бы тия бла го да ря сход ст ву этих 
объ ек тов. По это му у на по ми нать 2.2 нет ак тан та, ана-
ло гич но го A3 у на по ми нать 2.1: фра за Цве ток льви ный 
зев на по ми на ет от кры тую пасть (СУш) оз на ча ет, что 
вслед ст вие сход ст ва льви но го зе ва и от кры той пас ти для 
мно гих лю дей (а не толь ко для кон крет но го на блю да те-
ля) ес те ст вен но, ес ли при вос при ятии пер во го объ ек та 
в их соз на нии воз ник нет вто рой. 

За по ми на ние так же мо жет про ис хо дить спон тан но 
и не осоз нан но: Как я ус пел это за ме тить — не знаю. 
Спро си те ме ня, к при ме ру, в чем он был — я бы не смог 
от ве тить. А ру ки по че му-то за пом нил (В. Бе ло усо ва, 
Вто рой вы стрел); И ес ли, за хо дя в ком на ту чу жо го от-
де ла, мы вдруг ви дим зна ко мое ли цо да еще, слу чай но, 
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где-то как-то за пом ни ли его имя-от че ст во, а че ло век 
за сто лом улыб нет ся […], о гос по ди, сколь ко ра до сти! 
(А. Гла ди лин, Про гноз на зав тра). При этом тот факт, 
что че ло век не что за пом нил, мо жет об на ру жить ся 
лишь поз же: Я при нял ся вспо ми нать. Я тща тель но 
пе ре брал в па мя ти са мые мел кие под роб но сти, са мые 
не зна чи тель ные про ис ше ст вия, сви де те лем ко то рых 
я был в этом оте ле. Вы яс ни лось, что за пом нил я до-
воль но мно го (А. и Б. Стру гац кие, Де ло об убий ст ве, 
или Отель «У По гиб ше го Аль пи ни ста»); Пе ред гла за ми 
от кры ва лись, од на за дру гой, стра ни цы пуш кин ско го 
од но том ни ка. Ока зы ва ет ся, я пом нил их все, вплоть 
до мель чай ших по ме ток, ка ран даш ных га ло чек, до вмя-
ти нок, ос тав лен ных хлеб ны ми крош ка ми, до скле ен-
ных скот чем над ры вов («Друж ба на ро дов», 2001, №6).

6.4. Об ра ти мость па мя ти

Зна ние и по ни ма ние — ре зуль та ты не ко то рых, воз-
мож но, слож ных, но не тре бую щих по сто ян но го по-
вто ре ния мен таль ных дей ст вий. Пом нить же — это 
уметь (воз мож но, мно го крат но) вос про из во дить ин-
фор ма цию в сво ем соз на нии. По это му пе ре стать пом-
нить — стан дарт ная си туа ция, имею щая в язы ке спе-
ци аль ное на зва ние: за быть. Бо лее то го, как уже го во-
ри лось, в язы ко вой кар ти не ми ра есть пред став ле ние 
о том, что по сте пен ное за бы ва ние с те че ни ем вре ме-
ни — это нор маль ный ход со бы тий, а хра не ние ка кой-
ли бо ин фор ма ции в па мя ти в те че ние дол го вре ме ни 
спе ци аль но от ме ча ет ся: так, мож но дол го пом нить, то-
гда как нель зя ??дол го знать или ??дол го по ни мать; ср. 
так же ха рак тер ное Я все гда бу ду пом нить об этом при 
стран ном ??Я все гда бу ду знать <по ни мать> это. В со-
че тае мо сти лек се мы па мять ши ро ко экс плуа ти ру ет ся 
ме та фо ра по сте пен но го ис чез но ве ния как ес те ст вен-
но го при род но го про цес са: ср. из гла дить ся <сте реть-
ся, вы вет рить ся, уле ту чить ся> из па мя ти. Ср. так же 
внут рен нюю фор му за быть и ар гу мен та цию в [За лиз-
няк Анна 2004]: «эта же ме та фо ра — со кры тия и унич-
то же ния бы ло го са мим про цес сом жиз ни — от ра же на 
в ря де вы ра же ний и обо ро тов ре чи, груп пи рую щих ся 
во круг фра зео ло гиз ма быль ем по рос ло». В [Иом дин Б. 
2006: 536] рас смат ри ва ют ся при ме ры *Ты еще <по ка> 
не пом нишь, что P; Ты уже не пом нишь, что P, от ли-
чаю щие гла гол пом нить от дру гих фак тив ных пре ди-
ка тов, со че тае мость ко то рых с уже и еще име ет дру гую 
се ман ти ку. Эти при ме ры так же под твер жда ют мысль 
об об ра ти мо сти за по ми на ния. Ср. «Зна ние за бы ва ют, 
мне ние ме ня ют, ве ру те ря ют. Па мять мо жет со кра тить 
эпи сте ми че ский фонд че ло ве ка, но она спо соб на так-
же вос ста но вить за бы тое зна ние. Ее дей ст вие об ра ти-
мо» [Ару тю но ва 2000: 25].

Струк ту ру по ли се мии гла го ла за быть мы пред став-
ля ем сле дую щим об ра зом:

за быть 1 ‘пе ре стать пом нить’: Я за был твой но мер те ле-
фо на <как к те бе ехать>.
за быть 2 ‘ос та вить в дру гом мес те’: Я за был про езд ной до-
ма.
за быть 3.1 ‘пе ре стать об щать ся’: Не за бы вай ста рых дру-
зей.
за быть 3.2 ‘за бро сить’, нар рат.: Со всем за был скрип ку.

Се ман ти че ский ком по нент, ко то рый объ е ди ня ет 
все лек се мы за быть —  ‘пе ре ме ще ние из мен таль но го 
цен тра на пе ри фе рию’. В за быть 1 ин фор ма ция, на хо-
див шаяся в па мя ти субъ ек та, в нуж ный мо мент не на-
хо ди лась в соз на нии субъ ек та или пе ре мес ти лась в ка-
кую-то не дос туп ную мен таль ную об ласть. В за быть 2 
вслед ст вие то го, что в соз на нии субъ ек та в нуж ный 
мо мент не на хо ди лась ин фор ма ция о не об хо ди мо сти 
взять с со бой или пе ре мес тить пред мет, он ока зал ся 
вда ли от субъ ек та. В за быть 3 ка кой-л. че ло век (за-
быть 3.1) или за ня тие (за быть 3.2) пе ре мес ти лись на 
пе ри фе рию ин те ре сов субъ ек та. Идея ‘пе ре ме ще ние 
на пе ри фе рию’ по лу чи ла наи бо лее бу к валь ное во пло-
ще ние в при ла га тель ном за бы тый 3.2 ‘та кой, где ни кто 
или поч ти ни кто не бы ва ет’ (В глу ши за бы то го се ле нья 
/ Я ни ко гда не зна ла б вас), не имею щем пря мо го гла-
голь но го кор ре ля та.

Ин те рес ное свой ст во за быть, не од но крат но от ме-
чав шее ся, со сто ит в том, что и это со стоя ние (как и за-
по ми на ние) не яв ля ет ся не об ра ти мым. Это про яв ля ет-
ся, в ча ст но сти, в том, что мож но за быть на не ко то рое 
вре мя <на мгно ве ние, не на дол го>. Ср. Рай хссо вет ни ку 
ста ло жаль его, так жаль, что он на мгно ве ние да же 
за был, за чем он при шел (Ю. Дом бров ский, Хра ни тель 
древ но стей); И да же Але ша на ми ну ту за был о сво-
ей ку роч ке и по до шел к ок ну, что бы по смот реть, как 
ры царь бу дет сле зать с ре ти во го ко ня (А. По го рель-
ский, Чер ная ку ри ца). Этим же свой ст вом об ла да ют 
и за быть 3.2, и (в мень шей ме ре) за быть 3.1, ср. По-
сле пло до твор но го тру да мож но бы ло и во все рас сла-
бить ся, за быть на вре мя ру тин ные за бо ты, пить мо-
ло дое ви но и петь озор ные пес ни (В. Бы ков, Ка мень); 
По сле уни вер си те та Ара фат, на вре мя за быв о по-
ли ти че ской ра бо те, от пра вил ся в Ку вейт (Ком мер-
сантъ-Власть», № 17, 1999). Од на ко это не воз мож но, 
во-пер вых, для за быть 2 (ср. *Он на ми ну ту за был на 
ска мей ке че мо дан), во-вто рых, для осо бо го упот реб-
ле ния лек се мы за быть 1 — кон ст рук ции за быть сде-
лать что-л. ‘за быв о том, что на до бы ло сде лать A2, не 
сде лать A2’ (ср. *Я на мгно ве ние за был при нес ти те бе 
кни гу). За прет свя зан с тем, что в обо их слу ча ях смысл 
‘за быть’ (со стоя ние ‘не иметь в па мя ти’, ко то рое мо жет 
длить ся ка кое-то вре мя) на хо дит ся в пре суп по зи ции, 
а в ас сер ции — мо мен таль ное со бы тие. 

Кро ме то го, об ра ти мость за бы ва ния вы ра жа ет ся 
в том, что мож но за быть и по том (воз мож но, че рез 
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мно го вре ме ни) вспом нить. Ср. И ино гда бы ва ли слу-
чаи, ко гда чтец вдруг за бы вал текст, ос та нав ли вал-
ся, но […] вспо ми нал и про дол жал даль ше (В. Ро зов, 
Удив ле ние пе ред жиз нью); Ста ни слав ский лишь за сме-
ял ся в от вет, ско ро за был об этом раз го во ре и вспом-
нил о нем лишь че рез не сколь ко лет (Р. Ки ре ев, Че хов. 
По се ще ние Бо га); Я но сил ся с этой иде ей це лый ме сяц, 
а по том как-то за был о ней и вспом нил толь ко че рез 
де сять лет (Ю. Дом бров ский, Хра ни тель древ но стей). 
По сколь ку вспом нить оз на ча ет, что че ло век вновь вос-
про из во дит в сво ем соз на нии об раз, пре дос тав лен ный 
ему его соб ст вен ной па мя тью, вы хо дит, что за бы тая 
ин фор ма ция тем не ме нее хра ни лась где-то, от ку да па-
мять ее из влек ла. О том, что за бы тая ин фор ма ция не 
про па да ет во все, но ста но вит ся не дос туп ной, пи са ли, 
в ча ст но сти, В. В. Ту ров ский и Ан на А. За лиз няк. Ср. 
«То, что че ло век пом нит, и то, что че ло век за был, на-
хо дит ся в од ном и том же вме сти ли ще. За был зна чит: 
в дан ный мо мент не мо гу вос поль зо вать ся тем, что имею 
(ср. по те рял оч ки = ‘не знаю, ку да по ло жил’). За ме тим, 
что к этой же мыс ли при хо дит В. Ту ров ский, пред ла гая 
ана лиз гла го лов па мя ти и заб ве ния, со глас но ко то ро му 
объ ект, ко то рый мы име ем, по ка пом ним, и те ря ем, ко-
гда за бы ва ем (и, со от вет ст вен но, вновь об ре та ем, ко-
гда вспо ми на ем) — это не ин фор ма ция, а «путь» к ней 
[Ту ров ский 1991]. Ин фор ма ция вся «хра нит ся», но мы 
не мо жем ею вос поль зо вать ся, ес ли мы ут ра ти ли к ней 
дос туп»1) [За лиз няк Анна 2004]. Кра си вая ме та фо ра ‘за-
быть — как бы по те рять дос туп к ин фор ма ции’ тем не 
ме нее не объ яс ня ет, где хра нит ся сам дос туп. Ка жет ся, 
что упот реб ле ние слов за быть и вспом нить бо лее точ-
но опи сы ва ют ся мо де лью, в ко то рой па мять хра нит то, 
что че ло век пом нит, то есть мо жет в нуж ный мо мент 
из влечь и вос про из ве сти в соз на нии, а за бы тая ин-
фор ма ция ухо дит из соз на ния и па мя ти на пе ри фе рию, 
то есть в ка кие-то иные об лас ти го ло вы че ло ве ка. В са-
мом де ле, нель зя ска зать *Я хра ню его имя <ли цо, сло ва> 
в па мя ти, но не мо гу вспом нить, но мож но Я точ но 
знаю его имя, но сей час не мо гу вспом нить. Ср. так-
же вер теть ся в го ло ве (го раз до ча ще, чем вер теть ся 
в па мя ти); Я все за бы ла, за бы ла... у ме ня пе ре пу та лось 
в го ло ве... (А. П. Че хов, Три се ст ры); — Как бы я хо те ла, 
Иван,— ска за ла она,— раз бить се бе го ло ву, все за быть 
на все гда... (А. Н. Тол стой, Хо ж де ние по му кам).

Сло во за быть ин те рес но так же тем, что мо жет оз на-
чать ис чез но ве ние ли бо из па мя ти, ли бо из соз на ния. 

1) Ср. интересный пример в пользу бытования в русском язы-

ке такой модели, при которой нечто забытое представляется 

как «запертое» в памяти: Ею командовал капитан... дай бог па-

мяти, имя такое мудреное, что нейдет ни в ум, ни из памятиуу

(А. А. Бестужев-Марлинский, Латник). В современном языке,

однако, не выходит из памяти может означать только обрат-

ное —‘никак не забывается’.

Смысл ‘пе ре стать иметь в соз на нии’ вы сту па ет то гда, 
ко гда речь идет не об ин фор ма ции в соб ст вен ном 
смыс ле, а о те ку щем со стоя нии субъ ек та или об ус-
ло ви ях, ко то рые на до со блю дать в те ку щей си туа ции; 
ср. за быть об ус та ло сти <о го лов ной бо ли>; за быть 
тос ку <страх>; за быть при ли чие <ос то рож ность, 
(вся кий) стыд>. Один из спо со бов за быть что-то не-
при ят ное — на чать ду мать о чем-л. дру гом, то есть 
вы тес нить не при ят ное из соз на ния. Ср. Он пе ре би рал 
в го ло ве, про ко го бы по ду мать, чтоб за быть этот 
страш ный лес (А. Ли ха нов, Чис тые ка муш ки); Что бы 
за быть о том, что впе ре ди, […] Ма рия за ни ма ла се бя 
пе реч нем де тей, ко гда-то по до печ ных ей (А. Дмит ри-
ев, До ро га об рат но)2). От ме тим так же, что тол ко ва ния 
раз ных зна че ний анг лий ско го гла го ла forget (весь-
ма точ но со от вет ст вую щих зна че ни ям рус ско го за-
быть), вы пол нен ные К. Год дар дом [Goddard 2007] на 
се ман ти че ском ме та язы ке, раз ра ба ты вае мом груп пой 
А. Веж биц кой, со дер жат ком по нент ‘I didn’t think about 
it at the time’ (‘я не ду мал об этом в тот мо мент’), че му 
в на ших тол ко ва ни ях и со от вет ст ву ет ком по нент ‘не 
иметь в соз на нии’. 

На ру ше ние функ цио ни ро ва ния соз на ния — глав-
ный се ман ти че ский ком по нент сло ва за быть ся, струк-
ту ру по ли се мии ко то ро го мы пред став ля ем сле дую-
щим об ра зом:

за быть ся 1 ‘на чать быть за бы тым’: Не за бы ва ет ся та кое 
ни ко гда.
за быть ся 2, не оби ходн. ‘за снуть’: Он за был ся лишь под 
ут ро.
за быть ся 3.1, не оби ходн. ‘не ду мать о тя же лом’: Она пьет, 
что бы за быть ся.
за быть ся 3.2, книжн. ‘от ре шить ся’: Вре ме на ми он за бы-
вал ся и по дол гу ту по смот рел в сте ну.
за быть ся 4 ‘на ру шить пра ви ла по ве де ния’: Не за бы вай-
тесь, мо ло дой че ло век!

Лишь пер вая лек се ма за быть ся свя за на со смыс лом 
‘па мять’, а ос таль ные че ты ре — со смыс лом ‘соз на ние’. 
От ме тим так же, что рань ше у за быть ся бы ла еще од-
на, ны не пол но стью ус та рев шая, лек се ма (от ме чен-
ная, в ча ст но сти, в СУш, БАС, СД) —  ‘по те рять соз на-
ние’: Боль ной опять за был ся (СУш); На од но мгно ве-
ние гос по дин Го ляд кин поч ти за был ся со всем, по те рял 
и па мять, и чув ст ва (Ф. М. Дос то ев ский, Двой ник). 
У су ще ст ви тель но го па мять так же есть лек се ма ‘соз-
на ние’, со хра нив шая ся в со вре мен ном язы ке поч ти 
ис клю чи тель но в со че та ни ях в здра вом уме и твер дой 
па мя ти или ле жать <упасть, быть> без па мя ти. Ра-
нее сло во па мять бы ло, по-ви ди мо му, ос нов ным для 

2) В некоторых языках этим двум типам употребления русского за-
быть соответствуют два разных глагола; см., например, [Amberber 
2007] о ситуации в амхарском языке. О связи памяти и сознания 
в значении украинского забути см. также в [Оліфіренко 2003].
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это го зна че ния, ср. «За ме тим, что в язы ке еще XIX в. 
в тех ус той чи вых со че та ни ях, где те перь мы упот-
реб ля ем сло во соз на ние, функ цио ни ро ва ли сло во па-
мять, а так же его про из вод ное бес па мят ст во, или 
сло во чув ст во» [Уры сон 2007] (ср. так же ус тар. опа мя-
то вать ся); см. так же [Бра ги на 2007: 62–65]. В тек стах 
НКРЯ до 1800 го да па мять встре ча ет ся 662 раза, соз-
на ние — ни од но го; до 1822 го да не бы ло сло ва соз на-
ние и в Сло ва ре Ака де мии Рос сий ской; в СЯП при во-
дит ся 141 упот реб ле ние Пуш ки ным сло ва па мять и 5 
упот реб ле ний сло ва соз на ние (в зна че ни ях ‘при зна-
ние’ и ‘по ни ма ние’). Оче вид но, рань ше рус ский язык 
в мень шей сте пе ни раз де лял смыс лы ‘па мять’ и ‘соз-
на ние’, о чем сви де тель ст ву ет, в ча ст но сти, и опи сан-
ная вы ше се ман ти ка слов за быть и за быть ся. 

6.5. Ак тант ная струк ту ра

Рас смот рим ин те рес ную осо бен ность лек се мы за-
быть ся 4. Мы пред ло жи ли сле дую щее тол ко ва ние для 
этой лек се мы:

за быть ся 4 ‘пе ре став иметь в соз на нии ус ло вия, ко-
то рые при ня то со блю дать в дан ной си туа ции, на ру-
шить их сво им дей ст ви ем A2’.

Ак тант A2 (‘дей ст вие, пред при ня тое в на ру ше ние 
ус ло вий’), про тив ожи да ний, не мо жет вы ра жать ся 
ни су ще ст ви тель ным (ср. на ру шил при каз са мо воль-
ным ухо дом, ошиб ся в сво их вы во дах, но *за был ся 
дерз ки ми сло ва ми <в дерз ких сло вах>), ни при да точ-
ным пред ло же ни ем (ср. на ру шил пра ви ла уже тем, 
что опо здал; об ма нул в том, что не при шел, но не 

*за был ся тем <в том>, что на го во рил дер зо стей>). 
Ока зы ва ет ся, что в от ли чие от дру гих сход ных лек-
сем, для за быть ся воз мож ны лишь не три ви аль ные 
спо со бы за пол не ния этой ва лент но сти: (1) дее при-
ча ст ный обо рот, ср. Про сти те, но это вы за бы вае-
тесь, по вы шая го лос на хо зяи на до ма (Б. Ва силь ев, 
Бы ли и не бы ли), (2) про стое пред ло же ние, ес ли сам 
гла гол за быть ся сто ит в фор ме дее при ча стия, ср. За-
быв шись, я по трак тир ной при выч ке при нял ся вы ти-
рать та рел ку сал фет кой (М. Шиш кин, Всех ожи да ет 
од на ночь) или (3) лич ная фор ма гла го ла, вве ден ная 
сою зом и: Зар хи не лю бил све жую зе лень в су пе, и ЛЮ 
ка ж дый раз боя лась за быть ся и бро сить ему ще пот-
ку ук ро па (В. Ка та нян, Ли ля Брик); А ес ли кто-ни будь 
из ма лень ких за бу дет ся и взвизг нет от ра до сти или 
уро нит нож ни цы […], все взгля ды ва ют на не го с уп-
ре ком и ужа сом (К. Чу ков ский, Сол неч ная). Пер вый 
спо соб, как из вест но, ха рак те рен для ин тер пре та ци-
он ных гла го лов (ср. [Ап ре сян 2006а: 158], [Ап ре сян 
2009: 189]), а дру гие два спо со ба впер вые бы ли опи-
са ны И. М. Бо гу слав ским [Бо гу слав ский 1996: 28–32] 
на ма те риа ле гла го лов из лов чить ся, под на ту жить ся 

и под нап рячь ся, обо зна чаю щих фи зи че ские дей ст вия. 
Од на ко наш ма те ри ал по ка зы ва ет, что эти спо со бы 
ха рак тер ны и для мен таль ных слов; кро ме за быть ся, 
это так же за зе вать ся и спо хва тить ся. Ср. Ма ша, за-
зе вав шись, од на ж ды уго ди ла но гой в один из кап ка нов 
(А. Му са тов, Сто жа ры); Ли ман ский ма ши наль но по-
тя нул ся к уху, на ме ре ва ясь по пра вить не су ще ст вую-
щую дуж ку, но, спо хва тив шись, сде лал вид, что по че-
сы ва ет за ты лок (Е. Прош кин, Ме ха ни ка веч но сти); 
На се ве ре Юты мы за зе ва лись и про ско чи ли нуж ный 
нам по во рот (В. Пес ков, Б. Стрель ни ков, Зем ля за 
океа ном); Маль чик обе щал стать ис тин ным ры ца рем, 
по то му что, по на ча лу за хо тев ус ту пить до ро гу да ме, 
спо хва тил ся и пер вым рас пах нул две ри (А. Азоль ский, 
Гла ша). Ин те рес но при этом, что у спо хва тить ся, как 
и в при ме рах И. М. Бо гу слав ско го, не три ви аль но вы-
ра жае мый ак тант обо зна ча ет же ла тель ное дей ст вие, 
а у за быть ся и за зе вать ся — не же ла тель ное.

Бо лее то го, по доб ным об ра зом мож но упот ре бить 
и гла гол вспом нить: ср. Я да же ждал, что Алек сей 
од на ж ды по зво нит. Про сто вспом нит и по зво нит 
(В. Ма ка нин, Ан де гра унд, или Ге рой на ше го вре ме-
ни); По че му-то он ста рал ся изо всех сил, что бы го-
лос его про зву чал спо кой но, да же не бреж но: вот, мол, 
вспом нил и по зво нил, пой дем те по гу лять… (Д. Гра-
нин, Ис ка те ли); По том, стоя уже в при хо жей, что-
бы за крыть за ним дверь, она вспом ни ла и по про си ла 
его ввин тить лам поч ку в ван ной, в бра над зер ка лом, 
све та от по то лоч но го пла фо на ей бы ло ма ло (А. Ка-
ба ков, Де вуш ка с кни гой, юно ша с гло бу сом, звез ды, 
ко ло сья и фла ги). Это воз мож но, ес ли речь идет о вы-
пол не нии не об хо ди мо го дей ст вия (по зво нить, по-
про сить ввин тить лам поч ку). Та ким об ра зом, пе ред 
на ми кон ст рук ция, ан то ни мич ная опи сан ной вы ше 
кон ст рук ции за быть сде лать что-л. ‘за быв о том, что 
на до бы ло сде лать A2, не сде лать A2’ (Я за был при нес-
ти те бе кни гу), и вспом нить и сде лать A2 здесь оз на-
ча ет ‘вспом нив о том, что на до бы ло сде лать A2, сде-
лать A2’. Об су ж дая анг лий ский при мер I remembered 
to ring Bill, Ан на А. За  лиз няк от ме ча ет, что его нель зя 
пе ре вес ти на рус ский язык с ис поль зо ва ни ем гла го ла 
вспом нить (в са мом де ле, нель зя ска зать *Я вспом нил 
по зво нить Бил лу), а на до упот ре бить гла гол за быть 
(Я не за был по зво нить Бил лу) [Zalizniak 2007: 99]. Од-
на ко, как мы ви дим, в этой си туа ции все же мож но 
ис поль зо вать гла гол вспом нить, но с не три ви аль ным 
за пол не ни ем ва лент но сти со дер жа ния: Я вспом нил 
и по зво нил Бил лу1). Ср. так же не со всем обыч ный при-

1) В [Zalizniak 2007: 99] правильность I remembered to do P и невоз-

можность *Я вспомнил сделать P объясняется наличием в значе-

нии вспомнить семантического компонента ‘P некоторое время 

было забыто’, который отсутствует в английском remember (to do 

smth). Однако, как кажется, этот компонент не обязательно при-
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мер: Ты вдруг спо хва тишь ся и вспом нишь и ус пе ешь 
ме ня по здра вить с днем Хи ми ка (А. Би тов, Пись мо)1).

С точ ки зре ния ак тант ной струк ту ры ин те рес но 
уст ро ен так же гла гол от влечь ся. Мы вы де ля ем у не го 
три лек се мы:

от влечь ся 1.1 ‘пе ре клю чить ся’: от влечь ся от за ня тий на 
по сто рон ние мыс ли.
от влечь ся 1.2 ‘от кло нить ся от те мы’: От вле кусь от рас-
ска за на ко рот кий анек дот.
от влечь ся 2 ‘аб ст ра ги ро вать ся’: Ес ли от влечь ся от де та-
лей, суть про бле мы яс на.

Ос нов ной се ман ти че ский ком по нент —  ‘пе ре клю че-
ние’ (соз на ния в от влечь ся 1.1, ре чи в от влечь ся 1.2 
и мас шта ба рас смот ре ния си туа ции в от влечь ся 2). 
Од на ко от влечь ся 2 име ет два важ ных от ли чия от лек-
сем пер во го бло ка. Во-пер вых, ес ли в от влечь ся 1 вто-
рой ак тант (вво ди мый имен ной груп пой с пред ло гом 
от) обо зна ча ет не что б о  л е е  с у  щ е  с т  в е н  н о е  в дан-
ной си туа ции (бо лее важ ную дея тель ность или глав-
ную те му со об ще ния), то в от влечь ся 2, на обо рот, этот 
ак тант обо зна ча ет не что м е  н е е  с у  щ е  с т  в е н  н о е, ме-
шаю щее луч ше по нять си туа цию. Во-вто рых, у от-
влечь ся 2 есть и тре тий ак тант, од на ко он вы ра жа ет 
со всем дру гой смысл — не ‘не что ме нее су ще ст вен ное’, 
как у лек сем пер во го бло ка (этот смысл у от влечь ся 2, 
как уже ска за но, вы ра жа ет ся вто рым ак тан том), но 
и не ‘не что бо лее су ще ст вен ное’, как мож но бы ло бы 
ожи дать, а сам ‘рас смат ри вае мый объ ект’. При этом 
ин те рес но, что этот тре тий ак тант син так си че ски не 
мо жет быть вы ра жен при от влечь ся 2, од на ко час то 
вы ра жа ет ся в пред ло же нии; ср. Тюрк ские язы ки [A3] 
очень близ ки друг к дру гу, осо бен но ес ли от влечь ся от 
ино стран ных слов [A2] (пер сид ских и араб ских), про-
ник ших в ог ром ном чис ле в язы ки тюр ков-му суль ман 
(Н. Тру бец кой, О ту ран ском эле мен те в рус ской куль-
ту ре). Та ким об ра зом, мы вы де ля ем от влечь ся 2 в от-
дель ный блок и пред ла га ем для этой лек се мы сле дую-
щее тол ко ва ние:

От влечь ся 2 от A2 (рас смат ри вая A3) ‘Счи тая, что 
по нять изу чае мую си туа цию или объ ект A3 бу дет лег-
че, ес ли пред ста вить ее так, как буд то ее свой ст во A2 
не су ще ст ву ет или ни как не влия ет на нее, рас смат ри-
вать ее та ким об ра зом’.

сутствует в значении вспомнить. Он может отсутствовать, если

речь идет о воспроизведении в сознании образа, находившегося

в памяти: Тут с необычайной ясностью вспомнил он жену,уу и неж-

ность залила волной сердце (Б. Зайцев, Путники) скорее означает

не ‘вспомнил жену, о которой до того не помнил’, а ‘вновь предста-

вил себе жену’). Кроме того, по-видимому, этот компонент может

присутствовать и в английском remember (to do smth); ср. Suddenly 

I remembered to ask Stephen how he'd found me (Gabrielle Roy, 

Enchantment and sorrow. Autobiography of Gabrielle Roy) [‘Вдруг

я вспомнила и спросила у Стивена, как же он нашел меня’]. 
1) См. подробнее в Iomdin 2009.

Не смот ря на су ще ст вен ные от ли чия от влечь ся 2 от 
лек сем пер во го бло ка, его смысл так же свя зан с иде-
ей ог ра ни чен но го объ е ма соз на ния: по нять не что тем 
лег че, чем мень ше лиш ней ин фор ма ции на хо дит ся 
в соз на нии.

6.6. Язы ко вая мо дель па мя ти

Мы рас смот ре ли не сколь ко во ка бул и от дель ных 
лек сем, так или ина че свя зан ных с иде ей па мя ти. Это 
да ет нам воз мож ность пред ло жить при мер ную схе му 
то го, как рус ский язык пред став ля ет функ цио ни ро ва-
ние па мя ти, или я з ы  к о  в у ю  м о  д е л ь  п а  м я  т и.

Па мять со став ля ет од ну из важ ней ших час тей мен-
таль ной сис те мы че ло ве ка2). Она мо жет мыс лить ся как 
спо соб ность хра нить и вос про из во дить в соз на нии ра-
нее по лу чен ную ин фор ма цию или как не ви ди мый ор-
ган, реа ли зую щий эту спо соб ность. Этот не ви ди мый 
ор ган рас по ло жен в го ло ве че ло ве ка, где, кро ме это го, 
на хо дят ся соз на ние и ум (а так же, воз мож но, и дру гие 
не ви ди мые ор га ны). За пом нив (на ме рен но или слу-
чай но) ин фор ма цию, че ло век по ме ща ет ее в па мять, 
от ку да она мо жет быть из вле че на (так же на ме рен но 
или слу чай но) и вос про из ве де на в соз на нии. Че ло век 
пом нит ин фор ма цию, ес ли он ра нее за пом нил ее и ес-
ли он в нуж ный мо мент мо жет (воз мож но, пред при няв 
для это го уси лия) вос про из ве сти ее в соз на нии. Че ло-
век за был ин фор ма цию, ес ли он ра нее за пом нил ее, но 
в нуж ный мо мент не мо жет вос про из ве сти ее в соз-
на нии. Че ло век вспом нил ин фор ма цию, ес ли он пред-
при нял уси лия, из влек ее из па мя ти и вос про из вел ее 
в сво ем соз на нии или ес ли ин фор ма ция, ра нее за бы-
тая, вер ну лась в па мять из пе ри фе рий ных об лас тей 
и бы ла вос про из ве де на в соз на нии (вспом ни лась). Ра-
бо та па мя ти тес но свя за на с ра бо той соз на ния, и гра-
ни ца ме ж ду эти ми дву мя ор га на ми дос та точ но не чет-
кая (и, по-ви ди мо му, бы ла еще бо лее зыб кой в бо лее 
ран ние пе рио ды раз ви тия рус ско го язы ка). 

2) Ср. «Каждым видом деятельности, каждым типом состоя-
ния, каждой реакцией ведает своя система. Она локализуется 
в определенном органе, который выполняет определенное дей-
ствие, приходит в определенное состояние, формирует нужную
реакцию. Иногда один и тот же орган обслуживает более одной 
системы, а одна система обслуживается несколькими органами»
[Апресян 1995б].бб
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6.7. Об раз цы сло вар ных ста тей: вспо ми нать, 
вспом нить, за бы вать, за быть, за бы тый, за пом-
нить, на по ми нать, на по ми на ние, за бы вать ся, 
за быть ся, от вле кать ся, от влечь ся, опом нить ся, 
спо хва ты вать ся, спо хва тить ся, па мять, па мят-
ный, по ми нать, по мя нуть, при пом нить, упом-
нить, упо ми нать, упо ми на ние, рас се ян ный, рас се-
ян ность, скле роз 

ВОС ПО МИ НА́НИЕ, ус тар. ВОС ПО МИ НА́НЬЕ, СУЩ; 
СРЕДН, -я. 
вос по ми на ние 1, ча ще МН. 
ПРИМЕРЫ. Это од но из мо их са мых ран них вос по ми на-
ний; Вос по ми на ния о на шей встре че еще жи вы во мне; 
Вос по ми на ний о по хо де хва тит на дол го; О тор те ос та-
лось од но лишь вос по ми на ние.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Вос по ми на ние A1 об A2 ‘Об раз объ ек та или 
си туа ции A2, с ко то ры ми че ло век A1 дос та точ но дав но 
был как-то свя зан, ко то рый A1 из вле ка ет из сво ей па мя ти 
и вос про из во дит в сво ем соз на нии или мо жет это сде лать’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет оз на чать не толь ко ре зуль тат, но 
и дей ст вие (ча ще в фор ме МН): ‘Си туа ция, ко гда че ло век 
A1 вспо ми на ет и как бы ви дит хра ня щие ся в его па мя ти 
об ра зы объ ек тов или си туа ций A2, с ко то ры ми A1 дос-
та точ но дав но был как-то свя зан’: При вос по ми на нии (о 
чем-л.); по гру зить ся <уй ти> в вос по ми на ния; пре да вать-
ся вос по ми на ни ям; По том уг лу бил ся в вос по ми на ния ле та, 
пе ре брал все под роб но сти, вспом нил о вся ком де ре ве, кус-
те, ска мье, о ка ж дом ска зан ном сло ве (И. А. Гон ча ров).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

его <их> вос по ми на ния; вос по ми на ния от ца 
<учи те ля>. 

мои вос по ми на ния. 
о ПР: вос по ми на ние о дет ст ве. 

вос по ми на ния дет ст ва; Здесь ка ж дый шаг 
в ду ше ро ж да ет / Вос по ми на нья преж них лет 
(А. С. Пуш кин).

Ко гда-ни будь изо бре тут спо со бы ожив-
лять дет ские вос по ми на ния (Д. Гра нин).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яс ные <жи вые, не яс ные, смут ные, да-
ле кие> вос по ми на ния; при ят ные <хо ро шие, сла до ст ные, 
тя же лые, му чи тель ные, по стыд ные, ужас ные> вос по ми-
на ния; не от вяз ные вос по ми на ния; до ро гие вос по ми на ния; 
(са мое) яр кое вос по ми на ние; (це лый) рой вос по ми на ний; 
вол нуе мый вос по ми на ния ми; ле ле ять вос по ми на ния; пе-
ре би рать <во ро шить> вос по ми на ния; де лить ся вос по-
ми на ния ми; жить вос по ми на ния ми; вы зы вать <бу дить, 
про бу ж дать, на ве вать> вос по ми на ния; вы тес нить вос-
по ми на ния (о чем-л.); ос тать ся (лишь) в вос по ми на ни-
ях; стать вос по ми на ни ем; На хлы ну ли вос по ми на ния (на 
ко го-л.); Вос по ми на ния ожи ва ют; Вос по ми на ния пе ре-
пол ня ют (ко го-л.); Вос по ми на ния пре сле ду ют (ко го-л.); 
Со хра ни лись вос по ми на ния (о чем-л.). 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. И все же уш ла она из Лу не ва в Су хо-
дол, к ис точ ни ку сво их тем ных вос по ми на ний (И. Бу-
нин). Пер вые мои вос по ми на ния о мо ем дя де от но сят ся 
к 1855 го ду, ко гда мне бы ло все го семь лет (Е. П. Ле-
вен штейн). В па мя ти всё бы ло яс но, точ но рас стал ся 
он с Ан ной Сер ге ев ной толь ко вче ра. И вос по ми на ния 
раз го ра лись всё силь нее (А. П. Че хов). Эта мысль по-
тя ну ла за со бою вос по ми на ние о ги бе ли Бер лио за, но 
се го дня оно не вы зва ло у Ива на силь но го по тря се ния 
(М. Бул га ков). Ра сим от пил ко фе, на ми ну ту за молк, 
и вдруг его гор бо но сое ли цо оза ри лось улыб кой вос по ми-
на ния (Ф. Ис кан дер).
СИН: па мять; АНАЛ: ре ми нис цен ция, об раз, ви де ние, впе-
чат ле ние, ас со циа ция, де жа-вю; ДЕР: мед. па ра мне зия 
[‘на ру ше ние па мя ти, вы ра жаю щее ся в лож ных вос по-
ми на ни ях’].
вос по ми на ние 2.1, обыч но МН.
ПРИМЕРЫ. За та ив ды ха ние, де ти слу ша ли вос по ми на-
ния фрон то ви ков; На до со хра нить се мей ные фо то ар хи-
вы, до ку мен ты, за пи сать вос по ми на ния.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Вос по ми на ние A1 об A2 ‘Рас сказ че ло ве ка A1 
о его вос по ми на ни ях об объ ек те или си туа ции A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

его <их> вос по ми на ния; вос по ми на ния от ца 
<учи те ля>. 

мои вос по ми на ния. 
о ПР: вос по ми на ния о дет ст ве <о мо ре, о го рах,  
об учи те ле>. 
как ПРЕДЛ: На кри чав шись вдо воль, он уда рил ся 
в вос по ми на ния, как мы с ним от би ва ли в сне гах 
тан ко вую ата ку (А. и Б. Стру гац кие).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По (чьим-л.) вос по ми на ни ям; ве се лые 
<пе чаль ные> вос по ми на ния; прав ди вые <лжи вые> вос по-
ми на ния; вос по ми на ния оче вид цев <ста ро жи лов, со вре-
мен ни ков>; ве чер вос по ми на ний; пус тить ся <уда рить-
ся> в вос по ми на ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вот из этих-то рас ска зов-вос по ми-
на ний дру га я на ри со вал се бе про шлое Твер ской за ста вы 
(В. Ги ля ров ский). На этом де до вы вос по ми на ния пре рвал 
на стой чи вый зво нок в дверь (Л. Пет ру шев ская). Но си ди 
ти хо, не встре вай в на ши вос по ми на ния (Р. По го дин). 
Са ша це лы ми дня ми си дел на та бу рет ке, в но гах боль-
ной, и жен щи на ему ка за лась та кой же кра си вой, как его 
мать в вос по ми на ни ях от ца (А. Пла то нов). 
АНАЛ: рас сказ, бай ка; ДЕР: вспо ми нать.
вос по ми на ние 2.2, толь ко МН. 
ПРИМЕРЫ. Се го дня мы пе ча та ем от рыв ки из вос по ми-
на ний по эта; От ре дак ти ро вал и из дал вос по ми на ния 
ве ли кой ак три сы ее сек ре тарь.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Вос по ми на ния A1 об A2 ‘Ли те ра тур ное про-
из ве де ние, ос нов ное со дер жа ние ко то ро го — вос по ми-
на ния 2.1 че ло ве ка A1 о сво ей жиз ни или об объ ек те или 
си туа ции A2’. 
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
вос по ми на ния со вре мен ни ков. 

мои вос по ми на ния. 
А2 о ПР: вос по ми на ния о Пуш ки не. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не опуб ли ко ван ные вос по ми на ния; сбор-
ник вос по ми на ний; чер но ви ки к вос по ми на ни ям; (Кто-л.) 
в вос по ми на ни ях со вре мен ни ков [на зва ние кни ги]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Этот не за бы вае мый день опи сан два ж-
ды: в вос по ми на ни ях Ан ны Ах ма то вой и в вос по ми на ни-
ях На де ж ды Ман дель штам (Э. Гер штейн). Свой пер вый 
рас сказ он на пи сал в 26 лет. По том поя ви лись дру гие 
рас ска зы, по вес ти, ста тьи, вос по ми на ния («Трам вай», 
1991). Вос по ми на ния Юрия На ги би на о Ген ри хе Ней гау-
зе опуб ли ко ва ны […] в сбор ни ке вос по ми на ний о вы даю-
щем ся му зы кан те и пе да го ге («Ле бедь», 2003.11.09).
СИН: ме муа ры, за пис ки; АНАЛ: днев ник, ав то био гра фия; 
ДЕР: ме муа рист.

ВСПО МИ НА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ вспо́м-
нить. 
вспо ми нать 1 
ПРИМЕРЫ. Я так и не смог вспом нить его име ни; Как 
вспом ню об этом — страш но ста но вит ся; На зна чая да-
ту за ня тий, во вре мя вспом нил, что зав тра за се да ние 
ка фед ры; В эту се кун ду я вспом нил, где ос та вил ма ши ну.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 вспо ми на ет A2 ‘Че ло век A1, при ла гая 
спе ци аль ные уси лия или по ми мо сво ей во ли, вос про из-
во дит в соз на нии хра ня щий ся у не го в го ло ве об раз объ-
ек та или си туа ции A2, с ко то ры ми A1 дос та точ но дав но 
был как-то свя зан, или дру гую ин фор ма цию A2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В жан ре по ве ст во ва ния в фор мах СОВ 
БУД 1-Л МН (в зна че нии со вме ст но го дей ст вия), СОВ 
ПО ВЕЛ, а так же в кон ст рук ци ях ти па Мож но <дос та-
точ но> вспом нить, что A2 мо жет зна чить: ‘Го во ря щий 
хо чет рас ска зать об A2 и де ла ет это, как бы на по ми-
ная слу шаю ще му A2’: Вспом ним хо тя бы зна ме ни тый 
слу чай на ка рий ской ка тор ге в кон це про шло го ве ка 
(А. Сол же ни цын); Вспом ним, что Скря бин меч тал соз-
дать му зы каль ную по эму, пер вое же ис пол не ние ко то рой 
пре об ра зит ду ши люд ские (Б. Пан кин); Вспом ни те, как 
к бе ре гам Ав ст ра лии / Под плы вал по кой ный ны не Кук 
(В. Вы соц кий).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

вспом нить да ту <имя, чис ло, ли цо>.
о ПР: вспом нить о не вы пол нен ном обе ща нии. 
про ВИН: вспом нить про по лу чен ное пись мо. 
что ПРЕДЛ: вспом нить, что на до бы ло по зво-
нить от цу. 

вспом нить, как в дет ст ве бе га ли по дво-
рам <где ле жат оч ки>. 

«Ее в ин сти ту те зва ли ко зой»,— вспом-
нил он (Ю. Дом бров ский).

КОМ МЕН ТА РИИ. На ря ду с кон ст рук ци ей вспом нить, 
как A1 был ка ким-л. воз мож на так же си но ни мич ная ей 
кон ст рук ция вспом нить A1 ка ким-л. При этом сло во 
в фор ме ТВОР обо зна ча ет со стоя ние че ло ве ка A1: Ста-
ри ку лег ко бы ло вспом нить Ми шу школь ни ком, го лод ным 
и то щим, в рва ных бо тин ках, в лыж ном за сти ран ном 
кос тю ме (М. Га ни на).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вдруг вспом нить; сра зу <мо мен таль-
но> вспом нить, по сте пен но вспо ми нать, час то вспо-
ми нать, все вре мя вспо ми нать [И на па ни хи де по Ро ла-
ну я все вре мя вспо ми на ла его сло ва и его го лос (А. Су-
ри ко ва), см. тж вспо ми нать 2]; ни ра зу не вспом нить, 
с тру дом <с уси ли ем> вспом нить, дол го <му чи тель но> 
вспо ми нать, с ужа сом <с гру стью, с го ре чью, с со жа ле-
ни ем, с ра до стью, с на сла ж де ни ем> вспо ми нать, жи во 
вспом нить, по че му-то вспом нить, не воль но вспом нить, 
так и не вспом нить, ста рать ся <пы тать ся, си лить-
ся> вспом нить, ста рать ся не вспо ми нать; Вспом нить 
жут ко; Как не вспом нить; Луч ше не вспо ми нать; Вспом-
ни те хо ро шень ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как час то в лес ном ла ге ре до по след-
ней за ви туш ки вспо ми нал он ре шет ча тый узор ли тых 
чу гун ных сту пе ней (Б. Пас тер нак). Я на пря гал па мять, 
пы та ясь вспом нить кро во ос та нав ли ваю щие сред ст ва, 
[…] но ни че го, кро ме кра пи вы, не вспом нил (В. Ас тафь ев). 
Се мен Ере мее вич вспом нил, что не дав но дер жал в ру ках 
и эту ан ке ту и ав то био гра фию, а вспом нив до ку мен ты, 
вспом нил и ли цо (С. Ан то нов). Тут с не обы чай ной яс но-
стью вспом нил он же ну (Б. Зай цев).
СИН: при по ми нать, пе ре би рать <ос ве жать, вос ста нав-
ли вать> в па мя ти; АНАЛ: во об ра жать, пред став лять, 
ви деть; КОНВ: вспо ми нать ся, всплы вать в па мя ти, 
сто ять пе ред гла за ми; АНТ: за бы вать; ДЕР: редк. вспо-
ми на ние.
вспо ми нать 2, пре им. НЕ СОВ. 
ПРИМЕРЫ. Встре ча ясь, дру зья вспо ми на ли про шлое, шу-
ти ли; Вче ра вспо ми на ли при ят ное вре мя, про ве ден ное 
ле том в от пус ке.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 вспо ми на ет A2 ‘Вспо ми ная объ ект или 
си туа цию A2, с ко то ры ми A1 дос та точ но дав но был как-
то свя зан, A1 рас ска зы ва ет об A2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В жан ре по ве ст во ва ния в фор ме НАСТ 1-Л мо жет зна-
чить: ‘В мо мент ре чи го во ря щий хо ро шо пред став ля ет 
объ ект или си туа цию A2, с ко то ры ми A1 дос та точ но 
дав но был как-то свя зан, и рас ска зы ва ет об A2’: Вспо-
ми наю, как ут реч ком ра нень ко / Бра ту крик нуть ус пел: 
«По со би!» (В. Вы соц кий).
2. По ана ло гии — о пись мен ной ре чи: В сво ей кни ге Вер-
тин ский вспо ми на ет из вест но го кав каз ско го тан цо-
ра.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 



477Б. Л. Иомдин Забыть

вспо ми нать ми нув шие дни <школь ные го-
ды>.
о ПР: вспо ми нать о дав них со бы ти ях. 
как ПРЕДЛ: Ба буш ка вспо ми на ла, как по зна ко ми-
лась с де дом.

— Мне уст рои ли встре чу с са мим Лу-
на чар ским,— вспо ми на ет он,— на его квар ти ре, 
в Лев шин ском пе ре ул ке (Б. Хо  ло пов).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вос тор жен но <не охот но> вспо ми-
нать; час то вспо ми нать, весь ве чер <це лы ми дня ми> 
вспо ми нать [Мы за шли в ка фе, за ка за ли конь я ку и весь 
ве чер вспо ми на ли на ши шаль ные школь ные го ды (Д. Ка-
ра пе тян), см. тж вспо ми нать 1].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Весь ве чер ко мис сар и отец пи ли ви но 
и вспо ми на ли о том, о чем я уже рас ска зы вал (Ф. Ис-
кан дер). Бу ков ский вспо ми на ет обо всей этой ис то рии 
вскользь и с не охо той (А. Зо рин). Да лее зна ме ни тый 
ди пло мат вспо ми нал, как он по зна ко мил ся с Жюль-
ен ной и как дер жал ее ма лень кую руч ку в сво их ру ках 
(Ю. Бе зе лян ский).
СИН: упо ми нать; АНАЛ: во ро шить бы лое; ДЕР: вос по-
ми на ние.
◊ Вы ме ня еще вспом ни те ‘Го во ря щий не до во лен, что его 
сло ва не при ни ма ют ся в рас чет, и ут вер жда ет, что в бу-
ду щем они под твер дят ся’. 

ВСПО́МНИТЬ, ГЛАГ; -ню, -нит; СОВ; см. ВСПО МИ-
НАТЬ.

ЗА БЫ ВА́ТЬ, ГЛАГ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; см. ЗА БЫТЬ.

ЗА БЫ́ТЬ, ГЛАГ, -бу́ду, -бу́дет; ПРИЧ СТРАД ПРОШ за-
бы́тый; СОВ; НЕ СОВ за бы ва́ть. 

за быть 1 ‘пе ре стать пом нить’: Я за был твой но мер те ле фо-

на <как к те бе ехать>.

за быть 2 ‘ос та вить в дру гом мес те’: Не за будь про езд ной.

за быть 3.1 ‘пе ре стать об щать ся’: Не за бы вай ста рых дру зей.

за быть 3.2 ‘за бро сить’: Со всем за был скрип ку.

за быть 1 
ПРИМЕРЫ. Я со всем за был его ли цо <ка кой у не го го лос>; 
О скан да ле ско ро за бы ли; Это де ло дав но за бы то; За был 
сло во — на язы ке вер тит ся, а не вспом ню; Де ти ду ма ют 
толь ко об иг ре, за бы вая об уро ках; Да, по ка не за был: те-
бя про си ла по зво нить ма ма; На пом ни мне при нес ти те-
бе кни гу, а то я за бу ду.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 за был об A2 ‘Че ло век A1 пе ре стал иметь 
в па мя ти или в соз на нии об раз объ ек та или си туа ции 
A2’ [по ана ло гии — о жи вот ных: Ко ро вы, рав но душ ные 
к шлеп кам по го нял ки, тут же за бы ва ли об этих уда рах 
и, доб ро душ ные, без раз лич ные к бо ли, шли даль ше (В. Бе-
лов)].

КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та ни ях ти па за быть об ус та ло сти <о го лов ной 
бо ли>; за быть тос ку <страх>, где A2 обо зна ча ет не при-
ят ное внут рен нее со стоя ние че ло ве ка A1, зна чит ‘Че ло-
век A1 пе ре стал ду мать об A2 или ис пы ты вать A2, ув-
ле чен ный чем-то дру гим’: Я зна ла од ну та кую, чет ве ро 
де тей,— она и сказ ки им рас ска зы ва ет, что бы про го лод 
за бы ли, а у са мой язык не во ро ча ет ся (В. Гросс ман); Что 
мо жет быть от рад нее те ат ра? бла жен ст во! в те ат ре 
за бы ва ешь вся кое го ре (И. А. Гон ча ров).
2. В со че та ни ях ти па за быть при ли чие <ос то рож-
ность, (вся кий) стыд>, где A2 обо зна ча ет ус ло вия, ко-
то рые на до со блю дать в те ку щей си туа ции, зна чит ‘Че-
ло век A1 пе ре стал со блю дать ус ло вия A2, ув ле чен ный 
чем-то’: — Как? — за быв ос то рож ность, крик нул гость 
и сам се бе за жал рот ру кой,— по тря саю щее сов па де ние! 
(М. Бул га ков); Мы по смея лись, и тут я, вдруг за быв про 
та бу, спро сил, как все про изош ло с Фо мой (Д. Гра нин).
3. В со че та ни ях ти па за быть при нес ти кни гу, где A2 вы-
ра жа ет ся фор мой ИНФ, зна чит ‘Че ло век A1 за был, что 
на до бы ло сде лать A2’: Я за был при нес ти те бе кни гу, 
Не за будь пе ре дать ему при вет.
4. В фор ме ПО ВЕЛ или со че та ни ях ти па мо жешь за быть 
(об этом) мо жет зна чить ‘По сколь ку A2, за пла ни ро ван-
ное че ло ве ком A1, из-за об стоя тель ст ва A3 не воз мож но 
или не же ла тель но, го во ря щий пред ла га ет A1 от ка зать ся 
от A2’: За будь те об от пус ке: пред сто ит мас са ра бо ты; 
Раз ты не сде лал уро ки, мо жешь <мож но> за быть о ки но.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

за быть но мер те ле фо на <вре мя встре чи, 
ин ст рук ции, ука за ния, текст, роль, от ца> [за-
быть, ка ков A2]; за быть ссо ру <оби ду, ос корб ле-
ние>; Ты для не го за бы ла честь, / Род ных и Бо га 
(А. С. Пуш кин) [за быть о су ще ст во ва нии A2].
о ПР: за быть о важ ном по ру че нии <о ва шей 
прось бе, о ссо ре с ним> [за быть о су ще ст во ва нии 
A2].
про ВИН: за быть про гор дость <про честь мун ди-
ра, про этот ин ци дент> [за быть о су ще ст во ва-
нии A2].

за быть за пе реть дверь <вы пол нить чью-л. 
прось бу>.
что ПРЕДЛ: за быть, что се го дня вы ход ной <что 
на до бы ло за крыть ок на>. 

за быть, как ехать на ста ди он <где ку пил 
кос тюм, ко гда день ро ж де ния се ст ры, как по-не-
мец ки «за пон ки»>. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Уже за быть, еще не за быть, дав но 
<проч но, со всем, на чис то> за быть; на чать <стать> за-
бы вать; ста рать ся <пы тать ся> за быть (о чем-л.); не 
мочь за быть; разг. на пле вать и за быть; Труд но за быть 
(что-л.). 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сы на он ви дел так ред ко, что ино гда 
за бы вал, сколь ко ему лет (А. Грин). Она за рек лась здесь 
си деть, но по том как-то за бы ла об этом (Вик. Еро фе ев). 
Мы не за бу дем этот смех, / И эту ску ку! / Мы по имен но 
вспом ним всех, / Кто под нял ру ку! (А. Га лич). Как он хо тел 
за быть тю рем ное про шлое — сам! и чтоб за бы ли дру гие 
лю ди! и чтоб за бы ла судь ба! (А. Сол же ни цын). Толь ко не 
за будь те по ма зать ему йо дом ран ку на лбу,— ска зал док-
тор (Н. Но сов). Маль чиш ки, за быв про сво их де виц, бро-
си лись ей по мо гать (А. Алек син). Она уже за бы ла о над-
зи ра те ле, она уже не сты ди лась (А. Сол же ни цын).
СИН: ухо дящ. по за быть, ухо дящ. за па мя то вать; АНАЛ: 
упус тить, пре неб речь, иг но ри ро вать, разг. плю нуть, 
от влечь ся; КОНВ: ус кольз нуть, разг. вы ле теть <вы-
ско чить> из го ло вы, (быть) из го ло вы вон, вер теть-
ся на язы ке; АНТ: пом нить, сле дить (за вре ме нем); ДЕР: 
заб ве ние, ам не зия, скле роз, за быв чи вость; за быв чи вый, 
не за бы вае мый; под за быть, пе ре за быть, по за бы вать; 
про ехать, про пус тить. 
за быть 2 
ПРИМЕРЫ. В спеш ке за был порт фель на зад нем си де-
нье ма ши ны; Не за бы вай те свои ве щи в ва го не по ез да; 
Не за будь в хо ло диль ни ке бу тер бро ды.
ЗНА ЧЕ НИЕ. За быть A2 в A3 ‘Пе ре став иметь в соз на-
нии не об хо ди мость взять с со бой или пе ре мес тить A2, 
ос та вить A2 в мес те A3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: за быть ко ше лек <клю чи>. 
А3 ГДЕ: за быть до ма <на ра бо те, в шко ле, в при хо-

жей, на сто ле, на ска мей ке, око ло крыль ца, под си-
день ем>. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма те ма тик за был шарф, он слиш ком 
бы ст ро и взвин чен но ушел и, ко неч но, за был, и Алев ти-
на по сы ла ет вслед Ми хай ло ва — до го ни, мол, и от дай 
(В. Ма ка нин). Ну вот. Не за будь те трость. Мы еще уви-
дим ся, на де юсь (Б. Пас тер нак). И мыс лен но твер дил: «Не 
за быть порт фель, не за быть порт фель» (Ю. Три фо нов). 
Уче ные на счи та ли 61 пред мет, ко то рый был за быт в па-
ци ен тах по окон ча нии хи рур ги че ской опе ра ции («100 % 
здо ро вья»). Пус кай Ми тю ша зав тра за ве зет мне сю да 
че мо дан, пусть толь ко не за бу дет по ма зок и лось он, тот, 
в го лу бом фла ко не, в ван ной, зна ешь? (И. Гре ко ва).
СИН: ос та вить; АНАЛ: по те рять; АНТ: взять, за хва-
тить; ДЕР: за бы тый.
за быть 3.1 
ПРИМЕРЫ. Дочь уе ха ла в го род и за бы ла о ма те ри; 
Ста рых дру зей за бы ва ет; Что вы к нам не за гля не те, 
со всем нас за бы ли?
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 за был об A2 ‘Че ло век A1 пе ре стал уча-
ст во вать в жиз ни че ло ве ка A2, ну ж даю ще го ся в A1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

за быть ро ди те лей <дру зей, со се дей>.
о ПР: за быть о ма те ри <о де тях>.
про ВИН: за быть про дру га.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пи ши и пи ши, не за бы вай го ря чее 
серд це, ко то рое бьет ся един ст вен но лишь для те-
бя (А. Мо ро зов). Мос тов ско му ми ну та ми ста ло ка-
зать ся, что он на все гда за быт друзь я ми и вра га ми 
(В. Гросс ман). Род ст вен ни ки под вод ни ков АПЛ «Курск» 
не мо гут быть за бы ты ни при ка ких об стоя тель ст-
вах («Из вес тия», 2001.07.16).
АНАЛ: иг но ри ро вать, за бро сить; АНТ: пом нить; за бо-
тить ся.
за быть 3.2, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Он влю бил ся и со вер шен но за был все преж-
ние ув ле че ния; В по след нее вре мя она за бы ла и о тан-
цах, и о ве че рин ках — все вре мя учит ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. За быть об A2 ‘Ут ра тив ин те рес к A2, пе ре-
стать за ни мать ся или ис поль зо вать A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

за быть свое хоб би <ре мес ло>; Я б на ве-
ки за был ка ба ки / И сти хи бы пи сать за бро сил 
(С. Есе нин).
о ПР: за быть о спор те <о бу тыл ке>.
про ВИН: Ко лю ня то гда не знал, что не сколь-
ко лет спус тя он на вре мя за бу дет про де во чек 
и на все гда про фут бол (А. Вар ла мов).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он за бы вал свои преж ние за ня тия, 
ред ко вы хо дил из сво ей ком на ты (А. С. Пуш кин). Кор-
сет, аль бом, княж ну Али ну, / Стиш ков чув ст ви тель-
ных тет радь / Она за бы ла (А. С. Пуш кин). Да же в ту 
по ру, ко гда пел — ко гда я пел, и был зна ме нит, и был 
все ми об лас кан, и был сча ст лив,— я не за бы вал фор-
тепь я но, хра нил вер ность это му ин ст ру мен ту, прель-
стив ше му ме ня еще в дет до ме (А. Ре кем чук). Бе лые 
хло пья по кры ва ли чер ный, все ми к осе ни за бы тый и ос-
тав лен ный са дик (Ю. Ты ня нов).
СИН: за бро сить, по за быть; АНАЛ: по те рять ин те рес.
◊ за быть до ро гу <путь> (ку да-л.) ‘пе ре стать бы вать 
где-л.’; се бя не за быть ‘не упус тить сво ей вы го ды’; ду-
мать за быть а) (Он) и ду мать за был о чем-л. ‘(он) дав но 
пе ре стал де лать что-л.’; б) и ду мать за будь о чем-л. ‘го-
во ря щий за пре ща ет что-л. или со об ща ет, что осу ще ст в-
ле ние че го-л. со вер шен но не воз мож но’; Век не за бу ду см. 
ВЕК; разг. Что A1 там <тут> за был? ‘Го во ря щий счи-
та ет, что A1 не дол жен на хо дить ся там, где он на хо дит ся’. 

ЗА БЫ́ТЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; СРАВН нет. 
за бы тый 1 
ПРИМЕРЫ. Ни кто не за быт, ни что не за бы то; Но-
вое — это хо ро шо за бы тое ста рое; Это бы ло поч ти 
за бы тое, сча ст ли вое со стоя ние по коя. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то ро го или ко то рый за бы ли’.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Поч ти <окон ча тель но> за бы тый, 
дав но за бы тый. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему на ча ли чу дить ся дав но за-
бы тые, жи вые гла за не обык но вен но го порт ре та 
(Н. В. Го голь). Вста ва ли в гла зах за бы тые кар ти ны 
(В. Шук шин). Чье-то ли цо — за бы тое и не обык но вен но 
зна ко мое — при бли зи лось ко мне (В. Ка ве рин). Лю ди, 
ока зы вав шие хоть ка кое-то со про тив ле ние ее не че-
ло ве че ско му обая нию, про сто ис че за ли из ви ду: дав но 
все ми за бы тый муж Ан ны Фе до ров ны, муж внуч ки Ка-
ти (Л. Улиц кая).
за бы тый 2 
ПРИМЕРЫ. От кры ли склад за бы тых ве щей; На ди ва не 
ле жа ло за бы тое по ло тен це (Гон ча ров, МАС). В быв-
шей дет ской, где еще ва ля ет ся за бы тый иг ру шеч ный 
зай чо нок с ото рван ны ми ла па ми, спят […] «крас ные 
баш ки ры» (А. Авер чен ко).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый кто-то за был 2 и ко то рый 
по это му на хо дит ся в мес те A2, а не на сво ем мес те’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ГДЕ: за бы тые в транс пор те <в гар де ро бе, в гос-

тях, на пля же> ве щи.
СИН: ос тав лен ный, по за бы тый; АНАЛ: по те рян ный, 
уте рян ный.
за бы тый 3.1 
ПРИМЕРЫ. На до вер нуть кульmуре за бы тые име на; За-
бы тый пи са тель оди но ко жил в сво ей скром ной квар-
ти ре.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый дос та точ но дав но был из-
вес тен, а сей час все ми за быт’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та ни ях ти па за бы тые ста ри ки 
<ин ва ли ды, мо ги лы> мо жет оз на чать ‘Та кой, ко то рый не 
по лу ча ет долж но го ухо да вслед ст вие то го, что о нем за-
бы ли’: У за бы тых мо гил про би ва лась тра ва (А. Бе лый).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не за слу жен но за бы тый; за бы тые 
мас те ра <ху дож ни ки, ком по зи то ры>; за бы тое ис кус-
ст во. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его ма ни пу ля ции над лис том кар то-
на на чи на ли ка зать ся свя щен но дей ст ви ем ка кой-то 
за бы той ре ли гии (В. Пе ле вин). Обы чай этот за быт, 
но суть его со хра ни лась (В. Ов чин ни ков). Наш ин сти-
тут бу к валь но на вод ни ли ру ко пи си сти хов и ро ма нов 
за бы тых и за би тых по этов и про заи ков (Н. Во ро нель). 
Ве ли кая за бы тая ар ти ст ка долж на жить вот имен но 
в та ком дво ре (Т. Тол стая).
АНАЛ: ут ра чен ный, не при знан ный, без вест ный; ДЕР: 
по лу за бы тый, заб ве ние.
за бы тый 3.2 
ПРИМЕРЫ. На за бы тых при ста нях стоя ли за ржа вев-
шие ко раб ли; Бро дя по ок раи нам, ре бя та ока за лись 
в со всем за бы тых, за бро шен ных мес тах.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, где ни кто или поч ти ни кто не бы-
ва ет’.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. За чем вы по се ти ли нас? / В глу ши за-
бы то го се ле нья / Я ни ко гда не зна ла б вас, / Не зна ла б 
горь ко го му че нья (А. С. Пуш кин). Я уди вил ся, что по-
бли зо сти Ма ни лы еще так мно го ле жит не тро ну тых 
по лей, мест, по-ви ди мо му, со всем за бы тых (Гон ча ров, 
МАС). Зи мой по па да ют ся в го ро де за бы тые без люд-
ные угол ки, где не слыш но ре бячь е го га ма, где не тро ну-
тая снеж ная це ли на ле жит, слов но на лес ной по ля не 
(Д. Гра нин).
СИН: по ки ну тый, за бро шен ный, за пу щен ный, опус-
тев ший, опус те лый, обез лю дев ший; АНАЛ: без люд ный, 
пус тын ный, глу хой. 
◊ Бо гом за бы тый <за бы тый Бо гом> см. БОГ.

ЗА ПО МИ НА́ТЬ, ГЛАГ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; см. ЗА-
ПОМ НИТЬ.

ЗА ПО́МНИТЬ, ГЛАГ, -ню, -нит; СОВ; НЕ СОВ за по ми-
на́ть. 
за пом нить 1 
ПРИМЕРЫ. Ни как не мо гу за пом нить это на зва ние; 
Мой но мер очень лег ко за пом нить; Есть хо ро ший спо-
соб бы ст ро за по ми нать сло ва; За пи сать те бе, или так 
за пом нишь? По том ки за пом нят его как ге роя; Маль-
чик ста ра тель но за по ми нал всё, что по том мог ло ему 
по на до бить ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 за пом нил A2 ‘Че ло век A1 сде лал так 
или про изош ло то, что ин фор ма ция A2 или ин фор ма-
ция об объ ек те A2, по лу чен ная че ло ве ком A1, ос та лась 
в его па мя ти’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

 за пом нить имя <фа ми лию, да ту, но мер 
ма ши ны, до ро гу, дом, сти хо тво ре ние, ме ло дию, 
это го че ло ве ка, его ли цо>.
что ПРЕДЛ: А те перь за пом ни сам и пе ре дай 
всей шай ке, что этот раз го вор у нас с ва ми по-
след ний (А. Гай дар). 

за пом нить, где ле жит ключ <кто при-
хо дил по след ним, о чем шла речь>; Ан д рей не 
за пом нил, как ока зал ся у ок на (А. и Б. Стру гац-
кие). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шо <твер до, как сле ду ет> за-
пом нить; точ но <вер но, пра виль но, до слов но, сло во 
в сло во> за пом нить; при мер но <при бли зи тель но> за-
пом нить; бы ст ро <мгно вен но> за пом нить; за пом нить 
с дет ст ва; за пом нить в ли цо; за пом нить с пер во го 
раза; за пом нить на дол го <на ве ки, на всю жизнь>; ста-
рать ся <пы тать ся> за пом нить; не мочь за пом нить; 
Труд но <лег ко> за пом нить (что-л.); За пом ни хо ро-
шень ко <на бу ду щее, раз и на все гда> [ука за ние слу-
шаю ще му серь ез но от не стись к сло вам го во ря ще го]; 
Сле ди <смот ри, слу шай> и за по ми най. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ба буш ка слу ша ла вни ма тель но, за-
по ми на ла, пе ре спра ши ва ла и за учи ва ла (Ф. М. Дос то-
ев ский). Дол го гля дел, точ но хо тел по креп че за пом-
нить (В. Шук шин). Из ран не го мое го дет ст ва я за пом-
нил все го лишь од но со бы тие (Г. Газ да нов). За не де лю, 
что он в пол ку, Треть я ков еще не всех за пом нил в сво ем 
взво де, но это го бой ца уз нал (Г. Бак ла нов). Един ст вен-
ный, кто за пом нил ро манс от на ча ла до кон ца, был мой 
брат (В. На бо ков). Па мять у не го бы ла фе но ме наль-
ной: он зри тель но фо то гра фи ро вал текст, за по ми ная 
его поч ти ме ха ни че ски, без вся ких уси лий (Ю. Се ме-
нов). Мо жет быть, же ну по шлю, пусть все вы пы ты ва-
ет, вы смат ри ва ет, за по ми на ет (В. Со ло ухин). 
СИН: за ру бить се бе на но су; АНАЛ: вы учить, за учить, 
за твер дить, вы зуб рить; за при ме тить, взять на за-
мет ку; на мо тать на ус; АНТ: за быть; ДЕР: за по ми-
на ние, за по ми нае мость, мне мо ни ка, мне мо тех ни ка, 
комп. ОЗУ [сокр. от опе ра тив ное за по ми наю щее уст-
рой ст во]; не за по ми наю щий ся; наи зусть.
за пом нить 2, комп. разг.
ПРИМЕРЫ. Встро ен ная флэш-па мять но во го те ле фо-
на по зво ля ет за пом нить до ты ся чи но ме ров.
ЗНА ЧЕ НИЕ. За пом нить A2 на A3 ‘По мес тить ин фор-
ма цию A2 в па мять элек трон но го уст рой ст ва A3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

 за пом нить текст <ре зуль тат, дан ные, 
ин фор ма цию>.
на ПР: за пом нить на же ст ком дис ке <на флэш-
ке, на кар точ ке>.
в ПР: за пом нить в па мя ти те ле фо на.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За пом нить (файл) в тек сто вом <гра-
фи че ском> фор ма те; за пом нить (пись мо) как тек сто-
вый до ку мент. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Цвет ка ж дой точ ки то же мож но за-
пом нить в ви де чис ла. Эти чис ла мо гут хра нить ся 
в па мя ти ком пь ю те ра и пе ре да вать ся на лю бые рас-
стоя ния («Пер вое сен тяб ря»). Ре зуль та ты гео гра фи-
че ско го по ис ка мож но за пом нить в ви де по сто ян ной 
ссыл ки («Ком пь ю лен та», 27.07.2005).
СИН: со хра нить, за пи сать; АНТ: уда лить, сте реть.
◊ Я те бе <вам, ему, …> это за пом ню ‘го во ря щий уг-
ро жа ет ме стью’.

НА ПО МИ НА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ на-
по́мнить (кро ме на по ми нать 2.2). 
на по ми нать 1 
ПРИМЕРЫ. Вы ну ж ден на пом нить вам о ва шем обе ща-
нии; На про по ве ди свя щен ни ки на по ми на ют при хо жа-
нам ис то рию о мы та ре; На пом ни те зна че ние сло ва 
«де фолт»; Ес ли ему не на пом нить, ни ко гда сам не сде-
ла ет; офиц. Ува жае мые пас са жи ры, на по ми на ем вам 
о не об хо ди мо сти во вре мя оп ла чи вать про езд.

ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 на по ми на ет че ло ве ку A3, что A2 
‘Зная или счи тая, что че ло век A3 за был, что A2, 
и же лая, что бы он вспом нил это, че ло век A1 го во-
рит ему, что A2’ [по ана ло гии — о тек стах: Га зе та 
на по ми на ет, что эти тер ри то рии дав но яв ля ют ся 
спор ны ми].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

на пом нить да ту <имя, чис ло, ос нов ные 
во про сы по ве ст ки дня>.
о ПР: на пом нить о не об хо ди мо сти со блю дать 
по ря док.
про ВИН: на пом нить про дав ний долг.

на пом нить сек ре та рю ку пить чер нил 
(разг.) [‘на пом нить, что на до ку пить чер нил’].
что ПРЕДЛ: на пом нить, что по ра спать. 
что бы ПРЕДЛ: на пом нить сы ну, что бы он по-
обе дал в шко ле.

на пом нить, как зо вут учи те ля <где на-
хо дит ся ма га зин>.

— А мы же се го дня го во ри ли, что ты 
имен но не хо чешь их су дить,— на пом ни ла она 
сон но (Ю. Дом бров ский).

А3 ДАТ: на пом нить от цу <всем со труд ни кам>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Стро го <роб ко> на пом нить, 
вскользь <вкрат це, ко рот ко> на пом нить; час то 
<по сто ян но, не пре стан но, на стой чи во> на по ми-
нать, на пом нить о се бе [Гле бов по до шел, на пом нил 
о се бе, но раз го вор не вя зал ся (Ю. Три фо нов), см. тж 
◊]; Ос ме люсь на пом нить; Не об хо ди мо <важ но, сто-
ит, мож но> на пом нить; Не лиш ним бу дет на пом-
нить (о чем-л.). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ед ва-ед ва вый дя из-под нар ко за, он 
по зво нил мне и на пом нил, что у ува жае мой и лю би мой 
на ми Га ли Вол чек юби лей (Г. Го рин). Он серь ез но спро-
сил: «Пе чо рин и Груш ниц кий? Это, ка жет ся, из Тур ге-
не ва?» Я рас хо хо тал ся и на пом нил ему, что из не заб-
вен но го «Ге роя на ше го вре ме ни» (Ю. Три фо нов). Что бы 
ос ла бить впе чат ле ние от рас ска за Тен де ла, Мах ты 
стал на по ми нать че гем цам о его дав нем при клю че нии 
с мед ве дем (Ф. Ис кан дер). На по ми наю, что вы ше ука-
зан ные ве щи при над ле жа ли мне и не име ли от но ше ния 
к пар тий ной кас се (Ю. Дом бров ский).
АНАЛ: под ска зы вать; КОНВ: вспо ми нать, при по ми-
нать, ос ве жать в па мя ти; ДЕР: на по ми на ние.
на по ми нать 2.1 
ПРИМЕРЫ. Этот за пах на по ми на ет мне дет ст во; 
Стиль за мет ки жи во на пом нил чи та те лям про шлое.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 на по ми на ет че ло ве ку A3 об A2 ‘То, 
что че ло век A3 вос при ни ма ет объ ект или си туа цию 
A1,— при чи на то го, что в его соз на нии по яв ля ет ся об-
раз си туа ции или объ ек та A2, хра ня щий ся в его па мя-
ти и как-то свя зан ный с A1’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: но вый рай он <звук пи лы, за пах крас ки, вкус 

зем ля ни ки, вид ее сум ки> на пом нил (ко му-л. 
что-л.).

на пом нить (ко му-л.) Шве цию <дет ст во, 
ро ди ну, не дав но про чи тан ную кни гу>.
о ПР: на пом нить (ко му-л.) о дет ст ве <о до ме, 
о за бы том че мо да не>. 
что ПРЕДЛ: [Пус тая бу тыл ка] вы ра зи тель но 
от ка ти лась, на пом нив Клис со ну, что на до опо-
хме лить ся (А. Грин). 

А3 ДАТ: на пом нить мне <бра ту>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чем-то <по че му-то> на пом нить, не-
ожи дан но на пом нить, сра зу на пом нить, жи во на пом-
нить, все гда на по ми нать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Здесь все на по ми на ет мне бы лое 
(А. С. Пуш кин). Ее степ ной за пах мгно вен но на пом нил 
мне ро ди ну и воз бу дил в ду ше стра ст ную тос ку по ней 
(И. C. Тур ге нев). Он […] не уве рен был, что имен но хо-
ло дя щий рот ва ли дол на по ми на ет дет ст во, а не боль 
в серд це (Ф. Ис кан дер). Вер стах в двух, долж но быть 
воз ле са мой ре ки, го рел кос тер — он на пом нил Ме те ли-
це о си ром оди но че ст ве пас тушь ей жиз ни (А. Фа де ев). 
И тут же в этом сти хо тво ре нии воз ник ло опас ное сло-
во «жир», на по ми нав шее о жир ных паль цах (Н. Ман-
дель штам). Ря дом с Аза зел ло — еще трое мо ло дых лю дей, 
смут но чем-то на пом нив ших Мар га ри те Аба дон ну 
(М. Бул га ков).
СИН: вы зы вать <вос кре шать> в па мя ти, бу дить вос-
по ми на ния; АНАЛ: ас со ции ро вать ся, на во дить на 
мысль; ДЕР: на по ми на ние, вос по ми на ние; су ве нир; па-
мят ник, ме мо ри ал, обе лиск.
на по ми нать 2.2, толь ко НЕ СОВ.
ПРИМЕРЫ. Не лю бо вью к те ат ру он на по ми нал мне 
мою стро гую ба буш ку; Мой со сед внеш не на по ми на ет 
япон ца; Про ис шед шее на по ми на ло сце ну из из вест ной 
ко ме дии; Цве ток льви ный зев на по ми на ет от кры тую 
пасть (СУш).
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 на по ми на ет A2 сво им A3 ‘У объ ек та или 
си туа ции A1 есть та кое же свой ст во A3, ка кое есть у объ-
ек та или си туа ции A2; по это му, ко гда че ло век вос при ни-
ма ет A1 или ду ма ет об A1, то ес те ст вен но, ес ли в его соз-
на нии по яв ля ет ся об раз A2, хра ня щий ся в его па мя ти’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: дочь <про хо жая, мис ка, лек ция> на по ми на ла 

(что-л.). 
А2 ВИН: на по ми нать мать <из вест ную ак три су, не-

боль шой таз, урок в шко ле>.
на по ми нать по ход кой <ха рак те ром, 

осан кой, ма не рой, раз ме ром, фор мой, свои ми 
очер та ния ми, чем-то не уло ви мым>.
по ДАТ: на по ми нать по фор ме <по ви ду, по за-
па ху, по зву ку>.

внеш не <с ви ду, на ощупь, на вкус, в про-
филь>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <весь ма, силь но, слиш ком, боль-
ше, во мно гом, ост ро, уди ви тель но, (по)ра зи тель но, 
от чет ли во> на по ми нать; смут но, от да лен но, слег ка, 
не мно го, ма ло, ед ва> на по ми нать; из да ли <свер ху, из-
нут ри> на по ми нать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За ня тие нау кой ско рее на по ми на ет 
мне бо лезнь вро де нар ко ма нии или ал ко го лиз ма (Д. Гра-
нин). Че ло ве че ская жизнь на по ми на ет гор ную до ро гу со 
мно же ст вом опас ных по во ро тов (С. Дов ла тов). Сей час 
лу на на по ми на ла боль шой за коп чен ный круг гор но го 
сы ра (Ф. Ис кан дер). Он одет в не что, на по ми наю щее 
ме шок, ис пач кан ное, бле стя щее, раз ре зан ное на вер ху 
(Ю. Оле ша).
СИН: быть по хо жим, по хо дить2, разг. сма хи вать2, разг. 
от да вать; АНАЛ: вы гля деть (как что-л.); схо дить ся 
[Они схо дят ся в од ном: не лю бят гром кой му зы ки].
◊ на пом нить о се бе ‘Ка кое-то внеш нее про яв ле ние 
объ ек та или си туа ции A1 ста ло при чи ной то го, что 
об раз A1 (обыч но не при ят ный) воз ник в соз на нии 
че ло ве ка’: Серд це вдруг на пом ни ло о се бе, ко ло ти лось, 
ды шать ста ло труд но (Н. Ка тер ли) [см. тж на пом-
нить 1].

НА ПО́МНИТЬ, ГЛАГ; -ню, -нит; СОВ; см. НА ПО МИ-
НАТЬ.

НА ПО МИ НА́НИЕ и НА ПО МИ НА́НЬЕ, СУЩ; СРЕДН; 
-я.
на по ми на ние 1 
ПРИМЕРЫ. На по ми на ние об этой прось бе ему не при-
ят но; Спа си бо за на по ми на ние!
ЗНА ЧЕ НИЕ. От на по ми нать 1.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: на по ми на ние учи те ля <ди рек то ра>.

о ПР: на по ми на ние о рас по ряд ке дня <о про пу-
щен ном звон ке>.
что ПРЕДЛ: Он на чал с на по ми на ния, что в ту 
ночь ро ди те ли бы ли в те ат ре (Б. Пас тер нак).

А3 ДАТ: на по ми на ние кли ен там <на чаль ст ву>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Без на по ми на ния <без (лиш них) на-
по ми на ний>; при на по ми на нии (о чем-л.); свое вре мен-
ное на по ми на ние; час тые <по сто ян ные> на по ми на-
ния; пись мен ные на по ми на ния; об ра тить ся с на по-
ми на ни ем.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его в шта бе не лю би ли, как, впро-
чем, и ни где — за при дир ки и по сто ян ные на по ми на-
ния о бди тель но сти (А. Азоль ский). Она не соз на ва ла, 
что неж но и бла го дар но улы ба ет ся ему за на по ми на-
ние о Па ше (Ю. На ги бин). По жа луй ста, не осу ж дай 
мою на стой чи вость и не оби жай ся на на по ми на ния 
(Ю. Да ни эль). Дверь за крой, бол ван, ду рак, тем ное соз-
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да нье! / (Ум ный дверь за кро ет так, без на по ми на нья) 
(В. Шеф нер).
АНАЛ: упо ми на ние, со об ще ние, из ве ще ние, под сказ ка, 
на мек, па мят ка.
на по ми на ние 2, пре им. ЕД. 
ПРИМЕРЫ. Этот па мят ник — на по ми на ние о преж-
них по бе дах. Ро га на сте нах — на по ми на ния об язы че-
ских бо же ст вах.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От на по ми нать 2.1. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

о ПР: на по ми на ние о дет ст ве <о юно сти>.
что ПРЕДЛ: За спи ной Ищен ко, как на по ми на-
ние, что нуж но ид ти […] под об стрел, ды шал 
раз вед чик (Г. Бак ла нов).

А3 ДАТ: на по ми на ние че ло ве че ст ву <всем нам>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жи вое <на гляд ное> на по ми на ние, 
горь кое <бо лез нен ное> на по ми на ние, слу жить <явить-
ся, стать> на по ми на ни ем.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо ре — не сво бо да, оно по до бие ее, 
сим вол ее… Как же пре крас на сво бо да, ес ли на по ми-
на ние о ней, по до бие ее, на пол ня ет че ло ве ка сча сть ем 
(В. Гросс ман). И, как на по ми на ние нам о на шей мо ло-
до сти, на пус тын ной до ро ге по ка за лась ве ло си пе ди-
ст ка (В. Ак се нов). Про еха ли зна ме ни тые Бай дар ские 
во ро та. Для ме ня на зва ние слу жи ло горь ким на по ми-
на ни ем (Э. Гер штейн).
АНАЛ: вос по ми на ние, па мять 3. 

ЗА БЫ ВА́ТЬСЯ, ГЛАГ, -а́юсь, -а́ет ся; НЕ СОВ; см. ЗА-
БЫТЬ СЯ 1–4.
за бы вать ся 5, СОВ нет, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Дед от ста рос ти стал за бы вать ся (СУш).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Те рять яс ность соз на ния, что мо жет вы-
ра жать ся в не пол но стью аде к ват ном по ве де нии’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ню роч ка ста ла за ме чать, что во об-
ще с Пет ром Ели сеи чем тво рит ся что-то не лад ное: 
он стал за бы вать ся, был ужас но рас се ян и во об ще из-
ме нял ся на гла зах (Д. Н. Ма мин-Си би ряк). За бы ва-
ет ся,— ше по том ска за ла ба буш ка,— на днях в шап ке 
к сто лу при шел (В. Ка ве рин).
ДЕР: скле роз, ма разм; АНАЛ: чу дить.

ЗА БЫ́ТЬСЯ, ГЛАГ, -бу́дусь, -бу́дет ся; СОВ; НЕ СОВ за-
бы ва́ться. 

за быть ся 1 ‘на чать быть за бы тым’: Не за бы ва ет ся та кое 
ни ко гда.
за быть ся 2, не оби ходн. ‘за снуть’: Он за был ся лишь под 
ут ро.
за быть ся 3.1 не оби ходн. ‘от влечь ся’: Она пьет, что бы 
за быть ся.
за быть ся 3.2 книжн. ‘от ре шить ся’: Вре ме на ми он за бы вал-
ся и по дол гу бес смыс лен но смот рел в сте ну.
за быть ся 4 ‘на ру шить пра ви ла по ве де ния’: Не за бы вай-
тесь, мо ло дой че ло век!

за быть ся 1 
ПРИМЕРЫ. Та кое не за бы ва ет ся; Доб ро бы ст ро за бы-
ва ет ся; Пусть не мно го уля жет ся, скан дал за бу дет ся, 
то гда по го во рим об этом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Стать за бы тым’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Стран ная на па да ла на сес тер за быв-
чи вость,— по нем но гу за бы ва лась об ста нов ка, под роб-
но сти то ну ли (Ф. Со ло губ). Сам дом за был ся, но за-
пом ни лась ком нат ка в квар ти ре де да, к ко то ро му его 
при вез ли (Л. Зо рин). Все за бу дет ся, толь ко она ни че го 
не за бу дет, не при дет в се бя от уда ра (А. Ры ба ков). 
КОНВ: за быть; АНТ: за пом нить ся.
за быть ся 2, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Он не спал поч ти всю ночь и за был ся лишь 
под ут ро.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На хо дясь в дос та точ но тя же лом фи зи че-
ском или мо раль ном со стоя нии, за снуть, обыч но не-
креп ко и на ко рот кое вре мя A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 на ВИН: за быть ся на ча сок.
КОН СТ РУК ЦИИ. Мо жет упот реб лять ся в кон ст рук ци-
ях ти па за быть ся (ка ким-л.) сном и за быть ся в (ка-
ком-л.) сне: за быть ся тя же лым сном; За дре мы ва ли 
вос пи та тель ни цы, вра чи и мед се ст ры за бы ва лись 
сном на дер ма ти но вых хо лод ных ку шет ках ам бу ла-
то рии,— он один бодр ст во вал (А. Дмит ри ев); Ив-
лев при лег на кро вать и за был ся в зыб ком по лу сне 
(В. Шук шин).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но ча ми он пи сал и толь ко ино гда за-
бы вал ся на не сколь ко ми нут за сто лом (В. Ка ве рин). 
Он за был ся на ска мей ке, но тре во га его про дол жа лась 
и во сне (Ф. М. Дос то ев ский). Но врач бы ст ро ус по ко-
ил всех встре во жен ных, скорб ных гла вою, и они ста ли 
за сы пать. Позд нее всех за был ся Иван, ко гда над ре кой 
уже све та ло (М. Бул га ков).
СИН: ус нуть, за снуть, за дре мать, разг. от ру бить ся; 
АНАЛ: разг. ке ма рить; АНТ: про снуть ся.
за быть ся 3.1, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Мно гие пьют, что бы за быть ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. За быть ся от A2 в A3 ‘За ни ма ясь дея тель-
но стью A3, на пол няю щей соз на ние, на не ко то рое вре-
мя пе ре стать ис пы ты вать не при ят ное чув ст во или на-
хо дить ся в тя же лом со стоя нии A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 от РОД: ухо дящ. за быть ся от бо ли <от стра да-

ний, от за бот>.
А3 в ПР: за быть ся в ра бо те <в раз го во ре>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как же тут не за быть ся хоть ино гда 
в ум ном, оп по зи ци он ном раз го во ре, как в пьян ст ве от 
по сты лой сво ей жиз ни за бы ва ет ся Сте пан? (Ф. Го рен-
штейн). Те тя То ся вы ме та ла му сор из там бу ра, ос ве-
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щая его при тем нен ным фо на рем, и за бы лась в ра бо те 
(В. Ас тафь ев). Днем я не мно го за бы вал ся на кол хоз ной 
ра бо те, в до маш них де лах,— а где спа стись, ку да убе-
жать от от чая ния ве че ром, в кро меш ную осен нюю 
те мень? (Ф. Аб ра мов). В те атр шли от дох нуть и за-
быть ся от тя же лой по лу го лод ной жиз ни скром ные 
слу жа щие и ра бо чие (Ю. Ела гин).
СИН: от влечь ся.
за быть ся 3.2, книжн. 
ПРИМЕРЫ. Она ча са ми си дит у мо ря, за быв шись; По-
гру жен ный в мыс ли, он по рой за бы вал ся, на чи нал что-
то на пе вать, на ли це его блу ж да ла улыб ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 за был ся ‘Че ло век A1 ве дет се бя так, как 
буд то не вос при ни ма ет те ку щую дей ст ви тель ность, 
по сколь ку его соз на ние за ня то чем-то иным’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В иные ми ну ты он как буд то за бы-
вал ся; за бы вал, на при мер, что он не один в ком на те, 
раз го ва ри вал сам с со бою, жес ти ку ли ро вал (Ф. М. Дос-
то ев ский). Вре ме на ми Цы га нок дей ст ви тель но за бы-
вал ся и со вер шен но бес смыс лен но кру жил ся по ка ме ре 
(Л. Ан д ре ев). Ино гда толь ко за бы вал ся — точ но на-
креп ко за ду мы вал ся, смот рел в стен ку, не слы шал Фи-
лю (В. Шук шин).
АНАЛ: ви тать, от ре шить ся, за ду мать ся, за меч тать-
ся.
за быть ся 4
ПРИМЕРЫ. Не за бы вай тесь, мо ло дой че ло век! Она со-
вер шен но за бы лась и на го во ри ла учи те лю дер зо стей. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пре неб ре гая ус ло вия ми, ко то рые не об хо-
ди мо со блю дать в дан ной си туа ции, на ру шить их сво-
им дей ст ви ем A2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 и ЛИЧН: за был ся и на ха мил.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од ним сло вом, пас са жи ры ви дят, 
что этот тип с уси ка ми за был ся: гру бо орет на свою 
до маш нюю ра бот ни цу и по ну ж да ет ее вы пол нять не-
по силь ные тре бо ва ния (М. Зо щен ко). Ада мыр за был ся 
и слиш ком близ ко по до шел к Ха за ра ту (Ф. Ис кан дер). 
По про шу не за бы вать ся! Я ак тер Не за ви си мо го Те ат-
ра, а не ки но хал тур щик, как вы! (М. Бул га ков). То ба-
ры ня твоя, не за бы вай ся! Сту пай вон, вме сте с двор-
ней про щать ся бу дешь (Б. Ва силь ев).
АНАЛ: не сдер жать ся, на гру бить, на дер зить, на ха-
мить.

ОТ ВЛЕ КА́ТЬСЯ, ГЛАГ, -а́юсь, -а́ет ся; НЕ СОВ; см. ОТ-
ВЛЕЧЬ СЯ.

ОТ ВЛЕ́ЧЬСЯ, ГЛАГ, -вле ку́сь, -вле чёт ся, -вле ку́тся; 
ПО ВЕЛ -вле ки́сь; ПРОШ -влёк ся, -влек ла́сь; ПРИЧ 
ДЕЙСТВ ПРОШ от влёк ший ся; ДЕЕПР от влёк шись; 
СОВ; НЕ СОВ от вле ка́ться.

от влечь ся 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ес ли бу дешь от вле кать ся от за ня тий 
на пус тя ки, ни че му не нау чишь ся; Во ди тель дол жен 
смот реть на до ро гу и как мож но мень ше от вле кать-
ся; Сто ит на мгно ве ние от влечь ся, тут же те ря ешь 
нить бе се ды; Ре бе нок лег ко от вле ка ет ся; На ку рор те 
мож но от дох нуть, от влечь ся от по все днев ных за бот.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От влечь ся от A2 на A3 на вре мя A4 ‘Пе ре-
стать за ни мать ся A2 или иметь в соз на нии A2 и на чать 
за ни мать ся ме нее важ ным A3 или иметь в соз на нии 
A3, обыч но на ко рот кое вре мя A4’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 от РОД: от влечь ся от уро ков <от важ ных дел, 

от твор че ской ра бо ты, от про блем, от вос по ми-
на ний, от го ре ст ных мыс лей, от дур ных пред чув-
ст вий>.

на ВИН: от влечь ся на хо зяй ст вен ные де ла <на 
ра бо ту, на пус тя ки, на де та ли, на по сто рон ние 
мыс ли>.
для РОД: от влечь ся (от дис сер та ции) для вы-
пол не ния сроч но го по ру че ния.

— Дав но вою ешь? — спро сил он, что бы 
раз го во ром от влечь ся от бо ли (Г. Бак ла нов) 
[редк.].

А4 на ВИН: от влечь ся <на ми ну ту, на се кун ду> 
(и по ста вить чай ник) [см. тж от влечь ся 1.2].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лег ко от вле кать ся, с удо воль ст ви-
ем <с тру дом> от вле кать ся; ста рать ся <пы тать ся> 
от влечь ся <не от вле кать ся>, не мочь от влечь ся. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Егор от влек ся от при бо ров на щи-
те, гля нул впе ред (В. Шук шин). Пом ню его спо кой-
ным, бла го же ла тель ным, все гда за ня тым сво ей ра бо-
той и все гда го то вым от влечь ся от нее для об ще ния 
с ва ми (Д. Са мой лов). От вле ка ясь на дру гие де ла, он 
ис пы ты вал ка кое-то тя го ст ное ощу ще ние, как буд-
то от лу чил ся от ту да, где его ждут (Д. Гра нин). Мы 
тут ра бо та ем и от вле кать ся на по сто рон них не мо-
жем (А. и Б. Стру гац кие). От этих на вяз чи вых мыс лей 
и об ра зов я не мог ла от влечь ся и да же об ра до ва лась, 
ко гда в ку пе во шли двое ниж них пас са жи ров (И. Гре ко-
ва). Он с жад но стью ис кал ра бо ты, что бы от влечь ся 
от сво их тя же лых со мне ний (Л. Ан д ре ев). 
АНАЛ: пе ре клю чить ся, разг. пе ре ки нуть ся, от дох-
нуть; КОНВ: от вле кать; АНТ: за ин те ре со вать ся, ув-
лечь ся, со сре до то чить ся.
от влечь ся 1.2 
ПРИМЕРЫ. От вле кусь от рас ска за на ко рот кий анек дот; 
Но мы от влек лись от те мы; Из ви ни те, я от влек ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От влечь ся от A2 на A3 ‘Пе ре став го во-
рить об A2, ко то рое яв ля ет ся глав ной те мой со об ще-
ния, на чать го во рить об A3, обыч но пред по ла гая че рез 
ко рот кое вре мя A4 сно ва на чать го во рить об A2’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 от РОД: от влечь ся от те мы <от су ти, от рас-

ска за, от док ла да>.
А3 на ВИН: от влечь ся на дру гую те му <на вос по ми-

на ния, на се го дняш ние со бы тия>.
А4 на ВИН: от влечь ся <на ми ну ту, на се кун ду> 

(и от ве тить на воз ник шие во про сы) [см. тж от-
влечь ся 1.1].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пе ре чи ты вая эту стра ни цу, я за-
ме чаю, что да ле ко от влек ся от сво его пред ме та 
(М. Ю. Лер мон тов). По че му, на чав свой рас сказ о том, 
как про шлым ле том я стал про па дать, я тут же от-
влек ся и так под роб но из ло жил ис то рию сво его ро ж де-
ния? (А. Ка ба ков). Мо жет по ка зать ся, что я от вле ка-
юсь. Ка за лось бы, ка кое это име ет от но ше ние к те ме? 
(Н. Хру щев).
СИН: от сту пить, отой ти, от кло нить ся; ДЕР: от сту-
п ле ние, экс курс.
от влечь ся 2 
ПРИМЕРЫ. На до от влечь ся от ча ст но стей и по смот-
реть на си туа цию в це лом; Ес ли от влечь ся от де та лей, 
суть про бле мы яс на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Счи тая, что по нять изу чае мую си туа цию 
или объ ект A3 бу дет лег че, ес ли пред ста вить ее так, 
как буд то ее свой ст во A2 не су ще ст ву ет или ни как не 
влия ет на нее, рас смат ри вать ее та ким об ра зом’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 от РОД: от влечь ся от де та лей <от кон кре ти ки, 

от эмо ций>.
А3  [син так си че ски не вы ра жа ет ся при гла го ле, но 

час то вы ра жа ет ся в со ста ве пред ло же ния: Тюрк-
ские язы ки [A3] очень близ ки друг к дру гу, осо бен но 
ес ли от влечь ся от ино стран ных слов [A2] (пер-
сид ских и араб ских), про ник ших в ог ром ном чис ле 
в язы ки тюр ков-му суль ман (Н. Тру бец кой)].

КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в ус лов ных 
пред ло же ни ях или в фор ме ДЕЕПР для ука за ния на 
фак то ры, ко то ры ми мож но пре неб речь: При ве ден-
ный рас сказ, ес ли от влечь ся от мо раль ной сто ро ны 
де ла, да ет хо ро шее пред став ле ние о том, что та кое 
мас тер ст во (Г. Ко ган); От вле ка ясь от кон крет ной 
при ро ды ак ти вов, мож но ут вер ждать, что про ек ты 
их мо дер ни за ции уст рое ны од ним и тем же об ра зом 
(«Экс перт», 2004).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фор ми ру ет ся уме ние от вле кать ся 
от кон крет но го со дер жа ния и опе ри ро вать аб ст ракт-
ны ми при зна ка ми («Во про сы пси хо ло гии», 2003). За-
кон Га ли лея, по доб но всем за ко нам при ро ды, со дер жит 
мол ча ли вую ого вор ку: «при про чих рав ных ус ло ви ях» 
или «ес ли от влечь ся от вся ких по сто рон них влия ний» 
(С. Франк).

СИН: аб ст ра ги ро вать ся; АНАЛ: пре неб речь, за быть, 
иг но ри ро вать, не об ра щать вни ма ния; АНТ: учесть, 
при нять во вни ма ние <в рас чет>; ДЕР: от вле чен ный.

ОПО́МНИТЬ СЯ, ГЛАГ; -нюсь, -нит ся; ДЕЕПР опо́мнив-
шись; СОВ; НЕ СОВ ус тар. опо ми на́ться.
опом нить ся 1 
ПРИМЕРЫ. Опом нив шись, он ужас нул ся и стал из ви-
нять ся за крик; Что ты та кое го во ришь, опом нись!
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 опом нил ся ‘Вый дя из вы зван но го ин тен-
сив ной эмо ци ей со стоя ния, за ни мав ше го все соз на ние 
че ло ве ка A1 и быв ше го при чи ной его не аде к ват ных 
дей ст вий, A1 не ожи дан но осоз нал их не уме ст ность’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Опом нив шись, при мер но че рез су тки 
по сле ви зи та к Во лан ду, в по ез де, где-то под Вят кой, 
Алои зий убе дил ся в том, что, уе хав в пом ра че нии ума 
за чем-то из Мо ск вы, он за был на деть брю ки (М. Бул-
га ков). Ору че го-то, от би ва юсь, но га ми ко го-то бью, 
по том опом нил ся — си жу в туа лет ной, весь мок рый, 
мор да раз би та (А. и Б. Стру гац кие). Эми лия! Опом-
ни тесь! Это не сча стье, а вы улы бае тесь! (Е. Шварц). 
В ве ли чай шем изум ле нии Марк гля дел на про ку ра то ра, 
и тот опом нил ся. Что бы за гла дить на прас ные сло ва, 
про из не сен ные со сна, про ку ра тор ска зал: — Не оби-
жай тесь, кен ту ри он (М. Бул га ков).
АНАЛ: оч нуть ся, разг. очу хать ся, про трез веть, прий-
ти в се бя, ов ла деть <сов ла дать с> со бой; отой ти, 
ос тыть, ус по ко ить ся; АНТ: за быть ся, от влечь ся, за-
меч тать ся, за ду мать ся, за зе вать ся; оце не пе неть, ос-
тол бе неть, ока ме неть, за ме реть; по те рять дар ре чи, 
опе шить, впасть в сту пор.
опом нить ся 2 
ПРИМЕРЫ. Не де лай те это го, опом ни тесь, по ка не 
позд но! Вско ре он опом нил ся, по счи тал ос тав шие ся 
день ги и на чал эко но мить.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вспом нив или по няв, что A2, осоз нать не-
пра виль ность сво его по ве де ния’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бы ст ро <сра зу, не ско ро, позд но> 
опом нить ся. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 что ПРЕДЛ: Он удач но же нил ся на про фес сор ской 

доч ке. Прав да, се мья про кля ла ее, но по том опом-
ни лись, что дру гих-то де тей нет, и Алек сан д ра 
[…] ос та ви ли в ас пи ран ту ре (М. Вел лер).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гри ша то ро пил лю дей: нем цы бы-
ст ро опом нят ся, при бу дут их час ти, ор га ни зу ют 
по го ню (А. Ры ба ков). При шли ни щие, ко то рые долж-
ны бы ст ро вы крик нуть свою ис то рию и бы ст ро со-
брать день ги, пре ж де чем лю ди опом нят ся (Л. Пет ру-
шев ская). — Да,— ска зал он с раз бе гу. — Зай ди те в му-
зей. — По том опом нил ся. — По стой те,— ска зал он,— не 
на до в му зей (Ю. Дом бров ский).
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СИН: спо хва тить ся, оду мать ся, ухо дящ. об ра зу мить-
ся; АНАЛ: пе ре ду мать, хва тить ся, разг. ок стить ся.
◊ не мочь опом нить ся от A2 ‘ис пы ты вать силь ную 
эмо цию A2, за ни маю щую все соз на ние’: не мочь опом-
нить ся от удив ле ния <изум ле ния, шо ка, стра ха>; не 
да вать (ко му-л.) опом нить ся ‘дей ст во вать очень бы-
ст ро, что бы не дать воз мож но сти по ду мать и по нять, 
как ра зум нее все го вес ти се бя в дан ной си туа ции’: 
Впро чем, Егор так и по ста вил свой «до прос», что бы 
сби вать и не да вать опом нить ся (В. Шук шин); и опом-
нить ся не ус петь, как ‘не ус петь под го то вить ся к че-
му-л., про ис шед ше му вне зап но’.

CПОХВА́ТЫ ВАТЬ СЯ, ГЛАГ; -аюсь, -ает ся; НЕ СОВ; см. 
СПО ХВА ТИТЬ СЯ.

СПО ХВА ТИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -хва чу́сь, -хва́тит ся; ДЕЕПР 
спо хва ти́вшись; СОВ; НЕ СОВ спо хва́ты вать ся.
спо хва тить ся 1 
ПРИМЕРЫ. Я бы ло от крыл рот, но во вре мя спо хва тил-
ся; Не воль но рас сме яв шись, она спо хва ти лась и из ви-
ни лась; Спо хва тив шись, вла сти по пы та лись ис пра-
вить ошиб ку. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 спо хва тил ся (и сде лал A3) ‘Че ло век A1, 
осоз нав не аде к ват ность или не це ле со об раз ность со-
вер шен ных или за пла ни ро ван ных на бли жай шее вре-
мя дей ст вий A2, по жа лел об A2 или сде лал бо лее ра-
зум ное A3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

и ЛИЧН: спо хва ти лись и из ви ни лись.
спо хва тил ся, по здо ро вал ся. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бы ст ро <сра зу, не ско ро, за по зда ло, 
позд но> спо хва тить ся; во вре мя <в по след ний мо мент> 
спо хва тить ся [‘не вы пол нить за пла ни ро ван ное A3’]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — От ку да же? — спро сил я и спо хва-
тил ся: во прос был не ко то рым об ра зом бес такт ным 
(Ф. Не знан ский). — Ого-го-го! — он вдруг за ржал, но 
тут же спо хва тил ся. — Из ви ни, Кузь ма Мат ве ич 
(В. Вой но вич). За стыв, Фе дор Ива но вич не воль но рас-
ши рил гла за. Тут же спо хва тив шись, он от вер нул-
ся (В. Ду дин цев). Ан д рей не воль но кив нул и тут же, 
спо хва тив шись, сде лал ка мен ное ли цо (А. и Б. Стру-
гац кие). На празд ник не по зва ли, де ла ешь вид, что 
и не зна ешь о со би раю щей ся ком па нии, а внут ри все 
дро жит, до са мо го кон ца на де ешь ся — спо хва тят ся, 
по зво нят (М. Вел лер). Во об ще мой рас сказ, ка жет ся, 
рас стро ил его. Один раз он да же взял ся ру кой за го ло ву, 
но спо хва тил ся и сде лал вид, что гла дит се бя по лбу 
(В. Ка  ве рин).
СИН: опом нить ся, оду мать ся, ухо дящ. об ра зу мить ся; 
АНАЛ: вспом нить, по нять, со об ра зить; пе ре ду мать, 
ос та но вить ся; удер жать ся, при ку сить язык; АНТ: за-

быть ся, от влечь ся, за меч тать ся, за ду мать ся, за зе-
вать ся; разг. ляп нуть.
спо хва тить ся 2 
ПРИМЕРЫ. «Я не пред ста вил ся»,— спо хва тил ся гость; 
Уже вой дя в ва гон, спо хва ти лись, что один че мо дан ос-
тал ся на пер ро не.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 спо хва тил ся, что A2 ‘Че ло век A1 осоз-
нал, что име ет ме сто не пра виль ная си туа ция A2, ко то-
рую A1 не дол жен был до пус тить; го во ря щий счи та ет, 
что A1 дол жен был осоз нать это рань ше’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ясь в ка че ст ве от дель ной 
ре п ли ки, мо жет оз на чать: ‘Ад ре сат осоз нал, что име ет 
ме сто не пра виль ная си туа ция, слиш ком позд но, что-
бы ее мож но бы ло из ме нить’: Спо хва ти лась! Ду мать 
на до бы ло пять лет на зад (Н. Ка тер ли).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

что ПРЕДЛ: Тюменцев спохватился, что слиш-
ком много сказал, и умолк (И. Грекова).

— Заболталась, а вы есть хоти-
те,— спохватилась повариа ха (А. Рыбаков).
и ЛИЧН: Спохватывался он и обнабб руа живал, 
что над ним издевались, как правило, уже на
улице (Д. Рубина).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он спо хва тил ся, что чу жой порт-
си гар ос тал ся у не го в кар ма не (В. На бо ков). А тут 
и еще спо хва ти лись, что не увя зоч ка вы шла: ока зы-
ва ет ся, пред се да тель орг ко ми те та — быв ший «враг 
на ро да», «про даж ный фор ма лист» Дмит рий Шос-
та ко вич (Г. Виш нев ская). Си дел я так, си дел и вдруг 
спо хва тил ся: да в ка ком же это ви де я пе ред ней на-
хо жусь? (А. и Б. Стру гац кие). — Да! — спо хва ти лась 
она. — На прав ле ние-то ва ше по ка жи те! (А. Сол же ни-
цын). Ну, мы ув лек лись, уг лу би лись в лес, за бы ли со всем 
про обед, а ко гда спо хва ти лись, смот рим — позд но 
(А. Не кра сов). 
АНАЛ: хва тить ся; по нять, со об ра зить, вспом нить.

ПА́МЯТЬ, СУЩ; ЖЕН, -и, МН нет.

па мять 1.1 ‘спо соб ность или не ви ди мый ор ган’: хо ро шая 
па мять; про ва лы в па мя ти.
па мять 1.2 ‘па мять элек трон но го уст рой ст ва’: опе ра тив-
ная па мять но ут бу ка.
па мять 1.3 ‘па мять ве ще ст ва’: ме талл с эф фек том па мя-
ти.
па мять 2.1, не оби ходн. ‘вос по ми на ние’: Па мять об этой 
тра ге дии еще жи ва.
па мять 2.2, не оби ходн. ‘об раз умер ше го че ло ве ка’: по свя-
тить па мя ти де да.
па мять 3, ухо дящ. ‘пред мет, вы зы ваю щий вос по ми на ния’: 
Этот сер виз — па мять о ба буш ке.
па мять 4, ус тар. ‘соз на ние’: быть без па мя ти.
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па мять 1.1
ПРИМЕРЫ. У не го пре крас ная па мять на ли ца; Что бы 
как мож но доль ше со хра нить па мять, вра чи ре ко мен-
ду ют сре ди зем но мор скую дие ту; Эти вос по ми на ния 
еще све жи в мо ей па мя ти; Па мять вос кре ша ет кар-
ти ны дет ст ва.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Па мять A1 на A2 ‘Спо соб ность че ло ве ка 
А1 хра нить и вос про из во дить в сво ем соз на нии ра нее 
вос при ня тые им об ра зы объ ек тов, ис пы тан ные им 
ощу ще ния и иную по лу чен ную им ин фор ма цию клас-
са A2, или не ви ди мый ор ган в го ло ве че ло ве ка A1, реа-
ли зую щий эту спо соб ность’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та ни ях ти па а) па мять на ли ца <на да ты>, 
опи сы ваю щих ви ды ин фор ма ции, ко то рую пом нит 
че ло век, б) зри тель ная <дви га тель ная> па мять, опи-
сы ваю щих ви ды па мя ти и в) ухуд ше ние <по те ря> па-
мя ти, опи сы ваю щих ос лаб ле ние па мя ти, по ни ма ет-
ся как ‘спо соб ность’. В со че та ни ях ти па от ло жить ся 
в па мя ти, вы зы вать <ос ве жить, дер жать, хра нить> 
в па мя ти, вы вет рить ся <вы черк нуть> из па мя ти, 
опи сы ваю щих по яв ле ние, на хо ж де ние и ис чез но ве ние 
ин фор ма ции из па мя ти, по ни ма ет ся как ‘не ви ди мый 
ор ган’. В боль шин ст ве ос таль ных слу ча ев па мять по-
ни ма ет ся и как спо соб ность, и как не ви ди мый ор ган, 
в ко то ром хра нит ся ин фор ма ция.
2. Об раз ные упот реб ле ния: ге не ти че ская па мять; па-
мять ро да; па мять кро ви; кол лек тив ная па мять на-
ро да; куль тур ная <ис то ри че ская> па мять об ще ст ва; 
лингв. эти мо ло ги че ская па мять сло ва; на па мя ти на-
ше го по ко ле ния.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

моя <твоя> па мять; 
его <ее, их> па мять; От ли чи тель ная осо-

бен ность па мя ти сту ден та: не знал, но вспом-
нил (Анек дот). 

А2 на ВИН: па мять на чис ла <на да ты, на ли ца, на 
име на>. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шая <бле стя щая, цеп кая, ост-
рая, фо то гра фи че ская> па мять, пло хая <ни ку дыш ная, 
ды ря вая, ко рот кая, ку ри ная, де ви чья> па мять, из би-
ра тель ная па мять, па мять как ре ше то [оцен ка]; дол-
го вре мен ная <крат ко вре мен ная> па мять, зри тель ная 
<слу хо вая, так тиль ная, мо тор ная, ас со циа тив ная> 
па мять [ти пы па мя ти]; на ру ше ние <рас строй ство> па-
мя ти; по те ря па мя ти; за чат ки па мя ти (у жи вот ных); 
от пе ча ток в па мя ти; про ва лы <про бе лы> в па мя ти; 
че ло век с пре крас ной <фе но ме наль ной> па мя тью; раз-
ви вать <тре ни ро вать, уп раж нять> па мять; за пи сать 
для па мя ти; ци ти ро вать <ри со вать> по па мя ти; на-
пря гать па мять; те рять па мять; ли шить ся па мя ти; 
об ре ме нять <пе ре гру жать> па мять (из лиш ни ми под-
роб но стя ми); дер жать в па мя ти; ле ле ять в па мя ти; 

рыть ся в па мя ти; пе ре брать <пе ре во ро шить> в па мя-
ти; за кре пить в па мя ти; ос ве жить <ожи вить> в па мя-
ти; вы зы вать в па мя ти; вы черк нуть <вы тра вить> из 
па мя ти; по ла гать ся на (свою) па мять; вре зать ся <за-
пасть> в па мять; от ло жить ся <ос тать ся, за пе чат-
леть ся, от пе ча тать ся, разг. за сесть, разг. за стрять> 
в па мя ти; мельк нуть в па мя ти; воз ни кать <всплы-
вать, вос кре сать> в па мя ти; из гла дить ся <сте реть-
ся, вы пасть, вы вет рить ся, ус кольз нуть, уле ту чить ся, 
уй ти> из па мя ти; Па мять под ска зы ва ет (что-л.); Па-
мять под во дит (ко го-л.); Па мять сда ет (у ко го-л.); Его 
па мять сла бе ет; Па мять воз вра ти лась <вер ну лась> (к 
ко му-л.); Па мять от шиб ло (ко му-л.). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не мно го лиц мне па мять со хра ни-
ла (А. С. Пуш кин). Дней ми нув ших анек до ты, / От 
Ро му ла до на ших дней, / Хра нил он в па мя ти сво ей 
(А. С. Пуш кин). Ми ха ил знал, что ес ли встре тит его 
по сле от пус ка в Мо ск ве на ули це, то не уз на ет: у не-
го бы ла пло хая па мять на […] ли ца (М. Га ни на). Да-
же лю ди с бо лез нен но ос лаб лен ной па мя тью пре крас-
но пом нят то, что име ет для них жиз нен но важ ное 
зна че ние, чем они жи вут (В. Ле ви). Из тех пе сен од на 
в па мять вре за лась мне (пес ня «Ду би нуш ка»). Нам не 
при хо ди ло еще в го ло ву, что че ло век мо жет уме реть, 
а с ним вме сте его па мять (Н. Ман дель штам). 
АНАЛ: опыт, соз на ние, под соз на ние; ДЕР: па мят ка, вос-
по ми на ние, ас со циа ция, скле роз; па мят ный, па мят ли-
вый, зло па мят ный, за быв чи вый, ус тар. бес па мят ный; 
наи зусть; за по ми нать, пом нить, вспо ми нать, за бы-
вать, ус тар. за па мя то вать, на по ми нать, пом нить ся, 
ус тар. обес па мя теть. 
па мять 1.2, комп. 
ПРИМЕРЫ. На встро ен ную па мять фо то ап па ра та 
по ме ща ет ся 150 сним ков; Что бы на рас тить па мять, 
на до за ме нить мик ро схе мы; Опе ра тив ной па мя ти 
в один ги га байт для этой сис те мы ма ло ва то.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Па мять A1 ‘Ком по нент элек трон но го уст-
рой ст ва A1, слу жа щий для за пи си, хра не ния и вы да чи 
ин фор ма ции — как бы па мять A1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: па мять ком пь ю те ра <мо биль но го те ле фо-

на>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ос нов ная <до пол ни тель ная> па-
мять; встро ен ная па мять; внеш няя па мять; опе ра-
тив ная па мять; сво бод ная па мять; объ ем <ем кость> 
па мя ти; ар хи тек ту ра па мя ти; пе ре пол не ние па мя-
ти; кар та па мя ти; пла та па мя ти; блок <мо дуль> па-
мя ти; ячей ка па мя ти; дос туп к па мя ти; за пол нить 
па мять; ос во бо дить па мять; очи стить па мять; до-
ба вить па мять; хра нить ся в па мя ти; об ра щать ся 
к па мя ти. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Для этой ма ши ны он изо брел па-
мять на маг нит ных сер деч ни ках («Com puter world», 
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2004.07.02). Па мять ком пь ю те ра […] при за про се вы-
да ла са мый бли жай ший ад рес (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 
1996, вып. 9). Кар то чек флэш-па мя ти су ще ст ву ет не-
сколь ко раз но вид но стей, при чем уст рой ст во, рас счи-
тан ное на ра бо ту с од ним ти пом кар ты, обыч но «не 
уме ет» чи тать па мять дру го го стан дар та («Из вес-
тия», 2002.06.25). 
АНАЛ: комп. бу фер, комп. ОЗУ [сокр. от опе ра тив ное 
за по ми наю щее уст рой ст во], комп. кеш.
па мять 1.3, спец. 
ПРИМЕРЫ. Не ко то рые ак ку му ля то ры во из бе жа ние 
эф фек та па мя ти на до ре гу ляр но раз ря жать и за ря-
жать сно ва.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Па мять A1 ‘Спо соб ность ве ще ст ва или 
уст рой ст ва A1 вос про из во дить ка кие-ли бо свои преж-
ние ха рак те ри сти ки — как бы па мять A1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: па мять ме тал ла.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тем пе ра тур ная па мять; па мять 
фор мы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од на ко к мо мен ту за вер ше ния кур са 
из не сколь ких про це дур сра ба ты ва ет эф фект па мя-
ти — ко жа «за по ми на ет» все, что с ней де ла ли и, глав-
ное, ка кой она ста но ви лась по сле всех ма ни пу ля ций 
(«Се мей ный док тор», 2002). Нуж но учи ты вать, что 
пер га мент хра нит «па мять о по ко роб лен но сти» (то 
есть да же тща тель но раз гла жен ный […], он мо жет 
при ма лей шей пе ре ме не влаж но сти и тем пе ра ту ры 
опять «по полз ти» и со брать ся в гар мош ку) («Ве чер-
няя Мо ск ва», 2002.11.14).
па мять 2.1, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. При ми те су ве нир на па мять о на шей 
встре че.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Па мять A1 об A2 ‘Хра ня щая ся в па мя ти 
че ло ве ка или лю дей A1 ин фор ма ция A2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ные упот реб ле ния: Па мять об 
этих пре сту п ле ни ях еще очень све жа; об разн. Раз би-
тые над гро бья хра нят па мять о бы лом ве ли чии сво их 
усоп ших хо зя ев («Ве чер няя Мо ск ва», 2002.12.19).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

(в) па мять на шей встре чи; 
о ПР: па мять о на шей друж бе; 
что ПРЕДЛ: В са мих кос тях си дит па мять, 
что я — веч ный аре стант, веч ный зэк (А. Сол-
же ни цын).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис тре бить <вы тра вить> па мять 
(о чем-л.); дать <по да рить, взять, со хра нить> на па-
мять (см. тж ◊).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ино гда я впа дал в от ча я нье, но при-
ро ж ден ный оп ти мизм и па мять о том не за бы вае-
мом пись ме в кон це кон цов бра ли верх (Ф. Ис кан дер). 
В пес нях этих есть то, что мо жет под дер жать те-
бя в труд ную ми ну ту […]. А еще в них есть па мять. 

Па мять прой ден ных до рог и про мчав ших ся лет. На-
ша с ва ми па мять... (Р. Ро ж де ст вен ский). В ши ро ких 
кру гах Па ри жа еще бы ла све жа па мять о зна ме ни том 
Рач ков ском (А. Иг нать ев).
СИН: вос по ми на ние.
па мять 2.2, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Го род чтит па мять по гиб ших в ка та ст-
ро фе; В па мять о ба буш ке ее на зва ли Ан ной.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Па мять A1 ‘Об раз умер ше го че ло ве ка A1, 
хра ня щий ся в па мя ти дру гих лю дей, обыч но свя зан-
ный с хо ро шим от но ше ни ем к A1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

па мять ге ро ев; 
о ПР: па мять о жерт вах. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Свет лая па мять; ве чер па мя ти; ос-
корб ле ние <ос к вер не ние> (чьей-л.) па мя ти; бла жен ной 
<свя щен ной, свет лой, не заб вен ной> па мя ти (та кой-
то); пе чаль ной <не доб рой> па мя ти (та кой-то); день 
па мя ти жертв ре прес сий; ми ну та мол ча ния в па мять 
по гиб ших; уве ко ве чить (чью-л.) па мять; поч тить чью-л. 
па мять вста ва ни ем; свя то чтить па мять пред ков; глу-
мить ся над па мя тью ге ро ев; не ос та вить па мя ти по-
сле се бя; быть вер ным <дос той ным> (чьей-л.) па мя ти; 
ос та вить по се бе хо ро шую <до б рую, дур ную> па мять; 
По свя ща ет ся па мя ти мое го де да; Па мять (о ком-л.) еще 
жи ва; Па мять о нем бу дет жить в на ших серд цах. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но раз ве мож но ку пить па мять 
о мерт вых? О них или пом нят, или за бы ва ют. И то-
гда не по мо га ют ни ка кие па мят ни ки (В. Ку  нин). «Дом 
Ли те ра то ров», од но из по след них при бе жищ на ших, 
за ду мал уст раи вать еже год ные все рос сий ские че ст-
во ва ния па мя ти Пуш ки на в день его смер ти (В. Хо да-
се вич). Стре мясь отом стить пре дав шей его ко ро лев-
ской се мье, Бар релл не по ща дил па мять сво ей хо зяй ки 
(«Из вес тия», 2002.11.22).
АНАЛ: сла ва, ре пу та ция, честь; оз на ме но ва ние [В оз-
на ме но ва ние го дов щи ны по бе ды про шел ми тинг]; ДЕР: 
по ми на ние, по мин ки, по ми но ве ние; нек ро лог, мар ти ро-
лог, па мят ник, ме мо ри ал, мав зо лей, пан те он. 
па мять 3, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Да рю кни гу как па мять о на шем зна ком ст-
ве; Не за будь, за вя жи узе лок на па мять.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Па мять A1 об A2 ‘Объ ект A1, свя зан ный 
с со бы ти ем или че ло ве ком A2 и вы зы ваю щий вос по-
ми на ния об A2, обыч но хо ро шие’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

па мять луч ших дней. 
о ПР: (про стре лен ная кар ти на как) па мять 
о на шей встре че. 

— А ну, сы май! — дер нул он его за 
буш лат. — Не от дам, это ма мин по да рок! Это 
ма ми на па мять! — за во пил пар ниш ка (Ф. Ис -
кан дер).
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. И пись ма — па мять луч ших дней — же-
ны те пе реш ней мо ей (Н. А. Не кра сов). Я зна ла, о чем 
он ду ма ет, вер тя в ру ках ста рую мед ную за жи гал ку, 
пе ре де лан ную из па тро на,— долж но быть, па мять со 
вре мен гра ж дан ской вой ны (Ка ве рин, МАС). Мне эта 
под ко воч ка до ро га как па мять. И по зволь те вам за то, 
что вы ее со хра ни ли, вру чить две сти руб лей (М. Бул га-
ков). Ах, это па мять о де душ ке! О де душ ке, кро ме ма-
шин ки, па мя ти пол но: и порт рет, и кни ги, и ди пло мы 
на сте не, и шкаф с пись ма ми уче ни ков. Це лая ком на та 
па мя ти (В. Кра пи вин).
СИН: вос по ми на ние; АНАЛ: па мят ник; су ве нир; ре ли к-
вия.
па мять 4, (ус тар). 
ПРИМЕРЫ. Пре ступ ник дей ст во вал в здра вом уме 
и твер дой па мя ти; Боль ной уже двое су ток ле жал без 
па мя ти. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спо соб ность че ло ве ка А1 в опи сы вае мый 
мо мент вос при ни мать ок ру жаю щее и реа ги ро вать на 
про ис хо дя щее, обес пе чи ваю щая нор маль ное со стоя-
ние че ло ве ка А1, или са мо это нор маль ное со стоя ние 
в опи сы вае мый мо мент’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. ле жать <упасть, быть> без па мя ти 
(см. тж ◊). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он все по ка был в па мя ти, хо тя с ка-
ж дым ча сом ос ла бе вал (Ф. М. Дос то ев ский). Спо ри ли 
два док то ра, ду мая, что он со всем без па мя ти и ни че го 
не по ни ма ет (Па но ва, МАС).
СИН: соз на ние, ус тар. чув ст ва [упаcmь без чувств]; 
ДЕР: бес па мят ст во.
◊ на па мять ‘наи зусть’: чи тать сти хи на па мять; без 
па мя ти ‘в пре дель ной сте пе ни’: влю бить ся без па мя-
ти; лож ная па мять ‘ощу ще ние, со стоя щее в том, что 
че ло век как бы вспо ми на ет то, че го с ним в дей ст ви-
тель но сти не про ис хо ди ло’ [то же, что де жа-вю]; па-
мять серд ца ‘вос по ми на ния о чув ст вах, как бы хра ня-
щие ся не в па мя ти, а в серд це’; на мо ей па мя ти ‘за пе-
ри од вре ме ни, ко то рый я пом ню’ [На мо ей па мя ти его 
три ж ды вы го ня ли с ра бо ты]; на до б рую па мять ‘для 
то го, что бы ос та лись хо ро шие вос по ми на ния’ [час то 
как текст дар ст вен ной над пи си]; ухо дящ. по све жей па-
мя ти <на све жую па мять> ‘поль зу ясь тем, что что-л. 
про ис хо ди ло не дав но и еще не за бы то’ [В мо ем рас по-
ря же нии […] мои соб ст вен ные днев ни ки, ку да я по све-
жей па мя ти за но сил рас ска зан ное им во вре мя на ших 
встреч (А. Крон)]; по ста рой па мя ти ‘ру ко во дству ясь 
тем, что бы ло при ня то или ес те ст вен но в бо лее ран-
ний пе ри од вре ме ни’; прий ти на па мять ‘вспом нить-
ся’; ухо дящ. дай Бог па мять <па мя ти> см. БОГ; Ес ли 
па мять (мне) не из ме ня ет ‘Го во ря щий не уве рен, что 
он пра виль но вспом нил что-л.’; рел. или вы сок. Веч ная 
па мять (ко му-л.) ‘Мо лит ва или по же ла ние, что бы че-
ло ве ка все гда пом ни ли’.

ПА́МЯТ НЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР и СРАВН нет, кро ме 
па мят ный 1. 
па мят ный 1, не оби ходн., КР -тен, -тна [ухо дящ.], 
СРАВН -ее.
ПРИМЕРЫ. Мне хо ро шо па мят ны ее сло ва; Па мят ные 
нам по кни гам крас но ко жие — ро дом из Си би ри; Раз ра-
бо та на кар та ту ри сти че ских мар шру тов по па мят-
ным мес там го ро да. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1, па мят ный че ло ве ку A2 из-за A3 ‘Та кой, 
ко то рый имел боль шое зна че ние в жиз ни че ло ве ка A2 
или осо бо вы де лен в ней по при чи не A3 и ко то рый по-
это му A2 хо ро шо пом нит’:
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

па мят ный мне <друзь ям, со вре мен ни кам>. 
для РОД: па мят ное для ме ня (ут ро).

А3 ТВОР: па мят ная свои ми гро за ми осень. 
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся обыч но в фор ме КР ЕД 
СР в кон ст рук ци ях ви да Всем па мят но, как он вы сту-
пал на со б ра нии. Функ цию под ле жа ще го в них вы пол-
ня ют при да точ ные пред ло же ния с сою за ми что и как.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пе чаль но па мят ный; па мят ный 
с дет ст ва; па мят ный ве чер; па мят ные да ты; па мят-
ное ме сто; па мятное де ло; па мят ная встре ча; па мят-
ный кри зис 1998 г. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мне па мят но дру гое вре мя (А. С. Пуш-
кин). Па мят ным мне бу дет ме сяц вьюж ный, / Се вер-
ный встре во жен ный фев раль (А. Ах ма то ва). Со бы тия 
сле дую ще го дня мне па мят ны (М. Бул га ков). И раз-
дал ся тот па мят ный зво нок по те ле фо ну-вер туш ке 
(А. Бек). Толь ко этим и па мя тен был рес то ран чик «Ве-
не ция» (В. Ги ля ров ский). 
СИН: не за бы вае мый, не заб вен ный, зна ме на тель ный, ус-
тар. дос то па мят ный; АНАЛ: из вест ный, зна ме ни тый; 
АНТ: за бы тый; ДЕР: книжн. при сно па мят ный.
па мят ный 2.1, не оби ходн. или офиц. 
ПРИМЕРЫ. Го ро жа на ми ус та нов лен па мят ный крест 
на мес те рас стре ла де мон ст ран тов; Гу бер на то ру вру-
чен па мят ный на груд ный знак «50 лет Дню шах те ра».
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из го тов лен ный и офи ци аль но ут вер жден-
ный в ка че ст ве сим во ла, обыч но со дер жа щий крат кое 
со об ще ние о важ ном со бы тии и пред на зна чен ный для 
то го, что бы смот ря щие на не го пом ни ли об этом со-
бы тии и его уча ст ни ках’ [о пред ме те, со ору же нии или 
ме ро прия тии].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Па мят ная ме даль <мо не та, дос ка, 
таб лич ка, гра мо та>; па мят ный по да рок <дар, приз, 
знак, зна чок, же тон>; па мят ный ди плом <сер ти фи-
кат>; па мят ный ка мень; па мят ное из да ние <ме ро-
прия тие>; па мят ная дос ка ко му-л. [су ще ст ви тель ное 
в фор ме ДАТ ука зы ва ет на че ло ве ка, в па мять о ко то-
ром из го тов ле на па мят ная дос ка].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Прав да, вид пор тит ог ром ная па-
мят ная бе тон ная пли та, на глу хо вму ро ван ная в сте-
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ну хра ма («Ве чер няя Мо ск ва», 1998.06.10). Про фес со-
ру В. И. Лыт ки ну па мят ная дос ка ус та нов ле на в се ле 
Верх-Язь ва («Жизнь на цио наль но стей», 2001). Па-
мят ную кап су лу в бе тон ную мас су вло жил ве те ран 
су лак ских стро ек («Да ге стан ская прав да», 2004.12.23). 
СИН: ме мо ри аль ный; АНАЛ: по ми наль ный; ДЕР: ме мо-
ри ал, па мят ник, мо ну мент, обе лиск, сте ла, сим вол, 
ме мо ри аль ный ком плекс.
◊ па мят ные ве щи см. ВЕЩЬ.
па мят ный 2.2, ус тар. 
ПРИМЕРЫ. В па мят ной книж ке граф за пи сы вал да ты 
ви зи тов; Па мят ный лис ток Санкт-Пе тер бург ско го 
реч но го яхт-клу ба.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред на зна чен ный для за пи си ин фор ма-
ции, про шед ших или пред стоя щих со бы тий, ко то рые 
на до пом нить’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Па мят ный лис ток, па мят ная книж-
ка, спец. па мят ная за пис ка. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле ни вень кий Та гиль ский […] слу жил 
для сво их дру зей па мят ной книж кой, где за пи са ны в хо-
ро шем по ряд ке раз лич ные циф ры и све де ния (М. Горь-
кий). В его функ ции вхо дил так же пе ре вод ме мо ран-
ду мов и па мят ных за пи сок, ко то ры ми об ме ни ва лись 
де ле га ции (В. Бе  реж ков).
ДЕР: па мят ка, ме мо ран дум, ме мо, ор га най зер.

ПО МИ НА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ по мя-
ну́ть.
по ми нать 1.1 
ПРИМЕРЫ. По кой ни ка по ми на ли бли на ми и куть ей; 
Да вай те по мя нем де да; Мерт вых при ня то по ми нать 
на тре тий, де вя тый и со ро ко вой день.
ЗНА ЧЕ НИЕ. По ми нать че ло ве ка A2, упот реб ляя A3 
‘Ри ту аль но есть и пить A3 в па мять о не дав но умер-
шем че ло ве ке A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: по ми нать де да <по кой ни цу>. 
А3 ТВОР: по ми нать бли на ми <вод кой>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По хо ро нив и за сы пав зем лей, за шли 
по мя нуть по кой ни ка (Г. Бак ла нов). Мы на пол ни ли 
круж ки и по мя ну ли без вре мен но по гиб ше го ав то ра 
(А. Го род ниц кий). По ни маю, что прось ба тщет на, 
/ По ми на ют — по име ни тей! / Ну, не триз ною, так 
хоть чем-то, / Хоть всухую, да по мя ни те! (А. Га  лич).
ДЕР: по мин ки, по ми на ние <по ми на нье>, по ми наль ный.
по ми нать 1.2, церк.
ПРИМЕРЫ. О, по мя ни ме ня в тво их мо лит вах! По ми-
на ли за упо кой ра бу бо жию де ви цу Ана ста сию.
ЗНА ЧЕ НИЕ. По ми нать A2 ‘Вклю чать имя че ло ве ка A2 
в осо бую мо лит ву’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По ми нать усоп ших; по ми нать в мо лит-
вах; по ми нать (ко го-л.) о здра вии <за здра вие, за упо кой>. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ки нув са лоп и на пи сав круп ны ми 
бу к ва ми на бу маж ке: «Илья», бе жа ла в цер ковь, по да ва-
ла бу маж ку в ал тарь, по мя нуть за здра вие (И. А. Гон-
ча ров). Про пал на це лый год. Уж ста ли по ми нать за 
упо кой — и по лу ча ем пись мо из Мо ск вы (Б. Шер гин).
ДЕР: по мин, по ми но ве ние, по ми на ние <по ми на нье>; 
по ми наль ник; по ми наль ный, ус тар. по мин ный.
по ми нать 2, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Он час то те бя по ми на ет в бе се де.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На зы вать в раз го во ре че ло ве ка A2 (обыч-
но от сут ст вую ще го)’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та ни ях ти па по ми нать чер та 
оз на ча ет ‘Про из но сить та буи ро ван ное сло во или вы-
ра же ние A2, обыч но как знак то го, что субъ ект ис пы-
ты ва ет от ри ца тель ные эмо ции’: Слы шишь, Влас, […] 
воз ле нас кто-то по мя нул чер та (Н. В. Го голь); Бы ло 
слыш но, как он, гре мя то по ром, ка тит ся по сту пе ням, 
по ми ная ра зом бо га, чер та и вся кую бла го род ную сво-
лочь (А. и Б. Стру гац кие).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Что, ика ет ся все? По ми на ет вас 
кто-то (М. Бул га ков). Но по ка мест он вдруг за го во-
рил с кня зем, бы ст ро, тре вож но, до воль но бес связ но, 
час то по ми ная в раз го во ре Ли за ве ту Про кофь ев ну 
(Ф. М. Дос то ев ский). Тут блес нул он ос ве дом лен но стью 
в жи во пи си, по мя нув ху дож ни ка, в ме ру за бы то го и по-
то му в ме ру мод но го (В. Хо да се вич). Люб лю я все ва ше 
се мей ст во — мно го вы обо мне го во ри те, час тень ко ме-
ня по ми нае те (С. Мар шак). 
СИН: упо ми нать 1; ДЕР: ус тар. по мя ну тый [‘вы ше упо-
мя ну тый’].
◊ По ми нать всуе ‘про из но сить (та буи ро ван ное) имя 
Бо га вне мо лит вы’: Он ни ко гда на пря мую не об ра-
щал ся к Бо гу, по ми нал толь ко, что на зы ва ет ся, всуе 
(С. Оси пов) [час то пе рен. шутл.: Ни ка нор Ива но вич 
Бо сой — са мо до воль ный обы ва тель и взя точ ник, по-
ми нав ший Пуш ки на всуе («Наш со вре мен ник», 2003)]; 
по ми нать не до б рым сло вом см. СЛО ВО; по ми нать 
до б рым <хо ро шим> сло вом см. СЛО ВО; По ми най как 
зва ли ‘Че ло век бес след но ис чез’; Не по ми най(те) ли-
хом ‘Вспо ми ная ме ня, го во ри те или ду май те обо мне 
хо ро шее’ [при про ща нии]. 

ПО МЯ НУ́ТЬ, ГЛАГ; по мя ну́, по мя́нет; ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ по мя́ну тый; СОВ; см. ПО МИ НАТЬ.
◊ ухо дящ. Не тем будь по мя нут ‘Не смот ря на толь-
ко что вы ска зан ную от ри ца тель ную оцен ку ка ких-то 
свойств умер ше го че ло ве ка, го во ря щий чтит его па-
мять’: Мать бы ла, прав да, ба лов ни ца,— не тем будь 
по мя ну та,— да умер ла ра но (И. А. Гон ча ров); Не к но-
чи будь по мя нут ‘На звав, обыч но ве че ром или но чью, 
(та буи ро ван ное) имя опас но го сверхъ ес те ст вен но го 
су ще ст ва, го во ря щий как бы ог ра ж да ет се бя сло ва ми 
от его по яв ле ния’; Кто ста рое по мя нет, то му глаз 
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вон ‘Не на до вспо ми нать дур ные по ступ ки, за ко то рые 
мы ра нее про сти ли друг дру га’; По мя ни(те) мои сло ва 
<мое сло во> ‘Го во ря щий уве рен в сво ей пра во те и про-
сит за пом нить его точ ку зре ния, что бы поз же в этом 
убе ди лись и дру гие’.

ПРИ ПО МИ НА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ при-
по́мнить; см. ПРИ ПОМ НИТЬ. 

ПРИ ПО́МНИТЬ, ГЛАГ; -ню, -нит; СОВ; НЕ СОВ при-
по ми на́ть.
при пом нить 1 
ПРИМЕРЫ. Я не мно гое смог при пом нить; Еле-еле при-
пом нил ис то рию их зна ком ст ва, ко то рую ко гда-то 
рас ска зы ва ла мать.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 при пом нил A2 ‘Че ло век A1 в ре зуль-
та те спе ци аль ных уси лий не сра зу или не це ли ком 
вы звал в сво ем соз на нии хра ня щий ся в его па мя ти 
об раз объ ек та или си туа ции A2, с ко то ры ми A1 дос-
та точ но дав но был как-то свя зан, или дру гую ин фор-
ма цию A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

при пом нить его сло ва <кое-что>.
Он пы тал ся при пом нить, о чем ко гда-то 

го во рил пре по да ва тель.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. С тру дом <с уси ли ем> при пом нить, 
еле при пом нить, смут но при по ми нать, ста рать ся 
<пы тать ся, си лить ся> при пом нить, по сте пен но на-
чи нать при по ми нать. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И вот про кля тая зе лень пе ред гла за-
ми рас тая ла, ста ли вы го ва ри вать ся сло ва, и, глав ное, 
Сте па кое-что при пом нил (М. Бул га ков). Ко гда и в ка-
кое вре мя он по сту пил в де пар та мент и кто оп ре де-
лил его, это го ни кто не мог при пом нить (Н. В. Го голь). 
Ста рик вдруг от крыл гла за и дол го мол ча смот рел на 
Але шу, ви ди мо при по ми ная и со об ра жая (Ф. М. Дос-
то ев ский). — Та та ри нов, Та та ри нов… — при по ми ная, 
ска зал сек ре тарь. — Он об этом пи сал? (В. Ка  ве рин). 
— Что-то при по ми наю,— за го во рил он не ре ши тель но 
(А. Грин).
СИН: вспом нить; АНТ: за быть; ДЕР: при по ми на ние.
при пом нить 2, толь ко ОТ РИЦ БУД. 
ПРИМЕРЫ. Та ко го ни кто не при пом нит; Не при пом ню 
у не го но жа; Что-то не при пом ню вас.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 не при пом нит A2 ‘Че ло век A1 не мо-
жет вспом нить объ ект или си туа цию A2, по то му что 
A2 дав но или ни ко гда не воз ни ка ло в соз на нии A1 или 
во об ще не су ще ст во ва ло’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

не при пом нить осо бых труд но стей <та-
ких слу ча ев, ни ка ких по дар ков>.

что бы ПРЕДЛ: Не при пом ню, что бы кто-ни-
будь по лез к Кон стан ти ну Ива но ви чу с не уме-
ст ны ми раз го во ра ми (И. Кио).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сколь ко лет жи ву здесь, на гор ной вер-
ши не, сре ди веч ных сне гов, а та ко го ура га на не при пом ню 
(Е. Шварц). За чли ди плом за кан ди дат скую? Вряд ли. […] 
Не при пом нят здесь та ких слу ча ев (М. Вел лер). Ка кая она 
из се бя, эта На та ша? Что-то не при пом ню (И. Гре ко ва).
СИН: вспом нить, упом нить.
при пом нить 3, разг. 
ПРИМЕРЫ. Вам еще при пом нят все ва ши вы сту п ле-
ния; Он при пом нил дру гу все ста рые оби ды.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло век A1 при пом нил A2 че ло ве ку A3 ‘Вос-
поль зо вав шись удоб ным слу ча ем, че ло век A1 на пом нил 
че ло ве ку A3 его пло хой для A1 по сту пок A2, со вер шен-
ный дос та точ но дав но, и отом стил за не го’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме 1-Л БУД упот реб ля ет ся в ка-
че ст ве уг ро зы отом стить за не дав но со вер шен ный по-
сту пок: Я те бе (это) при пом ню! 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

при пом нить эти сло ва <де ла>.
что ПРЕДЛ: А те бе, Иван, я при пом ню, что от-
ка зал ся от ме ня (В. Шук шин).

А3 ДАТ [обя за тель но вы ра жа ет ся].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — А ты, Вик тор Пав ло вич, как раз 
и при пом нишь ему всё, да? (Б. Окуд жа ва). Лад но, Эр-
ка, я те бе при пом ню эту фра зу (В. Мед ве дев). И то гда 
те же ле вые смо гут при пом нить цен три стам «под-
держ ку ан ти на род но го пра ви тель ст ва» («Га зе та»). 
Вспом ни те вы сту п ле ния на съез де на род ных де пу та-
тов СССР, ко гда Ар ба то ву при по ми на ли его «пре гре-
ше ния» при Бреж не ве («Про фес сио нал», 1998).
АНАЛ: вспом нить; КОНВ: отом стить, по прек нуть.

УПО́МНИТЬ, ГЛАГ; -ню, -нит; толь ко ИНФ и БУД; 
СОВ; НЕ СОВ нет.
упом нить 1, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Всех про си те лей не упом нишь; Мно гое бы ло 
за эти го ды, все раз ве упом нишь? Так бы ст ро все ме ня-
ет ся — где тут упом нишь, что сколь ко сто ит?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пом нить ин фор ма цию A2, не смот ря на то 
что это труд но из-за су ще ст во ва ния боль шо го ко ли че ст-
ва объ ек тов со сход ны ми свой ст ва ми’ [пре им. ОТ РИЦ, 
ВОПР или с ука за ни ем на труд ность осу ще ст в ле ния].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: упом нить всех по се ти те лей <ка ж дое за ме-

ча ние> [толь ко со че та ния со сло ва ми всё, весь, ка-
ж дый и т. п.].

КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в обоб щен но-
лич ных пред ло же ни ях: Все го не упом нишь, обо всем не 
рас ска жешь (Б. Ефи мов).
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так как я не ин те ре со вал ся жи во-
пи сью, то не мог упом нить всех рус ских ху дож ни ков, 
о чем Стрем гла во ву и зая вил (А. Авер чен ко). Ц а р и ц а. 
А что за му зы кант си дит у вас в тюрь ме? М и н и с т р. 
Знать не знаю, ва ше ве ли че ст во! Раз ве всех упом нишь, 
кто си дит! (С. Мар шак). У нас в рес то ра не бы ва ют 
еже днев но сот ни муж чин и дам. Труд но всех упом нить 
(А. Ку  прин).
СИН: пом нить, за пом нить [Ни как не мо гу всех за пом-
нить]; АНАЛ: пе ре честь.
упом нить 2, толь ко ОТ РИЦ.
ПРИМЕРЫ. Уж и не упом ню, ко гда это бы ло; Та ко го ни-
кто не упом нит.
ЗНА ЧЕ НИЕ. A1 не упом нит A2 ‘Че ло век A1 не мо жет 
вспом нить объ ект или си туа цию A2, по то му что A2 
дав но не воз ни ка ло в соз на нии A1 или во об ще не су-
ще ст во ва ло’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но со вме ще ние зна че ний 
упом нить 1 и упом нить 2: Всех не упом нишь, кто ко-
гда про жи вал по дан но му ад ре су (В. Вой но вич); «Вдо-
гон ку» мне в «Вест ни ке ЛГУ» бы ла на пе ча та на ста тья 
И. Ла пиц ко го, в ко то рой я об ви нял ся во всех смерт ных 
гре хах: я и мо нар хист, и эсер, и троц кист, и еще не 
упом ню кто (Д. Ли ха чев).
А1 ИМ. 

(не) упом нить име ни <ли ца, та ко го слу-
чая>.

Сей час уж и не упом ню, за чем это 
я упор но от ка зы вал ся от близ ко го зна ком ст ва 
с пер со на жем (Е. По пов).
что бы ПРЕДЛ: Не упом ню, что бы Лот ман 
ци ти ро вал Шклов ско го или да же Эй хен бау ма 
(«Зна мя», 2004, №7).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Был он фи ло лог, не то ро ма нист, не 
то гер ма нист, сей час уже не упом ню (И. Дья ко нов). На 
Бу каш ке по ез жай те. До Крас ных во рот. При вас-то хо-
ди ла ту да Бу каш ка? Не упом ню уж (Е. Гинз бург). А я 
и ли ца тол ком не упом ню, зря ста ра юсь на вес ти па-
мять на рез кость (С. Ганд лев ский). Ни че го тоск ли вей, 
чем ре пе ти ции «Чай ки», я в «Со вре мен ни ке» не упом-
ню (М. Ко за ков). Та ко го без гра мот но го и, не по бо юсь 
ска зать, на гло го «ре дак ти ро ва ния» я не упом ню за всю 
свою жизнь, хо тя и за ни ма юсь ли те ра тур ным де лом 25 
лет (М. По пов ский).
СИН: при пом нить, вспом нить.

УПО МИ НА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ упо мя-
ну́ть. 
упо ми нать 1 
ПРИМЕРЫ. Го во ря на со б ра нии о дво еч ни ках, учи тель-
ни ца упо мя ну ла и Ва сю; Он был упо мя нут в док ла де <в 
при ка зе>; Прес се стро жай ше за пре ти ли упо ми нать 
его имя.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘В тек сте или в раз го во ре на звать че ло ве ка 
или объ ект A2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: упо ми нать имя <фа ми лию, на зва ние>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как толь ко бы ло упо мя ну то имя бра-
та, Лу кас по тем нел ли цом и ед ва не за пла кал (Ю. Аза-
ров). Его да же упо ми на ла со вет ская ли те ра тур ная 
эн цик ло пе дия (С. Дов ла тов). Демь ян го во рил с Пас-
тер на ком о том, что «в рус скую по эзию стре ля ют 
без про ма ха», и ме ж ду про чим, упо мя нул Мая ков ско го 
(Н. Ман дель штам). Ан д рей то ро п ли во и сбив чи во из-
ло жил суть де ла, два ж ды упо мя нув фа ми лию Але хи на 
(В. Бо го мо лов).
СИН: на зы вать, при во дить [в до ка за тель ст во при вес-
ти сло ва об ви няе мо го]; АНАЛ: ссы лать ся, пе ре чис лять; 
КОНВ: встре чать ся [В тек сте час то встре ча ет ся его 
фа ми лия]; АНТ: про пус кать, об хо дить; ДЕР: упо ми на-
ние, спец. упо ми нае мость [рей тинг упо ми нае мо сти 
в СМИ]; упо мя ну тый, вы ше упо мя ну тый.
упо ми нать 2, пре им. ОТ РИЦ.
ПРИМЕРЫ. Сто ит упо мя нуть и еще од но об стоя-
тель ст во; В бе се де он ко рот ко упо мя нул о не дав нем 
кон флик те.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ко рот ко со об щать об объ ек те или си туа-
ции A2 в тек сте или в раз го во ре, те мой ко то ро го не 
яв ля ет ся A2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

упо ми нать этот слу чай <раз го вор>.
о ПР: упо ми нать о сво их про бле мах.
про ПР: Так он ре шил, что про смит-вес сон 
и упо ми нать не сто ит (Ф. Ис кан дер). 
что ПРЕДЛ: На дя не упо ми на ла, что се го дня 
ви де ла быв ше го му жа.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вскользь <мель ком, бег ло> упо ми-
нать; слу чай но упо мя нуть; упо мя нуть в свя зи с чем-л.; 
ни ра зу <ни сло вом> не упо ми нать. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она не раз мель ком упо ми на ла о сво-
ем не здо ро вье, но пись ма бы ли та кие ве се лые, с ри сун-
ка ми, что я не при да ва ла этим упо ми на ни ям ни ка ко-
го зна че ния (В. Ка ве рин). От лич но по обе дав, ре бя та 
дол го рас ска зы ва ли сво им близ ким, поч ти не при ви рая, 
о раз лич ных сво их при клю че ни ях в Арк ти ке, но бла го-
ра зум но не упо ми на ли о Хот та бы че (Л. Ла гин). В пись-
ме я вскользь упо мя нул, что уже при нят в на стоя щую 
взрос лую га зе ту (Ф. Ис кан дер). Из лиш не упо ми нать, 
что Крен ке лю по ла га лось в обя за тель ном по ряд ке при-
сут ст во вать на по лит ин фор ма ци ях (М. Вел лер).
СИН: ка сать ся, за тра ги вать, от ме чать, об мол вить-
ся, заи кать ся [Он об этом и не за ик нул ся]; АНАЛ: го-
во рить, со об щать, под чер ки вать, ука зы вать, на ме-
кать; АНТ: умал чи вать; ДЕР: упо ми на ние.
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УПО МЯ НУ́ТЬ, ГЛАГ; упо мя ну́, упо мя́нет; ПРИЧ 
СТРАД ПРОШ упо мя́ну тый; СОВ; см. УПО МИ НАТЬ.

УПО МИ НА́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я. 
упо ми на ние 1
ПРИМЕРЫ. Пер вое упо ми на ние Пе тер го фа от но сит ся 
к 1705 го ду; Из ста тьи бы ли уда ле ны все упоми на ния 
Са ха ро ва; Ве чер нюю по вер ку на чи на ли с упо ми на ния 
имен по гиб ших со слу жив цев.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От упо ми нать 1.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 РОД: упо ми на ние име ни <фа ми лии, на зва ния, 

тер ми на>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Час тые <мно го крат ные> упо ми на-
ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ра зу ме ет ся, все вста ют (как и по 
хо ду кон фе рен ции все вска ки ва ли при ка ж дом упо ми-
на нии его име ни) (А. Сол же ни цын). Ко ро ле вич все гда 
брезг ли во улы бал ся при упо ми на нии име ни му ла та 
(В. Ка та ев). Она на зва ла боль ни цу, од но упо ми на ние 
ко то рой долж но бы ло ме ня оше ло мить, но не оше ло-
ми ло (слы ша ла его в пер вый раз) (И. Гре ко ва). На дру-
гой день он на счи тал 18 упо ми на ний име ни Ста ли на 
в од ной лишь пе ре до вой ста тье (В. Гросс ман).
АНАЛ: про из не се ние, вхо ж де ние. 
упо ми на ние 2
ПРИМЕРЫ. Он из бе гал вся ких упо ми на ний о сво ей ра-
бо те; В ле то пи сях то го вре ме ни час то встре ча ют ся 
упо ми на ния о ко ло ко лах.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От упо ми нать 2.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 о ПР: упо ми на ние о встре че <о про ис ше ст вии>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. От ры воч ные упо ми на ния, за слу жи-
вать упо ми на ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ва ле ра же при хо дил в ярость при од-
ном упо ми на нии о том, что все лю ди — бра тья (А. Бер-
се не ва). В мо их за пис ных книж ках име ет ся о нем един-
ст вен ное упо ми на ние (C. Дов ла тов). Вот оно — пер вое 
в ми ре упо ми на ние о воз мож но сти ис поль зо вать элек-
три че ский свет! (В. Кар цев). Ни в од ной гео гра фи че-
ской кни ге нет ни од но го упо ми на ния о нем, и ни кто 
в ми ре не зна ет о том, что он сде лал (В. Ка ве рин).
АНАЛ: со об ще ние, из ве ще ние. 

РАС СЕ́ЯН НЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР -ян, -ян на; СРАВН 
-ее.
рас се ян ный 1, СРАВН не употр., спец. 
ПРИМЕРЫ. Рас се ян ное на се ле ние Скан ди на вии; рас се ян-
ный на род, не имею щий го су дар ст вен но сти; рас се ян ные 
ста да; рас се ян ный свет <по лу мрак>; рас се ян ное ос ве ще-
ние; рас се ян ный бой <огонь>; рас се ян ные фраг мен ты; спец. 
рас се ян ная энер гия; спец. рас се ян ное из лу че ние <звезд ное 
ско п ле ние>; спец. ра ссе ян ные вол ны <час ти цы>. 

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко ли че ст во или ин тен сив ность ко-
то ро го ма лы по срав не нию с про стран ст вом, ко то рое 
он за ни ма ет’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рас се ян ные пле ме на сла вян ские не 
мог ли про ти вить ся та ко му не при яте лю (Н. М. Ка-
рам зин). Но, к со жа ле нию, в рас се ян ном све те су ме рек 
изо бра же ние по лу ча лось раз мы тым — как в све тя щем-
ся ту ма не (А. Ла  зар чук). 
СИН: ред кий, раз бро сан ный, рас ки дан ный, рас сре до то-
чен ный, рас пы лен ный, спец. диф фуз ный; АНАЛ: раз роз-
нен ный, рас плыв ча тый, спец. рас пре де лен ный; АНТ: 
плот ный, ску чен ный; ДЕР: рас сея ние, рас се ян ность.
рас се ян ный 2.1 
ПРИМЕРЫ. Рас се ян ный чу дак <меч та тель>; че ло век 
рас се ян ный с ули цы Бас сей ной; Он рас се ян ный, слов но 
про фес сор.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, соз на ние ко то ро го от вле че но от де-
та лей те ку щей си туа ции и ко то рый по это му не аде к ват-
но на нее реа ги ру ет’ [мо жет на зы вать как по сто ян ное 
свой ст во че ло ве ка, так и его вре мен ное со стоя ние]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во всё вре мя про гул ки она бы ла рас-
се ян на, ни с кем не ко кет ни ча ла,— а это ве ли кий при-
знак! (М. Ю. Лер мон тов). Ста рик был че ло век рас се ян-
ный и за был, что рань ше пу го виц не дос та ва ло (Л. Пет-
ру шев ская). Ан тон Ов чин ни ков, как и по ла га ет ся ис-
тин но му уче но му и ве ли ко му че ло ве ку, был не ве ро ят но 
рас се ян, за быв чив и не по стоя нен (Ю. Три фо нов). Фред 
вы гля дел рас се ян ным и мрач ным (С. Дов ла тов).
СИН: за быв чи вый, нев ни ма тель ный; АНАЛ: за дум чи-
вый, не со б ран ный, разг. без го ло вый; АНТ: со сре до то-
чен ный, со б ран ный; ДЕР: рас се ян ность; ра зи ня, раз зя ва, 
рас тя па.
рас се ян ный 2.2 
ПРИМЕРЫ. Рас се ян ный взгляд <взор, жест>; рас се ян-
ная улыб ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст вен ный рас се ян но му 2.1 че ло ве ку’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вид у не го был рас се ян ный и бла го-
душ ный (А. и Б. Стру гац кие). Она ста ла по спеш но 
рас сте ги вать пу гов ки коф точ ки и все вре мя ис ко са 
по гля ды ва ла на Чор ба, слег ка удив ля ясь его рас се ян ной 
уг рю мо сти (В. На бо ков). — Ты что? — спро сил Бе ли-
чен ко, за ме тив ее ря дом и гля нув на нее рас се ян ны ми 
гла за ми (Г. Бак ла нов).
СИН: нев ни ма тель ный, ску чаю щий, блу ж даю щий, не-
ви дя щий, от сут ст вую щий; АНТ: жи вой, со сре до то-
чен ный; ДЕР: рас се ян но.
рас се ян ный 3, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Вес ти рас се ян ный об раз жиз ни <рас се ян-
ную жизнь>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, бо́льшая часть ко то ро го по свя ще-
на раз но об раз ным раз вле че ни ям’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рас се ян ная жизнь и об ще ст во, где он 
[ху дож ник] ста рал ся сыг рать роль свет ско го че ло ве-
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ка,— все это уно си ло его да ле ко от тру да и мыс лей 
(Го голь, МАС). Она мно го чи та ла, ду ма ла, ув ле ка лась 
ло шадь ми, му зы кой, те ат ром, ве ла рас се ян ную го род-
скую жизнь, но и это на дое ло ей (Пер ми тин, МАС). 
Пре ж де все го, по его сло вам, Зи на са ма не зна ла, кто 
имен но был от цом Ли ды, по то му что ве ла в эти 
вре ме на край не рас се ян ное су ще ст во ва ние (Г. Газ да-
нов).
СИН: празд ный, раз гуль ный; АНАЛ: бес по ря доч ный.
◊ рас се ян ный скле роз см. СКЛЕ РОЗ.

РАС СЕ́ЯН НОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и; МН нет. 
рас се ян ность 1, редк.
ПРИМЕРЫ. Рас се ян ность на се ле ния.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От рас се ян ный 1.
СИН: рас сея ние.
рас се ян ность 2
ПРИМЕРЫ. Рас ска зы ва ли анек до ты о его рас се ян но-
сти; Он то и де ло за бы вал что-то, а по том ру гал се бя 
за рас се ян ность.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От рас се ян ный 2.1.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Край няя <фе но ме наль ная> рас се-
ян ность; про фес сор ская <де ви чья> рас се ян ность; хо-
лод ная рас се ян ность; про яв лять рас се ян ность; от ли-
чать ся рас се ян но стью; пре бы вать в рас се ян но сти; за-
быть по рас се ян но сти; спи сать на рас се ян ность; зло-
упот реб лять (чьей-л.) рас се ян но стью; рас се ян ность 
на хо дит (на ко го-л.).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И от то го, что был рас стро ен, по 
рас се ян но сти один ел хлеб, не за ме чая, что дру гие не 
бе рут хле ба: брал с та рел ки, кро шил на ска тер ти 
и рас се ян но ел (Г. Бак ла нов). Он бро дил по до му в не-
обы чай ной рас се ян но сти и на во про сы от ве чал не сра-
зу, слов но при хо дил на зов из да ле ка (А. Би тов).
АНАЛ: за быв чи вость, нев ни ма тель ность, за дум чи-
вость, меч та тель ность, скле роз; АНТ: со б ран ность, 
со сре до то чен ность, вни ма тель ность.

СКЛЕ РО́З, СУЩ; МУЖСК; -а.
скле роз 1, мед.
ПРИМЕРЫ. В со су дах об на ру жи ва ет ся скле роз, во внут-
рен них ор га нах за мет ных от кло не ний от нор мы не 
име ет ся (В. Бех те рев); В пять де сят вто ром от скле-
ро за лег ких умер (В. Со ро кин).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Па то ло ги че ский про цесс уп лот не ния тка ней 
ор га на A1 в ре зуль та те от ми ра ния функ цио наль но важ-
ных эле мен тов и за ме ны их со еди ни тель ной тка нью’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

скле роз со су дов <ар те рий, вен, по чек, лег-
ких, го лов но го моз га>.

ко ст ный <мы шеч ный> скле роз.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сис тем ный <оча го вый> скле роз; про-
грес си рую щий скле роз. 

АНАЛ: уп лот не ние, цир роз, фиб роз; ДЕР: ате ро скле роз, 
кар диоск ле роз; скле роз ный, скле ро ти че ский, скле ро-
тич ный.
скле роз 2.1
ПРИМЕРЫ. Мор ковь и свек ла пре ду пре ж да ют раз ви-
тие скле ро за; У пра ба буш ки дав но скле роз.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На ру ше ния па мя ти и ин тел лек та, воз ни-
каю щие у мно гих ста рых лю дей из-за скле ро за со су дов 
го лов но го моз га’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь ный скле роз; стар че ский <воз-
рас тной> скле роз; ран ний скле роз; ле кар ст ва от скле-
ро за; ле чить скле роз; впасть в скле роз; стра дать скле-
ро зом. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мне ве се ло бы ло ду мать, что я не 
до жи ву, не ус пею до жить до скле ро за (В. Ша ла мов).
Мне уже сто лет, скле роз, ма разм и вся кие та кие ве-
щи, а к то му же и в мо ло до сти не ко то рые лю ди счи-
та ли ме ня ду ра ком (В. Вой но вич). В по след ние го ды 
у нее был силь ный скле роз и она не уз на ва ла род ных 
(В. Ка та нян).
АНАЛ: ма разм; ДЕР: разг. скле ро тик, разг. скле ро тич ка, 
скле ро ти че ский; впасть в дет ст во.
скле роз 2.2, разг., не одобр. или ирон.
ПРИМЕРЫ. Ну что за скле роз та кой у те бя, я же уже 
рас ска зы вал об этом! На пом ни еще раз твой ад рес, 
а то у ме ня скле роз.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст во че ло ве ка час то за бы вать то, что 
не об хо ди мо пом нить, как ес ли бы он был стар и стра-
дал скле ро зом со су дов го лов но го моз га’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния, 
опи сы ваю щие по ве де ние мно гих лю дей или об ще ст ва 
в це лом: по валь ный скле роз, ис то ри че ский скле роз, на-
ло го вый скле роз.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Скле роз на име на <на да ты, на ли ца> 
[ука за ние на класс объ ек тов, ко то рые че ло век за бы ва-
ет]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он ме ня все гда кри ти ко вал: «Скле-
роз у те бя, Ма ру сень ка, тран зи стор за бы ла вы клю-
чить» («Наш со вре мен ник», 2004). — Ты уже сто раз 
спра ши вал. — Ну, скле роз, ну, что по де ла ешь (В. Бе ло-
усо ва). — На со рев но ва ния по едешь? — Ох, черт возь-
ми! — Он хлоп нул се бя по лбу. — Скле роз! За был! (Е. Пар-
нов). Верх скле ро за: я за был, о чем я за был (Н. Бо го слов-
ский).
АНАЛ: ма разм, ам не зия, за быв чи вость, рас се ян ность; 
ДЕР: разг. скле ро тик, разг. скле ро тич ка.
◊ рас се ян ный скле роз ‘Тя же лое хро ни че ское про грес-
си рую щее за бо ле ва ние нерв ной сис те мы, вы зван ное 
об ра зо ва ни ем оча гов раз ру ше ния в го лов ном и спин-
ном моз ге’.



Раздел 7

7. 1. По ле ‘на па де ние и за щи та’: за щи щать,  
за сту пить ся, всту питься, за щи щать ся, по сто-
ять, обо ро нять, обо ро нять ся, от сто ять,  
на пасть, ата ко вать, по ку шать ся, по сяг нуть 

ЗА ЩИ ЩА́ТЬ, ГЛАГ, -а́ю, -а́ешь; НЕ СОВ; СОВ за щи-
ти́ть, кро ме 3.2 [СОВ до пол ни тель но зна чит ‘и дос-
ти га ет ре зуль та та’].

за щи щать 1.1 ‘ог ра ж дать от на па де ния’: за щи щать от 
ху ли га нов.
за щи щать 1.2 ‘не дать за хва тить в хо де во ен ных дей ст-
вий’: за щи щать Рос сию.
за щи щать 1.3 ‘за кры вать от не же ла тель но го воз дей ст-
вия’: за щи щать ру кой гла за от солн ца.
за щи щать 1.4 ‘яв лять ся пре пят ст ви ем для не же ла тель но-
го воз дей ст вия’: Шу ба за щи ща ет от хо ло да.
за щи щать 2.1 ‘де лать что-л. для пре дот вра ще ния опас но-
сти’: за щи щать гра ж дан от ма фии.
за щи щать 2.2 ‘бо роть ся за со хра не ние че го-л.’: за щи-
щать свое дос то ин ст во.
за щи щать 3.1 ‘до ка зы вать не обос но ван ность кри ти ки’: 
за щи щать от на па док.
за щи щать 3.2 ‘до ка зы вать цен ность сво ей на уч ной ра бо-
ты’: за щи щать ди плом.
за щи щать 3.3 ‘до ка зы вать чью-л. не ви нов ность в су де’: 
Его за щи щал из вест ный ад во кат. 

за щи щать 1.1 
ПРИМЕРЫ. За щи щать де вуш ку от ху ли га нов; за щи-
щать сла бых; за щи щать се ст ру от при ста ва ний 
маль чи шек; за крыть ра не но го сво им те лом, за щи щая 
от вы стре лов <от пуль, от стрел>; за щи щать го ло ву 
от уда ров; Ко гда мед ве ди ца за щи ща ет мед ве жат, она 
осо бен но опас на. 

ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 с по мо щью А4 ‘Су-
ще ст во А1, ис поль зуя А4 в ка че ст ве ин ст ру мен та, де-
ла ет что-то, что бы по ме шать дос тичь це ли су ще ст ву 
А3, ко то рое на па да ет 1.1 на че ло ве ка или дру гой объ-
ект А2’ [В ро ли А3 мо жет вы сту пать не толь ко су ще ст-
во, но и дей ст вие, а так же сред ст во, с по мо щью ко то-
ро го оно про из во дит ся].
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет упот реб лять ся рас ши ри тель-
но, ко гда не при ят ные для А2 дей ст вия не сво дят ся 
к фи зи че ско му на па де нию: Он все гда за щи щал се ст-
ру, ко гда кто-ни будь из маль чи шек оби жал ее <драз-
нил ее>; Там сле зы бы ли от оби ды, от кру ше ния ве ры: 
лю би мые бо ги по мо га ли му чи тель ни це рас прав лять ся 
с ним [щен ком], не за щи ща ли, пре д  ав а ли (М. Га  ни на); 
Всю жизнь тог да бу ду по кор ным, ува жать ее [ма че ху] 
по про бую, ког да вы ра сту, за щи щать и кор мить ста ну 
(В. Ас  тафь ев); Ка кое без образие — сту денты не могут 
за щи тить сво его про фессора! (Ю. Три фо нов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 

за щи щать свое по том ст во; за щи щать 
(ру ка ми) ли цо (от уку сов пчел). 
от РОД: за щи щать от обид чи ков; об хва тить 
сы на, за щи щая его от уда ров. 
редк.] ТВОР: за щи щать со бой <сво им те лом>; 

Ре бе нок упал на ко ле ни и со гнул ся, за щи щая жи-
во том свои со кро ви ща (Л. Пет ру шев ская). 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яро ст но за щи щать [уси лия и ин-
тен сив ность]; са мо от вер жен но <от важ но, му же ст-
вен но> за щи щать [оцен ка]; ин стинк тив но за щи-
щать (го ло ву от уда ров); за щи щать свое иму ще ст во 

Сло вар ные ста тьи по лей 
‘на па де ние и за щи та’  
и ‘вы со кая и низ кая  

тем пе ра ту ра’ 

Т. В. Кры ло ва
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<свой дом>, за щи щать во ро та; за щи щать с ору жи ем 
в ру ках [пре им. НЕ СОВ]; Пти цы са мо от вер жен но за-
щи ща ют свое гнез до; Все жи вот ные за щи ща ют свою 
тер ри то рию. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Брат мог за щи щать ее в дет ст ве 
от дво ро вых и дач ных маль чи шек, но дет ст во кон-
чи лось (А. Бер се не ва). Маленький Иго рек, […] ему бы 
вместе с дру гими драз нить Олю,— нет, чуть что, лез 
драться, за щи щал ее, не да вал в обиду (А. Ры  ба ков). 
[Пес] еще дол го не ве рил в смерть зве ря и про дол жал 
ви сеть на нем [мед ве де], за щи щая хо зяи на («Лес ное 
хо зяй ст во», 2004). На ши со труд ни ки [РОВД] круг ло-
су точ но счи та ют ся на служ бе, они обя за ны вме ши-
вать ся и за щи щать лю дей в лю бое вре мя дня и но чи 
(Уп псаль ский кор пус). 
СИН: всту пить ся, за сту пить ся, не да вать в оби ду; 
АНТ: на па дать, ата ко вать; ДЕР: за щи та, за щит ник.
за щи щать 1.2 
ПРИМЕРЫ. За щи щать Рос сию <сто ли цу, гра ни цы>, 
за щи щать Ро ди ну <свой на род> от вра гов; за щи-
щать Бе лый дом; за щи щать стра ну от фа ши ст ской 
аг рес сии.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 ‘В хо де во ен ных 
дей ст вий воо ру жен ная груп па лю дей А1 де ла ет что-л., 
что бы по ме шать про тив ни ку А3, ко то рый на па да ет 1.2 
на тер ри то ри аль ный или про стран ст вен ный объ ект 
или лю дей А2’ [В ро ли А3 мо жет вы сту пать не толь ко 
груп па лю дей, но и дей ст вие].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ. 
А2  ВИН: за щи щать Рос сию <Мо ск ву, зда ние Поч там-

та, кре пость, эше лон> [А2 обыч но тер ри то рия, 
на се лен ный пункт, зда ние, ук ре п лен ная по зи ция 
и пр.].

А3 от РОД: за щи щать (Ро ди ну) от вра гов. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мо от вер жен но <от важ но> за-
щи щать [оцен ка]; за щи щать Ро ди ну <оте че ст во>, 
за щи щать вы со ту <под сту пы к Мо ск ве, бое вую по-
зи цию>; за щи щать ца ря; за щи щать от вра га <от 
фа ши ст ских за хват чи ков>; за щи щать с ору жи ем 
в ру ках [пре им. НЕ СОВ]; за щи щать до по след ней ка-
п ли кро ви <до по след не го> [толь ко НЕ СОВ] [ис поль-
зо ва ние ре сур са]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те рак ты в ты лу под ры ва ют и бое вой 
дух ар мии, так как она те ря ет уве рен ность в безо-
пас но сти сво их близ ких, ко то рых за щи ща ет (Оте-
че ст вен ные за пис ки). Сем на дца ти лет ним он сго рел 
в тан ке, за щи щая от фа ши стов Ук раи ну (М. Па  лей). 
Од но крас ное зна мя име ешь, бу дет и вто рое. И ра не-
ных за щи ти ла, и трех нем цев са мо лич но из ав то ма та 
уло жи ла! (К. Си  мо нов).
СИН: обо ро нять, от сто ять (Мо ск ву); АНТ: на па дать, 
ата ко вать; ДЕР: за щи та, за щит ник.

за щи щать 1.3, СОВ пре им. в со ста ве при да точ но го 
пред ло же ния со зна че ни ем це ли.
ПРИМЕРЫ. За щи щать ру кой гла за от солн ца; за щи щать 
ого нек све чи от по ры вов вет ра; при жать к се бе ре бен ка, 
за щи щая его от вет ра; Де вуш ка бе жа ла, дер жа над го ло-
вой су моч ку, что бы за щи тить при чес ку от до ж дя.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 с по мо щью А4 ‘Че-
ло век А1, ис поль зуя А4 в ка че ст ве ин ст ру мен та, за-
кры ва ет объ ект А2 от не же ла тель но го воз дей ст вия 
внеш не го фак то ра А3, ко то рое име ет ме сто в мо мент 
на блю де ния’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2  ВИН: за щи щать го ло ву <гла за, ли цо, жи вот>; за-

щи щать ре бен ка (от вет ра) [А2 обыч но жи вое 
су ще ст во, часть те ла или не проч ный объ ект].

А3  от РОД: за щи щать (гла за) от cолнца; (за крыть ся 
ру кой), за щи щая (ли цо) от до ж дя <от жа ра> [А3 
обыч но при род ное яв ле ние, тем пе ра ту ра].

А4  ТВОР: за щи щать ру кой <ла до нью> (гла за от пы-
ли) [А4 обыч но часть те ла, ре же — пред мет].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За щи щать гла за от яр ко го све та; за-
щи щать ли цо от сне га <гра да>; при жать ри су нок к гру ди, 
за щи щая его от до ж дя; Я при жи ма юсь к ее спи не, за щи щая 
от хо ло да, ле тя ще го из вы би то го окош ка (А. Ива нов).
ИЛЛЮСТРАЦИИ.
Сам гин сто ял, за щи щая ру кой в пер чат ке ли цо от сне-
га (М. Горь кий). Па ра мо ло дых лю дей при ня лись ста-
ра тель но при ку ри вать друг у дру га, как толь ко взгляд 
Ан д рея упал на них, со гну лись, ла до ня ми ли ца при-
кры ва ют, яко бы огонь за жи гал ки за щи щая от вет ра 
(А. Ры  бин). Он по лу соз на тель но, поч ти ин стинк тив-
но при кры вал ее сво им те лом и го тов был уме реть так, 
за щи щая ее от ос кол ков (Ю. Бон да рев). 
СИН: при кры вать, за сло нять, за го ра жи вать.
за щи щать 1.4, СОВ пре им. БУД или в ОТ РИЦ.
ПРИМЕРЫ. Тол стый слой жи ра за щи ща ет тю ле ней от 
хо ло да; Эта мазь не толь ко за щи тит вас от ко ма ров, 
но и смяг чит ко жу; Но вая вак ци на на деж но за щи ща ет 
ор га низм от ви ру са грип па; На ко лен ни ки за щи ща ют 
но гу от травм; Во дя ные зна ки за щи ща ют де неж ные 
ку пю ры от под дел ки. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 ‘Объ ект А1 яв ля-
ет ся пре пят ст ви ем для то го, что бы с объ ек том А2 про-
изош ло пло хое А3, или для не же ла тель но го воз дей ст-
вия на объ ект А2 фак то ра А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ: Ска лы за щи ща ют (бух ту от вет ра).
А2  ВИН: (Крем) за щи ща ет ко жу (от ульт ра фио ле-

та).
А3  от РОД: (Спе ци аль ное по кры тие) за щи ща ет (че-

ре пи цу) от вла ги; (На ко мар ник) за щи ща ет (ли цо) 
от уку сов.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На деж но <хо ро шо, пло хо, эф фек тив-
но> за щи ща ет; за щи щать с се ве ра [С се ве ра го род за-
щи ща ет ре ка]; Зуб ная пас та за щи ща ет зу бы от про-
ник но ве ния бак те рий <от ка рие са, от раз ру ше ния>; 
Ве ко за щи ща ет глаз от по па да ния гря зи и раз лич ных 
по вре ж де ний; Кре по ст ная сте на за щи ща ла жи те лей 
го ро да от на па де ний ко чев ни ков; За кон дол жен за щи-
щать гра ж дан от про из во ла вла стей. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хол щовые чул ки и ру ка вицы за щи-
щали ее от при кос но вения хо лодного ме талла (Л. Улиц-
кая). В ду хов ке под дер жи ва ет ся по вы шен ная влаж ность 
воз ду ха. Это за щи ща ет вы печ ку от вы сы ха ния и по вы-
ша ет ее вку со вые ка че ст ва («Homes & Gar dens», 2004). 
Зубр не был за щи щен, как И. Е. Тамм, ни званием, ни спе-
циальностью физика. И эпитет «одиозный» про дол жал 
во ло читься за ним (Д. Гра нин). От роги [Главного Кав-
казского хребта] иг рают роль ба рьера, за щи щающего 
по бе режье от про ник но вения кон ти нен тальных масс 
хо лодного воздуха (Ю. Кар пун). Долгое время счи талось, 
что гла за че ло ве ко об разных обе зьян полностью пиг-
мен ти ро ва ны по то му, что это за щи щает их от сле-
пящего солнца («Зна ние-си ла», 2003).
АНАЛ: спа сать, пре до хра нять, ох ра нять, изо ли ро вать, 
ук ры вать [Ска лы ук ры ва ют бух ту от вет ра]; ДЕР: за-
щит ный (слой), -за щит ный [солн це за щит ный]. 
за щи щать 2.1.
ПРИМЕРЫ. За щи щать при ро ду; на деть пер чат ки, что-
бы за щи тить ру ки от ки сло ты; за щи щать фон ды от 
раз граб ле ния <от по ся га тельств>; по ли вать ка пус ту 
мыль ной во дой, что бы за щи тить ее от вре ди те лей; 
Как зи мой за щи тить ко жу от вет ра и мо ро за?; Пра-
во ох ра ни тель ные ор га ны не в си лах за щи тить гра ж дан 
от ма фии <от тер ро ри стов>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 с по мо щью А4 ‘Че-
ло век А1, ис поль зуя сред ст во А4, де ла ет что-то, что-
бы пре дот вра тить опас ность А3 для объ ек та А2 или 
опас ность не же ла тель но го воз дей ст вия на объ ект А2 
су ще ст ва или фак то ра А3’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2  ВИН: за щи тить ор га низм (от пе ре гре ва).
А3  от РОД: за щи щать (по се вы) от за мо роз ков; за-

щи тить (ство лы яб лонь) от гры зу нов; за щи тить 
(сы на) от дур но го влия ния.

с по мо щью РОД: за щи щать (ко жу от сол неч ных 
лу чей) с по мо щью кре ма.
по сред ст вом РОД: за щи щать по се вы от вре ди-
те лей по сред ст вом об ра бот ки хи ми ка та ми. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Труд но <не лег ко, лег ко> за щи тить; 
за щи щать се бя [Де  с я  ти  ле  ти я ми ко  ман  д но-ад ми ни-
ст ра тив ная си  с  те ма за щи ща ла се бя. От се ка ла про-
ти во по лож ные мне ния, счи тая свое един ст вен но пра-
виль ным (Уп  п са ль ский кор пус)]. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Под мявшее под се бя к трид цатым 
го дам всю эко номику го су дарство са мо ока залось 
единственным […] ра бо то дателем. По лу чалось, что 
го су дарство [при ни мая за коны о тру де в ин те ресах ра-
бо чих] ста ра тель но за щи щает ра бочих от се бя са мо-
го («Оте че ст вен ные за пис ки», 2003). Особо тщательно 
фран цузское пра вительство за щи щает местный ки-
не ма тограф на го су дарственном те ле видении. [...] 
Мак си мум 40 про центов про грамм и фильмов на фран-
цузских ка налах может быть ино странного про из-
водства («Из вес тия», 2003.02.04). 
СИН: спа сти, убе речь, ог ра дить; АНАЛ: за стра хо вать, 
обезо па сить. 
за щи щать 2.2 
ПРИМЕРЫ. За щи щать свою сво бо ду <дос то ин ст во, 
честь, жизнь>; за щи щать свои ин те ре сы; за щи щать 
пра ва че ло ве ка <спра вед ли вость, де мо кра тию, за вое ва-
ния ре во лю ции>; за щи щать свои ав тор ские пра ва от 
чу жих по ся га тельств.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 ‘Че ло век А1 де ла-
ет что-л., что бы по ме шать по пыт кам А3 ка ко го-то че-
ло ве ка ли шить А1 цен но го для не го не ма те ри аль но го 
объ ек та А2, или при чи нить А1 ущерб’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ.
А2  ВИН: за щи щать свои пра ва.
А3  от РОД: за щи щать (свою мо но по лию на про да жу 

спирт ных на пит ков) от по полз но ве ний <при тя-
за ний> кон ку рен тов.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За щи щать (свои ин те ре сы) в су де; 
за щи щать (сво бо ду) с ору жи ем в ру ках; Го су дар ст во 
долж но за щи щать пра ва сво их гра ж дан; Со ци аль ные 
ин сти ту ты долж ны за щи щать пра ва гра ж дан.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мой сын по гиб, за щи щая де мо кра-
тию,— от че ка нил отец Му хи на (О. Пав лов). Свое доб-
ро вольное це ло мудрие он вынужденно за щи щал — он 
был оди нок, и […] каждая женщина, при метив его слег-
ка за ин те ре сованный взгляд, на чи нала та кой штурм, 
что Па вел Алек сее вич ед ва ноги уно сил (Л. Улиц кая). 
Ко гда мы со би рались ра бочей группой на об су ж дение 
кон цепции ре фор мирования гос служ бы, убе ж дались 
в том, что каждое ми ни стерство за щи щало свои ин-
те ресы («Вре мя МН», 2003.08.07). — Верно, вер но, да-
вайте головы вверх,— ска зал Мос тов ской. — Вы по-
думайте,— ог ромное, ве ликое Со ветское го су дарство 
за щи щает ком му ни стическую идею! (В. Гросс ман).
СИН: от стаи вать, бо роть ся (за сво бо ду), ухо дящ. по-
сто ять (за свои пра ва), блю сти (свои ин те ре сы); АНТ: 
по ся гать, по ку шать ся; ДЕР: пра во за щит ник.
за щи щать 3.1, СОВ пре им. в мо даль ном кон тек сте 
или в ОТ РИЦ. 
ПРИМЕРЫ. За щи щать мо ло до го пи са те ля от на па док 
прес сы <от об ви не ний в апо ли тич но сти>; за щи щать 
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свои взгля ды <свою по зи цию>; Он на па дал на со вет-
ский строй, она его за щи ща ла; По че му ни кто не встал 
и не за щи тил его?
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 от А3 пе ред А4, го во ря А5 
‘Че ло век А1 до ка зы ва ет че ло ве ку или ин стан ции А4, 
что от ри ца тель ная оцен ка че ло ве ка или дру го го объ-
ек та А2, со дер жа щая ся в вы ска зы ва ни ях А3, не спра-
вед ли ва, при во дя ар гу мен ты А5’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  ИМ.
А2  ВИН: за щи щать вну ка; за щи щать свою точ ку 

зре ния; за щи щать фильм мо ло до го ре жис се ра (от 
на па док кри ти ков) [А2 обыч но че ло век или взгля-
ды, ре же — про дукт че ло ве че ской дея тель но сти, 
об ще ст вен ное или куль тур ное яв ле ние].

А3  от РОД: за щи щать от кри ти ки <от об ви не ний, 
от на па док, от ос корб ле ний>.

А4  пе ред ТВОР: за щи щать пе ред ко мис си ей <пе ред 
на чаль ст вом, пе ред от цом>.

 Они кос вен ные по ка, но есть,— за щи-
щал свою тео рию Илья Ио си фо вич (Л. Улиц кая) 
[пре им. НЕ СОВ].

Она за щи ща ла сы на, го во ря, что он 
толк нул де воч ку слу чай но [А5 — не ко то рые ре-
че вые дей ст вия ти па го во рить, ссы лать ся, объ-
яс нять, до ка зы вать и пр.].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чо <с пе ной у рта, рев но ст но> 
за щи щать [ма не ра и ин тен сив ность]; са мо от вер жен-
но за щи щать [оцен ка]; упор но за щи щать [на стой-
чи вость]; пло хо за щи щать [эф фек тив ность] [Плохо 
вы за щи щаете своих дру зей (В. Гросс ман)]; бро сить-
ся <рвать ся> за щи щать; за щи щать свои взгля ды 
<свою кон цеп цию, ре во лю ци он ные идеи>; за щи щать 
рок-му зы ку; за щи щать пра во сла вие <ка то ли цизм>; 
за щи щать панк-куль ту ру; за щи тить се бя [За дру гих 
бу дет сра жаться, как лев, ку да угодно пой дет, с кем 
угодно схватится. […] Но за щи тить се бя аб со лютно 
не в силах (Ю. Три фо нов)]; за щи щать (уче ни ка) на со-
б ра нии <на пед со ве те>; до по след не го <до кон ца> за-
щи щать [толь ко НЕ СОВ] [ис поль зо ва ние ре сур са]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Илья Ио си фо вич со вер шен но не 
тер пел воз ра же ний, за щи щая свои за ви раль ные 
идеи с боль шой стра стью (Л. Улиц кая). Ру гая не-
мецкую нацию, он за щи щал не мецкую точность, по-
рядочность, не мецкую фи ло софию, почту, не мецких 
ин же неров, не мецкие ка ран да ши и еще множество 
не мецкого (Д. Гра нин). И что ин те ресно, целая тол-
па об манутых вкладчиков от казывалась верить 
в ко варство Мав ро ди и за щи щала его, со би раясь на 
митинги (В. То  ка ре ва). Ав тор со всею наивностью 
ра зо бла чает свою ре лигию, за щи щая по следовательно 
и до кон ца все ее не лепости и суе верия (М. Бах тин). 
Не бу дем за щи щать про ку ра туру — в ее по ступках 

тоже бы вало не мало странностей; да только юри-
дические за щитники об ви няемого по ка не смог ли 
предъ я вить не оп ро вер жимых до ка зательств его не-
ви новности («Вре мя МН», 2003.08.02).
СИН: от стаи вать (свои взгля ды), сто ять (за ко го-л. 
го рой), не да вать в оби ду; АНАЛ: оп рав ды вать; АНТ: 
на па дать, кри ти ко вать, ру гать, об ви нять, уко рять, 
уп ре кать, об ру шить ся (с уп ре ка ми).
за щи щать 3.2
ПРИМЕРЫ. За щи щать ди плом <дис сер та цию>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 в А3 ‘Че ло век А1, пред-
ста вив со б ра нию спе циа ли стов уч ре ж де ния А3 свою 
на уч ную ра бо ту А2, с це лью по лу че ния оп ре де лен ной 
ква ли фи ка ции до ка зы ва ет в со от вет ст вии с ус та нов-
лен ной про це ду рой ее цен ность’.
КОМ МЕН ТА РИИ. СОВ до пол ни тель но вы ра жа ет зна че-
ние ‘и дос ти га ет ре зуль та та’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: за щи тить ди плом.
А3 ГДЕ: за щи тить (дис сер та цию) на ка фед ре язы ко-

зна ния <в Уни вер си те те, в уче ном со ве те>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бле стя ще <ус пеш но> за щи тить 
(дис сер та цию); бы ст ро <за год, сра зу же> за щи тить 
(дис сер та цию); разг. за щи тить кан ди дат скую <док-
тор скую, ма ги стер скую> [Отец по да рил мне ее, ко гда 
я за щи тил ма гистерскую (Ю. Дом бров ский)]; за щи-
щать ди плом ную ра бо ту; за щи тить (ди плом) у про-
фес со ра Ива но ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хочешь — просто слушай лекции, 
хочешь — за щи щай ди п лом (Са ти Спи ва ко ва). В кон-
це сво его пре бы вания школьники за щи щают ис-
следовательские ми ни-ра бо ты на кон фе ренции, в при-
сутствии все го кол лек тива Центра («Пер вое сен тяб-
ря», 2003). Как я смо гу за щи щать дис сер тацию, если 
уз наю се годня, что выводы не правильные? (В. Ак  се нов). 
Я у не го ди п лом за щи щал в ше сть де сят первом го ду 
(С. Дов ла тов).
ДЕР: за щи та, за щи щать ся, со ис ка тель.
за щи щать 3.3, СОВ нет.
ПРИМЕ РЫ. Его за щи щал из вест ный ад во кат.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за щи ща ет А2 ‘Че ло век А1, офи ци аль-
но на зна чен ный на эту роль, до ка зы ва ет в су де пол ную 
или час тич ную не ви нов ность че ло ве ка А2 в со от вет-
ст вии с ус та нов лен ной про це ду рой’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: за щи щать об ви няе мо го. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бле стя ще <уме ло> за щи щать; за-
щи щал очень не уме ло; за щи щать об ви няе мо го <под су-
ди мо го, под за щит но го>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На су де мое го брата за щи щал лучший 
ад во кат города — Ки се лев (С. Дов ла тов). Я, ко нечно, 
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вы би раю Ве лем биц кую, но, оказывается, она уже взя-
лась за щи щать трех че ло век по нашему делу (А. Ры -
ба ков).
АНТ: об ви нять; ДЕР: за щи та [про цесс: бле стя щая за-
щи та], за щи та [сто ро на про цес са: сви де тель за щи-
ты]; за щит ник, под за щит ный. 
◊ за щи щать гру дью см. ГРУДЬ; за щи щать честь 
(клу ба) см. ЧЕСТЬ.

ЗА ЩИ ТИ́ТЬ, ГЛАГ; -ищу́, -ити́т, ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
за щи щё́нный, -ён, -ена́; СОВ; см. ЗА ЩИ ЩАТЬ. 

ЗА СТУ ПИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -сту п лю́сь, -сту́пит ся; CОВ; 
НЕ СОВ за сту па́ться.
ПРИМЕРЫ. За сту пить ся за млад ше го бра та пе ред ро-
ди те ля ми; Она умо ля ла сво их вли  я те ль ных дру зей за-
сту пить ся за сы на, ко то ро му гро зи ла тюрь ма.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за сту пил ся за А2 пе ред А3, го во ря А4 
‘Че ло век А1 сде лал по пыт ку по ме шать то му, что бы че-
ло век А3 сде лал что-л. пло хое че ло ве ку А2 или го во-
рил о нем что-л. пло хое, счи тая, что для дос ти же ния 
этой це ли дос та точ но ска зать А4, и ска зал А4’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 за ВИН: за сту пить ся за бра та.
А3 пе ред ТВОР: за сту пить ся (за то ва ри ща) пе ред 

учи те лем [А3 обыч но выс шая ин стан ция].
— Не ру гай те его, он боль ше не бу-

дет,— за сту пил ся за вну ка дед. 
Она за сту пи лась за не го, ска зав, что он 

обе щал ис пра вить ся [А4 — не ко то рые ре че вые 
дей ст вия ти па го во рить, ссы лать ся, объ яс нять, 
до ка зы вать и пр.].

ИЛЛЮСТРАЦИИ.
Ко гда му жик бьет ба бу, луч ше не за сту пать ся 
(Л. Пет ру шев ская). Кон чи лось тем, что На дя силь-
но на шле па ла обо их, Во ло дя за сту пал ся, они ре ве ли 
(Ю. Три фо нов). Ко неч но, будь она [На сте на] из ме  с -
т ных, из ата ма нов ских, жи ви тут же ее род ня, ко-
то рая при слу чае мог ла за сту пить ся, не дать в оби ду, 
то и от но ше ние к ней бы ло бы дру гое (В. Рас пу тин). 
Пе ви ца В. А. Да вы до ва-Мче лид зе, близ кая к Ста ли-
ну, рас ска зы ва ла, как шо фер ма ши ны, при  кр е п л ен ной 
к ней, по про сил ее за сту пить ся пе ред хо  зя  и ном за его 
рас ку ла чен но го от ца (Уп  п са ль ский кор пус). Иду к од-
но му из чле нов прав ле ния, про шу ес ли что за ме ня 
за сту пить ся (В. Вой но вич). — Рас стре лять Фи лю-
ко ва. — То ва рищ ге не рал,— по пы тал ся за сту пить ся 
за сво  е го раз вед чи ка пол ков ник. — У Фи лю ко ва двое 
де тей (В. Вой но вич).
СИН: всту пить ся, не дать в оби ду, за мол вить сло веч-
ко; за щи щать; АНАЛ: про сить (за сы на), хо да тай ст-
во вать; ДЕР: за ступ ни че ст во, за ступ ник.

ЗА СТУ ПА́ТЬСЯ, ГЛАГ; — а́юсь,— а́ет ся; НЕ СОВ; см. 
ЗА СТУ ПИТЬ СЯ.

ВСТУ ПИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; всту п лю́сь, всту́пит ся; СОВ; 
НЕ СОВ всту па́ться; ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Всту пить ся за сту ден та, ко то ро му гро зи-
ло от чис ле ние; всту пить ся за доб рое имя сво его учи-
те ля <за спра вед ли вость>; Он всту пил ся за де вуш ку, 
к ко то рой при ста ли в мет ро под вы пив шие под ро-
ст ки; По че му ни кто не всту пил ся, ви дя, как трое 
бьют од но го? 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 всту пил ся за А2 пе ред А3, го во ря А4 
‘Че ло век А1 сде лал по пыт ку по ме шать то му, что бы че-
ло век А3 сде лал что-л. пло хое че ло ве ку или дру го му 
объ ек ту А2 или го во рил об А2 что-л. пло хое, счи тая, 
что для дос ти же ния этой це ли дос та точ но ска зать А4, 
и ска зал А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 за ВИН: всту пить ся за бра та; всту пить ся за 

нау ку; всту пить ся за честь се ст ры [А2 обыч но 
че ло век, ре же — про дукт че ло ве че ской дея тель но-
сти, об ще ст вен ное или куль тур ное яв ле ние или 
ат ри бут лич но сти].

Бе рид зе всту пил ся за де вуш ку: «Не спра-
вед ли вый вы го вор, Ва си лий Мак си мо вич» (Ажа-
ев, МАС).

«Мо с ков ский Ком со мо лец» всту па ет ся 
за Гай да ра, разъ яс няя его по зи цию в этом воп ро-
се [А4 — не ко то рые ре че вые дей ст вия ти па го во-
рить, ссы лать ся, объ яс нять, до ка зы вать и пр.].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Энер гич но <ре ши тель но> всту пить-
ся; от кры то всту пить ся [За Пас тер на ка, так же, как 
в свое вре мя и за Шос та ко ви ча и Про кофь е ва, от кры-
то не всту пил ся ни кто из ве ду щих дея те лей со вет ской 
куль ту ры (Г. Виш нев ская)]; всту пить ся за спра вед ли-
вость <за прав ду> [Ее стра стью бы ло всту пать ся за 
прав ду (Б. Пас тер нак)]; всту пить ся за чье-л. доб рое имя 
<за чье-л. по ру ган ное дос то ин ст во>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я раз мах нул ся, и... Ко неч но, не то 
что бы силь но, а так, пра виль но, по нем но гу [...]. За 
стар ши ну уряд ник всту пил ся, я, ста ло быть, и уряд-
ни ка... (А. П. Че хов). Не уби вай те ме ня! Оч ни тесь! Ра-
зо рви те па  у  ти ну, в ко то рой вы все за пу та лись! Не у-
же ли ни кто не всту пит ся за ме ня? (Е. Шварц). Ког да 
Се мен Ва силь е вич осо бен но раз дра жал ся и на чи нал при-
ди рать ся к На стень ке, Ан на Фе до ров на всту па лась за 
нее (Ма мин-Си би ряк, БАС). Я ви жу, хо дить к вам бес-
смыс лен но. Вы обе ща ли мне всту пить ся, те перь умы  ва -
е те ру ки (В. Вой но вич). Юр ка же, хоть и раз дра жа ет 
его за нуд ли вое вор ча ние ста ри ка, ис пы ты ва ет удов-
ле тво ре ние от то го, что всту па ет ся за Но вое — за 
аэро пла ны, уче ние, го род, кни ги, ки но (В. Шук шин). 
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Тут Воль ка, не смот ря на серь ез ность по ло же ния, на-
шел в се бе му же ст во всту пить ся за нау ку (Л. Ла гин). 
СИН: за сту пить ся, не дать в оби ду; за щи щать; АНАЛ: 
хо да тай ст во вать.

ВСТУ ПА́ТЬСЯ, ГЛАГ; а́юсь, а́ет ся; НЕ СОВ; см. ВСТУ-
ПИТЬ СЯ.

ЗА ЩИ ЩА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет ся; НЕ СОВ; СОВ за щи-
ти́ться.

за щи щать ся 1.1 ‘за щи щать 1.1 се бя’: Змеи жа лят толь ко 
то гда, ко гда за щи ща ют ся.
за щи щать ся 1.2 ‘за щи щать 1.2 се бя’: Крас ные бы ли об ре-
че ны, по то му что они толь ко за щи ща лись, а про тив ник 
их на сту пал (А. Н. Тол стой). 
за щи щать ся 1.3 ‘за щи щать 1.3 се бя’: за щи щать ся ла до-
нью от солн ца.
за щи щать ся 2 ‘за щи щать 2.1 се бя’: за щи щать ся от грип-
па.
за щи щать ся 3 ‘за щи щать 3.1 се бя’: за щи щать ся от об ви-
не ний.
за щи щать ся 4, разг. ‘до ка зы вать цен ность сво ей на уч ной 
ра бо ты’: Он за кон чил ас пи ран ту ру и сра зу же за щи тил ся.

за щи щать ся 1.1, СОВ пре им. в мо даль ном кон тек сте. 
ПРИМЕРЫ. Об хва тить го ло ву ру ка ми, за щи ща ясь от 
уда ров; за щи щать ся щи том от ле тя щих стрел; Змеи 
жа лят толь ко то гда, ко гда за щи ща ют ся; Бок сер уме-
ло за щи щал ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи щать 1.1 се бя’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет упот реб лять ся рас ши ри тель-
но, ко гда не при ят ные для А2 дей ст вия не сво дят ся 
к фи зи че ско му на па де нию: Он пы тал ся ее об нять, она 
сла бо за щи ща лась. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 от РОД: за щи щать ся (пал кой) от бро дя чей со ба-

ки; за щи щать ся от до мо га тельств <от на па де-
ния бро дя чих со бак>. 

за щи щать ся ку ла ка ми <ду би ной, шпа-
гой> [А3 обыч но часть те ла, пред мет оби хо да 
или хо лод ное ору жие].
с по мо щью РОД: за щи щать ся (от не чис той 
си лы) с по мо щью за кли на ний <кре ст но го зна ме-
ния>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. От ча ян но <яро ст но, сла бо> за щи-
щать ся [уси лия и ин тен сив ность]; стой ко <упор но> 
за щи щать ся [на стой чи вость]; ус пеш но <хо ро шо, уме-
ло, эф фек тив но, гра мот но> за щи щать ся [эф фек тив-
ность и ис кус ст во]; му же ст вен но <ге рои че ски> за щи-
щать ся [оцен ка]; мол ча за щи щать ся; за щи щать ся 
зу ба ми и ког тя ми; за щи щать ся пал кой <тро стью, 
ко чер гой>, за щи щать ся фор му ла ми ма ги че ских за-
кли на ний, не чем <чем> за щи щать ся [ин ст ру мент]; 
за щи щать ся до по след не го <до по след не го че ло ве ка, до 

по след не го сол да та> [ис поль зо ва ние ре сур са]; за щи-
щать ся из по след них сил.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Иван ис пус тил страш ный бое вой 
вопль […] и на чал за щи щать ся (М. Бул га ков). Не знай-
ка в ис пу ге по пя тил ся и, при жав шись спи ной к две ри, 
при го то вил ся за щи щать ся (Н. Но сов). Ка мин ны ми 
щип ца ми он дей ст ви тель но за щи щал ся от бе ше ной 
со ба ки, за бе жав шей на да чу (А. Н. Тол стой). Чун ка 
на мгно ве нье рас те рял ся, не зная, чем за щи щать ся 
(Ф. Ис кан дер). Но он при ка зал всем ос таль ным дер-
жать мои ру ки, и, как я ни за щи щал ся, они при гвоз ди-
ли ме ня к по лу, со вер шен но опо ло умев ше го (Вен. Еро-
фе ев). По за ко ну «Об ору жии» от 1996 го да, гра ж да не 
Рос сии име ют пра во за щи щать ся от пре ступ ных до-
мо га тельств […] пред ме та ми, ко то рые […] «не мо-
гут на но сить су ще ст вен но го вре да здо ро вью на па даю-
ще го» («Пе тер бург ский Час пик», 2003.09.03).
СИН: обо ро нять ся; АНАЛ: по сто ять за се бя, дать от пор, 
от би вать ся, от ра жать на па де ние; ДЕР: са мо за щи та.
за щи щать ся 1.2, СОВ нет. 
ПРИМЕРЫ. Крас ные бы ли об ре че ны, по то му что 
они толь ко за щи ща лись, а про тив ник их на сту пал 
(А. Н. Тол стой). 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи щать 1.2 се бя’.
А1 ИМ.
А2 от РОД: за щи щать ся от не при яте ля <от на па-

де ния>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. От ча ян но <яро ст но> за щи щать ся 
[уси лия и ин тен сив ность]; стой ко <упор но> за щи-
щать ся [на стой чи вость]; му же ст вен но <ге рои че ски> 
за щи щать ся [оцен ка]; за щи щать ся до по след не го <до 
по след не го че ло ве ка, до по след не го сол да та> [ис поль-
зо ва ние ре сур са]; за щи щать ся из по след них сил.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли бы все жи те ли так же стой ко за-
щи ща лись на вы со ких, проч ных сте нах го ро да, мон го лам 
не уда лось бы взять ста рую Бу ха ру ни в пол го да, ни в год 
(В. Ян). Как при ка жет Вре мен ное пра ви тель ст во? За щи-
щать ся до по след не го че ло ве ка? (В. Ка ве рин). Но, ко гда 
Петр за го ва ри вал про Мо ск ву, Зом мер толь ко со пел хму-
ро в усы: «Что ж, бу дем за щи щать ся» (А. Н. Тол стой). 
СИН: обо ро нять ся. 
за щи щать ся 1.3
ПРИМЕРЫ. За щи щать ся ла до нью от солн ца; на крыть 
го ло ву га зе той, за щи ща ясь от солн ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи щать 1.3 се бя’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 от РОД: за щи щать ся (ру кой) от яр ко го све та 

<от пы ли>; (дер жать над го ло вой порт фель), за-
щи ща ясь от до ж дя [А3 обыч но при род ное яв ле-
ние или суб стан ция]. 

А3 ТВОР: за щи щать ся ла до нью <лок тем> [А3 — ру-
ка, ее часть или ка кой-л. пред мет].
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле вий, за щи ща ясь от бью щей в ли цо 
пы ли ру кой, от пле вы ва ясь, ста рал ся со об ра зить, что 
бы это зна чи ло, что ка ва ле рия со би ра ет ся ухо дить? 
(М. Бул га ков). И да же за чем-то слег ка над ви нул кеп ку 
на гла за, буд то за щи ща ясь от солн ца, ко то ро го не бы-
ло (П. Ни лин). Пи лот под нес ру ку к шле му, кар тин но 
за щи ща ясь от солн ца (Ю. Оле ша). За щи ща ясь от без-
жа ло ст но го све та, я низ ко на кло ни ла го ло ву и по пы-
та лась еще раз брык нуть дер жав ше го ме ня муж чи ну 
(М. Льво ва).
СИН: за сло нять ся, за го ра жи вать ся.
за щи щать ся 2
ПРИМЕРЫ. По ста вить ре шет ки на ок нах, что бы за-
щи тить ся от гра би те лей; Как за щи тить ся от сол-
неч но го уда ра?; Что бы за щи тить ся от сту жи, она 
на де ла под паль то две шер стя ные коф ты. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи щать 2.1 се бя ‘.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

от РОД: за щи щать ся от грип па; за щи щать ся 
от ко ма ров.
редк.] про тив РОД: Он по нял, что не в си лах 

за щи щать ся про тив втор же ния этих не про-
шен ных и не нуж ных, как ему все гда ка за лось, ве-
щей (Ю. Оле ша).
с по мо щью РОД: за щи щать ся (от сол неч ных 
ожо гов) с по мо щью кре ма для за га ра.
по сред ст вом РОД: за щи щать ся (от грип па) по-
сред ст вом вак ци на ции.

ИЛЛЮСТРАЦИИ.
И мы са ми по мо га ли — мол ча ни ем или одоб ре ни-
ем — силь ной вла сти на би рать си лу и за щи щать ся 
от ху ли те лей (Н. Ман дель штам). Не бы ло толь ко 
ни ка кой воз мож но сти за щи щать ся от вшей (П. Ни-
лин). Дик та ту ра про ле та риа та долж на за щи щать-
ся, это так, без ус лов но! Но все же в тех ко ри до рах 
воз дух про пи тан че ло ве че ским го рем (А. Ры ба ков). 
Его трав ми ро ван ное соз на ние при ня лось, за щи ща ясь, 
кон ст руи ро вать но вую, па рал лель ную ре аль ность 
(А. Дмит ри ев). На при мер, вот эти длин ные ко зырь ки 
на кеп ках бы ли ре ко мен до ва ны ор га на ми БЕЗО спе ци-
аль но, что бы лю ди мог ли за щи щать ся от об лу че ния 
(В. Вой но вич).
СИН: убе речь ся, спа стись.
за  щи щать ся 3
ПРИМЕРЫ. За щи щать ся от об ви не ний; — Я толь ко 
ис пол нял то, что мне при ка зы ва ли,— за щи щал ся он.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи щать 3.1 се бя’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 от РОД: за щи щать ся от на па док <кри ти ки, об-

ви не ний>. 
А3 [пре им.  За эти су тки в пер вый 

раз по пы та лась за щи щать ся: — Пло хо вы ме ня 
по ня ли, Алек сей Ива но вич (А. Н. Тол стой).

Она за щи ща лась, го во ря, что сде ла ла 
это не на роч но [А3 — не ко то рые ре че вые дей ст-
вия ти па го во рить, ссы лать ся, объ яс нять, до ка-
зы вать и пр.].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Упор но за щи щать ся [на стой чи-
вость]; уме ло <лов ко> за щи щать ся [ис кус ст во]; по-
сто ян но за щи щать ся; за щи щать ся на со б ра нии; за-
щи щать ся до по след не го [толь ко НЕ СОВ] [ис поль зо-
ва ние ре сур са].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Воз мож но, вна ча ле она по пы та ет ся 
за щи щать ся, ут вер ждать, что все это ложь (Ю. Се-
ме нов). Да ур, го во рят, за щи щал ся дол го и упор но, дал 
обос но ван ный от вод од но му су дье, а по том вдруг сбе-
жал пря мо из зда ния су да (Ф. Ис кан дер). Не ред ко он 
за щи щал ся, спо рил, но столь же час то ус ту пал в спо-
ре, а ус ту пив — не пре мен но са дил ся за пе ре дел ки и ис-
прав ле ния (В. Хо да се вич). Че ло век, слыв ший пра вед ни-
ком, […] был об ви нен в раз но об раз ных пре сту п ле ни ях 
про тив нрав ст вен но сти, за щи щал ся с не ук лю же стью 
от чая ния и в кон це кон цов при нес по вин ную (В. На-
бо ков). Час то ис поль зу ет ся в со ста ве дее при ча ст но го 
обо ро та при гла го лах ре чи: — По че му же! — не то на-
па дая, не то за щи ща ясь, ска зал отец (А. Би тов).
СИН: обо ро нять ся; АНАЛ: оп рав ды вать ся.
за  щи щать ся 4, разг. 
ПРИМЕРЫ. Он за кон чил ас пи ран ту ру и сра зу же за щи-
тил ся. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи тить 3.2 свою дис сер та цию’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ГДЕ: за щи щать ся на ка фед ре язы ко зна ния <в Уни-

вер си те те>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бле стя ще <ус пеш но> за щи тить ся; 
бы ст ро <за год, сра зу же> за щи тить ся; за щи щать ся 
у про фес со ра Ива но ва. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бо рис за щи щал ся сра зу по сле ме ня, 
я ему ас си сти ро ва ла: ве ша ла схе мы (М. Льво ва).
ДЕР: за щи та.

ЗА ЩИ ТИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -ищу́сь, -ити́тся; СОВ; см. ЗА-
ЩИ ЩАТЬ СЯ.

ПО СТОЯ́ТЬ2, ГЛАГ; -ою́, -ои́т; ПО ВЕЛ не употр.; СОВ, 
пре им. БУД или в мо даль ных кон тек стах; НЕ СОВ нет; 
(ухо дящ. или не оби ходн.).
ПРИМЕРЫ. По сто ять за се бя; ухо дящ. или не оби ходн. 
по сто ять за честь сво его кол лек ти ва <за свои пра ва¸ 
за Ро ди ну>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по сто ял за А2 ‘Че ло век А1 сде лал что-
то, что бы по ме шать ко му-то при чи нить ущерб объ ек-
ту А2, ко то рый ему до рог’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 за ВИН: по сто ять за се бя и сво их близ ких; Впол не 

мог ли по сто ять за се бя и за баб, пе ре бить па ла чей 
сво их (Ю. Алеш ков ский) [А2 — че ло век или се бя, 
пра ва, честь, Ро ди на].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Он мо жет <не мо жет> по сто ять (за 
се бя).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ну, и я, знае те, ре шил по сто ять за 
се бя: ски нул ки тель, за нял бое вую по зи цию (А. Не кра-
сов). Ес ли же он все гда все от ни ма ет, то ему луч ше 
иг рать с деть ми по стар ше, ко то рые уже уме ют по-
сто ять за свои пра ва (Б. Спок, пер. с англ.). Уж по-
сто им мы го ло вою / За Ро ди ну свою (М. Ю. Лер мон-
тов). Она по дол гу рас смат ри ва ла его [сни мок], не по-
ни мая, кто на нем изо бра жен, но чув ст вуя, что че ло-
век этот, су дя по ви ду, мо жет по сто ять за се бя и за 
сво их близ ких (Ф. Ис кан дер). Бы ва ет, [дя дя Ороз кул] 
и при лю дях на кри чит на де да. А дед, вме сто то го 
что бы по сто ять за се бя, все про ща ет дя де Ороз ку лу 
(Ч. Айт ма тов).
СИН: за щи щать (свою честь), от стаи вать (свои пра-
ва); АНАЛ: за щи щать ся; АНТ: по ся гать, по ку шать ся.

ОБО РО НЯ́ТЬ, ГЛАГ; -я́ю, -я́ет; НЕ СОВ; СОВ ус тар. 
обо ро ни́ть; ухо дящ. или не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Обо ро нять го род; обо ро нять от на па де ний 
вра гов; Это ис то рия об ук ре п лен ном го ро де, ко то рый 
штур му ют и обо ро ня ют ге рои (В. Пе  ле вин).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 обо ро ня ет А2 от А3 ‘В хо де во ен ных 
дей ст вий воо ру жен ная груп па лю дей А1 де ла ет что-л., 
что бы по ме шать про тив ни ку А3, ко то рый на па да ет 1.2 
на тер ри то ри аль ный или про стран ст вен ный объ-
ект А2’ [В ро ли А3 мо жет вы сту пать не толь ко груп па 
лю дей, но и дей ст вие].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН [А2 — тер ри то рия, на се лен ный пункт, зда ние, 

ук ре п лен ная по зи ция и пр.]: обо ро нять свой край 
<го род, кре пость, эше лон>. 

А3 [редк.] от РОД: обо ро нять пе ре вал от про тив-
ни ка; Мно гие вме сте с бюр ге ра ми ста ли ук ре п-
лять и обо ро нять Ри гу от ко ро лев ских на ем ни-
ков, жа ж ду щих дор вать ся до гра бе жа (А. Н. Тол-
стой).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мо от вер жен но <му же ст вен но, ге-
рои че ски> обо ро нять [оцен ка]; стой ко обо ро нять [на-
стой чи вость]; обо ро нять Ро ди ну <оте че ст во>, обо ро-
нять вы со ту <под сту пы к Мо ск ве, бое вую по зи цию>; 
обо ро нять от вра га <от фа ши ст ских за хват чи ков>; 
обо ро нять с ору жи ем в ру ках [пре им. НЕ СОВ]; обо ро-
нять до по след ней ка п ли кро ви <до по след не го> [толь ко 
НЕ СОВ] [ис поль зо ва ние ре сур са]. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ.
Па вел и Ели се ев про шли […] в центр сло бод ки, ко-
то рую обо ро ня ла их ро та (Бе рез ко, МАС). Тай вань-
ские ры бо ло вец кие ас со циа ции ре ши ли [...] от ло жить 
свою ак цию по «за хва ту» спор ных япон ских ост ро-
вов, […] ко то рые го то вит ся обо ро нять груп па япон-
ских сто ро же ви ков (ИТАР-ТАСС). — Ка кой же твой 
грех, ко гда ты оте че ст во обо ро ня ешь? (А. Н. Тол-
стой). Обо ро нять од ну го ло ву втрое лег че, чем три 
(Е. Шварц). Пет ро град обо ро ня ла лишь ма ло чис лен-
ная 7-я ар мия (С. Сы  ров). Я бу ду обо ро нять Вар ша-
ву до по след не го сол да та,— та ко ва во ля мое го ко ро ля 
(А. Н. Тол стой).
СИН: за щи щать, от стаи вать; АНТ: на па дать, ата ко-
вать.

ОБО РО НЯ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -я́юсь, -я́ет ся; НЕ СОВ; СОВ 
нет; (ухо дящ. или не оби ходн.).
обо ро нять ся 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ве ра Но са ре ва […] с та кой яро стью ки ну-
лась на му жи ков, что те, от ска ки вая и обо ро ня ясь от 
нее, не на шут ку пе ре пу га лись (В. Рас пу тин).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 обо ро ня ет ся от А2 ‘Че ло век А1, ис-
поль зуя А3 в ка че ст ве ин ст ру мен та, де ла ет что-то, что-
бы по ме шать дос тичь це ли че ло ве ку А2, ко то рый на-
па да ет 1.1 на А1’ [В ро ли А2 мо жет вы сту пать не толь-
ко су ще ст во, но и дей ст вие. По ана ло гии — о круп ных 
жи вот ных, ча ще все го стад ных: [Пол ко вод цы] при ме-
няют и ис пользуют принципы, […] из вестные, между 
прочим, и вол кам, ок ру жающим стадо, и стаду, обо-
ро няющемуся от вол ков (В. Гросс ман); Со циальные 
жи вотные лучше обо ро няются или от пугивают 
хищников и тратят меньше сил и времени на поиск 
парт нера («Зна ние — си ла», 2003)]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ные упот реб ле ния: По на ча лу 
ре дак тор обо ро нял ся, ссы ла ясь на то, что он не обя-
зан объ яс нять, по че му он пуб ли ку ет или не пуб ли ку ет 
те или иные ма те риа лы («Вест ник США», 2003.08.06); 
В спо рах Ма моч ки на с Ани ка но вым Ма моч кин был на-
па даю щей сто ро ной, а Ани ка нов доб ро душ но, но ед ко 
обо ро нял ся (Э. Ка  за ке вич); Сто рон ни ки кван то вой 
и ре ля ти ви ст ской фи зи ки […] вы ну ж де ны бы ли по-
сто ян но обо ро нять ся от атак ре ак цио не ров во гла-
ве с влия тель ным ви це-пре зи ден том Ака де мии на ук 
(«Вест ник РАН»). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.

от РОД: (Ми ли цио не ру), вме сто то го что бы 
во дво рять по ря док, при шлось обо ро нять ся и от 
че гем цев и от сто ро жи хи (Ф. Ис кан дер).
про тив РОД: обо ро нять ся про тив «Спар та ка» 
[обыч но в слу чае, ко гда А2 — МН или со во куп-
ность]. 
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— обыч но хо лод ное ору жие, ре-
же — пред мет оби хо да]: обо ро нять ся ме чом 
<ви ла ми, ко чер гой>.
с по мо щью РОД: обо ро нять ся (от не чис той 
си лы) с по мо щью за кли на ний <кре ст но го зна ме-
ния>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ От ча ян но <изо всех сил, сла бо, ак-
тив но> обо ро нять ся [уси лия и ин тен сив ность]; стой-
ко <упор но> обо ро нять ся [на стой чи вость]; ус пеш но 
<эф фек тив но> обо ро нять ся [на ли чие ре зуль та та]; 
хо ро шо <уме ло, гра мот но> обо ро нять ся [ис кус ст во]; 
ге рои че ски <му же ст вен но, са мо от вер жен но, храб ро> 
обо ро нять ся [оцен ка]; толь ко обо ро нять ся [Солн-
цев про дол жал: — Мы не ис ка ли этой вой ны, и сей час 
мы по ка толь ко обо ро ня ем ся (А. Н. Тол стой)]; при го-
то вить ся обо ро нять ся; вы ну ж ден обо ро нять ся; обо-
ро нять ся (от не чис той си лы) кре стом <кре ст ным 
зна ме ни ем>, не чем <чем> обо ро нять ся [ин ст ру мент 
и сред ст ва].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Жен щи на […] про тя ну ла впе ред ру ки, 
обо ро ня ясь (Б. Пиль няк). Кре сть ян ка де рев ни Со ко ло во 
[…] Пра ско вья, обо ро няв шая ся од на от шес ти фран-
цу зов, [...] так и ос та лась для по том ст ва Пра сковь ей, 
без фа ми лии (Е. Тар ле). Зву ча ли при зы вы взять в ру-
ки ору жие и обо ро нять ся от пре ступ ни ков са мо стоя-
тель но, по сколь ку ми ли ция не в си лах за щи тить от 
бан ди тов («Из вес тия», 2002.01.16). Вы ста вил впе ред 
ла до ни, точ но обо ро ня ясь от уда ров, и с му чи тель но-
слад кой улыб кой умо ля ет (А. П. Че хов). [Он ки нул ся на 
про тив ни ка], […] что бы от влечь на се бя и хоть этим 
по мочь обо ро няю ще му ся Со ловь е ву (Б. Аку нин).
СИН: за щи щать ся; АНАЛ: по сто ять за се бя, дать от-
пор, от би вать ся, от ра жать на па де ние; ДЕР: са мо обо-
ро на. 
обо ро нять ся 1.2 
ПРИМЕРЫ. Не боль шой гар ни зон кре по сти […] бо лее се-
ми ме ся цев ге рои че ски обо ро нял ся (С. Сы  ров).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За щи щать ся 1.2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.

от РОД: обо ро нять ся от не при яте ля <от на-
па де ния>.
про тив РОД [обыч но в слу чае, ко гда А2 — МН 
или со во куп ность]: Кста ти, фео даль ная сис те-
ма, ко гда гра фы, гер цо ги и да же свя щен ни ки […] 
долж ны бы ли воо ру жать ся и обо ро нять ся про-
тив ви кин гов, изо бре те на имен но Кар лом Ве ли-
ким («Звез да», 2003).

А3 ТВОР: обо ро нять ся ме чом <ви ла ми, ко чер гой> 
[А3 — обыч но хо лод ное ору жие, ре же — пред мет 
оби хо да].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ От ча ян но <изо всех сил, ак тив но> 
обо ро нять ся [уси лия и ин тен сив ность]; стой ко <упор-

но> обо ро нять ся [на стой чи вость]; ус пеш но <эф фек-
тив но> обо ро нять ся [на ли чие ре зуль та та]; хо ро шо 
<уме ло, эф фек тив но, гра мот но> обо ро нять ся [ис кус-
ст во]; ак тив но обо ро нять ся; ге рои че ски <му же ст вен но, 
са мо от вер жен но, храб ро> обо ро нять ся; не чем <чем> 
обо ро нять ся [ин ст ру мент и сред ст ва]; обо ро нять ся 
на Смо лен ском уча ст ке фрон та <в по ме ще нии шко-
лы> [ме сто]; обо ро нять ся до по след не го <до по след не-
го сол да та> [ис поль зо ва ние ре сур са]; Полк <ди ви зия, 
груп пи ров ка> обо ро ня ет ся; Вой ска обо ро ня ют ся; во ен. 
обо ро няю щая ся сто ро на. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чем мы бу дем обо ро нять ся,— ви ла-
ми-трой чат ка ми? (А. Н. Тол стой). ВВС обо ро няю щей-
ся сто ро ны долж ны об ла дать вы со кой бое вой го тов-
но стью, спо соб но стью к ма нев ру («Воз душ но-кос ми-
че ская обо ро на», 2003). В кон це сен тяб ря 1944 го да 
Вер хов ное Глав но ко ман до ва ние […] по ста ви ло за да чу 
[…] про вес ти на сту па тель ную опе ра цию с це лью раз-
гро ма обо ро няв шей ся в За по ля рье груп пи ров ки про-
тив ни ка («Во ен ная мысль», 2004). Кон чи лись бо е при-
па сы, обо ро нять ся не чем (В. Со ло ухин). Солн цев про-
дол жал: — Мы не ис ка ли этой вой ны, и сей час мы по ка 
толь ко обо ро ня ем ся (А. Н. Тол стой).
СИН: за щи щать ся; АНАЛ: по сто ять за се бя, дать от-
пор, от би вать ся, от ра жать на па де ние; ДЕР: са мо обо-
ро на; обо ро няю щие ся [По пра ви лам об ще вой ско во го 
боя, для ус пе ха со от но ше ние на сту паю щих к обо ро-
няю щим ся долж но быть не ме нее 3:1 (Г. Тро шев)]. 

ОТ СТОЯ́ТЬ1, ГЛАГ; -ю́, -и́т; ПО ВЕЛ не употр., ПРИЧ 
СТРАД ПРОШ редк. от сто́ян ный; СОВ; НЕ СОВ от-
ста́ивать.
от  сто ять 1
ПРИМЕРЫ. От сто ять свою сво бо ду <свое дос то ин-
ст во, свою честь, свое пра во на са мо оп ре де ле ние>; 
от сто ять го род <Бе лый дом>; от сто ять со труд ни-
ка, ко то ро му гро зи ло уволь не ние; Зда ние му зея хо те ли 
ото брать, но нам уда лось его от сто ять.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло век А1 от сто ял А2 ‘Че ло век А1, при-
ло жив боль шие уси лия, по ме шал ко му-л. ли шить А1 
цен но го для не го объ ек та А2 или на нес ти А2 ущерб’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: от сто ять дет скую пло щад ку. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яро ст но <с пе ной у рта> от стаи-
вать [ма не ра и ин тен сив ность]; упор но <до кон ца, до 
по след не го> от стаи вать [на стой чи вость]; еле-еле <с 
тру дом> от сто ять [уси лия]; от сто ять уче ни ка; от-
сто ять не за ви си мость <спра вед ли вость>; от сто ять 
по ме ще ние <за по вед ник, му зей>; от сто ять рас коп-
ки; от сто ять фильм <рас сказ>; [Мы его спра ши ва ли: 
Ва ле рий Яков ле вич, как же это вы не от стоя ли «Пе-
тер бург» Бе ло го для «Рус ской мыс ли»? (М. Гас па ров)]; 
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от сто ять пер во на чаль ное на зва ние кни ги; от сто ять 
(сво бо ду) в бою <с ору жи ем в ру ках>; от сто ять лю бой 
це ной. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко ро че, ко шек я от стоя ла, […] вы-
та щи ла их из ве те ри нар ной по ли кли ни ки, ку да их по-
вез ли усы п лять (М. Льво ва). А по том вдруг Га ли Ко-
жам ку лов стал рас ска зы вать Вол ко ву […] про то, как 
[…] в пя ти де ся тых го дах то же по пал под со кра ще ние, 
как его от сто ял ко ман дую щий ВВС ок ру га (В. Ку нин). 
Отец от ка зал ся от пред ло жен ной ему квар ти ры с эр-
ке ром на буль ва ре Бе лы Ку на, от сто ял свой дом и был 
не прав (А. Дмит ри ев). Ле на от стоя ла свое пра во тра-
тить день ги на рав не с ним (А. Ры ба ков). Пет ро град 
нуж но от сто ять ка кой угод но це ной (А. Н. Тол стой). 
Крас ная Ар мия, Крас ный Флот и все гра ж да не Со вет-
ско го Сою за долж ны от стаи вать ка ж дую пядь со вет-
ской зем ли (В. Вой но вич).
СИН: за щи щать, бо роть ся (за сво бо ду); по сто ять; 
обо ро нять; АНТ: по ся гать, по ку шать ся; на па дать (на 
го род), ата ко вать (го род).
от  сто ять 2, СОВ пре им. в мо даль ных кон тек стах.
ПРИМЕРЫ. От стаи вать свою кон цеп цию <свою точ-
ку зре ния>; от стаи вать свое пред ло же ние <свой про-
ект>; от стаи вать не об хо ди мость во ен но го вме ша-
тель ст ва; Он не смог от сто ять свою по зи цию.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 от сто ял А2 пе ред А3, ска зав А4 ‘Че-
ло век А1, при ло жив боль шие уси лия, до бил ся при-
зна ния че ло ве ком или ин стан ци ей А3 пра виль но сти 
взгля дов А2 или при ня тия пред ло же ния А2, при ве дя 
ар гу мен ты А4’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: от стаи вать свое мне ние <свое пред ло же-

ние, свой про ект>; от стаи вать свою пра во ту 
<не ви нов ность>; от стаи вать пе ре ход на но вую 
сис те му оп ла ты [А2 — взгля ды, пред ло же ние или 
по ло же ние дел, ко то рое яв ля ет ся со дер жа ни ем 
взгля дов или пред ло же ния]. 

А3 пе ред ТВОР: от стаи вать свою точ ку зре ния пе-
ред ко мис си ей <пе ред на чаль ст вом>; В Мо ск ве, на 
Се ве ре, сно ва в Мо ск ве — пе ред це лым ми ром он 
го тов от стаи вать свою пра во ту (В. Ка ве рин); 
По сме ял ся и Сто лы пин, по том […] спро сил: — Го-
то вы от стаи вать ва шу точ ку зре ния пе ред го су-
да рем? (Ю. Се ме нов); Они могут не со гла ситься 
с про ку рорским про тестом, и то гда про ку рору 
при дет ся от стаивать свою по зицию перед су дом 
(«Оте че ст вен ные за пис ки», 2003).

А4 [редк.]  ДЕЕПР: Она от стаи ва ла не об хо ди мость 
пой ти ра бо тать, до ка зы вая, что толь ко это 
даст ей ощу ще ние не за ви си мо сти [А4 — го во ря 
<ска зав>, ссы ла ясь <со слав шись>, до ка зы вая <до-
ка зав> и пр.].  

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чо <с жа ром, стра ст но, яро ст но, 
с пе ной у рта, со стра стью, пыл ко, азарт но> от стаи-
вать (свою тео рию) [ма не ра]; от кры то от стаи вать 
(свои взгля ды); от стаи вать свои взгля ды <убе ж де-
ния>; от стаи вать идеи ра вен ст ва; от стаи вать свою 
по зи цию в спо ре <в раз го во ре с ма те рью>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С не ве ро ят ным упор ст вом, с ма-
ниа каль ной убе ж ден но стью от стаи вал, про дви гал 
свое пред ло же ние (А. Бек). Про сти те, но про сто ми ра 
я не знаю, у нас есть га зе та, про по ве дую щая анг лий-
ский мир, и дру гая, от стаи ваю щая гер ман ский мир 
(И. Эрен бург). Имен но по это му Сци пи он от стаи вал 
со хра не ние Кар фа ге на (М. Гас па ров). Ваш долг пе ред 
об ще ст вом по мочь в этом, а вы, как сле пые ко тя та, 
ба рах тае тесь, вы го ра жи вае те свою шку ру, от стаи-
вае те свою прав ду (Ю. Дом бров ский). В дру гую эпо ху 
с та кою же стра ст но стью он от стаи вал бы иные ве-
ро ва ния, иные на де ж ды (В. Хо да се вич).
СИН: за щи щать. 

ОТ СТА́ИВАТЬ, ГЛАГ; -аю, -ает; НЕ СОВ; см. ОТ СТО-
ЯТЬ. 

НА ПА́СТЬ, ГЛАГ; -ду́, -де́т; ПРОШ на па́л, на па́ла, 
ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ на па́вший; ДЕЕПР на па́в; СОВ, 
НЕ СОВ на па да́ть.

на  пасть 1.1 ‘со вер шить на па де ние’: Тигр под сте рег зеб ру 
у во до поя и на пал на нее.
на  пасть 1.2 ‘по пы тать ся унич то жить или за хва тить в хо де 
во ен ных дей ст вий’: Пар ти за ны но чью на па ли на не мец кий 
гар ни зон <на не мец кий эше лон>.
на пасть 2 ‘на чать рез ко об ви нять или кри ти ко вать’: Что 
ты на не го на пал?
на пасть 3 ‘поя вить ся в боль шом ко ли че ст ве’: На чер ную 
смо ро ди ну на па ла тля.
на пасть 4 ‘не ожи дан но воз ник нуть’: На не го на пал страх.
на пасть 5 ‘не ожи дан но об на ру жить нуж ный объ ект’: на-
пасть на зая чий след.

на  пасть 1.1
ПРИМЕРЫ. Гра би те ли на па ли на ин кас са то ров и ото-
бра ли день ги; Двое в мас ках на па ли на жур на ли ста, ко-
гда он под хо дил к до му, и из би ли его <по хи ти ли его>; 
Тигр под сте рег зеб ру у во до поя и на пал на не го. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на пал на А2 ‘Су ще ст во А1, бы ст ро и не-
ожи дан но вой дя в кон такт с су ще ст вом А2, со вер ши ло 
энер гич ные дей ст вия с це лью при чи нить А2 боль шой 
фи зи че ский ущерб и / или за хва тить сам А2 или то, 
что А2 име ет при се бе’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 на ВИН: на пасть на про хо же го. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не ожи дан но <вне зап но, врас плох> 
на пасть [вне зап ность]; мол ние нос но <стре ми тель но> 
на пасть [ско рость]; ко вар но <ве ро лом но, пре да тель-
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ски> на пасть, на пасть ис под тиш ка <из-за уг ла> [ха-
рак тер на па де ния и его оцен ка]; на пасть пер вым; на-
пасть у мос та <в пар ке, в подъ ез де> [ме сто на па де ния]; 
на пасть из за са ды <из кус тов, из ук ры тия> [ме сто, где 
скры вал ся на па дав ший]; на пасть с ты ла <сза ди, с двух 
сто рон> [сто ро на, от ку да на прав лен удар]; на пасть 
втро ем на од но го [со от но ше ние сил]; Бан ди ты <ху ли-
га ны, раз бой ни ки> на па ли.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ди кие кош ки на па да ют ред ко, толь-
ко в от ча ян ном по ло же нии, обыч но они пред по чи та ют 
спа сать ся бег ст вом (А. и Б. Стру гац кие). В тот же 
ве чер они на па ли на не го пря мо у во рот его особ ня ка, 
из ре ше ти ли ма ши ну, уби ли шо фе ра (А. и Б. Стру гац-
кие). Тол па про тес тую щих на па ла на пред ста ви тель-
ст во ООН в г. Ге рат. Не сколь ко зда ний бы ли раз граб-
ле ны и со жже ны («За ру беж ное во ен ное обо зре ние», 
2004.10.25). — Что у те бя с ли цом? — Вче ра на па ли 
ху ли га ны,— ска зал я. — Ка кая-то пор то вая шпа на 
(В. Ак  се нов). Лев, на па дая на ста до ан ти лоп, уби ва ет 
все го од ну (В. Со  ло ухин).
СИН: ата ко вать; АНАЛ: на ки нуть ся, на бро сить ся, на-
ле теть; АНТ: за щи щать; ДЕР: на па де ние.
на  пасть 1.2
ПРИМЕРЫ. Пар ти за ны но чью на па ли на не мец кий гар-
ни зон <на не мец кий эше лон>; Бое ви ки на па да ли […] на 
ме ст ные де рев ни, уби вая жи те лей, сжи гая до ма, уго няя 
скот («За ру беж ное во ен ное обо зре ние», 2004.08.23). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на пал на А2 ‘В хо де во ен ных дей ст вий 
воо ру жен ная груп па лю дей А1, бы ст ро и не ожи дан но 
вой дя в кон такт с про тив ни ком А2 или при над ле жа-
щим ему про стран ст вен ным объ ек том А2, со вер ши ла 
энер гич ные дей ст вия с це лью при чи нить А2 как мож но 
боль ший фи зи че ский ущерб и / или за хва тить А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1) Мо жет упот реб лять ся рас ши ри тель но, ко гда от сут-
ст ву ют во ен ные дей ст вия: Груп па ма ро де ров на па ла на 
обоз с про ви зи ей; На ко рабль на па ли пи ра ты; По лов цы 
на па ли на се ле нье и уг на ли всех жи те лей в плен.
2) Ес ли А1 — на зва ния стран или сло ва, за ме няю щие 
их, зна чит ‘Вой ска стра ны А1 вторг лись на тер ри то-
рию стра ны А2 и на ча ли во ен ные дей ст вия про тив А2, 
с це лью за хва тить тер ри то рию А2’: Вто рая ми ро вая 
вой на на ча лась с то го, что Гер ма ния на па ла на Поль-
шу; Но если бы Гит лер ока зался дос таточно ос то-
рожным и не на пал на нас? (Ф. Ис  кан дер).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 на ВИН: на пасть на ка ра ван; на пасть на го род 

<на кре пость, на блок пост, на обоз с ору жи ем> 
[А2 — лю ди, тер ри то рия, на се лен ный пункт, зда-
ние, ук ре п лен ная по зи ция и пр.].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не ожи дан но <вне зап но, врас плох> 
на пасть [вне зап ность]; мол ние нос но <стре ми тель но> 

на пасть [ско рость]; ко вар но <ве ро лом но, пре да тель-
ски> на пасть [ха рак тер на па де ния и его оцен ка]; на-
пасть пер вым; на пасть с ты ла <сза ди, с воз ду ха, с мо-
ря, с се ве ра, с двух сто рон> [сто ро на, от ку да на прав лен 
удар]; на пасть без объ яв ле ния вой ны; на па даю щая сто-
ро на; Про тив ник <враг, не при ятель> на па да ет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не мец на пал на са ни тар ную ма ши ну 
на до ро ге,— ска за ла Та ня (Е. Си  мо нов). Ко вар ный враг 
на пал на на шу стра ну без объ яв ле ния вой ны (В. Вой но-
вич). Соб ст вен но го во ря, Ко зырь-Леш ко, не встре тив-
ший до са мо го под хо да к По ли тех ни че ской стре ле ни-
ка ко го со про тив ле ния, не на па дал на го род, а всту пал 
в не го (М. Бул га ков). На ча лась вой на. То ли мы на па ли 
на хон тий цев, то ли они на нас (А. и Б. Стру гац кие).
СИН: ата ко вать; АНАЛ: оса дить (го род), штур мо вать; 
вторг нуть ся, книжн. со вер шить аг рес сию; не оби ходн. 
об ру шить ся; АНТ: за щи щать, обо ро нять, от сто ять; 
ДЕР: на па де ние. 
на  пасть 2 
ПРИМЕРЫ. Кри ти ки по сто ян но на па да ли на не го за 
чрез мер ную ус лож нен ность его пьес; Что ты на не го 
на пал?
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на пал на А2 за А3, го во ря А4 ‘Че ло век 
А1 не ожи дан но на чал де лать рез кие и не спра вед ли вые 
вы ска зы ва ния о че ло ве ке или дру гом объ ек те А2, ко-
то рый сде лал А3, не нра вя щее ся А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 на ВИН: на пасть на под чи нен но го; на па дать на 

но вый фильм <на ее при чес ку, на ген ную ин же не-
рию> [А2 — че ло век, ре же — про дукт че ло ве че-
ской дея тель но сти, об ще ст вен ное или куль тур ное 
яв ле ние]. 

А3 за ВИН: (Бе лин ский) на па дал на Пуш ки на за ис-
поль зо ва ние […] на род ных мо ти вов в сво их сказ-
ках («Наш со вре мен ник», 2004).

 Толь ко она пе ре сту пила по рог, мать 
сра зу на па ла на нее: — Ты что, не зна ешь, что 
я вол ну юсь? Не у же ли не мог ла по зво нить? 

Она на па ла на му жа, уп ре кая его за то, 
что он ни че го не де ла ет по хо зяй ст ву [А4 — не-
ко то рые ре че вые дей ст вия ти па го во рить, уп ре-
кать, об ви нять и пр.]. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яро ст но <ожес то чен но>; по сто ян но 
<веч но, бес пре стан но> на па дать; Зря <на прас но> ты 
на не го на пал; Что ты на ме ня на па да ешь?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ре ак ци он ная пе чать бес пре стан но 
на па да ла на ка де тов, и моя мать […]со би ра ла в аль-
бом об раз цы бес та лан но го рус ско го ка ри ка тур но го 
ис кус ст ва (В. На бо ков). Они на па да ли на мас ти тых 
пи са те лей и поч тен ных фи ло со фов с та кой яро стью 
и го во ри ли та кие дерз кие […] ве щи, что ста рый особ-
няк на Фон тан ке […] в дни от кры тых за се да ний бы вал 
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пе ре пол нен (А. Н. Тол стой). Па вел Алек сее вич не верит 
в зло козненность ев реев, а, на против даже, осу ж дает 
тех, кто на ев реев на па дает (Л. Улиц кая). На ки бер-
нетику на па дали не спе циа листы, а фи лософы вроде В. 
(Д. Гра нин). [В жур на ле «На по сту»] он ожес то че но на-
па дал не толь ко на нас, «пе ре жит ков бур жу аз ной эпо-
хи», но и на про ле тар ских пи са те лей (В. Хо  да се вич). 
В 1980 го ду на встре че с уча щи ми ся ВПШ он на пал на 
мое сти хо тво ре ние «Ди рек тор хо зяй ст вен но го ма га зи-
на», об ви няя ме ня в том, что я при зы ваю на род к по-
гро мам ма га зи нов (Е. Ев  ту шен ко). 
СИН: разг. на ле теть, разг. на бро сить ся, разг. на пус-
тить ся, нар рат. об ру шить ся (c уп ре ка ми); АНАЛ: кри-
ти ко вать, об ви нять; АНТ: за щи щать; ДЕР: на пад ки.
на  пасть 3, разг. 
ПРИМЕРЫ. На чер ную смо ро ди ну на па ла тля; На по се-
вы на па ла са ран ча. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на пал на А2 ‘Cущества А1, вой дя в фи-
зи че ский кон такт с рас те ния ми А2, ко то ры ми они пи-
та ют ся, ста ли унич то жать их’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Гу се ни цы на па ли (на де ре вья); Червь на пал 

(на яб ло ни); прост. В по сел ке, слава богу, нынешний 
год ее (мош ки) еще не бы ло, а ко гда на па дет — бе да 
(И. Гре ко ва) [А1 — МН или ЕД в зна че нии клас са].

А2 на ВИН: Са ран ча на па ла на ого род; На кар то фель 
на пал ко ло рад ский жук; На па дая на ос лаб лен ные 
де ре вья, на се ко мые-кси ло фа ги при чи ня ют им до-
пол ни тель ный вред и спо соб ст ву ют их ги бе ли 
(«Лес ное хо зяй ст во», 2004) [А2 пре им. МН, со во-
куп ность или ЕД в зна че нии клас са].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ни ово щей, ни ягод, ни че го нет, а на 
яб ло ки на пал червь (Сал ты ков-Щед рин, МАС). Од-
на ж ды на сад на па ли ба боч ки не пар но го шел ко пря да 
(В. Ли  дин).
АНАЛ: за вес тись.
на  пасть 4, разг. 
ПРИМЕРЫ. На не го на пал страх <на па ло ве се лье>; на-
пал смех.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на пал на А2 ‘Че ло век А2 не ожи дан но 
и бес при чин но на чал на хо дить ся в со стоя нии А1 или 
у не го об на ру жи лись про яв ле ния А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: На па ла тос ка <тре во га, го вор ли вость, не уве-

рен ность, На па ло бес по кой ст во; На па ла ико та 
<дрожь>, На пал ка шель [А1 — фи зи че ское или 
эмо цио наль ное со стоя ние, ча ще не га тив ное, или 
фи зио ло ги че ские про яв ле ния].

А2 на ВИН: На нее на па ла хан д ра. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вдруг <не ожи дан но, вне зап но> на пал 
(ужас). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Летом страсть к ес те ст во знанию 
про хо дила так же вне запно и бес следно, как и на па-

дала, и ее сме няла ро ма ническая тяга за го ри зонт 
(А. Вар ла мов). Иной раз после раз го вора с ним та кая 
тос ка на па дала — хоть вешайся (И. Гре ко ва). [Го во-
ри ла] о пус то те и о му чительном бес чувствии, на 
нее на па дающем, о не опи суемой рас терянности от 
не уз на ва ния мира (Л. Улиц кая). Тут на ме ня на пал 
смех: та кие у них были по хо ронные лица (И. Гре ко-
ва).
СИН: ох ва тить, эмоц. усил. обу ять, нар рат. на ва лить-
ся [На ва ли лась тос ка], на ка тить [На ка ти ло от чая-
ние]; АНТ: прой ти, нар рат. от сту пить, от пус тить 
[Страх от пус тил].
на  пасть 5, ухо дящ. или разг.
ПРИМЕРЫ. На пасть на зая чий след; на пасть на 
круп ное ме сто ро ж де ние ру ды; на пасть на вер ную 
мысль <на удач ную идею, на хо ро ший сю жет для рас-
ска за>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на пал на А2 ‘Че ло век А1 не ожи дан но 
об на ру жил нуж ный ему или не без раз лич ный для не го 
объ ект А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 на ВИН: на пасть на гриб ное ме сто. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Слу чай но <не ожи дан но, вдруг> на-
пасть; на пасть на све жий след, на пасть на че ло ве че-
ский <зая чий> след, на пасть на зо ло то нос ную жи лу 
(см. ◊).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [Бим] сде лал не боль шой круг, по том 
су зил его, на пал на ста рый фрон то вой окоп чик, […] 
спус тил ся ту да (Г. Трое поль ский). Уже вто рой се зон 
сред ний вес плот вы в во до хра ни ли ще за мет но умень-
ша ет ся, хо тя еще уда ет ся на пасть на мес та кон цен-
тра ции круп ной ры бы («Рос сий ская охот ни чья га зе-
та», 2004.12.15). Не мно го позд нее, […] ра бо тая в Пе ру, 
Ав густ слу чай но на пал на од ну за да чу, […] ре шить ко-
то рую он был со вер шен но не в со стоя нии («Ок тябрь», 
2002). И тут же на пал на не ле ст ный о се бе от зыв 
в пре ди сло вии Най ма на (В. Со  ловь ев). Каш та но ву по-
ка за лось, что он на пал на вер ную мысль, очень важ ную 
и для Кос ти и для не го, Каш та но ва (С. Со  ло вей чик). 
Ни ра зу Рус лан не на пал на его [хо зяи на] след, не по чу-
ял лю би мый му же ст вен ный за пах — ру жей ной смаз ки 
и та ба ка (Г. Вла ди мов).
СИН: на ткнуть ся; АНАЛ: разг. на бре сти.
◊ На пасть на след ко го-л или че го-л. <на пасть на вер-
ный след> cм. СЛЕД; на пасть на зо ло тую жи лу см. 
ЖИ ЛА; Не на то го на пал ‘го во ря щий счи та ет, что ад-
ре сат не до оце ни ва ет его са мо го или дру го го че ло ве ка, 
с ко то рым ад ре сат име ет де ло’.

НА ПА ДА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; см. НА ПАСТЬ.
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АТА КО ВА́ТЬ, ГЛАГ; -ку́ю, -ку́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
ата ко́ван ный; СОВ, НЕ СОВ.
ата ко вать 1.1
ПРИМЕРЫ. «Спар так» ата ку ет; Кас па ров бле стя ще 
ата ку ет; Бык не сра зу ата ко вал пи ка до ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век или груп па лю дей А1, бы ст ро 
вой дя в кон такт с че ло ве ком или груп пой лю дей А2, 
со вер ши ла энер гич ные дей ст вия с це лью по бе дить 
А2’ [обыч но о спор тив ных еди но бор ст вах; по ана ло-
гии — о жи вот ных].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: ата ко вать про тив ни ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мол ние нос но <стре ми тель но> ата-
ко вать [cкорость]; не ожи дан но <вне зап но ата ко вать> 
[вне зап ность]; бле стя ще <ге ни аль но> ата ко вать [ис-
кус ст во]; ре ши тель но <энер гич но> ата ко вать [на-
пор]; бес страш но ата ко вать; ус пеш но <удач но, не-
удач но> ата ко вать [на ли чие ре зуль та та]; при каз 
ата ко вать; ата ко вать пер вым.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он (дра кон) ата ку ет вра га вне зап но, 
за бра сы ва ет кам ня ми свер ху (Е. Шварц).
ата ко вать 1.2
ПРИМЕРЫ. У вхо да в порт крей сер ата ко ва ли вра же-
ские са мо ле ты; Про тив ник ата ко вал нас на ле вом 
флан ге.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ата ку ет А2 ‘В хо де во ен ных дей ст вий 
воо ру жен ная груп па лю дей или бое вые ма ши ны А1, 
бы ст ро и не ожи дан но вой дя в кон такт с про тив ни ком 
А2 или при над ле жа щим ему про стран ст вен ным объ-
ек том А2, со вер ша ют энер гич ные дей ст вия с це лью 
при чи нить А2 как мож но боль ший фи зи че ский ущерб 
и / или за хва тить А2’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. 
А2 ВИН: ата ко вать не при яте ля; ата ко вать зда ние 

шта ба <ар се нал, по се лок, ка тер> [А2 — лю ди, 
тер ри то рия, на се лен ный пункт, зда ние, ук ре п лен-
ная по зи ция и пр.].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мол ние нос но <стре ми тель но> ата-
ко вать [cкорость]; не ожи дан но <вне зап но ата ко вать> 
[вне зап ность]; бле стя ще <ге ни аль но> ата ко вать [ис-
кус ст во]; ре ши тель но <энер гич но> ата ко вать [на пор]; 
бес страш но ата ко вать; ус пеш но <удач но, не удач но> 
ата ко вать [на ли чие ре зуль та та]; при каз ата ко вать; 
ата ко вать пер вым; ата ко вать тор пе да ми [Че рез не-
ко то рое вре мя из Че муль по бы ла от прав ле на лод ка 
«Ко ре ец» с за да чей прой ти до глав ной ба зы, но япон ские 
ко раб ли, уже за крыв шие вы ход в мо ре, при ну ди ли «Ко-
ре ец» вер нуть ся в Че муль по, ата ко вав его тор пе да ми 
в ней траль ных во дах (В. Бе лов)]; ата ко вать кли ном 
<ши ро ким фрон том, по все му фрон ту>, ата ко вать 
в лоб <с ближ них по зи ций> [спо соб на па де ния]; ата-

ко вать у мос та <в рай оне ста рой мель ни цы> [ме сто]; 
ата ко вать с се ве ра <с воз ду ха, с мо ря, с ле во го флан-
га> [сто ро на]; ата ко вать на ле вом флан ге [уча сток 
фрон та]; ата ко вать на за ре; ата ко вать во ро та про-
тив ни ка; Вой ска ата ку ют; Ба таль он <ди ви зия, враг, 
ко ман да> ата ку ет; Ми но но сец <са мо лет> ата ку ет; 
Про тив ник <враг, не при ятель> ата ку ет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У ис ход но го рай  о на ко лон на бы ла 
ата ко ва на зве ном вер то ле тов про тив ни ка (Уп  п-
са ль  ский кор пус). Крас нов ские ка за ки хо ро шо зна ли 
ка ж дый ов раг […] в этих сте пях и от тес ня ли про тив-
ни ка в та кие мес та, где бы ло удоб но его ата ко вать 
(А. Н. Тол стой). В тот день они три ж ды не удач но 
ата ко ва ли во кзал од но го го род ка, где за се ли бе ло гвар-
дей цы (Ф. Ис кан дер). В ту же ночь на рас све те бу-
ден нов цы ата ко ва ли вто рую ко лон ну ма мон тов цев 
(А. Н. Тол стой). По лку пред пи сы ва лось ата ко вать 
про тив ни ка, про рвать его дол  г о в рем ен ные ли нии 
и […] вый ти к по лот ну же лез ной до  р оги (Бе рез ко, 
ССИН). Зи мой во гла ве не боль шой тан ко вой груп пы 
он ата ко вал гар ни зон ук ре п лен ной де рев ни у Рже ва 
(По ле вой, ССИН).
СИН: на па дать, ид ти в ата ку; АНТ: за щи щать; ДЕР: 
ата ка, контр ата ко вать.
ата ко вать 2
ПРИМЕРЫ. Ата ко вать учи те ля во про са ми; По клон ни-
ки ата ко ва ли ки но звез ду, вы пра ши вая у нее ав то гра-
фы.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ата ку ет А2, об ра ща ясь к не му со 
сло ва ми А3 ‘Че ло век А1 энер гич но и на стой чи во до-
би ва ет ся че го-л. от че ло ве ка А2, об ра ща ясь к не му 
с мно го чис лен ны ми во про са ми, прось ба ми или пред-
ло же ния ми А3’.
А1 ИМ.
А2 ВИН: ата ко вать пресс-сек ре та ря.

ата ко вать во про са ми [А3 обыч но во про-
сы].

Ок ру жив ак три су, жур на ли сты ата-
ко ва ли ее во про са ми: — Где вы те перь со би рае-
тесь сни мать ся? Прав да ли, что вас при гла си ли 
в Гол ли вуд? 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На пе ре бой ата ко вать; на стой чи во 
ата ко вать; яро ст но ата ко вать; Его бу к валь но ата-
ко ва ли. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пред ста ви те ли ми ро вой прес сы, уз-
нав о по сла нии со вет ско го ру ко во дства «Се мер ке», бу к-
валь но ата ко ва ли свои ми во про са ми пре зи ден та США 
на […] его пресс-кон фе рен ции в Па ри же (Уп псаль ский 
кор пус). Бед ной Ка те чуть ху до не ста ло от оби лия 
со ве тов по по ве де нию жен щи ны в по след ний ме сяц 
бе ре мен но сти, […] ко то ры ми на пе ре бой ата ко ва ли 
ее Су зи Зер гель ху бер и же на Ру ди Кит цин ге ра (В. Ку -
нин). Управ ляю ще го де ла ми ЦК КПСС Ни ко лая Кру чи-
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ну ата ко ва ли во про са ми с не мень шей аг рес сив но стью, 
чем чле нов По лит бю ро и сек ре та рей ЦК (А. Яков лев). 
Фрак ция яки-на цио на ли стов во Вре мен ной Го су дар ст-
вен ной Ду ме вновь яро ст но ата ко ва ла врэ ва ку ан тов 
и по тре бо ва ла не мед лен но го вы де ле ния Ост ро ва в от-
дель ное го су дар ст во (В. Ак се нов).
СИН: за сы пать (во про са ми).

ПО КУ ША́ТЬСЯ, ГЛАГ; -а́юсь, -а́ет ся; НЕ СОВ; СОВ 
редк. по ку си́ться кро ме 2; (не оби ходн. или ухо дящ.)
по  ку шать ся 1, (не оби ходн.) 
ПРИМЕРЫ. По ку шать ся на чью-л. сво бо ду <чье-л. пра-
во на са мо оп ре де ле ние>; по ку шать ся на чу жое иму ще-
ст во <тер ри то рию>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по ку ша ет ся на А2 ‘Че ло век А1 пы та ет-
ся ли шить ко го-л. цен но го для не го объ ек та А2, при-
чи нить А2 ущерб или же при сво ить его се бе’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 на ВИН: по ку шать ся на ав то ри тет (от ца). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ни чуть не по ку шать ся; сметь <не 
сметь> по ку шать ся; по ку шать ся на чью-л. мо но по-
лию <на власть>; по ку шать ся на чью-л. жизнь <на 
чью-л. не вин ность, на чью-л. ве ру>; по ку шать ся на ин-
сти тут бра ка <на де мо кра ти че ские ин сти ту ты>; 
по ку шать ся на все свя тое <на свя щен ные ос но вы ци-
ви ли за ции>; по ку шать ся на чу жое.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А не на до бы ло по ку шать ся на чу жое, 
за хо тел, ви ди те ли, […] по лу чить под свой кон троль 
цен траль ную ох ра ну, со всей аген ту рой и фи ле ра ми! 
(Ю. Се  ме нов). И что в ней хо ро шо, так это то, что 
она […] не тре бу ет не пре рыв но го вни ма ния, не по ку-
ша ет ся на его об раз жиз ни (Т. Тол стая). Ста но ви лись 
дис си ден та ми и ал ко го ли ка ми. По ку ша лись на чу жую 
или соб ст вен ную жизнь (С. Дав ла тов). Лю бил Наи ну 
Ге ор ги ев ну стра ст но, а на це ло муд рие ее не по ку шал ся 
(Б. Аку нин). Рим ская власть ни чуть не по ку ша ет ся 
на пра ва ду хов ной ме ст ной вла сти, пер во свя щен ни ку 
это хо ро шо из вест но (М. Бул га ков).
СИН: по ся гать, пре тен до вать; АНТ: за щи щать, от-
сто ять, по сто ять; ДЕР: по ку ше ние.
по  ку шать ся 2, (ухо дящ. или не оби ходн).
ПРИМЕРЫ. Не оби ходн. по ку шать ся на са мо убий ст во; 
ухо дящ. по ку шать ся на убий ст во; по ку шать ся на ми-
ни ст ра. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по ку шал ся на А2 ‘Че ло век А1 пы тал ся 
со вер шить А2 или убить че ло ве ка А2, но не дос тиг це-
ли’ [А2 — че ло век или убий ст во, са мо убий ст во]. 
А1 ИМ.
А2 на ВИН: по ку шать ся на ца ря.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не од но крат но по ку шать ся (на са мо-
убий ст во).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Же на ка кая-то по ло ум ная, […] фи-
ло соф ст ву ет и час то по ку ша ет ся на са мо убий ст во, 
оче вид но, что бы на со лить му жу (А. П. Че хов). Я по ку-
шал ся на убий ст во, а ме ня не аре сто вы ва ют, не от-
да ют под суд (А. П. Че хов). Ос тал ся жив тот, ко го 
сле до ва ло убить, на ко го она по ку ша лась, но про мах-
ну лась (Б. Пас тер нак). В «Рус ском са ха ре» уби ли од но-
го парт не ра и по ку ша лись на вто ро го («Но вая га зе та», 
2003.01.09). Семь раз по ку ша лись на са мо го Алек сан д-
ра II (А. Сол же ни цын).
ДЕР: по ку ше ние.

ПО КУ СИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -ушу́сь, -уси́тся; СОВ; редк.; см. 
ПО КУ ШАТЬ СЯ. 

ПО СЯГ НУ́ТЬ, ГЛАГ; -ну́, -не́т; СОВ; НЕ СОВ по ся га́ть; 
книжн.
ПРИМЕРЫ: По ся гать на ус тои го су дар ст ва <су ве ре-
ни тет, кон сти ту цию, сво бо ду сло ва>; по сяг нуть на 
трон.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по сяг нул на А2 ‘Че ло век А1 сде лал по-
пыт ку ли шить дру гих лю дей очень важ но го для них 
объ ек та А2, при чи нить А2 ущерб или при сво ить его 
се бе’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 на ВИН: по ся гать на сво бо ду твор че ст ва.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ос ме лить ся <сметь> по сяг нуть; [не] 
хва ти ло ду ху по сяг нуть; по ся гать на го су дар ст вен-
ную мо но по лию <на чьи-л. лав ры, на чью-л. власть>; 
по ся гать на чью-л. сво бо ду <на чьи-л. пра ва, на чьи-л. 
прин ци пы, на чью-л. не за ви си мость, на чью-л. жизнь>; 
по ся гать на свя тое <на свя тая свя тых>; по ся гать на 
свя щен ные пра ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ли ца, по ся гаю щие на со циа ли сти че-
скую соб ст вен ность, на ка зы ва ют ся по за ко ну (В. Со-
ро кин). Но все-та ки я де лал вид, что ра бо таю, и она не 
по ся га ла на эти ча сы (В. Ак се нов). Швей цар ская фир ма 
NOGA, без ре зуль тат но пы таю щая ся вы бить из Рос-
сии дол ги, [...] го то ва по сяг нуть на «свя тая свя тых» 
РФ — пре зи ден та Вла ди ми ра Пу ти на. [...] Пе ред аре-
стом иму ще ст ва пре зи ден та они не ос та но вят ся (Ин-
тер нет). Ни кто еще в мо ем при сут ст вии не по сяг нул 
на его дра го цен ную жизнь (Е. Фи лен ко). По сяг нуть на 
прав ду Бо жью — / То же, что рас пять Хри ста, / За гра-
дить зем ною ло жью / Не по роч ные ус та (В. Хо да се вич). 
СИН: по ку шать ся; АНАЛ: пре тен до вать, под нять ру-
ку; АНТ: за щи щать, от сто ять, по сто ять; ДЕР: по ся-
га тель ст ва.

ПО СЯ ГА́ТЬ, ГЛАГ; -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; см. ПО СЯГ-
НУТЬ.



509Т. В. Крылоыы ва Высокая и низкая температура

7.2. По ле ‘вы со кая и низ кая тем пе ра ту ра’

7.2.1. При ла га тель ные и гла го лы со зна че ни ем 
вы со кой и низ кой тем пе ра ту ры 

7.2.1.1. Вве де ние

В хо де ра бо ты над Ак тив ным тол ко вым сло ва рем 
на ми был рас смот рен фраг мент се ман ти че ско го по ля 
тем пе ра ту ры, пред став лен но го при ла га тель ны ми хо-
лод ный, про хлад ный, те п лый, го ря чий, жар кий, а так-
же гла го ла ми греть, со греть, обог реть, ра зо греть, ос-
тыть, ос ту дить и пр. Эти сло ва пред став ля ют боль-
шой ин те рес в двух от но ше ни ях. Во-пер вых, они да ют 
цен ный ма те ри ал для ре кон ст рук ции на ив но-язы ко-
вых пред став ле ний о раз ных ти пах тем пе ра тур ных 
ха рак те ри стик, о язы ко вой оцен ке низ кой и вы со кой 
тем пе ра ту ры и пр. Во-вто рых, рас смат ри вае мые сло ва 
об ла да ют ко лос саль ным ме та фо ри че ским по тен циа-
лом, при чем со от но ше ние их пря мых и пе ре нос ных 
зна че ний по зво ля ет сде лать ряд вы во дов о ме ха низ-
мах ос мыс ле ния эмо ций в язы ке. 

Се ман ти че ское по ле тем пе ра ту ры не од но крат-
но ста но ви лось объ ек том лин гвис ти че ско го изу че-
ния. Су ще ст ви тель ные с со от вет ст вую щим зна че ни-
ем (хо лод, мо роз, жа ра, зной и пр.) под роб но опи са ны 
И. Б. Ле во нти ной в [НОСС 2004: 332–335, 1240–1247]. 
При ла га тель ные со зна че ни ем тем пе ра ту ры бы ли рас-
смот ре ны в ра бо те Е. В. Ра хи ли ной [Ра хи ли на 2000], 
где эти сло ва опи сы ва лись в со от вет ст вии с идея ми 
ког ни тив ной лин гвис ти ки. Спе ци фи ка на ше го под хо-
да к ана ли зу се ман ти ки этих слов, обу слов лен ная ус-
та нов кой на их лек си ко гра фи че ское опи са ние, со сто ит 
в под роб ном изу че нии струк ту ры их по ли се мии. Так, 
в от ли чие от ра бо ты [Ра хи ли на 2000], где у рас смат-
ри вае мых при ла га тель ных ус мат ри ва ет ся все го два 
зна че ния — пря мое и пе ре нос ное, в дан ной ра бо те де-
ла ет ся по пыт ка раз гра ни чить в рам ках этих бло ков 
от дель ные лек се мы и ис тол ко вать их, по воз мож но сти 
из бе жав кру гов в тол ко ва нии.

Сре ди рас смот рен ных на ми слов вы де ля ют ся две 
боль шие груп пы. Сло ва пер вой груп пы по ме ща ют 
в фо кус вни ма ния объ ек тив ную тем пе ра ту ру жи во-
го су ще ст ва или не жи во го объ ек та. К ним от но сит ся, 
в ча ст но сти, при ла га тель ное про хлад ный, а так же гла-
го лы по дог реть, на греть, ох ла дить, ото греть, пе ре ох-
ла дить ся, пе ре греть ся и пр.

Сло ва вто рой груп пы по ме ща ют в фо кус вни ма ния 
тем пе ра тур ные ощу ще ния жи во го су ще ст ва, как бы его 
субъ ек тив ную тем пе ра ту ру. К ним от но сит ся боль шин-
ст во рас смот рен ных на ми гла го лов: озяб нуть, про дрог-
нуть, хо ло деть, обог реть, ос ве жить, хо ло дить и пр. 

Мно гие рас смот рен ные на ми сло ва мо гут обо зна-
чать оба рас смот рен ных ти па тем пе ра ту ры. Так, хо тя 
при ла га тель ные хо лод ный, те п лый, го ря чий в сво ем 
ос нов ном зна че нии по ме ща ют в фо кус вни ма ния объ-
ек тив ную тем пе ра ту ру объ ек та (хо лод ная <те п лая, 
го ря чая, про хлад ная> во да), в не ко то рых зна че ни ях 
они мо гут ука зы вать на ощу ще ния — ср. их ис поль-
зо ва ние в кон ст рук ци ях ти па Че ло ве ку А1 хо лод но 
<те п ло>; Час ти те ла А1 го ря чо. На обо рот, для при-
ла га тель но го жар кий ос нов ным яв ля ет ся зна че ние, 
в ко то ром оно ука зы ва ет на субъ ек тив ную тем пе ра-
ту ру (дан ное зна че ние реа ли зу ет ся в кон ст рук ци ях 
ти па Че ло ве ку А1 жар ко), од на ко в не ко то рых зна че-
ни ях жар ко го на пер вый план вы хо дит ука за ние на 
объ ек тив ную тем пе ра ту ру (На ули це жар ко). Во всех 
этих слу ча ях при знак объ ек тив ной / субъ ек тив ной 
тем пе ра ту ры про ти во пос тав ля ет раз ные лек се мы 
в рам ках од ной во ка бу лы. Зна чи тель но ре же на ос но-
ва нии это го при зна ка про ти во пос тав ля ют ся раз ные 
упот реб ле ния в рам ках од ной лек се мы. Та ко вы, в ча-
ст но сти, гла го лы со греть, греть (см. об этом в раз де ле 
7.2.1.3.2.А). 

Боль шин ст во слов, обо зна чаю щих объ ек тив ную 
тем пе ра ту ру, со дер жат в сво ем тол ко ва нии ука за ние 
на со от не се ние тем пе ра ту ры объ ек та с од ной из трех 
то чек от сче та. 

1) Тем пе ра ту ра те ла. Дан ная точ ка от сче та яв ля-
ет ся наи бо лее рас про стра нен ной. Со от вет ст вую щий 
се ман ти че ский ком по нент вхо дит в зна че ние ши ро-
ко го кру га слов: сре ди них при ла га тель ные те п лый, 
хо лод ный, про хлад ный, го ря чий, а так же гла го лы со-
греть, ото греть и пр. (См. об этом так же в [Ра хи ли на 
2002: 213]).

2) Ком нат ная тем пе ра ту ра. Эта точ ка от сче та ак ту-
аль на для гла го лов ос тыть, ос ту дить. 

3) Тем пе ра ту ра, близ кая к тем пе ра ту ре ки пе ния 
во ды. Ука за ние на этот ори ен тир вхо дит в зна че-
ние при ла га тель но го го ря чий, а так же гла го ла ра зо-
греть. 

По ми мо по ня тия точ ки от сче та, мы бу дем ис-
поль зо вать в дан ной ра бо те по ня тие праг ма ти че-
ско го стан дар та. Под этим по ни ма ет ся не кая ус-
лов ная тем пе ра тур ная нор ма, дос ти же ние ко то рой 
не об хо ди мо для реа ли за ции тех или иных прак ти-
че ских це лей и ука за ние на ко то рую вхо дит в зна че-
ние дос та точ но боль шо го ко ли че ст ва «тем пе ра тур-
ных» слов. Так, со греть мо ло ко в от ли чие от на греть 
мо ло ко ука зы ва ет на дос ти же ние праг ма ти че ско го 
стан дар та те п ло го или го ря че го (см. об этом в раз-
де ле 7.2.1.3.1). 
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7.2.1.2. При ла га тель ные  
со зна че ни ем тем пе ра ту ры

7.2.1.2.1. Струк ту ра по ли се мии

При ла га тель ные хо лод ный, про хлад ный, те п лый, го-
ря чий, жар кий об на ру жи ва ют мно го об ще го в струк-
ту ре по ли се мии. По про бу ем све сти во еди но все ос-
нов ные зна че ния, ко то рые при сут ст ву ют у этих слов. 
При этом в це лях крат ко сти бу дем ино гда при во дить 
со кра щен ные ва ри ан ты тол ко ва ний.

А. Б л о к  п р я  м ы х  з н а  ч е  н и й
В дан ном бло ке рас смат ри вае мые при ла га тель ные 

мо гут обо зна чать сле дую щие ти пы ха рак те ри стик.
1) Ха рак те ри сти ка тем пе ра ту ры объ ек та или свя-

зан ных с ней ощу ще ний. 
а) Тем пе ра ту ра объ ек та, вос при ни мае мая по сред-

ст вом кон так та с ним. Ср. хо лод ный 1.1 —‘Имею щий 
та кую низ кую тем пе ра ту ру, что при при кос но ве нии 
ощу ща ет ся рез кий кон траст’: хо лод ный пол, хо лод ная 
во да. Ср. так же со от вет ст вую щие лек се мы про хлад-
ный 1.1, те п лый 1.1, го ря чий 1.1, жар кий 1.4: про хлад-
ная <го ря чая, те п лая> во да; жар кий воз дух.

б) Тем пе ра ту ра воз ду ха в ка ком-л. мес те или в ка-
кой-л. про ме жу ток вре ме ни. Ср. хо лод ный 1.2 ‘Та-
кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся низ кой тем пе ра ту рой 
воз ду ха’: хо лод ный день; В ком на те хо лод но. Ср. так-
же лек се мы про хлад ный 1.2, те п лый 1.2, жар кий 1.2: 
В ком на те про хлад но <те п ло, жар ко>; про хлад ный 
<те п лый, жар кий> день.

в) Субъ ек тив ные тем пе ра тур ные ощу ще ния, ко то-
рые обыч но бы ва ют вы зва ны воз дей ст ви ем на че ло ве-
ка той или иной тем пе ра ту ры воз ду ха. Ср. хо лод ный 
1.3 в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 хо лод но ‘Че ло ве-
ку не при ят но из-за низ кой тем пе ра ту ры воз ду ха’: Ему 
ста ло хо лод но. Ср. ана ло гич ные лек се мы те п лый 1.3, 
жар кий 1.1, го ря чий 1.2: Ему ста ло те п ло <жар ко>; 
Ру ке го ря чо. 

2) Фи зи че ские свой ст ва объ ек та, свя зан ные с тем-
пе ра ту рой. 

а) Ко ли че ст во те п ла, вы де ляе мо го ис точ ни ком те п-
ла. Так, хо лод ный 1.4 ‘Та кой, ко то рый вы де ля ет ма ло 
те п ла’: хо лод ное зим нее солн це. Ср. так же лек се мы те-
п лый 1.4, го ря чий 1.3, жар кий 1.3: те п лые <го ря чие, 
жар кие> лу чи солн ца.

б) Спо соб ность те п ло изо ли рую щих объ ек тов — оде-
ж ды или раз лич ных ма те риа лов — со хра нять те п ло. 
Ср. разг. хо лод ный 1.5 ‘Та кой, ко то рый пло хо со хра-
ня ет те п ло’: Это паль то со всем хо лод ное, ты за мерз-
нешь. Ср. так же лек се му те п лый 1.5: те п лая курт ка, 
спец. или разг. те п лая пря жа; Этот ли но ле ум очень 
те п лый.

в) На ли чие в по ме ще нии ото пле ния. Ср. спец. или 
ухо дящ. хо лод ный 1.6 ‘Та кой, в ко то ром нет ото пле-
ния’: хо лод ный га раж, хо лод ный кар цер; ср. так же спец. 
или ухо дящ. те п лый 1.6: те п лый га раж.

3) Ис поль зо ва ние вы со ких или низ ких тем пе ра тур 
в про цес се об ра бот ки объ ек та. 

а) Ха рак те ри сти ка объ ек та с точ ки зре ния обя-
за тель но сти его те п ло вой об ра бот ки. Ср. хо лод ный 
1.7 —‘Та кой, ко то рый го то вят без те п ло вой об ра бот ки 
или не ра зо гре ва ют пе ред упот реб ле ни ем’: хо лод ные 
за кус ки, хо лод ный ужин; ср. так же лек се му го ря чий 1.4 
го ря чие обе ды, го ря чий бу тер брод. 

б) Ха рак те ри сти ка про цес са об ра бот ки дей ст вия 
с точ ки зре ния ис поль зуе мых тем пе ра тур. Ср. (спец.) 
хо лод ный 1.8 —‘Та кой, ко то рый про из во дит ся без на-
гре ва ния объ ек та’: хо лод ное коп че ние, спец. хо лод ный 
от жим. Ср. так же (спец.) го ря чий 1.5: го ря чее коп че ние.

В. Б л о к  п е  р е  н о с  н ы х  з н а  ч е  н и й
I. Ц в е т. Ср. хо лод ный 2 ‘Та кой, в ко то ром пре об ла-

да ют си ние или зе ле ные то на, так что он соз да ет впе-
чат ле ние хо лод но го’: хо лод ные цве та; ср. так же те п-
лый 2: те п лые цве та.

II. Э м о  ц и и  ч е  л о  в е  к а
1) На ли чие / от сут ст вие по ло жи тель ных чувств или 

по ло жи тель но го от но ше ния к дру гим лю дям.
а) Ха рак те ри сти ка субъ ек та с точ ки зре ния спо соб-

но сти ис пы ты вать по ло жи тель ные чув ст ва к дру гим 
лю дям и ти пич но сти их для не го; ср. хо лод ный 3.1 
‘Та кой, для ко то ро го не свой ст вен ны по ло жи тель ные 
чув ст ва к дру гим лю дям’: Он — хо лод ный и без душ-
ный; ср. так же об разн. или не оби ходн. те п лый 3.1: 
Она — че ло век те п лый и ду шев ный.

б) Ха рак те ри сти ка субъ ек та с точ ки зре ния его ма-
не ры дер жать ся с кон крет ным парт не ром по об ще-
нию: на ли чие / от сут ст вие вы ра же ния по ло жи тель ных 
чувств к не му. Ср. хо лод ный 3.2 ‘Та кой, ко то рый ве дет 
се бя с че ло ве ком А2 от чу ж ден но, не про яв ляя к не му 
люб ви и рас по ло же ния’: По след нее вре мя она ста ла со 
мной хо лод на. 

в) Ха рак те ри сти ка кон крет ных внеш них про яв ле-
ний или дей ст вий субъ ек та с точ ки зре ния на ли чия / 
от сут ст вия вы ра же ния в них по ло жи тель ных чувств 
к парт не ру по об ще нию. Ср. хо лод ный 3.3 ‘Та кой, ко-
то рый вы ра жа ет от чу ж ден ность и от сут ст вие у че ло-
ве ка А1 ра до сти от об ще ния с че ло ве ком А2’: хо лод-
ный тон <при ем>; ср. так же ана ло гич ные зна че ния 
про хлад ный 2, те п лый 3.3: про хлад ный <те п лый> 
при ем. 

г) Ха рак те ри сти ка са мих чувств субъ ек та. Ср. те п-
лый 3.2 ‘Ос но ван ный на по ло жи тель ном от но ше нии 
к объ ек ту и при ят ный для че ло ве ка А1, ис пы ты ваю-
ще го его’: те п лое чув ст во. 
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2 )  Н а  л и  ч и е  в о з  б у  ж  д е  н и я
а) Ха рак те ри сти ка субъ ек та с точ ки зре ния его спо-

соб но сти при хо дить в со стоя ние воз бу ж де ния. Ср. го-
ря чий 2.1 ‘Та кой, ко то рый лег ко при хо дит в со стоя ние 
край не го воз бу ж де ния и при этом мо жет ут ра чи вать 
кон троль над со бой’: мо лод и го ряч. 

б) Ха рак те ри сти ка субъ ек та с точ ки зре ния его спо-
соб но сти ис пы ты вать сек су аль ное воз бу ж де ние. Ср. 
хо лод ный 3.5 ‘Та кой, ко то рый не спо со бен ис пы ты-
вать сек су аль ное воз бу ж де ние’: хо лод ная жен щи на; ср. 
так же го ря чий 2.2: го ря чая жен щи на.

в) Ха рак те ри сти ка чув ст ва с точ ки зре ния на ли чия 
ком по нен та воз бу ж де ния в его со ста ве; ср. хо лод ный 
3.6 ‘Та кой, к ко то ро му не при ме ши ва ет ся воз бу ж де-
ние’: хо лод ная злость.

г) Ха рак те ри сти ка ма не ры со вер ше ния дей ст вий 
с точ ки зре ния на ли чия / от сут ст вия про яв ле ний воз-
бу ж де ния. Ср. го ря чий 2.3, жар кий 2 ‘Та кой, в ма не-
ре вы пол не ния ко то ро го вы ра жа ет ся очень силь ное 
воз бу ж де ние, ко то рое ис пы ты ва ет че ло век’: го ря чий 
<жар кий> спор.

3) Н а  л и  ч и е  э м о  ц и й
а) Ха рак те ри сти ка субъ ек та с точ ки зре ния его спо-

соб но сти ис пы ты вать и про яв лять эмо ции и ти пич но сти 
их для не го. Ср. хо лод ный 3.4 —‘Та кой, ко то рый ли шен 
эмо ций’: Счи та ет ся, что эс тон цы — хо лод ный на род. 

б) Ха рак те ри сти ка мен таль ных ор га нов че ло ве ка 
и мен таль ных про дук тов с точ ки зре ния на ли чия / от-
сут ст вия влия ния чувств на функ цио ни ро ва ние пер-
вых и со дер жа ние вто рых. Ср. хо лод ный 3.7 ‘Та кой, на 
ко то рый не влия ют чув ст ва’: хо лод ный ум, хо лод ный 
рас чет, хо лод ные до во ды рас суд ка, хо лод ная по эзия 
Бло ка.

в) Ха рак те ри сти ка черт внеш но сти субъ ек та с точ-
ки зре ния про из во ди мо го ими впе чат ле ния на ли чия / 
от сут ст вия эмо ций. Ср. хо лод ный 3.8 ‘Про из во дя щий 
впе чат ле ние от сут ст вия чувств’: хо лод ная кра со та фо-
то мо де ли.

4) И н  т е н  с и в  н о с т ь
а) Ха рак те ри сти ка чув ст ва с точ ки зре ния его ин-

тен сив но сти. Ср. го ря чий 2.4 ‘Очень ин тен сив ный’: 
го ря чее не тер пе ние. 

б) Ха рак те ри сти ка от но ше ния субъ ек та к дру го му 
че ло ве ку или ино му объ ек ту с точ ки зре ния его ин тен-
сив но сти. Ср. го ря чий 2.5 ‘Та кой, что его по ло жи тель-
ное от но ше ние А1 к ка ко му-л. че ло ве ку или объ ек ту 
очень ин тен сив но’: го ря чий по клон ник. 

б) Ха рак те ри сти ка вре мен ных про ме жут ков с точ-
ки зре ния ин тен сив но сти дея тель но сти, за пол няю щей 
их. Ср. го ря чий 3, жар кий 3 —‘Та кой, во вре мя ко то-
ро го че ло век или лю ди долж ны ра бо тать бо лее ин тен-
сив но и бы ст ро, чем обыч но’: го ря чая <жар кая> по ра 
эк за ме нов <убор ки уро жая>. 

Как мож но убе дить ся, наи бо лее раз ви тую мно го-
знач ность име ет при ла га тель ное хо лод ный. При этом 
его «по ли се ми чес кий пе ре вес» осо бен но ощу ща ет-
ся в бло ке пря мых зна че ний. В этом бло ке у хо лод но-
го пред став лен весь спектр воз мож ных зна че ний, без 
еди но го ис клю че ния. В пе ре нос ном бло ке си туа ция 
не сколь ко иная: хо тя хо лод ный и здесь ли ди ру ет по 
ко ли че ст ву зна че ний, у при ла га тель ных со зна че ни ем 
вы со кой тем пе ра ту ры пред став ле ны не ко то рые зна че-
ния, ко то рые у хо лод но го от сут ст ву ют. Та ко вы го ря-
чий 2.1 (мо лод и го ряч), го ря чий 2.2 (го ря чая жен щи-
на), го ря чий 2.3 и жар кий 2 (го ря чий <жар кий> спор), 
го ря чий 2.4 (го ря чее же ла ние), го ря чий 2.5 (го ря чий 
по клон ник), го ря чий 3 и жар кий 3 (го ря чая <жар кая> 
по ра), те п лый 3.2 (те п лое чув ст во). 

7.2.1.2.2. Раз бие ние при ла га тель ных  
со зна че ни ем тем пе ра ту ры на груп пы  
и се ман ти че ские раз ли чия внут ри групп

А. Про хлад ный и те п лый

Рас смот рим блок пря мых зна че ний. Хо тя во всех 
зна че ни ях, обо зна чаю щих соб ст вен но тем пе ра ту ру, 
про хлад ный и те п лый по при зна ку вы со кой / низ кой 
тем пе ра ту ры сбли жа ют ся со от вет ст вен но с хо лод-
ным и го ря чим, они од но вре мен но объ е ди ня ют ся ме-
ж ду со бой, про ти во пос тав ля ясь хо лод но му, го ря че му 
и жар ко му. 

Во-пер вых, оба при ла га тель ных пер вой груп пы 
обо зна ча ют уме рен ную сте пень при зна ка: про хлад-
ный обо зна ча ет уме рен но низ кую тем пе ра ту ру, те п-
лый — уме рен но вы со кую. 

Во-вто рых, они все гда или очень час то (та ко во при-
ла га тель ное про хлад ный) пред по ла га ют по ло жи тель-
ную оцен ку дан но го при зна ка, ука зы вая на то, что 
со при кос но ве ние с объ ек том (или на хо ж де ние в со-
от вет ст вую щих ус ло ви ях) обыч но при ят но че ло ве ку. 
(См. об этом так же в [Ра хи ли на 2000: 218—219]).

При ве дем тол ко ва ния. 

про хлад ный 1.1 ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го ни-
же тем пе ра ту ры те ла, од на ко не со став ля ет с ней 
рез ко го кон тра ста, так что со при кос но ве ние с объ-
ек том обыч но вы зы ва ет при ят ное ощу ще ние, осо-
бен но ес ли че ло ве ку жар ко’; ср. про хлад ный душ, 
про хлад ные ру ки. 

про хлад ный 1.2 ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся 
в ме ру низ кой тем пе ра ту рой воз ду ха, так что че ло-
век, на хо дясь в этих ус ло ви ях, ис пы ты ва ет при ят-
ное ощу ще ние, осо бен но ес ли ему жар ко’ [о мес те, 
про ме жут ке вре ме ни или в со че та нии со сло ва ми 
по го да, кли мат]; ср. про хлад ная гос ти ная; В ком на-
те про хлад но.
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те  п лый 1.1 ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го близ ка 
к тем пе ра ту ре те ла, так что со при кос но ве ние с объ-
ек том вы зы ва ет при ят ное ощу ще ние, или вы ше 
тем пе ра ту ры, обыч ной для та ко го ро да объ ек тов’ [в 
по след нем слу чае име ют ся в ви ду объ ек ты, ко то рые 
обыч но бы ва ют хо лод ны ми]; ср. те п лая ван на, те-
п лое те че ние Гольф ст рим.

те  п лый 1.2 ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся тем пе-
ра ту рой воз ду ха, дос та точ но вы со кой, что бы че ло-
век, на хо дясь в этих ус ло ви ях, ис пы ты вал ощу ще-
ние тем пе ра тур но го ком фор та, или ко то рая не мно-
го вы ше нор мы’ [о мес те, про ме жут ке вре ме ни или 
в со че та нии со сло ва ми по го да, кли мат]; ср. те п-
лый день, те п лая зи ма; Се го дня те п ло. 

те  п лый 1.3 в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 те п ло 
‘Че ло век А1 ис пы ты ва ет ощу ще ние тем пе ра тур но го 
ком фор та’ [в ро ли А1 мо жет вы сту пать часть те ла]; 
ср. В пу хо вой курт ке мне бы ло те п ло; Но гам те п ло. 

Из-за сход ст ва оце нок те п лый и про хлад ный ча ще 
все го про ти во пос тав ля ют ся не друг дру гу, а при ла га тель-
ным, обо зна чаю щим вы со кую сте пень про ти во по лож но-
го при зна ка. Это усу губ ля ет ся тем об стоя тель ст вом, что 
го ря чий, хо лод ный, жар кий, хо тя и оце ноч но ней траль ны, 
час то вы ра жа ют от ри ца тель ную оцен ку, а для лек сем хо-
лод ный 1.3, жар кий 1.1, го ря чий 1.2 (Мне хо лод но <жар-
ко>; Ру ке го ря чо) та кая оцен ка обя за тель на.

При ве дем их тол ко ва ния.

хо  лод ный 1.3 Че ло ве ку А1 хо лод но ‘Че ло век А1 ис-
пы ты ва ет не при ят ное ощу ще ние, ка кое бы ва ет, ко-
гда его те ло под вер га ет ся воз дей ст вию низ кой тем-
пе ра ту ры ок ру жаю щей сре ды’ [в ро ли А1 мо жет 
вы сту пать часть те ла]; ср. Без курт ки ему бы ло хо-
лод но; спи не хо лод но.

жар кий 1.1 Че ло ве ку А1 жар ко ‘Че ло век А1 ис пы-
ты ва ет не при ят ное ощу ще ние, ка кое бы ва ет, ко гда 
его те ло под вер га ет ся воз дей ст вию вы со кой тем пе-
ра ту ры ок ру жаю щей сре ды’ [в ро ли А1 мо жет вы-
сту пать часть те ла]; Мне жар ко в сви те ре; Го ло ве 
жар ко в ме хо вой шап ке.

го  ря чий 1.2 Час ти те ла А1 го ря чо от А2 ‘Че ло-
век ис пы ты ва ет ощу ще ние жже ния в час ти те ла 
А1 вслед ст вие кон так та А1 с го ря чим 1.1 объ ек том 
А2’. 

Вслед ст вие ан то ни мич но сти оце нок те п лый в фи-
зи че ском бло ке обыч но про ти во пос тав ля ет ся хо лод-
но му, про хлад ный — го ря че му или жар ко му. Ср. стран-
ное На ули це хо ро шо, про хлад но, а в до ме те п ло при 
стан дарт ном На ули це хо лод но, а в до ме те п ло и На 
ули це жар ко, а в до ме про хлад но.

Иная си туа ция — в бло ке пе ре нос ных зна че ний; 
здесь про хлад ный объ е ди ня ет ся с хо лод ным; они вме-
сте ука зы ва ют на от ри ца тель ное чув ст во или от но-
ше ние и про ти во пос тав ля ют ся те п ло му и го ря че му, 
ко то рые ука зы ва ют на по ло жи тель ное чув ст во или 
от но ше ние: ср. те п лый при ем, го ря чий при ем VS. хо-
лод ный при ем, про хлад ный при ем (см. об этом в раз де-
ле 7.2.1.2.3).

При том, что про хлад ный, те п лый в бло ке пря мых 
зна че ний сбли жа ют ся ме ж ду со бой, ме ж ду ни ми фик си-
ру ют ся два прин ци пи аль ных раз ли чия, ко то рые, в ча ст-
но сти, про яв ля ют ся в их не оди на ко вой со че тае мо сти. 

Нач нем с то го, что, хо тя и те п лый, и про хлад ный 
обо зна ча ют уме рен ную сте пень при зна ка, они раз ли-
ча ют ся оцен кой этой сте пе ни. Те п лый ука зы ва ет на то, 
что сте пень при зна ка н е  с л и ш  к о м  м а  л а. Ме ж ду тем 
про хлад ный пред по ла га ет, что она н е  с л и ш  к о м  в е -
л и  к а. С этим смы сло вым раз ли чи ем свя за ны раз ли-
чия в со че тае мо сти рас смат ри вае мых при ла га тель ных 
с на ре чия ми вы со кой сте пе ни. 

В це лом со че тае мость рас смат ри вае мых при ла га-
тель ных с на ре чия ми сте пе ни но сит впол не пред ска-
зуе мый ха рак тер: хо лод ный, го ря чий и жар кий, вслед-
ст вие ука за ния на вы со кую сте пень при зна ка, со че-
та ют ся толь ко с на ре чия ми вы со кой сте пе ни1), про-
хлад ный и те п лый, обо зна чаю щие уме рен ную сте пень 
при зна ка,— с на ре чия ми ма лой сте пе ни. Ср. чуть про-
хлад ный, чуть те п лый, не мно го <слег ка> про хлад ный, 
еле те п лый.

Од на ко при бли жай шем рас смот ре нии груп па про-
хлад ный, те п лый ока зы ва ет ся в пла не со че тае мо сти 
ме нее мо но лит ной, чем жар кий, хо лод ный, го ря чий. 

В ча ст но сти, те п лый об на ру жи ва ет спо соб ность 
со че тать ся с не ко то ры ми ин тен си фи ка то ра ми, та ки ми, 
как очень, уди ви тель но, на ред кость, а так же раз го-
вор ным вы ра же ни ем до че го, хо тя та кая со че тае мость 
для не го в це лом ме нее ха рак тер на, чем для при ла га-
тель ных го ря чий, жар кий и хо лод ный. Ср. нор маль ное 
Май вы дал ся не обы чай но те п лый; До че го те п лый ве-
чер!; Ве тер был уди ви тель но те п лым. Для про хлад ный 
со че та ния с ин тен си фи ка то ра ми за труд не ны; ср. не ес-
те ст вен ность под ста нов ки про хлад но го в вы ше при ве-
ден ные кон тек сты.

Ука зан ное раз ли чие объ яс ня ет ся раз ли чи ем в се-
ман ти ке те п ло го и про хлад но го.

Рас смот рим те зна че ния при ла га тель но го те п лый, 
в ко то рых оно обо зна ча ет соб ст вен но тем пе ра ту ру: 
те п лый 1.1 (те п лая во да) и те п лый 1.3 (те п лый день; 
На ули це те п ло). 

1) Речь идет только о форме положительной степени горячего, 
холодного. В форме СРАВН они, по общему для СРАВН правилу, 
легко сочетаются с наречиями малой степени; ср. немного <слегка, 
чуть-чуть> холоднее <горячее>.
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Тол ко ва ние те п ло го 1.1 в его пол ном ви де1) со дер-
жит дизъ юнк цию и мо жет опи сы вать 3 ти па си туа ций, 
че му со от вет ст ву ет три кру га упот реб ле ний со от вет-
ст вую щей лек се мы: 1) Тем пе ра ту ра объ ек та близ ка 
к тем пе ра ту ре те ла, так что со при ка сать ся с объ ек том 
при ят но (те п лая ван на, те п лый душ, те п лые бу лоч-
ки, те п лые ру ки, те п лое ды ха ние). 2) Тем пе ра ту ра 
объ ек та д о с  т а  т о ч  н о  в ы  с о  к а, что бы со при ка сать ся 
с объ ек том бы ло при ят но (те п лая во да в ре ке, те п лый 
ве тер с мо ря; Мо ре бы ло те п лым и лас ко вым). 3) Тем-
пе ра ту ра объ ек та в ы  ш е  н о р  м ы  или вы ше тем пе-
ра ту ры, обыч ной для та ко го ро да объ ек тов; при этом 
идет речь об объ ек тах, ко то рые в нор ме яв ля ют ся хо-
лод ны ми (те п лое пи во, те п лое те че ние Гольф ст рим, 
те п лый дождь, те п лые мо ря). 

Ес ли в пер вом слу чае те п лый со дер жит, так ска-
зать, аб со лют ную ха рак те ри сти ку тем пе ра ту ры, ука-
зы вая на ее ре аль ное зна че ние, то во вто ром и треть ем 
слу чае речь идет ско рее об от но си тель ной ха рак те ри-
сти ке тем пе ра ту ры; в ка че ст ве ори ен ти ра мо гут вы-
сту пать ощу ще ния че ло ве ка или же нор ма. (При этом 
ре аль ная ве ли чи на тем пе ра ту ры в этих слу ча ях не за-
да на — в ча ст но сти, она мо жет быть зна чи тель но ни-
же, чем тем пе ра ту ра те ла). 

По хо жим об ра зом уст рое на лек се ма те п лый 1.2, 
с той лишь раз ни цей, что она со дер жит толь ко от но-
си тель ную ха рак те ри сти ку тем пе ра ту ры. Эта лек се-
ма ис поль зу ет ся в двух ти пах си туа ций, что со от вет-
ст ву ет двум ее кру гам упот реб ле ний: 1) Тем пе ра ту ра 
воз ду ха д о с  т а  т о ч  н о  в ы  с о  к а, что бы на хо дить ся 
в со от вет ст вую щих ус ло ви ях бы ло при ят но (те п лый 
день, те п лое ут ро, те п лый кли мат, те п лая кух ня). 
2) Тем пе ра ту ра воз ду ха в опи сы вае мый про ме жу ток 
вре ме ни в ы  ш е  н о р  м ы, су ще ст вую щей для та ко го 
ро да вре мен ных ин тер ва лов; при этом идет речь о тех 
из них, ко то рые обыч но ха рак те ри зу ют ся дос та точ но 
низ кой тем пе ра ту рой воз ду ха (те п лый ян варь; Зи ма 
в этом го ду те п лая и снеж ная). В рас смат ри вае мых со-
че та ни ях те п лый, яв ным об ра зом, не мо жет быть ис-
тол ко ван че рез ощу ще ния че ло ве ка. Те п лая зи ма — не 
‘та кая, ко то рая ха рак те ри зу ет ся дос та точ но вы со кой 
тем пе ра ту рой воз ду ха, так что че ло век … ис пы ты ва ет 
при ят ное ощу ще ние’. В дан ном слу чае пе ред на ми осо-
бое упот реб ле ние лек се мы те п лый 1.2, ко то рое тре бу-
ют мо ди фи ка ции тол ко ва ния: ‘та кой, ко то рый ха рак-
те ри зу ет ся тем пе ра ту рой вы ше нор мы’. Ана ло гич ное 
упот реб ле ние име ет так же лек се ма хо лод ный 1.2: хо-
лод ное ле то, хо лод ный июль.

Ес ли срав нить со че тае мость лек сем те п лый 1.1 
и 1.2 с ин тен си фи ка то ра ми, об на ру жи ва ет ся, что те-
1) В разделе 7.2.1.2.2.А мы приводили слегка сокращенное тол-
кование этого значения, приспособленное для нужд Активного
словаря. 

п лый 1.2 сво бод но со че та ет ся с ни ми в обо их кру гах 
упот реб ле ний (ср. очень те п лый день; Зи ма в этом 
го ду очень те п лая и снеж ная), то гда как для те п ло-
го 1.1 это воз мож но толь ко во вто ром и треть ем кру-
ге упот реб ле ний. Ср. нор маль ное Во да в озе ре бы ла 
уди ви тель но те п лой; Не бу ду пить пи во, очень уж 
оно те п лое при праг ма ти че ски не впол не пра виль ном 
?Бу лоч ки бы ли очень те п лы ми; ?Во да в ван не бы ла уди-
ви тель но те п лой.

Это пред став ля ет ся нам впол не ло гич ным. Во фра-
зах ти па Пи во очень уж те п лое; Зи ма очень те п лая 
воз мож ность со че та ний с очень объ яс ня ет ся тем, что 
в этих ти пах кон тек стов у те п лый 1.1 и 1.2 реа ли зу ет ся 
ком по нент ‘в ы  ш е  н о р  м ы ’. 

В слу ча ях Во да в озе ре бы ла уди ви тель но те п лой, очень 
те п лый день та кая со че тае мость мо жет объ яс нять ся тем, 
что в дан ном слу чае те п лый ука зы ва ет на то, что при-
знак при сут ст ву ет в д о с  т а  т о ч  н о й  (т. е. н е  с л и ш  к о м 
н и з  к о й  ≈ от но си тель но вы со кой)  сте пе ни. 

Ме ж ду тем для про хлад ный не ак ту аль но ука за ние на 
нор му2), как и ука за ние на дос та точ ную сте пень при-
зна ка. Вме сто идеи дос та точ но го про хлад ный в обо их 
сво их «тем пе ра тур ных» зна че ни ях вы ра жа ет идею ме-
ры. В тол ко ва нии про хлад но го 1.2 (про хлад ный день; 
На ули це про хлад но) идея ме ры вы ра же на экс пли цит-
но —‘та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся в  м е  р у  низ кой 
тем пе ра ту рой воз ду ха… ’, в зна че нии про хлад ный 1.1 
(про хлад ная во да) эта же идея вы ра жа ет ся с по мо щью 
ком по нен та ‘та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го н и  ж е  тем-
пе ра ту ры те ла, од на ко н е  с о  с т а в  л я  е т  с  н е й  р е з -
к о  г о  к о н  т р а  с т а . . . ’ (см. пол ные тол ко ва ния в раз-
де ле 7.2.1.2.2.А). В обо их слу ча ях про хлад ный ука зы-
ва ет на то, что при знак при сут ст ву ет в н е  с л и ш  к о м 
в ы  с о  к о й  (≈ от но си тель но низ кой) сте пе ни. Вме сто 
ком по нен та ‘не мень ше’ реа ли зу ет ся ком по нент ‘не 
боль ше’. От сю да — не со вмес ти мость про хлад но го с ин-
тен си фи ка то ра ми.

По ми мо раз ли чий в оцен ке с т е  п е  н и  при зна ка ме-
ж ду те п лым и про хлад ным су ще ст ву ют так же раз ли-
чия в ха рак те ре оцен ки са мо го с в о й  с т  в а.

Хо тя оба рас смат ри вае мых при ла га тель ных, как 
уже от ме ча лось, в оце ноч ных кон тек стах ча ще все го 
вы ра жа ют по ло жи тель ную оцен ку, об на ру жи ва ет ся, 
что в этом от но ше нии они все же не впол не иден тич-
ны. Ес ли те п лый во всех зна че ни ях прак ти че ски все-
гда вы ра жа ет по ло жи тель ную праг ма ти че скую оцен-
ку, то про хлад ный вы ра жа ет от ри ца тель ную оцен ку 
дос та точ но час то, хо тя и ре же, чем по ло жи тель ную. 
Ср. нор маль ное По го да не са мая луч шая — до воль но 

2) Сочетания типа прохладное лето вполне возможны, но в них
прохладный толкуется так же, как в сочетаниях прохладный день,
без отсылки к норме: ‘такой, который характеризуется ‘‘ в меру низ-
кой температурой воздуха… ‘ 
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про хлад но при праг ма ти че ски не впол не пра виль-
ном ?По го да не са мая луч шая — до воль но те п ло. Из-за 
это го про хлад ный мо жет ис поль зо вать ся в кон тек сте 
что-то, то гда как для те п ло го это не воз мож но: ср. 
нор маль ное Что-то се го дня про хлад но; Что-то ве-
тер про хлад ный при не ес те ст вен ном ?Что-то се го дня 
те п ло; ?Что-то ве тер те п лый.

В слу чае, ко гда при ла га тель ное про хлад ный по лу ча ет 
от ри ца тель ную оцен ку, оно сбли жа ет ся с хо лод ным: На-
день курт ку, на ули це про хлад но ≈ ‘не мно го хо лод но’.

Раз ли чие в оцен ках объ яс ня ет ряд со че тае мо ст ных 
раз ли чий ме ж ду те п лым и про хлад ным.

1) Про хлад ный, в от ли чие от те п ло го, мо жет со че-
тать ся с на ре чия ми не мно го и слег ка, ко то рые (в кон тек-
сте при ла га тель ных по ло жи тель ной сте пе ни) тя го те ют 
к от ри ца тель но оце ни вае мым свой ст вам: стан дарт но 
не мно го <слег ка> гру ст ный <глу пый, ус та лый> при не-
удач ном не мно го <слег ка> ве се лый <ум ный, бод рый>. 

По ка за тель но, что в кон тек сте рас смат ри вае мых на-
ре чий про хлад ный все гда ис поль зу ет ся в не га тив ном 
зна че нии. (Ср. стран ное ?Пой дем на ве ран ду, там не-
мно го про хлад но и стан дарт ное Здесь не мно го про хлад но, 
пой дем луч ше в дом). 

2) В свою оче редь, те п лый 1.1, в от ли чие от про-
хлад но го 1.1, мо жет со че тать ся с на ре чи ем ма лой сте-
пе ни еле, ко то рое ука зы ва ет на от ри ца тель ную оцен ку 
го во ря щим ма лой сте пе ни при зна ка и на на ру ше ние 
ожи да ний1). Не слу чай но еле те п лы ми мо гут быть на-
зва ны толь ко та кие объ ек ты, ко то рые в нор ме долж-
ны быть го ря чи ми — это, пре ж де все го, еда и на пит ки 
(Чай <суп> еле те п лый, на до по дог реть) и, кро ме то го, 
ото пи тель ные при спо соб ле ния, на гре ва тель ные при-
бо ры и пр. (Ба та реи еле те п лые; Чай ник <утюг> еле 
те п лый). 

Во всех этих слу ча ях еле те п лый опи сы ва ет на ру ше-
ние праг ма ти че ской нор мы, что сбли жа ет фра зы ти па 
Суп еле те п лый с фра за ми ти па Суп со всем хо лод ный. 
Та кие пред ло же ния прак ти че ски си но ни мич ны, тем 
бо лее что они час то ис поль зу ют ся в раз го вор ной ре чи 
с от тен ком пре уве ли че ния, ко гда на са мом де ле тем-
пе ра ту ра объ ек та дос та точ но вы со ка. Раз ни ца ме ж ду 
ни ми — в том, как оформ ля ет ся смысл ‘не дос та точ но 
го ря чий’. В слу чае Суп со всем хо лод ный он оформ ля ет ся 
че рез при пи сы ва ние объ ек ту про ти во по лож но го свой-
ст ва (хо лод но го), в слу чае Суп еле те п лый — с по мо щью 
при пи сы ва ния ему свой ст ва те п ло го в ми ни маль ной 
сте пе ни (при том, что те п лый = го ря чий в не вы со кой 
сте пе ни). 

Для про хлад но го 1.1 по доб ное ис поль зо ва ние не воз-
мож но; ср. не пра виль ное *Квас еле про хлад ный, на до 

1) См. об этом в [НОСС, 2004: 648].

по ста вить в хо ло диль ник. Мож но пред ло жить сле дую-
щее объ яс не ние это го фак та: хо тя в жиз ни нор ма мо жет 
быть свя за на как с вы со кой, так и с низ кой тем пе ра ту-
рой, в язы ке вы со кая тем пе ра ту ра ча ще оце ни ва ет ся 
по ло жи тель но, чем от ри ца тель ная. По этой же при чи не 
вы ра же ние смыс ла ‘не дос та точ но хо лод ный’, в от ли-
чие от ‘не дос та точ но го ря че го’ яв ля ет ся не ти пич ным; 
ср. праг ма ти че ски не впол не стан дарт ное Пи во со всем 
те п лое при аб со лют но стан дарт ном Ка ша со всем хо лод-
ная, а так же стран ное Нос со ба ки со всем го ря чий при 
стан дарт ном Ру ки у те бя со всем хо лод ные (см. об этом 
так же в раз де ле 7.2.1.4.3). 

В. Го  ря чий и жар кий

Сре ди всех рас смот рен ных при ла га тель ных го ря чий 
и жар кий мак си маль но сбли жа ют ся ме ж ду со бой: они 
оба обо зна ча ют вы со кую тем пе ра ту ру и од но вре мен-
но ука зы ва ют на вы со кую сте пень при зна ка. При этом 
в бло ке пря мых зна че ний они, во-пер вых, раз ли ча ют-
ся на бо ром зна че ний и, во-вто рых, да же бу ду чи упот-
реб ле ны в од ном зна че нии, де мон ст ри ру ют от сут ст-
вие пол ной си но ни мии. 

Ска зан ное объ яс ня ет ся не сколь ки ми су ще ст вен-
ны ми раз ли чия ми ме ж ду при ла га тель ны ми го ря чий 
и жар кий, ко то рые про хо дят че рез всю их сис те му зна-
че ний.

1) Пре ж де все го, жар кий в от ли чие от го ря че го во 
всех зна че ни ях со дер жит ука за ние на о щ у  щ е  н и я  че-
ло ве ка. 

Жар кий 1.1 в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 жар-
ко ‘Че ло век А1 ис пы ты ва ет не при ят ное ощу ще ние, 
ка кое бы ва ет, ко гда его те ло под вер га ет ся воз дей-
ст вию вы со кой тем пе ра ту ры ок ру жаю щей сре ды’ [в 
ро ли А1 мо жет вы сту пать часть те ла]; ср. В те п лом 
сви те ре ему бы ло жар ко; В шер стя ных нос ках но гам 
бы ло жар ко. 

Жар кий 1.2 ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся на-
столь ко вы со кой тем пе ра ту рой воз ду ха, что че ло-
век, ко то рый на хо дит ся в этих ус ло ви ях, обыч но 
ис пы ты ва ет не при ят ное о щ у  щ е  н и е ’ [о про ме-
жут ке вре ме ни или со сло ва ми по го да, кли мат]; ср. 
жар кий день; Се го дня жар ко.

Жар кий 1.3 ‘Та кой, ко то рый вы де ля ет мно го те п ла, 
так что око ло не го или от не го жар ко 1.2’ [обыч но 
о солн це, ог не или спе ци аль ных мес тах, где раз жи-
га ют огонь]; ср. жар кое лет нее солн це, жар кие лу чи 
солн ца; нар рат. жар кое пла мя, жар кий очаг <ка мин>, 
жар кая топ ка.

Жар кий 1.4 (нар рат.) ‘Очень го ря чий, при чем го-
во ря щий или на блю да тель о щ у  щ а  е т  вы со кую тем-
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пе ра ту ру объ ек та — как бы жар, ис хо дя щий от не го’ 
[обыч но о те ле че ло ве ка или о воз ду хе]; ср. жар кое 
ды ха ние; жар кое ли цо, жар кая глот ка; жар кая по-
душ ка; жар кое ма ре во.
На ли чие ак цен та на ощу ще ни ях во мно гом оп ре де-

ля ет как струк ту ру по ли се мии жар ко го, так и осо бен-
но сти се ман ти ки и функ цио ни ро ва ния от дель ных его 
лек сем.

Из-за то го, что жар кий по ме ща ет в фо кус вни ма ния 
ощу ще ния че ло ве ка, у это го при ла га тель но го от сут ст-
ву ют тер ми но ло ги че ские зна че ния ‘та кой, ко то рый не 
ра зо гре ва ют пе ред упот реб ле ни ем’ и ‘та кой, ко то рый 
про из во дит ся при вы со кой тем пе ра ту ре’, пред став-
лен ные у при ла га тель но го го ря чий (го ря чий 1.4 — го-
ря чий обед и го ря чий 1.5 — го ря чий от жим). 

Из-за обя за тель но сти для жар ко го ука за ния на 
ощу ще ния лек се ма жар кий 1.2 име ет бо лее уз кую 
сфе ру упот реб ле ния, чем ее ана ло ги те п лый 1.3, хо-
лод ный 1.3 (те п лый <хо лод ный> день, те п лое ле то, 
хо лод ная зи ма). Для по след них, как уже го во ри лось, 
воз мож ны упот реб ле ния ти па те п лая зи ма и хо лод ное 
ле то, в ко то ром они тол ку ют ся не че рез ощу ще ния че-
ло ве ка, а че рез по ня тие нор мы: ‘та кой, ко то рый ха рак-
те ри зу ет ся тем пе ра ту рой вы ше (ни же) нор мы’. Ме ж ду 
тем для жар кий по доб ное ис поль зо ва ние не ти пич но; 
ср. не стан дарт ное ?жар кая зи ма, ?жар кий ян варь. 

На ли чие у жар ко го ак цен та на ощу ще ни ях че ло ве ка 
объ яс ня ет раз ли чия в зна че нии, ко то рые фик си ру ют-
ся у близ ких лек сем жар ко го и го ря че го. 

Нач нем с си но ни мов жар кий 1.3, го ря чий 1.3: жар-
кое <го ря чее> лет нее солн це. Пер вый все гда ука зы ва ет 
на то, что от ис точ ни ка те п ла жар ко, что для вто ро го не 
обя за тель но. По этой при чи не жар кий пло хо под став-
ля ет ся в сле дую щие фра зы: На аэ ро дро ме, не смот ря на 
го ря чее солн це, бы ло про хлад но (Г. Газ да нов); 11 ап ре ля. 
Ут рен ник и проч ный наст, от кры тое не бо и го ря чее 
солн це (М. При швин). 

Те перь рас смот рим си но ни мич ные лек се мы жар-
кий 1.4 и го ря чий 1.1 (жар кая <го ря чая> по душ ка, 
жар кое <го ря чее> ды ха ние). Жар кий 1.4, осо бен но в со-
че та нии с на зва ния ми час тей те ла и сло вом ды ха ние, 
со дер жит ука за ние на на ли чие кон так та го во ря ще го 
или на блю да те ля с объ ек том, ко то рый ха рак те ри зу-
ет ся с по мо щью это го при ла га тель но го. В ре зуль та те 
го во ря щий или на блю да тель ощу ща ет вы со кую тем-
пе ра ту ру объ ек та. Ср. стан дарт ные при ме ры упот реб-
ле ния лек се мы жар кий 1.4: Он чув ст во вал за спи ной 
жар кое ды ха ние зве ря; Я под сунул руку под ее нежную 
шею. Она по лу от кры ла жаркие губы, как бы про ся 
на питься (В. Ка  та ев); Рос тов, про ти рая сли пав шие-
ся гла за, под нял спу тан ную го ло ву с жар кой по душ ки 
(Л. Н. Тол стой). В си туа ции, ко гда от сут ст ву ет ука за ние 

на кон такт го во ря ще го или на блю да те ля с объ ек том, 
при ла га тель ное жар кий, в от ли чие от го ря че го, не уме ст-
но. Ср. стран ное Он при жал ся жар ким лбом к хо лод но-
му стек лу при нор маль ном Он при жал ся го ря чим лбом 
к хо лод но му стек лу. 

2) Вто рое су ще ст вен ное раз ли чие ме ж ду го ря чий 
и жар кий со сто ит в том, что они обо зна ча ют прин ци-
пи аль но раз лич ные ти пы вос при ятия тем пе ра ту ры. 
(См. об этом так же в [Ра хи ли на 2000: 212 — 215]).

Го ря чий опи сы ва ет не при ят ное ощу ще ние н а  к о -
ж е  (час то — ощу ще ние жже ния), вы зван ное л о  к а л ь -
н ы м  к о н  т а к  т о м  час ти те ла че ло ве ка с  к о н  к р е т -
н ы м  о б ъ  е к  т о м. 

В свя зи с этим го ря чий мо жет ха рак те ри зо вать тем-
пе ра ту ру кон крет но го объ ек та; имен но это зна че ние 
яв ля ет ся для не го ос нов ным. Та ко ва лек се ма го ря-
чий 1.1, имею щая сле дую щее тол ко ва ние.

Го  ря чий 1.1 ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го су ще ст-
вен но вы ше тем пе ра ту ры те ла, так что при кон так те 
с ним че ло век ощу ща ет рез кий кон траст, или близ-
ка к тем пе ра ту ре ки пе ния во ды, а так же вы ше нор-
мы, су ще ст вую щей для та ко го ро да объ ек тов’. Ср. 
го ря чий чай ник; го ря чие ру ки. 

Ес ли же го ря чий ха рак те ри зу ет са мо ощу ще ние (что 
в це лом для не го не ха рак тер но), то это — л о  к а л ь  н о е 
п о  в е р х  н о  с т  н о е  ощу ще ние в той или иной ч а с  т и 
те ла. Имен но та кое зна че ние име ет лек се ма го ря чий 
1.2, ко то рая тол ку ет ся сле дую щим об ра зом.

Го  ря чий 1.2 в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 го ря-
чо ‘Вслед ст вие кон так та час ти те ла А1 ка ко го-л. че-
ло ве ка с го ря чим объ ек том А2 этот че ло век ис пы-
ты ва ет на по верх но сти А1 ощу ще ние вы со кой тем-
пе ра ту ры или ощу ще ние жже ния’. Ср. Ой, го ря чо!; 
Он по тро гал печ ку: го ря чо; Ла до ни ста ло го ря чо; 
Го ря чо дер жать чай ник; Гла зам го ря чо от слез; Бо-
сым по дош вам го ря чо от на гре тых бе лых до сок пла-
ву чих мос тков (Ф. Кнор ре); Учи тель ни ца ни че го не 
за ме ти ла, а я об окур ке и не вспом нил бы, ес ли бы не 
ощу тил, что бед ру мо ему ста ло го ря чо (Е. Ру  бин); 
В ва го не я оты скал си де нье над печ кой и уст ро ил ся 
бо ком, что бы плот нее при жать но ги к ра диа то ру. 
Ло дыж кам ско ро ста ло го ря чо, да же боль но (М. Бу -
тов). 

Жар кий от ли ча ет ся от го ря че го по сте пе ни ло ка-
ли зо ван но сти и ха рак те ру ощу ще ния, а так же по ха-
рак те ру при чин, его вы зы ваю щих. Жар кий ука зы ва ет 
на осо бое со стоя ние в с е  г о  те ла (или его час ти), ко-
то рое час то про яв ля ет ся в том, что по верх ность те ла 
по кры ва ет ся поʹ том, и про то ти пи че ски обу слов ле но 
воз дей ст ви ем на те ло о к  р у  ж а ю  щ е й  с р е  д ы  (обыч-
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но воз ду ха) в ц е  л о м. В от ли чие от го ря че го, жар кий 
пред по ла га ет, что тем пе ра тур ное ощу ще ние но сит бо-
лее в н у т  р е н  н и й  ха рак тер1). 

Имен но та ко во зна че ние лек се мы жар кий 1.1, ко то-
рая опи сы ва ет тем пе ра тур ное ощу ще ние.

Жар кий 1.1 в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 жар ко 
‘Че ло век А1 ис пы ты ва ет не при ят ное ощу ще ние, ка кое 
бы ва ет, ко гда на его те ло воз дей ст ву ет вы со кая тем пе-
ра ту ра ок ру жаю щей сре ды’. 

Раз ли чие в ха рак те ре и при чи не ощу ще ний объ яс-
ня ет мно гие ча ст ные раз ли чия в упот реб ле нии го ря-
че го 1.2 и жар ко го 1.1. По сколь ку про то ти пом в слу-
чае жар кий яв ля ет ся ощу ще ние, вы зван ное воз дей ст-
ви ем ок ру жаю щей сре ды в це лом, жар кий, в от ли чие 
от го ря че го, не ис поль зу ет ся, ко гда ощу ще ние вы зва но 
кон так том с кон крет ным объ ек том. Ср. стран ное или 
не пра виль ное ?Ступ ням жар ко от рас ка лен ной галь-
ки; ??Он по тро гал печ ку: жар ко!; ??Жар ко дер жать чай-
ник. На обо рот, жар кий сво бод но ис поль зу ет ся, ко гда 
ощу ще ния вы зва ны эмо цио наль ным со стоя ни ем че-
ло ве ка, фи зи че ской ак тив но стью, пло хим те п ло об ме-
ном, вы зван ным из лиш не те п лой оде ж дой и обу вью 
и пр. — во всех этих слу ча ях ощу ще ние по хо же на то, 
ко то рое вы зва но воз дей ст ви ем вы со кой тем пе ра ту-
ры ок ру жаю щей сре ды. Ср. стан дарт ное От вол не ния 
ему ста ло жар ко; Ты все вре мя дви га ешь ся, вот те бе 
и жар ко; Но гам жар ко в те п лых бо тин ках. Для го ря че-
го та кие упот реб ле ния не воз мож ны. 

Из-за то го, что тем пе ра тур ное ощу ще ние в слу чае 
жар кий не но сит ло каль но го ха рак те ра, это при ла га-
тель ное мо жет опи сы вать ощу ще ние во всем те ле, а не 
толь ко в от дель ной его час ти, что для го ря че го в прин-
ци пе не воз мож но. Ср. нор маль ное Мне ста ло жар ко 
при стран ном ?Мне ста ло го ря чо. 

В то же вре мя го ря чий, опи сы вая ло каль ное ощу ще-
ние, обу слов лен ное кон так том с кон крет ным объ ек-
том, мо жет ис поль зо вать ся при ме ни тель но к от дель-
ным час тям рук, ног и пр., то гда как для жар ко го это 
не воз мож но. Ср. нор маль ное Ло дыж кам ста ло го ря чо; 
Пле чу го ря чо при стран ном ?Ло дыж кам ста ло жар ко; 
?Пле чу ста ло жар ко; нор маль но толь ко Но гам <ру кам, 
го ло ве> ста ло жар ко. 

Кро ме то го, го ря чий, обо зна чая ощу ще ние на ко же, 
час то со че та ет ся с на зва ния ми по верх но стей час тей 
те ла (По дош вам <ла до ни> го ря чо). Для жар ко го та кая 
со че тае мость не ти пич на, по сколь ку оно опи сы ва ет 
бо лее внут рен нее ощу ще ние; ср. не ес те ст вен ное ?По-
дош вам ста ло жар ко. 

По сколь ку при ла га тель ное жар кий ста вит на пер-
вый план ощу ще ния, обу слов лен ные воз дей ст ви ем на 

1) Вместе с тем, по сравнению с ощущением тепла и холода, ощу-
щение «жары» носит менее «глубинный» характер. См. об этом да-
лее, в разделе 7.2.1.4.

че ло ве ка ок ру жаю щей сре ды, для не го, в от ли чие от 
го ря че го, ак ту аль но зна че ние, в ко то ром оно ха рак те-
ри зу ет тем пе ра ту ру воз ду ха. Та ко во зна че ние лек се мы 
жар кий 1.2 (На ули це жар ко, жар кий день). Ме ж ду тем 
у при ла га тель но го го ря чий со от вет ст вую щее зна че ние 
от сут ст ву ет; ср. не воз мож ное *На ули це го ря чо; *го ря-
чий день2). 

По ка за тель но, что да же в тех слу ча ях, ко гда жар кий, 
по доб но го ря че му, по ме ща ет в фо кус вни ма ния тем пе-
ра тур ные ощу ще ния от кон так та с кон крет ным объ-
ек том, обо зна чая тем пе ра ту ру по след не го (ср. жар кий 
1.4: жар кая по душ ка), оно од но вре мен но ука зы ва ет на 
го ря чий воз дух, как бы ис хо дя щий от объ ек та (см. об 
этом вы ше).

3). Третье су ще ст вен ное раз ли чие ме ж ду жар ким 
и го ря чим со сто ит в том, что жар кий име ет бо лее жи-
вую в н у т  р е н  н ю ю  ф о р  м у, ко то рая ста но вит ся 
ощу ти ма в не ос нов ных зна че ни ях это го при ла га тель-
но го (жар кий 1.3 и 1.4). Со от вет ст вую щие лек се мы 
из-за сво ей ме та фо рич но сти сти ли сти че ски от ме че-
ны как нар ра тив ные3) — все они пред став ля ют со бой 
эпи те ты и обыч но упот реб ля ют ся в ат ри бу тив ной 
по зи ции. Ср. бо лее стан дарт ное жар кое пла мя [1.3], 
жар кая по душ ка, жар кое те ло, жар кое ды ха ние [1.4] 
и ме нее стан дарт ное Пла мя бы ло жар ким, По душ ка 
бы ла жар кой при нор маль ном По душ ка бы ла го ря чей, 
Воз дух был го ря чим. 

Мно гие раз ли чия ме ж ду жар ким и го ря чим объ яс-
ня ют ся имен но ха рак тер ным для сло ва жар кий об ра-
зом о г  н я  и  го ре ния (точ нее — жа ра, вы де ляе мо го 
при го ре нии). 

В ча ст но сти, ак ту аль ность для это го сло ва идеи го-
ре ния объ яс ня ет со че тае мость лек се мы жар кий 1.2 
(жар кое солн це), ко то рая от ли ча ет ся от со че тае мо сти 
си но ни мич ной лек се мы го ря чий 1.3. По сколь ку жар-
кий, в от ли чие от го ря че го, до пус ка ет в ка че ст ве при-
чи ны вы де ле ния те п ла про цесс го ре ния, пер вое из 
них мо жет упот реб лять ся не толь ко в кон тек сте сло ва 
солн це, но и в кон тек сте слов кос тер, огонь и пр. Ср. 
жар кое пла мя, жар кий очаг; ср. так же Мне не хва та-
ет про сто рной кух ни в де душ ки ном до ме с ее зем ля-
ным по лом, с боль шим жар ким оча гом (Ф. Ис кан дер); 
Под три ум фаль ны ми вра та ми галль ской доб ле сти не-
уга си мо пы ла ет жар кое пла мя над гро бом без вест но го 
сол да та (И. Бу нин). 

С об ра зом го ре ния свя за ны так же пе ре нос ные упот-
реб ле ния, в ко то рых жар кий опи сы ва ет цвет, та кие 
как жар кие цве та <крас ки>; жар кий от блеск <блеск>. 
В этом слу чае жар кий зна чит ‘Очень яр кий, и при этом 

2) Это сочетание возможно только в переносном значении.
3) За исключением жаркого 1.3 в сочетаниях жаркое солнце, жар-
кие лучи солнца, в которых жаркий нейтрально.
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та кой, в ко то ром пре об ла да ют крас ные или жел тые то-
на, ка кие бы ва ют у ог ня’ [о цве тах, крас ках или све те]; 
ср. так же жар кий, как огонь. Для го ря че го та кие упот-
реб ле ния не ха рак тер ны.

Тот же са мый об раз, ме та фо ри че ски пе ре ос мыс-
лен ный (как об раз лю бов но го ог ня), объ яс ня ет еще 
од ну груп пу раз ли чий ме ж ду при ла га тель ны ми го ря-
чий и жар кий. Так, уже рас смот рен ная вы ше лек се ма 
жар кий 1.4 (жар кая по душ ка, жар кие гу бы), в от ли чие 
от кор ре ли рую щей с ней лек се мы го ря чий 1.1, час то 
ука зы ва ет на то, что при чи на по вы ше ния тем пе ра-
ту ры — сек су аль ное воз бу ж де ние. (См. об этом в [Ра-
хи ли на 2000: 224]). Это ха рак тер но для слу ча ев, ко гда 
жар кий упот реб ля ет ся в кон тек сте на зва ний час тей 
те ла, а так же в со че та нии со сло вом ды ха ние: жар кие 
гу бы <ще ки>, жар кое те ло <ли цо>; ср. так же сле дую-
щие ти пич ные при ме ры: Я по ми нутно ис кал ее жаркие 
губы — она да вала их, ды ша уже по рывисто, но все 
молча (И. А. Бу нин); Ди на вне запно при близилась к не-
му толстым жарким ли цом, и он по чувствовал при кос-
но вение — на од ну се кунду — че го-то влаж но-ле ту че го 
возле своих губ (Ю. Три фо нов); Она ощу ти ла на шее 
его жар кое ды ха ние и го ря чую ла донь, ко то рая гла ди ла 
ее по ко лен ке (Л. Дво рец кий). Ин те рес но так же срав-
нить зна че ние со че та ний го ря чие гу бы и жар кие гу бы: 
в по след нем слу чае обыч но при сут ст ву ет ука за ние на 
сек су аль ное воз бу ж де ние. 

Вы ше ука зан ный ком по нент смыс ла при сут ст ву ет 
так же в од ном из пе ре нос ных зна че ний при ла га тель-
но го жар кий, в ко то ром оно ха рак те ри зу ет ма не ру 
со вер ше ния дей ст вий. Речь идет о лек се ме жар кий 2 
(жар кий спор, жар кая дис кус сия, жар кий по це луй, жар-
кая речь), пол ное тол ко ва ние ко то рой вы гля дит сле-
дую щим об ра зом: ‘Та кой, в ма не ре вы пол не ния ко то-
ро го про яв ля ет ся очень силь ное воз бу ж де ние, в том 
чис ле сек су аль ное, ко то рое ис пы ты ва ет че ло век’. Рас-
смат ри вае мый на ми эле мент смыс ла ак туа лен для 
со че та ний ти па не оби ходн. жар кий по це луй, жар кие 
объ я тия, жар кие взгля ды: Дан тес на ба лах с еще более 
дерзкой от кры то стью, чем до же нитьбы, ухаживает 
за Пуш ки ной — тан цует только с ней; об во лакивает 
«жаркими и долгими взглядами» («Ок тябрь», №12", 
2001).

Для лек се мы го ря чий 2.3, имею щей близ кое к жар-
ко му 2 зна че ние, ука за ние на сек су аль ную при ро ду 
воз бу ж де ния не ха рак тер но (вслед ст вие че го со от-
вет ст вую щий ком по нент в тол ко ва нии от сут ст ву ет). 
Это под твер жда ет ся раз ли чи ем в зна че нии со че та ний 
жар кий по це луй и го ря чий по це луй: со че та ния го ря чий 
по це луй же ны и го ря чий по це луй внуч ки оди на ко во 
уме ст ны, то гда как жар кий по це луй внуч ки зву чит не 
впол не стан дарт но. 

7.2.1.2.3. За ко но мер ные ме та фо ри че ские  
се ман ти че ские пе ре хо ды у при ла га тель ных  
со зна че ни ем тем пе ра ту ры 

Сре ди пе ре нос ных зна че ний рас смат ри вае мых при-
ла га тель ных цен траль ное ме сто за ни ма ют зна че ния, 
в ко то рых они опи сы ва ют мир чувств и от но ше ний 
че ло ве ка. 

Пе ре чис лим ос нов ные смы сло вые оп по зи ции, ко-
то рые важ ны для опи сы вае мо го кру га лек сем и ор га-
ни зу ют зна че ние по след них.

1) Н а  л и  ч и е  /  о т  с у т  с т  в и е  п о  л о  ж и  т е л ь  н ы х 
ч у в с т в  по от но ше нию к дру гим лю дям. Этот при знак 
ре ле ван тен, пре ж де все го, для лек сем, ха рак те ри зую-
щих че ло ве ка, а имен но, хо лод ный 3.1 (Он — хо лод ный 
и без душ ный) и те п лый 3.1 (Он на ред кость те п лый 
и сер деч ный че ло век), а так же для лек сем, ха рак те ри-
зую щих дей ст вия, к ко то рым от но сят ся хо лод ный 
3.3, про хлад ный 2, те п лый 3.3, го ря чий 2.6 (хо лод ный 
<те п лый, про хлад ный, го ря чий> при ем). 

При чи на воз ник но ве ния та ко го ро да зна че-
ний — ме та фо ри че ское сбли же ние п о  л о  ж и  т е л ь  н ы х 
э м о  ц и й  и их ор га нов (ду ши и серд ца) с  о г  н е м; ср. 
ме та фо ри че ские упот реб ле ния ти па го ря чее <пла мен-
ное> серд це, сер деч ный <ду шев ный> жар; сер деч ный 
огонь; ду шев ное те п ло, да рить те п ло. См. об этом так-
же в [Ра хи ли на 2000: 224].

Рас смот рим лек се мы, для ко то рых ак ту аль но ука за-
ние на по ло жи тель ное чув ст во или от но ше ние, и по-
пы та ем ся оп ре де лить ме ха низм воз ник но ве ния пе ре-
нос но го зна че ния в ка ж дом кон крет ном слу чае. 

Лек се мы хо лод ный 3.1, те п лый 3.1 ха рак те ри зу-
ют че ло ве ка с точ ки зре ния то го, на сколь ко для не го 
свой ст вен но по ло жи тель ное от но ше ние к дру гим лю-
дям. При этом дей ст ву ет сле дую щий ме ха низм пе ре-
но са: так же, как раз ные ис точ ни ки те п ла мо гут вы де-
лять не оди на ко вое его ко ли че ст во, раз ные лю ди мо гут 
«вы ра ба ты вать» не оди на ко вое ко ли че ст во ду шев но го 
те п ла. 

хо лод ный 3.1 ‘  Та кой, для ко то ро го не свой ст вен-
ны лю бовь, жа лость, со чув ст вие или дру гие по ло жи-
тель ные чув ст ва к дру гим лю дям, как бы хо лод ный 1.4’. 
(На пом ним, что хо лод ный 1.4 тол ку ет ся как ‘вы де-
ляю щий ма ло те п ла’). Ср. Он хо лод ный, злой, без серд-
ца!» — за клю чил Рай ский (И. А. Гон ча ров); Ты ме ня 
зна ешь, […] я че ло век жес то кий, хо лод ный и, в об щем, 
ко все му рав но душ ный (М. Вел лер).

те п лый 3.1 ‘  Та кой, ко то ро му свой ст вен на доб ро та 
и от зыв чи вость, что про яв ля ет ся в его по ступ ках, как 
бы те п лый 1.4’. (Те п лый 1.4 ‘вы де ляю щий дос та точ-
но те п ла’). Ср. А вто рой очень те п лый че ло век, вни-
ма тель ный, […] же нить ся хо чет (Фо рум на eva.ru, 
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2005); Я ка жусь се бе жал ким под его взгля дом. Ну хо-
ро шо, я раз бит, я раз гром лен, но ведь мож но ска зать 
что-ни будь че ло ве че ское! Ска жи! […] Стань те п лее! 
По ло жи мне ру ку на пле чо! (Б. Окуд жа ва).

По ми мо это го, ком по нент ‘на ли чие / от сут ст вие 
по ло жи тель ных чувств’ встре ча ет ся в тол ко ва нии 
лек сем хо лод ный 3.3, про хлад ный 2, те п лый 3.3, го-
ря чий 2.5, ко то рые ха рак те ри зу ют ма не ру вы пол не-
ния кон крет ных дей ст вий и внеш них про яв ле ний (ср. 
хо лод ный при ем, хо лод ный по клон, хо лод ный тон) или, 
ре же, со дер жа ние вы ска зы ва ния (про хлад ный от зыв; 
те п лые сло ва; те п лое пись мо). Кро ме то го, с пе ре чис-
лен ны ми лек се ма ми сбли жа ет ся так же лек се ма хо-
лод ный 3.2 (Она бы ла ним хо лод на), ко то рая ха рак-
те ри зу ет ма не ру субъ ек та дер жать ся с парт не ром по 
об ще нию.

Все рас смат ри вае мые лек се мы ука зы ва ют на вы ра-
же ние от но ше ния субъ ек та к парт не ру по об ще нию; 
при этом вы ра же ние по ло жи тель но го от но ше ния 
упо доб ля ет ся пе ре да че те п ла, и на обо рот. (Хо лод ный 
тон —‘Та кой, ко то рый как бы не пе ре да ет те п ла’). По-
хо жая ме та фо ра при сут ст ву ет так же во фра зе ме об-
дать хо ло дом. С пе ре чис лен ны ми лек се ма ми сбли жа-
ет ся так же хо лод ный 3.2, ко то рый ха рак те ри зу ет по-
ве де ние субъ ек та в це лом

Со от вет ст вую щие зна че ния мож но тол ко вать сле-
дую щим об ра зом.

хо лод ный 3.3 ‘ Та кой, в ко то ром от сут ст ву ет ду-
шев ное те п ло — вы ра жаю щий от чу ж ден ность, от-
сут ст вие ра до сти от об ще ния с че ло ве ком А2 или 
вра ж деб ность по от но ше нию к не му’; ср. хо лод ная 
встре ча, хо лод ный при ем, хо лод ный по клон, хо лод ный 
тон <взгляд>, хо лод ная ус меш ка, хо лод ное вы ра же ние 
ли ца. Ср. Джон Китс, поя вив ший ся на лон дон ской ли-
те ра тур ной сце не при мер но в то же вре мя, встре тил 
у кри ти ков го раз до бо лее хо лод ный при ем («Друж ба 
на ро дов», 1990, №6); По сле это го про ис ше ст вия у нас 
бы ло объ яс не ние. — Кто ру ко во ди тель те ат ра? Вы 
или я? — хо лод ным то ном спро си ла На та лья Иль и-
нич на (В. Ро  зов); Сколь ко не пы тал Агей ко ре ги ст ра-
тор шу, все его уси лия на ры ва лись на пол ный от чу ж-
де ния, хо лод ный взгляд слу жа щей (С. Ро  ма нов). 

те п лый 3.3 тол ку ет ся сход ным об ра зом: ‘Та кой, 
в ко то ром при сут ст ву ет ду шев ное те п ло — вы ра жаю-
щий лю бовь и сим па тию к че ло ве ку А2, ра дость от об-
ще ния с ним и дру гие по ло жи тель ные чув ст ва’: те п-
лый при ем, те п лая встре ча, те п лое про ща ние; те п лая 
улыб ка; те п лые сло ва, те п лое пись мо, те п лый от зыв, 
те п лые по здрав ле ния; те п лая ат мо сфе ра. Ср. На про-
ща ние гость по бла го да рил за те п лый при ем, за ком па-
нию (А. Львов); Сла ва от име ни рус ских иг ро ков ска зал 
те п лые сло ва о парт не рах, ска зал, что здесь со бра лась 
на стоя щая ко ман да (В. Фе  ти сов).

Зна че ния про хлад ный 2 и го ря чий 2.6, хо тя и об-
ра зо ва ны в ре зуль та те ана ло гич но го ме ха низ ма пе ре-
но са, не со дер жат в сво ем тол ко ва нии ком по нен та ‘ду-
шев ное те п ло’ и пр. При чи на здесь в том, что в слу чае 
про хлад ный 2 и го ря чий 2.6 речь идет не о вы ра же-
нии чувств, ко то рые на са мом де ле ис пы ты ва ет субъ-
ект, а толь ко об их де мон ст ра ции. Дан ная осо бен ность 
рас смат ри вае мых слов объ яс ня ет их за труд нен ную 
со че тае мость с на зва ния ми внеш них про яв ле ний; ср. 
стран ное ?про хлад ный <го ря чий> взгляд, ?про хлад ная 
<го ря чая> улыб ка при нор маль ном про хлад ный <го ря-
чий> при ем. 

про хлад ный 2 ‘Та кой, с по мо щью ко то ро го че ло век 
А1 по ка зы ва ет, что он не ис пы ты ва ет ра до сти от об ще-
ния с че ло ве ком А2 или не ис пы ты ва ет по ло жи тель ных 
чувств к объ ек ту А2’. Ср. про хлад ная встре ча, про хлад-
ный при ем <от зыв>; Тем вре ме нем на «Мол чаль ни ка» 
поя ви лось не сколь ко про хлад ных от зы вов. Ре цен зен ты, 
ре шив что-то ска зать о кни ге, яв но ни че го в ней не 
по ня ли (А. Мер док, пер. М. Ло  рие). Хо зя ин сту дии не 
спе шил при нять Сер пи ну в объ я тия. Скре стив ру ки 
на гру ди, он с сар ка сти че ской улыб кой смот рел на при-
бли жав ше го ся дру га дет ст ва. На ткнув шись на столь 
про хлад ный при ем, тай ный со вет ник, […] не без оби ды 
в го ло се, про дол жал: — Ты мне не рад? (Н. Деж нев). 

го ря чий 2.6 ‘Та кой, с по мо щью ко то ро го че ло век 
А1 по ка зы ва ет, что он ис пы ты ва ет силь ные по ло жи-
тель ные чув ст ва к че ло ве ку А2’. Ср. Го ря чая встре-
ча; го ря чий при вет; го ря чее ру ко по жа тие; Пут ни ки 
ожи да ли встре тить во двор це Гуд ви на го ря чий при ем 
(А. Вол ков); Для Ху до же ст вен но го те ат ра, чьим ав-
то ром Бул га ков ра бо та ет ряд лет при го ря чей под-
держ ке Ста ни слав ско го, он пи шет пье су «Мерт вые 
ду ши» по Го го лю (В. Ша  ла мов); Он и го во рит, мол, 
при вет и го ря чий по це луй де вуш ке пе ре дай (М. Виш-
не вец кая).

На ко нец, ком по нент ‘по ло жи тель ное чув ст во’ ак-
туа лен для те п ло го 3.2 (те п лые чув ст ва), не имею ще-
го ана ло гов сре ди пе ре нос ных зна че ний дру гих рас-
смат ри вае мых при ла га тель ных. 

те п лый 3.2 тол ку ет ся сле дую щим об ра зом: ‘Ос но-
ван ный на по ло жи тель ном от но ше нии к объ ек ту, и в 
то же вре мя при ят ный для че ло ве ка А1, ис пы ты ваю-
ще го это чув ст во,— та кой, от ко то ро го че ло ве ку А1 как 
бы те п ло 1.2’ [о по ло жи тель ных чув ст вах уме рен ной 
ин тен сив но сти, та ких, как неж ность, сим па тия, бла-
го дар ность]. Ср. сле дую щие ти пич ные при ме ры: За-
пад ные, там из да тов ские кни ги кар ман но го фор ма та 
(кто дер жал их в ру ках, на все гда со хра нит к За па ду 
са мые те п лые чув ст ва) бы ли на вес зо ло та (В. Но во-
двор ская); Где-то за спи ной Ва ря все вре мя чув ст во ва-
ла Ме чи ка, и оби да на его вче раш нее по ве де ние ше ве-
ли лась в ней, за сло няя то боль шое и те п лое чув ст во, 
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ко то рое она по сто ян но ис пы ты ва ла к не му (А. Фа де-
ев); Винд ска зал, что ис пы ты ва ет «по-на стоя ще му 
те п лое чув ст во к герр про фес сор Пнин» (В. На бо ков, 
пер. С. Иль и на). 

В дан ном слу чае ощу ще ние мо раль но го ком фор та 
обу слов ле но по ло жи тель ны ми чув ст ва ми субъ ек та, 
ко то рые кон цеп туа ли зи ру ют ся как ис точ ник те п ла, 
на хо дя щий ся у не го внут ри и грею щий его са мо го. По-
хо жее зна че ние име ет те п лый в пе ре нос ных упот реб-
ле ни ях ти па те п ло на ду ше <на серд це, в гру ди>; По сле 
та ких раз го во ров на ду ше у всех ста но вит ся те п лее 
(С. Ле  он ть е ва). 

Как мы ви дим, вслед ст вие сбли же ния по ло жи тель-
ных чувств с ог нем все сло ва со зна че ни ем низ кой 
тем пе ра ту ры, вме сте взя тые, ука зы ва ют на от ри ца-
тель ные эмо ции, сло ва со зна че ни ем вы со кой тем пе-
ра ту ры — на по ло жи тель ные. 

В ча ст но сти, го ря чий, не смот ря на ти пич ность для 
не го в ос нов ном бло ке ком по нен та «не при ят ное ощу-
ще ние», ука зы ва ет на по ло жи тель ные эмо ции (ча ще 
все го — лю бовь), при чем под чер ки ва ет ин тен сив-
ность по след них — ср. го ря чий 2.6 (го ря чий при ем) 
и от час ти го ря чий 2.4 (го ря чая лю бовь, го ря чее со-
чув ст вие)1). Ана ло гич ным об ра зом, про хлад ный, ко-
то рый в ос нов ном бло ке час то со дер жит ком по нент 
«при ят ное ощу ще ние», в ме та фо ри че ском бло ке тем 
не ме нее ука зы ва ет на не га тив ные эмо ции — ср. про-
хлад ный при ем, про хлад ные от но ше ния, про хлад ный 
от зыв. См. об этом так же в [Ра хи ли на 2000: 226; Ап-
ре сян 2005]. 

Та ким об ра зом, при знак зна че ния тем пе ра ту ры ста-
но вит ся для рас смат ри вае мых при ла га тель ных в ме-
та фо ри че ском бло ке ос нов ным груп пи рую щим при-
зна ком. (Име ют ся в ви ду зна че ния, ха рак те ри зую щие  
чув ст ва субъ ек та к парт не ру по об ще нию.) При знак 
сте пе ни, на ос но ва нии ко то ро го в ос нов ном бло ке те-
п лый и про хлад ный про ти во пос тав ля ют ся го ря че му 
и хо лод но му, для ме та фо ри че ско го бло ка ме нее зна-
чим и не иг ра ет груп пи рую щей ро ли. Это про яв ля ет ся 
в от сут ст вии сбли же ния ме ж ду те п лым и про хлад ным 
в пе ре нос ном зна че нии, о чем сви де тель ст ву ет, в ча-
ст но сти, воз мож ность их ис поль зо ва ния в кон тек сте 
про ти во пос тав ле ния: Он за ра нее при го то вил ся к про-
хлад но му прие му, но встре ча ока за лась не ожи дан но 
те п лой. 

При знак сте пе ни в ме та фо ри че ском бло ке но сит 
вспо мо га тель ный ха рак тер и толь ко лишь уточ ня ет 

1) Хотя в последнем случае горячий указывает только на интен-
сивность чувств или отношений (Горячий 2.4ГГ ‘Очень интенсив‘‘ -
ный’), тем не менее эта лексема обычно употребляется приме-
нительно к положительным чувствам и отношениям — ср. более 
типичное горячая любовь, горячая симпатия при менее стандарт-
ном горячая ненависть, горячая антипатия.

ха рак тер эмо ции: так, го ря чий, по срав не нию с те п-
лым, ука зы ва ет на боʹль шую ин тен сив ность эмо ции.

1) Н а  л и  ч и е  /  о т  с у т  с т  в и е  в о з  б у  ж  д е  н и я
Ком по нент ‘от сут ст вие воз бу ж де ния’ вхо дит в зна-

че ние це ло го ря да лек сем при ла га тель но го хо лод ный. 
В ча ст но сти, этот ком по нент при сут ст ву ет в тол ко ва-
нии лек сем хо лод ный 3.5 (хо лод ная жен щи на) и хо-
лод ный 3.6 (хо лод ная злость).

Хо лод ный 3.5 ‘ Та кой, ко то рый не спо со бен ис пы-
ты вать сек су аль ное воз бу ж де ние’ [о жен щи нах]; ср. 
И еще оп ре де ли ла: эта аме ри кан ка хо лод на, как за мо-
ро жен ная ры ба, от муж чин не ис пы ты ва ет ра до сти, 
аб со лют но фри гид на (А. Азоль ский). 

Хо лод ный 3.6 ‘Та кой, к ко то ро му не при ме ши ва ет ся 
воз бу ж де ние или ко то рый до пус ка ет со хра не ние че ло-
ве ком са мо кон тро ля, что от ли ча ет его от од но род ных 
объ ек тов’; ср. хо лод ная злость <ре ши мость, со сре до то-
чен ность>, хо лод ное бе шен ст во, хо лод ный ужас. 

Ком по нент с про ти во по лож ным зна че ни ем (‘на ли-
чие воз бу ж де ния’) вхо дит в зна че ние ря да лек сем при-
ла га тель ных го ря чий и жар кий. 

К ним от но сит ся, пре ж де все го, го ря чий 2.1 ‘ Та кой, 
ко то рый лег ко при хо дит в со стоя ние край не го воз бу-
ж де ния и при этом мо жет ут ра чи вать кон троль над со-
бой’; ср. го ря чий па рень; мо лод и го ряч; го ря чий тем пе-
ра мент <нрав>; Отец в мо ло до сти был очень го ряч и в 
гне ве ни че го не пом нил (Па нае ва, МАС); Я и от ве чать 
ему ни че го не смею: он го ря чий та кой (Ф. М. Дос то ев-
ский); Они пре красно до пол няли друг друга, Тим и Ка-
Ге, го рячий, не тер пе ливый, шумный — и мед лительный, 
по пыхивающий трубочкой над чашкой чер но го кофе 
(Д. Гра нин). 

Кро ме то го, рас смат ри вае мый ком по нент вхо дит 
в тол ко ва ние близ ких лек сем го ря чий 2.3 и жар кий 2. 

Го ря чий 2.3 ‘ Та кой, во внеш ней ма не ре ко то ро го 
вы ра жа ет ся очень силь ное воз бу ж де ние, ко то рое ис-
пы ты ва ет че ло век’ [обыч но о ре че вых дей ст ви ях]; ср. 
го ря чий ше пот <спор>; го ря чая дис кус сия; го ря чие де-
ба ты; го ря чая мо лит ва; го ря чее воз зва ние. 

Жар кий 2 ‘ Та кой, во внеш ней ма не ре ко то ро го вы-
ра жа ет ся очень силь ное воз бу ж де ние, в том чис ле сек-
су аль ное, ко то рое ис пы ты ва ет че ло век; ср. Жар кий 
спор, жар кая дис кус сия; жар кие объ я тия, жар кий по-
це луй; не оби ходн. жар кая речь. 

Е. В. Ра хи ли на в ра бо те [Ра хи ли на 2000: 222—223] 
ин тер пре ти ру ет рас смот рен ные вы ше ме та фо ри че-
ские зна че ния по-раз но му. Зна че ния ти па го ря чий па-
рень (го ря чий 2.1) она вы во дит из ме та фо ры ско ро-
сти, вос ста нав ли вае мой для при ла га тель но го го ря чий. 
Ло ги ка рас су ж де ний при этом сле дую щая: го ря чий па-
рень — та кой, для ко то ро го ха рак тер на очень бы ст рая 
(и, как след ст вие, че рес чур эмо цио наль ная) ре ак ция 
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на си туа цию. Сход ный ме ха низм пе ре хо да ус мат ри-
ва ет ся так же в вы ра же ни ях под го ря чую ру ку, го ря-
чая го ло ва. В слу ча ях ти па го ря чий спор (го ря чий 2.3) 
Е. В. Ра хи ли на ви дит ре зуль тат ме та фо ри че ско го пе ре-
хо да ‘го ря чий → бы ст рый → ин тен сив ный’. 

На наш взгляд, во всех этих слу ча ях име ет ме сто 
один и тот же тип се ман ти че ско го пе ре хо да. 

Дан ные пе ре нос ные зна че ния ос но ва ны на упо доб-
ле нии в о з  б у  ж  д е  н и я  бо лез нен но му со стоя нию, вы-
зван но му п о  в ы  ш е  н и  е м  т е м  п е  р а  т у  р ы  т е  л а, в свя-
зи со сход ст вом их сим пто мов. (И в том и в дру гом 
слу чае че ло век крас не ет, его дви га тель ная ак тив ность 
по вы ша ет ся — ср. в свя зи с этим пе ре нос ное зна че ние 
сло ва ли хо ра доч ный). 

Из-за ука зан но го сход ст ва во внут рен ней фор ме 
слов, опи сы ваю щих чув ст ва и со стоя ния, ко то рые 
со про во ж да ют ся воз бу ж де ни ем (та кие, как гнев, лю-
бовь, фи зи че ское вле че ние), час то при сут ст ву ет об раз 
ог ня1). Ср. внут рен нюю фор му слов и вы ра же ний вос-
пла ме нить ся, вспых нуть (Не прав да,— вспых нул он), 
огонь же ла ния, за го реть ся, раз жи гать 2 (раз жи гать 
не на висть), раз жи гать 3 (Это еще боль ше раз жи га ло 
его), за жи га тель ный. 

В дру гих слу ча ях со стоя ние воз бу ж де ния опи сы ва-
ет ся с по мо щью ме та фо ры вы со кой тем пе ра ту ры — ср., 
с од ной сто ро ны, сло ва жар (спо рить с жа ром) и пыл, 
а так же вски петь, го ря чить ся и, с дру гой сто ро ны, ос-
тыть (Ос тынь!), ос ту дить (Это ос ту ди ло его пыл) 
и пр. О ти пич но сти ас со циа ций эмо ций ти па стра сти, 
гне ва и пр. с жа ром см. так же в [Ап ре сян, Ап ре сян 
1993: 32].

3)  Н а  л и  ч и е  /  о т  с у т  с т  в и е  ч у в с т в 
Лек се мы хо лод ный 3.4 (хо лод ный ин тел лек ту ал), 

хо лод ный 3.7 (хо лод ный рас чет, хо лод ный ум), хо лод-
ный 3.8 (хо лод ная кра со та) ука зы ва ют на от сут ст вие 
чувств. 

При ве дем тол ко ва ния этих лек сем.

хо лод ный 3.4 ‘  Та кой, ко то рый не ис пы ты ва ет или 
не про яв ля ет ка ких бы то ни бы ло чувств или не 
спо со бен их ис пы ты вать’; ср. Во вре мя са мо го го ря-
че го спо ра он ос та вал ся не из мен но хо ло ден и спо ко-
ен; Я во об ра жаю то же, как его вдруг неж но по лю би ла 
ве се лень кая ста руш ка и как раз ве се ли лась ее хо лод-
ная кра са ви ца-дочь (Л. Н. Тол стой); Со фи Мар со хо-
лод на и рас су доч на, за то на ту ра, сня тая в Рос сии, 
ка жет ся по этич ной («Из вес тия», 2002. 07.12). О на-
ли чии у хо лод но го дан но го ме та фо ри че ско го зна че-
ния см. так же в [Серль 1990: 333].

1) Интересно, что сексуальное возбуждение часто концептуали-
зуется как огонь, который как бы нагревает кровь; ср. необиходн.д
Желание воспламенило его кровь, огонь в кровикк и пр.

хо лод ный 3.7 ‘Та кой, на ко то рый не влия ют или 
в ко то ром не вы ра жа ют ся чув ст ва или ко то рый 
сви де тель ст ву ет об от сут ст вии у ка ко го-л. че ло ве ка 
ка ких бы то ни бы ло чувств’; ср. хо лод ный рас чет; 
хо лод ные до во ды рас суд ка; хо лод ный ум <рас су док>; 
хо лод ная го ло ва; хо лод ный пе дан тизм <ра цио на-
лизм>, хо лод ное мо ра ли за тор ст во; хо лод ная по эзия 
Бло ка; Да же иг рая «Фед ру» Ра си на, она уме ла в его 
рас су доч ные и хо лод ные, хо тя и кра си вые мо но ло ги 
вло жить на стоя щую страсть (Щеп ки на-Ку пер ник, 
МАС). 

хо лод ный 3.8 ‘Про из во дя щий впе чат ле ние, буд то 
че ло век не ис пы ты ва ет или не спо со бен ис пы ты вать 
ка кие бы то ни бы ло чув ст ва, и не вы зы ваю щий по-
ло жи тель ных чувств у тех, кто его вос при ни ма ет’ [о 
чер те внеш но сти или осо бен но сти ма нер]; ср. Хо-
лод ная кра со та фо то мо де ли; хо лод ные се рые гла за; 
хо лод ное ли цо; хо лод ная изы скан ность ма нер; Он 
час то вспо ми нал ее се рые гла за и хо лод ную улыб ку.

Пе ре чис лен ные пе ре нос ные зна че ния мог ли воз ник-
нуть у хо лод но го на ос но ва нии кон но та ции н е  ж и  в о -
г о . Ме ха низм их об ра зо ва ния дос та точ но оче ви ден: 
по сколь ку мерт вый не ощу ща ет внеш не го воз дей ст вия, 
от сут ст вие чувств де ла ет че ло ве ка по хо жим на не жи во-
го. Ана ло гич ным об ра зом об ра зо ва но так же сле дую щее 
пе ре нос ное упот реб ле ние хо лод но го 1.1: Все, что бы ло 
во мне те п ло го,— рас тра че но на твое го фан то ма, а те бе 
не ос та лось. Я хо лод на, как мерт вец (Н. Тро фи мо ва).

4) ‘ И н  т е н  с и в  н о с т ь ’ 
В тол ко ва ние всех пе ре нос ных лек сем го ря че го 

и жар ко го, без ис клю че ний, вхо дит ком по нент ‘вы со-
кая ин тен сив ность’.

При ве дем тол ко ва ния со от вет ст вую щих лек сем 
в со кра щен ном ви де. 

го ря чий 2.1 ‘ Та кой, ко то рый лег ко при хо дит в со-
стоя ние к р а й  н е  г о  воз бу ж де ния и мо жет ут ра чи-
вать кон троль над со бой’: мо лод и го ряч. 

го ря чий 2.2 ‘ Та кой, ко то рый спо со бен ис пы ты вать 
силь ное сек су аль ное воз бу ж де ние’: го ря чая жен щи-
на.

го ря чий 2.3, жар кий 2 ‘Та кой, в ко то ром вы ра жа-
ет ся о ч е н ь  с и л ь  н о е  воз бу ж де ние’: го ря чий <жар-
кий> спор.

го ря чий 2.4 ‘О ч е н ь  и н  т е н  с и в  н ы й ’: го ря чее же-
ла ние.

го ря чий 2.5 ‘Та кой, что его по ло жи тель ное от но-
ше ние А1 к ка ко му-л. че ло ве ку или объ ек ту очень 
ин тен сив но’: го ря чий по клон ник. 

го ря чий 2.6 ‘Та кой, с по мо щью ко то ро го че ло век 
А1 по ка зы ва ет, что он ис пы ты ва ет с и л ь  н ы е  по ло-
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жи тель ные чув ст ва к че ло ве ку А2’: го ря чий при ем, 
го ря чий по це луй.
Го ря чий 3, жар кий 3 ‘Та кой, во вре мя ко то ро го лю-
ди долж ны ра бо тать бо лее и н  т е н  с и в  н о  и бы ст ро, 
чем обыч но’: го ря чая <жар кая> по ра убор ки уро-
жая.

Е. В. Ра хи ли на ви дит в смыс ле ‘ин тен сив ный’ раз-
ви тие ме та фо ры бы ст ро ты, ко то рую она вос ста нав ли-
ва ет для го ря че го. (См. [Ра хи ли на 2000: 223]). На наш 
взгляд, дан ный смысл воз ни ка ет в ре зуль та те пе ре ос-
мыс ле ния в ы  с о  к о й  с т е  п е  н и  при зна ка, на ко то рую 
го ря чий и жар кий ука зы ва ют в ос нов ном бло ке. 

Как мы ви дим, в боль шин ст ве слу ча ев (за ис клю-
че ни ем, по жа луй, го ря че го 2.5) смысл ‘вы со кая ин-
тен сив ность’ яв ля ет ся у го ря че го и жар ко го до пол-
ни тель ным ком по нен том, ко то рый при сое ди ня ет ся 
к ос нов ным смыс лам ‘воз бу ж де ние’, ‘по ло жи тель ное 
от но ше ние’, ‘по ло жи тель ная эмо ция’, ха рак тер ным для 
ме та фо ри че ских зна че ний этих при ла га тель ных. 

Кро ме то го, ком по нент ‘ин тен сив ность’ мо жет 
при сое ди нять ся к смыс лу ‘дея тель ность’, как в слу чае 
жар кий 3, го ря чий 3. По яв ле ние дан но го ком по нен та 
в зна че нии го ря че го и жар ко го яв ля ет ся не слу чай ным. 
Близ кий к рас смат ри вае мо му смысл (‘уси лия’) вхо дит 
в зна че ние лек се мы жар кий 3 (жар кий спор) в осо бом 
кру ге ее упот реб ле ний, ко то рый реа ли зу ет ся в со че-
та нии со сло ва ми бой, схват ка и пр. В этих ус ло ви-
ях име ет ме сто сле дую щая мо ди фи ка ция тол ко ва-
ния: ‘Та кой, в хо де ко то ро го уча ст ни ки при кла ды ва ют 
очень мно го уси лий, что бы по бе дить’: жар кая схват-
ка, жар кий бой; Слу чи лось это на ка ну не ге не раль но го 
сра же ния у Лейп ци га. […] Де ло обе ща ло быть жар ким 
(Ни ку лин, МАС); Под сте на ми го ро да про ис хо ди ло не-
ма ло жар ких схва ток, в ко то рых враг бы вал раз бит 
на го ло ву (С. Сы ров). 

На наш взгляд, зна че ния и упот реб ле ния, вклю чаю-
щие эле мент ‘ин тен сив ная дея тель ность’ (го ря чий 3, 
жар кий 3 — жар кая <го ря чая> по ра) и ‘боль шие уси-
лия’ (жар кий бой) воз ни ка ют на ос но ва нии кон но та-
ции а к  т и в  н о й  д е я  т е л ь  н о  с т и, вос ста нав ли вае мой 
для го ря че го и жар ко го. Про ис хо ж де ние дан ной кон-
но та ции пред став ля ет ся со вер шен но оче вид ным, учи-
ты вая, что по вы ше ние тем пе ра ту ры те ла час то вы зва-
но ак тив ной дея тель но стью. По дан ной кон но та ции 
об ра зо ва ны так же сле дую щие фра зе мы: го ря чая ли ния, 
го ря чая те ма (ср. так же су ще ст ви тель ное го ряч ка). 

Ин те рес но, что кон но та ции, свя зан ные с на ли чи-
ем / от сут ст ви ем ак тив ной дея тель но сти, раз ви ва ют ся 
так же у при ла га тель ных со зна че ни ем низ кой тем пе-
ра ту ры. Так, про хлад ный, в про ти во по лож ность жар-
ко му и го ря че му, име ет кон но та цию от ды ха, без де лья, 
ле ни; на ли чие этой кон но та ции объ яс ня ет воз ник но-

ве ние де ри ва та про хла ж дать ся, ко то рый ука зы ва ет 
на празд ное про ве де ние вре ме ни и вы ра жа ет от ри ца-
тель ную оцен ку.

7.2.1.3. Гла го лы со зна че ни ем тем пе ра ту ры

Гла го лы с тем пе ра тур ной се ман ти кой мож но ус лов но 
раз де лить на две груп пы: 1) гла го лы, по ме щаю щие в фо-
кус вни ма ния тем пе ра ту ру не жи во го объ ек та; 2) гла го лы, 
в фо ку се ко то рых тем пе ра ту ра жи во го су ще ст ва.

7.2.1.3.1. Гла го лы со зна че ни ем из ме не ния  
тем пе ра ту ры не жи во го объ ек та.  
На ли чие / от сут ст вие ука за ния  
на тем пе ра тур ный пре дел

В дан ном раз де ле бу дут рас смот ре ны сле дую щие 
гла го лы. Д е й  с т  в и я: на греть, ох ла дить, греть 1.21) 
(греть суп), со греть 1.2 (со греть чай ник), ра зо греть 1.1 
(ра зо греть кот ле ты), по дог реть, ос ту дить; п р о  ц е с -
с ы: на греть ся, ох ла дить ся 1 (Под ни ма ясь вверх, воз дух 
ох ла ж да ет ся), греть ся 2 (Суп гре ет ся), по дог реть ся, 
ра зо греть ся 1 (По ста вил суп ра зо гре вать ся), со греть-
ся 2 (Чай ник со грел ся), ос ту жать ся, ос тыть.

Сре ди гла го лов со зна че ни ем дей ст вия, на прав лен-
но го на из ме не ние тем пе ра ту ры не жи во го объ ек та, 
вы де ля ют ся две груп пы. 

В пер вую вхо дят гла го лы на греть и ох ла дить, ко-
то рые не сут ин фор ма цию толь ко о на прав ле нии из-
ме не ния тем пе ра ту ры, не на кла ды вая ог ра ни че ний ни 
на его сте пень, ни на зна че ние ко неч ной тем пе ра ту ры. 
Ср. Пред ва ри тель но ох ла ж ден ный сплав на гре ли до 0   ° 
<до ком нат ной тем пе ра ту ры, до 550   °>; ох ла дить до 
0   ° <до ком нат ной тем пе ра ту ры, до тем пе ра ту ры 
те ла, до тем пе ра ту ры жид ко го ге лия>; Вски пя тить 
во ду и за тем ох ла дить ее до 60   о; ср. так же как сле ду ет 
на греть; силь но на греть <ох ла дить>; не мно го <слег-
ка> на греть <ох ла дить>.

Во вто рую груп пу вхо дят гла го лы греть, со греть, 
ра зо греть, ос ту дить, по дог реть.

Все они сдер жат бо лее под роб ную ин фор ма цию 
о про цес се из ме не ния тем пе ра ту ры, за да вая не толь ко 
его на прав ле ние, но и ряд дру гих па ра мет ров.

Так, по дог реть не сет ин фор ма цию о сте пе ни из ме не-
ния тем пе ра ту ры (ср. ти пич ное не мно го <слег ка> по дог-

1) Поскольку в этом разделе объектом нашего рассмотрения 

являются, как правило, отдельные значения глаголов, а не вся си-

стема значений в целом, мы будем использовать применительно

к рассматриваемым единицам наименование «глагол». При этом

речь каждый раз будет идти, разумеется, только об одной из лек-

сем данного слова, имеющей нужное нам значение. Чтобы пояс-

нить, какая именно лексема имеется в виду, мы будем пользовать-

ся не системой индексов, а конкретными примерами. Исключение

составляют только случаи, когда в рамках статьи рассматривается 

несколько близких лексем — в этой ситуации избежать индексов 

не удается.
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реть при стран ном ?Как сле ду ет по дог реть), то гда как 
греть, со греть, ра зо греть, ос ту дить за да ют зна че ние 
ко неч ной тем пе ра ту ры, или, ина че го во ря, тем пе ра-
тур ный пре дел. При этом речь идет, ес те ст вен но, не 
о кон крет ном зна че нии тем пе ра ту ры, а том или ином 
праг ма ти че ском тем пе ра тур ном стан дар те. 

В зна че нии рас смот рен ных на ми слов от ра жа ет ся 
пред став ле ние о трех та ких стан дар тах. 

Это: 1) тем пе ра ту ра, близ кая к ком нат ной; 2) тем-
пе ра ту ра, близ кая к тем пе ра ту ре те ла — эта нор ма 
обыч но ас со ции ру ет ся с пред став ле ни ем о те п лом; 
3) тем пе ра ту ра вы ше тем пе ра ту ры те ла или близ кая 
к тем пе ра ту ре ки пе ния во ды,— эта нор ма обыч но ас-
со ции ру ет ся с пред став ле ни ем о го ря чем. 

Дос ти же ние всех этих стан дар тов не об хо ди мо для 
реа ли за ции раз лич ных бы то вых це лей, в ча ст но сти, 
для под го тов ки объ ек та к ис поль зо ва нию. 

За ис клю че ни ем ра зо греть, ко то рый фик си ру ет 
дос ти же ние од но го-един ст вен но го стан дар та (го ря че-
го), все ос таль ные гла го лы ука зы ва ют на дос ти же ние 
двух ти пов стан дар тов. В слу чае со греть и греть — это 
стан дар ты те п ло го и го ря че го (ср. греть <со греть> 
чай ник VS. по ло жить пи ро жок за па зу ху и греть <со-
гре вать> сво им те лом, что бы не ос тыл), в слу чае ос-
ту дить — тем пе ра ту ра, близ кая к ком нат ной, и тем-
пе ра ту ра, близ кая к тем пе ра ту ре те ла (ср. ос ту дить 
ком пот до ком нат ной тем пе ра ту ры VS. ос ту дить 
по лос ка ние до тем пе ра ту ры те ла). Это от ра жа ет ся 
в тол ко ва ни ях вы ше при ве ден ных лек сем.

Греть 1.2 ‘В те че ние не ко то ро го вре ме ни дер жать 
объ ект А2 в кон так те с ис точ ни ком те п ла А3 или 
дер жать на гре ва тель ный при бор А2 вклю чен ным, 
так что А2 ста но вит ся те п лым или го ря чим’; ср. 
греть во ду <суп, чай, кот ле ты>; греть воск; греть 
пли ту <кон фор ку, утюг>.

Ра зо греть 1.1 ‘При ве дя ем кость с пи щей А2, ко-
то рая уже про шла те п ло вую об ра бот ку, а за тем ос-
ты ла, на не ко то рое вре мя в кон такт с ис точ ни ком 
те п ла А3, сде лать так, что А2 сно ва ста ла го ря чей, 
с це лью ее под го тов ки к упот реб ле нию в пи щу’; ср. 
ра зо греть суп <гу ляш, обед>.

Со греть 1.2 ‘При ве дя объ ект А2 на не ко то рое вре-
мя в кон такт с ис точ ни ком те п ла А3, сде лать так, 
что А2, ко то рый до это го был хо лод ным, стал го ря-
чим или, ре же, те п лым’; ср. со греть во ды <ко фе>; 
со греть чай ник; со греть в ру ках хо лод ный сте то-
скоп.

Ос ту дить 1.1 ‘По мес тив го ря чий объ ект А2 на 
не ко то рое вре мя в хо лод ное ме сто или в сре-
ду А3, имею щую бо лее низ кую тем пе ра ту ру, чем 
А2, сде лать так, что тем пе ра ту ра А2 по ни зи лась 

до ком нат ной тем пе ра ту ры или до тем пе ра ту ры 
те ла’; ср. ос ту дить во ду <мо ло ко, суп, от вар ро-
маш ки>. 

Сло ва, со дер жа щие ука за ние на дос ти же ние тем пе-
ра тур но го пре де ла, име ют ряд об щих свойств. Пре ж-
де все го, они обыч но не до пус ка ют до пол ни тель ных 
ука за ний на зна че ние ко неч ной тем пе ра ту ры (а так же 
на из ме не ние со стоя ния объ ек та, как пре дел, ко то рый 
ста вит ся дей ст вию), по сколь ку эта ин фор ма ция из бы-
точ на. Ср. не впол не праг ма ти че ски пра виль ное дос-
тать суп из хо ло диль ни ка и ра зо греть его до 80 ° <по-
ка не за ки пит> 1) (при нор маль ном по дог реть), не пра-
виль ное *со греть во ду до 100 ° <до ки пе ния> (при нор-
маль ном на греть). 

Ис клю че ние со став ля ет гла гол ос ту дить, ко то рый 
мо жет обо зна чать дос ти же ние двух раз ных праг ма-
ти че ских стан дар тов: ком нат ной тем пе ра ту ры и тем-
пе ра ту ры те ла, вслед ст вие че го ука за ние на ко неч-
ную тем пе ра ту ру не яв ля ет ся для нее из бы точ ным; ср. 
нор маль ное ос ту дить мо лоч ную смесь до ком нат ной 
тем пе ра ту ры <до тем пе ра ту ры те ла>. При этом ин-
те рес но, что гла гол со греть, ко то рый то же пред по ла-
га ет двой ст вен ность тем пе ра тур ных стан дар тов, тем 
не ме нее не до пус ка ет ука за ний на ко неч ную тем пе ра-
ту ру. Это мо жет быть свя за но с тем, что в дан ном слу-
чае ха рак тер тем пе ра тур но го стан дар та оп ре де ля ет ся 
ти пом объ ек та: в со че та нии с на зва ния ми во ды и на-
пит ков со греть зна чит ‘сде лать го ря чим’, в со че та нии 
с на зва ния ми твер дых объ ек тов —‘сде лать те п лым’. 
Ср., с од ной сто ро ны, со греть во ды <ко фе>; со греть 
чай ник [со греть ≈‘сде лать го ря чим’] и, с дру гой сто-
ро ны, со греть по стель с по мо щью грел ки; Он при нес 
мне пи жа му и ха лат, со гре тые у ог ня, и еще па ру очень 
по но шен ных та пок (Э. Берд жесс, пер. В. Бош няк). На-
чаль ник гарк нул в от кры тую дверь: — За жарь мне мя-
са, Хай ра! […] И со грей ло же! (А. и Б. Стру гац кие) [со-
греть ≈ ‘сде лать те п лым’]. 

Кро ме то го, из-за «бы то во го» ха рак те ра опи сы вае-
мых стан дар тов, боль шин ст во пе ре чис лен ных слов 
обыч но не пред по ла га ют ука за ния на точ ную сте пень 
по вы ше ния или по ни же ния тем пе ра ту ры; ср. стран ное 
??ра зо греть <ос ту дить> кот ле ты на 10 гра ду сов (при 

1) К истолкованной нами лексеме разогреть 1.1 близка лексема
разогреть 1.2 ‘Сделать так, что температура объекта А2 значи-
тельно повысилась, и он стал горячим, что необходимо для его
использования в ходе приготовления пищи’. Данное значение
реализуется в основном в сочетании с названиями емкостей, при-
способлений и средств, используемых при тепловой обработке
пищевых продуктов; ср. разогреть масло <маргарин>; разогреть 
сковороду <противень, духовку, конфорку>. В сочетании с назва-
ниями нагревательных приборов разогреть 1.2 допускает указа-
ния на температурный предел; ср. разогреть духовку до 200 граду-
сов. 
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нор маль ном как сле ду ет ра зо греть кот ле ты, не мно го 
ос ту дить кот ле ты). (Сле ду ет от ме тить, что на греть, 
ох ла дить оди на ко во воз мож ны как в кон тек стах пер-
во го ти па, так и в кон тек стах вто ро го ти па.)

Кон вер си вы рас смот рен ных вы ше гла го лов, обо-
зна чаю щие про цесс, то же об ра зу ют две груп пы: с од-
ной сто ро ны, на греть ся и ох ла дить ся, к ко то рым при-
мы ка ет ра зо греть ся, и, с дру гой сто ро ны, греть ся, со-
греть ся, ра зо греть ся, по дог реть ся, ос ту жать ся. 

При этом об на ру жи ва ет ся ин те рес ная за ви си мость 
ме ж ду на ли чи ем / от сут ст ви ем ука за ния на тем пе ра-
тур ный пре дел (или сте пень из ме не ния тем пе ра ту ры) 
и ха рак те ром про цес са, обо зна чае мо го воз врат ным 
гла го лом. 

Рас смот рим гла го лы на греть ся, ох ла дить ся. Они 
мо гут ис поль зо вать ся в двух ти пах си туа ций. 

Во-пер вых, они (в фор ме со вер шен но го ви да) мо-
гут обо зна чать про цесс, кау зи ро ван ный дей ст вия ми 
че ло ве ка: Мо ло ко дос та точ но ох ла ди лось; Ско во род ка 
на гре лась, мо жешь на чи нать печь бли ны.

Во-вто рых, они мо гут обо зна чать са мо про из воль-
ный про цесс, про те ка ние ко то ро го ни как не свя за но 
с це ля ми че ло ве ка и не кон тро ли ру ет ся им: Во да на гре-
ва ет ся и ис па ря ет ся; Ро зет ка на гре лась; Те ла от тре-
ния на гре ва ют ся; Под ни ма ясь вверх, те п лый воз дух 
ох ла ж да ет ся; Яд ро зем ли по сте пен но ох ла ж да ет ся.

Гла го лы вто рой груп пы, за ис клю че ни ем ра зо греть-
ся, ве дут се бя со вер шен но ина че. 

Они не мо гут ис поль зо вать ся в кон тек стах, опи сы-
ваю щих объ ек тив ные фи зи че ские про цес сы, не свя-
зан ные с че ло ве че ской дея тель но стью, или же про цес-
сы, свя зан ные с прак ти че ской дей ст ви тель но стью, но 
не же ла тель ные для че ло ве ка: ср. стран ное Во да со гре-
ва ет ся и ис па ря ет ся; Те ла от тре ния со гре ва ют ся; 
Под ни ма ясь вверх, те п лый воз дух ос ту жа ет ся; Яд ро 
зем ли по сто ян но ос ту жа ет ся; ср. так же стран ное Ро-
зет ка со гре лась <по дог ре лась>.

Из-за ука за ния на ог ра ни че ния, на кла ды вае мые на 
сте пень или на зна че ние ко неч ной тем пе ра ту ры, опи-
сы вае мые сло ва ис поль зу ют ся глав ным об ра зом для 
опи са ния та ких про цес сов, ко то рые, хо тя и про те ка ют 
не за ви си мо от че ло ве ка, тем не ме нее кау зи ро ва ны им 
и раз ви ва ют ся под его кон тро лем. Это от ра же но в тол-
ко ва нии гла го лов рас смат ри вае мой груп пы. Все они, 
за ис клю че ни ем ра зо греть ся, име ют тол ко ва ние, по-
стро ен ное по од ной и той же мо де ли. 

Греть ся 1.2 ‘ Тем пе ра ту ра объ ек та А1, при ве ден но-
го че ло ве ком в кон такт с ис точ ни ком те п ла А2, или 
на гре ва тель но го при бо ра А1, при ве ден но го че ло ве-
ком в дей ст вие, по вы ша ет ся, так что он ста но вит ся 
те п лым или го ря чим в со от вет ст вии с це ля ми это го 
че ло ве ка’. Ср. Мо ло ко <обед> гре ет ся на пли те <на 

пе чи>; по ста вить во ду греть ся на солн це; Кон фор-
ка <утюг, печ ка> гре ет ся; Ка зан грел ся мед лен но 
(В. Бы  ков); На пли те грел ся чу гу нок с во дой, на ок не 
ве се ло зе ле нел овес в ящи ках (Н. Но  сов); Не раз де-
ва ясь, Ма ри на про шла на кух ню, су ну ла про дук ты 
в хо ло диль ник, по ста ви ла греть ся но вень кий ни ке-
ли ро ван ный чай ник (В. Со ро кин); Во всех кот лах 
и чай ни ках уже гре лась во да для за пус ка мо то ра 
(В. Ка  ве рин).

По  дог реть ся ‘  Тем пе ра ту ра объ ек та А1, при ве ден-
но го че ло ве ком в кон такт с ис точ ни ком те п ла А2, 
не мно го по вы ша ет ся, в со от вет ст вии с це ля ми это-
го че ло ве ка’: Вам при дет ся по до ж дать две ми ну ты, 
по ка пи ро жок по дог ре ва ет ся; Гам бур гер уже по дог-
рел ся, мо жешь есть; В печ ке по дог ре ва ет ся в чу гу не 
во да. Ма ма со би ра ет ся мыть мне го ло ву (В. Бе  реж-
ков). 

Ос ту жать ся ‘ Тем пе ра ту ра го ря че го объ ек та А2, по-
ме щен но го че ло ве ком в хо лод ное ме сто или в сре-
ду А2, имею щую бо лее низ кую тем пе ра ту ру, чем А1, 
по ни жа ет ся до ком нат ной тем пе ра ту ры или до тем-
пе ра ту ры те ла, в со от вет ст вии с це ля ми это го че-
ло ве ка’. Ср. ос ту жать ся у ок на; По ста вил ком пот 
ос ту жать ся на бал кон <в хо лод ную во ду>; Бан ку 
пе ре вер нуть вверх дном и по ста вить ос ту жать ся 
(Т. Во  робь е ва, Т. Гав ри ло ва). 

Во об ще го во ря, ка ж дый из этих воз врат ных гла-
го лов опи сы ва ет то же са мое по ло же ние ве щей, что 
и со от вет ст вую щий не воз врат ный гла гол. Ср. сход ст-
во си туа ций в слу чае Я грею во ду и Во да гре ет ся. Это 
от ли ча ет па ры ти па греть, греть ся от пар на греть, на-
греть ся; ох ла дить, ох ла дить ся: фра зы Я на гре ваю во-
ду и Во да на гре ва ет ся мо гут обо зна чать со вер шен но 
раз ные си туа ции. 

В слу чае греть и пр. дей ст вие, как и в слу чае греть-
ся, то же сво дит ся к «за пус ку» про цес са и кон тро лю 
над ним. (В этом смыс ле греть и его ана ло ги сбли-
жа ют ся с дру ги ми гла го ла ми, обо зна чаю щи ми кау за-
цию про цес сов: су шить, про вет ри вать, вы ма чи вать 
и пр.: ср. Я су шу бе лье и Бе лье су шит ся.) Ос лаб лен ная 
ак цио наль ность греть ста но вит ся вид на при ана ли зе 
его тол ко ва ния. В вер ши не тол ко ва ния у греть на хо-
дит ся дизъ юнк ция ‘дер жать объ ект в кон так те с ис-
точ ни ком те п ла или дер жать на гре ва тель ный при бор 
вклю чен ным’. Од на ко на са мом де ле за со че та ния ми 
‘дер жать в кон так те’ и ‘дер жать вклю чен ным’ скры-
ва ют ся два ком по нен та: пре суп по зи ция (‘при вес ти 
объ ект в кон такт с ис точ ни ком те п ла или вклю чить 
на гре ва тель ный при бор’) и ас сер ция (‘ос та вить на гре-
вае мый объ ект или на гре ва тель ный при бор на ка кое-
то вре мя в ис ход ном по ло же нии’, т. е. не пе ре ме щать 
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пер вый и не вы клю чать вто рой). Та ким об ра зом, хо тя 
в пре суп по зи ции греть при сут ст ву ет ак цио наль ный 
эле мент, ука зы ваю щий на дей ст вие, то в ас сер ции не го 
на хо дит ся эле мент, ука зы ваю щий на от сут ст вие дей-
ст вия. 

Итак, греть и пр. обо зна ча ют не впол не пол но цен-
ное дей ст вие, а ско рее про цесс, управ ляе мый че ло ве-
ком. Си туа ции ти па Я грею суп и Суп гре ет ся раз ли ча-
ют ся толь ко «уг лом зре ния»: ес ли в цен тре рас смот-
ре ния — не жи вой объ ект, си туа ция рас смат ри ва ет ся 
как про цесс, кау зи ро ван ный че ло ве ком, ес ли в цен-
тре — че ло век, си туа ция мыс лит ся как дей ст вие. 

Что ка са ет ся гла го ла со греть ся, точ нее, его лек се-
мы со греть ся 2 (Чай ник со грел ся), со от но си мой с рас-
смот рен ны ми вы ше гла го ла ми (в от ли чие от со греть-
ся 1 — Че ло век со грел ся), то он до пус ка ет два кру га 
упот реб ле ний.

В пер вом из них со греть ся ис поль зу ет ся обыч но 
в фор ме СОВ и обо зна ча ет про цесс, кау зи ро ван ный 
че ло ве ком, при чем ука зы ва ет на то, что объ ект в ре-
зуль та те ста но вит ся го ря чим или, ре же, те п лым. Ср. 
Ко фе <Чай> со грел ся; Чай ник со грел ся; Во да для стир-
ки со гре лась; По стель со гре лась, мо жешь уби рать 
грел ку.

Во вто ром кру ге упот реб ле ний со греть ся до пус ка-
ет ис поль зо ва ние в обе их ви до вых фор мах, вклю чая 
фор му НЕ СОВ. Хо тя в этом кру ге со греть ся и не ука-
зы ва ет на то, что про цесс по вы ше ния тем пе ра ту ры 
кау зи ро ван че ло ве ком, тем не ме нее все гда пред по ла-
га ет ся, что по вы ше ние тем пе ра ту ры яв ля ет ся же ла-
тель ным для по след не го1). Еще од на осо бен ность это го 
кру га упот реб ле ний со сто ит в ха рак те ре тем пе ра тур-
но го пре де ла: в по доб ных кон тек стах со греть ся все гда 
ука зы ва ет на то, что в ре зуль та те объ ект ста но вит ся 
те п лым (но не го ря чим); ср. Во да в пру ду со гре лась, 
мож но ку пать ся; В са мом де ле, воз дух тот час на чал 
со гре вать ся (Н. А. Ду ро ва); Как толь ко схо дит снег, 
со гре ва ет ся зем ля, [...] в тай ге про сы па ет ся са мый 
страш ный зверь — гнус («Во круг све та», 2004); Кам ни 
бы ли хо лод ны ми на ощупь, но бы ст ро со гре ва лись в ру-
ке, не ко то рые из них пе ре ли ва лись, ка за лось, что они 
ме ня ют свой цвет (М. Льво ва); Прой дя че рез по лость 
но са, воз дух со гре ва ет ся и очи ща ет ся («Cемейный 
док тор», 2002); Как лед кру гом шеи-то [бу сы], и не со-
гре ва ют ся нис коль ко (П. П. Ба жов); По сте пен но гу бы 
<уши> со гре лись. 

В тех слу ча ях, ко гда по вы ше ние тем пе ра ту ры яв-
ля ет ся не же ла тель ным, со греть ся обыч но не ис поль-
зу ет ся, что от ли ча ет его от на греть ся. Ср. стан дарт-
ное Мок рое по ло тен це на лбу у боль но го на гре лось, 

1) Аналогичным образом, лексема остудить 1.2, обозначающая
процесс (Ветер остудил ее горящие щеки), обычно выражает по-
ложительную прагматическую оценку. 

и си дел ка по ме ня ла его при чуть ме нее ес те ст вен ном 
Мок рое по ло тен це на лбу у боль но го со гре лось, и си-
дел ка по ме ня ла его. Это свя за но с тем, что со греть ся 
в дан ном ре жи ме ука зы ва ет на дос ти же ние праг ма-
ти че ско го стан дар та те п ло го и все гда оце ни ва ет ся 
по ло жи тель но.

Мож но вы стро ить сле дую щее тол ко ва ние со греть-
ся 2, ко то рое бу дет ох ва ты вать оба кру га упот реб ле-
ний. 

Со греть ся 2 ‘В ре зуль та те бли зо сти к ис точ ни ку те-
п ла или кон так та с ним тем пе ра ту ра не оду шев лен-
но го объ ек та А1 по вы си лась, и он стал го ря чим или 
те п лым, что со от вет ст ву ет це лям ка ко го-л. че ло ве-
ка или лю дей или яв ля ет ся для них же ла тель ным’.

Ис клю че ние из всех пе ре чис лен ных гла го лов со-
став ля ет гла гол ра зо греть ся, ко то рый мо жет ис поль-
зо вать ся не толь ко для опи са ния кон тро ли руе мых че-
ло ве ком про цес сов (Ду хов ка ра зо гре лась; Мас ло ра зо-
гре лось), но и для опи са ния про цес сов, не за ви ся щих 
от че ло ве ка и ни как не свя зан ных с его же ла ния ми: ср. 
Пе сок в пус ты не к кон цу дня ра зо гре ва ет ся до 50 гра-
ду сов; Он [ос ко лок звез ды] ле тит к Зем ле со сверх зву-
ко вой ско ро стью и так ра зо гре ва ет ся, что пре вра ща-
ет ся в ог нен ный шар (В. Же  лез ни ков).

На наш взгляд, это объ яс ня ет ся се ман ти кой мно го-
знач ной при став ки раз-, ко то рая в со че та нии с пост-
фик сом -ся мо жет обо зна чать, сре ди про че го, не кон-
тро ли руе мый про цесс на рас та ния при зна ка2) (ср. раз-
ве се лить ся, раз го реть ся, раз ру мя нить ся, раз бо леть-
ся). 

Рас смат ри вая связь ме ж ду на ли чи ем тем пе ра тур-
но го пре де ла и кон тро лем че ло ве ка над из ме не ни ем 
тем пе ра ту ры, нель зя не упо мя нуть раз ли чия ме ж ду 
ос ту жать ся и ос тыть.

Ос тыть, в от ли чие от близ ко го к не му по зна че нию 
гла го ла ос ту жать ся (и ос ту дить), не за да ет ре аль но-

2) Стоит отметить, что разогреться в этом случае часто указывает

на то, что повышение температуры вызвано не влиянием источ-

ника тепла, а различными физическими и химическими процес-

сами, происходящими в н у т р и  объекта. Ср. Воздух [при разрядех

молнии] разогревается до 30 тысяч градусов («Пятое измерение», 

2002); Звезда сжимается, разогревается,я происходит ядерный

взрыв содержащихся в звезде тяжелых элементов (В. Горбачев); 

При попадании на земную поверхность в зону взаимодействия

с кислородом — уголь быстро окисляется, разогревается яя и само-

возгорается («Геоинформатика», 2004.09.26). При этом одной из 

самых типичных причин повышения температуры в случае разо-

греться является движение объекта: Мышцы разогрелись; От 

быстрой ходьбы он разогрелся; При прохождении через земную 

атмосферу метеорит разогревается до высокой температуры 

и сгорает. Для остальных глаголов, обозначающих процесс повы-

шения температуры, за исключением нагреться, такое исполь-

зование невозможно.
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го пре де ла по ни же ния тем пе ра ту ры, уточ няя толь ко 
на чаль ное ее зна че ние. 

Ос тыть 1 ‘  Из-за ис чез но ве ния при чи ны, вы зы вав шей 
вы со кую тем пе ра ту ру объ ек та А1, и из-за кон так та 
А1 с ок ру жаю щей сре дой, имею щей бо лее низ кую 
тем пе ра ту ру, его тем пе ра ту ра по ни зи лась, и он пе ре-
стал быть го ря чим или те п лым’. Ср. Пе сок мед лен но 
ос ты вал; Во да ос ты ва ет мед лен нее, чем воз дух; Суп 
<чай, утюг> со всем ос тыл, на до сно ва греть; Печ ка 
со всем ос ты ла; 

Стро го го во ря, не кий пре дел по ни же ния тем пе-
ра ту ры в слу чае ос тыть все же су ще ст ву ет: ос тыть 
пред по ла га ет, что тем пе ра ту ра объ ек та срав ня лась 
с тем пе ра ту рой ок ру жаю щей сре ды, или, по край ней 
ме ре, не опус ти лась ни же по след ней. Од на ко ре аль-
ное зна че ние ко неч ной тем пе ра ту ры в слу чае ос тыть 
мо жет быть лю бым: объ ект мо жет стать те п лым, при-
об ре сти тем пе ра ту ру, близ кую к ком нат ной, или да же 
стать хо лод ным: Дуть на ка шу, что бы она ос ты ла; 
Труп еще не ос тыл; Звез ды со вре ме нем ос ты ва ют; Вы-
со ко в го рах воз дух днем на гре ва ет ся до плюс два дца-
ти, а но чью ос ты ва ет до ми нус де ся ти; По верх ность 
спут ни ка зем ли [...] но чью ос ты ва ет до –169 гра ду сов 
(«Ху ли ган», 2003). 

Ме ж ду тем ос ту жать ся и ос ту дить, как уже го-
во ри лось, все гда за да ют ре аль ный пре дел по ни же ния 
тем пе ра ту ры (ком нат ная тем пе ра ту ра или тем пе ра ту-
ра те ла). По этой при чи не стран но зву чит ос ту дить 
до –20 гра ду сов. 

С от сут ст ви ем ука за ния на тем пе ра тур ный пре дел 
в слу чае ос тыть хо ро шо со гла су ет ся еще од на важ-
ная осо бен ность это го сло ва, от ли чаю щая его от ос-
ту жать ся. Она со сто ит в том, что, как вид но из тол-
ко ва ния, ос тыть обо зна ча ет ес те ст вен ный про цесс 
по ни же ния тем пе ра ту ры объ ек та, вы зван ный дву мя 
фак то ра ми: а) ис чез но ве ни ем при чи ны, вы зы вав шей 
вы со кую тем пе ра ту ру; б) влия ни ем ок ру жаю щей сре-
ды. Этот про цесс, в от ли чие от ох ла ж дать ся, не кау-
зи ро ван че ло ве ком и не кон тро ли ру ет ся им, в свя зи 
с чем он мо жет оце ни вать ся от ри ца тель но. Ср. Мо ло ко 
ос ту жа ет ся [это про ис хо дит в со от вет ст вии с це ля ми 
че ло ве ка] и Мо ло ко ос ты ва ет [ско рее все го, это про-
ис хо дит во пре ки же ла нию че ло ве ка и оце ни ва ет ся от-
ри ца тель но]. 

При этом ин те рес но рас смот реть осо бый круг 
упот реб ле ний ос тыть 1, в ко то ром он ис поль зу ет ся 
в со че та нии с на зва ния ми лю дей или не ко то рых жи-
вот ных (обыч но — ло ша дей). Ср. Он раз дел ся, ос тыл, 
по смот рел на се бя в зер ка ло и по шел в ван ную ком на ту 
(И. Ильф, Е. Пет ров); По спе вая за про кля тым цы га ном, 
чуть не за гнал ко ней, и на до бы ло им дать ос тыть пе-
ред во до по ем (М. Ус  пен ский). 

В от ли чие от ос нов но го кру га упот реб ле ний, ко гда 
А2 — не оду шев лен ный объ ект, в этом кру ге ос тыть 
обо зна ча ет дос ти же ние кон крет но го тем пе ра тур но го 
пре де ла, а имен но — нор маль ной тем пе ра ту ры те ла. 

Чрез вы чай но по ка за тель но, что при этом ме ня ет ся 
пред став ле ние о ха рак те ре про цес са, обо зна чае мо го 
дан ным сло вом: в опи сы вае мых кон тек стах ос тыть 
при об ре та ет зна че ние про цес са, кау зи ро ван но го са-
мим па ци ен сом или дру гим че ло ве ком, и кон тро ли-
руе мо го им. Этот кон троль в слу чае ос тыть со сто ит 
в том, что па ци енс или дру гой че ло век, за ин те ре со ван-
ный в том, что бы тем пе ра ту ра те ла па ци ен са по ни зи-
лась, соз да ет ус ло вия, бла го при ят ные для это го. Сре ди 
них — обес пе че ние дос ту па воз ду ха к те лу па ци ен са, 
ог ра ни че ние его под виж но сти, чуть ре же — пе ре ме-
ще ние его в про хлад ное ме сто и пре бы ва ние там в те-
че ние ка ко го-то вре ме ни1). 

Ср. нор маль ное Cними курт ку и ос тынь не мно-
го; Он снял с ре бен ка курт ку, что бы тот не мно го 
ос тыл; По до ж ди оде вать ре бен ка, пусть сна ча ла ос-
ты нет — ви дишь, он пот ный; Он сто ял, об ма хи ва ясь 
по до лом фут бол ки, что бы по бы ст рее ос тыть [обес-
пе че ние дос ту па воз ду ха к те лу]; Он си дел на ска мей ке, 
ос ты вал; Хва тит бе гать. По си ди, ос тынь,— ска за ла 
мать, са жая сы на на ко ле ни [ог ра ни че ние дви же ний]; 
Из ви няюсь,— го во рит,— но в шта нах ку паться за пре-
ще но. Здесь не пляж! Я ору: — Да мне только ос тыть 
малость! Он го во рит: — Выйдите на улицу, ос тыньте! 
А в верхней одежде в бас сейн не пус каем! (Г. Го  рин); За-
хо тят лю би те ли ос тыть по сле па ра на ули це — по-
жа луй ста, вы хо ди те в эту дверь («Встре ча» (Дуб на) 
2003.06.03) [пре бы ва ние в про хлад ном мес те]. 

По сколь ку в со че та нии с на зва ния ми лю дей ос тыть 
обо зна ча ет кон тро ли руе мый про цесс, в дан ном кру ге 
упот реб ле ний он не ис поль зу ет ся в си туа ции, ко гда 
речь идет о чрез мер ном ох ла ж де нии, ко то рое оце ни-
ва ет ся от ри ца тель но. Ср. праг ма ти че ски не впол не 
пра виль ное ?Что-то я ос тыл, на до одеть ся по те п лее; 
?Он дол го си дел на ска мей ке в са ду и со всем ос тыл. 

7.2.1.3.2. Гла го лы со зна че ни ем  
тем пе ра ту ры жи во го су ще ст ва 

Мы рас смат ри ва ем сле дую щие гла го лы этой груп-
пы. Д е й  с т  в и я: со греть 1.1 (со греть ру ки), греть 1.1 
(греть ру ки), обог реть (обог реть за мерз ше го пут ни-
ка), ото греть, греть ся 1 (Маль чик гре ет ся у ог ня), 
ото греть ся, ос ве жить ся, про вет рить ся (Вы шел на 
ми ну ту в ко ри дор про вет рить ся), ох ла дить ся 2 (Вы-
шел ох ла дить ся в пред бан ник), ос ту дить 1.1 (Он при-

1) Употребления последнего типа хотя и встречаются в текстах, 
однако, на наш взгляд, являются для остыть наименее типичны-
ми — в них более естественно выглядят слова освежиться, охла-
диться.
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жал ся ли цом к стек лу, что бы ос ту дить пы лаю щий 
лоб и го ря щие ще ки); ра зо греть 1.2 (ра зо греть мыш-
цы), ра зо греть ся 2 (Спорт смен ра зо гре ва ет ся пе ред 
бо ем); про цес сы: за мерз нуть (Я за мерз), про дрог нуть, 
озяб нуть, за стыть (Ты со всем за стыл), око че неть 
(От хо ло да ру ки око че не ли), пе ре ох ла дить ся, пе ре-
греть ся (пе ре греть ся на солн це), со греть ся 1 (Маль-
чик со грел ся), хо ло деть, ос тыть (По си ди, ос тынь не-
мно го); с о  с т о я  н и я: го реть 3, пы лать 3 (Ли цо го рит 
<пы ла ет> от вет ра); го реть 5, пы лать 5 (Она до тро-
ну лась до его ру ки: он весь пы лал <го рел>); мерз нуть; 
в о з  д е й  с т  в и я: ос ве жить (Ве тер ос ве жил ее раз го ря-
чен ное ли цо), хо ло дить, ос ту дить 1.2 (Ве тер ос ту дил 
его пы лаю щие ще ки), жечь (Солн це жгло го ло ву), об жи-
гать (Вод ка обожг ла рот). 

Сле ду ет от ме тить, что сре ди гла го лов, обо зна чаю-
щих из ме не ние тем пе ра ту ры (или тем пе ра тур ных 
ощу ще ний) са мо го субъ ек та, гра ни ца ме ж ду дей ст-
вия ми и про цес са ми не сколь ко раз мы та. Это свя за но 
с тем, что в сфе ре тем пе ра ту ры, как от ме ча лось вы ше, 
дей ст вия и про цес сы не все гда чет ко про ти во пос тав-
ле ны. К то му же от сут ст вие объ ек та ос лаб ля ет «ак-
цио наль ный по тен ци ал» сло ва. Вслед ст вие это го не-
ко то рые гла го лы дан но го клас са со вме ща ют про цес-
су аль ную и ак цио наль ную се ман ти ку. Это от но сит ся 
пре ж де все го к со греть ся и ос тыть. 

1) У гла го ла со греть ся в том его зна че нии, в ко то ром 
он ис поль зу ет ся при ме ни тель но к жи вым су ще ст вам 
(со греть ся 1.1), на ря ду с ос нов ным кру гом упот реб-
ле ний, в ко то ром он обо зна ча ет про цесс, вы де ля ет ся 
осо бый круг упот реб ле ний, в ко то ром он обо зна ча ет 
дей ст вие. Ср. на чать со гре вать ся; Под одея лом он не-
за мет но со грел ся; Но ги со гре лись [про цесс] VS. Он бе-
гал по бе ре гу, со гре вал ся; со гре вать ся вод кой; пы тать-
ся со греть ся; с тру дом <еле-еле, кое-как> со грел ся 
[дей ст вие]. При этом зна че ние дей ст вия обыч но реа-
ли зу ет ся у со греть ся в сле дую щих ус ло ви ях: а) в со-
че та нии с ТВОР; б) в кон тек сте слов ти па пы тать ся, 
ста рать ся, удать ся, еле, с тру дом и пр., ука зы ваю щих 
на уси лия; в) у НЕ СОВ со гре вать ся в ак ту аль но-дли-
тель ном зна че нии. 
2) Ос тыть в его со че та нии с на зва ния ми жи вых су-
ществ (см. раз дел 7.2.1.3.1) то же об на ру жи ва ет чер-
ты как про цес са (ср. дать ло ша дям ос тыть; Он снял 
с ре бен ка курт ку, что бы тот не мно го ос тыл), так 
и дей ст вия (ср. Ос тынь!). Од на ко, в от ли чие от со-
греть ся, у ос тыть ак цио наль ные и про цес су аль ные 
чер ты сли ты: этот гла гол все гда обо зна ча ет про цесс, 
кон тро ли руе мый че ло ве ком. Ос тыть не мо жет обо-
зна чать как са мо про из воль ный, не ре гу ли руе мый 
про цесс (*не за мет но ос тыл, *сам со бою ос тыл), так 
и «чис тое» дей ст вие (*пы тать ся ос тыть, *с тру дом 
ос тыть). 

А. Гла го лы со зна че ни ем  
субъ ек тив ной тем пе ра ту ры

Ес ли при ла га тель ные се ман ти че ско го по ля тем пе-
ра ту ры1) в боль шин ст ве зна че ний обо зна ча ют объ ек-
тив ную тем пе ра ту ру, то сре ди со от вет ст вую щих гла-
го лов сло ва со зна че ни ем ощу ще ний по ко ли че ст ву 
пре об ла да ют.

Мы рас смот рим сле дую щие сло ва этой груп пы. Д е й -
с т  в и я: греть ся обог реть ся, ото греть ся, ос ве жить ся, 
ох ла дить ся, про вет рить ся, со греть, греть, обог реть; 
п р о  ц е с  с ы: за мерз нуть, озяб нуть, про дрог нуть, за-
стыть, око че неть, со греть ся; хо ло деть 2 (Но ги по хо ло-
де ли от стра ха); в о з  д е й  с т  в и я: хо ло дить, ос ве жить, 
жечь, об жи гать; с о  с т о я  н и я: го реть, пы лать. 

При знак объ ек тив ной / субъ ек тив ной тем пе ра ту ры 
для гла го лов яв ля ет ся сквоз ным: на его ос но ва нии раз-
ли ча ют ся па ры близ ких гла го лов. Ср. пе ре ох ла дить ся 
VS. за мерз нуть; ос тыть VS. ос ве жить ся; ото греть VS. 
со греть (ре бен ка); ра зо греть ся VS. со греть ся [в ка ж-
дой па ре пер вый гла гол ука зы ва ет на объ ек тив ную 
тем пе ра ту ру, вто рой — на субъ ек тив ную]. 

Мы нач нем рас смот ре ние гла го лов со зна че ни ем 
субъ ек тив ной тем пе ра ту ры с тех, ко то рые яв ля ют-
ся наи бо лее яр ки ми пред ста ви те ля ми это го клас са 
и в прин ци пе не спо соб ны опи сы вать объ ек тив ную 
тем пе ра ту ру. 

1) Дей ст вия. 
К опи сы вае мой груп пе слов от но сят ся гла го лы со 

зна че ни ем дей ст вий, на прав лен ных на дос ти же ние 
тем пе ра тур но го ком фор та. В слу чае греть ся, обог-
реть ся, ото греть ся це лью яв ля ет ся дос ти же ние праг-
ма ти че ско го стан дар та те п ла, в слу чае ос ве жить ся, ох-
ла дить ся и про вет рить ся 2)  — дос ти же ние стан дар та 
«при ят ной про хла ды». 

По сколь ку во всех этих слу ча ях цель — дос ти же ние 
тем пе ра тур но го ком фор та, а не ре аль ное по вы ше ние или 
по ни же ние тем пе ра ту ры, боль шин ст во рас смат ри вае-
мых гла го лов не уме ст ны в кон тек стах, ко гда речь идет об 
ущер бе, ко то рый мо жет на нес ти низ кая или, на обо рот, 
вы со кая тем пе ра ту ра. Ср. лег кую не стан дарт ность сле-
дую щих при ме ров: ?Грей ся <обог рей ся>, ина че за бо ле ешь; 
?Иди ос ве жись под ду шем, а то бу дет те п ло вой удар. 

1) За исключением, пожалуй, прилагательного обжигающий.
2) От рассматриваемого значения проветриться (проветрить-
ся 1.2) следует отличать другое, близкое к нему значение, кото-
рое реализуется в лексеме проветриться 1.1 ‘Провести какое-то
время вне помещения, обычно с целью улучшить свое состояние’;
ср. На улице — солнышко, и они вышли проветриться (В. Лагин);
Скворцову стало душно, он встал из-за стола и пошел прове-
триться (И. Грекова); Я к тому времени тоже совсем окосел и вы-
шел на свежий воздух проветриться (В. Спектр). Это значение, 
в отличие от проветриться 1.2, не имеет прямого отношения 
к температурным ощущениям.
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Греть ся, обог реть ся, ото греть ся обо зна ча ют дей ст-
вия, на прав лен ные на то, что бы субъ ек ту ста ло те п ло.

Сре ди этих гла го лов ото греть ся сто ит не мно го 
особ ня ком. Он от ли ча ет ся от греть ся, обог реть ся ха-
рак те ром ис ход но го со стоя ния субъ ек та. Ото греть ся, 
по доб но ото греть, де ла ет ак цент на воз вра ще нии нор-
маль но го со стоя ния жи во го су ще ст ва, ко то рое серь ез-
но ухуд ши лось из-за дли тель но го воз дей ст вия хо ло да. 
Ср. Мы чуть не за мерз ли в по ле. Хо ро шо, на ткну лись 
на охот ни чью из буш ку и там ото гре лись; В квар тире 
Пав ла Алек сее ви ча сильно то пили, впер вые за несколько 
месяцев женщины ото грелись (Л. Улиц кая). 

Ме ж ду тем обог реть ся и осо бен но греть ся мо гут 
ис поль зо вать ся, ко гда воз дей ст вие хо ло да бы ло крат-
ко вре мен ным и не вы зва ло серь ез но го ухуд ше ния со-
стоя ния жи во го су ще ст ва. 

Ос нов ное раз ли чие ме жду греть ся, обог реть ся 
со сто ит в спо со бах дос ти же ния це ли. В слу чае обог-
реть ся это пре бы ва ние в не по сред ст вен ной бли зо сти 
от ог ня или ото пи тель но го при спо соб ле ния (обог-
реть ся у ог ня <у печ ки>), то гда как в слу чае греть ся 
это мо жет быть, в том чис ле, пре бы ва ние в те п лом 
мес те, ис поль зо ва ние оде ж ды, го ря чих и го ря чи-
тель ных на пит ков, дви га тель ная ак тив ность и пр. Ср. 
греть ся в по сте ли; греть ся вод кой <го ря чим ча ем>; 
Вот те бе курт ка, грей ся; Раз вед чи ки, гре ясь, по оче-
ре ди дол би ли зем лю ло па той, по оче ре ди ве ли на блю-
де ние (Г. Бак ла нов). 

Гла го лы ос ве жить ся, ох ла дить ся, про вет рить ся, 
вме сте взя тые, обо зна ча ют дей ст вие, на прав лен ное 
на то, что бы че ло ве ку пе ре ста ло быть жар ко, и у не го 
в те ле воз ник ло при ят ное ощу ще ние про хла ды. 

Ос нов ное раз ли чие ме ж ду рас смат ри вае мы ми гла-
го ла ми, опять-та ки, сво дит ся к спо со бу дос ти же ния 
це ли. Ос ве жить ся до пус ка ет в этой ро ли вод ные про-
це ду ры и пре бы ва ние вне по ме ще ния, для ох ла дить ся 
ха рак тер но пер вое, для про вет рить ся — вто рое (а так-
же вен ти ля ция). Ср. Он вы шел ос ве жить ся на бал кон; 
Он про шел в ван ную ком на ту, ос ве жил ся под ду шем, по-
брил ся, по чис тил зу бы и за кле ил пла сты рем по ре зан-
ную ще ку (А. Тро иц кий); Мы на пра ви лись к ру чью, что-
бы не мно го ох ла дить ся («Сол дат уда чи», 2004.09.08); ср. 
Борт ин жи нер снял с го ло вы шле мо фон, что бы не мно-
го про вет рить ся («Вест ник авиа ции и кос мо нав ти ки», 
2004.02.25); От лич ный ком би не зон с ват ной под стеж-
кой, боль шой пу ши стый во рот ник, ря дом гу дит ото-
пи тель. […] И я ре шил вы су нуть ся в люк, что бы слег ка 
про вет рить ся (О. Ди  вов). 

2) Про цес сы.
Сю да от но сят ся, пре ж де все го, гла го лы со зна че ни-

ем ‘Че ло ве ку А1 ста ло хо лод но’ и ‘Че ло ве ку А1 ста ло 
те п ло’: за мерз нуть, озяб нуть, про дрог нуть, за стыть, 
око че неть; со греть ся.

В си туа ции, ко гда у че ло ве ка пол но стью от сут ст-
ву ет чув ст ви тель ность, на при мер, ко гда он на хо дит ся 
без соз на ния, мы вряд ли ска жем про не го, что он за-
мерз и пр. или со грел ся. 

В кон тек стах, ко гда в цен тре вни ма ния — не ощу-
ще ния, а ущерб, ко то рый на но сит ор га низ му че ло ве ка 
по ни же ние или по вы ше ние тем пе ра ту ры, за мерз нуть 
и его си но ни мы обыч но не ис поль зу ют ся; ср. не пра-
виль ность фраз ти па ??Вам вред но за мер зать. 

Не ко то рые из пе ре чис лен ных слов — а имен но, за-
мерз нуть, озяб нуть и со греть ся,— мо гут ис поль зо-
вать ся в си туа ции, ко гда по вы ше ние ре аль ной тем-
пе ра ту ры те ла в прин ци пе не мо жет мыс лить ся как 
цель дей ст вия, по сколь ку ощу ще ние хо ло да как раз 
и вы зва но по вы шен ной тем пе ра ту рой те ла. Ср. Что-
то я за мерз,— на вер ное, опять тем пе ра ту ра под ни ма-
ет ся; У не го под ни ма ет ся тем пе ра ту ра, и он ни как не 
мо жет со греть ся.

3) Воз дей ст вия и со стоя ния.
Да лее, к раз ря ду гла го лов, обо зна чаю щих тем пе ра-

тур ные ощу ще ния «в чис том ви де», от но сят ся гла го-
лы со зна че ни ем воз дей ст вия хо ло дить и ос ве жить1). 
Оба они ука зы ва ют на то, что в ре зуль та те воз дей ст-
вия ка ко го-л. внеш не го фак то ра у че ло ве ка воз ни ка-
ет ощу ще ние, так ска зать, низ кой тем пе ра ту ры. То, 
что в дан ном слу чае идет речь об ощу ще нии, а не об 
объ ек тив ной тем пе ра ту ре, до ка зы ва ет ся со че тае мо-
стью рас смат ри вае мых слов: они оба мо гут со че тать ся 
с на ре чия ми, обо зна чаю щи ми оцен ку ощу ще ния (при-
ят но и не при ят но); ср. Ве тер при ят но ос ве жал <хо ло-
дил> ли цо; Сте на не при ят но хо ло ди ла спи ну. Это от-
ли ча ет рас смат ри вае мые зна че ния гла го лов ос ве жить, 
хо ло дить от ана ло гич но го зна че ния гла го ла ос ту дить 
(ос ту дить 1.2: Ве тер ос ту дил ее пы лаю щие ще ки). По-
сколь ку ос ту дить по ме ща ет в фо кус вни ма ния объ-
ек тив ную тем пе ра ту ру, та кие со че та ния для не го не-
ха рак тер ны; ср. стран ное ?Ве тер при ят но ос ту дил ее 
пы лаю щие ще ки. 

Хо тя и ос ве жить, и хо ло дить опи сы ва ют тем пе ра-
тур ные ощу ще ния че ло ве ка, они раз ли ча ют ся ха рак-
те ром оцен ки по след них. Пер вое из этих слов все гда 
ука зы ва ет на при ят ное ощу ще ние про хла ды, ко то рое 
на сту па ет в ре зуль та те воз дей ст вия внеш не го фак то-
ра на те ло че ло ве ка. Ср. Мо роз ный воз дух при ят но ос-
ве жал ли цо (Б. Ва  силь ев); Их кро ва ти сто ят как раз 

1) Речь идет о лексеме освежить 2 (Ветер освежил ее разгоря-
ченное лицо). К ней близки две других лексемы глагола освежить: 
освежать 1 и освежать 3. Освежать 1 ‘Вследствие действия фак-
тора А1 человек А2 перестает чувствовать усталость и ощущает
бодрость’; ср. Сон освежил его; Зеленый чай освежает и тонизиру-
ет; Ничто так не освежает, как ванна, глоток кофе и сигарета
(О. Куваев). Освежать 3 ‘Выпив напиток А1, человек начинает ис-
пытывать во рту и в горле приятное ощущение холода и переста-
ет хотеть пить’; ср. Пиво хорошо освежает в жаркую погодужж .
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у ок на, и про хлад ный воз дух ос ве жа ет и бод рит раз го-
ря чен ные те ла (Г. Бе  лых, Л. Пан те ле ев). 

Хо ло дить то же до пус ка ет по доб ное ис поль зо ва ние; 
ср. Ка мен ный пол при ят но хо ло дил его раз го ря чен ные 
ступ ни; Он вспо ми нал, как чи тал, взо бравшись с но-
гами на ди ван — кле ен ка, по кры вавшая ди ван, приятно 
хо ло дила в жаркие летние дни (Ф. Ис  кан дер). Од на-
ко, на ря ду с при ят ным, этот гла гол мо жет обо зна чать 
и не при ят ное ощу ще ние. Ср. После сы рого, хо ло дящего 
ноги северного склона при ят но снова сту пать по су-
хим, мягким листьям (Ф. Ис  кан дер); Комната, как 
мо ло ком, на полнилась дымом, из от крытой форточки 
била струя мо розного воздуха, но она не ос ве жала, 
а только хо ло дила (М. Бул га ков). 

На ко нец, к груп пе гла го лов, обо зна чаю щих ис клю-
чи тель но ощу ще ния и ос тав ляю щих объ ек тив ную 
тем пе ра ту ру те ла че ло ве ка за ка дром, от но сят ся гла-
го лы, вклю чаю щие в се бя ком по нент ‘жже ние’. Од ни 
из них обо зна ча ют воз дей ст вие: та ко вы жечь (Солн це 
жгло го ло ву), об жи гать (Вод ка обожг ла рот); дру гие 
обо зна ча ют со стоя ние: го реть, пы лать1).

Гла го лы со зна че ни ем жже ния име ют ряд об щих 
черт и об ра зу ют осо бую груп пу, к ко то рой при мы ка ет 
так же гла гол хо ло дить.

Спе ци фи ка всех этих слов со сто ит в том, что они 
в мак си маль ной сте пе ни со сре до та чи ва ют вни ма ние 
на тем пе ра тур ных ощу ще ни ях. При этом ха рак тер 
при чи ны, вы зы ваю щей ощу ще ние, для рас смат ри вае-
мых слов за час тую не су ще ст ве нен: они до пус ка ют от-
сут ст вие не по сред ст вен ной свя зи ме ж ду ха рак те ром 
ощу ще ния и ха рак те ром при чи ны2). 

Так, хо тя хо ло дить, в со от вет ст вии со сво ей внут-
рен ней фор мой, в про то ти пи че ском упот реб ле нии опи-
сы ва ет ощу ще ние, вы зван ное кон так том с хо лод ным 
объ ек том, та кое ис поль зо ва ние не яв ля ет ся для не го 
един ст вен но воз мож ным; ср. Зуб ная пас та при ят но 
хо ло ди ла рот; Ле ден цы с мен то лом хо ло дят рот; Мазь 
«Звез доч ка» при ят но хо ло ди ла вис ки, и го лов ная боль 

1) Речь идет о лексемах гореть 3, пылать 3. От них следует отли-

чать две близких лексемы. Это, во-первых, гореть 4, пылать 4,4 ко-

торые обозначают зрительное впечатление: ‘Лицо или часть лица

А1 какого-л. человека — ярко-красного цвета, обычно от стыда 

или возбуждения’. Ср. Она была очаровательным подростком, 

в мужской ушанке, ее щеки горят от мороза (Э. Лимонов); Щеки го-

сподина пылали, и глаза блестели ( «Трамвай», № 3, 1990). Особенно 

типично это значение для пылать. Во-вторых, к гореть 3, пылать 
3 близки лексемы гореть 5, пылать 5, обозначающие объектив-

ную температуру. Их толкование в несколько сокращенном виде 

выглядит так: ‘Температура тела человека А1 значительно выше

нормы из-за болезни’ [обычно в сочетании с весь]; ср. Он весь го-

рел <пылал>.
2) Этим они отличаются, в частности, от горячий 1.2 в конструк-
циях типа Части тела А1 горячо; ср. стандартное Ногам горячо от
нагревшегося асфальта при неправильном Ногам горячо от кра-
пивы <от ледяной воды> ; Во рту горячо от перца..

бы ст ро про шла. В дан ном слу чае ощу ще ние вы зва но 
не тем пе ра тур ны ми ха рак те ри сти ка ми ве ще ст ва, воз-
дей ст вую ще го на те ло че ло ве ка, а со вер шен но ины ми 
его свой ст ва ми, в ча ст но сти, его хи ми че ским со ста вом. 

Еще яр че это свой ст во вы ра же но у гла го лов жечь, 
об жечь, го реть, пы лать, опи сы ваю щих ощу ще ние 
жже ния. Хо тя дан ное ощу ще ние про то ти пи че ски свя-
за но с воз дей ст ви ем на те ло че ло ве ка го ря че го объ ек-
та или ог ня, о чем сви де тель ст ву ет внут рен няя фор ма 
сло ва жже ние, для этих слов чрез вы чай но ха рак тер но 
ис поль зо ва ние, ко гда со от вет ст вую щее ощу ще ние вы-
зва но хи ми че ски ми свой ст ва ми воз дей ст вую ще го ве-
ще ст ва. В ча ст но сти, для всех этих слов ти пич но со че-
та ние с на зва ния ми ед ких или ост рых ве ществ, а так-
же ве ществ, со дер жа щих спирт. Это свя за но с тем, что 
все эти ве ще ст ва при кон так те с ко жей (или со сли зи-
стой, как в слу чае спир та) вы зы ва ют раз дра же ние, со-
про во ж даю щее ся ощу ще ни ем жже ния. Ср. Рот го рит 
от пер ца <от ук су са>; Пе рец жжет <об жи га ет> рот; 
Спирт об жег гор тань; Про три ли цо оде ко ло ном, толь-
ко ос то рож но — ес ли по па дет в гла за, бу дет жечь; 
Кра пи ва жгла но ги; Йод жжет силь нее зе лен ки. 

На ко нец, го реть и пы лать мо гут опи сы вать ощу-
ще ние, ко то рое во об ще не свя за но с воз дей ст ви ем 
на те ло ка ко го-л. ве ще ст ва или объ ек та (см. об этом 
в сле дую щем раз де ле).

Кро ме то го, не ко то рые из рас смат ри вае мых слов 
мо гут ис поль зо вать ся, ко гда ха рак тер ощу ще ния про-
ти во по ло жен при чи не, его вы зы ваю щей. Так, об жи-
гать, на ря ду с си туа ция ми, ко гда ощу ще ние жже ния 
вы зы ва ет ся кон так том с го ря чим объ ек том, мо гут 
опи сы вать си туа ции, ко гда оно вы зва но как раз об рат-
ной при чи ной, а имен но, воз дей ст ви ем на те ло че ло ве-
ка очень хо лод но го объ ек та или ве ще ст ва. Ср. сле дую-
щие ти пич ные при ме ры: Го ря чий борщ об жи гал гор ло 
VS. Ле дя ная во да обожг ла его; Хо лод ный ве тер об жи гал 
ли цо; Он до тро нул ся до же лез ной две ри, и его обожг ло 
хо ло дом. Бо лее то го, для не ко то рых слов со зна че ни-
ем жже ния ука за ние на кон такт с хо лод ным объ ек том 
как при чи ну ощу ще ния зна чи тель но бо лее ти пич но, 
чем ука за ние на кон такт с го ря чим объ ек том. Та ко вы 
гла го лы го реть, пы лать, а так же на ре чие об жи гаю ще, 
про из вод ное от об жечь; ср. Ще ки го ре ли <пы ла ли> от 
хо лод но го вет ра. Ср. так же не сколь ко стран ное ?По сле 
го ря чей ван ны те ло го ре ло при стан дарт ном По сле хо-
лод но го ду ша те ло го ре ло, а так же не стан дарт ное ?об-
жи гаю ще го ря чая во да при нор маль ном об жи гаю ще 
хо лод ная во да. 

По ми мо пе ре чис лен ных вы ше гла го лов, ко то рые 
обо зна ча ют тем пе ра тур ные ощу ще ния «в чис том ви-
де», су ще ст ву ет груп па слов, у ко то рых од на и та же 
лек се ма, на ря ду с субъ ек тив ной тем пе ра ту рой, мо жет 
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обо зна чать и объ ек тив ную тем пе ра ту ру. Та ко вы гла-
го лы со греть, греть, а так же обог реть, близ кий к со-
греть. Их лек се мы со греть 1.1, греть 1.1, обог реть 1.2 
мо гут опи сы вать два ти па си туа ций. 

С од ной сто ро ны, они ча ще все го ис поль зу ют ся, ко-
гда дей ст вие на прав ле но на то, что бы че ло ве ку или 
час ти его те ла ста ло те п ло. Ср. Со греть <обог реть> 
за мерз ше го пут ни ка; со греть <греть> ле дя ные ру ки 
ре бен ка в сво их ла до нях. Со греть и греть, по доб но со-
греть ся, мо гут ис поль зо вать ся в си туа ции, ко гда тем-
пе ра тур ное ощу ще ние всту па ет в кон фликт с объ ек-
тив ной тем пе ра ту рой те ла. Ср. Маль чи ка силь но зно-
би ло, и, хо тя на дво ре бы ло ле то, ба буш ка ра зо жгла 
ка мин, что бы хоть не мно го со греть его; К ут ру маль-
чи ка ста ло ли хо ра дить, и то гда со ба ка лег ла ря дом 
и гре ла его. 

С дру гой сто ро ны, рас смат ри вае мые лек се мы 
в прин ци пе мо гут ис поль зо вать ся, ко гда на пер вом пла-
не — по вы ше ние объ ек тив ной тем пе ра ту ры те ла, то гда 
как ощу ще ния че ло ве ка ос та ют ся за ка дром. 

В ча ст но сти, все они ис поль зу ют ся в ме ди цин-
ских кон тек стах для обо зна че ния дей ст вий, цель ко-
то рых — вер нуть те лу н о р  м а л ь  н у ю  тем пе ра ту ру, 
что бы пре дот вра тить ущерб для здо ро вья че ло ве ка. 
Ср. При пе ре ох ла ж де нии не об хо ди мо бы ст ро со греть 
по стра дав ше го; При пер вых при зна ках от мо ро же ния 
нуж но ско рее со греть оне мев шие час ти те ла; Со гре-
вать от мо ро жен ные ко неч но сти нуж но по сте пен но. 
В свя зи с тем, что со греть, греть, обог реть в рас смот-
рен ных зна че ни ях мо гут по ме щать в фо кус объ ек тив-
ную тем пе ра ту ру, для них до пус ти мо ис поль зо ва ние 
по от но ше нию к лю дям или жи вот ным, на хо дя щим-
ся без соз на ния и ли шен ным спо соб но сти ощу щать 
что бы то ни бы ло. Ср. Ес ли пе ре ох ла ж де ние при ве ло 
к по те ре соз на ния, сле ду ет по мес тить по стра дав ше-
го в те п ло или со гре вать <греть> те п лом сво его те-
ла; Что бы хоть как-то со греть <обог реть> ра не но го 
то ва ри ща, ле жа ще го в сне гу без соз на ния, пар ти за ны 
ра зо жгли кос тер.

В свя зи со всем ска зан ным, на наш взгляд, рас смот-
рен ные зна че ния греть, со греть, обог реть сле ду ет тол-
ко вать с ис поль зо ва ни ем дизъ юнк ции. 

При ве дем для при ме ра тол ко ва ние со греть 1.1. 
Со греть 1.1. ‘Сде лать так, что че ло ве ку А2 или час-

ти его те ла А2 пе ре ста ло быть хо лод но и ста ло те п ло 
и / или сде лать так, что бы тем пе ра ту ра по верх но сти 
те ла или са мо го те ла че ло ве ка А2, ко то рая бы ла ни же 
нор мы, по вы си лась до нор маль ной’.

Лек се ма греть 1.1, по ми мо это го, име ет осо бый ре-
жим упот реб ле ний, в ко то ром она обо зна ча ет по вы-
ше ние объ ек тив ной тем пе ра ту ры те ла в ы  ш е  н о р -
м ы. Этот от те нок зна че ния реа ли зу ет ся у дан ной лек-
се мы в со че та нии с на зва ния ми ор га нов и час тей те ла, 

пре иму ще ст вен но в ме ди цин ских кон тек стах, при чем 
ха рак тер но, что со от вет ст вую щие упот реб ле ния час то 
сти ли сти че ски от ме че ны как раз го вор ные. Вы де ля ют-
ся два ти па та ких кон тек стов.

1) Кон тек сты ти па Греть грудь <лим фа ти че ские уз-
лы> на солн це не же ла тель но. В дан ном слу чае по вы-
ше ние тем пе ра ту ры то го или ино го ор га на яв ля ет ся 
по боч ным эф фек том воз дей ст вия на не го сол неч но го 
те п ла и рас це ни ва ет ся как не же ла тель ное. 

2) Кон тек сты ти па греть боль ную спи ну <но гу> 
ульт ра фио ле том; греть яч мень ва ре ным яй цом; Хо-
дил в по ли кли ни ку на фи зио те ра пию греть фу рун кул; 
Вра чи за пре ща ют греть жи вот грел кой, по то му что 
в слу чае ап пен ди ци та это мо жет при вес ти к пе ри то-
ни ту. Здесь греть си но ни мич но про гре вать; в дан ном 
слу чае, в от ли чие от пре ды ду ще го, по вы ше ние тем-
пе ра ту ры час ти те ла или ор га на яв ля ет ся це лью дей-
ст вия и на прав ле но на дос ти же ние те ра пев ти че ско го 
эф фек та. 

В слу чае со греть, греть од на и та же лек се ма мо жет, 
со сме ще ни ем се ман ти че ско го ак цен та, обо зна чать оба 
ти па тем пе ра ту ры — объ ек тив ную и субъ ек тив ную; при 
этом но во го зна че ния не воз ни ка ет. Воз мож на и об рат-
ная си туа ция: ко гда по при зна ку объ ек тив ной / субъ-
ек тив ной тем пе ра ту ры про ти во пос тав ля ют ся раз ные 
зна че ния од но го сло ва. 

Речь идет пре ж де все го о гла го ле хо ло деть. Он ис-
поль зу ет ся при опи са нии двух ос нов ных ти пов си туа-
ций.

1) Вслед ст вие серь ез ных фи зио ло ги че ских на ру ше-
ний в ор га низ ме те ло че ло ве ка или его часть ста но вит-
ся хо лод ным (обыч но это яв ля ет ся при зна ком близ-
кой смер ти). Ср. Его ру ка на ча ла хо ло деть, по том она 
рас крылась, и его боль ше с нами не бы ло (Ми тро по лит 
Ан то ний (Блум)); Ма рия Ива нов на по дер жа ла ми нут 
пять его еще те п лую ру ку. А по том те ло му жа на ча-
ло хо ло деть... Хо ро ни ли Ми хаи ла Ми хай ло ви ча пыш-
но (А. Ми  ша рин). В дан ном слу чае в фо ку се вни ма ния 
на хо дит ся объ ек тив ная тем пе ра ту ра те ла.

2) Под дей ст ви ем не га тив ных эмо ций (обыч-
но — стра ха) или, ре же, вслед ст вие фи зио ло ги че ских 
на ру ше ний в ор га низ ме че ло век ощу ща ет хо лод в ка-
кой-л. час ти те ла: От стра ха спи на и но ги по хо ло де-
ли; Гри нев взгля нул на мо ло до го че ло ве ка, стоя ще го 
по одаль, и по чув ст во вал, что ру ки у не го хо ло де ют 
(А. Бер се не ва) [ощу ще ние хо ло да вы зва но эмо цио-
наль ным со стоя ни ем]; Ты пре крас но зна ешь, что ни ка-
ко го «поз же» не бу дет! Я уже чув ст вую, как хо ло де ют 
мои но ги! (М. Ми  ло ва нов); — Ми лорд, так что же, все 
и вправ ду бы ло от рав ле но?! — Ус по кой ся, де воч ка моя, 
ты ведь еще не ощу ща ешь ре зи в же луд ке? Но ги не хо-
ло де ют? Не тош нит? (А. Бе  ля нин); Кру жит ся го ло ва, 
хо ло де ют и по кры ва ют ся вла гой ла до ни, ни о чем не 
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мо жешь яс но ду мать, на ду ше му тор но: нуж на «до за»! 
(Е. Бел ки на) [ощу ще ние хо ло да вы зва но на ру ше ни ем 
функ цио ни ро ва ния ор га низ ма]. В дан ном слу чае в фо-
ку се вни ма ния на хо дят ся тем пе ра тур ные ощу ще ния.

Вы ше на зван ные си туа ции объ е ди ня ет один очень 
важ ный при знак: они обе пред по ла га ют, что из ме не-
ние объ ек тив ной или субъ ек тив ной тем пе ра ту ры вы-
зва но не внеш ни ми при чи на ми (т. е. влия ни ем тем пе-
ра ту ры ок ру жаю щей сре ды, как в слу чае за мерз нуть 
и пр.), а не ки ми внут рен ни ми при чи на ми — эмо цио-
наль ным со стоя ни ем или фи зио ло ги че ски ми на ру ше-
ния ми. 

Гра ни цу ме ж ду рас смат ри вае мы ми ти па ми ис поль-
зо ва ния хо ло деть про вес ти труд но еще и из-за то го, 
что в обо их слу ча ях при чи на мо жет быть оди на ко-
вой — это мо гут быть па то ло ги че ские из ме не ния в ор-
га низ ме.

Не смот ря на это, мы (вслед за МАС) все же склон-
ны счи тать, что пе ред на ми — две раз ные лек се мы. 
В поль зу это го ре ше ния сви де тель ст ву ют сле дую щие 
два об стоя тель ст ва. 

Во-пер вых, в дан ном слу чае (в от ли чие от греть, со-
греть) раз ли чия ка са ют ся вер шин но го эле мен та тол-
ко ва ния. Во-вто рых, ме ж ду вы ше при ве ден ны ми ти-
па ми ис поль зо ва ния хо ло деть су ще ст ву ют раз ли чия 
в со че тае мо сти и фор мо об ра зо ва нии. Так, об на ру жи-
ва ет ся, что хо ло деть в пер вом ти пе кон тек стов лег ко 
со че та ет ся с фа зо вы ми гла го ла ми (по сколь ку в этом 
слу чае хо ло деть ука зы ва ет на про цесс), что не ха рак-
тер но для вто ро го ти па кон тек стов. Ср. Ираи да, пе ред 
тем, как ро дить де воч ку, все вре мя ле жа ла, док то ров 
хо ро ших не по зва ли, при ни ма ла ро ды по ви валь ная баб-
ка, что-то слу чи лось. Еле-еле спас ли, на чи на ла уже 
хо ло деть (А. Мо  ро зов); Он все ти ше и ти ше ды шал, 
ста ли хо ло деть нож ки и руч ки, по том он от крыл глаз-
ки и за тих... (Т. Л. Су хо ти на-Тол стая.). По той же при-
чи не для хо ло деть в зна че нии объ ек тив ной тем пе ра-
ту ры ти пич на фор ма при час тия на стоя ще го вре ме ни, 
ко то рая не об ра зу ет ся от хо ло деть, ко гда этот гла гол 
ис поль зу ет ся в зна че нии тем пе ра тур но го ощу ще ния. 
Так, хо ло дею щая ру ка — та, ко то рая по сте пен но ста-
но вит ся все бо лее хо лод ной, а не та, ко то рая ощу ща ет 
хо лод. 

Со от вет ст вен но, мы бу дем вы де лять у гла го ла хо ло-
деть две лек се мы: объ ек тив ную и субъ ек тив ную. 

С ана ло гич ной си туа ци ей мы стал ки ва ем ся в слу-
чае пы лать, го реть. У ка ж до го из этих гла го лов вы-
де ля ет ся лек се ма со зна че ни ем ощу ще ния (го реть 3, 
пы лать 3: Ще ки у не го го ре ли <пы ла ли>, во рту пе ре-
со хло) и лек се ма со зна че ни ем объ ек тив ной тем пе ра-
ту ры (го реть 5, пы лать 5: Он весь го рел <пы лал>).

B. Три ти па тем пе ра тур ных ощу ще ний  
по дан ным гла го лов

Ана лиз зна че ния гла го лов дан ной груп пы да ет об-
шир ный ма те ри ал для про ти во пос тав ле ния двух ти-
пов тем пе ра тур ных ощу ще ний, о ко то рых шла речь 
вы ше, в раз де ле 7.2.1.2.2.В, при со пос тав ле нии при ла-
га тель ных го ря чий и жар кий. 

1) Гла го лы со греть ся, греть ся, за мерз нуть и си но-
ни мы по след не го, а так же ос ве жить ся, ох ла дить ся, 
про вет рить ся ука зы ва ют на в н у т  р е н  н и е  тем пе ра-
тур ные ощу ще ния, осо бое тем пе ра тур ное с о  с т о я -
н и е  те ла или его час ти, про то ти пи че ски обу слов-
лен ное воз дей ст ви ем на те ло о к  р у  ж а ю  щ е й  с р е  д ы 
в  ц е  л о м. Тот же тип ощу ще ний обо зна ча ет рас смот-
рен ная вы ше лек се ма жар кий 1.1 (Мне жар ко), а так-
же лек се мы хо лод ный 1.3, те п лый 1.3 в кон ст рук ци ях 
ти па Че ло ве ку А1 хо лод но <те п ло, жар ко>.

2) Гла го лы хо ло дить, го реть, пы лать, жечь, об жи-
гать обо зна ча ют внеш ние, п о  в е р х  н о  с т  н ы е  тем пе-
ра тур ные ощу ще ния, про то ти пи че ски обу слов лен ные 
ло каль ным к о н  т а к  т о м  час ти те ла с хо лод ным или 
го ря чим объ ек том. Этот же тип ощу ще ний обо зна ча-
ет го ря чий 1.2 в кон ст рук ци ях ти па Час ти те ла А1 
го ря чо.

Что бы до ка зать это, срав ним хо ло дить с хо лод ный 
в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 хо лод но. 

Хо тя, на пер вый взгляд, хо ло дить долж но вклю чать 
в свое тол ко ва ние эле мент ‘ста ло хо лод но’, на са мом 
де ле это не так. 

Пре ж де все го, хо ло дить мо жет ис поль зо вать ся при-
ме ни тель но к час ти те ла, про ко то рую нель зя ска зать, 
что ей хо лод но — при ме ни тель но к ли цу и его час тям 
или да же ко рту, а ино гда — да же к ко же. Ср. Ли цо <ще-
ки> хо ло дил ве те рок; Мазь стран но хо ло ди ла ко жу; ср. 
так же уже при во див ший ся вы ше при мер Зуб ная пас та 
при ят но хо ло ди ла рот. 

Кро ме то го, хо лод ный в кон ст рук ци ях ти па Че ло ве-
ку А1 хо лод но сво бод но ис поль зу ет ся при ме ни тель но 
ко все му те лу че ло ве ка, то гда как хо ло дить ча ще все го 
опи сы ва ет ло каль ное ощу ще ние, ко то рое ис пы ты ва ет 
от дель ная часть те ла; ср. стан дарт ное Ве тер хо ло дил 
его го лую грудь <го лые но ги> при стран ном ?Ве тер хо-
ло дил его. 

На ко нец, хо ло дить, как уже от ме ча лось, мо жет опи-
сы вать при ят ное ощу ще ние (ср. Ка мен ный пол при ят-
но хо ло дил его раз го ря чен ные ступ ни), то гда как хо лод-
ный в кон ст рук ци ях ти па Че ло ве ку А1 хо лод но все гда 
опи сы ва ет ощу ще ние дис ком фор та. 

Од на ко да же в кон тек стах, ко гда пе ре чис лен ные 
раз ли чия ней тра ли зу ют ся, хо ло дить все рав но нель-
зя тол ко вать че рез ‘ста ло хо лод но’. Что бы убе дить-
ся в этом, дос та точ но срав нить фра зы Но гам хо лод но 
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от ка мен но го по ла и Ка мен ный пол хо ло дил ему но ги. 
В пер вом слу чае речь идет о том, что хо лод ощу ща ет 
вся со от вет ст вую щая часть те ла (при чем он ощу ща ет-
ся, в том чис ле, внут ри); в ре зуль та те у че ло ве ка в но-
гах воз ни ка ет со стоя ние тем пе ра тур но го дис ком фор-
та. Во вто ром слу чае име ет ся в ви ду, что хо лод ощу-
ща ет толь ко тот уча сток по верх но сти ног, ко то рый со-
при ка са ет ся с по лом — ско рее все го, толь ко по дош вы, 
и со стоя ния дис ком фор та не воз ни ка ет. Вслед ст вие 
это го дан ное ощу ще ние мо жет быть не очень силь ным 
и не обя за тель но не при ят ным. 

С уче том все го это го вы страи ва ет ся сле дую щее тол-
ко ва ние хо ло дить.

Хо ло дить ‘Объ ект или ве ще ст во А1 при кон так те 
с ча стью те ла А2 вы зы ва ет на ее по верх но сти дос та-
точ но дли тель ное, но не силь ное ощу ще ние хо ло да’. 

По хо жим об ра зом тол ку ют ся гла го лы жечь и об жи-
гать в том зна че нии, в ко то ром они опи сы ва ют ощу-
ще ния. 

Жечь 3 ‘Го ря чее, ост рое, ед кое или со дер жа щее 
спирт ве ще ст во А1 при кон так те с ча стью те ла А2 
вы зы ва ет на ее по верх но сти дос та точ но дли тель ное 
ощу ще ние жже ния’; ср. Ой, жжет! Не во да, а ки пя-
ток!; Солн це жгло пле чи сквозь ру баш ку; Спирт 
<пе рец> жжет гор ло1); Кра пи ва жгла но ги; Те ло — 
го рит! Грим — жжет! Но ги но ют (А. Вер тин ская); 
Я вста ла и ог ля де ла спи ну Ки ры. На ро зо вой лег кой 
коф точ ке не бы ло вид но ни ка ких на се ко мых. […] 
Очень жжет,— нерв но про дол жа ла Ки ра. Пря мо ог-
нем го рит (Д. Дон цо ва). 

Сле ду ет от ме тить, что жечь до пус ка ет без лич ное 
упот реб ле ние, в ко то ром ука за ние на кон такт с тем 
или иным объ ек том как при чи ну ощу ще ния мо жет 
сни мать ся, а са мо ощу ще ние не обя за тель но ло ка ли зу-
ет ся на по верх но сти те ла. Ср. Боль ную ру ку жгло, как 
ог нем; В гру ди <во рту, в жи во те> жжет. 

Об жи гать 1.3 ‘Хо лод ное, го ря чее, ост рое или со дер-
жа щее спирт ве ще ст во А1 при кон так те с ча стью 
те ла А2 вы зы ва ет на ее по верх но сти не дол гое, но 
силь ное ощу ще ние жже ния’. 

Как вид но из тол ко ва ния, об жи гать, в от ли чие от 
жечь, пред по ла га ет, что ощу ще ние со хра ня ет ся не дол-
го. В свя зи с этим для об жечь ха рак тер но ис поль зо ва-
ние в двух ти пах си туа ций. 

1) Кон такт ме ж ду те лом че ло ве ка и воз дей ст вую-
щим на не го объ ек том бы ст ро пре кра ща ет ся (на при-

1) Интересно, что ощущения в горле по данным языка осмыс-

ляются как ощущения на поверхности тела, а не как внутренние 

ощущения. Ср. странное ?В горле тепло; ?Горло замерзло <согре-

лось>. См. об этом в разделе 7.2.1.3.2.С.

мер, при гло та нии жид ко сти); ср. Конь як об жег ей гор-
ло; Го ря чий борщ об жи гал ему рот. В по доб ных кон-
тек стах жечь вы гля дит ме нее ес те ст вен но; ср., с дру гой 
сто ро ны, оди на ко во уме ст ное Пе рец жег рот и Пе рец 
об жи гал рот.

2) Кон такт но сит дли тель ный ха рак тер, но ощу ще-
ние, вы зван ное им, дос та точ но бы ст ро пре кра ща ет ся. 
Так бы ва ет, ко гда ощу ще ние жже ния вы зва но кон-
так том с очень хо лод ным объ ек том: под дей ст ви ем 
силь но го хо ло да те ло бы ст ро не ме ет и те ря ет чув ст ви-
тель ность, или, на обо рот, че ло век при вы ка ет к хо ло ду 
и пе ре ста ет его ощу щать так ост ро, как в на ча ле. Для 
об жечь, в от ли чие от жечь, ис поль зо ва ние в та ких си-
туа ци ях очень ха рак тер но; ср. бо лее ес те ст вен ное Ле-
дя ная во да обожг ла те ло при ме нее ес те ст вен ном Ле-
дя ная во да жгла те ло. 

По той же при чи не, в си туа ции, ко гда речь идет об 
от но си тель но сла бо дей ст вую щих ве ще ст вах, ко то рые 
вы зы ва ют раз дра же ние толь ко при дли тель ном воз-
дей ст вии (та ко вы, на при мер, ве ще ст ва, со дер жа щие 
соль), жечь пред поч ти тель нее. Ср. стан дарт ное Сле зы 
жгли гла за; Пот жжет мое те ло (Б. Окуд жа ва) при ме-
нее стан дарт ном Сле зы обожг ли гла за и со всем не удач-
ном Пот об жег мое те ло. 

Гла го лы го реть, пы лать, ко то рые яв ля ют ся кон-
вер си ва ми жечь, об жи гать, сто ят сре ди опи сы вае мых 
слов особ ня ком. При ве дем их тол ко ва ние. 

Го реть 3, пы лать 3 ‘Че ло век в те че ние дос та точ но 
дли тель но го вре ме ни ис пы ты ва ет на по верх но сти 
час ти те ла А1 ощу ще ние жже ния по при чи не А2, 
обыч но не очень силь ное’ [при пы лать А1 — обыч-
но ли цо, ще ки или уши]. Ср. Уши го рят <пы ла ют>; 
Все те ло го рит; Ко жа на спи не го рит; Рот го рит 
от пер ца. 

Дан ные гла го лы име ют не сколь ко ин те рес ных осо-
бен но стей, от ли чаю щих их от жечь, об жи гать. 

1) Нач нем с то го, что го реть, пы лать от ли ча ют ся 
от жечь, об жи гать по сте пе ни ин тен сив но сти ощу ще-
ния2), а так же по ха рак те ру по след не го.

Пы лать, а так же го реть в ос нов ном его кру ге упот-
реб ле ний в от ли чие от жечь, об жи гать обо зна ча ют от-
но си тель но сла бое жже ние3), ко то рое од но вре мен но 
со вме ща ет ся как бы с ощу ще ни ем жа ра: че ло век чув ст-
ву ет, что по верх ность той или иной час ти те ла го ря чая. 

2) Что касается горячий в конструкциях типа Части тела А1 го-

рячо, то оно по этому признаку скорее сближается с гореть, чем 

с жечь и особенно обжигать, поскольку может обозначать не 

слишком сильное ощущение, которое «не дотягивает» до ощу-

щения жжения; ср. Глазам горячо от слез; От чая внутри стало

горячо и приятно. 
3) В этом случае пылать по сравнению с гореть обозначает бо-

лее сильное ощущение.
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(В этом слу чае речь обыч но идет о ли це и не ко то рых 
его час тях — ще ках, лбе — и обо всем те ле в це лом). Ср. 
Ще ки го ре ли <пы ла ли>, серд це сту ча ло; Лоб го рит, во 
рту пе ре со хло; Все те ло го ре ло <пы ла ло>. 

При этом го реть и пы лать в та ко го ро да кон тек стах 
до пус ка ют са мые раз ные при чи ны опи сы вае мо го ощу-
ще ния. Оно мо жет быть вы зва но кон так том с хо лод-
ной сре дой, а так же осо бым эмо цио наль ным со стоя-
ни ем, ре же — дви га тель ной ак тив но стью, тре ни ем или 
вы со кой тем пе ра ту рой те ла. Ср. Ще ки го рят <пы ла-
ют> от вет ра <от мо роз но го воз ду ха, от хо ло да, от 
мо ро за>; Ли цо го рит от вет ра; По сле хо лод но го ду ша 
те ло го ре ло [ощу ще ние вы зва но кон так том с хо лод ной 
сре дой — воз ду хом или во дой]; Ще ки го рят от воз бу ж-
де ния; Уши у не го го ре ли от сты да; Серд це толч ка ми 
би лось в гру ди, ли цо го ре ло,— бы ло и слад ко и страш но 
слу шать дя дюш ку (Ю. Гер ман); Ко гда за гро мы хали ва-
гоны, ко гда поезд по тя нулся к Мо ск ве, Ан д рей Сур ге ев 
при сло нил пы лающий лоб к оконному стек лу, и сле зы 
по ка тились по его впавшим ще кам (А. Азоль ский) 
[ощу ще ние вы зва но осо бым эмо цио наль ным со стоя-
ни ем]; От дол го го бе га ли цо го ре ло <пы ла ло>, во рту 
пе ре со хло; По сле мас са жа все те ло го ре ло [ощу ще ние 
вы зва но дви же ни ем или тре ни ем]; Ее не мно го зно би ло, 
ли цо го ре ло (Л. Улиц кая) [ощу ще ние вы зва но вы со кой 
тем пе ра ту рой те ла]. 

Вслед ст вие сла бой ин тен сив но сти со от вет ст вую-
ще го ощу ще ния пы лать и го реть в опи сы вае мых кон-
тек стах обыч но не со че та ют ся с ин тен си фи ка то ра ми, 
ср. праг ма ти че ски не сколь ко стран ное ?От мо ро за 
<от вол не ния, по сле дол го го бе га, от вы со кой тем пе ра-
ту ры> ли цо го рит ог нем; ?По сле мас са жа те ло го рит 
ог нем. Вслед ст вие то го, что дан ное ощу ще ние не слиш-
ком силь ное, оно да же мо жет быть при ят ным; ср. По-
сле ку па ния те ло го ре ло. 

По сколь ку пы лать, а так же го реть в рас смат ри вае-
мом кру ге упот реб ле ний ука зы ва ют на дис ком форт, 
вы зван ный ощу ще ни ем вы со кой тем пе ра ту ры, они 
мо гут ис поль зо вать ся, ко гда речь идет об ис чез но-
ве нии та ко го ро да ощу ще ний, а имен но, в кон тек сте 
слов ос ве жить, ос ту дить. Ср. Про хлад ный воз дух ос-
ве жал ее ще ки, го рев шие от воз бу ж де ния <те ло, го рев-
шее по сле ку па ния>; Его ли цо го ре ло по сле дол го го бе га 
<го ре ло от ли хо рад ки>, и ве тер при ят но ос ве жал его; 
Про хлад ная во да бас сей на при ят но ос ве жа ла ее те ло, 
го рев шие по сле мас са жа; ср. так же сле дую щие при ме-
ры: Она вы су ну лась из ок на, что бы хо лод ный воз дух 
не мно го ос ту дил ее ще ки, го рев шие от сму ще ния [ос-
ту дить 1.2]; Она на бра ла при горш ню сне га и при ло жи-
ла его к ли цу, что бы ос ту дить ще ки, го рев шие по сле 
бе га [ос ту дить 1.1].

Как уже бы ло ска за но, у го реть опи сан ное вы ше 
от ли чие от жечь, об жечь фик си ру ет ся толь ко в од ном 

кру ге упот реб ле ний, ко то рый яв ля ет ся для не го ос-
нов ным. Во вто ром кру ге упот реб ле ний (ко то рый для 
пы лать не ха рак те рен) го реть сбли жа ет ся с жечь, об-
жи гать и обо зна ча ет бо лее силь ное ощу ще ние жже-
ния, вы зван ное на ру ше ни ем нор маль но го со стоя ния 
тка ней (ожо гом, вос па ле ни ем и пр.). Стер тые в кровь 
но ги го ре ли; Ступ ни го ре ли от кра пи вы; Обож жен ные 
пле чи го ре ли. Сю да от но сят ся так же слу чаи, ко гда го-
реть обо зна ча ет ощу ще ние во рту, вы зван ное раз лич-
ны ми жгу чи ми ве ще ст ва ми: хо тя в этом слу чае ожо га 
мо жет не быть, ин тен сив ность ощу ще ния объ яс ня ет ся 
по вы шен ной чув ст ви тель но стью сли зи стой обо лоч ки; 
ср. Рот го рел от ук су са <от пер ца>. 

В этом кру ге упот реб ле ний го реть сво бод но со че та-
ет ся с ин тен си фи ка то ра ми; ср. Обож жен ная на солн це 
спи на <спи на, ис ку сан ная му равь я ми> страш но го ре ла 
<го ре ла ог нем>; Те ло, обож жен ное кра пи вой, не стер пи-
мо го ре ло; Обож жен ная ру ка <сса ди на на ко ле не> го ре-
ла ог нем; ср. близ кое к это му Спи ну <ру ку> жжет, как 
ог нем. 

В рас смат ри вае мом кру ге упот реб ле ний го реть не 
ука зы ва ет на тем пе ра тур ный дис ком форт, хо тя в дей-
ст ви тель но сти по вы ше ние тем пе ра ту ры по верх но сти 
те ла име ет ме сто в обо их ти пах си туа ций, опи сы вае-
мых рас смат ри вае мы ми гла го ла ми. Воз мож но, дан ная 
осо бен ность это го кру га упот реб ле ний го реть яв ля ет-
ся след ст ви ем то го, что в нем го реть обо зна ча ет ин тен-
сив ное ощу ще ние, к ко то ро му мо жет при ме ши вать ся 
боль. В ре зуль та те тем пе ра тур ные ощу ще ния как бы 
от сту па ют на вто рой план. По ука зан ной при чи не го-
реть в рас смат ри вае мом кру ге упот реб ле ний не впол-
не уме стен в кон тек сте гла го лов ос ве жить, ос ту дить. 
Ср. праг ма ти че ски стран ное ?Он снял ру баш ку, что бы 
ве тер ос ве жил <ос ту дил> спи ну, го рев шую от кра пи-
вы; ?По вре ж ден ное пле чо го ре ло ог нем, и он снял ру баш-
ку, что бы ве тер не мно го ос ве жил <ос ту дил> его. 

2) Од на ко у го реть, пы лать су ще ст ву ет еще од на 
осо бен ность, ко то рая от ли ча ет их от жечь, об жи гать, 
а так же от всех ос таль ных рас смот рен ных на ми слов 
со зна че ни ем по верх но ст ных ощу ще ний (хо ло дить 
и го ря чий в кон ст рук ции Час ти те ла А1 го ря чо). Все 
рас смот рен ные вы ше сло ва со зна че ни ем по верх но ст-
ных ощу ще ний вклю ча ют в тол ко ва ние ука за ние на то, 
что опи сы вае мое ощу ще ние вы зва но кон так том с ка-
ким-л. объ ек том или ве ще ст вом. Ме ж ду тем в слу чае 
го реть, пы лать ука за ние на кон такт в тол ко ва нии от-
сут ст ву ет. Что за этим сто ит?

Пре ж де все го, ес ли жечь и пр. пред по ла га ют не-
по сред ст вен ное воз дей ст вие на те ло че ло ве ка то го 
или ино го объ ек та или ве ще ст ва, то для го реть, пы-
лать это не обя за тель но. Хо тя го реть, пы лать мо гут 
обо зна чать ощу ще ние, вы зван ное со при кос но ве ни ем 
с хо лод ной сре дой или жгу чим (ост рым, ед ким и пр.) 
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ве ще ст вом, они до пус ка ют иные при чи ны опи сы вае-
мо го ощу ще ния — эмо цио наль ное со стоя ние и пр. (см. 
об этом вы ше). 

Од на ко да же то гда, ко гда го реть, пы лать опи сы ва-
ют ощу ще ния, вы зван ные кон так том с ка ким-л. ве ще-
ст вом ли объ ек том, они ча ще все го ука зы ва ют на то, 
что ощу ще ние, хо тя и бы ло «за пу ще но» со при кос но-
ве ни ем с этим ве ще ст вом, тем не ме нее но сит от но си-
тель но ав то ном ный ха рак тер. 

В ча ст но сти, го реть, пы лать мо гут обо зна чать ощу-
ще ние, ко то рое со хра ня ет ся по сле окон ча ния воз дей-
ст вия (Гор ло го рит от конь я ка), а так же ощу ще ние, ко-
то рое поя ви лось, ко гда воз дей ст вие уже за кон чи лось 
(Мар га ри та выбежала на берег. Тело ее пы лало после 
ку панья (М. Бул га ков)). Ср. так же сле дую щие па ры 
фраз: Пе рец жжет рот и Рот го рит от пер ца; Кра пи-
ва жжет но ги и Но ги го рят от кра пи вы; Хо лод ная во-
да обожг ла те ло и Те ло го рит от хо лод ной во ды; Солн-
це жжет спи ну и Спи на го рит от солн ца. По след няя 
фра за в ка ж дой па ре мо жет оз на чать, что воз дей ст вие 
уже пре кра ти лось, а в слу чае Те ло го рит от хо лод ной 
во ды и Спи на го рит от солн ца та кое по ни ма ние во об-
ще яв ля ет ся един ст вен но воз мож ным. 

Та ким об ра зом, гла го лы го реть, пы лать обо зна ча-
ют, ес ли мож но так вы ра зить ся, осо бое со стоя ние час-
ти те ла (по доб но гла го лам че сать ся, зу деть, бо леть), 
а не про сто не по сред ст вен ную ре ак цию на воз дей ст-
вие из вне. Данное со стоя ние час то рас смат ри ва ет ся 
в от вле че нии от его при чи ны: ука за ние на по след нюю 
во об ще мо жет от сут ст во вать. В этом слу чае ха рак тер 
при чи ны мо жет быть вос ста нов лен толь ко ис хо дя из 
бо лее ши ро ко го кон тек ста, как в слу ча ях У не го го ре ли 
ще ки; Ступ ни го рят. В ус ло ви ях не реа ли зо ван ной ва-
лент но сти при чи ны го реть, пы лать (в кон ст рук ци ях 
с под ле жа щим и в без лич ном упот реб ле нии) сбли жа-
ют ся с жечь в без лич ном упот реб ле нии. Ср. близ кое 
Спи на го рит и Спи ну жжет; Боль ная ру ка го ре ла ог нем 
и Боль ную ру ку жгло, как ог нем; ср. так же Во рту го рит 
и Во рту жжет.

Од на ко раз де ле ния ощу ще ний на по верх но ст ные 
и внут рен ние, как ока зы ва ет ся, не дос та точ но, что бы 
опи сать не ко то рые язы ко вые фак ты. Сре ди внут рен-
них ощу ще ний так же не об хо ди мо вы де лить два ти па.

На это ука зы ва ет, в ча ст но сти, упот реб ле ние гла го-
ла хо ло дить. 

Рас смот рим ту лек се му дан но го сло ва, ко то рая обо-
зна ча ет тем пе ра тур ные ощу ще ния (хо ло деть 2). 

Срав ним фра зу Он по чув ст во вал, что но ги у не го 
хо ло де ют с фра зой Он по чув ст во вал, что но ги у не-
го за мер за ют. На пер вый взгляд, раз ли чие ме ж ду ни-
ми со сто ит толь ко в ха рак те ре при чи ны не при ят но го 
ощу ще ния — в слу чае за мерз нуть это низ кая тем пе ра-
ту ра воз ду ха, то гда как в слу чае хо ло деть это от ри ца-

тель ная эмо ция или бо лез нен ное со стоя ние че ло ве ка. 
Од на ко на са мом де ле раз ли чия ме ж ду эти ми сло ва ми 
глуб же: они ка са ют ся ха рак те ра са мо го ощу ще ния. 

За мерз нуть и его мно го чис лен ные си но ни мы, так-
же как и при ла га тель ное хо лод ный в кон ст рук ци ях 
ти па Че ло ве ку А1 хо лод но, пред по ла га ют, что ощу ще-
ние хо ло да ро ж да ет ся с н а  р у  ж и  (вслед ст вие кон так-
та те ла с ок ру жаю щей сре дой), а за тем уже про ни ка ет 
вглубь. Это под твер жда ет ся, пре ж де все го, сло во об-
ра зо ва тель ны ми осо бен но стя ми рас смат ри вае мых 
гла го лов (для мно гих из них ти пич но об ра зо ва ние де-
ри ва тов с при став кой про-: про мерз нуть от мерз нуть, 
про стыть от стыть), и, кро ме то го, мор фем ным со-
ста вом не ко то рых из рас смат ри вае мых гла го лов (про-
дрог нуть). На ко нец, ска зан ное под твер жда ет ся со че-
тае мо стью: ср. про мерз нуть <про дрог нуть> до кос тей 
<на сквозь>. 

Ме ж ду тем хо ло деть обо зна ча ет та кое ощу ще ние, ко-
то рое, ес ли так мож но вы ра зить ся, воз ни ка ет и з  н у т -
р и. В свя зи с этим хо ло деть час то ука зы ва ет на ощу-
ще ние оз но ба; ср. Аля по чув ст во ва ла, как спи на у нее 
хо ло де ет и дрожь про бе га ет по все му те лу (А. Бер се не-
ва). Из-за то го, что хо ло деть час то пред по ла га ет оз ноб, 
для не го очень ха рак тер ны со че та ния со сло вом спи на; 
ср. Кон воир сделал пе ре кличку. Ан д ре ев чувствовал, как 
хо ло деют у не го ноги, спи на… (В. Ша  ла мов). 

Мы по пы та лись от ра зить это в тол ко ва нии сле дую-
щим об ра зом.

Хо ло деть 2 ‘Из-за от ри ца тель ной эмо ции или бо-
лез нен но го со стоя ния че ло ве ка внут ри его час ти 
те ла А1 воз ни ка ет ощу ще ние хо ло да’. 

Ин те рес но, что ком по нент ‘воз ни ка ет внут ри’ со-
хра ня ет ся так же в се ман ти ке лек се мы хо ло деть 3, про-
из вод ной от хо ло деть 2. Она име ет ме та фо ри че ское 
зна че ние и опи сы ва ет осо бое внут рен нее ощу ще ние, 
по доб ное ощу ще нию хо ло да, ко то рое бы ва ет вы зва но 
стра хом. Вот при бли зи тель ное тол ко ва ние хо ло деть 3. 

Хо ло деть 3 ‘Из-за от ри ца тель ной эмо ции А2, обыч-
но — стра ха, у че ло ве ка А1 внут ри как бы воз ни ка ет 
ощу ще ние хо ло да — его внут рен ние ор га ны как бы 
хо ло де ют 2’ [в ро ли А1 мо жет вы сту пать внут рен-
ний ор ган]. Ср. Он весь по хо ло дел от ужа са; Внут-
ри у не го все по хо ло де ло от ужас но го пред чув ст вия; 
Серд це у не го по хо ло де ло; Под ло жеч кой <в гру ди, 
в жи во те> у не го по хо ло де ло. (См. об этом так же 
в [Ап ре сян В. Ю., Ап ре сян Ю. Д.: 1993]). В не ко то-
рых слу ча ях гра ни цу ме ж ду хо ло деть 2 и хо ло деть 
3 про вес ти дос та точ но труд но: в слу чае Все те ло по-
хо ло де ло от ужа са, ско рее все го, реа ли зу ет ся зна че-
ние хо ло деть 2, в слу чае Он весь по хо ло дел — хо ло-
деть 3. 
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C. Язы ко вые пред став ле ния об осо бен но стях  
вос при ятия тем пе ра ту ры  
от дель ны ми час тя ми те ла 

В язы ке от ра жа ют ся пред став ле ния о том, что раз-
ные час ти те ла по-раз но му ощу ща ют тем пе ра ту ру. 

1) Пре ж де все го, час ти те ла раз ли ча ют ся тем, ка кие 
ощу ще ния — по верх но ст ные или внут рен ние — они 
спо соб ны ис пы ты вать. 

В кон тек сте слов, обо зна чаю щих по верх но ст ные 
тем пе ра тур ные ощу ще ния (го реть, пы лать, жечь, хо-
ло дить, а так же го ря чий в кон ст рук ции Час ти те ла 
А1 го ря чо), мо гут ис поль зо вать ся на зва ния прак ти че-
ски лю бой час ти те ла. Ср. нор маль ное Те ло <спи на> 
го рит; Ру ки <но ги> го рят; Ли цо го рит; Уши <ще ки, гу-
бы> го рят; Спи не <ру ке, но ге, уху, гу бам, ли цу> го ря чо; 
Ко жа на спи не го рит; Ед кое сред ст во от ко ма ров жгло 
ко жу; Гель слег ка хо ло дит ко жу; см. так же при ме ры на 
хо ло дить, жечь в раз де ле 7.2.1.3.2.В. 

Ина че об сто ит де ло со сло ва ми, обо зна чаю щи ми 
внут рен ние тем пе ра тур ные ощу ще ния (хо лод ный, те-
п лый и жар кий в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 хо лод-
но <те п ло, жар ко>), со греть ся, за мерз нуть и пр.; со-
греть 1.1 (со греть ру ки ре бен ку), со греть 1.2 (Чай со-
грел его). Их со че тае мость но сит бо лее из би ра тель ный 
ха рак тер. Вы де ля ет ся груп па час тей те ла, ко то рые не 
мо гут ис поль зо вать ся в кон тек сте рас смат ри вае мых 
слов.

Сю да от но сят ся, во-пер вых, час ти те ла, ко то рые 
вос при ни ма ют ся не как трех мер ный объ ект, а ско рее 
как двух мер ный — ли цо и его от но си тель но «пло ские» 
час ти (лоб, ве ки), а так же ко жа. Ср. не пра виль ное ??Ли-
цо за мерз ло; *Ко жа за мерз ла. При этом те час ти ли ца, 
ко то рые мыс лят ся как имею щие объ ем — гу бы, нос, 
уши, ще ки — не от но сят ся к рас смат ри вае мой груп-
пе: для них со че та ния с за мерз нуть (осо бен но в фор-
ме при час тия) не за пре ще ны; ср. до пус ти мое Уши за-
мерз ли; Нос за мерз; — Кто у те бя но чу ет? — спро сил 
один из них, […] с тру дом ше ве ля за мерз ши ми гу ба ми 
(М. Шо  ло хов); Сол дат по тер ла до нью за мерз шие ще ки 
(В. Кин).

На пер вый взгляд, ска зан но му про ти во ре чит упот-
реб ле ние при ла га тель но го озяб ший, про из вод но го от 
гла го ла озяб нуть, ко то рый обо зна ча ет внут рен ние 
ощу ще ния. Опи сы вае мое при ла га тель ное мо жет со че-
тать ся со сло вом ли цо и, ре же, ще ки. Ср. Тут вдруг он 
за ме тил, ка кое об вет рен ное, озяб шее ли цо у сол да та 
(В. Кин); Гру ст ные гла за жен щи ны со чув ст вен но смот-
ре ли на мое озяб шее ли цо («Се мья», 2000.01.19); Куз-
не цов под нял озяб шее ли цо (Ю. Бон да рев). Од на ко на 
са мом де ле ни ка ко го про ти во ре чия ска зан но му здесь 
нет. При ла га тель ное озяб ший в дан ном слу чае опи-
сы ва ет не тем пе ра тур ные ощу ще ния, а, пре ж де все го, 

внеш ний вид ли ца, ука зы вая на то, что оно от хо ло да 
из ме ни ло свой цвет (ще ки и лоб при об ре ли си зый от-
те нок, нос по крас нел). Не слу чай но во всех вы ше при-
ве ден ных при ме рах речь о внеш нем вос при ятии. 

Во-вто рых, к раз ря ду час тей те ла, ко то рые, по дан-
ным язы ка, не мо гут ис пы ты вать внут рен них тем пе-
ра тур ных ощу ще ний, от но сят ся внут рен ние ор га-
ны — в ча ст но сти, рот и гор ло1) (не смот ря на то что 
они мыс лят ся как вме сти ли ща). Ср. нор маль ное Рот 
<гор ло> го рит; Зуб ная пас та хо ло дит рот при не пра-
виль ном ??Рот за мерз; ?Гор ло за мерз ло; ??со греть рот 
<гор ло> (при нор маль ном Шея за мерз ла).

2) Кро ме то го, час ти те ла раз ли ча ют ся с точ ки зре-
ния то го, ка кие ти пы внут рен них ощу ще ний — те п ла 
или хо ло да — для них ха рак тер ны. 

Ана лиз со че тае мо сти гла го лов со греть ся и за мерз-
нуть2) по ка зы ва ет, что, со глас но на ив но-язы ко вым 
пред став ле ни ям, чув ст ви тель ность к те п лу бо лее из-
би ра тель на, чем чув ст ви тель ность к хо ло ду. 

Вос при им чи вость к хо ло ду ха рак тер на для боль-
шин ст ва час тей те ла, мыс ли мых как имею щие объ ем 
(и не от но ся щих ся к раз ря ду внут рен них ор га нов): ср. 
Но ги <ру ки, паль цы> за мерз ли; Спи на <шея, го ло ва> 
за мерз ла; Зад за мерз; Нос за мерз; Уши <ще ки> за мерз-
ли; за мерз шие гу бы.

Ме ж ду тем те п ло, со глас но язы ко вым дан ным, спо-
соб ны ощу щать толь ко «ос нов ные» час ти те ла — ко-
неч но сти и их час ти. Ср. нор маль ное Но ги <ру ки, 
паль цы> со гре лись; со греть но ги <ру ки, паль цы>. Со-
че та ния на зва ний дру гих час тей те ла с гла го ла ми со-
греть ся, со греть ли бо вос при ни ма ют ся как праг ма ти-
че ски не ес те ст вен ные (?Спи на <шея, го ло ва> со гре лась; 
?Зад со грел ся), ли бо эти гла го лы в дан ных со че та ни ях 
обо зна ча ют не ощу ще ния, а объ ек тив ную тем пе ра ту-
ру. Ср. Нос со грел ся; Уши <гу бы> со гре лись [‘ста ли те-
п лы ми’]; со греть гу бы по це луя ми [‘сде лать те п лы ми’]; 
со греть ще ки [‘вер нуть нор маль ную тем пе ра ту ру те-

1) Несколько иначе обстоит дело с желудком. Название этого
органа (а также слово внутри, которое его заменяет) может ис-
пользоваться в контексте некоторых выражений, которые указы-
вают на внутренние ощущения — а именно, на ощущение тепла:
От коньяка в желудкежж у него разлилось тепло; Внутри у него стало
тепло. Однако в целом для желудка более характерны сочетания
со словами, которые обычно обозначают поверхностные ощуще-
ния; ср. В животе <в желудке> жжет; Внутри все горит.
2) Что касается прилагательных холодный, теплый, жаркий в ана-
логичных значениях, то их сочетаемость с названиями частей 
тела значительно уже, чем у глаголов, и примерно одинакова для 
всех трех слов. Все они сочетаются, главным образом, с назва-
ниями конечностей и головы (причем чаще всего в конструкции 
с предложно-именной группой в + ПРЕДЛ). Ср. Ногам холодно 
в легких туфлях <тепло в новых сапогах; жарко в валенках>; Рукам
холодно без перчаток <жарко в пуховых варежках>; Рукам в новых 
варежках тепло и уютно; Голове холодно без шапки <тепло в ме-
ховом капюшоне; жарко в шлеме>.шш
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ла’]. В пер вом и вто ром при ме ре пе ред на ми лек се-
ма со греть ся 1.2 (Кам ни со гре лись в ру ке), в треть ем 
и чет вер том — со греть 1.2 (со греть по ло тен це). Обе 
эти лек се мы ука зы ва ют на объ ек тив ную тем пе ра ту ру 
и ис поль зу ют ся при ме ни тель но к не жи вым объ ек там. 
Это впол не за ко но мер но — объ ект, ли шен ный чув ст-
ви тель но сти, упо доб ля ет ся в на ив но-язы ко вом соз на-
нии не жи во му. 

D. Со  от но ше ние се ман ти ки при ла га тель ных  
и гла го лов со зна че ни ем  
тем пе ра тур ных ощу ще ний

При срав не нии зна че ния близ ких по смыс лу при-
ла га тель ных и гла го лов со зна че ни ем тем пе ра тур ных 
ощу ще ний об на ру жи ва ет ся, что в их се ман ти ке при-
сут ст ву ют су ще ст вен ные раз ли чия.

Вы яс ня ет ся, что гла го лы име ют бо лее бо га тое зна-
че ние. При этом ха рак тер смы сло во го на ра ще ния 
у гла го лов со зна че ни ем вы со кой и низ кой тем пе ра ту-
ры не оди на ков1).

Срав ним хо лод ный в кон ст рук ции Че ло ве ку А1 хо-
лод но и гла гол за мерз нуть (в ана ло гич ном зна че нии). 

За мерз нуть тол ку ет ся сле дую щим об ра зом.

За  мерз нуть 2 ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры ок ру-
жаю щей сре ды жи во му су ще ст ву А1 или его час ти 
те ла А1 ста ло хо лод но, что со про во ж да ет ся ухуд ше-
ни ем со стоя ния А1’. 

Как вид но из тол ко ва ния, вто рое из этих слов, в от-
ли чие от пер во го, ука зы ва ет на ухуд ше ние со стоя ния 
жи во го су ще ст ва2) или от дель ных час тей его те ла, как 
след ст вие воз дей ст вия низ кой тем пе ра ту ры. В свя зи 
с этим для за мерз нуть ха рак тер но ука за ние на та кие 
сим пто мы пе ре ох ла ж де ния, как дрожь, по те ря под-
виж но сти и чув ст ви тель но сти час тей те ла, а так же раз-
лич ные бо лез нен ные ощу ще ния в те ле (по ка лы ва ние, 
ло мо та и пр.). Кро ме то го, за мерз нуть час то ука зы ва ет 
на внеш ние про яв ле ния пе ре ох ла ж де ния — в ча ст но-
сти, на из ме не ние цве та ко жи. Для хо лод ный все это 
ме нее ти пич но. Ср. стан дарт ное Он так за мерз, что 
весь дро жит; Ру ки за мерз ли — паль цы со всем не гнут-
ся; Вы ле зай из во ды, ты же за мерз — вон как гу бы по-

1) Мы не касаемся здесь различий между прилагательными хо-

лодный, теплый в конструкциях типа Человеку А1 холодно <теп-

ло> и глаголами замерзнуть, согреться, связанных с тем, что по-

следние имеют значение начинательности. Эти различия носят

тривиальный характер и являются общими для рассматриваемых

пар слов.
2) Мы выражаем благодарность Е. В. Урысон за ценные замеча-

ния, которые были сделаны ею при обсуждении данного материа-

ла. В частности, именно она заметила, что на ухудшение физиче-

ского состояния под действием холода указывают не только зако-

ченеть, окоченеть, но и другие глаголы рассматриваемой группы, 

в частности, замерзнуть.

си не ли при чуть ме нее ес те ст вен ном Ему так хо лод но, 
что он весь дро жит; Вы ле зай из во ды, те бе же хо лод-
но — вон как гу бы по си не ли и со всем не удач ном ?Ру кам 
хо лод но — паль цы не дер жат ка ран даш.

Осо бен но ти пич но ука за ние на пе ре чис лен ные сим-
пто мы для си но ни мов за мерз нуть — гла го лов за стыть, 
око че неть и за ко че неть, от ли чаю щих ся от за мерз нуть 
боль шей ин тен сив но стью ощу ще ния и со стоя ния. Ср. 
Ка тя по ста ви ла на тра ву ко те лок, под ня лась с ко-
лен,— ру ки у нее за сты ли до ло мо ты (А. Тол стой). 

Око че неть и за ко че неть вклю ча ют ука за ние на 
кон крет ные сим пто мы пе ре ох ла ж де ния в свое тол ко-
ва ние. Так, око че неть тол ку ет ся сле дую щим об ра зом. 

Око че неть 2 ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры ок ру жаю-
щей сре ды че ло ве ку А1 или час ти его те ла А1 ста ло 
очень хо лод но, что со про во ж да ет ся час тич ной ут-
ра той чув ст ви тель но сти или под виж но сти все го те-
ла че ло ве ка А1 или его час ти А1’. Ср. Сул тан му рат 
сбро сил с го ло вы на мок ший тя же лый ме шок, не по-
слуш ны ми, око че нев ши ми ру ка ми рас тя ги вал пет-
ли сбруи (Ч. Айт ма тов); Но ги око че не ли, не по ви но-
ва лись (А. Грин); Дя дя Сан д ро вдруг по чув ст во вал, 
как не при выч но тя же ло да вит ему на пле чи мок рая 
бур ка и ед ва под чи ня ет ся его во ле око че нев шее те ло 
(Ф. Ис кан дер).

Да же гла гол озяб нуть, ко то рый обыч но ука зы ва-
ет на дос та точ но сла бое ощу ще ние (ср. стан дарт ное 
слег ка <не мно го> озяб нуть) пред по ла га ет не кое ухуд-
ше ние со стоя ния па ци ен са: ко жа по кры ва ет ся му раш-
ка ми, мо жет да же по яв лять ся лег кая дрожь; ср. го лые 
но ги <ру ки> озяб ли; — Не на вистный город,— вдруг по-
че му-то про бор мо тал про ку ратор и пе ре дернул пле-
чами, как будто озяб (М. Бул га ков). 

Те перь срав ним ме ж ду со бой те п лый в кон ст рук-
ци ях ти па Че ло ве ку А1 те п ло и гла гол со греть ся. Смы-
сло вое со от но ше ние этих слов со вер шен но иное, чем 
в слу чае хо лод ный и за мерз нуть. 

Рас смот рим фра зы Он со грел ся и Ему ста ло те п ло. 
Пер вая из них в от ли чие от вто рой обя за тель но пред-
по ла га ет, что до на ча ла про цес са че ло ве ку бы ло хо лод-
но (точ нее, он был за мерз шим) — со от вет ст вую щий 
эле мент вхо дит в пре суп по зи цию со греть ся. 

Со греть ся 1 ‘Че ло ве ку А1 или час ти его те ла А1 
в ре зуль та те его дей ст вий или воз дей ст вия внеш-
них ус ло вий пе ре ста ло быть хо лод но и ста ло те п ло’; 
ср. Под одея лом но ги на ча ли со гре вать ся; То ли от 
дол го го ле жа ния на мок рой аль пий ской тра ве, то ли 
еще от че го, но Щаа да та всю ночь ко ло тил оз ноб 
и он ни как не мог со греть ся у ко ст ра (Ф. Ис кан дер). 
Что бы со греть ся, они под пры ги ва ли под му зы ку 
Бру бе ка (В. Ак се нов).
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Ме ж ду тем ста ло те п ло мо жет ис поль зо вать ся 
в си туа ции, ко гда до на ча ла про цес са че ло век не ис-
пы ты вал тем пе ра тур но го дис ком фор та. Так, фра за Он 
уст ро ил ся у ка ми на, и ему ста ло те п ло и уют но не 
пред по ла га ет в обя за тель ном по ряд ке, что че ло ве ку 
до это го бы ло хо лод но. Ана ло гич ным об ра зом, фра за 
Кот лег мне на но ги, и от не го ко ле ням ста ло те п ло не 
пред по ла га ет, что ко ле ни бы ли за мерз ши ми; гла гол со-
греть ся в обо их слу ча ях был бы не уме стен. 

Ин те рес но, что не все гла го лы, ко то рые тол ку ют ся 
че рез ‘ста ло те п ло’, со дер жат в пре суп по зи ции ком по-
нент ‘бы ло хо лод но’. Бес при ста воч ные гла го лы греть, 
греть ся, в от ли чие от со греть, со греть ся и обог реть, 
обог реть ся, не со дер жат в сво ем зна че нии это го ком-
по нен та. Так, греть ся на сол ныш ке не обя за тель но 
пред по ла га ет, что че ло ве ку до на ча ла дей ст вия бы ло 
хо лод но, а греть боль ную спи ну на солн це и во все ис-
клю ча ет та кую ин тер пре та цию.

E. Гла го лы со зна че ни ем  
объ ек тив ной тем пе ра ту ры

Сю да от но сят ся сле дую щие гла го лы. Д е й  с т  в и я: 
ото греть, ра зо греть (ра зо греть мыш цы), ра зо греть-
ся, про греть, греть (греть боль ную но гу); ос ту дить 1.1 
(Он при жал ся ли цом к стек лу, что бы ос ту дить пы-
лаю щий лоб); п р о  ц е с  с ы: пе ре ох ла дить ся, пе ре греть-
ся, ос тыть, хо ло деть 1 (хо ло дею щая ру ка); в о з  д е й -
с т  в и я: ос ту дить 1.2 (Ве тер ос ту дил его пы лаю щие 
ще ки); с о  с т о я  н и я: го реть 5, пы лать 5 (Он весь пы лал 
<го рел>). Кро ме то го, к этой груп пе от но сит ся при ла-
га тель ное раз го ря чен ный (а так же со от вет ст вую щее 
при час тие).

Боль шин ст во этих слов мо жет ис поль зо вать ся в кон-
тек стах, ко гда речь идет об ущер бе, ко то рый мо жет 
на нес ти низ кая или вы со кая тем пе ра ту ра; ср. стан-
дарт ное Вам вред но пе ре ох ла ж дать ся; Пе ре греть ся 
еще опас нее, чем пе ре ох ла дить ся; Не вы хо ди на ули цу 
раз го ря чен ный, ос тынь не мно го, а то за бо ле ешь; Я счи-
тал не об хо ди мым по си деть чет верть ча са, что бы ос-
тыть — про сту дить ся мож но сра зу в та кой хо лод ной 
во де (И. Б. Ре пин); Маль чик за блу дил ся в ле су и чуть не 
за мерз, хо ро шо, его по доб ра ли охот ни ки и ото гре ли.

На ли чие в зна че нии всех этих слов ком по нен та 
‘объ ек тив ная тем пе ра ту ра’ объ яс ня ет не ко то рые об-
щие осо бен но сти в их со че тае мо сти, от ли чаю щие их от 
близ ких слов со зна че ни ем субъ ек тив ной тем пе ра ту ры. 
Так, для ос тыть, ра зо греть ся, ра зо греть, про греть ха-
рак тер но упот реб ле ние в кон тек сте слов со зна че ни ем 
не об хо ди мо сти, вклю чая сло ва ти па дол жен, сле ду ет, 
обо зна чаю щие же ст кую не об хо ди мость. Ме ж ду тем 
со че та ния со сло ва ми, имею щи ми зна че ние же ла ния, 
для них ме нее ти пич ны. Ср. не впол не стан дарт ное ?за-
хо те лось ос тыть; ? Хо чет ся ра зо греть мыш цы <ра зо-

греть ся> при бо лее стан дарт ном Мне не об хо ди мо <на-
до> не мно го ос тыть; Я дол жен не мно го ос тыть; Пе ред 
вы сту п ле ни ем я дол жен сна ча ла ра зо греть мыш цы 
<ра зо греть ся>. Ме ж ду тем близ кие к ос тыть и ра зо-
греть ся гла го лы ос ве жить ся и со греть ся, про ти во пос-
тав лен ные им по при зна ку субъ ек тив ной / объ ек тив-
ной тем пе ра ту ры, де мон ст ри ру ют про ти во по лож ную 
со че тае мость. Ср. бо лее упот ре би тель ное за хо те лось 
ос ве жить ся при ме нее упот ре би тель ном ?дол жен ос ве-
жить ся <со греть ся>. 

Как уже го во ри лось, в сфе ре субъ ек тив ной тем пе-
ра ту ры раз ли ча ют ся сло ва, обо зна чаю щие по верх но-
ст ные и внут рен ние ощу ще ния. По хо жая оп по зи ция 
пред став ле на так же в сфе ре объ ек тив ной тем пе ра ту-
ры. В дан ной сфе ре вы де ля ют ся сле дую щие ти пы слов. 
1) Сло ва, ука зы ваю щие на тем пе ра ту ру по верх но сти 
те ла: ос ту дить, ос тыть, раз го ря чен ный. 2) Сло ва, ука-
зы ваю щие на тем пе ра ту ру внут ри те ла: та ков гла гол 
про греть. 3) Сло ва, ука зы ваю щие на тем пе ра ту ру те ла, 
взя тую в це лом. (В по след нем слу чае про ти во пос тав-
ле ние по верх но ст ной и внут рен ней тем пе ра ту ры сни-
ма ет ся). Та ких слов боль шин ст во: к ним от но сит ся ра-
зо греть (в со че та нии со сло вом мыш цы), ра зо греть ся, 
греть (греть боль ную но гу), ото греть, пе ре ох ла дить ся, 
пе ре греть ся1), го реть, пы лать и хо ло деть. С раз ли чи-
ем ме ж ду эти ми ти па ми тем пе ра ту ры свя за ны не ко то-
рые важ ные раз ли чия в се ман ти ке слов рас смат ри вае-
мых групп. 

Сло ва вто рой и треть ей груп пы, вме сте взя тые, в от-
ли чие от слов пер вой груп пы, со сре до та чи ва ют вни ма-
ние на объ ек тив ном с о  с т о я  н и и  о р  г а  н и з  м а, ос тав-
ляя ощу ще ния че ло ве ка за ка дром. 

В ча ст но сти, пе ре ох ла дить ся, пе ре греть ся мо гут ис-
поль зо вать ся, ко гда че ло век не чув ст ву ет ка ко го-ли бо 
тем пе ра тур но го дис ком фор та. Ср. Что-то гор ло за бо-
ле ло — на вер ное, пе ре ох ла дил ся се го дня во вре мя экс-
кур сии, все-та ки весь день на мо ро зе; Что-то го ло ва 
бо лит — на вер ное, пе ре грел ся; Не ле жи так дол го на 
солн це — не за ме тишь, как пе ре гре ешь ся. Ме ж ду тем 
фра зы ??На вер ное, я за мерз се го дня во вре мя экс кур сии; 
??Не стой на вет ру — не за ме тишь, как за мерз нешь 
вос при ни ма ют ся как не нор ма тив ные. 

Что же ка са ет ся гла го ла про греть, ко то рый ука зы-
ва ет на по вы ше ние тем пе ра ту ры ка ко го-л. ор га на с ле-
чеб ной це лью, то он во об ще не пред по ла га ет, что че-
ло век ис пы ты ва ет в этом ор га не тем пе ра тур ный дис-
ком форт; ср. не удач ное ?про греть за мерз шие но ги при 
нор маль ном со греть за мерз шие но ги.

Итак, в зна че нии всех рас смат ри вае мых гла го лов 
со вме ща ют ся два смы сло вых ком по нен та: ука за ние 

1) Перегреться, переохладиться могут, наряду с температурой 

тела в целом, указывать на температуру поверхности.
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на тем пе ра ту ру те ла и на объ ек тив ное со стоя ние ор-
га низ ма. При этом гла го лы раз ли ча ют ся тем, ка ков 
ха рак тер при чин но-след ст вен ной свя зи ме ж ду эти ми 
ком по нен та ми.

Все пе ре чис лен ные гла го лы, кро ме пы лать, го реть, 
хо ло деть, опи сы ва ют сле дую щую при чин но-след ст-
вен ную це поч ку: из ме не ние тем пе ра ту ры те ла → из ме-
не ние со стоя ния ор га низ ма. 

Нач нем с гла го лов пе ре ох ла дить ся, пе ре греть ся. 
Они ука зы ва ют на ухуд ше ние со стоя ния, вы зван ное 
из ме не ни ем тем пе ра ту ры те ла. 

Пе ре ох ла дить ся ‘Из-за дли тель но го пре бы ва ния 
че ло ве ка А1 в хо лод ном мес те тем пе ра ту ра по верх-
но сти его те ла или са мо го те ла1) ста ла ни же нор мы, 
что при ве ло или мо жет при вес ти к ухуд ше нию со-
стоя ния А1’. Ср. пе ре ох ла дил ся и за бо лел; Я под плыл 
к не му [к маль чи ку] и сно ва стал рас ти рать его те-
ло.[… ]На до бы ло сде лать все, что бы не дать ему 
пе ре ох ла дить ся (Ф. Ис  кан дер); Не зна чи тель ная 
ран ка на те ле — и на ру ша ют ся те п ло за щит ные 
свой ст ва ме ха, жи вот ное мо жет бы ст ро пе ре ох ла-
дить ся в во де (В. Бур лак).

Пе ре греть ся 1 ‘Из-за дли тель но го воз дей ст вия на 
ор га низм су ще ст ва А1 сол неч ных лу чей или дли-
тель но го пре бы ва ния А1 в жар ком мес те тем пе ра-
ту ра по верх но сти его те ла или са мо го те ла ста ла 
вы ше нор мы, что при ве ло к ухуд ше нию со стоя ния 
А1’. Ср. — Ты не пе ре греешься? Да вай-ка в тень, а? 
(Л. Улиц кая); Он [ре бе нок] яв но ус тал и пе ре грел ся, 
но ма ма с па пой не спе шат уй ти с солн ца («Из вес-
тия»).

В дан ном слу чае с пер во го взгля да мо жет по ка зать-
ся, что ука за ние на объ ек тив ную тем пе ра ту ру (эле-
мент ‘тем пе ра ту ра ста ла вы ше / ни же нор мы’) яв ля-
ет ся из бы точ ным — его мож но опус тить, по ста вив 
в вер ши не тол ко ва ния ухуд ше ние со стоя ния. Од на ко 
со че тае мость пе ре греть ся, пе ре ох ла дить ся и осо бен-
но их де ри ва тов пе ре грев, пе ре ох ла ж де ние по ка зы ва ют, 
что это не так. 

Рас смот рим сле дую щие кон тек сты: Пе ре греть ся 
иной раз опас нее, чем пе ре ох ла дить ся; Он умер из-за 
то го, что пе ре грел ся <пе ре ох ла дил ся>; по гиб нуть от 
пе ре гре ва <пе ре ох ла ж де ния>; за бо ле ва ния <смерть> 
от пе ре гре ва <пе ре ох ла ж де ния>. Во всех этих слу ча ях 
тол ко вать рас смат ри вае мые гла го лы и су ще ст ви тель-

1) Введение этой дизъюнкции продиктовано необходимостью

приспособить толкование для случаев типа После болезни надо 

следить за тем, чтобы не переохладиться: не гулять слишком

долго, одеваться по погоде; Что-то голова болит — наверное, 

перегрелся на солнце. В данном случае речь идет, скорее всего, об 

изменении температуры на поверхности, а не внутри тела.

ные че рез ‘ухуд ше ние со стоя ния’ не воз мож но — ср. 
не пра виль ное по гиб нуть от ухуд ше ния со стоя ния, 
за бо ле ва ния от ухуд ше ния со стоя ния. При хо дит ся 
со гла сить ся с тем, что тол ко ва ние этих слов долж но 
со сто ять из трех час тей, свя зан ных при чин но-след ст-
вен ной свя зью: 1) воз дей ст вие на ор га низм вы со кой / 
низ кой тем пе ра ту ры; 2) не кое объ ек тив ное из ме не ние 
в ор га низ ме, ко то рое бы ло вы зва но этим воз дей ст ви-
ем — а имен но, по вы ше ние или по ни же ние тем пе ра-
ту ры; 3) ухуд ше ние со стоя ния ор га низ ма, вы зван ное 
этим объ ек тив ным из ме не ни ем.

Ин те рес но, что пе ре ох ла дить ся и пе ре греть ся не-
сколь ко от ли ча ют ся по при зна ку то го, как бы ст ро на-
сту па ет ухуд ше ние со стоя ния, и в чем оно со сто ит. 

Во-пер вых, пе ре греть ся ука зы ва ет на то, что по-
вы ше ние тем пе ра ту ры сра зу вы зы ва ет ухуд ше ние со-
стоя ния, то гда как пе ре ох ла дить ся воз мож но в си туа-
ции, ко гда ре зуль тат по ни же ния тем пе ра ту ры ска зы-
ва ет ся толь ко че рез не ко то рое вре мя. 

Во-вто рых, пе ре ох ла дить ся до пус ка ет, что в ре зуль-
та те по ни же ния тем пе ра ту ры у че ло ве ка раз ви ва ет ся 
бо лезнь, то гда как для пе ре греть ся это не ти пич но. Ср. 
стан дарт ное пе ре ох ла дил ся и за бо лел при не ес те ст вен-
ном ?пе ре грел ся и за бо лел. В этом смыс ле пе ре ох ла дить-
ся час тич но сбли жа ет ся с гла го ла ми про сту дить ся 
и про стыть, ко то рые то же ука зы ва ют од но вре мен но 
и на по ни же ние тем пе ра ту ры те ла (или его по верх но-
сти), и на воз ник но ве ние за бо ле ва ния. Раз ли чие ме ж-
ду про сту дить ся, про стыть, с од ной сто ро ны, и пе-
ре ох ла дить ся, с дру гой, со сто ит в том, что в пер вом 
слу чае ак цент де ла ет ся на ухуд ше нии со стоя ния, а во 
вто ром — на из ме не нии тем пе ра ту ры те ла; ср. стран-
ное ?про сту дил ся и за бо лел. 

Ото греть, про греть, греть, ра зо греть обо зна ча ют 
дей ст вие, на прав лен ное на по вы ше ние тем пе ра ту ры 
те ла с це лью улуч шить со стоя ние ор га низ ма или его 
час ти. 

Ото греть ‘ Че ло век А1 сде лал так, что тем пе ра ту ра 
те ла су ще ст ва А2, ко то рая бы ла зна чи тель но ни же 
нор мы, по вы си лась до нор маль ной, в свя зи с чем 
улуч ши лось со стоя ние А2, ко то рое бы ло очень пло-
хим, и ис чез ла уг ро за для его жиз ни’. Ср. Дюй мо воч ка 
ото гре ла за мерз шую лас точ ку; Он по доб рал и ото-
грел по лу за мерз ше го щен ка; Твое сча стье, что ря дом 
на стоя щий та еж ник ока зал ся. Рей нер те бя спир том 
ото грел, уку тал в свою оде ж ду (С. Да  ни люк). 

В от ли чие от гла го ла со греть, ко то рый, как мы ви де-
ли, то же мо жет ис поль зо вать ся, ко гда речь идет о воз-
вра ще нии нор маль ной тем пе ра ту ры те ла, ото греть 
все гда пред по ла га ет, что ис ход ное со стоя ние жи во го 
су ще ст ва бы ло очень пло хим, и су ще ст во ва ла уг ро-
за его жиз ни. Ср. Что бы со греть ра не но го, ле жа ще го 
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в сне гу без соз на ния, пар ти за ны ра зо жгли кос тер VS. 
Что бы ото греть ра не но го, ле жа ще го в сне гу без соз на-
ния, пар ти за ны ра зо жгли кос тер. Во вто ром слу чае 
под ра зу ме ва ет ся, что су ще ст во ва ла серь ез ная уг ро за 
жиз ни че ло ве ка из-за пе ре ох ла ж де ния, то гда в пер вом 
слу чае это со всем не обя за тель но. 

Кро ме то го, в слу чае ото греть в от ли чие от со греть 
воз вра ще ние к нор маль но му со стоя нию мыс лит ся не 
как по сте пен ный про цесс, а ско рее как ска чок, и пред-
по ла га ет пе ре ход не кое го ру бе жа, как бы от де ляю ще-
го па то ло ги че ское со стоя ние от нор маль но го. По этой 
при чи не для ото греть в от ли чие от со греть за труд не-
ны со че та ния с на ре чия ми ма лой сте пе ни: нор маль но 
не мно го со греть, хоть чуть-чуть со греть при не удач-
ном ?не мно го ото греть, ?хоть чуть-чуть ото греть.

Рас смот рим про греть, греть и ра зо греть. У вто ро го 
из этих гла го лов нас ин те ре су ет лек се ма греть 1 в том 
ее кру ге упот реб ле ний, в ко то ром она обо зна ча ет 
пред на ме рен ное по вы ше ние тем пе ра ту ры час ти те ла 
(греть но гу <нос>, греть боль ную спи ну). Что ка са ет ся 
гла го ла ра зо греть, то ин те ре сую щий нас от те нок зна-
че ния пред став лен у его лек се мы ра зо греть 1.2 (ра зо-
греть дви га тель), в со че та нии со сло вом мыш цы или 
со сло вом ло шадь, конь. Ср. Дар вин ото шел от сто ла 
и при нял ся ма хать ру ка ми и под пры ги вать на мес те, 
что бы как сле ду ет ра зо греть мыш цы пе ред опы том 
(В. Пе ле вин); Ма ри на и Се ра фим еще не про сы па лись, 
ко гда Ио на пред ло жил мне ра зо греть ко ней (А. Дмит-
ри ев). В от ли чие от дру гих ана ло гич ных слу ча ев (ос-
тыть, ос ту дить, греть), у ра зо греть дан ный от те нок 
зна че ния не фор ми ру ет да же от дель но го кру га упот-
реб ле ний, а пол но стью ук ла ды ва ет ся в тол ко ва ние ра-
зо греть 1.2. (‘Сде лать так, чтобы объ ект А2 не ко то рое 
вре мя функ цио ни ро вал, с един ст вен ной це лью по вы-
сить его тем пе ра ту ру и тем са мым под го то вить к нор-
маль но му ис поль зо ва нию’). 

Про греть, греть и ра зо греть по ря ду при зна ков 
сбли жа ют ся ме ж ду со бой и про ти во пос тав ля ют ся 
гла го лу ото греть. К этим при зна кам от но сит ся, пре-
ж де все го, тип объ ек та. Ес ли ото греть ука зы ва ет на 
по вы ше ние тем пе ра ту ры все го те ла, то в слу чае про-
греть, греть и ра зо греть речь идет об от дель ной час-
ти те ла или ор га не (в слу чае ра зо греть это — мыш цы). 
Кро ме то го, ра зо греть, греть, про греть от ли ча ют ся от 
ото греть по ха рак те ру на чаль ной и ко неч ной тем пе-
ра ту ры. При ото греть ре зуль та том дей ст вия яв ля ет ся 
воз вра ще ние те лу, тем пе ра ту ра ко то ро го бы ла по ни-
же на, нор маль ной тем пе ра ту ры. При про греть, греть, 
ра зо греть в ре зуль та те дей ст вия тем пе ра ту ра час ти 
те ла, ко то рая до это го бы ла нор маль ной, ста но вит ся 
не сколь ко по вы шен ной. 

Раз ли чия ме ж ду про греть, греть и ра зо греть сво-
дят ся к то му, ка ков ха рак тер ос нов ной це ли, а так же 

ка ким спо со бом дос ти га ет ся по вы ше ние тем пе ра-
ту ры.

По ха рак те ру це ли про греть и греть сбли жа ют ся 
ме ж ду со бой: в обо их слу ча ях дей ст вия субъ ек та на-
прав ле ны на ле че ние боль ной час ти те ла. Ср. близ кое 
греть боль ное ко ле но и про гре вать боль ное ко ле но. 

Ме ж ду тем при ра зо греть цель ос нов ная субъ ек-
та — при вес ти мыш цы в со стоя ние, при ко то ром им 
не по вре дит ин тен сив ная фи зи че ская на груз ка. 

В слу чае ра зо греть ре зуль тат дос ти га ет ся за счет 
ин тен сив ной фи зи че ской ак тив но сти. Ме ж ду тем про-
греть, как и греть, пред по ла га ет ис поль зо ва ние ис-
точ ни ков те п ла. 

Про греть от ли ча ет ся от греть по сле дую щим при-
зна кам. Во-пер вых, про греть (осо бен но в фор ме НЕ-
СОВ) ча ще все го опи сы ва ет осо бые ме ди цин ские про-
це ду ры, то гда как греть мо жет опи сы вать обыч ное 
бы то вое дей ст вие; ср. греть яч мень ва ре ным яй цом. 
Во-вто рых, про греть, в от ли чие от греть, под чер ки-
ва ет ин тен сив ность тем пе ра тур но го воз дей ст вия (ср. 
как сле ду ет про греть гор ло) и, глав ное, его глу би ну. 
Про греть, в от ли чие от всех ос таль ных гла го лов в дан-
ном се ман ти че ском по ле, ука зы ва ет на по вы ше ние 
тем пе ра ту ры внут ри той или иной час ти те ла. 

К ра зо греть 1.2 в опи сан ном ти пе упот реб ле ния 
очень близ ка лек се ма ра зо греть ся 2, ко то рая в от ли-
чие от рас смот рен ной вы ше лек се мы ра зо греть ся 1 
обо зна ча ет не про цесс, а дей ст вие (Спорт смен ра зо-
гре ва ет ся пе ред бо ем). Она мо жет быть ис тол ко ва на 
как ‘ра зо греть 1.2 свои мыш цы’.

Не сколь ко особ ня ком сре ди слов, рас смат ри вае мых 
в этом раз де ле, сто ят гла го лы го реть, пы лать и хо ло-
деть. Они опи сы ва ют об рат ную связь ме ж ду тем пе-
ра ту рой внут ри те ла и со стоя ни ем ор га низ ма: ес ли 
в слу чае пе ре ох ла дить ся, ото греть и пр. из ме не ние 
тем пе ра ту ры те ла вы зы ва ет из ме не ние со стоя ния ор-
га низ ма, то в слу чае го реть, пы лать, хо ло деть не нор-
маль ное со стоя ние ор га низ ма вы зы ва ет от кло не ние 
тем пе ра ту ры те ла от нор мы. 

Го реть, пы лать ука зы ва ет на то, что по вы ше ние 
тем пе ра ту ры вы зва но бо лез нью. 

Го реть 5, Пы лать 5 ‘Тем пе ра ту ра те ла че ло ве ка А1 
зна чи тель но вы ше нор мы из-за бо лез ни, при этом 
го во ря щий или на блю да тель ощу ща ет эту вы со кую 
тем пе ра ту ру А1’ [обыч но в со че та нии с весь: Он весь 
го рел]. Ср. Она до тро ну лась до его ру ки: он весь го рел; 
Ты же весь го ришь! На вер ное, у те бя тем пе ра ту ра; 
Ой, да вы весь пы лаете! — вос клик ну ла она. — Ну 
ко нечно, в од ном плащике ночью в сте пи — здесь 
знаете утром ка кие хо ло да (Ю. Дом бров ский); Он 
мог […] ночь на про лет про си деть над пы лающим 
в го рячке ре бен ком (М. Па  лей). 
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Ана ло гич ным об ра зом, хо ло деть обо зна ча ет по ни-
же ние тем пе ра ту ры те ла, обу слов лен ное серь ез ны ми 
на ру ше ния ми в функ цио ни ро ва нии ор га низ ма, ко то-
рые обыч но име ют ме сто, ко гда че ло век уми ра ет. 

Хо ло деть 1 ‘Часть те ла А1 ка ко го-л. че ло ве ка ста-
но вит ся хо лод ной, что обыч но яв ля ет ся при зна ком 
близ кой смер ти это го че ло ве ка’ [в ро ли А1 мо жет 
вы сту пать на зва ние са мо го че ло ве ка: Он на чал хо-
ло деть]. 

Те перь пе рей дем к сло вам, ука зы ваю щим на тем пе-
ра ту ру по верх но сти те ла.

К этой груп пе от но сит ся при ла га тель ное раз го ря-
чен ный (и со от вет ст вую щее при час тие), а так же гла го-
лы ос тыть, ос ту дить. 

Рас смот рим зна че ние при ла га тель но го раз го ря чен-
ный. В от ли чие от пе ре греть ся, оно вряд ли мо жет 
опи сы вать си туа цию, ко гда тем пе ра ту ра те ла под ни-
ма ет ся вы ше нор мы. Ме ж ду тем ис тол ко вать это сло-
во без ис поль зо ва ния ком по нен та ‘по вы ше ние тем пе-
ра ту ры’ не воз мож но. В ча ст но сти, све сти его зна че ние 
к ощу ще ни ям (‘ста ло жар ко’) бы ло бы ошиб кой: это 
до ка зы ва ют кон тек сты ти па Не вы хо ди на ули цу раз го-
ря чен ный, за бо ле ешь. 

На наш взгляд, един ст вен но пра виль ное ре ше ние 
со сто ит в том, что бы тол ко вать раз го ря чен ный с по мо-
щью ком по нен та ‘по вы ше ние тем пе ра ту ры п о  в е р х -
н о  с т и  те ла’. То гда тол ко ва ние бу дет вы гля деть сле-
дую щим об ра зом: ‘Та кой, тем пе ра ту ра по верх но сти 
ко то ро го вы ше нор мы, так что че ло ве ку жар ко или 
он ощу ща ет на ко же жар’. Ср. раз го ря чен ное ли цо <те-
ло>: Не сни май паль то — ты раз го ря чен ный, мож но 
про сту дить ся; [Не ве до мое су ще ст во] на кло нялось над 
мальчиком и при ка салось к раз го ря чен но му телу, хо-
лод ком сколь зило по ру кам и жи во ту (А. Вар ла мов). 

При ла га тель ное раз го ря чен ный до пус ка ет са мые раз-
но об раз ные при чи ны по вы ше ния тем пе ра ту ры. Это 
мо жет быть как по вы шен ная дви га тель ная ак тив ность 
субъ ек та, так и вы со кая тем пе ра ту ра ок ру жаю щей сре-
ды, а так же, в со че та нии со сло вом ли цо, еще и раз-
лич ные эмо цио наль ные со стоя ния, ко то рые вы зы ва ют 
при лив кро ви к по верх но сти те ла и по вы ше ние ее тем-
пе ра ту ры. Ср. У спус ка, где лыж ня ухо ди ла вниз, Алек сей 
вдруг ос та но вил ся и по вер нул к Ка те раз го ря чен ное ли цо 
(Т. Тро ни на); Она вы шла из ба ни. Раз го ря чен ное ли цо 
при ят но об ду вал све жий ве тер; А она пла ка ла и ис ка ла 
в кар ма нах курт ки но со вой пла ток. По том она сдер-
ну ла с гвоз ди ка мох на тое по ло тен це и спря та ла в не го 
раз го ря чен ное ли цо (П. Ни  лин); Тать я на всплес ну ла ру-
ка ми, раз вол но ва лась, рас крас не лась, за черп ну ла во ды 
ру чей ной, умы ла раз го ря чен ное ли цо (Н. Гал ки на). 

При час тие раз го ря чен ный тол ку ет ся по хо жим об-
ра зом: ‘Та кой, тем пе ра ту ра по верх но сти те ла ко то ро-

го вы ше нор мы, так что ему жар ко, обыч но из-за то го, 
что он мно го или бы ст ро дви гал ся’. Ср. Иван, раз го ря-
чен ный ходь бой, снял паль то. Ос нов ное от ли чие при-
час тия раз го ря чен ный от со от вет ст вую ще го при ла га-
тель но го со сто ит в при чи не по вы ше ния тем пе ра ту ры: 
при час тие пред по ла га ет, что по след нее вы зва но ис-
клю чи тель но дви га тель ной ак тив но стью.

Лек се ма ос тыть 1 в том кру ге упот реб ле ний, ко то-
рый реа ли зу ет ся в со че та нии с на зва ния ми лю дей (см. 
раз дел 7.2.1.3.1), яв ля ет ся про из вод ной от при ла га-
тель но го раз го ря чен ный и так же, как это при ла га тель-
ное, ука зы ва ет на по вы ше ние тем пе ра ту ры по верх но-
сти те ла. 

При ве дем тол ко ва ние ос тыть в дан ном кру ге: 
‘Вслед ст вие кон так та раз го ря чен но го те ла че ло ве-
ка А1 с ок ру жаю щей сре дой, имею щей бо лее низ кую 
тем пе ра ту ру, а так же вслед ст вие не под виж но сти А1, 
тем пе ра ту ра п о  в е р х  н о  с т и  те ла А1 ста ла нор маль-
ной, что со от вет ст ву ет це лям А1 или дру го го че ло ве-
ка’. По сколь ку ос тыть со сре до то чи ва ет вни ма ние на 
по верх но сти те ла, этот гла гол час то со дер жит ука за-
ние на то, что на ко же че ло ве ка вы сту пил пот. Ср. сле-
дую щий ти пич ный при мер: Пусть ре бе нок ос ты нет. 
Ви дишь, он пот ный; Вы ну ла из кар ма на […] пла то чек, 
что бы вы те реть пот. Рас стег ну ла жа кет, что бы ос-
тыть (А. Ми  ша рин). 

На ко нец, ука за ние на по вы ше ние тем пе ра ту ры по-
верх но сти те ла мо жет вхо дить в зна че ние гла го ла ос-
ту дить. Речь идет о лек се ме ос ту дить 1.1, ко то рую мы 
уже рас смат ри ва ли в раз де ле 7.2.1.3.1, а так же о лек-
се ме ос ту дить 1.2, обо зна чаю щей воз дей ст вие (Ве тер 
ос ту дил его пы лаю щие ще ки). 

Лек се ма ос ту дить 1.1, обо зна чаю щая из ме не ние 
тем пе ра ту ры не жи во го объ ек та, име ет осо бый круг 
упот реб ле ний, ко то рый реа ли зу ет ся в со че та нии с на-
зва ния ми час тей те ла че ло ве ка (обыч но это ли цо, ще-
ки, лоб). В этом кру ге ос ту дить пред по ла га ет, что по-
верх ность со от вет ст вую щей час ти те ла в ре зуль та те 
той или иной при чи ны (обыч но — в ре зуль та те при-
ли ва кро ви) ста ла го ря чей, и цель субъ ек та — вер нуть 
ей нор маль ную тем пе ра ту ру. Ср. Он при жал ся ли цом 
к стек лу, что бы ос ту дить пы лаю щий лоб и го ря щие 
ще ки; Я да же по тро гал ще ки хо лод ны ми от мо ро за 
ру ка ми, что бы ос ту дить их (А. Ли  ха нов); Он раз мял 
за тек шие но ги и по бол тал по до лом ру ба хи, что бы ос-
ту дить те ло (М. Ан  ча ров); А по том шлеп-шлеп по 
во де, что бы обож жен ные лап ки ос ту дить (К. Ча  пек, 
пер. с чешск). 

До ка за тель ст вом то го, что в дан ном слу чае идет речь 
об объ ек тив ной тем пе ра ту ре, слу жит не стан дарт ность 
фраз ти па ?Она под ста ви ла ли цо вет ру, что бы ос ту-
дить ще ки, го ря щие от ли хо рад ки. [По сколь ку при 
по вы шен ной тем пе ра ту ре те ла внеш нее воз дей ст вие 
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мо жет толь ко ос ла бить ощу ще ние жа ра, но не по ни-
зить ре аль ную тем пе ра ту ру, да же на по верх но сти те ла, 
ос ту дить здесь не уме стен]. 

В дан ном кру ге упот реб ле ний зна че ние ос ту дить 
мо ди фи ци ру ет ся сле дую щим об ра зом: ‘Обес пе чив 
к час ти те ла А2 дос туп воз ду ха, имею ще го бо лее низ-
кую тем пе ра ту ру, или при ло жив к А2 хо лод ный пред-
мет, сде лать так, что тем пе ра ту ра по верх но сти А2, ко-
то рая бы ла вы ше нор мы, по ни зи лась до нор маль ной, 
и на по верх но сти А2 ис чез ло ощу ще ние жа ра’.

Лек се ма ос ту дить 1.2, обо зна чаю щая воз дей ст вие, 
име ет по хо жее зна че ние (с по прав кой на от сут ст вие 
це ле на прав лен но сти). Ср. Глад кий ка мень ос ту дит им 
ступ ни в жа ру (А. Во  лос). Как и ос ту дить 1.1, ос ту дить 
1.2 то же обо зна ча ет из ме не ние тем пе ра ту ры по верх-
но сти те ла. На ли чие ука за ния на объ ек тив ную тем-
пе ра ту ру от ли ча ет эту лек се му от близ ко го зна че ния 
гла го ла ос ве жить, ко то рый ука зы ва ет ис клю чи тель но 
на ощу ще ния. Ср. нор маль ное Про хлад ный ве те рок 
ос ве жил ее ли цо, го рев шее от ли хо рад ки и со мни тель-
ное ?Про хлад ный ве те рок ос ту дил ее ли цо, го рев шее 
от ли хо рад ки.

От ли чие ос ту дить 1.2 от ос ту дить 1.1 со сто ит в том, 
что пер вая лек се ма все гда обо зна ча ет из ме не ние тем-
пе ра ту ры жи во го су ще ст ва, и не ис поль зу ет ся, ко гда 
речь идет о не жи вом объ ек те.

Как мож но за ме тить, сло ва, ука зы ваю щие на тем пе-
ра ту ру по верх но сти те ла, име ют од ну об щую осо бен-
ность. Не смот ря на то что все они обо зна ча ют объ ек-
тив ную тем пе ра ту ру, они од но вре мен но опи сы ва ют 
и тем пе ра тур ные о щ у  щ е  н и я  че ло ве ка, что от ли ча ет 
их от гла го лов пе ре греть ся, ото греть и пр. В слу чае 
раз го ря чен ный и ос ту дить в тол ко ва нии со дер жит-
ся экс пли цит ное ука за ние на ощу ще ния, в слу чае ос-
тыть со от вет ст вую щий смы сло вой ком по нент «спря-
тан» в зна че нии сло ва ‘раз го ря чен ный’. 

При этом ха рак тер ощу ще ний в слу чае раз го ря чен-
ный, ос тыть и ос ту дить не впол не оди на ков. Гла гол 
ос ту дить опи сы ва ет ло каль ное по верх но ст ное ощу-
ще ние жа ра на ко же, то гда как гла гол ос тыть (и при-
час тие раз го ря чен ный) ука зы ва ют на об щее со стоя ние, 
ко гда че ло ве ку жар ко (и пред по ла га ют бо лее внут рен-
ний ха рак тер ощу ще ния). При ла га тель ное раз го ря чен-
ный за ни ма ет про ме жу точ ное по ло же ние — он мо жет 
опи сы вать оба ти па ощу ще ний. 

Рас смат ри вае мые сло ва раз ли ча ют ся так же тем, 
мо жет ли ком по нент ‘объ ек тив ная тем пе ра ту ра’ вы-
хо дить на пер вый план, вы тес няя ком по нент ‘ощу ще-
ние’. Для ос тыть это очень ти пич но — осо бен но то гда, 
ко гда речь идет о дру гом че ло ве ке (Нуж но ос тыть; 
Пусть ос ты нет; По си ди, ос тынь). Для раз го ря чен ный 
та кое ис поль зо ва ние то же воз мож но (Не вы хо ди на 
ули цу раз го ря чен ный), хо тя и ме нее ха рак тер но. Ме ж-

ду тем для ос ту дить реа ли за ция ком по нен та ‘ощу ще-
ния’ яв ля ет ся обя за тель ной1) — в си туа ци ях, ко гда на 
пер вый план вы хо дит объ ек тив ная тем пе ра ту ра, этот 
гла гол не ис поль зу ет ся; ср. стран ное ?Нуж но ос ту дить 
ще ки. Бо лее то го, уст ра не ние тем пе ра тур но го дис ком-
фор та (по верх но ст но го ощу ще ния жа ра и жже ния 
в ко же) при ос ту дить яв ля ет ся ос но вой це лью субъ-
ек та. Этой ос нов ной це ли под чи не на, так ска зать, про-
ме жу точ ная цель — по ни же ние тем пе ра ту ры по верх-
но сти со от вет ст вую щей час ти те ла.

Итак, мы об на ру жи ли, что в от ли чие от слов, ука-
зы ваю щих на тем пе ра ту ру внут ри те ла, сло ва, опи сы-
ваю щие тем пе ра ту ру его по верх но сти, од но вре мен-
но обо зна ча ют еще и ощу ще ния. Это пред став ля ет ся 
впол не ло гич ным, учи ты вая, что ча ще все го ме ж ду 
тем и дру гим су ще ст ву ет не по сред ст вен ная связь. При 
этом не слу чай но, что все три рас смот рен ных на ми 
сло ва ука зы ва ют на вы со кую тем пе ра ту ру. В этой сфе-
ре су ще ст ву ет бо лее од но знач ная связь ме ж ду ощу ще-
ния ми и объ ек тив ной тем пе ра ту рой: ко гда че ло ве ку 
жар ко, тем пе ра ту ра по верх но сти его те ла обя за тель но 
вы ше нор мы, и на обо рот. Ме ж ду тем в сфе ре низ кой 
тем пе ра ту ры од но знач ная связь ме ж ду ощу ще ния ми 
и тем пе ра ту рой по верх но сти те ла от сут ст ву ет: в ча-
ст но сти, ощу ще ние хо ло да не все гда вы зва но низ кой 
тем пе ра ту рой по верх но сти те ла.

7.2.1.4. Вы во ды

За вер шая рас смот ре ние гла го лов и при ла га тель ных 
со зна че ни ем тем пе ра ту ры, хо те лось бы сде лать не-
сколь ко об щих вы во дов от но си тель но их се ман ти ки, 
ко то рые мо гут про лить свет на со дер жа ние на ив но-
язы ко вых пред став ле ний в рас смат ри вае мой сфе ре.

1) В ос но ве сис те мы ме та фо ри че ских зна че ний при-
ла га тель ных со зна че ни ем тем пе ра ту ры ле жат три ос-
нов ных оп по зи ции: на ли чие / от сут ст вие по ло жи тель-
ных чувств; на ли чие / от сут ст вие чувств; на ли чие / от-
сут ст вие воз бу ж де ния.

2) В язы ке за кре п ле но пред став ле ние о на ли чии 
двух ти пов тем пе ра тур ных про цес сов: а) са мо про из-
воль ные про цес сы, б) про цес сы, ка уз ро ван ные че ло ве-
ком и про те каю щие под его кон тро лем. Все про цес сы, 
пред по ла гаю щие дос ти же ние то го или ино го тем пе ра-
тур но го пре де ла, от но сят ся ко вто ро му ти пу. 

3) Со глас но язы ко вым пред став ле ни ям, су ще ст ву ют 
сле дую щие ти пы тем пе ра тур ных ощу ще ний. Во-пер-
вых, вы де ля ют ся по верх но ст ные и внут рен ние ощу-
ще ния. Во-вто рых, сре ди внут рен них ощу ще ний раз-
ли ча ют ся ощу ще ния, воз ни каю щие сна ру жи, вслед ст-

1) Указанное различие отражено в структуре толкований: в слу-

чае остыть, разгоряченный в вершине — только компонент ‘объ-

ективная температура’, тогда как в случае остудить в вершине 

находятся оба рассматриваемых компонента.
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вие кон так та те ла с ок ру жаю щей сре дой (за мерз нуть), 
и ощу ще ния, ро ж даю щие ся из ну ри (хо ло деть).

4) Мож но вы стро ить шка лу внут рен них и по верх-
но ст ных ощу ще ний по си ле.

В сфе ре в н у т  р е н  н и х  ощу ще ний наи бо лее раз-
ра бо тан ная шка ла вы страи ва ет ся в зо не низ кой тем-
пе ра ту ры. Наи ме нее силь ное ощу ще ние опи сы ва ет 
озяб нуть (ср. стан дарт ное не мно го озяб), за ним сле-
ду ет хо лод ный в кон ст рук ци ях ти па Че ло ве ку А1 хо-
лод но, за тем — за мерз нуть, мерз нуть, по сле них идет 
про дрог нуть (ср. про дрог нуть на сквозь) и, на ко нец, за-
стыть, око че неть и за ко че неть (см. об этом в раз де ле 
7.2.1.3.2.D). 

В зо не вы со кой тем пе ра ту ры пред став ле ны толь ко 
два сло ва со зна че ни ем внут рен них ощу ще ний: жар-
кий в кон ст рук ции ти па Че ло ве ку А1 жар ко и разг. за-
па рить ся, при чем вто рое обо зна ча ет бо лее силь ное 
ощу ще ние. 

В сфе ре п о  в е р х  н о  с т  н ы х  ощу ще ний наи бо лее 
раз ра бо тан ная шка ла фик си ру ет ся в зо не вы со кой 
тем пе ра ту ры. 

В на ча ле этой шка лы на хо дит ся при ла га тель ное го-
ря чий в кон ст рук ци ях ти па Час ти те ла А1 го ря чо, за-
тем идет го реть, за ним — пы лать, по сле не го — жечь, 
и на ко нец об жи гать.

В зо не низ кой тем пе ра ту ры пред став ле но толь-
ко од но сло во со зна че ни ем по верх но ст ных ощу ще-
ний — гла гол хо ло дить. 

5) Все встре чен ные на ми сло ва со зна че ни ем по-
верх но ст ных тем пе ра тур ных ощу ще ний ука зы ва ют на 
ощу ще ние вы со кой (го реть, пы лать, жечь, об жи гать) 
или низ кой тем пе ра ту ры (хо ло дить), но не на ощу ще-
ние те п ла. Воз мож но, при чи на это го — на ив но-язы ко-
вое пред став ле ние о том, что ощу ще ние те п ла име ет 
«глу бин ный» ха рак тер. 

6) И на обо рот, су ще ст ву ют не ко то рые при зна ки 
то го, что ощу ще ние вы со кой тем пе ра ту ры в на ив-
но-язы ко вом соз на нии обя за тель но ас со ции ру ет ся 
с по верх но стью те ла, да же в слу ча ях ти па Мне жар ко. 
Ес ли фра зы ти па Мне хо лод но и Мне те п ло обо зна ча-
ют ис клю чи тель но внут рен нее ощу ще ние, то фра за 
Мне жар ко, на наш взгляд, ука зы ва ет на ком плекс ное 
ощу ще ние, как внут ри те ла, так и на его по верх но сти. 
Толь ко этим мож но объ яс нить тот факт, что в  об лас-
ти вы со кой тем пе ра ту ры по верх но ст ные и внут рен ние 
ощу ще ния про ти во пос тав ле ны сла бее, чем в об лас ти 
низ кой и уме рен но вы со кой тем пе ра ту ры. Это про-
яв ля ет ся в том, что ряд слов, обо зна чаю щих ощу ще-
ние вы со кой тем пе ра ту ры, од но вре мен но опи сы ва ют 
и по верх но ст ное, и внут рен нее ощу ще ние. Та ков, в ча-
ст но сти, уже рас смот рен ный вы ше гла гол ос ве жить. 

При ве дем его тол ко ва ние.

Ос ве жить 1 ‘Хо лод ный объ ект А1 при кон так те 
с те лом че ло ве ка А2, ко то ро му до это го бы ло жар-
ко, вы звал в те ле А2 при ят ное ощу ще ние про хла ды’ 
[А1 — обыч но воз дух или во да; в ро ли А1 мо жет вы-
сту пать так же на зва ние дей ст вия: Ку па ние не мно го 
ос ве жи ло его].

Ос ве жить в рас смат ри вае мом зна че нии име ет два 
кру га упот реб ле ний. 

В пер вом, ос нов ном кру ге ос ве жить ис поль зу ет ся, 
ко гда в ро ли А2 вы сту па ет на зва ние че ло ве ка (или эта 
ва лент ность не вы ра же на). В этом слу чае ос ве жить 
опи сы ва ет из ме не ние внут рен не го тем пе ра тур но го 
ощу ще ния и ха рак те ри зу ет со стоя ние че ло ве ка в це лом, 
ука зы вая на то, что ему пе ре ста ло быть жар ко. Ср. Ве-
те рок не мно го ос ве жил его; Он ис ку пал ся, но во да не 
ос ве жи ла его; Ею [мок рой тряп кой] об ти ра ют ли цо, 
что дей ст ви тель но ос ве жа ет че ло ве ка (В. Об  ру чев); 
Ве тер, вры ваю щий ся в ок на, […] ни ка п ли не ос ве жа ет 
(О. Гла дов). По сколь ку в этом ре жи ме упот реб ле ний 
ос ве жить опи сы ва ет внут рен нее ощу ще ние, он про ти-
во пос тав ля ет ся гла го лу хо ло дить, ко то рый ука зы ва ет 
на ло каль ное внеш нее ощу ще ние; ср. уже при во див-
ший ся вы ше при мер Струя мо роз но го воз ду ха из ок на 
не ос ве жа ла, а толь ко хо ло ди ла. 

Во вто ром, не ос нов ном, кру ге ос ве жить ис поль зу ет-
ся в со че та нии со сло ва ми ли цо, ще ки, лоб, ре же — те-
ло. В дан ном кру ге ос ве жить опи сы ва ет из ме не ние по-
верх но ст но го тем пе ра тур но го ощу ще ния, ука зы вая на 
то, что че ло век пе ре стал ис пы ты вать ощу ще ние «жа-
ра» на по верх но сти ка кой-л. час ти те ла. Ср. Се реб ри-
стую ба раш ко вую шап ку сдви нул на за ты лок, что бы 
ве тер ос ве жал вспо тев шее ли цо (А. Н. Тол стой); Ве тер 
ше ве лит мне во ло сы, ос ве жа ет ли цо (С. Со  ко лов).

Ана ло гич ным об ра зом, при ла га тель ное раз го ря чен-
ный мо жет опи сы вать как внут рен нее, так и по верх-
но ст ное ощу ще ние вы со кой тем пе ра ту ры: ср. вы шел 
раз го ря чен ный и раз го ря чен ное ли цо (см. об этом в раз-
де ле 7.2.1.3.2.E).

По ми мо это го, на на ли чие в язы ке пред став ле ний 
о «по верх но ст ной ло ка ли за ции» ощу ще ний вы со кой 
тем пе ра ту ры ука зы ва ет так же тот факт, что в зо не го-
ря че го слов со зна че ни ем по верх но ст ных ощу ще ний 
зна чи тель но боль ше, чем слов со зна че ни ем внут рен-
них ощу ще ний. (Ме ж ду тем, как мы убе ди лись, в зо не 
низ кой тем пе ра ту ры си туа ция об рат ная).

7) В сфе ре субъ ек тив ной тем пе ра ту ры об на ру жи ва-
ет ся связь ме ж ду ха рак те ром ощу ще ний и ти пом пре-
ди ка та. 

а) Сре ди гла го лов со зна че ни ем внут рен них ощу-
ще ний при сут ст ву ют са мые раз ные ти пы пре ди ка тов, 
в ча ст но сти, дей ст вия (греть ся, обог реть ся и пр.), про-
цес сы (за мерз нуть и его си но ни мы, а так же со греть-
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ся) и воз дей ст вия1). Ме ж ду тем боль шин ст во гла го лов, 
опи сы ваю щих п о  в е р х  н о  с т  н ы е  ощу ще ния, обо зна-
ча ют в о з  д е й  с т  в и я. Та ко вы жечь, об жи гать, хо ло-
дить, ос ту дить 1.2, а так же от час ти ос ве жить. Это 
пред став ля ет ся впол не ло гич ным, учи ты вая то об-
стоя тель ст во, что по верх но ст ные ощу ще ния обыч но 
вы зва ны ло каль ным кон так том объ ек та с те лом че ло-
ве ка. В ре зуль та те в фо ку се вни ма ния — воз дей ст вие 
это го объ ек та на те ло че ло ве ка. 

б) Все гла го лы со зна че ни ем д е й  с т  в и й  обо зна ча ют 
из ме не ние в н у т  р е н  н и х  ощу ще ний. Та ко вы греть ся, 
обог реть ся, ос ве жить ся, про вет рить ся, греть, обог-
реть, со греть. На ос но ва нии это го мож но пред по ло-
жить, что в на ив но-язы ко вом соз на нии дос ти же ние 
в н у т  р е н  н е  г о  тем пе ра тур но го ком фор та рас це ни-
ва ет ся как наи бо лее ти пич ная цель «тем пе ра тур ных» 
дей ст вий, пред по ла гаю щих в ка че ст ве объ ек та жи вое 
су ще ст во.

8) Сре ди гла го лов, ука зы ваю щих на тем пе ра ту ру 
жи во го су ще ст ва, гла го лы со зна че ни ем объ ек тив-
ной тем пе ра ту ры со став ля ют со всем не зна чи тель ную 
часть. При этом у боль шин ст ва та ких гла го лов со от-
вет ст вую щие зна че ния яв ля ют ся в той или иной ме ре 
не пол но цен ны ми. Не ко то рые из них име ют ог ра ни-
чен ную сфе ру ис поль зо ва ния (ср. не оби ходн. пе ре ох-
ла дить ся), а не ко то рые во об ще не яв ля ют ся са мо стоя-
тель ны ми лек се ма ми, а пред став ля ют со бой упот реб-
ле ния лек сем, обо зна чаю щих тем пе ра ту ру не жи вых 
объ ек тов (та ко вы ос ту дить, ос тыть и осо бен но ра-
зо греть)2). Это пред став ля ет ся впол не ло гич ным: коль 
ско ро речь идет о жи вых су ще ст вах, на пер вый план 
вы сту па ют тем пе ра тур ные ощу ще ния. 

9) Для язы ко во го соз на ния ак ту аль но про ти во пос-
тав ле ние двух ви дов объ ек тив ной тем пе ра ту ры: тем-
пе ра ту ра по верх но сти те ла и тем пе ра ту ра те ла, взя тая 
в це лом. (В по след нем слу чае про ти во пос тав ле ние по-
верх но ст ной и внут рен ней тем пе ра ту ры сни ма ет ся.) 
Гла го лы, ука зы ваю щие на тем пе ра ту ру те ла в це лом, 
ха рак те ри зу ют объ ек тив ное со стоя ние ор га низ ма, то-
гда как гла го лы, ука зы ваю щие на тем пе ра ту ру по верх-
но сти те ла, вме сто это го не сут ин фор ма цию о тем пе-
ра тур ных ощу ще ни ях че ло ве ка. 

10) У гла го лов, обо зна чаю щих дей ст вия, на прав лен-
ные на из ме не ние тем пе ра ту ры, су ще ст ву ет связь ме ж-
ду пе ре ход но стью и ха рак те ром обо зна чае мой тем пе-
ра ту ры. Все пе ре ход ные гла го лы обо зна ча ют дей ст вия, 

1) Имеются в виду лексемы согреть 1.3, греть 1.3 — Ходьба не
грела <не согревала> его. Мы не рассматривали их, поскольку их 
значение легко выводится из значений лексем греть 1.1, согреть 
1.1 , обозначающих действие.
2) У разогреть, как было сказано, интересующий нас оттенок
значения даже не выделяется в отдельный круг употреблений со-
ответствующей лексемы разогреть 2.

на прав лен ные на из ме не ние объ ек тив ной тем пе ра ту-
ры. Та ко вы ото греть, про греть, ос ту дить, ра зо греть. 
Ме ж ду тем не пе ре ход ные гла го лы обыч но обо зна ча ют 
из ме не ние субъ ек тив ной тем пе ра ту ры (ос ве жить ся, 
про вет рить ся, ох ла дить ся, обог реть ся, ото греть ся).

На ли чие ука зан ной за ви си мо сти под твер жда ет ся 
так же со от но ше ни ем зна че ний пе ре ход ных гла го лов 
греть, со греть, ото греть, с од ной сто ро ны, и их не пе-
ре ход ных де ри ва тов греть ся, со греть ся, ото греть ся, 
с дру гой. Греть, со греть, на ря ду с ощу ще ния ми, мо-
гут по ме щать в фо кус вни ма ния так же и объ ек тив ную 
тем пе ра ту ру (а для ото греть это обя за тель но). Ме ж ду 
тем греть ся, со греть ся, ото греть ся все гда ука зы ва ют 
на ощу ще ния. 

Кро ме то го, очень по ка за тель но в этом смыс ле со-
от но ше ние зна че ний лек сем гла го ла ох ла дить ся. Лек-
се ма ох ла дить ся 1 (Суп ох ла дил ся), обо зна чаю щая 
тем пе ра ту ру не жи во го объ ек та, как и сам гла гол ох-
ла дить, по ме ща ет в фо кус вни ма ния объ ек тив ную 
тем пе ра ту ру, то гда как лек се ма ох ла дить ся 2, опи сы-
ваю щая дей ст вия че ло ве ка, ак цен ти ру ет вни ма ние на 
тем пе ра тур ных ощу ще ни ях субъ ек та. Это на во дит на 
мысль, что в слу ча ях ти па греть ся и пр., ко гда в цен тре 
вни ма ния — сам субъ ект, а не дру гое жи вое су ще ст во 
(или от дель ная часть те ла, как в слу чае греть се бе <от-
цу> боль ную спи ну), все гда на пер вом пла не — тем пе-
ра тур ные ощу ще ния; аб ст ра ги ро вать ся от них не воз-
мож но. 

11) Мож но по стро ить клас си фи ка цию праг ма ти че-
ских тем пе ра тур ных стан дар тов. Мы пред ла га ем раз-
ли чать сле дую щие их ти пы.

I. Сфе ра тем пе ра ту ры не жи во го объ ек та. 
В дан ной сфе ре пред став ле ны толь ко объ ек тив ные 

стан дар ты: стан дарт те п ло го, го ря че го и ком нат ной 
тем пе ра ту ры. На дос ти же ние этих стан дар тов ука зы-
ва ют греть, со греть, ра зо греть, со греть ся (стан дар ты 
те п ло го и го ря че го), ос ту дить (стан дарт ком нат ной 
тем пе ра ту ры) и их кон вер си вы греть ся, со греть ся, 
ос ту жать ся. По ми мо это го, су ще ст ву ет один гла гол, 
ко то рый ука зы ва ет на уда ле ние от стан дар та те п ло-
го и го ря че го — это гла гол стыть (име ет ся в ви ду его 
лек се ма стыть 1 — Ко фе сты нет).

II. Сфе ра тем пе ра ту ры не жи во го объ ек та. В дан ной 
сфе ре раз ли ча ют ся два ти па стан дар тов.

а) В сфе ре объ ек тив ной тем пе ра ту ры в ка че ст ве 
праг ма ти че ско го стан дар та вы сту па ет нор маль ная 
тем пе ра ту ра те ла. На дос ти же ние это го стан дар та ука-
зы ва ют ос тыть, ос ту дить 1.1 и ос ту дить 1.2, со греть3), 
ото греть. На уда ле ние от это го стан дар та ука зы ва ют 
пе ре греть ся, пе ре ох ла дить ся, хо ло деть.

3) В контекстах, где согреть обозначает изменение объективной 
температуры, типа Согревать отмороженные конечности нужно
постепенно.
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б) В сфе ре субъ ек тив ной тем пе ра ту ры пред став ле-
ны два стан дар та: стан дарт те п ла и «при ят ной про-
хла ды». На дос ти же ние стан дар та те п ла ука зы ва ют 
со греть, греть, греть ся, обог реть, обог реть ся, ото-
греть ся, со греть ся, на уда ле ние от не го — за мерз нуть 
и его си но ни мы. На дос ти же ние стан дар та про хла ды 
ука зы ва ют ос ве жить ся, про вет рить ся, ох ла дить ся, 
ос ве жить.

Та ким об ра зом, ес ли в сфе ре субъ ек тив ной тем пе-
ра ту ры фик си ру ют ся два праг ма ти че ских стан дар та 
(те п ла и про хла ды), то в сфе ре объ ек тив ной тем пе ра-
ту ры, ес те ст вен ным об ра зом, пред став лен толь ко один 
тем пе ра тур ный стан дарт — нор маль ная тем пе ра ту ра 
те ла. Этот стан дарт не ме ня ет ся, не за ви си мо от то го, 
ка ко во на прав ле ние из ме не ния тем пе ра ту ры — по вы-
ше ние, как в слу чае ото греть, со греть, или по ни же-
ние, как в слу чае ос тыть, ос ту дить.

12) Гла го лы со зна че ни ем объ ек тив ной и субъ ек-
тив ной тем пе ра ту ры раз ли ча ют ся ме ж ду со бой по сте-
пе ни обя за тель но сти ука за ния на дос ти же ние праг ма-
ти че ско го стан дар та. 

Рас смот рим гла го лы со зна че ни ем дей ст вия. Гла го-
лы, ука зы ваю щие на субъ ек тив ную тем пе ра ту ру, все-
гда пред по ла га ют в ка че ст ве це ли уст ра не ние ис ход-
но го ощу ще ния дис ком фор та и дос ти же ние тем пе ра-
тур но го ком фор та — праг ма ти че ско го стан дар та те п-
ла или про хла ды. Та ко вы со греть, греть, ос ве жить ся 
и пр. 

Для сфе ры объ ек тив ной тем пе ра ту ры ука за ние на 
дос ти же ние стан дар та то же воз мож но. Так, ос ту дить, 
ос тыть1), ото греть, со греть, как уже от ме ча лось, 
пред по ла га ют, что ис ход ная тем пе ра ту ра те ла от кло-
ня ет ся от нор мы; не по сред ст вен ная цель дей ст вия 
при этом — вос ста нов ле ние нор маль ной тем пе ра ту-
ры те ла. Од на ко, на ря ду этим, для сфе ры объ ек тив ной 
тем пе ра ту ры ха рак те рен дру гой тип це ли, ко то рый н е 
сво дит ся к дос ти же нию с т а н  д а р  т а. Речь идет о гла-
го лах ра зо греть, ра зо греть ся, про греть, греть (в кон-
тек стах ти па греть боль ную спи ну). В дан ном слу чае 
нор маль ная тем пе ра ту ра яв ля ет ся ис ход ной, а не по-
сред ст вен ная цель дей ст вия со сто ит в не зна чи тель ном 
по вы ше нии тем пе ра ту ры вы ше нор мы. 

13) Как мож но за ме тить, по ми мо гла го лов со зна-
че ни ем дей ст вия, по ня тие праг ма ти че ско го стан дар та 
ак ту аль но так же для слов со зна че ни ем про цес са (со-
греть ся, ос тыть, стыть, пе ре ох ла дить ся, пе ре греть-
ся, за мерз нуть и его си но ни мы) и воз дей ст вия (ос ве-
жить, ос ту дить 1.2). В от ли чие от гла го лов со зна че-
ни ем дей ст вия, они мо гут ука зы вать не толь ко на дос-
ти же ние то го или ино го стан дар та, но и на уда ле ние 
от ка ко го-ли бо из них. При этом мно гие из рас смат-
1) Остыть как глагол, обозначающий процесс, каузированный
человеком, примыкает к глаголам со значением действия.

ри вае мых слов вы ра жа ют оцен ку, ха рак тер ко то рой 
за ви сит от ука за ния на уда ле ние или при бли же ние 
к стан дар ту. Так, стыть, пе ре ох ла дить ся, пе ре греть ся 
вы ра жа ют от ри ца тель ную праг ма ти че скую оцен ку, ос-
ве жить — по ло жи тель ную. 

14) В раз де ле 7.2.1.2.2.А на ми бы ла вы ска за на ги по-
те за о том, что для на ив но-язы ко во го соз на ния вы со-
кая и низ кая тем пе ра ту ра не впол не рав но цен ны. В ее 
под твер жде ние мож но при вес ти са мые раз лич ные 
фак ты. Один из них со сто ит в том, что на фо не мно го-
чис лен ных гла го лов, опи сы ваю щих не при ят ное ощу-
ще ние низ кой тем пе ра ту ры (за мерз нуть, озяб нуть, 
про дрог нуть, за стыть, за ко че неть), прак ти че ски от-
сут ст ву ют гла го лы со зна че ни ем не при ят но го ощу ще-
ния вы со кой тем пе ра ту ры, ес ли не счи тать раз го вор-
ных за па рить ся и за жа рить ся, сфе ра упот реб ле ния 
ко то рых весь ма ог ра ни че на. (Пред став ле ние о том, 
что те п ло для че ло ве ка по лез ней хо ло да, от ра жа ет ся 
так же в по го вор ке Пар кос тей не ло мит). 

Ска зан ное под твер жда ет ся так же не сов па де ни-
ем оце нок ан то ни мич ных слов со зна че ни ем вы со кой 
и низ кой тем пе ра ту ры. 

Срав ним оцен ки в слу чае жар кий 1.2 (жар кий день) 
и хо лод ный 1.2 (хо лод ный день). Обе лек се мы со дер жат 
в тол ко ва нии ком по нент ‘не при ят ное ощу ще ние’. Хо-
лод ный 1.2 ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся на столь ко 
низ кой тем пе ра ту рой воз ду ха, что че ло век, на хо дясь 
в этих ус ло ви ях, обыч но ис пы ты ва ет не при ят ное ощу-
ще ние, или ко то рая ни же нор мы’. Жар кий 1.2 ‘Та кой, 
ко то рый ха рак те ри зу ет ся на столь ко вы со кой тем пе ра-
ту рой воз ду ха, что че ло век, на хо дясь в этих ус ло ви ях, 
обыч но ис пы ты ва ет не при ят ное ощу ще ние, или ко-
то рая вы ше нор мы’. Од на ко оцен ки в этих слу ча ях не 
со всем иден тич ны. 

В слу чае хо лод ный от ри ца тель ная оцен ка пре об ла-
да ет, а по ло жи тель ная прак ти че ски не воз мож на. Это 
от чет ли во ощу ща ет ся, в ча ст но сти, при со пос тав ле-
нии со че та ний хо лод ный день и мо роз ный день: ес ли 
вто рое мо жет ис поль зо вать ся в кон тек сте по ло жи-
тель ной оцен ки (Сто ял чу дес ный мо роз ный день), то 
для пер во го та кое ис поль зо ва ние не ти пич но; ср. не-
стан дарт ное Сто ял чу дес ный хо лод ный день.

Ме ж ду тем в слу чае жар кий оцен ка ме нее од но-
знач на. В слу чае, ко гда жар кий ис поль зу ет ся в крат кой 
фор ме (в без лич ном упот реб ле нии), это при ла га тель-
ное все гда вы ра жа ет от ри ца тель ную оцен ку; ср. В го-
ро де ле том жар ко; Пес за ла ял, как на лу ну, по том чих-
нул — на чер да ке бы ло пыль но и жар ко от рас ка лен ной 
же лез ной кры ши (Е.и В. Гор дее вы). 

Ме ж ду тем для пол ной фор мы жар кий, на ря ду 
с пре об ла даю щи ми при ме ра ми ти па И сно ва по тя-
нул ся длин ный, му чи тель ный, жар кий, бес смыс лен ный 
день (Ю. Дом бров ский), воз мож но и ис поль зо ва ние 
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в кон тек сте по ло жи тель ной оцен ки. Ср. при ме ры ти-
па Вос кре се нье. Чуд ный жар кий день. От прав ля юсь 
в Ру чьи и сно ва сим фо ния воз ду ха, от ды ха и Ве ли кой 
Пи щи (А. Бол ды рев); Даль ше шла за пись по дням. […] 
«Чуд ный жар кий день. Ве че ром ез дил на ве ло си пе де» 
(В. На  бо ков).

Ана ло гич ное не сов па де ние оце нок мы встре ча ем 
в па рах ан то ни мов те п лый VS. про хлад ный (см. об этом 
в раз де ле 7.2.1.2.2.А.), а так же в па ре со греть ся (Суп со-
грел ся) VS. ос тыть, в ко то рой пер вый гла гол яв ля ет ся 
про из вод ным от те п ло го. 

Пер вый из этих гла го лов все гда вы ра жа ет по ло жи-
тель ную оцен ку, для вто ро го бо лее ти пич на от ри ца-
тель ная оцен ка — осо бен но в со че та нии с на зва ния ми 
объ ек тов, ко то рые в нор ме долж ны быть го ря чи ми 
или те п лы ми (Суп <утюг> ос тыл; Во да в ван не ос-
ты ла). Осо бен но ха рак тер на та кая оцен ка для форм 
НАСТ НЕ СОВ в кон ст рук ции А1 ос ты ва ет1); ср. Обед 
ос ты ва ет; Ско рее са дись за стол, суп ос ты ва ет; Да-
вай луч ше чай допь ем, ос ты ва ет. У те бя есть ва ре нье? 
(М. Ми  ло ва нов). В пред ло же ни ях та ко го ти па ос ты-
вать обыч но ука зы ва ет на то, что объ ект ста но вит-
ся бо лее хо лод ным, чем нуж но, сбли жа ясь с лек се мой 
стыть 1, вы ра жаю щей от ри ца тель ную оцен ку (Обед 
ос ты ва ет ≈ Обед сты нет). В опи сы вае мой кон ст рук-
ции ос тыть ред ко ис поль зу ет ся в со че та нии с на зва-
ния ми объ ек тов, ко то рые в нор ме долж ны быть хо-
лод ны ми, т. е. ко гда речь идет о «пра виль ном» по ни-
же нии тем пе ра ту ры, со от вет ст вую щем же ла нию че ло-
ве ка. Ср. не впол не стан дарт ное ?Ком пот ос ты ва ет; 
?Хо ло дец ос ты ва ет.

Опи сан ное раз ли чие в оцен ках ме ж ду со греть ся 
и ос тыть, на наш взгляд, лиш ний раз сви де тель ст ву-

ет о на ли чии в на ив но-язы ко вом соз на нии пред став-
ле ний о боль шей праг ма ти че ской зна чи мо сти вы со-
кой тем пе ра ту ры, по срав не нию с низ кой. Кро ме то го, 
не сов па де ние оце нок со греть ся и ос тыть, как и оце-
нок те п ло го и про хлад но го, мо жет сви де тель ст во вать 
о на ли чии пред став ле ний об осо бой вы де лен но сти 
те п ло го. Ес ли на шка ле вы со кой тем пе ра ту ры по люс 
го ря че го со вмес тим с от ри ца тель ной оцен кой, то для 
те п ло го она не ха рак тер на (ср. раз ли чие в оцен ках го-
ря че го и те п ло го). Не слу чай но лек се ма пе ре греть ся 2 
(Ско во ро да пе ре гре лась), вы ра жаю щая от ри ца тель ную 
оцен ку, зна чит ‘стать бо лее го ря чим, чем нуж но’, но не 
‘стать бо лее те п лым, чем нуж но’, хо тя греть тол ку ет ся 
как ‘сде лать те п лым или го ря чим’.

15) Ко гда речь идет о жи вом су ще ст ве, при мат вы-
со кой тем пе ра ту ры но сит ме нее яв ный ха рак тер, чем 
ко гда речь идет о не оду шев лен ном объ ек те. В ча ст-
но сти, гла го лы со зна че ни ем дей ст вий, на прав лен-
ных на по вы ше ние тем пе ра ту ры не оду шев лен но го 
объ ек та, в чис лен ном от но ше нии рез ко про иг ры ва ют 
гла го лам с про ти во по лож ным зна че ни ем (их со от но-
ше ние — 1:3). Ср. на греть, со греть, греть (во ду), по-
дог реть, ра зо греть (суп), обог реть (ком на ту) VS. ос-
ту дить, ох ла дить. Ме ж ду тем в сфе ре тем пе ра ту ры 
жи во го су ще ст ва удель ный вес гла го лов со зна че ни ем 
дей ст вий, на прав лен ных на по ни же ние тем пе ра ту ры 
те ла че ло ве ка или на дос ти же ние стан дар та про хла ды, 
зна чи тель но вы ше. Со от но ше ние со от вет ст вую щих 
гла го лов и гла го лов с про ти во по лож ным зна че ни-
ем — 1:2. Ср. греть (ре бен ка), обог реть (ре бен ка), ото-
греть, про греть, ра зо греть (мыш цы), греть ся, обог-
реть ся, ра зо греть ся, ото греть ся VS. ос ве жить ся, ох-
ла дить ся, про вет рить ся, ос тыть, ос ту дить. 

1) Такая интерпретация становится необязательной, если осты-
вать имеет зависимые слова (Панель плиты Hansa Prestige очень 
быстро остывает — через минуту после выключения к ней можно 
прикасаться («Домовой», 2002.06.04); Компот остывает на окне)
или если в предложении есть указания на то, что человек заинте-
ресован в развитии процесса и контролирует его (Пусть лепешка 
остывает; Пока заварное тесто остывает, приготовьте крем).
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7.2.2. Сло вар ные ста тьи хо лод ный, про хлад ный, 
те п лый, го ря чий, жар кий, хо лод но, про хлад но,  
те п ло, го ря чо, жар ко

ХО ЛО́ДНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР хо́ло ден, хо лод на́, 
хо́лод но, хо лод ны́ и хо́лод ны, СРАВН хо лод нее́е.

холодный 1.1 ‘имею щий та кую низ кую тем пе ра ту ру, что 
при при кос но ве нии ощу ща ет ся рез кий кон траст’: хо лод-
ный пол.
холодный 1.2 ‘та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся низ кой 
тем пе ра ту рой воз ду ха’: хо лод ный день.
холодный 1.3 ‘че ло ве ку не при ят но из-за низ кой тем пе ра-
ту ры воз ду ха’: В лег ком паль то ему бы ло хо лод но.
холодный 1.4 ‘та кой, ко то рый вы де ля ет ма ло те п ла’: хо-
лод ное зим нее солн це.
холодный 1.5 ‘та кой, ко то рый пло хо со хра ня ет те п ло’: 
Это паль то со всем хо лод ное, ты за мерз нешь.
холодный 1.6 ‘та кой, в ко то ром нет ото пле ния’: хо лод ный 
кар цер.
холодный 1.7 ‘та кой, ко то рый не ра зо гре ва ют пе ред упот-
реб ле ни ем’: хо лод ные за кус ки.
холодный 1.8 ‘та кой, ко то рый про из во дит ся без на гре ва-
ния объ ек та’: хо лод ное коп че ние.
холодный 2 ‘та кой, в ко то ром пре об ла да ют си ние или зе-
ле ные то на’: хо лод ные цве та. 
холодный 3.1 ‘без душ ный’: Он — хо лод ный и без душ ный.
холодный 3.2 ‘не при вет ли вый’: По след нее вре мя она ста-
ла со мной хо лод на.
холодный 3.3 ‘та кой, ко то рый вы ра жа ет от чу ж ден ность’: 
хо лод ный тон.
холодный 3.4 ‘не дос та точ но эмо цио наль ный’: Счи та ет ся, 
что эс тон цы — хо лод ный на род.
холодный 3.5 ‘не дос та точ но стра ст ный’: хо лод ная жен щи-
на.
холодный 3.6 ‘та кой, к ко то ро му не при ме ши ва ет ся воз-
бу ж де ние’: хо лод ная злость.
холодный 3.7 ‘та кой, на ко то рый не влия ют чув ст ва’: хо-
лод ные до во ды рас суд ка.
холодный 3.8 ‘про из во дя щий впе чат ле ние от сут ст вия 
чувств’: хо лод ная кра со та фо то мо де ли.

хо  лод ный 1.1 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ный пол; хо лод ный душ, хо лод ная во-
да; Ру ки хо лод ные; Те ло уже со всем хо лод ное. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го су ще ст вен-
но ни же тем пе ра ту ры те ла, так что при кон так те с ним 
че ло век ощу ща ет рез кий кон траст, или ни же нор мы, 
су ще ст вую щей для та ко го ро да объ ек тов’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Час то ука зы ва ет на не при ят ное ощу ще ние от со-
при кос но ве ния с объ ек том: Ко ло дез ная во да бы ла та-
кой хо лод ной, что зу бы сво ди ло; Про сты ня хо лод ная, 
как лед (Г. Ива нов); Под няв шись по сту пень кам, ве-
ду щим ко вхо ду в му зей, Мар ков уди вил ся то му, что 
в та кое срав ни тель но те п лое ут ро руч ка, за ко то рую 
он по тя нул дверь, ос та ва лась об жи гаю ще хо лод на 
(М. Ры  ба ко ва).

2. С на зва ния ми не ко то рых блюд и на пит ков ‘ни же 
нор мы’ ин тер пре ти ру ет ся как ‘не дос та точ но го ря чий’: 
Суп <чай> со всем хо лод ный. 
3. Кон но та ция не жи во го, от сут ст вия жиз ни: хо лод ное 
ве ли чие гор, хо лод ная и без жиз нен ная кра со та, хо лод-
ная пус то та. При ме ни тель но к че ло ве ку до пол ни-
тель но вы ра жа ет зна че ние ‘не жи вой’ или ‘как бы не-
жи вой’: хо лод ный и без жиз нен ный; Хо лод на ты, не жи-
ва. / Слы шишь неж ные сло ва? / Я скло нил ся. Улыб нись. 
/ Я про шу те бя: оч нись (А. Блок); Хо лод ный, бе лый, 
по до ж ди, / Я то же мра мор ною ста ну (А. Ах  ма то ва); 
Хо лод ный и блед ный, ле жит он на дне, / Его тре угол ка 
плы вет по вол не (К. Чу  ков ский).
4. Об раз ное упот реб ле ние: Она впа да ла в тя го ст ную за-
дум чи вость: что-то хо лод ное, как змея, впол за ло в серд-
це, от резв ля ло ее, […] и те п лый, ска зоч ный мир люб ви 
пре вра щал ся в ка кой-то осен ний день (И. А. Гон ча ров). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <разг. ужас но> хо лод ный, со-
вер шен но <со всем> хо лод ный [Ру ки со вер шен но <со-
всем> хо лод ные], хо лод ный, как лед [сте пень]; хо лод ное 
озе ро, хо лод ная ван на, хо лод ный ком пресс; хо лод ный ве-
тер <воз дух, дождь>; хо лод ная ля гуш ка; хо лод ный нос 
со ба ки; хо лод ный на ощупь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы си жи ва ли на ска мей ках в Тав-
ри че ском Са ду, сняв сна ча ла ров ную снеж ную по по ну 
с хо лод но го си де ния, а за тем ва реж ки с го ря чих рук 
(В. На бо ков). Она […] по до шла к ок ну и при сло ни лась 
го ря чим лбом к хо лод но му стек лу (Ф. М. Дос то ев ский); 
Огур цы еще ра но са жать, зем ля для них еще хо лод ная 
(М. Льво ва). Ды ню взре жешь — та кая хо лод ная, что зу-
бы ло мит (Дж. Стейн бек, пер. Н. Вол жи ной). Хо лодный 
и сильный северный ветер сры вал и гнал перед со бой 
по жел тевшую ли ст ву (А. Вар ла мов). И вот тут из-за 
шкафа вы ходит моя девочка. В трусиках, в ма еч ке и бо-
си ком. А пол ужасно хо лодный (А. Ге  ла си мов). 
СИН: ле дя ной, ухо дящ. сту де ный; АНАЛ: про хлад ный; 
АНТ: те п лый, го ря чий.
холодный 1.2, КР редк. 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ный день; хо лод ная по го да; хо лод ный 
ко ри дор; Июль вы дал ся на ред кость хо лод ный.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся на столь-
ко низ кой тем пе ра ту рой воз ду ха, что че ло век, на хо-
дясь в этих ус ло ви ях, обыч но ис пы ты ва ет не при ят ное 
ощу ще ние, или ко то рая ни же нор мы’ [о мес те, про ме-
жут ке вре ме ни или со сло ва ми по го да, кли мат].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. КР БЕЗ ЛИЧН зна чит: ‘В мес те А1 или в про ме жу ток 
вре ме ни А1 тем пе ра ту ра воз ду ха на столь ко низ кая, 
что че ло век, на хо дясь в А1, обыч но ис пы ты ва ет не-
при ят ное ощу ще ние’: На ули це <в ком на те> хо лод но; 
Се го дня хо лод но; В но яб ре обыч но уже хо лод но и идет 
снег; В сен тяб ре на Чу кот ке уже до воль но хо лод но.
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2. Ес ли А1 не вы ра жен, ком по нент ‘в мес те А1 или 
в про ме жу ток вре ме ни А1’ заменяется на ‘там, где 
в мо мент ре чи на хо дит ся на блю да тель или го во ря-
щий’: Ста ло хо лод но.
3. Об раз ные упот реб ле ния: хо лод ная тем но та <пус-
то та>; Этот маль чик при шел, как из гре зы, / в мир 
хо лод ный и го ре ст ный наш (М. Цве тае ва).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <разг. страш но, ужас но, не ве-
ро ят но, не обы чай но, на ред кость, до воль но, осо бен но> 
хо лод ная (зи ма), разг. до то го хо лод ная (ночь), со всем 
хо лод но [сте пень]; еще хо лод но; все гда хо лод но; хо лод-
ный ве чер <рас свет>, хо лод ная зи ма; хо лод ная ком на-
та, хо лод ные края, хо лод ное ме сто [по ста вить в хо-
лод ное ме сто]; В но яб ре обыч но бы ва ет уже хо лод но; 
К но чи ста ло со всем хо лод но [вре мя]; На тер ра се <в 
до ме> хо лод но [ме сто]; В спаль не хо лод но от от кры-
то го ок на <от кон ди цио не ра>; По сле до ж дя бы ло хо-
лод но [при чи на]; В по гре бе хо лод но да же в жа ру; До че-
го хо лод но! Здесь что-то хо лод но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все сгу ща ет ся су мрак в хо лод ном, 
дре без жа щем […] ва го не (И. Бу  нин). Он хо дил по хо-
лод ным за лам и за во ро же нно гля дел на ору жие (Ю. Се-
ме нов). Вто рой Марь ин зять ока зал ся не рус ский, по-
жил в де рев не, по ка бы ло хо лод но, с осе ни до вес ны, да 
и был та ков (В. Бе лов). 
СИН: про хлад ный; су ро вый [су ро вая зи ма], мо роз ный 
(день), мо роз [На ули це мо роз]; хо лод [На ули це хо лод], 
сту жа, разг. хо ло ди на; АНАЛ: се вер ный (край); АНТ: те-
п лый; жар кий, зной ный (пол день); ДЕР: по хо ло дать.
холодный 1.3, КР, (БЕЗ ЛИЧН).
ПРИМЕРЫ. В лег ком паль то ему бы ло хо лод но; Но гам 
хо лод но; Ей бы ло хо лод но, хо тя в ком на те го рел ка мин; 
Сто ять на мес те без дви же ния бы ло хо лод но.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло ве ку А1 хо лод но ‘Че ло век А1 ис пы ты-
ва ет не при ят ное ощу ще ние, ка кое бы ва ет, ко гда его 
те ло под вер га ет ся воз дей ст вию низ кой тем пе ра ту ры 
ок ру жаю щей сре ды’ [в ро ли А1 мо жет вы сту пать часть 
те ла: Спи не хо лод но].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Мо жет ис поль зо вать ся в иг ре «Хо лод но-го ря чо», ко-
гда го во ря щий со об ща ет, что ва ри ант от ве та, ко то рый 
пред ла га ет ад ре сат, пы та ясь уга дать что-л., яв ля ет ся 
не пра виль ным: — Уга дай, что я ку пил. — Торт? — Нет, 
хо лод но. 
2. ПОЛН со сло ва ми дрожь, оз ноб зна чит ‘Та кой, ка-
кой бы ва ет, ко гда че ло ве ку хо лод но 1.2 и ко то рый 
ча ще все го вы зван стра хом’: хо лод ная дрожь, хо лод-
ный оз ноб; И вдруг на вто ром эта же, в дыр ке, ко то-
рая ко гда-то бы ла ок ном, я за ме тил стран ное ше-
ве ле ние. Хо лод ная дрожь про бе жа ла по мо ему вмиг 
ос ла бев ше му те лу (Б. Ми  на ев); Ему да же са мо му 
ста ло страш но. По пле чам его про бе жал хо лод ный 
оз ноб (А. Пан те ле ев).

3. В кон ст рук ции от + РОД, где РОД — на зва ние внут-
рен не го со стоя ния, име ет ме сто пе ре нос ное упот реб-
ле ние ‘Под дей ст ви ем от ри ца тель но го внут рен не го со-
стоя ния А1 че ло век ис пы ты ва ет ощу ще ние, буд то ему 
хо лод но 1.2’: хо лод но от мыс ли <от пред чув ст вия, от 
вол не ния>; Ста ру хе ста ло […] хо лод но от явив шей-
ся вдруг до гад ки, что она, про жив поч ти во семь де сят 
лет и все гда имея за пас вре ме ни впе ре ди, те перь по вис-
ла на во лос ке (В. Рас пу тин); Мне ста но вит ся хо лод но 
от мыс ли, что этот че ло век те перь ста нет уве рять 
Ка тю, что она во всем ви но ва та, что она уби ла мать 
(В. Ка  ве рин). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <разг. ужас но, страш но> хо лод-
но; разг. до то го хо лод но [Ему бы ло до то го хо лод но, что 
он дро жал круп ной дро жью] [сте пень]; Си деть <ле жать, 
спать> на по лу бы ло хо лод но; В лег ких бо тин ках <без 
курт ки> ему бы ло хо лод но; Но гам хо лод но от ле дя но го 
по ла [ус ло вия и при чи на]; Те бе не хо лод но на по лу <у ок-
на>? [ме сто]; Что-то (мне) хо лод но; До че го хо лод но!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но гам хо лод но и мок ро (В. Су во ров). 
Си деть в сто ло вой хо лод но, едят боль ше в шап ках, но 
не спе ша (А. Сол же ни цын). Был жаркий летний день, 
поэтому я уди вилась и спро сила: «Вам холодно?» (И. Ар -
хи по ва). Мне стало холодно под одеялом (А. Алек син). 
К вечеру он [мед ве жо нок] съел триста сне жинок, и ему 
стало так холодно, что он ед ва до б рался до бер логи 
и сразу ус нул (С. Коз лов). Бо со му, ему бы ло хо лод но на 
ка мен ных сту пе нях (П. Ни  лин). 
СИН: ухо дящ. зяб ко; АНТ: жар ко; ДЕР: за мерз нуть, озяб-
нуть, за стыть, про дрог нуть, око че неть.
холодный 1.4
ПРИМЕРЫ. Хо лод ное зим нее солн це; хо лод ные лу чи осен-
не го солн ца; хо лод ные звез ды; хо лод ная лу на; хо лод ный 
ка мин <очаг>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не вы де ля ет те п ла или вы-
де ля ет ма ло те п ла’ [обыч но о све ти лах или спе ци аль-
ных при спо соб ле ни ях для раз жи га ния ог ня].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме сяц хо лод ный те бе не от ве тит, / 
Звезд от да лен ных дос тиг нуть нет сил (А. Блок). Уз кою 
по ло сой све ти лась хо лод ная баг ро вая за ря (А. П. Че хов). 
Бор мо ча про кля тия, вла де лец Ченс филь да ском кал бу-
ма гу и швыр нул ее в хо лод ный ка мин (Р. Штиль марк).
АНТ: те п лый, го ря чий, жар кий.
холодный 1.5, КР нет; разг.
ПРИМЕРЫ. Это паль то <одея ло> со всем хо лод ное, ты 
за мерз нешь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый пло хо со хра ня ет те п ло че-
ло ве че ско го те ла, так что че ло ве ку в нем хо лод но 1.2’.
СИН: не гре ет [Это паль то со всем не гре ет]; АНТ: те-
п лый.
холодный 1.6, КР и СРАВН нет; ухо дящ. или спец.
ПРИМЕРЫ. Спец. хо лод ный кар цер; На пра во те п лая из ба 
и во ро та, на ле во хо лод ная из ба и по греб (Тол стой, МАС).
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ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Та кой, в ко то ром нет ото пле ния или ко-
то рый по стро ен без ис поль зо ва ния спе ци аль ных ма-
те риа лов, хо ро шо со хра няю щих те п ло, и по это му не 
пред на зна чен для ис поль зо ва ния зи мой’ [о по ме ще-
ни ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. «За на ру ше ние ла гер но го ре жи ма […] 
по па в хо лод ный кар цер» (Отец Ар се ний). Да ли па ро-
воз се рии «Щ»: он хо лод ный, но ни че го (А. Пла то нов). 
АНАЛ: лет ний [лет ний дом, лет няя кух ня]; АНТ: те-
п лый.
холодный 1.7, КР и СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Хо лод ные за кус ки <блю да>, хо лод ный цы п-
ле нок, хо лод ный ужин.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый го то вят без те п ло вой об ра-
бот ки или ко то рый не пред на зна чен для ра зо гре ва ния 
пе ред упот реб ле ни ем’ [о пи ще вых про дук тах, блю дах 
и т. п.].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они се ли за ог ром ный стол, на од ном 
кон це ко то ро го был на крыт хо лод ный ужин для дво их 
(Си мо нов, МАС). Же на по ло жи ла в [...] кор зи ну хо лод-
ный ужин и све жее бе лье (И. Ильф, Е. Пет ров).
АНТ: го ря чий.
холодный 1.8, КР и СРАВН нет; (спец.)
ПРИМЕРЫ. Хо лод ное коп че ние, спец. хо лод ная штам-
пов ка, хо лод ный кре кинг неф ти, хо лод ный от жим.
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Та кой, ко то рый про из во дит ся без на гре ва-
ния объ ек та или при не зна чи тель ном его на гре ва нии’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо лод ный ядер ный син тез дав но из-
вес тен (Уп псаль ский кор пус). Вто рой урок пе да гога 
по свя щен ди фов ке — древнему ис кусству хо лодной 
ковки («На род ное твор че ст во», 2004.08.16). 
АНТ: го ря чий [го ря чее коп че ние].
холодный 2
ПРИМЕРЫ. Хо лод ные цве та <от тен ки, крас ки>; хо-
лод ный блеск <от блеск>; хо лод ный лун ный свет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром пре об ла да ют си ние, зе-
ле ные или се реб ри стые то на, ка кие бы ва ют у льда, соз-
даю щие впе чат ле ние хо лод но го 1.1’ [обыч но о цве тах, 
крас ках или све те].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [За ре во ко ст ра] вы рва ло из тем но ты 
[…] ус та лые ли ца лю дей в хо лод ном бле ске па трон-
та шей и вин то вок (Фа де ев, МАС). Для дос ти же ния 
цве то во го рав но ве сия мож но уве ли чить чис ло де та-
лей, ок ра шен ных в хо лод ные то на, так как лос кут ки 
те п лых то нов боль ше бро са ют ся в гла за («На род ное 
твор че ст во», 2004).
АНТ: те п лый, жар кий [жар кие крас ки].
холодный 3.1 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ное серд це; Он — хо лод ный и без душ-
ный.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, для ко то ро го не свой ст вен ны лю-
бовь, жа лость, со чув ст вие или дру гие по ло жи тель-
ные чув ст ва к дру гим лю дям, как бы хо лод ный 1.4’.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. «Он хо лод ный, злой, без серд ца!» — за-
клю чил Рай ский (И. А. Гон ча ров). Ты ме ня зна ешь, […] 
я че ло век жес то кий, хо лод ный и, в об щем, ко все му 
рав но душ ный (М. Вел лер). Итак, Марк Кры со бой, хо-
лод ный и убе ж ден ный па лач, лю ди, ко то рые […] те-
бя би ли за твои про по ве ди, […] все они до б рые лю ди? 
(М. Бул га ков). Он счи тал ее хо лод ной и рас чет ли вой, 
но в то же вре мя ум ной и силь ной жен щи ной (ИТАР-
ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 29). Ка кие чув ст ва за ста ви-
ли эту ум ную, хо лод ную, жес то кую жен щи ну от во рить 
дверь в ком на ту че ло ве ка, об ре чен но го ею на смерть? 
(А. Н. Тол стой). 
СИН: без душ ный; АНАЛ: жес то кий, бес сер деч ный, бес-
чув ст вен ный; АНТ: ду шев ный, сер деч ный, те п лый.
холодный 3.2, обыч но КР. 
ПРИМЕРЫ. По сле это го слу чая она ста ла со мной хо-
лод на.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 хо ло ден с А2 ‘Че ло век А1 при об-
ще нии с че ло ве ком А2 ве дет се бя от чу ж ден но, не 
про яв ляя люб ви и рас по ло же ния к А2, ко то рых тот 
ожи да ет’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон ст рук ции к + ДАТ, где ДАТ — на-
зва ния сфе ры дея тель но сти или про дук тов твор че ской 
дея тель но сти, зна чит ‘Та кой, ко то рый, во пре ки ожи-
да ни ям, не ис пы ты ва ет ин те ре са к объ ек ту’; Пуб ли ка 
ос та лась хо лод на к но вой пье се; ухо дящ. К об ще ст вен-
ным де лам они бы ли хо лод ны (Сал ты ков-Щед рин, МАС); 
Из рус ских книг [На бо ко ва] она вы ше всех ста ви ла «Дар», 
а из анг лий ских «Се ва сть я на Най та», к «Ло ли те» же 
бы ла хо лод на («Звез да», 2001).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 с + ТВОР: хо ло ден с ней.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пре зри тель но хо ло ден; слиш ком хо-
ло ден [Но не слиш ком ли я хо лод на с ним? (Л. Н. Тол-
стой)]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она, да же су ро вая и хо лод ная, от ве-
чаю щая мне с гор дою, пре зри тель ною ус меш кой, ка за-
лась оболь сти тель ной (А. П. Че хов). Вы долж ны бы ли 
по край ней ме ре оце нить эту пре дан ность, а вы ее не 
оце ни ли: вы толь ко бы ли с ним пре зри тель но хо лод ны 
(Н. С. Лес ков). Но от че го я был хо ло ден с ней? — ду-
мал Да ни лов. — Из-за Кар ма до на (В. Да  ни лов). Луи за 
уви де ла Лю до ви ка XIV, но ко роль был хо ло ден со сво ей 
быв шей фа во рит кой (Ю. Бе  зе лян ский). С не ко то ры ми 
лю без но рас кла ни ва ет ся, с дру ги ми стро га, не при ступ-
на, хо лод на (Г. Ни  ко ла ев). 
СИН: су хой, от чу ж ден ный, су ро вый; АНАЛ: не при ступ-
ный; АНТ: сер деч ный, при вет ли вый.
холодный 3.3 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ный взгляд <при ем, по клон, тон>, хо-
лод ная встре ча; хо лод ная ус меш ка, хо лод ное вы ра же-
ние ли ца. 
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром от сут ст ву ет ду шев ное 
те п ло — вы ра жаю щий от чу ж ден ность и от сут ст вие 
у че ло ве ка А1 ра до сти от об ще ния с че ло ве ком А2 или 
вра ж деб ность по от но ше нию к А2’ [обыч но о дей ст-
ви ях или внеш них про яв ле ни ях].
КОМ МЕН ТА РИИ. В сло во со че та нии хо лод ные от но ше-
ния зна чит ‘Та кие, в ко то рых от сут ст ву ет ду шев ное 
те п ло — ха рак те ри зую щие ся от сут ст ви ем вза им ной 
сим па тии и бли зо сти или на ли чи ем вра ж деб но сти’: 
Ме ди цин ское влия ние Пав ла Алек сее ви ча, не смот ря на 
хо лод ные от но ше ния с на чаль ст вом, бы ло не обык но-
вен но ши ро ким (Л. Улиц кая); В Лит ве на офи ци аль-
ном уров не от но ше ния ме ж ду ка то ли че ской цер ко вью 
и пра во слав ной дос та точ но хо лод ные («Со вер шен но 
сек рет но», 2003.07.02). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Джон Китс, поя вив ший ся на лон-
дон ской ли те ра тур ной сце не при мер но в то же вре-
мя, встре тил у кри ти ков го раз до бо лее хо лод ный при-
ем («Друж ба на ро дов», 1999, №6). Сколь ко не пы тал 
Агей ко ре ги ст ра тор шу, все его уси лия на ры ва лись на 
пол ный от чу ж де ния, хо лод ный взгляд слу жа щей (С. Ро -
ма нов). В ту же ми ну ту Шта аль по чув ст во вал на се бе 
злой, хо лод ный взгляд кра си вых глаз Пла то на Зу бо ва 
(М. А. Ал да нов). По сле это го про ис ше ст вия у нас бы-
ло объ яс не ние. — Кто ру ко во ди тель те ат ра? Вы или 
я? — хо лод ным то ном спро си ла На та лья Иль и нич на 
(В. Ро  зов). Вы кон чи ли? — спро сил я […] хо лод ным то-
ном, ед ва сдер жи вая на ки пав шее во мне не го до ва ние 
(И. А. Со ло мон). 
СИН: су хой, сдер жан ный, ле дя ной (тон, при ем), про-
хлад ный (при ем), су ро вый, стро гий, на тя ну тый [на-
тя ну тые от но ше ния], на пря жен ный [на пря жен ные 
от но ше ния]; АНТ: те п лый, сер деч ный, ра душ ный, при-
вет ли вый; ДЕР: хо лод но (при нял, встре тил).
холодный 3.4
ПРИМЕРЫ. Хо лод ный пе дант <эс тет, ин тел лек ту ал>; 
Счи та ет ся, что эс тон цы — хо лод ный на род; Во вре мя 
са мо го го ря че го спо ра он ос та вал ся не из мен но хо ло ден 
и спо ко ен.
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Та кой, ко то рый не ис пы ты ва ет или не про-
яв ля ет ка ких бы то ни бы ло чувств’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я во об ра жаю то же, как его вдруг неж-
но по лю би ла ве се лень кая ста руш ка и как раз ве се ли лась 
ее хо лод ная кра са ви ца-дочь (Л. Н. Тол стой). Со фи Мар-
со хо лод на и рас су доч на, за то на ту ра, сня тая в Рос сии, 
ка жет ся по этич ной («Из вес тия», 2002.07.12). Этот 
че ло век свою тра ге дию пе ре жил с та ким де ли кат ным 
му же ст вом, что ни кто не за ме тил это го му же ст ва. 
Все ре ши ли, что он хо лод ный че ло век (Ф. Ис  кан дер). 
Слы ша ла […] по ра дио пес ню «Он и толь ко он»? — «Он 
у мо их ног, а я хо лод на?» — Точ но! Это Лор ка по ет 
(Д. Дон цо ва).Чи тая его [Ла мар ти на], Мар тын ос та-
вал ся хо лод ным (В. На  бо ков).

СИН: флег ма тич ный, вя лый, бес стра ст ный; спо кой-
ный; АНТ: тем пе ра мент ный, эмо цио наль ный, разг. за-
вод ной.
холодный 3.5 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ная жен щи на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не спо со бен ис пы ты вать 
сек су аль ное воз бу ж де ние’ [о жен щи нах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Про ку рор ша, жен щи на хо лод ная, […] 
дав ным-дав но в гла зах про ку ро ра уже не жен щи на, 
а ста рый бое вой то ва рищ, при пер вом взгля де на Ма ка 
сбро си ла лет два дцать (А. и Б. Стру гац кие). Од ною из 
глав ных при чин не до воль ст ва его бра ком бы ло то, что 
хо лод ная Ев прак сия не пред став ля ла […] ни ка кой для 
не го пре лес ти (А. Ф. Пи сем ский). И еще оп ре де ли ла: 
эта аме ри кан ка хо лод на, как за мо ро жен ная ры ба, от 
муж чин не ис пы ты ва ет ра до сти, аб со лют но фри гид-
на (А. Азоль ский). 
СИН: спец. фри гид ный; АНТ: стра ст ный, тем пе ра-
мент ный, нар рат. пыл кий.
холодный 3.6, КР и СРАВН нет. 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ная злость <ре ши мость, со сре до то-
чен ность>, хо лод ное бе шен ст во, хо лод ный ужас. 
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Та кой, к ко то ро му не при ме ши ва ет ся воз-
бу ж де ние или ко то рый до пус ка ет со хра не ние че ло ве-
ком са мо кон тро ля’ [о внут рен них со стоя ни ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо лод ная злость ов ла де ла мною при 
мыс ли, что ес ли б не слу чай, то я мог бы сде лать ся по-
сме ши щем этих ду ра ков (М. Ю. Лер мон тов). Хо лод ное, 
раз лив шее ся в гру ди от чая ние де ла ет ме ня внеш не аб-
со лют но спо кой ной (Е. Гинз бург). В нем зре ла хо лод ная 
ре ши мость от чая ния (С. Оси пов).
СИН: спо кой ный.
холодный 3.7, КР и СРАВН нет; не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ный рас чет; хо лод ные до во ды рас суд-
ка; хо лод ная му зы ка Ген де ля; хо лод ная ди дак ти ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, на ко то рый не влия ют или в ко то-
ром не вы ра жа ют ся чув ст ва или ко то рый сви де тель-
ст ву ет об от сут ст вии у че ло ве ка ка ких бы то ни бы ло 
чувств’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо лод ный ум <рас су док>, хо лод ная 
го ло ва; хо лод ный пе дан тизм <ра цио на лизм>, хо лод ное 
мо ра ли за тор ст во; хо лод ная по эзия Бло ка. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да же иг рая «Фед ру» Ра си на, она 
уме ла в его рас су доч ные и хо лод ные, хо тя и кра си-
вые мо но ло ги вло жить на стоя щую страсть (Щеп-
ки на-Ку пер ник, МАС). До че го все-та ки мы раз ные 
лю ди — Рос сия и За пад. Там, где у нас вспле ски чувств, 
[…] у них — хо лод ный рас чет (Э. Во  ло дар ский). Бы-
ла и страсть, но ум хо лод ный / Ее се бе по ра бо тил 
(А. Блок). Слав ный, долж но быть, был ры царь ре во-
лю ции: чис тые ру ки, го ря чее серд це, хо лод ная го ло ва 
(М. Вел лер). Не в ла ду с хо лод ной во лей / Ки пя ток сер-
деч ных струй (С. Есе нин). 
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СИН: су хой, трез вый; рас су доч ный [рас су доч ная по-
эзия]; ДЕР: хо лод но ва тый.
холодный 3.8, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Хо лод ная кра со та фо то мо де ли; хо лод ные 
се рые гла за, хо лод ное ли цо; хо лод ная изы скан ность 
ма нер; Он час то вспо ми нал ее се рые гла за и хо лод ную 
улыб ку.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про из во дя щий та кое впе чат ле ние, буд то 
че ло век не ис пы ты ва ет или не спо со бен ис пы ты вать 
ка кие бы то ни бы ло чув ст ва, и по это му не вы зы ваю-
щий по ло жи тель ных чувств у тех, кто его вос при ни-
ма ет’ [о чер те внеш но сти или осо бен но сти ма нер]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У од но го бы ли очень впе чат ляю щие 
гла за: хо лод ные, не здеш ние, ка кие-то не че ло ве че ские 
(В. Но во двор ская). На ли це ее поя ви лась хо лод ная не-
под виж ность и важ ность — я не уз на вал ее, не уз на вал 
ее взгля дов, ее улыб ки (И. С. Тур ге нев). Он был эва куи-
ро ван ным ле нин град цем, и мы счи та ли, а он это охот-
но под твер ждал, что в нем со хра нил ся хо лод ный лоск 
по том ст вен но го пе тер бурж ца (Ф. Ис  кан дер).
СИН: бес стра ст ный, без жиз нен ный.
◊ ухо дящ. хо лод ная кровь см. КРОВЬ; хо лод ная вой на 
см. ВОЙ НА; хо лод ное ору жие см. ОРУ ЖИЕ; спец. хо-
лод ный цех см. ЦЕХ; ухо дящ. го лод ный и хо лод ный ‘Та-
кой, у ко то ро го от сут ст ву ют ми ни маль ные не об хо ди-
мые для жиз ни ус ло вия’: А вот он, Чиж, ин тел ли гент-
ный, мыс ля щий че ло век, дол жен, го лод ный и хо лод ный, 
дро жать за зав траш ний день (М. П. Ар цы ба шев).

ПРО ХЛА́ДНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР -ден, -дна, 
СРАВН -ее.
про хлад ный 1.1 
ПРИМЕРЫ. Про хлад ный воз дух; про хлад ный ру чей, про-
хлад ная во да; про хлад ные ру ки; Про хлад ный ве те рок 
при ят но ос ве жил его.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го ни же тем пе-
ра ту ры те ла, од на ко не со став ля ет с ней рез ко го кон-
тра ста, так что со при кос но ве ние с объ ек том обыч но 
вы зы ва ет при ят ное ощу ще ние, осо бен но ес ли че ло ве-
ку жар ко’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Ука за ние на при ят ное ощу ще ние мо жет сни мать-
ся; при этом зна че ние из ме ня ет ся на ‘Не мно го хо лод-
ный 1.1’: На солн це те п ло, а ве тер про хлад ный, на день 
курт ку.
2. Об раз ное упот реб ле ние: Рас тер в ла до нях цвет ки, 
по гру зил ли цо в ла до ни и стал жад но вды хать про хлад-
ный, сы ро ва то-терп кий, бо лот ный за пах (В. Шук-
шин).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. До воль но <не мно го> про хлад ный [Ве-
тер не мно го про хлад ный]; про хлад ный на ощупь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ос тап усел ся на про хлад ный мра мор-
ный по до кон ник и, по-дет ски бол тая но га ми, при нял ся 

рас су ж дать (И. Ильф, Е. Пет ров). Я упер ся лбом в про-
хлад ный дер ма тин и от оби ды го тов был рас пла кать-
ся, как ма лень кий маль чик (Е. Шклов ский). Про хлад-
ный душ окон ча тель но при вел ме ня в чув ст во и вер нул 
па мять обо всем про ис шед шем (Ф. Не знан ский). А на 
во ле — та кая бла го дать! Воз дух чис тый, про хлад ный 
(В. Ку нин). Стра на без мол вия! Без молв но отой ду / Ту-
да, от ку да дождь, про хлад ный и при воль ный, / Бе жит, 
шу мя, к до ли не без гла голь ной (В. Хо да се вич). Все еще 
раз го ря чен ный, дя дя Сан д ро вы ехал на бал кон и, рас-
стег нув ру ба ху, под ста вил грудь под про хлад ный ут-
рен ний ве те рок (Ф. Ис кан дер).
СИН: све жий (ве тер); АНАЛ: хо лод ный, ле дя ной, ухо-
дящ. сту де ный; АНТ: го ря чий, те п лый. 
про хлад ный 1.2
ПРИМЕРЫ. Про хлад ный день <ве чер>, про хлад ная по-
го да, про хлад ная гор ни ца; про хлад ный сад.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся в ме ру 
низ кой тем пе ра ту рой воз ду ха, так что че ло век, ко то-
рый на хо дит ся в этих ус ло ви ях, ис пы ты ва ет при ят ное 
ощу ще ние, осо бен но ес ли ему жар ко’ [о мес те, про-
ме жут ке вре ме ни или в со че та нии со сло ва ми по го да, 
кли мат].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. КР БЕЗ ЛИЧН зна чит: ‘В мес те А1 или в про ме жу-
ток вре ме ни А1 тем пе ра ту ра воз ду ха в ме ру низ кая, 
так что че ло век в А1 ис пы ты ва ет при ят ное ощу ще ние, 
осо бен но ес ли ему жар ко’: В са ду <в спаль не> про хлад-
но; В де ре вян ном до ме зи мой те п ло, а ле том — про-
хлад но. 
2. Ес ли А1 не вы ра жен, ком по нент ‘в мес те А1 или 
в про ме жу ток вре ме ни А1’заменяется на ‘там, где 
в мо мент ре чи на хо дит ся на блю да тель или го во ря-
щий’: Ста ло про хлад но.
3. Ука за ние на при ят ное ощу ще ние мо жет сни мать-
ся; при этом зна че ние из ме ня ет ся на ‘Не мно го хо лод-
ный 1.3’: На день курт ку, ве чер про хлад ный <на ули це 
про хлад но>.
4. Кон но та ция без де лья, ле ни: разг. про хла ж дать ся.
5. Об раз ные упот реб ле ния: про хлад ный су мрак <по лу-
мрак>, про хлад ная тьма; про хлад ная ти ши на.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (В ком на те) до воль но <не мно го, не-
сколь ко> про хлад но [сте пень]; все гда про хлад но; хо ро-
шо и про хлад но; про хлад но и све жо <ти хо, пус то, су-
мрач но, тем но>; На тер ра се <в до ме> бы ло про хлад но 
[ме сто]; В ок тяб ре в Кры му уже до воль но про хлад но; 
К ве че ру ста ло про хлад нее; С ут ра <вче ра> бы ло про-
хлад но [вре мя]; В ком на те бы ло про хлад но от ра бо-
таю ще го кон ди цио не ра; По сле до ж дя ста ло про хлад но 
[при чи на]; Что-то про хлад но; Здесь про хлад но да же 
в жа ру.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рас пах нешь, бы ва ло, ок но в про хлад-
ный сад, на пол нен ный ли ло ва тым ту ма ном, сквозь ко-
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то рый яр ко бле стит кое-где ут рен нее солн це (И. Бу-
нин). Как слав но […] зай ти в про хлад ный и пус той […] 
са лон, рас кла нять ся с поя вив шим ся из зер каль ных глу-
бин умо по мра чи тель ным соз да ни ем (В. Ак се нов). Ве-
чер был про хлад ный, а я — в од ном пла тье, и Ро ма шов 
на ле ст ни це ска зал: «Вы про сту ди тесь» (В. Ка ве рин). 
Здесь все гда бы ло сы ро, про хлад но и су мрач но (Ю. Дом-
бров ский). Не смот ря на зной ный июль за ок на ми, тут 
при пол ном от сут ст вии кон ди цио не ров бы ло про хлад-
но (Д. Дон цо ва). Толь ко но чью ста но ви лось про хлад но 
(В. Да  вы дов).
СИН: све жий; хо лод ный, хо лод; АНТ: жар кий, жа ра; зной-
ный, зной; ДЕР: про хла да, разг. про хла ж дать ся.
про хлад ный 2 
ПРИМЕРЫ. Про хлад ная встре ча, про хлад ный при ем 
<от зыв>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, с по мо щью ко то ро го че ло век А1 
по ка зы ва ет, что он не ис пы ты ва ет ра до сти от об ще-
ния с че ло ве ком А2 или не ис пы ты ва ет по ло жи тель-
ных чувств к объ ек ту А2’ [обыч но о дей ст ви ях].
КОМ МЕН ТА РИИ. В сло во со че та нии про хлад ные от-
но ше ния зна чит ‘Та кие, ко то рые ха рак те ри зу ют ся от-
сут ст ви ем бли зо сти и от сут ст ви ем же ла ния об ще ния’: 
От но ше ния с ро ди те ля ми у не го про хлад ные.
СО ЧЕ ТА МОСТЬ. До воль но <весь ма, бо лее чем> про-
хлад ный (при ем).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тем вре ме нем на «Мол чаль ни ка» поя-
ви лось не сколь ко про хлад ных от зы вов. Ре цен зен ты, 
ре шив что-то ска зать о кни ге, яв но ни че го в ней не 
по ня ли (А. Мер док, пер. М. Ло  рие). Хо зя ин сту дии не 
спе шил при нять Сер пи ну в объ я тия. Скре стив ру ки 
на гру ди, он с сар ка сти че ской улыб кой смот рел на при-
бли жав ше го ся дру га дет ст ва. На ткнув шись на столь 
про хлад ный при ем, тай ный со вет ник, […] не без оби ды 
в го ло се, про дол жал: — Ты мне не рад? (Н. Деж нев). В од-
но из мо их ски та ний по го ро ду мне встре тил ся Арик 
Ну дель ман, мой од но класс ник, с ко то рым у ме ня бы ли 
ров ные, но про хлад ные от но ше ния (Б. Ле  вин).
СИН: хо лод ный, на тя ну тый [на тя ну тые от но ше ния], 
су хой, су хо ва тый (при ем); АНАЛ: ле дя ной, рав но душ-
ный, на пря жен ный, разг. кис лый (от зыв); АНТ: те п лый, 
сер деч ный, ра душ ный; ДЕР: про хлад но (встре тить, 
при нять); с про хлад цей.

ТЁ П ЛЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР те п ла́, те п ло́, те п лы́, 
СРАВН те п ле́е.

те  п лый 1.1‘та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го близ ка к тем пе-
ра ту ре те ла’: те п лая ван на.
те п лый 1.2 ‘та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся тем пе ра ту-
рой воз ду ха, при ко то рой че ло ве ку при ят но’: те п лый день.
те п лый 1. 3 ‘че ло век ис пы ты ва ет ощу ще ние тем пе ра тур-
но го ком фор та’: В ва лен ках но гам бы ло те п ло.
те п лый 1.4 ‘та кой, ко то рый вы де ля ет дос та точ но те п ла ‘: 
те п лое ве сен нее солн це.

те п лый 1.5 ‘та кой, ко то рый хо ро шо со хра ня ет те п ло че ло-
ве че ско го те ла’: Это паль то очень те п лое.
те п лый 1.6 ‘та кой, ко то рый спе ци аль но обог ре ва ет ся’: 
На пра во те п лая из ба и во ро та, на ле во хо лод ная из ба и по-
греб (Тол стой, МАС). 
те п лый 2 ‘та кой, в ко то ром пре об ла да ют крас ные или 
жел тые то на’: те п лые цве та.
те п лый 3.1‘ду шев ный’: Она — че ло век те п лый и ду шев ный.
те п лый 3.2 ‘та кой, от ко то ро го те п ло на ду ше’: ис пы ты-
вать те п лое чув ст во.
те п лый 3.3 ‘та кой, ко то рый вы ра жа ет лю бовь и сим па-
тию’: те п лые сло ва.

теплый 1.1
ПРИМЕРЫ. Те п лая ван на, те п лая во да в ре ке, те п лый 
дождь <ве тер>; те п лые кам ни; те п лое пар ное мо ло ко; 
те п лые ру ки; те п лое те че ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го близ ка к тем-
пе ра ту ре те ла, так что со при кос но ве ние с объ ек том 
вы зы ва ет при ят ное ощу ще ние, или вы ше нор мы, су-
ще ст вую щей для та ко го ро да объ ек тов’ [в по след нем 
слу чае — об объ ек тах, ко то рые в нор ме яв ля ют ся хо-
лод ны ми]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Со сло ва ми за пах, аро мат, дух зна чит ‘Ис хо дя щий 
от те п ло го или го ря че го объ ек та’: те п лый за пах хле ба 
<бен зи на, ра зо гре то го на солн це ас фаль та>; те п лый 
за пах во лос; Он ощу щал те п лый за пах ее каш та но-
вых во лос, при кос но ве ние ее ру ки (А. Н. Тол стой); Те п-
лый, тош ный за пах та ба ка и кух ни на пол нял ком на ту 
(М. Горь кий).
2. Кон но та ция жи во го: жи вое и те п лое. 
3. Пе ре нос ные и об раз ные упот реб ле ния: те п лая тя-
жесть; те п лые ка рие гла за, те п лая кра со та, те п лое 
оча ро ва ние; те п лые и за ду шев ные пес ни Виз бо ра; Го лос, 
к сча стью, у нее те п лый, с той са мой хри пот цой, чи-
та ет она пре крас но (В. Ма  ка нин). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чуть <еле> те п лый [сте пень]; еще 
те п лый; те п лый душ, те п лый ис точ ник, те п лое мо ре; 
те п лый воз дух <ве тер>; те п лый дождь; те п лая зем-
ля, те п лый пе сок; те п лая кровь; те п лая по стель; те-
п лые бу лоч ки; те п лый от солн ца [при чи на]; те п лый 
на ощупь; тя же лый и те п лый; Во да в ре ке те п лая, как 
пар ное мо ло ко. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Че рез ка ж дые пять де сят-ше сть де-
сят мет ров Вол ков при са жи вал ся на те п лый ка мен-
ный бор тик арыч но го мос ти ка и мол ча си дел ми нут 
де сять (В. Ку нин). Ни на ко го не гля дя, Лю боч ка по до-
шла к сво ему сто лу, се ла на те п лый от ди рек тор ско го 
за да стул (В. Пе ле вин). Они ве се ло гал де ли, и те п лый 
ве те рок ка тил от них по пло ща ди окур ки и мя тые 
кон фет ные бу маж ки (А. и Б. Стру гац кие). Он си дел 
и смот рел на Ма ри ет ту, как она, боль шая, те п лая 
и мяг кая, […] бес шум но дви га лась, ку да-то вы хо ди-
ла, вхо ди ла (Ю. Дом бров ский). По том она по ло жи-



551Т. В. Крылоыы ва Теплый

ла ру ку мне на го ло ву, ру ка бы ла те п лая и при ят ная 
(Ф. Ис  кан дер). С из нан ки ли сть ев ис па ре ние сла бей, 
чем свер ху, низ те п лый, верх хо лод ный, мать — ма че ха 
(А. Най ман).
СИН: как пар ное мо ло ко; АНТ: хо лод ный, ле дя ной, ухо-
дящ. сту де ный, про хлад ный.
теплый 1.2, КР редк. 
ПРИМЕРЫ. Те п лый день; те п лая по го да; Май вы дал ся 
на ред кость те п лый; Не хо те лось вы хо дить на мо роз 
из те п лой кух ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся тем пе-
ра ту рой воз ду ха, дос та точ но вы со кой, что бы че ло век, 
на хо дясь в этих ус ло ви ях, ис пы ты вал при ят ное ощу-
ще ние, или ко то рая вы ше нор мы’ [о мес те, про ме жут-
ке вре ме ни или в со че та нии со сло ва ми по го да, кли-
мат]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. КР БЕЗ ЛИЧН зна чит: ‘В мес те А1 или в про ме жу ток 
вре ме ни А1 тем пе ра ту ра воз ду ха дос та точ но вы со кая, 
что бы че ло век, на хо дясь в А1, ис пы ты вал при ят ное 
ощу ще ние’: На ули це <в ком на те> те п ло; Се го дня те-
п ло; В мае обыч но уже те п ло и рас пус ка ют ся де ре вья; 
В ок тяб ре в Кры му еще до воль но те п ло.
2. Ес ли А1 не вы ра жен, ком по нент ‘в мес те А1 или в про-
ме жу ток вре ме ни А1’ заменяется на ‘там, где в мо мент 
ре чи на хо дит ся на блю да тель или го во ря щий’: Ста ло 
те п ло.
3. Со сло ва ми ти па кров, угол, уго лок и пр. мо жет по лу-
чать до пол ни тель ный от те нок ухо дящ. или не оби ходн. 
‘та кой, где че ло ве ку хо ро шо и где о нем за бо тят ся’: Для 
че го, бро сив те п лый род ной кров и лю бя щих ее баб ку 
и се ст ру, […] она се го дня весь день не схо дит с Зорь-
ки, зав тра мерз нет в ноч ной за са де, сре ди бо лот или 
в лес ной глу ши? (Г. П. Да ни лев ский); Хо ро шо то му, кто 
в та кие но чи си дит под кро вом до ма, у ко го есть те п-
лый уго лок (И. С. Тур ге нев).
4. Об раз ные упот реб ле ния: те п лый по лу мрак, те п лый 
уют, те п лая ти ши на.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <не обы чай но, до воль но, срав-
ни тель но, на ред кость> те п лый (март), разг. до то-
го те п лый, со всем те п ло [сте пень]; еще <уже> те п ло; 
те п ло и уют но; те п лый ве чер, те п лая зи ма, те п лый 
июль, те п лый се зон, те п лый пе ри од го да; те п лые края 
<ост ро ва, стра ны>; В кух не бы ло те п ло [ме сто]; В сен-
тяб ре бы ло еще те п ло; К обе ду ста ло со всем те п ло 
[вре мя]; В ком на те те п ло от печ ки [при чи на]; разг. 
До че го те п ло!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кли мат на Ду рац ком ост ро ве очень 
те п лый, до ж дей поч ти не бы ва ет и спать мож но под 
от кры тым не бом (Н. Но  сов). Пред ставь те, ува жае-
мый чи та тель, те п лый сен тябрь ский ве чер в цен тре 
Нью-Йор ка (Б. Гри щен ко). Про снул ся уже в те п лой 
ком на те с не зна ко мы ми сте на ми, обои — бу ке ти ка ми 

(И. Гре ко ва). В те п лое вре мя го да кух ня все гда долж на 
быть рас пах ну та, ес ли хо зяе ва до ма (Ф. Ис  кан дер).
СИН: мяг кий (кли мат); АНАЛ: жар кий, жа ра; АНТ: хо-
лод ный, хо лод; ДЕР: разг. те п лынь; по те плеть.
теплый 1.3, КР; БЕЗ ЛИЧН. 
ПРИМЕРЫ. — На день шап ку, хо лод но. — Нет, мне те п-
ло; В пу хо вой курт ке те п ло да же в са мые лю тые мо ро-
зы; В ва лен ках но гам бы ло те п ло.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло ве ку А1 те п ло ‘Че ло век А1 ис пы ты-
ва ет ощу ще ние тем пе ра тур но го ком фор та’ [в ро ли А1 
мо жет вы сту пать часть те ла: Но гам те п ло].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Мо жет ис поль зо вать ся в иг ре «Хо лод но — го ря чо», 
ко гда го во ря щий со об ща ет, что ва ри ант от ве та, ко то-
рый пред ла га ет ад ре сат, пы та ясь уга дать что-л., бли-
зок к пра виль но му: Уга дай, что я ку пил. — Фо то ап па-
рат? — Те п ло.
2. Пе ре нос ные упот реб ле ния: те п ло на ду ше <на серд-
це, в гру ди>; По сле та ких раз го во ров на ду ше у всех 
ста но вит ся те п лее (С. Ле  он ть е ва).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Те п ло и уют но <су хо, удоб но, мяг ко>; 
Ле жать на печ ке бы ло те п ло и уют но; В ту лу пе <в спаль-
ни ке> ей бы ло те п ло; Мне и без шар фа те п ло [ус ло вие 
и при чи на]; Ей бы ло те п ло на солн це пе ке <на солн це, под 
одея лом>, и она за сну ла [ме сто]; До че го те п ло! 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это был лю би мый ха лат, сред ст во 
уте ше ния, а во все не оде ж да, в нем бы ло те п ло и мяг ко 
(Т. Ус  ти но ва). Так бы ло те п ло и уют но пло ду в жи во те 
ма те ри (В. Ша  хид жа нян). До чи ста вы скреб и на сте-
лил во рох со ло мы, чуть не в по яс, что бы же ре бен ку […] 
бы ло те п ло и мяг ко (Б. Еки мов). [По сле глот ка спир-
та] во рту ста ло ог нен но-су хо, в гру ди те п ло (С. Бол-
мат). Ле жать под што рой бы ло те п ло и удоб но, но не-
мно го скуч но (В. Пе  ле вин).
АНТ: хо лод ный, зяб ко; ДЕР: со греть ся.
теплый 1.4.
ПРИМЕРЫ. Те п лое ве сен нее солн це; те п лые лу чи ве сен-
не го солн ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый вы де ля ет дос та точ но те п-
ла’ [обыч но о солн це].
СИН: го ря чий, жар кий, зной ный; АНТ: хо лод ный.
теплый 1.5, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Это паль то <одея ло> очень те п лое.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый хо ро шо со хра ня ет те п ло 
че ло ве че ско го те ла, так что че ло ве ку в нем те п ло 1.2’ 
[обыч но об оде ж де или обу ви]. 
АНТ: лег кий [Эта курт ка со всем лег кая, ты в ней за-
мерз нешь], разг. хо лод ный; не гре ет [Это паль то не 
гре ет].
теплый 1.6, КР и СРАВН нет; ухо дящ. или спец.
ПРИМЕРЫ. Спец. те п лый га раж <бокс, ан гар>; ухо дящ. 
На пра во те п лая из ба и во ро та, на ле во хо лод ная из ба 
и по греб (Тол стой, МАС). 
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый спе ци аль но обог ре ва ет ся 
и хо ро шо со хра ня ет те п ло, и по это му пред на зна чен 
для ис поль зо ва ния зи мой’ [о по ме ще ни ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А даль ше лю ди ре ша ют са ми, что 
они хо тят: те п лый га раж или хо лод ный, бок со вый 
или ма неж ный («Строи тель ст во», 2004). Де лать не че го, 
тя нем […] ма ши ну в те п лый бокс ав то бус но го пар ка 
(«За ру лем», 2004).
АНТ: хо лод ный, лет ний [лет няя кух ня]. 
теплый 2, КР редк.
ПРИМЕРЫ. Те п лые цве та <от тен ки, крас ки>; те п лый 
свет лам пы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром пре об ла да ют крас ные 
или жел тые то на, ка кие бы ва ют у ог ня, соз даю щие 
впе чат ле ние те п ло го 1.1’ [о цве тах, крас ках или све те].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Те п лый от те нок, на по ми нав ший очи-
щен ный пер сик, рас хо дил ся по верх не му краю плос ко го 
си зо го об ла ка (В. На бо ков). По след ний те п лый от блеск, 
скольз нув по Ми ни но му ли цу, по зо ло тил пле чо (Т. Ор -
ло ва). Те п лый свет па дал сквозь слои стое, слю дя ное 
окош ко (И. Гре ко ва). 
АНТ: хо лод ный.
теплый 3.1, об разн. или не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Она — че ло век те п лый и ду шев ный.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то ро му свой ст вен на доб ро та 
и от зыв чи вость, что про яв ля ет ся в его по ступ ках, как 
бы те п лый 1.4’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ное упот реб ле ние: В ито ге 
чуд ной по лу чил ся го род: […] те п лый и ду шев ный, но 
страш ный по но чам (В. Пье цух). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А вто рой очень те п лый че ло век, вни ма-
тель ный, […] же нить ся хо чет (Фо рум на eva.ru, 2005). 
Я ка жусь се бе жал ким под его взгля дом. Ну хо ро шо, я раз-
бит, я раз гром лен, но ведь мож но ска зать что-ни будь че-
ло ве че ское! Ска жи! […] Стань те п лее! По ло жи мне ру ку 
на пле чо! (Б. Окуд жа ва). Ко гда-ни будь под суд по па дет. 
[…]Жаль бу дет, по то му что все-та ки че ло век, знае те, 
хо ро ший. И да же те п лый че ло век (Вс. М. Гар шин). 
СИН: ду шев ный, сер деч ный; АНТ: хо лод ный, без душ ный. 
теплый 3.2, КР редк. 
ПРИМЕРЫ. Вы зы вать те п лое чув ст во; со хра нить 
<ис пы ты вать> к ста ро му учи те лю те п лые чув ст ва; 
со хра нить те п лые вос по ми на ния о шко ле <о по езд ке 
в Тал линн, о го дах уче бы в уни вер си те те>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ос но ван ный на по ло жи тель ном от но-
ше нии к объ ек ту и при ят ный для че ло ве ка А1, ис-
пы ты ваю ще го это чув ст во — та кой, от ко то ро го А1 
как бы те п ло 1.2’ [обыч но о чув ст вах уме рен ной ин-
тен сив но сти, та ких, как неж ность, сим па тия, бла го-
дар ность].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По-на стоя ще му те п лое (чув ст во); 
са мые те п лые чув ст ва <вос по ми на ния>; ка кое-то те-
п лое (чув ст во); под на плы вом те п лых чувств. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. За пад ные, там из да тов ские кни ги 
кар ман но го фор ма та (кто дер жал их в ру ках, на все гда 
со хра нит к За па ду са мые те п лые чув ст ва) бы ли на вес 
зо ло та (В. Но во двор ская). Где-то за спи ной Ва ря все 
вре мя чув ст во ва ла Ме чи ка, и оби да на его вче раш нее 
по ве де ние ше ве ли лась в ней, за сло няя то боль шое и те-
п лое чув ст во, ко то рое она по сто ян но ис пы ты ва ла 
к не му (А. Фа де ев). Винд ска зал, что ис пы ты ва ет «по-
на стоя ще му те п лое чув ст во к герр про фес сор Пнин» 
(В. На бо ков, пер. С. Иль и на). Ин те рес но, что, уз нав 
про сы на Ва сю, ко то рый, не смот ря на все ста ра ния 
ве ли ко го от ца, пло хо учит ся, я по чув ст во вал к во ж дю 
ка кое-то те п лое чув ст во (Ф. Ис кан дер).
СИН: до б рый [до б рые чув ст ва <вос по ми на ния>]; АНАЛ: 
при ят ный.
теплый 3.3 
ПРИМЕРЫ. Те п лый при ем; те п лая улыб ка; те п лые сло-
ва, те п лое пись мо.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром при сут ст ву ет ду шев ное 
те п ло — вы ра жаю щий лю бовь и сим па тию че ло ве ка 
А1 к че ло ве ку А2, ра дость от об ще ния с А2 и дру гие 
по ло жи тель ные чув ст ва’ [обыч но о дей ст ви ях или 
внеш них про яв ле ни ях].
КОМ МЕН ТА РИИ. В сло во со че та нии те п лые от но ше-
ния зна чит ‘Та кие, в ко то рых при сут ст ву ет ду шев ное 
те п ло — ос но ван ные на вза им ной люб ви и сим па тии’: 
У нас бы ли очень те п лые от но ше ния.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <на ред кость, ис клю чи тель но, 
не обык но вен но, не слиш ком, не дос та точ но> те п лый 
(при ем) [сте пень]; те п лая встре ча, те п лое про ща ние; 
те п лый от зыв, те п лые по здрав ле ния; те п лая ат мо-
сфе ра <об ста нов ка>; са мые те п лые (сло ва); со ветск. 
в те п лой, дру же ст вен ной об ста нов ке. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На про ща ние гость по бла го да рил за те-
п лый при ем, за ком па нию (А. Львов). Сла ва от име ни 
рус ских иг ро ков ска зал те п лые сло ва о парт не рах, ска зал, 
что здесь со бра лась на стоя щая ко ман да (В. Фе  ти сов).
СИН: сер деч ный, ду шев ный, ра душ ный, при вет ли вый; 
АНТ: на тя ну тый, про хлад ный, хо лод ный (тон); ДЕР: 
по те плеть [Гла за его по те п ле ли].
◊ разг. Те п лая ком па ния см. КОМ ПА НИЯ; те п лое 
мес теч ко см. МЕС ТЕЧ КО; разг. па ра те п лых слов 
см. СЛО ВО.

ГО РЯ́ЧИЙ, ПРИЛ; -ая, -ее, КР го ря́ч, го ря ча́, го ря чо́, го-
ря чи́, СРАВН го ря че́е.

горячий 1.1 ‘та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го вы ше тем пе ра-
ту ры те ла’: го ря чая во да.
горячий 1.2 ‘че ло век ис пы ты ва ет ощу ще ние жже ния’: Ой, 
го ря чо!
горячий 1.3 ‘та кой, ко то рый вы де ля ет мно го те п ла’: го ря-
чее юж ное солн це.
горячий 1.4 ‘та кой, ко то рый ра зо гре ва ют пе ред упот реб-
ле ни ем’: го ря чие за кус ки.
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горячий 1.5 ‘та кой, ко то рый про из во дит ся при вы со кой 
тем пе ра ту ре’: го ря чее коп че ние.
горячий 2.1 ‘тем пе ра мент ный и не сдер жан ный’: мо лод 
и го ряч.
горячий 2.2 ‘стра ст ный’: го ря чая жен щи на.
горячий 2.3 ‘бур ный’: го ря чий спор.
горячий 2.4 ‘очень ин тен сив ный’: го ря чее же ла ние.
горячий 2.5 ‘тот, кто очень силь но вос хи ща ет ся кем-л. или 
под дер жи ва ет ко го-л.’: го ря чий по клон ник.
горячий 2.6 ‘вы ра жаю щий силь ные по ло жи тель ные чув-
ст ва’: го ря чий при ем.
горячий 3 ‘очень на пря жен ный’: го ря чая по ра убор ки уро-
жая.

горячий 1.1
ПРИМЕРЫ. Го ря чая во да <ван на>; го ря чий пе сок; го ря-
чий чай <борщ>; го ря чий утюг; го ря чий лоб.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, тем пе ра ту ра ко то ро го су ще ст вен-
но вы ше тем пе ра ту ры те ла, так что при кон так те с ним 
че ло век ощу ща ет рез кий кон траст, или близ ка к тем-
пе ра ту ре ки пе ния во ды, а так же вы ше нор мы, су ще-
ст вую щей для та ко го ро да объ ек тов’ [по след нее обыч-
но — о че ло ве че ском те ле].
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Час то ука зы ва ет на не при ят ное ощу ще ние (обыч-
но — жже ние) от со при кос но ве ния с объ ек том: Отец, 
на при мер, счи тал по зо ром, ес ли ты возь мешь го ря чую 
ка ст рю лю и ее вы пус тишь из рук: дер жи! А ес ли обож-
жешь паль цы — по том по смот рим (А. Блум); Стоя ли 
за бо ры, ви се ла але ба ст ро вая пыль, и гру зо ви ки рас ка-
ля ли и без то го го ря чий воз дух (И. Ильф, Е. Пет ров); 
Но чами я без сна во рочался на сбитой и скомканной 
го рячей про сты не (А. Во  лос).
2. В со че та нии со сло ва ми крас ка, ру мя нец зна чит ‘Очень 
яр кий, как бы го ря чий 1.1 на ощупь’: го ря чая крас ка сты-
да; го ря чий ру мя нец; Она на стоя щая кра са ви ца — ру сая 
ко са до поя са, го ря чий ру мя нец во всю ще ку. 
3. Кон но та ция ак тив ной дея тель но сти: го ря чая ли ния, 
го ря чее вре мя, го ря чая те ма.
4. Пе ре нос ные и об раз ные упот реб ле ния: го ря чее серд-
це; го ря чая тя жесть; Да ша […] ло жит ся ря дом на по-
душ ку, при жи ма ет ся, жи вая и силь ная, и точ но льет-
ся из нее гру бая, го ря чая си ла,— жи ви! (А. Н. Тол стой); 
Ос ле пительный, го рячий, баг ровый свет, целая пе ле на 
его еще ка кие-то доли се кунды стояла перед ним, но не 
в гла зах уже, а в моз гу (Ю. Дом бров ский).
СО ЧЕТАЕ МОСТЬ. Очень го ря чий, разг. го ря чий, как печ-
ка [сте пень]; го ря чий душ, го ря чие клю чи; го ря чий воз-
дух; го ря чие кам ни; го ря чий суп; го ря чая круж ка <ско-
во род ка>; го ря чее ды ха ние, го ря чие ру ки <гу бы>; со хра-
нить го ря чим; го ря чий от солн ца [при чи на]; го ря чий 
на ощупь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во да […] теп лая, поч ти го рячая, 37 
градусов, быстро в ней плавать тя же ло, да и не хо чет-
ся («До мо вой», 2002.04.04). Обе дал тут же, си дя на го-

ря чем, смо ли стом брев не (В. Шук шин). Про гнав эмиг-
ран тов че рез душ, они вы да ва ли ка ж до му его оде ж ду, 
го ря чую, пря мо из пе чи (А. Н. Тол стой). По го ря че му от 
солн ца же лез но му по до кон ни ку це лый день, стра ст но 
вор куя, то по та ли жир ные […] го лу би (Л. Ус пен ский). 
Син цов ки пя тил сбе ре жен ную от обе да кор ку хле ба, 
что бы съесть ее, вяз кую, го ря чую, и что бы вы пить по-
том с жад но стью го ря чую сне го вую во ду (В. Ша ла мов). 
Еда плохонькая, и единственная радость — го рячий 
и вкусный чай (В. Ма  ка нин).
СИН: жар кий [жар кое ды ха ние], об жи гаю щий (чай); 
АНАЛ: те п лый; АНТ: хо лод ный, ле дя ной, ухо дящ. сту-
де ный.
горячий 1.2, КР, БЕЗ ЛИЧН. 
ПРИМЕРЫ. Ой, го ря чо!; Он по тро гал печ ку: го ря чо; Ру-
ке го ря чо; Бо сым по дош вам го ря чо от на гре тых бе лых 
до сок пла ву чих мос тков (Ф. Кнор ре).
ЗНА ЧЕ НИЕ. Час ти те ла А1 го ря чо от А2 ‘Че ло век ис-
пы ты ва ет ощу ще ние жже ния в час ти те ла А1 из-за 
кон так та с го ря чим 1.1 объ ек том А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ис поль зо вать ся в иг ре «Хо-
лод но-го ря чо», ко гда го во ря щий со об ща ет, что ва ри-
ант от ве та, ко то рый пред ла га ет ад ре сат, пы та ясь уга-
дать что-л., яв ля ет ся пра виль ным: Уга дай, что я ку-
пил. — Но вое крес ло? — Мо ло дец, го ря чо!
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не стер пи мо го ря чо [сте пень]; Ла до-
ни ста ло го ря чо; В жи во те <внут ри> ста ло го ря чо; 
Гла зам го ря чо от слез [часть те ла или ор ган].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Учи тель ни ца ни че го не за ме ти ла, а я 
об окур ке и не вспом нил бы, ес ли бы не ощу тил, что бед-
ру мо ему ста ло го ря чо (Е. Ру  бин). В ва го не я оты скал 
си де нье над печ кой и уст ро ил ся бо ком, что бы плот нее 
при жать но ги к ра диа то ру. Ло дыж кам ско ро ста ло го-
ря чо, да же боль но (М. Бу  тов). Вол на неж но сти за то пи-
ла вдруг Ва си ча. Та кая силь ная, что гла зам ста ло го ря-
чо, и у не го за дро жа ли ру ки (Г. Бак ла нов). До б рав шись 
до до му, я пер вым де лом вы пи ла рюм ку конь я ку. Внут-
ри ста ло го ря чо и при ят но (В. Бе  ло усо ва). В горле было 
горь ко и го ря чо [от ды ма] (И. Гре ко ва).
СИН: те п ло [От чая внут ри ста ло те п ло]; АНТ: хо лод-
но [Бо сым но гам хо лод но от мок рой тра вы].
горячий 1.3
ПРИМЕРЫ. Го ря чее юж ное солн це; го ря чие лу чи солн ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый вы де ля ет мно го те п ла’ 
[обыч но о солн це]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как толь ко он ока зы вал ся на солн це, 
го ря чие лу чи при пе ка ли го ло ву, жгли сквозь гим на стер-
ку пле чи и спи ну (В. Бо  го мо лов). В оп ре де лен ном смыс-
ле с ним дей ст ви тель но про изош ло чу до: по сле ма ло-
гос те при им ных сте пей Ка зах ста на — го ря чее солн це 
и ла зур ное мо ре Кры ма! (Б. Ефи мов). И в топ ке го ря-
чей / [уголь] Пы ла ет так яр ко, / Уф, жар ко! ( Ю. Ту  вим, 
пер. Э. Мош ков ской).
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СИН: жар кий, зной ный; АНАЛ: те п лый; АНТ: хо лод ный.
горячий 1.4, КР и СРАВН нет. 
ПРИМЕРЫ. Го ря чее блю до; го ря чий бу тер брод; го ря чие 
за кус ки <на пит ки>; го ря чие обе ды <зав тра ки>; го ря-
чее пи та ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый го то вят с при ме не ни ем 
те п ло вой об ра бот ки или ра зо гре ва ют пе ред упот реб-
ле ни ем’ [о пи ще вых про дук тах, блю дах и т. п.].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гос тей уди ви ли сра зу же пер вой го-
ря чей за кус кой: бы ли пред ло же ны жа ре ные пи яв ки 
(А. Н. Тол стой).
АНТ: хо лод ный; ДЕР: го ряʹчее [На го ря чее у нас биф-
штекс].
горячий 1.5, КР и СРАВН нет, (спец.) 
ПРИМЕРЫ. Го ря чая ук лад ка, го ря чее коп че ние; спец. го-
ря чая штам пов ка, го ря чая об ра бот ка ме тал ла, го ря-
чая вул ка ни за ция. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый про из во дит ся при вы со-
кой тем пе ра ту ре’. 
АНТ: хо лод ный [хо лод ное коп че ние]. 
горячий 2.1
ПРИМЕРЫ: Го ря чий и вспыль чи вый; мо лод и го ряч; го-
ря чий тем пе ра мент <нрав>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый лег ко при хо дит в со стоя-
ние край не го воз бу ж де ния и при этом мо жет ут ра чи-
вать кон троль над со бой’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми ло ша дей 
зна чит не оби ходн. ‘Та кой, ко то рый лег ко при хо дит 
в со стоя ние край не го воз бу ж де ния, что про яв ля ет ся 
в по вы шен ной дви га тель ной ак тив но сти и бы ст ро те 
пе ре дви же ния’: Же ре бец слиш ком го ряч, мо жет сбро-
сить на езд ни ка; Го ря чий конь встал на ды бы <в не тер-
пе нии грыз уди ла, бил ко пы том>; Го ря чий конь гар це-
вал под свет лей шим (В. Пи куль); Трой ка […] по нес ла 
бы ст ро, и го ря чая при стяж ная би ла по пе ред ку са ней 
(А. П. Че хов, МАС).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Че рес чур <слиш ком, не в ме ру, из лиш-
не> го ря чий; ирон. го ря чие пар ни.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Отец в мо ло до сти был очень го ряч и в 
гне ве ни че го не пом нил (Па нае ва, МАС). Я и от ве чать ему 
ни че го не смею: он го ря чий та кой (Ф. М. Дос то ев ский). Они 
пре красно до пол няли друг друга, Тим и Ка-Ге, го рячий, не-
тер пе ливый, шумный — и мед лительный, по пыхивающий 
трубочкой над чашкой чер но го кофе (Д. Гра нин). [Гольд-
берг] сел за руль крытого гру зо вич ка с имуществом и пол-
ковником и выехал бес пре пятственно из города, […] про-
явив […] ис клю чительное хлад но кровие, со вер шенно ему, 
бешеному и го рячему, не при сущее (Л. Улиц кая). То гда она 
твер до ре ши ла не обо ра чи вать ся, но у нее был слиш ком 
го ря чий нрав, что бы спо кой но пе ре но сить та кое раз гля-
ды ва ние (А. Н. Тол стой). Но у го рячих ар ген тин ских пар-
ней поя вился повод для по единка не на жизнь, а на смерть 
(«Из вес тия», 2002.04.29).

СИН: вспыль чи вый, взрыв ной, тем пе ра мент ный, эмо-
цио наль ный, ли хой (на езд ник); рез вый, бы ст рый (конь), 
но ро ви стый (конь), по эт. конь-огонь; ДЕР: го ря чить ся, 
ухо дящ. го ря чить (ко ня).
горячий 2.2 
ПРИМЕРЫ. Го ря чая жен щи на.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый спо со бен ис пы ты вать 
силь ное сек су аль ное воз бу ж де ние’.
СИН: стра ст ный, тем пе ра мент ный, ухо дящ. или 
необи ходн. пыл кий, разг. зной ный; АНТ: хо лод ный, спец. 
фри гид ный.
горячий 2.3 
ПРИМЕРЫ. Го ря чий ше пот; го ря чий спор, го ря чая дис-
кус сия, го ря чие де ба ты; го ря чая мо лит ва; го ря чее воз-
зва ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, во внеш ней ма не ре ко то ро го вы ра-
жа ет ся очень силь ное воз бу ж де ние, ко то рое ис пы ты-
ва ет че ло век’ [обыч но о ре че вых дей ст ви ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это был го ря чий и ко рот кий раз го-
вор (Н. Ман дель штам). Вдруг го ря чий, ско рый ше пот 
как бы ожег его ухо (Ф. М. Дос то ев ский). На ко нец 
и же них с не вестой вры ваются в этот круг, и танец 
ста новится еще го ря чей и от чаянней (В. Рас пу тин). 
По след няя фра за, пом ню, вы зва ла го ря чий про тест ге-
не ра ла Щер ба че ва, ко то рый до ка зы вал, что ухо дить 
с по ста нель зя (А. И. Де ни кин).
СИН: жар кий, бур ный [бур ные де ба ты], эмо цио наль-
ный; АНАЛ: воз бу ж ден ный (ше пот).
горячий 2.4
ПРИМЕРЫ. Го ря чее же ла ние, го ря чая при зна тель ность, 
го ря чий ин те рес; го ря чая прось ба.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень ин тен сив ный’ [обыч но о по ло жи-
тель ных чув ст вах и от но ше ни ях, или же о чув ст вах 
и от но ше ни ях, ко то рые со про во ж да ют ся воз бу ж де-
ни ем]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чее не тер пе ние <рве ние, ув ле че ние, 
воз му ще ние, не го до ва ние>, го ря чий эн ту зи азм; го ря чая 
лю бовь <друж ба, на де ж да, ве ра>, го ря чее со чув ст вие 
<вос хи ще ние, одоб ре ние, по кло не ние>; (вы ра зить) го ря-
чий про тест, го ря чий от клик, го ря чая прось ба; го ря чая 
под держ ка, (при нять) го ря чее уча стие (в ор га ни за ции 
чем пио на та); са мое го ря чее (уча стие).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Его го ря чий ар мян ский пат рио тизм 
был тро га те лен и ко ми чен (Ф. Ис кан дер). Именно оп-
ре де ления новых по нятий пред став ляют наи большую 
трудность и воз бу ж дают самый го рячий ин те рес ис-
следователя («Зна ние-си ла», 2003, №9). Го рячее же-
лание обоих на родов по ско рее воз ро дить мирную доб-
ро со седскую жизнь хо ро шо выразил член Со вета Ста-
рейшин Су лей ман Ар сель гов («Жизнь на цио наль но-
стей», 2003.06.18). Пись мо фран цуза за ме чательно не 
только личностью пишущего, его го рячим чувством 
к Фо ме, но и образом са мо го Фо мы (Д. Гра нин).
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СИН: пла мен ный (ин те рес), пыл кий [пыл кая лю бовь], 
стра ст ный [стра ст ная лю бовь]; АНАЛ: ак тив ный 
[ак тив ное уча стие]. 
горячий 2.5
ПРИМЕРЫ. Го ря чий по клон ник твор че ст ва Ан д рея 
Ма ка ре ви ча, го ря чий сто рон ник пе ре хо да на ры ноч-
ную эко но ми ку, го ря чий по бор ник трез во сти, го ря чий 
пат ри от.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, что его по ло жи тель ное от но ше ние 
А1 к ка ко му-л. че ло ве ку или объ ек ту очень ин тен сив но’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо те лось бы за ве рить Вас, что 
в этом на прав ле нии сво ей ра бо ты […] Вы най де те 
в мо ем ли це са мо го го ря че го сто рон ни ка и со труд ни ка 
(А. и Б. Стру гац кие). Ме сье Ку зен ко мо жет не со мне-
вать ся: […] он, Влад ко Мер ка тор, ко неч но же, го ря чий 
сто рон ник Идеи Об щей Судь бы (В. Ак се нов). 
СИН: пла мен ный (сто рон ник), стра ст ный (по клон ник).
горячий 2.6 
ПРИМЕРЫ. Го ря чий при ем, го ря чая встре ча; го ря чий 
при вет; го ря чее ру ко по жа тие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, с по мо щью ко то ро го че ло век А1 
по ка зы ва ет, что он ис пы ты ва ет силь ные по ло жи тель-
ные чув ст ва к че ло ве ку А2’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мый го ря чий (при ем). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо ло дежь по за пис ке / До бы ва ет би-
лет / И ве ли кой ар ти ст ке / Шлет го ря чий при вет 
(Б. Пас тер нак). Пут ни ки ожи да ли встре тить во двор-
це Гуд ви на го ря чий при ем (А. Вол ков). И всту п ле ние, 
и «Жем чу жи на», и «Ста кан» вы зва ли го ря чие ап ло дис-
мен ты (В. Ре  цеп тор). Для Ху до же ст вен но го те ат ра, 
чьим ав то ром Бул га ков ра бо та ет ряд лет при го ря чей 
под держ ке Ста ни слав ско го, он пи шет пье су «Мерт вые 
ду ши» по Го го лю (В. Ша  ла мов). По про ше ст вии он и го-
во рит, мол, при вет и го ря чий по це луй де вуш ке пе ре дай 
(М. Виш не вец кая).
СИН: пла мен ный (при вет); АНАЛ: те п лый (при ем), сер-
деч ный, ра душ ный; АНТ: хо лод ный, про хлад ный.
горячий 3 
ПРИМЕРЫ. А вре мя те перь го ря чее, се но кос! (Сал ты-
ков-Щед рин, МАС).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, во вре мя ко то ро го че ло век или лю-
ди долж ны ра бо тать бо лее ин тен сив но и бы ст ро, чем 
обыч но’ [о про ме жут ках вре ме ни].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мая го ря чая (по ра).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бен галь ский, про ве дя в ле чебнице че-
тыре месяца, по правился и вышел, но службу в Варь-
е те вынужден был по кинуть, и в самое го рячее время, 
ко гда публика валом шла за би летами (М. Бул га ков). 
Ап рель — го ря чая по ра для вла дель цев дач ных уча ст-
ков («Ис то рии из жиз ни», 2004).
СИН: жар кий, на пря жен ный; АНТ: мерт вый се зон, за-
ти шье; ДЕР: разг. го ряч ка, стра да, ли хо рад ка [пред вы-
бор ная ли хо рад ка].

◊ го ря чая го ло ва см. ГО ЛО ВА; го ря чая кровь 
см. КРОВЬ; го ря чая точ ка см. ТОЧ КА; го ря чая ли-
ния см. ЛИ НИЯ; го ря чая те ма см. ТЕ МА; го ря чая 
де сят ка см. ДЕ СЯТ КА; спец. го ря чий цех см. ЦЕХ; 
(ухо дящ.) всы пать го ря чих ‘под верг нуть те лес но му 
на ка за нию’: Не будь он сту дент им пе ра тор ской ака де-
мии, ко неч но, сле до ва ло бы всы пать го ря чих (А. И. Эр-
тель); по го ря чим сле дам см. СЛЕ ДЫ; по пасть под 
го ря чую ру ку см. РУ КА; Ко вать же ле зо, по ка го ря чо 
см. ЖЕ ЛЕ ЗО.

ЖА́РКИЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР жа́рок, жар ка́, жа́рко, 
жа́рки, СРАВН жа́рче.

жаркий 1.1 ‘че ло ве ку не при ят но из-за вы со кой тем пе ра-
ту ры воз ду ха’: В те п лом сви те ре ему бы ло жар ко.
жаркий 1.2 ‘та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся вы со кой тем-
пе ра ту рой воз ду ха’: жар кий день.
жаркий 1.3 ‘та кой, ко то рый вы де ля ет мно го те п ла’: жар-
кое лет нее солн це.
жаркий 1.4 ‘очень го ря чий’: жар кое ли цо.
жаркий 2 ‘бур ный’: жар кий спор.
жаркий 4 ‘очень на пря жен ный’: жар кая по ра убор ки уро-
жая.

жаркий 1.1, КР; БЕЗЛ. 
ПРИМЕРЫ. В те п лом сви те ре ему бы ло жар ко; Она на-
бе га лась, и ей ста ло жар ко; В са по гах но гам бы ло жар-
ко.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Че ло ве ку А1 жар ко ‘Че ло век А1 ис пы ты ва-
ет не при ят ное ощу ще ние, ка кое бы ва ет, ко гда его те ло 
под вер га ет ся воз дей ст вию вы со кой тем пе ра ту ры ок-
ру жаю щей сре ды’ [в ро ли А1 мо жет вы сту пать часть 
те ла: Го ло ве жар ко в ме хо вой шап ке].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон ст рук ции от + РОД, где РОД — на зва ние 
внут рен не го со стоя ния, име ет ме сто пе ре нос ное 
упот реб ле ние; при этом зна че ние из ме ня ет ся на 
‘Под дей ст ви ем внут рен не го со стоя ния А1 че ло век 
ис пы ты ва ет ощу ще ние, как буд то ему жар ко 1.1’: 
жар ко от бе шен ст ва <от не го до ва ния, от вол не-
ния>; Кли мо ву ста ло жар ко от при ли ва го ря чей бла-
го дар но сти (В. То  ка ре ва); Кос те вдруг стало жар-
ко от пред чувствия то го, что в его жизни что-то 
круто ме няется (В. Бы  ков).
2. Кон но та ция ак тив ной дея тель но сти: жар кая по ра 
се но ко са, жар кая схват ка. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <не вы но си мо, разг. ужас но, 
страш но> жар ко; разг. до то го жар ко [сте пень]; Си-
деть у рас ка лен ной ба та реи бы ло жар ко; В зим ней 
курт ке ему бы ло жар ко [при чи на или ус ло вия]; Те бе не 
жар ко на солн це <у ба та реи>? [ме сто]; До че го жар ко!
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Марк Алек сан д ро вич снял шу бу, шап ку, 
и все рав но бы ло жар ко, осо бен но но гам в фет ро вых ва-
лен ках (А. Ры ба ков). Го ло ве моей дав но уже было не вы-
но си мо жарко (А. Во  лос). Ну, где статуя? — спро сил он, 
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от ду ваясь, словно ему было жар ко в во де (Ф. Ис  кан дер). 
На верное, здорово жар ко в этих брю ках (Ю. Три фо нов). 
Голос ее хри пел, как заигранная пла стинка,— сколько 
вы будете в Ав ст ра лии, ку да еще поедете, по нравился 
ли вам Перт, жар ко ли вам у нас? (Д. Гра нин). Он си дел 
обычно бо си ком, […] без гим на стер ки,— Ан ци фе ро ву 
все гда было жар ко (В. Гросс ман). 
АНТ: хо лод но, про хлад но; ДЕР: разг. за па рить ся. 
жаркий 1.2 
ПРИМЕРЫ. Жар кий день; жар кая по го да; жар кие стра-
ны; Май вы дал ся на ред кость жар кий. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ха рак те ри зу ет ся на столь-
ко вы со кой тем пе ра ту рой воз ду ха, что че ло век, на хо-
дясь в этих ус ло ви ях, обыч но ис пы ты ва ет не при ят ное 
ощу ще ние’ [о про ме жут ке вре ме ни, мес те или в со че-
та нии со сло ва ми по го да, кли мат]. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. КР БЕЗ ЛИЧН зна чит: ‘В мес те А1 или в про ме жу-
ток вре ме ни А1 тем пе ра ту ра воз ду ха на столь ко вы-
со ка, что че ло век, на хо дясь в А1, обыч но ис пы ты ва ет 
не при ят ное ощу ще ние’: На ули це <в ком на те> жар ко; 
Се го дня жар ко; В мае в Кры му уже до воль но жар ко.
2. Ес ли А1 не вы ра жен, ком по нент ‘в мес те А1 или 
в про ме жу ток вре ме ни А1’ за ме ня ет ся на ‘там, где 
в мо мент ре чи на хо дит ся на блю да тель или го во ря-
щий’: Ста ло жар ко.
3. Об раз ные упот реб ле ния: жар кий су мрак, жар кая 
тем но та.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <до воль но, не обы чай но, не ве-
ро ят но, на ред кость, осо бен но разг. до то го> жар кий, 
не вы но си мо <из ну ряю ще> жар кий [сте пень и оцен ка]; 
жар кий пол день, жар кое ле то, жар кий июль; жар кие 
края, жар кий Ба ту ми, жар кая Аф ри ка, жар кая пус ты-
ня, нар рат. жар кая квар ти ра, жар кий ва гон; жар кий 
для При бал ти ки (день); жар ко да же в мо роз; жар ко от 
печ ки [при чи на]; В кух не бы ло жар ко [ме сто]; В ав гу-
сте бы ло на ред кость жар ко; К обе ду ста ло еще жар че 
[вре мя]; Что-то жар ко; До че го жар ко! 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Се зон дав но уже был на ис хо де, но 
тут вдруг вы да лось не сколь ко жар ких яс ных дней 
(В. Ак се нов). И сно ва по тя нул ся длин ный, му чи тель-
ный, жар кий, бес смыс лен ный день (Ю. Дом бров ский). 
Вре мя жар кое — пол день (В. Ма ка нин). А жар ко ме ж-
ду тем нис коль ко не бы ло в ком на те, и да же на обо рот, 
вхо дя ще го ох ва ты ва ла ка кая-то по греб ная сы рость 
(М. Бул га ков). Ста но ви лось жар ко, и Вик тор сбро сил 
на зем лю плащ, стрях нул с се бя ржа вые ос тат ки ав-
то ма та и за сме ял ся от об лег че ния (А. и Б. Стру гац-
кие). Ока завшись в пус той и жаркой кухне, [я] увидел 
на голом по лу двух го до валых де тей (А. Во  лос). Пес 
за ла ял, как на лу ну, по том чих нул — на чер да ке бы ло 
пыль но и жар ко от рас ка лен ной же лез ной кры ши (Е.и 
В. Гор дее вы).

СИН: зной ный, зной, жа ра, разг. па рил ка; АНАЛ: душ-
ный, ду хо та; АНТ: хо лод ный, хо лод, мо роз ный, мо роз.
жаркий 1.3 (не оби ходн.) 
ПРИМЕРЫ. Жар кое лет нее солн це, жар кие лу чи солн ца; 
жар кое пла мя, жар кий очаг <ка мин>, жар кая топ ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Та кой, ко то рый вы де ля ет мно го те п ла’ 
[обыч но о солн це, ог не или спе ци аль ных при спо соб-
ле ни ях, пред на зна чен ных для раз жи га ния ог ня]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Солн це уже не бы ло та ким жар ким 
и яр ким, как буд то его зо ло тую си лу впи та ли […] в се-
бя ли стья кле нов, то по лей, бе рез, осин (В. Ша ла мов). 
Мне не хва та ет про сто рной кух ни в де душ ки ном 
до ме с ее зем ля ным по лом, с боль шим жар ким оча гом 
(Ф. Ис кан дер). Под три ум фаль ны ми вра та ми галль-
ской доб ле сти не уга си мо пы ла ет жар кое пла мя над 
гро бом без вест но го сол да та (И. Бу нин). И в это время 
солнышко — […] жаркий луч его — упало прямо на белое 
ивовое кресло (Ю. Дом бров ский).
СИН: го ря чий; АНАЛ: те п лый; АНТ: хо лод ный; не гре ет 
[Солн це не гре ет].
жаркий 1.4, не оби ходн. или нар рат.
ПРИМЕРЫ. Жар кое ды ха ние, жар кое ли цо; жар кий воз-
дух.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень го ря чий, при чем го во ря щий или 
на блю да тель ощу ща ет вы со кую тем пе ра ту ру объ ек-
та — как бы жар, ис хо дя щий от не го’ [обыч но о те ле 
или ды ха нии че ло ве ка].
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ные и об раз ные упот реб ле-
ния: жар кие цве та <крас ки>, жар кий от блеск, жар кий 
ру мя нец, жар кая крас ка сты да; жар кое ды ха ние пус-
ты ни; Гла за у нее были жаркие и су хие (Ю. Дом бров-
ский). 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жар кие гу бы <ще ки>, жар кие ру ки, 
жар кое те ло; жар кая ут ро ба <глот ка>, жар кое чре во; 
жар кая по душ ка <про сты ня>; жар кое ма ре во. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я под сунул руку под ее нежную шею. 
Она по лу от кры ла жаркие губы, как бы про ся на питься 
(В. Ка  та ев). Как про тив но бы ло си деть впри тык к чу-
жо му, жар ко му те лу (А. Мер док, пер. О. Ре  ди ной). Още-
рив шиеся для уку са зу бы […]бы ли со всем ря дом с ли цом, 
а по бо кам от се бя он чув ст во вал тя же лое жар кое ды-
ха ние ос таль ных (А. Кур чат кин). Рос тов, про ти рая 
сли пав шие ся гла за, под нял спу тан ную го ло ву с жар кой 
по душ ки (Л. Н. Тол стой). Я стою на мостике, розовые 
птицы ле тят над кор мой, и тихо зве нит пы лающий, 
жаркий воздух (Г. А. Газ да нов). Жар кий ве тер, пах нув, 
при но сил ды ха ние со сен, лу га, на гре той тра вы (Е. По -
пов). 
СИН: го ря чий, пы лаю щий [пы лаю щее ли цо]; АНТ: хо-
лод ный. 
жаркий 2 
ПРИМЕРЫ. Жар кий спор, жар кая дис кус сия; жар кие 
объ я тия, жар кий по це луй; не оби ходн. жар кая речь.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, во внеш ней ма не ре ко то ро го вы ра-
жа ет ся очень силь ное воз бу ж де ние, в том чис ле сек су-
аль ное, ко то рое ис пы ты ва ет че ло век’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии со сло ва ми бой, схват ка 
и пр. зна чит нар рат. ‘Та кой, в хо де ко то ро го уча ст ни ки 
при кла ды ва ют очень мно го уси лий, что бы по бе дить’: 
жар кое сра же ние, жар кая бит ва; Слу чи лось это на ка-
ну не ге не раль но го сра же ния у Лейп ци га. […] Де ло обе-
ща ло быть жар ким (Ни ку лин, МАС). Под сте на ми го-
ро да про ис хо ди ло не ма ло жар ких схва ток, в ко то рых 
враг бы вал раз бит на го ло ву (С. Сы ров).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жар кая по ле ми ка, жар кие пре ния; 
жар кая мо лит ва; жар кий ше пот, жар кое ды ха ние; 
жар кие ап ло дис мен ты [Осе тины делали сальто на 
спи не скачущих ло ша дей, по ви сали под брюхом, прячась 
от не видимых пуль, под жаркие ап ло дис менты (Э. Ли -
мо нов)]; жар кая ба та лия, жар кое сра же ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При ня тию за ко но про ек та пред ше-
ст во ва ли дли тель ные и жар кие де ба ты на Ка пи то-
лий ском хол ме (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 34). 
Она от би валась, от некивалась. Под их долгий, жаркий 
ше пот […] Ру ба хин ус нул (В. Ма  ка нин). Дан тес на 
ба лах с еще более дерзкой от кры то стью, чем до же-
нитьбы, ухаживает за Пуш ки ной — тан цует только 
с ней; об во лакивает «жаркими и долгими взглядами» 
(«Ок тябрь», 2001, №12). Но ни в дет ст ве, в не ред ких 
дра ках с дру ги ми маль чиш ка ми, ни бу ду чи взрос лым, 
в жар ком по ли ти че ском спо ре — он ни ко гда не ус ту пал 
(«Ин фор ма ци он ные тех но ло гии», 2004). 
СИН: го ря чий (спор), пла мен ный [пла мен ная речь], бур-
ный [бур ные де ба ты]; спец. упор ный [упор ные бои]; 
АНАЛ: воз бу ж ден ный (ше пот). 
жаркий 3
ПРИМЕРЫ. Жар кая по ра убор ки уро жая; На ча ло 
июня — са мое жар кое вре мя для сту ден тов.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, во вре мя ко то ро го че ло век или лю-
ди долж ны ра бо тать бо лее ин тен сив но и бы ст ро, чем 
обыч но’ [о про ме жут ках вре ме ни].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Са мая жар кая (по ра).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле то у от де лоч ни ков — са мая жар-
кая по ра: под го тов ка объ ек тов к сда че за каз чи ку 
(«Вос точ но-Си бир ская прав да», 2003.06.14). Стоя ла 
жар кая по ра сда чи кар ти ны (А. Су  ри ко ва).
СИН: го ря чий, на пря жен ный; АНТ: мерт вый се зон, за-
ти шье; ДЕР: разг. го ряч ка, стра да, ли хо рад ка [пред вы-
бор ная ли хо рад ка].
◊ Не бу жар ко ‘А1 ха рак те ри зу ет ся очень боль шой ин-
тен сив но стью или боль шим мас шта бом’: Та кой мы 
у не го бал за ка ти ли, что не бу жар ко (Л. Юзе фо вич); Ох, 
на тво рю сей час бед, не бу жар ко ста нет! (Е. Шварц); 
Ни жар ко, ни хо лод но <Ни хо лод но, ни жар ко; Ни хо-
лод но, ни го ря чо> ‘Си туа ция А1 не влия ет на че ло ве ка 
А2 или без раз лич на ему’: В по след ние го ды […] ки но-

те ат ры вы шли на сверх при бы ли, от ко то рых го ро ду 
ни хо лод но ни жар ко («Из вес тия», 2001.11.18); Ну, стал 
я пер вым в ис то рии Фран ции аль ти стом, сыг рав шим 
соль ные кон цер ты в Па ри же. Мне, по боль шо му сче ту, 
ни хо лод но, ни жар ко (Ю. Баш мет).

ХО́ЛОД НО, НА РЕЧ, СРАВН хо лод не́е.
хо  лод но 1.1 
ПРИМЕРЫ. Хо лод но кив нуть <улыб нуть ся, взгля нуть, 
встре тить>; хо лод но ото звать ся о но вом со труд ни ке.
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Так, что в ха рак те ре дей ст вия вы ра жа ет-
ся от чу ж ден ность, от сут ст вие у че ло ве ка А1 ра до сти 
от об ще ния с че ло ве ком А2, а ино гда — да же вра ж деб-
ность по от но ше нию к не му’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. До воль но <дос та точ но> хо лод-
но [сте пень]; хо лод но ска зать <спро сить, воз ра зить, 
по ин те ре со вать ся, по здо ро вать ся, по про щать ся>; 
хо лод но по смот реть <улыб нуть ся>; хо лод но вы слу-
шать; хо лод но при нять; хо лод но дер жать ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она […] гля де ла то том но, да вая 
по нять свои чув ст ва, то хо лод но и вра ж деб но (И. Бу-
нин). — Нет, не ви жу; ты об ма нул ме ня,— хо лод но 
ска за ла она,— ты опять опус ка ешь ся (И. А. Гон ча-
ров). Она рва нулась к Зубру, но тот ее до вольно-та ки 
холодно оса дил: «Свои от но шения вы страивайте сами» 
(Д. Гра нин). Я до вольно холодно от реа гировала — ну 
при слал и при слал (Са ти Спи ва ко ва). Лю ба дер жалась 
со мной холодно, од нако скоро […] смяг чилась, взгляду 
и голосу при да ла при ветливость (В. Ас  тафь ев). На зав-
тра ста рый по эт ото звал ся хо лод но о Ва си лии Льво-
ви че: — В го ло ве ту ман (Ю. Ты  ня нов). 
СИН: су хо, стро го, су ро во, про хлад но (встре тить), 
сдер жан но; АНТ: те п ло, сер деч но. 
хо  лод но 1.2, не оби ходн. или ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Хо лод но су дить <рас су ж дать, взве сить>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Та ким об ра зом, что на со дер жа ние су ж-
де ний че ло ве ка не влия ют его чув ст ва’ [о мен таль ных 
дей ст ви ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы бе рем от жиз ни то, что в ней 
есть са мо го тя же ло го и горь ко го, а вам ос тав ля ем лег-
кое и ра до ст ное, и вы мо же те, си дя за ужи ном, хо лод-
но и здра во рас су ж дать, от че го мы стра да ем и гиб нем 
(А. П. Че хов). Же ня мог ла так спо кой но и хо лод но рас-
су ж дать о поль зе па пы глав ным об ра зом по то му, что 
со всем его не лю би ла (А. Бер се не ва). Са вин ков мог ид-
ти с Ке рен ским про тив Кор ни ло ва и с Кор ни ло вым 
про тив Ке рен ско го, хо лод но взве ши вая со от но ше ние 
сил и сте пень со от вет ст вия их той це ли, ко то рую он 
пре сле до вал (А. И. Де ни кин).
CИН: здра во, трез во; АНАЛ: бес при стра ст но.
хо  лод но 1.3, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Гла за хо лод но бле сте ли <смот ре ли хо лод-
но>. 
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы ра жая от сут ст вие чувств’ [о гла зах че-
ло ве ка, с гла го ла ми смот реть, бле стеть].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За стек ла ми его оч ков хо лод но бле-
сте ли го лу бо ва то-се рые гла за, он смот рел пря мо в ли-
цо со бе сед ни ка и умел при дать взгля ду сво ему не что 
за га доч ное (М. Горь кий). Спо кой но и хо лод но смот-
ре ли на тол пу се рые, ред ко мор гаю щие гла за (Ю. На -
ги бин). Вы со кий, с ма лень кой го ло вой на тон кой шее 
и боль шим лбом, из-под ко то ро го хо лод но смот ре ли си-
ние, не до б рые гла за,— этот сол дат ка зал ся ста ри ком 
(М. Горь кий). 
СИН: бес стра ст но.
хо  лод но 2, пе рен. или не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Снег хо лод но бле стел <свер кал> на солн це.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что бли ки на объ ек те или свет, из лу-
чае мый им, се реб ри сто го, си не ва то го или зе ле но ва то-
го от тен ка, что соз да ет впе чат ле ние хо лод но го 1.1’ [об 
от ра же нии и из лу че нии све та]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дол го ли спал я в эту ночь, не знаю, но, 
ко гда вы гля нул из па лат ки, вы со ко в не бе еще хо лод но 
свер кал ост рый ме сяц (В. Бур лак). По го ны и кре сты хо-
лод но бле сте ли на солн це (С. Ба  ба ян). Холодно и ярко 
све тило солнце, небо было гус то-си нее (Г. Бак ла нов).
АНТ: нар рат. жар ко.

ПРО ХЛА́ДНО, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Про хлад но встре тить <при нять>; про-
хлад но по здо ро вать ся <кив нуть>; про хлад но ото-
звать ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что в ха рак те ре дей ст вия вы ра жа ет-
ся от сут ст вие у че ло ве ка А1 ра до сти от об ще ния с че-
ло ве ком А2 или от сут ст вие по ло жи тель ных чувств 
к объ ек ту А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. С от но сить ся зна чит ‘Так, что от-
но ше ние че ло ве ка А1 к объ ек ту А2 ха рак те ри зу ет-
ся от сут ст ви ем по ло жи тель ных чувств’: В Мин фи не 
к по доб ным ис сле до ва ни ям рос сий ской на ло го вой сис-
те мы от но сят ся про хлад но («Из вес тия», 2003.07.08). 
В Ле нин гра де к его со чи нениям от не слись про хладно 
(С. Дов ла тов).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Весь ма <бо лее чем, дос та точ но, до-
воль но> про хлад но [сте пень].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я знала, что во Фран ции ее Шу бер та 
приняли про хладно (Са ти Спи ва ко ва). Но по че му-то 
то гда его пред ло же ние встре ти ли про хлад но, хо тя 
речь шла о воз мож но сти вло жить в ка кие-то бу ма ги 
или да же це ле вые про ек ты де сят ки мил ли ар дов дол ла-
ров («Рос сий ская га зе та», 2003.07.07). В Бе лом до ме эту 
идею вос при ня ли бо лее чем про хлад но, ведь струк ту ра 
пра ви тель ст ва вне ком пе тен ции Ми нэ ко ном раз ви-
тия («Га зе та», 2003). С ней здо ро ва лись, но про хлад но: 
по-ви ди мо му, да ма не бы ла здесь чу жач кой, но к чис лу 
за все гда та ев не от но си лась (М. и С. Дя чен ко). При-

знать ся, пуб ли ка при ни ма ла … не то, что бы про хлад-
но, но… без вос тор га (С. Юр  ский).
СИН: хо лод но, су хо, су хо ва то, с про хлад цей; АНТ: те п-
ло, сер деч но, ра душ но, при вет ли во. 

ТЕ П ЛО́, НА РЕЧ; СРАВН те п ле́е.
ПРИМЕРЫ. Те п ло ото звать ся <встре тить, при нять>; 
те п ло улыб нуть ся; те п ло по про щать ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что в ха рак те ре дей ст вия вы ра жа-
ет ся лю бовь и сим па тия че ло ве ка А1 к че ло ве ку А2, 
ра дость от об ще ния с ним и дру гие по ло жи тель ные 
чув ст ва’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <на ред кость, не обы чай но, не-
дос та точ но, не слиш ком> те п ло (при нять) [сте пень].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Позд нее до нас дош ла ин фор ма ция 
о том, что он [Эл лис] очень те п ло от зы вал ся в аме ри-
кан ской прес се о рус ских му зы кан тах, го во ря, что им 
при су ще чув ст во свин га (А. Коз лов). По сле вой ны, хо-
тя Ев ге ний Пет ров умер, чле ны ред кол ле гии «Огонь ка» 
те п ло встре ти ли ме ня и охот но ста ли пуб ли ко вать 
мои но вые юмо ри сти че ские рас ска зы (С. Але шин). Он 
был еще мо лод, не ра зу чил ся крас неть, и Дон кард те-
п ло улыб нул ся ему, под бад ри вая (Б. Ва  силь ев).
СИН: сер деч но, ра душ но, ду шев но, при вет ли во; АНТ: 
хо лод но, про хлад но, су хо.

ГО РЯ ЧО́, НА РЕЧ. 
го  ря чо 1 
ПРИМЕРЫ. Го ря чо спо рить <шеп тать, про тес то-
вать>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что в ма не ре со вер ше ния дей ст вия 
вы ра жа ет ся силь ное воз бу ж де ние, ко то рое ис пы ты-
ва ет че ло век’ [обыч но о ре че вых дей ст ви ях].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чо воз ра зить; го ря чо объ яс нять 
<до ка зы вать>; го ря чо за щи щать <за сту пать ся>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Кре тин! По роч ный тип! По до-
нок! — го ря чо шеп та ла она (В. Ак се нов). — Как вы 
к се бе не спра вед ли вы! Ужас но не спра вед ли вы! — го ря чо 
за го во ри ла Ва ря, бо ясь, что вы сту пят сле зы (Б. Аку-
нин). И ведь сра зу за сту пи лась за не го, […] го ря чо, ис-
крен не (Ю. Дом бров ский). Они втро ем о чем-то го ря чо 
со ве ща лись, и да же дверь ка би не та бы ла за пер та, че го 
ни ко гда не бы ва ло (Ф. М. Дос то ев ский). То варищ ди-
ректор,— вдруг го ря чо взмо лилась мас со вич ка,— ведь 
я от ве чаю за идео ло гическую ра боту в му зее (Ю. Дом-
бров ский). 
СИН: жар ко, эмо цио наль но, пыл ко; АНАЛ: воз бу ж ден но, 
взвол но ван но; АНТ: спо кой но.
го  ря чо 2 
ПРИМЕРЫ. Го ря чо лю бить <ин те ре со вать ся>, го ря чо 
ве рить, го ря чо пре дан (учи те лю).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очень ин тен сив но’ [обыч но о по ло жи-
тель ных чув ст вах и от но ше ни ях].
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7.2.3. Сло вар ные ста тьи греть, на греть, по дог реть, 
ра зо греть, со греть, со греть ся, обог реть, ох ла дить, 
ос ту дить, ос тыть, стыть, ос ту жать ся,  
ох ла ж дать ся

ГРЕТЬ, гре́ю, гре́ет, ПРИЧ СТРАД НАСТ редк. гре́емый, 
ПРИЧ СТРАД ПРОШ редк. гре́тый; НЕ СОВ; не собст. 
СОВ со гре́ть, на гре́ть, ра зо гре́ть. 

греть 1.1 ‘де лать так, что бы ко му-л. бы ло те п ло’: греть 
птен ца в ла до нях.

греть 1.2 ‘де лать так, что объ ект ста но вит ся те п лым или 
го ря чим’: греть во ду.
греть 1.3 ‘быть при чи ной то го, что ко му-то те п ло’: Ста кан 
с го ря чим ча ем при ят но грел ру ки.
греть 1.4 ‘вы де лять те п ло’: Печ ка пло хо гре ет.
греть 2 ‘дер жать дви га тель вклю чен ным’: Греть мо тор.

греть 1.1, не собст. СОВ со греть.
ПРИМЕРЫ. Греть птен ца в ла до нях; греть озяб шие но-
ги у ог ня <в те п лой во де>; греть ру ки ре бен ку; греть 
спи ну на солн це; Кош ка це лые дни про во ди ла на чер да-
ке — гре ла и кор ми ла но во ро ж ден ных ко тят. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чо при зна те лен, го ря чо одоб рять 
<со чув ст во вать>, го ря чо убе ж ден; го ря чо не го до вать; 
го ря чо от клик нуть ся; го ря чо лю би мый.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мои ро ди те ли очень го ря чо ме ня лю-
би ли, ко гда я был ма лень кий (М. Зо щен ко). Гле бов за-
ме чал по том часто, что Со ня го ря чо ин те ре суется 
со вер шен ней ши ми пус тя ками из его детства (Ю. Три-
фо нов).
СИН: пла мен но, пыл ко, стра ст но; АНАЛ: всем серд цем.
го  ря чо 3 
ПРИМЕРЫ. Го ря чо одоб рить <под дер жать, бла го да-
рить>. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что в ма не ре со вер шать дей ст вие вы-
ра жа ют ся силь ные по ло жи тель ные чув ст ва че ло ве ка 
А1 к че ло ве ку А2’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Публика встретила мой выход очень 
го ря чо, по том было много «би сов», из зала по стоянно 
требовали Кар мен (И. А. Ар хи по ва). Можно было 
радоваться то му, что он вер нулся на родину и как го-
ря чо она при ня ла его (Д. Гра нин). 
АНАЛ: те п ло (встре тить), эмо цио наль но, пыл ко; АНТ: 
хо лод но, про хлад но.

ЖА́РКО, НА РЕЧ, СРАВН жа́рче.
жар ко 1 
ПРИМЕРЫ. Жар ко на то пить; Солн це гре ет жар ко; 
нар рат. Кос тер го рел жар ко. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Очень ин тен сив но, так что вы де ля ет ся 
мно го те п ла’ [о про цес сах вы де ле ния те п ла и го ре ния, 
а так же с на то пить]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ные упот реб ле ния: нар рат. 
жар ко го реть <бле стеть>; жар ко по крас неть; Сре ди 
тем ных елей жар ко пла ме не ли ли стья кле нов. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень жар ко, все жар че [сте пень]; 
жар ко греть <печь>; нар рат. жар ко го реть <пы лать, 
по лы хать>, раз го рать ся все жар че; Печь жар ко на то-
п ле на; В ком на те жар ко на то п ле но.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Це лая стра на […] про сти ра лась под 
ни ми: и ка ме ни стые гор бы ост ро ва, и сияю щие ут рен-
ние па ры над мо рем, […] под ос ле пи тель ным солн цем, 
ко то рое уже жар ко гре ло (И. Бу нин). Мет рах в пя ти-

де ся ти от око па жар ко го ре ла скир да со ло мы (Г. Бак-
ла нов). Про шло год ние вы со хшие ка мы ши […] жар ко го-
ре ли и за го ра лись лег ко, но и сго ра ли бы ст ро, как по рох 
(С. Ба  ба ян). В пе ще ре жар ко го рел очаг (Б. Ва  силь ев). 
И жар ко пы ла ли […] над Се ме но вой све жей мо ги лой 
[…] вы со кие све чи в де сят ки фи ти лей (С. Ку  ня ев). Там 
сре ди че ты рех из брусь ев скла ды вае мых до мов, в жар ко 
на то п лен ной сто рож ке, […] я оты скал ма че ху и Коль-
ку (В. Ас тафь ев). 
СИН: силь но [раз го рать ся все силь нее], разг. во всю 
[Солн це пе чет во всю]; АНАЛ: яр ко; АНТ: еле.
жар ко 2, ухо дящ. или нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Жар ко воз ра жать, жар ко спо рить <об су-
ж дать>; жар ко ды шать, жар ко це ло вать <об ни мать, 
при жи мать ся>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что в ма не ре со вер ше ния дей ст вия 
вы ра жа ет ся силь ное воз бу ж де ние, в том чис ле сек су-
аль ное, ко то рое ис пы ты ва ет че ло век’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. С ды шать до пол ни тель но вы ра жа-
ет зна че ние ‘го во ря щий или на блю да тель ощу ща ет 
вы со кую тем пе ра ту ру воз ду ха, вы ды хае мо го че ло ве-
ком’: — А-а, пле вать, […] — бес печ но ото зва лась Вет ка, 
при жи ма ясь к не му гру дью и жар ко ды ша в ухо (А. Ива-
нов); Со бе ри тесь с си ла ми, Иван Фе до ро вич,— стре ми-
тель но скло нив шись к не му и жар ко ды ша ему в ли цо, 
за го во рил На реж ный (А. Фа  де ев); Она все плот нее при-
дви галась к не му и жарко ды шала в ухо (В. Ас  тафь ев).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гром ким го ло сом он жар ко го во рил 
вну ши тель ные сло ва (М. Горь кий). Вот имен но! — жар-
ко под хва тил Го га (В. Ре цеп тер). В это вре мя ху дож ник 
по кос тю мам и ад ми ни ст ра ция жар ко спо ри ли, ре шая 
во прос, ка ким бы об ра зом их «при крыть» (Л. Гур чен-
ко). Она […] жар ко об ви ла его шею ру ка ми, по це ло ва-
ла, по том вся вспых ну ла (И. А. Гон ча ров). Гре ми, гром-
кое серд це! / Жар ко це луй, лю бовь (М. Цве тае ва). Она 
не тер пе ли во по мор щи лась и жар ко приль ну ла к не му 
(А. Ива нов).
СИН: го ря чо, эмо цио наль но, пыл ко, стра ст но; АНАЛ: 
воз бу ж ден но, взвол но ван но; АНТ: спо кой но.
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ЗНА ЧЕ НИЕ. Греть А2 у А3 ‘В те че ние ка ко го-то про-
ме жут ка вре ме ни дер жать су ще ст во или часть те ла А2 
ря дом с ис точ ни ком те п ла или в те п лом мес те А3, что-
бы А2 бы ло или ста ло те п ло или те п лее’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та ни ях ти па греть боль ную но гу 
<грудь, нос> обыч но обо зна ча ет ме ди цин скую про цеду-
ру и зна чит разг. ‘С це лью улуч шить фи зи че ское со-
стоя ние час ти те ла или ор га на А2, в те че ние ка ко го-то 
про ме жут ка вре ме ни дер жать А2 ря дом с ис точ ни ком 
те п ла или те п лым объ ек том А3, так что тем пе ра ту ра А2 
не мно го по вы ша ет ся’: греть нос квар цем; Хо дил в по ли-
кли ни ку на фи зио те ра пию — грел яч мень на гла зу; При 
мас ти те боль ную грудь гре ют ульт ра фио ле том.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: греть спи ну.
А3 ГДЕ: греть (ру ки) у ка ми на <в кар ма нах>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Греть (де вуш ку) в объ я ти ях, греть ды-
ха ни ем (за мерз шие паль цы), греть сво им те лом [ис точ-
ник те п ла и спо соб]; греть на сол ныш ке ста рее кос ти. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле жит ря дом и так жа лоб но, как ни-
щий ми ло сты ню, про сит ме ня лечь ря дом и греть его 
(М. Горь кий). Лев ка гнез до на шел; птич ки ма лень кие, 
ма те ри нет, греть на до, кор мить на до (А. И. Гер-
цен). Греть жи вот во об ще-то бы ло стро го за пре ще но, 
но под этим сла бым не жи вым те п лом ути ха ла боль 
(Л. Улиц кая).
СИН: со гре вать; АНАЛ: про гре вать [про гре вать нос], 
ото гре вать; АНТ: ох ла ж дать, ос ту жать [ох ла дить 
<ос ту дить> пы лаю щие ще ки]; ДЕР: грел ка.
греть 1.2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Греть во ду <суп, чай, кот ле ту>; греть 
воск; греть пли ту <кон фор ку, утюг>; по ста вить чай-
ник греть на пли ту; Суп еще не ос тыл, но она все рав но 
по ста ви ла его греть, зная, что муж лю бит по го ря чее.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Греть А2 на А3 ‘В те че ние не ко то ро го вре-
ме ни дер жать объ ект А2 в кон так те с ис точ ни ком те п-
ла А3, или дер жать на гре ва тель ный при бор А2 вклю-
чен ным, так что тем пе ра ту ра А2 по вы ша ет ся, и он 
ста но вит ся те п лым или го ря чим’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с те п лом сво его те ла, 
сво им те п лом, сво им <соб ст вен ным> те лом и пр. зна-
чит ‘Ка кое-то вре мя дер жать объ ект А2 в не по сред ст-
вен ной бли зо сти от сво его те ла, так что он ста но вит ся 
или ос та ет ся те п лым’: Те п лую ле пеш ку он нес за па зу-
хой, грея ее сво им те лом, что бы не ос ты ла; Ку ри ца 
си дит на яй цах и гре ет их; Хлеб он при нес под дву мя 
одеж ка ми, грел его соб ст вен ным те лом, и от то го он не 
мерз лый был ни чуть (А. Сол же ни цын).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: греть обед <мо ло ко>; греть чу гу нок; греть 

па яль ник [А2 обыч но во да, пи ще вой про дукт, по-
су да или на гре ва тель ный при бор].

греть на пли те.
греть сво им те лом. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Греть в вед ре <в ско во род ке> [ем-
кость].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У ок на си де ла ге не раль ша, гре ла 
в ру ке ста кан чик с чем-то крас ным (Е. За  мя тин). 
И то гда я по ло жил мас ло на кон чик но жа и стал 
его греть над ча ем (М. Зо  щен ко). Она, скло нив го ло-
ву, гре ла кол бу с ко фе (В. Ду  дин цев). Кол дунья взяла 
в руки что-то вроде венчика для взби вания бел ка 
и стала греть его над све чой («Ар гу мен ты и фак ты», 
2003.01.29). 
СИН: на гре вать, по дог ре вать, со гре вать, ра зо гре вать; 
КОНВ: греть ся; АНТ: ох ла ж дать, ос ту жать.
греть 1.3, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Ста кан с го ря чим ча ем при ят но грел ру ки; 
Курт ка со всем не гре ет; Гле бов за стег нул те ло грейку. 
Ходь ба не грела его (В. Ша ла мов).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гре ет А2 ‘Фактор или объ ект А1 яв ля-
ет ся при чи ной то го, что су ще ст ву А2 или час ти его те-
ла А2 те п ло’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. При А2 — не оду шев лен ный объ ект, зна чит ‘Объ ект 
А1 яв ля ет ся при чи ной то го, что тем пе ра ту ра объ ек-
та А2 по вы ша ет ся’: Это тра ди ци он ные при бо ры с на-
гре ва тель ным эле мен том, ко то рый не по сред ст вен но 
гре ет воз дух («Из вес тия», 2001.10.04); Тру бы дав но 
гре ют зем лю, а не до ма (МК, 2003.01.10); Солнышко 
ее [мо ги лу] греет, дождичком ее мочит (А. Н. Ост ров-
ский); Это был ста рый, [...] оп рят ный го ро док, ти-
хий в днев ные ча сы, ко гда солн це гре ет гор ба тую пли-
точ ную мос то вую (А. Тол стой).
2. При А2 — по ме ще ние, зна чит ‘Объ ект А1 яв ля ет ся 
при чи ной то го, что тем пе ра ту ра воз ду ха в по ме ще нии 
А2 по вы ша ет ся’: На са мом де ле ни ка ко го на со са в кон-
ди цио не ре нет; в этом ре жи ме он [...] гре ет по ме ще ние 
(Ин тер нет); Они [обог ре ва те ли] спо соб ны со вме щать 
не сколь ко функ ций: греть по ме ще ние мо жет, на при-
мер, ле ст нич ное ог ра ж де ние, ком нат ная пе ре го род ка 
(«До мо вой», 2002.11.04).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1  ИМ: Кот гре ет маль чи ка.
А2 ВИН: Солн це гре ет зем лю.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Точно так же до казано и то, что ви но 
не греет и что те п ло после выпитого ви на держится 
не долго (Л. Н. Тол стой). Мно го лет [...] из раз цо вая печ-
ка в сто ло вой гре ла [...] Елен ку ма лень кую, Алек сея 
стар ше го и со всем кро шеч но го Ни кол ку (М. Бул га ков). 
Съе ден ная толь ко что пи ща уже пе ре ста ла греть ме ня 
(В. Ша  ла мов). Лу чи [...] гре ют пле чи сквозь то нень кий 
жи лет и ру баш ку (В. Кра пи вин). Те ло грейка эта […] 
грела ме ня в тя желые годы (А. И. Сол же ни цын). Он […] 
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не мерз в лег кой пят нистой форме, тель няшка грела 
его (Г. Бак ла нов). 
СИН: на гре вать, обог ре вать, со гре вать; АНАЛ: печь, 
жечь, об жи гать [Солн це пек ло <жгло, об жи га ло> ему 
го ло ву]; КОНВ: греть ся; АНТ: хо ло дить [Ве тер хо ло дит 
спи ну]; ох ла ж дать, ос ту жать; ДЕР: те п лый [те п лая 
курт ка].
греть 1.4, СОВ нет. 
ПРИМЕРЫ. Печ ка пло хо гре ет; Ме сяц све тит, но не 
гре ет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы де лять те п ло’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шо <пло хо, сла бо> греть; Солн-
це гре ет по-лет не му <по-ве сен не му>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В комнатах круглый год сырость, 
одежда плесневеет, печи греют сла бо (Ф. Го  рен штейн). 
Солнце еще не при пе кало. Только грело (А. Авер чен ко).
СИН: печь, разг. жа рить [Солн це пе чет <жа рит>], 
при пе кать, при гре вать.
греть 2, не собст. СОВ ра зо греть.
ПРИМЕРЫ. Греть мо тор.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Греть А2 ‘Не ко то рое вре мя дер жать дви-
га тель А2 ма ши ны вклю чен ным, с един ст вен ной це-
лью по вы сить его тем пе ра ту ру и тем са мым под го то-
вить ма ши ну к нор маль но му ис поль зо ва нию’ [в ро ли 
А2 мо жет вы сту пать са ма ма ши на: греть ма ши ну].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2  ВИН: греть дви га тель.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма ши на за мерз ла, ты ее еще сколь ко 
вре ме ни по том греть бу дешь, по ка за ве дешь (А. Ма  ри-
ни на). Зна ешь что, я по ка пой ду в га раж, ма ши ну греть, 
а че рез пол ча са подъ е ду за то бой (А. Бер се не ва).
СИН: ра зо греть; КОНВ: греть ся.
греть 3, не собст. СОВ со греть.
ПРИМЕРЫ. Мысль о ско ром от пус ке гре ла ей ду шу.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гре ет А2 ‘Фак тор А1 улуч ша ет на строе-
ние и ду шев ное со стоя ние че ло ве ка А2’ [обыч но в со-
че та нии греть ду шу].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

Хлеб ное по ле гре ет ду шу (Б. Еки мов).
Мою ду шу гре ет, что на шу му зы ку слу-

ша ют (А. Клейн, Б. Гре бен щи ков).
А2 ВИН: А все-та ки не гре ет ме ня ва ша Мо ск-

ва,— вдруг ска зал Ко нов ни цын (А. Бер се не ва).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда ли те ра ту рой на чи на ют за ни-
мать ся уве рен ные в се бе […] «ин же не ры че ло ве че ских 
душ», «пред ста ви те ли ре фе рент ных групп» — ни ка-
кой ли те ра ту ры не по лу ча ет ся. Но за то как гре ет 
ду шу ощу ще ние при ча ст но сти к «ре фе рент ной груп-
пе» (НМ, 1998, №1). Хо ро шо сде лан ная ра бо та ра ду ет 
глаз и гре ет ду шу («Перм ский строи тель», 2003.02.28). 
Фан до рин и Ка ра чен цев по ни ма ли друг дру га с по лу-
сло ва, и это гре ло ду шу обо им (Б. Аку нин).

СИН: со гре вать; АНАЛ: уте шать, ра до вать; АНТ: рас-
страи вать, по вер гать в уны ние.
◊ ухо дящ. Кровь не гре ет <пло хо гре ет> ‘Че ло ве ку А1 
по сто ян но хо лод но из-за ста рос ти’ [по ана ло гии о жи-
вот ных: Кри вая на си лу под ня лась, ста рая кровь, не гре-
ет (И. С. Шме лев)].

НА ГРЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ на гре́тый; 
СОВ; НЕ СОВ на гре ва́ть. 
на греть 1.1 
ПРИМЕРЫ. На греть мо ло ко; на греть газ <де таль>; на-
греть за ва роч ный чай ник; на греть кон фор ку <пли ту, 
печь, утюг>; Пред ва ри тель но ох ла ж ден ный сплав на-
гре ли до 0  ° <до ком нат ной тем пе ра ту ры, до 550  °>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. На греть А2 ‘Сде лать так, что тем пе ра ту ра 
объ ек та А2 по вы си лась’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

на греть во ду.
на греть во ды.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мед лен но <по сте пен но, ос то рож но> 
на гре вать, бы ст ро на греть [ско рость и спо соб со вер-
ше ния дей ст вия]; как сле ду ет <хо ро шень ко, мак си-
маль но, cлегка, уме рен но> на греть, на греть на 10 гра-
ду сов; на греть до 60 гра ду сов <до за ки па ния> [сте пень 
и пре дел]; пред ва ри тель но на греть; на греть (ско во ро-
ду) на ог не <на пли те>, на греть в пла ме ни спир тов-
ки, на греть (мо ло ко) в те п лой во де <на во дя ной ба не>; 
на греть (за го тов ку) c по мо щью элек три че ско го то ка 
<за счет дей ст вия све та>; на греть с по мо щью тре ния 
[сред ст ва и спо соб дос ти же ния ре зуль та та]; на греть 
в вед ре <в ско во род ке> [ем кость].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На грев в ба ке во ды, мы с же ною вы-
мы ли го ло вы (В. Ас  тафь ев). На грей те 2 лож ки мас ла 
в ско во ро де так, что бы оно ды ми лось (ИТАР-ТАСС 
Экс пресс, 1996, вып. 30). Воз дух для ды ха ния мож но 
по лу чить из то го же иль ме ни та, ес ли ка мень про-
сто на греть (Уп псаль ский кор пус). Он [...]стал ос-
то рож но на гре вать бу маж ку на спич ке (М. Горь кий). 
Ко гда на гре ва ешь ве ще ст во, оно спер ва ис па ря ет ся, 
и лишь по том […] на чи на ет ся ио ни за ция (Уп псаль-
ский кор пус).
СИН: греть, со греть, по дог реть, ра зо греть; АНАЛ: на-
ка лить; КОНВ: на греть ся; АНТ: ос ту дить, ох ла дить; 
ДЕР: на грев, на гре ва ние, на гре ва тель ный.
на  греть 1.2
ПРИМЕРЫ. Солн це на гре ло зем лю. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на грел А2 ‘Фак тор или объ ект А1 яв ля-
ет ся при чи ной то го, что тем пе ра ту ра объ ек та А2 по-
вы си лась’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Ба та реи на гре ва ют воз дух.
А2 ВИН: Элек три че ский ток на грел элек трод. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. В жар кий день пе сок в пус ты не рас-
ка ля ет ся до 60—80 °, на гре вая ок ру жаю щий воз дух 
(Уп псаль ский кор пус). [Кя мал] при жи мал ся […] к ее 
го рячему телу, на гретому солнцем (В. То  ка ре ва). Те-
п ло лю бивые мик робы, жи вущие в торфе, в жаркое 
лето могут так его на греть, что он са мо воз го рается 
(«Юный на ту ра лист», 1975, № 12).
СИН: греть, обог реть, со греть; АНТ: ох ла дить, ос ту-
дить. 
на  греть 2, сленг.
ПРИМЕРЫ. На греть на ты ся чу руб лей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 на грел А2 на А3 ‘Че ло век А1 об ма ном 
за ста вил че ло ве ка А2 за пла тить А1 сум му де нег А3, 
ко то рую А2 по ус ло ви ям сдел ки не дол жен был пла-
тить’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2  ВИН: Ме ня на гре ли на пять сот руб лей.
А3 на ВИН: На сколь ко те бя на гре ли?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. [Она] «на гре ла» банк на две сти ты-
сяч бак сов (С. Да  ни люк). Изак сон, ко неч но, пред ло жит 
ус лу жить вам,— это зна чит: об жу лить. Ме ня уже на-
грел на две ты ся чи (М. Горь кий). Орал, что я с то бой 
за од но, что мы его на гре ли на пять де сят ты сяч бак-
сов, и он за это уг ро бит и ме ня и те бя (Э. Во  ло дар-
ский).
СИН: об ма нуть, на дуть, сленг. ки нуть.
◊ на греть ру ки см. РУ КИ. 

НА ГРЕ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. НА ГРЕТЬ.

ПО ДОГ РЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ по дог-
ре́тый; СОВ; НЕ СОВ по дог ре ва́ть.
по  дог реть 1 
ПРИМЕРЫ. По дог реть мо ло ко <ка шу>; по дог реть воск; 
по дог реть бу ты лоч ку с мо ло ком око ло те п лой ба та-
реи; Тво рог из хо ло диль ни ка, по дог рей, пре ж де чем да-
вать ре бен ку; Суп чуть те п лый, по дог рей еще, он лю-
бит по го ря чей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. По дог реть А2 на А3 ‘При ве дя на ка кое-
то вре мя объ ект А2 в кон такт с ис точ ни ком те п ла А3 
или по мес тив его в сре ду А3, имею щую бо лее вы со кую 
тем пе ра ту ру, чем А2, сде лать так, что тем пе ра ту ра А2 
не мно го по вы си лась, и он стал те п лым или го ря чим’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

по дог реть во ду.
по дог реть во ды.

А3 ГДЕ: по дог реть на спир тов ке <под стру ей го ря чей 
во ды, в те п лой во де>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Слег ка <не мно го, чуть-чуть> по-
дог реть, по дог реть до ком нат ной тем пе ра ту ры <до 
тем пе ра ту ры те ла, до за гус те ния> [сте пень и пре-
дел]; по дог реть на во дя ной ба не [спо соб]; по дог реть 
в вед ре <в ско во род ке> [ем кость].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Офи ци ант, бу ты лоч ку нюи, но смот-
ри те, слег ка по дог рей те! (И. Эрен бург). Склеи вае мые 
час ти слег ка по дог реть и клей ста ра тель но рас те реть 
на мес те бу ду ще го шва («300 по лез ных со ве тов по до-
мо вод ст ву»). По дог рей мне во ды, я по бре юсь и вы мо юсь 
(Ф. Ис  кан дер). Кто-то в уг лу ти хо за пла кал: — Не пи-
вом нуж но за пи вать, а крас ным вин цом, по дог ре тым! 
(А. Авер чен ко). Вы мо же те да вать сок слег ка по дог ре-
тым (но не го ря чим, что бы не раз ру шить ви та мин С) 
(Б. Спок, пер. с англ.).
СИН: греть, со греть, на греть, ра зо греть; КОНВ: по дог-
реть ся; АНТ: ос ту дить, ох ла дить; ДЕР: по дог рев.
по  дог реть 2.1, ча ще НЕ СОВ.
ПРИМЕРЫ. По дог ре вать ин те рес <не на висть, ув ле че-
ние>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. По дог ре вать А2 у А3 с по мо щью А4 ‘Свои-
ми вы ска зы ва ния ми или дру ги ми дей ст вия ми А4 сде-
лать так, что бы уси ли лось чув ст во или со стоя ние А2 
че ло ве ка А3, обыч но с це лью из влечь из это го лич ную 
вы го ду’ [в ро ли А2 мо жет вы сту пать че ло век: по дог-
ре вать тол пу; Я раз вол но вался, и мне было приятно 
мо рочить ему голову, по дог ре вать его и при тво ряться 
идиотом (Б. Окуд жа ва). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: по дог ре вать не до воль ст во [А2 обыч но чув-

ст ва и со стоя ния, со про во ж даю щие ся воз бу ж де-
ни ем, или дис кус сия, кон фликт и пр.].

А3 РОД: по дог ре вать у чи та те лей ин те рес к но-
вой кни ге. 
сре ди РОД: по дог ре вать сре ди под ро ст ков ув ле-
че ние Тол кие ном.

по дог ре вать (не до воль ст во на чаль ст-
вом) свои ми вы ска зы ва ния ми.

Офи ци аль ные СМИ уме ло по дог ре ва ют 
не на висть на се ле ния к Гру зии, по ка зы вая раз ру-
шен ные осе тин ские се ла. 

РОД: по дог ре вать у уче ни ков ин те-
рес к Бри та нии с по мо щью филь мов и фо то гра-
фий.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Уме ло <мас тер ски, ис кус но> по дог ре-
вать (не до воль ст во пра ви тель ст вом); ис кус ст вен но 
по дог ре вать (ан ти из ра иль ские на строе ния).
ИЛЛЮСТРАЦИИ: По дог ре вая ре ли ги оз но-на цио на ли-
сти че ские чув ст ва ук ра ин цев, про жи ваю щих за ру бе-
жом, эти по во ды ри при зы ва ют за пад ные пра ви тель-
ст ва к пря мо му вме ша тель ст ву во внут рен ние де ла [...] 
Со вет ско го Сою за (Уп псаль ский кор пус). Уст рои те ли 
фес ти ва ля […] по дог ре ва ют клас со вую не на висть 
в мас сах («Мол ния», 2001.07.07). Она ста ра тель но по-
дог ре вала новое ув ле чение Брю со ва (Ф. М. Хо до се вич). 
Спец служ бы Ве ли ко бри та нии по дог ре ва ли ин те рес 
к озе ру Лох-Несс, что бы ожи вить эко но ми ку это го глу-
хо го угол ка Шот лан дии («Биз нес-жур нал», 2004.01.30). 
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Го во ри ли, что это […] коз ни ан ти рос сий ски на стро ен-
ных сло ев в Тур ции, по дог ре вае мых те ми же аме ри кан-
ца ми и на тов ца ми («Экс перт», 2004.12.13). С на ча лом 
шпио но ма нии, бес пре стан но по дог ре вае мой вла стя ми, 
над пи си на бор тах ис чез ли (Б. Ва  силь ев).
СИН: раз жечь [раз жи гать не на висть]; АНАЛ: взбу до ра-
жить, воз бу дить, про бу дить [ин те рес]; рас ше ве лить; 
АНТ: ос ту дить, ох ла дить.
по  дог реть 2.2, ча ще НЕ СОВ.
ПРИМЕРЫ. Это по дог ре ва ло его ин те рес <чув ст во> 
к ней.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 по дог рел А2 ‘Фак тор А1 яв ля ет ся при-
чи ной то го, что уси ли лось чув ст во или со стоя ние А2, 
ко то рое ис пы ты ва ет че ло век А3’ [в ро ли А2 мо жет вы-
сту пать че ло век: Я не мед лен но со гла си лась, по дог ре вае-
мая не стер пи мым лю бо пыт ст вом (Н. Во  ро нель)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Его бы строе про дви же ние по служ бе по дог ре-

ва ло не при язнь к не му ос таль ных со труд ни ков. 
А2 ВИН: Это по дог ре ва ло его же ла ние уви деть ее [А2 

обыч но чув ст ва и со стоя ния, со про во ж даю щие ся 
воз бу ж де ни ем].

А3 РОД: Офи ци аль ная про па ган да по дог ре ва ет 
у на се ле ния не на висть к Аме ри ке.

ПРЕДЛ: Ти вер зин по кро ви тель ст во вал маль-
чи ку в мас тер ских. Это по дог ре ва ло в Ху до лее ве 
не при язнь к не му (Б. Пас тер нак).

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис кус ст вен но по дог ре вать; до пол ни-
тель но по дог ре вать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сей час [...] та ких слу хов бу дет мно-
же ст во, по сколь ку они по дог ре ва ют ин те рес к фут бо лу 
(«Вос точ но-си бир ская прав да» (Ир кутск), 2003.06.28); 
При ни ма ла ли она это за чис тую мо не ту, или до га ды ва-
лась, ка кие чув ст ва ру ко во дят Бра ту хой, по дог ре ва ют 
его пыл кую фан та зию, но толь ко от зыв Оли [...] был ок-
ры ляю щим (А. Афи но ге нов). Во об ще-то жить под чу-
жим фла гом, без гим на и гер ба сквер но. […] Ви ди мо, это 
по дог ре ва ло на стой чи вое стрем ле ние Пу ти на ле га ли зо-
вать го су дар ст вен ную сим во ли ку Рос сии до на ча ла но-
во го ты ся че ле тия (Б. Гри щен ко). От ме чен ная осо бен-
ность ра бо ты бу дет толь ко по дог ре вать к ней ин те рес 
чи та те лей («Во про сы ста ти сти ки», 2004.01.29).
СИН: раз жечь [раз жи гать не на висть], ра зо греть; 
АНАЛ: взбу до ра жить, воз бу дить, про бу дить [ин те-
рес]; рас ше ве лить; АНТ: ох ла дить, ос ту дить. 

ПО ДОГ РЕ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. ПО ДОГ РЕТЬ.

РА ЗО ГРЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ ра зо-
гре́тый; СОВ; НЕ СОВ ра зо гре ва́ть.
ра  зо греть 1.1 
ПРИМЕРЫ. Ра зо греть суп <гу ляш, обед>; ра зо греть 
кот ле ты на ужин.

ЗНА ЧЕ НИЕ. Ра зо греть А2 на А3 ‘При ве дя ем кость 
с блю дом А2, ко то рое уже про шло те п ло вую об ра бот-
ку, а за тем ос ты ло, в кон такт с ис точ ни ком те п ла А3, 
сде лать так, что А2 сно ва ста ло го ря чим, с це лью его 
под го тов ки к упот реб ле нию в пи щу’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми ем ко стей, 
при спо соб ле ний и средств, ис поль зуе мых при те п ло-
вой об ра бот ке пи ще вых про дук тов, зна чит ‘При ве дя 
объ ект А2 в кон такт с ис точ ни ком те п ла А3, сде лать 
так, что тем пе ра ту ра А2 зна чи тель но по вы си лась, 
и он стал го ря чим, что не об хо ди мо для его ис поль зо-
ва ния в хо де при го тов ле ния пи щи’: ра зо греть мас ло 
<мар га рин>; ра зо греть ско во ро ду <про ти вень, ду хов-
ку, кон фор ку>; Жир [...] по ло жить на пред ва ри тель-
но ра зо гре тую ско во ро ду или про ти вень, рас то пить, 
про ка лить, об жа рить в нем го вя ди ну (В. По  хлеб кин); 
Ско во ро ду по сы пать со лью, ра зо греть и про те реть 
по ло тен цем (Г. Ро  зен ба ум).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: ра зо греть суп.
А3 ГДЕ: ра зо греть на ог не <на пли те> [А2 — огонь 

или на гре ва тель ный при бор].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шень ко <как сле ду ет> ра зо греть 
(мас ло), ра зо греть (ду хов ку) до 300  ° [cтепень и пре-
дел]; пред ва ри тель но ра зо греть (ско во ро ду); ра зо греть 
(кот ле ты) на обед; ра зо греть в чу гун ке [ем кость]; ра-
зо греть (ско во ро ду) на силь ном ог не [спо соб].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все стоя ло го то вое на пли те, и Ус тие ву 
ос та ва лось толь ко ра зо греть, ко гда он вер нет ся (В. Ли-
дин). — По сле них вче ра мно го су па ос та лось, так мо жет 
быть нам его се бе на обед ра зо греть? (М. Льво ва). Еда на 
пли те — ра зо гре вай и обе дай (В. То ка ре ва). Де вуш ка вы-
тер ла пес ком за коп чен ный чай ник и ста ла ра зо гре вать 
зра зу в чу гун ном ко тел ке (И. Ба бель). Они ра зо гре ли ту-
шен ку и уст рои ли цар ский ужин (В. Ку нин). 
СИН: на греть, по дог реть; АНАЛ: на ка лить, рас ка лить; 
КОНВ: ра зо греть ся; АНТ ох ла дить, ос ту дить.
ра  зо греть 1.2 
ПРИМЕРЫ. Ра зо греть мо тор; ра зо греть мыш цы.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ра зо греть А2 ‘Сде лать так, что бы объ ект 
А2 не ко то рое вре мя функ цио ни ро вал, с един ст вен ной 
це лью по вы сить его тем пе ра ту ру и тем са мым под го-
то вить к нор маль но му ис поль зо ва нию’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: ра зо греть дви га тель; ра зо греть ко ней 

[А2 — дви га тель ма ши ны, мыш цы или ло шадь].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дар вин ото шел от сто ла и при нял ся 
ма хать ру ка ми и под пры ги вать на мес те, что бы как 
сле ду ет ра зо греть мыш цы пе ред опы том (В. Пе ле вин). 
Ма ри на и Се ра фим еще не про сы па лись, ко гда Ио на 
пред ло жил мне ра зо греть ко ней (А. Дмит ри ев). Вни зу 
Чу да ков уже ра зо гре вал мо тор (В. Ак се нов).
СИН: греть; КОНВ: ра зо греть ся; ДЕР: ра зо грев. 
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ра  зо греть 3, сленг.
ПРИМЕРЫ. Ра зо греть пуб ли ку.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ра зо греть А2 ‘Пе ред на ча лом ка ко го-л. зре-
ли ща сде лать так, что бы лю ди А2 бы ли го то вы вос при-
ни мать это зре ли ще и при шли в со стоя ние воз бу ж де-
ния.’ 
А2 ВИН: ра зо греть пуб ли ку <зал, ау ди то рию, слу ша-

те лей> [А2 — ау ди то рия].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Как сле ду ет ра зо греть (пуб ли ку) 
[сте пень]; ра зо греть (зал) пе ред на ча лом кон цер та. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ра зо гре вать пуб ли ку на кон цер те 
Брит ни Спирс, ко то рый прой дет в ию ле в Олим пий-
ском, бу дет груп па «Ра нет ки» (Рус скоя зыч ные ин фор-
ма ци он ные об ще ст вен ные но во сти, 22 ию ня, 2009). 
Очень важ но «ра зо греть» слу ша те лей. Это оз на ча ет 
все го лишь смяг чить ощу ще ние от чу ж ден но сти, обез-
о ру жить лю дей и пре одо леть их ес те ст вен ное не же-
ла ние от кры то вы ра жать свои чув ст ва («Как под го-
то вить ся к пре зен та ции»). Ани Ло рак от ка за лась бес-
плат но «ра зо гре вать» пуб ли ку для Аги ле ры («Но во сти 
на ук ра ин ском пор та ле»). Здесь как раз на эс т ра ду 
вы шел во каль но-ин ст ру мен таль ный ан самбль «Ума 
Тур ман», что бы ра зо греть пуб ли ку пе ред на ча лом дис-
ко те ки (А. Сми ря гин). 
СИН: сленг. за вес ти.
ра  зо греть 4, ча ще все го ПРИЧ СТРАД ПРОШ ра зо-
гре тый; нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Ра зо гре тый не дав ним спо ром, он ни как не 
мог ус нуть. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ра зо грел А2 ‘Фак тор А1 яв ля ет ся при-
чи ной то го, что че ло век А1 при шел в со стоя ние воз-
бу ж де ния’.
А1 ИМ: Вы пи тое ви но ра зо гре ло гос тей, и за сто лом 

за вя зал ся ожив лен ный раз го вор. 
А2 ВИН: Вы сту п ле ние по пу ляр ной груп пы ра зо гре ло 

пуб ли ку до пре де ла. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Имен но! — ве се ло за ре вел Крас нов 
и, [...] ра зо гре тый хо ро шо про ве ден ным важ ным раз-
го во ром, под нял ся его про во жать (В. Ду дин цев). Ра-
зо гре тые обе щань я ми, под го няе мые ре воль вер ны ми 
ду ла ми, мчат ся в бе шен ст ве на ко нях доб ро воль цы, 
от би вая за вое ван ный го род (М. Ша ги нян). Ка пи тан, 
сму щен ный при сут ст ви ем двух хо рошень ких дам 
и ки но зна ме ни то сти, по мал ки вал. Од на ко от лич ное 
ви но ско ро ра зо гре ло ста ри ка (И. Еф  ре мов). Яв но вы-
ра жен ное вни ма ние в па рил ке к его пер со не со сто ро ны 
дам ра зо гре ло Фо му до нель зя (С. Оси пов). Серь ез ную 
встре чу ре ст ле ров, как пра ви ло, пред ва ря ет сло вес-
ная пе ре бран ка ме ж ду уча ст ни ка ми, ко то рая фор-
ми ру ет сю жет бу ду ще го шоу и ра зо гре ва ет пуб ли ку 
(«Ви ки пе дия»).
АНАЛ: раз ве се лить, взбод рить, взбу до ра жить.

РА ЗО ГРЕ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. РА ЗО ГРЕТЬ.

СО ГРЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ со гре́тый; 
СОВ, НЕ СОВ со гре ва́ть.

согреть 1.1 ‘сде лать так, что ко му-то ста ло те п ло’: со греть 
ре бен ка.
согреть 1.2 ‘сде лать так, что объ ект стал те п лым или го ря-
чим’: со греть во ды.
Со греть 1.3 ‘быть при чи ной то го, что ко му-то ста ло те п ло’: 
Солн це со гре ло пут ни ков.
Со греть 2.1 ‘улуч шить ду шев ное со стоя ние и на строе ние 
че ло ве ка’: со греть лас ко вым сло вом.
Со греть 2.2 ‘быть при чи ной улуч ше ния ду шев но го со-
стоя ния че ло ве ка’: Пись ма до че ри со гре ва ли его в са мые 
труд ные дни.
Со греть 2.3 ‘в тек сте вы ра жа ют ся по ло жи тель ные чув ст ва 
ав то ра’: Его пись ма со гре ты лю бо вью.

согреть 1.1 
ПРИМЕРЫ. Со греть ре бен ка; со греть озяб шие ру ки у ог-
ня; на деть шер стя ные нос ки, что бы со греть но ги; Она 
ста ла рас ти рать маль чи ку ру ки, что бы со греть их.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Со греть А2 ‘Сде лать так, что бы су ще ст-
ву А2 или час ти А2 его те ла пе ре ста ло быть хо лод но 
и ста ло те п ло, обыч но — по мес тив А2 око ло ис точ ни-
ка те п ла или в те п лом мес те А3 и ос та вив его там на 
ка кое-то вре мя’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек стах, в ко то рых идет речь 
о пе ре ох ла ж де нии, зна чит ‘Cделать так, что бы тем пе-
ра ту ра по верх но сти те ла или его час ти или тем пе ра ту-
ра са мо го те ла су ще ст ва А2, ко то рая бы ла ни же нор-
мы, по вы си лась до нор маль ной’: При пер вых при зна-
ках от мо ро же ния нуж но бы ст рее со греть оне мев шие 
уча ст ки те ла.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: со греть за мерз шие паль цы.
А3 ГДЕ: со греть (ру ки) у ка ми на <над ог нем>; со греть 

(ру ки ре бен ка) за па зу хой <у се бя на гру ди>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (Хоть) не мно го <чуть-чуть, разг. 
ка п лю> со греть [сте пень]; по сте пен но со гре вать [При 
пе ре ох ла ж де нии нуж но со гре вать по стра дав ше го по-
сте пен но]; со гре вать (де воч ку) в объ я ти ях, со гре вать 
(паль цы) ды ха ни ем, со греть соб ст вен ным те лом [ис-
точ ник те п ла и спо соб].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз де ли, со гре ли, по пы та лись влить 
ему в глот ку слад кий чай (В. Ша  ла мов). Свои озяб шие 
ру ки он [уче ный] со гре вал в гро мад ной муф те из си бир-
ских со бо лей (В. Пи куль). Един ст вен ный на след ник [...] 
усерд но под ли вал «свя тым от цам» вод ку и ви но, и сам 
то же при то пы вал, со гре вая но ги (В. Ги  ля ров ский). Те-
перь пол го да жить при тем но те, / Ла до ни со гре вать 
на жи во те (И. Брод ский). Че ло век ис кал хоть ка ко-
го-ни будь ог ня и ни где не на хо дил его; стис нув зу бы, 
по те ряв на де ж ду со греть паль цы ног, ше ве ля ими, не-
ук лон но рвал ся взо ром к звез дам (М. Бул га ков). Один 
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так да же по се лил у се бя че ло ве ка без рук без ног, […] 
гной ные ра ны ему об мы вал, со гре вал сво им ды ха ни ем 
(О. Ни ко лае ва). 
СИН: обог реть; АНАЛ: ото греть; КОНВ: со греть ся; АНТ: 
ох ла дить, ос ту дить. 
согреть 1.2, (ухо дящ.) или (разг.) 
ПРИМЕРЫ. Со греть во ды <ко фе>; со греть чай ник.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Со греть А2 на А3 ‘При ве дя объ ект А2 
в кон такт с ис точ ни ком те п ла А3, сде лать так, что тем-
пе ра ту ра А2 по вы си лась, и он стал го ря чим или, ре же, 
те п лым’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. НЕ СОВ со гре вать в со че та ни ях с те п лом сво его те-
ла, сво им те п лом, сво им (соб ст вен ным) те лом и пр. 
зна чит ‘Дер жать объ ект А2 в не по сред ст вен ной бли-
зо сти от сво его те ла, что бы он стал или ос та вал ся те-
п лым’: Тор гов ки си де ли на сво их горш ках, со гре вая те-
лом го ря чее ку ша нье, что бы оно не про сты ло (В. Ги ля-
ров ский).
2. При А2 — по ме ще ние, зна чит ‘Сде лать так, что в по-
ме ще нии А2 ста ло те п ло’: со греть ком на ту; Ос та ток 
пу ти про ша гал не за мет но, ма лень ко пе ре дох нул, за-
то пил вы стыв шую бур жуй ку, что бы со греть окон ча-
тель но за ночь зем лян ку (В. Со ло ухин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

со греть чаю <мо ло ка> [А2 — жид кость].
со греть са мо вар; ухо дящ. со греть чай.

А3 ГДЕ: со греть на ог не.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Чай со гре ем на ночь, ко гда уст ро-
им ся на Сред нем Сос це (Ч. Айт ма тов). Са мо вар со-
греть, Ар те мий Ива ныч? (Вс. Ива нов, Го лу бые пес-
ки). В об щем, под нял ся я на вто рой этаж, за лез в ван-
ну, а он при нес мне пи жа му и ха лат, со гре тые у ог ня, 
и еще па ру очень по но шен ных та пок (Э. Берд жесс, 
пер. В. Бош няк). На чаль ник гарк нул в от кры тую 
дверь: — За жарь мне мя са, Хай ра! […] И со грей ло же! 
(А. и Б. Стру гац кие).
СИН: на греть, по дог реть, ра зо греть, греть; КОНВ: со-
греть ся; АНТ: ох ла дить, ос ту дить.
согреть 1.3 
ПРИМЕРЫ. Боль но го по-преж не му зно би ло, но го ря чий 
чай не мно го со грел его; Солн це со гре ло пут ни ков.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со грел А2 ‘Фак тор или объ ект А1 яв ля-
ет ся при чи ной то го, что су ще ст ву А2 или час ти его те-
ла А2 пе ре ста ло быть хо лод но и ста ло те п ло’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. При А2 — не оду шев лен ный объ ект, зна чит ‘Объ ект 
А1 яв ля ет ся при чи ной то го, что тем пе ра ту ра объ ек та 
А2 по вы си лась, и он стал те п лым' [А1 — обыч но солн-
це или жи вое су ще ст во]: Сол неч ные лу чи со гре ли зем-
лю; Ис тер зан ный Ва си ли са по чи вал в хо лод ных про-
сты нях, со гре вая их сво им по ху дев шим те лом (М. Бул-
га ков).

2. При А2 — по ме ще ние, зна чит ‘Объект А1 яв ля ет-
ся при чи ной то го, что в по ме ще нии А2 ста ло те п ло’; 
При хо ди лось рас ста вать ся с Карл со ном и с его ма лень-
ким до ми ком, [...] и с его ка ми ном, в ко то ром так дол го 
не про го ра ли го ло веш ки, со гре вая и ос ве щая ком на ту 
(А. Лин дг рен, пер. Л. Лун ги ной); Ве се лый го лу бой ды-
мок вил ся над са мо крут кой и как буд то со гре вал ком-
на ту (И. Гре ко ва).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Гло ток конь я ка со грел ме ня.
А2 ВИН: Его со гре ва ло ды ха нье во ла (Б. Пас тер нак).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го со греть [сте пень], пло хо 
<хо ро шо> со гре вать [эф фек тив ность].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мно гие все рь ез уве ре ны, что ал ко голь 
со гре ва ет в хо лод ную по го ду (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 
1996, вып. 13). Го ря чий обед, пре сло ву тая юш ка и две 
лож ки ка ши, ма ло вос ста нав ли вал си лы, но все же 
со гре вал (В. Ша ла мов). Вот что, ос тав лю-ка я Мер-
фи. Он хоть но ги со гре ва ет на рас све те (А. Мер док, 
пер. О. Ре ди ной). Алек сей про бо вал пры гать на од ном 
мес те, но это не со гре ва ло (Отец Ар се ний). Да же бы-
ст рая ходь ба пло хо со гре ва ла (В. Шук шин).
СИН: греть, на греть, обог реть; АНТ: ох ла дить, ос ту-
дить, хо ло дить; ДЕР: со гре ваю щий (ком пресс).
согреть 2.1, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Со греть лас ко вым сло вом <за бо той, лас кой>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Со греть А2 спо со бом А3 ‘Про явив спо со-
бом А3 хо ро шее от но ше ние к че ло ве ку А2, улуч шить 
его ду шев ное со стоя ние и на строе ние’ [в ро ли А3 мо-
жет вы сту пать чув ст во или от но ше ние: со греть лю бо-
вью <уча сти ем>].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: со греть за бо той ста ри ка-от ца.
А3 ТВОР: со греть вни ма ни ем.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он дол жен чув ст во вать око ло се бя 
близ ко, ря дом жи во го че ло ве ка, ко то рый бы жа лел его, 
со гре вал, от да вал бы ему се бя (А. Тол стой). Доб ро той 
сво ей, те п лым лас ко вым сло вом со гре вал он мно гим ду-
шу (Отец Ар се ний). На дво ре вью га, ночь, а вы еде те 
к бра ту и от цу, чтоб в празд ник со греть их лас кой 
(А. П. Че хов).
АНАЛ: за бо тить ся, обог реть. 
согреть 2.2, обыч но НЕ СОВ или ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
со гре тый; не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Пись ма до че ри <меч ты о воз вра ще нии в де-
рев ню> со гре ва ли его в са мые труд ные дни.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со грел А2 ‘Фак тор А1 улуч шил ду шев-
ное со стоя ние и на строе ние че ло ве ка А2’ [час то в со-
че та нии со греть ду шу <серд це>].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: В го ды ис пы та ний его со гре ва ли мыс ли о до ме. 
А2 ВИН: Ве дет ся со гре ваю щий и серд це и ду шу раз го-

вор (Н. В. Го голь).



566 Согреться Часть III.  Образцы словарных статей

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ту га нов воз ра зил учи те лю, что он 
оши ба ет ся, и ука зал на то, что ве ра со гре ва ет луч-
ше, чем вод ка (Н. С. Лес ков). Но со гре ва ет нын че нас 
/ Этот смеш ной и стран ный вальс / И во пре ки все му 
го рит / На ша звез да (А. Кляч кин). Он же ос та вал ся 
в те ни, со гре тый соз на ни ем, что ну жен лю дям (Г. Бак-
ла нов). Но мы впер вые за вре мя ссыл ки бы ли со гре ты 
че ло ве че ским те п лом […] со вер шен но не зна ко мых нам 
лю дей (Отец Ар се ний). Он, вни ма ни ем жен ским со гре-
тый, / Ни ко гда и ни где не ску лил (Ю. Виз бор). 
СИН: греть; АНАЛ: уте шать, ра до вать; АНТ: рас-
страи вать, по вер гать в уны ние.
согреть 2.3, обыч но ПРИЧ СТРАД ПРОШ со гре тый; 
не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Его пись ма со гре ты лю бо вью <ве рой в бу-
ду щее>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со грет чув ст вом А2 ‘В тек сте или твор-
че ском про дук те А1 вы ра жа ют ся по ло жи тель ные чув-
ст ва А2, ко то рые ис пы ты ва ет его ав тор’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Пес ни Алек сан д ра Го род ниц ко го со гре ты оп-

ти миз мом и ве рой в че ло ве ка. 
А2 ТВОР: Вос по ми на ния ли це ис тов со гре ты неж но-

стью. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ка кою лю бо вью со гре ты рас ска зы 
Тек ке рея! (Чер ны шев ский, МАС). Сло ва твои льют-
ся, уча сть ем со гре ты, / Но тем ные взгля ды в бы лом 
(М. Цве тае ва). В то же вре мя скульп ту ры ее бы ли со гре-
ты муд рым, те п лым по ни ма ни ем лю дей, да же ка кой-
то за та ен ной снис хо ди тель но стью к ним (Е. Мар ко-
ва). Пусть бу дут они [со б ра ния] не мно го чис лен ны, но 
свет лы и со гре ты чув ст вом го ря чей люб ви к Учи те лю 
(Е. Ре  рих).
СИН: по эт. ды шит, не оби ходн. про ник нут [Пись мо 
ды шит <про ник ну то> лю бо вью].

СО ГРЕ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ; СОВ со гре́ть, см. СО-
ГРЕ́ТЬ.

СО ГРЕ́ТЬСЯ, -е́юсь, -е́ет ся; СОВ, НЕ СОВ со гре ва́ться.
согреть ся 1 
ПРИМЕРЫ. Под одея лом но ги на ча ли со гре вать ся; Ни-
как не мо гу со греть ся — на вер ное, тем пе ра ту ра опять 
под ни ма ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со грел ся ‘Су ще ст ву А1 или час ти А1 его 
те ла в ре зуль та те его дей ст вий или пре бы ва ния око-
ло ис точ ни ка те п ла или в те п лом мес те А2 пе ре ста ло 
быть хо лод но и ста ло те п ло’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с ТВОР и с гла го ла ми 
ти па пы тать ся, ста рать ся, удать ся, а так же НЕ СОВ 
со гре вать ся в ак ту аль но-дли тель ном зна че нии зна чит 
‘Че ло век А1 сде лал так, что ему пе ре ста ло быть хо-
лод но и ста ло те п ло’: Ну да лад но, у нас и без ка ми на 

есть чем со греть ся (Вен. Еро фе ев); Он не сколь ко раз 
под прыг нул, пы та ясь со греть ся; Ему ни как не уда ва-
лось со греть ся; Иван […] бро сал не вод и бе гал по бе ре-
гу — со гре вал ся (В. Шук шин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Маль чик со грел ся; Ру ки <но ги> со гре лись 

[А1 — че ло век, жи вот ное или ко неч ность].
А2 ГДЕ: со греть ся на печ ке <у ог ня>; со греть ся в те п-

лой кух не.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (Хоть) не мно го <чуть-чуть, разг. 
ка п лю> со греть ся [сте пень]; по нем но гу <по сте пен но, 
ма ло-пома лу> со гре вать ся, бы ст ро <сра зу> со греть ся 
[ско рость]; окон ча тель но со греть ся; кое-как со греть-
ся; со гре вать ся ча ем [сред ст во]; со греть ся в те п ле 
[при чи на и ус ло вия]; на чать со гре вать ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Иван […] бро сал не вод и бе гал по 
бе ре гу — со гре вал ся (В. Шук шин). Му чи ло лишь веч-
ное ощу ще ние хо ло да, ко гда ни чем нель зя со греть ся 
(Г. Виш нев ская). То ли от дол го го ле жа ния на мок рой 
аль пий ской тра ве, то ли еще от че го, но Щаа да та всю 
ночь ко ло тил оз ноб и он ни как не мог со греть ся у ко ст-
ра (Ф. Ис кан дер). Что бы со греть ся, они под пры ги ва ли 
под му зы ку Бру бе ка (В. Ак се нов). На мес те для се до ков 
си дел ли хач, об ла пив за мо тан ную го ло ву ру ка ми в ру-
ка ви цах, что бы со греть ся (Б. Пас тер нак). Она си де-
ла на кух не, по гру зив шись в стран ное оце пе не ние и с 
на сла ж де ни ем чув ст вуя, как со гре ва ет ся про мерз ший 
ор га низм (А. Ма ри ни на). Бабочки, ко гда им холодно, 
полностью рас кры вают крылья и, рас пла ставшись, 
под став ляют их солнцу. Со гревшись, они на чи нают 
по нем ножку складывать крылья («Юный на ту ра лист», 
1975, № 12).
АНАЛ: греть ся, разг. уг реть ся, ото греть ся; КОНВ: со-
греть; АНТ: за мерз нуть, про дрог нуть, озяб нуть, разг. 
за стыть, разг. за ко че неть; ос тыть [Что бы не мно го 
ос тыть, он снял паль то и шап ку]; ДЕР: прост. суг рев 
[Вы пить для суг ре ва].
согреть ся 2 
ПРИМЕРЫ. Чай ник со грел ся; Во да для стир ки со гре-
лась; Зем ля еще не со гре лась.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со грел ся ‘В ре зуль та те бли зо сти к ис точ-
ни ку те п ла А2 или контак та с ним тем пе ра ту ра объ ек-
та А1 по вы си лась, и он стал го ря чим или те п лым’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Мо ло ко со гре лось.
А2 ГДЕ: (Ка ме шек) со грел ся в кар ма не; (Во да) со гре-

лась на солн це.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По нем но гу <по сте пен но, ма ло-по-
ма лу> со гре вать ся, бы ст ро со греть ся [ско рость]; со-
греть ся за ночь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ка вы го то ви те его по стель, пусть 
мат рац со гре ва ет ся на ба та рее или у печ ки (Б. Спок, 
пер. с англ.). В са мом де ле, воз дух тот час на чал со гре-
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вать ся (Н. А. Ду ро ва). Как толь ко схо дит снег, со гре-
ва ет ся зем ля, [...] в тай ге про сы па ет ся са мый страш-
ный зверь — гнус («Во круг све та», 2004). Кам ни бы ли 
хо лод ны ми на ощупь, но бы ст ро со гре ва лись в ру ке, 
не ко то рые из них пе ре ли ва лись, ка за лось, что они ме-
ня ют свой цвет (М. Льво ва). Прой дя че рез по лость 
но са, воз дух со гре ва ет ся и очи ща ет ся («Cемейный 
док тор», 2002). Как лед кру гом шеи-то [бу сы], и не со-
гре ва ют ся нис коль ко (П. П. Ба жов).
СИН: на греть ся, по дог реть ся, греть ся; КОНВ: со греть.

СО ГРЕ ВА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет ся; НЕ СОВ, см. СО ГРЕТЬ-
СЯ.

ОБОГ РЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, ПРИЧ СТРАД ПРОШ обог-
ре́тый; СОВ; НЕ СОВ обог ре ва́ть. 
обог реть 1.1
ПРИМЕРЫ. Что бы хоть не мно го обог реть ком на ту, он 
бро сил в печ ку ки пу ста рых га зет; По ме ще ния кни го-
хра ни ли ща не об хо ди мо по сто ян но обог ре вать, что бы 
кни ги не пор ти лись.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Обог реть А2 с по мо щью А3 ‘Ис поль зуя ис-
точ ник те п ла А3, сде лать так, что тем пе ра ту ра воз ду-
ха в про стран ст ве А2 по вы си лась до то го уров ня, при 
ко то ром че ло ве ку те п ло или ко то рый не об хо дим для 
ка ких-л. спе ци аль ных це лей' [А2 — по ме ще ние или 
вме сти ли ще: обог реть по ме ще ние; обог ре вать по стель 
с по мо щью грел ки].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 ВИН: обог реть кух ню.
А3 с по мо щью РОД: обог ре вать по стель с по мо щью 

пла сти ко вых бу ты лок с го ря чей во дой. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (Хоть) не мно го <чуть-чуть> обог-
реть [сте пень]; по сто ян но обог ре вать.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Яму то же ды мом су ши ли, обог ре ва ли 
(Б. Пас тер нак). На пом ним, что по ня тие вы со ко го ка-
че ст ва жиз ни [...] ха рак те ри зу ет ся обес пе чен но стью 
чис ты ми про дук та ми пи та ния, [...]обог ре вае мым 
зи мой и ох ла ж дае мым ле том жиль ем (Уп псаль ский 
кор пус). Жи те ли […] ос тав ших ся без те п ла рай онов 
Кы зы ла обог ре ва ют свои до ма с по мо щью элек тро-
при бо ров («Ком мер сантъ-Daily», 1996.01.26). Как бы-
ст ро и эф фек тив но обог реть по ме ще ние? По доб ным 
во про сом за да ют ся те, ко му не об хо ди мо обог реть 
про из вод ст вен ное, склад ское по ме ще ние или ан гар 
(«Строи тель ст во», 2004.10.25).
СИН: со греть, греть; АНАЛ: то пить, ота п ли вать; 
КОНВ: обог ре вать ся; ДЕР: обог рев, обог ре ва тель.
обог реть 1.2 
ПРИМЕРЫ: Обог реть за мерз ше го пут ни ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Обог реть А2 ‘По мес тив че ло ве ка А2 ря дом 
с ис точ ни ком те п ла и ос та вив его там на ка кое-то вре мя, 
сде лать так, что А2 пе ре ста ло быть хо лод но и ста ло те п ло’.

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: обог реть ре бен ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (Хоть) не мно го <чуть-чуть> обог-
реть [сте пень].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лас ко во при юти ли его в мо на сты ре, 
на кор ми ли и обог ре ли (И. Шме лев). В снеж ных сте пях 
не най ти бы ло щеп ки — обог реть за ко че нев шее те ло 
у ко ст ра (А. Тол стой). Ви жу я, ка кой ты ста ра тель-
ный! Нет то го, что бы ува жить хо зяи на, ко то рый 
при ютил, обог рел, по ит да кор мит (В. Пи куль). Да, 
друг, на кор мил, обог рел ты слу жи во го — спа си бо те бе! 
(М. Сал ты ков-Щед рин). 
СИН: со греть, греть; КОНВ: обог реть ся.
обог реть 1.3, ча ще НЕ СОВ.
ПРИМЕРЫ: На гре тая во да про хо дит по труб ке и обог-
ре ва ет ящик с яй ца ми (Н. Но  сов). 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 обог рел А2 ‘Объ ект А1 яв ля ет ся при-
чи ной то го, что тем пе ра ту ра воз ду ха в про стран ст ве 
А2 по вы си лась до то го уров ня, при ко то ром че ло ве ку 
те п ло или ко то рый не об хо дим для ка ких-то спе ци аль-
ных це лей’ [А2 — по ме ще ние, вме сти ли ще или уча сток 
не замк ну то го про стран ст ва: Ба та реи обог ре ва ют по-
ме ще ние; Грел ка обог ре ва ет по стель; Те п ло от ка ж до го 
га зо из лу ча те ля обог ре ва ет оп ре де лен ную ра бо чую зо ну 
до +18, соз да вая лю дям ком форт ные ус ло вия («Перм-
ский строи тель», 2003.10.03). 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. При А2 — су ще ст во зна чит ‘Объ ект А1 яв ля ет-
ся при чи ной то го, что су ще ст ву А2 ста ло те п ло’ [А1 
обыч но солн це]: Сол ныш ко нас и на кор мит, и на по ит, 
и обог ре ет, и вы су шит (Н. Но сов); Де воч ка ежи лась со 
сна от ут рен ней, прон заю щей ро сы, […] но по ка при-
шли на бо ло то, взош ло солн це, обог ре ло, за пе ли пти-
цы (В. Ас тафь ев); Ре зер ву ар на пол ня ют реч ным пес-
ком, на гре ва ясь от пе чи, он дол го дер жит те п ло в по-
ме ще нии и обог ре ва ет мо лод няк («Ма рий ская прав да», 
2003.01.14). 
2. При А2 — не оду шев лен ный объ ект зна чит ‘Объ ект 
А1 яв ля ет ся при чи ной то го, что тем пе ра ту ра объ ек-
та А2 по вы си лась, и он стал те п лым’: Солн це обог ре ло 
зем лю; На гре тая во да про хо дит по труб ке и обог ре-
ва ет ящик с яй ца ми (Н. Но  сов); На жесть по до кон-
ни ка с со су лек, уже обог ре тых солн цем, па да ли ка п ли 
(В. Шук шин). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Печ ка-гол ланд ка обог ре ва ет кух ню и спаль ню. 
А2 ВИН: Мас ле ная ба та рея не мо жет обог реть та-

кое боль шое про стран ст во. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ле фор тов ские кар це ры не ота п ли ва-
ют ся во все, ба та реи обог ре ва ют толь ко ко ри дор и в 
этом «обог ре том» ко ри до ре де жур ные над зи ра те ли 
ХО ДЯТ в ва лен ках и те ло грей ке (А. Сол же ни цын). Он 
[жид ко то п лив ный обог ре ва тель] спо со бен не толь ко 
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обог реть ло каль ную пло щадь, но и дос та точ но бы-
ст ро вы су шить и про греть сте ну («Строи тель ст во», 
2004.10.25). Вот сей час мы вы едем на ту цве ту щую, 
обог ре тую солн цем по ля ну, где они де рут ся под ле зве-
ня ще го на кам нях про хлад но го клю ча (П. Ни лин).
СИН: со греть, греть, на греть; ДЕР: обог рев.
обог реть 2, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Не стор Апол ло но вич умел при влечь и обог-
реть ода рен ных лю дей (Ф. Ис кан дер).
ЗНА ЧЕ НИЕ. Обог реть А2 ‘Про явив за бо ту о че ло ве ке 
А2, улуч шить ус ло вия его жиз ни и его ду шев ное со-
стоя ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: (при ютить) и обог реть бе жен цев.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли же вы […] нач не те схо дить 
с ума от не об ра ти мо сти вре ме ни, не воз мож но сти 
вос кре сить не вин ных, обог реть уни жен ных, […] то по-
шлет вам в сей миг Гос подь Бог воз мож ность рас кая ния 
(Ю. Алеш ков ский). При ца ре Алек сее Ми хай ло ви че за 
по лон ное тер пе ние да ва ли дво рян ст во! Вы ме нять сво-
их плен ных, об лас кать их и обог реть бы ла за да ча об-
ще ст ва во ВСЕ по сле дую щие вой ны (А. Сол же ни цын). 
По доб ра ли, обог ре ли и при ста ви ли к де лу (М. Вел лер). 
Мы хо тим при ютить этих не счастных де тей, […] 
хо тим обог реть их, об лас кать (А. И. Ку прин).
СИН: со греть; АНАЛ: при греть.

ОБОГ РЕ ВА́ТЬ, -ева́ю, -ева́ет; НЕ СОВ, см. ОБОГ РЕТЬ.

ОХ ЛА ДИ́ТЬ, -ажу́, -адит́, ПРИЧ СТРАД ПРОШ ох ла-
ж дён ный, -ён, -ена́; СОВ, НЕ СОВ ох ла ж да́ть.
ох  ла дить 1.1
ПРИМЕРЫ. Ох ла дить мо ло ко <во ду, тес то>; ох ла дить 
за го тов ку <сплав>; ох ла дить дви га тель; Вски пя ти те 
во ду и за тем ох ла ди те ее до шес ти де ся ти гра ду сов. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ох ла дить А2 ‘Сде лать так, что тем пе ра ту-
ра объ ек та А2 по ни зи лась’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: ох ла дить квас.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го ох ла дить, ох ла дить на де-
сять гра ду сов <до ну ля гра ду сов> [сте пень и пре дел]; 
мед лен но <по сте пен но, ос то рож но> ох ла дить, бы ст ро 
ох ла дить [ско рость и ма не ра со вер ше ния дей ст вия]; 
ох ла дить под стру ей во ды <в ко ло дез ной во де, у ок на> 
[ме сто и спо соб]; ох ла дить в ка ст рю ле <в вед ре> [ем-
кость]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мед про ки пя тить в двух лит рах 
во ды. [...] Ох ла дить до чуть те п ло го со стоя ния, до-
ба вить дрож жи (В. По  хлеб кин). Пре ж де чем дать бу-
ты лоч ку ре бен ку, ох ла ди те ее до тем пе ра ту ры те ла 
(Б. Спок, пер. с англ.). Раз ра бо тать но вый ме тод [...] 
по зво ли ло ис поль зо ва ние [...] сверх силь ных маг нит ных 
по лей, соз да вае мых в ох ла ж ден ных до тем пе ра ту ры 

жид ко го ге лия сверх про во дя щих ка туш ках (Уп псаль-
ский кор пус). Ох ла ди те тем но-ян тар ный на пи ток 
и по да вай те со льдом (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, 
вып. 35). [Ка мер линг-Он нес] об на ру жил, что ртуть, 
ох ла ж ден ная до 4,2 К, пол но стью те ря ет элек три че-
ское со про тив ле ние (Уп псаль ский кор пус).
СИН: ос ту дить; КОНВ: ох ла дить ся; АНТ: на греть, со-
греть, греть, по дог реть; ДЕР: ох ла ж де ние.
ох  ла дить 1.2
ПРИМЕРЫ. Ох ла ж даю щее уст рой ст во.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ох ла дил А2 ‘Фак тор или объ ект А1 яв-
ля ет ся при чи ной то го, что тем пе ра ту ра объ ек та А2 
по ни зи лась’.
А1 ИМ. Об ти ра ния ук су сом хо ро шо ох ла ж да ют ор га-

низм при вы со кой тем пе ра ту ре.
А2 ВИН. Спе ци аль ная жид кость, цир ку ли рую щая по 

тру бам, ох ла ж да ет дви га тель.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шо <пре крас но> ох ла ж да ет [эф-
фек тив ность]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мар га ри та со ско чи ла со щет ки, 
и раз го ря чен ные ее по дош вы при ят но ох ла ди ла ка мен-
ная пло щад ка (М. Бул га ков). От тре ния кровь приль-
ет к по верх но сти ко жи, а ис па ре ние во ды ее ох ла дит 
(Б. Спок, пер. с англ.). Го ря чий чай хо ро шо ох ла ж да ет 
ор га низм (Во круг све та). Сна ру жи тем пе ра ту ра ред ко 
па да ет ни же 40 гра ду сов Цель сия, а внут ри воз дух ох-
ла ж да ет мощ ная сис те ма кон ди цио не ров (Ар гу мен ты 
и фак ты, 2001.06.06). 
СИН: ос ту дить; АНАЛ: хо ло дить; АНТ: греть, на греть.
ох  ла дить 2.1
ПРИМЕРЫ. Ох ла дить пыл но во бран цев.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ох ла дить А2 с по мо щью А3 ‘Свои ми вы-
ска зы ва ния ми или дру ги ми дей ст вия ми А3 сде лать 
так, что чув ст во или со стоя ние А2 ка ко го-л. че ло ве ка 
ста ло ме нее ин тен сив ным или пе ре ста ло иметь ме сто’ 
[в ро ли А2 мо жет вы сту пать че ло век: — Да же не меч-
тай, на это у нас нет де нег,— ох ла дил его отец].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 ВИН: ох ла дить вос тор ги, ох ла дить пыл [А2 

обыч но пыл или чув ст во или со стоя ние, со про во-
ж даю щее ся воз бу ж де ни ем].

 На прас но,— ду мал я,— Ры ле ев ста ра-
ет ся ох ла дить пыл сво их дру зей, пре ду пре ж дая 
о воз мож ной не уда че (Г. Чул ков).

А Сме лов, на обо рот, ох ла дил ме ня: 
«Свое мне ние об этом фак те я смо гу вам ска-
зать толь ко лет че рез... де сять!» (В. Да  вы дов).

Свои ми на смеш ка ми он пы тал ся ох ла-
дить их пыл.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не сколь ко <не мно го, слег ка> ох ла-
дить (ее) пыл.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ни од на вой на не ос тав ля ет мир 
рав но душ ным: вся Ев ро па сле дит за ней — ох ла ж да ет 
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пыл по бе ди те ля, под бад ри ва ет по бе ж ден но го (С. Ба -
ба ян). — Ну, где ты это го Иво ни на най дешь?— пы тал-
ся ох ла дить вос точ ную кровь Ман су ра Бу нин (Ф. Не -
знан ский). Ска зал он это лишь по то му, что хо тел 
ох ла дить не ис ся кае мые вос тор ги Вар ва ры (М. Горь-
кий). 
СИН: ос ту дить; АНТ: по дог реть.
ох  ла дить 2.2
ПРИМЕРЫ. Труд но сти не ох ла ди ли его пы ла. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ох ла ди ло А2 ‘Фак тор А1 был при чи ной 
то го, что чув ст во или со стоя ние А2 ка ко го-л. че ло ве ка 
ста ло ме нее ин тен сив ным или пе ре ста ло иметь ме сто’ 
[в ро ли А2 мо жет вы сту пать че ло век: Это мое за яв ле-
ние Ис кру не ох ла ди ло нис коль ко (В. Вой но вич)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Па де ние не ох ла ди ло эн ту зи аз ма на чи наю ще-

го гор но лыж ни ка.
А2 ВИН: Это ох ла ди ло его пыл [А2 обыч но пыл или 

чув ст во или со стоя ние, со про во ж даю щее ся воз бу-
ж де ни ем].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (Это из вес тие) не сколь ко <не мно го, 
слег ка> ох ла ди ло (ее) пыл; (Это) бы ст ро <сра зу, мгно-
вен но> ох ла ди ло (их рве ние).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я уве рен, это ох ла дит же ла ние сле-
до вать за мной (И. Сер ги ев ская). Осоз на ние по след ст-
вий ядер ной вой ны на про тя же нии по лу ве ка ох ла ж да-
ет пыл ре ти вых по ли ти ков (Жизнь на цио наль но стей, 
2004). Воз раст ох ла ж да ет чув ст ва (М. Горь кий). Ли-
ше ния и го лод ох ла ди ли пыл мо их то ва ри щей,— с го ре-
чью вспо ми нал Бак ли,— и они ре ши ли вер нуть ся в ла-
герь («Па ра докс», 2004.05.01). Диа лог с та кой стра ной 
мож но вес ти, лишь зная, что у те бя за спи ной есть 
мощ ные ар мия, ВВС и флот, ко то рые смо гут ох ла-
дить пыл лю бо го аг рес со ра («Сол дат уда чи», 2003).
СИН: ос ту дить; АНТ: по дог реть, ра зо греть.

ОХ ЛА Ж ДА́ТЬ, -аю, -ает; НЕ СОВ, см. ОХ ЛА ДИТЬ.

ОС ТУ ДИ́ТЬ, ос ту жу́, ос ту́дит, ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
ос ту́жен ный; СОВ; НЕ СОВ ос ту жа́ть. 
ос  ту дить 1.1
ПРИМЕРЫ. Ос ту дить во ду <мо ло ко, суп, от вар ро-
маш ки>; ос ту дить раз го ря чен ное ли цо <го ря чий лоб>; 
дуть на лож ку, что бы ос ту дить ка шу; Она на бра ла 
при горш ню сне га и при ло жи ла его к ли цу, что бы ос ту-
дить пы лаю щие ще ки.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ос ту дить А2 в А3 ‘По мес тив го ря чий 
объ ект А2 в хо лод ное ме сто или в сре ду А3, имею щую 
бо лее низ кую тем пе ра ту ру, чем А2, сде лать так, что 
тем пе ра ту ра А2 по ни зи лась до ком нат ной тем пе ра ту-
ры или тем пе ра ту ры те ла’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: ос ту дить по лос ка ние.

А3 ГДЕ: ос ту дить на по до кон ни ке <на хо ло де, на льду, 
в хо лод ной во де, под стру ей хо лод ной во ды>.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го <слег ка, чуть-чуть> 
оcтудить, ос ту дить до ком нат ной тем пе ра ту ры <до 
тем пе ра ту ры те ла> [сте пень и пре дел]; ос ту дить на 
блю де [ем кость].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За ва рить это тес то го ря чей во дой, 
раз ме шать, ос ту дить, до ба вить дрож жи (В. По  хлеб-
кин). Чай был не очень го ря чий, но гость по про сил ло-
жеч ку, на би рал в нее, дул, что бы ос ту дить, и слад ко 
при чмо ки вал (А. Львов). Ес ли нет па ке ти ков — возь ми-
те две чай ные лож ки, со грей те в го ря чей во де и, слег ка 
ос ту див, что бы не об жечь ся, на 5 ми нут за крой те ими 
гла за («Встре ча» (Дуб на), 2003.04.23). Он раз мял за тек-
шие но ги и по бол тал по до лом ру ба хи, что бы ос ту дить 
те ло (М. Ан  ча ров). Я да же по тро гал ще ки хо лод ны ми 
от мо ро за ру ка ми, что бы ос ту дить их (А. Ли  ха нов). 
Во да […] бу к валь но ки пе ла от семг, по хо жих на алые 
рас ка лен ные от лив ки ме тал ла, ко то рые ки да ют в во-
ду, что бы ос ту дить (Е. Ев  ту шен ко). По до ж дал, по ка 
Пет ро вич не ос ту дит обож жен ный па лец под струй-
кой хо лод ной во ды, по том по мог об вя зать его бин том 
(А. Гра чов).
СИН: ох ла дить, дать ос тыть; КОНВ: ос ту жать ся; 
АНТ: на греть, по дог реть, ра зо греть, греть, со греть.
ос  ту дить 1.2, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Ве тер ос ту дил ее го ря щие ще ки.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ос ту дил А2 ‘Фак тор или объ ект А1 яв-
ля ет ся при чи ной то го, что часть те ла А2 су ще ст ва А3, 
ко то рая бы ла го ря чей, при об ре ла нор маль ную тем пе-
ра ту ру’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Она вы су ну лась в ок но, что бы све жий воз дух 

ос ту дил раз го ря чен ное ли цо. 
А2 ВИН: При кос но ве ние хо лод но го стек ла ос ту ди ло 

его го ря чий лоб [А2 обыч но ли цо, лоб или ще ки].
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли нуж но упо мя нуть од но вре мен-
но и че ло ве ка, и часть те ла, ис поль зу ет ся ли бо кон ст-
рук ция ви да Ве тер ос ту дил его ли цо ли бо кон ст рук-
ция ви да Ве тер ос ту дил ему ли цо.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Глад кий ка мень ос ту дит им ступ ни 
в жа ру (А. Во  лос).
СИН: ох ла дить; АНАЛ: хо ло дить; АНТ: греть, со греть.
ос  ту дить 2.1 
ПРИМЕРЫ. Ос ту дить го ря чую кровь; Он ска зал это, 
что бы не мно го ос ту дить ее пыл.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ос ту дить А2 с по мо щью А3 ‘Свои ми 
вы ска зы ва ния ми или дру ги ми дей ст вия ми А3 сде-
лать так, что чув ст во или со стоя ние А2 ка ко го-л. 
че ло ве ка ста ло ме нее ин тен сив ным или пе ре ста ло 
иметь ме сто’ [в ро ли А2 мо жет вы сту пать че ло век: 
Ее ос ту ди ли: — На чаль ст во не раз ре шит (Б. Еки-
мов)].
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2  ВИН: ос ту дить стра сти [А2 обыч но пыл или 

чув ст во или со стоя ние, со про во ж даю щее ся воз бу-
ж де ни ем].

Ан д рей Ко ко шин пы тал ся ос ту дить 
пыл сво их со пар тий цев, на пом нив, что из би-
ра те ли […] мо гут оби деть ся, ес ли бюд жет ные 
сред ст ва ока жут ся пе ре рас пре де ле ны в поль зу 
во ен ной ре фор мы («Мо с ков ские но во сти», 2003). 

Но чи нов ник, вме сте с Ан д ре ем ез див-
ший по этим са мым цен трам, ос ту дил его: 
«Лет че рез де сять и мы, мо жет быть, та кие же 
за ве дем...» («Сель ская новь», 2003.12.16).

Свои ми пре дос те ре же ния ми он пы тал ся 
не мно го ос ту дить их пыл.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не сколь ко <не мно го, слег ка> ос ту-
дить (ее) пыл.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ну и как? — с от тен ком иро нии 
в го ло се ос ту дил мой не сколь ко наи гран ный вос торг 
Во ло дя (Д. Ка  ра пе тян). Не же ла ние встре чать ся с Ле-
бе дем, при каз при слать пись мен ный от чет есть про-
сто-на про сто клас си че ский ап па рат ный при ем, имею-
щий це лью ос ту дить пыл, по ста вить на ме сто («Ито-
ги», 1996). Что бы не сколь ко «ос ту дить» по бе ди те ля, 
я спра ши ваю его под черк ну то де ло ви то, что бы он 
воз на ме рил ся де лать, ес ли бы я его не при ня ла (О. Че -
хо ва). — Ни че го хо ро ше го не ви жу! — ос ту ди ла по рыв 
от ца ма ма (Ю. Гроз ма ни).
СИН: ох ла дить; АНТ: по дог реть. 
ос  ту дить 2.2 
ПРИМЕРЫ. Сдер жан ный при ем в ми ни стер ст ве не мно-
го ос ту дил их пыл.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ос ту дил А2 ‘Фак тор А1 яв ля ет ся при-
чи ной то го, что чув ст во или со стоя ние А2 ка ко го-л. 
че ло ве ка ста ло ме нее ин тен сив ным или пе ре ста ло 
иметь ме сто’ [в ро ли А2 мо жет вы сту пать че ло век: 
При вод-дру гой в ми ли цию мог бы ос ту дить го ря чие го-
ло вы («Зна мя», 2002)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Это из вес тие ос ту ди ло их пыл.
А2  ВИН: За об лач ные це ны на строй ма те риа лы не-

мно го ос ту ди ли на ше хо зяй ст вен ное рве ние 
[А2 обыч но пыл или чув ст во или со стоя ние, со-
про во ж даю щее ся воз бу ж де ни ем].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. (Это из вес тие) не сколь ко <не мно го, 
слег ка> ос ту ди ло (ее) пыл; (Это) бы ст ро <сра зу, мгно-
вен но> ос ту ди ло (их рве ние).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пусть хо лод ный се вер ный кли мат не-
множ ко ос ту дит ре во лю ци он ный пыл (Р. Гуль). В Мин-
сель хо зе вспом ни ли уже о то вар ных ин тер вен ци ях, ко-
то рые долж ны не сколь ко ос ту дить пыл по став щи ков 
зер на на внут рен ний ры нок («Ком мер сантъ-Daily», 
2003). Это мог ло ос ту дить на халь ный на тов ский на-

пор, за ста вить ру ко во дство аль ян са счи тать ся с серь-
ез но стью на ших на ме ре ний (В. Ба  ра нец). Это […] «вы» 
чуть ос ту ди ло гнев Ко лом ни на (С. Да  ни люк). 
СИН: ох ла дить; АНТ: по дог реть, ра зо греть.

ОС ТУ ЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ, см. ОС ТУ ДИТЬ.

ОС ТЫ́ТЬ и ОС ТЫ́НУТЬ, ос ты́ну, ос ты́нет, ПРОШ 
ос ты́л, ос ты́ла, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ ос ты́вший, 
ДЕЕПР ос ты́в и ос ты́нув; СОВ; НЕ СОВ ос ты ва́ть.
ос  тыть 1 
ПРИМЕРЫ. Дуть на ка шу, что бы она ос ты ла; Пе сок 
мед лен но ос ты вал; Во да ос ты ва ет мед лен нее, чем воз-
дух; Труп еще не ос тыл; Суп <чай, утюг> со всем ос тыл, 
на до сно ва греть; Печ ка со всем ос ты ла; Солн це ко гда-
ни будь ос ты нет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из-за ис чез но ве ния при чи ны, вы зы ваю-
щей вы со кую тем пе ра ту ру объ ек та А1, и из-за кон так-
та А1 с ок ру жаю щей сре дой, имею щей бо лее низ кую 
тем пе ра ту ру, чем А1, тем пе ра ту ра А1 по ни зи лась, и он 
пе ре стал быть го ря чим или те п лым’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С на зва ния ми лю дей зна чит ‘Вслед ст вие кон так та 
раз го ря чен но го те ла че ло ве ка А1 с ок ру жаю щей сре-
дой, имею щей бо лее низ кую тем пе ра ту ру, и вслед ст-
вие не под виж но сти А1, тем пе ра ту ра по верх но сти те ла 
А1 ста ла нор маль ной, что со от вет ст ву ет це лям А1 или 
дру го го че ло ве ка’: По сле мас са жа нель зя сра зу вы хо-
дить на ули цу, нуж но не мно го ос тыть; По до ж ди оде-
вать ре бен ка, пусть сна ча ла ос ты нет — ви дишь, он 
пот ный; По си ди не мно го, ос тынь.
2. Пе ре нос ные и об раз ные упот реб ле ния: Все си де ли 
в крес лах, один лишь по бе ди тель Ан д рей ле жал в уг лу 
ком на ты на ков ре и смот рел не в те ле ви зор, а в ок-
но, где за хол ма ми Биб лей ской До ли ны ос ты вал за кат 
(В. Ак се нов); А дру гим — это толь ко пла мя, / Чтоб ос-
тыв шую ду шу греть (В. Хо да се вич); Про сти! Про сти! 
Ос ты ло серд це! (А. Блок).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го <со всем> ос тыть, ос тыть 
до ком нат ной тем пе ра ту ры <до 10 гра ду сов, до тем-
пе ра ту ры те ла> [сте пень и пре дел]; по сте пен но 
<мед лен но> ос ты вать, бы ст ро ос тыть [ско рость]; 
ос тыть за ночь; дать ос тыть, по ста вить ос ты вать 
(на ок но).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пол ча са он не жил ся, а ко гда во да ос-
ты ла, план даль ней ших дей ст вий был уже окон ча-
тель но со став лен (Б. Аку нин). Ас фальт за ночь ос тыл, 
и мо им из не жен ным и не обу тым но гам бы ло хо лод но 
(В. Вой но вич). Кро ко дил за ночь, как и все реп ти лии, 
ос ты ва ет, [...], но его внут рен няя тем пе ра ту ра ос-
та ет ся вы ше тем пе ра ту ры ок ру жаю щей сре ды (НТВ, 
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«Гор дон»). Па нель пли ты Hansa Prestige очень бы ст-
ро ос ты ва ет — че рез ми ну ту по сле вы клю че ния к ней 
мож но при ка сать ся («До мо вой», 2002.06.04). Ес ли за 
7 ча сов чай в тер мо се ос ты ва ет до 40 гра ду сов, то ки-
сель бу дет го ря чее на 10 гра ду сов («Хи мия и жизнь», 
1985). По верх ность спут ни ка зем ли [...] но чью ос ты-
ва ет до –169 гра ду сов («Ху ли ган», 2003). Сна ча ла сталь 
на гре ва ют «до бе ло го ка ле ния», а ко гда она не мно го ос-
ты ва ет [...] и ста но вит ся жел той, на чи на ют ко вать 
(Мир @ дом. «Residence», 2004). Он раз дел ся, ос тыл, по-
смот рел на се бя в зер ка ло и по шел в ван ную ком на ту 
(И. Ильф, Е. Пет ров).
СИН: ос ту жать ся [по ста вить суп ос ту жать ся на ок-
но], ох ла дить ся; КОНВ: ос ту дить, ох ла дить; АНТ: на-
греть ся, по дог реть ся, ра зо греть ся.
ос  тыть 2.1, разг. 
ПРИМЕРЫ. Ос тынь!; По сте пен но он ос тыл и ус по ко-
ил ся. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ос тыть от А2 ‘Пе ре стать на хо дить ся 
в со стоя нии гне ва или воз бу ж де ния, вы зван ном дей-
ст ви ем или за ня ти ем А2’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го ос тыть.

от РОД: ос тыть от ра бо ты <от сце ны, от 
спо ра, от пред вы бор ной ли хо рад ки> [обыч но 
в со че та нии с еще не: Р. еще не ос тыл от ра-
бо ты и по инер ции ду мал о Бер тра не и Бло ке 
(В. Ре  цеп тор)].
по сле РОД: ос тыть по сле ссо ры <схват ки> 
[обыч но в со че та нии с еще не: Он еще не ос тыл 
по сле ут рен ней ссо ры]. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Юлии Вла ди ми ров не нуж но ос тыть 
и ра зо брать ся, че го она хо чет (Ин тер нет). Сте пан еще 
не ос тыл от сво его рас ска за и, ра зо гнав шись, го во рил 
длин но (В. Рас пу тин). Ге не рал ос тыл и при нял на ши 
воз ра же ния («Воз душ но-кос ми че ская обо ро на», 2007). 
Он еще не ос тыл, был сер дит и во ин ст вен (В. Ор  лов). 
Хоть ему спер ва стыд но и не хо ро шо бы ло от не уда-
чи — по том за был про все, ос тыл и толь ко гля дел на 
озе ро (Ю. Ка  за ков). Ка за ки еще не ос ты ли от боя, раз-
го ря чен но и зло бле сте ли гла за ми, пе ре ки ды ва лись за-
ме ча ния ми о под роб но стях и ис хо де боя (М. А. Шо ло-
хов). Я еще не ос тыл после проигранной партии (В. Ка -
та ев).
АНАЛ: ус по ко ить ся, отой ти; КОНВ: ос ту дить, ох ла-
дить.
ос  тыть 2.2, разг. 
ПРИМЕРЫ. Ос тыть к му зы ке <к охо те, к но вой за-
тее>; Они не сколь ко раз встре ча лись, но он бы ст ро 
ос тыл к ней.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ос тыть к А2 ‘Пе ре стать ис пы ты вать ин-
те рес или лю бовь к че ло ве ку или дру го му объ ек ту А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 к ДАТ: Ос тыть к авиа мо де лиз му <к спор ту>. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не сколь ко <за мет но> ос тыть [сте-
пень]; бы ст ро <ско ро> ос тыть [ско рость]; не ожи-
дан но <вне зап но> ос тыть [не ожи дан ность]; Что-то 
<как-то> ос тыл (к кол лек цио ни ро ва нию ма рок).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лак шин шу тит о се бе: в кон це кон-
цов мо гу на ма хать лис тов 30 об Ост ров ском (дав няя 
его ра бо та, к ко то рой он ос тыл) да еще и док тор скую 
по лу чить (А. Твар дов ский). Да и сам я хо рош: за ряд ку 
за бро сил, к бе гу что-то ос тыл (А. Инин). Лишь очень 
по сто рон ний на блю да тель мог ду мать, что по сле 
1968 го да Са ха ров ос тыл к нау ке (Г. Го  ре лик). Вне зап-
но я ос тыл к На та ше (В. Бе  реж ков). Я при нял ся за нее 
с жа ром, но ско ро ос тыл — воз мож но, что из-за книг, 
ко то рые да ла мне Ка тя (В. Ка  ве рин).
СИН: ох ла деть, за бро сить; АНАЛ: раз оча ро вать ся; АНТ: 
за го реть ся, ув лечь ся, за ин те ре со вать ся; ДЕР: разг. по-
дос тыть.
ос  тыть 2.3 
ПРИМЕРЫ. Эн ту зи азм <гнев, ин те рес, азарт> ос тыл; 
Лю бовь <страсть> ос ты ла; Чув ст ва ос ты ли; Ос тыл 
на кал борь бы; Его пыл <за дор> ос тыл.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ре стать иметь ме сто или стать ме нее 
ин тен сив ным’ [о чув ст вах или со стоя ни ях, со про во ж-
даю щих ся воз бу ж де ни ем].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бы ст ро <ско ро> ос тыть [ско рость]; 
не ожи дан но <вне зап но> ос тыть [не ожи дан ность].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Еще не ус пе ли ос тыть стра сти от 
скан даль ной ре чи Чер чил ля в Фул то не, по ло жив шей 
на ча ло хо лод ной вой не (Ин тер нет). Тем, у ко го бла го-
род ный пыл сдать не нуж ные же лез ки на поль зу го ро-
да еще не ос тыл, со об ща ем ад ре са при ем ных пунк тов 
(«Сто ли ца», 1997.07.01). Его по ле ми че ский жар ос тыл 
(С. М. Степ няк-Крав чин ский).
СИН: утих нуть [Утих ли стра сти], угас нуть [Пыл 
угас], улечь ся [Стра сти улег лись];
АНТ: раз го реть ся [Раз го ре лись стра сти], вспых нуть 
[Лю бовь вспых ну ла]; ДЕР: разг. по дос тыть.

ОС ТЫ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ, см. ОС ТЫТЬ.

ОХ ЛА ДЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет; СОВ; НЕ СОВ ох ла де вать.
ПРИМЕРЫ. Ох ла деть к му зы ке, Он ох ла дел к ней.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Ох ла деть к А2 ‘Пе ре стать ис пы ты вать лю-
бовь или ин те рес к че ло ве ку или дру го му объ ек ту А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 к ДАТ: ох ла деть к жи во пи си.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со вер шен но <пол но стью, за мет но, 
не сколь ко> ох ла деть [сте пень]; бы ст ро <ско ро> ох-
ла деть [ско рость]; не ожи дан но <вне зап но> ох ла деть 
[не ожи дан ность]; Что-то <как-то> ох ла дел (к те ат-
ру).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ло жим, к не му-то Мель гу нов по 
ка кой-то не ве до мой при чи не ох ла дел мно го рань ше 
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(С. Да  ни люк). В страстном мо но логе он объ яс няет 
Мак си му Мак си мо ви чу, по че му ох ла дел к Бэ ле, прежде 
лю бимой («Ок тябрь», 2002, №4). Она за метно ох ла-
дела к сво ему «са лону» и при ни мала гос тей как-то 
ме ха нически, без прежнего эн ту зиазма (В. Бе  ло усо ва). 
В ок ру жающем мире, до ко торого Ко лю ня был ко гда-
то жаден и охоч и к ко торому те перь со вер шенно ох-
ла дел, про ис хо дили важные со бытия (А. Вар ла мов). 
И во об ще, ка залось, что мо с ков ская публика ох ла дела 
к зрелищам (И. Э. Кио).
СИН: ос тыть, за бро сить; АНАЛ: раз оча ро вать ся; АНТ: 
за го реть ся, ув лечь ся, за ин те ре со вать ся.

ОХ ЛА ДЕ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет; НЕ СОВ, см. ОХ ЛА ДЕТЬ.

СТЫ́ТЬ и СТЫ́НУТЬ, сты́ну, сты́нет, ПРОШ cты́нул 
и сты́л, сты́ла, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ cты́нув ший, 
ДЕЕПР не употр.; НЕ СОВ; не собст. СОВ ос тыть, за-
стыть.

стыть 1.1 разг. ‘становиться бо лее хо лод ным, чем нуж но’: 
Суп сты нет.
стыть 1.2 ухо дящ. ‘ос ты вать 1’: Но жар кая сты нет по душ-
ка, / Ок но на чи на ет бе леть (И. Ан нен ский).
стыть 2.1 ухо дящ. ‘ста но вить ся твер дым’: Ша пош ник по-
мер но чью, в час, ко гда Се ня гля дел вме сте с На стей на 
сты ну щие во ды ре ки Мо ск вы (Л. Ле о нов).
стыть 2.2 пе рен. по эт. ‘ста но вить ся не под виж ным’: Бе лая 
ака ция и си рень пах нут так силь но, что, ка жет ся, воз дух 
и са ми де ре вья сты нут от сво его за па ха (А. П. Че хов).
стыть 3.1 (ухо дящ.) ‘мерз нуть’: Но ги сты нут.
стыть 3.2 книжн. или по эт. ‘ про из во дить впе чат ле ние, как 
буд то ему хо лод но’: Сты нут го лые де ре вья на сту же, не ку-
да им при ткнуть ся (Ч. Айт ма тов).

стыть 1.1, СОВ не собст. ос тыть; разг. 
ПРИМЕРЫ. Суп <жар кое, чай, обед> сты нет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вслед ст вие дли тель но го кон так та с воз ду-
хом ста но вить ся бо лее хо лод ным, чем нуж но’ [о пи ще-
вом про дук те или блю де].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Арик! Ты где? Ку ра сты нет (С. Дов-
ла тов). У ме ня обед, […] у ме ня уже час как борщ сты нет 
(Ф. Не знан ский). — Как бы ст ро утю ги сты нут! Но вый 
мне, по жа луй ста, ес ли вам не труд но (Б. Пас тер нак).
СИН: ос тыть; ухо дящ. прост. про стыть.
стыть 1.2, СОВ не собст. ос тыть; ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Но жар кая сты нет по душ ка, / Ок но на чи-
на ет бе леть (И. Ан нен ский).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ос ты вать 1’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Муть ви на, на гие кос ти, / Пе пел 
сты ну щих си гар, /На гу бах — от ра ва зло сти, / В серд-
це — ску ки пе ре гар (И. Ан нен ский). Два солн ца сты-
нут — о Гос по ди, по ща ди! — / Од но — на не бе, дру-
гое — в мо ей гру ди (М. Цве тае ва). 
СИН: ос ты вать, ох ла ж дать ся; КОНВ: ос ту жать, ох ла ж-
дать; АНТ: на гре вать ся, по дог ре вать ся, ра зо гре вать ся.

стыть 2.1, СОВ не собст. за стыть; ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Ша пош ник по мер но чью, в час, ко гда Се ня 
гля дел вме сте с На стей на сты ну щие во ды ре ки Мо ск-
вы (Л. Ле о нов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ста но вить ся твер дым из-за низ кой тем пе-
ра ту ры или из-за кон так та с воз ду хом’ [о ве ще ст ве].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вы вел Лю бу и Кар це ва из ни зень-
ко го по ме ще ния кон то ры и по ка зал дво рик, где из ка-
кой-то бы ст ро сты ну щей мас сы фор мо ва ли мо гиль ные 
«ра ко ви ны» с вма зан ным не боль шим ку соч ком мра мо ра 
(В. Ку нин). И шаг по ку че ли сть ев хру сток, / И на скре-
ще нии ал лей / За ря ско пи ла свет лый сгу сток / И сты-
нет, как виш не вый клей (Б. Пас тер нак).
СИН: за сты вать, за твер де вать, за мер зать; АНТ: пла-
вить ся.
стыть 2.2, пе рен. по эт. 
ПРИМЕРЫ. Бе лая ака ция и си рень пах нут так силь но, 
что, ка жет ся, воз дух и са ми де ре вья сты нут от сво его 
за па ха (А. П. Че хов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ста но вить ся не под виж ным’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Озер за тих ших мерк нут да ли / Сре ди 
те ней за дум чи вых ча сов, / И сты нет все в бес стра стьи 
блед ных снов, / В по кро вах су мрач ной пе ча ли! (А. Блок). 
В хо лод ном, звезд ном кру ге / Мы сты нем в бе лых снах 
(А. Блок). Чув ст вую: сты ну на гра ни я, / Ов ла де ва ет 
мною гип ноз, во ды и пе ны иг ра ние (В. Мая ков ский). Где 
вы ры ва ет ся из пле на / По то ка шум ное стек ло, / Клу-
бя щая ся сты нет пе на, / Как ле бе ди ное кры ло (О. Ман-
дель штам).
СИН: за сты вать. 
стыть 3.1, СОВ не собст. разг. за стыть; (ухо дящ.).
ПРИМЕРЫ. Но ги <ру ки, паль цы> сты нут; Без шап ки 
го ло ва сты нет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 сты нет ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры воз-
ду ха час ти те ла А1 хо лод но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Стыть на мо ро зе <на вет ру> [при-
чи на].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ино гда це лы ми дня ми ле жал у се бя 
на кро ва ти в шу бе, в ог ром ных ка ло шах и в ме хо вой 
шап ке, ко то рой при кры вал сты ну щую лы си ну (В. Хо-
да се вич). Вот чет верть бьют ча сы опять, / И ру ки 
сно ва сты нут (В. Но во двор ская). И щи ко лот ки сты-
нут, об на жа ясь (И. Брод ский). Уши про сто сты нут 
на вет ру (П. Ни лин). От вет ра сты нет спи на (И. По-
во лоц кая).
СИН: за мер зать, мерз нуть, зяб нуть, ко че неть.
стыть 3.2, пре им. НЕ СОВ; книжн. или по эт.
ПРИМЕРЫ. Сты нут го лые де ре вья на сту же, не ку да им 
при ткнуть ся (Ч. Айт ма тов).
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 сты нет ‘Не оду шев лен ный объ ект А1, 
на хо дя щий ся в мес те А2, про из во дит впе чат ле ние, как 
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буд то ему хо лод но, и вы зы ва ет у на блю да те ля сво им 
внеш ним ви дом грусть’ [обыч но о дос та точ но круп-
ных не под виж ных объ ек тах, на хо дя щих ся сре ди от-
кры то го про стран ст ва].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ГДЕ: (Де ре вья) сты нут в по ле [А2 — на зва ния от-

кры то го про стран ст ва].
СО ЧЕ ТА МОСТЬ. Стыть на вет ру [при чи на].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Баг ро вые ап те ки сты нут на уг лах 
(И. Ба бель). Как те ни бес шум но, бес след но сколь зят по 
стек лу, так про хо дил пе ре до мной бе лый, по то нув ший 
в сне гу, сты ну щий го род (В. Ка ве рин). Па ру са с трес ком 
ло па ют ся, лох мо тья сви са ют на мес те ту гих по лот-
нищ, и ник чем но сты нет ко рабль в бес край них вол нах 
(М. Вел лер). В ней вид но Рос сию да ле ко, / И сты нут 
средь ут рен ней мглы / Ам пир, ро ко ко и ба рок ко — / Ее 
ро ко вые уг лы (НМ, 1998, №11). Ост ров оди но ко и пе-
чаль но сты нет, не лю дим, в океа не (В. Пи куль). Чик лин 
по гля дел на эту ни щую ти ши ну, на даль ние ло зи ны, 
сты ну щие в гли ни стом по ле (А. Пла то нов). 
СИН: мерз нуть, зяб нуть.
◊ Сты нет кровь в жи лах см. КРОВЬ.

ОС ТУ ЖА́ТЬСЯ, -жа́юсь, -жа́ет ся; НЕ СОВ; СОВ ос ту-
ди́ться.
ос  ту жать ся 1
ПРИМЕРЫ. По ста вил ком пот ос ту жать ся на по до-
кон ник.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ос ту жа ет ся в А2 ‘Тем пе ра ту ра го ря-
че го объ ек та А1, по ме щен но го че ло ве ком в хо лод ное 
ме сто или в сре ду А2, имею щую бо лее низ кую тем пе-
ра ту ру, чем А1, по ни жа ет ся до ком нат ной тем пе ра ту-
ры или до тем пе ра ту ры те ла, в со от вет ст вии с це ля ми 
это го че ло ве ка’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Мо ло ко ос ту жа ет ся.
А2 ГДЕ: ос ту жать ся на ок не <на бал ко не>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бан ку пе ре вер нуть вверх дном 
и по ста вить ос ту жать ся (Т. Во  робь е ва, Т. Гав ри-
ло ва). 
СИН: ос тыть, ох ла дить ся; КОНВ: ос ту дить; АНТ: на-
греть ся, по дог реть ся, греть ся.

ОС ТУ ДИ́ТЬСЯ, -жу́сь, -ди́тся; СОВ, см. ОС ТУ ЖАТЬ-
СЯ. 

ОХ ЛА ДИ́ТЬСЯ, -ажу́сь, -ади́тся; СОВ; НЕ СОВ ох ла ж-
да́ться.
ох  ла дить ся 1
ПРИМЕРЫ. Под ни ма ясь вверх, те п лый воз дух ох ла ж да-
ет ся; Мо ло ко дос та точ но ох ла ди лось; Яд ро зем ли по-
сте пен но ох ла ж да ет ся; Мы вы шли ох ла дить ся в пред-
бан ник.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ох ла дил ся ‘Тем пе ра ту ра объ ек та А1 по-
ни зи лась’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го <слег ка, чуть-чуть, пол но-
стью, со всем, зна чи тель но, силь но> ох ла дить ся, ох-
ла дить ся на де сять гра ду сов <до ну ля гра ду сов> [сте-
пень и пре дел]; бы ст ро <мед лен но> ох ла ж дать ся [ско-
рость]; ох ла дить ся на мо ро зе <на вет ру> [при чи на]; 
ох ла дить ся за ночь, ох ла ж дать ся в те че ние ча са; дать 
ох ла дить ся, по ста вить ох ла ж дать ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од на ко эти ней трон ные звез ды мог-
ли силь но ох ла дить ся за не сколь ко сот лет (И. Шклов-
ский). На гре тое те ло, не пре рыв но те ряя энер гию из-за 
из лу че ния волн, долж но ох ла дить ся до аб со лют но го ну-
ля («Во круг све та», 2004.07.15). Во до на гре ва тель стал 
очень бы ст ро ох ла ж дать ся (Ин тер нет). Сме си да ют 
ох ла дить ся и раз ла га ют про дукт ре ак ции во дой или 
спир том (Н. Д. Зе лин ский). 
СИН: ос ту дить ся, ос тыть; АНТ: на греть ся.
ох  ла дить ся 2
ПРИМЕРЫ. Мы вы шли ох ла дить ся в пред бан ник.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 ох ла дил ся ‘Че ло век А1, ис ку пав шись 
или про ве дя ка кое-то вре мя вне по ме ще ния, сде лал 
так, что ему пе ре ста ло быть жар ко, и он стал ис пы ты-
вать при ят ное ощу ще ние про хла ды’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы на пра ви лись к ру чью, что бы не-
мно го ох ла дить ся («Сол дат уда чи», 2004.09.08). И Пе-
тя Алей ни ков рас ска зал анек дот. И все по шли ох ла-
дить ся под во до пад (В. Ре  цеп тор). Из церк ви он от пра-
вил ся пеш ком, что бы ох ла дить ся на ян вар ском мо ро зе 
(Б. Окуд жа ва).

ОХ ЛА Ж ДА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет ся; НЕ СОВ, см. ОХ ЛА-
ДИТЬ СЯ.
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7.2.4. Сло вар ные ста тьи  греть ся, за мерз нуть, 
мерз нуть, за стыть, за стыв ший, про дрог нуть, озяб-
нуть, око че неть, за ко че неть, пе ре ох ла дить ся, пе-
ре греть ся, переохлаждеие, перегрев, про сту дить ся, 
про сту жен ный, про стыть, про сту дить, за сту дить, 
про сту да

ГРЕ́ТЬСЯ, ГЛАГ; гре́юсь, гре́ет ся, НЕ СОВ; СОВ не-
собст. со греть ся, на греть ся, ра зо греть ся. 
греть ся 1, СОВ не собст. со греть ся
ПРИМЕРЫ. Греть ся на солн це <у ка ми на>; Ста рик гре-
ет ся у ог ня; Яще ри цы лю бят греть ся на солн це; Вот 
те бе те п лая курт ка, грей ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гре ет ся ‘Че ло век или жи вот ное А1 
де ла ет так, что бы ему ста ло те п ло или те п лее, обыч-
но — пе ре мес тив шись к ис точ ни ку те п ла или в те п лое 
ме сто А2 и ос та ва ясь там ка кое-то вре мя’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ГДЕ: греть ся на печ ке <у ог ня>; греть ся на за ва-

лин ке <в по сте ли>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Греть ся вод кой <го ря чим ча ем> 
[сред ст во], греть ся друг об друж ку, греть ся об щим те-
п лом [ис точ ник те п ла и спо соб], при то пы вать, гре ясь 
[спо соб]; хо дить греть ся (в дом). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я вы брал ся из-под об лом ков и грел-
ся на солн це пе ке (А. Азоль ский). На за ва лин ке грел-
ся кот (М. Шо  ло хов). За кон чив этот слож ный про-
из вод ст вен ный про цесс, маль чик ухо дил в кон то ру 
греть ся (И. Ильф, Е. Пет ров). Кто-то грел ся хо лод-
ной но чью, вклю чив дви га те ли (В. Сквор цов). Кап-
рал, на зна чен ный от цом в ка ра ул, грел ся под брю хом 
ло ша ди (В. Сквор цов). Раз вед чи ки, гре ясь, по оче ре ди 
дол би ли зем лю ло па той, по оче ре ди ве ли на блю де ние 
(Г. Бак ла нов).
СИН: со гре вать ся, ото гре вать ся, обог реть ся; КОНВ: 
греть; АНТ: мерз нуть, за мер зать, зяб нуть, ко че неть, 
за сты вать.
греть ся 2, СОВ не собст. на греть ся.
ПРИМЕРЫ. Мо ло ко <обед> гре ет ся на пли те <на пе-
чи>; по ста вить во ду греть ся на солн це; Кон фор ка 
<печ ка, ко лон ка> гре ет ся. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гре ет ся на А2 ‘Объ ект А1, при ве ден-
ный че ло ве ком в кон такт с ис точ ни ком те п ла А2, или 
на гре ва тель ный при бор А1, при ве ден ный че ло ве ком 
в дей ст вие, ста но вит ся те п лым или го ря чим в со от-
вет ст вии с це ля ми че ло ве ка’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ: Ка ша <во да, чай ник> гре ет ся (на ог не); Утюг 

гре ет ся [А1 — во да, пи ще вой про дукт, блю до, по-
су да или на гре ва тель ный при бор].

А2 на ПРЕДЛ: На ко ст ре грел ся ко те лок с ка шей. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Греть ся в ка ст рю ле <в вед ре> [ем кость].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ка зан грел ся мед лен но (В. Бы  ков). На 
пли те грел ся чу гу нок с во дой, на ок не ве се ло зе ле нел овес 
в ящи ках (Н. Но  сов). Не раз де ва ясь, Ма ри на про шла 
на кух ню, […] по ста ви ла греть ся но вень кий ни ке ли ро-
ван ный чай ник (В. Со ро кин). Во всех кот лах и чай ни-
ках уже гре лась во да для за пус ка мо то ра (В. Ка  ве рин). 
Мо жет, за шли бы на пол ча си ка,— ска зал Иван Аф ри-
ка но вич,— са мо вар гре ет ся (В. Бе  лов).
СИН: на гре вать ся, ра зо гре вать ся, по дог ре вать ся; 
КОНВ: греть; АНТ: ос ту жать ся, ос ты вать, сты нуть; 
ДЕР: на гре ва тель ный [при бор].
греть ся 3, СОВ не собст. про греть ся.
ПРИМЕРЫ. Мо тор <дви га тель> гре ет ся; Я за бы ла пер-
чат ки, схо ди за ни ми, по ка мо тор гре ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гре ет ся ‘Не по сред ст вен но пе ред ис-
поль зо ва ни ем ма ши ны ее дви га тель А1 не ко то рое вре-
мя функ цио ни ру ет, в ре зуль та те че го его тем пе ра ту ра 
по вы ша ет ся на столь ко, что ма ши на ста но вит ся го то ва 
к нор маль но му ис поль зо ва нию’ [в ро ли А1 мо жет вы-
сту пать са ма ма ши на: Ма ши на гре ет ся].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли ма ши на гре ет ся на сред них 
обо ро тах […] ми нут де сять, то рас ход то п ли ва эк-
ви ва лен тен при мер но де сят ку ки ло мет ров про бе га 
(«За ру лем»). Что ка са ет ся лич ных на блю де ний — про 
свою ма ши ну счи таю, что мо тор гре ет ся бе зум но 
дол го, хо тя по ко неч но му ре зуль та ту пре тен зий нет 
(«Freedomcars»).
СИН: ра зо гре вать ся; КОНВ: ра зо греть, греть.
греть ся 4, СОВ не собст. на греть ся; спец. или разг. 
ПРИМЕРЫ. В кух не ро зет ка гре ет ся; По смот ри те 
тер мо стат, а то у ме ня в по след нее вре мя дви жок гре-
ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гре ет ся ‘Вслед ст вие внут рен ней не-
ис прав но сти или на ру ше ния нор маль ных ус ло вий 
функ цио ни ро ва ния уст рой ст ва А1 его тем пе ра ту ра 
в про цес се функ цио ни ро ва ния по вы ша ет ся, что мо-
жет при вес ти к пре кра ще нию функ цио ни ро ва ния 
А1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со вре менные ком пьютеры более «на-
во рочены», чем их пред шественники, но и энергии для их 
ра боты требуется больше. Они греются, а сис темам 
ох ла ж дения тоже нуж на элек тро энергия («Из вес тия», 
2002.08.07). С при хо дом те п лых дней и ма ши на ста-
ла греть ся по сто ян но. За уров нем то со ла по сто ян но 
сле жу, вро де все в нор ме («Autolada»). Не все гда мо тор 
гре ет ся от из лиш ней за гру жен но сти, ино гда как раз 
на обо рот («Racing club 54»).
СИН: на гре вать ся, пе ре греть ся.
◊ Греть ся в лу чах сла вы см. СЛА ВА.

ЗА МЁРЗ НУТЬ, ГЛАГ; -ну, -нет, ПРОШ -мёрз, -мёрз ла, 
ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ за мёрз ший, ДЕЕПР за мёрз нув, 
СОВ; НЕ СОВ за мер за́ть.
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за  мерз нуть 1 
ПРИМЕРЫ. За мерз шая ла ва, за мерз ший грунт; Чер ни ла 
за мерз ли; Ре ка <лу жа, бух та> за мерз ла; Зем ля за мерз ла; 
Ре ка на ча ла за мер зать; Это озе ро зи мой не за мер за ет. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры воз ду ха пол но-
стью или час тич но пре вра тить ся в лед или стать твер-
дым’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1) С на зва ния ми твер дых пред ме тов зна чит ‘На по-
верх но сти или внут ри пред ме та А1 поя вил ся лед’: За-
мок за мерз; Тру бы <ок на> за мерз ли; Си дя щие у окон 
не сго ва ри ва ясь ста ли про ду вать в за мерз шем стек ле 
ма лень кие сле зя щие ся лун ки (Е. Прош кин); Со сед ний 
дом, точ но но во год няя ел ка, весь в ог нях — ве се лых, ра-
дуж но ис кря щих ся (так по ка за лось сквозь за мерз шие 
ок на) (В. Сли пен чук).
2) Со сло вом ды ха ние зна чит ‘Из-за низ кой тем пе ра-
ту ры воз дух, вы ды хае мый че ло ве ком, пре вра ща ет ся 
в пар’: Ды ха ние за мер за ет.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По сте пен но за мер зать; Мя со <мас-
ло> за мерз ло в мо ро зиль ни ке; Бе лье за мерз ло на бал ко-
не [ме сто]; Во да за мер за ет при ну ле вой тем пе ра ту ре 
[ус ло вия].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы прие ха ли в Крас но ярск, ко гда Ени-
сей уже сто ял за мерз ший (Э. Ли  мо нов). Ре ка дол го не 
за мер за ла; от ее зе ле ной во ды под ни мал ся пар (К. Пау-
стов ский). Од на ко оп ре де лить тем пе ра ту ру бы ло 
мож но, по то му что пле вок за мер зал на ле ту (В. Ша-
ла мов). Ко гда ла гер ни ков го ня ли в ба ню, во влаж ном 
воз ду хе пред бан ни ка бе лье за мер за ло и сту ча ло, как 
жесть (Н. Ман дель штам). За мерз шая и твер дая, как 
ка мен ные ша ри ки, клю к ва пе ре ка ты ва лась в па ке те 
и при ят но по звя ки ва ла (Т. Ус  ти но ва).
СИН: за стыть, за ле де неть, за ду беть, ухо дящ. за лу бе-
неть; КОНВ: за мо ро зить; АНТ: от та ять; ДЕР: физ. за-
мер за ние [точ ка за мер за ния].
за  мерз нуть 2 
ПРИМЕРЫ. Я за мерз; Ру ки <но ги, уши> за мерз ли; Го ло-
ва за мерз ла; Нос за мерз.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за мерз ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры ок-
ру жаю щей сре ды че ло ве ку А1 или час ти А1 его те ла 
ста ло хо лод но, что со про во ж да ет ся ухуд ше ни ем со-
стоя ния А1’ [по ана ло гии — о жи вот ных, обыч но до-
маш них: Ще нок за мерз и дро жал].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Маль чик за мерз.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <очень, от ча ян но, не мно го, 
слег ка> за мерз нуть, со всем за мерз, за мерз, как цу цик 
[сте пень]; бы ст ро <мгно вен но> за мер зать; за мерз-
нуть в хо лод ной во де, за мерз нуть в не то п ле ной ком-
на те, за мер зать в око пах [ме сто]; за мерз нуть но чью; 
за мерз нуть в лег ком паль то <без шап ки>; за мерз нуть 
на вет ру <на мо ро зе> [ус ло вия и при чи на]; за мерз 

и дро жал; Я что-то за мерз; По чув ст во вал, что за мерз 
<за мер заю>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ.  Ак са кал, от крой те! За мер за-
ем! — Кто вы? — Свои (Ч. Айт ма тов). Оде ж ды в пе ре-
сыль ном ла ге ре не вы да ва ли — да и где ее вы да ют? — и он 
за мер зал в сво ем ко жа ном, уже ус пев шем пре вра тить-
ся в лох мо тья, паль то (Н. Ман дель штам). — Вы не 
за мер зае те, си дя це лый день на хо ло де? — уча ст ли во 
спро сил он (А. Ма ри ни на). На фрон те — го лод ный и за-
мерз ший — толь ко и меч тал по пасть в гос пи таль, ко-
то рый пред став лял ся мне кра ем обе то ван ным (А. Се -
галь). Од на ж ды на ули це я по доб рал за мерз ше го го лод-
но го пса по ро ды бок сер («Ар гу мен ты и фак ты»).
СИН: озяб нуть, про дрог нуть, за стыть, око че неть, за-
ко че неть; АНТ: разг. за па рить ся; со греть ся.
за  мерз нуть 3
ПРИМЕРЫ. Уда ри ли хо ло да, и са жен цы <за вя зи> за-
мерз ли; Яб ло ня за мерз ла; Та кие мо ро зы, что пти цы за-
мер за ют на ле ту; Ста ри ка на шли на ут ро за мерз шим.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По гиб нуть из-за низ кой тем пе ра ту ры ок-
ру жаю щей сре ды’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На смерть за мерз нуть; мед лен но за-
мер зать; за мер зать на кор ню; за мерз нуть на ули це 
<в сне гу, в суг ро бе> [ме сто]; за мерз нуть во сне; за мерз-
нуть спья ну. 
ИЛ ЛЮ СТ РА ЦИИ. Ку ро пат ка па сет ся на сне гу, за гля ды-
ва ет в лун ку, пы та ет ся до тя нуть ся до ягод, шле па-
ет ся ту да и за мер за ет, по то му что не мо жет вы ле-
теть (Ф. Ис кан дер). Го во рят, что за мер заю щий че ло-
век уми ра ет не в му ках, про сто ему вдруг смер тель но 
хо чет ся спать (Г. Виш нев ская). К ве че ру из ряд но на-
брав ший ся Ко лом нин в па рил ке сау ны рас пе вал гру ст-
ную пес ню про за мерз ше го в сте пи ям щи ка (С. Да  ни-
люк). Не за мер зать же в ле су! Миш ка хо тел встать, 
но тут же за охал и опять сел (Н. Но сов). 
СИН: груб. прост. око леть.

ЗА МЕР ЗА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. ЗА МЕРЗ НУТЬ.

МЕ́РЗНУТЬ, ГЛАГ; -ну, -нет, ПРОШ мёрз и мёрз нул, 
мёрз ла, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ мёрз нув ший, ДЕЕПР 
мёрз нув не употр., НЕ СОВ; СОВ не собст. за мерз нуть.
ПРИМЕРЫ. Ру ки <но ги, уши, паль цы> мерз нут; Го ло-
ва <спи на> мерз нет; Бе жен цы <жи те ли, школь ни ки> 
мерз нут.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 мерз нет ‘Че ло ве ку А1 или час ти А1 его 
те ла хо лод но, что со про во ж да ет ся ухуд ше ни ем со стоя-
ния А1’ [по ана ло гии — о жи вот ных: Ко те нок мерз 
у крыль ца].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. С гла го ла ми стать, на чать и с вы ра же ния ми, обо-
зна чаю щи ми уве ли че ние сте пе ни, ‘хо лод но’ за ме ня ет-
ся на ‘ста ло хо лод но’; в этом слу чае воз мож на фор ма 
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СОВ не собст. за мерз нуть: стал <на чал> мерз нуть; 
мерз нуть все боль ше и боль ше; Пон чик стал мерз нуть 
еще силь нее и с та ким усер ди ем за пля сал на хо ду, что 
один кос ми че ский са пог со ско чил у не го с но ги и по ле-
тел ку да-то в сто ро ну (Н. Но сов).
2. Со сло ва ми, обо зна чаю щи ми ме сто или дли тель-
ность, а так же при на ли чии ука за ния на цель до пол ни-
тель но вы ра жа ет зна че ние ‘че ло век А1 в те че ние вре-
ме ни А3 ос та ет ся в мес те А2’: мерз нуть на ос та нов ке 
<на ули це, под две рью, на по сту>; мерз нуть в ожи да-
нии ав то бу са; би тый час <дол го> мерз нуть; За хо ди те, 
за чем зря мерз нуть?; Че го ты тут мерз нешь?
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Ча со вой мерз (на по сту).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <от ча ян но, не щад но, ужас-
но, не мно го> мерз нуть; мерз нуть все боль ше и боль-
ше [сте пень]; все вре мя <по сто ян но, веч но> мерз нуть; 
мерз нуть на хо ду; мерз нуть в лег ком пла ще <без шап-
ки>; мерз нуть на ле дя ном вет ру <на хо ло де, на мо ро-
зе> [ус ло вия и при чи на]; вы ну ж ден мерз нуть; ос та-
вить ко го-л. мерз нуть.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гля нув во двор за ок ном, Сул тан му-
рат по ду мал, что ло ша ди к то му же мерз нут зи мой, 
а тан ку и хо лод ни по чем (Ч. Айт ма тов). — А шап ка 
спа сет? — В шап ке хоть уши не мерз нут (С. Дов ла тов). 
У не го но ги боль ные — все вре мя мерз нут (В. Ку нин). 
Нас тя стоя ла на ули це воз ле про ход ной, при выч но 
при ки ды вая, сколь ко ей еще при дет ся здесь мерз нуть, 
пят на дцать ми нут или пол ча са (А. Ма ри ни на).
СИН: за мер зать, зяб нуть, про дрог нуть, стыть, ко че-
неть; АНТ: со гре вать ся; ДЕР: разг. мерз ляк, мерз ляч ка.

ЗА СТЫ́ТЬ и ухо дящ. ЗА СТЫ́НУТЬ, ГЛАГ; -сты́ну, 
-сты́нет, ПРОШ -сты́л, -сты́ла, ПРИЧ ДЕЙСТВ 
ПРОШ за сты́вший, ДЕЕПР за сты́в и ухо дящ. за-
сты́нув, СОВ; НЕ СОВ за сты ва́ть.
за  стыть 1.1
ПРИМЕРЫ. Хо ло дец <де серт, жир> за стыл; Же ле за-
сты ло; Сви нец <воск> за стыл; Смо ла за сты ла; Клей 
<це мент> за стыл.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Стать твер дым из-за ох ла ж де ния или из-
за кон так та с воз ду хом’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Бы ст ро <мед лен но, мо мен таль но> 
за сты вать [ско рость]; за стыть на хо ло де <на мо ро-
зе>, за сты вать на воз ду хе <при кон так те с воз ду хом> 
[при чи на и ус ло вия]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ж ду паль цев к тон кой склад ке ко-
жи при ли п ла за стыв шая ка п ля вос ка (В. На бо ков). По-
лу ча ет ся […] жид кая, сту де ни стая, клее об раз ная мас-
са, об ла даю щая свой ст вом мо мен таль но за сты вать 
при со при кос но ве нии с воз ду хом (Н. Но сов). Эти лу чи 
вызвали цеп ную хи мическую реакцию: жидкая смо ла за-
стыла и намертво скре пила де ре вянные части («Зна-

ние — си ла», 2003, № 9). Главная хитрость со стоит 
в том, чтобы до бавить мо ло ка столько, сколько 
указано в ре цепте. Иначе де серт по лучится жидким 
и не за стынет («Да ша», 2004, №10). Фи тиль опус каешь 
в рас топленное сало, вы ни маешь и ждешь, ко гда оно за-
стынет («Трам вай», 1990, № 8). Алю миниевые лужи за-
стыли, но воздух был свежий, ве сенний (В. Ша  ла мов).
СИН: за мерз нуть, за твер деть, за ду беть, схва тить ся; 
АНТ: рас та ять, рас пла вить ся; ДЕР: за сты ва ние.

за  стыть 1.2
ПРИМЕРЫ. Спорт сме ны за сты ли пе ред стар том; Тол-
па <пуб ли ка> за сты ла; Тигр за стыл, го то вясь к прыж-
ку; Стрел ка за сты ла на шес ти.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за стыл в по ло же нии А2 ‘Су ще ст во или 
дру гой объ ект А1 стал не под виж ным, при няв по ло же-
ние А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та нии с на зва ния ми эмо ций или их ми ми че-
ских про яв ле ний зна чит ‘На про тя же нии все го пе рио-
да на блю де ния ли цо ка ко го-л. че ло ве ка или его часть 
А2 со хра ня ет вы ра же ние А1’ [обыч но об от ри ца тель-
ных эмо ци ях и их про яв ле ни ях]’: На его ли це за сты ла 
гри ма са бо ли <за сты ло вы ра же ние не до уме ния>; На его 
гу бах за сты ла ус меш ка; В ее гла зах за сты ло от чая ние 
<удив ле ние, стра да ние, ис пуг>; В гла зах за сты ла не-
мая моль ба: за что вы так ме ня му чае те? (Б. Аку нин); 
Алев ти на Пет ров на ме лан хо лич но ки вала, и на ли це 
у нее за стыло скорбное вы ра жение (А. Во  лос); На ли-
це [спя ще го] за стыло вы ра жение горькой обиды (Г. Ка -
за ке вич); Вид но бы ло, что го во рит она ма ши наль но, 
и улыб ка за сты ла на ее гу бах как при кле ен ная (А. Бер-
се не ва). 
2. Пе ре нос ные упот реб ле ния: В ком на те за сты ло мол-
ча ние <за сты ла гро бо вая ти ши на>; По сле дую щие со-
бы тия про изош ли очень бы ст ро, в две-три се кун ды, но 
Эра сту Пет ро ви чу по ме ре щи лось, что вре мя за сты ло 
(Б. Аку нин); Пе ред ком плек сом за стыл брон зо вый Гер-
мес в ба лет ной по зе (Б. Аку нин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ТВОР: за стыть с под ня ты ми ру ка ми <с от-

кры тым ртом, с вы та ра щен ны ми гла за ми, со 
ста ка ном в ру ке>.

ПРЕД: за стыть в по лу по кло не <в вы жи да-
тель ных по зах>.

за стыть, об хва тив го ло ву ру ка ми. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За стыть не под виж но <в не под виж но-
сти, в оце пе не нии>, за стыть как вко пан ный <как по ра-
жен ный гро мом>, за стыть не ми гая <за та ив ды ха ние>, 
за стыть на мес те <на сво их мес тах> [не под виж ность]; 
за стыть мол ча <в мол ча нии>; за стыть в две рях <на 
по ро ге, пе ред кар ти ной Ре нуа ра> [ме сто]; за стыть на 
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мгно ве ние <на ми ну ту>, за стыть на все гда <на веч но> 
[дли тель ность]; за стыть в ужа се <в изум ле нии, в вос хи-
ще нии, в бла го го ве нии, в раз ду мье>, за стыть от удив-
ле ния <от вос тор га> [при чи на]; Его ру ка за сты ла на 
мо ем пле че; Под ня тый бо кал за стыл в его ру ке. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Слу шай те! Он под нял па лец и за-
стыл (А. и Б. Стру гац кие). Фар ца рас кры ла рты да 
так и за сты ла в вос хи ще нии (В. Ак се нов). Он го ре-
ст но уро нил ру ки и за стыл, гля дя в од ну точ ку пе ред 
со бой (А. Ка ба ков). Са мец, рас пра вив мощ ные кры лья 
из ро зо во го мра мо ра и вы ста вив впе ред пер во быт ный 
клюв, за стыл в по зе не ве до мо го гер ба (Ф. Ис кан дер). Че-
ре па ха по во ди ла по лу сле пой го ло вой, по том мед лен но 
уби ра ла ее об рат но в пан цирь и за сты ва ла, как под би-
тый танк на по ле боя (А. Чу да ков). Ка ран даш матери, 
пор хавший над оче ред ным со чи нением, за стыл, мать 
выпрямилась на стуле (А. Азоль ский). 
СИН: за ме реть, оце пе неть, ока ме неть; АНАЛ: ос та но-
вить ся.
за  стыть 1.3, нар рат.
ПРИМЕРЫ. За стыть в сво ем раз ви тии, за стыть на 
мес те.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ут ра тить спо соб ность из ме нять ся’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ведь римская дер жавная куль тура 
и юс тиция за стыли, дос тиг нув со вер шенства («Зна-
ние — си ла», 2003, № 9). С рас про стра нением пе чатных 
карт на звания более или ме нее за стыли («Во про сы 
язы ко зна ния», 2000, № 6). 
СИН: око сте неть.
за  стыть 2, разг. 
ПРИМЕРЫ. Но ги <ру ки, паль цы, ще ки> за сты ли; Спи-
на за сты ла; Ты со всем за стыл, на день сви тер.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за стыл ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры ок-
ру жаю щей сре ды че ло ве ку А1 или час ти А1 его те ла 
ста ло очень хо лод но, что со про во ж да ет ся ухуд ше ни ем 
со стоя ния А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со всем за стыл [сте пень]; за стыть 
в не то п ле ной ком на те [ме сто]; за стыть без пла ща, за-
стыть на ле дя ном вет ру <на мо ро зе> [ус ло вие и при-
чи на].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тот си дел на бы чив шись и гля дя на 
свои за стыв шие паль цы (В. Ак се нов). За мерз нешь, 
про мок нешь, за сты нешь — то гда спирт пер вое де ло 
(Ю. Дом бров ский). Ка тя по ста ви ла на тра ву ко те-
лок, под ня лась с ко лен,— ру ки у нее за сты ли до ло мо ты 
(А. Н. Тол стой). Я […] лег и за снул, как только со грелись 
на мокшие, за стывшие ноги (В. Ша  ла мов).
СИН: за мерз нуть, озяб нуть, про дрог нуть, око че неть, 
за ко че неть; АНТ: со греть ся.

ЗА СТЫ́ВШИЙ, ПРИЛ, за сты́вше го.
за  стыв ший 1 
ПРИМЕРЫ. За стыв шая ла ва, за стыв ший на воз, за-
стыв ший чу гун.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый стал твер дым из-за ох ла-
ж де ния, кон так та с воз ду хом или вслед ст вие смер ти 
жи во го су ще ст ва’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За стыв ший пруд, с на ки дан ны ми на 
лед пал ка ми и кир пи ча ми, в сол неч ный день ис крил ся 
звез да ми (П. Ро  ма нов). Здесь два вы со ких ху дых ра бо-
чих за ни ма лись сво им де лом: го то ви ли фор мы и от гре-
ба ли за стыв ший шлак (Н. Бе  ре зин). Клуб был новый, 
не давно выстроенный: возле фун дамента еще ле жала 
груда кир пи чей, и стоял на зем ле старый кузов са мо-
свала с за стывшим це ментом (В. Шук шин). Она взя-
ла мерт во го за пле чи и, на пря га ясь, пе ре вер ну ла его на 
спи ну,— за стыв ший, он был тя жел, как су ко ва тая ко-
ря га (М. Бу  бен нов).
СИН: ока ме нев ший, за мерз ший; АНТ: жид кий, мяг кий.
за  стыв ший 2, нар рат.
ПРИМЕРЫ. За стыв шее ли цо <вы ра же ние>, за стыв шие 
гла за <чер ты>; за стыв ший по лу мрак; за стыв шая гро-
ма да со бо ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не под виж ный или та кой, ко то рый про-
из во дит впе чат ле ние не под виж но го’ [обыч но со сло-
ва ми, ха рак те ри зую щи ми внеш ний вид че ло ве ка или 
при род ных объ ек тов: за стыв ший взгляд, за стыв шая 
гри ма са <улыб ка, мас ка, по за>; за стыв ший ноч ной 
пей заж, за стыв шее не бо <мо ре>]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Па вел Ан д ре ич! — ска зал он ти хо, 
и на его жир ном за стыв шем ли це и в тем ных гла зах 
вдруг вспых ну ло то осо бен ное вы ра же ние, ко то рым 
он ко гда-то сла вил ся (А. П. Че хов). Пе ред ним […] 
стоя ли две ко ре на стые кур си ст ки и гля де ли на не го 
с за стыв ши ми улыб ка ми (А. Тол стой). Он тя же ло ды-
шал, и сма зан ный крас ный грим рта при да вал его ли-
цу за стыв шее пе чаль ное вы ра же ние (В. Ку нин). Воздух 
в ле су был за стывший, гус той,— это особенно ощу-
щал при выкший к воз душным вихрям лет чик-ис тре-
битель (В. Гросс ман). Точно все это ко гда-то уже было, 
и он видел раньше раз но цветные по ле вые цве ты, […] 
дальний лес и над всем этим […] небо с за стывшими 
летними об ла ками (А. Вар ла мов). 
СИН: ос та но вив ший ся (взгляд); АНТ: из мен чи вый, под-
виж ный, жи вой.
за  стыв ший 3
ПРИМЕРЫ. За стыв шая фор ма <дог ма>, за стыв шее 
кли ше.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый ут ра тил спо соб ность из-
ме нять ся’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли же за кры ваю гла за, ви жу все-
го лишь за стыв шую часть ее об раза, рек лам ный диа-
по зи тив, […] ко гда она, си дя и под няв вы со ко ко ле но 
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под клет ча той юбоч кой, за вя зы ва ет шну рок баш ма-
ка (В. На бо ков). Ме ж ду тем су деб ная прак ти ка по 
тем или иным во про сам не есть что-то за стыв шее, 
раз и на все гда дан ное («Ар бит раж ный и гра ж дан ский 
про цес сы»). Пред рас су док — это и есть […] опус то-
шен ная, за стыв шая обо лоч ка не ко гда жи во го со дер жа-
ния (Л. Гинз бург). Ма ри ин ский те атр — не за стыв-
ший му зей, а раз ви ваю щий ся ор га низм («Из вес тия», 
2002.01.17).
СИН: око сте нев ший; АНТ: жи вой, раз ви ваю щий ся.

ЗА СТЫ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. ЗА СТЫТЬ.

ПРО ДРО́ГНУТЬ, ГЛАГ; -ну, -нет, ПРОШ -дро́г, -дро́гла, 
ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ про дро́гший, ДЕЕПР про-
дро́гнув, СОВ; НЕ СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Мы вы мок ли и про дрог ли; Он про дрог до 
кос тей.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про дрог ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры ок-
ру жаю щей сре ды че ло ве ку А1 ста ло хо лод но, так что 
он дро жит’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <ужас но, из ряд но, от ча ян-
но, ос но ва тель но> про дрог нуть, со всем <со вер шен но, 
окон ча тель но, вко нец> про дрог нуть [сте пень]; на-
сквозь <до моз га кос тей> про дрог нуть [сте пень и ло-
ка ли за ция ощу ще ния]; про дрог нуть в не то п лен ном 
по ме ще нии [ме сто]; про дрог нуть в пу ти; про дрог-
нуть но чью <за ночь>; про дрог нуть в лег ком паль то, 
про дрог нуть на вет ру <на мо ро зе> [ус ло вия и при-
чи на].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я про дрог, ме ня тряс ло, зуб не по па-
дал на зуб, но я до са мо го ут ра бро дил по са ду (М. Шиш-
кин). И тут по яв ляются Га ля с Ни ной, бедные девочки, 
про дрогли до кос тей (А. Ры  ба ков). Он про дрог на от-
кры том всем вет рам пер ро не (А. Тро иц кий). На вер ное, 
уже ве че ром, ко гда ста ло хо лод но и он окон ча тель но 
про дрог, Ко ля по вер нул на зад (В. Ша  ров). Она ска за-
ла: «По жа луй ста, возь ми те ме ня в ком па нию, я то же 
что-то про дрог ла не мно го!» (Е. Вес ник).
СИН: за мерз нуть, за стыть, озяб нуть, око че неть, за-
ко че неть; АНТ: со греть ся, разг. за па рить ся.

ОЗЯ́БНУТЬ, ГЛАГ; -ну, -нет, ПРОШ озя́б, озя́бла, ПРИЧ 
ДЕЙСТВ ПРОШ озя́бший, ДЕЕПР озя́бнув, СОВ; НЕ-
СОВ зя́бнуть; нар рат. или ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Го лые ру ки <но ги> озяб ли; Он озяб и дро-
жал; При не си шаль, что-то я озяб ла.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 озяб ‘Че ло ве ку А1 или час ти А1 его те ла 
ста ло не мно го хо лод но, обыч но из-за низ кой тем пе-
ра ту ры ок ру жаю щей сре ды’ [по ана ло гии — о не боль-
ших жи вот ных: У со ба ки озяб ли ла пы].

УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Озяб ший нос, озяб шие ще ки, озяб шее 
ли цо [толь ко для ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ озяб ший]; 
слег ка <не мно го> озяб нуть, ни чуть не озяб ла [сте-
пень]; озяб нуть на от кры той тер ра се [ме сто]; озяб-
нуть в до ро ге <во сне>, озяб нуть на рас све те <но чью, 
за ночь>; озяб нуть на вет ру, озяб нуть в лег ком паль-
то [ус ло вия и при чи на]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Не на вистный город,— вдруг по че-
му-то про бор мо тал про ку ратор и пе ре дернул пле чами, 
как будто озяб (М. Бул га ков). С ве че ра нуд но мо ро сил 
дождь, Оль га про мок ла и озяб ла, и Та ня по мо га ла ей 
раз де вать ся у вхо да (Б. Ва  силь ев). В боль шом зале Со-
вета со сме тан но-бе лы ми, леп ными по тол ками было 
све жо, я сразу озябла (И. Гре ко ва). Гам бур гер в мо их ру-
ках ос тыл на мо ро зе, и паль цы озяб ли (Ю. Пет ке вич). 
Алеш ка с лю бо пыт ст вом смот рит в мо ги лу; хо чет 
вы те реть озяб ший нос, но ме ша ют длин ные ру ка ва 
коф ты (А. Ф. Ко ни).
СИН: за мерз нуть, про дрог нуть, за стыть, око че неть, 
за ко че неть; АНТ: со греть ся, разг. за па рить ся; ДЕР: 
нар рат. зяб ко, ухо дящ. зяб кий.

ЗЯ́БНУТЬ, -ну, -нет, НЕ СОВ, см. ОЗЯБ НУТЬ.

ОКО ЧЕ НЕ́ТЬ, ГЛАГ; -е́ю, -е́ет, СОВ; НЕ СОВ ко че не́ть.
око че неть 1 
ПРИМЕРЫ. Те ло око че не ло; Труп <мерт вец> око че нел; 
Его око че нев шие паль цы так и не смог ли раз жать. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 око че нел ‘Те ло че ло ве ка или жи вот но-
го А1 или его часть А1 ста ла твер дой и не гиб кой, по-
сколь ку с то го мо мен та, как А1 умер, уже про шло не-
ко то рое вре мя’.
А1 ИМ: Бро дя га <пес> уже око че нел; Но ги <ру ки> уже 

око че не ли [А1 — че ло век или жи вот ное, час ти те ла, 
те ло, труп и пр.]. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Око че неть в со гну том по ло же нии; 
уже око че нел; дав но око че нел.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Уг рю мый во ди тель […] про шел ся ас-
фаль то вым кат ком взад и впе ред по око че нев шим 
тру пам, ут рам бо вы вая их, что бы в од ну мо ги лу по мес-
ти лось по боль ше (А. и Б. Стру гац кие). [Ба рин] ле жит 
в воз ке, весь сне гом за бит, и сам око че нел уж дав но, и во 
рту лед (И. Бу нин). А в гряз ной тач ке один на дру гом, 
как по ле нья,— по ро ся та, око че нев шие пя тач ки, сквозь 
по лу при кры тые ве ки — влаж ная муть мерт вых глаз 
(В. Тен д ря ков). Я по до шел и не знаю за чем дот ронулся 
до не го са по гом. Но га ударилась, как об пень,— он дав но 
уже око че нел (Ю. Ко  валь). Мо жет, сто ит пе ре стра-
хо вать ся, […] чем по том ку сать лок ти и выть над 
ко че нею щим тру пом (А. Жит ков).
СИН: за ко че неть; ДЕР: око че не лый; мед. око че не ние.
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око че неть 2 
ПРИМЕРЫ. Пут ник око че нел на ле дя ном вет ру; Ру ки 
<но ги, паль цы> со всем око че не ли. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 око че нел ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры 
ок ру жаю щей сре ды че ло ве ку А1 или час ти А1 его те ла 
ста ло очень хо лод но, что со про во ж да ет ся час тич ной 
ут ра той чув ст ви тель но сти и под виж но сти А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ: Но ги <паль цы> око че не ли [А1 — ко неч но сти 

и паль цы].
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ные упот реб ле ния: око че неть 
от ужа са; Кор не ли ус шаг нул впе ред, под нял фо нарь 
и око че нел: из мра ка на не го пя лил ся чер ны ми глаз ни-
ца ми че ло ве че ский ске лет (Б. Аку нин); Дверь рас пах ну-
лась, и я око че нел на по лу от ужа са (М. Бул га ков).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со всем <по ря доч но, по ряд ком, смер-
тель но> око че нел [сте пень]; весь око че нел; око че неть 
в ле дя ной во де, око че неть в элек трич ке [ме сто]; око че-
неть за два ча са про гул ки; око че неть в лег ком пид жа ке, 
око че неть на ле дя ном вет ру <на два дца ти гра дус ном 
мо ро зе>, око че неть от хо ло да [ус ло вия и при чи на]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сул тан му рат сбро сил с го ло вы на-
мок ший тя же лый ме шок, не по слуш ны ми, око че нев ши-
ми ру ка ми рас тя ги вал пет ли сбруи (Ч. Айт ма тов). Но-
ги око че не ли, не по ви но ва лись (А. Грин). Дя дя Сан д ро 
вдруг по чув ст во вал, как не при выч но тя же ло да вит ему 
на пле чи мок рая бур ка и ед ва под чи ня ет ся его во ле око-
че нев шее те ло (Ф. Ис кан дер). Ру ки под хо лод ной стру-
ей со всем око че не ли (А. Ка  ба ков). Взвив шись стол бом 
гу дя ще го пла ме ни, пись ма со гре ли, хоть на крат кий 
миг, ее скрю чен ные, око че нев шие паль цы (Т. Тол стая).
СИН: за мерз нуть, про дрог нуть, озяб нуть, за стыть, 
за ко че неть; АНАЛ: оне меть, оде ре ве неть; АНТ: со-
греть ся, разг. за па рить ся.

КО ЧЕ НЕ́ТЬ, -е́ю, -е́ет, НЕ СОВ, см. ОКО ЧЕ НЕТЬ, ЗА-
КО ЧЕ НЕТЬ.

ЗА КО ЧЕН́ЕТЬ, ГЛАГ; -е́ю, -е́ет, СОВ; НЕ СОВ не собств. 
ко че неть.
за  ко че неть 1, прост. или ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Те ло за ко че не ло.
ЗНА ЧЕ НИЕ А1 за ко че нел ‘Те ло че ло ве ка или жи вот но-
го А1 или его часть А1 ста ла твер дой и не гиб кой, по-
сколь ку с то го мо мен та, как А1 умер, уже про шло не-
ко то рое вре мя’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ: Бро дя га <пес> уже за ко че нел; Но ги (у по кой-

ни ка) за ко че не ли [А1 — че ло век или жи вот ное, 
час ти те ла, те ло, труп и пр.]. 

CОЧЕТАЕМОСТЬ. Уже за ко че нел; дав но за ко че нел.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но ги, за ко че нев шие или рас слаб лен-
ные, тор ча ли ступ ня ми (М. Бул га ков). К ве че ру в ку-

рят ни ках бы ло мерт во и ти хо, ле жа ла гру да ми за ко-
че нев шая пти ца (М. Бул га ков). На шли На за ро ва че-
рез два дня, он ви сел на этом пне за ко че нев ший в по зе 
дви же ния, бе га (В. Ша ла мов). Об пол с ту пым сту ком 
уда ри лись дох лые по ро ся та, за ко че нев шие, то щие, за-
пач кан ные не чис то та ми (В. Тен д ря ков).
СИН: око че неть.
за  ко че неть 2, оби ходн. или разг.
ПРИМЕРЫ. Бро дя га со всем за ко че нел; Ру ки <но ги, паль-
цы> за ко че не ли.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за ко че нел ‘Из-за низ кой тем пе ра ту ры 
ок ру жаю щей сре ды че ло ве ку А1 или час ти его те ла А1 
ста ло очень хо лод но, что со про во ж да ет ся час тич ной 
ут ра той чув ст ви тель но сти и под виж но сти А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ: Но ги <паль цы> око че не ли [А1 — ко неч но сти 

и паль цы].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Со всем <по ря доч но, по ряд ком, смер-
тель но> за ко че нел [сте пень]; весь за ко че нел; за ко че-
неть в ле дя ной во де, за ко че неть на па лу бе [ме сто]; 
за ко че неть в лег ком пид жа ке; за ко че неть на ле дя ном 
вет ру, за ко че неть от хо ло да [ус ло вия и при чи на].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо мун мол ча по вер нул ся и, ко вы ляя 
на за ко че нев ших но гах, по шел бро дом к бе ре гу (Ч. Айт-
ма тов). Здрав ст вуй те,— про пе ла фи гу ра хри п лым 
те нор ком и за ко че нев ши ми паль ца ми ух ва ти лась за 
баш лык (М. Бул га ков). Мо роз был под три дцать, бур-
ка их няя — не ту луп, он весь за ко че нел, за бо лел и умер 
(А. Чу да ков). Ир ме ста ло жал ко его — на до бы ло бы, 
соб ст вен но, от крыть ему,— но она так за ко че не ла, 
что ед ва хва ти ло сил за пе реть ок но (В. На бо ков).
СИН: око че неть, за мерз нуть, про дрог нуть, озяб нуть, 
за стыть; АНТ: со греть ся, разг. за па рить ся.

ПЕ РЕ ОХ ЛА ДИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -ажу́сь, -ади́тся, СОВ; НЕ-
СОВ пе ре ох ла ж да́ться; не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Пе ре ох ла дить ся в ре зуль та те дол го го пре-
бы ва ния в ле дя ной во де; Вам нель зя пе ре ох ла ж дать ся; 
Он пе ре ох ла дил ся и за бо лел.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре ох ла дил ся ‘Из-за дли тель но го пре-
бы ва ния че ло ве ка или жи вот но го А1 в хо лод ном мес те 
тем пе ра ту ра те ла А1 или его по верх но сти ста ла ни же 
нор мы, что при ве ло или мо жет при вес ти к ухуд ше нию 
со стоя ния А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пе ре ох ла дить ся в ле дя ной во де [ме-
сто]; пе ре ох ла дить ся во вре мя тре ни ров ки <на про гул-
ке>; не дать (ре бен ку) пе ре ох ла дить ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я под плыл к не му [к маль чи ку] и сно-
ва стал рас ти рать его те ло. […] На до бы ло сде лать 
все, что бы не дать ему пе ре ох ла дить ся (Ф. Ис  кан-
дер). Мел кое и те п лое мо ре — для то го что бы пе ре-
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ох ла дить ся или уто нуть, ди тя те нуж но из ряд но по-
ста рать ся («Ху ли ган»). То ва рищ сер жант,— ок лик-
нул вдруг его ров ный го лос Мар гу са,— Лич ный со став 
мо жет пе ре ох ла дить ся (Н. Ру  бан). Не зна чи тель ная 
ран ка на те ле — и на ру ша ют ся те п ло за щит ные свой-
ст ва ме ха, жи вот ное мо жет бы ст ро пе ре ох ла дить ся 
в во де (В. Бур лак).
АНТ: пе ре греть ся; ДЕР: пе ре ох ла ж де ние.

ПЕ РЕ ОХ ЛА Ж ДА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет ся, НЕ СОВ, см. ПЕ-
РЕ ОХ ЛА ДИТЬ СЯ.

ПЕ РЕ ОХ ЛА Ж ДЕ́НИЕ, СУЩ; СРЕДН, -я, МН не употр.; 
не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Пре до хра нять <за щи щать> го ло ву от пе-
ре ох ла ж де ния; От пе ре ох ла ж де ния тю ле ней спа са ет 
тол стый слой жи ра; В Мо ск ве за про шлую зи му от пе-
ре ох ла ж де ния по гиб ло бо лее 100 че ло век.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не нор маль ное по ни же ние тем пе ра ту ры 
те ла че ло ве ка или жи вот но го А1 или час ти А1 его те ла 
вслед ст вие пре бы ва ния А1 в хо лод ном мес те, ко то рое 
при во дит или мо жет при вес ти к ухуд ше нию со стоя-
ния А1’ [по ана ло гии — о рас те ни ях: Это сни зит на-
груз ку от снеж ной мас сы и соз даст не ко то рый за пас 
воз ду ха, ко то рый пре до хра нит ро зы от пе ре ох ла ж де-
ния («Сад свои ми ру ка ми»)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 РОД: пе ре ох ла ж де ние ор га низ ма [А1 — ор га низм].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Об щее пе ре ох ла ж де ние; мгно вен ное 
пе ре ох ла ж де ние; смерть от пе ре ох ла ж де ния; опас-
ность <уг ро за> пе ре ох ла ж де ния; по след ст вия пе ре-
ох ла ж де ния; в ре зуль та те пе ре ох ла ж де ния; пре до-
хра нять <за щи щать> ко го-л. от пе ре ох ла ж де ния, не 
до пус тить <из бе гать> пе ре ох ла ж де ния; пре дот вра-
тить пе ре ох ла ж де ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При пе ре ох ла ж де нии бак те рии, жи ву щие 
в уг луб ле ни ях мин да лин, «под ни ма ют го ло ву», и воз ни ка-
ет ост рое за бо ле ва ние — ан ги на («100 % здо ро вья»). Это 
во все не оз на ча ет, что силь но об рос шие псы га ран ти ро ва-
ны от пе ре ох ла ж де ния — шерсть у них на ла пах го раз до 
ко ро че, чем на ту ло ви ще («Ком мер сантъ-Daily») 
СИН: мед. ги по тер мия; АНТ: пе ре грев, мед. ги пер тер-
мия.

ПЕ РЕ ГРЕ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -е́юсь, -е́ет ся, СОВ; НЕ СОВ пе-
ре гре ва́ться.
пе  ре греть ся 1 
ПРИМЕРЫ. Пе ре греть ся на солн це; Клет ку с ка на рей-
кой нель зя дол го дер жать на от кры том солн це: жи-
вот ное мо жет пе ре греть ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре грел ся ‘Из-за дли тель но го воз дей-
ст вия на ор га низм че ло ве ка или жи вот но го А1 сол неч-

ных лу чей или его дли тель но го пре бы ва ния в жар ком 
мес те тем пе ра ту ра те ла А1 или его по верх но сти ста ла 
вы ше нор мы, что при ве ло к ухуд ше нию фи зи че ско го 
со стоя ния А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние: 
сленг. Ты что, пе ре грел ся? Ку да ле зешь?!
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го пе ре грел ся; пе ре греть ся на 
солн це пе ке, пе ре греть ся в ба не; пе ре греть ся за день.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему же ре жим пред пи сан, по звон ку 
ло жить ся, по звон ку вста вать, не пе ре ку пать ся, не 
пе ре греть ся, не пе ре уто мить ся,— а ему все ни по чем! 
(Ю. Дом бров ский). Го ло ва от вол не ния кру жи лась, все 
в ту ма не ра до ст ном рас плы ва лось, точ но они пе ре-
гре лись и вот-вот хва тит их сол неч ный удар (Н. Ко-
жев ни ко ва). — Ты не пе ре греешься? Да вай-ка в тень, а? 
(Л. Улиц кая). Он [ре бе нок] яв но ус тал и пе ре грел ся, но 
ма ма с па пой не спе шат уй ти с солн ца («Из вес тия»).
СИН: по лу чить те п ло вой <сол неч ный> удар; АНТ: пе ре-
ох ла дить ся; ДЕР: пе ре грев.
пе  ре греть ся 2 
ПРИМЕРЫ. Те ле ви зор <дви га тель, ко тел> пе ре грел ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре грел ся ‘Из-за на ру ше ния нор маль-
ных ус ло вий функ цио ни ро ва ния при бо ра или уст рой-
ст ва А1 его тем пе ра ту ра или тем пе ра ту ра его час ти А1 
ста ла вы ше до пус ти мой, что при ве ло или мо жет при-
вес ти к пре кра ще нию функ цио ни ро ва ния А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ: Вен ти ля тор пе ре грел ся.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По сле ди тут, что бы змее вик не пе ре-
гре вал ся (Ф. Ис кан дер). Как-то пе ре грел ся и за ды мил 
мо тор ле бед ки (В. Бе лов).
СИН: спец. или разг. греть ся [Ро зет ка гре ет ся].
пе  ре греть ся 3 
ПРИМЕРЫ. Мо ло ко пе ре гре лось, при дет ся ос ту жать; 
Утюг пе ре грел ся; Ду хов ка пе ре гре лась; Поч ва пе ре гре-
лась.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 пе ре грел ся ‘Под дей ст ви ем вы со кой 
тем пе ра ту ры не жи вой объ ект А1 стал бо лее го ря чим, 
чем нуж но’.
КО МЕН ТА РИИ. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние: 
В те че ние про шлой не де ли, ко гда тем пы рос та ко ти-
ро вок от дель ных ак ций дос ти га ли по рой 5% в день, ры-
нок не сколь ко пе ре грел ся, и ин ве сто ры пред по чли по вре-
ме нить с но вы ми за куп ка ми цен ных бу маг («Ком мер-
сантъ-Daily»).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ: Ско во ро да пе ре гре лась.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С это го мо мен та сле до ва ло осо бен но 
бе реж но об ра щать ся с ог нем, под дер жи вая его в од ной 
ме ре: что бы ка зан не ос тыл, но чтоб и не пе ре грел ся, 
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не под го ре ла гу ща (В. Бы  ков). Ес ли эти кус ки [кор не-
вищ] сло жить на солн це боль шой ку чей и ос та вить 
на дол го, то их на до вре мя от вре ме ни пе ре ло па чи вать, 
что бы они не пе ре гре лись (Г. Бос сэ). 
АНТ: ос тыть, ухо дящ. прост. про стыть, стыть [Суп 
про стыл <сты нет>].

ПЕ РЕ ГРЕ ВА́ТЬСЯ, -а́юсь, -а́ет ся, НЕ СОВ, см. ПЕ РЕ-
ГРЕТЬ СЯ.

ПЕ РЕ ГРЕ́В, СУЩ; МУЖСК, -а; МН не употр. 
пе  ре грев 1 
ПРИМЕРЫ. Пре до хра нять <за щи щать> го ло ву от пе-
ре гре ва; Для мор ских сви нок опас но как пе ре ох ла ж де-
ние, так и пе ре грев; Пе ре грев те ла уст ра ня ет ся по то-
от де ле ни ем; Спорт сме ну ста ло пло хо из-за пе ре гре ва 
ор га низ ма, вы зван но го бе гом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не нор маль ное по вы ше ние тем пе ра ту-
ры те ла че ло ве ка или жи вот но го А1 или час ти А1 его 
те ла, обыч но вслед ст вие дли тель но го воз дей ст вия 
на ор га низм А1 сол неч ных лу чей или его дли тель-
но го пре бы ва ния в жар ком мес те, ко то рое при во дит 
к ухуд ше нию со стоя ния А1’ [по ана ло гии — о рас те-
ни ях: Этим вы уве личите влажность воздуха во круг 
рас тений и убе ре же те их корни от пе ре грева («Сад 
свои ми ру ка ми»); В это вре мя она [цвет ная ка пус та] 
наи бо лее чув ст ви тель на и к вла ге, и к пе ре гре ву («Ве-
чер няя Мо ск ва)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 РОД: Пе ре грев пи ло та в ка би не са мо ле та; пе ре-

грев ор га низ ма <те ла> [А1 обыч но че ло век или 
ор га низм, те ло].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За бо ле ва ния <смерть> от пе ре гре ва; 
опас ность <уг ро за> пе ре гре ва; в ре зуль та те пе ре гре-
ва; чув ст ви те лен к пе ре гре ву; по гиб нуть от пе ре гре ва, 
стра дать от пе ре гре ва; при вес ти к пе ре гре ву; пре дот-
вра тить пе ре грев; пре до хра нять <за щи щать, спа-
сать> ко го-л. от пе ре гре ва, не до пус тить <из бе гать> 
пе ре гре ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Льня ные одежда и по стельное бе-
лье […] по зво ляют коже сво бодно «ды шать», лег ко 
впитывают пот, пре до хра няя от пе ре грева (С. Че  чи-
ло ва). Дли тель ный бег вре ден для мед ве дя: от пе ре гре ва 
жи вот ное мо жет по гиб нуть («Мир & Дом. Resi dence»). 
Один из са пе ров, ра бо тав ший во вре мя за чи ст ки в ЗКС 
«Грот», по те рял соз на ние от пе ре гре ва («Сол дат уда-
чи»). 
СИН: сол неч ный удар, те п ло вой удар, мед. ги пер тер-
мия; АНТ: пе ре ох ла ж де ние; мед. ги по тер мия.
пе  ре грев 2 
ПРИМЕРЫ. Пе ре грев мо то ра <тор мо зов, ап па ра та, об-
шив ки, кот ла>

ЗНА ЧЕ НИЕ. От пе ре греть ся 2.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние: 
пе ре грев эко но ми ки; От сут ст вие та ко го вы хо да-кла-
па на чре ва то уже ми ро вым хо зяй ст вен ным пе ре гре вом 
и взры вом («Экс перт»).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 РОД: пе ре грев вен ти ля то ра.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как пра ви ло, дви га тель го рит не из-
за пе ре гре ва, а вслед ст вие из но са то п лив ных ма ги ст-
ра лей (Ав то гон ки-1). Ава рий ные ре жи мы не об хо ди мы 
на слу чай воз ник но ве ния ава рий ных си туа ций: пе ре на-
пря же ние в се ти, [...] пе ре грев дви га те ля и час тот но го 
пре об ра зо ва те ля («Гор ная про мыш лен ность»). Впро-
чем, пе ре грев вре ден для лю бо го мо то ра («За ру лем»). 
Ко гда сам от крыл вы ход ной люк, то уви дел жут кую 
кар ти ну: жа ро проч ная сталь от пе ре гре ва пре вра ти-
лась в пе но об раз ную шап ку («Вест ник авиа ции и кос-
мо нав ти ки»).
ДЕР: пе ре греть ся.
пе  ре грев 3, спец. 
ПРИМЕ РЫ. Пе ре грев поч вы.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От пе ре греть ся 3. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 РОД: пе ре грев сы рья.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од на ко это му ме то ду при су щи не-
дос тат ки цик ли че ских про цес сов: пе рио дич ность за-
груз ки сы рья и по лу че ния буль о нов, ло каль ный пе ре грев 
сы рья у сте нок кот ла, боль шая удель ная ме тал ло ем-
кость и га ба ри ты обо ру до ва ния («Мяс ная ин ду ст-
рия»).
ДЕР: пе ре греть ся.

ПРО СТУ ДИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -сту жу́сь, -сту́дит ся, СОВ; 
НЕ СОВ про сту жа́ться и ухо дящ. про сту́жи вать ся.
ПРИМЕРЫ. По сто ял на вет ру <по пал под дождь> 
и про сту дил ся; Ме ня зно бит — на вер ное, про сту дил ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сту дил ся ‘Че ло век А1 пе ре ох ла дил-
ся и за бо лел про сту дой’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Силь но <слег ка> про сту дить ся [сте-
пень]; час то <ред ко> про сту жать ся; лег ко про сту-
жать ся; про сту дить ся на ры бал ке <в до ро ге>; про-
сту дить ся на мо ро зе <на сквоз ня ке> [при чи на]; про-
сту дил ся и слег; про сту дил ся и за ра бо тал брон хит; 
Смот ри не про сту дись; Встань с по ла <одень ся>, про-
сту дишь ся; Где <ко гда> ты про сту дил ся?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У ме ня не мно го бо ле ло гор ло, вид но, 
про сту дил ся се го дня на уча ст ке, ко гда ла ял ся с под-
соб ни ка ми (В. Ак се нов). Ста ру хи Бу бен чи ко вы на-
пе ре бой на став ля ли ее: что бы она не про сту ди лась 
в до ро ге, что бы ве щи не ук ра ли (В. Ка ве рин). Уж не 
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про сту дил ся ли он? Не френч бы ему на до бы ло по ку-
пать, а баш ма ки (П. Ни лин). Нет, они не мог ли про-
сту дить ся, по то му что они в одея лах, и нож ки у них 
те п лые (Ю. Се ме нов). Он час то охо тил ся с Тен де лом 
и, по-ви ди мо му, во вре мя од но го из мно го днев ных зим-
них по хо дов силь но про сту дил ся, ско рее все го, схва тил 
плев рит, ко то рый в кон це кон цов при вел его к ту бер-
ку ле зу (Ф. Ис кан дер). 
СИН: прост. про стыть, схва тить про сту ду; КОНВ: 
про дуть; ДЕР: про сту да, про сту дить, про сту жен ный.

ПРО СТУ ЖАТЬ СЯ, -а́юсь, -а́ет ся, НЕ СОВ, см. ПРО-
СТУ ДИТЬ СЯ.

ПРО СТУ́ЖЕН НЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое, КР нет.
ПРИМЕРЫ. Про сту жен ный го лос <вид>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый бы ва ет у че ло ве ка, ко гда 
он про сту дил ся’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. «Эй, кто там упал?» «За це пился за 
нары»,— от ветил ему про стуженный бас (Ю. Дом-
бров ский). Я и не помню бри га дирского ли ца. Голос 
только, хриплый, про стуженный голос (В. Ша  ла мов). 
У не го был хму рый, про сту жен ный вид, он был пло хо 
брит, не че сан, раз дво ен ный жид кий хо хол тор чал на 
ма куш ке (П. Мей лахс).

ПРО СТЫ́ТЬ, ГЛАГ; -сты́ну, -сты́нет, ПРОШ -сты́л, 
-сты́ла, ПРИЧ ДЕЙСТВ ПРОШ про сты́вший, ДЕЕПР 
про сты́в и про сты́нув, СОВ; НЕ СОВ не употр. про-
сты ва́ть; прост. или ухо дящ.
про стыть 1, прост. 
ПРИМЕРЫ. По сто ял на вет ру <по пал под дождь> 
и про стыл; Что-то ухо за бо ле ло <спи на бо лит> — на-
вер ное, про сты ла в по ез де.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про стыл ‘Че ло век А1 пе ре ох ла дил ся 
и за бо лел’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не мно го <слег ка, ма лость, здо ро во> 
про стыть, со всем про стыл [сте пень]; про стыть на 
де жур ст ве <в до ро ге>; про стыть на мо ро зе [при чи на]; 
про стыл и слег; про стыл и схва тил вос па ле ние лег-
ких <брон хит>; Смот ри не про стынь; Встань с по ла 
<одень ся>, про сты нешь; Где <ко гда> ты про стыл?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — У Пав ли ка три дцать де вять 
и три. — Про стыл, что ли? А им го во ри не го во ри, они 
в реч ке си дят до по бед но го кон ца (Л. Пет ру шев ская). 
Гринь ка, скор чив шись в кро ва ти, над сад но каш лял. […] 
Гринь ка по вер нул ся к не му. — Про стыл? — Про стыл... 
(В. Шук шин). При ят но ска зать под ру ге или со сед ке 
при слу чае: «Мой вче рась кры шу пе ре сти лал, да вет-
ром его про хва ти ло, про стыл ма лость, при шлось мо-

ло ком го ря чим от паи вать» (В. Вой но вич). Аг лая рас-
ска за ла ге не ра лу, как не удоб но еха ла в жа ре и на сквоз-
ня ке и вот, ви ди мо, про сты ла, в гор ле сад нит, грудь 
за ло жи ло и спи ну ло мит (В. Вой но вич). У нее что-то 
бы ло со всем пло хо с яич ни ка ми, про сты ла она страш-
но (В. Вы  соц кий).
СИН: про сту дить ся, схва тить про сту ду; КОНВ: про-
дуть; ДЕР: про сту да, про сту жен ный.
про стыть 2, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Кар тош ка про сты ла; Печь про сты ла.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про стыл ‘Вслед ст вие дли тель но го кон-
так та с воз ду хом не оду шев лен ный объ ект А1 стал бо-
лее хо лод ным, чем нуж но’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ИМ: Суп про стыл [А1 — блю до или печ ка].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. [Чай] со всем про стыл.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда они се ли за стол, жар кое про-
сты ло (А. и Б. Стру гац кие). Тор гов ки […] си де ли на 
сво их горш ках, со гре вая те лом го ря чее ку ша нье, что-
бы оно не про сты ло (В. Ги ля ров ский). По но гам тя ну-
ло хо ло дом, да и во об ще бы ло хо лод но — пе чур ка дав но 
про сты ла, но Ус ти мен ко ни че го не за ме чал (Ю. Гер-
ман). По ка что да вай хле бать ба лан ду, не то она со-
всем про сты нет» (И. Эрен бург).
СИН: ос тыть, стыть.
◊ След про стыл см. СЛЕД.

ПРО СТЫ ВА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. ПРО СТЫТЬ.

ПРО СТУ ДИ́ТЬ, ГЛАГ; -сту жу́, -сту́дит, ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ про сту́жен ный, СОВ; НЕ СОВ про сту жа́ть.
про сту дить 1 
ПРИМЕРЫ. Обыч но ду ма ют, что но во ро ж ден но го лег ко 
про сту дить.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 про сту дил А2 ‘Че ло век А1 сде лал что-
то, из-за че го че ло век А2 про сту дил ся’ [по ана ло-
гии — о жи вот ных; Не от кры вай бал кон, ты про сту-
дишь ка на рей ку].
КОМ МЕН ТА РИИ. 
Со сло вом гор ло зна чит ухо дящ. или разг. ‘Че ло век 
А1 сде лал что-то, из-за че го он пе ре ох ла дил ся, и у 
не го за бо ле ло А2 ‘: То ли про сту дил гор ло, иг рая на-
ка ну не в гольф, то ли хо тел по ка зать Аме ри ке, что 
не очень уж рад при ез ду это го гос тя (О. Гри нев ский); 
Уни кальный ре бе нок про сту дил на крым ской жа ре уни-
кальное горло, ему стали срочно по дыскивать за мену 
(А. Вар ла мов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: про сту дить ре бен ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не вз на чай <слу чай но> про сту дить 
ко го-л.; опас ность про сту дить ко го-л.



583Т. В. Крылоыы ва Застудить

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы де тей про сту дим под от кры-
тым не бом, то ва рищ ко мис сар, а вер нуть ся уже нель-
зя,— те тя в Мо ск ве уп лот не на (А. Тол стой). Не та-
щить же трех ме сяч но го ре бен ка с со бой: в по ез де мож-
но про сту дить, за ра зить чем-ни будь (Г. Виш нев ская). 
Ой, да вы ме ня про сту ди те! Я с по сте ли (П. Ни лин). 
Ня нюш ки ста ли по спеш но, что бы не про сту дить спе-
ле ну тых но во ро ж ден ных, про но сить их по двое под 
мыш ка ми (Б. Пас тер нак). Ни ко лай Ива но вич […] го во-
рит, что его на роч но са жа ют под фор точ ку, что бы 
про сту дить (Э. Гер штейн). 
ДЕР: про сту дить ся, про сту да.

ПРО СТУ ЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. ПРО СТУ-
ДИТЬ.

ЗА СТУ ДИ́ТЬ, ГЛАГ; -сту жу́, -сту́дит, ПРИЧ ДЕЙСТВ 
ПРОШ за сту́жен ный, СОВ; НЕ СОВ за сту жа́ть.
ПРИМЕРЫ. За сту дить уши <мо че вой пу зырь>; за сту-
дить боль ную но гу <боль ные при дат ки>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за сту дил А2 ‘Че ло век А1 сде лал что-то, 
из-за че го он пе ре ох ла дил ся, и у не го воз ник ло или 
уси ли лось вос па ле ние в час ти те ла или ор га не А2’.
А1 ИМ.
А2 ВИН: за сту дить ли це вой нерв.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За сту дить спи ну в по хо де <на ры-
бал ке, в до ро ге>; за сту дил сус та вы в мо ло до сти <в 
дет ст ве>; опас ность за сту дить грудь; рис ко вать за-
сту дить (боль ное пле чо); Так не дол го <мож но, лег ко> 
за сту дить поч ки; Ты что, хо чешь за сту дить уши?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Же на в род до ме за сту ди ла поч ки, и у 
нее на чал ся ту бер ку лез ный про цесс (А. Ким). По сколь ку 
су во ров ская фор ма шарф не пре ду смат ри ва ла, мне раз-
ре ша ли за кла ды вать за во рот ши не ли ва реж ку, что бы 
не за сту дить гор ло (Г. Ва  силь ев). Я […] не удер жа лась и, 
рис куя за сту дить уши, про де мон ст ри ро ва ла то, че му 
ме ня нау чи ли в ин сти ту те: «кроль», «брасс», «дель фин» 
(Л. Ива но ва). Осе нью Ви тя мно го пил и по пьян ке за-
сту дил се да лищ ный нерв — ста ли бо леть но ги (М. Тар-
ков ский). Я, мо жет, при дат ки не мно го за сту ди ла, мо-
жет, так все гда при бе ре мен но сти бы ва ет, не знаю, но 
я че рез ка ж дые пол ча са в туа лет бе га ла (В. Ку нин).
СИН: про сту дить.

ЗА СТУ ЖА́ТЬ, -а́ю, -а́ет, НЕ СОВ, см. ЗА СТУ ДИТЬ.

ПРО СТУ́ДА, СУЩ; ЖЕНСК, -ы, ВИН -у. 
про сту да 1 
ПРИМЕРЫ. При про сту де по мо га ет мед; По шел на ра-
бо ту, не смот ря на про сту ду; Дер жи но ги в те п ле, и ни-
ка кая про сту да не при ста нет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Лег кое за бо ле ва ние ор га нов ды ха ния, вы-
зван ное пе ре ох ла ж де ни ем и обыч но вы ра жаю щее ся 
в на смор ке или каш ле’. 
СО ЧЕ ТА МОСТЬ. Силь ная <жес то кая, силь ней шая, не-
шу точ ная, не боль шая, лег кая, ма лей шая> про сту да; 
обыч ная <ба наль ная> про сту да; не дав няя про сту да; 
сред ст ва от про сту ды <про тив про сту ды>; при зна ки 
про сту ды; про фи лак ти ка про сту ды; схва тить <за ра-
бо тать, под хва тить> про сту ду; вы ле чить про сту-
ду; пе ре не сти про сту ду на но гах; скло нен к про сту дам, 
под вер жен про сту дам; ле жать до ма с про сту дой; У не-
го про сту да; Про сту да про шла; Про сту да спус ти лась 
вниз.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У нее был не боль шой жар — не зна чи-
тель ная про сту да (А. Грин). Док тор ска зал ему ут ром, 
что у не го не про сту да, и не ла рин гит, а гор ло вая ча-
хот ка в по след ней ста дии (М. Ша ги нян). Ко гда Але ша 
был в шес том клас се гим на зии, ге не рал, пе ре пив зуб-
ров ки и схва тив про сту ду во вре мя по езд ки на бо го мо-
лье к Ти хо ну За дон ско му, умер (И. Эрен бург). 
СИН мед. ОР ВИ, ОРЗ; АНАЛ: грипп, на сморк; ДЕР: мед. 
про студ ный [про студ ное за бо ле ва ние]; про сту жен ный.
про сту да 2, разг. или прост. 
ПРИМЕРЫ. Крем от про сту ды; про сту да на гу бах; Вы-
ско чи ла про сту да.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шие пу зырь ки в об лас ти губ или 
но са, ко то рые мо гут по яв лять ся при про сту де’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У ме ня на гу бе вско чи ла про сту да, се-
го дня опять весь день бу ду си деть с бу тыл кой спир та 
и ват кой, че рез ка ж дые пять ми нут при кла ды вать 
к гу бе («Се те вой днев ник де вуш ки»). Я дня три му ча-
лась «про сту дой на гу бах» («100 % здо ро вья»).
СИН: мед. гер пес, ли хо рад ка.



Раздел 8

8.1.1. Струк ту ра се ман ти че ско го по ля  
пер со наль но сти в рус ской лек си ке 

8.1.1.1. Ввод ные за ме ча ния

Под се ман ти кой пер со наль но сти в на стоя щей ра бо-
те по ни ма ет ся круг смы слов, свя зан ных с язы ко вы ми 
сред ст ва ми ука за ния на че ло ве ка (при чем на че ло ве ка 
не как био ло ги че ский вид, а как на осо бое со ци аль-
ное су ще ст во). В ча ст но сти, это со во куп ность смы-
сло вых про ти во пос тав ле ний, ре ле вант ных с точ ки 
зре ния вы бо ра та ко го сред ст ва. Ос нов ные еди ни цы 
рус ско го «язы ка пер со наль но сти» та ко вы: че ло век, лю-
ди, ли цо, лич ность, ин ди ви ду аль ность, пер со на, осо ба, 
а так же лич ные, воз врат ные, при тя жа тель ные и не ко-
то рые дру гие ме сто име ния (на при мер, сам). Ра зу ме ет-
ся, к это му спи ску сле ду ет до ба вить и де ри ва ты всех 
пе ре чис лен ных слов (ин ди ви ду аль ный, пер со наль ный, 
соб ст вен ный и т. п.). Кро ме то го, сю да от но сят ся и не-
ко то рые ну ле вые ме сто име ния рус ско го язы ка (см. 
[Бу лы ги на, Шме лев 1990]), а так же ряд грам ма ти че-
ских кон ст рук ций (по след ние здесь рас смат ри вать ся 
не бу дут). От ме тим, что сло во че ло век ин те ре су ет нас 
здесь в мень шей сте пе ни — толь ко как объ ект срав не-
ния, по сколь ку его зна че ние слиш ком ши ро ко и не спе-
ци фи ци ро ван но. Сле ду ет еще ого во рить ся, что тер ми-
ны пер со наль но сти склон ны к об ра зо ва нию са мых 
при чуд ли вых конг ло ме ра тов: че ло ве че ская лич ность, 
че ло ве че ская ин ди ви ду аль ность, лич ная ин ди ви ду аль-
ность, ин ди ви ду аль ная лич ность и да же ин ди ви ду аль-
ность че ло ве че ской лич но сти и ин ди ви ду аль но-че ло ве-

че ская лич ность. В по доб ных слу ча ях раз ли чия ме ж ду 
от дель ны ми пер со на ли сти че ски ми кон цеп та ми пол-
но стью или час тич но ней тра ли зу ют ся. 

Мы ста вим пе ред со бой сле дую щую за да чу. В ка-
ж дом язы ке пред став лен осо бый, по вы ра же нию 
Ю. Д. Ап ре ся на, «кон цеп ту аль ный рас крой». Ка ж-
дый язык, мо де ли руя смы сло вое про стран ст во, оп ре-
де лен ным об ра зом его чле нит и струк ту ри ру ет. Мы 
на де ем ся не про сто про ана ли зи ро вать оп ре де лен ную 
груп пу лек си че ских еди ниц, но ре кон ст руи ро вать тот 
фраг мент рус ской язы ко вой кар ти ны ми ра, ко то рый 
мы на зо вем по лем пер со наль но сти. Ра зу ме ет ся, ре-
зуль та ты та ко го ис сле до ва ния не мо гут быть пол но-
стью от ра же ны в АС (да и ни в ка ком сло ва ре), од на ко 
на их ос но ве при ни ма ют ся ре ше ния при по строе нии 
тол ко ва ний со от вет ст вую щей груп пы слов, оп ре де ле-
нии струк ту ры мно го знач но сти, ус та нов ле нии свя зей 
ме ж ду сло ва ми (си но ни ми че ских, ан то ни ми че ских 
и т. д.) и дру гие лек си ко гра фи че ские ре ше ния.

8.1.1.2. Че ло век и лич ность

Спо со бы ука за ния на че ло ве ка в рус ском язы ке 
уже не од но крат но при вле ка ли вни ма ние ис сле до ва-
те лей. Так, в ра бо те [Ро зи на 1991] опи сы ва ют ся не ко-
то рые раз ли чия в со че тае мо сти и зна че нии слов че ло-
век и лич ность; ср. так же ста тью [Ару тю но ва 1995]. 
Р. И. Ро зи на, в ча ст но сти, де ла ет та кой вы вод:

«Кон цепт «че ло век» не раз рыв но свя зан с кон цеп том 
«лич ность». Сло во лич ность оп ре де ля ет ся в сло ва рях 
че рез сло во че ло век и со от но сит ся с ним как ви до вое 

Сло вар ные ста тьи по лей  
‘лич ность’ и ‘жа лость’ 

И. Б. Ле во нти на
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имя с ро до вым: лич ность — это че ло век как но си тель 
ка ких-ли бо свойств и че ло век как член об ще ст ва. Од-
на ко об ра ще ние к тек стам по ка зы ва ет рез кое раз ли-
чие жан ров, в ко то рых функ цио ни ру ют эти сло ва, что 
не ха рак тер но для имен, свя зан ных ро до-ви до вы ми 
от но ше ния ми1): ес ли сло во че ло век встре ча ет ся прак-
ти че ски в лю бых кон тек стах, лич ность ог ра ни че на на-
уч ны ми и об ще ст вен но-по ли ти че ски ми.

Сло во че ло век функ цио ни ру ет глав ным об ра зом 
как субъ ект, лич ность — как пре ди кат. Быть лич но-
стью — это свой ст во, ко то рое пре ди ци ру ет ся от дель-
ным ин ди ви дам, и, как боль шая часть свойств, оно 
гра дуи ру ет ся: мож но быть круп ной лич но стью, быть 
лич но стью в оп ре де лен ной сте пе ни (быть лич но-
стью по столь ку, по сколь ку: «…но во ев ро пей ский ин ди-
вид — лич ность по столь ку, по сколь ку он вы сту па ет 
как им ма нент но не за ви си мый и спо соб ный на кла ды-
вать о тпе ча ток на все об щее». — Л. М. Бат кин). […]

Че ло век и лич ность про ти во пос тав ля ют ся так же, 
как дан ное и со тво рен ное. Че ло век — это то, чем яв-
ля ет ся по ро ж де нию, «факт»; че ло ве ком мож но быть 
или не быть, но нель зя стать. Быть лич но стью — при-
об ре тае мое свой ст во; лич но стью мож но не быть, но 
по сте пен но ста но вить ся. Мож но да же го во рить о соз-
да нии лич но сти (Ис тин ное соз да ние Ни ко ли — соб-
ст вен ная жизнь и лич ность. — Бат кин); по это му лич-
ность — «ар те факт». 

В че ло ве ке со че та ет ся фи зи че ское, ду хов ное и со ци-
аль ное; лич ность — со во куп ность ду хов ных и со ци-
аль ных свойств че ло ве ка» [Ро зи на 1991, 54—55].

Как ка жет ся, хо тя здесь от ме че ны не ко то рые важ-
ные ве щи, этот ана лиз, как нам пред став ля ет ся, не 
впол не то чен. 

Во-пер вых, не вер но, что упот реб ле ние сло ва лич-
ность ог ра ни че но на уч ны ми и об ще ст вен но-по ли ти-
че ски ми контекстами. Сло во лич ность упот реб ля ет ся 
в со вре мен ном рус ском язы ке со вер шен но сво бод но 
в са мых раз ных ти пах тек стов. Для на ших даль ней ших 
рас су ж де ний та кой ста тус сло ва лич ность прин ци пи-
аль но ва жен. Да лее бу дет при во дит ься боль шое ко-
ли че ст во кон тек стов функ цио ни ро ва ния это го сло ва, 
при ве дем здесь лишь один при мер из жур на ли ст ско го 
тек ста, на пи сан но го в не сколь ко при под ня том сти ле, 
что бы по ка зать, что сло во лич ность вы гля дит в та ком 
кон тек сте аб со лют но ес те ст вен но:

1) С этим тезисом трудно согласиться по двум причинам. Во-

первых, слова человек ик личность не находятся в родо-видовых 

отношениях (личность — не разновидность человека); во-вторых,

гиперонимы как раз часто принадлежат к иному стилистическому 

и функциональному пласту языка, чем их гипонимы (ср., напри-

мер, слова перелом и вывих по сравнению со словом х травма).

Ма не ра вес ти ин тер вью «впол го ло са», то есть без из лиш ней 

аф фек та ции и вос кли ца тель ных зна ков, соз да ет ат мо сфе ру 

до ве ри тель но сти, под ку па ет ис крен ней за ин те ре со ван но-

стью пред ме том «раз го во ра», уме ни ем не толь ко за да вать 

во про сы, но и чут ко слу шать, улав ли вать от тен ки ин то на-

ции. Воз ни ка ет не кий дру же ский кон такт. И лич ность [Под-

черк ну то мной — И. Л.] рас кры ва ет ся — ум, эру ди ция, не за-

ви си мость су ж де ний, по пыт ка са мо оцен ки, ду шев ная щед-

рость, или, на про тив, замк ну тость, эго цен тризм [Б. Ди жур, 

«Раз го во ры впол го ло са» (не сколь ко слов о кни ге Вла ди ми ра 

Ну зо ва) // «Вест ник США», 2003.07.09]2). 

Во-вто рых, от ме тим сле дую щее. Дей ст ви тель но, 
со че та ние стать лич но стью в рус ском язы ке впол не 
час тот но. При ве дем ряд при ме ров: 

На про тив, на про тив, го во рю я, не толь ко не на до быть 

без лич но стью, но имен но на до стать лич но стью, да же го-

раз до в вы со чай шей сте пе ни, чем та, ко то рая те перь оп ре-

де ли лась на За па де [Ф. М. Дос то ев ский. Зим ние за мет ки 

о лет них впе чат ле ни ях (1863)]3). 

Стать лич но стью оз на ча ет оп ре де лить се бя во вре ме ни 

и про стран ст ве, вый ти из тол пы, не вы хо дя из нее, вы тя-

нуть ся ко лос ком на длин ном сте бель ке, под вер жен ном 

всем не взго дам из мен чи вой по го ды на шей, все гда рис куя 

ока зать ся пер вой жерт вой жне ца, тра ди ци он но изо бра-

жае мо го в ви де ста ру хи с ко сой в ко ст ля вых ру ках [Б. Ва-

силь ев, Дом, ко то рый по стро ил Дед (1990–2000)]. 

И пси хо лог, и пе да гог пре сле ду ют од ну и ту же цель — по-

мочь ре бен ку не по те рять ся в жиз ни и стать лич но стью, 

но при этом ка ж дый из них име ет де ло со сво им кру гом 

за дач [М. А. Сте па но ва, Пси хо ло гия в об ра зо ва нии: пси хо ло-

го-пе да го ги че ское взаи мо дей ст вие // «Во про сы пси хо ло гии», 

2003]. 

По ма но ве нию вол шеб ной па лоч ки, сам со бой, ре бе нок 

не ста нет лич но стью [Н. Усоль це ва, Стар ший и млад ший. 

Дет ские вой ны. // «Се мей ный док тор», 2002]. 

Моя лич ность слиш ком дол го бы ла за ку по ре на... я хо чу, 

на ко нец,— черт всех за да ви,— стать лич но стью с боль-

шой бу к вы, на пи сан ной зо ло том [А. Н. Тол стой, Ми раж 

(1923–1924)]. 

Ес ли бы ма ма то гда, дав но... луч ше по ни ма ла ме ня, я бы мог 

стать лич но стью. [А. Алек син, Раз дел иму ще ст ва (1979)]. 

Стать лич но стью есть за да ча че ло ве ка [Н. Бер дя ев, Про бле-

ма че ло ве ка (1936)]. 

2) Большинство примеров взяты из Национального корпуса рус-
ского языка (ruscorpora.ru).
3) Поскольку далее будет затрагиваться диахронический аспект 
данной темы, мы сохраняем здесь более полные адреса примеров,
чем в других частях настоящей монографии, в частности — даты
создания текстов.
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То гда по ставь те его с са мо го на ча ла — с дет ст ва в та кие 

взаи мо от но ше ния со все ми дру ги ми людь ми, внут ри ко-

то рых он не толь ко мог бы, но и вы ну ж ден был бы стать 

лич но стью [В. Мо ро зов, Ад ми рал ФСБ // «Наш со вре мен ник», 

2004] 

Од на ко аб со лют но не вер но, что нель зя ска зать 
стать че ло ве ком1). Ра зу ме ет ся, ко гда мы го во рим, 
на при мер, Пусть по слу жит в ар мии <по ра бо та-
ет> — мо жет, че ло ве ком ста нет, мы име ем в ви-
ду «на стоя щим че ло ве ком». Од на ко, как по ка зы ва ют 
при ве ден ные вы ше при ме ры, точ но так же упот реб ля-
ет ся и сло во лич ность в со че та нии стать лич но стью. 
Рас смот рим еще один при мер:

Но ес ли жен щи на стре мит ся стать лич но стью — иметь свои 

ин те ре сы, свой ду хов ный мир, то гда, да же по те ряв все, она не 

по те ря ет ся [Н. Ру са ко ва, Не судь ба? // «Ра бот ни ца», 1988]. 

В ка ком смыс ле жен щи на, не имею щая «ду хов-
ных ин те ре сов» и пол но стью рас тво рив шая ся в му-
же и де тях, не яв ля ет ся лич но стью? В том же смыс ле, 
в ка ком до при зыв ник, ко то рый не хо чет ни ра бо тать, 
ни учить ся и о ко то ром го во рят Пусть по слу жит 
в ар мии — мо жет, че ло ве ком ста нет, не яв ля ет ся 
че ло ве ком. Ра зу ме ет ся, мож но ска зать, на при мер, 
Его лич ность еще не сфор ми ро ва лась, и это бу дет 
зна чить, что че ло век уже есть, а лич но сти еще нет. 
Од на ко в этом кон тек сте сло во лич ность вы сту па ет 
в дру гом зна че нии.

Здесь очень ин те рес но дру гое. В по доб ных кон тек-
стах, ко гда сло во, на при мер, че ло век (лич ность), оз-
на ча ет ‘на стоя щий че ло век’ (‘на стоя щая лич ность’) 
вы све чи ва ют ся имен но те смы сло вые при зна ки, ко то-
рые для дан но го сло ва яв ля ют ся кон сти туи рую щи ми. 
За ме тим, что быть че ло ве ком или быть лич но стью 
и в осо бен но сти стать че ло ве ком или стать лич но-
стью — со вер шен но не од но и то же. В на шем при ме-
ре Пусть по слу жит в ар мии <по ра бо та ет> — мо жет, 
че ло ве ком ста нет, аб со лют но не воз мож но за ме нить 
сло во че ло век на сло во лич ность. Точ но так же не-
воз мож но за ме нить сло во лич ность на сло во че ло век 
в при ме ре о до мо хо зяй ке, не имею щей соб ст вен ных 
ду хов ных ин те ре сов. 

1)  Даже если оставить в стороне контексты о вочеловечении 
Бога и о происхождении человека от приматов:

И еще эта тайна открывает перед нами величие всего соз-
данного мира, потому что Сын Божий не только стал Сыном
Человеческим, но Слово стало плотью; Бог не только стал
Человеком, но и соединился с созданным веществом нашего
мира. [Антоний (Блум), митрополит Сурожский. Память отцов 
Первого вселенского собора (1970)]

А между прочим, наш предок-примат стал человеком тогда, 
когда сообразил хоронить умерших. [Саша Бородин. Продается 
кадавр // «Лебедь» (Бостон), 2003.05.26]

Дет ская книж ка В. Мед ве де ва на зы ва ет ся «Ба ран-
кин, будь че ло ве ком!», а в филь ме «Ро зы грыш» де воч-
ка го во рит, в от вет на ин век ти вы в ад рес маль чи ка: 
«Он — лич ность, и я с ним дру жу». Здесь так же не мыс-
ли мо по ме нять мес та ми че ло ве ка и лич ность. По пы та-
ем ся по нять, ка ки ми свой ст ва ми двух рас смат ри вае-
мых слов это объ яс ня ет ся. Но пре ж де при ве дем еще 
не сколь ко при ме ров упот реб ле ний со че та ния стать 
че ло ве ком: 

В этом пре ду пре ж де ние Гос под не о су де: суд не в том, что 

он при дет и это страш но бу дет, а в том, что он при дет и бу-

дет так жал ко и так боль но, что мы про жи ли всю жизнь, так 

и не став че ло ве ком: по тру со сти, сон ли во сти, се бя лю-

би вой зло бе или про сто за быв чи вой бес печ но сти [Ан то-

ний (Блум), ми тро по лит Су рож ский, Прит ча о та лан тах 

(1970)].

По ее сло вам, со ци аль ный ра бот ник пы та ет ся го во рить 

с бес при зор ни ком по ду шам, вся че ски на во дить его на 

мысль о том, что есть аль тер на ти ва в жиз ни и шанс стать 

че ло ве ком упус кать нель зя [Ма ли ка Се род же ва, Ду ше спа-

си тель ный рейд за гав ро ша ми. Как ра бо та ют улич ные со-

ци аль ные ра бот ни ки // «Из вес тия», 2003.02.16].

Ты дол жен стать че ло ве ком, гра ж да ни ном сво его Оте че ст-

ва [П. Ев до ки мов. Тра ди ция по бе ж дать // «Спец наз Рос сии», 

2003.01.15].

Под рас та ет сын, и по тре бу ет ся еще не ма ло сил, что бы вы-

рос, стал че ло ве ком, на шел се бя [О. Во ло дее ва, Про стая 

ис то рия // «Ра бот ни ца», 1989].

Мы про шли ве ли кую шко лу, и она по мог ла нам стать людь-
ми [Тре тий ме мо ри ал // «Вос точ но-Си бир ская прав да» (Ир-

кутск), 2003.06.07]. 

Как вид но из при ве ден ных при ме ров, как «че ло ве-
че ское» в че ло ве ке язык рас смат ри ва ет в пер вую оче-
редь спо соб ность к до б рым по ступ кам, от сут ст вие 
эго из ма, тру до лю бие, от вет ст вен ность. Осо бен но по-
ка за тель но ис поль зо ва ние фор му лы Ты (вы) — че ло век 
для вы ра же ния бла го дар но сти за про яв лен ное ве ли-
ко ду шие или по ни ма ние. В то же вре мя «лич но ст ное» 
для язы ка — это в пер вую оче редь не нрав ст вен ные ка-
че ст ва, как пра виль но от ме че но в ци ти ро ван ной ста-
тье, «сам факт пол ной реа ли за ции ин ди ви ду аль ных 
осо бен но стей че ло ве ка в со циу ме» [Ро зи на 1991: 55]. 
Ци та та из «Ро зы гры ша» (Он лич ность, и я с ним дру-
жу) оз на ча ет, что де воч ке нра вит ся, что маль чик, хо тя, 
воз мож но, и не очень ми лый че ло век, но име ет ори-
ги наль ные взгля ды на жизнь, свое об раз ный ха рак тер, 
чет кие, пусть и мо раль но со мни тель ные, прин ци пы. 
В этом смыс ле при ве ден ная фра за очень ха рак тер на 
для под ро ст ко во го дис кур са.
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8.1.1.3. Че ло век и жен щи на

В ра бо тах [Weiss 1988, Нильс сон 1999] ана ли зи ру ют ся 
ог ра ни че ния на упот реб ле ние сло ва че ло век при ме ни-
тель но к жен щи нам. Ср. не ес те ст вен ные или ко мич ные 
со че та ния бе ре мен ный че ло век, че ло век на вы со ких каб-
лу ках при нор маль ных фра зах: Ма ша — очень до б рый 
че ло век, Дай че ло ве ку по есть спо кой но, она же с ут ра ни-
че го не ела! Ин те рес но, что рус ское сло во че ло век ве дет 
се бя в ука зан ном от но ше нии не впол не так же, как его 
ана ло ги в ев ро пей ских язы ках. Сло во че ло век не под-
ра зу ме ва ет ука за ния на пол в оп ре де лен ных ус ло ви ях: 
в ро до вом ста ту се (Че ло век смер тен), в пре ди ци рую щей 
функ ции (Ма ша — хо ро ший че ло век), или про сто при 
на ли чии обоб ще ния (Дай че ло ве ку по есть). В том же 
слу чае, ко гда сло во че ло век ис поль зу ет ся в иден ти фи ци-
рую щей функ ции, очень силь на его «мас ку лин ность».

Наи бо лее су ще ст вен на для на шей те мы ста тья 
[Вайс 1999] «Че ло век, ли цо, лич ность и осо ба: че ты-
ре не рав ных со пер ни ка», где срав ни ва ют ся не сколь-
ко ос нов ных слов, ис поль зуе мых в рус ском язы ке для 
обо зна че ния че ло ве ка. В ней, в ча ст но сти, го во рит ся: 
«ли цо трак ту ет че ло ве ка как со ци аль ное су ще ст во, 
лич ность — как мо раль но го ин ди ви да, че ло век от да-
ет долж ное стра даю ще му ближ не му, а осо ба, на обо рот, 
не до пус ка ет ре фе рен та к лич ной сфе ре го во ря ще го» 
[Там же: 97]. Ав тор так же спра вед ли во ука зы ва ет на 
то, что важ ную роль при вы бо ре обо зна че ния че ло ве ка 
иг ра ет эм па тия.

8.1.1.4. Кон ку рен ция тер ми нов пер со наль но сти

Здесь важ но иметь в ви ду так же сле дую щее. Лек си-
ка пер со наль но сти, с од ной сто ро ны, в боль шой сте-
пе ни ин тер на цио наль на и, кро ме то го, во мно гом ори-
ен ти ро ва на на об щий для ев ро пей ских язы ков круг 
куль тур ных пред став ле ний. Од на ко, с дру гой сто ро ны, 
как раз для ан тро по цен три че ской лек си ки ха рак тер на 
вы со кая сте пень лин гвос пе ци фич но сти.

Рус ская лек си ка пер со наль но сти дос та точ но бо га-
та; ср.: «Об ще ев ро пей ской person, Person и т. п. в рус-
ском язы ке функ цио наль но со от вет ст ву ет не мень ше 
трех лек сем, а имен но: ли цо, осо ба и пер со на (на про-
тив, в поль ском этот смысл пред став лен ров но од ной 
лек се мой, а имен но osoba)» [Weiss 1988: 90]. Та кая си-
туа ция ха рак тер на для рус ской лек си ки, бла го да ря 
не ко то рым осо бен но стям ис то рии рус ской куль ту ры 
и рус ско го ли те ра тур но го язы ка (речь о них пой дет 
ни же). При этом, в си лу то го, что ес те ст вен ный язык 
из бе га ет дуб ли ро ва ния, про ис хо дит смы сло вая дис си-
ми ля ция и ню ан си ров ка близ ких еди ниц. 

На до ска зать, что рус ская лек си ка пер со наль но сти 
изо би лу ет тон ки ми и не три ви аль ны ми се ман ти че-

ски ми про ти во пос тав ле ния ми. Ска жем, чрез вы чай но 
слож но со от но сят ся при ла га тель ные лич ный, пер со-
наль ный и ин ди ви ду аль ный или, на при мер, ком по нен ты 
слож ных слов са мо- и свое- (ср. са мо воль ный VS. свое-
воль ный). Весь ма лю бо пыт но (и по-раз но му) ве дут се бя 
сло ва лич ность и ин ди ви ду аль ность с точ ки зре ния ка-
те го рии оду шев лен но сти, что, без ус лов но, мо ти ви ро-
ва но их зна че ни ем. Не ко то рые из этих се ман ти че ских 
про ти во пос тав ле ний бу дут рас смот ре ны ни же.

Од на ко па ра док саль ным об ра зом при ви ди мом бо-
гат ст ве в рус ском язы ке по ле пер со наль но сти ока за-
лось уст рое но так, что в дей ст ви тель но сти рус ский 
язык не рас по ла га ет пол но цен ным ана ло гом об ще-
ев ро пей ско го person (Person) (как, ме ж ду про чим, 
и ана ло гом для self (Selbst). Итак, что же мы име ем? 
У нас — ес ли ос та вить за рам ка ми тер ми ны ти па ин-
ди вид — есть сле дую щие воз мож но сти: че ло век, ли-
цо, лич ность, осо ба и, на ко нец, пер со на. Це лых пять 
слов — но все пло хо под хо дят для пе ре во да ней траль-
но го person. Ого во рим ся, что мы об су ж да ем здесь не 
про бле мы пе ре во да, а во прос об эф фек тив но сти клю-
че во го кон цеп та, лишь для про сто ты обо зна чая не кий 
кон ст рукт — тер мин с оп ре де лен ным смыс лом — при 
по мо щи сло ва дру го го язы ка, ко то рое на са мом де ле 
об ла да ет, ко неч но, ин ди ви ду аль ны ми осо бен но стя-
ми.

8.1.1.5. Ме сто сло ва че ло век  
сре ди тер ми нов пер со наль но сти

Итак, нач нем со сло ва че ло век. Мы уже от час ти упо-
мя ну ли те его осо бен но сти, ко то рые де ла ют это сло во 
не удоб ным в ка че ст ве клю че во го кон цеп та пер со на ли-
ст ско го дис кур са. М. Л. Гас па ров час то по вто рял фра зу 
Мар кса о том, что че ло век — лишь точ ка пе ре се че ния 
со ци аль ных от но ше ний. Од на ко для язы ка сло во че ло-
век име ет го раз до бо лее ши ро кий смысл. Оно под ра зу-
ме ва ет и фи зи че ское те ло, с все ми его ана то ми че ски ми 
и фи зио ло ги че ски ми свой ст ва ми. Оно в боль шой сте-
пе ни свя зы ва ет ся с внеш но стью: го во рить о кра си вом, 
вы со ком, хро мом че ло ве ке столь же ес те ст вен но, как 
о че ло ве ке ум ном или доб ром. Мла де нец — че ло век, бе-
зум ный, боль ной в ко ме — лю ди. Хо тя они при ни ма ют 
в со ци аль ных от но ше ни ях лишь пас сив ное уча стие. 

Вто рое не удоб ст во сло ва че ло век, то же, как и пре-
ды ду щее, об щее для раз ных язы ков1), это не по лит кор-
рект ная ас со циа ция с муж ским по лом. Это свой ст во 

1) По-русски, правда, различаются человек, мужчина и муж,жж в от-

личие, например, от английского, где одним словом (man) называ-

ются человек и мужчина, немецкого, где не различаются мужчина

и муж (Mann), причем в некоторых случаях это же слово означает 

и человека, хотя есть и слово Mensch, и т. д.тт
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при ме ни тель но к рус ско му сло ву че ло век от ме ча ют 
мно гие ис сле до ва те ли, осо бен но под роб ный и тон кий 
ана лиз со дер жит ся в ци ти ро ван ной ста тье Д. Вай са. 

Впро чем, ин те рес но, что в по след нее вре мя сло во 
че ло век при ме ни тель но к жен щи нам ино гда ис поль-
зу ет ся не сколь ко бо лее ши ро ко как раз в про сто реч-
ном дис кур се, хо тя го во ря щие в этом слу чае в це лом 
как раз не склон ны к при вер жен но сти идее ра вен ст ва 
по лов. Мно гие муж чи ны, рас ска зы вая об от но ше ни ях 
с же ной или под ру гой, вы ра жа ют ся так: Про сто че ло-
век не хо тел по нять…; Че ло век не мо жет сми рить ся… 
Ви ди мо, де ло здесь в том, что на звать под ру гу жен щи-
ной или по име ни ка жет ся го во ря ще му слиш ком ин-
тим но. Ср. так же ха рак тер ный эпи зод, ко гда мо ло дой 
«га иш ник», ос та но вив ший ма ши ну за пре вы ше ние 
ско ро сти, уве ще вал во ди те ля: Как же Вам не стыд но, 
у Вас же тут че ло век бе ре мен ный! 

На ко нец, как уже бы ло по ка за но, сло во че ло век 
в боль шой сте пе ни свя зы ва ет ся с нрав ст вен ны ми цен-
но стя ми. Это, ра зу ме ет ся, вещь очень об щая1), вспом-
ним еще кры ла тое ла тин ское из ре че ние: Hominem 
quaero. По пре да нию, древ не гре че ский фи ло соф Дио-
ген из Си но па (400—325 до н. э.) за жег днем фо нарь 
и при нял ся хо дить с ним по люд ным мес там Афин. На 
все не до умен ные во про сы он от ве чал крат ко: «Ищу 
че ло ве ка». Тем са мым он по ка зы вал афи ня нам, что 
най ти сре ди них че ло ве ка, дос той но го это го зва ния, 
очень труд но.

Это сло во лег ко при об ре та ет па те ти че ское зву ча-
ние (ср. зна ме ни тую фра зу Горь ко го о том, что че ло-
век — это зву чит гор до). И на про тив, мно гие го во ря-
щие от ка зы ва ют ся упот реб лять сло во че ло век при ме-
ни тель но к пре ступ ни кам, пре да те лям и т. п.

8.1.1.6. Ли цо

Те перь об ра тим ся к сло ву ли цо. Ог ра ни че ния на 
упот реб ле ния это го сло ва весь ма про ни ца тель но опи-
са ны все в той же ра бо те Д. Вай са. Из ло жим вкрат це 
его на блю де ния. Сло во ли цо в нуж ном зна че нии сти ли-
сти че ски мар ки ро ва но, оно ха рак тер но для де ло вых2), 
пуб ли ци сти че ских и на уч ных тек стов. Для это го сло ва 
осо бен но ти пич ны кон тек сты, свя зан ные с пра во вым 
и со ци аль ным ста ту сом че ло ве ка, его пра ва ми и обя-
зан но стя ми, их со блю де ни ем или на ру ше ни ем (долж-
но ст ное, офи ци аль ное, по сто рон нее ли цо, ли цо без оп-
ре де лен но го мес та жи тель ст ва, не ус та нов лен ное ли цо, 
третье ли цо). Ес ли же речь идет, ска жем, о мо раль ных 

1) Пожалуй, в меньшей степени это относится к немецкому слову
Mensch. При этом, правда, в немецком существует и сохраняющее 
возможность аналогичных употреблений слово Mann.
2)  Ср. термин юридическое лицо, который указывает на субъект 
правовых отношений, не являющийся отдельным человеком.

ка че ст вах че ло ве ка, это сло во ед ва ли упот ре би мо; ср. 
не пра виль ное со че та ние *ве ли ко душ ное ли цо. Сло во 
ли цо обо зна ча ет че ло ве ка в це лом, а не толь ко его ду-
хов ный ас пект. Мож но ска зать: Он был об стре лян не-
из вест ны ми ли ца ми. Од на ко ес ли ак цент де ла ет ся на 
зри тель ном вос при ятии со бы тий, это сло во не упот реб-
ля ет ся: *На про тив ме ня си де ло стран но оде тое ли цо. 
Во фра зах ти па Там бы ло мно го но вых лиц име ет ме-
сто со вме ще ние рас смат ри вае мо го зна че ния и пер во го, 
ос нов но го зна че ния сло ва ли цо (= фи зио но мия). Этот 
эф фект обу слов лен тес ной свя зью двух зна че ний сло ва 
ли цо. Ср. при мер, где поч таль он Печ кин пу га ет ся при-
гла ше ния «на од но ли цо»:

— А как же всё ос таль ное? — Вы не бес по кой тесь, Игорь 

Ива но вич! Про сто так в би ле тах го во рит ся — «од но ли-
цо». Это зна чит — од на пер со на, один че ло век. А ес ли бы 

вас с же ной при гла ша ли, на пи са ли бы на «два ли ца». Печ-

кин бы ст ро ус по ко ил ся [Э. Ус пен ский, Но во год ний празд ник 

в Про сто ква ши но // «Мур зил ка», 2002, №12]. 

К за ме ча ни ям Д. Вай са мож но до ба вить, что ущерб-
ность сло ва ли цо как эк ви ва лен та person ощу ща ет ся 
и са ми ми но си те ля ми рус ско го язы ка. Так, пра во за-
щит ник В. Аб  рам кин, рас су ж дая о том, мо жет ли поя-
вить ся в Рос сии куль тур ное юри ди че ское со об ще ст во, 
от ве ча ет на свой во прос так: не мо жет, по ка не бу дет 
язы ка. Мож но ли на звать та ким язы ком нор мы из Уго-
лов но го ко дек са? В ка че ст ве при ме ра не язы ко вой при-
ро ды язы ка УК Аб рам кин обыч но при во дит в сво их 
вы сту п ле ни ях, в ча ст но сти, имен но сло во ли цо. На-
при мер, на зва ние ста тьи: по ло вое сно ше ние ли ца с ли-
цом; ли цом, дос тиг шим во сем на дца ти лет, с ли цом, не 
дос тиг шим... — и так да лее. Или: Про из вод ст во абор-
та ли цом. Ос та вим сей час в сто ро не во прос о не об-
хо ди мо сти от дель но го юри ди че ско го язы ка и оп рав-
дан но сти упот реб ле ния в нем слов в осо бых зна че ни-
ях, от лич ных от об ще язы ко вых. Но ес ли при нять, что 
сло во ли цо тра ди ци он но упот реб ля ет ся здесь не удач-
но, по ло же ние ока зы ва ет ся очень слож ным, по сколь-
ку аб со лют но не по нят но, чем его за ме нить. Са мый 
про стой ва ри ант — че ло век — не го дит ся по при чи нам, 
ука зан ным вы ше: оно пло хо ас со ции ру ет ся с пре ступ-
ны ми и амо раль ны ми дея ния ми. 

Воз вра ща ясь к ста тье Д. Вай са, при ве дем его вы вод 
от но си тель но сло ва ли цо: «Та ким об ра зом, лек се ма ли-
цо 4 ока зы ва ет ся весь ма сла бым со пер ни ком но ми на-
ции че ло век: ее се ман ти че ские, син так си че ские и сти-
ли сти че ские ог ра ни че ния слиш ком силь ны для то го, 
что бы вы тес нить сло во че ло век из его до ми ни рую щей 
по зи ции» [Вайс 1999: 93]. На до за ме тить, впро чем, что 
в XIX в. бы ли по пыт ки ис поль зо ва ния сло ва ли цо в бо-
лее ши ро ком смыс ле; ср. 
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Ли цом мы на зы ва ем соз наю щий се бя субъ ект; са мо соз на-

ние же со став ля ет ко рен ное свой ст во ра зу ма [Б. Н. Чи че рин, 

Нау ка и ре ли гия (1879)]

Та кой тип упот реб ле ния, од на ко, не за кре пил ся и в 
об ще ли те ра тур ный язык не по пал.

8.1.1.7. Лич ность

Ос нов ная чер та сло ва лич ность как но си те ля пер-
со на ли сти че ско го кон цеп та со сто ит в том, что лич-
ность — это в пер вую оче редь не че ло век в це лом, 
а от дель ный его ас пект, его, так ска зать, ду хов но-во-
ле вая ипо стась. В этом от но ше нии лич ность сход на 
с ду шой или ха рак те ром. По это му лич ность — это 
в пер вую оче редь ана лог не для person (Person), а для 
personality (Persönlichkeit)1). Как и пе ре вод ные эк ви-
ва лен ты, лич ность, ра зу ме ет ся, мо жет ме то ни ми че-
ски ука зы вать на че ло ве ка в це лом, од на ко толь ко 
в оп ре де лен ных ус ло ви ях. Мож но ска зать: Он лич-
ность, Де ти долж ны стать лич но стя ми, Та кой 
на чаль ник не бу дет тер петь у се бя в под чи не нии 
круп ную лич ность. При этом фра зы Он уви дел ка-
кую-то лич ность, Я зна ком с од ной лич но стью бу-
дут по ни мать ся в смыс ле «тем ная, по доз ри тель ная 
лич ность» и тем са мым не бу дут эк ви ва лен та ми для 
person (Person). 

Кос вен ным, но важ ным сви де тель ст вом вто рич-
но сти, пе ре нос но сти упот реб ле ния сло ва лич ность 
для ука за ния на че ло ве ка в це лом яв ля ет ся его по-
ве де ние по от но ше нию к грам ма ти че ской ка те го рии 
оду шев лен но сти2). Эта ка те го рия в рус ском язы ке 
се ман ти че ски на гру же на. На при мер, при ме та фо-
ри че ских упот реб ле ни ях обо зна че ний пред ме тов 
по от но ше нию к лю дям, со от вет ст вую щие су ще ст-
ви тель ные функ цио ни ру ют обыч но как оду шев лен-
ные; ср.: Я об ру гал это го пня (этих шляп), Как зо-
вут это го кек са (это го пер ца)? Те перь по смот рим, 
как ве дет се бя сло во лич ность, ко гда оно обо зна ча-
ет че ло ве ка в це лом. В том ти пе упот реб ле ния, где 
лич ность вы ра жа ет не га тив ную оцен ку, это сло во 
уве рен но пе ре хо дит в оду шев лен ные; ср. Я уви дел 
ка ких-то тем ных лич но стей, Он впус тил в свой 
дом со мни тель ных лич но стей при аб со лют ной не-
воз мож но сти *Я уви дел ка кие-то тем ные лич но сти, 

*Он впус тил в свой дом со мни тель ные лич но сти. Од-

1) Личность также используется как эквивалент identity
(Identität).t
2) То есть выбор формы в винительном падеже множественного
числа у существительных всех типов склонения и винительного
падежа единственного числа у существительных мужского рода
на согласный типа стол, мальчик. Ср. Я вижу стол/мальчика, сто-
лы/мальчиков, доски/девочек, печи/мышей. При неодушевленно-
сти винительный совпадает здесь с именительным, при одушев-
ленности — с родительным.

на ко ес ли речь идет о лич но сти вне от ри ца тель но-
го кон тек ста, воз ни ка ют ко ле ба ния; ср. Мы долж ны 
вос пи тать на стоя щих лич но стей или на стоя щие 
лич но сти? Он не на ви дит круп ных лич но стей сре ди 
под чи нен ных или Он не на ви дит круп ные лич но сти 
сре ди под чи нен ных? Про ве ден ные на ми ми ни-оп ро-
сы по ка зы ва ют, что боль шин ст во лю дей скло ня ют ся 
к не оду шев лен но му ва ри ан ту, хо тя при зна ют не лов-
ки ми оба.

Та ким об ра зом, сло во лич ность, при всей его важ-
но сти для пер со на ли сти че ско го дис кур са, лишь от-
час ти справ ля ет ся с функ ци ей его цен траль но го кон-
цеп та.

8.1.1.8. Осо ба

Сле дую щее сло во с ана ло гич ным зна че ни ем — это 
сло во осо ба. Его ог ра ни че ния свя за ны с тре мя фак то-
ра ми. Сло ва ри, по-ви ди мо му, спра вед ли во, вы де ля ют 
у сло ва осо ба два зна че ния; ср., напр.:

ОСО́БА, -ы; ж.

1.
Лич ность, ли цо (обыч но вы со ко по став лен ное, влия тель-

ное). Поч тен ная о. О. жен ско го по ла. Поч тен ная цар ская 

о. Не кая о.; од на о. (нек то). Пол ное пре зре ние к мо ей осо бе 

(разг.; ко мне). О тво ей осо бе мно го го во рят (разг.; о те бе). 

// Ирон. По ду ма ешь, важ ная о.! Что он за о. та кая?

2.
Ли цо жен ско го по ла (ко гда не хо тят на звать име ни или вы-

ра жа ют свое к ней от но ше ние). Вздор ная о. Ум ная о. Лов кая 

о. О. с при чу да ми. Ка ко го вы мне ния об этой осо бе? [БТС].

Пер вое зна че ние сло ва осо ба от ли ча ет ся от вто ро го 
мо де лью управ ле ния; ср. осо ба им пе ра то ра (т. е. сам 
им пе ра тор), моя осо ба (то есть я). Это сло во при ме-
ни мо толь ко к ли цам, имею щим вы со кий со ци аль ный 
ста тус, при чем обое го по ла; ср. 

Джей сон и не по доз ре вал, что его но вая зна ко мая, эта тем-

но во ло сая и ка ре гла зая кра са ви ца — осо ба ко ро лев ской 

кро ви [В. Се лез нев, За му жем хо ро шо, а до ма луч ше // «Се-

мья», 2001.11]. 

А уж ес ли ко ро но ван ная осо ба влюб ля лась в ка кой-ни будь 

цве ток, ее при ме ру при хо ди лось сле до вать всем под дан-

ным [Т. Мит ке вич, Ко ро ли & ка пус та // «Homes & Gar dens», 

2004]. 

Кто-то (ка за лось, его по ве рен ный по де лам) пи сал ему из 

Мо ск вы, что из вест ная осо ба ско ро долж на всту пить в за-

кон ный брак с мо ло дой и пре крас ной де вуш кой [А. С. Пуш-

кин, По вес ти по кой но го Ива на Пет ро ви ча Бел ки на / Вы-

стрел (1830)].

Это сло во час то упот реб ля ет ся при ме ни тель но 
к обыч ным лю дям, но в этом слу чае зву чит иро ни че-
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ски: Ну ты и осо ба; По ду ма ешь, осо ба; По зволь по бес-
по ко ить твою осо бу1).

Во вто ром зна че нии осо ба под ра зу ме ва ет от чу ж-
ден но-не одоб ри тель ное или на смеш ли вое ука за ние на 
ли цо жен ско го по ла, обыч но не зна ко мое или ма ло зна-
ко мое; ср.

Все мы мно го раз ста но ви лись сви де те ля ми то го, как 

к при лич но оде тым про хо жим или по ку па те лям до ро гих 

ма га зи нов под хо дит ми лая осо ба, яко бы про во дя щая со-

цио ло ги че ский оп рос, за пол ня ет ан ке ту [Л. Ив чен ко, Про-

дав цы ле та. Как най ти упра ву на тайм шер // «Из вес тия», 

2001.07.31]. 

Вы со кая, то щая осо ба ро ет ся в кни гах и кви тан ци ях с ви-

дом ос корб лен но го дос то ин ст ва [Н. А. Тэф фи, Изящ ная све-

то пись (1910)]. 

Как пи шет бри тан ский таб ло ид Sun day Mir ror, мо ло дая 

осо ба об ра ти лась в по ли цию с за яв ле ни ем, в ко то ром 

ут вер жда ет, что Тер ри при ста вал к ней в лон дон ском 

ноч ном клу бе Em bassy [Фут бол-1 // Фо рум fo rumsport.ru, 

2005].

Как от ме ча ет Д. Вайс, «Та ким об ра зом, в упот реб-
ле нии сло ва осо ба пе ре пле та ют ся по край ней ме ре три 
фак то ра, взаи мо дей ст вие ко то рых пло хо ук ла ды ва ет-
ся в сис те му же ст ких пра вил: пол ре фе рен та, эмо цио-
наль ная ок ра ска и де но та тив ный ста тус» (с. 97). Яс но, 
что в этих ус ло ви ях дан ное сло во ни как не мо жет рас-
смат ри вать ся как цен траль ный кон цепт по ля пер со-
наль но сти. 

8.1.1.9. Пер со на

В ци ти руе мой ста тье не рас смат ри ва ет ся еще од но 
очень важ ное сло во — пер со на. Это, как мы уви дим, не 
слу чай но. Об ра тим ся сна ча ла к сло ва рю. 

ПЕРСОНА, -ы; ж. [лат. per sona]

1. Ус тар.

Осо ба, лич ность. Моя, ва ша, твоя, его и т. п. (ирон.;

я, вы, ты, он и т. п.). При вле кать вни ма ние, вы зы вать ин те-

рес к чьей-л. пер со не (об ра щать на ко го-л. вни ма ние, вы зы-

вать ин те рес). Своя п. (ирон.; я). Сво ей пер со ной (ирон.; со-

бой). Со сво ей пер со ной (ирон.; сам с со бой).

2.
Важ ная, зна чи тель ная осо ба. Чув ст во вать се бя пер со ной. 

Знат ная, вид ная п. Соб ст вен ной пер со ной (ирон. и шутл.; 

сам, лич но).

1) Круг употребления слова особа даже в Словаре Академии 
Российской начала XIX в. описывается таким образом: 
«Говорится относительно к мущине или женщине отличным
знатностью рода, чина, состояния и пр. и значит то же что лице.
Особа Государя священна. Знатные особы (сл. АР 1806 – 1822, 4.4,
с. 422). 

3.
Об слу жи вае мый за сто лом, за обе дом че ло век, ли цо. Сер-

виз на шесть пер сон. За ка зать сто лик на три пер со ны. 

Зван ый ве чер на два дцать пер сон.

[БТС]

Итак, сло во пер со на ис поль зу ет ся ли бо в кон тек сте 
ука за ния на вы со кий со ци аль ный ста тус, ли бо чис то 
тех ни че ски (сер виз на 6 пер сон), ли бо в раз но го ро да 
не одоб ри тель ных или иро ни че ских кон тек стах (ср. 
вы ра же ние соб ст вен ной пер со ной)2). При ве дем не-
сколь ко при ме ров:

Не дав но бы ла си туа ция: очень важ ная пер со на смог ла 

дать ин тер вью толь ко в 11 ве че ра в чет верг, а ма те ри ал 

нуж но бы ло еще на пи сать, свер стать [Раз ви тие — про-

цесс без ос та но воч ный // «Вит ри на чи таю щей Рос сии», 

2002]. 

Го во ри ли, что в про шлом это бы ла важ ная пер со на, не то 

зна ме ни тая ба ле ри на, не то же на ка ко го-то круп но го мыс-

ли те ля [В. То ка ре ва, Кош ка на до ро ге (1984)].

Но вме сте с тем я все гда чув ст вую, что его боль ше все го ин-

те ре су ет соб ст вен ная пер со на [В. То ка ре ва, День без вра нья 

(1964)]. 

Дру гой биз нес мен из груп пы ЮКОС, то же весь ма влия тель-

ная пер со на, под дер жи ва ет ана ло гич ным об ра зом КПРФ 

[По ли ти ка вый дет из те ни не рань ше эко но ми ки // «Не за-

ви си мая га зе та», 2003.04.28].

2) «Слова персона и особа, вошедшие в русский язык в XVI — 

XVII вв., не обозначали индивидуального строя и внутренних, мо-

ральных прав и склонностей человеческой особи. Они выражали

лишь официальное положение лица, его общественную неприкос-

новенность и важность. Именно с этим значением оба эти слова 

отмечены в словаре заимствований Петровской эпохи» (Смирнов,

Зап. влияние, с. 214, 224). Например, в комедии Петровского вре-

мени «О Сарпиде дуксе Ассириском, о любви и верности»:

...предреченная братiя начали завидѣти.
злобствуя и ненавидя вашу честнѣйшую персону
(Шляпкин.Старинн. действа, с. 4).

Слово persona собственно означало сценическую маску (per-sona). 

Но так как по маске можно было определить характер выступаю-

щего лица, то и самое понятие лица, характера стало выражаться 

этим словом. Перенесенное со сцены, в более широком смысле 

persona обозначало ‘лицо как воплощающее или представляю-

щее тот или иной тип, характер’. В «Лексиконе славеноросском»

Памвы Берынды (1653) слово лице поясняется словами персо-

на, особа (с. 71). В «Немецко-латинском и русском лексиконе»

Вейсмана (1731) немецк. Person, латинск. persona переводятся 

словами: «особа, лик, лице, в комедии — играющая, действующая

особа» (с. 465). В XVIII в. слово персона употреблялось еще в зна-

чении ‘образ, портрет' (Древности, 1911, 5, с. 7). В «Письмовнике» 

Курганова (1791, ч. 2, с. 256) персона определяется так: «Лице, осо-

ба, ипостась, человек». [Виноградов 1994: 283].
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По сколь ку пло ды хо зяй ст во ва ния Гус то ва бы ли ши ро ко ос-

ве ще ны те ле ви де ни ем, у Ва ле рия Пав ло ви ча со хра ня ет ся 

воз мож ность убе дить Кремль, что его пер со на в ны неш-

ней си туа ции все же мень шее из зол [П. Ков ри гин, По след-

ний шанс // «Вслух о», 2003]. 

Очень ха рак тер но иро ни че ское упот реб ле ние, ска-
жем, моя пер со на, ко то рое пред став ля ет со бою фи гу-

ру скром но сти: 

По это му не обес судь те, что в от че те о де жур ст ве по го ро ду 

моя пер со на за ни ма ет так мно го мес та [А. Яхон тов, ГПМ // 

«Сто ли ца», 1997.03.04]. 

Че ло век, ли шен ный воз мож но сти иг рать, ли ша ет ся ил лю-

зии, что его пер со на не об хо ди ма в этом ми ре [Т. Шах вер ди-

ев, Во кзаль ная Рос сия. Со циа лизм с баг ро вым ли цом // «Из-

вес тия», 2002.05.19].

В по доб ных упот реб ле ни ях очень яс но вид на об щая 
тен ден ция осу ж де ния эго из ма и ин ди ви дуа лиз ма, ха-
рак тер ная для рус ско го язы ка во об ще и язы ка со вет-
ско го вре ме ни в ча ст но сти. Как мы зна ем, сми ре ние 
в са мом ши ро ком смыс ле яв ля ет ся важ ной цен но стью 
рус ской язы ко вой кар ти ны ми ра, см. ста тью А. Д. Шме-
ле ва «Плю ра лизм эти че ских сис тем в све те язы ко вых 
дан ных» в [За лиз няк и др. 2005: 398—409]. Упот реб ле-
ния сло ва пер со на, не имею щие всей этой куль тур ной 
«ба хро мы», вы гля дят очень ав тор ски ми; ср. 

Пер со на, то есть весь че ло век (это боль ше, чем гра ж да-

нин), пра во моч на се бя ог ра ни чи вать во имя ве ры [Н. Оцуп, 

Пер со на лизм как яв ле ние ли те ра ту ры (1956)]. 

Те перь по нят но, по че му Д. Вайс не рас смат ри ва ет 
сло во пер со на в ря ду «со пер ни ков» сло ва че ло век. Од-
на ко его ста тья вы шла в кон це про шло го ве ка, а бу к-
валь но с тех пор в функ цио ни ро ва нии сло ва пер со на 
на ме ти лись су ще ст вен ные из ме не ния, ко то рые еще 
да же не по па ли в сло ва ри. Это сло во очень ак ти ви зи-
ро ва лось, а его упот реб ле ния ста ли го раз до бо лее раз-
но об раз ны ми.

Все в боль шем ко ли че ст ве кон тек стов сло во пер со на 
не под ра зу ме ва ет ни ка ко го осо бо го от но ше ния к дан-
но му че ло ве ку, ни ка кой его оцен ки, а нуж но раз ве что 
для при да ния тек сту жур на ли ста ка ко го-то иро нич но-
го или ра зу ха би сто го то на.

В Рос сии пер со на има ма по па ла под при сталь ное вни-

ма ние вы со ко об ра зо ван ных лю дей, ис пы ты вав ших к ней 

боль шой ин те рес [В. Де го ев, Ми ря нин // «Друж ба на ро дов», 

1999]. 

Са мо со бой ра зу ме ет ся, идей ных мо нар хи стов Пи те ра пер-
со на Те рен ть е ва из ряд но раз дра жа ла [П. Ков ри гин, Кто по-

след ний в ца ри? // «Вслух о», 2003]. 

А вот ру ко во ди тель без вест но го «Газ ст рой ком плек са», 

он же вла де лец за во да по про из вод ст ву су хих строи тель-

ных сме сей Фе ликс Нар ке вич — пер со на во мно гом за га-

доч ная [Н. Ма ус, Пля ски во круг не уби то го мед ве дя // «Бо га-

тей» (Са ра тов), 2003.05.15].

Да лее, сло во пер со на на чи на ет вы тес нять сло во осо-
ба в его вто ром зна че нии (см. о нем вы ше):

А вот эта пер со на в ма кия же, та кая вы со кая, в ко же, с длин-

ны ми чер ны ми во ло са ми и в бо тин ках на та ких вы со ких 

каб лу ках — это муж чи на или жен щи на? [Л. Гор ше ни на, Но-

вый Год — в аме ри кан ских тра ди ци ях //2003]. 

В не ко то рых слу ча ях сло во пер со на ис поль зу ет ся 
там, где рань ше мы бы ска за ли фи гу ра. Сло во фи гу ра 
мы здесь от дель но не рас смат ри ва ем (см. о нем [Ару-
тю но ва 1995]), од на ко от ме тим, что оно ис поль зу ет ся, 
ко гда нуж но ука зать на уча ст ни ка си туа ции, ко то рый 
ва жен для по ни ма ния об щей «кар ти ны»:

Но да же в са мых луч ших спек так лях — на при мер, в мха тов-

ской по ста нов ке Ана то лия Эф ро са 1981 го да, где иг ра ли 

Ста ни слав Люб шин, Алек сандр Ка ля гин и Ана ста сия Вер-

тин ская,— фи гу ра глав но го ге роя и его ин три ги ос та ва лись 

со вер шен ней шей за гад кой [В. Ни ки фо ро ва, Ло хо трон на 

ам во не // «Экс перт», 2004]. 

В этой свя зи ин те рес но то, что на пер вый план вы хо дит фи-
гу ра зам пре да пра ви тель ст ва Бо ри са Але ши на, ко то рый за 

по след ние не сколь ко ме ся цев су ще ст вен но на брал в по-

ли ти че ском ве се [Г. Ко ва лев, Ви ди мость Але ши на // «ПО-

ЛИТ КОМ.РУ», 2003.07.24]. 

Не ко то рые экс пер ты, пы та ясь от ве тить на этот во прос, го-

во рят о фи гу ре Але ши на как об аб со лют но ней траль ной, 

дру гие счи та ют, что ку ри ро ва ние вы ше оз на чен ных на прав-

ле ний от кры ва ет ему до ро гу к пре мьер ско му крес лу [Г. Ко-

ва лев, Ви ди мость Але ши на // «ПО ЛИТ КОМ.РУ», 2003.07.24]. 

Те перь та ким же об ра зом ни чи на ет ис поль зо вать ся 
сло во пер со на:

[Сун ду ко ва.] Что для вас пер со на Бос ха? [Шкляр ский.] Ну / 

вспо ми ная сту ден че ские вре ме на / ко гда / до пус тим / бы-

ла про бле ма с при об ре те нием аль бо ма с кар ти на ми Бос ха 

/ то есть / на род со би рал ся в по тем ках и про смат ри вал / 

зна чит / слай ды / де лясь свои ми впе чат ле ния ми / то есть 

/ зна чит. Та кой не кий клуб лю би те лей / ну / это го ху дож ни-

ка [Э. Шкляр ский, Бе се да на ра дио стан ции «На ше ра дио» // 

(2003)]. 

По жа луй, са мое ин те рес ное — это яв ная тен ден-
ция к по сте пен но му вы вет ри ва нию из сло ва пер со на 
не га тив ных кон но та ций: Жур нал «Пер со на», руб ри ка 
«Пер со на но ме ра» в «По ли ти че ском жур на ле», пре мия 
«Пер со на го да». Ср.
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— Алек сандр Ни ко лае вич, что для вас оз на ча ет на гра ж де-

ние пре стиж ной пре ми ей «Персона го да»? [Пресс-кон фе-

рен ция в «Ин тер фак се» // «Крае вые но во сти» (Крас но дар), 

2003.09.01]. 

Но до это го мо мен та но вое тво ре ние Стоя но ва сра зит на-

по вал всех жи те лей вы со тки […] рос кош ным (в смыс ле 

об ста нов ки) и од но вре мен но скром ным (в пла не цен) ка-

фе «Пер со на Life Style», ин терь ер ко то ро го со еди нил в се-

бе не оам пир и... как это на зы ва ет ся... не опо стмо дерн? [Ф. 

Пав лов-Ан д рее вич, По ве ле нью вест ни ков // «До мо вой», 

2002.08.04]. 

В под го тов ке гранд-де фи ле при ни ма ли уча стие: мо дель-

ные агент ст ва Fation, Point, Pres tige, Presi dent, Mo dus, Per-

fec tion, имидж-агент ст во «Пер со на», рек лам ное агент ст во 

De Facto [Ро ж де ние куль та // «Рек лам ный мир», 2003.03.31]. 

Ра бо та со сред ст ва ми мас со вой ин фор ма ции — важ ней шая 

за да ча опе ра тив ных и про фи лак ти че ских ме ро прия тий 

МВД, про ве де ние с уча сти ем на ших ра бот ни ков об ще ст-

вен ных ак ций в рам ках «Пер со на го да», «Лич ность го да», 

а так же ор га ни за ция ре гу ляр ных встреч ру ко во дства ми-

ни стер ст ва с жур на ли ста ми [Ра бо та со сред ст ва ми мас со-

вой ин фор ма ции — важ ней шая за да ча ор га нов внут рен них 

дел // «Про фес сио нал», 1999]. 

Ра зу ме ет ся, здесь про ис хо дит ти пич ное для со-
вре мен ной си туа ции по втор ное за им ст во ва ние. Сло-
во, ко то рое бы ло ко гда-то за им ст во ва но и при об ре-
ло в рус ском язы ке свои осо бен но сти, встро ив шись 
в рус скую язы ко вую кар ти ну ми ра1), те перь за им ст ву-
ет ся вто рич но, но уже без этих куль тур но-спе ци фи че-
ских смы слов, ко то рые на но вом эта пе ока за лись лиш-
ни ми. Точ но то же са мое, что со сло вом пер со на, уже 
про изош ло, на при мер, со сло вом ам би ция.

В по след нее вре мя мно гим бро са ет ся в гла за, как 
из ме ни лись сло ва ам би ции и ам би ци оз ный. Яр кая 
при ме та на ше го вре ме ни — сло во упот реб ле ния ти па: 
кад ро вый центр «Ам би ция» (он за ни ма ет ся тру до уст-
рой ст вом), 11-я еже год ная кон фе рен ция. «Управ ле ние 
в Рос сии: вре мя ам би ци оз ных це лей». А вот из объ яв ле-
ния о ва кан си ях: «Ну жен еще один ам би ци оз ный и це-
ле уст рем лен ный со труд ник». 

До по след не го вре ме ни сло во ам би ции свя зы ва-
лось пре иму ще ст вен но с за вы шен ной са мо оцен кой 
и без ос но ва тель ны ми при тя за ния ми. Так его тол ко-
ва ли и сло ва ри: ам би ция — «обо ст рен ное са мо лю бие, 
чрез мер ное са мо мне ние». За ме ча тель но, что в рус ском 
язы ке чуть ли не все сло ва, ука зы ваю щие на вы со кую 
оцен ку че ло ве ком соб ст вен ной пер со ны, ок ра ше ны 

1) Яркий пример здесь — это слово кураж, которое было заимж -
ствовано в русский язык из французского, но очень далеко ото-
шло от французского прототипа и стало одним из типичных слов,
реализующих русскую языковую картину мира.

от ри ца тель но: са мо мне ние, ап ломб, го нор, чван ст-
во, спесь, са мо на де ян ность, са мо уве рен ность. Спи сок 
мож но про дол жить. Это язык так от ра жа ет уко ре нен-
ное в рус ской куль ту ре пред став ле ние о том, что гор-
до му че ло ве ку сле ду ет сми рять ся. При чем на са мом-то 
де ле мы по ни ма ем: бы ва ет, что че ло век трез во оце ни-
ва ет свои си лы, го тов спра вить ся с за да чей и го во рит 
об этом без пус то го же ман ст ва, и это хо ро шо. Од на ко 
упот ре бить при ме ни тель но к та ко му слу чаю сло во са-
мо уве рен ность не воз мож но да же с уточ не ни ем в хо ро-
шем смыс ле. Нуж но сло во рас по роть и сло жить в дру-
гом по ряд ке — уве рен ность в се бе. Ина че не га тив ную 
оцен ку не из гнать. (О са мо оцен ке че ло ве ка в рус ском 
язы ке см. [Сан ни ков А. 2006]).

Ко гда сло во ам би ция бы ло за им ст во ва но в рус ский 
язык, оно очень бы ст ро при об ре ло этот же от те нок. 
Прав да, на при мер, Дос то ев ский час то ис поль зу ет сло-
во ам би ция про сто в смыс ле «са мо лю бие», на при мер: 

Моя ре пу та ция, ам би ция — все по те ря но! Я по гиб, и вы по-

гиб ли, ма точ ка, и вы, вме сте со мной, без воз врат но по гиб-

ли! Это я, я вас в по ги бель ввел! Ме ня го нят, ма точ ка, пре-

зи ра ют, на смех по ды ма ют, а хо зяй ка про сто ме ня бра нить 

ста ла; кри ча ла, кри ча ла на ме ня се го дня, рас пе ка ла, рас пе-

ка ла ме ня, ни же щеп ки по ста ви ла (Ф. М. Дос то ев ский, Бед-

ные лю ди). 

Но го раз до бо лее ти пич но все гда бы ло пред став ле-
ние об ам би ци ях не по мер ных и не пра во мер ных, как 
в та ком при ме ре: 

На грош аму ни ции, на рубль ам би ции! Ухо ди, не про едай-

ся! Бан ко мет взял за пле чи ба ро на и вмиг вы ста вил его за 

дверь, ко то рую тот час же за пер на крюк (В. Ги ля ров ский, 

Мо ск ва и мо ск ви чи). 

А в со вет ское вре мя и тем бо лее труд но бы ло упот-
ре бить сло во ам би ция вне от ри ца тель но го кон тек ста. 
И вот все из ме ни лось. Поя ви лось по ко ле ние ус пеш-
ных и ам би ци оз ных мо ло дых лю дей, ко то рые от ве-
ча ют на вы зо вы жиз ни — аг рес сив но де ла ют карь е ру 
и ни че го в этом пло хо го язык уже поч ти не ви дит. См. 
о по доб ных из ме не ни ях в рус ском язы ке в [Ле во нти-
на 2008].

Язы ко вые из ме не ния, про ис хо дя щие на на ших гла-
зах,— важ ный ис точ ник для по ни ма ния ме ха низ мов, 
дей ст вую щих в язы ке. Так, в по след нее вре мя ак тив но 
ис поль зу ет ся фор му ла: Ну а те перь да вай те по пер со-
на ли ям (то есть об су дим кон крет ных лю дей). Ла тин-
ское мно же ст вен ное чис ло personalia рань ше ис поль-
зо ва лось ис клю чи тель но в зна че нии ‘то, что ка са ет ся 
лич но ка ких-то лю дей’, в ча ст но сти для обо зна че ния 
раз де ла юби лей ных ста тей и нек ро ло гов в жур на лах, 
от де ла кар то те ки и т. п. Но те перь поя ви лось и сло-
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во пер со на лии, ко то рое все ча ще упот реб ля ет ся про-
сто в зна че нии «пер со ны». На при мер, в кни ге Ан д рея 
Кон стан ти но ва «Бан дит ский Пе тер бург» чи та ем: На-
вер ное, все де ло в пер со на ли ях, в кон крет ных лю дях, 
ко то рые вы пол ня ют ту или иную ра бо ту. Речь идет 
не толь ко о том, что ка кие-то лю ди не вла де ют оп ре де-
лен ным книж ным сло вом. Яс но, что по яв ле ние но вой 
еди ни цы свя за но с тем, что, не смот ря на бо га тый вы-
бор обо зна че ний че ло ве ка, их ока за лось не дос та точ-
но, по то му что ка ж дое пе ре гру же но лиш ни ми в этой 
си туа ции смыс ла ми. Та ким об ра зом, ис точ ник как но-
вых ти пов упот реб ле ния сло ва пер со на, так и но во го 
сло ва пер со на лии один и тот же — по треб ность в ней-
траль ном кон цеп те по ля пер со наль но сти

8.1.1.10. Ин ди ви ду аль ность

Мы не бу дем сей час ос та нав ли вать ся на сло вах 
ин ди вид и ин ди ви ду ум, по сколь ку их упот реб ле ния 
прак ти че ски ог ра ни чи ва ют ся на уч ны ми кон тек ста ми 
А вот сло во ин ди ви ду аль ность для нас здесь су ще ст-
вен но. Нач нем со ссыл ки на сло варь: 

ИН ДИ ВИ ДУА́ЛЬНОСТЬ, -и; ж.

1.
Со во куп ность ха рак тер ных свое об раз ных черт, от ли чаю-

щих ка ко го-л. че ло ве ка от дру го го. И-ые осо бен но сти. На-

цио наль ная и. Раз ви вать и. Со хра нить свою и.

2.
От дель ная лич ность, ин ди ви ду ум. Кол лек тив со сто ит из 

мно гих ин ди ви ду аль но стей.

[БТС].

За пер вым из вы де лен ных зна че ний скры ва ет ся на са-
мом де ле два. В пер вом слу чае ин ди ви ду аль ность — это 
имя свой ст ва по при ла га тель но му ин ди ви ду аль ный; ср. 
Ин ди ви ду аль ность об ли ка важ нее со от вет ст вия ка но-
нам кра со ты. Ср. так же:

Вла ди мир Вы соц кий был лич но стью, ар ти стом та кой не по-

вто ри мо сти, ни на что не по хо жей ин ди ви ду аль но сти, что 

его смерть — это зияю щая ра на в на шем ак тер ском брат ст-

ве (Возь мем ся за ру ки, дру зья! «Ме не ст рель», спе ци аль ный 

вы пуск).

Но с дру гой сто ро ны имен но та кие оп ра вы при да ют ин ди-
ви ду аль ность бес цвет ным ли цам (300 по лез ных со ве тов 

по до мо вод ст ву).

То есть, бес цвет ные ли ца ста но вят ся ин ди ви ду аль-
ны ми. По ка за те лен сле дую щий при мер:

АРАБ СКИЙ ГО РО СКОП. Ес ли ВО ДО ЛЕЙ ощу ща ет в се бе на-

стоя тель ную не об хо ди мость про явить не за ви си мость 

и ин ди ви ду аль ность, не де ля бу дет в этом смыс ле наи бо-

лее бла го при ят ной (ИТАР-ТАСС Экс пресс, 1996, вып. 34).

Яс но, что здесь речь идет имен но о свой ст вах — не-
за ви си мо сти и ин ди ви ду аль но сти.

Че ло век вхо дит в че ло ве че ст во че рез на цио наль ную ин ди-
ви ду аль ность, как на цио наль ный че ло век, а не от вле чен-

ный че ло век, как рус ский, фран цуз, не мец или анг ли ча нин 

(Н. Бер дя ев, Ис то ки и смысл рус ско го ком му низ ма).

Здесь на цио наль ная ин ди ви ду аль ность — это то же, 
что на цио наль ные осо бен но сти.

За ме тим, что зна че ния «имя свой ст ва» сей час прак-
ти че ски нет у су ще ст ви тель но го лич ность, хо тя оно об-
ра зо ва но при по мо щи то го же суф фик са и на пер вый 
взгляд ка жет ся по хо жим на су ще ст ви тель ное ин ди ви ду-
аль ность. Во вто ром слу чае ин ди ви ду аль ность — это ас-
пект че ло ве ка (На до раз гля деть ин ди ви ду аль ность ка ж-
до го ре бен ка, Он по дав ля ет мою ин ди ви ду аль ность). 

Эти и мно гие дру гие от кры тия спо соб ст во ва ли сни же нию 

сте пе ни стро го сти в вос пи та нии де тей и стрем ле нию раз-

ви вать их ин ди ви ду аль ность (Б. Спок, Ре бе нок и уход за ним, 

пер. с англ.).

Во вто ром из вы де лен ных зна че ний ин ди ви ду аль-
ность ука зы ва ет на че ло ве ка в це лом. Ана ло гич ное 
зна че ние есть и у сло ва лич ность, од на ко и здесь ин ди-
ви ду аль ность уст рое на ина че. На са мом де ле это сло-
во ука зы ва ет не про сто на от дель но го че ло ве ка, но на 
че ло ве ка с яр ко вы ра жен ны ми осо бен но стя ми. Мож но 
ска зать Он яр кая лич ность или Он яр кая ин ди ви ду аль-
ность, од на ко не пра виль но *Он бес цвет ная ин ди ви ду-
аль ность при нор маль ном Он бес цвет ная лич ность. 
За ме тим, что, как и у сло ва лич ность, у сло ва ин ди-
ви ду аль ность при этом от ме ча ют ся ко ле ба ния с точ-
ки зре ния оду шев лен но сти. Все-та ки че ло век ско рее 
ска жет Мы вос пи ты ва ем ин ди ви ду аль но сти, чем Мы 
вос пи ты ва ем ин ди ви ду аль но стей. Ср.

Бэ кон за пил, пус тил ся в азарт ные иг ры, унич то жил все 

свои ра бо ты, но со хра нил се бя как ин ди ви ду аль ность (Уп-

псаль ский кор пус).

Но да же в тех слу ча ях, ко гда сло ва лич ность и ин-
ди ви ду аль ность, ка за лось бы, взаи мо за ме ни мы, ме-
ж ду ни ми су ще ст ву ет очень важ ное от ли чие. Сло во 
лич ность, как бы ло по ка за но вы ше, ста вит в фо кус 
вни ма ния ми ро воз зре ние че ло ве ка и его во ле вые ка-
че ст ва, его ха рак тер, в то вре мя как для сло ва ин ди ви-
ду аль ность на пер вом пла не ока зы ва ют ся креа тив ный 
по тен ци ал че ло ве ка и его эмо цио наль ный склад. Фра-
за В этом клас се ка ж дый ре бе нок — лич ность уме ст-
нее при опи са нии класс но го со б ра ния, где ре ша ют ся 
ка кие-то прин ци пи аль ные во про сы. Она пло хо пред-
ста ви ма, ес ли учи тель ри со ва ния по ка зы ва ет дет ские 
кар ти ны. За то в этом слу чае очень уме ст но сло во ин-
ди ви ду аль ность. 



595И. Б. Левонтина Личность

Кро ме то го, сло во лич ность прак ти че ски не при ме-
ни мо при опи са нии внеш не го об ли ка че ло ве ка (раз ве 
что ес ли име ют ся в ви ду ка кие-то сим во ли че ские ак-
сес суа ры). При этом на ос но ва нии внеш не го об ли ка, 
ма не ры оде вать ся и т. п. о че ло ве ке мож но го во рить 
как о яр кой ин ди ви ду аль но сти. 

Сле дую щий при мер по ка зы ва ет, что лич ность и ин-
ди ви ду аль ность мо гут в язы ке да же про ти во пос тав-
лять ся:

Лич ность ста ла не дос ти жи ма, под ме нен ная ин ди ви ду аль-
но стью, ко то рая ведь и есть не что иное, как на бор яр ких 

ти пи че ских свойств (НМ, 1998, 8). 

Смысл это го про ти во пос тав ле ния со вер шен но ясен. 
Име ет ся в ви ду то, что че ло век не име ет сво их чет ких 
и оп ре де лен ных взгля дов, жиз нен ных прин ци пов, оп-
ре де ляю щих его по ве де ние и оцен ку про ис хо дя щих 
со бы тий, но име ет ряд яр ких осо бен но стей (внеш но-
сти, ма нер, при вы чек и т. п.), ко то рые по зво ля ют ему 
вы гля деть не по вто ри мым.

8.1.1.11. При ла га тель ные и на ре чия  
со зна че ни ем пер со наль но сти

Итак, мы рас смот ре ли ос нов ные су ще ст ви тель ные 
по ля пер со наль но сти. Од на ко наш ана лиз был бы не-
пол ным, ес ли бы не учи ты вал так же дру гие час ти ре чи, 
в ча ст но сти на ре чия лич но, ин ди ви ду аль но, пер со наль-
но и при ла га тель ные лич ный, ин ди ви ду аль ный, пер со-
наль ный. Ме ж ду со бой при ла га тель ные и на ре чия до-
воль но близ ки, од на ко ин те рес ным об ра зом смы сло-
вые про ти во пос тав ле ния, ска жем, ме ж ду тре мя на ре-
чия ми, до воль но ма ло по хо жи на те от ли чия, ко то рые 
мы об на ру жи ли у род ст вен ных им су ще ст ви тель ных. 
Рас смот рим не ко то рые се ман ти че ские про ти во пос-
тав ле ния ме ж ду на ре чия ми лич но, ин ди ви ду аль но, 
пер со наль но.

Пра ви ла, по ко то рым про ис хо дит вы бор ме ж ду на-
ре чия ми лич но, ин ди ви ду аль но и пер со наль но, зна че-
ния ко то рых, на пер вый взгляд, ка жут ся аб со лют но 
ана ло гич ны ми, чрез вы чай но слож ны. 

Так, мож но ска зать Я об ра тил ся к не му лич но или 
Я об ра тил ся к не му пер со наль но, но не *Я об ра тил ся 
к не му ин ди ви ду аль но. При этом воз мож но Он со гла-
со вал это с ка ж дым ак цио не ром лич но/пер со наль но/
ин ди ви ду аль но. Но фра за Он со гла со вал это с ка ж дым 
ак цио не ром лич но мо жет под ра зу ме вать как он лич но, 
так и ка ж дый ак цио нер лич но. А фра за Он со гла со вал 
это с ка ж дым ак цио не ром пер со наль но или Он со гла-
со вал это с ка ж дым ак цио не ром ин ди ви ду аль но до пус-
ка ет толь ко по ни ма ние ка ж дый ак цио нер пер со наль но/
ин ди ви ду аль но. При этом все фра зы бу дут зна чить не 
впол не од но и то же. 

Со гла со вал лич но — зна чит не по сред ст вен но, так 
ска зать, ли цом к ли цу (ли бо он был лич но, а не вы сы-
лал по сред ни ка, ли бо ка ж дый ак цио нер был «соб ст-
вен ной пер со ной»). Ого во рим ся, что сло во лич но об-
ла да ет ря дом дру гих очень важ ных осо бен но стей, не-
ко то рые из ко то рых сфор ми ро ва лись на про тя же нии 
XIX—XX вв. 

Со гла со вал пер со наль но — зна чит об ра тил ся не ко 
всем ско пом, не во об ще, а в ча ст но сти, ска жем, на звав 
че ло ве ка по име ни-от че ст ву. Фра за Я об ра тил ся к не-
му пер со наль но зна чит не к ка кой-то ор га ни за ции, не, 
что на зы ва ет ся, to whom it may concern, а к кон крет но-
му че ло ве ку с име нем и фа ми ли ей. 

При этом ин те рес но, что на ре чие пер со наль но 
обыч но ис поль зу ет ся, ко гда дан ный че ло век яв ля ет-
ся в опи сы вае мой си туа ции не субъ ек том, а объ ек том 
или ад ре са том; ср. ти пич ные при ме ры:

В этих стро ках со дер жит ся не кое гроз ное пре дос те ре же-

ние — то ли пер со наль но мне, то ли пас са жи рам «Ле виа фа-

на», то ли все му че ло ве че ст ву (Б. Аку нин, Ле виа фан).

Ви ди мо, этот мо нар хист мстил Вой ко ву пер со наль но: 

ураль ский Обл ком прод П. Л. Вой ков в ию ле 1918 г. ру ко-

во дил унич то же ни ем сле дов рас стре ла цар ской се мьи 

(А. Сол же ни цын, Ар хи пе лаг ГУ ЛАГ). 

 — Ал ла Алек сан д ров на,— пер со наль но об ра тив шись к Соя-

Сер ко, ска зал Мер ку лов,— вы, как я уже по нял, че ло век на-

чи тан ный (Ф. Не знан ский, Яр мар ка в Со коль ни ках).

Пер со наль но для вас, то ва рищ сле до ва тель, жа рит наш по вар 

Сту ко зин (Ф. Не знан ский, Э. То  поль, Жур на лист для Бреж не ва). 

Од на ко в сле дую щих при ме рах упот реб ле ние пер со-
наль но вы гля дит не сколь ко стран но и как буд то ар ха-
ич но:

Он стра шен, ко гда у не го за спи ной си ла, а пер со наль но 

он — трус и ма ло душ ный ис те рик (А. Тол стой, Эмиг ран ты).

Не спо рю, мо жет быть, пер со наль но этот курь ер — об во-

ро жи тель но свет ский че ло век, но вы ведь не ему од но му 

про тя ну ли ру ку для по жа тия, а всей на глой, хам ской час ти 

Рос сии (А. Авер чен ко, Ке рен ский).

Здесь, по край ней ме ре в со вре мен ном язы ке, стан-
дарт но бы ло бы упот реб ле ние дру го го на ре чия — лич-
но. Во об ще ме ж ду лич но и пер со наль но есть и дру гие 
тон кие раз ли чия. Рас смот рим сле дую щий при мер: 

Мне не очень ве рит ся в то, что лю ди ра бо та ют для чис то го 

ис кус ст ва как та ко во го. Лю ди ра бо та ют для лю дей. (Ис клю-

чая те слу чаи, ко гда они уны ло тво рят для де нег.) Мы ра бо та-

ли для Ла ри сы кон крет но, пер со наль но для нее. В ней бы ла 

ве ра, вот в чем де ло (Ю. Виз бор, Ко гда все бы ли вме сте).



596 Личность Часть III.  Образцы словарных статей

Мож но ли бы ло здесь упот ре бить дру гие из рас-
смат ри вае мых на ре чий? По по нят ным при чи нам, ин-
ди ви ду аль но здесь не воз мож но. А вот лич но бы ло бы 
воз мож но, толь ко смысл бы слег ка из ме нил ся. Пред-
ста вим се бе фра зу: Мы ра бо та ли для Ла ри сы лич но. 
Это зна чи ло бы, что для го во ря ще го не важ но, ка кой 
Ла ри са Ше пить ко ре жис сер. Важ но, ка кой она че ло-
век. Бла го да ря ее че ло ве че ским ка че ст вам че ло век го-
тов ра бо тать для нее, да же ес ли ре жис сер она пло хой. 
Виз бор же яв но имел в ви ду и ска зал дру гое. Ла ри са 
ге ни аль ный ре жис сер, и он, Виз бор, ра бо тал не для 
аб ст ракт но го ис кус ст ва в це лом, а для кон крет но го 
но си те ля это го ис кус ст ва. По это му здесь очень точ но 
упот реб ле но сло во пер со наль но.

Со гла со вал ин ди ви ду аль но — зна чит по од но му, при-
чем, ско рее все го, с ка ж дым на не сколь ко раз ных ус ло-
ви ях. По это му и нель зя ска зать Я об ра тил ся к не му ин-
ди ви ду аль но. Не за да на та груп па, раз бие ние ко то рой 
на еди ни цы пред по ла га ет ся сло вом ин ди ви ду аль но. 
Мож но ска зать ре пе ти тор за ни ма ет ся ин ди ви ду аль-
но, по то му что ин ди ви ду аль ные за ня тия в прин ци пе 
про ти во пос тав ле ны груп по вым. Ана ло гич но уст рое на 
фра за Он ра бо та ет ин ди ви ду аль но (не *пер со наль но). 
Эта фор му ли ров ка воз ни ка ет на фо не то го, что в нор-
ме тру до вая дея тель ность че ло ве ка про те ка ет в кол-
лек ти ве. 

Во об ще со сло вом ин ди ви ду аль ный про изош ла ин-
те рес ная ис то рия. Из на чаль но со от вет ст вую щее ла-
тин ское сло во зна чит «не раз дель ный» [от лат. in di-
vid uus — не де ли мый]. Име ет ся в ви ду идея цель но сти, 
един ст ва. Од на ко лег ко за ме тить, что в сло вах с этим 
фраг мен том (in di vid), на обо рот, по яв ля ет ся идея де-
ле ния, при чем де ле ния не са мо го че ло ве ка, а груп пы, 
кол лек ти ва. Эта транс фор ма ция, впро чем, про изош ла 
еще до по па да ния это го сло ва на рус скую поч ву. Де ло 
здесь, ви ди мо, в том, что фор мант in- в ев ро пей ских 
язы ках (а в рус ском тем бо лее) не вос при ни ма ет ся од-
но знач но как от ри ца тель ная при став ка. 

8.1.1.12. Ме сто по ля пер со наль но сти  
в рус ской язы ко вой кар ти не ми ра

Мы не смо жем по нять спе ци фи ку рус ско го дис кур-
са пер со наль но сти, ос та ва ясь все вре мя внут ри по ля 
пер со наль но сти и не оп ре де лив то ме сто, ко то рое этот 
фраг мент за ни ма ет в рус ской язы ко вой кар ти не ми ра. 
Это во прос не три ви аль ный, что свя за но с важ ней шей 
осо бен но стью этой кар ти ны. 

«Для рус ской язы ко вой кар ти ны ми ра, как от ме ча-
ют мно гие ис сле до ва те ли (см., напр. [Тол стой 1995: 314, 
Шме лев А. 1997а: 481]), ха рак тер но про ти во пос тав ле-
ние «вы со ко го» и «низ ко го», «не бес но го» и «зем но го», 

«внут рен не го» и «внеш не го» — од но времен но с от чет-
ли вым предпоч те ни ем пер во го, т. е. сво его ро да а к  с и о -
л о  г и  ч е  с к а я  п о  л я  р и  з а  ц и я, ко то рая рас про стра ня ет-
ся на струк ту ру мно гих кон цеп тов1). Це лый ряд важ ных 
по ня тий су ще ст ву ет в рус ском язы ке в та ких двух ипо-
ста сях: ср. сле дую щие па ры слов, про ти вопо став лен-
ных, в ча ст но сти, по при зна ку «высо кий» — «низ кий»: 
ис ти на и прав да, долг и обя зан ность, доб ро и бла го […] 
ра дость — удо воль ст вие». [За лиз няк Анна 2005: 155].

По жа луй, речь здесь идет не столь ко об ак сио ло ги че-
ской по ля ри за ции, сколь ко о двух ти пах, двух уров нях 
цен но стей — уров не цен но стей доль не го ми ра, ми ра 
лю дей — и уров не «по след них», са мых глав ных цен но-
стей, цен но стей ми ра гор не го. При чем важ нее все го для 
рус ско го язы ка ока зы ва ет ся, с од ной сто ро ны, воз вы-
шен ное, а с дру гой сто ро ны — то, что свя зан но с внут-
рен ним ми ром че ло ве ка. Ср. [Шме лев А. 2005: 27].

По это му доб ро, ко ре ня щее ся внут ри че ло ве ка и од-
но вре мен но воз вы шен ное — это аб со лют ная цен ность, 
а бла го — цен ность бо лее низ ко го по ряд ка, от но си-
тель ная, за час тую конъ юнк тур ная и ути ли тар ная [Ле-
во нти на 2005в].

Точ но так же «долг — это в н у т  р е н  н и й  го лос, 
ко то рый на по ми на ет нам о в ы с  ш е м  […]. Обя зан-
ность же пред став ля ет со бою не что внеш нее и ути ли-
тар ное, и уже по это му она не иг ра ет столь же су ще-
ст вен ной ро ли для язы ко вой мен таль но сти, как долг» 
[Шме лев А. 2005: 28]

Бо лее слож но уст рое на па ра прав да/ис ти на. Ис ти-
на при над ле жит ми ру гор не му, за то прав да уко ре не на 
во внут рен нем ми ре че ло ве ка, и в этом смыс ле ка ж дая 
яв ля ет ся цен но стью выс ше го по ряд ка (см. [Шме лев А. 
2005, Ле во нти на 2005в]. 

В рус ском язы ке есть до воль но мно го кон цеп тов 
с весь ма при чуд ли вой ак сио ло ги ей. На при мер, та кое 
важ ное, куль тур но зна чи мое и труд но пе ре во ди мое 
рус ское сло во, как спра вед ли вость; ср.: Я го во рю яс но: 
хо чу ве рить в веч ное доб ро, в веч ную спра вед ли вость, 
в веч ную Выс шую си лу, ко то рая все это за тея ла на 
зем ле (В. Шук шин, Ве рую!). И все же спра вед ли вость 
мо жет вос при ни мать ся как ценность низ ше го уров ня. 
Че ло век, до би ваю щий ся спра вед ли во сти, мо жет оце-
ни вать ся ли бо как без душ ный, ли бо как мел кий. Та кое 
пред став ле ние, в со от вет ст вии с ко то рым го раз до вы-
ше спра ведли во сти доб ро та и ми ло сер дие, пре об ла да-
ет в рус ской язы ко вой кар ти не ми ра. Ср. сле дующий 
диа лог:

1) Этот дуализм коренится, в конечном счете, в некоторых осо-
бенностях православия, определивших черты русской культуры 
в целом (см. [Лотман, Успенский 1994]).
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— Что мо жет быть важ нее спра вед ли во сти?

— Важ нее спра вед ли во сти? Хо тя бы — ми лость к пад шим.

(С. Дов ла тов. Со ло на ун дер ву де)

Же ла ние спра вед ли во сти при та ком под хо де (во-
об ще ха рак тер ном для С. Дов ла то ва) вос при ни ма ет ся 
ес ли и не как зло, то, по край ней ме ре, как не что, не со-
вмес ти мое с под лин ным доб ром. В. Хо да се вич в свое 
вре мя ото звал ся на тя го ты эмиг рант ской жизни ха-
рак тер ным пя ти сти ши ем: «Кто сча ст лив че ст ною же-
ной, / К блудни це в дверь не по сту чит ся. / Кто прав 
по след ней пра во той, / за спра ведли во стью пус той / 
То му не вме ст но во ло чить ся». В при ве ден ных стро ках 
Хо да се ви ча под «блуд ни цей» — пус той спра вед ли во-
стью — пони мает ся люд ское при зна ние, день ги, заслу-
жен ная сла ва. Над эти ми су ет ны ми ценнос тя ми сто ит 
по след няя пра во та, ко то рую ху дож ник ощу ща ет за со-
бою. См. под роб нее [Ле во нти на, Шме лев 2005].

Те перь об ра тим ся к сло ву лич ность и лек си ко ну 
пер со наль но сти в це лом. 

На про тя же нии поч ти все го XIX в. те ма лич но сти 
име ла в рус ской куль ту ре ко лос саль ное зна че ние. Ср. 
в пись мах В. Г. Бе лин ско го В. П. Бот ки ну от 4—5 ок-
тяб ря 1840 г.: «Для ме ня те перь че ло ве че ская лич ность 
вы ше ис то рии, вы ше об ще ст ва, вы ше Че ло ве че ст ва. 
Это мысль и ду ма ве ка!» и от 1 мар та 1841 г.: «...судь ба 
субъ ек та, ин ди ви дуу ма, лич но сти важ нее су деб все го 
ми ра и здра вия ки тай ско го им пе ра то ра (т. е. Ге ге лев-
ской All ge mein heit)». Ср. так же:

А в ча ст но сти, мо жет быть вы год нее всех вы год да же и в 

та ком слу чае, ес ли при но сит нам яв ный вред и про ти во ре-

чит са мым здра вым за клю че ни ям на ше го рас суд ка о вы го-

дах,— по то му что во вся ком слу чае со хра ня ет нам са мое 

глав ное и са мое до ро гое, то есть на шу лич ность и на шу 

ин ди ви ду аль ность [Ф. М. Дос то ев ский. За пис ки из под по-

лья (1864)]1). 

Мно го тол ко ва ли они о том, что та кое брак — пред рас су док 

или пре сту п ле ние, и ка кие ро дят ся лю ди — оди на ко вые 

или нет? и в чем соб ст вен но со сто ит ин ди ви ду аль ность? 

[И. С. Тур ге нев. От цы и де ти (1860)]. 

По жа луй, наи бо лее яр ко ог ром ное зна че ние по ня-
тия лич но сти про яви лось в ис то рио гра фии К. Д. Ка-

1) Ср. также пример, где ясно видно, какое огромное значение

придается индивидуальности:

Однообразие для всех не противоречит ли коренному на-

чалу человеческой природы — инди вид у а л ь но с ти , а не-

движность будущего и «идеала» — его свободной воле, жажде

выбрать то или иное по-своему, иногда вопреки внешнему,

хотя бы и разумному, определению? [В. В. Розанов, Легенда 

о Великом инквизиторе Ф. М. Достоевского (1893–1906)]

ве ли на, в ко то рой про цесс по сте пен ной эман си па ции 
и раз ви тия лич но сти в Рос сии, соб ст вен но и рас смат-
ри ва ет ся как ос нов ное со дер жа ние рус ской ис то рии.

Тем не ме нее нель зя за бы вать о том, что в рус ском 
язы ке, на ря ду с тер ми на ми пер со наль но сти, есть еще 
и сло во ду ша, ко то рое поя ви лось го раз до рань ше2) 
и за ни ма ет в рус ской язы ко вой кар ти не ми ра ог ром-
ное ме сто (см. об этом сло ве [Уры сон 1995а]. Ду ша, 
без ус лов но, яв ля ет ся в рус ском язы ке аб со лют ной 
цен но стью, по сколь ку со еди ня ет в се бе два свой ст ва, 
наи бо лее важ ные с точ ки зре ния рус ской язы ко вой 
кон цеп туа ли за ции ми ра. Во-пер вых, яв ля ясь «вме сти-
ли щем» чувств и внут рен них со стоя ний че ло ве ка, ду-
ша наи бо лее ин тим но свя за на с его внут рен ним ми ром. 
Во-вто рых, ду ша не по сред ст вен но свя зы ва ет че ло ве ка 
с Бо гом и тем са мым при над ле жит ми ру гор не му. Со че-
та ние не обык но вен ной воз вы шен но сти с ха рак тер ной 
для ду ши не по сред ст вен ной, поч ти фи зи че ской ощу ти-
мо стью — это чрез вы чай но спе ци фич ная для рус ско го 
язы ка кон цеп ту аль ная кон фи гу ра ция3). 

Лич ность же вме сте со всем пер со на ли сти че ским 
лек си ко ном ока зы ва ет ся на этом фо не цен но стью бо-
лее низ ко го уров ня, по сколь ку при над ле жит че ло ве ку 
как еди ни це со циу ма. Лич ность при над ле жит ми ру 
лю дей, доль не му ми ру. 

Ин те рес но, что сло ва лич ность и ду ша до воль но ред-
ко мож но встре тить в од ной и той же фра зе. Это как бы 
два па рал лель ных дис кур са о че ло ве ке. Сбли же ние лич-
но сти с ду шой в ос нов ном мож но встре тить в ран них 
кон тек стах упот реб ле ния сло ва лич ность; ср. при во ди-
мый В. В. Ви но гра до вым фраг мент пись ма В. А. Жу ков-
ско го к Г. Рей тер ну от 1830 г. [Ви но гра дов 1994: 291]: 

2) Ср.: «Быть может, ближе всего к некоторым признакам того 

понятия, которое мы обозначаем словом личность, подводил 

с религиозно-философской точки зрения термин душа. Слово 

душа обозначало не только жизненное начало, основу личной

жизнедеятельности, духовную сторону человека, но и духовные

свойства отдельного человеческого существа, его нравственные

качества, совесть, целостное выражение внутренней человече-

ской сущности, и далее — отдельное существо, в частности чело-

века (Срезневский). Характерны такие примеры древнерусского

употребления этого слова: “Душа оттрии частии есть, рекше
силы имать: словесное, и яростное, и желанное” (Никиф. ме-

троп. поел. Влад. Мономаха); “Аще убо бы существа Божия 
была душа, то всемъ бы одинака была; но се убо видимъ
разньство, яко во иномь мудра, во иномь же естьбуя, въдру-
земъ же неразумѣва, а въдруземъ же размыслива, и нравомь
обдержащися на злое клонится, иная же на благое, иная же
правду хвалящи и добрыя нравы любящи” (Пал. XIV л. 28).

Таким образом, душа — это религиозно-нравственная сущность

отдельного человека, влитая в его тело» [Виноградов 1994: 280].
3) Она представлена также, например, в таких русских словах,
как родной и жалость.
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Не на до под ра жать ни Ра фа элю, ни Ван-Ей ку, ни Му ри льо; 

на до изу чать при ро ду... Прав да, лич ность (ин ди ви ду аль-

ность) ху дож ни ка вы ра жа ет ся все гда в его про из ве де ни ях, 

по то му что он ви дит при ро ду соб ст вен ны ми гла за ми, схва-

ты ва ет соб ст вен ною сво ею мыс лью и при бав ля ет к то му, 

что она да ет, крою щее ся в ее ду ше. Но эта лич ность бу дет 

не что иное, как ду ша че ло ве че ская в ду ше при ро ды; она 

яв ля ет ся для нас го ло сом в пус ты не, ко то рый ук ра ша ет 

и ожив ля ет ее» (Русск. вестн. 1894, № 9, с. 233; ср.: Русск. пи-

са те ли о лит-ре, 1, с. 82). 

Ср. так же при мер, в ко то ром чув ст ву ет ся, что оба 
сло ва (и лич ность, и ду ша) не при об ре ли еще в язы ке 
Бе лин ско го той спе ци фи че ской ок ра ски, ко то рая сей-
час де ла ет их та ки ми раз ны ми:

«Оне гин» есть са мое за ду шев ное про из ве де ние Пуш ки на, 

са мое лю би мое ди тя его фан та зии, и мож но ука зать слиш-

ком на не мно гие тво ре ния, в ко то рых лич ность по эта от ра-

зи лась бы с та кою пол но тою, свет ло и яс но, как от ра зи лась 

в «Оне ги не» лич ность Пуш ки на. Здесь вся жизнь, вся ду ша, 

вся лю бовь его; здесь его чув ст ва, по ня тия, идеа лы. Оце-

нить та кое про из ве де ние — зна чит оце нить са мо го по эта 

во всем объ е ме его твор че ской дея тель но сти. [В. Г. Бе лин-

ский. Ста тья вось мая. «Ев ге ний Оне гин» (1844)].

Ср. ин те рес ный при мер:

Пе ре стань те де лать то, что де лае те. Пе ре стань те — не для 

се бя, не для сво ей лич но сти, и не для лю дей, не для то го, 

что бы лю ди пе ре ста ли осу ж дать вас, но для сво ей ду ши, 

для то го Бо га, ко то рый, как вы ни за глу шае те Его, жи вет 

в вас [Л. Н. Тол стой. Не мо гу мол чать (1908)].

Здесь за ме ча тель но про ти во пос тав ле ние «не для 
лич но сти, а для ду ши». Сей час бы мы ска за ли «не для 
се бя лич но» или «не для сво ей пер со ны». Та кое про ти-
во пос тав ле ние ста ло воз мож ным имен но по то му, что 
Тол стой не га тив но оце ни ва ет кон цепт лич но сти, не 
слу чай но у не го со че та ние жи вот ная лич ность.

Ра нее по доз ри тель ное от но ше ние к лич но сти бы ло 
осо бен но ти пич но для сла вя но фи лов:

Весь мир, по сло ву Бо же ст вен ной ис ти ны, не сто ит од ной 

ду ши че ло ве че ской. Соз на тель но му че ло ве ку пре дос тав-

ля ет ся са мо му ис пол нить сво бод ный и по то му выс ший 

под виг: об ра зо вать ду хов ный хор, где уто ля ет ся яд лич но го 

эго из ма и ис це ля ет ся не на сыт ная, все по гло щаю щая жа ж да 

лич но сти,— эта жа ж да гре ха [К. С. Ак са ков, О со вре мен ном 

че ло ве ке, (1876)]1).

1) Здесь необходимо еще учитывать, что сам концепт личности

и дискурс персональности в целом мог рассматриваться как не-

что западное и чуждое русской ментальности. Ср. приводимое 

Виноградовым в другой связи высказывание А. С. Хомякова в ста-

Чрез вы чай но ха рак тер но со че та ние зем ная лич-
ность у К. Ле он ть е ва. Ра зу ме ет ся, в его кон цеп ции не 
все сов па да ет с об ще язы ко вы ми и об ще куль тур ны ми 
пред став ле ния ми, но при вяз ка лич но сти к доль не му 
ми ру по ка за тель на:

В нрав ст вен ном ми ре мы зна ем, что ви зан тий ский иде ал не 

име ет то го вы со ко го и во мно гих слу ча ях край не пре уве-

ли чен но го по ня тия о зем ной лич но сти че ло ве че ской, ко-

то рое вне се но в ис то рию гер ман ским фео да лиз мом; зна ем 

на клон ность ви зан тий ско го нрав ст вен но го идеа ла к раз-

оча ро ва нию во всем зем ном, в сча стье, в ус той чи во сти на-

шей соб ст вен ной чис то ты, в спо соб но сти на шей к пол но му 

нрав ст вен но му со вер шен ст ву здесь, до лу [К. Н. Ле он ть ев. 

Ви зан тизм и сла вян ст во (1875)].

В це лом лич ность, не смот ря на ее не га тив ные кон-
но та ции в от дель ных идио лек тах и в рам ках оп ре де-
лен ных фи ло соф ских воз зре ний, оце ни ва ет ся в рус-
ской язы ко вой кар ти не ми ра по ло жи тель но, что вид-
но из при ме ров, при ве ден ных вы ше. Од на ко при этом 
в ду ша ока зы ва ет ся в ней, во вся ком слу чае в оп ре де-
лен ных ти пах дис кур са, «важ нее» лич но сти. В рус ском 
язы ке тер ми ны пер со наль но сти тем са мым на хо дят ся 
в до воль но спе ци фи че ском кон тек сте.

Та ким об ра зом, мож но вы ска зать ги по те зу, что 
кон цепт лич но сти рас по ла га ет ся на ак сио ло ги че ской 
шка ле рус ско го язы ка при бли зи тель но там, где рас по-
ло же ны кон цеп ты бла га, спра вед ли во сти, обя зан но-
сти и ни же, чем кон цеп ты до б ра, дол га, прав ды, ис ти-
ны, ми ло сер дия и, ко неч но, ду ши.

Де ло ос лож ня ет ся тем, что сло во ду ша, соз даю-
щее этот спе ци фи че ский кон текст для лек си ко на 
пер со наль но сти, ши ро ко упот реб ля ет ся в оби ход-
ном язы ке, в язы ке ху до же ст вен ной ли те ра ту ры 
и пуб ли ци сти ки, од на ко в на уч ных тек стах о че ло-
ве ке пред по чи та ют ся дру гие тер ми ны. Из фи ло соф-
ско го язы ка по ня тие ду ши во об ще уш ло в ка че ст ве 
тер ми на, ос тав шись в фи ло соф ских тек стах лишь 
в ка че ст ве обы ден но го сло ва. Фи ло со фы бо лее охот-
но поль зу ют ся тер ми на ми (са мо)соз на ние, пси хи че-
ская жизнь, внут рен ний опыт (в пси хо ло ги че ском 
смыс ле), а в «пер со на ли сти че ском» — лич ность, ин-
ди ви ду аль ность и т. д. Соб ст вен но, ду ша и не яв ля-
ет ся пер со на ли сти че ским тер ми ном, а про сто в рус-
ской на ив ной (не на уч ной) кар ти не ми ра есть идея, 
что о че ло ве ке су ще ст ву ет еще од на, са мая глав ная, 

тье «Мнение иностранцев о России» (1845): «Есть, конечно, неко-

торые мыслители, которые, проникнув в самый смысл науки, ду-

мают, что пора и нашему мышлению освободиться; что пора нам

рабствовать только истине, а не авторитету западной личности

(Хомяков 1878, 1, с. 16) [Виноградов 1994:. 295].
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8.1.2. Об раз цы сло вар ных ста тей:  
ли цо, лич ность, личный, лично, индивидуальный, 
индивидуальность, персона, персональный, 
персонально, особа

ЛИ ЦО́, СУЩ; СРЕДН; -а́, МН ли́ца, лиц, ли́цам.

ли цо 1.1, ‘внеш няя пе ред няя часть го ло вы че ло ве ка’: чер-
ты ли ца, ми ло вид ное ли цо.
ли цо 1.2, ‘вы ра же ние ли ца’: не до воль ное <сча ст ли вое> 
ли цо.
ли цо 1.3 разг. ‘ли це вая сто ро на тка ни’: пе ре пу тать ли цо 
и из нан ку.
ли цо 1.4, ‘дос то ин ст во’: по те ря ли ца, со хра нить ли цо.
ли цо 2 не оби ходн. ‘че ло век’: ча ст ное ли цо, би лет на два 
ли ца; Он был из бит не ус та нов лен ны ми ли ца ми.
ли цо 3 лингв. ‘грам ма ти че ская ка те го рия’: гла гол в фор ме 
вто ро го ли ца.

ли цо 1.1 
ПРИМЕРЫ. Кра си вое <ши ро кое ли цо>, чер ты ли ца; Его 
ли цо по ка за лось мне зна ко мым; Его уда ри ли по ли цу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Внеш няя пе ред няя часть го ло вы че ло ве-
ка A1, от лба до под бо род ка, ко то рая яв ля ет ся глав ной 
ча стью внеш не го об ли ка ка ж до го че ло ве ка, от ли чаю-
щей его от дру гих лю дей’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. По ана ло гии мо жет упот реб лять ся по от но ше нию к жи-
вот ным: Глад кая пе ри стая груд ка, че ло ве чье ли цо — ес ли 
ся дет та кая пти ца на ва ши пе риль ца, скло нит го лов ку, 
за вор ку ет — за гля дишь ся в ее гла за, за бу дешь че ло ве чий 
язык, сам за щел ка ешь по-пти чьи (Т. Тол стая).
2. Воз мож но рас ши рен ное упот реб ле ние в зна че нии 
‘та часть слож но го объ ек та, в ко то рой от ра жа ют ся его 
глав ные осо бен но сти и по ко то рой лю ди су дят о нем’ 
(обыч но в функ ции ска зуе мо го): ли цо ва ше го биз не са; 
Вы вес ка — это ли цо фир мы.
3. Воз мож но рас ши рен ное упот реб ле ние в зна че нии 
‘то осо бен ное в дан ном объ ек те, что де ла ет его цен-
ным’ [У этой тан це валь ной груп пы хо ро шая тех ни-
ка, но нет сво его ли ца; И в са мом де ле, бы ло ин те рес но 

1) При этом было бы не вполне верно считать, что в русском язы-

ке просто сосуществуют старое (православное), еще не до конца

вытесненное и новое (пришедшее из европейской философии) 

представление о человеке. Концепт души тоже во многом сфор-

мировался в первой половине XIX в. В частности, идея, что душа

особенно ценится в России, что существует особая русская душа

и т.тт п., формировалось примерно тогда же, когда складывался 

и лексикон персональности.

[...] — есть ли у по ко ле ния ка кое-то об щее ли цо, еди-
ный ха рак тер? (Л. Улиц кая)].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шое <ши ро кое, уз кое, круг лое, 
оваль ное, про дол го ва тое, вы тя ну тое, квад рат ное, 
асим мет рич ное, ху дое, ко ст ля вое, пол ное, одут ло ва-
тое, за плыв шее> ли цо [раз мер, фор ма]; блед ное <ру-
мя ное, бе лое, ро зо вое, смуг лое, вес нуш ча тое, глад кое, 
лос ня щее ся, мор щи ни стое, пры ща вое, ря бое, из ры тое 
ос пой> ли цо [цвет, фак ту ра]; ев ро пей ское <мон го ло ид-
ное, рус ское, вос точ ное, скан ди нав ское> ли цо [ра со вая 
и на цио наль ная при над леж ность]; ску ла стое <но са-
тое, боль ше гла зое, хо ро шо вы ле п лен ное, гру бо вы те-
сан ное, с мел ки ми чер та ми> ли цо [осо бен но сти черт]; 
пре крас ное <кра си вое, сим па тич ное, ми ло вид ное, неж-
ное, за уряд ное, за по ми наю щее ся, урод ли вое, от тал ки-
ваю щее> ли цо [эс те ти че ские ха рак те ри сти ки]; юное 
<дет ское, мо ло дое, ста рое, ста ру ше чье> ли цо [воз-
рас тные ха рак те ри сти ки]; про сто ва тое <ин тел ли-
гент ное, доб рое, су ро вое, му же ст вен ное> ли цо, ли цо 
учи тель ни цы <вои на, кре сть я ни на, лен тяя, ду ра ка> 
[ха рак тер ность для че ло ве ка с оп ре де лен ны ми ин тел-
лек ту аль ны ми и мо раль ны ми ка че ст ва ми или оп ре де-
лен ным ро дом за ня тий]; боль ное <из му чен ное, ис пи-
тое, за пла кан ное, ис ка жен ное зло бой, пе ре ко шен ное, 
оп ро ки ну тое, пе ре вер ну тое, смор щен ное, рас крас нев-
шее ся, пот ное, пы лаю щее> ли цо [из ме не ния, вы зван-
ные фи зи че ским или эмо цио наль ным со стоя ни ем]; 
зна ко мое <не зна ко мое, чу жое, род ное> ли цо; овал ли ца, 
чер ты ли ца; вы ра же ние ли ца; уда рить <по гла дить> 
ко го-л. по ли цу, уда рить в ли цо, при крыть ли цо шля-
пой, за крыть ли цо ру ка ми; по вер нуть ся <си деть, ле-
жать, встать, сто ять> ли цом к че му-л.; быть кра си-
вым <не кра си вым> на ли цо <с ли ца> (прост.), кра сив 
ли цом; пра виль ные <не пра виль ные> чер ты ли ца знать 
ко го-л. в ли цо. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я за пом нил не толь ко их го лые те ла, 
но и их кра си вые ли ца, и при чес ки, и по зы (Е. Гриш ко-
вец). У нее бы ло тон кое ли цо, об рам лен ное вью щи ми ся 
тем ны ми во ло са ми, нос с не боль шой гор бин кой, вы со-
кий чис тый лоб (А. Во  лос). В зер ка ле Ири на на ты ка-
лась на свое се рое ли цо с си ня ка ми под гла за ми (В. То -
ка ре ва). От воз бу ж де ния ноз д ри его уп ру го раз ду ва лись, 
и на ли це про сту па ли скры тые вес нуш ки (Ч. Айт ма-
тов). Тот са мый за пах от цов ской оде ж ды, ко то рый 
мать лю бит вды хать, ко гда отец в мо ре,— возь мет 
его ста рый ко жух и при жмет ся ли цом (Ч. Айт ма тов).

ир ра цио наль ная и не вы ра зи мая прав да1). Она при 
этом со еди не на с пред став ле ни ем о Рос сии (ко то-
рую умом не по нять) и рус ском че ло ве ке. Все эти 

куль тур ные сте рео ти пы су ще ст ву ют па рал лель но 
с кон цеп ци ей лич но сти, впол не раз ви той и впи сан-
ной в ев ро пей ский кон текст.
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СИН: вы сок. лик, разг. фи зио но мия, разг. мор доч ка, мор-
даш ка [обыч но о де тях или жен щи нах]; ли чи ко; разг. 
сниж. мор да; груб. ро жа; груб. ха ря, груб. ры ло, груб. 
мур ло; груб. ря ха (ряш ка); АНАЛ: мор да (у жи вот ных); 
ДЕР: лич но́й [лич ное по ло тен це]; пе рен. ви зит ная кар-
точ ка [к пе рен. ли цо].
ли цо 1.2
ПРИМЕРЫ. Ли цо его ос та ва лось со вер шен но рав но душ-
ным; Она го во рит, что все в по ряд ке, но ее вы да ет ли-
цо; Сде лай ум ное ли цо. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вид, ко то рый при ни ма ют в кон крет ный 
мо мент чер ты ли ца че ло ве ка A1 и по ко то ро му мож но 
су дить о его ду шев ном со стоя нии или ис пы ты вае мых 
им ощу ще ни ях’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но со вме ще ние зна че ний 1.1 
и 1.2 [Нель зя бы ло не улыб нуть ся, гля дя на их сияю щие 
ли ца (И. Абу зя ров); Ря дом с не вес той мать, жен щи на 
мо ло жа вая, но блек лая, с ли цом учи тель ни цы, стро гим, 
ус та лым и бес по мощ ным (В. Рас пу тин)].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Доб рое <при вет ли вое, ум ное, сер-
ди тое> ли цо; сде лать та кое-то ли цо: по нять <до га-
дать ся> по ли цу.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ко нец ма ма, де лая бод рое ли цо, 
ста ла гром ко го во рить мне, что «у ба буш ки с де душ-
кой ты все гда бу дешь на корм ле на и все гда на све жем 
воз ду хе»; по том она де ла ла ли цо ве се лое, а ко гда и это 
не по мог ло, [...] ма ма сде ла ла ли цо стро гое и да же сер-
ди тое (М. Па  лей). Ири на пом ни ла за ис ки ваю щие ли ца 
ро ди те лей и уче ни ков (В. То  ка ре ва). Па вел Алек сее вич 
из ви нил ся и с не до воль ным ли цом вы шел из ор ди на-
тор ской (Л. Улиц кая). Серь ез ность сво его по ло же ния 
он вы вел не столь ко из слов, сколь ко из пре уве ли чен но 
бод рых лиц вра чей (И. Гре ко ва). Ан д рей Ан д ре ев встал 
и по до шел к зер ка лу. Он сде лал жес то кое ли цо. Жес то-
кость бы ла его меч той (А. Сла пов ский). 
СИН: ухо дящ. ми на, разг. фи зио но мия, разг. сниж. мор-
да; груб. ро жа; АНАЛ: гри ма са, ми ми ка.
ли цо 1.3, разг., МН редк. 
ПРИМЕРЫ. Под кла доч ная сар жа с ли цом и из нан кой 
раз но го цве та; Ре ко мен ду ет ся ис поль зо ва ние спаль ни-
ков с ли цом или из нан кой из вла го за щит ной тка ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та сто ро на тка ни, ко то рая пред на зна че на 
для то го, что бы слу жить внеш ней сто ро ной из де лия 
из нее’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния: 
‘та часть слож но го объ ек та, ко то рая по нят на сра зу, 
в от ли чие от той час ти, ко то рая ста но вит ся по нят ной 
толь ко при бо лее вни ма тель ном изу че нии’: ли цо и из-
нан ка на ло го вых за ко нов <школь но го кон флик та>.
АНТ: из нан ка; ДЕР: ли це вой [ли це вые пет ли].
ли цо 1.4, МН редк.
ПРИМЕРЫ. По те ря ли ца, со хра нить ли цо; Уход на пен-
сию в этой си туа ции по зво лит ему не по те рять ли цо.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ре пу та ция и са мо ува же ние че ло ве ка А1, 
ко то рые мо гут по стра дать в слож ной си туа ции А2’ 
[обыч но в со че та нии со сло ва ми со хра нить, по те рять, 
по те ря, ут ра та, со хра не ние]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ста рал ся со хра нить ли цо: здра ви цу 
в честь пар тии не про из но сил (Н. Амо сов). Всей пи-
са тель ской об ще ст вен но сти од ним ма хом да ли по ще-
чи ну. По ка за ли ей ее ме сто. — Бы ла ли воз мож ность 
у об ще ст вен но сти «со хра нить ли цо»? — Не знаю 
(В. Ду  дин цев). По прав де го во ря, и со про тив ле ние-то 
Ва га ока зы вал ско рее сим во ли че ское — про сто для то-
го, что бы со всем уж не по те рять ли цо пе ред сво им то-
ва ри щем (Н. Ле  о нов, А. Ма  ке ев). В пуб лич ных за яв ле-
ни ях и «яб лоч ни ки», и ле вые про дол жа ют де мон ст ри-
ро вать обо юд ную го тов ность до би вать ся от став ки 
ка би не та Кась я но ва, но на де ле обе фрак ции, ка жет ся, 
бо лее все го оза бо че ны тем, как, не по те ряв ли ца, вый-
ти из этой не серь ез ной иг ры («Не за ви си мая га зе та», 
2003.03.31). 
АНАЛ честь мун ди ра; де ко рум.
ли цо 2, не оби ходн. и офиц., ОДУШ и НЕ ОДУШ. 
ПРИМЕРЫ. Под от чет ное ли цо, долж но ст ное <офи ци-
аль ное, со про во ж даю щее, по сто рон нее> ли цо, ли цо без 
оп ре де лен но го мес та жи тель ст ва, не ус та нов лен ное 
ли цо, третье ли цо; би лет на од но ли цо; По втор ни кам 
фи зи че ских лиц при ни ма ют по сле трех; Он ос кор бил 
пер вые ли ца го су дар ст ва.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век, рас смат ри вае мый в ас пек те со-
ци аль ных от но ше ний’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Воз мож но со вме ще ние зна че ний 1.1 и 2: Там бы ло 
мно го но вых лиц. 
2. В юри ди че ских кон тек стах ли цо яв ля ет ся стан дарт-
ным обо зна че ни ем че ло ве ка: За пре ще на про да жа та-
бач ных из де лий ли цам, не дос тиг шим 18 лет. В со че та-
ни ях пер вые ли ца (го су дар ст ва), пер вое <вто рое> ли цо 
и под. ли цо оз на ча ет ‘офи ци аль ное ли цо’. В со че та нии 
фи зи че ское ли цо от дель ный че ло век про ти во пос тав ля-
ет ся юри ди че ско му ли цу как ор га ни за ции (см. ◊). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не ко то рые ли ца про сто мог ли вый ти 
из-под кон тро ля, на ру шить пред пи са ние (В. Ак се нов). 
Слу чай но вы пав ший из ок на Си ни цын ни как не под-
хо дил под ка те го рию лиц, у ко го мож но про из во дить 
обыск (А. Азоль ский). — Там, где вся пол но та вла сти 
в ру ках од но го ли ца, там по ли ти че ское пре сту п ле ние 
вос при ни ма ет ся по след ним как по ся га тель ст во лич но 
на не го (Ю. Да  вы дов). 
СИН че ло век, лич ность, субъ ект [субъ ект соб ст вен но-
сти].
ли цо 3, лингв.
ПРИМЕРЫ. пер вое <вто рое, третье> ли цо; гла гол 
в фор ме вто ро го ли ца <во вто ром ли це>, ме сто име ние 
пер во го ли ца.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘грам ма ти че ская ка те го рия, ука зы ваю щая 
на роль го во ря ще го и ад ре са та в опи сы вае мой си туа-
ции’.
ДЕР: лич ный [лич ные фор мы гла го ла, лич ные ме сто-
име ния], без лич ный.
◊ юри ди че ское ли цо офиц. ‘ор га ни за ция, вы сту паю-
щая субъ ек том от но ше ний с дру ги ми ор га ни за ция ми 
и осо бым об ра зом за ре ги ст ри ро ван ная’; дей ст вую щие 
ли ца ‘пер со на жи пье сы’; ли цом к ли цу а) ‘ока зав шись 
близ ко друг от дру га и ви дя друг дру га’ [столк нуть ся 
ли цом к ли цу с кем-л.]; б) ‘не пы та ясь из бе жать не при-
ят но го кон так та’ [встре тить опас ность ли цом к ли-
цу], пе ред ли цом ко го-л. или че го-л.: а) при зы вая в сви-
де те ли ко го-л. [Пе ред ли цом все го кол лек ти ва обе щай 
боль ше не во ро вать]; б) ‘при столк но ве нии с ка кой-л. 
си лой’ [без за щит ность пе ред ли цом сти хии]; от ли ца 
ко го-л. ‘бу ду чи упол но мо чен ным кем-л. пе ре дать его 
мне ние’ (От ли ца ди рек ции по зволь те мне по здра вить 
юби ля ра), в чьем-л. ли це ‘рас смат ри вая дан но го че ло-
ве ка как пред ста ви те ля ка кой-л. груп пы лю дей и мыс-
лен но рас про стра няя то, что де ла ет ся по от но ше нию 
к дан но му че ло ве ку, на всю эту груп пу’ [В ва шем ли це 
мы че ст ву ем весь кол лек тив, В ли це жерт вы убий ца 
мстил всем жен щи нам]; в од ном ли це ‘вы пол няя од но-
вре мен но две функ ции’ [Он и охот ник, и хищ ник в од-
ном ли це (А. Сла пов ский)]; един в трех ли цах [о Бо ге] 
‘(Бог) име ет три ипо ста си’; со циа лизм с че ло ве че ским 
ли цом ‘от но си тель но че ло веч ный ва ри ант со циа лиз-
ма’; быть к ли цу <не к ли цу> ко му-л. ‘быть под хо дя-
щим <не под хо дя щим> для че ло ве ка и ук ра шать <уро-
до вать> его’ [Эта шляп ка те бе к ли цу, Ко кет ст во 
вам не к ли цу]; спасть с ли ца ‘осу нуть ся’; из ме нить ся 
в ли це ‘не воль но из менть вы ра же ние ли ца под влия-
ни ем вне зап ной не при ят ной эмо ции’; быть на од но 
ли цо (с кем-л.) ‘быть пло хо от ли чи мы ми друг от дру га 
в си лу от сут ст вия яр ких ин ди ви ду аль ных осо бен но-
стей’; не уда рить ли цом в грязь ‘сде лать что-л. хо ро-
шо, улуч шив тем са мым свою ре пу та цию’; смот реть 
<гля деть> смер ти в ли цо см. СМЕРТЬ, в по те ли ца 
(ра бо тать) см. ПОТ; бро сить <швыр нуть> что-л. 
в ли цо ко му-л. ‘бро сить пред мет в на прав ле нии че ло-
ве ка с на ме ре ни ем ос кор бить его’; ска зать <бро сить> 
что-л. в ли цо ‘рез ко и от кро вен но ска зать че ло ве ку 
что-л. не при ят ное для не го’; по ка зать свое (на стоя-
щее <ис тин ное>) ли цо ‘по вес ти се бя так, что лю дям 
ста но вит ся ясен ха рак тер че ло ве ка, о ко то ром ра нее 
бы ло лож ное и бо лее бла го при ят ное пред став ле ние’; 
плю нуть в ли цо ко му-л. ‘де мон ст ра тив но ос кор бить 
ко го-л.’; по вер нуть ся ли цом к че му-л. ‘на чать об ра-
щать вни ма ние на что-л. или серь ез но за ни мать ся ка-
кой-л. про бле мой’; сте реть с ли ца зем ли ‘унич то жить’ 
[обыч но о по строй ках или на се лен ных пунк тах]; Нет 
ли ца на ком-л. ‘Че ло век вы гля дит очень встре во жен-

ным или рас стро ен ным’; На ли це на пи са но (что-л. 
у ко го-л.) ‘мож но по нять по вы ра же нию ли ца че ло ве-
ка’; В ли це ни кро вин ки (у ко го-л.) ‘Че ло век очень бле-
ден’; Крас ка <кровь> броси лась в ли цо (ко му-л.) ‘Че-
ло век вне зап но силь но по крас нел под влия ни ем сты да 
или гне ва’; С ли ца не во ду пить ‘Внеш ность, в ча ст но-
сти кра со та ли ца, не име ет ре шаю ще го зна че ния в че-
ло ве че ских от но ше ни ях’; Од но ли цо! ‘Дан ный че ло век 
очень по хож на дру го го’.

ЛИ́ЧНОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; МН -и, -ей.

лич ность 1.1 ‘ду хов но-во ле вой ас пект че ло ве ка’: Его лич-
ность раз ру ше на бо лез нью.
лич ность 1.2 ‘че ло век, об ла даю щий сфор ми ро ван ной 
лич но стью’: Он не лич ность; Ре бе нок дол жен стать лич-
но стью.
лич ность 2.1 ‘че ло век как объ ект ин те ре са’: Дон Жу ан был 
ис то ри че ской лич но стью; Ме ня ин те ре су ет лич ность 
Ива на Гроз но го (= Иван Гроз ный). 
лич ность 2.2 не оби ходн. ‘че ло век как еди ни ца об ще ст ва’: 
Ин те ре сы об ще ст ва вы ше ин те ре сов от дель ной лич но-
сти.
лич ность 3 разг. ‘не сим па тич ный или ма ло зна ко мый и вы-
зы ваю щий не до ве рие че ло век’: Он встре ча ет ся с ка ки ми-
то по доз ри тель ны ми лич но стя ми.
лич ность 4 ‘то, что это за че ло век’: удо сто ве ре ние лич но-
сти, ус та но вить лич ность.
лич ность 5 прост. ухо дящ. ‘ли цо’: Не ре ви, лич ность рас-
пух нет.

лич ность 1.1, пре им. ЕД; не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Глав ная цель вос пи та ния — сфор ми ро вать 
лич ность ре бен ка; У боль но го про ис хо дит рас пад лич-
но сти; Муж по дав ля ет ее лич ность.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ду хов но-во ле вой ас пект че ло ве ка А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

лич ность ре бен ка <его, че ло ве ка>.
дет ская <твоя, соб ст вен ная> лич-

ность.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яр кая <зре лая, са мо стоя тель ная, 
раз ви тая, не раз ви тая> лич ность; рас пад лич но сти, 
раз двое ние лич но сти, от каз от соб ст вен ной лич но-
сти; фор ми ро вать <раз ви вать> лич ность; по дав-
лять <раз ру шать, де фор ми ро вать> лич ность; Лич-
ность скла ды ва ет ся <фор ми ру ет ся, раз ви ва ет ся>; 
Лич ность раз ру ша ет ся <рас па да ет ся, де фор ми ру ет-
ся>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Оче вид но, лич ность че ло ве ка не есть 
толь ко его жи вот но-пси хи че ская ин ди ви ду аль ность, a 
со че та ние этой по след ней с ми ро вым ду хов ным на ча-
лом, с бо же ст вен ною твор че скою си лою, соз дав шею мир 
(Н. Я. Грот). За чем же и от сво ей лич но сти от ка зы-
вать ся? (П. Д. Бо бо ры кин). На чу жом язы ке мы те ря ем 
во семь де сят про цен тов сво ей лич но сти (С. Дов ла тов). 
В та ких слу ча ях он ос та нав ли вал ся в две рях, пе ре кла-
ды вал жур нал из ру ки в и жес том, ис пол нен ным ува-
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же ния к лич но сти уче ни ка, ука зы вал на про ход (Ф. Ис -
кан дер). Гав ное из ме не ние в лю дях со стоя ло в том, что 
у них ос ла бе ва ло чув ст во сво ей осо бой на ту ры, лич но-
сти и [...] рос ло чув ст во судь бы (В. Гросс ман). До ро гой 
кол ле га, во-пер вых, за кон не вхо дит в об су ж де ние оцен-
ки лич но сти жерт вы, а во-вто рых, из ла гать фак ты 
мож но по-раз но му (Ю. Дом бров ский). 
АНАЛ: ду ша, дух, ин ди ви ду аль ность, ха рак тер; ДЕР; 
лич но ст ный [Про цве та ние чу ма ков, каш пи ров ских, 
ан же лик и про чих — пря мое след ст вие лич но ст но го 
кри зи са со вре мен но го че ло ве ка (О. Ни ко лае ва)].
лич ность 1.2, ОДУШ и НЕ ОДУШ.
ПРИМЕРЫ. Он не лич ность; Ре бе нок дол жен стать 
лич но стью.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1, об ла даю щий сфор ми ро ван-
ной лич но стью’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час то в со ста ве ска зуе мо го или обо-
ро та как лич ность со зна че ни ем ‘в ка че ст ве’: Ре бе-
нок — это лич ность; Ваш сын ин те ре су ет ме ня как 
лич ность.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яр кая <на стоя щая, под лин ная, цель-
ная, зре лая, са мо стоя тель ная, раз ви тая, твор че ская, 
не за уряд ная, не ор ди нар ная, зна чи тель ная, вы даю щая-
ся, силь ная, свет лая> лич ность.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ес ли бы ма ма то гда, дав но... луч ше 
по ни ма ла ме ня, я бы мог стать лич но стью (А. Алек-
син). Ири на как лич ность бы ла им со вер шен но не нуж-
на и не ин те рес на (В. То  ка ре ва). — Од ним сло вом,— ус-
мех нул ся Зы бин,— я не лич ность, а пре ступ ник, оп-
ре де лен ный за ра нее, вот как жу чок в оп ре де ли те ле: 
та кие-то уси ки, та кие-то кры лыш ки, над кры лыш ки, 
же валь ца (Ю. Дом бров ский). Как-то так по лу чи лось, 
что с мо ло дых лет ок ру жа ли Зуб ра лич но сти не за-
уряд ные (Д. Гра нин). — Он был че ло век жест кий, да же 
бес по щад ный, но брат есть брат, я его очень лю бил, он 
был лич но стью не за уряд ной, я им гор дил ся, он мно гое 
мне дал в юно сти (А. Ры  ба ков). А че ло ве ком-то ге-
рой этот был ин те рес ным, од ной из тех лич но стей, 
ко то рые ро ж да ют ся толь ко во вре мя войн, мя те жей 
и ре во лю ций (Ю. Дом бров ский). Но ес ли жен щи на 
стре мит ся стать лич но стью — иметь свои ин те ре сы, 
свой ду хов ный мир, то гда, да же по те ряв все, она не по-
те ря ет ся («Ра бот ни ца», 1988).
АНАЛ: че ло век, ин ди ви ду аль ность.
лич ность 2.1 
ПРИМЕРЫ. Дон Жу ан был ис то ри че ской лич но стью; 
Све де ний о лич но сти его ма те ри не име ет ся.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Лич ность че ло ве ка А1‘ Че ло век А1 как объ-
ект ин те ре са’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

лич ность Ива на Гроз но го; 
Мне не нуж но вни ма ние к мо ей лич-

но сти.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис то ри че ская <ре аль ная> лич ность.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. О лич но сти Двое ку ро ва «Глу пов ский 
ле то пи сец» упо ми на ет три раза (М. Е. Сал ты ков-
Щед рин). С лич но стью на зва но го от ца, Ива на Про-
кофь е ва, в его па мя ти спле те на дру гая лич ность, сы на 
почт мей сте ра (П. Д. Бо бо ры кин). Бер ли оз же хо тел 
до ка зать по эту, что глав ное не в том, ка ков был Ии-
сус, плох ли, хо рош ли, а в том, что Ии су са-то это го, 
как лич но сти, во все не су ще ст во ва ло на све те и что 
все рас ска зы о нем — про стые вы дум ки, са мый обык но-
вен ный  миф (М. Бул га ков). Я был из бав лен от не об хо-
ди мо сти со би рать справ ки о лич но сти Ивань ко, све де-
ния о нем сы па лись на ме ня на ка ж дом ша гу (В. Вой но-
вич). На при мер, сре ди об ра зов Алек сан д ра Пет ро ви ча 
фи гу ри ру ет лич ность Ва ди ма, ко то рый на стра ни цах 
ро ма на ве дет се бя от ри ца тель но (И. Гре ко ва). 
СИН: фи гу ра [фи гу ра Ива на Гроз но го], ли цо [ис то ри че-
ское ли цо], че ло век.
лич ность 2.2, не оби ходн.
ПРИМЕРЫ. Культ лич но сти, роль лич но сти в ис то рии, 
цен ность че ло ве че ской лич но сти, про ти во ре чие ме ж-
ду лич но стью и об ще ст вом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От дель ный че ло век, рас смат ри вае мый 
как еди ни ца об ще ст ва’ [обыч но не о кон крет ном че-
ло ве ке]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. От дых, раз вле че ние — эле мент, в ко-
то ром лич ность ищет вос ста нов ле ния сил от это го 
воз бу ж де ния (Н. Г. Чер ны шев ский). На ка ж дой от-
дель ной лич но сти ле жит долг, от вет ст вен ность ве-
ли кая пе ред Бо гом, пе ред на ро дом, пе ред са мим со бою! 
(И. С. Тур ге нев). Они ло ги че ски и по сле до ва тель но не-
на ви дят нас за на шу лю бовь, че ло веч ность, ува же ние 
к сла бым, за наш тре пет пе ред пре крас ной че ло ве че-
ской лич но стью, ко то рую мы то же счи та ли бо же ст-
вен ной (Ю. Дом бров ский). Боль ше ви ст ское по ко ле ние 
гра ж дан ской вой ны не ве ри ло в цен ность сво бо ды лич-
но сти, сво бо ды сло ва и пе ча ти в рам ках бур жу аз ной 
Рос сии (В. Гросс ман). Не умо ли мое по дав ле ние лич но-
сти не от ступ но со пут ст во ва ло ты ся че лет ней ис то-
рии рус ских (В. Гросс ман).
СИН: ли цо, ин ди вид, ин ди ви ду ум, че ло век; ДЕР: меж лич-
но ст ный [меж лич но ст ные от но ше ния].
лич ность 3, ОДУШ; разг.
ПРИМЕРЫ. Он встре тил ка ких-то по доз ри тель ных 
лич но стей; Что это там за лич ность? 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ма ло зна ко мый и вы зы ваю щий не до ве рие 
или не при язнь че ло век’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тем ная <по доз ри тель ная, со мни тель-
ная, не при ят ная> лич ность; ка кая-то <не кая, не из-
вест ная> лич ность: 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бе лин ский раз сер дил ся на Па нае-
ва за то, что он хло по тал о мес те для од ной плу-
то ва той лич но сти (А. Я. Па нае ва). И не сча ст ные 
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тем ные лич но сти по не во ле, по ну рясь, скры ва лись за 
мос том, на все гда ос тав ляя ост ров, и од на за дру гой 
то ну ли в сля кот ном су мра ке бы ст ро спус кав ше го ся 
ве че ра (В. Г. Ко ро лен ко). — За дер жан как по доз ри тель-
ная лич ность,— ска зал еф рей тор (Ю. Дом бров ский). 
Не ал каш, не под над зор ная лич ность, Кле ко тов оп-
ре де лил это с пер во го взгля да (А. Сла пов ский). Лев-
ка за стре лил ин тен дан та со юз ных войск, хо дил под 
три бу на лом, гро зи ла выш ка, но по том вы яс ни лось, 
что ин тен дант — тем ная лич ность, свя зан с аб ве ром 
(Ю. Три фо нов). Его по сто ян но ок ру жа ли ка кие-то не-
пре зен та бель ные лич но сти (С. Дов ла тов).
СИН: субъ ект, суб чик, тип.
лич ность 4 
ПРИМЕРЫ. Лич но сти гра би те лей ус та нов ле ны; До ку-
мен тов, удо сто ве ряю щих лич ность, при по гиб шей не 
ока за лось.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Све де ния о че ло ве ке, по зво ляю щие от ли-
чить его от всех дру гих лю дей’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Удо сто ве ре ние лич но сти; вы яс нить 
<ус та но вить, удо сто ве рить> лич ность, 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не до ра зу ме ние вско ре сча ст ли во за-
кон чи лось вы яс не ни ем лич но сти бух гал те ра (Э. Ли -
мо нов). Не из вест ный рус ский, удо сто ве рив та ким 
об ра зом лич ность По та по ва, пред ло жил ему под пи-
сать доб ро воль ное изъ яв ле ние го тов но сти вос ста нав-
ли вать Днеп ро ГЭС (А. Сол же ни цын). Но дя дя Сан д ро 
с ви ди мым удо воль ст ви ем все еще пе ре кли кал ся с Ба-
ху том, уточ няя лич но сти гос тей и вре мя пред стоя-
ще го пир ше ст ва (Ф. Ис  кан дер). И, как на зло, ни ка кой 
бу маж ки, удо сто ве ряю щей его лич ность (В. Ша  ла мов). 
Кро ме то го, в ка би не те за сте ной на хо дил ся со общ-
ник, лич ность ко то ро го так и ос та лась не вы яс нен ной 
(Ю. Дом бров ский).
лич ность 5, прост. ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Мне зна ко ма его лич ность; Чо ра зо шлась-
то, а? Так ре веть ста нешь, лич ность у те бя рас пух-
нет, оте кет (Е. Гинз бург).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ли цо’.
СИН: вы сок. лик, разг. фи зио но мия, разг. сниж. мор да; 
груб. ро жа.
◊ не при кос но вен ность лич но сти см. НЕ ПРИ КОС-
НО ВЕН НОСТЬ; пе ре хо дить на лич но сти ‘под ме нять 
прин ци пи аль ное об су ж де ние во про са оцен ка ми кон-
крет ных лю дей’. 

ЛИ́ЧНЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР и СРАВН нет.

лич ный 1.1, от ли цо 2: лич ное ору жие, лич ный сек ре тарь; 
лич ная от вет ст вен ность.
лич ный 1.2 ‘ка саю щий ся от дель но го че ло ве ка’: лич ная 
жизнь, лич ная оби да; лич ное ос корб ле ние <де ло>. 
лич ный 1.3 ‘по от но ше нию к от дель но му че ло ве ку’: лич-
ная пре дан ность; лич ный вы пад.

лич ный 2, от ли цо 3, лингв.: лич ные окон ча ния, лич ная 
фор ма гла го ла.
лич ное 3 в син так си че ской функ ции существительного; 
СРЕДН ‘то, что ка са ет ся опы та и пе ре жи ва ний дан но го че-
ло ве ка’: Об ще ст вен ное вы ше лич но го; Это лич ное.

лич ный 1.1 
ПРИМЕРЫ. Лич ная соб ст вен ность <ох ра на, ав то-
ма ши на>, лич ное при сут ст вие; лич ное ору жие, лич-
ная от вет ст вен ность <не при кос но вен ность, вы го-
да>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ли цо 2.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В Ку пав не поя ви лись на стан ции воль-
ные ав то лю би те ли, за два дцать пять ко пе ек с но са 
от во зив шие на лич ных ав то мо би лях са до во дов до са мо-
го то ва ри ще ст ва (А. Вар ла мов). Она по че му-то бы ла 
со глас на го во рить ис клю чи тель но при лич ной встре че 
(А. Во  лос). Ни кто ни че го от нее не тре бо вал, не ждан-
но-не га дан но об ра зо ва лись свои лич ные два ча са, и она 
те перь при ки ды ва ла, на что их по тра тит (Л. Улиц-
кая). Май ор слу жил не про сто адъ ю тан том, а лич ным 
адъ ю тан том (Ю. Да  вы дов). 
АНАЛ: свой, ча ст ный [ча ст ная ав то ма ши на], соб ст-
вен ный; пер со наль ный; АНТ: об щий, го су дар ст вен ный, 
ка зен ный, об ще ст вен ный; ДЕР: лич но.
лич ный 1.2 
ПРИМЕРЫ. Лич ная жизнь <бе се да>, лич ные ве щи, лич-
ная оби да; лич ное ос корб ле ние <де ло>; Это очень лич-
ный во прос; Это мое лич ное де ло — на что тра тить 
день ги. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ка саю щий ся от дель но го че ло ве ка и тех его 
чувств и сто рон его жиз ни, ко то рые обыч но не де мон-
ст ри ру ют ся по сто рон ним лю дям’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <су гу бо, глу бо ко, слиш ком, бо-
лее, ме нее> лич ный.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Та ня вы тя ну ла ящик пись мен но го 
сто ла, со бра ла свои лич ные ве щи: де ре вян ный длин ный 
мунд штук, пуд ре ни цу, пе ре пе чат ку сти хов Ман дель-
шта ма и не из вест но за чем — тет радь с про пи ся ми 
(Л. Улиц кая). Хо дил же я к не му не ра ди его му зы ки, 
не ра ди до воль но од но об раз ной ком па нии, не ра ди пи-
тья ви на и ве се лья, а по при чи не лич ной, о ко то рой 
имею пол ное юри ди че ское пра во умол чать — и умол чу 
(А. Сла пов ский). Дав но не ис пы тан ное чув ст во лич-
но го уни же ния му чи ло Ан ну Фе до ров ну (Л. Улиц кая). 
Ав тор, мол, обед нил сво их ге ро ев, не дав им пра ва на 
лич ную жизнь (А. Азоль ский). Од ним сло вом, счи таю 
воз мож ным об на ро до вать на шу су гу бо лич ную пи са-
тель скую пе ре пис ку (Г. Го  рин).
СИН: ча ст ный [ча ст ная бе се да, ча ст ная жизнь], ин-
тим ный; АНТ: пуб лич ный, об ще ст вен ный; ДЕР: лич но.
лич ный 1.3 
ПРИМЕРЫ. Лич ный враг; лич ная пре дан ность <не при-
язнь, вра ж да>; лич ный вы пад; лич ное ос корб ле ние.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Яв ляю щий ся та ко вым по от но ше нию 
к кон крет но му че ло ве ку’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лич ная не при язнь его к это му че ло-
ве ку те перь до пол ня лась об щим раз дра же ни ем про-
тив со циа ли стов (М. Ал  да нов). Я уг ро жал, я твер-
дил о вра гах Ре во лю ции, о на шей с ним друж бе, о мо ей 
лич ной пре дан но сти ве ли ко му Ио си фу Вис са рио но ви чу 
(Э. Рад зин ский). Он, прие хав из де рев ни, рас ска зы вал 
Кры мо ву про кол лек ти ви за цию, про рай он ных мер зав-
цев, ко то рые вклю ча ют в ку лац кие спи ски лю дей, чьи 
до ма или са ды им при гля ну лись, сво их лич ных вра гов 
(В. Гросс ман). 
СИН: пер со наль ный.
лич ный 2, лингв.
ПРИМЕРЫ. Лич ные окон ча ния, лич ная фор ма гла го ла.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ли цо 3.
АНАЛ: фи нит ный; АНТ: не лич ный, без лич ный.
лич ное 3, в функ ции СУЩ; СРЕДН.
ПРИМЕРЫ. Об ще ст вен ное вы ше лич но го; Это лич ное, 
не мо гу рас ска зать.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, что ка са ет ся опы та и пе ре жи ва ний от-
дель но го че ло ве ка’.
◊ лич ное дво рян ст во см. ДВО РЯН СТ ВО; лич ный со-
став см. СО СТАВ; лич ное де ло [до сье] см. ДЕ ЛО.

ЛИ́ЧНО, НА РЕЧ.
лич но 1 
ПРИМЕРЫ. Об ра тить ся лич но к пре зи ден ту, лич но 
при сут ст во вать на со б ра нии; Ты сам лич но слы шал, 
как он это го во рил?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Де лая, ис пы ты вая или имея что-л. без при-
вле че ния к это му дру го го че ло ве ка или лю дей’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На та ша за ли лась ру мян цем и с боль-
шим жа ром воз ра зи ла, что ни че го не врут и что она 
се го дня са ма лич но в гас тро но ме на Ар ба те ви де ла од-
ну гра ж дан ку, ко то рая при шла в гас тро ном в туф лях, 
а как ста ла у кас сы пла тить, туф ли у нее с ног ис чез ли, 
и она ос та лась в од них чул ках (М. Бул га ков). Я про шу 
сек ре та ри ат Сою за пи са те лей СССР и Вас лич но об-
ра тить вни ма ние на дея тель ность т. Ивань ко и дать 
ей свою оцен ку (В. Вой но вич). Хоть од ну хо ро шую кни-
гу ты лич но от ре дак ти ро ва ла, вы пус ти ла? (Ю. Три-
фо нов). Эта мас тер ская при над ле жит лич но вам? 
(Н. Ле  о нов, А. Ма  ке ев). Толь ко ше фу из вест но, кто 
и на сколь ко креп ко при вя зан к кон то ре и лич но к не-
му. (О. Но  ви ко ва). И обо им при шла мысль вер нуть ся, 
что бы лич но по зна ко мить ся с пе ви цей (Т. Ор  ло ва).
СИН: сам, са мо стоя тель но, са мо лич но, не по сред ст вен-
но, пер со наль но, соб ст вен ной пер со ной.
лич но 2 
ПРИМЕРЫ. Я лич но за; Лич но мне это все рав но.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Лич но че ло век А1 ‘Что ка са ет ся че ло ве ка 
А1’. 

КОМ МЕН ТА РИИ. Ча ще все го от но сит ся к ука за нию на 
го во ря ще го или то ли цо, с точ ки зре ния ко то ро го де-
ла ет ся вы ска зы ва ние и сто ит не по сред ст вен но пе ред 
или по сле ука за ния на это ли цо; не мо жет не сти глав-
ное фра зо вое уда ре ние. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Для ме ня лич но, впро чем, он те перь со-
всем оп ре де лив ший ся не го дяй (Д. Н. Ма мин-Си би ряк). 
Лич но я ни ка ких пи сем не по лу чал (В. Пе  ле вин). Ме ня 
лич но это по ра до ва ло (Г. Го  рин). Лич но я то гда вы гля-
де ла не пло хо (И. Гре ко ва). — Го во ри те про се бя,— крик-
нул Раз ду тый. — Лич но я ее не ува жаю (И. Гре ко ва). 
Лич но я про тив те бя ни че го не имею (А. Ге  ла си мов). 
Толь ко лич но для не го это сей час не име ло ни ка ко го зна-
че ния (Н. Ле  о нов, А. Ма  ке ев).
СИН: что ка са ет ся, что до.

ИН ДИ ВИ ДУА́ЛЬНЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР -лен, -льна, 
СРАВН -ее.
ин ди ви ду аль ный 1 
ПРИМЕРЫ. Ин ди ви ду аль ные осо бен но сти; ин ди ви ду-
аль ная ху до же ст вен ная ма не ра. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘При су щий толь ко дан но му объ ек ту, обыч-
но дан но му че ло ве ку, и от ли чаю щий его от дру гих по-
доб ных объ ек тов’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — А ин ди ви ду аль ные осо бен но сти го-
ло сов вы мо же те раз ли чать на зву ко ви дах? — Мы на зы-
ва ем это — ин ди ви ду аль ный ре че вой лад. Да! (А. Сол-
же ни цын). В ней бы ло еще ма ло ин ди ви ду аль но го, но 
про ре за лось уже ро до вое: бро ви рас ки ну лись длин но, 
и не сколь ко во лос ков то пор щи лось в том мес те, где 
мог ла про рас ти по том фа миль ная кис точ ка (Л. Улиц-
кая). Ведь для фор ми ро ва ния пев ца од но го го ло са ма-
ло — не об хо ди мы му зы каль ность, хо ро шая во каль ная 
под го тов ка, про фес сио наль ная вы нос ли вость, ар ти-
стич ность и, ко неч но, ин ди ви ду аль ная ин тер пре та-
ция ис пол няе мо го про из ве де ния (И. Ар  хи по ва). 
СИН: лич ный, соб ст вен ный, свое об раз ный, не по вто ри-
мый, уни каль ный.
ин ди ви ду аль ный 2.1, КР и СРАВН нет. 
ПРИМЕРЫ. Ин ди ви ду аль ные за ня тия; ин ди ви ду аль ный 
(пе ре вя зоч ный) па кет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред на зна чен ный для от дель но го че ло ве-
ка’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ин ди ви ду аль ных па ке тов не име ет ся 
во все. Час то бы ва ют слу чаи, ко гда пол ное от сут ст-
вие пе ре вя зоч ных ма те риа лов за став ля ет при ме нять 
гряз ное бе лье са мих же ра не ных (А. Де  ни кин). Ин ди ви-
ду аль ная дие та пре ду смат ри ва ет ра цио наль ное со от-
но ше ние ком по нен тов про дук тов, не об хо ди мых ор га-
низ му ( «Ту ризм и об ра зо ва ние», 2001.03.15).
СИН: пер со наль ный, лич ный; АНТ: груп по вой, кол лек-
тив ный; мас со вый; об ще го поль зо ва ния; ДЕР: ин ди ви-
ду аль но.



605И. Б. Левонтина Индивидуальность

ин ди ви ду аль ный 2.2, СРАВН нет. 
ПРИМЕРЫ. Ин ди ви ду аль ный под ход; Ин ди ви ду аль ный 
гра фик по га ше ния за дол жен но сти.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От но ся щий ся к от дель но му слу чаю или 
к от дель но му че ло ве ку’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ис ти на, по Дос то ев ско му, в об лас-
ти по след них ми ро вых во про сов, не мо жет быть рас-
кры та в пре де лах од но го ин ди ви ду аль но го соз на ния 
(М. Бах тин). Вся кий, вхо дя щий в Гри бое до ва, пре ж де 
все го зна ко мил ся не воль но [...] с груп по вы ми, а так же 
ин ди ви ду аль ны ми фо то гра фия ми чле нов МАС СО ЛИ-
Та, ко то ры ми (фо то гра фия ми) бы ли уве ша ны сте ны 
ле ст ни цы, ве ду щей во вто рой этаж (М. Бул га ков). 
Они не спо ри ли, они раз мыш ля ли над тем, что ин ди-
ви ду аль ное соз на ние че ло ве ка на хо дит ся за пре де ла ми 
нау ки (Д. Гра нин). Фо не ти че ский об лик слов из ме ня-
ет ся не хао ти че ски и не в ин ди ви ду аль ном по ряд ке для 
ка ж до го сло ва, а пу тем ре гу ляр ных фо не ти че ских из-
ме не ний (А. За  лиз няк). 
СИН: диф фе рен ци ро ван ный; АНАЛ: штуч ный; АНТ: ре-
гу ляр ный, об щий; все об щий; ДЕР: ин ди ви ду аль но.
ин ди ви ду аль ный 2.3 
ПРИМЕРЫ. Ин ди ви ду аль ная тру до вая дея тель ность; 
ин ди ви ду аль ное хо зяй ст во; ин ди ви ду аль ный пред при-
ни ма тель. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Осу ще ст в ляе мый или яв ляю щий ся не 
кол лек ти вом, а от дель ным че ло ве ком’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Доб ро воль ное ме ди цин ское стра хо-
ва ние мо жет быть кол лек тив ным и ин ди ви ду аль-
ным (За кон «О ме ди цин ском стра хо ва нии гра ж дан 
в Рос сий ской Фе де ра ции»). У лю бой ор га ни за ции или 
ин ди ви ду аль но го пред при ни ма те ля долж но быть 
сви де тель ст во о вне се нии в Еди ный го су дар ст вен-
ный ре естр юри ди че ских лиц или ин ди ви ду аль ных 
пред при ни ма те лей со от вет ст вен но («Ад во кат», 
2004.12.01). Раз но об раз ны ви ды ан ти се ми тиз ма — 
идей ный, внут рен ний, скры тый, ис то ри че ский, бы-
то вой, фи зио ло ги че ский; раз но об раз ны фор мы его — 
ин ди ви ду аль ный, об ще ст вен ный, го су дар ст вен ный 
(В. Гросс ман). 
СИН: ча ст ный, (еди но)лич ный; АНТ: груп по вой, кол лек-
тив ный; ДЕР: ин ди ви ду аль но.

ИН ДИ ВИ ДУА́ЛЬНОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
ин ди ви ду аль ность 1 
ПРИМЕРЫ. Ин ди ви ду аль ность его твор че ской ма не ры 
не вы зы ва ет со мне ний; Ин ди ви ду аль ность черт я це-
ню боль ше, чем кра со ту.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ин ди ви ду аль ный 1. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ху дож ник изо бра зил ком па нию из де-
ся ти-две на дца ти чин но пи рую щих мон го лов, си дя щих 
в ряд, как на бан ке те, ли цом к пуб ли ке. Саф ро нов об-
ра тил вни ма ние, что по ме ре уда ле ния от цен тра они 

те ря ют в рос те и мас се, за то вы иг ры ва ют в ин ди ви-
ду аль но сти черт (Л. Юзе фо вич). Он, умею щий с вир-
ту оз ной точ но стью вос про из ве сти ма лей шие от тен-
ки, еле уло ви мые про яв ле ния ин ди ви ду аль но сти на-
ту ры, при хо дил в бе шен ст во от бес си лия спра вить ся 
с порт ре том де вуш ки (Е. Мар ко ва). Я ис кал ка кой-то 
ха рак тер но сти в ее ли це, рез кой ин ди ви ду аль но сти 
черт, то го свое об ра зия, ка кое бы ло в ее груд ном чис-
том го ло се (Ю. На  ги бин). 
СИН: свое об ра зие, не по вто ри мость.
ин ди ви ду аль ность 2.1 
ПРИМЕРЫ. Важ но не по те рять свою ин ди ви ду аль-
ность; Нель зя по дав лять ин ди ви ду аль ность ре бен-
ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со во куп ность ха рак тер ных черт, от ли-
чаю щих че ло ве ка А1 от дру гих’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Впер вые за две на дцать лет раз лу-
ки я ста ла по лу чать от не го пись ма, в ко то рых про-
гля ды ва ла ин ди ви ду аль ность не зна ко мо го мне сы на 
(Е. Гинз бург). Эти и мно гие дру гие от кры тия спо соб-
ст во ва ли сни же нию сте пе ни стро го сти в вос пи та нии 
де тей и стрем ле нию раз ви вать их ин ди ви ду аль ность 
(Б. Спок, пер. с англ.). — Я про Ка ти ны зна ния ни че го 
не ска жу по ка, но ин ди ви ду аль ность… она же оче вид-
на (Г. По  лон ский). У В. Ти хо но ва ни серд ца, ни ума, ни 
по сто ян ст ва, ни идеи — од но толь ко: ин ди ви ду аль-
ность (Вен. Еро фе ев). Без ли ких лю дей не су ще ст ву ет, 
и ес ли о ком-то го во рят, что он без лик и не при ме тен, 
то лишь по то му, что го во рив ший не по же лал его при-
ме тить, не за хо тел раз ли чить его ин ди ви ду аль ность 
(Д. Би  лен кин).
СИН: лич ность. 
ин ди ви ду аль ность 2.2, НЕ ОДУШ и ОДУШ; МН -и.
ПРИМЕРЫ. Кол лек тив со сто ит из мно гих ин ди ви ду-
аль но стей; Мы рас тим ин ди ви ду аль но сти <ин ди ви-
ду аль но стей>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От дель ный че ло век со свои ми не по вто ри-
мы ми осо бен но стя ми’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По че му пуш кин ский Ли цей стал пи-
том ни ком та ких раз ных рас те ний, столь пыш но рас-
цвет ших? [...] По то му, что те один на дца ти лет ние 
еще до по сту п ле ния, уже в се мье бы ли ин ди ви ду аль но-
стя ми (А. Чу  да ков). Бэ кон за пил, пус тил ся в азарт ные 
иг ры, унич то жил все свои ра бо ты, но со хра нил се бя как 
ин ди ви ду аль ность (Уп псаль ский кор пус). Пой ми те, 
вы — ин ди ви ду аль ность, штуч ный то вар. И по то му 
це ни тесь го раз до вы ше всех ос таль ных (С. Ро  ма нов). 
С од ной сто ро ны, ко неч но, при ят но, что в со вет уч-
ре ди те лей от пи са тель ской об ще ст вен но сти во шли 
та кие круп ные твор че ские ин ди ви ду аль но сти, как 
Г. Мар ков, Ю. Вер чен ко, С. Сар та ков и т. д. (В. Вой-
но вич).
СИН: лич ность; ин ди вид.
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ПЕР СО́НА, СУЩ; ЖЕНСК, ОДУШ; -ы.
пер со на 1.1
ПРИМЕРЫ. Из вест ная пер со на при бы ва ет се го дня ве-
че ром; В оте ле го то ви лись к встре че влия тель ной пер-
со ны.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Важ ный че ло век А1’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не дав но бы ла си туа ция: очень важ-
ная пер со на смог ла дать ин тер вью толь ко в 11 ве че ра 
в чет верг, а ма те ри ал нуж но бы ло еще на пи сать, свер-
стать («Вит ри на чи таю щей Рос сии», 2002). Го во ри ли, 
что в про шлом это бы ла важ ная пер со на, не то зна ме-
ни тая ба ле ри на, не то же на ка ко го-то круп но го мыс-
ли те ля (В. То  ка ре ва).
СИН: осо ба; ДЕР: вип- (VIP).
пер со на 1.2, ирон. или шутл. 
ПРИМЕРЫ. Моя <ва ша, твоя, его> пер со на, при вле кать 
вни ма ние к чьей-л. пер со не.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век А1, пре уве ли чи ваю щий свою важ-
ность’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но вме сте с тем я все гда чув ст вую, 
что его боль ше все го ин те ре су ет соб ст вен ная пер со на 
(В. То  ка ре ва). По это му не обес судь те, что в от че те 
о де жур ст ве по го ро ду моя пер со на за ни ма ет так мно го 
мес та («Сто ли ца», 1997.03.04). Че ло век, ли шен ный воз-
мож но сти иг рать, ли ша ет ся ил лю зии, что его пер со на 
не об хо ди ма в этом ми ре («Из вес тия», 2002.05.19). 
СИН: осо ба; АНАЛ: пуп зем ли.
пер со на 2
ПРИМЕРЫ. Сер виз на шесть пер сон. За ка зать сто лик 
на три пер со ны. Зва ный ве чер на два дцать пер сон.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Об слу жи вае мый за сто лом че ло век’. 
◊ соб ст вен ной пер со ной ‘лич но’; пер со на нон гра та 
ди пло ма ти че ский тер мин, ука зы ваю щий на не же ла-
тель ность пре бы ва ния дан но го ди пло ма та в стра не.

ПЕР СО НА́ЛЬНЫЙ, ПРИЛ: -ая, -ое.
пер со наль ный 1 
ПРИМЕРЫ. Пер со наль ная ма ши на <пен сия>, пер со наль-
ная вы став ка, пер со наль ное де ло; пер со наль ный ком пь-
ю тер. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От но ся щий ся к от дель но му че ло ве ку’. 
СИН: лич ный; ДЕР: пер со наль но.
пер со наль ный 2 
ПРИМЕРЫ. Пер со наль ный со став ко ман ды <эки па жа>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со стоя щий из ука за ния на кон крет ных 
лю дей’ [обыч но в со че та нии с су ще ст ви тель ным спи-
сок]. 
СИН: лич ный, по имен ный; АНАЛ: спи соч ный. 
◊ пер со наль ный пен сио нер см. ПЕН СИО НЕР.

ПЕР СО НА́ЛЬНО, НА РЕЧ; не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Об ра тить ся к ко му-л. пер со наль но, го ло со-
вать за ко го-л. пер со наль но.

ЗНА ЧЕ НИЕ. От пер со наль ный 1.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В этих стро ках со дер жит ся не кое 
гроз ное пре дос те ре же ние — то ли пер со наль но мне, то 
ли пас са жи рам «Ле виа фа на», то ли все му че ло ве че ст ву 
(Б. Аку нин). Ви ди мо, этот мо нар хист мстил Вой ко ву 
пер со наль но: ураль ский Обл ком прод П. Л. Вой ков в ию-
ле 1918 г. ру ко во дил унич то же ни ем сле дов рас стре ла 
цар ской се мьи (А. Сол же ни цын). — Ал ла Алек сан д ров-
на,— пер со наль но об ра тив шись к Соя-Сер ко, ска зал 
Мер ку лов,— вы, как я уже по нял, че ло век на чи тан ный 
(Ф. Не знан ский). Пер со наль но для вас, то ва рищ сле до-
ва тель, жа рит наш по вар Сту ко зин (Ф. Не знан ский, 
Э. То  поль).
СИН: лич но.

ОСО́БА, СУЩ; ЖЕНСК, ОДУШ; -ы.
осо ба 1
ПРИМЕРЫ. Ти ту ло ван ные осо бы, осо ба ко ро лев ской 
кро ви.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘важ ный че ло век А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Час то ирон. О тво ей осо бе мно го го-
во рят; По ду ма ешь, важ ная осо ба! Ну ты и осо ба; По-
зволь по бес по ко ить твою осо бу. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из вест ная осо ба ско ро долж на всту-
пить в за кон ный брак с мо ло дой и пре крас ной де вуш-
кой (А. С. Пуш кин). Джей сон и не по доз ре вал, что его 
но вая зна ко мая, эта тем но во ло сая и ка ре гла зая кра са-
ви ца — осо ба ко ро лев ской кро ви («Се мья», 2001.11.14). 
А уж ес ли ко ро но ван ная осо ба влюб ля лась в ка кой-ни-
будь цве ток, ее при ме ру при хо ди лось сле до вать всем 
под дан ным («Homes & Gar dens», 2004).
СИН: пер со на; АНАЛ: пуп зем ли
осо ба 2, не одобр. или шутл. 
ПРИМЕРЫ. Там бы ла од на пре не при ят ная осо ба; Он 
сде лал пред ло же ние ка кой-то юной осо бе.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ли цо жен ско го по ла’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все мы мно го раз ста но ви лись сви де-
те ля ми то го, как к при лич но оде тым про хо жим или 
по ку па те лям до ро гих ма га зи нов под хо дит ми лая осо-
ба, яко бы про во дя щая со цио ло ги че ский оп рос, за пол ня-
ет ан ке ту («Из вес тия», 2001.07.31). Вы со кая, то щая 
осо ба ро ет ся в кни гах и кви тан ци ях с ви дом ос корб-
лен но го дос то ин ст ва (Н. Тэф фи). Как пи шет бри тан-
ский таб ло ид Sun day Mir ror, мо ло дая осо ба об ра ти лась 
в по ли цию с за яв ле ни ем, в ко то ром ут вер жда ет, что 
Тер ри при ста вал к ней в лон дон ском ноч ном клу бе Em-
bassy (Фут бол-1 // Фо рум fo rumsport.ru, 2005).
СИН: пер со на.
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8.2.1. Про бле ма лек си ко гра фи че ско го  
пред став ле ния «куль тур ных» слов.  
Гу ма ни сти че ские эмо ции в сло ва ре

8.2.1.1. Ввод ные за ме ча ния

Куль тур но на гру жен ные сло ва, в ча ст но сти сло ва, 
опи сы ваю щие ду шев ную жизнь че ло ве ка и его мо-
раль ные ка че ст ва, очень слож ны для сло вар но го опи-
са ния. В их функ цио ни ро ва нии ог ром ную роль иг ра-
ют раз но го ро да оце ноч ные ком по нен ты, к то му же 
час то из мен чи вые и не од но знач ные, ас со циа тив ные 
свя зи и куль тур ные ко ды. По доб ные труд но уло ви мые 
ком по нен ты смыс ла пло хо под да ют ся сло вар ной фик-
са ции, и не об хо ди мо ис кать ка кие-то спо со бы вклю-
че ния в сло вар ные де фи ни ции хо тя бы кос вен ных 
ука за ний на них. 

Од но из свойств, ко то рые де ла ют че ло ве ка че ло ве-
ком,— это спо соб ность ис пы ты вать ду шев ную боль 
при ви де чу жо го стра да ния. В рус ском язы ке есть не-
сколь ко слов, опи сы ваю щих этот тип эмо ции: это су-
ще ст ви тель ные жа лость1), со чув ст вие, со стра да ние 
и уча стие, а так же ряд со от вет ст вую щих на ре чий 
(жаль, жал ко) гла го лов (жа леть, со чув ст во вать, со-
стра дать) и при ла га тель ных (жал кий, жа ло ст ли вый, 
уча ст ли вый, сер до боль ный). Зна че ние на зва ний этих 
чувств в рус ском язы ке, а так же и их от ли чия от анг-
лий ских эк ви ва лен тов под роб но об су ж да лись [Ле во-
нти на 1997 и 2005а, V. Ju. Apres jan 1997].

Хо ро шо из вест но, на сколь ко важ ным для рус ской 
куль ту ры яв ля ет ся чув ст во жа ло сти; см. [Wierzbicka 
1992: 169]. Склон ность к жа ло сти (жа ло ст ли вость, 
сер до боль ность) осоз на ет ся как спе ци фи че ски рус-
ская чер та, по это му чрез вы чай но ти пич ны со че та ния 
рус ская жа лость, рус ская жа ло ст ли вость, рус ская сер-
до боль ность, по-рус ски жа ло ст ли вый и т. п. О зна чи-
мо сти та ких со че та ний см. [Плун гян, Ра хи ли на 1996]. 
При чем и те, кто счи та ет это чув ст во пре крас ным, и те, 
кто низ ко его оце ни ва ет, схо дят ся в од ном: пред рас по-
ло жен ность к это му чув ст ву ти пич на для рус ско го че-
ло ве ка, «рус ской ду ши». Ср.: На ста сья ста ла в две рях, 
при ло жи ла пра вую ла донь к ще ке и на ча ла смот реть 
на не го с пла чев ным ви дом. — El oignez-la под ка ким-ни-
будь пред ло гом,— кив нул он мне с ди ва на,— тер петь 
я не мо гу этой рус ской жа ло сти, et puis ca m'embete 
(Ф. М. Дос то ев ский, Бе сы); Все луч шие, бес цен ные 
чер ты рус ско го на цио наль но го ха рак те ра от ли ча-
ют на ту ру этой не обык но вен ной лич но сти, вплоть 

1) Слово жалость рассматривается здесь в своем первом, основ-
ном значении. Оно имеет также близкое к рассмотренному значе-
ние, синонимичное слову сожаление: ср. Хозяйка с жалостью слеж -
дила, как последний кусок торта перекочевал в тарелку гостьи.
В том же смысле данное слово употребляется в выражении Какая 
жалость!

до ред кой спо соб но сти че ло веч но, да же жа ло ст ли во 
от но сить ся к по вер жен но му вра гу, при зна вать и ува-
жать во вра ге храб рость и дру гие во ин ские ка че ст ва 
(Е. Тар ле, Ми ха ил Ил ла рио но вич Ку ту зов — пол ко во-
дец и ди пло мат); Я не счи таю се бя бо га тым. Это эле-
мен тар ный уро вень, не об хо ди мый взрос ло му муж чи не 
для то го, что бы со про тив лять ся об стоя тель ст вам. 
Мы про сто при вык ли к то му, что все кру гом с го лой 
зад ни цей и за ви сят от все го на све те. В на ших рус ских 
тра ди ци ях жа леть и вы зы вать жа лость. Я жа ло сти 
не вы зы ваю, и кое-ко му это не нра вит ся (Ин тер вью 
ак те ра Ле о ни да Яр моль ни ка).

Сер до боль ность вхо дит и в рас хо жее пред став ле ние 
о рус ской жен щи не, и ка но ни че ский текст Не кра со ва 
о стро гой жен щи не в рус ских се лень ях, ко то рой не жа-
лок ни щий убо гий (Воль но ж без ра бо ты гу лять!) — это 
ско рее ис клю че ние.

8.2.1.2. Жа лость на фо не дру гих  
гу ма ни сти че ских эмо ций

Жа лость — од на из са мых не по сред ст вен ных и 
в то же вре мя од на из са мых куль тур но от реф лек ти ро-
ван ных эмо ций, опи сы вае мых рус ским язы ком. 

Это очень сти хий ное чув ст во, мгно вен ная ре ак ция 
ду ши на чу жое стра да ние. Воз ник но ве ние это го чув-
ст ва че ло век поч ти не спо со бен кон тро ли ро вать. Жа-
лость мо жет ох ва тить, за хле ст нуть, сжать серд це 
и т. п. Ср. Не объ яс ни мая жа лость все гда вы рас та ла во 
мне, ко гда я го во ри ла с ним (Н. Бер бе ро ва, Кур сив мой); 
Что-то такое шевелилось у нее внутри, в чем она не 
могла отдать себе ясного отчета. Участвовала ли 
тут каким-то чудом явившаяся жалость к постылому, 
но все-таки сыну или говорило одно нагое чувство 
оскорбленного самовластия (М. Е. Салтыков-Щедрин, 
Господа Головлевы); И еще боль ше чув ст во жа ло сти, 
неж но сти и люб ви ох ва ти ло Пье ра (Л. Н. Тол стой, 
Вой на и мир); А ме ж ду тем час то мне бы ло до бо ли 
му чи тель но, что я так упор но хо лод на с бед ной ма-
туш кой; бы ли ми ну ты, ко гда я над ры ва лась от тос ки 
и жа ло сти, гля дя на нее (Ф. М. Дос то ев ский, Не точ-
ка Не зва но ва). Лин гвис ти че ски сте пень осоз нан но сти 
и кон тро ли руе мо сти чув ст ва про яв ля ет ся, в ча ст но-
сти, в со че та нии его име ни с при чин ны ми пред ло га-
ми. Сло во жа лость, в от ли чие от близ ких по зна че нию 
слов со чув ст вие и со стра да ние, обо зна чаю щих ме нее 
сти хий ные эмо ции, со че та ет ся не толь ко с пред ло гом 
из, но и с пред ло гом от. 

Жа лость — это не толь ко чув ст во-от но ше ние к дру-
го му че ло ве ку, но и оп ре де лен ное ду шев ное со стоя ние, 
ко то рое к то му же очень тес но свя за но с те лес ны ми 
ощу ще ния ми. Час то жа лость фи зи че ски пе ре жи ва ют, 
ис пы ты вая дис ком форт, то ми тель ное бес по кой ст во, 
спаз ма ти че ское сжа тие внут ри. Это ощу ще ние мо-
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жет быть бо лез нен ным и вы зы вать слез ли вость. Ср.: 
Боль эта бы ла уси ле на еще тем стран ным чув ст вом 
фи зи че ской жа ло сти к ней, ко то рую про из ве ли на не-
го ее сле зы (Л. Н. Тол стой, Ан на Ка ре ни на); А Мав ра 
Кузь ми ниш на еще дол го с мок ры ми гла за ми стоя ла 
пе ред за тво рен ною ка лит кой, за дум чи во по ка чи вая 
го ло вой и чув ст вуя не ожи дан ный при лив ма те рин-
ской неж но сти и жа ло сти к не из вест но му ей офи це-
ри ку (Л. Н. Тол стой, Вой на и мир); Но что это? Ви-
де ние не сча ст ной Ма ру си на боль нич ной кой ке и док-
то ра в бе лом ха ла те уже не по яв ля ет ся пе ред гла за ми 
и не вы зы ва ет, как рань ше, жа ло ст ли вой слез ли во сти 
(Г. Виш нев ская, Га ли на. Ис то рия жиз ни). 

Этим жа лость на по ми на ет та кие чув ст ва, как неж-
ность, с од ной сто ро ны, и от вра ще ние — с дру гой, 
и час то с ни ми со че та ет ся: бы ва ет неж ная жа лость, 
а бы ва ет брезг ли вая жа лость. Ес ли объ ект чув ст ва сим-
па ти чен в сво ей сла бо сти, жа лость к не му со че та ет ся 
с неж но стью, уми ле ни ем; от тал ки ваю щая сла бость 
вы зы ва ет вме сте с жа ло стью от вра ще ние, пре зре ние, 
гад ли вость. Ср. Не мо гу я те бя по жа леть! — еще гроз-
нее за орал За хар, по чув ст во вав вдруг жа лость и неж-
ность к ста ру хе,— Вста вай, го во рят те бе! (И. Бу  нин, 
За хар Во робь ев); — Не сча ст ный че ло век! — ска за ла 
Ли за с жа ло стью и с пре зре ни ем (Н. С. Лес ков, Не ку-
да); Пьер, вый дя в ко ри дор, с жа ло стью и от вра ще-
ни ем смот рел на это го по лу су ма сшед ше го ста ри ка 
(Л. Н. Тол стой, Вой на и мир); И жа лость в ее жен ской 
ду ше про из ве ла со всем не то чув ст во ужа са и гад ли во-
сти, ко то рое она про из ве ла в ее му же (Л. Н. Тол стой, 
Ан на Ка ре ни на); Хо да се вич […] с ка кой-то жа ло стью, 
сме шан ной с от вра ще ни ем, вспо ми нал, как эти де воч-
ки в лох моть ях и во вшах об ле пи ли его, со би ра ясь раз-
деть его тут же на ле ст ни це, и са ми под ни ма ли свои 
рва ные юб ки вы ше го ло вы, кри ча ему не при стой но сти 
(Н. Бер бе ро ва, Кур сив мой). 

По след ние при ме ры за став ля ют по ста вить под со-
мне ние не ко то рые ком по нен ты из вест но го тол ко ва-
ния А. Веж биц кой: 

жа лость
X thinks something like this:
something bad is happening to Y
because of this, Y feels something bad
I would want it didn't happen [I wish it hadn’t 

happened]
because of this, X feels something good toward Y
if X could, X would want to do something good for Y 

[Wierzbicka 1992: 168]

Эмо ция жа ло сти пред по ла га ет не столь ко то, что 
че ло век не хо тел бы, что бы с дру гим про ис хо ди ло пло-
хое, сколь ко то, что он ис пы ты ва ет не при ят ное ощу-
ще ние (feels something bad) от то го, что дру го му пло хо. 

Кро ме то го, в со став этой эмо ции не обя за тель но вхо-
дит доб рое чув ст во по от но ше нию к объ ек ту жа ло сти. 
По след нее ха рак тер но ско рее для со чув ст вия, со стра-
да ния, уча стия, а для жа ло сти как раз фа куль та тив но. 
На ко нец, ис пы ты вая му чи тель ную жа лость, че ло век 
за час тую хо чет пре ж де все го не об лег че ния уча сти 
объ ек та чув ст ва (I would want it didn't happen [I wish it 
hadn’t happened]), а про сто соб ст вен но го из бав ле ния 
от не при ят ной эмо ции, хо тя бы и пу тем уда ле ния от 
объ ек та жа ло сти. Ср. Сло ва его дол го про из во ди ли на 
ме ня по том, при вос по ми на нии, тя же лое впе чат ле ние 
ка кой-то стран ной, пре зри тель ной к не му жа ло сти, 
ко то рой бы я во все не хо тел ощу щать (Ф. М. Дос то-
ев ский, Иди от).

При ро да жа ло сти от ли ча ет ся от при ро ды близ-
ких эмо ций. Как это ни па ра док саль но, жа лость 
мо жет быть дос та точ но эго цен три че ским чув ст вом. 
В ос но ве со чув ст вия, со стра да ния и уча стия ле жит 
час тич ное ото жде ст в ле ние се бя с дру гим че ло ве ком, 
же ла ние раз де лить его боль. Это вид но и по внут рен-
ней струк ту ре дан ных слов: со чув ст вие и со стра да-
ние вклю ча ют при став ку со-, а сло во уча стие про-
из вод но от сло ва часть. В от ли чие от них, жа лость 
ука зы ва ет на са мо стоя тель ное чув ст во, не за ви си мое 
от чувств дру го го че ло ве ка. По след ние мо гут быть 
толь ко при чи ной жа ло сти, но не про об ра зом соб-
ст вен но го чув ст ва. Это свой ст во хо ро шо со гла су ет ся 
и с эти мо ло ги ей сло ва жа лость: ис то ри че ски в нем 
тот же ко рень, что и в сло вах жа лить, жа ло [Фас мер; 
Чер ных].

По это му толь ко жа лость мож но ис пы ты вать, на-
при мер, к мерт вым, к мла ден цам и жи вот ным, а так же 
к се бе са мо му, в то вре мя как со чув ст вие и со стра да-
ние в этих слу ча ях не воз мож ны. Ср. Вот тут он лежал. 
Удивительное дело, навидался я за войну всяких ужасов, 
пора бы привыкнуть. А тут такая жалость взяла! 
Главное бессмыслица. За что? (Б. Пастернак, Доктор 
Живаго); [Так] го во ри ли те перь те же лю ди, с бо лез-
нен но-жа ло ст ным вы ра же ни ем гля дя на мерт вое те-
ло с по си нев шим, из ма зан ным кро вью и пы лью ли цом 
и с раз руб лен ною длин ною тон кою ше ей (Л. Н. Тол стой, 
Вой на и мир); Но к но во ро ж ден ной ма лень кой де воч ке 
он ис пы ты вал ка кое-то осо бен ное чув ст во не толь-
ко жа ло сти, но и неж но сти (Л. Н. Тол стой, Ан на Ка-
ре ни на); Про этот счет, на си ней бу ма ге, за шляп ку, 
лен ты, он не мог вспом нить без жа ло сти к са мо му се-
бе (Л. Н. Тол стой, Ан на Ка ре ни на). Кро ме то го, час то 
жа лость вы зы ва ет про сто ма лень кое или сла бое су-
ще ст во, ко то рое со вер шен но не обя за тель но стра да-
ет. Афо ри сти че ски это ощу ще ние вы ра зил В. Ро  за нов: 
Жа лость — в ма лень ком. Вот по че му я люб лю ма лень-
кое. Ср. так же сле дую щий при мер: У ме ня вдруг пря-
мо за ще ми ло все внут ри от жа ло сти к этой жен щи не 
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и маль чи ку, про сто так, не знаю по че му, на вер ное, не че-
го бы ло ее и жа леть, мо жет, она во все и не не сча ст ная, 
а, на обо рот, про сто меч та ет о сво ей те п лой ком на те, 
о том, как бу дет есть го ря чий ком пот вме сте с Бо рей, 
а Бо ря ско ро вы рас тет и пой дет в шко лу, а там — вре-
мя-то ле тит — гля дишь, и шко лу окон чит... [...] Мне 
вдруг по ка за лось, что мне от кры лось что-то в этой 
ще мя щей жа ло сти к смеш ной за ку тан ной па роч ке, 
меч таю щей о ком по те. Мне вдруг за хо те лось та ко го 
Бо рень ку, и ид ти с ним до мой, и не сти в ма лень ком ку-
леч ке три ста грам мов ком по та (В. Ак  се нов). 

Из ска зан но го мож но сде лать до воль но не ожи дан-
ные лек си ко гра фи че ские вы во ды. Хо тя жа лость и со-
чув ст вие — это эмо ции в це лом очень сход ные, пред-
став ля ет ся пра виль ным тол ко вать их по-раз но му (со-
чув ст вие, как и со стра да ние — че рез ме ха низм упо доб-
ле ния се бя дру го му че ло ве ку, а жа лость — без уча стия 
этой идеи). На пер вый взгляд та кое ре ше ние ка жет ся 
не по сле до ва тель ным, по сколь ку на ру ша ет тре бо ва ние 
о сис тем но сти лин гвис ти че ско го опи са ния, од на ко эта 
«не по сле до ва тель ность» да ет воз мож ность в ас ке ти че-
ской фор ме сло вар но го тол ко ва ния удер жать важ ное 
куль тур ное раз ли чие ме ж ду эмо ция ми.

Важ ная осо бен ность жа ло сти по срав не нию с близ-
ки ми эмо ция ми со сто ит в том, что о жа ло сти ес те-
ст вен но го во рить то гда, ко гда по ло же ние жа лею ще го 
бо лее бла го по луч но по срав не нию с по ло же ни ем жа-
лее мо го, в то вре мя как, на при мер, для со чув ст вия это 
со вер шен но не обя за тель но. 

По это му жа лость ино гда со про во ж да ет ся ощу ще-
ни ем дис тан ции и да же слег ка по кро ви тель ст вен ным 
от но ше ни ем к объ ек ту чув ст ва. Ср. Ко гда Си пя гин 
во шел к се бе в ка би нет и уви дал ми зер ную, тще душ-
ную фи гур ку Пак ли на, сми рен но при жав шую ся в про-
сте нок ме ж ду ка ми ном и две рью, им ов ла де ло то ис-
тин но ми ни стер ское чув ст во вы со ко мер ной жа ло сти 
и гад ли во го снис хо ж де ния, ко то рое столь свой ст вен-
но пе тер бург ско му са нов но му лю ду (И. С. Тур ге нев, 
Новь); В тра ди ци ях бы ло мно го ду шев но из не жен но го 
и бар ско го. Бар ским бы ло и оп ро ще ние, и ост рая жа-
лость (жа лость все гда не по ни ма ние свер ху, со сто ро-
ны), и стыд за свои пре иму ще ст ва. [...] Рус ская ли те-
ра ту ра 19 ве ка ис хо дит жа ло стью. Ее соз да ва ли лю ди, 
как пра ви ло, не ис пы тав шие ли ше ний (Л. Я. Гинз бург, 
Запи си).

8.2.1.3. «Куль тур ное сло во» — жа лость

Сло во жа лость, хо тя оно и ука зы ва ет на спон тан-
ное чув ст во, осо бен но тес но свя за но со всей со во-
куп но стью куль тур ных пред став ле ний. При чем в си-
лу то го, что со став этой эмо ции очень сло жен, сло во 
жа лость праг ма ти че ски не безо пас но. Во мно гих слу-
ча ях, по сколь ку жа лость ука зы ва ет на сла бость или 

бес по мощ ность объ ек та чув ст ва, на от но ше ние к не му 
не как к лич но сти, а как к стра даю ще му су ще ст ву, вы-
ска зы ва ния с этим сло вом лег ко при об ре та ют от те нок 
ос кор би тель но сти для че ло ве ка. Так, праг ма ти че ски 
не уме ст но: Мы ис пы ты ва ем глу бо кую жа лость к лю-
дям, по те ряв шим ра бо ту. Вы ска зы ва ние Эти по сыл-
ки — про яв ле ние жа ло сти к пен сио не рам мо жет быть 
сде ла но, толь ко ес ли го во ря щий счи та ет та кую по-
мощь уни зи тель ной. В про тив ном слу чае на до ска зать, 
на при мер, со чув ст вие. Со че та ния ти па жа лость к вам, 
Вы вы зы вае те у ме ня жа лость прак ти че ски все гда ос-
кор би тель ны. Осо бен но си лен от те нок уни зи тель но-
сти в ус той чи вом на реч ном со че та нии из жа ло сти и, 
на про тив, ос лаб лен в со че та нии без жа ло сти. Ср. Экс-
плуа ти ро вал свой та лант без жа ло сти, хо тел по бе-
дить зло, жил стре ми тель но и не обуз дан но, не бе рег 
ни се бя, ни сво их близ ких (Возь мем ся за ру ки, дру зья! 
«Ме не ст рель», спе ци аль ный вы пуск, ав густ-сен тябрь 
1980 г.). Ин те рес но, что в при ла га тель ном жал кий 
эта оцен ка вхо дит не по сред ст вен но в зна че ние. Жал-
кий — в со вре мен ном язы ке зна чит ‘вы зы ваю щий жа-
лость и в си лу это го — пре зре ние’. 

В со вет ское вре мя, в свя зи с на са ж дав шим ся офи-
ци аль ной идео ло ги ей куль том си лы, силь ной лич но-
сти, са мо сло во жа лость ста ло ус той чи во ас со ции ро-
вать ся с чем-то уни зи тель ным; ср. став шее кры ла тым 
вы ра же ние Горь ко го: Жа лость уни жа ет че ло ве ка!1) 
Ри то ри кой это го ти па пе ре пол не ны со вет ские кни ги 
и филь мы. Да же В. Вы  соц кий пел: Ко гда я ви жу сло-
ман ные кры лья, / Нет жа ло сти во мне, и не спро ста: 
/ Я не люб лю на си лья и бес си лья2). Эту осо бен ность 
со вет ско го дис кур са, при чем не толь ко офи ци аль но-
го, от ме тил из вест ный рус ский фи ло соф Ге ор гий Фе-
до тов: «Пе ре би ра ешь од ну за дру гой чер ты, ко то рые 
мы при вык ли свя зы вать с рус ской ду шев но стью, и не 
на хо дишь их в но вом че ло ве ке... Мы при вык ли ду мать, 
что рус ский че ло век добр. Во вся ком слу чае, что он 
уме ет жа леть... Ка жет ся, жа лость те перь со вер шен-
но вы рва на из рус ской жиз ни и из рус ско го серд ца... 
Жа лость для них бран ное сло во, хри сти ан ский пе ре-
жи ток, злость — цен ное ка че ст во, ко то рое ста ра ют ся 
в се бе раз вить. […] Чу жие стра да ния не от рав ля ют 

1) Это самый известный, но не единственный пассаж Горького

о вреде жалости. Ср. Так что, когда народник говорит о любви 

к народу,— я народника понимаю. Но любить-то надобно без жа-

лости, жалость — это имитация любви, Самгин. Это — дрянная

штука. Перечитывал я недавно процесс первомартовцев, и мне

показалось, что провода мины, которая должна была взорвать

поезд царя около Александровска, были испорчены именно жа-

лостью. Да. Кто-то пожалел Освободителя (М. Горький, Жизнь

Клима Самгина).
2) Показательны также варианты следующей строки: более ра-

дикальный И мне не жаль распятого Христа и менее радикаль-

ный Вот только жаль распятого Христа.
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ве се лья, и но вые со вет ские пес ни, ве ро ят но, не зву чат 
со вер шен но фаль ши во в СССР» (Пись ма о рус ской 
куль ту ре).

По-ви ди мо му, по яв ле ние по доб ных ас со циа ций не 
толь ко у сло ва, но и у са мо го чув ст ва жа ло сти, во об-
ще ха рак тер но для ев ро пей ской куль ту ры XX ве ка: 
«Лю ди кру гом ста но ви лись все без жа ло ст нее, и это 
бы ло за ко ном вре ме ни, а во все не мо дой, ве ком, а не 
днем. Без жа ло ст ное в лю дях на ше го вре ме ни на ча лось 
еще в 80—90-х го дах про шло го ве ка, ко гда Стринд-
берг пи сал свою “Ис по ведь глуп ца” […]. “По жа лей те 
ме ня!” — но уже ни кто не умел, да и не хо тел жа леть. 
Сло во “жа лость” до жи ва ло свои по след ние го ды, не-
да ром на мно гих язы ках это сло во те перь при ме ня-
ет ся толь ко в обид ном, уни жаю щем че ло ве ка смыс ле: 
с обер то ном пре зре ния на фран цуз ском язы ке, с обер-
то ном до са ды — на не мец ком, с обер то ном иро ни че-
ско го не доб ро же ла тель ст ва — на анг лий ском» (Н. Бер-
бе ро ва, Кур сив мой). 

Прав да, нель зя не от ме тить, что пред став ле ние об 
уни зи тель но сти жа ло сти зна ла уже и рус ская клас си че-
ская ли те ра ту ра. Ср. Ли цо ее на хо ди лось в поч ти чер ной 
те ни; но так во про си тель но, так на стой чи во гля де ли 
на Не жда но ва ее сме лые гла за, та кое пре зре ние, та кую 
обид ную жа лость вы ра жа ли ее сжа тые гу бы, что он ос-
та но вил ся в не до уме нии (И. С. Тур ге нев, Новь); — Не 
смот ри те так, ва ша жа лость убь ет ме ня (И. А. Гон-
ча ров, Об рыв); Он по гля дел на нее, и зло ба, вы ра зив-
шая ся на ее ли це, ис пу га ла и уди ви ла его. Он не по ни мал 
то го, что его жа лость к ней раз дра жа ла ее. Она ви де ла 
в нем к се бе со жа ле нье, но не лю бовь (Л. Н. Тол стой, Ан-
на Ка ре ни на); Он и сам пе ча лил ся, ви дя, что ни ува же-
ние его, ни неж ность ба буш ки — не мог ли воз вра тить 
бед ной Ве ре преж ней бод ро сти, гор до сти, уве рен но сти 
в се бе, сил ума и во ли. — Ба буш ка пре зи ра ет ме ня, лю-
бит из жа ло сти! Нель зя жить, я ум ру! — шеп та ла она 
Рай ско му (И. А. Гон ча ров, Об рыв). В по след нем при ме-
ре жа лость на пря мую свя зы ва ет ся с гор до стью. Чем 
боль шей цен но стью яв ля ет ся для че ло ве ка гор дость, 
тем ме нее при ем ле ма для не го жа лость.

С дру гой же сто ро ны, в те п лой рус ской куль ту-
ре жа лость все гда осоз на ва лась как од на из выс ших 
нрав ст вен ных цен но стей, как чув ст во, очень близ кое 
к люб ви и со всем не обид ное. Ср. Здесь все в раб ст-
ве, со весть и жа лость дав но по те ря ли (Ф. М. Дос то-
ев ский, За пис ки из под по лья); Ино гда встре ча ет ся 
на све те боль шое и силь ное чув ст во. К не му все гда 
при ме ши ва ет ся жа лость. Пред мет на ше го обо жа ния 
тем бо лее ка жет ся нам жерт вою, чем бо лее мы лю бим 
(Б. Пас тер нак, Док тор Жи ва го). 

Как ска зал В. В. Ро за нов, Лю бить мож но то, 
или — то го, о ком серд це бо лит. Имен но так — с лю-

бо вью и жа ло стью — он го во рил о сво ей боль ной же-
не: У ней бы ло все ли цо в сле зах. Я за мер. И в вос тор ге 
и в жа ло сти. У это го фи ло со фа жа лость сто ит в ря ду 
фун да мен таль ных цен но стей бы тия: Есть ли жа лость 
в ми ре? Кра со та — да, смысл — да. Но жа лость? [...] 
Звез ды жа ле ют ли? Мать — жа ле ет: и да бу дет она 
вы ше звезд. 

Та кая тра ди ция упот реб ле ния это го сло ва — не обя-
за тель но ре ли ги оз ная, но она свя за на с хри сти ан ской, 
осо бен но пра во слав ной куль ту рой, а имен но с пред-
став ле ни ем о сми ре нии, о люб ви к сла бо му че ло ве ку, 
о том, что гор дость — это зло. Ср. А я си дел и по ни мал 
ста ро го Мит ри ча, по ни мал его сле зы: ему про сто все 
и всех бы ло жал ко [...]. Пер вая лю бовь или по след няя 
жа лость — ка кая раз ни ца? Бог, уми рая на кре сте, за-
по ве до вал нам жа лость, а зу бо скаль ст ва он нам не за-
по ве до вал. Жа лость и лю бовь к ми ру — еди ны. Лю бовь 
ко вся кой пер сти, ко вся ко му чре ву. И ко пло ду вся ко го 
чре ва — жа лость (Вен. Еро фе ев, Мо ск ва–Пе туш ки). 

Та ким об ра зом двой ст вен ная оцен ка жа ло сти в рус-
ской язы ко вой кар ти не ми ра зер каль но от но сит ся 
к двой ст вен ной оцен ке гор до сти. Ср. Ба буш ка со стра-
да тель на к ней: от од но го это го мож но уме реть! А, бы-
ва ло, она ува жа ла ее, гор ди лась ею, при зна ва ла за ней 
пра ва на сво бо ду мыс лей и дей ст вий, да ва ла ей во лю, 
ве ри ла ей! И все это про па ло! Она об ма ну ла ее до ве рие 
и не ус тоя ла в сво ей гор до сти! Она — ни щая в род ном 
кру гу. Ближ ние ви де ли ее пад шую, при шли и, от во ра чи-
ва ясь, на кры ли оде ж дой из жа ло сти, гор до ду мая про се-
бя: «Ты не вста нешь ни ко гда, бед ная, и не ста нешь с на-
ми ря дом, при ми Хри ста ра ди на ше про ще ние!» «Что 
ж, и при му, ра ди его — и сми рюсь! Но я хо чу не ми ло-
сти, а гне ва, гро ма... Опять гор дость! где же сми ре ние? 
Сми ре ние зна чит — вы но сить взгляд уко риз ны чис той 
жен щи ны, блед неть под этим взгля дом це лые го ды, всю 
жизнь, и не сметь роп тать. И не бу ду! Пе ре не су все: со-
стра да тель ное ве ли ко ду шие Ту ши на и Рай ско го, жа-
лость, при кры ваю щую, мо жет быть, не воль ное пре зре-
ние ба буш ки... Ба буш ка пре зи ра ет ме ня!» — вся тря сясь 
от тос ки, ду ма ла она и пря та лась от ее взгля да, си де-
ла мол ча, пе чаль ная, у се бя в ком на те, от во ра чи ва лась 
или по ту п ля ла гла за, ко гда Тать я на Мар ков на смот ре-
ла на нее с глу бо кой неж но стью... или со жа ле ни ем, как 
ка за лось ей (И. А. Гон ча ров, Об рыв). 

Еще бо лее на пря жен ные от но ше ния ус та но ви лись 
в рус ской куль ту ре ме ж ду жа ло стью и лю бо вью. Как 
из вест но, в рус ской тра ди ци он ной на род ной куль ту ре 
ме ж ду жа ло стью и лю бо вью час то во об ще не про во-
дит ся раз ли чия. Жа ле ет час то оз на ча ет здесь лю бит. 
Ко неч но, со вре мен ные го род ские лю ди не го во рят жа-
ле ет в смыс ле лю бит. Мы ско рее все же ска жем: Не 
лю бит, а толь ко жа ле ет. 
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8.2.2. Об раз цы сло вар ных ста тей:  жа лость, со-
чув ст вие, со стра да ние; жа леть, со жа леть, со чув-
ст во вать; жал кий; жаль, жал ко;  сер до боль ный; 
милосердие

ЖА́ЛОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и; МН нет.
жа лость 1 
ПРИМЕРЫ. Пла кать от жа ло сти, жа лость к боль но му 
жи вот но му.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чув ст во че ло ве ка А1 по от но ше нию к су-
ще ст ву А2, по хо жее на ощу ще ние фи зи че ской бо ли, 
вы зван ное тем, что А1 счи та ет, что А2 на хо дит ся в пло-

1) См. статью [Левонтина 2005б].бб
2) Достоевский приводится здесь только в качестве примера. 
Можно было бы проанализировать функционирование слова жа-
лость и у других писателей; ср. рассуждение, очень характерное 
для Толстого: В душе его вдруг повернулось что-то: не было прежней 
поэтической и таинственной прелести желания, а была жалость 
к ее женской и детской слабости, был страх перед ее преданностью 
и доверчивостью, тяжелое и вместе радостное сознание долга, на-
веки связавшего его с нею (Л. Н. Толстой, Война и мир).

хом по ло же нии, со про во ж дае мое же ла ни ем об лег чить 
по ло же ние А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. Жа лость мо жет со че тать ся и сим па ти ей, и с ан ти-
па ти ей [Жа лость и неж ность, брезг ли вая жа лость; 
Хо да се вич [...] с ка кой-то жа ло стью, сме шан ной с от-
вра ще ни ем, вспо ми нал, как эти де воч ки в лох моть ях 
и во вшах [...] под ни ма ли свои рва ные юб ки вы ше го-
ло вы, кри ча ему не при стой но сти (Н. Бер бе ро ва); Ино-
гда встре ча ет ся на све те боль шое и силь ное чув ст во. 
К не му все гда при ме ши ва ет ся жа лость. Пред мет на-
ше го обо жа ния тем бо лее ка жет ся нам жерт вою, чем 
бо лее мы лю бим (Б. Пас тер нак)].
2. Жа лость мо жет оце ни вать ся от ри ца тель но, как чув-
ст во, обид ное для че ло ве ка, ко то рый его вы зы ва ет: Вы 
вы зы вае те у ме ня жа лость [ос кор би тель но]; Жа лость 
уни жа ет че ло ве ка. Но она мо жет оце ни вать ся и по-
ло жи тель но, как про яв ле ние че ло ве че ско го в че ло ве-
ке и хри сти ан ско го от но ше ния к ближ ним: Ос та лась 
в ва шем серд це хоть ка п ля жа ло сти?

Жа лость как вер ши на или аль тер на ти ва люб ви — ти-
пич ный сю жет Дос то ев ско го1); ср. Ве ли ко душ ное серд-
це мо жет по лю бить из жа ло сти (Ф. М. Дос то ев ский, 
Уни жен ные и ос корб лен ные). Осо бен но ин те ре сен 
в этом от но ше нии ро ман «Иди от»: как для по ни ма-
ния чувств ге ро ев «Брать ев Ка ра ма зо вых» клю че вым 
яв ля ет ся сло во над рыв, так здесь чрез вы чай но важ-
ную роль иг ра ет сло во жа лость. О На ста сье Фи лип-
пов не го во рит ся: В са мом ли це этой жен щи ны все гда 
бы ло для не го что-то му чи тель ное; князь, раз го ва ри-
вая с Ро го жи ным, пе ре вел это ощу ще ние ощу ще ни ем 
бес ко неч ной жа ло сти, и это бы ла прав да: ли цо это 
еще с порт ре та вы зы ва ло из его серд ца це лое стра да-
ние жа ло сти; это впе чат ле ние со стра да ния и да же 
стра да ния за это су ще ст во не ос тав ля ло ни ко гда его 
серд ца, не ос та ви ло и те перь. И весь сю жет стро ит ся 
в зна чи тель ной сте пе ни на взаи мо от но ше ни ях в лю-
бов ном тре уголь ни ке: На ста сья Фи лип пов на — князь 
Мыш кин — Ро го жин. Мыш кин го во рит: Я ведь те бе 
уж и пре ж де рас тол ко вал, что я ее «не лю бо вью люб-
лю, а жа ло стью». Ро го жин ему от ве ча ет: Ты вот жа-
ло стью, го во ришь, ее лю бишь [...] жа лость твоя, по жа-
луй, еще пу ще мо ей люб ви! 

Эмо ция люб ви-жа ло сти чрез вы чай но зна чи ма для 
рус ской куль ту ры. Очень по хо жее от но ше ние к люб-
ви за пе чат ле но в сло ве дру гом лин гвос пе ци фи че ском 
сло ве — род ной2). Ср. Ско ро го вор кой — ру чья во дой / 
Бью щей, / — Лю би мый! боль ной! род ной! / Ре чи та ти-
вом — тос ки про тяж ней, / — Хи лый! чуть-жи вый! 

сквоз ной! бу маж ный! / От зе ва до чре ва — про доль ным 
раз ре зом, / — Лю би мый! же лан ный! жа лен ный! бо лез-
ный! (М. Цве тае ва, Сти хи си ро те). В сло ве род ной есть 
то же со че та ние пре дель ной оду хо тво рен но сти с пре-
дель ной те лес но стью, что и в сло ве жа лость, а так же и в 
дру гом важ ном для рус ско го язы ка сло ве — ду ша. Ду-
ша яв ля ет ся вме сти ли щем са мых воз вы шен ных чувств, 
а вме сте с тем она вос при ни ма ет ся в рус ской язы ко вой 
кар ти не ми ра как не что фи зи че ски ощу ти мое. Не слу-
чай но в тек стах эти сло ва как бы при тя ги ва ют ся друг 
к дру гу. При ве дем в за клю че ние при мер, со дер жа щий 
це лый на бор куль тур ных сте рео ти пов: Мне ка жет ся 
ти пич но рус ской чер той лю бовь-жа лость к род но му. 
Ведь мы час то стра да ем от все го, что ка жет ся пло-
хим в на шей жиз ни, но жизнь свою не мыс лим без это го 
стра да ния и со стра да ния, оно де ла ет на шу ду шу бо га-
че. Не да ром Ра нев ская го во рит: «Я не мог ла смот реть 
из ва го на — все пла ка ла». На вер ное, это то же чув ст во, 
ко гда едешь в по ез де и ви дишь про сто ры и тут же по ко-
сив шие ся до ми ки, ра зо рен ные за бо ры, му сор ные свал ки. 
И гру ст но, что не та кие мы ухо жен ные и эс те тич ные, 
как дру гие, и те п ло на ду ше от этой не уме ло сти, от 
это го на ше го «авось». Эта зем ля с ло пу ха ми, с ку ра-
ми, с вы со хши ми пру да ми и реч ка ми, с не рас чи щен ны-
ми ле са ми! Мо жет быть, и хо чет ся, что бы все ста ло 
кра си вым, ухо жен ным, вы ло жен ным ка муш ка ми, цве-
точ ка ми, а лю бишь всю эту за бро шен ность. Лю бишь 
и жа ле ешь (Ве ра Ва силь е ва, Про дол же ние ду ши. Мо но-
лог ак три сы).
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УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
жа лость ре бен ка <ма те ри>.

твоя <Та ни на, все об щая, жен ская> жа-
лость.

А2  к + ДАТ: жа лость к ре бен ку <к сла бо му, к се бе>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ост рая <прон зи тель нь ная, силь ная, 
му чи тель ная, жар кая, не вы но си мая, раз ры ваю щая 
серд це> жа лость [cтепень чув ст ва и его влия ние на со-
стоя ние че ло ве ка], неж ная <умиль ная, пре зри тель ная, 
брезг ли вая> жа лость [со че та ние с дру ги ми чув ст ва-
ми]; не воль ная жа лость; ис пы ты вать <чув ст во вать> 
жа лость; жа лость на хлы ну ла <за то пи ла, ох ва ти ла, 
прон зи ла, за хле ст ну ла, сжа ла серд це, рвет серд це, раз-
ры ва ет ду шу>; вы зы вать жа лость; жа лость в ду ше 
<в серд це>; чув ст во жа ло сти; пла кать от жа ло сти, 
серд це раз ры ва ет ся от жа ло сти, взять в дом из жа-
ло сти [со че та ния с при чин ны ми пред ло га ми из и от]; 
без жа ло сти (на гру жать ра бо той); смот реть на ко-
го-л. с жа ло стью.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не мо гу я те бя по жа леть! — еще гроз-
нее за орал За хар, по чув ст во вав вдруг жа лость и неж-
ность к ста ру хе,— Вста вай, го во рят те бе! (И. Бу  нин). 
Вот еще ис те рич ка! — ска зал он с пре зри тель ной жа ло-
стью. — Это же об ман чувств, на ва ж де ние (Ю. Дом бров-
ский). Впер вые она уви де ла его смя тен ным, на пу ган ным, 
серд це ее пе ре пол ни лось жа ло стью к не му, она лю би ла его 
еще силь ней (А. Ры  ба ков). Ко гда я ви жу сло ман ные кры-
лья, / Нет жа ло сти во мне, и не спро ста: / Я не люб лю 
на си лья и бес си лья (В. Вы  соц кий). По ду ма лось, что вот 
и его ко гда-ни будь не бу дет на све те, и он рас пла кал ся от  
к са мо му се бе (Ю. Да  вы дов). Не Русь ку од но го, но все по ко-
ле ние русь ки но при учи ли счи тать «жалость» чув ст вом 
уни зи тель ным, «доб ро ту» — смеш ным, «со весть» — вы-
ра же ни ем по пов ским (А. Сол же ни цын). 
СИН: со чув ст вие, со стра да ние, уча стие, боль (за ко-
го-л.); АНАЛ: со пе ре жи ва ние, со ли дар ность, снис хо ж-
де ние; ми ло сер дие; по ни ма ние; со бо лез но ва ние; по ща да; 
ДЕР: жа ло ст ли вый; жал кий 1; жа лоб ный, жа ло ст ный; 
жа леть; раз жа ло бить; жаль, жал ко. 
жа лость 2 
ПРИМЕРЫ. Ка кая жа лость, что вы раз ми ну лись!; Хо-
зяй ка с жа ло стью про во ди ла гла за ми по след ний ку сок 
тор та. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чув ст во че ло ве ка А1, воз ни каю щее из-за 
то го, что же ла тель ная си туа ция А2 не име ет мес та или 
что он дол жен от ка зать ся от же ла тель но го А2' [В со-
вре мен ном язы ке ча ще все го в со че та ни ях Ка кая жа-
лость! или Вот жа лость!]
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 что ПРЕДЛ: Вот жа лость, что те бя не бы ло. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ка кая <та кая, од на> жа лость.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ах, он не смо жет прий ти, он за нят, 
ка кая жа лость! (В. Вой но вич). Она ми гом на тя ну-

ла ве щич ку и рас стро ен но кон ста ти ро ва ла: — Ве ли-
ка! На це лый раз мер! Вот жа лость-то! (Д. Дон цо ва). 
Жа лость ка кая. Един ст вен ное при клю че ние в жиз ни, 
да и то про спа ла (Т. Ус  ти но ва). На ме ре ние уст ро ить 
пу ти со об ще ния за ни ма ло Пет ра в кон це жиз ни […]. 
Но го су дарь с жа ло стью за ме чал, что все де ла лось не 
так, как он хо тел и пред пи сы вал (Н. И. Кос то ма ров). 
Ле жишь се бе в по сте ли, ко гда ос таль ные де ти му ча-
ют ся в клас се над стол би ка ми, чи та ешь Майн Ри да 
и Дю ма, ешь ман да ри ны и шо ко лад ки. […] Един ст вен-
ная жа лость, что ин фек ция при ли па ла ко мне все го 
лишь раз в го ду! (Д. Дон цо ва). 
СИН: со жа ле ние, до са да; АНАЛ: оби да, раз оча ро ва ние; 
ДЕР: жа леть, жаль, жал ко.
◊ бить на жа лость ‘на ме рен но пы тать ся вы звать жа-
лость у дру го го че ло ве ка, что бы до бить ся от не го че-
го-л.’.

СО ЧУ́ВСТВИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я; МН нет.
со чув ст вие 1 
ПРИМЕРЫ. Со чув ст вие к ста ри кам, про мол чать из со-
чув ст вия, вы зы вать со чув ст вие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чув ст во че ло ве ка А1 по от но ше нию к че-
ло ве ку А2, воз ни каю щее, ко гда А1 счи та ет, что че ло ве-
ку А2 пло хо, и пред став ля ет се бя на его мес те’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны ме то ни ми че ские упот реб-
ле ния: со чув ст вие к уча сти <к тя же лой до ле, к не сча-
сти ям> ко го-л. [Ми тя то же мол чал, ви ди мо из со чув-
ст вия к мо ему го рю (Н. Тро фи мо ва)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

со чув ст вие же ны.
твое <ма те рин ское, все об щее> со чув-

ст вие.
к + ДАТ: со чув ст вие к по стра дав шим.

со чув ст вие лю дям (ухо дящ.) [Его влек ло 
ту да не толь ко со чув ст вие лю дям, на хо дя щим-
ся в не сча стье (Г. Газ да нов)].

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис крен нее <глу бо кое> со чув ст вие, 
фаль ши вое <не ис крен нее, по каз ное, наи гран ное, дея-
тель ное> со чув ст вие; ис пы ты вать со чув ст вие, про-
яв лять <вы ра жать> со чув ст вие, вы зы вать со чув ст-
вие, со чув ст вие во взгля де <в го ло се>; из со чув ст вия 
(к ко му-л. сде лать что-л.); го во рить <спра ши вать> 
с со чув ст ви ем.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он на ме ня по ка не на се да ет, мир-
но и с со чув ст ви ем рас спра ши ва ет об от но ше ни ях 
с же ной, не бе ре дя мо их ран (Э. Ли  мо нов). Вы ра зим со-
чув ст вие Фа дею Ка зи ми ро ви чу. […] Он вы ну ж ден нас 
по ки нуть (Б. Пас тер нак). В по ве де нии ре дак то ра я на-
блю дал — од но вре мен но — со чув ст вие и зло рад ст во. 
Вид его как буд то го во рил: «Ну что? Дои грал ся?! […] 
А ведь я пре ду пре ж дал те бя, ду ра ка» (С. Дов ла тов). 
В ду ше у про фес со ра бы ла су мя ти ца чувств: до са да от 
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это го за тя нув ше го ся ви зи та ме ша лась с бла го дар но-
стью за сло ва, пол ные, ка жет ся, ис крен не го со чув ст вия 
(В. Бы  ков). При всем со чув ст вии к ста ро му боль но му 
че ло ве ку класс, од на ко, мол чал (Ю. Три фо нов). На ее 
ли це я не толь ко не ви дел со чув ст вия от цу и всем нам, 
на обо рот, я чув ст во вал не при язнь: мы ос лож ни ли их 
жизнь (А. Ры  ба ков).
СИН: жа лость, со стра да ние, уча стие, боль (за ко го-л.); 
АНАЛ: со пе ре жи ва ние, со ли дар ность, ми ло сер дие, по-
ни ма ние, со бо лез но ва ние; ДЕР: со чув ст во вать, со чув-
ст вен ный.
со чув ст вие 2 
ПРИМЕРЫ. Все мое со чув ст вие на ва шей сто ро не; со-
чув ст вие чьим-л. взгля дам <ли бе раль ной идее>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Бла го же ла тель ное от но ше ние че ло ве ка А1 
к че ло ве ку А2 — уча ст ни ку со ци аль но го или идей но го 
кон флик та, вы зван ное тем, что А1 чув ст ву ет, что по-
зи ция А2 в этом кон флик те ему бли же, чем по зи ция 
дру го го или дру гих его уча ст ни ков’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

со чув ст вие слу ша те лей.
твое <Са ши но, зри тель ское, об щее> 

со чув ст вие.
А2  ДАТ: со чув ст вие взгля дам <оп по зи ции>. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го ря чее <жи вей шее> со чув ст вие.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ста тья до воль но ра зум но при зы ва-
ла к ос то рож но сти в вы бо ре зна комств, и, пом нит ся, 
Юрий про чел ее не без со чув ст вия (И. Гре ко ва). Ме ня 
и за бра ли. Со уча стие че рез со чув ст вие! То есть мо-
раль ное уча стие в убий ст ве. В те рак те! (Ю. Дом-
бров ский). И нам со чув ст вие да ет ся, / Как нам да-
ет ся бла го дать (Ф. И. Тют чев). Чув ст во изум ле ния 
ско ро ус ту пи ло ме сто со чув ст вию по ступ ку Во ло ди: 
ме ня уже не удив лял са мый его по сту пок, но то, ка-
ким об ра зом он по стиг, что при ят но так по сту пать 
(Л. Н. Тол стой).
СИН: со ли дар ность; АНАЛ: под держ ка, по ни ма ние; ДЕР: 
со чув ст вен ный [со чув ст вен ная ре цен зия]; со чув ст вен-
но [со чув ст вен но ци ти ро вать].

СО СТРА ДА́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я; МН нет.
ПРИМЕРЫ. Со стра да ние к ра не ным; Есть у вас хоть 
не мно го со стра да ния к ро ди те лям по гиб ших?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Чув ст во че ло ве ка А1 по от но ше нию к че-
ло ве ку А2, вы зван ное тем, что А1 счи та ет, что А2 стра-
да ет, и пред став ля ет се бя на его мес те’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны ме то ни ми че ские упот реб-
ле ния: со стра да ние к уча сти <к тя же лой до ле, к му че-
ни ям> ко го-л.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

со стра да ние дру га.
твое <жен ское, об щее> со стра да ние.

А2 к + ДАТ: со стра да ние к ре бен ку.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во об ще тюрь ме чу ж до со стра да-
ние, а у ма ло ле ток и по дав но (И. Гу  бер ман). Убий ца 
ви дит свою жерт ву. По это му ему дос туп но чув ст во 
со стра да ния. В кри ти че скую се кун ду он мо жет про-
зреть (С. Дов ла тов). Но по че му же бро дя чих ко шек она 
под би ра ет, а к не сча ст ной Ли за ве те не ис пы ты ва ет 
со стра да ния? (Л. Улиц кая). Из ред ка вспо ми ная три-
на дца тый день ию ля, Бен кен дорф не со жа лел о сво ем 
со стра да нии к зло де ям (Ю. Да  вы дов). Да и от са мо го 
ве рую ще го во все не ожи да ют со стра да ния к пад шим 
и от вер жен ным (А. Гу  ре вич).
СИН: жа лость, со чув ст вие, уча стие, боль (за ко го-л.); 
АНАЛ: со пе ре жи ва ние, со ли дар ность; ми ло сер дие; по-
ни ма ние; со бо лез но ва ние; ДЕР: со стра дать.

ЖА ЛЕ́ТЬ, ГЛАГ; -е́ю, -е́ет; ПРИЧ СТРАД НАСТ редк. 
жа ле́емый; ПРИЧ СТРАД ПРОШ нет; НЕСОВ; СОВ 
по жал́еть.
жа леть 1.1 
ПРИМЕРЫ. Жа леть боль но го ре бен ка; Она его не лю-
бит, а толь ко жа ле ет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жа ле ет А2 ‘че ло век А1 ис пы ты ва ет по 
от но ше нию су ще ст ву А2 жа лость’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Час то, осо бен но в фор ме СОВ, оз на-
ча ет ‘вы ра зить свою жа лость’ [Не плачь, ма лыш, иди 
сю да, я те бя по жа лею; А мать и ба буш ка то жа ле-
ли тетю По лю, а то ру га ли ее: «Са ма, ду ра, ви но ва-
та, са ма рас пус ти ла!» (Ю. Три фо нов). Ей бы по жа-
леть доч ку, при го лу бить, а она — кри ком да ку ла ком 
(И. Гре ко ва)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 ВИН: жа леть ра не ных.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ири на — про стая рус ская ду ша — жа-
ле ет и за бо тит ся (В. То  ка ре ва). Она Илью Ио си фо ви ча 
лю би ла и жа ле ла (Л. Улиц кая). Она слы ла ме ге рой, ни ко-
гда ни ко го не жа ле ла (Ю. Да  вы дов). Я бо лен, сча ст лив, 
все ме ня жа ле ют (С. Дов ла тов). Мо жет быть, в нем го-
во ри ла и со ли дар ность: де вуш ка бы ла здесь та кая же 
чу жая, как и он сам, оди но кая, без род ных, без зна ко мых, 
и он жа лел ее (А. Ры  ба ков). «Ну и за ну да же отец у те-
бя,— ду ма ла я, жа лея маль чи ка,— ох, и хлеб нешь же ты 
с ним го ря!» (И. Гре ко ва). — Я ду маю,— стран но ус мех-
нув шись, от ве тил про ку ра тор,— что есть еще кое-
кто на све те, ко го те бе сле до ва ло бы по жа леть бо лее, 
чем Иу ду из Ки риа фа, и ко му при дет ся го раз до ху же, 
чем Иу де! (М. Бул га ков). 
СИН: со чув ст во вать, со стра дать; АНАЛ: со пе ре жи-
вать; со бо лез но вать; ДЕР: жа лость; жа ло ст ли вый, 
жал кий 1; жа лоб ный, жа ло ст ный; раз жа ло бить; жаль, 
жал ко. 
жа леть 1.2 
ПРИМЕРЫ. Жа леть о про шлом; Я жа лею, что у ме ня 
ни ко гда не бы ло та ко го дру га; Я очень жа лею об этих 
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сло вах; Он сра зу по жа лел о сво ей вспыш ке, но бы ло уже 
позд но; По ду май еще, ведь всю жизнь бу дешь по том 
жа леть; Мой прин цип — ни ко гда ни о чем не жа леть.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жа ле ет об А2 ‘Че ло век А1 ис пы ты ва ет 
не при ят ное чув ст во, по хо жее на ощу ще ние по те ри, вы-
зван ное тем, что он не сде лал или не имел А2, а те перь 
счи та ет, что на до бы ло сде лать или иметь, или сде лал 
А2, а те перь счи та ет, что это го не на до бы ло де лать’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2  о + ПР: жа леть о про шлом.

жа леть про шло го. 
что ПРЕДЛ: Жа лею, что мы раз ми ну лись.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я бе зум но жа лею, что мне не до ве-
лось знать Бу ла та Шал во ви ча бли же (С. Спи ва ко ва). 
Вот все гда вы от ка зы вае тесь, а по том бу де те жа леть 
(А. Во  лос). — До сви да ния, Алек сандр Ива но вич,— по-
про ща лась Та ня, жа лея, что не за ме ти ла рань ше со-
про во ди тель но го пись ма (Л. Улиц кая). Она бы ла сча-
ст ли ва и жа ле ла ино гда, что ни кто не зна ет о ее сча-
стье (А. Сла пов ский).
СИН: со жа леть, рас каи вать ся; ДЕР: жаль, жал ко.
жа леть 2.1 
ПРИМЕРЫ. Не ез ди по этой до ро ге, по жа лей ма ши ну; 
Она не ста ла мыть по су ду, жа лея ма ни кюр; По жа лей 
мои но ги, да вай от дох нем; Ра ди сво ей бре до вой идеи 
этот фа на тик не по жа ле ет ни сво ей, ни чу жой жиз-
ни.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жа ле ет А2 ‘Че ло век А1, счи тая, что его 
дей ст вия А3 мо гут быть вред ны ми для объ ек та А2, 
цен но го для не го, обес пе чи ва ет его со хран ность тем, 
что не де ла ет А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны про ме жу точ ные упот реб-
ле ния ме ж ду 1.1 и 2.1: «Ес ли до два дца ти вось ми лет 
ни че го су ще ст вен но го в нау ке не сде лал, то и не сде-
ла ешь»,— фра зу эту он бу дет по том по вто рять мо ло-
дым, не жа лея их (Д. Гра нин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 ВИН: жа леть ма ни кюр.
СИН: ща дить, бе речь.
жа леть 2.2 
ПРИМЕРЫ. Жа леть день ги на ре монт; по жа лел ре бен-
ку са ха ра; не жа лея сил и средств.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жа ле ет А2 для А3 ‘Че ло век А1 не рас хо-
ду ет ре сурс А2 в ин те ре сах че ло ве ка А3 или для це ли 
А3 без край ней не об хо ди мо сти’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Со че та ние жа леть с от ри ца ни ем час то 
име ет зна че ние ‘ак тив но ис поль зо вать’ [А вот спе ций 
жа леть не на до: обя за тель но на три ак ку рат ные ку-
соч ки со лью и мо ло тым пер цем для аро ма та («Да ша», 
2004, №10). О нем го во ри ли, не жа лея эпи те тов: «не бес-
ный», «по эти че ский», «не срав нен ный»,— как о чем-то 
не при над ле жа щем зем ной су ет ной жиз ни и да же са мой 
На та лье Ни ко ла ев не (В. От  ро шен ко)]. 

УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
жа леть са ха ра. 
жа леть тра тить зря вре мя.

жа леть ре бен ку (са ха ра). 
на + ВИН: жа леть (де нег) на ре монт.
для + РОД: жа леть( вре ме ни) для де тей.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. В квар ти ре [...] бы ло да же пиа ни но 
с хру сталь ны ми под свеч ни ка ми, из му чен ное гам ма-
ми усид чи вой Лю доч ки, на ко то рую не жа ле ли де нег 
(И. Му  равь е ва). Ни ко гда не на до жа леть вре ме ни на 
раз го во ры с боль ным (И. Гре ко ва). — Ес ли что по нра-
вит ся, я де нег не жа лею (С. Дов ла тов). У нас тут од-
на […] спер ва жа ле ла лить мно го во ды, ко гда мы лась 
в ван ной, но ей по том объ яс ни ли, что это вхо дит 
в стои мость но ме ра (В. Шук шин). Ма рия […], бо-
ясь ос та вить хо тя б один уго лек в са мую по кой ную 
и тихую ночь и жа лея за лить кос тер во дой, что бы не 
про па ла зо ла, во ро ши ла до позд на (А. Вар ла мов). 
СИН: эко но мить, бе речь.

СОЖА ЛЕ́ТЬ, ГЛАГ;  НЕСОВ; -е́ю, -е́ет.
ПРИМЕРЫ. Я со жа лею о сво ей ошиб ке; Очень со жа лею, 
что не знал это го рань ше.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со жа ле ет об А2 ‘Че ло век А1 ис пы ты ва-
ет не при ят ное чув ст во, по хо жее на ощу ще ние по те ри, 
вы зван ное тем, что он не сде лал или не имел А2, а те-
перь счи та ет, что на до бы ло сде лать или иметь, или 
сде лал А2, а те перь счи та ет, что это го не на до бы ло де-
лать, и чув ст ву ет се бя ви но ва тым, или го во рит о том, 
что он ис пы ты ва ет та кое чув ст во’.
КОМ МЕН ТА РИИ (Очень) со жа лею — фор му ла из ви не-
ния, осо бен но при от ка зе в прось бе: Очень со жа лею, 
но я не смо гу вам по мочь.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 + ПР: со жа леть о про шлом.

что ПРЕДЛ: Со жа лею, что мы раз ми ну лись.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я со жа ле ла о тех не воз вра ти мых 
го дах, ис пор чен ных вра ж дой, глу пы ми ам би ция ми, 
со жа ле ла об из дер ган ных нер вах един ст вен но го лю-
би мо го че ло ве ка — мое го му жа и ее бра та (С. Спи ва-
ко ва). Уез жая, он, го во рят, по зво нил на ше му но во му 
пред се да те лю, по про щал ся, ска зал, что со жа ле ет 
о про ис шед шем, что Тур га нов втя нул его в эту ис-
то рию и опо зо рил пе ред кол лек ти вом (В. Вой но вич). 
Вре ме на ми он со жа лел о том, что рас стал ся с го-
ро хо вей ским до мом: там бы уме сти лось книг в три 
раза боль ше (А. Азоль ский). Вы — слу чай ный че ло век 
сре ди них. Ска жи те, что вы со жа лее те (А. Сол же ни-
цын). При хо дит ся со жа леть, что со дер жа тель ная 
и пре крас но оформ лен ная мо но гра фия из да на не зна-
чи тель ным ти ра жом — все го 200 эк зем п ля ров («Лес-
ное хо зяй ст во»).
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СО ЧУ́ВСТВО ВАТЬ, ГЛАГ; НЕСОВ; -ую, -ует.
со чув ст во вать 1, СОВ по со чув ст во вать. 
ПРИМЕРЫ. Ис крен не <глу бо ко> со чув ст во вать по стра-
дав шим; Со чув ст вую вам в ва шем го ре; Че ло ве ку, не по-
ни маю ще му му зы ки, мож но толь ко по со чув ст во вать.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со чув ст ву ет А ‘Че ло век А1 ис пы ты ва-
ет по от но ше нию к че ло ве ку А2 чув ст во, воз ни каю щее 
из-за то го, что А1 счи та ет, что А2 пло хо, и пред став ля-
ет се бя на его мес те’. 
КОМ МЕН ТА РИИ.
1. (Очень) со чув ст вую — фор му ла вы ра же ния со чув ст-
вия.
2. Со чув ст во вать, осо бен но в фор ме СОВ, мо жет иметь 
зна че ние ‘вы ра зить со чув ст вие сло ва ми’ [Все оха ли, со-
чув ст во ва ли, пред ла га ли по мощь; — Да, да, да,— при-
твор но по со чув ст во вал Егор,— пря мо бе да с эти ми ал ка-
ша ми! (В. Шук шин); Нет нуж но го то ва ра — про дав щи ца 
по го во рит с то бой, по со чув ст ву ет, а то и вы ска жет 
свои со об ра же ния по по во ду де фи ци та (И. Гре ко ва)].
3. Воз мож ны ме то ни ми че ские упот реб ле ния: со чув ст-
во вать уча сти <тя же лой до ле, не сча сти ям> ко го-л. 
[Мож но ли со чув ст во вать го рю, в ре аль ность ко то ро-
го не ве ришь? (В. Со  ловь ев). Со фья Пет ров на очень со-
чув ст во ва ла На та ши но му го рю: бед ная де вуш ка так 
ну ж да лась в об ще ст ве! (Л. Чу  ков ская)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 ДАТ: со чув ст во вать без ра бот ным. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Фе до ру с по хме лья и без раз го во ров 
свет был не мил. Фе ти сыч по ни мал это, да же со чув-
ст во вал (Б. Еки мов). Нет, ты не ду май, я те бе впол не 
со чув ст вую и рад бы по мочь (В. Вой но вич). При ез жа-
ла и Алек сан д ри на Афа нась ев на Ста ше нок, хо ди ли мы 
с ней и в рай ис пол ком и в гор со вет, там, ко неч но, со-
чув ст во ва ли, но хва та ло и сво их хло пот (А. Ры  ба ков). 
Иван не су мел воз ра зить на это, но мол ча ли вый Иван 
со чув ст во вал гос тю, со стра дал ему (М. Бул га ков). Жи-
во пред ста вив эту сце ну, За бе лин ис крен не по со чув ст-
во вал Зи ган ши ну (С. Да  ни люк). 
СИН: со стра дать, жа леть; АНАЛ: со жа леть; ДЕР: со-
чув ст вие. 
со чув ст во вать 2, СОВ нет. 
ПРИМЕРЫ. Я все гда со чув ст во вал ли бе ра лам <сто-
рон ни кам раз дель но го обу че ния>; Я не со чув ст вую его 
взгля дам, но ува жаю их. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 со чув ст ву ет А `Че ло век А1 бла го же ла-
тель но от но сит ся к че ло ве ку А2 — уча ст ни ку со ци аль-
но го или идей но го кон флик та, по сколь ку А1 чув ст ву-
ет, что по зи ция А2 в этом кон флик те ему бли же, чем 
по зи ция дру го го или дру гих его уча ст ни ков’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 ДАТ: со чув ст во вать пра вым. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он на ред кость бес при стра стен 
и рав но со чув ст ву ет обе им сра жаю щим ся сто ро нам 

(М. Бул га ков). На Ри ти ной ра бо те все вре мя про ис-
хо ди ли раз ные ис то рии, ки пе ли стра сти, и Ри та мне 
все рас ска зы ва ла в ли цах, с воз бу ж де ни ем, и я дол жен 
был да вать со ве ты, вы но сить су ж де ния и со чув ст-
во вать (Ю. Три фо нов). Тер рор че рез со уча стие. Со-
чув ст во вал убий цам Сер гея Ми ро но ви ча Ки ро ва. 
Вот как! — А сви де те ли — за клю чен ные? — А кто же 
еще? (Ю. Домбровский). Кры мов ни ко гда не со мне-
вал ся в пра ве пар тии дей ст во вать ме чом дик та-
ту ры, в свя том пра ве ре во лю ции унич то жать сво-
их вра гов. Он и оп по зи ции ни ко гда не со чув ст во вал! 
(В. Гроссман). 

АНАЛ: бо леть (за ко го-л.); под дер жи вать, раз де лять.
ДЕР: со чув ст вие; сто рон ник.

ЖА́ЛКИЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР жа́лок, жал ка́, жа́лко, 
жа́лки, СРАВН редк. жа́льче и не употр. жа́лче.
жал кий 1 
ПРИМЕРЫ. Жал кое су ще ст во; жал кое зре ли ще; Он улы-
бал ся ка кой-то жал кой улыб кой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы зы ваю щий жа лость и пре зре ние’.
ИЛ ЛЮ СТРА ЦИИ. Его офи цер ское об мун ди ро ва ние при-
об ре ло жал кий вид (В. Бы  ков). Пол ми ну ты жал ко го 
бор мо та ния — и оцен ка за чет верть у те бя уже есть 
(А. Ге  ла си мов). Она улыб ну лась не стер пи мо жал кой 
улыб кой и схва ти лась за кош ку, как ре бенок хва та ет-
ся за ру ку нянь ки (Л. Улиц кая). 
ДЕР: жал ко [Хвост со ба ки жал ко под ра ги вал].
жал кий 2, разг., КР и СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Не сто ит тор го вать ся из-за жал ких трех 
руб лей; Да что я мо гу се бе по зво лить на свою жал кую 
зар пла ту!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый го во ря щий счи та ет слиш-
ком ма лень ким для дан ной си туа ции’. 
ИЛ ЛЮ СТРА ЦИИ. Да и не с мои ми жал ки ми воз мож-
но стя ми брать ся за та кую мо дель (Г. Го  рин). О том, 
что он ед ва вы ца ра пал из се мей но го бюд же та жал кие 
сто руб лей «на бан кет», вспо ми нать бы ло уни зи тель-
но (Т. Ус  ти но ва). Пом ню, по пав в Па риж в 1970 го ду, 
ро ди те ли на жал кие су точ ные умуд ри лись при вез ти 
всем по дар ки (С. Спи ва ко ва). Что зна чат для не го ка-
кие-то жал кие 50 руб лей, ко гда не да лее как се го дня 
но чью у не го бу дет 30 000 руб лей (В. Ку  ри цын). 
СИН: не сча ст ный, ка кой-то; АНТ: це лый.

ЖАЛЬ, НА РЕЧ; ПРЕ ДИК. 
жаль 1.1 
ПРИМЕРЫ. Мне до слез жаль бед няж ку.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жаль А2 ‘Че ло ве к А1 ис пы ты ва ет по от-
но ше нию су ще ст ву А2 чув ст во, по хо жее на ощу ще ние 
бо ли, вы зван ное тем, А1 счи та ет, что А2 на хо дит ся 
в пло хом по ло же нии, со про во ж дае мое же ла ни ем об-
лег чить по ло же ние А2’.
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УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ДАТ: мне жаль.
А2 ВИН: жаль те бя <де воч ку>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <так, му чи тель но, не мно го> 
жаль.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ири не ста ло жгу че жаль свою ма-
лень кую внуч ку, ко то рая ни ко му не нуж на, кро ме сво-
ей баб ки (В. То  ка ре ва). И те тю твою мне жаль, она 
хо ро шая, по-мо ему, кра си вая... И де воч ка, чуд ная, но 
сла бень кая... Всех мне жаль, всех, всех! Это пло хо, да? 
Это не нуж но? (Ю. Три фо нов). Мне бы ло не жаль его, 
и ес ли бы он за пла кал, я бы, ве ро ят но, по чув ст во вал 
толь ко от вра ще ние (Ю. Дом бров ский). Во сне ме-
ня по ра зи ло мое оди но че ст во, мне ста ло жаль се бя. 
И про снул ся я в сле зах (М. Бул га ков). А ко гда пер вый 
раз схо ди ла в ки но и уви де ла му зы кан тов, ко то рые иг-
ра ют в фойе, мне ста ло жаль мое го бед но го де душ ку: 
зри те ли пе ре го ва ри ва лись, же ва ли бу тер бро ды, шур-
ша ли га зе та ми, а ста рые лю ди на сце не иг ра ли вальс 
(А. Алек син). Или ге не ра лам, ко ман дую щим на фрон-
тах, не жаль та ких вот или не мно го по стар ше пар-
ни шек, что ты ся ча ми бро са ют в бой, и те ос та ют ся 
удоб рять рус скую зем лю? (В. Бы  ков).
СИН: жал ко, боль но (за ко го-л.); ДЕР: жа леть, жа-
лость. 
жаль 1.2 
ПРИМЕРЫ. Мне жаль на это вре ме ни, Те бе что, жаль 
де нег для же ны?
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жаль А2 для А3 ‘Че ло век А1 не рас хо ду-
ет ре сурс А2 ин те ре сах че ло ве ка А3 или для це ли А3 
без край ней не об хо ди мо сти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ДАТ: мне жаль.
А2 РОД: жаль вре ме ни <де нег>.

на + ВИН: жаль (де нег) на ре монт.
для + РОД: жаль (де нег) для же ны.

жаль де лить ся <от да вать, тра тить 
вре мя на ерун ду>.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. — По еха ли, ес ли бен зи на не жаль 
(А. Бер се не ва). На до бы под стричь ся, а жаль (И. Гре-
ко ва). Он был у не го и на ка ну не — как, впро чем, и еже-
нощ но до это го, лег ко пе ре хо дя по том в бод рый день, 
по то му что умел не спать и пять, и шесть су ток под-
ряд: ему жаль бы ло (А. Сла пов ский).
жаль 2 
ПРИМЕРЫ. Как жаль, что вы раз ми ну лись!; Мне очень 
жаль, но я не смо гу вам по мочь. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жаль, что А2 ‘Че ло век А1, ис пы ты-
ва ет чув ст во, по хо жее на ощу ще ние по те ри, воз ни-
каю щее из-за то го, что име ет ме сто не же ла тель ная 
си туа ция А2, или не име ет мес та же ла тель ная си-
туа ция А2, или что объ ект А2 под верг ся пор че или 
унич то же нию’.

КОМ МЕН ТА РИИ 1. Мне (очень) жаль ис поль зу ет ся как 
фор му ла из ви не ния [Я по ку паю эту вещь! — Она не 
про да ет ся,— ска зал Та на кис. — Но я го тов за пла тить 
за нее лю бые день ги! — Мне очень жаль... — Пят на дцать 
ты сяч на лич ны ми! — Весь ма со жа лею, ме сье... — Два-
дцать! — вы крик нул ино стра нец (С. Дов ла тов)].
2. Воз мож но ввод ное упот реб ле ние: Де нег, жаль, ма-
ло ва то.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ДАТ: мне жаль. 

Жаль на прас но по тра чен но го вре ме ни.
Жаль зуб, но его уже нель зя бы ло спа сти.

что ПРЕДЛ: Жаль, что те бя там не бы ло. 
Жаль, те бя там не бы ло.

ес ли ПРЕДЛ: Жаль, ес ли ни че го не по лу чит ся; 
Нам бу дет очень жаль, ес ли вы от ка же тесь.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Как <очень, так> жаль; Жаль-жаль.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Жаль, что лек ции его […] ос та лись 
не за пи сан ны ми (Д. Гра нин). — Как жаль, что та кой 
за ме ча тель ный рас сказ нель зя на пе ча тать в Со вет-
ском Сою зе (В. Ак  се нов). — Ка кой у те бя рост? — Сто 
де вя но сто че ты ре. — Жаль, что ты в бас кет бол не 
иг ра ешь (С. Дов ла тов). Жаль, не ре шил ся по це ло вать 
ее еще в на ча ле сви да ния (А. Сол же ни цын). Жаль вот, 
зер ка ла нет (Ю. Дом бров ский). Мо ло дой мор да стый 
сек ре тарь на ми ну ту пре рвал до прос и, слов но под во дя 
итог, ска зал: «Жаль, не хо ти те вы ра зо ру жать ся пе-
ред пар ти ей» (В. Бы  ков). 
СИН: жал ко; к со жа ле нию; ДЕР: жа леть, жа лость.

ЖАЛ КО, НА РЕЧ; ПРЕ ДИК. 
жал ко 1.1 
ПРИМЕРЫ. Мне очень жал ко не сча ст но го ре бен ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жал ко А2 ‘Че ло век А1 ис пы ты ва ет по 
от но ше нию су ще ст ву А2 чув ст во, по хо жее на ощу ще-
ние бо ли, вы зван ное тем, что А1 счи та ет, что А2 на хо-
дит ся в пло хом по ло же нии, со про во ж дае мое же ла ни-
ем об лег чить по ло же ние А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ДАТ: мне жал ко.
А2 ВИН: жал ко те бя <де воч ку>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Очень <как, так, прон зи тель но, му-
чи тель но, не мно го> жал ко.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Са ша ел, ши ро ко ку сая хлеб, как 
в дет ст ве, и его бы ло жал ко (В. То  ка ре ва). Ему бы ло 
жал ко не сча ст но го, оди но ко го, убо го го че ло ве ка, ин-
же не ра го род ско го транс пор та в Ту ле (А. Вар ла мов). 
Маль чи ка жал ко, со всем спит... (И. Гре ко ва). Она 
зна ла, что, ко гда они ос та нут ся од ни, она по гла дит 
доч ку по го ло ве, На дя всхлип нет, не из вест но по че-
му, и Люд ми ле Ни ко ла ев не сде ла ет ся ее прон зи тель но 
жал ко, то же не из вест но по че му, ведь в кон це кон цов не 
так уж страш но для де вуш ки по це ло вать ся с па рень-
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ком (В. Гросс ман). — Ей по че му-то ста ло очень жал ко 
ди кую кош ку Ка сю, в их до ме ко шек лю би ли (Ю. Дом-
бров ский).
СИН: жаль, боль но (за ко го-л.); ДЕР: жа леть, жа лость. 
жал ко 1.2 
ПРИМЕРЫ. Мне жал ко на это вре ме ни, Те бе что, жал-
ко де нег для же ны?
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жал ко А2 для А3 ‘че ло век А1 не рас хо-
ду ет ре сурс А2 ин те ре сах че ло ве ка А3 или для це ли А3 
без край ней не об хо ди мо сти’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ДАТ: мне жал ко.
А2 РОД: жал ко вре ме ни <де нег>.

на + ВИН жал ко (де нег) на ре монт.
для + РОД жал ко (де нег) для же ны.

жал ко де лить ся <от да вать, тра тить 
вре мя на ерун ду>.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Мо жет, ему ва ре нья жал ко? — ти хо 
ска зал мы шо нок и ото дви нул от се бя чаш ку (Г. Юдин). 
Чув ст во ва ла, что сле до ва ло бы за пи сать, жал ко упус-
кать та кое, но слу ша ние за би ра ло все вни ма ние, все 
си лы (Д. Гра нин). При сво ей гор ды не Зубр и паль цем 
не по ше вель нул бы в свою за щи ту. Но се ми на ра бы ло 
жал ко, и Зубр ре шил от пра вить ся на пе ре го во ры с на-
чаль ст вом (Д. Гра нин). Но здесь, в под зе ме лье, над ко-
то рым стоя ла раз ру шен ная элек тро стан ция и го рел 
по жар, воз ник ло то не за тей ли вое брат ст во, за ко то-
рое жизнь не жал ко от дать, так хо ро шо оно (В. Гросс-
ман). Ко ка за би рал ка ра сей, и бы ло жал ко их от да вать, 
упи тан ных, при ят но тя же лень ких, с влаж ной че шу ей 
и ра дуж ны ми обо лоч ка ми глаз (А. Вар ла мов). По ми-
рать не бо юсь, а до б ра сво его жал ко (И. Гре ко ва).
СИН: жаль, боль но (за ко го-л.); ДЕР: жа леть, жа лость. 
жал ко 2 
ПРИМЕРЫ. Как жал ко, что мы не уви де лись!; Ужас но 
жал ко коль цо, оно бы ло у ме ня от ба буш ки. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 жал ко, что А2 ‘Че ло век А1 ис пы ты ва ет 
чув ст во, по хо жее на ощу ще ние по те ри, воз ни каю щее 
из-за то го, что име ет ме сто не же ла тель ная си туа ция A2 
или что же ла тель ная си туа ция А2 не име ет мес та, или 
что объ ект А2 под верг ся пор че или унич то же нию’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ДАТ: мне жал ко. 

что ПРЕДЛ: Жал ко, что те бя там не бы ло. 
Жал ко, те бя там не бы ло.

ес ли ПРЕДЛ: Нам бу дет очень жал ко, ес ли вы 
от ка же тесь.

Жал ко на прас но по тра чен но го вре ме ни.
Жал ко зуб, но его уже нель зя бы ло спа сти.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Как <очень, так, страш но, ужас но> 
жал ко.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Вот и кон чи лась на ша про гул ка, как 
жал ко, что Не скуч ный сад так не ве лик (В. Гросс ман). 

По зав че ра ее ош тра фо ва ли на де сять руб лей — и она 
из-за этих де ся ти руб лей му ча ет ся, ей жал ко (А. Сол-
же ни цын). По те рял клю чи. Жал ко бре лок. Ес ли сви-
стишь, он от зы ва ет ся (А. Ге  ла си мов).
СИН: жаль; к со жа ле нию; ДЕР: жа леть, жа лость.
жал ко 3, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Он жал ко улы бал ся; Вы гля дит она до воль но 
жал ко.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что это вы зы ва ет жа лость и час то 
пре зре ние’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Друг дет ст ва вы гля дел еще страш-
нее, чем но чью, блед ный, осу нув ший ся, с крас ны ми сле-
зя щи ми ся гла за ми, он смот рел на со се да рас те рян но 
и жал ко (А. Вар ла мов). — Он ос та но вил ся и как-то 
очень жал ко, бес по мощ но взгля нул на Яко ва (Ю. Дом-
бров ский). У ста ри ков на крыль це жал ко дро жат ли ца, 
они пла чут на взрыд (М. Па  лей). Пом ню, как я про тя-
ги вал к ней де ре вян ные ла до ни и не мог вы мол вить ни 
сло ва, и не слы шал, о чем, жал ко улы ба ясь, го во рил ей 
Сы со ев (Б. Окуд жа ва).
СИН: жа лоб но, жа ло ст но; АНАЛ: уни жен но; ДЕР: жал-
кий.

СЕР ДО БО́ЛЬНЫЙ, ПРИЛ, -ая, -ое; КР -лен, -льна, -льно.
ПРИМЕРЫ. Сер до боль ная со сед ка по жа ле ла и на кор ми-
ла боль но го; Сер до боль ные ня неч ки во зи лись с бро шен-
ным ре бен ком.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый бо лез нен но пе ре жи ва ет 
си туа цию, ко гда че ло ве ку А2 пло хо, и все гда ста ра ет ся 
по мочь ему’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ви дя, как му чи тель но та щить ся на 
ко ро вах, сер до боль ные лю ди пред ло жи ли об ме нять ко ро-
ву на ло шадь («Звез да», 2003). Он при сло нил ся к ко лон-
не на плат фор ме, ми мо шли пас са жи ры, ос та но ви лась 
воз ле сер до боль ная по жи лая жен щи на и спро си ла: Те бе 
пло хо, маль чик? (А. Вар ла мов). Мое ди те,— по жа ле ла 
его сер до боль ная Ва лен ти на. — Ты от ку да взя лось? По 
та кой жа ре. Са дись в те нек (Б. Еки мов). Сер до боль-
ная Ма ри на од на ж ды при юти ла ма ма шу с ре бен ком, 
а та, на бе ду, за дер жа лась (Д. Си  мо но ва). Жен щи на 
она сер до боль ная и, снис хо дя к мо ей си рот ской жиз ни, 
при гла ша ет то на обед, то на ужин (Ф. Све тов). У нас 
уни каль ный, Ви тя, на род. Сер до боль ный, го то вый 
в лю бую ми ну ту взять под свою за щи ту не за слу жен но 
по стра дав ше го (С. Ро  ма нов).
СИН: жа ло ст ли вый, доб ро сер деч ный, со стра да тель-
ный; АНАЛ: до б рый, сен ти мен таль ный, сер деч ный; 
АНТ: бес сер деч ный, чер ст вый, книжн. жес то ко серд ный, 
ус тар. книжн. жес то ко сер дый. 

МИ ЛО СЕ́РДИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я; МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Про явить ми ло сер дие к за клю чен ным, на-
кор мить ко го-л. из ми ло сер дия.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст во че ло ве ка А1, со стоя щее в том, 
что он го тов про стить дру го го че ло ве ка А2 и по мочь 
ему, или про яв ле ние это го свой ст ва в по ступ ке А3’ 
[Ми ло сер дие счи та ет ся ка че ст вом, при су щим Бо гу].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ра зу ме ет ся, вра чи от не сут ся ко мне 
с пол ным про фес сио наль ным вни ма ни ем, но... Не это 
мне бы ло сей час нуж но! А что? Стыд но, но нуж но бы ло 
мне не про фес сио наль ное, а обыч ное че ло ве че ское ми ло-
сер дие. Доб ро та. Жа лость (И. Грекова). А. Яри лен так 
го во рил про от но ше ние Зуб ра к ни щим: он счи тал се бя 
обя зан ным по да вать. Не то что бы ви дел в этом хри-
сти ан ский долг: мол, ми ло сер ди ем очи ща ем ся от гре-
хов (Д. Гранин). Са мо убий цы из верг ну ты на ве ки ве-
ков из ло на ми ло сер дия Гос под не го (Ю. Дом бров ский). 

Ми ло сер дия или да же про стой спра вед ли во сти но вый 
нар ком не знал и не по ни мал (Ю. Дом бров ский). 
СИН: ухо дящ. ми лость, гу ман ность; АНАЛ: гу ма низм, 
че ло веч ность, доб ро та, ду шев ность, все про ще ние; 
ДЕР: ми ло серд ный.
◊ се ст ра ми ло сер дия ‘мед се ст ра, осо бен но ра бо таю-
щая как во лон тер’: [Не зря се го дня дос та ют ста рин-
ные фо то гра фии, […] и лю ди смот рят со сле за ми уми-
ле ния на гла зах. Да и мож но ли ви деть без слез? Се ст-
ры ми ло сер дия рус ской ар мии в Пер вую ми ро вую вой ну, 
бе лые го луб ки; ге не ра лы с бла го род ной стро го стью во 
взо ре. Ка кие ли ца! (Г. Бак ла нов)].



Раздел 9

9.1. Об раз цы сло вар ных ста тей  
по ля ‘зву ки го ло са’ 

9.1.1. Лек си ка се ман ти че ско го по ля ‘зву ки  
го ло са’: не сколь ко тео ре ти че ских во про сов

9.1.1.1. Струк ту ра мно го знач но сти  
у слов КРИ ЧАТЬ и КРИК

Про це ду ра раз бие ния КРИ ЧАТЬ и КРИК на зна че-
ния ста вит пе ред лек си ко гра фом сле дую щую про бле му. 
Мно гие рус ские пре ди ка ты ти па морг нуть, упасть, ды-
шать, за гре меть, раз бить, про стре лить мо гут упот-
реб лять ся двоя ко — как ука зы ваю щие на не на ме рен ные 
и на ме рен ные дей ст вия. Ср. на при мер,— для пер во го из 
упо мя ну тых пре ди ка тов — с од ной сто ро ны, Мы смот-
рим друг на дру га так при сталь но, буд то иг ра ем в иг ру 
«Кто пер вый морг нет, тот про иг рал» (О. Гла дов); Сон-
но морг нув, я уви дел, что Ба ги ра ук рад кой со скольз ну-
ла со сво ей тум бы и, при пав к зем ле, дви жет ся в мою 
сто ро ну (В. За  паш ный) [не на ме рен ное дей ст вие] — и, 
с дру гой сто ро ны, При на шем по яв ле нии он под нял гла-
за от га зе ты и от чет ли во морг нул, что тра ди ци он но 
за ме ня ло при вет ст вен ный ки вок (А. Во  лос); Гла за за во-
лок ло сле за ми, и при шлось морг нуть, что бы со гнать их 
(Т. Ус  ти но ва) [на ме рен ное дей ст вие]. 

Ср. так же упот реб ле ния то го же гла го ла, при во ди-
мые Ю. Д. Ап ре ся ном: От яр кой вспыш ки юпи те ров 
боль ной морг нул и Боль ной морг нул мне = ‘… что бы 
я об ра тил вни ма ние’ [Ап ре сян 1997: 177].

В свя зи с этим воз ни ка ет во прос, со от вет ст ву ют ли 
два опи сан ных ти па упот реб ле ний двум раз ным зна-

че ни ям та ких гла го лов или в по доб ных слу ча ях нет ос-
но ва ний, что бы ус мат ри вать мно го знач ность.

Как по ка за но в [Ап ре сян 1997: 176—177], мож но 
счи тать, что в упот реб ле ни ях та ко го ро да все по доб-
ные гла го лы са ми по се бе од но знач ны и не со дер жат 
в сво ей се ман ти ке ни идею на ме рен но сти, ни идею не-
на ме рен но сти. Воз ник но ве ние же од ной из этих идей 
свя за но или с на ли чи ем в пред ло же нии спе ци аль ных 
лек си че ских по ка за те лей, или с влия ни ем эн цик ло-
пе ди че ских фак то ров, од но знач но ори ен ти рую щих 
ад ре са та на «не на ме рен ную» или «на ме рен ную» ин-
тер пре та цию дей ст вия. Тем са мым, в та ких слу ча ях 
име ет ме сто ре че вая, а не язы ко вая мно го знач ность 
[там же]. 

В раз ви тие дан ной те мы в [Анна За лиз няк 2006: 
22] от ме ча ет ся, что од но знач ное ин тер пре ти ро ва ние 
по доб ных пре ди ка тов как «не на ме рен ных» или «на-
ме рен ных», во об ще го во ря, яв ля ет ся для ад ре са та фа-
куль та тив ной за да чей; ес ли эта за да ча в си лу раз ных 
при чин не мо жет быть ре ше на, не сня тая ам би ва лент-
ность та ко го ти па не ме ша ет ус пеш но му по ни ма нию 
вы ска зы ва ния.

Об ра тим ся для ил лю ст ра ции ска зан но го к двум 
упот реб ле ни ям гла го ла морг нуть из чис ла при ве ден-
ных вы ше. Мы зна ем, на при мер, что смы ка ние глаз 
при за сы па нии яв ля ет ся реф лек сом, и это эн цик ло пе-
ди че ское зна ние обу слов ли ва ет ос мыс ле ние дей ст вия 
в сло во со че та нии сон но морг нув как не на ме рен но го; 
при от сут ст вии та ко го зна ния вы бор в поль зу имен но 
дан ной ин тер пре та ции был бы не воз мо жен. А в сло-
во со че та нии при шлось морг нуть идея на ме рен но сти, 

Сло вар ные ста тьи по лей  
‘зву ки го ло са’, ‘от сут ст вие зву ка’,  

‘на ли чие – от сут ст вие све та’,  
‘по строй ки’

А. В. Птен цо ва
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как лег ко ви деть, вно сит ся лек се мой при шлось, ко-
то рая под ра зу ме ва ет вы пол не ние под дав ле ни ем об-
стоя тельств дей ст вия на ме рен но го, кон тро ли руе мо го 
со сто ро ны субъ ек та (о кор ре ля ции ме ж ду на ме рен-
но стью и кон тро ли руе мо стью см. ни же). 

На пер вый взгляд, по хо жим об ра зом об сто ит де ло 
с гла го лом КРИ ЧАТЬ и от гла голь ным су ще ст ви тель-
ным КРИК, ко то рые так же мо гут до пус кать обе ука-
зан ные ин тер пре та ции. Ср., на при мер, с од ной сто-
ро ны, фра зу Бу дет боль но, но ты все же по ста рай ся 
не кри чать, где со дер жит ся прось ба при ло жить уси-
лия и воз дер жать ся от реф лек тор но го, не на ме рен но го 
дей ст вия, и, с дру гой сто ро ны, Кри чи гром че, а то он 
не слы шит, где речь од но знач но идет о дей ст вии на ме-
рен ном. Так же мо жет упот реб лять ся и су ще ст ви тель-
ное, ср., с од ной сто ро ны, крик бо ли [не на ме рен ный] 
и Под ок ном раз дал ся крик: «Эй, хо зяе ва до ма?» [на ме-
рен ный]. Од на ко, как бу дет по ка за но ни же, су ще ст ву-
ет дос та точ но мно го ар гу мен тов в поль зу то го, что бы 
все же счи тать «не на ме рен ные» и «на ме ре нные» упот-
реб ле ния раз ны ми зна че ния ми дан ных слов.

У гла го ла пред став ля ет ся оп ти маль ным вы де лять 
сле дую щие зна че ния:

кри чать 1 А1 кри чит от А2 ‘Жи вое су ще ст во А1, де лая 
боль шое ды ха тель ное уси лие, про из во дит го ло сом гром-
кие, обыч но про тяж ные, зву ки — час то из-за силь ной эмо-
ции или бо ли А2’: Мно гие но во ро ж ден ные кри чат и пла чут 
по но чам; В ле су кри ча ла ивол га;
кри чать 2 А1 кри чит А2 А3 ‘Че ло век А1 про из но сит, кри ча, 
вы ска зы ва ние А2, об ра щен ное к че ло ве ку А3’: Ос та но-
вись! — кри ча ли ему. Она кри ча ла, что ни ку да не по едет;
кри чать 3 А1 кри чит на А2 ‘Бу ду чи очень не до воль ным 
по ве де ни ем че ло ве ка А2, че ло век А1 вы ска зы ва ет ему это 
гром ко и с осо бой ин то на ци ей’ : Кри чать на де тей <на му-
жа>; Он по сто ян но кри чит на под чи нен ных.

По ста ра ем ся обос но вать пра во мер ность вы де ле ния 
дан ных зна че ний. 

Пре ж де все го сле ду ет под роб но рас смот реть, как 
про яв ля ет ся у дан но го пре ди ка та свой ст во на ме рен-
но сти — не на ме рен но сти. 

Не на ме рен ные дей ст вия про из во дят ся по ка кой-
то при чи не, на ме рен ные — с ка кой-то це лью. По это-
му, об су ж дая опи сан ную струк ту ру мно го знач но сти, 
нуж но, в ча ст но сти, рас смот реть, как со че та ет ся об су-
ж дае мое сло во со смыс ла ми ‘при чи на’ и ‘цель’. 

Кро ме то го, со свой ст вом на ме рен но сти — не на ме-
рен но сти дей ст вия тес но свя за но свой ст во кон тро ли-
руе мо сти — не кон тро ли руе мо сти, мно го крат но ста-
но вив шее ся объ ек том ис сле до ва ния (см., в ча ст но сти 
[Givón 1975; Бу лы ги на 1982; Бу лы ги на, Шме лев 1997; 
За лиз няк, Шме лев 2000; Анна За лиз няк 2006]). Вот 
как оп ре де ля ет ся это свой ст во в [Анна За лиз няк 2006: 
519]: «Про че ло ве ка X мож но ска зать, что он кон тро-

ли ру ет си туа цию P (или что си туа ция P яв ля ет ся кон-
тро ли руе мой для X-а), ес ли X яв ля ет ся в P субъ ек том 
на ме рен но го дей ст вия, ре зуль тат ко то ро го сов па да ет 
с объ ек том на ме ре ния и рас смат ри ва ет ся как од но-
знач но оп ре де ляе мый со от вет ст вую щим дей ст ви ем. 
Вы ра же ние «рас смат ри ва ет ся как» ука зы ва ет на то, 
что кон тро ли руе мость оп ре де ля ет ся на уров не кон-
цеп тов, а не де но та тов си туа ций»1). 

Клас си фи ка ция пре ди ка тов по дан но му при зна-
ку опи ра ет ся не толь ко на об щие зна ния о на ме ре-
ни ях и воз мож но стях субъ ек та дей ст вия в той или 
иной си туа ции, но и на на блю де ния над по ве де ни ем 
этих пре ди ка тов в ря де ди аг но сти че ских кон тек стов. 
Так, в [Анна За лиз няк 2006: 80] об су ж да ет ся обя за-
тель ность со че та ния гла го ла бо ять ся в том зна че нии, 
в ко то ром он ука зы ва ет на вы со кую ве ро ят ность не-
ко то ро го со бы тия, толь ко с те ми пре ди ка та ми, ко то-
рые обо зна ча ют не кон тро ли руе мые дей ст вия и име-
ют фор му НЕ СОВ; ср. бо юсь про го во рить ся; бо юсь 
по пасть в ава рию. На про тив, бо ять ся, ука зы ваю щее 
на страх, спо соб но со че тать ся толь ко с гла го ла ми, на-
зы ваю щи ми кон тро ли руе мые дей ст вия, при чем та-
кие гла го лы мо гут быть упот реб ле ны в фор ме обо их 
ви дов, ср. Я бо юсь к не му под хо дить и Я бо юсь к не му 
по дой ти [там же: 81]. Кро ме то го, на ре чие на прас но 
в од ном из сво их зна че ний со че та ет ся, за ис клю че ни-
ем спе ци аль ных слу ча ев, толь ко с пре ди ка та ми, обо-
зна чаю щи ми кон тро ли руе мые дей ст вия, ср. съез дить 
на прас но [там же: 119]. 

Не кон тро ли руе мость не со вмес ти ма с кон тек ста ми, 
со дер жа щи ми об стоя тель ст ва це ли или «субъ ек тив-
но го» ос но ва ния (ра ди не го; для нее), с це ле вым ин фи-
ни ти вом и с при да точ ны ми це ли [Бу лы ги на, Шме лев 
1997: 98].

По это му ка жет ся по лез ным так же вы яс нить, как 
он ве дет се бя ис сле дуе мый гла гол в по доб ных кон тек-
стах.

Нач нем с во про са о том, как вы ра же ны у опи сы вае-
мо го сло ва смыс лы ‘при чи на’ и ‘цель’. Ана лиз ма те риа-
ла по ка зы ва ет, что, хо тя КРИ ЧАТЬ мо жет со дер жать 
как идею при чи ны, так и идею це ли, од на ко спо соб-
ность вы ра жать дан ные смыс лы у гла го ла не оди на ко-
ва: спо соб ность ука зы вать на при чи ну в це лом пре-
вос хо дит спо соб ность ука зы вать на цель. Про де мон-
ст ри ру ем это ут вер жде ние.

1) В [Анна Зализняк 2006: 518—519] проводится различие между

намеренностью и контролируемостью действия; соответствую-

щие термины сопоставляются и делается выбор в пользу термина

«контролируемость» как значительно более широкого (контроли-

руемыми могут быть не только действия, но и ситуации) и удобноуу -

го для описания языковых фактов. Нужно заметить, что для целей 

настоящей работы однозначный выбор в пользу одного из дан-

ных терминов не является необходимым.
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В боль шом чис ле слу ча ев при чи на пред став ля ет со-
бой се ман ти че скую ва лент ность дан но го сло ва. Эта 
ва лент ность за пол ня ет ся, во-пер вых, кон ст рук ци ей 
от РОД (кри чать от бо ли <от ужа са>, кри чать от 
вос тор га) и, во-вто рых, на ре чи ем ти па разъ я рен но 
<гнев но, ра до ст но, вос тор жен но>. Как по ка зы ва ют 
при ве ден ные при ме ры, при чи ной дан но го дей ст вия 
яв ля ет ся бо ле вое ощу ще ние (в этом слу чае гла гол воз-
мо жен толь ко с кон ст рук ци ей от РОД) или силь ная 
эмо ция.

За ме тим, что за пол не ние ва лент но сти при чи ны 
кон ст рук ци ей от РОД воз мож но лишь то гда, ко гда 
у дан но го гла го ла от сут ст ву ет ва лент ность со дер жа-
ния вы ска зы ва ния и ад ре са та вы ска зы ва ния; ср. *Он 
кри чал от бо ли вра чам: «Пре кра ти те!» ?Зри те ли от 
вос тор га кри ча ли ар ти сту: «Бра во!». При этом са ма 
по се бе воз мож ность про из не се ния вы ска зы ва ния, 
во об ще го во ря, смыс лом гла го ла в по доб ных слу ча ях 
до пус ка ет ся; ср. [Я] ко неч но, не по зво лил бы се бе кри-
чать от вос тор га или стрем глав не стись в гос ти ную 
(Г. Газ да нов); Хо те лось тан це вать и пры гать и кри-
чать от ра до сти (Л. Вер тин ская). КРИ ЧАТЬ в обо-
их при ме рах мо жет под ра зу ме вать про из не се ние как 
про сто ка ко го-то гром ко го зву ка, так и вы ска зы ва ния, 
од на ко в фо ку се вни ма ния здесь ока зы ва ет ся лишь 
гром кость про из не сен но го и при чи на про из не се ния.

На про тив, при за пол не нии ва лент но сти при чи ны 
на ре чи ем до пус ти мо, хо тя и не обя за тель но, и од но-
вре мен ное за пол не ние ва лент но стей со дер жа ния и ад-
ре са та вы ска зы ва ния; ср., с од ной сто ро ны, Мла де нец 
не до воль но кри чал [здесь ука зан ные ва лент но сти от-
сут ст ву ют, так как под ра зу ме ва ет ся гром кий звук, не 
яв ляю щий ся вы ска зы ва ни ем] и, с дру гой сто ро ны, Он 
ра до ст но крик нул ро ди те лям: — Мне пя тер ку по ста ви-
ли! Ка кая-то тет ка злоб но кри чит по жи ло му ин тел ли-
ген ту: — Вы са ди тесь или вы са жи вае тесь?! («Ве чер няя 
Мо ск ва»). Этот факт объ яс ня ет ся тем, что на ре чие мо-
жет ука зы вать не толь ко на при чи ну дей ст вия — силь-
ную эмо цию, но и на ма ни фе ста цию этой эмо ции, а ма-
ни фе ста ция, в свою оче редь, пред по ла га ет на ме рен ное 
дей ст вие — про из не се ние оп ре де лен но го вы ска зы ва ния, 
об ра щен но го к оп ре де лен но му слу ша те лю.

Кро ме рас смот рен ных вы ше слу ча ев, гла гол КРИ-
ЧАТЬ со дер жит идею при чи ны в со че та ни ях ти па кри-
чать на под чи нен ных <на де тей>. Здесь КРИ ЧАТЬ 
си но ни ми чен гла го лу ру гать, и при чи ной дей ст вия 
слу жит силь ное не до воль ст во субъ ек та ад ре са том 
(или — ре же — треть им ли цом или ка кой-то си туа ци-
ей). Од на ко эта при чи на, бу ду чи един ст вен но воз мож-
ной в по доб ных слу ча ях, не яв ля ет ся се ман ти че ской 
ва лент но стью дан но го гла го ла и долж на быть вклю че-
на в его тол ко ва ние как фик си ро ван ный смысл, а не 
как пе ре мен ная.

Рас смот рим те перь, как у гла го ла КРИ ЧАТЬ об сто-
ит де ло со смыс лом ‘цель’.

Без ус лов но, це ле на прав лен ное дей ст вие обо зна-
ча ет ся гла го лом в упот реб ле ни ях ти па Кри чи не кри-
чи — ни кто не ус лы шит; Не на до кри чать — я Вас 
и так хо ро шо слы шу; Под ок ном кри ча ли: — Ва ся, вы-
хо ди гу лять! Оче вид но, что це лью дей ст вия здесь яв-
ля ет ся улуч ше ние слы ши мо сти ска зан но го. От ме тим, 
од на ко, что во всех при ве ден ных при ме рах ин тер пре-
та ция пре ди ка та как «це ле на прав лен но го» и, тем са-
мым, «на ме рен но го» опи ра ет ся на спе ци аль ные лек си-
че ские по ка за те ли, вклю чен ные в кон текст (ср., на при-
мер, не на до кри чать), и на на ши эн цик ло пе ди че ские 
зна ния об ок ру жаю щем ми ре (все зна ют, на при мер, 
что, ес ли че ло век, на хо дясь на ули це, хо чет быть ус-
лы шан ным те ми, кто на хо дит ся внут ри до ма, ему на до 
гром ко крик нуть). Ср. еще: За чем ты так кри чишь? 
Я не глу хой! — здесь на це ле на прав лен ность дей ст вия 
ука зы ва ет на ре чие за чем. 

Та ким об ра зом, здесь вро де бы име ет ме сто та же 
си туа ция, что и в слу чае с пре ди ка та ми ти па морг нуть. 
Од на ко нуж но за ме тить, что в «на ме рен ном» КРИ-
ЧАТЬ, в от ли чие от «на ме рен но го» морг нуть, упасть, 
ды шать и под., цель дей ст вия все гда од на и та же, 
и оп ре де ля ет ся она очень чет ко: это, как го во ри лось 
вы ше, улуч ше ние слы ши мо сти про из не сен но го. По-
это му по доб ные слу чаи со став ля ют от дель ную груп пу 
внут ри тех упот реб ле ний КРИ ЧАТЬ, ко то рые ука зы-
ва ют на ре че вой акт во об ще, и в тол ко ва нии их идея 
це ли долж на быть от ра же на экс пли цит но — в от ли чие 
от тол ко ва ния КРИ ЧАТЬ, обо зна чаю ще го про сто ре-
че вой акт, где на ли чие це ли яв ля ет ся три ви аль ным 
след ст ви ем при над леж но сти дан но го пре ди ка та к это-
му ти пу. 

Не об хо ди мо об ра тить вни ма ние на то, что, во об-
ще го во ря, в слу ча ях ти па кри чать на ко го-то дан ный 
гла гол так же мо жет со че тать ся с на ре чи ем за чем; ср. 
За чем ты кри чишь на не го? — Он по-дру го му не по ни-
ма ет; Юно ша сму тил ся и по спе шил за гла дить свою 
ви ну: «Ну за чем кри чать? […] Сей час мы всё ор га ни-
зу ем... (О. Пав лов). Тем са мым, та кое дей ст вие то же 
мо жет мыс лить ся как имею щее цель, и этой це лью 
яв ля ет ся воз дей ст вие на ад ре са та для ис прав ле ния 
им не же ла тель ной си туа ции, вы звав шей не до воль ст-
во го во ря ще го. Ср. еще В ко лон не, ко гда по те п лей, все 
раз го ва ри ва ют — кри чи не кри чи на них (А. Сол же ни-
цын). На ли чие це ли у кри чать сле ду ет здесь из об ще го 
кон тек ста.

Нуж но от ме тить, од на ко, сле дую щее. Во-пер вых, 
кри чат на ко го-то час то и в тех си туа ци ях, ко гда «об-
ви няе мый» со вер шил ка кое-то не об ра ти мое дей ст-
вие и уже не мо жет ни че го ис пра вить,— по нят но, что 
в этом слу чае дан ное дей ст вие, имея при чи ну, ни как 
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не свя зы ва ет ся с иде ей це ли. Во-вто рых, да же в кон-
тек сте на ре чия за чем во прос о це ли час то яв ля ет ся 
лишь по пыт кой опи сать дан ное дей ст вие как имею-
щее ра зум ную цель и за ту ше вать тот факт, что оно 
пред став ля ет со бой про сто вы плеск от ри ца тель ной 
эмо ции. 

Мо жет быть и иное объ яс не ние то му, что «ру га тель-
ное» КРИ ЧАТЬ спо соб но ос мыс лять ся как имею щее 
цель, на ме рен ное. Как бы ло ска за но вы ше, на ме рен-
ность дей ст вия тес но свя за на со свой ст вом кон тро-
ли руе мо сти, од на ко по ня тие кон тро ли руе мо сти ши-
ре — это свой ст во мо жет быть при пи са но и дей ст вию, 
и си туа ции. При этом кон тро ли руе мость как свой ст-
во си туа ций в ми ре есть по ня тие гра ду аль ное, си туа-
ции мо гут кон тро ли ро вать ся субъ ек том в раз лич ной 
сте пе ни; язык же пре неб ре га ет этой гра ду аль но стью 
и опи сы ва ет си туа ции (и дей ст вия) дис крет но — как 
кон тро ли руе мые (не важ но, в ка кой сте пе ни) или нет 
[Анна За лиз няк 2006: 520 — 521]. С си туа ци ей кри чать 
на ко го-то де ло об сто ит имен но так: бу ду чи вспле-
ском эмо ции, дан ное дей ст вие объ ек тив но мо жет 
быть кон тро ли руе мым в боль шей или мень шей сте-
пе ни — это за ви сит от си лы эмо ции и от са мо об ла да-
ния субъ ек та. Язык же не раз ли ча ет сте пе ней и мо жет 
опи сать та кую си туа цию лишь дву мя спо со ба ми — как 
кон тро ли руе мую и имею щую не кую цель, ес ли от ри-
ца тель ная эмо ция не на столь ко силь на, что бы под чи-
нить се бе ра зум и во лю субъ ек та (та ко во мо жет быть 
ис крен нее мне ние го во ря ще го или го во ря щий мо жет 
лишь вы став лять де ло по доб ным об ра зом), и как не-
кон тро ли руе мую — в про тив ном слу чае. По нят но, что 
«це ле вые» кон тек сты, со дер жа щие на ре чие за чем (а 
так же при да точ ные пред ло же ния с сою за ми це ли; ср. 
Он стал кри чать на сол дат, чтоб за ста вить по ви но-
вать ся) — воз мож ны лишь в пер вом слу чае.

Сле ду ет за ме тить при этом, что КРИ ЧАТЬ — ‘ру-
гать’ про то ти пи че ски опи сы ва ет все же ту си туа цию, 
в ко то рой субъ ект не мо жет кон тро ли ро вать свою от-
ри ца тель ную эмо цию, так как язык в прин ци пе кон-
цеп туа ли зи ру ет эмо ции как сти хию, под чи няю щую 
се бе че ло ве ка; ср. Им ов ла дел гнев; Им ов ла де ло бес по-
кой ст во; На не го на пал страх; На не го на ва ли лась тос-
ка. Ес ли так, то ос нов ны ми в дан ном слу чае яв ля ют ся 
те упот реб ле ния кри чать, где гла гол опи сы ва ет не на-
ме рен ное, не имею щее це ли дей ст вие, и по то му идея 
це ли не долж на быть вклю че на в его тол ко ва ние1). 

Итак, ес ли дей ст вие, обо зна чен ное гла го лом КРИ-
ЧАТЬ, вы зва но бо лью, оно яв ля ет ся од но знач но не на-
ме рен ным; ес ли та кое дей ст вие име ет сво ей при чи ной 
эмо цию, оно мо жет быть ос мыс ле но и как не на ме рен-

1) Иначе, как кажется, обстоит дело с существительным крик, обкк -
разованным от кричать на кого-то,— см. ниже.

ное, и как на ме рен ное. В про чих слу ча ях КРИ ЧАТЬ 
ука зы ва ет на на ме рен ное дей ст вие, обо зна ча ет ре че-
вой акт, и в фо кус вни ма ния го во ря ще го по па да ют со-
дер жа ние вы ска зы ва ния и его ад ре сат. 

По смот рим те перь, как ве дет се бя дан ный гла гол 
в не ко то рых из ука зан ных вы ше кон тек стов, ди аг-
но сти рую щих кон тро ли руе мость — не кон тро ли руе-
мость. 

С гла го лом бо ять ся, ука зы ваю щим на вы со кую ве-
ро ят ность не ко то ро го со бы тия, как уже го во ри лось, 
спо соб ны со че тать ся лишь «не кон тро ли руе мые» пре-
ди ка ты, а с бо ять ся, ука зы ваю щим на чув ст во стра-
ха,— толь ко «кон тро ли руе мые». Ср. Я бо юсь, что нач-
ну кри чать и пе ре пу гаю дру гих па ци ен тов и Я бо юсь 
кри чать в го рах — вдруг слу чит ся кам не пад? Оче вид-
но, что пер вая фра за мо жет быть ска за на, на при мер, 
в ка би не те сто ма то ло га, и КРИ ЧАТЬ опи сы ва ет здесь 
дей ст вие не на ме рен ное, имею щее при чи ну, но не цель. 
Вто рая же фра за мо жет быть ска за на, на при мер, ес ли 
аль пи ни стам нуж но со об щить что-то от став ше му чле-
ну груп пы,— тем са мым, это на ме рен ное, це ле на прав-
лен ное дей ст вие.

Ин те рес но, что с бо ять ся, ука зы ваю щим на страх, 
мо жет со че тать ся и «ру га тель ное» КРИ ЧАТЬ: на при-
мер, школь ный учи тель мо жет ска зать про уче ни ка 
Я бо юсь на не го кри чать, ес ли он опа са ет ся кон флик та 
с ро ди те ля ми это го уче ни ка. Это оз на ча ет, что в дан-
ном слу чае речь идет о той си туа ции, ко гда субъ ект 
в со стоя нии кон тро ли ро вать от ри ца тель ную эмо цию, 
вы зы ваю щую же ла ние ру гать.

С на ре чи ем на прас но со че та ет ся толь ко «це ле вое» 
КРИ ЧАТЬ; ср. На прас но кри чишь — ни кто те бя не ус-
лы шит! 

Это на ре чие мо жет быть упот реб ле но и с КРИ-
ЧАТЬ —‘ру гать’ (как и на ре чие за чем — см. вы ше); ср. 
На прас но ты кри чишь на маль чи ка — учить ся он луч-
ше не ста нет, а про сто замк нет ся, и ты ни че го не 
добь ешь ся. 

На ос но ва нии всех рас смот рен ных свойств гла го ла 
кри чать и бы ли вы де ле ны три ука зан ных вы ше зна че-
ния. Кри чать 1 обо зна ча ет не пред на ме рен ное, не кон-
тро ли руе мое дей ст вие; име ет ва лент ность при чи ны. 
Субъ ек том дан но го дей ст вия мо жет быть лю бое жи вое 
су ще ст во. В этом зна че нии гла гол се ман ти че ски сбли-
жа ет ся с гла го ла ми ти па пла кать, хны кать; ре веть 
[о жи вот ных]; выть [о жи вот ных]; гал деть [о пти цах] 
и под.; его се ман ти че ски ми де ри ва та ми яв ля ют ся рас-
кри чать ся [Во ро ны рас кри ча лись]; док ри чать ся (до 
хри по ты); кри кун, кри ку нья; крик ли вый. Кри чать 2 
ука зы ва ет на дей ст вие пред на ме рен ное, кон тро ли руе-
мое; име ет ва лент но сти со дер жа ния и ад ре са та вы ска-
зы ва ния. Субъ ек том дей ст вия вы сту па ет здесь толь ко 
че ло век. В дан ном зна че нии гла гол бли зок пре ди ка там 
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ти па со об щать, а его де ри ва та ми яв ля ют ся про кри-
чать; кри ча щий [кри ча щие про ти во ре чия]1).

От дель ным зна че ни ем яв ля ет ся и кри чать 3 — ‘ру-
гать’, про то ти пи че ски ука зы ваю щее на не пред на ме-
рен ное, не кон тро ли руе мое дей ст вие. В зна че ние сло ва 
здесь вхо дит — в ка че ст ве фик си ро ван но го — смысл 
‘при чи на’; ва лент ность со дер жа ния вы ска зы ва ния 
от сут ст ву ет; ва лент ность ад ре са та за пол ня ет ся ина-
че, чем во вто ром зна че нии — кон ст рук ци ей на ВИН. 
Субъ ек том дей ст вия яв ля ет ся, как и в слу чае кри-
чать 2, че ло век. Как от ме ча лось вы ше, кри чать сбли-
жа ет ся здесь с гла го лом ру гать и, кро ме то го, с гла го-
ла ми скан да лить, ссо рить ся и с фра зе мой по вы шать 
го лос; его де ри ва та ми яв ля ют ся на кри чать, по кри ки-
вать.

Ос та ет ся во прос о тех упот реб ле ни ях КРИ ЧАТЬ, 
где речь идет об улуч ше нии слы ши мо сти ска зан но го. 
Как бы ло от ме че но вы ше, фор маль но на ли чие идеи 
це ли в се ман ти ке гла го ла про яв ля ет ся здесь в том, что 
КРИ ЧАТЬ мо жет со че тать ся с во про си тель ным на-
ре чи ем за чем, а так же упот реб лять ся в кон тек сте бо-
ять ся, ука зы ваю ще го на страх, и в кон тек сте на ре чия 
на прас но. Ак тант ная струк ту ра гла го ла в дан ном слу-
чае сов па да ет со струк ту рой кри чать 2: кро ме ва лент-
но сти субъ ек та, здесь име ют ся ва лент но сти ад ре са та 
и со дер жа ния вы ска зы ва ния; эти ва лент но сти за пол-
ня ют ся од ни ми и те ми же спо со ба ми в обо их слу ча ях.

В дан ном упот реб ле нии КРИ ЧАТЬ сбли жа ет ся 
с гла го лом звать; име ет сво им де ри ва том док ри чать-
ся (до ко го-то).

Вви ду ска зан но го та кое «це ле на прав лен ное» КРИ-
ЧАТЬ мо жет быть или со чте но са мо стоя тель ным 
зна че ни ем, но при этом близ ким к кри чать 2, обо-
зна чаю ще му лю бой ре че вой акт, или опи са но как ча-
ст ный слу чай (упот реб ле ние) это го зна че ния. Вто рое 
ре ше ние ка жет ся луч шим: здесь, как и у пре ди ка тов 
ти па мор гать, на ли чие це ли поч ти все гда сле ду ет или 
из об щих эн цик ло пе ди че ских зна ний о ми ре, или из 
смыс ла спе ци аль ных лек си че ских по ка за те лей, имею-
щих ся в дан ном кон тек сте. 

Об ра тим ся те перь к струк ту ре мно го знач но сти су-
ще ст ви тель но го КРИК:

крик 1 от кри чать 1 [о лю дях, жи вот ных и пти цах]: Из па-
ла ты до но си лись сто ны и кри ки ра не ных; Слы ша лись кри-
ки во рон <иша ков>;
крик 2 от кри чать 2: Раз дал ся крик: «Стой! Стре лять бу-
ду!»; С кри ком: «Я по сроч но му де лу!» — он вбе жал в ка би нет 

на чаль ни ка2);

1) Обсужденные выше случаи типа Он сердито кричал: 
«Перестаньте толкаться!», где наречие выражает одновремен-
но и эмоцию как причину действия, и манифестацию этой эмоции 
и где глагол имеет валентность содержания высказывания, уместгг -
но считать совмещением значений 1 и 2.
2) В словарной статье КРИК для крик 2 не дана отсылка к исхо-

крик 3 ‘Вы ра же ние че ло ве ком А1 сво его не до воль ст ва по 
по во ду А2, про из но си мое гром ким го ло сом и с осо бой ин-
то на ци ей и час то имею щее це лью ис прав ле ние А2’:
Под нять крик; Ес ли ма ма уз на ет, что ты раз бил ва зу, бу-
дет крик. 

По ста ра ем ся обос но вать пра во мер ность вы де ле ния 
этих зна че ний и объ яс нить от сут ст вие пол но го па рал-
ле лиз ма в зна че ни ях кри чать 3 и крик 3.

Рас смот рим смыс лы ‘при чи на’ и ‘цель’ у су ще ст ви-
тель но го.

Во мно гих упот реб ле ни ях у сло ва КРИК, как и 
у гла го ла КРИ ЧАТЬ, су ще ст ву ет ва лент ность при чи-
ны. Она за пол ня ет ся су ще ст ви тель ным в фор ме РОД 
или при ла га тель ным: крик бо ли <ра до сти, вос тор-
га>; ра до ст ный <вос тор жен ный> крик; Из след ст-
вен но го по ме ще ния до но сил ся рас сер жен ный жен ский 
крик (О. Пав лов). Оба спо со ба воз мож ны и в слу чае, 
ес ли крик не яв ля ет ся вы ска зы ва ни ем, и то гда, ко гда 
крик под ра зу ме ва ет вы ска зы ва ние; ср. Зву ки за сте-
ной бы ли кри ка ми ужа са и бо ли; Кри ка ми вос хи ще ния 
и ра до сти сол да ты при вет ст во ва ли сво его гос по ди на 
(В. Бы  ков) — в обо их при ме рах воз мож но ос мыс ле-
ние КРИ КА и как про сто гром ко го зву ка го ло са, и как 
вы ска зы ва ния. Од на ко, ес ли ва лент ность при чи ны 
за пол ня ет ся фор мой РОД, ва лент ность со дер жа ния 
вы ска зы ва ния обя за тель но ос та ет ся не за пол нен ной. 
Это ог ра ни че ние на сле ду ет ся су ще ст ви тель ным от ис-
ход но го гла го ла (ср. слу чаи, где у по след не го при чи на 
вы ра жа ет ся при по мо щи со че та ния от РОД).

Ес ли же ва лент ность при чи ны за пол ня ет ся при ла-
га тель ным, то ва лент ность со дер жа ния вы ска зы ва ния 
при не об хо ди мо сти лег ко мо жет быть за пол не на; ср., 
с од ной сто ро ны, не до воль ные кри ки мла ден ца и, с дру-
гой сто ро ны, Раз да лись не до воль ные кри ки: «Отой ди-
те, не ме шай те!». Этот факт объ яс ня ет ся так же, как 
в слу чае со че та ния кри чать с на ре чи ем: при ла га тель-
ное при су ще ст ви тель ном, как и на ре чие при гла го ле, 
ука зы ва ет не толь ко на при чи ну дей ст вия — со от вет-
ст вую щую эмо цию, но и на ма ни фе ста цию этой эмо-
ции и тем са мым пред по ла га ет на ме рен ность дей ст-
вия. Крик в та ких слу ча ях пред став ля ет со бой вы ска-
зы ва ние, об ра щен ное к оп ре де лен но му ад ре са ту, и си-
но ни ми чен су ще ст ви тель ным вопль, ор; име ет свои ми 
де ри ва та ми кри чать, вскрик нуть.

Пред став ле ние о це ли свя зы ва ет ся с су ще ст ви-
тель ным КРИК в двух слу ча ях. Во-пер вых, это крик 2, 
под ра зу ме ваю щий ре че вой акт и си но но мич ный су-

дному слову — в данном случае к глаголу,— как регулярно делает-
ся в случае синтаксической производности, а предложено само-
стоятельное толкование. Это сделано для удобства читателя: дело
в том, что у глагола и существительного в этом значении разные 
наборы валентностей, что делает опору на толкование глагола за-
труднительной или даже невозможной. 
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ще ст ви тель ным вопль, вы крик, ор и зов. Как и у гла го-
ла, пред став ле ние о це ли здесь обя за тель но, но, как и у 
гла го ла, это, так ска зать, «три ви аль ная» цель — ее на-
ли чие сле ду ет про сто из то го, что крик в дан ном слу-
чае есть ре че вой акт.

Во-вто рых, это крик 3, про из вод ный от кри чать на 
ко го-то и си но ни мич ный су ще ст ви тель ным ру гань, 
брань. Как и в слу чае с гла го лом, це лью в этом слу чае 
яв ля ет ся ис прав ле ние ад ре са том не же ла тель ной си-
туа ции.

Ос та но вим ся под роб нее на со от но ше нии пре ди ка-
та кри чать 3 (‘ру гать’) и про из вод но го от не го име ни. 
В се ман ти ке гла го ла и су ще ст ви тель но го здесь име ет ся 
важ ная асим мет рия (за ме тим, что асим мет рия гла го-
ла и от гла голь но го име ни для рус ско го язы ка в прин-
ци пе яв ля ет ся нор мой, см. [Уры сон 2003: 151—155]). 
Су ще ст ви тель ное крик 3 в по доб ных слу ча ях час то 
упот реб ля ет ся в фор ме ТВОР, ср. Кри ком ты ни че го не 
добь ешь ся; Он при вык дей ст во вать кри ком и плет кой; 
Ей бы по жа леть доч ку, при го лу бить, а она — кри ком да 
ку ла ком (И. Гре ко ва). Это оз на ча ет, что крик — ‘брань’ 
лег ко мо жет быть ос мыс ле но в ка че ст ве ин ст ру мен та 
для дос ти же ния це ли. Тем са мым смысл ‘цель’ яв ля-
ет ся в се ман ти ке дан но го су ще ст ви тель но го зна чи-
тель но бо лее ве со мым ком по нен том, чем в се ман ти ке 
со от вет ст вую ще го гла го ла (ср. вы ше об су ж де ние во-
про са о том, сто ит ли вклю чать дан ный смысл в тол-
ко ва ние гла го ла). По это му смысл ‘цель’ дол жен быть 
вклю чен в тол ко ва ние кри ка 3 — в от ли чие от тол ко-
ва ния гла го ла.

С дру гой сто ро ны, как и кри чать 3, крик 3 воз мо жен 
и в тех слу ча ях, ко гда субъ ект по ни ма ет, что ис пра вить 
не же ла тель ную си туа цию уже нель зя, и про сто вы ра-
жа ет от ри ца тель ную эмо цию. По это му в тол ко ва нии 
не об хо ди мо ука зать, что на ли чие це ли у кри ка 3 воз-
мож но, но не обя за тель но.

В це лом же гра ни цы зна че ний у дан но го су ще ст ви-
тель но го сов па да ют с гра ни ца ми гла голь ных зна че-
ний; при этом пер вые два зна че ния сло ва КРИК мо гут 
быть ис тол ко ва ны че рез от сыл ку к со от вет ст вую щим 
зна че ни ям КРИ ЧАТЬ, но крик 3 тре бу ет осо бо го тол-
ко ва ния — имен но в си лу то го, что здесь в се ман ти ке 
су ще ст ви тель но го идея це ли за ни ма ет за мет но боль-
шее ме сто.

9.1.1.2. Как кван ту ют ся зву ки го ло са,  
сколь ки ми субъ ек та ми про из во дят ся,  
во прос о фор ме МН у со от вет ст вую щих  
су ще ст ви тель ных

Су ще ст ви тель ные, ука зы ваю щие на зву ки го ло-
са, как и дру гие име на зву ков, мо гут обо зна чать од-
но крат ное или мно го крат ное, крат кое или для щее ся 
зву ча ние; под ра зу ме вать од но го про из во ди те ля зву-

ка или мно гих. С эти ми осо бен но стя ми тес но свя за на 
воз мож ность или не воз мож ность об ра зо ва ния фор-
мы МН у дан ных су ще ст ви тель ных и зна че ние этой 
фор мы. 

Рас смот рим, как ве дут се бя в дан ном от но ше-
нии су ще ст ви тель ные ГАЛ ДЕЖ (в двух зна че ни ях), 
ГАМ, ГВАЛТ, ГО МОН, ОР, КРИК (в трех зна че ни ях) 
и ВОПЛЬ.

Как от ме ча ет ся в [Ля шев ская 2004: 315], в це лом 
име на зву ков мож но раз де лить на две груп пы: к пер-
вой груп пе от но сят ся те из них, ко то рые обо зна ча ют 
од но род ный или мно го крат но по вто ряе мый звук; этот 
звук мыс лит ся как не дис крет ный, а со от вет ст вую щие 
су ще ст ви тель ные от но сят ся к ти пу singularia tantum; 
ср. плеск, ше лест, ще бет, ле пет, ро кот, ше пот, смех, 
хо хот и др. 

Вто рая груп па пред став ле на ис чис ляе мы ми син гу-
ля ти ва ми с пол ной чи сло вой па ра диг мой, обо зна чаю-
щи ми дис крет ные зву ки; ср. гу док-гуд ки, зво нок-звон-
ки, сме шок-смеш ки, хло пок-хлоп ки и др.

Из пе ре чис лен ных вы ше имен зву ков го ло са к пер-
вой груп пе от но сят ся ГАЛ ДЕЖ, ГАМ, ГВАЛТ и ГО-
МОН, а так же ОР. Что же ка са ет ся су ще ст ви тель ных 
КРИК и ВОПЛЬ, то они, как бу дет по ка за но ни же, об-
ла да ют свой ст ва ми обе их групп.

Рас смот рим су ще ст ви тель ные пер во го ти па.
ГАЛ ДЕЖ, ГАМ, ГВАЛТ и ГО МОН ука зы ва ют обыч-

но на про дол жи тель ный звук; ср. по сто ян ный <бес ко-
неч ный> гал деж <гам, гвалт, го мон> при не воз мож но-
сти *не дол гий, *ко рот кий гал деж <гам, гвалт, го мон>; 

*ми нут ный гам и при со мни тель но сти ?ми нут ный гал-
деж <гвалт, го мон>. Впро чем, в прин ци пе воз мож ны 
фра зы ти па В клас се на ми ну ту под нял ся гал деж <гам, 
гвалт, го мон>, но учи тель по сту чал указ кой по сто-
лу, и де ти при тих ли. Но все же про то ти пи че ски все 
эти име на опи сы ва ют звук, для щий ся дол гое вре мя. 
Ср. еще: На пло ща ди день и ночь сто ял гам <гал деж, 
гвалт>; За ок ном весь день не сти хал дет ский <пти-
чий> го мон.

Из рас смат ри вае мых слов два — ГАМ и ГО-
МОН — обо зна ча ют в це лом од но род ный шум, что от-
ра же но в их тол ко ва ни ях: ГАМ ‘силь ный од но род ный 
шум, ка кой бы ва ет, ко гда мно го лю дей од но вре мен но 
го во рят гром ко и труд но рас слы шать от дель ные сло ва’; 
ГО МОН ‘од но род ный шум, яв ляю щий ся фо ном для 
дру гих зву ков, ка кой бы ва ет, ко гда мно го лю дей го во-
рят од но вре мен но и труд но рас слы шать от дель ные сло-
ва’. Впро чем, сле ду ет за ме тить, что сло во со че та ния ти-
па *рав но мер ный <*мо но тон ный> гам <го мон> тем не 
ме нее не воз мож ны1) (ср. рав но мер ный <мо но тон ный> 

1) Можно, правда, предположить, что невозможность сочетания 
*монотонный гомон обусловлена прежде всего тем, что монотон-
ный ассоциируется с понятиями ‘скучный’, ‘утомительный’, ‘надо-
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гул); по-ви ди мо му, это оз на ча ет, что шум, яв ляю щий ся, 
с фи зи че ской точ ки зре ния, в це лом впол не од но род-
ным, все же не дос та точ но од но ро ден с точ ки зре ния 
язы ка. 

Два дру гих сло ва — ГАЛ ДЕЖ и ГВАЛТ — обо зна ча-
ют не од но род ный шум: в гал де же и осо бен но в гвал те 
воз мож ны пе рио ди че ские, мно го крат но по вто ряю-
щие ся «вспле ски» гром ко сти. Ср. со от вет ст вую щие 
фраг мен ты тол ко ва ний: гал деть 1 (гал деж 1 яв ля ет ся 
син так си че ским про из вод ным это го гла го ла — ср. гал-
деж гра чей — и в со от вет ст вую щей ста тье тол ку ет ся 
че рез от сыл ку к не му) ‘кри чать од но вре мен но, про из-
во дя не од но род ный по гром ко сти и вы со те зву ка шум’ 
[о пти цах]; гал деть 2 (свя зан ный с гал деж 2 ана ло гич-
ным об ра зом; ср. гал деж дет во ры) ‘гром ко го во рить 
од но вре мен но, про из во дя не од но род ный по гром ко-
сти и вы со те зву ка шум’; гвалт ‘силь ный не при ят ный 
шум на фо не об ще го бес по ряд ка, не од но род ный по 
гром ко сти и вы со те зву ка’. 

Од на ко для от не се ния дан ных имен к пер во му ти-
пу — ти пу singularia tantum — прин ци пи аль но важ ным 
яв ля ет ся не од но род ность зву ка или ре гу ляр ная по вто-
ряе мость ко ле ба ний гром ко сти и, ви ди мо, не зна чи-
тель ная его дли тель ность, а не пре рыв ность су ще ст во-
ва ния; ср. бес пре рыв ный <бес пре стан ный> гам <гал деж, 
гвалт>, не смол кае мый го мон 1). Тот факт, что все эти 
су ще ст ви тель ные опи сы ва ют звук как не дис крет ный 
кон ти ну ум, и оп ре де ля ет се ман ти че ский за прет на об-
ра зо ва ние у них фор мы МН. Не пре рыв ность, та ким 
об ра зом, яв ля ет ся бо лее важ ным свой ст вом зву ка, чем 
ос таль ные из на зван ных вы ше свойств.

От ме тим, что все пе ре чис лен ные су ще ст ви тель-
ные пред по ла га ют толь ко кол лек тив но го субъ ек та; ср. 
В ба ра ке — гал деж: у ко го-то пай ку днем уве ли, на дне-
валь ных кри чат, и дне валь ные кри чат (А. Сол же ни-
цын); Как толь ко пе ре сту пит она по рог, ее встре тит 
га мом и сви стом це лая тол па (Л. Ан  д ре ев); Вдруг все 
лю ди, вы зван ные на по ди ум, ста ли что-то кри чать, 
под нял ся жут кий гвалт (Л. Пет ру шев ская); В ко ри до-
ре ря дом с ка би не том раз да вал ся то пот и го мон, кто-
то по дер гал дверь, по слы ша лись шлеп ки бро шен ных на 
пол порт фе лей (А. Ива нов).

К пер вой груп пе от но сит ся и су ще ст ви тель ное ОР 2). 

едливый’, в то время как гомон имеет прямо противоположные
ассоциации; ср. веселый <радостный, приветливый> гомон, но
?надоедливый <*угнетающий> гомон.
1) Впрочем, все три прилагательных — беспрерывный, беспре-
станный, несмолкаемый — выражают одновременно и идею дли-
тельности.
2) Существительное ОР соотносится с тремя значениями глаго-
ла ОРАТЬ: орать 1 — А1 орет от А2 ‘Живое существо А1 очень
громко протяжно кричит, часто из-за сильной эмоции или боли 
А2; говорящему это неприятно’; орать 2 — А1 орет А2 А3 ‘Человек
А1 произносит, очень громко протяжно крича, высказывание А2, 

В це лом это су ще ст ви тель ное свя зы ва ет ся с иде ей 
про дол жи тель но го зву ка, и этим оно по хо же на сло ва, 
рас смот рен ные вы ше. Ср. нор ма тив ные упот реб ле ния 
Бес ко неч ный <по сто ян ный, не скон чае мый> ор; Кру гом 
сто ял ор; От по лу ча со во го ора Пре мьер взмок, ру баш ка 
при ли п ла тем ны ми пят на ми (А. Воз не сен ский); в том 
чис ле пе ре нос ное упот реб ле ние Весь этот ор так и не 
пре кра щал ся с мо мен та вы хо да кни ги («Ле бедь»). На-
про тив, не воз мож но *Раз дал ся ко рот кий <се кунд ный, 
от ры ви стый> ор.

Од на ко ор име ет и су ще ст вен ное от ли чие от гал-
де жа, га ма, гвал та и го мо на. Ор, как пра ви ло, пред-
став ля ет со бой по сле до ва тель ность очень гром ких 
про тяж ных кри ков, ка ж дый из ко то рых про из но сит ся 
на од ном вы до хе и не из беж но за кан чи ва ет ся пау зой; 
эта по сле до ва тель ность мо жет за ни мать сколь угод но 
дли тель ное вре мя, но важ но, что, с объ ек тив ной точ ки 
зре ния, она дис крет на. Ср. Всю ночь из ком на ты до но-
сил ся ко ша чий ор. 

С дру гой сто ро ны, в прин ци пе воз мож но ос мыс ле-
ние ОРА и как еди нич но го гром ко го про тяж но го кри-
ка, од на ко та кое упот реб ле ние, как ка жет ся, на хо дит ся 
на гра ни це то го, что до пус ка ет ся се ман ти кой дан но го 
сло ва. На при мер, при впол не до пус ти мом Раз дал ся ко-
ша чий ор пред став ля ет ся очень со мни тель ным ?Кот 
из дал ор. В обо их слу ча ях речь идет имен но об од ном 
кван те со от вет ст вую ще го зву ка, но гла гол из дать, 
в от ли чие от раз дать ся, ак цен ти ру ет вни ма ние на од-
но крат но сти это го зву ка (из дать мож но толь ко один 
звук, а раз дать ся мо жет и один звук, и по сле до ва тель-
ность зву ков) — и упот реб ле ние сло ва ОР ста но вит ся 
за труд ни тель ным.

И все же в це лом ОР в се ман ти че ском от но ше нии 
на хо дит ся, так ска зать, на один шаг бли же к су ще ст ви-
тель ным КРИК и ВОПЛЬ, ко то рые обо зна ча ют еди нич-
ные зву ки 3), чем ГАЛ ДЕЖ, ГАМ, ГВАЛТ и ГО МОН.

Рас смот рим вы ска зы ва ние По сле не дол го го <трех-
ми нут но го> ора мла де нец за молк. По доб ные упот реб-
ле ния го раз до бо лее ес те ст вен ны, чем упо мя ну тые вы-
ше ?ми нут ный гал деж <гвалт, го мон>. При чи на это го, 
ви ди мо, в том, что ОР, обо зна чаю щий, в пер вую оче-
редь, про дол жи тель ную по сле до ва тель ность от дель-
ных зву ков, но так же от час ти спо соб ный ука зы вать 
и на один от дель ный звук, лег че до пус ка ют кон тек сты, 
пред по ла гаю щие ко рот кое вре мя зву ча ния.

обращенное к человеку А3; говорящему это неприятно’; орать 3
А1 орет на А2 ‘Человек А1, будучи очень недовольным поведени-
ем А2, высказывает ему это очень громко и с особой интонаци-
ей; говорящий оценивает это отрицательно’. У существительного 
употребления, соответствующие названным значениям глагола,
не развились в отдельные значения.
3) КРИК, как будет показано ниже, может указывать не только на 
единичные звуки, но для центральных употреблений данного су-
ществительного это так.
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Од на ко так же, как ГАЛ ДЕЖ, ГАМ, ГВАЛТ и ГО-
МОН, дан ная лек се ма при над ле жит к груп пе singularia 
tantum. Это свя за но с тем, что, не смот ря на «объ ек тив-
ную» дис крет ность, ор, бу ду чи по сле до ва тель но стью 
мно го крат но по вто ряе мых зву ков, пред став ля ет ся 
в язы ке как звук не дис крет ный. Ср. нор ма тив ные со-
че та ния бес пре рыв ный <бес пре стан ный, бес ко неч ный, 
не скон чае мый> ор — лег ко ви деть, что дан ное су ще-
ст ви тель ное спо соб но со че тать ся с те ми же при ла га-
тель ны ми (или близ ки ми им по смыс лу), что и ГАЛ-
ДЕЖ, ГАМ, ГВАЛТ и ГО МОН.

ОР мо жет пред по ла гать лю бое чис ло субъ ек-
тов — про из во ди те лей зву ка, ср., с од ной сто ро ны, Он 
под нял чу до вищ ный ор и, с дру гой сто ро ны, Все-та ки 
я про рвал ся че рез все об щий ор и ска зал, что про чи таю 
сти хи (А. Воз не сен ский). Этим свой ст вом дан ное 
сло во от ли ча ет ся от че ты рех дру гих рас смот рен ных 
здесь су ще ст ви тель ных пер вой груп пы и опять-та-
ки сбли жа ет ся со сло ва ми КРИК и ВОПЛЬ. За ме тим, 
что спо соб ность ука зы вать на еди нич но го субъ ек та 
и спо соб ность ука зы вать на еди нич ный звук, без ус-
лов но, свя за ны друг с дру гом: про из во дить от дель ный 
еди нич ный звук ес те ст вен но для од но го субъ ек та, ес-
ли же субъ ек тов не сколь ко или мно го, для про из вод-
ст ва та ко го зву ка тре бу ют ся спе ци аль ные уси лия по 
син хро ни за ции.

Рас смот рим те перь свой ст ва имен КРИК и ВОПЛЬ. 
Нач нем с су ще ст ви тель но го КРИК.

Как от ме ча лось вы ше, это сло во мо жет упот реб-
лять ся в трех зна че ни ях. Во-пер вых, оно мо жет ука-
зы вать на звук, про из но си мый с боль шим ды ха тель-
ным уси ли ем че ло ве ком и не ко то ры ми жи вот ны ми; 
как пра ви ло, та кой звук про из во дит ся по при чи не бо-
ли или силь ной эмо ции; ср. крик ра до сти <вос тор га, 
бо ли, гне ва, от чая ния>; ра до ст ный <вос тор жен ный, 
гнев ный, от ча ян ный> крик. Во-вто рых, КРИК мо жет 
опи сы вать вы ска зы ва ние, ко то рое про из но сит, кри ча, 
че ло век и ко то рое име ет ад ре са та; ср. Раз дал ся крик: 
«Эй, по до ж ди те!». И, на ко нец, в треть ем зна че нии 
КРИК обо зна ча ет вы ра же ние че ло ве ком сво его не-
до воль ст ва по по во ду ка кой-то си туа ции, про из но си-
мое гром ким го ло сом и с осо бой ин то на ци ей и час то 
имею щее це лью ис прав ле ние этой си туа ции; ср. Ес ли 
при ду до мой позд но, бу дет крик.

По смот рим, как у дан но го сло ва об сто ит де ло со 
свой ст ва ми дли тель но сти и дис крет но сти-не дис крет-
но сти.

В пер вом и вто ром зна че ни ях КРИК мо жет в рав ной 
ме ре опи сы вать звук, для щий ся ко рот кое или дол гое 
вре мя; ср. от ры ви стый <ко рот кий> крик — про тяж-
ный крик [в обо их слу ча ях это мо жет быть крик 1 или 
крик 2]; Ни кто не пом нил, сколь ко длил ся этот ду-
ше раз ди раю щий крик [крик 1]; Над три бу на ми по вис 

про тяж ный крик: «Го-о-о-ол!» [крик 2]. Прав да, нуж-
но за ме тить, что про дол жи тель ность су ще ст во ва ния 
кри ка во всех по доб ных упот реб ле ни ях прин ци пи-
аль но иная, чем у слов, рас смот рен ных вы ше — крик 
здесь пред став ля ет со бой звук, соз да вае мый на од но-
крат ном вы до хе, и это су ще ст вен но ог ра ни чи ва ет его 
дли тель ность. Ины ми сло ва ми, во всех при ве ден ных 
при ме рах крик ука зы ва ет на «квант» зву ка; ср. еще 
пер вый крик ре бен ка [крик 1]; Раз дал ся крик: «Стой!» 
[крик 2]. 

Но су ще ст ву ет и иной тип упот реб ле ния это го 
сло ва — ко гда КРИК опи сы ва ет мно го крат но по вто-
ряе мые зву ки или со во куп ность раз лич ных вы ска-
зы ва ний, то есть да ет пред став ле ние о мно же ст ве 
от дель ных кван тов, и та кое упот реб ле ние воз мож но 
для лю бо го зна че ния КРИ КА. При этом для третье го 
зна че ния оно яв ля ет ся един ст вен но воз мож ным. Ср. 
Мла де нец кри чал всю ночь, и его крик не да вал ни ко му 
спать [крик 1]; Со всех сто рон до но сил ся крик тор го-
вок; В до ме под нял ся дет ский крик: «Ура! Мы едем на 
мо ре!» [в обо их слу ча ях — крик 2]; Их встре чи все гда 
кон ча лись кри ком или дра кой [крик 3]. 

Тем са мым, КРИК, как и ОР, мо жет обо зна чать 
дис крет ную с объ ек тив ной точ ки зре ния по сле до ва-
тель ность или со во куп ность зву ков или вы ска зы ва-
ний — но в язы ке это, как и в слу чае ОРА, ос мыс ля ет-
ся как не дис крет ный кон ти ну ум. Бу ду чи упот реб лен 
та ким об ра зом, КРИК, как и ОР, не име ет фор мы МН.

Как и ОР, во всех сво их зна че ни ях КРИК мо жет 
под ра зу ме вать од но го или мно гих субъ ек тов; ср., на-
при мер, крик жерт вы — крик жертв. В по след нем слу-
чае, то есть при упот реб ле нии фор мы ЕД в ди ст ри бу-
тив ном кон тек сте, воз мож но две ин тер пре та ции: во-
пер вых, это мо жет быть еди ный (син хрон ный) об щий 
крик; во-вто рых, это мо жет быть по сле до ва тель ность 
кри ков-кван тов, про из во ди мых раз ны ми субъ ек та ми 
в раз ное вре мя, но сли ваю щих ся в один об щий как бы 
бес пре рыв ный крик.

По смот рим те перь, что оз на ча ет у дан но го су ще ст-
ви тель но го фор ма МН.

МН ука зы ва ет на мно же ст во од но крат но про из ве-
ден ных кри ков и, так же, как фор ма ЕД, со от но сит ся 
с лю бым чис лом субъ ек тов. Тем са мым, фор ма МН это-
го су ще ст ви тель но го мо жет быть си но ни мич на фор ме 
ЕД — в том слу чае, ес ли по след няя обо зна ча ет дис крет-
ную (по вто рим ся, объ ек тив но дис крет ную) по сле до ва-
тель ность или со во куп ность зву ков или вы ска зы ва ний; 
ср., с од ной сто ро ны, Всю ночь под ок ном раз да вал ся 
чей-то крик [крик 1 или крик 2]; Все ут ро в до ме сто-
ял крик: «Где мои оч ки? Опять ни че го не мо гу най ти! 
Мне нуж но быть на ра бо те че рез пол ча са!» — и, с дру-
гой сто ро ны, В от вет раз да лись кри ки: «Нам не нуж но 
му зы ки, нам ну жен хлеб, день ги и но вые до ма» (С. Спи-
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ва ко ва) [крик 2; в дан ном слу чае МН от крик 2 обо зна-
ча ет мно го крат ные кри ки, про из во ди мые мно же ст вом 
субъ ек тов, а пря мая речь пе ре да ет об щий смысл ска-
зан но го все ми]. Прав да, та кой па ры нет у кри ка 3, так 
как в этом зна че нии КРИК, как от ме ча лось, не име ет 
МН, ср. Что ты скан да лишь? На до ел твой по сто ян ный 
крик! (в вы ска зы ва ни ях ти па На дое ли твои по сто ян ные 
кри ки! реа ли зу ет ся вто ро е зна че ние дан но го сло ва). 

Лег кое се ман ти че ское раз ли чие ме ж ду си но ни мич-
ны ми фор ма ми МН и ЕД со сто ит здесь в том, что ЕД, 
ука зы вая на мно же ст во од но крат ных крат ко вре мен-
ных ак тов, тем не ме нее опи сы ва ет их имен но как 
не пре рыв ный кон ти ну ум, как один дли тель ный крик, 
в то вре мя как МН чет че пе ре да ет идею дис крет но-
сти1). 

Как от ме ча ет ся в ра бо те [Ра хи ли на 2000: 67], в па-
рах ти па рас смот рен ной крик — кри ки фор ма МН ис-
поль зу ет ся для пе ре да чи ти пич но ас пек ту аль но го зна-
че ния — зна че ния ите ра тив но сти (в ра бо те при ве ден 
при мер вздох — вздо хи, ко то рый в ин те ре сую щем нас 
от но ше нии иден ти чен па ре крик — кри ки). В упо мя ну-
той вы ше ра бо те [Ля шев ская 2004: 313] для это го слу-
чая вво дит ся тер мин «МН ите ра тив ное» и от ме ча ет ся, 
что та кое упот реб ле ние МН ни как не свя за но с ис чис-
ляе мо стью — не ис чис ляе мо стью.

Су ще ст ви тель ное ВОПЛЬ, в от ли чие от КРИ КА, 
мо жет ука зы вать лишь на од но крат но про из во ди-
мый звук, на квант; ср. нор ма тив ное Он из дал вопль 
и не воз мож ное *Всю ночь за ок на ми слы шал ся чей-то 
вопль. 

Вопль мо жет про дол жать ся дол гое или ко рот кое 
вре мя, прав да, да же для дли тель но го во пля су ще ст ву-
ет то же ог ра ни че ние, что и для кван та кри ка: дли тель-
ность его ог ра ни че на тем, что этот звук про из но сит-
ся на од ном вы до хе. Ср. про тяж ный вопль; Раз дал ся 
длин ный низ кий вопль, опус каю щий ся до ут роб но го 
ры ча ния (Л. Улиц кая) и, с дру гой сто ро ны, от ры ви-
стый <ко рот кий> вопль. 

Как и КРИК, ВОПЛЬ мо жет под ра зу ме вать од но-
го или мно гих субъ ек тов; ср. вопль жерт вы — вопль 
жертв. В по след нем слу чае, в от ли чие от со че та ния 
крик жертв, воз мож на един ст вен ная ин тер пре та ция: 
здесь име ет ся в ви ду один син хрон ный об щий вопль, 
но не по сле до ва тель ность кван тов это го зву ка (в си-
лу упо мя ну той вы ше спо соб но сти ВО ПЛЯ ука зы вать 
лишь на еди нич ный квант).

Фор ма МН во пли ука зы ва ет на мно же ст во од но-
крат но про из ве ден ных зву ков и так же пред по ла га ет 

1) Ср., однако, мнение О. Ляшевской: «Существительные крики, 
визги, стоны имеют двоякий статус: они обозначают как дискрет-
ный квант, так и континуум — множество таких криков, визгов или 
стонов, сливающихся в один длительный звук» [Ляшевская 2004: 
316].

про из воль ное чис ло субъ ек тов. Так как в фор ме ЕД 
ВОПЛЬ, в от ли чие от КРИ КА, не мо жет ука зы вать на 
мно го крат но про из во ди мые зву ки, фор ма МН ни в ка-
ком слу чае не ста но вит ся си но ни мич ной ЕД; ср. вопль 
бо лель щи ков [толь ко од но крат ный] — во пли бо лель щи-
ков [толь ко мно го крат ные].

Итак, мы рас смот ре ли сле дую щие се ман ти че ские 
свой ст ва имен, обо зна чаю щих зву ки го ло са: дли тель-
ность су ще ст во ва ния; од но род ность-не од но род ность 
зву ка (для тех имен, для ко то рых дан ная ха рак те ри-
сти ка ак ту аль на); дис крет ность-не дис крет ность; ко-
ли че ст во субъ ек тов зву ка. Кро ме то го, мы рас смот-
ре ли од ну из грам ма ти че ских ха рак те ри стик дан ных 
слов — спо соб ность-не спо соб ность об ра зо вы вать 
фор му МН.

Дан ные су ще ст ви тель ные не од но род ны в от но ше-
нии пе ре чис лен ных при зна ков. Один по люс пред став-
лен име на ми ГАЛ ДЕЖ, ГАМ, ГВАЛТ и ГО МОН. Все 
эти сло ва ука зы ва ют на про дол жи тель ный звук, про-
из во ди мый го ло са ми мно же ст ва субъ ек тов; этот звук 
мо жет мыс лить ся как дос та точ но (хо тя и не иде аль-
но) од но род ный (ГАМ, ГО МОН) или как имею щий 
за мет ные ко ле ба ния по уров ню гром ко сти (ГАЛ ДЕЖ, 
ГВАЛТ) — но в лю бом слу чае он кон цеп туа ли зи ру ет ся 
как не дис крет ный кон ти ну ум. Фор мы МН пе ре чис-
лен ные су ще ст ви тель ные не до пус ка ют.

Про ти во по лож ный по люс пред став лен сло вом 
ВОПЛЬ. Это имя ука зы ва ет на звук лю бой дли тель-
но сти, в том чис ле на очень ко рот кий от ры ви стый 
звук; пред по ла га ет лю бое чис ло субъ ек тов и опи-
сы ва ет один квант зву ка, про из во ди мый на еди ном 
вы до хе. По это му да же дли тель ный вопль, так ска-
зать, по «аб со лют ной шка ле», прин ци пи аль но ко-
ро че зву ков, обо зна чае мых че тырь мя вы ше на зван-
ны ми име на ми. Дан ное су ще ст ви тель ное об ла да ет 
фор ма ми обо их чи сел.

Из ос тав ших ся слов ОР при мы ка ет к пер во му по-
лю су, а КРИК — ко вто ро му.

ОР в цен траль ных слу ча ях обо зна ча ет про дол жи-
тель ный звук, про из во ди мый мно же ст вом субъ ек тов 
или од ним субъ ек том и со стоя щий из по сле до ва тель-
но сти зву ко вых кван тов. Обо зна че ние еди нич но го 
кван та за труд ни тель но для дан но го сло ва, но все же, 
в от ли чие от су ще ст ви тель ных, об ра зую щих пер вый 
по люс, не не воз мож но. Так же, как эти су ще ст ви тель-
ные, ОР кон цеп туа ли зи ру ет по сле до ва тель ность зву-
ков как не дис крет ную. Фор мы МН, как и ГАЛ ДЕЖ, 
ГАМ, ГВАЛТ, ГО МОН, не име ет.

КРИК, как и ВОПЛЬ, ука зы ва ет на звук лю бой дли-
тель но сти и пред по ла га ет лю бое чис ло субъ ек тов, но 
мо жет опи сы вать не толь ко еди нич ный квант, но и не-
дис крет ный кон ти ну ум. В пер вом слу чае КРИК име ет 
фор мы обо их чи сел, в по след нем — не име ет фор му МН. 
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Тем са мым, фор ма МН от сут ст ву ет у тех су ще ст-
ви тель ных из чис ла обо зна чаю щих зву ки го ло са, ко-
то рые опи сы ва ют со от вет ст вую щую си туа цию не как 
на бор еди нич ных за вер шен ных ак тов, а как про цесс. 

9.1.1.3. Кри чать вы пью:  
«тво ри тель ный ими та ции»

Тво ри тель ный па деж, имею щий в со вре мен ном рус-
ском язы ке боль шое ко ли че ст во раз но об раз ных зна че-
ний, ре гу ляр но при вле ка ет вни ма ние ис сле до ва те лей.

Как от ме ча ет ся в [Ви но гра дов 1972: 144], по ня-
тие тво ри тель но го па де жа бы ло вве де но в грам ма ти-
ку рус ско го язы ка Лав рен ти ем Зи за ни ем в его тру де 
1596 го да «Грам ма ти ка сло вень ска». С тех пор зна че-
ния это го па де жа не од но крат но до пол ня лись и уточ-
ня лись.

А. М. Пеш ков ский вы де лял для рус ско го язы ка сле-
дую щие зна че ния тво ри тель но го: тво ри тель ный ору дия 
(Пле нять сво им ис кус ст вом свет — Кры лов); дей ст-
вую ще го ли ца в стра да тель ных обо ро тах (Чи ны людь ми 
да ют ся — Гри бое дов); при чи ны (Слу ча лось ли, чтоб вы 
/ … Ошиб кою доб ро о ком-ни будь ска за ли? — Гри бое дов; 
а так же «со че та ния тво ри тель но го с гла го ла ми бо лез-
ни» — бо леть ча хот кой, му чить ся ас т мой, стра дать 
плев ри том); спо со ба (Иван Ива но вич… очень хо ро шо 
под тя ги ва ет ба сом — Го голь); уси ле ния (кри ком кри-
чит, сто ном сто нет); тво ри тель ный по лу пре ди ка тив-
ный (Я ви дел твой ко рабль иг ра ли щем ва лов — Пуш кин); 
пре ди ка тив ный (Он сде лал ся ко мен дан том, а так же Его 
сде ла ли ко мен дан том); «ог ра ни че ния» (по пол неть ли-
цом); пу ти (Ле сом час тым и дре му чим / По тро пин кам 
и по мхам / Ехал всад ник — Май ков) и, на ко нец, тво ри-
тель ный вре ме ни (Де ло про ис хо ди ло уже осе нью, в Ниц-
це — Че хов) [Пеш ков ский 1956: 282 — 284].

Р. Мра зек раз де лил все слу чаи ис поль зо ва ния тво-
ри тель но го бес пред лож но го на се ман ти че ские и син-
так си че ские упот реб ле ния, вы де лив внут ри ка ж дой 
груп пы ча ст ные под зна че ния. Об щее чис ло та ких 
под зна че ний — 11; к пер вой, «се ман ти че ской», груп-
пе от но сят ся тво ри тель ный со циа тив ный, ин ст ру-
мен таль ный, ме ры, ог ра ни че ния, при чи ны, мес та, 
вре ме ни и тво ри тель ный об раза дей ст вия [Мра зек 
1964]. Для на шей те мы наи бо лее ин те ре сен этот по-
след ний тип, ча ст ным слу ча ем ко то ро го яв ля ет ся, по 
Р. Мра зе ку, тво ри тель ный срав не ния, речь о ко то ром 
пой дет ни же. 

Еще боль шее чис ло зна че ний — 17 — вы де ля ет ся 
для рус ско го тво ри тель но го А. Веж биц кой [Wierzbicka 
1980].

Бо лее 20 зна че ний тво ри тель но го вы де ля ет ся 
в [Грамматика 1980: 482], из них для на шей те мы наи-
бо лее важ ны зна че ния спо со ба и об раза дей ст вия 
(жить пен си ей, петь ба сом, хо дить тол пой), а так же 

внеш не го при зна ка, ка че ст ва и свой ст ва (спуск тер ра-
са ми, за пис ка ка ран да шом, хоть вол ком вой).

При этом, как от ме чал В. В. Ви но гра дов, уве ли че-
ние чис ла зна че ний тво ри тель но го па де жа «па ра ли зу-
ет ся и ог ра ни чи ва ет ся пре вра ще ния ми мно гих форм 
и упот реб ле ний… в от дель ные сло ва-на ре чия. Так, 
фор ма стре лой в вы ра же нии не стись стре лой тя го те-
ет к ка те го рии на ре чия. Во об ще фор мы тво ри тель но го 
па де жа срав не ния, об раза и вре ме ни… яв ля ют ся в со-
вре мен ном язы ке гиб рид ны ми на реч но-суб стан тив-
ны ми об ра зо ва ния ми. Для нас ле том, зи мой, зал пом 
(вы пить зал пом), ры сью и т. п. уже не фор мы тво ри-
тель но го па де жа со от вет ст вую щих су ще ст ви тель ных, 
а сло ва-на ре чия» [Ви но гра дов 1972: 147]. 

Из всех мно го чис лен ных зна че ний дан но го па де жа 
здесь бу дет рас смот рен осо бый круг его упот реб ле ний, 
се ман ти че ски при мы каю щий к тво ри тель но му срав-
не ния и обыч но от но си мый имен но к это му зна че-
нию,— речь идет о слу ча ях ти па кри чать вы пью.

Но пре ж де чем рас смот реть та кие слу чаи, ос та но-
вим ся на осо бен но стях упот реб ле ния тво ри тель но го 
срав не ния. 

«Тво ри тель ный срав не ния… пред став ля ет со всем 
свое об раз ную, в со вре мен ном рус ском язы ке до воль-
но час то встре чаю щую ся раз но вид ность зна че ния об-
раза дей ст вия… По сред ст вом его об раз дей ст вия пе-
ре да ет ся кос вен но, с ука за ни ем ли ца, жи вот но го или 
ве щи, для ко то рых спо соб со вер ше ния это го дей ст вия, 
ка че ст во или ин тен сив ность его осо бен но ти пич ны, 
напр. смот рит вол ком, по ле тел пти цей, ле жит брев-
ном… Важ ней шей от ли чи тель ной чер той его яв ля ет ся 
то, что пе ре да вае мый им при знак при над ле жит ко му-
че му-н. не объ ек тив но, не в са мом де но та те, а лишь 
субъ ек тив но, в пред став ле нии ав то ра вы ска зы ва ния. 
Мож но транс фор ми ро вать, напр., та ким об ра зом: 
Т: ле тит стре лой → ле тит + его по лет на по ми на ет 
по лет стре лы» (Мра зек 1964: 67).

Это зна че ние па де жа бы ло под роб но рас смот ре но 
в ра бо те [Ра хи ли на 2000], где дан ное зна че ние ус мат-
ри ва ет ся у тво ри тель но го в двух слу ча ях — в ста тив-
ной си туа ции, ко гда опи сы ва ет ся осо бая фор ма объ-
ек та, и в ди на ми че ской си туа ции, ко гда опи сы ва ет ся 
осо бый ха рак тер дви же ния. В пер вом слу чае в фор ме 
тво ри тель но го па де жа вы сту па ет имя, обо зна чаю щее 
объ ект ха рак тер ной фор мы — бо лее или ме нее ка но-
ни че ской, ср. при во ди мые в ра бо те при ме ры Сту лья 
рас по ла га лись / по ста ви ли пра виль ным ова лом; сло-
жить ру ки кре стом на гру ди; вы пя тить грудь ко ле-
сом. Во вто ром слу чае — ес ли опи сы ва ет ся дви же ние 
объ ек та, в си туа ции под чер ки ва ет ся ка кая-то ка че ст-
вен ная ха рак те ри сти ка — на при мер, ско рость или на-
прав ле ние, ср. ле теть / не стись стре лой / пти цей / 
мол ни ей; па дал / ле тел кам нем [Ра хи ли на 2000: 82].
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Нуж но от ме тить, од на ко, чуть от вле ка ясь в сто ро ну, 
что во всех об су ж дае мых в ра бо те слу ча ях, где пред-
став ле ны ста тив ные си туа ции, речь ско рее идет не 
о тво ри тель ном срав не ния, а о тво ри тель ном оформ-
ле ния, по клас си фи ка ции Р. Мра зе ка; этот тво ри тель-
ный «вы ра жа ет, как что-ли бо внеш не фор ми ру ет ся, 
груп пи ру ет ся, ка кой на руж ный вид по лу ча ет в свя зи 
с дей ст ви ем» [Мра зек 1964: 76]1). На до лю же срав ни-
тель но го зна че ния из чис ла рас смот рен ных ав то ром 
ос та ют ся толь ко упот реб ле ния тво ри тель но го при 
гла го лах дви же ния. 

В са мом де ле, срав ним зна че ния па де жа в по ста-
вить сту лья ова лом и, на при мер, не стись стре лой. 
Пер вое вы ска зы ва ние оз на ча ет при мер но ‘пе ре мес тить 
сту лья так, что их рас по ло же ние ста но вит ся по хо жим 
по фор ме на овал’ — сам субъ ект дей ст вия при этом 
с ова лом не срав ни ва ет ся, он лишь кау зи ру ет объ ект 
при нять фор му ова ла. Вто рое же вы ска зы ва ние зна-
чит ‘пе ре ме щать ся так, как пе ре ме ща ет ся стре ла’ — и в 
этом слу чае со стре лой срав ни ва ет ся имен но субъ ект 
дей ст вия, идея кау за ции от сут ст ву ет. Лег ко ви деть, 
что два дан ных при ме ра се ман ти че ски не од но род ны. 
Ср. так же ком по нен ты тол ко ва ний ‘так, что’ и ‘так, как’ 
для пер во го и вто ро го слу чая со от вет ст вен но. 

Эта же раз ни ца су ще ст ву ет и для ос таль ных при ме-
ров двух дан ных групп. От ме тим осо бо, что да же в вы-
пя тить грудь ко ле сом, где не пред по ла га ет ся ни ка ко-
го от дель но го объ ек та кау за ции, а объ ек том яв ля ет ся, 
так ска зать, часть са мо го субъ ек та (вы пя тить грудь 
ко ле сом оз на ча ет, ус лов но го во ря, при мер но то же, что 
вы пя тить ся ко ле сом), опи сан ное раз ли чие ос та ет ся. 
Дан ное вы ра же ние оз на ча ет не ‘вы пя тить грудь так, 
как ее вы пя чи ва ет ко ле со’, а ‘вы пя тить грудь так, что 
она (или ши ре — сам субъ ект) ста но вит ся по хо жим на 
ко ле со’. 

Но для обе их си туа ций — не име ет зна че ния, пре-
неб ре га ем ли мы се ман ти че ским раз ли чи ем ме ж ду ни-
ми или нет — прин ци пи аль но важ но, что бы опи сы ва-
лись на блю дае мые со бы тия и их лег ко дос туп ные для 
ви зу аль но го вос при ятия осо бен но сти. «Во всех «не на-
блю дае мых» слу ча ях ис поль зу ет ся кон ст рук ция с как, 
не имею щая та ко го ро да ог ра ни че ний… Тво ри тель но-
му же ос та ют ся «про стые», зри мые си туа ции — по ло-
же ние в про стран ст ве в оп ре де лен ной фор ме или осо-
бен ное дви же ние [Ра хи ли на 2000: 83].

1) Отметим, что в работе [Анна Зализняк 2006: 351, 355] подоб-

ные употребления отнесены к значению образа действия; ср.

приводимые автором примеры сложить тетради стопкой, свер-

нуть лист бумаги трубочкой, построиться рядами и др. В этой 

работе творительный образа действия противопоставлен твори-

тельному сравнения, в отличие от концепции Р. Мразека, согласно

которой, как говорилось выше, сравнительное значение является 

частным случаем значения образа действия.

Вот не ко то рые при ме ры из НКРЯ: Пят ныш ко солн-
ца лас ти лось, ска ка ло ко тен ком по ко ле ням (В. Ас -
тафь ев). Ес ли бы у это го че ло ве ка бы ла квар ти ра 
и день ги на бу ду щее де тей, то он не стал бы пры гать 
коз лом на гла зах у мил лио нов лю дей («Сто ли ца»). Он 
пры га ет пе туш ком во круг боль шой кры той се рой ма-
ши ны (А. Ма  ри ен гоф). Мой Гам лет в ло си но вых са по-
жи щах и в тю лень ей, шер стью вверх, курт ке, с раз ма-
ху, без от чет ным по ры вом пры га ет тиг ром на та бу-
рет (В. А. Ги ля ров ский). Пе ре ви тая лен той гус тая 
ко са па да ла зме ей на об на жен ную ру ку (И. С. Тур ге нев). 
В один из по го жих тех ве че ров слов но бы вы пал из вет-
вей, упал па уч ком и ока зал ся вдруг с на ми чет вер тый 
из ее дру зей (В. Ма  ка нин)2).

Пе рей дем те перь к рас смот ре нию слу ча ев ти па кри-
чать вы пью. В ука зан ной ра бо те Е. В. Ра хи ли ной от ме-
ча ет ся так же сле дую щее: «Ин те рес но, что зри тель ный 
эф фект, как это час то слу ча ет ся в ес те ст вен ном язы-
ке… в на шем слу чае пря мо со от но сит ся со слу хо вым, 
зву ко вым, так что пре ди ка ты, опи сы ваю щие ха рак-
тер ные зву ки, так же лег ко опи сы ва ют тво ри тель ный 
срав не ния: кря кать ут кой, ква кать ля гуш кой, петь / 
раз ли вать ся со ловь ем, ре веть бе лу гой, выть вол ком» 
[Ра хи ли на 2000: 84].

Но при ве ден ные при ме ры не впол не од но род ны. 
Пер вые два под ра зу ме ва ют, что кто-то ими ти ру ет 
со от вет ст вую щих жи вот ных, и пе ре да ют не идею 
срав не ния, а идею то ж де ст ва. В са мом де ле, сле дуя 
ло ги ке из ло жен ных рас су ж де ний, нуж но пред по ло-
жить, что срав не ние под ра зу ме ва ло бы ак цент на са-
мой ха рак тер ной, «бро саю щей ся в уши», осо бен но-
сти зву ка, из да вае мо го со от вет ст вую щим жи вот ным 
или пти цей, и о сов па де нии (или да же ме нее стро-
го — о сход ст ве) с этим зву ком че ло ве че ско го го ло са 
лишь в от но ше нии та кой осо бен но сти. В дан ном же 
слу чае оче вид но, что речь идет о пол ном сов па де-
нии го ло сов — или, по край ней ме ре, о стрем ле нии 
к пол но му сов па де нию.

Раз ли вать ся со ловь ем и ре веть бе лу гой в со-
вре мен ном язы ке мо гут быть упот реб ле ны толь-
ко в пе ре нос ном зна че нии и дей ст ви тель но не сут 
идею срав не ния. Что же ка са ет ся вы ра же ний петь 
со ловь ем и выть вол ком, то они мо гут иметь и пря-
мой, и пе ре нос ный смысл (в осо бен но сти вто рое из 
них: выть вол ком в со вре мен ном язы ке ос мыс ля ет ся 
в пер вую оче редь как фра зео ло гизм). Бу ду чи упот-
реб ле ны в пря мом смыс ле, они обо зна ча ют ими та-
ци он ные дей ст вия и от но сят ся к то му же ти пу, что 
и кря кать ут кой, ква кать ля гуш кой, а в пе ре нос ном 

2) Отметим все же, что во всех данных примерах (где, безуслов-

но, используется именно творительный сравнения) употреблены 

только глаголы движения, и ситуация, обозначенная ими, являет-

ся динамической.
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смыс ле, как и раз ли вать ся со ловь ем, ре веть бе лу гой, 
пе ре да ют идею срав не ния1).

Рас смот рим под роб нее упот реб ле ния пер во го ти па. 
Как ка жет ся, для их обо зна че ния уме ст но упот ре бить 
на зва ние «тво ри тель ный ими та ции». 

От ме тим не сколь ко фор маль ных осо бен но стей это-
го тво ри тель но го. Во-пер вых, речь здесь идет толь ко об 
ими та ции зву ков, и ни ко гда — об ими та ции зри тель но 
вос при ни мае мых при зна ков. Все гла го лы, от ко то рых 
мо жет за ви сеть тво ри тель ный па деж с дан ной се ман-
ти кой — обя за тель но «зву ко вые»; ср. сви стеть, ла ять, 
ку дах тать, ухать; см. так же при ме ры вы ше и ни же. 

Во-вто рых, та кой тво ри тель ный воз мо жен толь ко 
у имен, ука зы ваю щих на жи вот ных и птиц, а так же на-
се ко мых (по след нее впол не до пус ти мо, хо тя и встре-
ча ет ся зна чи тель но ре же — ср. пи щать ко ма ром, жуж-
жать му хой).

Вот не сколь ко при ме ров опи сы вае мо го тво ри тель-
но го из НКРЯ: Скво рец, ско сив на нее круг лый, жи вой 
глаз юмо ри ста, сту чит де ре вяш кой о тон кое дно клет-
ки, вы тя ги ва ет шею и сви стит ивол гой, пе ре драз ни-
ва ет сой ку, ку куш ку, ста ра ет ся мя ук нуть кош кой, 
под ра жа ет вою со ба ки, а че ло ве чья речь — не да ет ся 
ему (М. Горь кий) [по ка за тель но, что здесь не ко то рые 
од но тип ные дей ст вия, часть ко то рых пред став ле на 
ин те ре сую щим нас спо со бом, опи са ны при по мо щи 
гла го ла пе ре драз ни вать и под ра жать]. Ко гда шли пье-
сы, где дей ст вие вес ной в де рев не, он все гда си дел в ку-
ли сах на стре мян ке и сви стел со ловь ем (М. Бул га ков). 
Ша ман Бэ ки вы кри ки вал мо лит вы и, при жав к во ло са-
то му ли цу бу бен, то сви стел дроз дом, то гу кал, как 
фи лин, то ры чал, как мед ведь, или за вы вал вол ком 
(В. Ян). Ока зы ва ет ся, ни о чем не го во рят, а про сто 
хо хо чут без вся кой при чи ны, кри чат пе ту хом, ла ют 
по-со ба чьи, хрю ка ют, мяу ка ют (Н. Но  сов).

При ме ча тель но, что мно гие при ме ры та ко го ро да 
свя за ны с «охот ничь и ми» кон тек ста ми, при чем в этом 
слу чае в фор ме тво ри тель но го вы сту па ют на зва ния 
бо лее, так ска зать, «изы скан ных», «не три ви аль ных» 
жи вот ных или — ча ще — птиц, чем в дру гих упот реб-
ле ни ях. При чи на по нят на: речь в та ких кон тек стах 

1) Анна А. Зализняк относит, однако, случаи типа выть волком,
реветь белугой к значению образа действия: «Сравнение, лежа-
щее в основе творительного образа действия, не может быть не-
ожиданным — тогда оно не будет понятно, то есть оно берется из
уже имеющегося арсенала — в отличие от конструкций с творит. 
сравнения, которые неисчерпаемы… При повторном употребле-
нии сопоставление может переходить уже в разряд конвенцио-
нальных. Предельный случай — сравнения с наиболее типичным
представителем данного действия… например: выть волком (бе-
лугой), извиваться ужом… вцепиться коршуном» [Анна Зализняк
2006: 356]. Очевидно, что описанные случаи являются переходны-
ми и в принципе могут быть отнесены как к значению сравнения, 
так и к значению образа действия.

идет о спе ци аль ных охот ничь их на вы ках, от сут ст вую-
щих у дру гих лю дей. Ср. весь ма ха рак тер ный при мер: 
Да же за яд лый охот ник Ле бедь не умел столь хо ро шо 
сви стеть ряб чи ком, как я, а у мое го от ца это и во все 
не по лу ча лось (А. Ким). Ср. еще: Тот час же в ком на ту 
вхо дит уче ник зна ме ни то го охот ни ка. Ог ля дев шись 
ос то рож но, он кри чит пе ре пе лом. Ему от ве ча ет чи-
ри ка нье сквор ца, и в ком на ту за гля ды ва ет Охот ник 
(Е. Шварц). Но пре ж де чем лод ка при ста ла к бе ре гу, 
Ува ру Ива но ви чу еще раз уда лось уди вить сво их зна-
ко мых: за ме тив, что в од ном мес те ле са эхо осо бен но 
яс но по вто ря ло ка ж дый звук, он вдруг на чал кри чать 
пе ре пе лом (И. С. Тур ге нев).

Та ким об ра зом, «тво ри тель ный ими та ции», при-
мы кая се ман ти че ски к тво ри тель но му срав не ния, тем 
не ме нее пред став ля ет со бой от но си тель но не за ви-
си мый тип упот реб ле ний. По вто рим ся, од на ко, что 
круг та ких упот реб ле ний весь ма ог ра ни чен: дан ная 
се ман ти ка встре ча ет ся толь ко у тво ри тель но го имен, 
ука зы ваю щих на жи вот ных, птиц (ино гда на се ко мых), 
и та кое упот реб ле ние воз мож но толь ко при гла го лах, 
обо зна чаю щих про из вод ст во зву ков. 

Здесь сле ду ет от ме тить еще од ну важ ную осо бен-
ность дан но го ти па тво ри тель но го. Ин те рес но, что 
субъ ек том дей ст вия при та ких гла го лах (по край ней 
ме ре, про то ти пи че ски) яв ля ет ся че ло век. В са мом де-
ле: при том, что ти пич ным слу ча ем ими та ции яв ля ет ся 
не толь ко под ра жа ние лю дей го ло сам птиц, но и на обо-
рот — вос про из ве де ние пти ца ми го ло сов лю дей, не воз-
мож но ска зать, на при мер, *Ще гол сви стел Ива ном Ива-
но ви чем, но толь ко Иван Ива но вич сви стел щег лом.

В свя зи со ска зан ным чрез вы чай но ин те рес но ос та-
но вить ся на ис то рии фор ми ро ва ния срав ни тель но го 
зна че ния тво ри тель но го па де жа.

В [Тво ри тель ный па деж 1958] ука зы ва ет ся, что 
«пред ком» срав ни тель но го зна че ния дан но го па де жа 
бы ло зна че ние пре вра ще ния, от ра жаю щее древ нее 
пред став ле ние о спо соб но сти че ло ве ка обо ра чи вать-
ся тем или иным жи вот ным. Ср. из вест ное рас су ж де-
ние А. А. По теб ни: «В стать вол ком пред став ле ни ем 
пре вра ще ния слу жит его по след ний мо мент: нек то, 
пе ре вер нув шись, стал на но ги в ви де вол ка» [По теб ня 
1988: 501]. Древ ней шим по это му яв ля ют ся упот реб ле-
ния ти па Се же есть пер вое те ло свое хра нитъ мерт во 
и ле та етъ ор ломъ и яс т ре бомъ и во ро номъ и дят лемъ 
ры щуть лю тымъ зверьмъ и ве премъ ди кимъ ле та ютъ 
зми емъ ры щуть ры сию и мед ведьмъ (Ио. Экз. Болг., 211; 
цит. по [Тво ри тель ный па деж 1958: 181]). 

Ср. еще из Сло ва о пол ку Иго ре ве (да лее СПИ): Бо-
янъ бо ве щий аще ко му хо тя ше песнь тво ри ти то рас-
те ка ше ся мыс лию по дре ву се рымъ вълкомъ по зем ли 
ши зымъ ор ломъ подъ об ла кы (СПИ, 53); Все славъ… ско-
чи влъкомъ до Не ми ги съ Ду ду токъ (СПИ, 62); А Игорь 
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князь по ско чи гор но ста емъ къ тро стию и бе лымъ го го-
лемъ на во ду (СПИ, 63); А Игорь князь… въвръ же ся на 
бръзъ ко монь и ско чи съ не го бо сымъ влъкомъ (СПИ, 63); 
цит. по [Тво ри тель ный па деж 1958: 181].

За тем про ис хо дит се ман ти че ская транс фор ма ция: 
«Ес ли в не ко то рых при ме рах из древ них тек стов субъ-
ект дей ст вия (дви же ния) ме ня ет свою ма те ри аль ную 
обо лоч ку, пре вра ща ет ся в жи вот ное или пти цу с со-
вер шен но оп ре де лен ной це лью, то в бо лее позд нее 
вре мя тот же са мый тво ри тель ный в тех же са мых или 
схо жих грам ма ти че ских ус ло ви ях обо зна ча ет по су ти 
де ла жи вот ное или не оду шев лен ный пред мет, дви же-
ние ко то ро го на по ми на ет дви же ние субъ ек та» [Тво-
ри тель ный па деж 1958: 183]. В свя зи с этим весь ма по-
ка за те лен об су ж дае мый в ра бо те при мер По ле чю ре че 
зег зи цею по Ду нае ви омо чю беб рянъ ру кавъ въ Кая ле 
ре це ут ру кня зю кро ва выя его ра ны на жес то цемъ его 
те ле (СПИ, 62 / 63) — из кон тек ста сле ду ет, что субъ-
ект дей ст вия здесь уже без ус лов но мыс лит ся как жен-
щи на, а не как ку куш ка, по сколь ку боб ро вый ру кав 
мо жет при над ле жать толь ко че ло ве че ско му су ще ст ву. 
[Тво ри тель ный па деж 1958: 181]1). 

Не об хо ди мо за ме тить, од на ко, что се ман ти че ски 
идея ими та ции, пред став лен ная в кри чать вы пью, 
бли же древ ней идее пре вра ще ния, чем се ман ти ка 
срав не ния, пред став лен ная в со от вет ст вую щем упот-
реб ле нии со вре мен но го тво ри тель но го па де жа.

Су ще ст вен ную раз ни цу ме ж ду тво ри тель ным ими-
та ции и тво ри тель ным пре вра ще ния со став ля ет лишь 
то, что в при ве ден ных при ме рах из древ них па мят-
ни ков ис поль зу ет ся зна чи тель но бо лее ши ро кий круг 
пре ди ка тов. Как лег ко ви деть, в по доб ных слу ча ях воз-
мож ны лю бые гла го лы, обо зна чаю щие дей ст вия, ко то-
рые вос при ни ма ют ся зри тель но. И это не уди ви тель но: 
пре вра ще ние в пер вую оче редь есть имен но зри тель но 
вос при ни мае мый про цесс. 

В от ли чие от это го, пол ное то ж де ст во, яв ляю щее ся 
це лью ими та ции в рас смат ри вае мых на ми со вре мен ных 
упот реб ле ни ях, дос ти жи мо как раз толь ко в зву ко вой 
сфе ре, что и обу слов ли ва ет об су ж ден ное вы ше се ман ти-
че ское ог ра ни че ние на тип ис поль зуе мых пре ди ка тов.

Та ким об ра зом, тво ри тель ный ими та ции, по-ви ди-
мо му, пред став ля ет со бой про ме жу точ ную ста дию се-

1) Дополняя сказанное, приведем гипотезу Р. Мразека: 

«Предположение о том, что былые верования людей в оборотни-

чество сыграли тут важную роль, является весьма правдоподоб-

ным, однако сама языковая, синтаксическая сторона дела нужда-

ется в некотором уточнении… Возможно, что в плане выражения 

переходной ступенью к передаче… «субстанциального уподобле-

ния» являлся аналитический, развернутый тип, реализовавшийся 

с привлечением слов образъмь, зракъмь, видъмь, лицъмь и т.тт п… 

Крайне важно, что аналитический тип хорошо засвидетельство-

ван древнейшими слав. памятниками… Ср. ст.-сл нъ възалка роби-

емъ образомъ Супр. 345.2» [Мразек 1964: 69]

ман ти че ско го пе ре хо да древ не го тво ри тель но го пре-
вра ще ния в тво ри тель ный срав не ния. Идея ими та-
ции, ра зу ме ет ся, не то ж де ст вен ная идее пре вра ще ния, 
все же очень близ ка по след ней: ими та ция, не бу ду чи 
не по сред ст вен но пре вра ще ни ем в ко го-то, яв ля ет ся, 
тем не ме нее, как бы по пыт кой та ко го пре вра ще ния.

Нуж но от ме тить, что в со вре мен ном язы ке тво ри-
тель ный пре вра ще ния со хра нил ся лишь в по эти че-
ской ре чи, прин ци пи аль но ори ен ти ро ван ной на не од-
но знач ность про чте ния и до пус каю щей по это му од но-
вре мен но и идею сход ст ва, и идею то ж де ст ва субъ ек та 
дей ст вия с объ ек том, обо зна чен ным тво ри тель ным 
па де жом (ср. вве ден ный В. В. Ви но гра до вым тер мин 
«тво ри тель ный ме та мор фо зы» [Ви но гра дов 1972]). 
В не по эти че ском упот реб ле нии идея то ж де ст ва вы ра-
жа ет ся тво ри тель ным пре ди ка тив ным.

Как по ка за ла Ан на А. За  лиз няк, «тво ри тель ный ме-
та мор фо зы» яв ля ет ся пе ре ход ным слу ча ем ме ж ду тво-
ри тель ным пре ди ка тив ным и тво ри тель ным срав не-
ния: два по след них зна че ния про ти во пос тав ле ны тем, 
что «тво рит. пре ди ка тив ный… со дер жит ут вер жде ние 
«X есть Y», а тво рит. срав не ния, на обо рот, им пли ци-
ру ет «X не есть Y», в то вре мя как «тво ри тель ный ме-
та мор фо зы», как бы ло ска за но, да ет со вме ще ние этих 
зна че ний [Анна За лиз няк 2006: 360].

Лег ко ви деть, что от ли чие тво ри тель но го ими та ции 
от «тво ри тель но го ме та мор фо зы» со сто ит, во-пер вых, 
в том, что кон ст рук ции ти па кри чать пе ту хом не от-
но сят ся к спе ци аль но му по эти че ско му узу су, а во-вто-
рых, в том, что тво ри тель ный ими та ции не со вме ща-
ет в се бе идеи то ж де ст ва и срав не ния, а име ет имен но 
про ме жу точ ное зна че ние.

Учи ты вая ис то рию воз ник но ве ния рас смат ри вае-
мой функ ции, мож но объ яс нить, по че му субъ ек том 
дей ст вия в си туа ции ими та ции яв ля ет ся че ло век. Ви-
ди мо, имен но с че ло ве ком в пер вую оче редь свя зы ва-
лась идея пре вра ще ния, по слу жив шая се ман ти че ской 
ба зой для тво ри тель но го ими та ции. В са мом де ле, ка-
жет ся ес те ст вен ным пред по ло жить, что и спо соб ность 
к пре вра ще нию, и по треб ность в нем ас со ции ру ют ся, 
с точ ки зре ния язы ко вой кар ти ны, имен но с че ло ве че-
ским су ще ст вом.

С дру гой сто ро ны, нель зя не от ме тить все же, что 
тво ри тель ный ими та ции, как бы ло по ка за но вы ше, 
на столь ко бли зок тво ри тель но му срав не ния, что это 
мо жет вы зы вать ис ку ше ние объ е ди нить их в од ну 
груп пу.
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9.1.2. Об раз цы сло вар ных ста тей по ля ’зву ки го-
ло са‘:  во пить, вопль, гал деть, гал деж, гам, гвалт, 
го мон, го мо нить, крик, кри чать, ор, орать

ВО ПИ́ТЬ, ГЛАГ; во плю́, во пи́т; НЕ СОВ; СОВ нет. 
ПРИМЕРЫ. Во пить от яро сти; Мла де нец ду ше раз ди-
раю ще во пил; В ча ще ле са ог лу ши тель но во пи ла ка кая-
то пти ца.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 во пит А2 от А3 ‘Жи вое су ще ст во А1 
прон зи тель но кри чит 1 или кричит 2 А2, час то из-за 
силь ной эмо ции или бо ли А3’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Кот во пил от бо ли.
А2 ПРЕДЛ: А-аб ла ка-а… — во пил Мед ве жо нок,— бе ло-

гри вые ло шад ки! (С. Коз лов).
от РОД: во пить от от чая ния.

яро ст но во пить.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ис тош но <над сад но, ис те ри че ски, 
над рыв но, не го дую ще, ра до ст но> во пить; во пить бла-
гим ма том; во пить от ужа са <от вос тор га>; во пить 
на весь дом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Прав да, и сам ве ли кий князь по рою 
лю бил по смот реть, как пы та ют, и по слу шать, как 
во пят от бо ли (Б. Ва  силь ев). Ему ни кто не воз ра жа ет, 
кро ме тол сто го груд но го ре бен ка, ко то рый на ру ках 
у ма те ри на чи на ет во пить и дры гать но га ми (В. Вой-
но вич). А ме ж ду тем ту зем цы, про дол жая скан ди ро-
вать и ра до ст но во пя, на ки ну лись на ме ня со всех сто-
рон (М. Па  нин). Ла ет со ба ка, и кто-то во пит ра до ст-
ным юно ше ским ба сом: «Ма ма при шла!» (Т. Ус  ти но ва). 
Пле вал я на гос ти ни цу,— во пил он,— я зав тра уст рою 
им го ло во мой ку! (Ф. Ис  кан дер). Она [кош ка] дро жа ла 
всем те лом, во пи ла в мет ро и, вы ры ва ясь, изо дра ла на 
мне коф ту (Т. На  бат ни ко ва).
СИН: орать, кри чать; АНАЛ: шу меть; пла кать, хны-
кать; ре веть [о жи вот ных]; выть [о жи вот ных]; ДЕР: 
вопль.

ВОПЛЬ, СУЩ; МУЖСК; -я, МН -и, -ей.
ПРИМЕРЫ. Он тер петь не мог дет ских во плей; Из под-
во рот ни до нес ся вопль: «По мо ги те! Гра бят!» 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От во пить: А1 во пит А2 от А3 [об од но-
крат ном и, как пра ви ло, дос та точ но про дол жи тель-
ном зву ке го ло са].
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ное упот реб ле ние: Как буд то 
тор же ст вен ное зву ча ние «Ап пас сио на ты» на ру ши-
лось ре жу щи ми во пля ми сак со фо на (С. Дов ла тов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

во пли маль чи шек <обезь ян, пав ли нов>.
жен ский <обезь я ний> вопль. 

А2 «ПРЕДЛ»: Раз дал ся вопль: «На по мощь!»
вопль яро сти.

яро ст ный вопль.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель ный <ис тош ный, ду ше-
раз ди раю щий> вопль; дет ский <мла ден че ский> вопль; 
во пли ги ен <ко шек>; ра до ст ный <ве се лый, ли кую щий, 
разъ я рен ный> вопль; вос тор жен ный <от ча ян ный, 
гнев ный> вопль; вопль вос тор га <от чая ния>; ис пус-
тить <из дать> вопль.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз дал ся длин ный низ кий вопль, опус-
каю щий ся до ут роб но го ры ча ния (Л. Улиц кая). По эт 
бро сил ся бе жать к тур ни ке ту, как толь ко ус лы хал 
пер вый вопль (М. Бул га ков). Ан д рей […] рас пах нул 
дверь и во рвал ся в квар ти ру под ис тош ный вопль ка-
кой-то ко ст ля вой, до бо ли в ушах визг ли вой осо бы 
(А. Азоль ский). Вен чаю щая спи сок над пись «Дом дра-
ма тур га и ли те ра то ра» за ста ви ла Мар га ри ту ис пус-
тить хищ ный за ду шен ный вопль (М. Бул га ков). Все 
это вре мя Ва та гин хри п ло, без слов, орал; вопль этот 
и те перь поч ти ка ж дую ночь слы шал ся Ос коль це ву 
(Д. Бы  ков).
СИН: крик, ор; вскрик; АНАЛ: гам, гвалт, гал деж, го мон; 
ДЕР: во пить.

ГАЛ ДЕ́ТЬ, ГЛАГ; -и́т, 1-Л ЕД не употр., НЕ СОВ; СОВ 
нет. 
гал деть 1
ПРИМЕРЫ. Гал дя щая стая; За ок ном це лый день гал-
дят гра чи <во ро ны, гал ки>. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гал дят ‘Пти цы А1 кри чат од но вре мен-
но, про из во дя не од но род ный по гром ко сти и вы со-
те зву ка шум’ [о не очень круп ных пти цах, жи ву щих 
стая ми].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Гал де ли гра чи; Пти чий ба зар гал дел от за-

ри до за ри [А1 — МН или на зва ние со во куп но сти 
птиц].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. И толь ко гра чи в пред чув ст вии пе-
ре ле та кру жат над кры ша ми и гал дят (В. Пье цух). 
Чай ки кру жи лись воз ле са мо го бе ре га и ра до ст но гал де-
ли, при вет ст вуя но вый день (В. По  ст ни ков). Над го ло-
вой — ды ра, но сквозь нее не вид но не бес из-за клу бя ще-
го ся чер но го об ла ка гал дя щих [...] птиц (А. Дмит ри ев).
АНАЛ: кри чать; кар кать; сви ри стеть; чи ри кать; ще-
бе тать; ДЕР: гал деж.
гал деть 2, разг.
ПРИМЕРЫ. Маль чиш ки тол ка лись и гал де ли; На пло-
ща ди гал дел на род; Ти ше, не гал ди те, го во ри те по оче-
ре ди! 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 гал дят: «А2» ‘Лю ди А1 го во рят од но-
вре мен но, гром ко, ста ра ясь сде лать соб ст вен ное вы-
ска зы ва ние А2 на те му А3 и не слу шая дру гих, про из-
во дя не од но род ный по гром ко сти и вы со те зву ка шум, 
в ко то ром труд но по нять, о чем го во рит ка ж дый’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ное упот реб ле ние: Боль ше ви-
ки иг ра ли в «кош ки-мыш ки» со свои ми по дель ни ка ми, 
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ко то рые пу та лись под но га ми но во го ре жи ма, про дол-
жа ли гал деть об «ис тин ном со циа лиз ме» (А. Яков лев). 
Хва та ло ему […] то го, о чем вся кий день гал де ли га зе-
ты да те ле ви зор и рас ска зы ва ли бе жен цы (Б. Еки мов). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Ре бя тиш ки гал де ли; На пло ща ди гал де ла 

тол па [А1 — МН или на зва ние со во куп но сти лю-
дей].

А2 «ПРЕДЛ»: Класс ожив лен но гал дел: «Ура! Зав тра 
ка ни ку лы! Не де ля! Да же боль ше!»

А3 редк. о ПР: Здесь гал де ли гром че и ожив лен нее, чем 
на ули це, но труд но бы ло по нять, о чем имен но 
(Б. Ва  силь ев).

КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А3 не со вмес ти мы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гром ко <ог лу ши тель но> гал деть; ра-
до ст но <ве се ло, воз бу ж ден но> гал деть; гал деть враз-
но бой; гал деть без умол ку.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Иван Кар ло вич очень сер дил ся на нас, 
на де тей, мы шу ме ли, гал де ли, дос тав ля ли ему мно го 
бес по кой ст ва (А. Ры  ба ков). Все смот ре ли из окон вниз, 
на ули цу, и воз бу ж ден но гал де ли (А. Жит ков). Муж чи-
ны о чем-то бес связ но гал де ли, пе ре би вая друг дру га 
(А. Са  вель ев). Тут же толк лись чер дын цы, кун гу ря ки, 
со ли кам цы и то же гал де ли и ру га лись, раз ма хи вая ру-
ка ми (Д. Ма  мин-Си би ряк).
СИН: го мо нить; АНАЛ: кри чать, орать; шу меть; ДЕР: 
гал деж.

ГАЛ ДЁЖ, СУЩ; МУЖСК; -а́, МН нет; разг. 
гал деж 1
ПРИМЕРЫ. Гра чи <во ро ны, гал ки, со ро ки, гу си> под-
ня ли гал деж. От птичь е го гал де жа мож но бы ло ог лох-
нуть.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От гал деть 1: А1 гал дят.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

гал деж гра чей <во робь и ной стаи> [МН 
или на зва ние со во куп но сти птиц].

во ро ний гал деж.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель ный <ди кий, не во об ра зи-
мый, не сус вет ный, страш ный> гал деж; под нять гал-
деж.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пти цы ны ря ли, би ли крыль я ми, гал-
де ли, пи ща ли, сви сте ли, кря ка ли — и вот сно ва прон-
зи тель ный, рез кий звук пе ре крыл этот гал деж (А. Ре -
кем чук). Дым ча тое млею щее ут ро, во робь и ный гал деж, 
че рез пол то ра ча са ухо дит по езд (В. На  бо ков). 
СИН: гам, гвалт, го мон; АНАЛ: (пти чий) грай, кле кот; 
рев; крик; го вор; ДЕР: гал деть.
гал деж 2
ПРИМЕРЫ. Пе ре кри ки вать гал деж; За сте ной сто ял 
та кой гал деж, что за снуть бы ло не воз мож но; Де ти 
под ня ли гал деж: «Да вай те пой дем на реч ку!» — «Нет, 
в лес!»

ЗНА ЧЕ НИЕ. От гал деть 2: А1 гал дят: «А2».
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 гал деж раз нос чи ков и тор гов цев [МН или 
на зва ние со во куп но сти лю дей].

 дет ский <ба бий> гал деж.
А2 «ПРЕДЛ»: На чал ся гал деж: «Дай те мне!» — «И 

я то же хо чу!»
А3 о ПР: О чем гал деж?
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А3 не со вмес ти мы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель ный <ди кий, не во об ра зи-
мый, не сус вет ный, страш ный> гал деж; ве се лый <ра до-
ст ный, сча ст ли вый> гал деж; об щий гал деж; под нять 
гал деж; пре кра тить <ос та но вить, пре рвать> гал деж; 
с тру дом рас слы шать <ра зо брать> в гал де же; Под нял-
ся <на чал ся> гал деж; Гал деж во зоб но вил ся; В клас се 
сто ит гал деж; Ей ка за лось, что этот гал деж про дол-
жал ся <длил ся> бес ко неч но дол го. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гал деж: му жи ки де лят са хар, по пол-
фун та на ду шу (М. При швин). Ес ли б не жда ли здесь 
еды на стоя щей, мо жет, и про мол ча ли бы, а так за-
шу ме ли, гал деж под ня ли и ста ли на чаль ст во тре бо-
вать (В. Кон д рать ев). Под нял ся не во об ра зи мый гал-
деж — так, на вер но, учи лись в сред не ве ко вой шко ле, где 
ка ж дый зуб рил свое (С. Со  ло вей чик). Око ло вхо да все-
гда гал деж от де сят ка «за зы вал», обя зан но стью ко то-
рых бы ло хва тать за по лы про хо дя щих по тро туа рам 
и та щить их не пре мен но в ма га зин (В. Ги  ля ров ский).
СИН: гам, гвалт, го мон; АНАЛ: крик, ор; раз но го ло сье; 
хо хот; улю лю ка нье; ро пот; ДЕР: гал деть.

ГАМ, СУЩ; МУЖСК; -а, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Он ус тал от по сто ян но го га ма; Гам под ок-
на ми по сте пен но за тих; В до ме шум и гам — празд ну-
ют день ро ж де ния.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Силь ный од но род ный шум, ка кой бы ва-
ет, ко гда мно го лю дей А1 од но вре мен но го во рят гром-
ко и труд но рас слы шать от дель ные сло ва’ [по ана ло-
гии — го ло сах жи вот ных и птиц].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 редк. КА КОЙ: люд ской <пти чий> гам.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель ный <ди кий, не во об ра-
зи мый, не пе ре но си мый, не сус вет ный, страш ный, чу до-
вищ ный> гам; ве се лый <вос тор жен ный> гам; не смол-
кае мый гам; шум и гам; под нять гам; пе ре кры вать 
<по кры вать> гам; до но сить ся сквозь гам; труд но 
рас слы шать <раз ли чить> в га ме; то нуть в га ме; сли-
вать ся с га мом; Под нял ся гам; В за ле сто ял гам; Из-за 
две ри до но сил ся <слы шал ся> гам; Гам по сте пен но за-
тих <стих, улег ся>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На тер ра се под нял ся страш ный, раз-
но го ло сый гам: ре вел бла гим ма том Трил ли, сто на-
ла его мать […], гус тым ба сом, точ но рас сер жен ный 
шмель, гу дел док тор (А. Ку  прин). — Ра ди бо га, не мучь-
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те его! — вдруг, по кры вая гам, про зву чал из ло жи жен-
ский го лос, и маг по вер нул в сто ро ну это го го ло са ли цо 
(М. Бул га ков). Ко гда Вер тин ский уез жал на га ст ро ли, 
ве ран да пус те ла, ве се лый гам умол кал (Л. Вер тин ская). 
Лет чи ки вста ли, все с ни ми чо ка лись […], опять шум, 
гам, бес по ря док (А. Ры  ба ков). В воз ду хе сто ял не ис то-
вый звон ци кад, им вто ри ли дре вес ные ля гуш ки; сквозь 
этот ве се лый гам, то сти хая, то уси ли ва ясь, до но сил-
ся низ кий гул при боя (С. Же  май тис).
СИН: гал деж, гвалт, го мон; АНАЛ: крик, ор; хо хот; улю-
лю ка нье; раз но го ло сье; го вор; рев; (пти чий) грай; шум, 
гул; ро пот; кле кот.

ГВАЛТ, СУЩ; МУЖСК; -а, МН нет; разг. 
ПРИМЕРЫ. Ог лох нуть от гвал та; Все ра зом ста ли 
что-то кри чать, под нял ся жут кий гвалт; Ни од но го 
ее сло ва не воз мож но бы ло раз ли чить в этом гвал те.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Силь ный не при ят ный шум на фо не об ще-
го бес по ряд ка, не од но род ный по гром ко сти и вы со те 
зву ка, ка кой бы ва ет, ко гда мно го лю дей А1 од но вре-
мен но го во рят гром ко и труд но рас слы шать от дель-
ные сло ва’ [по ана ло гии — о го ло сах жи вот ных и птиц, 
а так же о зву ках ино го про ис хо ж де ния].
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ные упот реб ле ния: Ес ли убь-
ют вто ро го жур на ли ста из од ной га зе ты, гвалт под-
ни мет ся страш ный (А. Кор не шов); Ну, ко ро че, весь 
этот гвалт во круг по ку ше ния я все рь ез не вос при ни-
ма ла (Е. Ко  зы ре ва).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

гвалт тол пы <дет во ры>; гвалт во робь ев 
<ча ек> [А1 — МН или на зва ние со во куп но сти 
лю дей, жи вот ных или птиц].

люд ской <дет ский> гвалт; пти чий 
гвалт.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель ный <ди кий, не во об ра-
зи мый, не пе ре но си мый, не сус вет ный, страш ный, чу-
до вищ ный> гвалт; пья ный гвалт; гвалт на весь дом; 
под нять <уст ро ить> гвалт; сли вать ся с гвал том; 
то нуть в гвал те; пе ре кри ки вать <по кры вать> гвалт; 
Гвалт под нял ся жут кий; Сто ит <слы шит ся> гвалт; 
Гвалт по сте пен но за тих <стих, улег ся>; Сквозь гвалт 
до нес ся чей-то от чет ли вый низ кий го лос.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Весь этот гвалт пе ре кры вал визг ли вый 
го лос Люд ми лы Силь ве ст ров ны (М. Бул га ков). Он пред-
ста вил их [де тей] ран цы, фу ра жеч ки, баш лыч ки, их го-
гот и гвалт, не вы но си мый для за пу ган но го гим на зи ста-
сла ба ка, но уми ли тель ный для взрос ло го слу ха (Д. Бы  ков). 
Пти чий гвалт, пти чий го мон слы шал ся ему му зы кой, пе-
ре клич кой ба со вых и дис кан то вых нот (И. Гре ко ва). Кру-
гом сто ял шум и гвалт, пи ща ли дуд ки ско мо ро хов, гре ме-
ли тре щот ки и ба ра ба ны (Б. Ва  силь ев).
СИН: гал деж, гам, го мон; АНАЛ: крик, ор; хо хот; улю лю-
ка нье; раз но го ло сье; го вор; рев; (пти чий) грай; шум, гул.

ГО́МОН, СУЩ; МУЖСК; -а, МН нет; нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Пти чий го мон; го мон ве сен них ру чей ков; 
Со дво ра до но сил ся скрип ка че лей и дет ский го мон.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Од но род ный шум, яв ляю щий ся фо ном 
для дру гих зву ков, ка кой бы ва ет, ко гда мно го лю дей 
А1 го во рят од но вре мен но и труд но рас слы шать от-
дель ные сло ва’ [по ана ло гии — о го ло сах птиц и о зву-
ке, из да вае мом жур ча щей во дой].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

го мон тол пы, го мон ре бя ти шек [А1 — МН 
или со во куп ность].

люд ской <дет ский> го мон.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ти хий <не гром кий> го мон; ве се лый <ра-
до ст ный, сча ст ли вый> го мон; от да лен ный го мон; ве се-
лый го мон реч ки; Под нял ся не строй ный го мон; На пло-
ща ди сто ял раз но го ло сый го мон; Из дет ской до но сил ся 
<слы шал ся> го мон; Го мон за тих <стих>; Сквозь об щий 
го мон до не го до ле та ли толь ко от дель ные сло ва.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ко нец сплош ной гвалт пе ре шел 
в сдер жан ный го мон, и весь класс в ожи да нии ус та вил ся 
на учи те ля (А. Ива нов). При глу шен но пуль си рую щий 
го мон три бун на по ми нал шум мор ско го при боя и по 
ме ре при бли же ния глав но го за ез да на рас тал, де лал ся 
рва ным и нер воз ным (А. Са  вель ев). Как на грех, в тот 
ве чер у всех чет ве рых оби та те лей па ла ты си де ли по-
се ти те ли, сто ял го мон, и я не воль но вы хва ты вал из 
это го го мо на от дель ные фра зы (А. Во  лос). В до ме смех 
и хо зяй ст вен ный го мон, / Тот же го мон и смех вда ле-
ке (Б. Пас тер нак). Ни скрип от кры ваю щих ся кон тей-
не ров, ни ве се лый го мон тор гов цев не вы зы ва ли у не го 
при выч ной ра до сти (М. Ми  ло ва нов).
СИН: гал деж, гам, гвалт; АНАЛ: крик, ор; раз но го ло сье; 
хо хот; улю лю ка нье; го вор; ро пот; рев; (пти чий) грай, 
кле кот; жур ча ние; шум, гул; ДЕР: го мо нить.

ГО МО НИ́ТЬ, ГЛАГ; -ню́, -ни́т; НЕ СОВ; СОВ нет; нар-
рат. 
ПРИМЕРЫ. В вес ти бю ле го мо ни ли школь ни ки; На пло-
ща ди го мо ни ли тор гов цы, по ку па те ли и празд ные зе-
ва ки; Кон чил ся спек такль, и го мо ня щая тол па за пол-
ни ла ули цу.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 го мо нят ‘Лю ди А1, го во ря од но вре мен-
но и не очень гром ко, про из во дят од но род ный шум, 
в ко то ром труд но рас слы шать от дель ные сло ва’ [по 
ана ло гии о го ло сах птиц: В ли ст ве го мо ни ли пти цы; 
Го лу би ле та ли над Крас ной Пре сней чер ны ми и бе лы ми 
стая ми, го мо ни ли на чер да ках (Б. Ми  на ев)].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дет во ра го мо ни ла на во ле, ра ду ясь 
ка ни ку лам (Б. Еки мов). При выч ные к дис ци п ли не, ка-
за ки тер пе ли во стоя ли в кон ном строю, но го мо ни ли 
и пе ре смеи ва лись, по сколь ку офи це ров не бы ло (Б. Ва -



635А. В. Птенцова Крик

силь ев). До по лу но чи ва гон го мо нил, по том стал хра-
петь (Д. Бы  ков). В вес ти бю ле «Алек сан д ра Нев ско го» 
го мо ни ли ино стран ные ту ри сты, встав шие в оче редь 
у тур ни ке та (Е. Чи  жо ва). Во круг них го мо ни ли и суе-
ти лись поч ти два де сят ка жен щин (П. Аки мов). Ми-
жу ев еще раз до шел до кон ца на бе реж ной, где яр ко го-
ре ла ко фей ня, на би тая го мо ня щи ми крас но го ло вы ми 
тур ка ми (М. Ар  цы ба шев, Мил лио ны).
СИН: гал деть; АНАЛ: шу меть; во пить, кри чать, орать; 
ДЕР: го мон.

КРИК, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -и, -ов.
крик 1 
ПРИМЕРЫ. Из па ла ты до но си лись сто ны и кри ки ра-
не ных; Слы ша лись кри ки во рон <иша ков>; От не ожи-
дан но сти он из дал громкй крик.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От кри чать 1: А1 кри чит от А2.
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме ЕД мо жет обо зна чать как 
од но крат ный, так и мно го крат но по вто ряе мый звук, 
про из во ди мый как од ним субъ ек том, так и мно же ст-
вом субъ ек тов: За ок ном раз дал ся чей-то прон зи тель-
ный крик; От не пре рыв но го кри ка ча ек мож но бы ло ог-
лох нуть.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

крик жен щи ны <мла ден ца>; крик пе ту ха 
<пав ли на>.

люд ской <жен ский, дет ский, мла ден че-
ский> крик, ос ли ный крик.

ра до ст ный <ве се лый, вос тор жен ный, 
удив лен ный, оби жен ный, гнев ный, тре вож ный> 
крик.

 крик ра до сти <вос тор га, от чая ния, бо ли>.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кри ки обезь ян; про щаль ные кри-
ки уле таю щих птиц; пе ту ши ный крик; не до воль ный 
<вра ж деб ный, бес по кой ный> крик; гром кий <ог лу ши-
тель ный, над сад ный, ис тош ный, ду ше раз ди раю щий> 
крик; ис пус тить <из дать> крик; Раз дал ся <до нес ся> 
крик. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В те вре ме на го лос у ме ня был не имо-
вер ный: кри ком я мог сбро сить всад ни ка с сед ла (Ф. Ис -
кан дер). Ро ды при ни ма ла Ли за Эль ки на, един ст вен ная 
аку шер ка в гет то, при ни ма ла в зад ней ком на те, что-
бы не ус лы ша ли пер во го кри ка ре бен ка, ко то рый мог 
стать его по след ним кри ком (А. Ры  ба ков). Всё, имею-
щее от но ше ние к жиз ни, зву ча ло сей час как бес по лез-
ный шум — слов но кри ки то ну ще го, ко то рый и в са мом 
де ле об ре чен уто нуть, и зна ет это, и чис то ин стинк-
тив но на пря га ет го ло со вые связ ки (А. Во  лос). Раз гре-
бая жи ли сты ми ла па ми зем лю, он [пе тух] ино гда на-
хо дил ка кое-ни будь ла ком ст во и гром ки ми кри ка ми 
при зы вал кур на пир ше ст во (Ф. Ис  кан дер). Я слу шаю 
ро ко ты се чи / И труб ные кри ки та тар / Я ви жу над 
Ру сью да ле че / Ши ро кий и ти хий по жар (А. Блок).

СИН: вопль, ор; АНАЛ: гал деж, гам, гвалт, го мон; рев; 
вой; визг; (пти чий) грай; ДЕР: кри чать; вскрик нуть.
крик 2
ПРИМЕРЫ. Раз дал ся крик: «Стой! Стре лять бу ду!»; 
С кри ком «Я по сроч но му де лу!» он вбе жал в ка би нет 
на чаль ни ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Крик А1: «А2» ‘Вы ска зы ва ние А2 на те му 
А3, про из но си мое че ло ве ком А1 гром ким го ло сом и с 
боль шим ды ха тель ным уси ли ем’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме ЕД мо жет обо зна чать как 
од но крат ное, так и мно го крат но по вто ряе мое вы ска-
зы ва ние, сде лан ное как од ним субъ ек том, так и мно-
же ст вом субъ ек тов.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

кри ки маль чи шек.
ма мин крик; дет ский крик.

А2 «ПРЕДЛ»: Раз дал ся крик: «Бе ре гись!» 
А3 о ПР: крик о по мо щи. 
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А3 не со вмес ти мы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С кри ком «Вот он!» ре дак тор ша схва-
ти ла де да Ива на, уса ди ла его в те ле ви зи он ное крес ло, 
и на ча лись съем ки (Л. Пет ру шев ская). В от вет раз-
да лись кри ки: «Нам не нуж но му зы ки, нам ну жен хлеб, 
день ги и но вые до ма!» (С. Спи ва ко ва). А о чем то гда 
крик? (Б. Еки мов).
СИН: вопль, вы крик, ор, зов; АНАЛ: гал деж, гам, гвалт, 
го мон; при зыв; ДЕР: кри чать.
крик 3, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Под нять крик; Ес ли ма ма уз на ет, что ты 
раз бил ва зу, бу дет крик; Кри ком ты его ра бо тать не 
за ста вишь.
ЗНА ЧЕ НИЕ. Крик А1 из-за А2 ‘Вы ра же ние че ло ве ком 
А1 сво его не до воль ст ва по по во ду А2, про из но си-
мое гром ким го ло сом и с осо бой ин то на ци ей и час то 
имею щее це лью ис прав ле ние А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В фор ме ЕД обо зна ча ет мно го крат-
но по вто ряе мые вы ска зы ва ния, сде лан ные как од ним 
субъ ек том, так и мно же ст вом субъ ек тов.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ПРИТЯЖ: На до ел твой еже днев ный крик!

что ПРЕДЛ: Он под нял крик, что его хо тят об-
ма нуть. На чал ся крик, что нель зя боль ше тер-
петь это без обра зие.
из-за РОД: крик из-за позд не го воз вра ще ния.

 РОД: крик по по во ду позд не го воз вра-
ще ния.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Под нять не во об ра зи мый крик; под-
нять крик на весь дом; со рвать ся на крик; до би вать ся 
сво его кри ком и ку ла ка ми. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да и ба ба Ав гу ста на вер ня ка рас-
сер ди лась, об на ру жив его про па жу на по ле. Вот бы ло 
кри ку! (В. Бы  ков). Ей бы по жа леть доч ку, при го лу бить, 
а она — кри ком да ку ла ком (И. Гре ко ва). Сле до ва те ли 
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тай ной по ли ции на чи на ют до про сы с пин ков, уда ров 
и кри ка (Ю. Дом бров ский).
СИН: вопль; АНАЛ: брань, разг. ру гань; скан дал; ссо ра; 
ДЕР: кри чать.
◊ Крик серд ца <ду ши> ‘вос кли ца ние, ко то рое вы ра жа-
ет очень силь ное чув ст во или со кро вен ную мысль, вы-
зван ные у субъ ек та те ку щей си туа ци ей’ [так же пе ре-
нос но]; по след ний крик мо ды ‘что-то, со всем не дав но 
во шед шее в мо ду и счи таю щее ся по это му очень пре-
стиж ным’; кри ком кри чать ‘кри чать очень гром ко’ .

КРИ ЧА́ТЬ, ГЛАГ; -чу́, -чи́т, НЕ СОВ; СОВ нет.
кри чать 1 
ПРИМЕРЫ. Кри чать от ужа са; кри чать на весь подъ-
езд; Мно гие но во ро ж ден ные кри чат и пла чут по но чам; 
В ле су кри ча ла ивол га.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 кри чит от А2 ‘Жи вое су ще ст во А1, 
де лая боль шое ды ха тель ное уси лие, про из во дит го ло-
сом гром кие, обыч но про тяж ные, зву ки — час то из-за 
силь ной эмо ции или бо ли А2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с су ще ст ви тель ным 
в фор ме ТВОР ЕД, обо зна чаю щим жи вот ное или пти-
цу, име ет зна че ние ‘че ло век А1 кри чит, под ра жая кри-
ку это го жи вот но го или пти цы’: кри чать вы пью; И она 
[...] по шла с ним сре ди сто ли ков, про во жае мая вос хи-
щен ны ми взгля да ми и ру ко пле ска ния ми, меж тем как 
он, за драв го ло ву, кри чал коз лом: «Пой дем, пой дем по-
ско рее с то бой поль ку тан це вать!» (И. Бу  нин).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.

от РОД: кри чать от вос тор га.
вос тор жен но кри чать.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Гром ко <ду ше раз ди раю ще, ис тош но, 
над сад но, ог лу ши тель но> кри чать; ве се ло <не до воль-
но, гнев но, вра ж деб но, оби жен но, удив лен но, изум лен но, 
тре вож но, бес по кой но> кри чать; кри чать от ра до сти 
<от от чая ния, от бо ли, от ис пу га>; кри чать как мар-
тов ский кот; кри чать бла гим ма том [‘очень силь но 
кри чать’]; Он кри чит как су ма сшед ший.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она [иг ла] вон зи лась ему в лоб, и он 
упал, гром ко кри ча (Л. Улиц кая). Го ло ву стя ну ло об ру-
чем, хо те лось кри чать и пла кать (А. Азоль ский). Мне 
хо те лось кри чать от бес си лия (С. Спи ва ко ва). Хри-
п ло кри ча, над по ва лен ной со сной ле та ли две со ро ки 
(Ю. Ко  валь). И бы ло ти хо-ти хо; не стре ко та ли куз не-
чи ки, не пе ли сверч ки, не кри ча ли в длин ных влаж ных 
тра вах, по хо жих на во до рос ли, крап ча тые бо лот ные 
пта хи (Ю. Дом бров ский).
СИН: во пить, орать; АНАЛ: шу меть; ре веть [о жи-
вот ных]; ры чать [о жи вот ных]; выть [о жи вот ных]; 
ла ять [о жи вот ных се мей ст ва со бачь их]; тру бить 
[пре иму ще ст вен но о сло нах и не ко то рых пти цах]; гал-
деть [о не очень круп ных пти цах, жи ву щих стая ми]; 

кар кать [о во ро нах и гра чах]; кле ко тать [о хищ ных 
пти цах]; сви ри стеть; чи ри кать; ще бе тать; ДЕР: рас-
кри чать ся [Во ро ны рас кри ча лись]; док ри чать ся (до 
хри по ты); крик нуть; за кри чать; пе ре кри чать; крик; 
кри кун, кри ку нья; крик ли вый.
кри чать 2
ПРИМЕРЫ. Ос та но вись! — кри ча ли ему; Она кри ча ла, 
что ни ку да не по едет; Ему кри ча ли, что бы он по во ра-
чи вал к бе ре гу.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 кри чит А2 А3 ‘Че ло век А1 про из но сит, 
кри ча, вы ска зы ва ние А2 на те му А4, об ра щен ное к че-
ло ве ку А3’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Об раз ные упот реб ле ния: Убо гая ме бель, ста рые вы-
цвет шие обои, рва ные за на вес ки на ок нах — все в этой 
ком на те кри ча ло о ни ще те ее оби та те лей; Все эти 
по полз но ве ния на рос кошь и мо ду толь ко от те ня ли 
ту без вку си цу, о ко то рой не умо ли мо кри ча ли зо ло че-
ные кар ни зы, цве ти стые обои (Че хов, МАС); Га зе ты 
ка ж дый день кри чат об этой сен са ции. 
2. В вы ска зы ва ни ях ти па «По мо ги те! — кри чу. — Гра-
бят!» кри чать зна чит ‘про из но сить, про тяж но кри-
ча, что бы кто-то мог луч ше рас слы шать ска зан ное’: 
Не да ле ко от нас кто-то гром ко кри чал: «Ау!»; Кри чи 
не кри чи — ни кто не ус лы шит; Это я, Ли дия Ти мо фе-
ев на! — кри чит ка пи тан че рез мое пле чо (А. Ге  ла си-
мов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.

Он кри чал: «От крой те!»
что ПРЕДЛ: За тем он с тол пой кри чал, / Что 
не ту свя тынь от ны не (С. Хмель ниц кий).
что бы ПРЕДЛ: Од ни слу ша те ли кри ча ли, что-
бы ста ви ли Ка ру зо, дру гие тре бо ва ли Ша ля пи на 
(Э. Гер штейн). 

Он гром ко кри чал на всю де рев ню, за чем 
идет в лес, ко го хо чет встре тить, с кем по счи-
тать ся (Ю. Ко  валь).

А3 ДАТ: кри чать де тям (что по ра обе дать).
А4 о ПР: кри чать о сво их не уда чах <о не хват ке де нег, 

о сво бо де сло ва, о на ру ше нии прав че ло ве ка>.
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А4 не со вмес ти мы.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кри чать на всех уг лах; кри чать 
в труб ку; на би рать воз ду ха в грудь и кри чать; кри-
чать изо всех сил; кри чать с то го бе ре га; кри чать на-
прас но <без тол ку>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У вхо да об ра зо ва лась не боль шая за ва-
руш ка, кто-то гром ко кри чал: «С со ба ка ми не раз ре-
ше но!» (Л. Пет ру шев ская). Кто-то кри чит ба си сто: — 
Ну че го ты, Со коль ский?! (В. Рас пу тин). — Что ты мне 
кри чал? — Я кри чал — ге ни аль но! (С. Дов ла тов). Я по сле-
зав тра в Су ху ми еду! — ра до ст но кри ча ла она (Л. Улиц-
кая); Она по до шла вплот ную и вдруг за кри ча ла гром ко, 
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как не кри ча ла ни ко гда, сры ва ясь на ка кой-то хри п лый 
лай и поч ти те ряя го лос от на пря же ния: «Хва тит!» 
(И. Му  равь е ва). — А Хри ста пе ча та ли? — кри чал вдо-
гон ку из гнан но му гос тю разъ я рен ный Ман дель штам 
(«Оте че ст вен ные за пис ки»)
СИН: во пить, орать; АНАЛ: со об щать; звать; ДЕР: 
про кри чать; док ри чать ся [До не го не док ри чишь ся]; 
крик; кри ча щий [кри ча щие про ти во ре чия].
кри чать 3
ПРИМЕРЫ. Кри чать на де тей <на му жа>; Он по сто-
ян но кри чит на под чи нен ных; Не по зво ляй ему кри-
чать на те бя из-за та кой ерун ды.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 кри чит на А2 из-за А3 ‘Бу ду чи очень 
не до воль ным по ве де ни ем че ло ве ка А2, имев шим ме-
сто в си туа ции А3, че ло век А1 вы ска зы ва ет ему это 
гром ко и с осо бой ин то на ци ей’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 на ВИН: кри чать на со се да.

из-за РОД: кри чать из-за пя ти ми нут но го опо-
зда ния.
по по во ду РОД: кри чать по по во ду позд не го воз-
вра ще ния.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Кри чать по вся ко му <по лю бо му> по-
во ду.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бе рия был груб, бес це ре мон но и не-
ве же ст вен но вме ши вал ся в ра бо ту уче ных, кри чал на 
Ка пи цу (Д. Гра нин). Су дя по все му, [ему] еще не при-
хо ди лось ви деть, что бы на са мо го ми ни ст ра кри ча-
ла все го лишь пе ви ца (И. Ар  хи по ва). Ле ха […] кри чал 
на Мок рух ти на, как на маль чиш ку (Е. и В. Гор дее вы). 
Она толь ко силь нее раз дра жа лась, кри ча ла на ме ня 
(В. Спектр). Клеп ка кри ча ла на нас гру бо, ос кор би тель-
но, сви ре по («Оте че ст вен ные за пис ки»)
СИН: орать; АНАЛ: ру гать, разг. ру гать ся, скан да-
лить, ссо рить ся; шу меть [Че го шу ми те вы, на род ные 
ви тии? (А. С. Пуш кин)]; ДЕР: рас кри чать ся [Что это 
ты тут рас кри чал ся?]; крик.
◊ Хоть ка ра ул кри чи — см. КА РА УЛ.

ОР, СУЩ; МУЖСК; о́ра, МН нет; разг. 
ПРИМЕРЫ. Его раз бу дил ко ша чий ор под ок ном; В клас-
се под нял ся та кой ор, что я на ми ну ту ог лох; Со се ди 
весь ве чер ру га лись — ор сто ял не сус вет ный.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От орать 1: А1 орет от А2; орать 2: А1 
орет А2 А3 или орать 3: А1 орет на А2 из-за А3. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

ор мла ден цев.
ко ша чий ор.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель ный <ду ше раз ди раю щий, 
ис тош ный, страш ный, кош мар ный, чу до вищ ный> ор; 
воз му щен ный ор; не по треб ный ор; пья ный ор; ба бий ор; 
ор и пья ная дра ка; под нять ор; ог лу шить всех сво им 

ором; За две рью по слы шал ся ор; Кру гом сто ял ор; Ор 
по нем но гу за тих <стих>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сер жант взле тел и грох нул ся на земь, 
с прон зи тель ным ором ка та ясь в пы ли, сжи мая то ли 
го ло ву, то ли рот (Олег Пав лов). Го во рят, на рас све те, 
ко гда со би ра ют ся про дав цы, здесь бы ва ет страш ный ор 
(Е. Вес ник). На пи ва ясь, он уст раи вал в до ме жут кие скан-
да лы с мор до бо ем и хри п лый ор на всю де рев ню (А. Ким). 
В этот миг осел, при вя зан ный к де ре вян ным стол бам 
на ве са, за драл го ло ву, от фыр кал ся и за кри чал, раз ду вая 
ноз д ри, ис тош ным ором мо ло до го сам ца (Д. Ру  би на).
СИН: крик; АНАЛ: вы крик; гал деж, гам, гвалт, го мон; 
раз но го ло сье; го вор; рев; (пти чий) грай; брань, ру гань; 
пе ре бран ка; ссо ра, скан дал; ДЕР: орать.

ОРА́ТЬ, ГЛАГ; ору́, орёт, ПРИЧ СТРАД НАСТ, ПРИЧ 
СТРАД ПРОШ и ДЕЕПР не употр.; НЕ СОВ; СОВ нет; 
разг.
орать 1
ПРИМЕРЫ. Орать от ужа са; В са ду всю ночь ора ли ко-
ты; У не го зуб бо лит, вот он и орет.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 орет от А2 ‘Жи вое су ще ст во А1 очень 
гром ко про тяж но кри чит, час то из-за силь ной эмо ции 
или бо ли А2; го во ря ще му это не при ят но’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Рас ши рен ное упот реб ле ние: При ем-
ник <те ле ви зор> орет во всю. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Осел ог лу ши тель но орет.

от РОД: орать от бо ли.
вос тор жен но орать.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ог лу ши тель но <ис тош но> орать; 
орать как мар тов ский кот; орать на всю ули цу; орать 
бла гим ма том [‘очень силь но орать’]; орать дур ным 
го ло сом; разъ я рен но орать; орать от вос тор га <от 
ис пу га, от оби ды, от от чая ния>; Он орет как су ма-
сшед ший <как ре за ный>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ре бе ноч ка при нес ли. Та кой ма лень кий, 
а орет, как при став. Ей-Бо гу, как при став! (Л. Ан  д ре-
ев). Маль чи ше ское лю бо пыт ст во не по бе ди мо, я гля нул 
на уто п лен ни цу че рез за бор и дол го по том вска ки вал 
но ча ми, орал (В. Ас  тафь ев). Бу ду орать на весь лес, из-
да ли пу гать мед ве ди цу (Ю. Ко  валь). Плав но и мир но 
кру жит ся над хол ма ми пти ца, орет про сы паю щее ся 
жад ное во ро нье, рас са жи ва ясь по скир дам (В. Ас  тафь ев). 
Ко те нок тре пы хал ся на крю ке — спи ной вниз, ши ро ко 
ра зе вал пасть и орал не пе ре ста вая (А. Сла пов ский).
СИН: во пить, кри чать; АНАЛ: шу меть; ре веть [о жи-
вот ных]; выть [о жи вот ных]; ры чать [о жи вот ных]; 
выть [о жи вот ных]; ла ять [о жи вот ных се мей ст ва со-
бачь их]; тру бить [пре иму ще ст вен но о сло нах и не ко-
то рых пти цах]; гал деть [о не очень круп ных пти цах, 
жи ву щих стая ми]; кар кать; кле ко тать [о хищ ных 
пти цах]; сви ри стеть; чи ри кать; ще бе тать; ДЕР: ор.
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9.2. Об раз цы сло вар ных ста тей по ля ‘от сут ст-
вие зву ка’:  без мол вие, без молв но, без молв ный, за-
ти шье, мол ча ли во, мол ча ли вый, мол ча ние, мол чать, 
ти хий, ти хо, ти ши на, тишь

БЕЗ МО́ЛВИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я; МН нет; книжн. 
без мол вие 1
ПРИМЕРЫ. Дол гое вре мя все си де ли в без мол вии; Муд-
рец был по гру жен в без мол вие. В ог ром ном зри тель ном 
за ле ца ри ло без мол вие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пол ное от сут ст вие зву ков че ло ве че ской 
ре чи, имею щее ме сто дол гое вре мя; обыч но пред по ла-
га ет от ре шен ность субъ ек та от про ис хо дя ще го и по-
гру жен ность его в се бя и мыс лит ся как не что ве ли че-
ст вен ное’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Глу бо кое без мол вие; Пре бы вать в без-
мол вии; Ни что не на ру ша ло на ше го без мол вия.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дол го по сле ус лы шан но го Гор дон и Ду-
до ров в без мол вии рас ха жи ва ли по лу жай ке (Б. Пас тер-
нак). Я си дел на ди ва не в без мол вии по ки ну той квар ти-
ры (А. Азоль ский). И в стра не, по гру зив шей ся в страх 
и без мол вие, гре ме ли за здрав ные пес ни и от сту ки ва ли 
по рель сам ко ле са эше ло нов: в ла ге ря, в ла ге ря… (Г. Бак-
ла нов). В гос ти ной в зло ве щем без мол вии си дят ока-
ме нев шие ро ди те ли и близ кие род ст вен ни ки (Д. Ка  ра-

пе тян). В зри тель ном за ле ца ри ло без мол вие на гра ни 
оце пе не ния («Мур зил ка»). В пол ном без мол вии раз дал-
ся ве се лый не по об ста нов ке воз глас об ви няе мо го: «Ура, 
чур я пер вый!» («Зна ние — си ла», 2003, № 9). 
СИН: мол ча ние, ти ши на; АНТ: гам, гал деж, го мон, 
гвалт; ДЕР: без молв ный; без молв ст во вать.
без мол вие 2
ПРИМЕРЫ. Ве ли че ст вен ное без мол вие гор <пус ты ни>; 
без мол вие спя щей при ро ды; Лес был по гру жен в без мол-
вие.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пол ное от сут ст вие зву ков, имею щее ме-
сто дол гое вре мя и свя зан ное обыч но с при род ны ми 
объ ек та ми боль ших раз ме ров или с об шир ны ми про-
стран ст ва ми, по дав ляю щи ми че ло ве ка’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет мыс лит ся как фи зи че ски су-
ще ст вую щая суб стан ция на по до бие ту ма на: За шло 
солн це, смолк ли пти цы и на лес опус ти лось без мол вие; 
Мерт вый раз ру шен ный го род был оку тан без мол ви ем.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Глу бо кое без мол вие; без мол вие но чи; 
Без мол вие оку та ло все во круг.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бес пре дель ная пе чаль смер ти, ни че го 
не жду щее без мол вие вея ли над этим по лу раз ру шен-
ным ост ро вом (И. Еф  ре мов). Глу бо кое без мол вие ца ри-
ло в под зем ных ко ри до рах и в тон не ле (Р. Штиль марк). 
Мо ря ки дол го стоя ли в без мол вии но чи (И. Еф  ре мов). 

орать 2
ПРИМЕРЫ. Он сту чал в дверь и орал изо всех сил: «Эй, 
кто-ни будь! От крой те!» Во дво ре ка кие-то пар ни 
дур ным го ло сом ора ли пес ни. Хва тит орать под ок на-
ми, ночь на дво ре!
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 орет А2 А3 ‘Че ло век А1 про из но сит, 
очень гром ко про тяж но кри ча, вы ска зы ва ние А2 на 
те му А4, об ра щен ное к че ло ве ку А3; го во ря ще му это 
не при ят но’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ные упот реб ле ния: «За бу дем 
всё про шлое!» — ора ли га зе ты (Ю. Дом бров ский); В од-
ной ком на те му зы ка ора ла од но, в дру гой — со всем дру-
гое (И. Гре ко ва). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.

Бо ря! — орал я.- Что те бе при слать? 
(С. Дов ла тов).
что ПРЕДЛ: Она ора ла, что не хо чет ухо дить.
чтоб ПРЕДЛ: Ему ора ли, чтоб вы лез из во ды.

А3 ДАТ: «Ухо ди!» — ора ли ему из ок на.
А4 о ПР: Не че го орать об этом на всю ули цу!
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А4 не со вмес ти мы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Злой и глу пый маль чиш ка под хва ты-
вал фра зу, на чи нав шую ся с «а мой па па», и орал во всю 
глот ку: «Ра бо та ет в гес та по!» (А. Вар ла мов). Да вы 
при са жи вай тесь, Ни ка нор Ива но вич,— нис коль ко не 

те ря ясь, орал гра ж да нин (М. Бул га ков). По том си п-
лый бас на чал орать эта жом ни же, энер гич но при зы-
вая не ве до мо го Саш ку: «Саш ка!» (А. Во  лос). 
СИН: во пить, кри чать; АНАЛ: шу меть; ДЕР: ор.
орать 3
ПРИМЕРЫ. Орать на под чи нен ных <на уче ни ков>. Я не 
по тер п лю, чтоб на ме ня ора ли. Он стал орать на за-
меш кав ше го ся офи ци ан та.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 орет на А2 из-за А3 ‘Бу ду чи очень не-
до воль ным по ве де ни ем че ло ве ка А2, имев шим ме сто 
в си туа ции А3, че ло век А1 вы ска зы ва ет ему это очень 
гром ко и с осо бой ин то на ци ей; го во ря щий оце ни ва ет 
это от ри ца тель но’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 на ВИН: орать на де тей.
А3 из-за РОД: орать из-за лю бой ерун ды.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хам ски орать; орать по вся ко му <по 
лю бо му> по во ду; Хва тит орать! Пе ре стань на ме ня 
орать; Че го ты на ме ня-то орешь? 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз бе рись вна ча ле, по том ори (Ю. Ко -
валь). 
СИН: кри чать; АНАЛ: ру гать, ру гать ся, скан да лить, 
ссо рить ся; ДЕР: ор.
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Я при шел в вос торг от та ко го пре крас но го без мол-
вия, за пус те ния и оди но че ст ва, съез дил в го род, при-
вез при па сов, по ход ную кро вать и по се лил ся в до ми ке 
(А. Авер чен ко). Зы би ну ка за лось — не про сто ти ши-
на, а мерт вое без мол вие ок ру жа ло его все эти ме ся цы 
(Ю. Дом бров ский).
СИН: ти ши на, тишь, за ти шье; АНТ: гро хот, шум; ДЕР: 
без молв ный.

БЕЗ МО́ЛВНО, НА РЕЧ; СРАВН нет. 
ПРИМЕРЫ. Без молв но со зер цать <си деть, ид ти ря-
дом>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От при ла га тель но го без молв ный 2.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет со че тать ся с на зва ния ми ве-
ли че ст вен ных не оду шев лен ных пред ме тов; в этом 
слу чае при об ре та ет зна че ние ‘не про из во дя ни ка ких 
зву ков, как бы не раз го ва ри вая’: Раз ва ли ны стоя ли 
без молв но, из ги бы стен бы ли рас кры ты пе ред Пан дио-
ном, точ но ис по лин ские ру ки (И. Еф  ре мов). Без молв но 
и важ но сто ят мра мор ные ко лон ны, под дер жи ваю щие 
рас пис ные сво ды (В. Ги  ля ров ский).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Жрец опус тил гла за и, отой дя в угол 
ком на ты, без молв но и бес стра ст но усел ся на ков ре 
(И. Еф  ре мов). Те перь он без молв но кор чил ся пе ре до 
мной в тем но те, и в обыч ное вре мя это, на вер ное, вы-
зва ло бы мое со стра да ние (Г. Газ да нов). Мать за кри ча-
ла, а отец без молв но опус тил ся на ко ле ни, сло жив на 
гру ди ру ки и вы тя нув шею (Б. Ва  силь ев).

БЕЗ МО́ЛВНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР без мо́лвен, без-
мо́лвна, без мо́лвно, СРАВН нет.
без молв ный 1, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Без молв ный страж; без молв ный ис ту кан, 
без молв ная фи гу ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый в те че ние дол го го вре ме-
ни не раз го ва ри ва ет’ [о че ло ве ке].
ИЛ ЛЮ СТ РА ЦИИ. Тот час у ми ни ст ра в ру ках ока зал-
ся лист бу ма ги и ка ран даш, без молв ный Франц Ива-
ныч ост ро его очи нил (Ю. Ты  ня нов). А на воз вы ше нии 
как раз пе ред на ми сто ит ще го ле ва тый, в се рой кас ке 
без молв ный ми ли цио нер с под ня той ру кой (В. Ги  ля-
ров ский). Мне вдруг на чи на ло ка зать ся, что из глу-
би ны ком на ты по на прав ле нию ко мне при бли жа ет ся 
без молв ный че ло ве че ский си лу эт (Г. Газ да нов). Воз ле 
од но го око шеч ка стоя ла длин ная без молв ная оче редь 
(Л. Улиц кая).
СИН: мол ча ли вый; АНАЛ: не мно го слов ный, не раз го вор-
чи вый; ДЕР: без молв но, без мол вие, без молв ст во вать.
без молв ный 2, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Без молв ная уг ро за <моль ба>; без молв ный 
вздох.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не вы ра жен ный или не со про во ж даю щий-
ся сло ва ми’.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. И он при нял для се бя к ис пол не нию 
этот без молв ный при каз (В. Ко  жев ни ков). В от вет на 
ее без молв ный во прос Ги рин при знал ся в сво ем смеш ном 
по ступ ке (И. Еф  ре мов). Две скло нив шие ся друг к дру-
гу жен ские фи гу ры, ка за лось, ве ли без молв ный раз го вор 
(П. Алеш ков ский). Здесь шла скром ная ком мер че ская 
иг ра в кар ты по мел кой, ти хая, без молв ная (В. Ги  ля-
ров ский).
СИН: мол ча ли вый, не мой; ДЕР: без молв но.
без молв ный 3, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Без молв ные ска лы; без молв ный лес; без молв-
ная ноч ная степь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый как бы не раз го ва ри ва ет 
дол гое вре мя, по то му что в нем со вер шен но от сут ст-
ву ют зву ки’ [о ве ли че ст вен ных объ ек тах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они его не за ме ча ли, с жад но стью 
гля де ли на без молв ный, не обо зри мый про стор и по кой 
там, в сте пях (Ю. Гер ман). На ста ла ночь, и по-преж-
не му над кус тар ни ка ми по бе ре жья вы сил ся без молв-
ный ку пол ог ром но го ко раб ля (И. Еф  ре мов). Он сел на 
ка мень на бе ре гу, ус та вил ся в про ти во по лож ный бе рег, 
вы го рев ший, без молв ный (П. Алеш ков ский).
СИН: мол ча ли вый, ти хий, при тих ший, за тих ший; 
АНТ: шум ный.

ЗА ТИ́ШЬЕ, СУЩ; СРЕДН; -я, МН нет.
за ти шье 1 
ПРИМЕРЫ. За ти шье пе ред бу рей; ко рот кое за ти шье пе-
ред гро зой <ме ж ду дву мя по ры ва ми шкваль но го вет ра>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Крат ко вре мен ное от сут ст вие гром ких 
зву ков, про из во ди мых при род ны ми сти хия ми, в про-
ме жут ке ме ж ду та ки ми со стоя ния ми, ко гда гром кие 
зву ки име ют ме сто, или не по сред ст вен но пе ред та ким 
со стоя ни ем, или не по сред ст вен но по сле не го; часто 
пред по ла га ет ожи да ние не бла го при ят ных со бы тий’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко рот кое <се кунд ное, ми нут ное> за-
ти шье; за ти шье пе ред бу рей <штор мом>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ци клон, при нес ший сю да снеж ные 
ту чи, сме нил ся за тишь ем (С. Сер ге ев-Цен ский). Ко гда 
мы на ко нец по до шли к Стра ст ной, там стоя ло пред-
рас свет ное за ти шье (А. Ка  ба ков). По сле то го штор ма 
[…] на сту пи ла не де ля вя ло го за ти шья, сы рой и те п-
лой по го ды (Л. Ан  д ре ев). Он по ни мал, на что жа лу-
ет ся мо роз ным трес ком сучь ев за не сен ный сне гом лес, 
тос кую щий в зим нем за ти шье (Ф. Со  ло губ). 
СИН: ти ши на, тишь, без мол вие.
за ти шье 2, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. В по ле ре вел ве тер, а здесь, в гус том ель ни-
ке, бы ло за ти шье. Он спря тал ся от вет ра за вы со кую 
сте ну, где бы ло за ти шье, и за ку рил.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие вет ра’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На се ре ди не пу ти в воз ду хе на сту пи-
ло пол ное за ти шье, па ру са по вис ли, как тряп ки, и бот 
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со всем ос та но вил ся (А. Но  ви ков-При бой). Уп ря мо при-
гнув го ло ву, она обо гну ла угол до ма, и сра зу ста ло лег че 
ды шать, здесь бы ло за ти шье (П. Про ску рин). Ве тер 
был си лен на кры леч ке, но на плат фор ме за ва го на-
ми бы ло за ти шье (Л. Н. Тол стой). Вдоль бух ты, сре ди 
срав ни тель но го за ти шья, чуть за мет ная в тем но те, 
дви га лась лод ка, при бли жа ясь к то му мес ту, где, уже 
не за щи щен ное от вет ра, мо ре ки пе ло и ме та лось во 
мра ке (В. Г. Ко ро лен ко).
СИН: тишь, без вет рие, штиль; ДЕР: за тих нуть [о вет-
ре].
за ти шье 3 
ПРИМЕРЫ. Вче ра сда ли го до вой от чет, и те перь у них 
за ти шье. За че ты и эк за ме ны кон чи лись, и до на ча ла 
но во го се ме ст ра у нас за ти шье.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие ин тен сив ной дея тель но сти’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ное упот реб ле ние: Для не го ка-
ж дый день Тал гар ско го пол ка, да же в пе рио ды за ти шья, 
был днем за ме ча тель ных дел (А. Бек); Про не вест и про 
жен у нас го во рят мно го, осо бен но ес ли на фрон те за-
ти шье, сту жа, в зем лян ке коп тит ого нек, тре щит 
пе чур ка, и лю ди по ужи на ли (А. Тол стой) [об от сут ст-
вии ин тен сив ной дея тель но сти че ло ве ка, со про во ж-
даю щей ся гром ки ми зву ка ми, осо бен но об от сут ст вии 
во ен ных дей ст вий].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В Со коль ни ках сто ял пе ри од за ти-
шья — мон таж ве сен ней вы став ки на чи нал ся толь ко 
че рез три не де ли, и мы по зво ля ли се бе рас сла бить-
ся, за ни ма лись кто чем хо тел (Б. Ле  вин). Од на ко 
уже по сле треть их клуб ных по хо рон на сту пил пе-
ри од за ти шья: чле ны клу ба со би ра лись, об су ж да ли 
ин те ре сую щие их те мы, ру га ли жизнь […], но ма ло 
кто уми рал по соб ст вен но му же ла нию (С. За  лы гин). 
В ли те ра ту ре пол ное за ти шье (А. Хайт). — Вон! — Бу-
фет чи ца, вос поль зо вав шись за тишь ем, вы бе жа ла 
из-за при лав ка и вы тал ки ва ла плот ни ков на ули цу 
(В. Шук шин).
АНАЛ: пе ре дыш ка.

МОЛ ЧА ЛИ́ВО, НА РЕЧ; СРАВН мол ча ли́вее.
ПРИМЕРЫ. Мол ча ли во смот реть; мол ча ли во со гла-
шать ся; Всю до ро гу он мол ча ли во шел ря дом.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От при ла га тель но го мол ча ли вый 2.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми не оду шев-
лен ных пред ме тов име ет зна че ние нар рат. ‘не про из-
во дя ни ка ких зву ков, как бы не раз го ва ри вая’: Тем ная 
гро ма да двор ца мол ча ли во вы си лась вда ли; Лу на мол-
ча ли во и ти хо вы хо ди ла над на сы пью (М. Ар  цы ба-
шев); И опять сле ва от па ро хо да мол ча ли во дви га ет ся 
тем ная сте на гор но го бе ре га (М. Горь кий). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На про тив мол ча ли во си де ла па-
ра — он и она, ве ро ят но, мо ло до же ны (В. Вы  соц кий). 
Те перь у Ра ма за на бы ла же на Ири на, мол ча ли во пре зи-

раю щая его, и бы ло двое де тей (Л. Пет ру шев ская). Он 
ску по, мол ча ли во лю бил эту стра ну (А. Пла то нов). Об-
ще ст во мол ча ли во со гла си лось с Дрей фу сом (И. Ильф, 
Е. Пет ров). На ме ня не об ра ща ли вни ма ния, ми ло сти-
во иг но ри руя ме ня, и мол ча ли во раз ре ша ли мне про дол-
жить мое ни чтож ное су ще ст во ва ние (Б. Ха  за нов). Все 
так же та ин ст вен но и мол ча ли во не слись ги гант ские 
бе лые пти цы (Л. Ан  д ре ев).
СИН: бес шум но, без звуч но; ДЕР: мол ча ли вый, мол чать.

МОЛ ЧА ЛИ́ВЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР -и́в, -а, -о, СРАВН 
мол ча ли́вее (кро ме 2).
мол ча ли вый 1 
ПРИМЕРЫ. Мол ча ли вый ста рик <сту дент>; Ты что-
то мол ча лив се го дня.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый не раз го ва ри ва ет или раз-
го ва ри ва ет очень ма ло’ [о свой ст вах и со стоя ни ях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И вот на те бе, она, ока зы ва ет ся, 
прав да го ре ва ла, что он та кой мол ча ли вый и не лас-
ко вый (В. Шук шин). В тот же ве чер ко мне при шли 
гос ти, на род все мол ча ли вый и тоск ли вый (А. Авер-
чен ко). Толь ко шо фер, че ло век […] дис ци п ли ни ро ван-
ный и по то му мол ча ли вый, ос тал ся си деть в ма ши-
не (С. Сер ге ев-Цен ский). Был он че ло век мол ча ли вый, 
спо кой ный, не злой, за что боль ше все го и по чи та ла его 
Сте па ни да (В. Бы  ков). Обыч но-то я че ло век мол ча ли-
вый, а сей час про рва ло буд то (В. Пе  ле вин).
СИН: без молв ный, не мно го слов ный, не раз го вор чи вый; 
АНТ: раз го вор чи вый, болт ли вый, сло во охот ли вый; ДЕР: 
мол ча ли во, мол ча ние, мол чать, мол чун.
мол ча ли вый 2, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Мол ча ли вое со гла сие <со чув ст вие>, мол ча-
ли вый укор <уп рек>; мол ча ли вый ки вок.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не вы ра жен ный или не со про во ж даю-
щий ся сло ва ми’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мол ча ли вый во прос; мол ча ли вый 
уго вор; мол ча ли вое пре зре ние; мол ча ли вое вос хи ще ние 
<при зна ние ав то ри те та>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я не на ткнул ся […] ни на ка кую 
мысль, ко то рую бы я про чел в его гла зах, ни на ка кой 
мол ча ли вый во прос (В. Шук шин). Она все гда улав ли-
ва ла мой мол ча ли вый при каз — обо ра чи ва лась, упи ра-
лась под бо род ком в пле чо (В. Ду  дин цев). Все это […] 
сли лось в ду шев ный мол ча ли вый тре пет (Д. Ру  би на). 
Сно ва мол ча ли вый вздох (Н. А. Тэф фи).
СИН: без молв ный, не мой; ДЕР: мол ча ли во.
мол ча ли вый 3, нар рат.
ПРИМЕРЫ. Мол ча ли вый лес; мол ча ли вые уте сы; мол-
ча ли вые ули цы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый как бы не раз го ва ри ва ет, 
по то му что в нем от сут ст ву ют зву ки’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ска ли стый бе рег с ка мен ной по душ-
кой был мол ча лив (Ю. Ты  ня нов). Дво рец был мол ча лив, 
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как все гда (Ю. Ты  ня нов). В те че ние, по жа луй, де ся ти 
дней Пе тер бург был спо ко ен и мол ча лив (Б. Окуд жа ва). 
Все про стран ст во пе ред гос ти ни цей […] те перь бы ло 
пус тын но и мол ча ли во (Ю. Виз бор).
СИН: без молв ный, ти хий, при тих ший, за тих ший; АНТ: 
шум ный.
мол ча ли вый 4, редк., толь ко КР ЕД СР в функ ции 
ска зуе мо го.
ПРИМЕРЫ. В до ме бы ло мол ча ли во и тоск ли во.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст ву ют зву ки’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тут бы ло пус то и мол ча ли во (М. Ар  цы-
ба шев). Как ти хо и мол ча ли во бы ло на вер ху, так вни зу 
слы ша лись час то звон кие го ло са, смех (И. Гон ча ров). 
СИН: без молв ный, ти хий.

МОЛ ЧА́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я; МН нет.
мол ча ние 1 
ПРИМЕРЫ. По вис ло не лов кое мол ча ние; Ни кто не ре-
шал ся пре рвать об щее мол ча ние; Мол ча ние — знак со-
гла сия; Мол ча ние — зо ло то.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От мол чать 1.1: А1 мол чит.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож ны об раз ные упот реб ле ния, 
в ко то рых в ка че ст ве субъ ек та вы сту па ют не лю ди, а жи-
вот ные, а так же не оду шев лен ные пред ме ты: мол ча ние 
гор; Я ле жа ла […] и слу ша ла этот жут кий с пау за ми му-
ши ный зов : бззз! — мол ча ние — жжжбззз! — ззз! — мол-
ча ние (Л. Пет ру шев ская); И еще дол го в мол ча нии лун-
ной но чи бы ло слыш но, как пи са тель гро мо вым го ло сом 
[…] спо рил с иро ни че ски по каш ли ваю щим сту ден том 
(М. Ар  цы ба шев). Ве ли кий фи зик слу шал ве ли кое мол-
ча ние при ро ды (Ю. Оле ша).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

его мол ча ние; Мол ча ние док лад чи ка дли-
лось до воль но дол го.

об щее мол ча ние.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За тя нув шее ся мол ча ние; тя го ст ное 
<не лов кое, зло ве щее> мол ча ние; хра нить мол ча ние; 
На сту пи ло <по вис ло, во ца ри лось> мол ча ние; Он на-
ру шил <пре рвал> мол ча ние; Под гро хот при боя и рев 
вет ра они в мол ча нии про дол жа ли свой путь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы шли на ули цу, и я, что бы на ру шить 
на ше мол ча ние, стал раз ви вать на ши мыс ли (Е. По  пов). 
Их мол ча ние один раз пре рва ла за ско чив шая не во вре мя 
по ку па тель ни ца (Ю. Мам ле ев). Из-за мо ей спи ны вы дви-
ну лась же на и в зло ве щем мол ча нии по доб ра ла не сколь-
ко об рыв ков пись ма (А. Авер чен ко). Тут на чи на ют ся 
ка кие-то тем ные де ла, то есть у Мар ты тем ные, то 
есть она ис че за ет […], и ни кто ни че го не зна ет, отец 
хра нит бла го род ное мол ча ние (Л. Пет ру шев ская). — Ска-
жи те, он сле пой был? — спро си ла де вуш ка по сле дол го го 
мол ча ния (В. Шук шин). Мое мол ча ние мог ло быть вос-
при ня то как не веж ли вость (Б. Ха  за нов).
АНАЛ: пау за.

мол ча ние 2, редк.
ПРИМЕРЫ. Его мол ча ние дли лось боль ше го да; Он не 
пи шет и не зво нит — пол ней шее мол ча ние! 
ЗНА ЧЕ НИЕ. Мол ча ние А1 ‘От сут ст вие со об ще ний от 
че ло ве ка А1; ожи да ет ся, что со об ще ния от А1 долж ны 
быть ‘.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: ее (двух не дель ное) мол ча ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сти хо тво ре ние не сет в се бе раз гад ку 
по сле до вав ше го по сле «Рас па да ато ма» мно го лет не го 
мол ча ния Ива но ва как по эта (В. Крейд). С дя дей я пе-
ре пи сы вал ся до воль но ред ко […]. Вдруг, по сле до воль-
но дол го го мол ча ния, я по лу чил от не го уди ви тель ное 
пись мо (Дос то ев ский, БАС). 

МОЛ ЧА́ТЬ, ГЛАГ; -у́, -и́т; НЕ СОВ; СОВ нет.
мол чать 1.1 
ПРИМЕРЫ. Всю до ро гу он мол чал; Рань ше она все гда 
на пе ва ла что-ни будь, ко гда ра бо та ла, а те перь мол-
чит; Тссс! Пе ре стань те сме ять ся, мол чи те!
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 мол чит ‘Че ло век А1 не го во рит и не 
про из но сит дру гих зву ков, ко то рые обыч но про из но-
сит че ло век; ожи да ет ся, что А1 дол жен или мо жет это 
сде лать’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Об раз ные упот реб ле ния: Прав да, пе ре пле тен ная 
в ко жу тет радь мол чит, но она пол на трез вых рас су ж-
де ний, ко то ры ми я де лил ся с нею рань ше, и ее мол ча ние 
на по ми на ет ра зум но го че ло ве ка, ко то рый хо тя и не 
го во рит, но уже сво им ви дом ус по каи ва ет (А. Хей док); 
Мо роз ная ночь мол ча ла над бес ко неч ны ми, мерт вы ми, 
бе лы ми по ля ми (Ку прин).
2. В со че та нии с на зва ния ми чувств име ет зна че ние 
‘Чув ст во А1 не про яв ля ет се бя’: со весть <рев ность, 
лю бо зна тель ность> мол чит. И мол чит Вань ки на 
гор дость (В. Шук шин). Ну, хо ро шо, ин туи ция мол-
чит — по про бу ем рас су ж дать ло ги че ски (В. Бе  ло усо ва). 
Воз мож но ме то ни ми че ское упот реб ле ние: Как твоя 
яз ва <ра на>? — Мол чит [о бо лез нен ных фи зи че ских 
ощу ще ни ях в раз ных час тях те ла].
3. В со че та нии с на зва ния ми жи вот ных име ет зна че-
ние ‘не про из но сить зву ков, ко то рые обыч но про из-
но сит дан ное жи вот ное’: Идешь по ули це, от во ря ешь 
ка лит ку, про хо дишь по дво ру — гу си мол чат, точ но их 
нет (А. Ку  прин). И мол чав ший всю зи му жа во ро но чек 
про бу ет пер вое жур ча нье (И. Шме лев).
4. В си туа ции, ко гда ожи да ет ся, что А1 дол жен со-
об щить ка кую-то ин фор ма цию, вы ра жа ет зна че ние 
‘Че ло век А1 не со об ща ет ожи дае мой от не го ин фор-
ма ции’: Он уе хал в дру гой го род и уже боль ше ме ся ца 
мол чит.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По дав лен но <сму щен но, рас те рян но, 
по тря сен но, за во ро жен но> мол чать; де мон ст ра тив но 
мол чать; мол чать би тый час.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он сму щен но мол чит, как бы из ви-
ня ясь за про шлое и за чер ки вая его сво им мол ча ни ем 
(В. То  ка ре ва). Тут мол чат не по то му, что не че го ска-
зать, а про сто из вы со ко ме рия (Е. Кузь ми на-Ка ра-
вае ва). Черт его зна ет, что за му жик по пал ся: прие-
дет — мол чит це лы ми дня ми (В. Шук шин). Весь цирк 
мол чит — слыш но, как фо на ри жуж жат (Б. Жит ков).
СИН: безмолвствовать; ДЕР: молчание; Тсс! 
мол чать 1.2 
ПРИМЕРЫ. Он все зна ет, но бу дет мол чать; Он знал 
о го то вя щем ся по ку ше нии, но его за ста ви ли мол чать. 
Что ж ты мол чал, что был не здо ров? 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 мол чит, что А2 ‘Че ло век А1 не со об-
ща ет, что ему из вест но А2 об А3’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ное упот реб ле ние: Нам не су ж-
де но уз нать, что про изош ло здесь в ту да ле кую ночь: 
кам ни мол чат.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ.
А2 что ПРЕДЛ: Он мол чал о том, что про ва лил ся на 

эк за ме не.
А3 о ПР: Он бу дет обо всем мол чать.
КОМ МЕН ТА РИИ. А2 и А3 не со вмес ти мы.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пи са тель мол чит о том, что он зна-
ет, что зна ет о нем чи та тель (А. Би  тов). Мы ждем, 
а он, ока зы ва ет ся, при нес от кры вал ку и мол чит (Г. Го -
рин).
АНАЛ: скры вать, утаи вать; ДЕР: умал чи вать, смол-
чать; мол ча ние; мол чок! Тсс!
мол чать 2.1
ПРИМЕРЫ. Бес край няя снеж ная степь мол чит; Ноч-
ной по се лок мол чал. Ка мен ные уте сы мол чат.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не про из во дить зву ков и тем са мым как 
бы не раз го ва ри вать’ [о не оду шев лен ных объ ек тах].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Ноч ной лес мол чит.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он […] за пел в ноч ной ти ши не ок ку-
пи ро ван но го, мол ча ще го го ро да ста ри ков ским го ло сом 
пес ню, ко то рую пло хо пом нил (Ю. Гер ман).
СИН: без молв ст во вать; ДЕР: мол ча ние.
мол чать 2.2 
ПРИМЕРЫ. Те ле фон <ра дио, зво нок> мол чит.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не про из во дить ни ка ких спе ци фич ных 
зву ков’ [об уст рой ст вах, ме ха низ мах, ма ши нах и под., 
обыч но о тех из них, ко то рые слу жат для пе ре да чи ин-
фор ма ции или яв ля ют ся му зы каль ны ми ин ст ру мен-
та ми].
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми ар тил ле-
рий ских ору дий име ет зна че ние ‘не стре лять’: Пуш ки 
мол чат; Ар тил ле рия мол чит; Мол чав ший танк дос-

тиг опуш ки и шел те перь вдоль нее к Алек сею, по во дя из 
сто ро ны в сто ро ну ко рот ким хо бо том ору дия (К. Во -
робь ев); Он бе жал по не до ры то му хо ду со об ще ния 
к мол чав шим ору ди ям вто ро го взво да (Ю. Бон да рев).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Те ле ви зор мол чит.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пу лю в лоб — это он уже ре шил про се-
бя, си дя но чью в офи се, гля дя на мол ча щий факс (Э. Во -
ло дар ский). При зрач ный ро яль, мол чав ший столь ко 
лет, как-то ут ра тил связь ме ж ду глу би ною раз во ро-
чен ных ба сов и пло ским фар фо ро вым бря кань ем верх-
них ок тав (О. Слав ни ко ва). Не ожи дан но гул ко уда рил 
боль шой ко ло кол на со бор ной ко ло коль не, мол чав ший 
уже боль ше го да (А. Н. Тол стой). Дав ным-дав но мол-
чав ший кран за го во рил, за жур чал, за буль кал! (И. Гре-
ко ва).
СИН: без молв ст во вать; ДЕР: мол ча ние.

ТИ́ХИЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР тих, ти ха́, ти́хо, ти́хи 
и ти хи́, СРАВН ти́ше.

ти хий 1.1 ‘с тру дом слы ши мый’: ти хий звук.
ти хий 1.2 ‘не слыш но зву ков’: В до ме ти хо.
ти хий 2 ‘спо кой ный и не про из во дя щий по это му гром ких 
зву ков’ [о вод ных объ ек тах и о воз ду хе]: ти хая реч ка.
ти хий 3.1 ‘та кой, ко то рый не при вле ка ет вни ма ния ок ру-
жаю щих’ [о че ло ве ке]: ти хий ста ри чок.
ти хий 3.2 ‘та кой, ко то рый свой ст вен ти хо му че ло ве ку’: 
ти хая улыб ка.
ти хий 4 ‘сла бый’: ти хий ве тер.
ти хий 5 ‘не имею щий внеш них про яв ле ний’: ти хая 
ярость.
ти хий 6.1 ‘без зна чи тель ных со бы тий’: ти хая жизнь.
ти хий 6.2 ‘от сут ст ву ют об ще ст вен ные вол не ния’: В го ро де 
все ти хо.

ти хий 1.1
ПРИМЕРЫ. Ти хий стук <смех>; ти хие ша ги; Из-за две-
ри до но си лись ти хие го ло са.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый с тру дом вос при ни ма ет ся 
слу хом’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В со че та нии с на зва ния ми про стран ст вен ных объ-
ек тов или по ме ще ний име ет зна че ние ‘та кой, в ко то-
ром от сут ст ву ют или поч ти от сут ст ву ют зву ки и ко то-
рый по это му вос при ни ма ет ся как спо кой ный’: ти хий 
го род <двор, дом, ка би нет>; ти хая пло щадь <на бе реж-
ная, ули ца>; Ти хие ули цы ста рин ной Фло рен ции, ка за-
лось, дре ма ли в ожи да нии ве че ра (Н. Гу  ми лев).
2. В со че та нии с на зва ния ми вре мен ны́х объ ек тов 
име ет зна че ние ‘та кой, в те че ние ко то ро го от сут ст-
ву ют или поч ти от сут ст ву ют зву ки и ко то рый по это-
му вос при ни ма ет ся как спо кой ный’: Ти ха ук ра ин ская 
ночь. / Про зрач но не бо, звез ды бле щут (А. С. Пуш кин). 
Я как бы и те перь ви жу лес, ти хое ут ро, слы шу свист 
ряб чи ков (И. Со  ко лов-Ми ки тов).
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Толь ко те перь я за ме тил, что от 
озе ра ис хо дит ти хий, не смол каю щий шо рох (Ф. Ис -
кан дер). И ти хий не то скрип, не то треск раз да вал ся 
над пло ща дью (А. Ка  ба ков). Он слы шал ти хий ше лест 
стра ниц, пред став лял жи вой, мел кий по черк от ца 
(И. По  лян ская). Жен щи ны бы ли поч ти не вид ны, и об 
их су ще ст во ва нии на по ми на ла толь ко ти хая пес ня по 
ра дио (В. Пе  ле вин). Че рез не сколь ко ми нут я ус лы шал 
его ти хий при зыв ный свист (К. Пау стов ский). Си дев-
ший в офи ци ант ской пуд ре ный ста рик-слу га ти хим 
дви же ни ем встал и ше по том до ло жил: «По жа луй те» 
(Л. Н. Тол стой, БАС).
СИН: не гром кий, сла бый; при тих ший, за тих ший; без-
молв ный; АНАЛ: бес шум ный, без молв ный, без звуч ный; 
АНТ: гром кий; шум ный; ДЕР: ти хо.
ти хий 1.2, толь ко КР СР ЕД в функ ции ска зуе мо го.
ПРИМЕРЫ: В ле су <в до ме> ти хо; Ве че ром на ули це 
ста но вит ся со вер шен но ти хо.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не слыш но или поч ти не слыш но зву ков’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За сто лом ста ло со всем ти хо (В. Шук-
шин).
ти хий 2
ПРИМЕРЫ. Ти хая реч ка; ти хое озе ро; ти хий воз дух.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром от сут ст ву ет зна чи тель-
ное пе ре ме ще ние вод ных или воз душ ных масс и ко то-
рый по это му не про из во дит гром ких зву ков’ [о вод-
ных объ ек тах и воз ду хе].
КОМ МЕН ТА РИИ. Рас ши рен ное упот реб ле ние: ти хая 
по го да; От лич ная по го да — ти хо, яс но, те п ло; По го да 
бы ла ти хая, и сне жок лас ко вый, как виш не вый цвет, 
па дал не хо тя с не ба (Б. Жит ков). При этом КР толь ко 
в функ ции ска зуе мо го: Бы ло ти хо, без вет рен но, ка за-
лось, что уже со всем те п ло (А. Во  лос). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На ти хое мо ре лег ли глян це ви тые, 
оран же вые от бле ски (А. Тол стой). Зе ле но ва тая гладь 
ре ки по-ут рен не му зер каль на, ти ха (Б. Еки мов). Шел 
де вя тый час ут ра, жел тиз на ле жа ла на де рев не, воз-
дух был так тих и про зра чен, как толь ко бы ва ет на 
Оби в сен тяб ре (В. Ли  па тов). Ве чер ний воз дух был тих 
и те пел (Пуш кин, БАС).
СИН: спо кой ный, без мя теж ный [о вод ных объ ек тах]; 
АНТ: не спо кой ный [о вод ных объ ек тах], бур ный [о вод-
ных объ ек тах].
ти хий 3.1 
ПРИМЕРЫ. Ти хий ста ри чок; ти хая же на; Мой со-
сед — че ло век ти хий и не за мет ный.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый раз го ва ри ва ет ти хо и не-
мно го и не де ла ет ни че го, что при вле ка ет вни ма ние ок-
ру жаю щих’ [о че ло ве ке; по ана ло гии — о жи вот ных].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бу ду чи трез вым, он ро бок, тих и нев-
ня тен, но по сле са мой ма лой вы пив ки ста но вит ся болт-
лив, нагл и но ро вит нар вать ся на скан дал (А. Дмит ри-
ев). И вот этот че ло век, ти хий, не за мет ный, ни ко гда 

не ин те ре со вав ший ся по ли ти кой, за те ял стран ное 
и опас ное пред при ятие: ку пил ни тя ные пер чат ки и, на-
дев их […], на пи сал от крыт ку с про па ган дой про тив 
Гит ле ра (Б. Ха  за нов). Он ти хий та кой дво еч ник, хо тя 
на са мом де ле ху ли ган еще тот (В. Коз лов). Все зве ри 
бы ли очень гру ст ные и ти хие (В. Ива но ва).
СИН: крот кий, смир ный; АНАЛ: роб кий, за стен чи вый; 
АНТ: шум ный, бой кий, шум ли вый; ДЕР: тихоня.
ти хий 3.2
ПРИМЕРЫ. Ти хий нрав, ти хая улыб ка, ти хий взгляд. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый свой ст вен ти хо му че ло ве-
ку’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И ли чи ко ко ро ле вы со всем как у ре-
бен ка: ти хое, крот кое, без мя теж ное (Л. Чар ская). Ха-
рак тер име ла ти хий, за стен чи вый, на гла за не лез ла, 
му жа лю би ла пре дан но, до воль ст во ва лась скром ной 
жиз нью (Н. А. Тэф фи).
ти хий 4, КР не употр.
ПРИМЕРЫ. Ти хий ве тер; ти хий свет; ти хий ого нек; 
ти хое по ка чи ва ние ма ят ни ка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Сла бый’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с су ще ст ви тель ны ми, 
ука зы ваю щи ми на пе ре ме ще ние или на его спо соб, 
име ет зна че ние ‘мед лен ный’: спрыг нуть на ти хом хо-
ду; Ехать ти хим ша гом; Я опус тил ци нов ку […] и за-
дре мал, убаю кан ный пе ни ем бу ри и кач кою ти хой ез ды 
(Пуш кин, МАС); Еха ли ров ной, ти хой ры сью (Фур ма-
нов, МАС).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И его [солн ца] ти хий, да же, по жа луй, 
пе чаль ный свет по ка зал ся мне в эту ми ну ту и яр ким, 
и ра до ст ным (В. Г. Ко ро лен ко). Ти хий ве те рок по иг ры-
вал кон ца ми жен ских плат ков, шур шал ме тел ка ми ка-
мы ша на ам бар ных кры шах (Шо ло хов, БАС). 
СИН: сла бый, туск лый; АНТ: силь ный; яр кий [о све те]; 
гром кий [о зву ке]; ДЕР: ти хо ход ный [о пе ре ме ще нии].
ти хий 5
ПРИМЕРЫ. Ти хая ярость, ти хие сле зы, ти хая пре дан-
ность, ти хое по ме ша тель ст во.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не имею щий за мет ных внеш них про яв-
ле ний’ [об эмо ци ях, чув ст вах, от но ше ни ях, ду шев ных 
бо лез нях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И эта глу бо кая ти хая не на висть то-
же ста ла жить в ней по сто ян но (В. Шук шин). Но тя-
же лее и ху же всех этих убийств од на ти хая се мей ная 
дра ма, о ко то рой из по сто рон них зна ла толь ко я од на 
(Н. А. Тэф фи).
ти хий 6.1 
ПРИМЕРЫ. Ти хая раз ме рен ная жизнь. По след няя не де-
ля бы ла ти хой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в те че ние ко то ро го от сут ст ву ют 
зна чи тель ные со бы тия и по это му спо кой ный’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ей нель зя бы ло ра бо тать ни в ко ем 
слу чае. Ни ра бо тать, ни су дить ся, ни ря дить ся, ни 
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мстить, ни че го, кро ме ти хой жиз ни в Бру ско ве сре ди 
клумб и гря док (Ю. Три фо нов). Под за дум чи вый ше пот 
са да, сре ди ти хих буд ней усадь бы, он уз на вал лишь по 
рас ска зам о бу рях и вол не ни ях да ле кой жиз ни (Ко ро-
лен ко, МАС).
СИН: спо кой ный; АНАЛ: раз ме рен ный; АНТ: бес по кой-
ный, на пря жен ный, разг. су ма тош ный.
ти хий 6.2, толь ко КР СР ЕД в функ ции ска зуе мо го.
ПРИМЕРЫ. — Те рак тов с тех пор не бы ло? — Нет, те-
перь здесь ти хо; Вы мо же те прой ти по Пянд жу вдоль 
аф ган ской гра ни цы, сей час там ти хо.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст ву ют ссо ры ме ж ду людь ми, или 
об ще ст вен ные бес по ряд ки, или во ен ные дей ст вия’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ме ся ца два всё бы ло ти хо и спо кой но 
[…] По том по ле те ли от го ло ски не ожи дан ных рас прей 
(И. Му  равь е ва). Стра жи по ряд ка, пе ре крыв дви же ние, 
аре сто ва ли два дцать че ло век. В са мой Ита лии бы ло 
ти хо («Из вес тия», 2002.06.19). Ис тре би те ли шли над 
на ми. Все вре мя где-то сбо ку про ис хо ди ли воз душ ные 
бои, но над Ла до гой бы ло ти хо (Ин бер, МАС). 
СИН: мир ный.
◊ ти хий час ‘в ле чеб ных, оз до ро ви тель ных и дет ских 
до шко ль ных уч ре ж де ни ях про ме жу ток вре ме ни в се-
ре ди не дня, обыч но про дол жи тель но стью два или три 
ча са, пред на зна чен ный для по сле обе ден но го от ды ха 
или сна’; ти хий ход ‘в су до ход ст ве: низ кая ско рость 
мо тор но го суд на’ [На при ча ле мас ля ной крас кой бы ло 
на пи са но: «Ти хий ход!»]; ‘в шах ма тах: ход, не ве ду щий 
к не по сред ст вен ной уг ро зе про тив ни ку и не яв ляю-
щий ся не по сред ст вен ной за щи той от не го’; ти хая 
при стань <га вань> ‘ме сто, в ко то ром че ло век, ус тав-
ший от бес по кой ной жиз ни, чув ст ву ет се бя спо кой-
но’; ти хой са пой ‘не за мет но для ок ру жаю щих’ [о со-
вер ше нии не бла го вид но го по ступ ка]; ус тар. ти хи ми 
сто па ми ‘не за мет но для ок ру жаю щих’; ти ше во ды, 
ни же тра вы ‘не со вер шая ни ка ких по ступ ков, при-
вле каю щих вни ма ние ок ру жаю щих’; В ти хом ому те 
чер ти во дят ся ‘Ти хий че ло век спо со бен не ожи дан но 
со вер шать ре ши тель ные и час то опас ные по ступ ки’; 
ус тар. Ти хий ан гел про ле тел ‘Сре ди об ще го раз го во ра 
не ожи дан но на сту пи ло мол ча ние’.

ТИ́ХО, НА РЕЧ; СРАВН ти́ше.

ти хо 1, от при ла га тель но го ти хий 1: ид ти ти хо.
ти хо 2, от при ла га тель но го ти хий 4: Тра ва ти хо ко лы шет-
ся на вет ру.
ти хо 3, от при ла га тель но го ти хий 5: ти хо не на ви деть.
ти хо 4, от при ла га тель но го ти хий 3.1: Жить ти хо и уме-
реть ти хо.
ти хо 5, ‘при зыв не про из во дить зву ков’: Ну-ка, ти хо!

ти хо 1
ПРИМЕРЫ. Ти хо вой ти <сто ять, си деть>; ти хо при-
крыть дверь; Го во ри те ти ше!

ЗНА ЧЕ НИЕ. От при ла га тель но го ти хий 1.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При бли зил ся на столь ко, что ды шать 
при хо ди лось ти хо (А. Бо  ков). Но пой де те ти хо — мож-
но и ежи ка встре тить, и зай чиш ку и бел ку уви деть 
(О. Ти  хо ми ров). Вдруг ус лы шал: кто-то не вда ле ке ти-
хо пла чет (В. Шук шин). А трам вай сза ди ти хо сто ит, 
не трез во нит (М. Жва нец кий).
СИН: бес шум но, без звуч но; АНТ: громко; ДЕР: тихонько, 
тихонечко.
ти хо 2
ПРИМЕРЫ. Ве тер дул очень ти хо, и па рус об вис; Огонь 
го рел уже со всем ти хо; Ка чай ка че ли чуть ти ше! Тра-
ва ти хо ко лы шет ся на вет ру.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От при ла га тель но го ти хий 4.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рас пах ну тая дверь ти хо по ка чи ва-
ет ся, так и не за хлоп нув шись на все гда (А. Инин). Он 
[со вре мен ный ав то мо биль] так ти хо едет, ки ло мет-
ров семь де сят в час, но мо жет дать и сто семь де сят 
(«Ком мер сантъ-Власть», 2000, № 30).
СИН: слег ка, чуть-чуть, ед ва, еле, еле-еле; АНАЛ: сла бо;  
АНТ: сильно; ДЕР: ти хонь ко, ти хо неч ко. 
ти хо 3 
ПРИМЕРЫ. Ти хо не на ви деть <лю бить, стра дать>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От при ла га тель но го ти хий 5.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он лю бит эту ма лень кую оп рят ную 
го лов ку, лю бит ти хо, упор но и пре дан но (В. Шук шин). 
Он та ит в ду ше оби ду и злость, ти хо не на ви дя и шко-
лу, и учи те лей, и де во чек (А. Вар ла мов). В боль ни це ее 
ти хо осу ж да ли: бро сить дво их де тей! (И. По  лян ская).
ДЕР: ти хий.
ти хо 4 
ПРИМЕРЫ. Жить ти хо и уме реть ти хо; ти хо про су-
ще ст во вать два дцать лет; Он ти хо уе хал в тот же 
ве чер, и ни кто не об ра тил на это ни ка ко го вни ма ния.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От при ла га тель но го ти хий 3.1.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За тем по тя ну лись дол гие го ды жиз-
ни, в те че ние ко то рых Аня ти хо и скром но ра бо та-
ла на ма лень кой долж но сти, уст ро ив шись ту да по сле 
ро ж де ния ре бен ка (Л. Пет ру шев ская). Пред ки ти хо ро-
ж да лись, не то ро п ли во же ни лись, не за мет но за во ди ли 
две на дцать де тей (М. Ми  шин). Всем друж ным кол лек-
ти вом они ста ли силь но ло мить ся в квар ти ру но мер 
три на дцать, где я то гда жил […], ти хо, мир но, сча ст-
ли во (Е. По  пов).
АНАЛ: скром но.
ти хо 5, в функ ции меж до ме тия, час то в СРАВН.
ПРИМЕРЫ. — Ну-ка, ти хо! — Ти хо, ти хо, не го ря чи-
тесь! — Тсс, ти ше, кто-то идет! 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Го во ря щий хо чет, что бы ад ре сат не про-
из во дил ни ка ких зву ков или ус по ко ил ся’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ти хо, тет ка, я свой! (М. Ми  шин). 
В фи на ле ор ди на рец Эли на гроз но по во дил бро вя ми 
и го во рил: «Ти хо!» («Ве чер няя Мо ск ва», 2002.02.07). 
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Ти хо, спо кой но, я бы не при шел к вам про сто так 
(И. Кио).
СИН: спо кой но! тссс! 
◊ ти хо-мир но <ти хо и мир но> ‘без кон флик тов’ [Кре-
ст ни цу он то же ус по ко ил, по си дев око ло нее не дол го 
в до ме. А по том ушел в ба ню, от мы вал днев ные пыль 
и пот, а ко гда вер нул ся во двор, там бы ло ти хо и мир-
но (Б. Еки мов)]; ти хо ах нуть ‘ис пы тать силь ное по-
тря се ние, уз нав о пло хой си туа ции’; ти хо как мышь 
‘очень ти хо’; Ти ше едешь — даль ше бу дешь ‘Чем мень-
ше спе шишь или чем мень ше со вер ша ешь рис ко ван-
ных по ступ ков, тем луч ше го ре зуль та та дос ти га ешь’. 

ТИ ШИ НА́, СУЩ; ЖЕНСК; -ы́ ; МН нет.
ПРИМЕРЫ. Пол ная ти ши на; на ру шить ти ши ну; 
В зри тель ном за ле <в клас се> стоя ла пол ная ти ши на, 
толь ко кто-то по каш ли вал не гром ко.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие зву ков’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. До пус ка ет ся на ли чие от дель ных зву ков, для ко то рых 
ти ши на слу жит фо ном: В ват ной ти ши не от чет ли во 
по скри пы вал под но га ми пар кет (В. Ры  ба ков). Стоя-
ла мерт вая ти ши на, раз да вал ся толь ко лязг ма шин 
(Б. Ха  за нов).
2. Ти ши на мо жет мыс лить ся как фи зи че ски су ще ст-
вую щая суб стан ция на по до бие ту ма на: На го род опус-
ти лась ти ши на; Ти ши на гус те ла, и ожи да ние рос ло 
(А. Би  тов).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мерт вая <аб со лют ная, пол ная> ти-
ши на, зве ня щая ти ши на; взо рвать <про ре зать> ти-
ши ну; Ти ши на ца рит <во ца ря ет ся>; Ти ши на по вис ла.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сле дом за гро хо том и со тря се ни-
ем на сту пи ла, как на гор ло, пол ная, чер ная ти ши на, 
в ко то рой не бы ло ни че го, кро ме про тяж но го стра ха 
и уду шья (А. Би  тов). Мерт вая ти ши на ца ри ла кру гом, 
точ но при ро да, утом лен ная лет ней ки пу чей ра бо той, 
те перь от ды ха ла (Д. Н. Ма мин-Си би ряк). На по лях 
Бо ро ди на мы чув ст ву ем осо бую тор же ст вен ность 
при ро ды и слы шим ее зве ня щую ти ши ну (К. Пау стов-
ский). Да и во об ще ес те ст вен но че ло ве ку по сле мно го-
ча со во го мель те ше ния в кон то ре […] по быть в ти ши-
не и оди но че ст ве (Е. Шклов ский). За сто лом во ца ри-
лась уже мо гиль ная ти ши на (М. При швин). На сце ну 
под нял ся май ор Афа нась ев: — То ва ри щи! По сте пен но 

в за ле на сту пи ла ти ши на (С. Дов ла тов).
СИН: тишь, без мол вие, за ти шье; АНТ: гро хот, шум; 
гам, гал деж, го мон, гвалт.

ТИШЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -иʹ, -и, ТВОР ти́шью, МЕСТН 
в ти ши́; МН нет.
тишь 1, нар рат.
ПРИМЕРЫ. Ноч ная тишь; в ти ши пред мес тий; Он ску-
чал по де ре вен ской ти ши.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие зву ков’.
КОН СТ РУК ЦИИ. Кон ст рук ция в ти ши в со че та нии 
с РОД близ ка к пред ло гу: в ти ши пар ка [≈ ‘в пар ке’]; 
С уче том рас це нок в ти ши ка би не та мож но за ра бо-
тать и то го боль ше — по ряд ка пя ти де ся ти ты сяч 
«зе ле ных» («Но вая га зе та»); Да же в ти ши биб лио тек 
те перь нет спо кой ст вия («Ком мер сантъ-Daily»).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы го род ской че ло век или лю би те 
сель скую тишь? («Карь е ра», 2000). На чи на ет ся моя 
лю би мая осен няя тишь, и все, быв шее в го ду, под счи-
ты ва ет ся (Е. Кузь ми на-Ка ра вае ва). Ночь жи ла в до-
му зву ка ми и об ры ва лась за сте на ми в чут кую тишь 
(О. Рад зин ский). Ху тор ле жал в те п лой сен тябрь ской 
ти ши (Б. Еки мов). Чем пло хо по си деть в ти ши, вды-
хая про пи тан ный смо ли стым за па хом воз дух? («Перм-
ский строи тель»).
СИН: ти ши на, без мол вие, за ти шье.
тишь 2, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. В по ле сви стит ве тер, а в ле су — тишь. 
Ура ган вне зап но стих, и на сту пи ла пол ная тишь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие вет ра’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не бо бы ло со вер шен но без об лач ное, яс-
ное; лег кий ве те рок тя нул с за па да. Та кая по го да час то 
об ман чи ва, не ред ко по сле нее на чи на ют дуть хо лод ные 
се ве ро-за пад ные вет ры, и чем доль ше сто ит та кая 
тишь, тем рез че бу дет пе ре ме на (Ар сень ев, БАС).
СИН: без вет рие, штиль, за ти шье.
◊ тишь да гладь (да Бо жья бла го дать) очень спо кой-
ная си туа ция, при ко то рой не про ис хо дит ни ка ких 
не при ят ных или опас ных со бы тий [У них в се мье не 
бы ва ет ссор — все гда тишь да гладь; Из этой ку терь-
мы он уд рал сю да, в тишь да гладь пер во пре столь ной, 
пи сать за ду ман ную им кни гу (Б. Пас тер нак)].

9.3. Об раз цы сло ва рных ста тей по лей 
‘наличие – отсутствие све та’: за тем нять, мрач-
ный, оза рять, свет, свет лый, су мрач ный, тем но-
та, тем ный, тьма, яс ный

ЗА ТЕМ НЯ́ТЬ, ГЛАГ; -я́ю, -я́ет; ПРИЧ СТРАД ПРОШ 
за тем нён ный, -ён, -ена́; НЕ СОВ; СОВ за тем ниʹть.

за тем нять 1.1 
ПРИМЕРЫ. Цве там не хва та ет све та: си рень раз рос-
лась и за тем ня ет клум бу; Плот ные што ры за тем ня-
ли яр кий сол неч ный свет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Быть пре гра дой или соз да вать пре гра ду 
для па даю ще го на А2 от ис точ ни ка А3 све та’.
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КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ное упот реб ле ние: От дель ные 
кус ки не свя зан ных вос по ми на ний за тем ня ли об раз Ак-
си ньи (М. Шо  ло хов).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ. Этот шкаф за тем ня ет (угол ком на ты).
А2 ВИН: (Этот шкаф) за тем ня ет угол ком на ты.
А3 ВИН: Раз ре жен ная ат мо сфе ра Мар са не за тем ня-

ла их [звез ды], они свер ка ли же ст ко и ал маз но-яр-
ко (А. Ази мов).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Пе ред ка ме рой […] ста ви лись ка кие-
то фа нер ки, ко то рые мне за тем ня ли низ ли ца, и вы-
све чи ва лись од ни гла за (Л. Смир но ва). Как имен но за-
тем нять рас те ния? Мож но ве че ром до за хо да солн ца 
на крыть гряд ку ка кой-ни будь све то не про ни цае мой 
ма те ри ей (В. Чуб). По ло сы круп ной ря би раз бе га лись 
вее ра ми, за тем няя про зрач ную го лу бую во ду (И. Еф  ре-
мов). Гле бов при вык к боль шо му до му, за тем няв ше му 
пе ре улок (Ю. Три фо нов). Вся кий взгля нув ший на об-
ла ка без за тем няю щих фильт ров ли шил ся бы зре ния 
(И. Еф  ре мов).
АНТ: оза рять; ДЕР: тем ный [Не на до ста вить стол 
в тем ный угол].
за тем нять 1.2 
ПРИМЕРЫ. Во вре мя авиа на ле тов ок на на до бы ло за-
тем нять; По но чам го род был за тем нен. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘За кры вать ок на до ма А2 не про зрач ной 
тка нью, что бы свет в нем был не за ме тен сна ру жи 
и что бы дом не воз мож но бы ло бом бить с са мо ле та’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: за тем нять жи лые до ма.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По ве че рам опус ка ли што ры на ок нах, 
за тем няя ком на ты на слу чай авиа на ле та (Л. Вер тин-
ская). Есть при каз за тем нять все мес та об ще ст вен-
но го поль зо ва ния (Л. Бронт ман).
АНАЛ: мас ки ро вать; ДЕР: за тем нять ся [За тем ня ем ся 
с де вя ти ча сов ве че ра, хо тя тем не ет в де сять (Л. Ти -
мо фе ев)]; за тем не ние.
за тем нять 2.1 
ПРИМЕРЫ. Ад во кат за тем нял суть де ла рас плыв-
ча ты ми фор му ли ров ка ми; Он рас ска зы вал сбив чи во 
и слиш ком под роб но, за тем няя этим смысл то го, о чем 
го во рил.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за тем ня ет А2 А3 ‘Че ло век А1, упот реб-
ляя А3, де ла ет не по нят ным А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: за тем нять де ло.

за тем нять (суть про ис хо дя ще го) оби ли-
ем не нуж ных де та лей.
с по мо щью <при по мо щи> РОД: Он ста рал ся 
за тем нить де ло с по мо щью <при по мо щи> хит-
рых уло вок.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы при бе га ем к рис ко ван но му спо со-
бу: об раз ами го во рим об об раз ах, но тем лишь за тем-
ня ем их из на чаль ный смысл (В. Хо  да се вич).
АНАЛ: за пу ты вать; вво дить в за блу ж де ние.
за тем нять 2.2
ПРИМЕРЫ. Эта по след няя фра за за тем ня ет смысл 
все го тек ста; Это за тем ня ет твою мысль. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за тем ня ет А2 ‘Фак тор А1 де ла ет не по-
нят ным А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Рас плыв ча тые фор му ли ров ки за тем ня ют 

(суть де ла).
А2 ВИН: (Рас плыв ча тые фор му ли ров ки) за тем ня ют 

суть де ла.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В слу чае су деб но го раз би ра тель ст ва 
эти бу ма ги бу дут толь ко за тем нять де ло (А. П. Че хов). 
Ого во ры и са мо ого во ры толь ко за пу ты ва ли, за тем ня-
ли де ло (А. Ры  ба ков). Ан кет ные све де ния […] ни че го не 
объ яс ня ли, а, на обо рот, за тем ня ли суть (В. Гросс ман).
АНАЛ: за пу ты вать; вво дить в за блу ж де ние.
за тем нять 3
ПРИМЕРЫ. За тем нять рас су док <соз на ние, ра зум>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 за тем ня ет А2 ‘Силь ная не га тив ная 
эмо ция или силь ное не га тив ное ощу ще ние А1 ме ша ет 
нор маль но му функ цио ни ро ва нию ор га на мыш ле ния 
А2, как бы ли шая его спо соб но сти ос ве щать и ви деть 
про ис хо дя щее’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Гнев за тем нил (его рас су док).
А2 ВИН: (Не хват ка воз ду ха) за тем ня ла соз на ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Боль во всем те ле за тем ня ла соз на-
ние (А. Шиу ков). Я чув ст во вал, как на чи на ет под-
кра ды вать ся, уже за тем няя мыс ли, страх (А. Грин). 
В ду ше у ме ня все вы ше под ни ма лась за тем няю щая 
ра зум вол на па ни ки (Н. Во  ро нель). Стень ка при хо дил 
в по доб ные ис сту п ле ния толь ко по сле пи ров, ко гда ви-
но за тем ня ло в нем рас су док и вос пла ме ня ло стра сти 
(«На род ное твор че ст во», 2003, № 6).
СИН: пом ра чать; ДЕР: за тем нять ся [Соз на ние за тем-
ня ет ся].

МРА́ЧНЫЙ, -ая, -ое; КР мра́чен, мрач на́, мра́чно, 
мра́чны и мрач ны́; СРАВН мрач не́е.
мрач ный 1
ПРИМЕРЫ. Мрач ный за мок; мрач ная ком на та; мрач-
ная ночь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пол но стью или поч ти пол но стью ли шен-
ный све та и по то му вы зы ваю щий очень не при ят ное 
чув ст во’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек стах ти па мрач ные крас ки, 
мрач ные то на зна чит ‘та кой, цвет ко то ро го очень бли-
зок к чер но му и ко то рый вы зы ва ет по это му очень не-
при ят ное чув ст во’.
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мрач ный день <ве чер>; мрач ная пе-
ще ра <за ла>; мрач ная безд на, мрач ное под зе ме лье; 
мрач ные ка та ком бы; мрач ные ту чи.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вы брав шись из мрач ных, сы рых по ут ру 
лес ных деб рей, где они про блу ж да ли по ло ви ну но чи, Гу са-
ков об лег чен но вздох нул (В. Бы  ков). В пыль ном и мрач ном 
по ме ще нии сор ти ров ки я не раз гля дел Лю бу (В. Ас  тафь-
ев). Не сча стью вер ная се ст ра, / На де ж да в мрач ном под-
зе ме лье / Раз бу дит Бод рость и ве се лье (А. С. Пуш кин). 
СИН: тем ный, су мрач ный; АНТ: свет лый.
мрач ный 2
ПРИМЕРЫ. Мрач ные мыс ли; мрач ное на строе ние; 
мрач ные по доз ре ния; мрач ный взгляд на жизнь; мрач-
ная эпо ха.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свя зан ный со злом и по то му как бы ли шен-
ный све та и вы зы ваю щий очень не при ят ное чув ст во’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Есть об этом да же мрач ная шут ка: 
«Жизнь на дру гих пла не тах не су ще ст ву ет по то му, 
что их уче ные опе ре ди ли на ших» («Во про сы пси хо-
ло гии»). Не на шлось для кни ги ко лен ко ра ино го цве та, 
чем чер ный, что при да ва ло кни ге мрач ный вид («Ок-
тябрь»). Ве се лье в пар ке, раз би том на мес те клад би ща, 
на се го дня за кон че но, те перь там дру гая, за та ен ная 
и мрач ная, жизнь (В. Рас пу тин).
СИН: тем ный, су мрач ный, тя же лый; АНТ: свет лый.
мрач ный 3.1
ПРИМЕРЫ. Мрач ный ох ран ник; все гда мрач ный со сед; 
мрач ная лич ность; Он вер нул ся до мой мрач ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вре мен но или по сто ян но на хо дя щий ся 
в очень пло хом на строе нии, что вид но по вы ра же нию 
ли ца и по по ве де нию,— как бы ли шен ный внут рен не го 
све та’ [о лю дях].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мрач нее ту чи.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мрач ный Кон стан тин по ки нул ма-
ши ну, за ку рил и толь ко по сле это го кив нул (А. Во  лос). 
Но Тать я на моя си де ла мрач ная (А. Ге  ла си мов). Он 
очень мра чен, но я уве ре на, что де ло не толь ко во мне 
(Л. Улиц кая). Сме ял ся да же Шу рик Ав де ен ко, са мый 
мрач ный че ло век на ше го клас са, ко то ро го я же спас от 
не ми нуе мой двой ки (Ф. Ис  кан дер).
СИН: су мрач ный; АНТ: свет лый; ДЕР: мрач неть.
мрач ный 3.2
ПРИМЕРЫ. Мрач ный взгляд, мрач ная ух мыл ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы ра жаю щий то, что че ло век на хо дит ся 
в очень пло хом на строе нии’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Мрач нее ту чи.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Нос то че ный, круп ный, гла за си ние, 
мрач ные (А. Азоль ский). На чаль ник с важ ным и край-
не мрач ным ви дом си дел на су пив шись, а мы всё стоя ли 
(Д. Ли  ха чев). Его мор щи ни стое, тем ное от за га ра ли-
цо с меш ка ми под гла за ми вы ра жа ет мрач ную ре ши-
мость («Ком мер сантъ-Власть»).
СИН: су мрач ный; АНТ: свет лый; ДЕР: мрач неть.

ОЗА РЯ́ТЬ, ГЛАГ; -я́ю, -я́ет; ПРИЧ СТРАД ПРОШ оза-
рён ный, -ён, -ена; НЕ СОВ; СОВ оза риʹть.
оза рять 1.1, нар рат.; час то в фор ме ПРИЧ СТРАД 
ПРОШ. 
ПРИМЕРЫ. Оза рен ная лу ной по ля на; солн це оза ря ло 
лес; Вспыш ка све та оза ри ла ком на ту.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 оза ря ет А2 ‘Ис точ ник све та А1 ос ве-
ща ет объ ект А2, де лая его ви ди мым на мно го луч ше, 
чем в пре ды ду щий мо мент вре ме ни или чем объекты, 
находящиеся рядом’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 ИМ: Пла мя в ка ми не оза ря ло (всю ком на ту).
А2 ВИН: (Пла мя) оза ря ло весь дом.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Луч <сноп све та> оза рил все во круг; 
Язы ки ог ня оза ря ли по жа ри ще.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бе ре зы со хра ня ли свет, кро ны их зо-
ло ти лись, оза рен ные за ка том (Д. Гра нин). Во тьме, 
оза рен ные не яс ным све том звезд и го род ских фо на рей 
с то го бе ре га, с шо ро хом, скре же том и скри пом ми мо 
нас шли льди ны од на за дру гой (Б. Окуд жа ва). Мы по-
до шли к ша ла шу, оза рен но му оди но ким све том лу ны 
(Ф. Ис  кан дер). Гу ми лев си дит на ков ре, оза рен ный пла-
ме нем печ ки (Н. Оцуп).
СИН: ос ве щать.
оза рять 1.2
ПРИМЕРЫ. Улыб ка оза ри ла ее ли цо.
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 оза ря ет А2 ‘Ка кая-то по ло жи тель ная 
эмо ция или ее ми ми че ское про яв ле ние как бы оза ря ет 
ли цо или часть ли ца А2’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А ли ца эти пря мо-та ки оза рен ные, 
и это не про сто кра си вые сло ва — лю дей на до ви деть 
в этот мо мент (И. Ар  хи по ва).
СИН: ос ве щать; АНТ: ом ра чать.
оза рять 2 (БЕЗ ЛИЧН).
ПРИМЕРЫ. Его оза ри ла вне зап ная до гад ка; Его оза ри ло: 
ес ли дать объ яв ле ние в га зе ту, кто-ни будь не пре мен но 
от клик нет ся! 
ЗНА ЧЕ НИЕ. А1 оза ря ет А2 ‘Мысль А1 не ожи дан но 
при хо дит в го ло ву че ло ве ку А2, как бы оза ряя его соз-
на ние’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

Эта мысль оза ри ла его, (ко гда он уже от ча-
ял ся най ти вы ход из по ло же ния).

«Ко гда де нег нет со всем, го раз до луч ше, 
чем ко гда их ма ло»,— оза ри ло вдруг ее (Л. Улиц-
кая). 

А2 ВИН: Ме ня оза ри ла не ожи дан ная мысль.
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в со ста ве без-
лич но го пред ло же ния. В этом слу чае ва лент ность А1 
ос та ет ся не за пол нен ной или за пол ня ет ся ПРЕДЛ: Его 
оза ри ло: ес ли по ехать этой до ро гой, он ус пе ет к от хо-
ду по ез да! 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Его оза ри ла до гад ка <мысль, идея>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но вая идея оза ри ла Ке п ле ра вес ной 
1595 го да, ко гда […], он на ри со вал на дос ке рав но сто-
рон ний тре уголь ник вме сте с со пря жен ны ми с ним ок-
руж но стя ми («Зна ние — си ла»). 
СИН: осе нять; при хо дить в го ло ву.

СВЕТ1, СУЩ; МУЖСК; -а, ПАРТ
 
ухо дящ. -у [в вы ра-

же ни ях до све́ту, све́ту Божь е го не взви деть], МЕСТН 
(на) све ту́ [на яр ком све ту], МН нет.

свет 1.1 ‘из лу че ние, ко то рое де ла ет все ви ди мым’: сол неч-
ный свет.
свет 1.2 ‘ес те ст вен ное ос ве ще ние, ха рак тер ное для то го 
или ино го вре ме ни су ток’: днев ной свет.
свет 1.3 ‘ос ве ще ние во об ще’: ху дож ник по све ту.
свет 1.4 ‘как бы свет, ис хо дя щий от выс ших цен но стей’: 
свет люб ви.
свет 2 ‘ос ве щен ное ме сто’: по ста вить рас са ду на свет.
свет 3.1 ‘ос ве ти тель ный элек тро при бор’: вклю чить свет.
свет 3.2, разг. ‘элек три че ст во’: Не мо гу пли ту вклю-
чить — све та нет!

свет 1.1
ПРИМЕРЫ. Сол неч ный свет; свет лам пы; луч све та; 
ско рость све та.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из лу че ние, ко то рое ис хо дит от солн ца, 
лу ны, звезд, ог ня и спе ци аль ных уст ройств и де ла ет 
про стран ст во и пред ме ты в нем ви ди мы ми для че ло-
ве ка’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Как на уч ный тер мин свет обо зна ча ет 
элек тро маг нит ное из лу че ние, ис пус кае мое на гре тым 
или на хо дя щим ся в воз бу ж ден ном со стоя нии ве ще-
ст вом, вос при ни мае мое че ло ве че ским гла зом. В фи зи-
ке свет рас смат ри ва ет ся как элек тро маг нит ная вол на, 
ско рость рас про стра не ния ко то рой в ва куу ме по сто-
ян на, и как по ток фо то нов: Все ор га ны зре ния пред-
на зна че ны для то го, что бы за хва ты вать от дель ные 
час ти цы све та — фо то ны («Зна ние — си ла»).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

свет лу ны.
от РОД: свет от ноч ни ка.

лун ный свет.
КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в фор ме ПР 
в кон ст рук ции с пред ло гом при: При лун ном све те тро-
пин ка бы ла от чет ли во вид на; Хо ро шо при све те лам пы 
// Книж ки ми лые чи тать (С. Чер ный); В ог ром ной бре-
зен то вой па лат ке при све те си ней элек тро лам поч ки 
их ста ли раз би вать по ко ман дам (В. Бы  ков).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яр кий <сла бый, блед ный> свет; не оно-
вый <фос фо ри че ский> свет; ти хий <те п лый> свет; Бо-
же ст вен ный свет; спец. ульт ра фио ле то вый свет; спец. 
по ля ри зо ван ный свет; свет звезд; свет фо на ри ка <лам-
поч ки, тор ше ра, люс т ры, юпи те ров>; ис точ ник све та; 
не дос та ток све та; свет и тьма; из лу чать свет; лить 
свет; вос при ни мать свет; фо ку си ро вать свет; раз ру-

шать ся под дей ст ви ем све та; Да бу дет свет! Уче нье 
свет, а не уче нье тьма; Ча щу про ни зы вал сол неч ный 
свет; Он вы шел на ули цу и за жму рил ся от све та; В гла-
за уда рил ос ле пи тель ный свет; Сквозь не плот но за дер-
ну тые што ры про би вал ся свет; Свет па дал толь ко на 
ниж нюю часть стра ни цы; Зра чок су жа ет ся от све та; 
Это рас те ние не лю бит све та.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Уже рас све ло, не бо ввер ху пол ни лось 
све том и го лу биз ной, но в оль ша ни ке бы ло су мрач но 
(В. Бы  ков). Ко лю ня по вер нул ся ли цом к лам пе, что бы 
луч ше ви деть ее свет (А. Вар ла мов). Слу чай ный мел-
кий до ж ди чек штри хо вал пят на фо нар но го све та 
(А. Во  лос). Мы с Га ли ной се ли ужи нать, как обыч но, 
по гру жен ные в мяг кую ти ши ну и при глу шен ный свет 
ее па риж ской сто ло вой (С. Спи ва ко ва). Сквозь стек-
лян ную кры шу вли ва ют ся по то ки све та, свет стру-
ит ся че рез стрель ча тые, го ти че ские ок на («Эк ран 
и сце на»).
АНАЛ: сия ние; ДЕР: све то вой [све то вой по ток; све то-
вой день]; све то чув ст ви тель ный [све то чув ст ви тель-
ная клет ка]; све то лю би вый; све то бо язнь; све тить; 
све тить ся; ос ве щать.
свет 1.2
ПРИМЕРЫ. Днев ной <ут рен ний> свет; За рос ли кус тар-
ни ка за сло ня ли все ок на, и свет в квар ти ре да же днем 
был ка ким-то гне ту щим и су мрач ным.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свет, ис хо дя щий от солн ца в оп ре де лен-
ное вре мя су ток, обыч но ут ром, днем или ран ним ве-
че ром, не за ви си мо от то го, за кры то ли солн це об ла-
ка ми’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

ве чер ний свет.
редк. РОД: На ули цах был еще не оп ре де лен ный, 
рас се ян ный свет бе лых но чей (Ка ве рин, МАС).

КОН СТ РУК ЦИИ. Час то упот реб ля ет ся в фор ме ПР 
в кон ст рук ции с пред ло гом при: При днев ном све те 
ком на та про из во ди ла очень при ят ное впе чат ле ние.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Лам па днев но го све та [раз но вид-
ность ламп, ис поль зуе мая в днев ное вре мя су ток].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Рас ска зы ва ли, рас спра ши ва ли, гля де-
ли друг на друж ку при днев ном уже све те (Б. Еки мов). 
По сте пен но уга сал днев ной свет, ощу ти тель но и тор-
же ст вен но уга сал, как га сят люс т ру в Боль шом те ат-
ре (В. Пье цух). И вот по гас по след ний свет длин но го 
ве сен не го ве че ра, а де душ ка Иван всё не воз вра щал ся 
(Л. Пет ру шев ская).
АНТ: тьма, тем но та, мрак; ДЕР: све то вой [све то вой 
день]; свет лый [свет лое вре мя су ток].
свет 1.3
ПРИМЕРЫ. Ху дож ник по све ту; Не чи тай в ва го не, тут 
пло хой свет!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ос ве ще ние че го-л., рас смат ри вае мое вме-
сте с ис точ ни ком све та’.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ху же, ко гда зри тель го во рит: пе ли 
пло хо, за то ка кие де ко ра ции и свет! («Из вес тия»). По-
ле ты Коп пер филь да про ис хо дят на обыч ной сце не при 
пол ном све те (И. Кио). И по че му свет та кой не ес те-
ст вен ный? (И. Воль ский).
свет 1.4
ПРИМЕРЫ. Свет муд ро сти <ис ти ны, ра зу ма, сла вы, 
люб ви>; веч ный свет; борь ба све та и тьмы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Как бы свет, ис хо дя щий от выс ших че ло-
ве че ских цен но стей’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: свет зна ния.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Толь ко здесь, в ка та ком бах, и стои ло 
учить, толь ко от сю да и мог раз лить ся по ми ру свет 
ис ти ны (Д. Бы  ков). В свет ло-ка рих гру ст ных гла зах 
его по рой мель кал да ле кий свет ра зу ма, не под хо див-
ше го к ка бац ким ре чам и раз нуз дан но му по ве де нию 
(Ю. На  ги бин). Все ли цо его све ти лось то гда ка ким-
то внут рен ним све том (В. Г. Ко ро лен ко, МАС) [как 
бы свет, мыс ли мый как на хо дя щий ся внут ри че ло ве ка 
и ос ве щаю щий его ли цо и гла за].
свет 2
ПРИМЕРЫ. Кон тра сты све та и те ни; по вер нуть ся 
спи ной к све ту; си деть про тив све та.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ос ве щен ное ме сто или ис точ ник све та’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сто ять <ле жать> на све ту; под нес-
ти что-л. к све ту; по ста вить что-л. на свет; уб рать 
ле кар ст во со све та; Нель зя дер жать кар тош ку <хра-
нить ле кар ст во> на све ту.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он под ки нул суш ня ку, за ды ми ло, за-
ды ми ло, за пах ло смо ли сто, вспых нул огонь, и вы сту-
пи ли на свет де ре вья из тьмы (Г. Бак ла нов). Сер ди тые 
ко тя та […], впер вые по па дая на свет, зло ве ще ши пе-
ли (М. Па  лей).
ДЕР: све то тень.
свет 3.1
ПРИМЕРЫ. Вклю чить <вы клю чить> свет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Элек три че ское уст рой ст во для ос ве ще-
ния’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Верх ний <бо ко вой, на стен ный> свет; 
за жечь <по га сить, по ту шить> свет; Свет го рит на 
пол ную мощ ность; Свет гас нет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Уже был вы клю чен свет и он изо всех 
сил ста рал ся ус петь за снуть до то го мо мен та, ко гда 
Петр Сер гее вич нач нет хра петь (В. Пе  ле вин). Си ме о-
нов ту шил свет и не ды ша сто ял, при жав шись к при-
то ло ке в при хо жей (Т. Тол стая). 
АНАЛ: лам па, лам поч ка, люс т ра, тор шер, бра, фо нарь, 
фо на рик.
свет 3.2, разг.
ПРИМЕРЫ. В эти до ма еще не про ве ли газ и свет; На да-
че су тки не бы ло све та, и хо ло диль ник со всем раз мо ро-
зил ся; Тут все вре мя свет от клю ча ют!

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Элек три че ст во, рас смат ри вае мое как энер-
гия для ос ве ще ния’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Эко но мить те п ло и свет.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Нью-Йорк уже ос та вал ся без све та, 
тех ни че ские ка та ст ро фы про ис хо дят ка ж дый день 
во всех са мых раз ви тых стра нах («Ком мер сантъ-
Власть»). Я те бе не го во ри ла, а про шлой зи мой три не-
де ли не бы ло ни све та, ни га за (А. Во  лос).
◊ Крас ный <жел тый, зе ле ный> свет [сиг на лы све-
то фо ра]; даль ний <ближ ний> свет ‘фа ры, ос ве-
щаю щие боль шое <не боль шое> про стран ст во впе-
ре ди транс порт но го сред ст ва’; нар.-по эт. свет очей 
(мо их), свет (ты) мой [лас ко вое об ра ще ние к ко-
му-ли бо]; свет в кон це тон не ля ‘от чет ли вые при-
зна ки улуч ше ния не бла го при ят ной си туа ции’; свет 
<толь ко и све ту> в окош ке ‘что-то един ст вен но 
ра до ст ное в про ти во пос тав ле нии че му-ли бо не при-
ят но му’; в све те (че го-ли бо) ‘ис хо дя из ка кой-ли бо 
ин фор ма ции’ [в све те ска зан но го ‘ис хо дя из ска-
зан но го’; в све те дан ной тео рии ‘ис хо дя из дан ной 
тео рии’]; (ви деть, изо бра жать) в ро зо вом <ра дуж-
ном> све те ‘луч ше, чем на са мом де ле’; (вы став лять, 
изо бра жать, по ка зы вать, пред став лять) в луч шем 
све те ‘бо лее или наи бо лее вы иг рыш ным об ра зом’; 
(вы став лять, изо бра жать, по ка зы вать, пред став-
лять) в не вы год ном све те ‘ме нее или наи ме нее вы-
иг рыш ным об ра зом’ (ви деть, пред ста вать, пред-
став лять ся), в ином све те ‘прин ци пи аль но ина че’; 
чуть <чем> свет ‘очень ра но ут ром’; ни свет ни 
за ря ‘очень ра но ут ром’; ухо дящ. не ви деть све та 
<све ту> (воль но го) ‘жить очень тя же лой жиз нью из-
за по сто ян ной за ня то сти или ка ких-то фи зи че ских 
или мо раль ных стра да ний’; ухо дящ. не взви деть све-
та <све ту> ‘на чать жить очень тя же лой жиз нью из-
за по сто ян ной за ня то сти или ка ких-то фи зи че ских 
или мо раль ных стра да ний’; про лить <бро сить> 
свет (на что-ли бо) ‘сде лать что-л. по нят ным’; смот-
реть <рас смат ри вать> на свет ‘рас смат ри вать 
по лу про зрач ный пред мет, под не ся его к ис точ ни ку 
све та, что бы уви деть его на сквозь’ [обыч но о бу ма ге, 
ку пю рах, пред ме тах из за тем нен но го стек ла и т. п.]; 
из вле кать на свет Бо жий ‘по ка зы вать или де лать 
из вест ным ка ким-то дру гим об ра зом что-то дав но 
за бы тое или ни ко му не из вест ное’; На свет Бо жий 
не гля дел бы! ‘го во ря щий со об ща ет, что жи вет очень 
тя же лой жиз нью’; Свет по мерк в чьих-то гла зах 
‘субъ ект пе ре стал ви деть и осоз на вать про ис хо дя щее 
из-за тя же лой мо раль ной или фи зи че ской трав мы’; 
Дать зе ле ный свет ‘раз ре шить’ [Хо тя ру ко во дство 
ли ги да ло зе ле ный свет фар ма цев ти че ской рек ла ме, 
оно вве ло не ко то рые но вые за пре ты («Рек лам ный 
мир»)].
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СВЕ́ТЛЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР све́тел, свет ла́, свет ло́, 
свет лы́; СРАВН cветле́е, кро ме 6.

свет лый 1‘хо ро шо ос ве щен ный’: свет лая ком на та.
свет лый 2.1 ‘та кой, цвет ко то ро го бли зок к бе ло му’: свет-
лый плащ.
свет лый 2.2 ‘про зрач ный’: свет лые струи.
свет лый 3.1 ‘вы со ко нрав ст вен ный’ [о че ло ве ке]: свет лая 
лич ность.
свет лый 3.2 ‘свой ст вен ный свет ло му че ло ве ку’: свет лая 
улыб ка.
свет лый 3.3 ‘вы зы ваю щий при ят ные чув ст ва’: свет лые 
мыс ли.
свет лый 4 ‘яс ный и ло гич ный’ [об ум ст вен ных спо соб но-
стях]: свет лая го ло ва.
свет лый 5 ‘вы со кий’ [о го ло се]: свет лый тембр.
свет лый 6 ‘от но ся щий ся к Пас хе’: Свет лое вос кре се ние.

свет лый 1
ПРИМЕРЫ. Свет лая гос ти ная <дет ская>; про сто рный 
свет лый ко ри дор; свет лая ночь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Хо ро шо ос ве щен ный и по это му вы зы ваю-
щий при ят ное чув ст во’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии с на зва ния ми не бес ных 
све тил из ме ня ет зна че ние на ухо дящ. ‘из лу чаю щий 
свет’: свет лое солн це, свет лые звез ды, свет лый ме сяц. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Свет лое вре мя су ток [от вос хо да 
до за ка та солн ца].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Лет нюю Ла план дию не за бу дешь ни-
ко гда: свет лые но чи с не за хо дя щим солн цем, пол ные 
ры бы озе ра, не тро ну тая при ро да («Ту ризм и об ра-
зо ва ние»). Он лег на тра ву, и гро мад ное свет лое не-
бо, ку да ухо ди ли че ты ре бе ре зы, кач ну лось над го ло вой 
(А. Вар ла мов). Вы бе ри те те перь су хое и свет лое ме сто, 
по воз мож но сти мак си маль но уда лен ное от окон, на-
руж ных две рей, на гре ва тель ных при бо ров («Сто ли ца»). 
Мо ск ва их по ра зи ла: они уви де ли боль шой, свет лый го-
род с ши ро ки ми ули ца ми, пол ный зе ле ни, ожив лен ный, 
при вет ли вый (И. Ар  хи по ва).
АНТ: тем ный, мгли стый, мрач ный, су мрач ный.
свет лый 2.1
ПРИМЕРЫ. Свет лое паль то; свет лые во ло сы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, цвет ко то ро го бли зок к бе ло му или 
со дер жит так же и бе лый’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Свет лый тон; свет лое пи во; свет лый 
ша тен; свет лые бе ре зо вые ро щи; Вы со кие це ны спро во-
ци ро ва ли рез кий рост экс пор та так на зы вае мых свет-
лых неф те про дук тов («Еже не дель ный жур нал»).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Внут ри чер па ка мер ца ло что-то 
тем ное, по кры тое мес та ми свет лой пле се нью (Ф. Ис -
кан дер). Усы, то ли свет лые, то ли се дею щие, бы ли 
длин ные, вис лые (Ю. Да  вы дов). Ок ра ска этих ми не ра-
лов варь и ру ет от свет лой жел то ва то-зе ле ной до ко-
рич не во-зе ле ной (А. Ан  то нов).
АНАЛ: бе лый, бе ле сый; АНТ: тем ный, мрач ный; ДЕР: 
свет леть.

свет лый 2.2
ПРИМЕРЫ. Свет лый ру че ек; свет лые во ды; Из фон-
тан чи ка бе жа ла свет лая про хлад ная струй ка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, цвет ко то ро го бли зок к бе ло му, не 
за мут нен ный’ [о во де].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А ви де лось: зе ле ная степь с ла зо ре вы ми 
цве та ми, куд ря вые вер бы, свет лая во да (Б. Еки мов).
СИН: про зрач ный; чис тый; АНТ: мут ный.
свет лый 3.1
ПРИМЕРЫ. Свет лый че ло век; свет лая лич ность.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы со ко нрав ст вен ный — как бы на пол нен ный 
внут рен ним све том и из лу чаю щий этот свет’ [о лю дях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Спа си бо те бе за это, Зу раб, свет лый, 
изу ми тель ный че ло век, ра бо ту и друж бу с то бой я счи-
таю по дар ком судь бы (И. Ар  хи по ва). Ме ня вы зва ла 
од на ж ды се мья од ной на шей вет хой ста руш ки, свет-
лой-пре свет лой жен щи ны (Ан то ний (Блум)). Взды ма-
ют ся свет лые мыс ли / В рас тер зан ном серд це мо ем, / 
И па да ют свет лые мыс ли, / Со жжен ные тем ным ог нем 
(А. Блок).
СИН: лу че зар ный, сол неч ный [че ло век]; АНАЛ: лег кий; 
АНТ: тем ный.
свет лый 3.2
ПРИМЕРЫ. Свет лый взгляд; свет лое ли цо; Улыб ка у нее 
уди ви тель но мяг кая, свет лая.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ко то рый свой ст вен вы со ко нрав ст-
вен но му че ло ве ку и по то му как бы из лу чаю щий свет’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У не го бы ла ка кая-то осо бая, свет лая 
улыб ка (Э. Ря  за нов, Э. Бра гин ский). Пом ню, ка кое ра-
до ст ное, свет лое ли цо бы ло у нее, ко гда она […] про из-
нес ла это (И. Му  равь е ва).
АНАЛ: лу чи стый [лу чи стый взгляд]; до б рый; АНТ: тем-
ный, су мрач ный, мрач ный; ДЕР: про свет леть [про свет-
леть ли цом].
свет лый 3.3
ПРИМЕРЫ. Свет лые мыс ли <меч ты>; свет лая эле гия.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свя зан ный с чем-то хо ро шим и по это му 
как бы на пол нен ный све том и вы зы ваю щий при ят ные 
чув ст ва’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Свет лые вос по ми на ния; свет лое бу ду-
щее; свет лая по ло са жиз ни; свет лая грусть <пе чаль>; 
свет лые сти хи; свет лый об раз; свет лые по мыс лы; 
Свет лая па мять пав шим ге ро ям! [ри ту аль ная фра за 
о по гиб ших вои нах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. При вет ст вую твое су ще ст во ва ние, 
ко то рое вот уже боль ше ста лет бы ло на прав ле но 
к свет лым идеа лам до б ра и спра вед ли во сти (В. Пье-
цух). Из го да в год воз вра ща ет ся свет лый, все ра до ст-
ный празд ник Ро ж де ст ва Хри сто ва (Ан то ний (Блум)). 
Хо ро шее имеч ко, свет лое (И. Гре ко ва).
СИН: лу че зар ный; АНТ: тем ный, мрач ный, су мрач ный.
свет лый 4
ПРИМЕРЫ. Свет лая го ло ва; свет лый ум.
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ЗНАЧЕНИЕ. ‘Умею щий чет ко мыс лить и пред ла гать 
пра виль ное ре ше ние слож ных про блем — как бы ос-
ве щать их’ [об ум ст вен ных спо соб но стях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Без ус лов но, де душ ка Рах лен ко — муд рей-
ший че ло век, свет лая го ло ва, но семь де сят пять — это 
семь де сят пять (А. Ры  ба ков). У нее бы ла свет лая го ло ва, 
по тря саю щая па мять, она очень хо ро шо зна ла рус скую 
ли те ра ту ру (Т. Шмы га). При всех этих стран но стях лег-
ко по нять, что он, не смот ря на свой свет лый ум и да ро ви-
тость,— карь е ры на служ бе не сде лал (В. П. Ме щер ский).
СИН: яс ный.

свет лый 5, ухо дящ.
ПРИМЕРЫ. Свет лый го лос; свет лый тембр.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в ко то ром от сут ст ву ют низ кие но-
ты и хрип’ [о го ло се].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из со сед ней ком на ты раз дал ся свет-
лый го лос, про из но сив ший бу к ву р та ким об ра зом, что, 
ка за лось, вы би ва ли дробь на ба ра ба не (Д. В. Гри го ро вич). 
Труд но ей бы ло, и ре же слы шал ся ее свет лый смех (И. Гре-
ко ва). Бо рис! — крик нул свет лый и хо лод ный го лос,— Ты 
бы шел в ком на ту — дождь! (М. Горь кий, МАС).
СИН: чис тый, вы со кий, ме ло дич ный.
свет лый 6, СРАВН нет.
ПРИМЕРЫ. Свет лая за ут ре ня; Свет лое (Хри сто во) 
вос кре се ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От но ся щий ся к Пас хе’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она […] ве ри ла, что ес ли в Свет лое 
вос кре се ние на все нощ ной не по гас нут све чи, то гре чи-
ха хо ро шо уро дит ся (И. С. Тур ге нев).
◊ свет лый шрифт ‘шрифт с оп ре де лен ным от но ше ни-
ем ши ри ны штри ха к ши ри не внут ри бу к вен но го про-
све та; про ти во пос тав лен по лу жир но му и жир но му’.

СУ МРАЧ НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР су́мра чен, су́мрач на, 
су́мрач но, су́мрач ны; СРАВН су́мрач нее.
су мрач ный 1
ПРИМЕРЫ. Су мрач ное по ме ще ние; су мрач ный лес; су мрач-
ные уте сы; су мрач ное не бо; су мрач ный день <ве чер>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ма ло ос ве щен ный и по это му вы зы ваю-
щий не при ят ное чув ст во’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Об раз ное упот реб ле ние: су мрач ные 
дни, су мрач ная эпо ха; су мрач ные мыс ли; Да и то ска-
зать, чте ние Све ден бор га, его су мрач ные, нор ди че ские 
по строе ния пред по ла га ли от ре шен ность от зло бы дня 
(Ю. Да  вы дов).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гул кий тун нель за кан чи вал ся поч ти 
та ким же су мрач ным и гул ким ко лод цем дво ра, об став-
лен ным кри во бо ки ми до миш ка ми (А. Во  лос). Квар ти ра, 
пре ж де очень свет лая, те перь в лю бое вре мя дня ка за-
лась су мрач ной (Л. Улиц кая). Во круг до ма […], как гри бы 
на опуш ке, раз рос лись де ре вян ные ба ра ки, по ко сив шие-
ся, су мрач ные, с ан тен на ми на кры шах (И. Гре ко ва).

СИН: тем ный, мрач ный; АНТ: свет лый.
су мрач ный 2.1
ПРИМЕРЫ. Ус та лые су мрач ные ра бо чие, су мрач ная 
лич ность.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вре мен но или по сто ян но на хо дя щий ся 
в пло хом на строе нии, что вид но по вы ра же нию ли ца 
и по по ве де нию,— та кой, в ко то ром как бы не дос та ет 
све та’ [о лю дях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Не оби жай тесь на Лас ло […] — он 
оди но кий и су мрач ный че ло век (Д. Ру  би на). Сра зу бро-
са ет ся в гла за, как ста ра тель но, не но-ла гер но му де ла-
ет свою ра бо ту этот су мрач ный че ло век (Е. Гинз бург). 
Че рез не сколь ко лет сго рел за семь не дель Ве ли ко го по-
ста, точ но вы пол няя по след нее по слу ша ние, стой кий 
и су мрач ный отец (А. Вар ла мов). Лиф тер в его подъ ез-
де, су мрач ный, с вис лы ми ще ка ми оч ка рик, пер вый по-
здо ро вал ся с Шу ле пой кив ком го ло вы (Ю. Три фо нов).
СИН: мрач ный; АНТ: свет лый.
су мрач ный 2.2
ПРИМЕРЫ. Су мрач ный взгляд, су мрач ное ли цо; су мрач-
ная улыб ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы ра жаю щий то, что че ло век на хо дит ся 
в пло хом на строе нии’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Там мельк нул в тол пе те ней мой хро-
мой дед с су мрач ным ли цом (Л. Улиц кая). И всё улы бал ся 
и за гля ды вал в су мрач ные гла за Пет ра (В. Шук шин).
СИН: мрач ный; АНТ: свет лый.

ТЕМ НО ТА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН нет.
тем но та 1
ПРИМЕРЫ. Я не смог оты скать в тем но те нуж ную 
тро пин ку; Она боя лась тем но ты; Че рез ми ну ту мои 
гла за при вык ли к тем но те.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие све та, вос при ни мае мое как 
за пол няю щая про стран ст во не ося зае мая чер ная суб-
стан ция, яв ляю щая ся при чи ной то го, что про стран-
ст во и пред ме ты в нем ста но вят ся не ви ди мы ми или 
ви ди мы ми пло хо’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. В кон ст рук ци ях в ВИН, в ПР и из РОД обо зна ча-
ет ме сто, где от сут ст ву ет свет: ша рить в тем но те; 
скрыть ся в тем но те; В тем но те раз да ва лись чьи-то 
го ло са; Он ушел в тем но ту, по сто ял, по во зил ся, по зве-
нел чем-то (Ю. Дом бров ский); Вот так ду рень! — ска-
за ла из тем но ты Лю ба (В. Ас  тафь ев). Час то упот реб-
ля ет ся в кон ст рук ци ях ти па в тем но те са да <осен ней 
но чи>, где су ще ст ви тель ное в фор ме РОД обо зна ча ет 
ме сто или вре мя. 
2. Об раз ное упот реб ле ние: оби ходн. ‘не ве же ст вен ный 
че ло век’: Не на до ехать в биб лио те ку, все эти кни ги 
дав но в Ин тер не те вы ло же ны, эх ты, тем но та!
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пол ная тем но та; при вык нуть к тем-
но те; ви деть в тем но те; бо ять ся тем но ты; уга ды-
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вать ся в тем но те; по гру жать ся в тем но ту; Рас те ния 
не лю бят тем но ты.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Снег всё так же скреб ся в ок но, и тем-
но та зия ла про бои на ми туск лых фо на рей (А. Во  лос). 
Тем но та, об сту пив шая ее, стоя ла рав но мер ной сте-
ной, во все без от тен ков и без про све тов (Л. Улиц-
кая). Эта юж но аме ри кан ская ля гуш ка хо ро шо ви дит 
в тем но те, по то му что гла за у нее на вы ка те («Зна-
ние — си ла»). Она на ко нец при вык ла к тем но те и, ви-
ди мо, что-то там раз гля де ла (А. Ге  ла си мов). По том 
опус тил ус тав шую ру ку, во шел в тем но ту и про хла-
ду раз ру шен но го строе ния, и ко гда гла за при вык ли 
к по лу мра ку, то уви дел ос тат ки фре сок на сте нах 
(А. Вар ла мов).
СИН: тьма, мрак, те мень, мгла; АНТ: свет; ДЕР: тем-
но ти ща.
тем но та 2
ПРИМЕРЫ. Тем но та за ста ла нас на пол пу ти к до му; 
По то ро пи тесь, на до ус петь вер нуть ся до тем но ты! 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Тем ное вре мя су ток — ве чер и ночь’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. До на сту п ле ния <с на сту п ле ни ем, 
по сле на сту п ле ния> тем но ты; Осе нью в это вре мя 
уже на сту па ет тем но та.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он бро дит и до тем но ты / Ук ла ды-
ва ет в ящик / Рас ки дан ные лос ку ты / И вы крой ки об-
раз чик (Б. Пас тер нак). Еще в тем но те вы ка ти ли на 
по зи ции гро мозд кие ка та пуль ты (В. Бы  ков).
АНАЛ: су мер ки; ДЕР: стем неть.

ТЁМ НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР тё мен, тем на́, тем но́, 
тем ны́; СРАВН тем не́е.

тем ный 1 ‘не ос ве щен ный’: тем ная ком на та.
тем ный 2 ‘та кой, цвет ко то ро го бли зок к чер но му’: тем-
ные во ло сы.
тем ный 3.1 ‘свя зан ный со злом’: тем ное на ча ло.
тем ный 3.2 ‘не из вест ный и пред став ляю щий ся как свя-
зан ный со злом’: тем ная ис то рия.
тем ный 4 ‘не по нят ный или не из вест ный’: тем ная эти мо-
ло гия.
тем ный 5 ‘не об ра зо ван ный’: тем ный на род.

тем ный 1 
ПРИМЕРЫ. Тем ная ком на та <ал лея>; тем ная ночь.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ос ве щен ный или пло хо ос ве щен ный’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ция: зло, опас ность для че ло-
ве ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тем ный чу лан <са рай, ко ри дор, по-
греб>; тем ная за ла; тем ное вре мя су ток.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Су шить пер чат ки сле ду ет в тём ном 
про хлад ном мес те («Да ша»). Из бе гай те со мни тель ных 
ком па ний и тём ных без люд ных мест («Кри ми наль ная 
хро ни ка»). По за боть тесь так же об ос ве ще нии ле ст-
ниц в тем ное вре мя су ток («Сад свои ми ру ка ми»). 
Дол гие го ды я боя лась хо дить в тот тем ный сы рой 
угол на ше го дво ра (М. Па  лей).

СИН: мрач ный, су мрач ный; АНТ: свет лый; ДЕР: тем-
неть, за тем нять.
тем ный 2 
ПРИМЕРЫ. Тем ный плащ, тем ные во ло сы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, цвет ко то ро го бли зок чер но му или 
со дер жит так же и чер ный’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тем ные то на, тем ное пят но; тем ное 
пи во; тем ный ша тен; тем ный ело вый лес.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кры ша мес та ми про ва ли лась, ого лив 
не ров ные тем ные бал ки (С. Дов ла тов). Вы слов но бы 
по па да ли на сы ро ва тое дно уз ко го ко ри до ра; вы со чен-
ны ми, до не ба, сте на ми его бы ли тем ные ве ко вые ели 
(М. Па  лей). Тем ная, тор фя ная во да, пи яв ки у бе ре га, 
мно же ст во кув ши нок (И. Гре ко ва). 
АНАЛ: чер ный; АНТ: свет лый; ДЕР: тем неть.
тем ный 3.1, КР не употр., СРАВН не употр.
ПРИМЕРЫ. Тем ные пла ны <мыс ли, чув ст ва>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свя зан ный со злом и по это му вы зы ваю-
щий не при ят ное чув ст во’ [по кон но та ции зла, опас но-
сти для че ло ве ка].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тем ное цар ст во, тем ные си лы; тем-
ные на ме ре ния <за мыс лы>; тем ные же ла ния; тем ный 
че ло век [см. тж 3.2].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тем ные мыс ли ко по ши лись в го ло ве 
По по ва, как чер ви в сы рой мо ги ле (А. Тро иц кий). Свет-
лые и тем ные вос по ми на ния оди на ко во его тер за ли 
(И. С. Тур ге нев). Дья вол или тем ные си лы ищут свое 
при ста ни ще не в са мом зле, а в том пре крас ном, что 
есть в ми ре (Ю. Аза ров).
СИН: мрач ный, не до б рый; тя же лый [о мыс лях и чув ст-
вах]; АНТ: свет лый; АНАЛ: злой.

тем ный 3.2, КР и СРАВН не употр.
ПРИМЕРЫ. Тем ный че ло век [см. тж 3.1], тем ная ис то-
рия, тем ное про шлое, тем ные де лиш ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, о ко то ром ни че го не из вест но или 
есть толь ко не дос то вер ные све де ния и по это му ас со-
ции руе мый с пло хим’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Смеш нее все го был ему твер дый ко те-
лок, кра ем ре зав ший лоб: над ви нешь его на бро ви — тем-
ная лич ность, а за ло мишь на за ты лок — чис тый за бул-
ды га! (М. Осор гин). Он толь ко что за вое вал все об щую 
сим па тию, ува же ние, пре кло не ние и вдруг уже — плут, 
мо шен ник, тем ный че ло век, все сто ро нят ся его (А. Во -
рон ский). — Ты ви дишь те перь,— ска зал Ан д рей,— что 
вся эта тем ная ис то рия не сто ит то го, что бы мы 
с то бой те ря ли вре мя на ее об су ж де ние (Г. Газ да нов).
АНАЛ: по доз ри тель ный; ДЕР: тем нить.
тем ный 4, КР и СРАВН не употр.
ПРИМЕРЫ. Тем ная эти мо ло гия; тем ные пят на в ис-
то рии.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, зна ние о ко то ром от сут ст ву ет и его 
труд но по лу чить’.
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СИН: не из вест ный, не яс ный; АНАЛ: та ин ст вен ный.
тем ный 5
ПРИМЕРЫ. Тем ные не ве же ст вен ные лю ди.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не об ра зо ван ный — как бы ли шен ный 
све та зна ния’.
СИН: не ве же ст вен ный, не про све щен ный.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ты не ка кой-ни будь тем ный че ло-
век, те бе со вет ская власть да ла два выс ших об ра зо ва-
ния (А. Львов). Тем ный че ло век, ма ло гра мот ный, про-
даж ный (М. Горь кий).
◊ Тем ное пят но (на ре пу та ции А1) ‘по сту пок че ло ве ка 
А1, оце ни ваю щий ся дру ги ми людь ми как пло хой’; от 
тем на до тем на ‘от вос хо да до за ка та солн ца’; уст ро-
ить <сде лать> тем ную ‘кол лек тив но из бить, сде лав 
так, что жерт ва не име ет воз мож но сти ви деть, кто ее 
бьет’ [В один пе чаль ный для кня зя ве чер ему уст рои-
ли в спаль не «тем ную», то есть, на крыв не ожи дан но 
одея лом, жес то ко из би ли (А. Мар ков)]; тем ный лес 
‘со вер шен но не по нят но’; Тем на во да во об ла цех ‘не из-
вест но’ [Пс, 17:12].

ТЬМА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы, МН нет.
тьма 1, нар рат.
ПРИМЕРЫ. Во тьме пе ще ры; сги нуть во тьме; Ноч ное 
не бо бы ло за тя ну то ту ча ми, тьма стоя ла кро меш ная.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От сут ст вие све та, вос при ни мае мое как 
за пол няю щая про стран ст во опас ная для че ло ве ка не-
ося зае мая чер ная суб стан ция, яв ляю щая ся при чи ной 
то го, что про стран ст во и пред ме ты в нем ста но вят ся 
не ви ди мы ми’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Об раз ные упот реб ле ния: тьма ве ков <сто ле тий>; 
тьма не бы тия [о том, что не из вест но че ло ве ку и что 
по это му не воз мож но пред ста вить в во об ра же нии].
2. Час то упот реб ля ет ся в кон ст рук ци ях ти па уй ти 
во тьму под зе ме лья; скрыть ся во тьме осен ней но чи; 
Страш но бы ло за блу дить ся во тьме ноч ных джунг-
лей; И сно ва по еха ли, те перь уже на ху тор Зо ри чев, 
ко то рый креп ко спал во тьме гус той июль ской но чи 
(Б. Еки мов).
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не про гляд ная <кро меш ная> тьма; 
зло ве щая тьма; Тьма опус ка ет ся <сгу ща ет ся>; Тьма 
ца рит; Тьма по гло ти ла по ля, де рев ню и лес; Тьма рас-
сеи ва ет ся; Уче нье свет, а не уче нье тьма. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он со стра хом и моль бой смот рел на 
не бо, и ка за лось ему, что, не до жи да ясь но чи, тьма упа-
дет на са ды и на кро ет де ре вья, до ма, за бо ры (А. Вар ла-
мов). Обе лиск с име на ми по гиб ших […] сто ит на гра-
ни це двух ми ров — об жи то го и не об жи то го, щед ро го 
све та и не по ко рен ной тьмы (Тен д ря ков, НОСС). Про-
шел уже год с тех пор, как мут ная плен ка окон ча тель-
но за во лок ла един ст вен ный Ва си ли син глаз, и сомк ну-
лась тьма (Л. Улиц кая).

СИН: тем но та, мрак, те мень, мгла; АНАЛ: су мрак, по-
лу мрак. 
тьма 2, разг., толь ко ИМ. 
ПРИМЕРЫ. На ро ду в ма га зи не — тьма! При ме ров то му 
тьма (Ю. Дом бров ский).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На столь ко боль шое ко ли че ст во, что го во-
ря щий не мо жет со счи тать’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во круг бы ла тьма клю к вы — еще не 
доз рев шие крас но бо кие яго ды гус то об сы па ли ка ж дую 
коч ку (В. Бы  ков). А сме ши вать два эти ре мес ла / Есть 
тьма ис кус ни ков — Я не из их чис ла (А. С. Гри бое дов). 
Тьма про блем вста ва ла пе ред ним (А. Азоль ский). 
ДЕР: разг. тьма-тьму щая ‘очень мно го’.
◊ Тьма еги пет ская [Исх. гл. 10, ст. 21 — 29] ‘не ве же ст-
во’;‘бес про свет ная поч ти ося зае мая тьма’; Князь тьмы 
‘дья вол’.

ЯС НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР я́сен, яс на́, я́сно, я́сны и яс-
ны́; СРАВН яс не́е.

яс ный 1.1 ‘про зрач ный’: яс ный воз дух.
яс ный 1.2 ‘с чис тым не бом’: яс ный день.
яс ный 2.1 ‘из лу чаю щий свет’: яс ный ме сяц.
яс ный 2.2 ‘спо кой ный и до б рый’: яс ный взгляд.
яс ный 3 ‘от чет ли вый’: яс ный звук.
яс ный 4.1 ‘по нят ный’: яс ная фор му ли ров ка.
яс ный 4.2 ‘спо соб ный чет ко мыс лить’: яс ная го ло ва.

яс ный 1.1
ПРИМЕРЫ. Яс ный воз дух, яс ное не бо.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про зрач ный или без об лач ный’ [о воз ду хе 
и о не бе].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Яс ный воз дух был по лон то тя гу чим 
ше ле стом, то су хим, дроб ным та рах те ни ем (В. Гросс-
ман). Вы со ко взле та ли лас точ ки, раз ре зая яс ный воз-
дух свои ми ост ры ми кры лыш ка ми (А. И. Эр тель). Тут 
и под соб ная ра бо та — пи сать ре чи для круп но го на-
чаль ст ва, вро де: «Не до пус тим, чтоб яс ное не бо ро ди ны 
сно ва за стла ли клу бы вой ны!» (А. Сол же ни цын). А над 
на ми на по лу ки ло мет ро вую вы со ту под ни мал ся чер но-
ры жий об рыв Ка ра да га, ухо див ший в си не-го лу бое яс ное 
не бо (И. Дья ко нов).
СИН: чис тый, без об лач ный; АНТ: об лач ный; ДЕР: про яс-
нить ся [Не бо про яс ни лось].
яс ный 1.2
ПРИМЕРЫ. Яс ный день <ве чер>, яс ная ночь, яс ная по-
го да.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, в те че ние ко то ро го на не бе нет об-
ла ков’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Июнь вы дал ся су хой и яс ный, под но-
га ми шур ша ла тра ва (С. Дов ла тов). День раз го рал ся 
яс ный, сол неч ный, с лег ким мо роз цем (Б. Еки мов). Тут 
и там бли ста ла мел кая во да, ква ка ли ля гуш ки, стоя ло 
яс ное ут ро, пол ное сча стья (Т. На  бат ни ко ва). С ве че-
ра хо ро шо оп ре де ли лась яс ная ночь и креп кое ро си стое 
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ут ро (М. При швин). Те п лая яс ная по го да, дер жав шая-
ся до на ча ла ок тяб ря, за кон чи лась (Е. Бел ки на).
СИН: без об лач ный; хо ро ший [о по го де]; АНТ: пас мур-
ный; ДЕР: про яс нить ся [По го да про яс ни лась].
яс ный 2.1, нар.-по эт.
ПРИМЕРЫ. Яс ное солн це, яс ный ме сяц, яс ные звез ды.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Из лу чаю щий яр кий свет, ко то ро му ни че-
го не пре пят ст ву ет’ [о не бес ных све ти лах].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кро вать здесь сто ит рез ная: в го ло-
вах — солн це крас ное, в но гах — ме сяц яс ный («Мур зил-
ка»). Лу на све ти ла, пол ная и яс ная (А. Азоль ский).
яс ный 2.2
ПРИМЕРЫ. Яс ный взгляд, яс ная улыб ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы ра жаю щий спо кой ст вие и доб ро ту, как 
бы из лу чаю щий яр кий свет’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У нее бы ла яс ная улыб ка, гиб кий 
пол но звуч ный го лос, спо кой ное, яс ное и чис тое ли-
цо (Ю. Дом бров ский). Яс ный взгляд, от кры тое ли цо 
и со вер шен но дет ская, поч ти мла ден че ская улыб ка 
(С. Дов ла тов). Вот и спра вил ся с ду шев ным вол не ни ем: 
сно ва спо кой ное, яс ное ли цо (Б. Са  вин ков).
АНАЛ: свет лый, лу че зар ный.
яс ный 3, КР не употр.
ПРИМЕРЫ. Яс ный звук; Вдруг в ко ри до ре по слы шал ся 
яс ный, от чет ли вый звук ша гов.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От чет ли во вос при ни мае мый вслед ст вие 
от сут ст вия по мех’ [пре иму ще ст вен но о зву ках].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В от кры тое ок но раз дал ся да ле-
кий, но яс ный, дро жа щий звук ко ло ко ла (В. М. Гар шин, 
МАС). Ка ким об ра зом в соз на нии ре бен ка […] вдруг 
воз ни ка ют со всем яс ные, слов но встав лен ные кем-то 
слай ды […], кар тин ки из бу ду ще го? (М. Па  лей).
СИН: от чет ли вый; АНТ: смут ный.
яс ный 4.1
ПРИМЕРЫ. Яс ный смысл, яс ный от вет; На ме ре ния его 
яс ны; Ис ход мат ча был ясен всем.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘По нят ный для че ло ве ка А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

ре ше ние, яс ное (да же) вто ро год ни ку.
для РОД: яс ный для ме ня от вет.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Яс ная и чет кая фор му ли ров ка, яс ное 
до ка за тель ст во <оп ре де ле ние>, яс ная мысль.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Од но яс но: про ни ца тель ная Га лоч ка 
ро ди те лей — об ла по ши ла (А. Азоль ский). То, что та-
кая фра за, про из не сен ная ба буш кой у ло жа уми раю-
щей, не бы ла так на зы вае мым «по след ним вы стре-
лом»,— это так же для ме ня яс но, как то, что Зем ля 
на ша твер дая (М. Па  лей). У нее был очень хо ро ший го-
лос, но по ка не бы ло яс но го пред став ле ния о во каль ной 
пе да го ги ке (И. Ар  хи по ва). Ко гда лю ди ухо дят, об ра зы 
их дво ят ся, уп лы ва ют из фо ку са, яс ны ми ос та ют ся 
лишь от но ше ния ме ж ду людь ми (Д. Гра нин).
СИН: по нят ный; АНАЛ: про зрач ный [про зрач ная фор-
му ли ров ка]; АНТ: не яс ный, ту ман ный; ДЕР: про яс нять 
[Про яс нять си туа цию], про яс нять ся [Си туа ция про-
яс ни лась].
яс ный 4.2, КР не употр.
ПРИМЕРЫ. Яс ная го ло ва, яс ный ум.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Умею щий чет ко мыс лить и пред ла гать 
пра виль ное ре ше ние слож ных про блем — как бы не 
встре чаю щий в этом по мех’ [об ум ст вен ных спо соб-
но стях].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го ло ва бы ла чис той и яс ной, Ан д рею 
Ни ко лае ви чу по ка за лось, что сам он весь — про зрач-
ный (А. Азоль ский). Во об ще соз на ние у не го бы ло яс ное 
(И. Гре ко ва).
СИН: свет лый.
◊ Как гром сре ди яс но го не ба — см. ГРОМ; яс ное де ло 
см. ДЕ ЛО; яс но как день ‘аб со лют но по нят но’, яс нее 
яс но го ‘оче вид но’.

9.4. Об раз цы сло вар ных ста тей по ля  
‘по строй ки’: дво рец, дом, до ма (на ре чие),  
до мой, жи ли ще, за мок, зда ние, из ба, ла чу га, по-
строй ка, хи ба ра, хи жи на

ДВО РЕ́Ц, СУЩ; МУЖСК; двор ца́.
дво рец 1 
ПРИМЕРЫ. Цар ский дво рец; Зим ний дво рец; Это на-
стоя щий дво рец!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со ору же ние, обыч но очень боль шо го раз-
ме ра и кра си вое, пред на зна чен ное для ме сто пре бы ва-
ния мо нар ха и чле нов его се мьи или для ме сто пре бы-
ва ния гла вы го су дар ст ва’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет упот реб лять ся рас ши ри тель-
но для обо зна че ния боль шо го рос кош но го до ма знат-

но го че ло ве ка: граф ский дво рец, дво рец гра фа Ше ре ме-
те ва.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко ро лев ский <им пе ра тор ский, пра-
ви тель ст вен ный> дво рец; дво рец до жей; дво рец Аль-
ка сар; двор цы Ве не ции.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда се ме ро знат ней ших вель мож 
им пе рии подъ е ха ли к во ро там двор ца, ни ко му из ча со-
вых да же в го ло ву не при шло рас спра ши вать их о чем 
бы то ни бы ло (Л. Раз гон). Ог ром ный, на по ми наю щий 
лос кут ное одея ло стяг рес пуб ли ки раз ве ва ет ся над 
двор цом пра ви те ля (Б. Ха  за нов). Хан ское ве ли чие мра-
мор ных двор цов сме ни лось гли но бит ным при го ро дом 
(Д. Ру  би на). На эк ра не мель ка ли двор цы и хи жи ны ка-
кой-то стра ны кон тра стов, мяг кий го лос за ка дром 
рас ска зы вал про ла ти фун дии и оли гар хии (М. Ми  шин). 
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Ему ка за лось, что дво рец не пре мен но дол жен быть сло-
жен из цель ных мра мор ных глыб, увен чан зо ло че ным 
ку по лом и шпи лем, а этот в прин ци пе не от ли чал ся 
от лю бо го до ма на Нев ском, раз ве что был ши ре и сто-
ял на ви ду (С. Дов ла тов). 
СИН: за мок; ДЕР: двор цо вый.
дво рец 2 
ПРИМЕРЫ. Дво рец пио не ров и школь ни ков; Дво рец бра-
ко со че та ний; Крем лев ский дво рец съез дов; Дво рец спор-
та; Ле до вый дво рец.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Зда ние боль шо го раз ме ра, за ни мае мое 
обыч но об ще ст вен ной ор га ни за ци ей’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В пер вый день по сле но во год них празд-
ни ков Дмит рий с Юль кой по да ли за яв ле ние во Дво рец 
бра ко со че та ний («Звез да»).
АНАЛ: дом [Дом ли те ра то ров].

ДОМ, СУЩ; МУЖСК; -а. 

дом 1 ‘со ору же ние, пред на зна чен ное для то го, что бы 
в нем жи ли лю ди’: вы со кий дом.
дом 2.1 ‘жи лое по ме ще ние, ко то рое жи ву щий вклю ча ет 
в свою лич ную сфе ру’: Мой дом — моя кре пость.
дом 2.2 ‘се мья’: дру жить до ма ми.
дом 2.3 ‘хо зяй ст во се мьи’: ра бо тать по до му.
дом 3 ‘ди на стия’: Дом Ро ма но вых.
дом 4 ‘об ще ст вен ное уч ре ж де ние’: Дом ком по зи то ров.
дом 5 ‘пред при ятие’: тор го вый дом.
дом 6 ‘в ас т ро ло гии: один из две на дца ти сек то ров про-
стран ст ва’: дом Юпи те ра. 

дом 1, РОД в со че та нии с пред ло га ми до и из так же 
до́ до му и прост. до до́му; и́з до му и прост. из до́му; ПР 
в со че та нии с пред ло гом в тж по эт. или нар рат. в до-
му́.
ПРИМЕРЫ. Жи лой дом; соб ст вен ный дом; дом с крыль-
цом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со ору же ние из дос та точ но проч ных ма те-
риа лов — кам ня, кир пи ча, бе то на, де ре ва и т. п., пред-
на зна чен ное для то го, что бы в нем жи ли лю ди’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В кон тек стах ти па дом во семь кор пус 
два <строе ние один> сло во дом обо зна ча ет не соб ст-
вен но со ору же ние, а часть ад ре са.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го род ской <сель ский> дом; кир пич-
ный <бре вен ча тый>дом; ист. до ход ный дом; ист. ноч-
леж ный дом; дом с ме зо ни ном; дом в де рев не; ок но 
<сте на, чер дак> до ма; хо зя ин <вла де лец> до ма; На ко-
го за пи сан ваш дом? Наш дом — на той же ули це, че рез 
три до ма от ва ше го.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Квар ти ра эта од но ком нат ная, и она 
рас по ло же на на пя том эта же пя ти этаж но го «хру-
щев ско го» до ма без лиф та (Е. По  пов). Из бе лой пе ле-
ны про сту па ют ост ро вер хие кры ши до мов (О. Глуш-
кин). Ма лень кий дом — все го в три ком на ты — сто ял 
на го ре, над се вер ной ре кой, на са мом вы ез де из го род-
ка (К. Пау стов ский). Со се ди в лиф те ин те ре су ют ся, 

по до му пол зут слу хи […], что Мар та уш ла к му жу 
вдвое ее стар ше (Л. Пет ру шев ская).
СИН: зда ние, по строй ка, строе ние; АНАЛ: кор пус; со ору-
же ние; ДЕР: до мик, до миш ко, до ми на, до ми ще; до мо вый 
[до мо вая кни га]; до мо- [до мо управ ле ние, до мо вла де лец].
дом 2.1
ПРИМЕРЫ. Ра зой тись по до мам; Она не лю би ла, ко гда 
в дом при хо ди ли чу жие. Мой дом — моя кре пость.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Жи лое по ме ще ние внут ри до ма или дом 
це ли ком, ко то рый жи ву щий там че ло век от но сит 
к сво ей лич ной сфе ре’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Мо жет упот реб лять ся рас ши ри тель но: Зем ля — наш 
об щий дом.
2. Об раз ное упот реб ле ние: А бу рун дук не хо чет по ка-
зы вать свой дом, си дит на вет ке […] и ждет, ко гда 
я уй ду («Мур зил ка»).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Но вот по ня тие дом — здесь соб ст-
вен ность наи бо лее от чет ли во об ре та ет ду хов ную 
сущ ность: дом — гнез до се мьи, сре до то чие тра ди ций 
и вме сте с тем мое вла де ние. Вла де ние в прин ци пе 
не от чу ж дае мое — как жизнь, как ду ша (Г. Гу  сей нов, 
Д. Дра гун ский, НОСС). Сво его при ста ни ща, до ма, он 
еще не имел (Б. Еки мов). Я три не де ли из до му не вы хо-
дил — со чи нял сти хи (М. Ми  шин). Она […] пи та лась 
взя ты ми из до му кус ка ми хле ба с чем-ни будь де ше вым 
(Л. Пет ру шев ская).
СИН: не оби ходн. жи ли ще, жи лье, офиц. жил пло щадь, 
офиц. или книж. ре зи ден ция; АНАЛ: квар ти ра, ком-
на та; ДЕР: до маш ний, на дом ный, без дом ный; до мо вой; 
разг. до муш ник; разг. на дом ник; на дом [за да ние на 
дом]; на до му [мас саж на до му].
дом 2.2, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Дру жить до ма ми; Его охот но при ни ма ли 
в луч ших до мах го ро да; Ре шаю щий го лос в до ме был все-
гда за ней.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Се мья, жи ву щая в од ном до ме 2.1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Будь Сте па по муд рей, по ра зум ней, он 
мог бы про жить и луч ше, вы би рая до ма с дос тат ком 
(Б. Еки мов). Она бы ла глав ным че ло ве ком в до ме, и все 
за ви се ло от нее (О. Глуш кин). До ма Ле ви ных и Щер бац-
ких бы ли ста рые дво рян ские мо с ков ские до ма и все гда 
бы ли ме ж ду со бою в близ ких и дру же ских от но ше ни ях 
(Л. Н. Тол стой, МАС)
АНАЛ: не оби ходн. се мей ст во; ДЕР: до маш ний [до маш-
ний врач; Он та кой до маш ний ре бе нок!].
дом 2.3, редк. 
ПРИМЕРЫ. По мо гать ма те ри по до му; Весь дом на 
мне! 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Хо зяй ст во от дель ной се мьи, жи ву щей 
в од ном до ме 2.1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не смот ря на бо лезнь, про дол жал, как 
и пре ж де, по мо гать по до му, хо дил за про дук та ми, тас-
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кал тя же лые сум ки (Т. Шмы га). Ма ма у ме ня сель ская 
учи тель ни ца, весь дом на ней («До мо вой»).
ДЕР: до маш ний [до маш нее иму ще ст во]; до мо ви тый.
дом 3
ПРИМЕРЫ. Цар ский дом; Дом Ро ма но вых <Го ген цол лер-
нов, Габс бур гов>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ди на стия — как бы дом 2.1, в ко то ром жи-
вут ее пред ста ви те ли’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ли бе раль ные идеи не мог ли со ста вить 
кон ку рен цию ком му ни сти че ской уто пии — в от ли чие 
от ве ры в трех сот лет ний дом Ро ма но вых («Из вес-
тия»). Ро до вое мо нар хи че ское чув ст во, этот ве ли ко рус-
ский ле ги ти мизм был спер ва об ра щен на дом Рю ри ка, 
а по том на дом Ро ма но вых (К. Н. Ле он ть ев). В чем в чем, 
а в сол да фо нах-эрц гер цо гах дом Габс бур гов ни ко гда не 
ис пы ты вал не дос тат ка (Е. Пар нов).
дом 4 
ПРИМЕРЫ. Дом про све ще ния; дом куль ту ры.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Об ще ст вен ное уч ре ж де ние вме сте со зда-
ни ем, в ко то ром оно на хо дит ся’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Час то вхо дит в со став на име но ва ний: 
Цен траль ный дом куль ту ры же лез но до рож ни ка.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пуш кин ский Дом; Дом ре бен ка <ма-
лют ки>; Дом твор че ст ва <ки но>; Дом кни ги; Дом 
ра дио ве ща ния и зву ко за пи си; Дом са ни тар но го про-
све ще ния; Дом сою зов; Дом ки но ак те ра <офи це ров, 
ар хи тек то ров, уче ных, ху дож ни ков, ком по зи то ров>; 
Дом ху дож ни ка на Крым ском Ва лу; Цен траль ный дом 
ли те ра то ров; дом от ды ха; 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гос тей хле бом и со лью встре ча ет ди-
рек тор до ма Сте пан Ва силь е вич За го руй ко (Л. Из  май-
лов). На этот раз наш Дом твор че ст ва был за крыт, 
и мы с мо ей под ру гой ху дож ни цей На та шей Земб ли но-
вой сня ли ком на ту в из бе (Л. Вер тин ская). 
ДЕР: ДК [Дом куль ту ры]; ЦДЛ [Цен траль ный дом ли-
те ра то ров]; ЦДРИ [Цен траль ный дом ра бот ни ков ис-
кусств]; ЦДХ [Цен траль ный дом ху дож ни ка].
дом 5 
ПРИМЕРЫ. Бан кир ский <тор го вый> дом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Тор го вое или фи нан со вое ред прия тие’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тор го вый дом «Крас но го Вос то ка» был 
соз дан в Но во си бир ске еще до от кры тия са мо го пред-
при ятия («Кон ти нент Си бирь»). Тор го вый дом «Ер мак» 
име ет соб ст вен ное пе ре ра ба ты ваю щее пред при ятие 
(«Мяс ная ин ду ст рия»). Кре ди ты на фи нан си ро ва ние […] 
по лу чи ли так же Даль не во сточ ный банк из Вла ди во сто-
ка, Ни же го род ский бан кир ский дом («Биз нес-жур нал»).
АНАЛ: ком па ния, фир ма. 
дом 6 
ПРИМЕРЫ. Юпи тер в две на дца том до ме.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В ас т ро ло гии: один из две на дца ти сек то ров 
про стран ст ва, от счи ты вае мых, как пра ви ло, от вос точ-
но го го ри зон та’.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Тре тий дом по ка зы ва ет, как че ло век 
учит ся, об ща ет ся, ка ким об ра зом до бы ва ет ин фор ма-
цию об ок ру жаю щем ми ре (А. Ко  лес ни ков). Льву со от-
вет ст ву ет V дом, и имен но он управ ля ет функ ци ей 
кро во снаб же ния (И. Ти  мо шен ко).
◊ Вос пи та тель ный дом; жел тый дом; су ма сшед ший 
дом [тж пе ре нос но]; пуб лич ный дом; ус тар. дом тер-
пи мо сти; вве сти в дом; от ка зать от до ма; жить 
од ним до мом; В до ме по ве шен но го не го во рят о ве-
рев ке.

ДО́МА, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Си деть до ма; Ни ко го нет до ма; Ска жи те, 
Са ша до ма?
ЗНАЧЕНИЕ. ‘У се бя в до ме 2’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Не за стать до ма; чув ст во вать се бя 
как до ма; Его не сто ит ос тав лять до ма од но го.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы бы ли уже поч ти до ма, ко гда про-
изош ло не что со вер шен но не ожи дан ное (Т. Тэф фи). Моя 
ком на та, мои ок на, как буд то я и не уез жа ла. Я до ма! 
(Че хов, МАС).
◊ разг. (У А1) не все до ма ‘А1 со шел с ума’ [час то в ос-
лаб лен ном упот реб ле нии: Не свя зы вай ся с ним, у не го 
не все до ма!]; как (у се бя) до ма (рас по ла гать ся, чув ст-
во вать се бя, жить); В гос тях хо ро шо, а до ма луч ше.

ДО МО́Й, НА РЕЧ.
ПРИМЕРЫ. Хо чу до мой! Ме ня тя нет до мой. Он за кон-
чил ра бо ту и уе хал до мой. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘В свой дом 2.1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вер нув шись до мой, Са ша про сит про-
чи тать ему про му равь ев (И. Со  ко лов-Ми ки тов). Ко-
гда я шел до мой из бас сей на, у ме ня бы ло очень хо ро шее 
на строе ние (В. Дра гун ский).

ЖИ ЛИ́ЩЕ, СУЩ; СРЕДН; -а, РОД МН -ищ; нар рат.
ПРИМЕРЫ. Скром ное жи ли ще; по ки ну тое жи ли ще; жи-
ли ще боб ра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со ору же ние для жи лья че ло ве ка или жи-
вот но го или по ме ще ние внут ри та ко го со ору же ния’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Мо жет ука зы вать не на спе ци аль ное 
со ору же ние, а на лю бое ме сто, ис поль зуе мое для жи-
лья: Жи ли щем ему слу жи ла за бро шен ная шах та.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Под вод ное жи ли ще; вре мен ное жи-
ли ще; жи ли ще не ан дер таль ца; жи ли ще сур ка <ди ких 
пчел>; бла го ус т рой ст во <не при кос но вен ность> жи-
ли ща.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. За тре мя став ня ми в ниж нем эта же 
бы ло жи ли ще Ан туа на Ри во (А. Тол стой). Она […] уже 
за ве ща ла свое жи ли ще ма те ри (Л. Пет ру шев ская). На-
шу юр ту они [ту зем цы] счи та ют чем-то вро де жи ли-
ща бо гов и хо дят ту да по кло нять ся (В. Об  ру чев). Они 
[бар су ки] па сут ся, охо тят ся вбли зи под зем но го жи ли-
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ща, не на де ясь на свои ко рот кие но ги (И. Со  ко лов-Ми-
ки тов). Из-под кам ня, ко то рый я слу чай но от вер нул 
но гой, вы лез ли ка кие-то жуч ки и чер вяч ки и на ча ли ос-
мат ри вать свое по ру ган ное жи ли ще (В. Бе  ре зин).
СИН: дом 2; жи лье, офиц. прост. жил пло щадь, офиц. 
или книж. ре зи ден ция; ДЕР: жи лищ ный.

ЗА́МОК, СУЩ; МУЖСК; за́мка. 
ПРИМЕРЫ. Ста рин ный анг лий ский за мок; не при ступ-
ный за мок; руи ны сред не ве ко во го зам ка.
ЗНА ЧЕ НИЕ ‘Со ору же ние, при над ле жа щее фео да лу, 
с жи лы ми по ме ще ния ми и хо зяй ст вен ны ми служ ба ми, 
обыч но об не сен ное кре по ст ной сте ной и ок ру жен ное 
рвом с во дой’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Древ ний <сред не ве ко вый> за мок; ро-
до вой за мок; ко ро лев ский <ры цар ский, раз бой ни чий> 
за мок; за мок Си ней Бо ро ды; за кол до ван ный за мок; 
мрач ный за мок; Ми хай лов <Ин же нер ный> за мок; за-
мок XIV ве ка; В зам ке во ди лись при ви де ния. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Не раз въез жа ли они [стран ст вую-
щий ры царь и его ору же но сец] в во ро та зам ков и слу-
ша ли пес ни тру ба ду ров, ко то рым вни ма ли и до че ри 
вла де тель ных особ (А. Азоль ский). Лю до ед при нял ся 
опус то шать за мок: сна ча ла съел ба ра нов, ко ров и ло-
ша дей, по том до б рал ся до слуг и съел всех, од но го за 
дру гим (А. Вол ков). Весь ог ром ный плац пе ред па рад-
ным вхо дом в за мок за нят пыш ны ми эки па жа ми гос-
тей (Е. Шварц). По обе им сто ро нам Днеп ра на хо ди-
лись их [Виш не вец ких] зам ки и вла де ния, и слу жи ли 
эти воль но лю би вые ры ца ри то мо с ков ским, то поль-
ским ко ро лям (Э. Рад зин ский).
АНАЛ: дво рец; ДЕР: за́мко вый.
◊ (Стро ить) воз душ ные зам ки ‘пла ни ро вать что-то 
не вы пол ни мое’.

ЗДА́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я.
ПРИМЕРЫ. Школь ное зда н ие, зда ние бан ка; вы со кое 
зда ние.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На зем ное со ору же ние, обыч но из кам ня, 
кир пи ча или бе то на, по стро ен ное по ар хи тек тур но му 
пла ну, пред на зна чен ное для то го, что бы в нем на хо-
ди лись лю ди, уч ре ж де ния или хо зяй ст вен ные объ ек-
ты А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ные упот реб ле ния: Имен но 
там [в дет ст ве] ле жат ис то ки ха рак те ра, там за-
кла ды ва ет ся фун да мент, на ко то ром стро ит ся жиз-
нен ное зда ние (А. Жи  тин ский).
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: зда ние ин сти ту та <во кза ла>.
КА КОЙ: ин сти тут ские зда ние.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ин сти тут ское <ад ми ни ст ра тив ное> 
зда ние; ста рин ное <но вое> зда ние; мо с ков ское зда ние; 
ог ром ное <гро мад ное, при зе ми стое> зда ние; вы сот ное 

зда ние; же ле зо бе тон ное зда ние; зда ние из стек ла и ста-
ли; зда ние те ат ра <аэ ро пор та, бас сей на, Мо с ков ско-
го уни вер си те та, род до ма, ра ту ши, си на го ги>; кры ша 
<ле вое кры ло, фа сад, фрон тон> зда ния; зда ние, по стро-
ен ное Ан то нио Гау ди; раз ме щать ся <рас по ла гать ся> 
в зда нии; пе ре вес ти офис в зда ние дет ско го са да.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Це ха рас по ла га лись в про сто рных 
зда ни ях (О. Глуш кин). Это бы ло са мое про сто рное по-
ме ще ние в зда нии тех ни ку ма (А. Сол же ни цын). Ок-
но вы хо ди ло во двор, и там я уви дел зна ко мое пя ти-
этаж ное зда ние с за ре ше чен ны ми ок на ми (Л. Раз гон). 
Во кзал здесь со всем но вень кий — бе лое од но этаж ное 
зда ние с ба шен кой (С. Юр  ский). Кре ма то рий № 2, где 
со жгли тет ку сы рой осе нью 1977 го да,— гро мад ное же-
ле зо бе тон ное зда ние, по стро ен ное по по след не му сло ву 
не мец кой нау ки и тех ни ки (Е. По  пов). Во вре мя ок ку-
па ции нем цы от кры ли цер ковь в зда нии ста ро го хра ма 
со сне сен ной ко ло коль ней (Г. Щер ба ко ва).
СИН: по строй ка, дом, строе ние; АНАЛ: кор пус; со ору-
же ние.

ИЗ БА́, СУЩ; ЖЕНСК; -ы́ ВИН и́збу и из бу́, МН и́збы, 
изб, и́збам.
из ба 1 
ПРИМЕРЫ. Кре сть ян ская из ба; по кри вив шая ся <креп-
кая> из ба.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Кре сть ян ский дом, обыч но од но этаж ный, 
по стро ен ный из бре вен, с дву скат ной кры шей и, как 
пра ви ло, кир пич ной пе чью внут ри’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Се вер ные из бы; пя ти стен ная из ба; 
ру бить из бу; ста вить из бу. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ко гда Ка те ри на Фе до се ев на вер ну лась 
в из бу, кош ка со ско чи ла со сто ла и юрк ну ла под лав ку 
(А. Яшин). Лен ка смот ре ла с по лен ни цы на дым ки за 
ов ра гом и ду ма ла, что в се ле то пят, зна чит, в из бах 
те п ло и едят го ря чее (О. Рад зин ский). 
СИН: ха та, ма зан ка, хи жи на, ла чу га, хи ба ра; АНАЛ: 
сруб, юр та, виг вам, чум, зем лян ка; ДЕР: из буш ка, из-
бен ка; из бя ной.
из ба 2 
ПРИМЕРЫ. Под мес ти из бу; вый ти из из бы в се ни.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Жи лое по ме ще ние внут ри из бы, в ко то ром 
на хо дит ся печь’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мать со сту ком сва ли ла в се нях бе лье, 
во шла в из бу (В. Шук шин). Они про шли че рез се ни, че рез 
жи лую из бу хо зя ев и во шли в зад нюю ком на ту, в ко то-
рой стоя ла кро вать Мар ка (Гон ча ров, МАС). В на шей 
из бе го рел саль ный ога рок, туск ло ос ве щая не при гляд-
ную внут рен ность […]: пе ред ний угол, ок ле ен ный ос-
тат ка ми обо ев, с об ра зом суз даль ской ра бо ты, рас-
пис ной си ний стол с са мо ва ром […], дре мав ших око ло 
печ ки баб, бе лев шие на по ла тях го ло вы ре бя ти шек, за-
коп чен ный чер ный по то лок (Д. Н. Ма мин-Си би ряк).
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из ба 3, ист. 
ПРИМЕРЫ. По соль ская из ба.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Кан це ля рия’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ку чер мол чал уг рю мо; долж но быть, со-
ску чил ся, по ка сто ял око ло зем ской из бы (А. П. Че хов).
◊ Кур ная <чер ная> из ба ‘из ба с пе чью без ды мо хо да’; 
бе лая из ба ‘из ба с пе чью, имею щей ды мо ход’; вы но-
сить сор из из бы ‘рас ска зы вать по сто рон ним о пло-
хих от но ше ни ях внут ри сво ей се мьи’.

ЛА ЧУ́ГА, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
ПРИМЕРЫ. Жал кая ла чу га; убо гие ла чу ги на ок раи не го-
ро да; Вдоль бе ре га юти лось не сколь ко ры бац ких ла чуг.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шое, сде лан ное из пло хо го не проч-
но го ма те риа ла не бла го ус т ро ен ное со ору же ние, в ко-
то ром жи вут очень бед ные лю ди’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ция — ни ще та: Это не дом, 
а ка кая-то ла чу га!
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жал кие <ни щен ские> ла чу ги, по лу-
раз ру шен ные <ко со бо кие> ла чу ги; ла чу ги бед ня ков. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Они всту пи ли в пред ме стье. Ма за-
ные гли но бит ные ла чу ги, без окон, с от вер стия ми для 
вхо да, ка кие-то но ры, воз ле ко то рых ко по ши лись жен-
щи ны в лох моть ях (Б. Жит ков). Та кие же бе ре зы, как 
и в па ли сад ни ках рус ских де ре вень или здеш них, чу хон-
ских, с их ла чу га ми, кры ты ми тол стым сло ем на во за 
и то пив ших ся по-чер но му (Ю. Да  вы дов). Она не ви-
де ла преж ней ко со бо кой ла чу ги, ко то рая стоя ла здесь 
в три дца тых го дах (Е. Гинз бург). Ла чу га му сор щи ка 
при ткну лась к под но жию се вер но го кре по ст но го ва ла, 
ря дом с до миш ка ми жес тян щи ков, са пож ни ков, со би-
ра те лей окур ков и ни щих (К. Пау стов ский).
СИН: хи ба ра, хи жи на, ха та, ма зан ка; АНАЛ: сруб, юр-
та, виг вам, чум, зем лян ка; ДЕР: ла чуж ка.

ПО СТРО́ЙКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, РОД МН -о́ек. 
по строй ка 1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. По строй ка до ма <еги пет ских пи ра мид>.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От стро ить 1: А1 стро ит А2.
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре нос ные упот реб ле ния: Я счи таю 
хо ро шую ли те ра ту ру та кой же со став ной ча стью ок-
ру жаю ще го ме ня ми ра, как ле са, го ры, мо ря […], то 
есть тем ма те риа лом, ко то рый пи са тель упот реб-
ля ет для по строй ки сво их про из ве де ний (В. Ка  та ев); 
Зна чит, и для по строй ки со циа лиз ма при ме ня ют ся 
ста рин ные прие мы го су дар ст вен но сти, в дан ном слу-
чае — хит рость (Ю. Оле ша).
КОН СТ РУК ЦИИ. В со че та нии с при ла га тель ны ми, 
ука зы ваю щими на вре мя, оз на ча ет ‘спо соб дей ст вия, 
при ня тый в дан ное вре мя’: дом до ре во лю ци он ной по-
строй ки.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А2 РОД: по строй ка хра ма.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Все че ты ре [циф ры] скла ды ва лись 
в чис ло 1971 — год по строй ки (С. Юр  ский). Анг лии не-
об хо ди ма бы ла по строй ка мил лио на до мов (Г. Газ да-
нов). Ас сиг но ван ные на не го [обе лиск] сред ст ва уш ли 
на по строй ку ба ни (Е. Ильф, Е. Пет ров). Квар ти ра бы-
ла ста рая, до во ен ной по строй ки (В. То  ка ре ва).
СИН: строи тель ст во, со ору же ние, по строе ние [к пе ре-
нос но му упот реб ле нию], не оби ходн. воз ве де ние; АНАЛ: 
соз да ние.
по строй ка 2, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Де ре вян ные по строй ки; ти пич ная ка зар-
мен ная по строй ка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На зем ное со ору же ние, пред на зна чен ное 
для жи лья, хо зяй ст вен ных, спор тив ных или куль то-
вых це лей’ [по ана ло гии — о со ору же ни ях, по стро ен-
ных жи вот ны ми].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ка мен ные <кир пич ные, са ман ные> 
по строй ки; ста рин ные по строй ки.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дво ро вые по строй ки сво его до ма он 
пре вра тил в свое об раз ный му зей (Б. Шер гин). По про-
цент но му от но ше нию куль то вых по стро ек к жи лым 
Кат ман ду за ни ма ет, без ус лов но, од но из пер вых мест 
в ми ре (В. Пе  ле вин). Кто зна ет, ка кая не че ло ве че-
ская си ла раз ру ши ла цик ло пи че ские по строй ки древ-
ней Си ци лии? (В. Ка  та ев). Там воз вы ша лись ог ром ные 
мас си вы бе то на, по кры тые тол сты ми сталь ны ми 
пли та ми,— стран ные и чу до вищ ные по строй ки не-
из вест но го на зна че ния (И. Еф  ре мов). Со ро чье гнез до 
сна ру жи — это круг лая, плот ная сни зу и рых лая свер ху 
по строй ка из сучь ев (В. Би  ан ки).
СИН: дом, зда ние, строе ние; АНАЛ: кор пус [за во дские 
кор пу са].

ХИ БА́РА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы. 
ПРИМЕРЫ. По лу раз ва лив шие ся хи ба ры; бед няц кие хи-
ба ры.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шое, сде лан ное из под руч но го ма-
те риа ла не бла го ус т ро ен ное со ору же ние, в ко то ром 
жи вут очень бед ные лю ди’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ция — ни ще та: Это не дом, 
а хи ба ра — на до сроч но по ку пать но вый!
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жал кие <ни щен ские>хи ба ры; кри вые 
хи ба ры.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ста ру ха ос та ет ся в сво ей су мрач ной 
хи ба ре из пе пель но-се ро го плав ни ка (М. Тар ков ский). 
К ста рым тю рем ным кор пу сам жа лись хи ба ры из кри-
вых до сок и жес ти (А. Ка  ба ков). На бе ре гу из ста рин но го 
кир пи ча сло же на ко со бо кая хи ба ра (Д. Гра нин). Вы со кий 
час то кол скры вал гу щу тес но стол пив ших ся од но скат-
ных хи бар, кры тых бе ре стой, ко рой, дер ном (А. Ива нов). 
Кое-где стоя ли и до ма […], но боль ше бы ло ко ря вых хи-
бар, со б ран ных из ста рых две рей, по чер не лых […] до сок 
и ржа вых лис тов утиль но го же ле за (А. Во  лос).
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СИН: ла чу га, хи жи на, ха та, ма зан ка; АНАЛ: сруб, юр-
та, виг вам, чум, зем лян ка.

ХИ́ЖИ НА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы. 
хи жи на 1
ПРИМЕРЫ. Хи жи ны ту зем цев; ма лень кие хи жи ны 
с бам бу ко вы ми кры ша ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шое со ору же ние для жи лья, сде-
лан ное из тро ст ни ка, бам бу ка или дру го го не очень 
проч но го ма те риа ла и встре чаю щее ся пре иму ще ст вен но 
в стра нах с те п лым кли ма том’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тем ная сы рая хи жи на; бед ная хи жи-
на; двор цы и хи жи ны.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Че рез не сколь ко ми нут мы уже бро-
дим по уз ким пе ре ул кам ту зем но го по се ле ния, ме ж ду 
бам бу ко вых хи жин, по стро ен ных на сва ях вы со тою 
в один-два мет ра (А. Но  ви ков-При бой). Сре ди круг лых 

тро ст ни ко вых хи жин с жел ты ми кров ля ми из маи со-
вой со ло мы вид не лись и до воль но слож ные со ору же ния 
из гли ны и кам ня (Р. Штиль марк). 
СИН: из ба, ла чу га, хи ба ра, ха та, ма зан ка; АНАЛ: сруб, 
юр та, виг вам, чум, зем лян ка.
хи жи на 2
ПРИМЕРЫ. Хи жи на пас ту ха <дро во се ка>; вы со ко гор-
ная <аль пий ская> хи жи на; Ан тарк ти че ская хи жи на 
Ро бер та Скот та на хо дит ся под уг ро зой (за го ло вок 
сай та в Ин тер не те). 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не боль шое со ору же ние для жи лья, стоя-
щее вда ли от на се лен ных пунк тов, рас счи тан ное на 
су ро вые по год ные ус ло вия и по это му по стро ен ное из 
дос та точ но креп ко го ма те риа ла, обыч но — де ре ва’. 
СИН: из ба; АНАЛ: ла чу га, хи ба ра, ха та, ма зан ка; сруб, 
юр та, виг вам, чум, зем лян ка.



10.1. Словарные статьи поля ‘позор’:  позорный, 
позорно, позорить, позориться, срам, осрамиться, 
стыд, стыдный, стыдно, стыдить, стыдливость, 
стыдливый, стыдливо

ПОЗО́Р, СУЩ; МУЖСК; -а, МН неупотр.
позор 1
ПРИМЕРЫ. Несмываемый позор; навлечь на себя позор; 
выгнать кого-л. с позором; не перенести позора; Жить 
за чужой счет для него позор. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Положение дел, состоящее в том, что че-
ловек А1 или кто-то из его личной сферы сделал или 
допустил настолько плохое А2, что это, по мнению A1 
или говорящего, может вызвать у других людей пре-
зрение к нему’.
КОММЕНТАРИИ. Коннотации — грязное пятно, 
которое трудно смыть.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 их позор; позор сына.

для РОД: Это означает позор для всей семьи.
мой <свой, девичий> позор.

всеобщий позор; национальный позор.
А2 РОД: (пережить) позор капитуляции.
КОНСТРУКЦИИ. Восклицательная конструкция Позор 
(кому-л.)! значит ‘Говорящий выражает мнение, что 
человек А1 опозорил себя поступком A2, хочет, чтобы 
А1 знал об этом и призывает других людей считать так 
же’: Позор предателям <изменникам, палачам, агрес-
сору>!; Вечная память погибшим, вечный позор убий-
цам!; Вдруг кто-то заверещал пронзительно: «Позор!» 
(В. Войнович). Существительное в форме ДАТ часто 
совмещает обозначение объекта и мотивировки осуж-

дения: Позор пьянице и растратчику Иванову = Позор 
Иванову: он пьяница и растратчик.
Также употребляется в конструкциях Какой позор! 
и Это позор! со сходным, но более общим значе-
нием ‘Говорящий выражает мнение, что положение 
дел A2 — позор’: Какой позор! Мой сын под судом! 
(И. М. Дьяконов). 
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Величайший позор; несмываемый 
позор; публичный позор; сознание позора; свидетели 
чьего-л. позора; позор ссылки <разоблачения>; запят-
нать себя позором (предательства), покрыть себя 
позором, книжн. навлечь на кого-л. <на себя> позор, 
книжн. заклеймить кого-л. позором, прогнать кого-л. 
с позором; терпеть позор; пережить <перенести> по-
зор; не перенести <не пережить> позора; смыть позор, 
(лишь бы) избавиться от позора, спасти (кого-л.) от 
позора (разоблачения и т. п.); Позор ждет кого-л. <гро-
зит кому-л.>; Позор падет (на мою голову); Это про-
сто <какой-то> позор.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я не хочу участвовать в этом позо-
ре (Е. Евтушенко). Василий, вспоминая этот случай, 
свирепел от сознания своего позора и набрасывался на 
Василису с кулаками (В. Распутин). Не в силах вынести 
позора, я хотел наложить на себя руки (Б. Акунин). 
И на чемпионате мира — позор, снова не вышли из 
группы («Известия»). Обманутая жена — всегда объ-
ект сочувствия; измена мужа не позор для нее, а несча-
стие (М. Арцыбашев). Не вынесла душа поэта / По-
зора мелочных обид (М. Ю. Лермонтов).
СИН: необиходн. бесчестье, прост. срам; стыд и срам; 
АНАЛ: стыд, дурная слава, унижение; АНТ: слава, высок. 
хвала [Хвала Всевышнему!]; ДЕР: позорище, бран. позор-

Словарные статьи полей  
‘позор’, ‘мебель’  

и ‘певческие голоса’

А. В. Санников

Раздел 10
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ник [Когда началась паника и все побежали […] — даже 
стереотрубу забыли, позорники (В. Астафьев)]; позор-
ный; позорно; позорить.
позор 2 (необиходн.)
ПРИМЕРЫ. Он — позор нашей семьи; Такие офицеры — 
позор для полка, мерзость! (А. И. Куприн).
ЗНАЧЕНИЕ. А1 — позор (для) А2 ‘A1 — тот, кто позорит 
или то, что позорит человека или людей А2’.
УПРАВЛЕНИЕ.

Такое количество беспризорников — позор 
России.
для РОД: (Эта история) — позор для всей нашей 
семьи.

наш (общий) позор.
◊ пятно <клеймо, печать> позора ‘невидимая отме-
тина, которую человек как бы поставил на себе, опозо-
рив себя каким-то поступком’ [по коннотации ‘гряз ное 
пятно, которое трудно смыть’]; Позор на мою <твою, 
его…> (седую) голову ‘Говорящий выражает мне ние, 
что он сам или человек А1 из его личной сферы опо-
зорил себя каким-то поступком, и сожалеет об этом’.

ПОЗО́РНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, СРАВН -ее.
ПРИМЕРЫ. Позорное бегство; позорные условия капиту-
ляции; позорный момент истории; позорный счет 0:7; по-
зорное поведение; самая позорная минута моей жизни.
ЗНАЧЕНИЕ.‘Такой, который позорит человека или 
людей А2’.
УПРАВЛЕНИЕ. 
A1 для РОД: Это позорные для страны (условия).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Четверо преступников […] приговорены 
к позорной казни — повешению на столбах (М. Булгаков). 
Жалко председателя, за то, что ему дали такую по-
зорную кличку (Вен. Ерофеев). Но ведь это же позорно — 
наблюдать Историю сложа руки (Е. Евтушенко). Теперь 
ваших сынов не пошлют усмирять плетями рабочих, 
кончилась ваша позорная служба царю-кровососу (М. Шо-
лохов). В те годы ничего не было по зор нее, чем быть 
пособником фашистов (Д. Гранин). По зор но, ничего не 
знача, / Быть притчей на устах у всех (Б. Пастернак).
СИН: постыдный; АНАЛ: недостойный, порочащий, 
унизительный, устар. срамной; АНТ: почетный, дос той-
ный; незапятнанный, безупречный [о репутации]; ДЕР: 
позор, позорно.
◊ позорное пятно — то же, что пятно позора.

ПОЗО́РНО, НАРЕЧ; СРАВН позо́рнее.
ПРИМЕРЫ. Они позорно ретировались; Народу было 
позорно мало.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что это позорит человека или людей 
A1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Из двухсот рублей, которыми он 
так позорно начал ночь наслаждений и утех, при нем 

оставалось только двенадцать (И. Ильф, Е. Петров). 
Через восемь месяцев это правительство позорно 
отдало Россию на милость победителю (П. Врангель). 
Я держу в руке позорно легкий оплывший кусок алюминия 
(А. Битов). Медведеву дали непростительно, позорно 
мало — всего лишь три года! (А. Солженицын).
СИН: постыдно, зазорно; АНАЛ: неловко, неприлично, 
неудобно, бесславно.

ПОЗО́РИТЬ, ГЛАГ; -рю, -рит; НЕСОВ; СОВ опозорить.
позорить 1
ПРИМЕРЫ. Ты опозорил нас своей безобразной выходкой; 
Не отдавай за него дочь, не позорь семью!
ЗНАЧЕНИЕ. A1 [Ты] опозорил А2 [нас] А4 [своей выходкой] 
перед А3 [всеми] ‘Человек A1 сделал в присутствии 
человека или людей A3 такое A4, которое является 
позором для A2’.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: позорить отца <себя, всю страну, честь 

рода, звание офицера>.
А3 перед ТВОР: oпозорить перед любимой девушкой 

<перед людьми>.
A4 Не позорьте своими приемами нашего 

великого учителя (С. П. Мельгунов).
Не полагается перед девочками 

позорить парня, говоря, что у него нет денег 
(Э. Лимонов).
если ПРЕДЛ: Ты меня опозоришь, если заявишься 
со мной туда в таком виде.
когда ПРЕДЛ: Он сам себя опозорил, когда 
устроил такую сцену.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мать махала мне рукой из кузова, 
чтобы я отстал, не позорил себя и ее (В. Распутин). 
Возьмите, Хрусталев, свои деньги, […] не позорьте 
меня перед коллегами! (В. Аграновский). Хорошо 
бы сюда списочек имен журналистов, опозоривших 
себя выступлениями на этом митинге (С. Есин). 
Слыхано ли, чтобы абхазка так позорила своего 
отца! (Ф. Искандер). Мужу изменяла и на весь мир 
бахвалилась. Опозорила королевскую семью и всю 
английскую нацию (В. Распутин). Ты, мерзавец, 
опозорил всех офицеров русской армии и флота тем, 
что решился вступить в ряды большевиков, воров 
и босяков (А. Н. Толстой).
СИН: дискредитировать, компрометировать, уходящ. 
(о)срамить, (за)пятнать честь, (о)бесчестить; АНАЛ: 
бросать тень, порочить; ДЕР: позор, позориться.
позорить 2, СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Меня ругали и позорили как провинившегося 
мальчишку.
ЗНАЧЕНИЕ. A1 позорит А2 перед A4 = ‘человек А1 го-
ворит человеку А2 в присутствии человека или людей 
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A4, что А1 опозорил себя поступком A3; А1 хочет, что-
бы А2 знал об этом и призывает других людей считать 
так же’. 
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: позорить сына <прогульщика>.
А3 перед ТВОР: oпозорить перед любимой девушкой 

<перед людьми>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Всех нас позорили в строю и на собра-
ниях (В. Астафьев). Жена кричит и позорит меня на 
весь Чегем (Ф. Искандер).
СИН: клеймить, бичевать, ославить, (о)порочить; 
ДЕР: позорить.

ПОЗО́РИТЬСЯ, ГЛАГ; -рюсь, -рится; НЕСОВ; СОВ 
опозо́риться.
ПРИМЕРЫ. На последних соревнованиях мы снова 
опозорились; Лучше помалкивай, не позорься.
ЗНАЧЕНИЕ. А1 опозорился перед А2 ‘В присутствии 
человека или людей А2 человек А1 потерпел неудачу 
в чем-то, совершив А3, которое является позором для 
А1’.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 ИМ.

перед ТВОР: позориться перед любимой 
девушкой <перед комиссией, перед начальством, 
перед людьми>.

  на весь ВИН: позориться на всю школу <на весь 
белый свет>.

опозориться, придя к финишу 
последним.

 На последних соревнованиях она снова 
опозорилась: вообще не дошла до финиша.

КОНСТРУКЦИИ. В конструкциях типа Не хочу <не за-
хотел> позориться, Не буду <не стану> позориться, 
Решил не позориться, Боюсь опозориться, Лучше не 
позорьтесь и т. п. — с модальными словами или фор-
мой БУД в отрицательном контексте или с глаголом 
бояться — значит, что А1 отказывается от совершения 
действия А3, потому что А3 с большой вероятностью 
может окончиться неудачей.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хорошо, что каждый что-нибудь 
принес — иначе совсем нечем было бы накормить не-
жданную ораву и Зайка опозорилась бы на первом са-
мостоятельном приеме (Д. Быков). Как это мы, ар-
тисты, распустившие павлиньи хвосты, перед девуш-
ками вдруг опозоримся? (В. Садовый). Лучше бы наши 
уважаемые министры не позорились, пытаясь как-то 
его [Интернет] ущемить (А. Привалов). — Володя,— 
говорю,— забери иск из суда, не позорься, еще не поздно 
(Г. Бакланов).
СИН: опростоволоситься, оскандалиться, потерять 
лицо, уходящ. (о)срамиться, сесть в лужу; АНАЛ: 

оплошать, запятнать себя, уронить себя; АНТ: 
преуспеть; ДЕР: позорить.

ОПОЗО́РИТЬ, ГЛАГ; -рю, -рит; СОВ; см. позорить.

ОПОЗО́РИТЬСЯ, ГЛАГ; -рюсь, -рится; СОВ; см. позо-
риться.

СРАМ, СУЩ; МУЖСК; сра́ма и сра́му, МН нет; уходящ. 
разг.
ПРИМЕРЫ. Какой срам!; Не думал, что доживу до та-
кого срама.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Говорящий выражает мнение, что положе-
ние дел A2 — позорное или неприличное’ [в функции 
сказуемого, часто в сочетании стыд и срам: Неужто 
псы эти тупорылые тебе дороже родных людей? Право, 
стыд и срам (Б. Акунин)].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Седовласый […] обернулся и звенящим 
от негодования голосом выкрикнул: — Срам! […] Как 
можете вы жить без морали — вы, молодые девушки! 
(В. Рыбаков). Если у государства никудышная армия, 
то это срам! (В. Пьецух). — Папенька, что ж вы это 
с редькой в руках на улицу вышли! — ужаснулась дочь. — 
Ах, срам какой! (Н. А. Лейкин).
СИН: стыд; АНАЛ: позор; Фу! Фи! ДЕР: уходящ. разг. 
срамота; уходящ. разг. срамной [‘непристойный’: 
срамные песни <частушки, анекдоты, картинки>], 
срамно́, срамить.
◊ прикрывать срам ‘прикрывать половые органы’; 
Сраму не оберешься ‘субъект боится, что, совершив 
или допустив какое-л. действие, он навлечет на себя 
этим действием позор’; Мертвые сраму не и́мут ‘По-
гибшим в бою не может быть стыдно’.

ОСРАМИ́ТЬСЯ, ГЛАГ; -млю́сь, -ми́тся; СОВ; НЕСОВ 
срами́ться; уходящ.
ПРИМЕРЫ. Смотрите, не осрамитесь!
ЗНАЧЕНИЕ. А1 осрамился перед А2 ‘В присутствии чело-
века или людей А2 человек А1 потерпел провал в чем-то, 
совершив А3, которое является позором для А1’.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 ИМ.

 на весь ВИН: осрамился на всю страну <на весь 
белый свет>.
перед ТВОР: осрамился перед всем миром.

А3 ДЕЕПР: осрамился, придя к финишу последним.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ну, ребятки, держись! Чтобы не 
осрамиться! (В. Вересаев). — Это по-латыни? — Не зна-
ешь, так молчи, не срамись. Cui prodest — значит «ищи, 
кому выгода» (В. Акунин). — Тосенька, милая, уговори 
режиссера снимать тебя, а не меня. Я ничего не смогу, 
я осрамлюсь (Т. Окуневская). Все наше будущее зави-
сит от того […] будем ли мы на высоте положения или 
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также осрамимся, как осрамились на полях Манджурии 
(С. Ю. Витте).
СИН: опозориться, опростоволоситься, оскандалить-
ся, потерять лицо, сесть в лужу; АНАЛ: оплошать, за-
пятнать себя, уронить себя; АНТ: преуспеть.

СТЫД, СУЩ; МУЖСК; -а́, МН нет.
стыд 1.1
ПРИМЕРЫ. Сгорать со стыда за вчерашнее; На лицах 
стыд и раскаяние; К своему стыду, я даже не слышал 
такого имени.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Неприятное чувство человека A1, вы-
званное тем, что он сам или кто-то из его личной сфе-
ры сделал или допустил плохое или отклоняющееся от 
нормы А2, из-за чего другие люди А3 будут хуже о нем 
думать’.
КОММЕНТАРИИ. В сочетаниях типа потерять <утра-
тить> стыд; не иметь <не знать, не ведать> стыда; 
ни стыда, ни совести значит ‘способность испытывать 
стыд’. Гарун забыл свой долг и стыд; Он растерял в пылу 
сраженья / Винтовку, шапку — и бежит! (М. Ю. Лер-
монтов); Аккомпаниатор играл как заправский убийца, 
потерявший стыд и совесть (Н. Тэффи).
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 РОД [выражается редко]: их стыд.
А2 за РОД: стыд за свою неловкость <за свои сло-

ва, за проваленный экзамен>; стыд за политику 
страны; стыд за то, что приходится просить; 
стыд за мужа.

А3 перед ТВОР: стыд перед товарищами <перед 
старшим братом>.

СОЧЕТАЕМОСТЬ. Со стыдом (сказать <посмотреть>); 
без стыда (признаться); жгучий <глубокий, пронзи-
тельный, мучительный> стыд; чувство стыда, кра-
ска стыда (заливает лицо), волна стыда (захлестну-
ла кого-л.); испытывать стыд <чувство стыда>; на-
терпеться стыда; не знать, куда деваться от стыда; 
сгорать <зардеться> от стыда <со стыда> [В боль-
шинстве контекстов от стыда заменимо на со стыда]; 
готов (сквозь землю) провалиться от стыда; щеки 
горят от стыда; со стыдом (вспоминать вчерашний 
вечер); приходится <вынужден> со стыдом признать 
что-л.; стыд захлестнул <охватил> кого-л.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Полный стыда за свои подозрения и не-
основательную ревность, Кавальканти медленно пошел 
обратно (Н. Гумилев). На самом деле он был умен, но, 
когда его обманывали, он от стыда за обманщика делал 
вид, что верит всякой чуши (Ф. Искандер). Тоже душа 
живая,— бормотал городовой, стараясь […] отдать 
себе ясный отчет в положении дел и в том сложном чув-
стве стыда и жалости, которое все более угнетало его 
(Л. Андреев). [Симонову] помогло совершить свой пер-
вый прыжок с парашютом чувство стыда за своего то-

варища, который испугался и не прыгнул (Б. Смирнов). 
Там, за стеной, отец, должно быть, гремит своими са-
погами, ищет его, зовет и злится у всех на виду. Стыд 
за отца и жалость к нему мгновенным и знакомым то-
ком пронизывают его существо (А. Дмитриев).
АНАЛ: раскаяние, неловкость, застенчивость, смуще-
ние, стеснение, стеснительность; АНТ: гордость; ДЕР: 
стыдный, бесстыдный, постыдный, стыдно, стыдить, 
стыдиться.
стыд 1.2 
ПРИМЕРЫ. Движение под лозунгом «Долой стыд»; 
Стыд удерживает меня от того, чтобы спросить, 
кто отец ребенка.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свойство человека А1, состоящее в том, 
что ему трудно вести себя естественно в данной си-
туации, потому что его действия или внешний вид на-
рушают его собственные представления о приличиях 
и могут быть сочтены другими людьми отклонением 
от нормы’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Девичий стыд [уходящ.]; побороть 
стыд, превозмогать стыд, отложить стыд; не 
иметь <не знать> стыда; Стыд не позволяет делать 
что-л.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Только возраст, природный стыд 
и плохой французский останавливают меня, чтоб не 
пригласить вон ту, в высоких, выше колена, сапогах 
к столику (В. Некрасов). Гусары, потерявшие всякий 
стыд, купаются в чем мать родила (А. Максимова). 
Нет у меня ни стыда, ни совести: прикажете голой 
раздеться — разденусь; прикажете на крест наплевать — 
наплюю (Л. Н. Андреев).
СИН: стыдливость; АНАЛ: скромность; ДЕР: бесстыд-
ник, бесстыдница; стыдливый, бесстыжий.
стыд 2, уходящ. разг.
ПРИМЕРЫ. Какой стыд!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Говорящий выражает мнение, что по-
ложение дел А2 нарушает его представления о при-
личиях’ [в функции сказуемого; часто — в сочетании 
стыд и срам: Стыд и срам! Взрослый парень, а туда же 
(А. Рыбаков)]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Напьются так, что вместо лиц одни 
свиные рыла видят везде […] К чему это? Это — без-
образие, стыд! Настоящая Азия! (В. Вересаев). Отца 
таскали к мировому, приходил судебный пристав 
и описывал мебель... Какой стыд! (А. П. Чехов).
СИН: уходящ. стыдоба, срам, позор, Побойся Бога!
◊ ложный стыд ‘неуместный стыд’ [Мой совет: от-
бросьте ложный стыд — и к врачу!; Раз навсегда говорю 
Вам, что я приму от Вас все, что захотите предло-
жить мне, без всякого ложного стыда (П. И. Чайков-
ский)]; Стыд глаз(а) не выест, Стыд не дым, глаз(а) 
не выест ‘стыд можно стерпеть, если это необходимо 
для собственной выгоды’.
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СТЫ́ДНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, СРАВН -е́е.
ПРИМЕРЫ. Ничего стыдного в этом нет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Такой А1, которого человеку А2 следует 
стыдиться’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Новиков самому себе, не только Гет-
манову, не хотел признаться в стыдном, смешном чув-
стве (В. Гроссман). Жена смотрела на меня испуган-
ными глазами, будто я говорил что-то дурное и стыд-
ное (М. Арцыбашев). Как-то мы даже играли в такую 
игру — каждый должен был рассказать о самом стыд-
ном в своей жизни (Л. Смирнова).
СИН: постыдный, некрасивый; АНАЛ: срамной; ДЕР: 
стыдиться. 

СТЫ́ДНО, НАРЕЧ; СРАВН -е́е.
ПРИМЕРЫ. Мне за тебя стыдно; Ему вдруг стало 
стыдно; Как (тебе <вам, ему>) не стыдно! Перед людь-
ми стыдно.
ЗНАЧЕНИЕ. Человеку А1 стыдно за А2 перед А3 ‘Че-
ловек А1 испытывает неприятное чувство из-за того, 
что он сам или кто-то из его личной сферы имеет от-
ношение к плохому или отклоняющемуся от нормы 
A2, из-за чего человек или люди А3 будет хуже о нем 
думать’.
КОММЕНТАРИИ. Возможны ослабленные употребления, 
где стыдно служит для отрицательной оценки чего-л.: 
с таким зонтиком стыдно на улицу выйти; Наконец 
я увидел барышню, достаточно нарядную и хорошенькую 
блондинку, с которой не стыдно пройти по улице 
(В. Ходасевич); C таким багажом уже не стыдно идти 
даже на президентские выборы (С. Ткачук).
УПРАВЛЕНИЕ.

за ВИН: стыдно за вчерашнее <за минутную 
слабость>; стыдно за то, что вчера не 
сдержался; стыдно за тебя <за твое поведение, 
за державу>.

стыдно своего волнения <своего гнева, 
своего вчерашнего страха, самого себя>.

А3 перед ТВОР: стыдно перед отцом <перед родными, 
перед коллегами, перед самим собой>.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я всегда говорю именно те вещи, в ко-
торых мне стыдно признаться (Л. Н. Толстой). Пись-
мо, полученное мною,— это счастье, а счастливым 
быть стыдно, как стыдно быть сытым среди голодных 
(Ф. Искандер). На телевидении не стыдно заниматься 
собственным «пиаром», не стыдно признаваться в не-
благовидных вещах, не стыдно передергивать (В. Бе-
резин). Мне сейчас стыдно перед Лазарем так, что 
у меня прямо уши горят и все внутри переворачивает-
ся! (П. Нилин). Мите теперь просто стыдно было за 
свой темный коридор, когда она приезжала (И. Бунин). 
АНАЛ: неловко, неудобно, неприлично; КОНВ: стыдить-
ся; ДЕР: стыд, постыдный.

◊  Стыдно сказать, Стыдно признаться ‘Говорящий 
признается в чем-то, чего он стыдится’: Стыдно ска-
зать — шнурки сам завязать не могу (Б. Акунин).

СТЫДИ́ТЬ, ГЛАГ; стыжу́, стыди́т; НЕСОВ; СОВ нет.
ПРИМЕРЫ. Она пробовала стыдить сына, угрожа-
ла — ничего не помогало.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Говорить человеку A2, что он сделал или 
допустил плохое A3, желая, чтобы человеку А2 стало 
стыдно’.
УПРАВЛЕНИЕ. 
А1 ИМ.
А2 ВИН: стыдить дочь <подчиненных>.

за ВИН: стыдить за прогулы.
что ПРЕДЛ: Ее […] стыдили на общем собрании, 
что она как дочь революции поступает 
недисциплинированно и неэтично (А. Платонов).

Наемные писаки стыдят вас: «Вы 
против капитализма, значит, за ГУЛАГ» 
(А. Казинцев).

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Неужели вам нисколько не жаль не-
рвов водителя? — стыдит пешехода инспектор дорож-
ного движения (Коллекция анекдотов). — Разве можно 
больному и старому человеку, твоей матери, спать на 
таких простынях? Как тебе только не стыдно? — Что 
ты меня стыдишь? Я что тебе — простынями заве-
дую? (В. Распутин). Вера Ивановна обзванивает под-
писавшихся, стыдит, грозит, требует снять подписи 
(В. Войнович). Перепробовав всевозможные кроткие 
меры и мягкие слова, она принимается его стыдить, 
[…] что он не жалеет ни матери, ни сестер (Гл. Успен-
ский, МАС). Тамару Ивановну это возмущало, она 
пробовала стыдить сына, а он хлопал невинными 
изумленными глазенками, не понимая, чего от него до-
биваются (В. Распутин). Тут Владыка Димитрий вре-
мени не жалел: пламенно проповедовал, воодушевлял, 
стыдил за недостаток усердия к святой вере («Жур-
нал Московской патриархии»).
АНАЛ: бранить, корить, клеймить, упрекать, корить, 
осуждать, поносить, порочить, ругать, усовещивать; 
ставить на вид [Директору, как неопытному юнцу, 
ставилась на вид неуместность вечера, данного в ли-
цее 30 августа (Ю. Тынянов)]; укорять, чернить; ДЕР: 
стыдиться, пристыдить.

СТЫДЛИ́ВОСТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН нет.
ПРИМЕРЫ. В юности он отличался преувеличенной 
стыдливостью.
ЗНАЧЕНИЕ. От стыдливый 1.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Девичья <юношеская, женская, дет-
ская> стыдливость; природная стыдливость; крайняя 
<излишняя> стыдливость; проявление стыдливости; 
преодолеть <побороть> стыдливость; потерять 
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<утратить> стыдливость; стыдливость не позволя-
ет (делать что-л.).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Зная об этой его болезненной гор-
дости и стыдливости, знакомые Алексея подходи-
ли и клали ему деньги в шапку втихомолку (А. Ким). 
Я пробовал работать, но мешала проклятая болезнь, 
которую по причине стыдливости скрывают и от 
которой мучится немало людей (В. Астафьев). Се-
стра […] держалась со стыдливостью новобрачной, 
т. е. отвергала позорное судно и все подтыкала под 
себя какие-то тряпочки (Л. Петрушевская). Импера-
тор Максимилиан, отличавшийся при жизни крайней 
стыдливостью (никогда при слуге не ходивший за нуж-
дой, говорит Монтень), распорядился надеть на его 
труп подштанники (Ю. Олеша).
СИН: стыд, застенчивость, скромность; АНАЛ: ро-
бость, скованность, стеснительность, целомудрие; 
АНТ: бесстыдство, бесстыжесть; ДЕР: стыдливый.

СТЫДЛИ́ВЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое, КР -и́в, -а, СРАВН -ее.
стыдливый 1
ПРИМЕРЫ. Стыдливый как девушка; Она по природе 
такая стыдливая, а тут пришлось раздеваться перед 
целым консилиумом врачей.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Такой, который легко смущается, особен-
но когда нарушены его представления о приличиях’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В бальных танцах, едва девушки на-
чинают вращение и юбки естественно закручивают-
ся, открывая бедра выше колен, так камера отворачи-
вается в сторону, как стыдливый монашек (И. Ефре-
мов). Самое красивое в нем — борода […] спускающаяся 
двумя ассирийскими колоннами до «нижних областей 
желудка» — как пишет стыдливый путешественник 

(Ю. Тынянов). Я, и без того всегда робкий и стыдливый 
мальчик, теперь как-то особенно начал робеть перед 
женщинами и потому ужасно сконфузился (Ф. М. До-
стоевский). Он, казалось, был очень стыдлив, потому 
что каждая малость заставляла его краснеть до са-
мых ушей (Л. Толстой).
СИН: скромный, застечивый, стеснительный; конфуз-
ливый, красна(я) девица [в функции сказуемого]; АНТ: 
бесстыдный, бесстыжий, распущенный.
стыдливый 2
ПРИМЕРЫ. Стыдливый жест <шепот>.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Такой, в котором проявляется, что чело-
век стыдлив’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Взглянула прямо в его синие гла-
за,— влюбленно-стыдливый взгляд (Ф. Сологуб). Он ви-
дел перед собой белое платьице, […] взор потупленный 
и стыдливый, девочку в пятнадцать лет (В. А. Сол-
логуб). Cтарички в пенсне стыдливой скороговор-
кой предлагали на продажу всякие малонужные вещи 
(Д. Гранин).
АНАЛ: скромный; АНТ: бесстыдный, бесстыжий.

СТЫДЛИ́ВО, НАРЕЧ; СРАВН стыдли́вее.
ПРИМЕРЫ. Стыдливо опустить глаза.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Так, что в этом проявляется стыдливость 
человека или людей А1’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ну, уж скажешь,— стыдливо по-
тупился вождь, но видно было, что сравнение ему по-
нравилось (В. Войнович). «Наши» девочки, стыдливо 
натянув на колени юбчонки, сидят с нами на траве 
(В. Астафьев).
СИН: скромно, застенчиво; АНТ: бесстыдно.

10.2. Словарные статьи поля ‘мебель’:  ме бель, 
меб ли ро вать, стол, стул, кро вать, ди ван, крес-
ло, по стель, постельный, пол ка, по лоч ка, тум ба, 
тум боч ка, шкаф

МЕ́БЕЛЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. За стеной передвигали мебель; В офисе сде-
лали капитальный ремонт, поменяли технику и ме-
бель; От деда им досталась антикварная мебель: пись-
менный стол с резным креслом и массивный комод.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предметы, высота которых соизмерима с ро-
стом человека, обычно стоящие на полу, чаще на постоян-
ных местах, и предназначенные для того, чтобы на них си-
деть, лежать, а также есть или работать за ними или дер-
жать в них вещи, необходимые для жизни или работы’.
КОММЕНТАРИИ. 
1. Основные виды мебели: стул, табуретка, кресло, 
пу фик, бан кет ка, диван, кровать, кушетка, тахта, 

кой ка; стол, парта, конторка, секретер; шкаф, стел-
лаж, ко мод, буфет, сервант, этажерка, полка, тумба. 
2. Комплекты мебели: кухня [‘комплект мебели для 
кухни’], прихожая [‘комплект мебели для прихожей’], 
спальня, гостиная, кабинет.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Деревянная <кожаная, пластиковая, 
плетеная> мебель, мебель красного дерева <из карель-
ской березы>, встроенная мебель [материал, способ 
изготовления, устройство]; офисная <садовая, дачная, 
детская, школьная> мебель, мебель для ванной <для 
кухни, для спальни> [предназначение]; антикварная 
<современная, старинная, коллекционная> мебель, ме-
бель в стиле ампир <модерн> [стиль]; удобная <из-
ящная, роскошная, массивная, грубая, казенная> ме-
бель [качество, эстетическая оценка]; предмет мебели; 
расставлять <переставлять, передвигать> мебель; 
вносить <выносить> мебель; обставлять квартиру 
мебелью.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он подробно описал под диктовку 
всю мебель в комнате аптекаря (П. Нилин). [В гости-
нице «Астория»] серо-голубая мебель с золотом и пре-
красное ванное отделение (М. Булгаков). Мебель в зале 
была топорная. Зато в простенках стояли прекрасные 
горки (И. А. Бунин). Кладовка […] была забита стары-
ми ведрами, тряпками, вешалками, ломаной мебелью 
(В. Астафьев).
СИН: меблировка; АНАЛ: обстановка, утварь; ДЕР: ме-
белишка; мебельщик; мебельный [мебельная промыш-
ленность <фабрика>, мебельный магазин <гарнитур, 
гвоздь>], уходящ. меблировать. 
◊ мягкая мебель ‘предметы мебели, имеющие мягкие 
сиденье и опору для спины’: магазин мягкой мебели; 
Из мягкой мебели остается купить только кресло; для 
мебели [часто заключается в кавычки]: ‘без практиче-
ского использования, в декоративных целях’: Делать 
мне ничего не пришлось. Похоже, меня так и пригла-
шали «для мебели».

МЕБЛИРОВА́ТЬ, ГЛАГ; -ру́ю, -ру́ет; СОВ и НЕСОВ; 
уходящ. кроме ПРИЧ СОВ ПРОШ.
ПРИМЕРЫ. Комната была меблирована совсем просто.
ЗНАЧЕНИЕ. А1 меблировал А2 ‘Человек А1, приобретя 
достаточно мебели, функционально соответствующей 
помещению А2, в котором мебели не было, расставил 
ее в А2’.
УПРАВЛЕНИЕ.
А1 ИМ.
А2 ВИН: меблировать квартиру.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Квартира меблирована со вкусом 
<роскошно, бедно>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Дом, где живет Лев Николае вич 
вмес те со своей женою и дочерью, меблирован очень 
прос то (Н. Морозов). Смешно и подумать, чтобы 
Мандельштамы смогли меблировать свою комнату 
(Э. Герштейн). Себе он оставил одну комнату, остальные, 
меблированные железными кроватями, сосновыми 
столами и табуретками, сдал (А. Толстой).
СИН: обставлять; ДЕР: меблировка.
◊ ист. меблированные комнаты ‘комнаты с обстанов-
кой, сдающиеся внаем’ [в России XIX–начала XX вв.]: 
Затем Ходасевич поселился в скромных меблированных 
комнатах «Балчуг» (Ю. Безелянский).

СТОЛ, СУЩ; МУЖСК; -а́, МН -ы́, -о́в.

стол 1.1 ‘предмет мебели': обеденный <письменный> стол.
стол 1.2 ‘стол вместе с сервировкой и пищей': богатый 
стол; собирать на стол. 
стол 2.1 ‘питание': расходы на стол; особенности русского 
стола; .
стол 2.2 ‘диета': Стол №14 показан при мочекаменной 
болезни.

стол 3 ‘официальное учреждение': паспортный стол; 
стол заказов.

стол 1.1
ПРИМЕРЫ. Новый стол поставили у окна; Не ставь 
локти на стол!; Бумага у меня в столе, открой нижний 
ящик; Он выложил на стол несколько толстых папок.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет, представляющий собой гори-
зонтальную поверхность обычно на четырех ножках 
и предназначенный для того, чтобы человек А1, сидя 
или стоя за ним, ел, писал или совершал другое дей-
ствие A2 или действие, связанное с А2’ [разновид-
ность мебели].
КОММЕНТАРИИ. Части стола: столешница <крышка>, 
ножки, ящики.
УПРАВЛЕНИЕ.

для РОД: стол для работы <для компьютера, 
для бильярда, для настольного тенниса, для 
игры в го>.

письменный <обеденный, кухонный, 
рабочий, разделочный, операционный, 
компьютерный> стол; бильярдный 
<пингпонговый, карточный, ломберный> стол.

СОЧЕТАЕМОСТЬ. Деревянный <дубовый, пластиковый, 
стеклянный> стол [материал]; высокий <низкий, ква-
дратный, круглый, овальный, длинный, угловой> стол 
[форма]; раздвижной <раскладной> стол [устрой-
ство]; шаткий <колченогий> стол; угол <край> сто-
ла, поверхность стола; раздвигать <собирать> стол; 
стирать со стола; садиться за стол, сидеть за сто-
лом, сидеть вокруг стола, вставать <подниматься, 
выходить, вылезать> из-за стола; облокачиваться 
на стол; свалиться под стол; не доставать до сто-
ла; упасть <поникнуть> головой на стол; покрывать 
стол скатертью; ставить <выставить> что-л. на 
стол; хранить что-л. в столе; класть <прятать> 
что-л. в стол, доставать что-л. из стола; ударить 
(кулаком) по столу; столы ломятся от угощения 
<яств>.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На столе — собранный рюкзак. Ва-
сенька за столом пишет письмо (А. Вампилов). Венька 
наклонил голову над столом, потом встал из-за сто-
ла и открыл шкаф (П. Нилин). Все опять сели к столу 
и продолжали пить (Д. Хармс). В гостиной за длинным 
столом, около которого теснилось человек двадцать 
игроков, сидел хозяин и метал банк (А. С. Пушкин). 
За круглым столом о пяти ножках — вкусно елось, хо-
рошо пилось и чудесно разговаривалось (А. Мариен-
гоф). Не подвиг ли совершает врач, по десять часов, 
а то и более, не отходящий от операционного стола? 
(«Семья», 2000.01.19).
АНАЛ: столик, бюро, секретер, парта, конторка, вер-
стак, стойка [барная стойка]; ДЕР: столешница; на-
стольный.



668 Стул Часть III.  Образцы словарных статей

стол 1.2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Собираться к столу; Болтать за столом 
там было не принято; Прошу к столу!
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Стол вместе с сервировкой и пищей’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Богатый <роскошный, бедный, скром-
ный> стол; праздничный <новогодний, пасхальный, 
свадебный, поминальный> стол; сервировать стол, 
накрывать стол, накрывать <собирать> на стол, са-
диться <идти> за стол, подавать что-л. к столу <на 
стол>, приглашать <просить> кого-л. к столу.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В праздники у нас покупалось много 
вина […] и устраивался большой, богатый стол (Де-
ментьев, МАС). Собрала на стол нехитрое,— чашку 
с молоком, кусок хлеба, две ложки, солонку (А. Н. Тол-
стой). За очень скромно накрытым столом — несколько 
человек (Д. Карапетян). Надо сохранить и донести до 
стола легкий аромат похлебки (В. Похлебкин).
АНАЛ: еда, пища, угощение, трапеза; ДЕР: столовая, за-
столье; столовый [столовые приборы, столовая вода], 
застольный.
стол 2.1, МН нет; необиходн.
ПРИМЕРЫ. За стол на конференции отвечал сам ди-
ректор; В этом ресторане отличный рыбный стол.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пища, которую люди А1 едят или которая 
предлагается им в месте А3 на протяжении достаточ-
но долгого времени, рассматриваемая с точки зрения 
ее состава или специфики А2’. 
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Овощной <постный, грибной, чай-
ный, диетический, вегетарианский> стол; нацио-
нальный <русский> стол [разновидность]; отличный 
<разнообразный, бедный, скудный, нездоровый> стол 
[оценка]; обеспечивать стол; отвечать за стол; стол 
(в санатории) испортился.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Использование различных националь-
ных блюд в повседневном быту позволит значительно 
разнообразить наш стол (В. Похлебкин). Оклад пре-
освященного был умеренный и не позволял ему особых 
расходов на стол (И. А. Гончаров). Петр Данилыч жил 
по-русски, попросту: стол у него незатейливый, кре-
стьянский: любил простоквашу, баранину, жирные 
с наваром щи (Шишков, МАС). 
СИН: питание, еда; АНАЛ: меню, кухня, рацион, прови-
ант, прост. харчи, диета; ДЕР: устар. столоваться.
стол 2.2, спец.
ПРИМЕРЫ. Стол №14 прописывается <показан> при 
мочекаменной болезни; Состав стола №5 — вегетари-
анские супы, отварное мясо, птица нежирных сортов.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пища, соответствующая медицинской 
диете A1’.
УПРАВЛЕНИЕ. 

номер ЧИСЛ: стол №2.
  КАКОЙ: общий <лечебный> стол.
СИН: диета.

стол 3
ПРИМЕРЫ. [Ипполит Матвеевич] служил в загсе, где 
ведал столом регистрации смертей и браков (Ильф 
и Петров, МАС).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Отдел в учреждении, а также само учреж-
дение, обслуживающее людей А1 по делам, связанным 
с А2’.
УПРАВЛЕНИЕ.

 РОД: стол находок.
адресный стол.

СОЧЕТАЕМОСТЬ. Паспортный стол, стол заказов; 
обратиться в паспортный стол, получить справку 
в адресном столе.
АНАЛ: бюро, агентство, отделение, отдел.
◊ круглый стол ‘форма обсуждения важных обще-
ственных или научных вопросов, предполагающая 
участие многих людей с разными взглядами и имею-
щая целью найти взаимопонимание между ними’: про-
вести круглый стол по вопросам экономического со-
трудничества; шведский стол: ‘форма обслуживания 
клиентов отелей, пансионатов и т. п., при которой кли-
ент может взять в ресторане или в столовой бесплатно 
любое количество любого блюда в счет того, что он 
заплатил за проживание в этом отеле или пансиона-
те, с запретом на вынос блюда за пределы ресторана 
или столовой’ [по аналогии — о еде и напитках, по-
даваемых на приемах]; комп. рабочий стол ‘основное 
графическое окно операционной системы, содержа-
щее важные элементы управления и какое-л. фоновое 
изображение’; офиц. садиться за стол переговоров 
‘вступать в переговоры’; писать <работать> в стол 
‘работать над книгой, фильмом и пр., не расчитывая на 
его публикацию’: Из печати выходит то, что раньше 
писалось в стол (В. Войнович); сидеть во главе стола 
‘занимать почетное место за столом, сидя в середине 
одной из его сторон, обычно противоположной входу 
в помещение’; под стол пешком ходить ‘быть малень-
ким ребенком’: Да я знал этот район как свои пять 
пальцев, когда ты еще пешком под стол ходил!; Недо-
сол на столе, а пересол на горбе: ‘недосоленное блюдо 
можно подавать на стол, потому что его можно досо-
лить, а за пересоленное нужно наказывать, потому что 
его нельзя исправить’.

СТУЛ, СУЩ; МУЖСК; -а, МН сту́лья, сту́льев.
стул1

ПРИМЕРЫ. Бери стул, садись поближе; Не качайся на 
стуле; Она в изнеможении упала на стул.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет, имеющий сиденье и опору для 
спины и, обычно, четыре ножки и предназначенный 
для того, чтобы на нем сидел один человек’ [разновид-
ность мебели].
КОММЕНТАРИИ. Части стула: сиденье, спинка, ножки.
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СОЧЕТАЕМОСТЬ. Деревянный <пластмассовый, ме-
таллический, плюшевый, плетеный> стул, стул крас-
ного дерева [материал, способ изготовления]; складной 
<приставной> стул, стул с вращающимся сиденьем 
[устройство]; кухонный <барный, компьютерный> 
стул [назначение]; венский <антикварный, в стиле 
рококо> стул [стиль]; удобный <неудобный, жесткий> 
стул [эстетическая оценка]; колченогий стул; опу-
скаться на стул, откидываться на стуле, сидеть на 
стуле (верхом), сесть мимо стула, качаться <подска-
кивать, ерзать> на стуле, вставать <вскакивать> 
со стула, ставить <пододвигать, придвигать> стул 
(к столу), подавать кому-л. стул.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он уселся так, что венский стул за-
скрипел под ним (П. Нилин). Любовь Андреевна опу-
стилась на стул и горько плачет (А. П. Чехов). — Что 
случилось? — спросил я, вставая и показывая ему на 
стул (Ф. Искандер). Манташев, откинувшись на сту-
ле, укусив зубочистку, подозрительно оглядывал Ле-
ванта (А. Толстой). Слушатели падали со стульев от 
хохота (К. Паустовский).
АНАЛ: табуретка, сиденье, скамейка, скамья, кресло, 
банкетка, канапе, пуфик; ДЕР: стульчик.
стул2, МН нет; спец.
ПРИМЕРЫ. Дизентерия характеризуется частым 
и жидким стулом; У вас вчера был стул? Стул ребенка 
вызывал у врачей опасения; Какой стол, такой и стул.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Акты испражнения человека А1, рассма-
триваемые с точки зрения их отклонения от нормы ча-
стоты, или кал человека А1, рассматриваемый с точки 
зрения его отклонения от нормы консистенции, как 
признаки возможного заболевания этого человека’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Жидкий <обильный> стул; частый 
<редкий, неустойчивый, регулярный> стул; здоровый 
<нормальный> стул; нарушение стула.
СИН: спец. дефекация, испражнения; АНАЛ: кал; фека-
лии, прост. или детск. какашки.
◊ электрический стул ‘орудие смертной казни: пре-
ступника, прикованного к специальному сиденью, 
убивает мощный электрический разряд’; сидеть 
между двух стульев ‘не занимать ясной позиции по 
принципиальному вопросу, не решаясь сделать выбор 
или стремясь извлечь из этого пользу’: Критики, как 
будто сговорившись, не очень ругали, но и не хвалили, 
стараясь изо всех сил усесться между двух стульев 
(Ю. Елагин).

КРОВА́ТЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН -и.
ПРИМЕРЫ. Улечься в кровать; вскакивать с кровати; 
Над кроватью отца висело ружье.
ЗНАЧЕНИЕ.‘Предмет в форме длинной рамы на ножках 
или колесиках с двумя щитами на противоположных 
концах, на которую кладется матрас и другие спаль-

ные принадлежности, предназначенный для того, что-
бы на нем спал один или два человека А1’ [разновид-
ность мебели]. 
КОММЕНТАРИИ. Части кровати: изголовье, ноги [си-
деть в ногах], спинка, ножки.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Железная <деревянная> кровать [ма-
териал]; высокая <низкая, узкая, массивная> кровать 
[форма]; продавленная <просевшая, скрипучая> кро-
вать [утилитарная оценка], двуспальная <односпаль-
ная, полуторная> кровать [назначение]; супружеская 
кровать, больничная кровать; раскладная кровать, 
кровать с балдахином; застилать <заправлять> кро-
вать, ложиться <бросаться, плюхаться> в кровать, 
сидеть на кровати, сидеть <лежать, валяться, не-
житься, ворочаться> в кровати, читать <курить> 
в кровати, вставать <вскакивать, соскальзывать, 
падать, спускать ноги> с кровати.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. После этого Василиса вздыхает и опу-
скает с деревянной кровати на крашеный пол ноги 
(В. Распутин). Венька ворочался, кровать его скрипела 
(П. Нилин).
СИН: постель, койка; АНАЛ: диван, тахта, кушетка, 
раскладушка, диван-кровать, кресло-кровать, полка 
[Он зашел в купе и устроился на верхней полке], нары, 
книжн. ложе; ДЕР: кроватка, прикроватный.

ДИВА́Н, СУЩ; МУЖСК, -а, МН -ы.
ПРИМЕРЫ. Он развалился на диване с трубкой в зубах; 
В углу стоял старенький диван с вылезшими пружина-
ми.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет, имеющий вытянутые в длину 
мягкие удобные сиденье и опору для спины и предна-
значенный для того, чтобы на нем сидели несколько 
человек’ [разновидность мебели].
КОММЕНТАРИИ. Части дивана: сиденье, спинка, по-
душки, валики, подлокотники, ножки. 
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Низкий <высокий> диван; кожаный 
<плюшевый> диван, турецкий диван; раскладной ди-
ван; двухместный <одноместный> диван; диван в сти-
ле ампир; роскошный <уютный> диван; продавленный 
диван; обивка дивана; раскладывать <разбирать, со-
бирать> диван; садиться <ложиться> на диван; си-
деть <лежать, свернуться, прикорнуть, валяться, 
нежиться> на диване, свернуться в углу дивана, вста-
вать с дивана.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Вдоль одной стены стояла узенькая 
кровать, вдоль другой очень большой и широкий диван 
(А. И. Куприн). Марья Николаевна лежала, свернувшись 
калачиком на диване, а Клинков читал ей какую-то 
книгу (А. Аверченко). Но только он лег на диван и за-
крыл глаза,— сон моментально испарился (Д. Хармс). 
Заставлю ее петь, а сам лягу на диван и, слушая, буду 
тянуть шартрез из маленькой-маленькой рюмочки 
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(А. Аверченко). Он рассказал, что [во время пожара] 
со страху забился под диван, заткнул уши и закрыл 
глаза (Б. Житков). В ободранном диване наверно мил-
лионы клопов (П. Д. Боборыкин).
АНАЛ: кровать, диван-кровать, оттоманка, топчан, 
тахта, козетка, кушетка, лежанка; ДЕР: диванчик, 
диванный, придиванный.

КРЕ́СЛО, СУЩ; СРЕДН, -а, МН кре́сла, кре́сел, кре́слам.
кресло 1
ПРИМЕРЫ. Он поуютнее устроился в кресле у камина 
и начал свой рассказ. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет, имеющий сиденье, опору для 
спины и две опоры для рук и предназначенный для 
того, чтобы на нем сидел один человек’ [разновид-
ность мебели].
КОММЕНТАРИИ. 
1. Применительно к зрительным и концертным залам, 
залам заседаний и под. обозначает сиденья, в т. ч. от-
кидные, со спинками, часто соединенные по несколько 
штук: кресла партера <амфитеатра, четвертого яру-
са>; Я прошел в середину ряда, опустил кресло и стал 
дожидаться начала фильма.
2. В сочетаниях вида самолетное <гинекологическое, 
зубоврачебное> кресло; кресло пилота <водителя> 
обозначает сиденье, специально оборудованное для 
определенных действий или профессиональной дея-
тельности.
3. Коннотации: комфорт, руководящее положение.
4. Части кресла: сиденье, спинка, подлокотники <руч-
ки>, ножки.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Кожаное <пластмассовое, плетеное> 
кресло [материал, способ изготовления]; мягкое <глубо-
кое, массивное, легкое> кресло, складное кресло [устрой-
ство]; уютное <удобное, неудобное> кресло [утилитар-
ная оценка]; антикварное <вольтеровское> кресло, 
кресло в стиле модерн [стиль]; садиться <опускаться, 
плюхаться> в кресло; сидеть <восседать, полулежать, 
дремать> в кресле, утопать в кресле, вальяжно разва-
литься в кресле; встать <подняться> с кресла.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сидя в мягком кресле своего кабинета 
и покуривая дорогую сигару, Василий Павлович мыс-
ленно уже слышал шелест тысячерублевых билетов 
(В. А. Обручев). Аполлон Аполлонович уселся в ампир-
ное кресло, где на бледно-лазурном атласе сиденья за-
вивались веночки (А. Белый). Она смотрела на меня, 
крепко вцепившись в ручки кресла (Е. Замятин). — Ну, 
этого я вам не скажу,— улыбнулся Ксаверий Феофи-
лактович, откидываясь на спинку кресла (Б. Акунин). 
Я поглубже сел на диван и протянул ноги на кресло 
(А. П. Чехов).
АНАЛ: трон; сиденье, стул; кресло-кровать, кресло-коляска, 
кресло-качалка, пуфик; ДЕР: креслице; кресельный.

кресло 2, необиходн.
ПРИМЕРЫ. В Петербурге разворачивается борьба за 
кресло спикера.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Важная должность А2, занимаемая чело-
веком А1, который при выполнении своих обязанно-
стей обычно сидит в кресле’.
УПРАВЛЕНИЕ.

кресло министра <генерального прокурора, 
губернатора>.

 председательское <губернаторское, 
президентское> кресло.

СОЧЕТАЕМОСТЬ. Занять <получить> кресло; дер-
жаться за кресло.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Завтра займешь кресло следователя, 
а потом, может быть, поедешь краеведом на озеро Се-
лигер (А. Солженицын). Сергей Иванов подвел итоги 
своего годичного пребывания в кресле министра оборо-
ны России («Молния», 2002.04.08).
СИН: должность, пост, место; АНАЛ: портфель.

ПОСТЕ́ЛЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
постель 1.1
ПРИМЕРЫ. Марш в постель!; Нам устроили постель 
прямо на полу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Кровать или другое предназначенное для 
спанья место вместе со спальными принадлежностя-
ми’. 
КОММЕНТАРИИ. Коннотации: 1) интимные отноше-
ния; 2) болезнь.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Убранная <неубранная, разобранная> 
постель; мягкая <высокая, жесткая, мятая, холодная> 
постель; больничная постель; заправить <разобрать, 
постелить, постлать> постель, согреть постель; 
лежать <сидеть, валяться, ворочаться, метаться> 
в постели, забраться <прилечь> в постель, застать 
в постели, поднять с постели, встать <вскочить> 
с постели; сидеть <дежурить> у постели больного. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я лежал в постели, прислушивался 
к повторному буханью океана и составлял план бег-
ства (В. Набоков). Не дождешься — когда можно лечь 
в постель (А. Толстой). Лили обнаружила разгром 
у себя в комнате — одеяло с постели сорвано, просты-
ни исчезли (А. Толстой). Всю последнюю ночь жена про-
вела у моей постели и, почти не переставая, плакала 
(А. Н. Апухтин).
СИН: книжн. ложе, книжн. одр; АНАЛ: кровать, белье; 
ДЕР: постелька, постельный.
постель 1.2
ПРИМЕРЫ. Фирменные постели «Красной стрелы»; 
Возьми у проводника две постели.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То, что постилается для сна’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Разметанная постель, постель из 
еловых веток <из пары ватников>; стелить <встря-
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хивать, перестилать> постель; менять постель; По-
стелью им служила груда старого тряпья.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Холостые с мальчиками-учениками 
ночевали в мастерских, спали на верстаках и на полу, 
без всяких постелей (В. Гиляровский). Легли на берегу, 
устроив себе постели в лодках и укрывшись оленьими 
шкурами (В. Г. Короленко).
СИН: спальные принадлежности; (постельное) белье; 
ДЕР: постельный.
постель 2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. На уме только постель; Для него главное — 
хороша ли она в постели; Если интересы мужчины на-
ходятся в плоскости постели, то интересы женщи-
ны — в плоскости брака (Интернет).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Постель как символ интимных отноше-
ний’ [по коннотации интимных отношений].
СИН: секс; АНАЛ: койка; ДЕР: постельный [постельные 
тайны].
◊ слечь в постель ‘заболеть’, быть прикованным к по-
стели, не вставать с постели ‘из-за болезни посто-
янно лежать в постели’; затащить кого-л. в постель 
‘добиться интимных отношений’.

ПОСТЕ́ЛЬНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое.
постельный 1
ПРИМЕРЫ. Постельное белье, постельные принадлеж-
ности, постельный режим.
ЗНАЧЕНИЕ. От постель 1.1 и 1.2.
СИН: спальный.
постельный 2 
ПРИМЕРЫ. Постельная сцена, постельная тематика, 
постельные тайны, постельные утехи, постельный 
юмор.
ЗНАЧЕНИЕ. От постель 2.
АНАЛ: альковный [альковные тайны, альковные по-
хождения].

ПО́ЛКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН по́лки, по́лок.
полка 1
ПРИМЕРЫ. Энциклопедия занимала пять полок; По 
стенам висели застекленные книжные полки; Белье 
было аккуратно разложено по полкам в шкафу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет в форме доски или длинного 
узкого ящика без стенки с лицевой стороны, в гори-
зонтальном положении прикрепленный к стене или 
укрепленный в шкафу и предназначенный для того, 
чтобы на него ставили или клали предметы А2' [раз-
новидность мебели].
УПРАВЛЕНИЕ.
А2 для РОД: полка для книг <полотенец, посуды>.

книжная полка.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Широкая <узкая> полка, стеклянная 
<дубовая, металлическая> полка, застекленная полка, 

верхняя <вторая, средняя, нижняя> полка; полка шка-
фа; целая полка книг; полка с книгами <с пузырьками>; 
(ровные) ряды полок; вешать книжные полки; ставить 
<класть>что-л. на полку; снимать что-л. с полки; 
полки (магазинов) ломятся от товаров.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. На полках посверкивали золотом 
корешки книг (Б. Акунин). Из шкафа, с третьей сте-
клянной полки Филипп Филиппович вынул узкую банку 
(М. Булгаков). Салерно схватил с полки книгу — одну, 
другую (Б. Житков). И еще топится плита, над кото-
рой сияют на полке медные тазы и кастрюли (П. Ни-
лин).
АНАЛ: отделение [отделение для полотенец], отсек, 
прилавок; ДЕР: полочка.
полка 2
ПРИМЕРЫ. Мне досталась верхняя полка и я всю ночь 
боялся упасть.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет обстановки в поезде или на суд-
не, имеющий форму широкой доски, закрепляемый 
в горизонтальном положении или приводимый в го-
ризонтальное положение и предназначенный для того, 
чтобы на нем спали, сидели или клали на него вещи’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Нижняя <верхняя, третья, боковая, 
багажная> полка; поднимать <опускать> полку, рас-
кладывать полку; забираться <залезать, запрыги-
вать> на полку, спрыгивать <слезать, падать> с пол-
ки, положить чемоданы на полку.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Поезд резко дернул, и он чуть было не 
свалился с полки (В. Солоухин). Вскоре все в вагоне при-
тихли, а многие и заснули, измученные духотой. […] 
Только Леля, лежа на верхней полке, смотрела, не от-
рываясь, на степь (Паустовский, МАС).
АНАЛ место [Все нижние места были заняты], нары.
◊ лежать на полке ‘быть недоступным широкой ауди-
тории’ [об информационном объекте]: Фильм <сцена-
рий> пролежал на полке более тридцати лет; (класть) 
зубы на полку см. ЗУБЫ.

ПО́ЛОЧКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и.
ПРИМЕРЫ. На верхней полочке стоял стакан с зубными 
щетками.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Небольшая полка’.
◊ разложить <раскладывать> что-л. по полочкам 
‘Предельно ясно и детально объяснять что-л.’ 
[Специалисты разложили проблему по полочкам; Она 
мне эту ситуацию разложила по полочкам, всё стало 
ясно].

ТУ́МБА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы.

тумба 1.1 ‘тяжелое низкое сооружение, установленное на 
улице': Памятник огорожен гранитными тумбами.
тумба 1.2 ‘тяжелое низкое сооружение, установленное на 
пристани': швартовная тумба.
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тумба 2 ‘сооружение на улице, установленное для 
расклейки афиш и рекламы': афишная тумба, Тумбы 
обклеены ее фотографиями.
тумба 3.1 ‘предмет мебели': письменный стол с двумя 
тумбами <с одной тумбой>; тумба под телевизор.
тумба 3.2 ‘подставка для различных предметов': тумба 
для аквариума; Обе статуи поставили на специальных 
тумбах.

тумба 1.1
ПРИМЕРЫ. Водитель не справился с управлением и въе-
хал в каменную тумбу; Памятник огорожен гранит-
ными тумбами с чугунными цепями.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Невысокое, обычно по пояс человеку или 
немного ниже, тяжелое массивное сооружение, высо-
та которого немного превосходит толщину, врытое 
в землю или поставленное на нее в декоративных це-
лях или как элемент ограждения’.
КОММЕНТАРИИ. Коннотация: большая масса и тол-
щина. По этой коннотации с тумбами часто сравни-
ваются ноги: Ноги-тумбы были обуты в огромные 
разношенные армейские ботинки (О. Волков); Софья 
Петровна с утра уходила искать работу. Ноги сде-
лались у нее как тумбы, но она покорно ходила целый 
день (Л. Чуковская).
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Каменная <бетонная, чугунная> тум-
ба, де ко ра тивная тумба. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я сел на тумбу возле какого-то 
купеческого дома (И. Бунин). У въездов в ворота стоя-
ли покосившиеся низенькие гранитные тумбы — ра-
дость дворняжек (И. Дьяконов). Полуголые силачи […] 
выворачивали из земли каменную тумбу, похожую на 
усеченный конус зеленого сыра (С. Лунгин).
АНАЛ: столб, столбик, колонна, стела; ДЕР: тумбовид-
ный.
тумба 1.2
ПРИМЕРЫ. Швартовные тумбы должны иметь нуме-
рацию с указанием расстояния до соседних тумб.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Невысокое, обычно по колено человеку 
или немного выше, тяжелое массивное сооружение 
с расширяющимся верхом, установленное на приста-
ни и предназначенное для причаливания судов с по-
мощью накидываемого на него каната или троса’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Причальная тумба, швартовная 
тумба, чугунная <железобетонная> тумба, накиды-
вать причальный тросс на тумбу, закреплять швар-
товы на тумбах.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Миновав причальные тумбы, мы 
взошли на палубу легендарного корабля (В. Розов). У са-
мого края стенки, на причальной тумбе, сидел, улыба-
ясь, носатый Хаджет Лаше (А. Толстой).
АНАЛ: кнехт.
тумба 2
ПРИМЕРЫ. Обстановка первой картины: старый дом, 
забор, тротуар, афишная тумба (А. Вампилов); Все 

тумбы были обклеены фотографиями Бориса с какой-
нибудь абстрактной балериной (С. Спивакова).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Круглое или прямоугольное сооружение 
из легких материалов, высота которого превосходит 
его ширину и сопоставима с ростом человека, предна-
значенное для расклейки афиш и рекламы’.
АНАЛ: стенд, доска объявлений.
тумба 3.1
ПРИМЕРЫ. Письменный стол с двумя тумбами 
<с одной тумбой>; тумба под телевизор.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет в форме ящика высотой обычно 
по пояс человеку, ширина которого соизмерима с его 
высотой, используемый автономно, как подставка под 
различные предметы, или как часть письменного сто-
ла’ [разновидность мебели].
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Тумба для белья <для обуви>, тум-
ба под телевизор <под аквариум>, тумба под мойку; 
тумба с двумя ящиками.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У стены появилась тумба с большим 
телевизором и видеомагнитофоном, над ней прилепи-
лась картонная репродукция Айвазовского (Е. Про-
шкин). В спальной поместились ореховая тумба с тре-
льяжиком и полуторный матрац (А. Мариенгоф).
АНАЛ: шкаф, комод; ДЕР: тумбочка.
тумба 3.2
ПРИМЕРЫ. Обе статуи поставили на специальных 
тумбах; Ковровая дорожка спускалась по ступеням, 
на тумбе возвышалась мраморная ваза с рельефом 
(Л. Юзефович).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Подставка для различных предметов, со-
измеримая с ростом человека’.
АНАЛ: подставка, пьедестал, постамент.

ТУ́МБОЧКА, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН ту́мбочки, -ек; 
обиходн. 
ПРИМЕРЫ. У изголовья кровати стояла тумбочка. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Невысокий шкаф, обычно ниже, чем 
по пояс человеку, ширина которого обычно меньше 
его высоты, предназначенный для хранения мелких 
личных вещей’ [разновидность мебели].
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Прикроватная тумбочка; тумбочка 
с тремя ящиками; тумбочка на колесиках; ставить 
что-л. на тумбочку, прятать что-л. в тумбочку, до-
ставать что-л. из тумбочки, рыться <копаться> 
в тумбочке.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Шкафом отгорожен закуток, 
вмещающий тумбочку и низкую, провисшую до пола, 
лежанку (В. Распутин). Саня достал из тумбочки, где 
у него хранились деньги, три рубля одной бумажкой 
(В. Распутин). Роясь как-то в его тумбочке, Антон 
нашел пожелтевшую газету с дедовой статьей 
(А. Чудаков).
СИН: ночной столик.



673А. В. Санников Альт

ШКАФ, СУЩ; МУЖСК; -а, МЕСТН в шкафу́; МН шка-
фы́, -о́в.
шкаф 1
ПРИМЕРЫ. По стенам стояли высокие шкафы с засте-
кленными полками.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Предмет в форме большого ящика, высота 
которого соизмерима с ростом человека, ширина кото-
рого соизмерима с высотой, а глубина уступает ширине, 
с полками и отделениями внутри, закрывающийся двер-
цей или дверцами и предназначенный для того, чтобы 
в нем держали вещи A2’ [разновидность мебели].
КОММЕНТАРИИ.
1. Части шкафа: дверца, стенки, крышка, отделения 
(секции), полки, ящики, ножки, ручки.
2. Переносное употребление сленг. неодобр. ‘широ-
коплечий мужчина’: У подъезда уже поджидают два 
«шкафа».
УПРАВЛЕНИЕ. 

для РОД: шкаф для посуды.
книжный <платяной, бельевой> шкаф.

СОЧЕТАЕМОСТЬ. Стеклянный <зеркальный, несгорае-
мый> шкаф; угловой <встроенный, стенной> шкаф; 
шкаф с лекарствами; в глубине шкафа, хранить что-л. 
в шкафу; прятать <класть, вешать> что-л. в шкаф, 
доставать <вынимать> что-л. из шкафа.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В кабинете нашего начальника стоял 
громоздкий застекленный шкаф, полный толстых книг 

в кожаных переплетах с золотым тиснением (П. Ни-
лин). Такой же беспорядок в книжном шкафу,— видно, 
что начали прибирать и бросили (А. Толстой). Запахло 
табаком и в шкафу зазвенели склянки (М. Булгаков). 
На хорах стояли плоские шкафы и тянулись полки, 
уставленные маленькими, толстыми книжечками 
(А. Толстой).
АНАЛ: буфет, гардероб, комод, сервант, секретер, 
стенка, бар [домашний бар с отделением для буты-
лок], стеллаж, уходящ. горка [горка со старинным 
фарфором], шифоньер, тумба, ящик, сундук, устар. 
ларь; ДЕР: шкаф-купе, шкафчик [‘маленький шкаф для 
мелких вещей, обычно крепящийся к стене’: подвесной 
<навесной> шкафчик; шкафчик для лекарств].
шкаф 2, необиходн. 
ПРИМЕРЫ. Очищенные детали просушивают в ваку-
умном шкафу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Устройство в форме ящика с дверцей, вы-
полняющее бытовую или техническую функцию А2’.
УПРАВЛЕНИЕ. 
А2 КАКОЙ: духовой <жарочный, вытяжной, 

сушильный, морозильный> шкаф.
АНАЛ: камера [морозильная камера], печь [плавильная 
печь], плита [газовая плита], машина [стиральная 
<посудомоечная> машина].

10.3. Словарные статьи поля  
‘певческие голоса’: альт, ба ри тон, бас, со пра но, 
те нор

АЛЬТ, СУЩ; МУЖСК; альта́ и а́льта, ПР альте́, а́льте; 
МН -ы́, -о́в.
альт 1.1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Петь альтом; У нее красивый альт.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Низкий женский или детский голос’ 
[обычно о певческом голосе].
КОММЕНТАРИИ. В сочетании муз. петь альт а так-
же муз. петь альта (где альт приобретает свойство 
ОДУШ) имеет значение ‘музыкальная партия, пред-
назначенная для исполнения альтом': Здесь мне проще 
петь альта = ‘партию альта’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Низкий <сильный, поставленный, 
надтреснутый, сиплый> альт; партия альта; ария 
для альта; у нее (был) альт; петь альтом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Если у тебя сейчас дискант, то потом, 
после мутации, будет бас. А если альт, то будет тенор 
(А. Рекемчук). Антон запел альтом как мог высоко: «Рож-
дество Христово, Дедушка Мороз» (А. Чудаков). Нюра 
тоненько, в нос, выводит первый голос, Люба вторит ей 
глуховатым альтом (А. И. Куприн). Широким грудным 

альтом пела девочка, постукивая бубном (А. Ремизов). 
Вошла пышная девица, обмахивая лицо, как веером, кон-
цом толстой косы золотистого цвета, и сказала гу-
стым альтом: — Марина Премирова (М. Горький).
АНАЛ: меццо-сопрано, контральто; ДЕР: муз. альто-
вый.
альт 1.2, ОДУШ.
ПРИМЕРЫ. Из нее может получиться неплохой альт; 
В хоре не хватает альтов; Из-за ученических столов 
с шумом выползают дисканты и альты (Чехов, МАС).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Певец, который поет альтом’.
АНАЛ: меццо-сопрано, контральто.
альт 2
ПРИМЕРЫ. Играть на альте; «Монолог» Шнитке для 
альта и струнного оркестра.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Музыкальный инструмент, устроенный 
как скрипка, но немного больше скрипки и имеющий 
более низкий звук’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Старинный альт; альт работы вен-
ского мастера XIX века; освоить альт; играть на аль-
те.
ИЛЛЮСТРАЦИИ: 13 апреля в Москве был украден альт 
XVIII века работы итальянского мастера Сториони 
(«Известия», 2002.04.15). Божественный звук башме-
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товского альта заслонил все изъяны формы («Россий-
ская музыкальная газета», 2003.01.15). В скрипичном 
классе мест не оказалось, и маме предложили записать 
меня в класс альта (Ю. Башмет).
АНАЛ: скрипка, виолончель, контрабас; ДЕР: альтовый, 
альтист.

БАРИТО́Н, СУЩ; МУЖСК; -а, МН -ы, -ов.
баритон 1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Петь сочным баритоном; У него то ли бас, 
то ли баритон.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мужской голос выше баса и ниже тенора’ 
[чаще о певческом голосе, но также — о голосе, кото-
рым разговаривают].
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Красивый <звучный, мягкий, барха-
тистый, поставленный, резкий, хриплый> баритон; 
лирический <драматический> баритон; партия бари-
тона, ария для баритона, у него (был) баритон; петь 
баритоном, проговорить баритоном. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Низкий баритон запел: «Я третью 
ночь не сплю…» (А. Гайдар). Макбета в этот вечер пел 
Василий Герелло, чей баритон отличается приятным 
тембром и глубиной («Вестник США», 2003.08.20). Голо-
ва болит,— вибрирующим слабым баритоном ответил 
малый, и шапка его съехала на глаз (М. Булгаков). Через 
минуту в трубке зазвучал знакомый баритон с обворо-
жительной московской растяжкой (Б. Акунин).
АНАЛ: бас-баритон; ДЕР: муз. баритональный [бари-
тональная партия, баритональный бас].
баритон 2, ОДУШ.
ПРИМЕРЫ. Баритоны Большого театра; Главную роль 
в фильме «Мистер Икс» сыграл известный баритон Георг 
Отс; [Ипполит Матвеевич] так пристрастился к опере, 
что подружился с баритоном Абрамовым и прошел с ним 
арию Жермена из «Травиаты» (И. Ильф, Е. Петров).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Певец, который поет баритоном’.
АНАЛ: бас-баритон.

БАС, СУЩ; МУЖСК; -а, МН басы́, басо́в.

бас 1.1 ‘низкий мужской голос': У него прекрасный бас.
бас 1.2 ‘певец, который поет басом’: знаменитый бас из 
Мариинского театра.
бас 2 ‘нижняя музыкальная партия': играть первый бас; 
петь баса.
бас 3 ‘музыкальный инструмент': играть на басе.
бас 4 ‘струны или клавиши музыкального инструмента': 
басы западают; Пианист прошелся по басам.
бас 5 ‘низкие музыкальные звуки': дребезжащие басы; 
слышны одни басы.

бас 1.1, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Бас Шаляпина; Говорят, в молодости у них 
обоих был прекрасный бас; За стеной разговаривали 
женские голоса, потом к ним прибавился бас.

ЗНАЧЕНИЕ. ‘Самый низкий мужской голос’.
КОММЕНТАРИИ. 
1. По аналогии — о любых низких звуках, в том 
числе не только о человеческом голосе: — А вот 
ты, голубчик, предъяви паспорт,— ласковым басом 
произнесла дворничиха (А. Житинский); Аленушка 
проснулась и басом заплакала (И. Муравьева); Тол-
стый бас шмеля (Н. В. Гоголь); Басом рявкали пушки 
(А. Толстой).
2. В функции обстоятельства выступает в форме ТВОР: 
петь <говорить, отвечать, реветь> басом.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Грудной <поставленный, бархати-
стый, сочный, густой, рокочущий, раскатистый, гро-
мовой, начальственный, хриплый> бас; высокий <цен-
тральный> бас; партия баса, ария для баса; послышал-
ся бас; у него (был) бас.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. С веранды доносился веселый смех 
Милы и низкий рокочущий бас Николая (М. Львова). 
Молодой еще, застенчивый и скромный, пробирался 
аккуратненько между столиками Шаляпин, и его 
бархатный молодой бас гремел: «Люди гибнут за ме-
талл» (В. Гиляровский). — Бас у тебя,— говорил ре-
гент,— хороший, точно пушка стреляет (Н. С. Ле-
сков). Дьякон густым басом произнес: «Во блаженном 
успении...» (А. Н. Апухтин). [Она] любит Вас не на 
шутку, а это надежнее, чем крепкие кулаки, зычный 
бас или высокий чин (Б. Окуджава).
АНАЛ: бас-баритон, бас-профундо; ДЕР: басок; басови-
тый, басовый, басистый; басить.
бас 1.2, ОДУШ. 
ПРИМЕРЫ. Знаменитый бас из Мариинского театра; 
Тенора и басы занимают второй ряд.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Певец, который поет басом’.
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Профессиональный <легендарный, мо-
лоденький, посредственный> бас; стать басом.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А в это время, как нарочно, сидел на 
гале рее бас из наших синодальных певчих (А. П. Че-
хов). — Дозвольте, Захар Иваныч, вам многолетие 
провоз гласить? — сказал старший приказчик. — Ва-
ляйте! […] Басы взялись за подбородки. Тенора пере-
косили глаза и раздалось «многая лета» (Н. А. Лей-
кин).
АНАЛ: бас-баритон, бас-профундо.
бас 2, ОДУШ и НЕОДУШ; преим. ЕД; муз. 
ПРИМЕРЫ. Играть первый бас; петь баса.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Нижняя партия в многоголосом му зы-
каль ном про изведении’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Вот какие-то ноты… Хотите по-
пробовать? — Извольте. — Вы будете играть бас (В. А. 
Соллогуб). Из этого видно, какую роль играет бас в об-
щем звучании и как опасно оставлять мелодию с ак-
компанементом без полновесной поддержки нижнего 
голоса (Г. Коган).
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бас 3
ПРИМЕРЫ. Играть на басе; Тему второй части, как 
и полагается в добром классическом марше, играли 
басы и флейты (Ю. Елагин). Унисонные ходы двух ги-
тар и баса создавали впечатление мощного звукового 
напора («Студенческий меридиан», 1984). Оркестр 
гремит басами, трубач выдувает медь (С. Аронов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Представитель группы музыкальных 
струн ных или духовых инструментов, издающих низ-
кие зву ки’.
АНАЛ: гитара, контрабас, скрипка, труба; ДЕР: ба-
сист, бас-гитара.
бас 4, преим. МН, муз.
ПРИМЕРЫ. Басы западают; Пианист прошелся по ба-
сам.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Струны или клавиши музыкального ин-
струмента, издающие низкие звуки’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я помню, что при самостоятель-
ном осво ении джазового фортепиано для меня глав-
ной проб лемой было играть левой рукой, не беря басов 
(А. Козлов). С широкого края гусель натянуты длинные 
сталь ные басы, обвитые тоненькой блестящей, се ре-
брис той проволокой (Скиталец, МАС). Тапер элегант-
но гремящим ударом по басу оборвал свою музыкаль-
ную пляску (А. Белый).
бас 5, преим. МН, муз.
ПРИМЕРЫ. Чистые <качественные, дребезжащие> 
басы; басы слабоваты; регулировать басы; басы звучат 
чис то; слышны одни басы; За глубокие и мощные басы 
отвечает сабвуфер («Homes & Gardens», 2002). Не 
вклю чайте громко музыку, уберите до минимума басы 
(«Автопилот», 2002.01.15).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Низкие музыкальные звуки’ [обычно — 
о системах звуковоспроизведения].
СИН: низы [У этих колонок слабоваты низы]; ДЕР: ба-
совый.

СОПРАНО, СУЩ; СРЕДН, неизм.
сопрано 1
ПРИМЕРЫ. Романс для сопрано и фортепиано.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Самый высокий женский голос’ [о певче-
ском голосе].
КОММЕНТАРИИ. В сочетании муз. петь сопрано имеет 
значение ‘музыкальная партия, предназначенная для 
исполнения сопрано’: Лучше бы она спела здесь сопра-
но [=‘партию сопрано’].
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Чистое <поставленное, надорванное, 
дрожащее> сопрано; колоратурное <драматическое, 
лирико-драматическое> сопрано; партия сопрано; 
ария для сопрано; у нее (было) сопрано; петь сопрано. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Моя милая, у тебя не меццо-сопрано, 
а настоящее сопрано (Г. Вишневская). Ее голос еще тре-
бует обработки, но есть ради чего постараться — это 

богатое, волнующее сопрано («Известия», 2002.04.03). 
Поплакав, барышня вдруг вздрогнула, истерически 
крикнула: — Вот опять! — и неожиданно запела дро-
жащим сопрано: «Славное море священный Байкал» 
(М. Булгаков). «Что вы...» — скажет она нараспев низ-
ким своим сопрано, по-цыгански (Б. Окуджава).
АНАЛ: дискант, меццо-сопрано, фальцет; ДЕР: сопра-
новый, редк. сопранный.
сопрано 2, ОДУШ.
ПРИМЕРЫ. Хор звучит плохо: сопрано завышают, басы 
отстают.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Певица, которая поет сопрано’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В гостиной в это время Таня — сопра-
но, одна из барышень — контральто и молодой человек 
на скрипке разучивали известную серенаду Брага (А. П. 
Чехов). Божественное сопрано Мария Каллас говори-
ла: «С годами мы становимся мудрее, а голос скуднее» 
(М. Магомаев). Всех сопрано Большого театра в сроч-
ном порядке вызвали на репетицию (Г. Вишневская).
АНАЛ: дискант, меццо-сопрано.

ТЕ́НОР, СУЩ; МУЖСК, -а, МН тенора́, -о́в и те́норы, 
-ов.
тенор 1, МН неупотр.
ПРИМЕРЫ. Ария для тенора; У него оказался неплохой 
тенор. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Высокий мужской голос’ [чаще о певче-
ском голосе].
СОЧЕТАЕМОСТЬ. Чистый <высокий, сочный, слащавый, 
надтреснутый, гнусавый> тенор; лирический <драма-
тический, лирико-драматический, эстрадный> тенор; 
ария для тенора; у него тенор; петь <заливаться> те-
нором; сказать что-л. <проговорить> тенором.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. — Ты п-пойми, пойми, пойми!— запел 
прият ным тенором гитарист. […] Хор в это время 
хо ро шо распелся, и маслено и нежно над голосами вы-
плывал тенор (М. Булгаков). В молодости Граун об-
ладал за ме ча тель ным тенором (В. Набоков). Говорил 
он ти хо, дрожащим тенором, со слезами на глазах 
(А. П. Чехов). Партию тенора можно транспониро-
вать до ба ри тона, а что делать с партией Лауры, 
с меццо-сопрано? (М. Магомаев).
АНАЛ: контртенор, фальцет; ДЕР: тенорок, теноро-
вый.
тенор 2, ОДУШ.
ПРИМЕРЫ. Тенор Большого театра; легендарный 
совет ский те нор И. С. Козловский; За стеной распевал-
ся те нор; Царь спросил Шаляпина, почему басов любят 
мень ше, чем теноров (М. Гаспаров).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Певец, который поет тенором’.
АНАЛ: контртенор. 



Раздел 11

11.0. Вве де ние

Хо ро шо из вест но, что зна че ние сло ва из мен чи во, 
ла биль но: зна че ние лек се мы мо жет не сколь ко ме-
нять ся в за ви си мо сти от кон тек ста, а ре зуль та том 
это го ока зы ва ет ся не чет кость гра ниц ме ж ду раз ны-
ми зна че ния ми по ли се мич но го сло ва — од но зна че-
ние как бы плав но пе ре те ка ет в дру гое1). Од на ко да же 
не боль шие кон тек ст ные из ме не ния зна че ния впол не 
сис тем ны. 

Ни же опи сы ва ет ся один тип мо ди фи ка ции зна-
че ния лек се мы. Дан ная мо ди фи ка ция обу слов ле на 
сдви гом се ман ти че ско го ак цен та внут ри лек си че-
ско го зна че ния. Мы об на ру жи ли эту транс фор ма-
цию зна че ния, опи сы вая цен траль ную (про стран ст-
вен ную) лек се му сло ва не бо и срав ни вая ее с близ-
ки ми по зна че нию сло ва ми не бо свод, не бо склон, 
под не бе сье. За тем мы по ка за ли, что ана ло гич ным 
об ра зом мо ди фи ци ру ют ся лек се ма пред чув ст вие, 
не точ ные си но ни мы го лод и ап пе тит, су ще ст ви-
тель ные, обо зна чаю щие ат мо сфер ные осад ки (снег, 
дождь, град, са мо сло во осад ки и не ко то рые дру гие), 
а так же име на дей ст вия ти па ше ле сте нье, та рах те-
нье, жур ча нье, све че ние [Уры сон 1998; 2003; 2004а,б,в; 
2005]. Это, без ус лов но, очень ог ра ни чен ный лек си-
че ский ма те ри ал. Од на ко в ра бо те [Уры сон 1998: 
244] мы вы ска за ли пред по ло же ние, что при чи на не-
мно го чис лен но сти на ших при ме ров — не в том, что 

1) См. об этом явлении, в частности, в книге [Шмелев 1973].

дан ное яв ле ние не рас про стра не но в язы ке, а в том, 
что для его об на ру же ния тре бу ют ся очень точ ные 
и под роб ные опи са ния слов, а та ких еще слиш ком 
ма ло. Те перь мы мо жем пред ло жить но вый ма те ри-
ал, ил лю ст ри рую щий дан ную мо ди фи ка цию. 

Мо ди фи ка цию зна че ния лек се мы мож но счи тать 
пер вым ша гом на пу ти об ра зо ва ния но во го зна че ния 
сло ва. Ес те ст вен но по это му рас смат ри вать мо ди фи-
ка ции зна че ния лек се мы в том же ра кур се, в ко то ром 
при ня то опи сы вать струк ту ру мно го знач но сти. 

Струк ту ра по ли се мии мно го знач но го сло ва уже 
дав но яв ля ет ся объ ек том лин гвис ти че ско го опи са ния 
и изу че на от но си тель но хо ро шо. Во-пер вых, ус та нов-
ле но, что сло ва од но го и то го же се ман ти че ско го клас-
са, в ча ст но сти си но ни мы, раз ви ва ют ана ло гич ный 
на бор зна че ний, т. е. име ют ана ло гич ную струк ту ру 
по ли се мии [По кров ский 1959/1895; Ап ре сян 1974: 225 
слл. и ссыл ки там; Па ду че ва 2004] 2). Во-вто рых, вы яв-
ле ны «то по ло ги че ские ти пы мно го знач но сти»: ра ди-
аль ный (од на из лек сем вы сту па ет в ка че ст ве пер вой, 
цен траль ной, дру гие от поч ко вы ва ют ся не по сред ст-
вен но от нее) и це по чеч ный (лек се ма от поч ко вы ва-
ет ся от ка кой-то не цен траль ной лек се мы) [Ап ре сян 
1974: 182, ис то ри че ская справ ка и ссыл ки там же]. 
В-треть их, опи са ны ре гу ляр ные ти пы мно го знач но сти 
[Ап ре сян 1974: 193—215; Па ду че ва 2004]. И, на ко нец, 

2) Действие этой «полисемической аналогии» позволяет объяс-
нить, на первый взгляд, совершенно нелогичную семантику цело-
го ряда слов [Урысон 2003].

Фо кус вни ма ния го во ря ще го, 
сдвиг се ман ти че ско го
ак цен та и по ли се мия 

Е. В. Уры сон
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вы яв ле ны не ко то рые внут рен ние ме ха низ мы об ра зо-
ва ния но во го зна че ния сло ва [Па ду че ва 2004; Кус то ва 
2001; Ро зи на 2004]. 

Од на из за дач дан ной ра бо ты — про де мон ст ри ро-
вать, что сло ва од но го и то го же се ман ти че ско го клас са 
раз ви ва ют не толь ко ана ло гич ные зна че ния, но и ана-
ло гич ные мо ди фи ка ции, при чем те и дру гие пред став-
ля ют со бой реа ли за цию не ко ей об щей схе мы, ле жа щей 
в ос но ве се ман ти ки слов вы бран но го клас са. Мы по ка-
жем, что ме ха низм об на ру жен ной на ми мо ди фи ка ции 
по до бен од но му из ме ха низ мов об ра зо ва ния но во го 
зна че ния сло ва. 

В даль ней шем из ло же нии ис поль зу ет ся по ня тие се-
ман ти че ско го ак цен та. Оно при ме ня ет ся в лин гвис-
ти ке дос та точ но ши ро ко, но не оп ре де ле но сколь ко-
ни будь точ но. По ня тие се ман ти че ско го ак цен та тес но 
свя за но с по ня ти ем «фо ку са вни ма ния»: се ман ти че-
ский ак цент вы де ля ет ту часть зна че ния лек се мы, ко-
то рая на хо дит ся в фо ку се вни ма ния го во ря ще го [Ап-
ре сян 2004в: XLV]. Бо лее тех нич но: се ман ти че ский 
ак цент — это мет ка, вы де ляю щая в зна че нии лек се мы 
ту ее часть, ко то рая на хо дит ся в фо ку се вни ма ния го-
во ря ще го.

Что ка са ет ся «фо ку са вни ма ния», то дан ное по ня тие 
яв ля ет ся по сво ей при ро де пси хо ло ги че ским и внут-
ри лин гвис ти ки не оп ре де ля ет ся. За ме тим, что к чис лу 
та ких ба зо вых, при чем ско рее пси хо ло ги че ских по ня-
тий, ко то рые не оп ре де ля ют ся внут ри лин гвис ти ки, 
но че рез ко то рые оп ре де ля ют ся дру гие важ ные лин-
гвис ти че ские по ня тия, от но сят ся, на при мер, «дан ное» 
и «но вое». При ве дем их оп ре де ле ния. «Дан ное — то зна-
ние, ко то рое, по пред по ло же нию го во ря ще го, на хо дит-
ся в соз на нии слу шаю ще го в мо мент вы ска зы ва ния». 
«Но вое — то зна ние, ко то рое вво дит ся в соз на ние слу-
шаю ще го вы ска зы ва ни ем го во ря ще го» [Ап ре сян 2004в: 
XXVI]. Ис поль зо ва ние в лин гвис ти ке по доб ных «пси-
хо ло ги че ских» по ня тий слу жит еще од ним под твер жде-
ни ем то го, что язык не воз мож но опи сать, не об ра ща ясь 
к дея тель но сти соз на ния. Воз вра ща ясь к на шей те ме, 
от ме тим, что, опи сы вая мо ди фи ка ции зна че ния лек се-
мы или струк ту ру по ли се мии сло ва с ис поль зо ва ни ем 
по ня тия «фо ку са вни ма ния», мы, тем са мым, в оп ре-
де лен ной сте пе ни пы та ем ся мо де ли ро вать про цес сы, 
ко то рым под вер га ет ся зна че ние сло ва в соз на нии го-
во ря ще го. 

Не по сред ст вен ный объ ект на ше го опи са ния — две 
груп пы слов: обо зна че ния час тей на се лен но го пунк та 
(ули ца, пло щадь, пе ре улок, про спект, буль вар) и обо-
зна че ния ат мо сфер ных осад ков (снег, дождь, град, 
осад ки и не ко то рые дру гие). Опи са ние вто рой груп пы 
слов по зво ли ло, ме ж ду про чим, сис тем но объ яс нить 
и не ко то рые, на пер вый взгляд, со вер шен но идио ма-
тич ные осо бен но сти сло ва сля коть. 

11.1. Группа слов со значением  
‘часть наседенного пункта’  
( ули ца, пло щадь, пе ре улок, про спект, буль вар)

11.1.1. Ули ца. Рас смот рим сло во ули ца в его ос нов-
ном зна че нии, ср. пря мая ули ца, ши ро кая <уз кая> ули-
ца, мо ще ная ули ца, глав ная ули ца го ро да, ожив лен ная 
<мно го люд ная, пус тын ная, без люд ная> ули ца, Мы шли 
по ули це. В пер вом при бли же нии, дан ную лек се му ули-
ца мож но ис тол ко вать так: ‘спе ци аль но уст ро ен ное 
для про хо да или про ез да про стран ст во, ко то рое на-
хо дит ся ме ж ду дву мя ря да ми до мов, рас по ло жен ных 
друг про тив дру га’. Ана лог этой лек се мы ули ца — сло-
во до ро га в его ос нов ном зна че нии; ср. пря мая до ро га, 
ши ро кая до ро га, ас фаль ти ро ван ная до ро га, ид ти по 
до ро ге и т. п. Од на ко лек се ма до ро га не со дер жит в сво-
ем зна че нии ука за ния ни на до ма, ни на ка кие-ли бо 
дру гие ок ру жаю щие объ ек ты. Мы тол ку ем эту лек се-
му так: до ро га —‘по ло са на зем ле ме ж ду на се лен ным 
пунк том или ме стом А1 и на се лен ным пунк том или 
ме стом А2, спе ци аль но уст ро ен ная для пе ре ме ще ния 
по ней лю дей или транс пор та’. Лек се мы до ро га и ули ца 
раз ли ча ют ся, в ча ст но сти, по при зна ку ло ка ли за ции: 
до ро га рас по ло же на ме ж ду на се лен ны ми пунк та ми 
или про стран ст вен ны ми объ ек та ми и свя зы ва ет их, 
а ули ца яв ля ет ся ча стью на се лен но го пунк та (или са ма 
об ра зу ет на се лен ный пункт)1). В свя зи с этим в тол ко-
ва нии до ро ги есть пе ре мен ные — пункт А1 и пункт А2, 
а в тол ко ва нии ули цы пе ре мен ные не нуж ны. Ка за лось 
бы, ни ка ких дру гих су ще ст вен ных раз ли чий ме ж ду 
дан ны ми лек се ма ми ули ца и до ро га нет. 

Од на ко это не так. Де ло в том, что, упот реб ляя лек-
се му ули ца, го во ря щий мо жет фо ку си ро вать вни ма-
ние как на про стран ст ве ме ж ду до ма ми для про хо да 
или про ез да, так и на са мих этих до мах. 

Прав да, боль шин ст во кон тек стов с лек се мой ули-
ца пред по ла га ют, что в фо ку се вни ма ния на хо дит ся 
сво бод ное про стран ст во ме ж ду дву мя ря да ми до мов. 
Так, го во ря ожив лен ная <мно го люд ная, пус тын ная, 
без люд ная> ули ца, мы ука зы ва ем на на ли чие или от-
сут ст вие лю дей в про стран ст ве ме ж ду до ма ми, пред-
на зна чен ном для про хо да. Пе рей ти ули цу — это пе-
ре сечь про стран ст во, обыч но пред на зна чен ное для 
про ез да ма шин. Бла го ус т раи вать ули цу — это бла-
го ус т раи вать про стран ст во для транс пор та и пе ше-
хо дов ме ж ду дву мя ря да ми до мов (но не до ма); и т. п. 
Та ко вы и при ме ры в на ча ле это го раз де ла. По доб ные 
вы ска зы ва ния впол не об слу жи ва ют ся тол ко ва ни ем, 
пред ло жен ным вы ше. В по доб ных кон тек стах до-
ма, ко неч но, под ра зу ме ва ют ся, од на ко они в ка ком-

1) По этой причине мы не толкуем лексему улица через компо-
нент ‘дорога’.  Иначе обстоит дело, например, в английском.
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то смыс ле не ин те ре су ют го во ря ще го, не на хо дят ся 
в фо ку се его вни ма ния. 

Од на ко в дру гих кон тек стах с лек се мой ули ца де ло 
об сто ит ина че. Ср. Наш дом сто ял на этой ули це. Дей-
ст ви тель но, дан ное вы ска зы ва ние не зна чит, что дом 
сто ял в сво бод ном про стран ст ве ме ж ду дву мя ря да ми 
до мов,— он сто ял в од ном из этих ря дов. Ана ло гич-
ным об ра зом уст рое ны вы ска зы ва ния На этой ули це 
нет ни од но го ма га зи на, На этой ули це мы ко гда-то 
жи ли. В дан ных слу ча ях в фо ку се вни ма ния го во ря-
ще го — не про стран ст во ме ж ду дву мя ря да ми до мов, 
а са ми до ма. 

Для по доб ных вы ска зы ва ний по до шло бы сле дую-
щее тол ко ва ние лек се мы ули ца: ‘два ря да до мов, рас-
по ло жен ных друг про тив дру га, ме ж ду ко то ры ми на-
хо дит ся спе ци аль но уст ро ен ное про стран ст во для 
про хо да или про ез да’. Ср. На этой ули це нет ни од но го 
ма га зи на ‘в этих двух ря дах до мов… нет ни од но го ма-
га зи на’1). 

Стро го го во ря, для опи са ния сло ва ули ца в его цен-
траль ном зна че нии тре бу ют ся два тол ко ва ния. Пер-
вое об слу жи ва ет кон тек сты, ко гда в фо ку се вни ма ния 
го во ря ще го — про стран ст во для про хо да или про ез да 
ме ж ду дву мя ря да ми до мов. Вто рое тол ко ва ние нуж-
но для опи са ния кон тек стов, ко гда в фо ку се вни ма-
ния — са ми эти до ма. Зна чит ли это, что пе ред на ми не 
од на, а две лек се мы сло ва ули ца? За ме тим, что по доб-
ное ре ше ние не со от вет ст во ва ло бы ни лек си ко гра фи-
че ской прак ти ке, ни лин гвис ти че ской ин туи ции. По-
пы та ем ся по нять, по че му сло во ули ца во всех при ве-
ден ных слу ча ях вос при ни ма ет ся как еди ная лек се ма. 

Об ра тим вни ма ние на то, что вы де лен ные по тен ци-
аль ные зна че ния сло ва ули ца со сто ят из од них и тех же 
се ман ти че ских ком по нен тов. Раз ли чие ме ж ду эти ми 
кан ди да та ми в лек се мы сво дит ся к их син так си че ской 
и ком му ни ка тив ной ор га ни за ции: в пер вом слу чае 
син так си че ской вер ши ной тол ко ва ния яв ля ет ся ком-
по нент ‘про стран ст во’, а во вто ром — ком по нент ‘до ма’. 
Ср. ‘про стран ст во, ко то рое на хо дит ся ме ж ду до ма ми’ 
VS. ‘до ма, ме ж ду ко то ры ми на хо дит ся про стран ст во’. 
Фак ти че ски речь идет об од ном и том же объ ек те, но 
этот объ ект опи сы ва ет ся под раз ны ми уг ла ми зре ния, 

1) В случаях типа Наш дом стоял на этой улице, На этой ули-
це мы когда-то жили данное толкование как будто нуждается 
в трансформации: ‘в этих двух рядах домов…’→ ‘в одном из этих 
двух рядов домов…’. Можно, однако, считать, что семантика лек-
семы улица в данном случае не модифицируется: правильное по-
нимание высказывания обеспечивается общими знаниями гово-
рящего о мире (дом не может стоять одновременно в двух рядах 
домов, расположенных друг против друга). Иными словами, для
моделирования понимания этого высказывания требуется не
только описание семантики слов, но и «база знаний» говорящего
и адресата, а также правила интерпретации семантической струк-
туры высказывания в соответствии с базой знаний.

с раз ной рас ста нов кой ак цен тов. В пер вом слу чае речь 
идет о про стран ст ве, и по это му дан ный ком по нент 
вы де ля ет ся се ман ти че ским ак цен том. Во вто ром слу-
чае в фо ку се вни ма ния — до ма, и се ман ти че ский ак-
цент в тол ко ва нии па да ет уже на этот ком по нент. 

Дан ное раз ли чие впол не ана ло гич но раз ли чию ме ж-
ду ак тив ным и пас сив ным за ло га ми; ср. Ра бо чие стро-
ят дом — Дом стро ит ся ра бо чи ми. Вы ска зы ва ния 
в этой па ре обо зна ча ют од ну и ту же си туа цию, но по-
да ют ее с раз ны ми ак цен та ми. В пер вом пред ло же нии 
речь идет о ра бо чих, т. е. в фо ку се вни ма ния го во ря ще-
го на хо дит ся агенс. Во вто ром пред ло же нии речь идет 
о до ме, т. е. в фо ку се вни ма ния го во ря ще го на хо дит ся 
объ ект (па ци енс). Ес ли в фо ку се вни ма ния — агенс, то 
пер вой ва лент но стью пре ди ка та яв ля ет ся аген тив ная 
(ср. X стро ит Y). Ес ли же в фо ку се вни ма ния па ци-
енс, то пер вой яв ля ет ся объ ект ная ва лент ность (ср. Y 
стро ит ся X-ом). Раз ли чие в за ло гах — это раз ли чие 
в ак тант ных струк ту рах со от вет ст вую щих пре ди ка-
тов. Вы бор той или иной ак тант ной струк ту ры оп ре-
де ля ет ся вы бо ром уча ст ни ка си туа ции, по ме щае мо го 
в фо кус вни ма ния, т. е. вы бо ром мес та се ман ти че ско го 
ак цен та. Под роб нее о за ло го вых раз ли чи ях см. [Мель-
чук 1974]. Точ но так же раз ли ча ют ся лек си че ские кон-
вер си вы — они опи сы ва ют од ну и ту же си туа цию, но 
по да ют ее с раз ной рас ста нов кой ак цен тов, ср. вы иг ры-
вать — про иг ры вать, по ку пать — про да вать и т. п.; 
см. об этом в кни ге [Ап ре сян 1974].

Од на ко в на шем слу чае из ме не ние мес та се ман ти че-
ско го ак цен та вле чет за со бой од но важ ное след ст вие. 
Ме ня ет ся вер ши на дан но го зна че ния, его ge nus proxi-
mum, ср. ‘про стран ст во’ VS. ‘до ма’. Тем са мым, лек се ма 
ули ца име ет не один, фик си ро ван ный ge nus proxi mum, 
а два. 

В ко неч ном сче те, два по тен ци аль ных зна че ния 
сло ва ули ца раз ли ча ют ся тем, ка кой имен но смысл по-
став лен «во гла ву уг ла», ср. ‘про стран ст во’ VS. ‘до ма’. 
Для раз де ле ния зна че ний внут ри сло ва та ко го раз ли-
чия не дос та точ но: лек се мы долж ны от ли чать ся друг 
от дру га се ман ти че ски ми ком по нен та ми. 

Итак, во всех при ве ден ных вы ше слу ча ях мы име ем 
де ло с од ной и той же лек се мой ули ца, ко то рая, од на-
ко, до пус ка ет варь и ро ва ние мес та се ман ти че ско го ак-
цен та. Тре бу ет ся от ра зить это в сло вар ном опи са нии 
лек се мы. 

Са мое ес те ст вен ное — счи тать, что та кая лек се ма 
до пус ка ет две мо ди фи ка ции, од на из ко то рых вы би-
ра ет ся в ка че ст ве ос нов ной. Раз ные спо со бы по да чи 
та ких мо ди фи ка ций об су ж да ют ся в ра бо тах [Уры сон 
1998; 2003]. Там же пред ла га ет ся и об щий фор мат тол-
ко ва ния по доб ных лек сем: ‘P(X) или сам X’. На при-
мер: ули ца ‘спе ци аль но уст ро ен ное для про хо да или 
про ез да про стран ст во, ко то рое на хо дит ся ме ж ду дву-
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мя ря да ми до мов, рас по ло жен ных друг про тив дру га, 
или са ми эти до ма’. Ос нов ной мо ди фи ка ции лек се мы 
со от вет ст ву ет ком по нент ‘P(X)’, вто рой мо ди фи ка-
ции — ком по нент ‘сам X’. В об щем слу чае, в ка че ст ве 
ос нов ной вы би ра ет ся та мо ди фи ка ция, ко то рая пред-
став ле на в язы ке бо́льшим ко ли че ст вом стан дарт ных, 
сти ли сти че ски ней траль ных сло во со че та ний.

Яс но, что в ка ких-то слу ча ях реа ли зу ет ся ос нов-
ная мо ди фи ка ция лек се мы, в дру гих слу ча ях — вто рая 
мо ди фи ка ция. Так, ес ли речь идет о пе ре ме ще нии, ср. 
ид ти по ули це, ехать по ули це, пе ре сечь ули цу, Ули ца 
вы хо дит на пло щадь и т. п., то реа ли зу ет ся ос нов ная 
мо ди фи ка ция (‘про стран ст во’), т. е. P(X). Ес ли же речь 
идет о до мах, реа ли зу ет ся вто рая мо ди фи ка ция (‘до-
ма’), ср. Мы ко гда-то жи ли на этой ули це, На этой 
ули це нет боль ших до мов и т. п. Од на ко стро гих пра-
вил, за даю щих ус ло вия мо ди фи ка ции этой лек се мы, 
по-ви ди мо му, не су ще ст ву ет — час то вы бор мо ди фи-
ка ции обу слов лен весь ма ши ро ким си туа тив ным кон-
тек стом. Ср. К то му вре ме ни мы уже уе ха ли с этой 
ули цы. Речь здесь мо жет ид ти как о пе ре ез де в дру гой 
дом, так и о пе ре ме ще нии на ма ши не с од ной ули цы на 
дру гую (на при мер, на ря да ми ли ции). В пер вом слу чае 
лек се ма ули ца пред став ле на мо ди фи ка ци ей ‘до ма’, во 
вто ром — мо ди фи ка ци ей ‘про стран ст во’. 

При этом су ще ст ву ют и та кие кон тек сты, ко то рые 
во об ще не де тер ми ни ру ют вы бор той или иной мо ди-
фи ка ции. Ср. Ка кая кра си вая ули ца! — здесь речь идет 
и о про стран ст ве ули цы, и о до мах, его ог ра ни чи ваю-
щих. Ка жет ся не ес те ст вен ным вво дить для по доб ных 
слу ча ев ка кие-то же ст кие пра ви ла. Бо лее то го, мож но 
счи тать, что в по доб ных кон тек стах реа ли зу ют  ся обе 
час ти зна че ния од но вре мен но — в фо ку се вни ма ния 
го во ря ще го и про стран ст во ме ж ду до ма ми, и са ми до-
ма. 

Спе ци фи ка лек се мы ули ца и со сто ит в «сво бо де 
реа ли за ции», пре дос тав ляе мой ей не ко то ры ми кон-
тек ста ми. Бу дем го во рить, что лек се ма ули ца об ла да ет 
не впол не де тер ми ни ро ван ным (или не впол не оп ре-
де лен ным) лек си че ским зна че ни ем1).

От ме тим, что [МАС] то же вы де ля ет в зна че нии 
лек се мы ули ца две час ти ‘про стран ст во’ VS. ‘до ма’, со-
от вет ст вую щие двум опи сан ным вы ше клас сам упот-
реб ле ния этих слов. Ср. ули ца —‘про стран ст во ме ж ду 
дву мя ря да ми до мов в на се лен ном пунк те для про хо да 
или про ез да, а так же два ря да до мов с про хо дом, про-
ез дом ме ж ду ни ми’. На наш взгляд, од на ко, не вер но 

1) Как кажется, все известные до сих пор дизъюнктивно-
организованные лексемы (они описаны Ю. Д. Апресяном [1974]) 
подчиняются иным правилам реализации значения: выбор той
или иной части их толкования или обеих частей одновременно
определяется контекстом вполне жестко. Типология дизъюнктивно-
организованных значений описана нами в работах [Урысон 1998;
2003].

со еди нять час ти ‘P(X)’ и ‘сам X’ связ кой ‘а так же’. 
Дей ст ви тель но, со юз а так же — это, во об ще го во ря, 

конъ юнк ция. Но, в от ли чие от сво его близ ко го си но ни-
ма — сою за и, он ука зы ва ет на то, что вто рой из со чи-
нен ных ком по нен тов ме нее ва жен для го во ря ще го, он 
как бы до бав ля ет ся к пер во му, так как иг ра ет в опи сы-
вае мой си туа ции вто ро сте пен ную роль. При ве ден ное 
тол ко ва ние с сою зом а так же ес те ст вен но по ни мать 
так: лек се ма ули ца обо зна ча ет про стран ст во ме ж ду 
до ма ми, а кро ме то го — еще и са ми до ма. Но как бы-
ло по ка за но вы ше, лек се ма ули ца в од них кон тек стах 
обо зна ча ет про стран ст во, в дру гих — до ма, а в треть-
их — и то и дру гое. Связ ка ‘а так же’ за ту ше вы ва ет эту 
спе ци фи ку лек смы ули ца. Аде к ват ным яв ля ет ся тол-
ко ва ние это го сло ва, ис поль зую щее связ ку ‘или’. 

Те перь пе рей дем к ана ло гам лек се мы ули ца и по ка-
жем, что они ли бо име ют зна че ние ви да ‘P(X) или сам 
X’, ли бо дан ная струк ту ра об на ру жи ва ет ся в них на 
вто ром ша ге се ман ти че ско го раз ло же ния. Рас смот рим 
лек се мы пло щадь, пе ре улок, про спект и буль вар. 

11.1.2. Пло щадь. Ин те ре сую щая нас лек се ма пло-
щадь пред став ле на в кон тек стах ти па На этой боль-
шой при вок заль ной пло ща ди все гда бы ло мно го на ро ду, 
Мы жи ли на цен траль ной пло ща ди го ро да. Мы тол ку-
ем эту лек се му так: ‘боль шое про стран ст во в го ро де 
или се ле, предназначенное для перемещения большого 
количества людей или машин, от ко то ро го обыч но от-
хо дят ули цы, ок ру жен ное со всех сто рон до ма ми, или 
са ми эти до ма’. В боль шин ст ве кон тек стов с лек се мой 
пло щадь речь идет о про стран ст ве, ок ру жен ном до ма-
ми,— в них реа ли зу ет ся пер вая часть это го тол ко ва ния, 
т. е. ‘P(X)’. Ср. Встре тим ся на пло ща ди, На пло ща ди 
про хо дит оче ред ная ак ция про тес та, Сна ча ла этот 
па мят ник сто ял на пло ща ди, а те перь его по ста ви ли 
во двор му зея. Од на ко в не ко то рых слу ча ях речь идет 
не о про стран ст ве, ок ру жен ном до ма ми, а о са мих до-
мах. Ср. На при вок заль ной пло ща ди есть не до ро гой 
рес то ран. На ко нец, в не ко то рых кон тек стах в фо ку-
се вни ма ния го во ря ще го, ско рее все го,— и сво бод ное 
про стран ст во, и до ма, его ок ру жаю щие; ср. Не люб лю 
эту пло щадь. При этом ус ло вия реа ли за ции той или 
иной мо ди фи ка ции лек се мы пло щадь не опи сы ва ют ся 
же ст ки ми пра ви ла ми: час то вы бор мо ди фи ка ции обу-
слов лен си туа тив ным кон тек стом. Ср. К то му вре ме ни 
они уже уе ха ли с этой пло ща ди — речь мо жет ид ти как 
о сме не до ма, так и о пе ре ме ще нии ма ши ны (на при-
мер, с омо ном) из дан но го про стран ст ва2). 

2) Заметим, что [МАС] не выделяет в значении лексемы площадь 
двух частей и толкует эту лексему так: ‘большое незастроенное
место в пределах города или села’. Возможно, это решение про-
диктовано тем, что контекстов, где слово площадь обозначало бы 
дома, слишком мало.
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11.1.3. Пе ре улок и про спект. Сло ва пе ре улок 
и про спект тол ку ют ся че рез лек се му ули ца. При ве дем 
тол ко ва ния этих слов с ми ни маль ным ком мен та ри ем. 
Пе ре улок  ‘уз кая ко рот кая ули ца, обыч но со еди няю-
щая две со сед ние бо лее длин ные или бо лее ши ро кие 
ули цы’. Про спект ‘ши ро кая пря мая обыч но длин ная 
ули ца с боль ши ми до ма ми в дос та точ но боль шом го-
ро де’. Ком по нент ‘ули ца’ в со ста ве этих лек сем оп ре де-
ля ет их двой ст вен ное по ве де ние. Так, пе ре улок мо жет 
обо зна чать и про стран ст во ме ж ду дву мя ря да ми до-
мов, и са ми эти до ма. Ср. уз кий пе ру лок, глу хой пе ру лок, 
тем ный пе ре улок, свер нуть в пе ре улок, Че рез про ход ной 
двор вы шли в со сед ний пе ре улок, Бы ло страш но ид ти 
од ной по пус то му пе ре ул ку [речь идет о про стран ст ве 
ме ж ду дву мя ря да ми до мов] VS. Я жи ву в со сед нем пе ре-
ул ке, В этом пе ре ул ке стоя ла ста рин ная цер ковь [речь 
идет о двух ря дах до мов]. Ана ло гич ным об ра зом ве дет 
се бя сло во про спект. Ср. ши ро кий про спект, пря мые 
пе тер бург ские про спек ты, вы ехать на про спект, гу-
лять по про спек ту [речь идет о про стран ст ве ме ж ду 
дву мя ря да ми до мов] VS. Жи вет в ши кар ной квар ти ре 
на Нев ском про спек те, На этом про спек те мно го рес-
то ра нов и нет ни од но го про до воль ст вен но го ма га зи-
на [речь идет о двух ря дах до мов]. При этом в не ко то-
рых кон тек стах со сло вом пе ре улок или про спект речь 
идет и о про стран ст ве, и о до мах, его ог ра ни чи ваю щих. 
Ср. стран ный не кра си вый пе ре улок <про спект>. Чет-
ких пра вил реа ли за ции той или иной час ти зна че ния, 
по-ви ди мо му, не су ще ст ву ет: как и в слу чае лек сем ули-
ца и пло щадь, вы бор мо ди фи ка ции бы ва ет обу слов лен 
си туа тив ным кон тек стом.

За ме ча тель но, что са ми сло ва пе ре улок и про спект 
не име ют зна че ние ви да ‘P(X) или сам X’. Эту струк-
ту ру име ет ком по нент ‘ули ца’, вхо дя щий в их тол ко-
ва ние. Ины ми сло ва ми, дан ная струк ту ра «спря та на» 
внут ри од но го из се ман ти че ских ком по нен тов зна че-
ния и, тем са мым, об на ру жи ва ет ся лишь на вто ром 
ша ге се ман ти че ско го раз ло же ния слов пе ре улок и про-
спект. Тем не ме нее ком по нент ‘ули ца’ да же в со ста ве 
дру гой лек се мы до пус ка ет варь и ро ва ние мес та се ман-
ти че ско го ак цен та, обес пе чи вая этим ее двой ст вен ное 
по ве де ние.

11.1.4. Буль вар. Осо бен но ин те рес но в рас смат ри-
вае мом от но ше нии сло во буль вар. В пер вом при бли же-
нии, буль вар — это ули ца, в се ре ди не ко то рой по всей 
дли не уст рое но про стран ст во, об са жен ное де ревь я ми 
и пред на зна чен ное для гу ля нья. Ср. ехать по буль ва-
ру, вы ехать <по вер нуть> на буль вар; Он вел ма ши ну 
по ве чер ним буль ва рам лег ко, без на пря же ния, и вни-
ма ние об ра щал в ос нов ном на свою спут ни цу, а не на 
све то фо ры (А. Бер се не ва). Имен но так ис поль зу ет ся 
сло во буль вар в на зва ни ях ти па Стра ст ной буль вар, 
Го го лев ский буль вар. Бли жай ший ана лог сло ва буль вар 

в та ких кон тек стах — сло во ули ца. Од на ко во мно гих 
ко нек стах сло во буль вар обо зна ча ет не ули цу как та-
ко вую, а про стран ст во, пред на зна чен ное для гу ля ния 
по се ре ди не ули цы. Ср. гу лять по буль ва ру, си деть на 
буль ва ре, встре тить ся на буль ва ре, На буль ва ре иг ра ли 
де ти и т. п. Ана ло га ми сло ва буль вар в по доб ных кон-
тек стах яв ля ют ся сло ва ал лея и сквер. 

Мы пред ла га ем тол ко вать сло во буль вар по пред-
ло жен ной вы ше схе ме: ‘ули ца в го ро де, в се ре ди не ко-
то рой по всей дли не рас тут два ря да де ревь ев, ме ж ду 
ко то ры ми уст рое но про стран ст во, пред на зна чен ное 
для гу ля нья, или са мо это про стран ст во’. За ме тим, что 
в фо ку се вни ма ния го во ря ще го мо гут быть од но вре-
мен но и про стран ст во для гу ля ния по се ре ди не ули-
цы, и ос таль ное про стран ст во ули цы. Ср. Ле том […] 
дверь бал ко на все вре мя от кры та, и сни зу, с буль ва ра, 
до ле та ет шум мо то ров и за пах бен зи но вой га ри, сме-
шан ной с за па ха ми ка ких-то цве тов (В. Пе  ле вин). Тем 
са мым, сло во буль вар об на ру жи ва ет вы яв лен ную вы-
ше струк ту ру зна че ния ‘P(X) или сам X’, с те ми же пра-
ви ла ми реа ли за ции.

При этом сло во буль вар тол ку ет ся че рез ком по нент 
‘ули ца’, ко то рый сам до пус ка ет варь и ро ва ние се ман ти-
че ско го ак цен та. В ре зуль та те се ман ти че ским ак цен-
том в сло ве буль вар мо жет быть вы де лен один из трех 
сле дую щих ком по нен тов: ‘про стран ст во для гу ля нья’ 
(По си де ли на буль ва ре) VS. ‘про стран ст во ме ж ду до ма-
ми’ (Вы еха ли на буль вар) VS. ‘до ма’ (Меч та ли о квар-
ти ре на буль ва ре). По след ние два ком по нен та вы де-
ля ют ся в сло ве буль вар на вто ром ша ге се ман ти че ско-
го раз ло же ния — при де ком по зи ции эле мен та ‘ули ца’, 
вхо дя ще го в со став зна че ния сло ва буль вар. 

Вы бор той или иной мо ди фи ка ции сло ва буль вар 
час то оп ре де ля ет ся си туа тив ным кон тек стом. Так, вы-
ска зы ва ние Пой дем луч ше по буль ва ру мо жет по ни-
мать ся по-раз но му: ес ли го во ря щий и ад ре сат вы би ра-
ют мар шрут, то сло во буль вар ско рее по ни ма ет ся как 
‘ули ца’; ес ли же со бе сед ни ки уже на хо дят ся на та кой 
ули це, то сло во буль вар по ни ма ет ся как про стран ст во 
по се ре ди не нее для гу ля ния. 

От ме тим, что не ко то рые но си те ли рус ско го язы ка 
на зы ва ют буль ва ром лишь про стран ст во по се ре ди не 
ули цы, пред на зна чен ное для гу ля нья, но не всю ули-
цу це ли ком. Это упот реб ле ние сло ва буль вар от ра же-
но в [МАС], гле сло во буль вар тол ку ет ся так: ‘ши ро кая 
ал лея на го род ской ули це, обыч но по се ре ди не ее’. Ана-
ло гич ным об ра зом тол ку ет ся сло во буль вар в [СУш]: 
‘ши ро кая ал лея в го ро де’. Не ис клю че но, что се ман ти ка 
сло ва буль вар из ме ни лась в по след ние де ся ти ле тия 1).

1) Мы не используем в толковании слова бульвар лексему ‘аллея’ 
по следующей причине. Аллея — это, вообще говоря, дорога, обса-
женная деревьями или же дорожка в парке. Однако дорога не мо-
жет быть частью улицы, см. выше толкование слов улица и дорога.



682 Части населенного пункта Часть III.  Образцы словарных статей

За ме тим, что хо тя рас смот рен ные на ми лек се мы 
близ ки по се ман ти ке и до пус ка ют оди на ко вую мо ди-
фи ка цию, их пе ре нос ные зна че ния раз ли ча ют ся дос-
та точ но силь но. Так, сло ва ули ца и пло щадь ме то ни-
ми че ски обо зна ча ют со во куп ность лю дей (это лек-
се мы ули ца 1.2 и пло щадь 1.2). Ср. Вся ули ца зна ет, 
Те перь об этом вся ули ца го во рить бу дет, Пло щадь 
ли ко ва ла <хо хо та ла, уг ро жаю ще гу де ла>. Од на ко 
ули ца 1.2 обо зна ча ет тех, кто жи вет на дан ной ули-
це, а пло щадь 1.2 — тех, кто на пло ща ди сто ит. Бо лее 
точ но, ули ца 1.2 ‘на се ле ние ули цы, на ко то рой жи вет 
тот, о ко то ром идет речь, или на ко то рой име ет или 
име ла ме сто си туа ция, о ко то рой идет речь’. Эта лек-
се ма обыч на в со че та нии вся ули ца, с гла го ла ми го-
во рить, знать и т. п. Пло щадь 1.2 ‘лю ди, стоя щие на 
пло ща ди и за пол няю щие ее’. Дан ная лек се ма обыч но 
упот реб ля ет ся для опи са ния на блю дае мой си туа-
ции, при чем в со че та нии с гла го ла ми, обо зна чаю щи-
ми про яв ле ние не до воль ст ва или ра до сти; тем са-
мым, пло щадь 1.2 со хра ня ет сле ды пер во на чаль ной 
функ ции дан но го объ ек та: пло щадь пред на зна че на 
для ба за ров, яр ма рок, со б ра ний и т. п1). Ме ж ду тем, 
сло ва пе ре улок и про спект ни ка ких по доб ных ме то-
ни ми че ских зна че ний не име ют; со мни тель ны или 
не удач ны вы ска зы ва ния ?Весь пе ре улок об этом го-
во рит, ?Пе ре улок хо хо тал, ??Весь про спект об этом 
зна ет, ?Про спект ли ко вал. Что ка са ет ся сло ва буль-
вар, то оно, по-ви ди мо му, ок ка зио наль но до пус ка-
ет по доб ное ме то ни ми че ское упот реб ле ние и то гда 
обо зна ча ет лю дей, на хо дя щих ся в про стран ст ве, 
пред на зна чен ном для гу ля нья. Ср. Весь буль вар об-
су ж дал эту но вость. 

11.1.5. Из ме не ние genus proximum лек се мы и не-
ко то рые смеж ные яв ле ния. Мы опи са ли не сколь ко 
слов, до пус каю щих варь и ро ва ние мес та се ман ти че ско-
го ак цен та без ка ких-ли бо дру гих из ме не ний се ман ти-
че ской струк ту ры. Точ но та кую же мо ди фи ка цию до-
пус ка ют лек се мы, от но ся щие ся к со вер шен но дру гим 
по лям, см. словарные статьи других авторов. 

Опи сан ное на ми яв ле ние ин те рес но тем, что при 
мо ди фи ка ции зна че ния все его ком по нен ты ос та-
ют ся, во об ще го во ря, не из мен ны ми — мо ди фи ка-
ция сво дит ся к вы бо ру то го или ино го ком по нен та 
в ка че ст ве вер шин но го (и к со от вет ст вую щей пе ре-

1) Добавим, что улица и площадь имеют и разные коннотации. 
Коннотация улицы —‘отсутствие норм поведения, принятых в об-
ществе’. По этой коннотации образована лексема улица 3 ‘некуль-
турная, часто безнравственная среда людей, которые, не имея
постоянного определенного занятия, много времени проводят 
на улице и не подчиняются правилам поведения, принятым в се-
мье или обществе’; ср. дурное влияние улицы, Его воспитала улица.
Коннотация площади —‘грубые высказывания’. По этой коннота-
ции образован дериват площадной, ср. площадная ругань.

строй ке ак тант ной струк ту ры од но го из пре ди ка-
тов). 

Варь и ро ва ние се ман ти ки лек се мы сбли жа ет ся с хо-
ро шо из вест ным яв ле ни ем, ко гда зна че ние лек се мы как 
та ко вое ос та ет ся не из мен ным, но в нем вы би ра ют ся 
раз ные ком по нен ты для сце п ле ния, взаи мо дей ст вия 
дан ной лек се мы с тем или иным кон тек стом. В зна че-
нии та кой лек се мы то же ме ня ют ся ис пол ни те ли не ко-
то рой ро ли, но в дан ном слу чае это роль не вер ши ны 
зна че ния, а его ак тив но го ком по нен та. Ос та но вим ся 
на этом под роб нее. 

Из вест но, что в со ста ве кон крет но го вы ска зы ва-
ния зна че ния лек сем слож ным об ра зом взаи мо дей-
ст ву ют друг с дру гом. Для опи са ния это го взаи мо-
дей ст вия ис поль зу ет ся по ня тие «об ласть дей ст вия 
лек се мы». «В ря де слу ча ев об ла стью дей ст вия яв ля-
ет ся не все зна че ние лек се мы, а ка кая-то его часть 
или да же свя зан ные с ней праг ма ти че ские пред став-
ле ния. У гла го ла ждать P есть зна че ние ‘счи тать, что 
P долж но про изо ий ти в мо мент T, и быть в со стоя-
нии го тов но сти к P’. Ко гда ждать в этом зна че нии со-
че та ет ся с вре менныʹми сло ва ми, они воз дей ст ву ют 
не на вер шин ный смысл ‘счи тать’, а на го раз до глуб-
же спря тан ный смысл ‘про изой ти’: Мы ждем ата ки 
зав тра = ‘Мы счи та ем, что ата ка долж на про изой ти 
зав тра, и го то вы к ней’ (при мер И. М. Бо гу слав ско-
го с не ко то ры ми уточ не ния ми). Ри со вать в глав ном 
зна че нии тол ку ет ся так: ‘имея цель соз дать ви ди-
мый об раз ка ко го-то объ ек та, дви гать пред мет по 
ка кой-ли бо по верх но сти так, что на ней по яв ля ет-
ся ви ди мый об раз это го объ ек та’. В сло во со че та нии 
с тру дом ри со вать на ре чие с тру дом воз дей ст ву ет 
на смысл ‘дви гать’, а в сло во со че та нии хо ро шо ри со-
вать на ре чие хо ро шо воз дей ст ву ет на смысл ‘об раз’ 
(по хва лы удо стаи ва ет ся не дви же ние, а соз да вае мый 
об раз). На ко нец, в сло во со че та нии хо ро ший отец 
оцен ке под вер га ет ся ис пол не ние вме няе мых от цам 
в обя зан но сти функ ций, ука за ние на ко то рые не вхо-
дит не по сред ст вен но в лек си че ское зна че ние сло ва» 
[Ап ре сян 1997: XXV]. 

Сдвиг се ман ти че ско го ак цен та внут ри лек се мы 
прин ци пи аль ным об ра зом от ли ча ет ся от си туа ций, 
объ еди няе мых под на зва ни ем «не три ви аль ная об ласть 
дей ст вия лек се мы». Дей ст ви тель но, во всех при ве ден-
ных вы ше при ме рах не три ви аль ной об лас ти дей ст вия 
са мо зна че ние лек сем ни как не мо ди фи ци ру ет ся. Так, 
в при ме рах Мы ждем ата ки зав тра (не три ви аль ная 
об ласть дей ст вия на ре чия зав тра) и Вче ра мы весь 
день жда ли ата ки (три ви аль ная об ласть дей ст вия на-
ре чия вче ра) лек се ма ждать име ет од но и то же зна-
че ние; это же от но сит ся и к лек се мам зав тра и вче ра. 
Про сто об стоя тель ст во вре ме ни ‘зав тра’ или ‘вче ра’ 
воз дей ст ву ет на раз ные ком по нен ты зна че ния пре ди-
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ка та ‘ждать’ 1). А сдвиг се ман ти че ско го ак цен та в при-
ве ден ных на ми при ме рах при во дит к мо ди фи ка ции 
зна че ния, к из ме не нию ge nus proxi mum лек се мы. 

При ве ден ный ма те ри ал еще раз сви де тель ст ву-
ет о том, что зна че ние лек се мы не яв ля ет ся же ст кой 
струк ту рой — оно под виж но, из мен чи во, ла биль но. 
Внут ри не го как бы вы зре ва ют но вые зна че ния, го-
то вые от де лить ся от дан но го. Ми ни маль ная сте пень 
ла биль но сти — воз мож ность варь и ро ва ния ак тив но го 
ком по нен та зна че ния. Сле дую щая сте пень — варь и ро-
ва ние вер шин но го ком по нен та зна че ния, т. е. ее genus 
proximum2). 

По ка жем те перь, что мо ди фи ка ции зна че ния и по-
ли се мия под чи ня ют ся од ним и тем же за ко но мер но-
стям, при чем мо ди фи ка ции зна че ния со от но сят ся друг 
с дру гом так же, как раз ные зна че ния в со ста ве по ли-
се мич но го сло ва.

11.2. Группа слов со значением  
‘атмосферные осадки’

Рус ские тол ко вые сло ва ри тол ку ют сло ва снег, 
дождь, град и не ко то рые дру гие че рез ком по нент ‘ат-
мо сфер ные осад ки’. С точ ки зре ния на уч ной кар ти ны 
ми ра ‘осад ки’ — это дей ст ви тель но ро до вое по ня тие 
для дан ных объ ек тов. Од на ко с лин гвис ти че ской точ-
ки зре ния сло во осад ки пред став ля ет ся не ме нее про-
стым, чем снег или дождь. Оно вхо дит в ту же груп пу 
лек сем и точ но так же ну ж да ет ся в опи са нии (хо тя, 
мо жет быть, и яв ля ет ся в ка ком-то от но ше нии при-
ви ле ги ро ван ным). Ни же бу дет про де мон ст ри ро ва но, 
что тол ко ва ние слов ти па снег, дождь, град че рез ком-
по нент ‘осад ки’ не по зво ля ет пол но стью рас крыть их 
смы сло вые осо бен но сти. По это му мы бу дем пред став-
лять се ман ти ку вы бран ных слов ина че. 

11.2.1. Снег

Сло во снег — это пре ж де все го обо зна че ние ве ще-
ст ва. Ср. свер каю щий <се рый, гряз ный> снег, плот-
ный <сле жав ший ся, све жий, ста рый, рых лый, пу ши-

1) Тривиальный пример такого рода — воздействие семантики 
пространственного предлога на тот или иной компонент значе-
ния лексемы, обозначающей пространственный объект, имеющий 
поверхность, ср. шар, чемодан и т.тт п. Когда речь идет о поверхно-
сти таких объектов, то контекст взаимодействует с компонентом 
‘поверхность'; ср. на шаре. Когда же речь идет об их внутреннем 
пространстве, то контекст взаимодействует с компонентом ‘про-
странство', ср. в шаре. К этому же классу случаев относятся назва-
ния артефактов, предназначенных для выполнения определен-
ных функций; ср. Компьютер включен VS. В компьютер заполз му-
равей VS. На компьютере сидит муха. В первом случае речь идет 
о собственно функциях компьютера, во втором — о внутреннем
пространстве компьютера, а в третьем — о его поверхности. 
2) Заметим, что такое варьирование уже может иметь результа-
том новые парадигматические связи лексемы. Так, аналогами сло-
ва бульвар при одном фокусе внимания будут слова аллея и сквер, 
а при другом — лексема улица.

стый, та лый> снег, ку чи сне га, ко мок сне га, стрях-
нуть снег, чис тить снег, ле пить из сне га ба бу, рас-
чи щать до рож ки от сне га, ид ти по сне гу <по ко ле но 
в сне гу>, про ва ли вать ся (по по яс) в снег, Снег вы пал 
<со шел>, Снег ле жит <та ет>, Все по кры то сне гом, 
Сне гу мно го на ме ло и т. п. Ср. так же: Про вод ник, сби-
вая но гой снег, на лип ший на по ро ге, при крыл две ри 
(А. Ры  ба ков); Снег пе ре ме шал ся с опил ка ми, пес ком 
и мел ки ми щеп ка ми (А. Ким); В 1924 го ду вы шла пер-
вая на уч ная ра бо та Кур ча то ва о ра дио ак тив но сти 
сне га (С. Сы  ров). 

«Ве ще ст вен ная» се ман ти ка сло ва снег чет ко ощу ща-
ет ся в не ко то рых его се ман ти че ских про из вод ных. Ср. 
суг роб ≈ ‘ку ча сне га’, сне жок 2 = ‘ко мок сне га, пред на зна-
чен ный для бро са нья, обыч но в иг ре, ко то рый сжи ма ли 
в ру ках, что бы он стал плот ным’ (ср. иг рать в снеж ки, 
по пасть снеж ком в ок но), а так же сне го вик, снеж ная 
ба ба, сне го очи сти тель, сне го та ял ка, сне го убо роч ный 
и т. п. К этой се ман ти че ской груп пе от но сит ся ухо дя щее 
сло во по ро ша ≈ ‘толь ко что вы пав ший снег’; ср. В го рах 
вы пал снег, на чис той по ро ше от чет ли во ри со ва лись 
от пе чат ки круг лых ко шачь их лап (Со ко лов-Ми ки тов, 
при мер из [МАС]). К дан ной груп пе при мы ка ет спе ци-
аль ное сло во под лип, обо зна чаю щее при ли па ние сне га 
(т. е. ве ще ст ва) к сколь зя щей по верх но сти лыж. 

Бли жай шие се ман ти че ские ана ло ги сло ва снег как 
обо зна че ния ве ще ст ва — фирн, наст, иней, лед. В це-
лом, сло во снег в дан ном слу чае вхо дит в класс ве ще ст-
вен ных су ще ст ви тель ных, ср. грязь, гли на и т. п.

Сло во снег как обо зна че ние ве ще ст ва ес те ст вен но 
ис тол ко вать так: 

(с1) ‘рых лое или плот ное бе лое ве ще ст во, обыч но ле жа щее 

зи мой на зем ле и на объ ек тах, на хо дя щих ся под от кры-

тым не бом, ко то рое об ра зо ва но очень мел ки ми и лег-

ки ми час ти ца ми, зи мой в оп ре де лен ную по го ду упав-

ши ми из об ла ков, и ко то рое та ет, пре вра ща ясь в во ду, 

при тем пе ра ту ре вы ше ну ля’. 

Это тол ко ва ние хо ро шо об слу жи ва ет при ве ден ные 
кон тек сты. Од на ко в не ко то рых дру гих слу ча ях оно 
все же не впол не удов ле тво ря ет ин туи ции. Ср. В воз ду-
хе пор ха ет <ле та ет, кру жит ся> снег; Сы пал ко лю чий, 
мел кий-пре мел кий снег (В. Пье цух); Мель ка ет, вьет ся 
пер вый снег, / Звез да ми па дая на брег (А. С. Пуш кин). 
В по доб ных слу ча ях го во ря щий фо ку си ру ет вни ма ние 
не на мас се дан но го ве ще ст ва, ле жа ще го на зем ле, а на 
час ти цах, на хо дя щих ся в воз ду хе, еще не до ле тев ших 
до зем ли. (Эти час ти цы пред став ля ют со бой осо бые 
ле дя ные кри стал ли ки, но дан ная ин фор ма ция от но-
сит ся к на уч но му, а не к обы ден но му зна нию и вряд ли 
долж на фик си ро вать ся в тол ко ва нии.)

Се ман ти ку сло ва снег в по доб ных кон тек стах ес те-
ст вен но пред ста вить так: 
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(с2)  ‘очень мел кие и лег кие обыч но пло ские бе лые звез до-

об раз ные час ти цы, воз мож но слип шие ся ме ж ду со бой, 

ко то рые зи мой в оп ре де лен ную по го ду па да ют из об ла-

ков и об ра зу ют бе лое ве щест во, обыч но ле жа щее зи мой 

на зем ле и на объ ек тах, на хо дя щих ся под от кры тым не-

бом, и ко то рые та ют, пре вра ща ясь в во ду, при тем пе ра-

ту ре вы ше ну ля’. 

Се ман ти че ская струк ту ра (1) сло ва снег пе ре строи-
лась: в ее вер ши ну вы не сен ком по нент ‘час ти цы’. Дан-
ная пе ре строй ка пред став ля ет со бой кон верс ное пре-
об ра зо ва ние: 

(I)  ‘ве ще ст во, ко то рое об ра зо ва но час ти ца ми’ ↔ ‘час ти цы, 

ко то рые об ра зу ют ве ще ст во’. 

Дей ст ви тель но, вы ра же ния X, ко то рый об ра зо-
ван Y-ами, и Y-и, ко то рые об ра зу ют X яв ля ют ся кон-
вер си ва ми, т. е. опи сы ва ют од ну и ту же си туа цию, 
но с раз лич ной рас ста нов кой се ман ти че ских ак цен-
тов [Ап ре сян 1974: 256 сл.]. Упот реб ляя вы ра же ние 
X, ко то рый об ра зо ван Y-ами, го во ря щий фо ку си ру ет 
вни ма ние на це лом, ко то рое со сто ит из час тей, по-
это му обо зна че ние це ло го яв ля ет ся пер вым ак тан том, 
а обо зна че ние час тей — вто рым. Упот реб ляя вы ра же ние 
Y-и, ко то рые об ра зу ют X, го во ря щий, на обо рот, фо ку-
си ру ет вни ма ние на час тях, из ко то рых со сто ит це лое, 
так что обо зна че ние час тей вы сту па ет уже в ка че ст ве 
пер во го ак тан та, а обо зна че ние це ло го — в ка че ст ве 
вто ро го. Та ким об ра зом, дан ная пе ре строй ка ка са-
ет ся пре ж де все го ло ги че ско го под чер ки ва ния. Она 
пред став ля ет со бой сдвиг се ман ти че ско го ак цен та 
в зна че нии лек се мы: в вер ши не тол ко ва ния был ком-
по нент ‘ве ще ст во’, а стал ком по нент ‘час ти цы’. Кро ме 
то го, снег как обо зна че ние от дель ных час тиц, пред-
по ла га ет, что они еще па да ют, на хо дят ся в воз ду хе, 
а не ле жат на зем ле. 

По сколь ку в фо ку се на хо дят ся те перь от дель ные 
час ти цы, то ес те ст вен но об ра тить вни ма ние на их 
цвет и фор му (вы ра же ние (с1) со дер жит ука за ние 
лишь на цвет ве ще ст ва, цвет час тиц под ра зу ме ва ет-
ся та ким же). В дан ном слу чае ва жен про цесс па де-
ния, по это му под верг лись не зна чи тель но му из ме не-
нию со от вет ст вую щие се ман ти че ские ком по нен ты, 
ср. ‘па дать’ VS. ‘упасть’. По той же при чи не ес те ст-
вен но не со сре до та чи вать ся на кон си стен ции ве-
ще ст ва, об ра зуе мо го мно ги ми час ти ца ми, по это му 
в вы ра же нии (с2) нет ука за ния на воз мож ную рых-
лость или плот ность сне га, ле жа ще го на зем ле или 
ка ких-ли бо объ ек тах. Сдвиг се ман ти че ско го ак цен-
та по влек за со бой еще од но, «син так си че ское», из-
ме не ние: ин фор ма ция о пре вра ще нии в во ду те перь 
свя зы ва ет ся не с мас сой ве ще ст ва, а с час ти ца ми, из 
ко то рых оно со сто ит. 

Снег как обо зна че ние от дель ных час тиц об ра зу ет 
стан дарт ное со че та ние хло пья сне га. Кро ме то го, это 
обо зна че ние стан дарт но со че та ет ся с пре ди ка та ми, 
обо зна чаю щи ми пе ре ме ще ние в воз ду хе очень лег ких, 
не ве со мых объ ек тов, ср. ле тать, пор хать, кру жить ся 
и т. п., см. при ве ден ные при ме ры. Дан ная еди ни ца об-
ла да ет и соб ст вен ны ми па ра диг ма ти че ски ми свя зя ми: 
ср. ее сти ли сти че ски от ме чен ный си но ним бе лые му хи, 
се ман ти че ский ана лог кру па 2 (час то в со ста ве сло во-
со че та ния снеж ная кру па) и син гу ля тив сне жин ка. 

(В тол ко ва ние сло ва сне жин ка вхо дит ука за ние на 
ее от дель ность и — в свя зи с этим — на не ко то рые осо-
бен но сти ее ви да. Сне жин ка = ‘от дель ная очень ма-
лень кая и лег кая, обыч но пло ская бе лая звез до об раз-
ная час ти ца раз ме ром на мно го мень ше ног тя ми зин ца, 
с очень слож ным ри сун ком, ко то рая обыч но вхо дит 
в со во куп ность очень мно гих дру гих по доб ных час-
тиц, в оп ре де лен ную по го ду зи мой па даю щих из об ла-
ков, и ко то рая та ет, пре вра ща ясь в во ду, при тем пе ра-
ту ре вы ше ну ля’.) 

Се ман ти че ские раз ли чия ме ж ду сне гом как обо зна-
че ни ем мас сы ве ще ст ва и сне гом как обо зна че ни ем 
от дель ных час тиц не так ма лы. Это ар гу мент в поль зу 
то го, что бы счи тать сло во снег мно го знач ным: од на его 
лек се ма —‘ве ще ст во’, а дру гая —‘час ти цы’. 

Но стро го го во ря, транс фор ма ции тол ко ва ния как 
та ко вой не дос та точ но для то го, что бы го во рить о но-
вом зна че нии сло ва, о но вой лек се ме. Пе ред на ми мо-
жет быть еди ная лек се ма, но имею щая две мо ди фи ка-
ции зна че ния или, воз мож но, два раз ных упот реб ле ния 
(по след нее — в слу чае, ес ли ка ж дая мо ди фи ка ция зна-
че ния стро го кор ре ли ру ет с оп ре де лен ны ми осо бен но-
стя ми по ве де ния лек се мы в тек сте [Апресян 2001]).

Быть мо жет, снег =‘час ти цы’ — это все го лишь осо-
бое упот реб ле ние «ве ще ст вен ной» лек се мы снег?1) Ес-
ли это так, то мож но за дать чет кий на бор ус ло вий, при 
на ли чии ко то рых тол ко ва ние (с1) обя за тель но транс-
фор ми ру ет ся в вы ра же ние (с2) и при от сут ст вии ко-
то рых это го из ме не ния не про ис хо дит. Яс но, од на ко, 
что это не воз мож но — мно гие вы ска зы ва ния со сло-
вом снег не од но знач ны. Ср. под сне гом (ср. Де ре вья 
сто ят под сне гом VS. Идем под сне гом); Смот рю на 
снег (под но га ми VS. кру жа щий ся над го ло вой); Мок рый 
снег (при ли па ет к лы жам VS. па да ет хлопь я ми) и т. п. 
Ос та ет ся при знать, что сло во снег по ли се мич но — оно 
об ла да ет как ми ни мум дву мя лек се ма ми. 

Лек се ма снег = ‘ве ще ст во’, хо тя и бед нее се ман ти че-
ски, не же ли снег = ‘час ти цы’, но об ла да ет го раз до бо-
лее бо га ты ми со че тае мо ст ны ми воз мож но стя ми и го-
раз до бо лее раз ви ты ми па ра диг ма ти че ски ми свя зя ми. 

1) Заметим, что [СУш] и [МАС] подают снег ≈ ‘частицы’ как оттенок
основного, вещественного, значения слова снег. 
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По это му лек се му со зна че ни ем ‘ве ще ст во’ ес те ст вен но 
при знать пер вой (снег 1), а лек се му со зна че ни ем ‘час-
ти цы’ — вто рой (снег 2)1). 

П р и м е ч а н и е. В не ко то рых кон тек стах дан ные две 
лек се мы сли ва ют ся. Ср. До ро га за сы па на сне гом. С од-
ной сто ро ны, смысл ‘сы пать’ как та ко вой (и НСВ за-
сыпа́ть ко го/что чем) пред по ла га ет час ти цы ве ще ст ва, 
т. е. лек се му снег 2. С дру гой сто ро ны, СВ засы́пать ука-
зы ва ет на уже дос тиг ну тое со стоя ние, т. е. на боль шую 
мас су ве ще ст ва, по кры ваю щую объ ект, а зна чит пред-
по ла га ет лек се му снег 1. При этом СВ засы́пать тол ку-
ет ся че рез НСВ за сыпа́ть2). В ре зуль та те в се ман ти че-
ской струк ту ре вы ска зы ва ния До ро га за сы па на сне гом 
зна че ние сло во фор мы снег бу дет пред став ле но два ж ды, 
при чем в од ном слу чае — как ‘па даю щие час ти цы’, а во 
вто ром слу чае — как ‘ве ще ст во’. Ана ло гич ным об ра зом 
об сто ит де ло в кон тек сте Но чью вы пал снег и в ря де 
по доб ных. В по доб ных слу ча ях Д. Н. Шме лев го во рит 
о диф фуз но сти лек си че ско го зна че ния: «Се ман ти че-
ская струк ту ра це ло го ря да слов ха рак те ри зу ет ся тем, 
что от дель ные зна че ния, от чет ли во от гра ни чи вае мые 
друг от дру га в оп ре де лен ных по зи ци ях, в дру гих по-
зи ци ях ока зы ва ют ся со вмес ти мы ми, вы сту паю щи ми 
не раз дель но. […] со вмес ти мость, диф фуз ность зна-
че ний мо жет про явить ся, ко неч но, толь ко в слу чае их 
те ма ти че ской общ но сти» [Шме лев 1973: 77]. Ю. Д. Ап-
ре сян опи сы ва ет сход ные си туа ции как «син кре тич-
ное вы ра же ние раз ных зна че ний мно го знач но го сло ва» 
[Ап ре сян 1974: 181].

Про де мон ст ри ру ем те перь, что сло во снег в не ко то-
рых кон тек стах вы сту па ет от нюдь не как обо зна че ние 
ве ще ст ва или от дель ных его час тиц. При ме ры: На-
чал ся снег; Снег кон чил ся <пе ре стал>; Снег уси лил ся; 
На зав тра обе ща ли не боль шой снег. В та ких кон тек-
стах снег — это обо зна че ние про цес са и имен но по это-
му дан ное сло во со че та ет ся с фа зо вы ми гла го ла ми 3).

Как обо зна че ние про цес са сло во снег сбли жа ет ся 
со сло вом сне го пад. Ср. силь ный снег <сне го пад>; Снег 
<сне го пад> кон чил ся так же не ожи дан но, как и на чал-
ся и т. п. Бли жай шие се ман ти че ские ана ло ги про цесс-
но го сло ва снег — ме тель, вью га, пур га, бу ран. У «про-
цесс но го» сне га есть и се ман ти че ский де ри ват, прав да, 
не упот ре би тель ный и сти ли сти че ски от ме чен ный. Это 
гла гол сне жить; ср. То до ж дит, то сне жит (при мер из 
[СУш]); Сво им че ре дом шла зи ма. Сне жи ло и тая ло, а в 

1) [БАС] считает значение ‘падающие частицы’ основным значе-
нием слова снег, а значение ‘вещество’ — «оттенком» основного. 
2) См. описание типов видового противопоставления 
в [Гловинская 2001: 133 слл.]. 
3) Заметим, что подобные контексты не учтены ни в [МАС], ни 
в [БАС], ни в других известных нам толковых словарях. Три типа
контекстов со словом снег и, соответственно, три разных значе-
ния этого слова четко выделены в специальном метеорологиче-
ском словаре [Хромов, Мамонтова 1963].

про ме жут ках уда ря ло ази ат ским мо роз цем (Л. Ле  о нов, 
при мер из [МАС]). [МАС] фик си ру ет так же при ла га-
тель ное снеж ли вый, со сле дую щим при ме ром: Ночь 
бы ла ужас ная — но ябрь ская, мок рая, ту ман ная, дожд-
ли вая, снеж ли вая (Ф. М. Дос то ев ский). 

Од на ко в це лом сло во снег как обо зна че ние про-
цес са ос та ет ся как бы не до раз ви тым. Оно не об ра-
зу ет мно гих стан дарт ных со че та ний, свой ст вен ных 
нор маль ным, пол но цен ным об ра зо ва ни ям про цес-
сов. Так, нор маль но во вре мя сне го па да, но пло хо *во 
вре мя сне га; нор маль но так же Сне го пад про дол жал ся 
всю ночь, но не впол не стан дарт но Снег про дол жал-
ся всю ночь. Ср. так же нор маль ное вы ска зы ва ние 
По сле сне го па да по ля ста ли чис ты ми, бе лы ми и не-
по нят ное, а по то му со мни тель ное ?По сле сне га по ля 
ста ли бе лы ми; и т. п4). 

Тем не ме нее се ман ти ку сло ва снег как обо зна че ния 
про цес са тре бу ет ся опи сать. Пред ла га ем сле дую щее ее 
пред став ле ние: 

(с3)  ‘па де ние из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду зи мой 

очень мел ких и лег ких обыч но пло ских бе лых звез до-

об раз ных час тиц, ко то рые об ра зу ют бе лое ве ще ст во, 

обыч но ле жа щее зи мой на зем ле и на объ ек тах, на хо-

дя щих ся под от кры тым не бом’. 

Вы ра же ние (с3) по лу ча ет ся из тол ко ва ния (с2) сле-
дую щим пре об ра зо ва ни ем: 

(III) ‘падающие частицы’ ↔ ‘падение частиц’. 

Это пре об ра зо ва ние, как и пре об ра зо ва ние (I), 
пред став ля ет со бой сдвиг се ман ти че ско го ак цен та 
в зна че нии сло ва. Вы ра же ние (с2) пред по ла га ет, что 
в фо ку се вни ма ния го во ря ще го на хо дит ся субъ ект 
про цес са ‘па дать’, ср. ‘па даю щие час ти цы’. Вы ра же-

4) Следующий пример свидетельствует о том, что два значения
слова снег —‘частицы вещества’ и ‘процесс’ — очень тесно свя-
заны друг с другом. Ср. Шагом въехали в проезд, снег сразу пере-
стал и только вокруг одинокого фонаря он вяло летал и не падал,
словно там вытряхивали перину (М. Агеев). Очевидно, что слово 
снег обозначает здесь процесс, ср. Снегопад перестал. Очевидно 
также, что анафорическое местоимение он отсылает в этой фразе
к слову снег. Однако в контексте Снег вяло летал и не падал сло-
во снег — это уже обозначение не процесса, а частиц вещества. 
Такое употребление анафорического местоимения не порождает 
явной неправильности скорее всего потому, что лексема и ее упо-
требление чрезвычайно близки семантически. Отметим, что ана-
форическая отсылка к существительному, когда имеется в виду 
другая его лексема, в тщательной речи как минимум нежелатель-
на. Действительно, следующий пример выходит за рамки нормы:
После первого снега дети катают из него шары (Мудрость народ-
ная: Жизнь человека в русском фольклоре) [здесь снег =‘снегопад’,
он =‘вещество’]. В случаях, подобных последнему, лучше повто-
рить слово. Ср. И вместе с клубами холода, ветра кк и снега в дом 
ввалились облепленные снегом молодые шоферы (Ч. Айтматов) [в
первом вхождении снег —‘частицы’, во втором вхождении —‘ве-
щество’].
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ние (с3) пред по ла га ет, что в фо ку се сам про цесс. При 
этом сме на фо ку са ве дет к оп ре де лен но му обед не нию 
се ман ти ки: не ко то рые осо бен но сти ве ще ст ва уже не-
ак ту аль ны для го во ря ще го и по это му от сут ст ву ют 
в тол ко ва нии. Так, уже не от ме ча ет ся тот факт, что 
при тем пе ра ту ре вы ше ну ля дан ное ве ще ст во та ет. 
(Ра зу ме ет ся, эта ин фор ма ция все рав но из вест на го-
во ря ще му — речь идет лишь об ор га ни за ции лек си-
че ско го зна че ния)1).

Ни ка ких дру гих из ме не ний при пе ре хо де от тол-
ко ва ния (с2) к вы ра же нию (с3) не про ис хо дит. Од на-
ко сдвиг се ман ти че ско го ак цен та внут ри тол ко ва ния 
при вел к сме не его вер шин но го ком по нен та, к из ме-
не нию genus proximum сло ва: им ста ло обо зна че ни е 
про цес са. Как это ни па ра док саль но, по лу ча ет ся, что 
ве ще ст вен ная в це лом се ман ти ка (‘час ти цы’) пре об ра-
зу ет ся в про цесс ную. 

Од на ко этот па ра докс — ка жу щий ся. Пре об ра зо ва-
ние лек си че ско го зна че ния, за клю чаю щее ся в сдви ге 
се ман ти че ско го ак цен та без сколь ко-ни будь су ще ст-
вен но го из ме не ния ком по нен тов зна че ния и без ка-
кой-то дру гой их пе ре строй ки, но при этом вле ку щее 
за со бой сме ну genus proximum,— яв ле ние дос та точ но 
рас про стра нен ное в язы ке. 

Что же пред став ля ет со бой в дан ном слу чае ре-
зуль тат опи сан но го пре об ра зо ва ния — но вое зна че-
ние сло ва (и то гда пе ред на ми от дель ная лек се ма) или 
все го лишь мо ди фи ка цию тол ко ва ния (с2) — и то гда 
пе ред на ми спе ци фи че ское упот реб ле ние лек се мы 
снег 2? От вет на этот во прос за ви сит от при ня тых 
со гла ше ний. В ча ст но сти, тре бу ет ся ре шить, ка ко во 
ми ни маль ное (по ро го вое) ко ли че ст во раз ли чий ме ж ду 
дву мя лек се ма ми од но го сло ва. Ес ли раз ли чие ме ж ду 
дву мя «кан ди да та ми в от дель ные лек се мы» мень ше 
по ро го во го, то мы имем де ло не с двумя лексемами, 
а с лек се мой и ее упот реб ле ни ем; см. об этом ра бо ту 
[Ап ре сян 2001]. 

Раз ли чия ме ж ду «ве ще ст вен ным» и «про цесс ным» 
сне гом очень не ве ли ки. Об ра тим так же вни ма ние на 
то, что обо зна че ние час тиц ве ще ст ва и обо зна че ние 
про цес са чет ко рас пре де ле ны по раз ным ти пам кон-
тек стов — это обу слов ле но со вер шен но раз лич ны ми 
вер шин ны ми ком по нен та ми их тол ко ва ний. По это му 

1) Можно ли верифицировать такое обеднение семантики?
На наш взгляд, правомерна следующая гипотеза. Если считать, что
толкование представляет собой некоторое высказывание, то есте-
ственно предположить, что оно подчиняется определенным зако-
нам коммуникации, в частности — оно не должно быть слишком 
громоздким, не должно быть перегружено лишней информацией
и т.тт п. (ср. в связи с этим постулаты коммуникативности Грайса).
Если дополнить выражение (с3) указанием на то, что снег тает при
температуре выше нуля, то полученное толкование потеряет яс-
ность: станет непонятно, о чем идет речь — о процессе падения
частиц или о свойствах образующегося на земле вещества.

бу дем счи тать, что лек се ма с ве ще ст вен ным зна че ни ем 
‘час ти цы’ име ет от дель ное про цесс ное упот реб ле ние. 
Об раз но го во ря, внут ри дан ной лек се мы снег 2 «со зре-
ла» но вая дву сто рон няя еди ни ца, ко то рая, прав да, не 
до тя ги ва ет до ста ту са от дель ной лек се мы.

Для пол но ты опи са ния сле ду ет от ме тить еще 
один тип кон тек стов со сло вом снег, нор маль ный, по 
край ней ме ре, для раз го вор ной ре чи. Ср. Ку да ты 
пой дешь в та кой снег?; Люб лю гу лять в снег и т. п. 
В этих кон тек стах сло во снег вы сту па ет как обо зна-
че ние по го ды, ср. Ку да ты пой дешь в та кую по го-
ду?; Люб лю гу лять в та кую по го ду и т. п. Се ман ти ку 
сло ва снег в по доб ных кон тек стах ес те ст вен но пред-
став лять так: 

(с4)  ‘по го да зи мой, ха рак те ри зую щая ся па де ни ем из об ла-

ков очень мел ких и лег ких обыч но пло ских бе лых звез-

до об раз ных час тиц, ко то рые об ра зу ют бе лое ве ще ст во, 

обыч но ле жа щее зи мой на зем ле и на объ ек тах, на хо-

дя щих ся под от кры тым не бом’. 

В дан ном слу чае в фо ку се вни ма ния го во ря ще-
го — по го да. Как и в пре ды ду щих слу ча ях, в ос но ве 
дан ной мо ди фи ка ции зна че ния ле жит сдвиг се ман-
ти че ско го ак цен та. В ка че ст ве ис ход но го вы ра же ния, 
под вер гаю ще го ся дан ной мо ди фи ка ции, ес те ст вен но 
при нять (с3) ‘па де ние’. Мо ди фи ка ция (с4) ог ра ни че-
на кон тек ста ми с пред ло гом в + ВИН. Сле до ва тель-
но, пе ред на ми осо бое упот реб ле ние лек се мы снег 2 
‘час ти цы’. 

Внут ри лек се мы снег 2 как бы на ме че на це по чеч ная 
по ли се мия: от ос нов ной ее мо ди фи ка ции ‘час ти цы’ 
от поч ко вы ва ет ся упот реб ле ние ‘па де ние’, а от по след-
не го — упот реб ле ние ‘по го да’.

П р и м е ч а н и е. В стан дарт ном со че та нии Снег идет 
гла гол ид ти ес те ст вен но рас смат ри вать как се ман ти-
че ский ана лог дру гих гла го лов пе ре ме ще ния, ср. Снег 
па да ет, сы плет, ва лит. Прав да, в при ве ден ном кон-
тек сте па дать, сы пать и ва лить со хра ня ют ука за ние 
на осо бен но сти дан но го пе ре ме ще ния. А гла гол ид ти, 
ес ли речь не идет о че ло ве ке, пти це или жи вот ном (ср. 
Маль чик <ца п ля, со ба ка> идет по пес ку), ука зы ва ет 
на пе ре ме ще ние во об ще, не кон кре ти зи руя ни ка ких 
его осо бенно стей. Ср. По езд <ав то бус, ма ши на> идет, 
Ры ба идет, Лед идет, Ту чи идут, Из тру бы идет дым 
и т. п. Тем не ме нее с оп ре де лен ной точ ки зре ния со че-
та ние Снег идет впол не ана ло гич но со че та нию ти па 
Снег па да ет. При та кой ин тер пре та ции гла го ла ид ти 
пе ред на ми лек се ма снег 2 = ‘час ти цы’. 

Олнако гла гол ид ти име ет еще и аб ст ракт ное зна че-
ние, в ко то ром ука зы ва ет на про те ка ние про цес са, т. е. 
на то, что про цесс име ет ме сто. Ср. Про цесс <по лет> 
идет нор маль но; Ти хо, идет опе ра ция; Жизнь идет; Все 
идет сво им че ре дом и т. п. Со че та ние Снег идет впол не 
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ес те ст вен но ин тер пре ти ро вать так: ‘име ет ме сто па де-
ние час тиц…’, и то гда зна че ние сло ва ид ти сбли жа ет ся 
здесь со зна че ни ем аб ст ракт но го про цесс но го гла го ла. 

Мы вы яви ли у сло ва снег два зна че ния. Од но из них 
име ет две мо ди фи ка ции, при чем ка ж дой из них со от вет-
ст ву ет спе ци аль ное упот реб ле ние1). При ве дем вы яв лен-
ный фраг мент по ли се мии сло ва снег (для луч шей обо-
зри мо сти тол ко ва ния при во дят ся в уп ро щен ном ви де): 

снег 1 [Зем ля по кры та сне гом]. ‘Ве ще ст во, ко то рое об ра-

зо ва но осо бы ми час ти ца ми, зи мой па даю щи ми из об ла-

ков’: (с1);

снег 2 [В воз ду хе кру жит ся снег]. ‘Осо бые час ти цы, па даю-

щие зи мой из об ла ков’: (с2); 

упот реб ле ние 1 [Снег не пе ре ста ет]: ‘Па де ние из об ла-

ков в зи мой осо бых час тиц’: (с3); 

упот реб ле ние 2 [В та кой снег луч ше до ма си деть]: ‘Оп-

ре де лен ная по го да зи мой, ха рак те ри зую щая ся па де ни-

ем из об ла ков осо бых час тиц’: (с4). 

11.2.2.  Дождь

Для сло ва дождь ха рак тер ны два, в ка ком-то смыс ле 
по ляр ных, ти па кон тек стов. 

Пер вый тип: во вре мя <по сле> до ж дя, пе ред до ж-
дем, крат ко вре мен ный <ко рот кий, за тяж ной> дождь, 
Опять дождь, На чал ся дождь, Дождь кон чил ся <пре-
кра тил ся, пе ре стал>, На зав тра обе ща ли (не боль шой) 
дождь и т. п. Сло во дождь в по доб ных кон тек стах име-
ет про цесс ную се ман ти ку (и сбли жа ет ся, тем са мым, 
с про цесс ным упот реб ле ни ем сло ва снег). Эту се ман-
ти ку ес те ст вен но пред ста вить так: 

(д1) ‘па де ние из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду обычно 

ле том, вес ной или осе нью ка пель или струй во ды’. 

Как обо зна че ние про цес са сло во дождь в фор ме 
МН со че та ет ся с при ла га тель ны ми ред кий и час тый, 
ср. ред кие <час тые> до ж ди. Его се ман ти че ские де ри-
ва ты — при ла га тель ное дожд ли вый (ср. дожд ли вая по-
го да), сти ли сти че ски от ме чен ный гла гол до ж дить (ср. 
С ут ра до ж ди ло), а так же су ще ст ви тель ное до ж де ва ние 
(‘ис кус ст вен ное оро ше ние пу тем раз брыз ги ва ния во-
ды’). 

Во вто ром ти пе кон тек стов сло во дождь име ет, 
ско рее, ве ще ст вен ную се ман ти ку — оно обо зна ча ет 
са ми па даю щие с не ба ка п ли или струи, т. е. пе ре-
ме щаю щие ся час ти цы во ды. Ср. Ка па ет дождь, Дождь 

1) За пределами нашего рассмотрения осталась форма МН снега, 

ср. Затерялась деревня в сибирских снегах. Слово снега обозначает

обширную территорию, покрытую очень большим количеством

снега (аналогичную семантику имеют формы МН льды, пески и т.тт п., 

ср.: Судно застряло во льдах, А дальше — пески с редкими оазиса-

ми и т.тт п.). Для дальнейшего рассуждения анализ формы МН снега

не существен. 

хле щет (по мос то вой), Дождь сту чит <ба ра ба нит> по 
кры ше, пря тать ся <ук ры вать ся> от до ж дя; Дождь про-
ни кал к нам за про сто / сквозь ды ря вую кры шу (Ю. Ле  ви-
тан ский). Се ман ти ка сло ва дождь в этом ти пе кон тек-
стов та ко ва: 

(д2) ‘ка п ли или струи во ды, па даю щие из об ла ков в оп ре де-

лен ную по го ду обычно ле том, вес ной или осе нью’. 

В этом же ви де сло во дождь вы сту па ет в со че та-
ни ях мел кий <час тый, ред кий> дождь, ко сой дождь, 
ка п ли <cтруи> до ж дя (в по след нем слу чае по вто ряю-
щий ся ком по нент ‘ка п ли’ (‘струи’) в се ман ти че ской 
струк ту ре все го со че та ния, по об ще му пра ви лу, за-
чер ки ва ет ся 2)). 

Сло во дождь как обо зна че ние ка пель или струй во-
ды име ет се ман ти че ский де ри ват — син гу ля тив до ж-
дин ка (это сло во, прав да, сти ли сти че ски от ме че но как 
раз го вор ное). 

Вы ра же ния (д1) и (д2), при том что они опи сы ва-
ют, ка за лось бы, со вер шен но раз ную се ман ти ку (‘час-
ти цы во ды’ VS. ‘про цесс’), раз ли ча ют ся толь ко ме стом 
се ман ти че ско го ак цен та. Эти вы ра же ния по лу ча ют ся 
друг из дру га сле дую щим пре об ра зо ва ни ем: 

(III)  ‘па де ние ка пель или струй во ды’ ↔ ‘па даю щие ка п ли 

или струи во ды’. 

Вы ра же ние (д1) пред по ла га ет, что в фо ку се вни-
ма ния го во ря ще го — про цесс (‘па де ние’). Вы ра же ние 
(д2) пред по ла га ет, что в фо ку се вни ма ния — субъ ект 
дан но го про цес са (‘ка п ли или струи’). 

Си туа ция со вер шен но ана ло гич на той, с ко то рой 
мы столк ну лись при опи са нии сло ва снег: при од ном 
фо ку се вни ма ния снег обо зна ча ет час ти цы ве ще ст ва 
(сне жин ки), а при дру гом — про цесс (сне го пад). То гда 
мы убе ди лись, что пе ред на ми еди ная лек се ма снег 2, 
зна че ние ко то рой вы сту па ет в двух мо ди фи ка ци ях. 
Ес те ст вен но счи тать, что так же об сто ит де ло и со 
сло вом дождь. 

Од на ко в дан ном слу чае в ка че ст ве сло вар но го тол-
ко ва ния вы би ра ет ся про цесс ная мо ди фи ка ция, т. е. 
вы ра же ние (д1). Де ло в том, что пред став ле ние о до ж-
де как о про цес се раз ра бо та но в язы ке в боль шей сте-
пе ни — «про цесс ный» дождь име ет бо лее раз ви тую со-
че тае мость и бо лее бо га тые па ра диг ма ти че ские свя зи. 

Лек се ма дождь име ет еще од ну мо ди фи ка цию зна-
че ния. Она пред став ле на в кон тек стах ти па об лож ной 
дождь, Дождь про шел <обо шел нас> сто ро ной, Дождь 
шел по ло сой, До ж ди шли с за па да (К. Пау стов ский). 
В этих слу ча ях в фо ку се вни ма ния го во ря ще го — од-
но вре мен но и ка п ли (струи) во ды, и об ла ка, из ко-

2) См. «правило зачеркивания совпадающей части сочетающих-
ся значений» в [Апресян 1974: 68 слл.]. 
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то рых они па да ют. Ср. экс пли ка цию дан ной се ман-
ти ки: 

(д3)  ‘ка п ли или струи во ды, па даю щие из об ла ков в оп ре де лен-

ную по го ду обычно ле том, вес ной или осе нью, и са ми эти 

об ла ка’.

Лек се ма дождь в дан ной мо ди фи ка ции зна че-
ния вы сту па ет в очень ог ра ни чен ном кру ге кон тек-
стов — по су ще ст ву, лишь в со ста ве со че та ний, при-
ве ден ных вы ше. 

Дан ная мо ди фи ка ция сло ва дождь об ла да ет слиш-
ком не боль шой соб ст вен ной спе ци фи кой, и по это му 
пред став лять ее как от дель ное зна че ние ка жет ся ан-
ти ин туи тив ным. (За ме тим, что имею щие ся тол ко вые 
сло ва ри не вы де ля ют в сло ве дождь ни от дель ных зна-
че ний, ни от тен ков зна че ния, со от вет ст вую щих вы яв-
лен ным мо ди фи ка ци ям.) 

От ме тим еще один тип кон тек стов со сло вом дождь. 
Ср. Ку да ты пой дешь в та кой дождь; В силь ный дождь 
на ули цах пус то; И в жа ру, и в дождь ша га ет сель ский 
поч таль он с тя же лой сум кой на бо ку и т. п. В этих кон-
тек стах сло во дождь вы сту па ет как обо зна че ние по го-
ды. Ср. 

(д4)  ‘оп ре де лен ная по го да обычно ле том, вес ной или 

осе нью, ха рак те ри зую щая ся па де ни ем из об ла ков ка-

пель или струй во ды’1).

В дан ном слу чае в фо ку се вни ма ния го во ря ще-
го — по го да. Дан ная мо ди фи ка ция зна че ния, по доб но 
(д2) и (д3), от ли ча ет ся от ис ход ной лишь сдви гом се-
ман ти че ско го ак цен та. Мо ди фи ка ция (д4) ог ра ни че на 
кон тек ста ми с пред ло гом в + ВИН 2).

Мо жет ли сло во дождь, по доб но сло ву снег, обо-
зна чать ве ще ст во? Ины ми сло ва ми, мо жет ли сло-
во дождь обо зна чать до ж де вую во ду? На пер вый 
взгляд — нет. Дей ст ви тель но, до ж де вую во ду до ж-
дем не на зы ва ют. Нор маль но вы ска зы ва ние ти па 
Очень по лез но мыть го ло ву до ж де вой во дой, од на ко 
со от вет ст вую щий смысл нель зя вы ра зить фра зой 
ти па *Очень по лез но мыть го ло ву до ж дем. Тем не ме-
нее в не ко то рых кон тек стах со сло вом дождь в фо-
кус вни ма ния по ме ща ет ся имен но ком по нент ‘во да’. 
Ср. по то ки до ж дя = ‘по то ки во ды, ко то рая па да ет 
из об ла ков в ви де ка пель или струй в оп ре де лен ную 
по го ду ле том, вес ной или осе нью’. Ана ло гич ным 
об ра зом мож но ин тер пре ти ро вать и при мер Ули-
цы бы ли за ли ты до ж дем —‘за ли ты до ж де вой во дой’. 
(Воз мож но, к этой же груп пе при ме ров от но сит ся 

1) Тот факт, что слово дождь может обозначать не только атмос-
ферное явление, но и погоду, отмечается в [ТКС] в словарной ста-
тье «ДОЖДЬ» [Иорданская 1984].
2) Заметим, что «погодная» модификация слова дождь гораздо
употребительнее, чем та же модификация слова снег.

и Хлы нул дождь.) Сле до ва тель но, мож но най ти кон-
текст, в ко то ром сло вар ное тол ко ва ние сло ва дождь 
пе ре страи ва ет ся так, что в вер ши не его по ме ща ет ся 
ком по нент ‘во да’. При этом мо ди фи ка ция зна че ния 
сво дит ся ис клю чи тель но к сдви гу се ма ни че ско го 
ак цен та в тол ко ва нии сло ва. Вряд ли, од на ко, мож но 
стро го за дать те ус ло вия, в ко то рых про ис хо дит та-
кая пе ре строй ка сло вар но го зна че ния сло ва дождь. 
По это му у сло ва дождь, в от ли чие от сло ва снег, нет 
да же осо бо го упот реб ле ния со зна че ни ем ‘ве ще ст-
во’. (Это лег ко объ яс ни мо с пси хо ло ги че ской точ ки 
зре ния. Снег — это дей ст ви тель но осо бое ве ще ст во, 
а до ж де вая во да слиш ком не зна чи тель но от ли ча ет ся 
от «во ды во об ще»: в рус ской язы ко вой кар ти не ми-
ра до ж де вая во да — это не осо бая жид кость, а про-
сто во да.)

Итак, пе ред на ми еди ная лек се ма дождь, сло вар ное 
зна че ние ко то рой — это вы ра же ние (д1) — име ет ряд 
мо ди фи ка ций. Вы де ля ют ся ли у дан ной лек се мы раз-
ные упот реб ле ния? 

На пер вый взгляд, сло во дождь, ес ли ис клю чить из 
рас смот ре ния мо ди фи ка цию (д3), впол не ана ло гич но 
лек се ме снег 2 (‘па даю щие час ти цы’ или ‘па де ние час-
тиц’). Един ст вен ное раз ли чие ме ж ду ни ми сво дит ся 
как буд то к вы бо ру сло вар но го тол ко ва ния: у сло ва 
дождь сло вар ным зна че ни ем при зна ет ся про цесс ное 
(‘па де ние’), а зна че ние ‘час ти цы’ от но сит ся к упот реб-
ле нию; а у лек се мы снег 2, на обо рот — ос нов ным при-
зна ет ся зна че ние ‘час ти цы’, а на до лю про цес са ос та ет-
ся упот реб ле ние. 

Тем не ме нее лек се ма дождь по сво ему внут рен не-
му уст рой ст ву прин ци пи аль но от ли ча ет ся от лек се мы 
снег 2. 

Де ло в том, что те ди аг но сти че ские кон тек сты, 
в ко то рых чет ко раз ли ча ют ся упот реб ле ния лек-
се мы дождь, мо гут со вме щать ся в од ном и том же 
вы ска зы ва нии. То гда од на часть вы ска зы ва ния 
пред по ла га ет про цесс ную се ман ти ку сло ва дождь 
и со че та ет ся с ком по нен том ‘па де ние’, а дру гая — ве-
ще ст вен ную се ман ти ку то го же сло ва и со че та ет ся 
с ком по нен том ‘ка п ли’ (или же се ман ти ку, со от вет-
ст вую щую мо ди фи ка ции (д3), и то гда кон текст со-
че та ет ся с ком по нен том ‘ка п ли и об ла ка’). Ср. На-
чав ший ся ут ром дождь весь день сту чит по кры-
ше — здесь ком по нент кон тек ста ‘на чать ся’ пред-
по ла га ет про цесс (‘па де ние’), а ком по нент ‘сту чать’ 
пред по ла га ет час ти цы (‘ка п ли’). Ср. так же На чал ся 
мел кий дождь — здесь гла гол на чать ся пред по ла га ет 
про цесс, и зна чит дождь — это обо зна че ние про цес-
са (‘па де ние’), а оп ре де ле ние мел кий пред по ла га ет 
ком по нент ‘ка п ли’; Ред кие до ж ди об хо ди ли де рев ню 
сто ро ной: здесь зна че ние ‘об хо дить сто ро ной’ пред-
по ла га ет мо ди фи ка цию (д3), т. е. ‘ка п ли или струи 
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и об ла ка’, а ком по нент ‘ред кие’ пред по ла га ет мо ди-
фи ка цию (д1), т. е. ‘па де ние’. 

Пе ред на ми обыч ная в язы ке си туа ция син кре тиз ма. 
Дей ст ви тель но, в од них кон тек стах сло во дождь вы-
сту па ет как обо зна че ние про цес са, а в дру гих — как 
обо зна че ние ка пель или струй, и то гда пе ред на ми как 
буд то два раз ных упот реб ле ния лек се мы дождь с раз-
ны ми genus proximum. Од на ко су ще ст ву ет еще тре тья 
груп па кон тек стов: по гру жа ясь в них, лек се ма дождь по-
раз но му взаи мо дей ст ву ет с их со став ны ми час тя ми, так 
что один ее компонент «сцепляется» с одними частями 
контекста, а другой — с другими. Син кре тизм — сви-
де тель ст во «сли то сти» мо ди фи ка ций, их непол ной от-
чле нен но сти друг от дру га. 

(В рас смот рен ном от но ше нии ин те рес на фор ма 
МН до ж ди. Лек се ма дождь мо жет вы сту пать в фор ме 
МН в сво их раз ных мо ди фи ка ци ях, ср. ред кие до ж ди 
(про цесс), мок ли под до ж дя ми (‘ка п ли во ды’). Од на ко 
в лю бом слу чае в се ман ти че скую струк ту ру фор мы 
МН вхо дит ука за ние ‘в раз ные ин тер ва лы вре ме ни’, 
ко то рое все гда при сое ди ня ет ся к од но му и то му же 
пре ди ка ту —‘па де ние’ или ‘па даю щие’.) 

Един ст вен ная мо ди фи ка ция сло ва дождь, ко то рая, 
по-ви ди мо му, по ро ди ла осо бое упот реб ле ние,— это 
(д4) ‘по го да’. 

Мо ди фи ка ции зна че ния лек се мы дождь не соз да ли 
от дель ных лек сем, от дель ных зна че ний. В дан ном слу-
чае ес те ст вен но го во рить не о струк ту ре мно го знач-
но сти, а о струк ту ре мо ди фи ка ций (и упот реб ле ний) 
сло ва. Эту струк ту ру мож но пред ста вить так (то л ко-
ва ния при во дят ся в уп ро щен ном ви де)1): 

д о ж д ь 

Син кре тич ные мо ди фи ка ции:

мо ди фи ка ция 1 [На чал ся дождь]. ‘Па де ние из об ла ков ка-

пель во ды’: (д1); 

мо ди фи ка ция 2 [вы мок нуть под до ж дем]. ‘Па даю щие из 

об ла ков ка п ли во ды’: (д2); 

мо ди фи ка ция 3 [Дождь про шел сто ро ной]. ‘Па даю щие из 

об ла ков ка п ли во ды и са ми об ла ка’: (д3). 

упот реб ле ние [и в жа ру, и в дождь] ‘оп ре де лен ная по го да 

ле том, вес ной или осе нью, ха рак те ри зую щая ся па де ни-

ем из об ла ков ка пель или струй во ды’: (д4).

11.2.3. Град

Сло во град в пер вом при бли же нии ес те ст вен но ис-
тол ко вать так: 

1) Мы отвлекаемся сейчас от персонифицированного употре-
бления слова дождь, ср. Дождь вымочит, а солнышко высушит.
Нас не интересуют также переносные значения, представленные
в контекстах: На них сыпался дождь цветов; А с небосвода холод-
ным дождем падали звезды (В. Высоцкий); На елку набросили нить 
золотого дождя.

(г1) ‘па де ние из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду обычно 

ле том, вес ной или осе нью ок руг лых льди нок обыч но 

ве ли чи ной с го ро ши ну’.
 

Ср. Вне зап но на чал ся град, Град кон чил ся, В ре-
зуль та те силь но го гра да по стра да ли ви но град ни ки 
во мно гих се лах Вос точ ной Гру зии; По сле силь но го гра-
да тра вы и кус ты до то го хо ло де ют, что язык пе ре-
ста ет чув ст во вать ядо ви тость рас те ния (Ф. Ис -
кан дер).

Од на ко в це лом ря де кон тек стов сло во град обо зна-
ча ет не про цесс па де ния, а са ми льдин ки. Ср. град ве-
ли чи ной с ку ри ное яй цо; Град по бил ви но град ни ки; По-
сы пал ся град (Ф. Ис  кан дер); Вме сте с во дя ной пы лью 
и гра дом на бал кон под ко лон ны не сло со рван ные ро зы, 
ли стья маг но лий, ма лень кие су чья и пе сок (М. Бул га-
ков). Од на ко и в этом слу чае сло во град пред поч ти-
тель но в кон тек стах, со дер жа щих экс пли цит ное ука за-
ние на дви же ние льди нок. По это му нор маль но вы ска-
зы ва ние ти па Вы пал град с го лу би ное яй цо, но менне 
удачно ??Град ле жал на зем ле. 

Сло во град как обо зна че ние па даю щих льди нок тол-
ку ет ся так: 

(г2)  ‘ок руг лые льдин ки обыч но ве ли чи ной с го ро ши ну, па-

даю щие из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду обычно 

ле том, вес ной или осе нью’.

От сло ва град как обо зна че ния льди нок об ра зу ет ся 
син гу ля тив гра ди на. Ср. По дой дя к ок ну, Сер гей уви дел 
пры гаю щие на по лу бал ко на гра ди ны (А. Би  тов). Имен-
но этот син гу ля тив обычно упот реб ля ет ся, ко гда речь 
идет о льдин ках, ле жа щих на зем ле; ср. Сла ва бо гу, гро-
за кон чи лась, гра ди ны на зем ле так и свер ка ют, а я ра-
ду юсь жиз ни и иду (Ф. Ис  кан дер). 

Вы ра же ния (г1) и (г2) раз ли ча ют ся толь ко ме стом 
се ман ти че ско го ак цен та. Эти вы ра же ния по лу ча ют ся 
друг из дру га по сле дую ще му пре об ра зо ва нию: 

(III)  ‘па де ние льди нок’ ↔ ‘па даю щие льдин ки’. 

Си туа ция со вер шен но ана ло гич на той, с ко то рой мы 
столк ну лись при опи са нии лек сем снег 2 и дождь: при 
од ном фо ку се вни ма ния эти лек се мы обо зна ча ют час-
ти цы ве ще ст ва (сне жин ки или ка пель ки во ды), а при 
дру гом — про цесс (сне го пад или па де ние ка пель во-
ды). В слу чае сло ва град сме на фо ку са вни ма ния то же 
при во дит к мо ди фи ка ции зна че ния лек се мы, а не к по-
яв ле нию но вой лек се мы. При этом сло во град, име ет 
два раз ных упот реб ле ния: в од ном ти пе кон тек стов 
реа ли зу ет ся толь ко про цесс ная мо ди фи ка ция его зна-
че ния, а в дру гом — толь ко ве ще ст вен ная. 

В ка че ст ве сло вар но го тол ко ва ния вы би ра ет-
ся про цесс ная мо ди фи ка ция — вы ска зы ва ния с ней 
пред став ля ют ся бо лее стан дарт ны ми.
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Сло во град, в от ли чие от сло ва снег (и да же дождь), не 
мо жет обо зна чать мас су ве ще ст ва, ле жа ще го на зем ле. 
Мож но пред по ло жить, что это свя за но как с ред ко стью 
дан но го ат мо сфер но го яв ле ния, так и с не дол го веч но-
стью и не дос та точ ной спе ци фич но стью са мо го ве ще-
ст ва, ма ло от ли чаю ще го ся от обыч но го льда. 

Мо жет ли сло во град, по доб но сне гу и до ж дю, обо-
зна чать по го ду? Ины ми сло ва ми, воз мож но ли упот-
ре бить это сло во в кон тек сте в (та кой) град, ср. Ку-
да ты идешь в та кой град? По доб ные вы ска зы ва ния 
воз мож ны, но, по-ви ди мо му, не впол не стан дарт ны 
(ве ро ят но по то му, что град, как уже го во ри лось,— это 
до воль но ред кое ат мо сфер ное яв ле ние). По это му мы 
не бу дем спе ци аль но вы де лять дан ную мо ди фи ка-
цию. 

Струк ту ру упот реб ле ний сло ва град мож но пред-
ста вить так1): 

г р а д  [Вне зап но на чал ся град].  

‘Па де ние из об ла ков льди нок’: (г1); 

упот реб ле ние [град с ку ри ное яй цо].  

‘Па даю щие из об ла ков льдин ки’: (г2). 

11.2.4. Осад ки

Осад ки — это ги пе ро ним слов, рас смот рен ных вы-
ше. Для не го нор ма лен кон текст ти па X, Y, Z и дру гие 
(ви ды) R, ха рак тер ный для ро до вых обо зна че ний. Ср. 
дождь, снег, град и дру гие ви ды осад ков; трам вай, трол-
лей бус, мет ро и дру гие ви ды транс пор та; кар то фель, 
свек ла, ре па, мор ковь и дру гие кор не пло ды. 

Сло во осад ки об ла да ет та ким же мо ди фи ци руе мым 
зна че ни ем, что и его ги по ни мы. 

С од ной сто ро ны, осад ки — это про цесс па де ния из 
об ла ков час тиц сне га или во ды, воз мож но за мерз шей. 
Ср. Обе ща ли по го ду без осад ков; Осад ки не ожи да ют ся; 
Воз мож ны осад ки и т. п. Дан ные кон тек сты не впол не 
ней траль ны сти ли сти че ски — они не сут лег кий тер-
ми но ло ги че ский на лет, но в це лом сло во осад ки как 
обо зна че ние про цес са по сте пен но те ря ет сти ли сти че-
скую ок ра ску и пе ре хо дит из раз ря да тер ми нов в класс 
об ще упот ре би тель ных слов. 

С дру гой сто ро ны, осад ки — это са мо упав шее на 
зем лю ве ще ст во, ко ли че ст во ко то ро го мож но из ме-
рить. Ср. го до вой объ ем осад ков, ко ли че ст во ат мо-
сфер ных осад ков; В суб тро пи ках вы па да ет око ло 2,5 м 
осад ков в год. Как обо зна че ние ве ще ст ва сло во осад ки 
яв ля ет ся тер ми ном, при чем вы сту па ет в ог ра ни чен-
ном кру ге спе ци аль ных кон тек стов, ко гда речь идет 
о ко ли че ст ве дан но го ве ще ст ва. За ме тим, что де ри ва ты 
сло ва осад ки — ср. осад ко мер, осад ко на ко п ле ние — яв-
ля ют ся се ман ти че ски ми про из вод ны ми от сло ва осад-
ки как обо зна че ния ве ще ст ва, а не про цес са. 
1) Мы отвлекаемся от переносных значений слова град. Ср. Шли
под градом пуль; Посыпался град упреков и т.тт п.

По пы та ем ся ис тол ко вать сло во осад ки 2). Сра зу ого-
во рим, что мы не име ем воз мож но сти об су ж дать слож-
ные тео ре ти че ские про бле мы, воз ни каю щие при тол-
ко ва нии ро до вых обо зна че ний. 

Се ман ти ку сло ва осад ки как обо зна че ния про цес са 
мы пред став ля ем так: 

(о1)  ‘па де ние из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду до ж дя, 

сне га или гра да’.

Сло во осад ки как обо зна че ние ве ще ст ва тол ку ет ся сле-
дую щим об ра зом: 

(о2)  ‘во да, снег или град, упав шие в оп ре де лен ную по го ду 

на зем лю из об ла ков’.

За ме тим, что хо тя сло ва дождь, снег и град, ис поль-
зуе мые в вы ра же ни ях (о1) и (о2), мо гут обо зна чать 
и про цесс, и час ти цы, од на ко эта не од но знач ность 
пол но стью уст ра ня ет ся кон тек стом: в кон тек сте пре-
ди ка та ‘па дать’ сло ва дождь, снег и град по ни ма ют ся 
как обо зна че ние час тиц.

В пред ла гае мом опи са нии тот факт, что осад-
ки — это ги пе ро ним слов снег, дождь и град, фик си ру-
ет ся не в тол ко ва нии дан ных ви до вых обо зна че ний, 
а в его соб ст вен ном тол ко ва нии — по сколь ку зна че ние 
ги пе ро ни ма рас кры ва ет ся че рез зна че ние ги по ни мов. 
(Ана ло гич ным об ра зом об сто ит де ло, на при мер, со 
сло ва ми ав то мо биль, ав то бус, трам вай и т. п. — их 
ги пе ро ни мом яв ля ет ся сло во транс порт, од на ко тол-
ко ва ние ти па ав то мо биль = ‘та кой-то вид транс пор та’ 
пред став ля ет ся со вер шен но не ес те ст вен ным.) 

Впро чем, как бы ни пред став лять сло во осад ки, пе-
ред на ми та же си туа ция, с ко то рой мы столк ну лись 
при опи са нии лек сем снег 2, дождь, град. Дей ст ви тель-
но, вы ра же ния (о1) и (о2) раз ли ча ют ся, пре ж де все го, 
genus proximum: в (о1) в вер ши не тол ко ва ния — обо-
зна че ние про цес са, а в (о2) — субъ ект это го про цес са. 
Сме на genus proximum обу слов ле на сдви гом се ман-
ти че ско го ак цен та: (о1) пред по ла га ет, что в фо ку се 
вни ма ния го во ря ще го на хо дит ся про цесс, а (о2) — что 
в фо ку се на хо дит ся ве ще ст во.

Ус мат ри вать у сло ва осад ки два зна че ния (о1) и (о2) 
ка жет ся ан ти ин туи тив ным. Дей ст ви тель но, ос нов ное 
раз ли чие ме ж ду ни ми — в мес те се ман ти че ско го ак-
цен та, са ми же се ман ти че ские ком по нен ты под верг-
лись очень не зна чи тель но му из ме не нию, ср. ‘па дать’ 
VS. ‘упасть’, в свя зи с чем в (о2) име ет ся и ука за ние на 
ло ка ли за цию ве ще ст ва (‘на зем ле’).

По это му мы счи та ем, что сло во осад ки име ет од но 
зна че ние, ко то рое вы сту па ет в двух мо ди фи ка ци ях. 
Эти мо ди фи ка ции чет ко рас пре де ле ны по кон тек стам, 

2) Мы пытаемся описать слово осадки так, как его употребляет 
средний образованный носитель русского языка. В метеорологии 
этот термин определяется несколько иначе. 
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а кро ме то го кор ре ли ру ют с раз лич ной сти ли сти че ской 
ок ра ской сло ва. Сле до ва тель но, ка ж дой мо ди фи ка ции 
со от вет ст ву ет свое упот реб ле ние. В ка че ст ве сло вар но го 
зна че ния лек се мы мы вы би ра ем (о1), по сколь ку дан ное 
упот реб ле ние ме нее от ме че но сти ли сти че ски. 

Ни ка ких дру гих мо ди фи ка ций зна че ния сло во осад-
ки, по-ви ди мо му, не до пус ка ет. Спе ци аль но от ме тим, 
что оно не мо жет упот реб лять ся как обо зна че ние по-
го ды; не воз мож но *Ку да ты пой дешь в та кие осад-
ки?;  *И в за су ху, и в осад ки и т. п. 

Струк ту ра упот реб ле ний сло ва осад ки пред став ля-
ет ся так: 

осад ки [На зав тра обе ща ли осад ки]. ‘Па де ние из об ла ков 

час тиц’: (о1); 

упот реб ле ние [го до вой объ ем осад ков]: ‘Час ти цы, упав шие 

на зем лю из об ла ков’: (о2). 

11.2.5. Из мо рось и мо рось

В се ман ти че ский класс «ат мо сфер ные осад ки» вхо-
дят еще сло ва из мо рось и мо рось — бли жай шие ана ло ги 
лек се мы дождь1). В ре аль ных тек стах они встре ча ют ся 
го раз до ре же, чем дождь, снег, град и да же осад ки 2). За-
ме ча тель но, что при этом дан ные сло ва под вер га ют ся 
тем же се ман ти че ским мо ди фи ка ци ям, что и го раз до 
бо лее упот ре би тель ные сло ва то го же клас са. 

Из мо рось и мо рось в из вест ных нам сло ва рях оп ре-
де ля ют ся как раз но вид но сти до ж дя. По [МАС]: из мо-
рось = ‘очень мел кий дождь’; мо рось = ‘очень мел кий, 
мед лен но па даю щий дождь’. 

При этом в ре аль ном вы ска зы ва нии сло во из мо рось 
мо жет обо зна чать: 

(измрс1) ‘па де ние из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду очень 

мел ких ка пель во ды’; 

ср. День был пас мур ный, на чи на лась из мо рось (Ф. М. Дос-

то ев ский); 

(измрс2) ‘очень мел кие ка п ли во ды, па даю щие в оп ре де лен-

ную по го ду из об ла ков’; 

ср. Се рый, не на ст ный день поч ти не за мет но пре вра-

щал ся в су мер ки; в воз ду хе сея лась мел кая из мо рось 

(Слеп цов, [МАС]); Ра дуж ная мель чай шая из мо рось 

осе да ла на па лу бу (Ди ков ский, [МАС];

(измрс3) ‘очень мел кие ка п ли во ды, упав шие в оп ре де лен ную 

по го ду из об ла ков и ле жа щие на зем ле или на объ ек-

тах, на хо дя щих ся под от кры тым не бом’; 

1) С научной точки зрения к атмосферным осадкам относятся
также роса, иней и туман.  Однако в значении этих слов нет ука-
зания на то, что соответствующие частицы выпадают из облаков: 
они образуются на тех или иных объектах (ср. роса и иней) или же 
в воздухе (туман). Тем самым, существительные роса, иней и ту-
ман не входят в исследуемый нами семантический класс. 
2) Слово морось, по-видимому, можно считать редким.

ср. Боль шой двор, куд ря вый от ре пей ни ка и усы пан ный 

жел ты ми ли сть я ми, слег ка се реб рил ся осен ней из мо ро-

сью (А. П. Че хов)3). 

Сло во из мо рось пред став ля ет со бой еди ную лек се-
му, зна че ние ко то рой пред ста ет в трех мо ди фи ка ци ях: 
‘про цесс’ — 'падающие час ти цы’ —‘ве ще ст во’. Ме ха-
низм мо ди фи ка ции со сто ит в сдви ге се ман ти че ско го 
ак цен та. На бор мо ди фи ка ций сло ва из мо рось бли же 
все го к струк ту ре по ли се мии (и мо ди фи ка ций) сло ва 
снег. 

Сло во мо рось в ре аль ных вы ска зы ва ни ях мо жет 
вы сту пать в сле дую щих мо ди фи ка ци ях: 

(мрс1) ‘па де ние из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду мель-

чай ших ка пель во ды, пе ре ме щаю щих ся так мед лен-

но, что ка жет ся, буд то боль шое их ко ли че ст во сто ит 

в воз ду хе’; 

ср. С ка ж дым днем по го да пор ти лась все силь нее 

и силь нее. Сне го пад, пур га, мо рось [...] — все эти ма ло-

при ят ные при ме ты арк ти че ской осе ни при хо ди лось 

все ча ще и ча ще впи сы вать в вах тен ный жур нал (Ба-

ди гин, [МАС]); Хо лод ным, про тив ным днем (се рое не бо, 

ле дя ная мо рось, чав каю щая грязь) Ва ря воз вра ща лась 

на спе ци аль но на ня том из воз чи ке в рас по ло же ние ар-

мий (Б. Аку нин); 

(мрс2) ‘мель чай шие ка п ли во ды, па даю щие в оп ре де лен ную 

по го ду из об ла ков и пе ре ме щаю щие ся так мед лен но, 

что ка жет ся, буд то боль шое их ко ли че ст во сто ит в воз-

ду хе’; 

ср. Воз дух, весь би сер ный от ров ной мо ро си, ос та вал ся 

тепл и зе лен (В. На  бо ков) [ср. весь би сер ный от сне жи-

нок]; 

(мрс3) ‘мель чай шие ка п ли во ды, упав шие в оп ре де лен ную 

по го ду из об ла ков и ле жа щие на зем ле или на объ ек-

тах, на хо дя щих ся под от кры тым не бом’; 

ср. Ча са че рез три мож но бы ло уви деть с са до вой пло-

щад ки ее не боль шую фи гу ру в пла ще с ка пю шо ном [...]; 

би сер ная мо рось на зе ле но ва то-бу рой шер сти пла ща 

об ра зо вы ва ла во круг нее по до бие дым ча то го оре о ла 

(В. На  бо ков). 

За ме ча тель но, что ма ло упот ре би тель ное сло во из-
мо рось и ред кое сло во мо рось реа ли зу ют три мо ди фи-
ка ции зна че ния: ‘про цесс’ —‘па даю щие час ти цы’ —‘ве-
ще ст во’, свой ст вен ные и дру гим чле нам клас са «ат мо-
сфер ные осад ки». Прав да, о мо ди фи ка ции ‘ве ще ст во’ 
при ме ни тель но к сло ву мо рось мож но го во рить лишь 

3) Впрочем, в последнем примере слово изморось может обо-
значать мельчайшие капельки воды, которые образовались в ре-
зультате таяния инея.
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с оп ре де лен ной до лей ус лов но сти: в кон тек сте мо-
рось на шер сти пла ща речь идет, ско рее, не о воде как 
таковой, а о со во куп но сти от дель ных ка пе лек. 

Сло вам из мо рось и мо рось, в от ли чие от сло ва 
дождь, не свой ст вен но обо зна чать по го ду. Не стан-
дарт но В из мо рось <мо рось> луч ше до ма си деть. 
В це лом, од на ко, по ве де ние слов из мо рось и мо рось 
пол но стью под чи ня ет ся за ко но мер но стям, оп ре де-
ляю щим ре аль ную се ман ти ку слов, обо зна чаю щих 
«ат мо сфер ные осад ки». 

11.2.6. Сне го пад и ли вень

Сло во сне го пад — это не точ ный си но ним «про цесс-
но го» сне га. При этом сне го пад то же обо зна ча ет как 
па де ние сне га из об ла ков (ср. На чал ся сне го пад), так 
и со от вет ст вую щую по го ду, ср. В та кой сне го пад луч-
ше в степь не вы ез жать. Су ще ст вен но, что обо зна че-
ние про цес са и обо зна че ние по го ды — это не раз ные 
зна че ния, а все го лишь от дель ные упот реб ле ния сло ва. 
(От ме тим, что ни у од но го из чле нов рас смат ри вае-
мо го клас са обо зна че ние по го ды не вы де ли лось в от-
дель ную лек се му.) Ины ми сло ва ми, из всех транс фор-
ма ций зна че ния, при су щих на ше му се ман ти че ско му 
клас су, сло во сне го пад име ет лишь мо ди фи ка ции ‘па-
де ние’ и ‘по го да’. 

Ос нов ные се ман ти че ские раз ли чия ме ж ду «про-
цесс ным» сне гом и сне го па дом сво дят ся к ин тен сив-
но сти обо зна чае мо го про цес са: сне го пад пред по ла-
га ет боль шое ко ли че ст во па даю ще го сне га — ред кие 
сне жин ки сне го па дом не на зы ва ют. От ме тим так же, 
что у сло ва сне го пад нор маль на фор ма МН, ср. час-
тые сне го па ды, а у «про цесс но го» сне га фор ма МН 
как ми ни мум не стан дарт на. 

Сло во ли вень — не точ ный си но ним сло ва дождь. 
В рас смат ри вае мом от но ше нии ли вень со вер шен но 
ана ло ги чен сне го па ду. Сло во ли вень вы сту па ет в двух 
мо ди фи ка ци ях — как обо зна че ние про цес са (ср. На-
чал ся ли вень; По до ж ди, по ка ли вень кон чит ся) и как 
обо зна че ние по го ды (ср. Ку да ты пой дешь в та кой 
ли вень?). По доб но сло ву сне го пад, сло во ли вень ука зы-
ва ет на ин тен сив ный про цесс: не боль шой, не силь ный 
дождь лив нем не на зы ва ют. 

Не ис клю че но, что от сут ст вие «ве ще ст вен ной» се-
ман ти ки у слов сне го пад и ли вень име ет сис тем ное 
объ яс не ние. Во-пер вых, эти сло ва со дер жат ука за ние 
на ин тен сив ность про цес са. Во-вто рых, на про цесс 
ука зы ва ет их внут рен няя фор ма: оба об ра зо ва ны от 
гла го лов, ср. па дать, лить. Вза им ное дей ст вие этих 
фак то ров и обу слов ли ва ет не воз мож ность сдви га се-
ман ти че ско го ак цен та в их зна че нии на ком по нент 
‘час ти цы’. От ме тим, что сло во осад ки по сво ей внут-
рен ней фор ме то же ука зы ва ет на про цесс, ср. оса ж-
дать ся, од на ко не ука зы ва ет ни на ка кие ха рак те ри-

сти ки про цес са и, ви ди мо, по это му впол не до пус ка ет 
со от вет ст вую щую мо ди фи ка цию. 

11.2.7. Оп ре де ле ние и со став  
се ман ти че ско го клас са

Се ман ти че ский класс — это со во куп ность слов, 
удов ле тво ряю щих сле дую ще му ус ло вию: у ка ж до го 
из этих слов есть зна че ние или хо тя бы се ман ти че-
ская мо ди фи ка ция, вер ши ной ко то ро го яв ля ет ся оп-
ре де лен ное вы ра же ние ‘K’. Так, се ман ти че ский класс 
«ат мо сфер ные осад ки» со сто ит из слов, у ка ж до го из 
ко то рых есть от дель ная лек се ма, упот реб ле ние или 
про сто се ман ти че ская мо ди фи ка ция ви да ‘па де ние 
из об ла ков на зем лю та ких-то час тиц’. При ме ры дру-
гих се ман ти че ских клас сов: обо зна че ния де те ны шей, 
цве то обо зна че ния, гла го лы дви же ния, гла го лы ре чи 
и т. д. 

Под черк нем, что чле ном се ман ти че ско го клас са яв-
ля ет ся не от дель ная лек се ма, а сло во, взя тое во всех 
сво их зна че ни ях, упот реб ле ни ях и се ман ти че ских мо-
ди фи ка ци ях. Вы де ле ние имен но это го ти па мно жеств 
дик ту ет ся по став лен ной за да чей: мы опи сы ва ем за ко-
но мер но сти по ли се мии и по то му долж ны брать сло во 
в со во куп но сти его зна че ний. Тем са мым се ман ти че-
ский класс (в пред ла гае мом по ни ма нии) от ли ча ет ся 
как от лек си ко гра фи че ско го ти па Ю. Д. Ап ре ся на [Ап-
ре сян 1980], так и от те ма ти че ско го клас са и ре ле вант-
но го се ман ти че ско го клас са, вы де ляе мых в сис те ме 
«Лек си ко граф» [Кус то ва, Па ду че ва 1994]: еди ни ца ми 
этих мно жеств яв ля ют ся лек се мы. 

Яс но, что од но и то же сло во мо жет вхо дить в раз-
ные се ман ти че ские клас сы. Ины ми сло ва ми, се ман-
ти че ские клас сы мо гут пе ре се кать ся. Так, не ко то рые 
сло ва из клас са «ат мо сфер ные осад ки» вхо дят в класс 
обо зна че ний ве ществ, ср., пре ж де все го, осад ки и снег. 
Наш се ман ти че ский класс пе ре се ка ет ся и с клас сом 
обо зна че ний по го ды (к об лас ти пе ре се че ния клас сов 
от но сят ся, на при мер, сло ва дождь и снег, но не сло во 
осад ки). 

Рас смот рен ный ма те ри ал еще раз де мон ст ри ру ет, 
что сло ва из од но го и то го же се ман ти че ско го клас са 
об ла да ют сход ны ми по ли се ми чес ки ми воз мож но стя-
ми. Так, чле ны клас са «ат мо сфер ные осад ки» в ка ком-
то од ном зна че нии (или мо ди фи ка ции) обо зна ча ют 
про цесс па де ния час тиц, а в дру гом зна че нии (мо ди-
фи ка ции) — са ми эти па даю щие час ти цы, а кро ме то го 
по го ду и т. д. Ин те рес но рас смот реть по ли се ми чес кие 
воз мож но сти слов, ко то рые, при всей сво ей бли зо сти 
к дан но му се ман ти че ско му клас су, все же в не го не 
вхо дят.

Од но из та ких слов — по ро ша. Оно обо зна ча ет 
толь ко что вы пав ший снег, ле жа щий на зем ле. Су-
ще ст вен но, что в зна че ние сло ва по ро ша вхо дит 
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ука за ние на про цесс (ср. ‘толь ко что вы пав ший’) 
и да же, по дан ным сло ва ря [Даль], на со от вет ст вую-
щую по го ду: по ро ша пред по ла га ет, что снег па дал 
в без вет рие и по это му ров но по крыл зем лю. Од на-
ко фор маль но дан ное сло во не удов ле тво ря ет оп ре-
де ле нию чле на рас смат ри вае мо го се ман ти че ско го 
клас са: ком по нент ‘па де ние из об ла ков час тиц…’ ес-
ли и вы де ля ет ся в его зна че нии, то лишь при раз ло-
же нии дру гих ком по нен тов, и, ра зу ме ет ся, не яв ля-
ет ся вер шин ным. 

Ор га ни за ции зна че ния сло ва по ро ша за ме ча тель-
ным об ра зом со от вет ст ву ют его по ли се ми чес кие 
воз мож но сти: сдвиг се ман ти че ско го ак цен та на ком-
по нент ‘па де ние’ или ‘по го да’ в дан ном сло ве не до пус-
тим — по ро ша обо зна ча ет толь ко ве ще ст во, ле жа щее 
на зем ле. По это му хо тя в сло ве по ро ша и вы де ля ют ся 
те же ком по нен ты, что и в обо зна че ни ях осад ков, оно 
ока зы ва ет ся бли же к сло вам наст, фирн, иней и т. п., 
ко то рые хо тя и обо зна ча ют ве ще ст ва, об ра зо вав шие-
ся в ре зуль та те ка ких-то про цес сов в ат мо сфе ре, но ни 
в ка ком сво ем зна че нии не мо гут слу жить обо зна че-
ния ми са мих этих про цес сов. Тем са мым, мы не ви-
дим не об хо ди мо сти вклю чать сло во по ро ша в класс 
«ат мо сфер ные осад ки» (за ме тим, что это бы ло бы не 
столь слож но — дос та точ но со от вет ст вую щим об ра-
зом смяг чить тре бо ва ния к се ман ти ке вхо дя щих в не-
го слов). 

Дру гие сло ва, близ кие на ше му се ман ти че ско му 
клас су,— это ме тель, вью га, пур га, бу ран. Яв ля ясь 
бли жай ши ми ана ло га ми «про цесс но го» сне га и сне го-
па да, эти сло ва обо зна ча ют, тем не ме нее, не па де ние 
сне га из об ла ков как та ко вое, а пе ре ме ще ние его под 
воз дей ст ви ем силь но го вет ра1). В ре аль но сти это яв-
ле ние обыч но име ет ме сто в со че та нии с обиль ным 
сне го па дом, од на ко в зна че ние дан ных слов это ука-
за ние не вхо дит. Рас смат ри вае мые сло ва до пус ка ют 
мо ди фи ка цию, обо зна чаю щую по го ду; ср. В ме тель 
<пур гу, бу ран, силь ную вью гу> лег ко по те рять до ро-
гу 2). Тем са мым, ме тель, вью га, пур га, бу ран име ют 
те же мо ди фи ка ции зна че ния (ср. ‘про цесс’ —‘по го-
да’), что и сне го пад и ли вень, а так же дру гие сло ва из 
клас са «ат мо сфер ные осад ки». Это ес те ст вен но: дан-
ные мо ди фи ка ции при су щи все му мно же ст ву обо зна-

1) В сводках и прогнозах погоды обычна поэтому формулировка
типа Ожидается снег, метель. Заметим, что, по данным словаря 
[Даль], в языке различаются два вида вьюги, метели и бурана — со 
снегопадом и без него. Ср., например, в статье БУРАН: «Буран снизу,уу
когда вихорь вздымает и крутит снежинки с земли, буран сверху,уу
когда в то же время идет снег».
2) Именно эта модификация легла в основание словарного опи-
сания слова метель в работе [Апресян, Жолковский, Мельчук
1984] и синонимического ряда метель, вьюга, пурга, буран в ста-
тье [Левонтина 2004б]: бб в качестве вершинного элемента значения 
данных слов выбран компонент ‘непогода’.

че ний при род ных про цес сов (ср. не по го да, не на стье, 
бу ря, вед ро, жа ра: При шла жа ра, хо ло да; На сту пи ли 
хо ло да и т. п.)3). 

11.3. Логическая структура полисемии 
семантического класса ‘атмосферные осадки’

11.3.1. Обоб щен ное пред став ле ние се ман ти ки 
сло ва: схе ма зна че ния, ло ги че ская  
и ре аль ная ие рар хии

Сло ва, вхо дя щие в класс «ат мо сфер ные осад ки», 
об ла да ют од но тип ной се ман ти кой. Все они мо гут обо-
зна чать про цесс па де ния из об ла ков час тиц ве ще ст ва 
(во ды или льда). Не ко то рые сло ва мо гут так же обо-
зна чать са ми эти па даю щие час ти цы. Часть слов мо-
жет обо зна чать по го ду, при ко то рой име ет ме сто дан-
ный про цесс. И на ко нец, не ко то рые из рас смот рен ных 
слов (снег и осад ки) мо гут обо зна чать эти час ти цы, 
уже упав шие на зем лю и об ра зую щие мас су ве ще ст ва. 
В обоб щен ном ви де се ман ти ку дан ных слов, вклю чая 
раз ные их зна че ния, упот реб ле ния или мо ди фи ка ции, 
мож но пред ста вить в ви де на бо ра сле дую щих обоб-
щен ных се ман ти че ских схем: 

(схе ма 1, «про цесс па де ния») ‘па де ние из об ла ков в оп ре-

де лен ную по го ду в оп ре де лен ное вре мя го да та ких-то 

час тиц’ [Зав тра по го да без осад ков; Зав тра бу дет снег 

<дождь, град, сне го пад, ли вень>]; 

(схе ма 2, «па даю щие час ти цы») ‘та кие-то час ти цы, па даю-

щие из об ла ков в оп ре де лен ную по го ду в оп ре де лен-

ное вре мя го да’ [В воз ду хе мель ка ет снег; Дождь ба ра ба-

нит по кры ше; град ве ли чи ной с ку ри ное яй цо]; 

(схе ма 3, «ве ще ст во») ‘та кие-то час ти цы, в оп ре де лен ную 

по го ду в оп ре де лен ное вре мя го да упав шие из об ла ков’ 

[суг ро бы сне га; го до вое ко ли че ст во осад ков]. 

(схе ма 4, «по го да») ‘оп ре де лен ная по го да в оп ре де лен ное 

вре мя го да, ха рак те ри зую щая ся па де ни ем из об ла ков 

та ких-то час тиц’ [В дождь <в снег, в сне го пад, в ли вень> 

луч ше не вы хо дить]. 

Ес ли бы у рас смот рен ных слов со от вет ст вую щая 
се ман ти ка оформ ля лась в ви де от дель ных зна че ний 
(са мо стоя тель ных лек сем), мы мог ли бы, вслед за 
Е. В. Па ду че вой, го во рить о «па ра диг ме мно го знач-
но сти» дан ной груп пы слов, при чем у не ко то рых из 
них эта па ра диг ма ока за лась бы де фект ной [Па ду че ва 
1998]. Од на ко ис сле дуе мый на ми ма те ри ал ор га ни зо-
ван тонь ше. 

Мы на блю да ем в нем раз ные ста дии фор ми ро ва ния 
пол но цен ной са мо стоя тель ной лек се мы. Это: а) мо ди-
3) С точки зрения фундаментальной классификации предикатов 
лексемы со значением ‘погода’ — это подкласс ‘процессов’.
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фи ка ция тол ко ва ния, ко то рой не со от вет ст ву ет да же 
от дель ное упот реб ле ние, т. е. ни ка кая дву сто рон няя 
еди ни ца; при этом дан ные мо ди фи ка ции мо гут быть 
син кре тич ны ми (ср. дождь) или впол не рас чле нен ны-
ми (ср. из мо рось); б) мо ди фи ка ция тол ко ва ния, ко то-
рой со от вет ст ву ет от дель ное упот реб ле ние, ср. лек се-
му снег 2, а так же град, осад ки, сне го пад, ли веь; в) сфор-
ми ро ван ное от дель ное зна че ние, т. е. от дель ная лек се-
ма, ср. снег 1 и снег 2. 

В ра бо тах [Уры сон 1998; 2003] мы пред ло жи ли на-
зы вать яв ле ние мо ди фи ка ции зна че ния лек се мы «не-
со сто яв шей ся по ли се ми ей». Те перь мы убе ди лись, что 
«не со сто яв шая ся по ли се мия» са ма по се бе не од но род-
на: она объ е ди ня ет раз ные ста дии вы чле не ния но во го 
зна че ния из уже имею ще го ся. В на стоя щее вре мя из-
вест ны две хо ро шо раз гра ни чен ные ста дии это го про-
цес са, ср. (а) и (б). Для то го что бы иметь воз мож ность 
пред ста вить в опи са нии та кие про ме жу точ ные ста-
дии об ра зо ва ния но во го зна че ния, мы бу дем го во рить 
о ло ги че ской струк ту ре по ли се мии клас са слов и о той 
или иной ее реа ли за ции при ме ни тель но к кон крет но-
му сло ву из клас са. 

Под черк нем, что, го во ря о про цес се фор ми ро ва ния 
зна че ния, мы име ем в ви ду толь ко ло ги ку се ман ти-
че ско го раз ви тия сло ва, но не его ре аль ную ис то рию 
(она мо жет ока зать ся пря мо про ти во по лож ной, ср. об-
рат ное сло во об ра зо ва ние).

Ло ги че ская струк ту ра по ли се мии се ман ти че ско го 
клас са пред став ля ет ся в ви де ие рар хич но го на бо ра 
обоб щен ных схем зна че ния с яс ным пе ре хо дом от од-
ной схе мы к дру гой. Для на шей груп пы слов это че ты-
ре схе мы, при ве ден ные вы ше,— «про цесс», «час ти цы», 
«ве ще ст во», «по го да». Тем са мым, струк ту ра по ли се-
мии клас са, по доб но струк ту ре мно го знач но сти кон-
крет но го сло ва,— это ие рар хич ный на бор се ман ти че-
ских струк тур. Од на ко в слу чае кон крет но го сло ва это 
на бор от дель ных зна че ний, ка ж дое из ко то рых экс пли-
ци ру ет ся сво им тол ко ва ни ем. В слу чае се ман ти че ско го 
клас са зна че нию со от вет ст ву ет обоб щен ная схе ма. 

То или иное сло во мо жет по-раз но му реа ли зо вать 
струк ту ру по ли се мии сво его клас са. На при мер, ка кое-
то сло во из клас са мо жет иметь всю со во куп ность зна-
че ний, со от вет ст вую щую дан но му на бо ру схем, а ка-
кое-то сло во — лишь часть этих зна че ний, а дру гим 
схе мам у не го со от вет ст ву ют не от дель ные зна че ния, 
а мо ди фи ка ции (или, воз мож но, упот реб ле ния), при-
чем не ко то рые схе мы мо гут ока зать ся во об ще не реа-
ли зо ван ны ми 1). 

1) Ср. «дефектные парадигмы многозначности» Е. В. Падучевой

[Падучева 1998]. Теоретически возможна и ситуация, когда каж-

дое слово из класса реализует свою часть набора схем значения,

так что ни одно из слов не обладает всей совокупностью значе-

ний (модификаций) целиком.

Ие рар хия схем в ло ги че ской струк ту ре по ли се мии 
оп ре де ля ет ся за ко на ми, дей ст вую щи ми в се ман ти че-
ской сис те ме язы ка. Для нас оп ре де ляю щим яв ля ет ся 
тип ре гу ляр ной мно го знач но сти, под ко то рый под па-
да ют рас смат ри вае мые схе мы 2). Так, в рус ском язы ке 
есть ре гу ляр ный тип мно го знач но сти «дей ст вие (про-
цесс)» — «субъ ект дей ст вия (про цес са)»; ср. ис па ре ние 
во ды — ядо ви тые ис па ре ния, ох ра на зда ния — ох ра на 
пе ре би та, ко ман до ва ние па ра дом — выс шее ко ман-
до ва ние и т. п. По этой при чи не сло ва из на ше го се-
ман ти че ско го клас са, на при мер осад ки или снег, мо-
гут упот реб лять ся и как обо зна че ние про цес са, и как 
обо зна че ние субъ ек та про цес са, т. е. час тиц. С точ ки 
зре ния сис те мы язы ка ис ход ным зна че ни ем су ще ст-
ви тель но го яв ля ет ся обо зна че ние про цес са, а обо зна-
че ние субъ ек та — это ре зуль тат се ман ти че ской де ри-
ва ции. По это му и в стру кут ре по ли се мии на ше го се-
ман ти че ско го клас са мы счи та ем ло ги че ски ис ход ной, 
пер вой, схе му (1) «про цесс»3).

В на шем слу чае пе ре ход от од ной схе мы к дру гой за-
клю ча ет ся в сдви ге се ман ти че ско го ак цен та. Это пол-
но стью со от вет ст ву ет кон цеп ции по ли се мии, раз ра ба-
ты вае мой Е. В. Па ду че вой. Те перь мы убе ди лись, что 
мо ди фи ка ции зна че ния (в том чис ле та кие, ко то рым 
со от вет ст ву ет от дель ное упот реб ле ние лек се мы) под-
чи ня ют ся тем же за ко но мер но стям, что и се ман ти че-
ский пе ре ход от од ной лек се мы к дру гой. 

Су ще ст вен но, что ло ги че ски ис ход ная схе ма не 
обя за тель но реа ли зу ет ся в ви де цен траль но го зна че-
ния кон крет но го сло ва. Ср. сло во снег, где ло ги че ски 
ис ход ная схе ма ‘про цесс’ реа ли зу ет ся все го лишь как 
упот реб ле ние вто рой лек се мы, в то вре мя как цен-
траль ным зна че ни ем это го сло ва пред ста ет реа ли-
за ция треть ей схе мы ‘ве ще ст во’. Это не уди ви тель-
но: ре аль но ощу щае мая ие рар хия зна че ний сло ва (а 
имен но она пред став ля ет ся в сло ва рях) ба зи ру ет ся 
не столь ко на ло ги че ской вы во ди мо сти од но го зна-
че ния из дру го го, сколь ко на та ких «внеш них» фак-
то рах, как упот ре би тель ность лек се мы, бо гат ст во ее 
па ра диг ма ти че ских свя зей в лек си че ской сис те ме, 
сти ли сти че ская от ме чен ность/не от ме чен ность и т. п. 
От сю да сле ду ет, что ло ги че ская струк ту ра по ли се-
мии и ре аль ная ие рар хия зна че ний — это два раз ных 
лин гвис ти че ских объ ек та, ко то рые мо гут не сов па-
дать. Де ло в том, что ло ги че ская струк ту ра по ли се-

2) Мы опираемся на перечень типов регулярной многозначно-

сти, данный Ю. Д. Апресяном [Апресян 1974: 193 сл.].
3) Слова охрана, командование и т.тт п. являются производными 

именами действий, а снег, дождь и град гг (с точки зрения современ-

ного языка) — существительные непроизводные. Можно было бы

ожидать, что основной для них окажется «вещественная» семан-

тика. Однако это не так: слова внутри данного класса объединяет

указание на процесс.
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мии се ман ти че ско го клас са, реа ли зу ясь в том или 
ином кон крет ном сло ве, мо жет под вер гать ся пе ре-
строй ке, в ре зуль та те ко то рой ло ги че ски ис ход ное 
зна че ние ока зы ва ет ся на пе ри фе рии, а ло ги че ски 
про из вод ное зна че ние ста но вит ся цен траль ным. 
(За ме тим, что в не ко то рых слу ча ях ес те ст вен но го-
во рить о ло ги че ской струк ту ре по ли се мии не толь ко 
се ман ти че ско го клас са, но и от дель но го сло ва, раз-
ли чая при этом ло ги че скую и ре аль ную ие рар хии его 

зна че ний; см. ста тьи [Уры сон 1999; 2000].) Воз мож-
ность пе ре строй ки ло ги че ской ие рар хии зна че ний 
при пе ре хо де к струк ту ре по ли се мии кон крет но го 
сло ва — од но из от ли чий на ше го под хо да от кон цеп-
ции Е. В. Па ду че вой. 

Реа ли за ция ло ги че ской струк ту ры по ли се мии рас-
смат ри вае мо го се ман ти че ско го клас са пред став ле на 
в сле дую щей таб ли це (для про сто ты яв ле ние син кре-
тиз ма не учи ты ва ет ся):

«процесс» «частицы» «вещество» «погода»

снег снег 2
употр.

снег 2 снег 1
центр. лексема

снег 2
употр. 

дождь 1 центр. модиф. модиф. 2 ( — ) употр.

град 1

ц
ен

тр
ал

ьн
о

е
уп

о
тр

е б
л

ен
и

е

употр. — ( — )

осадки 1 — употр. —

изморось
модиф. 2 модиф. 3 ( — )

морось

снегопад — —
употр.

ливень — —

Еще раз под черк нем, что в ис сле дуе мой груп пе слов 
для об ра зо ва ния как зна че ния сло ва, так и про сто его 
мо ди фи ка ции ис поль зу ет ся один и тот же ме ха низм: 
это сдвиг се ман ти че ско го ак цен та в зна че нии лек се мы, 
при во дя щий к пе ре строй ке зна че ния, к из ме не нию его 
genus proximum. 

11.3.2. Сте пень реа ли за ции  
ло ги че ской струк ту ры по ли се мии

Ни од но из опи сан ных вы ше слов, кро ме сло ва 
снег, не реа ли зу ет струк ту ру по ли се мии сво его клас са 
пол но стью. Ины ми сло ва ми, толь ко сло во снег име-
ет от дель ные лек се мы или хо тя бы мо ди фи ка ции, со-
от вет ст вую щие вы де лен ным че ты рем обоб щен ным 
схе мам зна че ния «про цесс» — «час ти цы» — «ве ще-
ст во» — «по го да». Сло во дождь реа ли зу ет три схе мы, 
ме нее упот ре би тель ные сло ва град и осад ки, а так же 
сне го пад и ли вень — по две1). Сло ва из мо рось и мо рось, 
хо тя и яв ля ют ся ред ки ми, но то же име ют по три мо-
ди фи ка ции — воз мож но, бла го да ря сво ей «не об ка-
тан но сти», не за кре п лен но сти ни за ка ким ти пом кон-
тек стов. 

Для опи са ния по доб ных раз ли чий внут ри се ман-
ти че ско го клас са ес те ст вен но вве сти по ня тие сте пе ни 
реа ли за ции ло ги че ской струк ту ры по ли се мии в кон-

1) Меньшая употребительность слов град и осадки обуслов-
лена разными причинами: слово осадки стилистически отме-
чено, а град обозначает относительно редкое природное яв-
ление. 

крет ном сло ве. Эта сте пень оп ре де ля ет ся не сколь ки-
ми фак то ра ми. 

Один из них — ко ли че ст во обоб щен ных схем зна-
че ния, по лу чив ших ка кое бы то ни бы ло во пло ще ние 
в дан ном сло ве (во пло ще ни ем схе мы мо жет быть са-
мо стоя тель ная лек се ма, от дель ное упот реб ле ние или 
про сто мо ди фи ка ция зна че ния). Дей ст ви тель но, сло-
во тем пол нее реа ли зу ет ло ги че скую струк ту ру по ли-
се мии сво его клас са, чем боль ше у не го лек сем, упот-
реб ле ний или мо ди фи ка ций, со от вет ст вую щих обоб-
щен ным схе мам зна че ния. С точ ки зре ния дан но го 
фак то ра сло во снег реа ли зо ва ло струк ту ру по ли се мии 
сво его клас са в наи боль шей сте пе ни. За ним сле ду ют 
сло ва дождь, из мо рось и мо рось, а уже за ни ми — град, 
осад ки, сне го пад и ли вень. 

Вто рой фак тор — ко ли че ст во са мо стоя тель ных лек-
сем и (от дель но) ко ли че ст во от дель ных упот реб ле ний, 
про ти во пос тав лен ных мо ди фи ка ци ям как та ко вым. 
Чем боль ше внут ри сло ва са мо стоя тель ных дву сто-
рон них еди ниц, тем от чет ли вее и глуб же реа ли за ция 
ло ги че ской струк ту ры по ли се мии. С этой точ ки зре-
ния в рас смат ри вае мом клас се вновь вы де ля ет ся сло-
во снег: оно об ла да ет наи боль шим ко ли че ст вом лек сем 
и упот реб ле ний. По след нее ме сто в клас се за ни ма ют 
те перь из мо рось и мо рось. 

В на бо ре обоб щен ных схем зна че ния, при су щих 
дан но му клас су, мож но вы де лять спе ци фич ные и не-
спе ци фич ные. К спе ци фич ным мы от но сим те, ко то-
рые оп ре де ля ют ли цо се ман ти че ско го клас са. В на шем 
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слу чае это схе мы «про цесс», «час ти цы» и «ве ще ст во». 
Что ка са ет ся схе мы «по го да», то она при су ща клас-
су при род ных про цес сов во об ще (см. об этом вы ше), 
а по то му от но сит ся к не спе ци фич ным. 

Один из фак то ров, оп ре де ляю щих сте пень реа ли-
за ции ло ги че ской струк ту ры по ли се мии,— это со от-
но ше ние ме ж ду спе ци фич ны ми и не спе ци фич ны ми 
схе ма ми, во пло тив ши ми ся в дан ном сло ве. 

На пер вое ме сто по дан но му при зна ку опять вы-
хо дит сло во снег, а кро ме то го из мо рось и мо рось. По-
след нее ме сто в клас се за ни ма ют сне го пад и ли вень: из 
двух реа ли зуе мых ими схем од на — «по го да» — яв ля-
ет ся не спе ци фич ной. За ме тим, что сло во осад ки то же 
реа ли зу ет все го две схе мы зна че ния, но обе они от но-
сят ся к спе ци фич ным.

Вы де лив те при зна ки, по ко то рым оп ре де ля ет ся 
сте пень реа ли за ции ло ги че ской струк ту ры по ли се-
мии се ман ти че ско го клас са, ес те ст вен но при нять ка-
кие-то со гла ше ния об их сум ми ро ва нии. Мы не бу дем 
ка сать ся это го во про са, по то му что не рас по ла га ем 
дос та точ ны ми лин гвис ти че ски ми дан ны ми да же для 
его пред ва ри тель но го ре ше ния. Впро чем, не за ви си-
мо от прин ци пов сум ми ро ва ния вид но, что с точ ки 
зре ния реа ли за ции ло ги че ской струк ту ры по ли се мии 
в се ман ти че ском клас се ес те ст вен но вы де ля ет ся яд-
ро — ср. снег, пе ри фе рия — ср. сне го пад, ли вень — и об-
ласть пе ре хо да от яд ра к пе ри фе рии. За ме тим, что 
ес ли бы мы вклю чи ли в наш класс сло во по ро ша, то 
по при ня тым со гла ше ни ям оно реа ли зо ва ло бы все го 
од ну схе му зна че ния, при су щую дан но му клас су (это 
схе ма «ве ще ст во»), и тем са мым, ока за лось бы на са-
мой даль ней пе ри фе рии. 

11.3.3. Слово слякоть

В со вре мен ном ли те ра тур ном язы ке для сло ва сля-
коть ха рак тер ны два ти па кон тек стов. 

В пер вом ти пе кон тек стов сло во сля коть яв ля ет ся 
обо зна че ни ем сы рой по го ды осе нью или зи мой. Ср. 
в жа ру и сля коть; В та кую сля коть луч ше не вы хо-
дить — то го и гля ди про сту дишь ся; Мо ро зы вне зап но 
сме ни лись те п лом и сля ко тью (А. Ма  ри ни на); В сля-
ко ти мерз кой си жу в Мо ск ве (В. Ак се нов). Сло варь 
[МАС] тол ку ет сло во сля коть в по доб ных кон тек стах 
сле дую щим об ра зом: ‘сы рая по го да с до ж дем или мок-
рым сне гом, с жид кой гря зью на зем ле’. Ана ло гич ные 
тол ко ва ния сло ва сля коть в по доб ных кон тек стах да-
ют ся в сло ва рях [СУш, БАС]. 

Во вто ром ти пе кон тек стов сля коть — это обо зна-
че ние ве ще ст ва. Ср. Шла по лу жам, по сля ко ти и жа-
ле ла, что не на де ла ре зи но вые са по ги. Сло во сля коть 
сбли жа ет ся здесь со сло вом грязь. Од на ко для сло ва 
сля коть не ха рак тер ны мно гие стан дарт ные со че та ния, 
ти пич ные для обыч ных ве ще ст вен ных су ще ст ви тель-

ных. Пло хо или не стан дарт но *ко мок <горсть> сля ко-
ти, *бро сать ся сля ко тью, ?за брыз гать сля ко тью. За-
ме тим, что и при ме ры со сло вом сля коть ‘грязь’, при-
во ди мые в [БАС], вос при ни ма ют ся как со вер шен но 
ус та рев шие. Ср. Сля коть на до ро ге не вы лаз ная (Сал-
ты ков, [БАС]); [Ту бе ро зов] мед лен но сту пал по глу бо-
кой сля ко ти не мо ще ных улиц за гро бом сво ей усоп шей 
же ны (Лес ков, [БАС]); Слыш но, как чав ка ет сля коть, 
как буль ка ют ка п ли до ж дя по лу жам, как жид кая грязь 
за ли ва ет сле ды (При швин, [БАС]). По нор мам со-
вре мен но го язы ка во всех этих слу ча ях сле до ва ло бы 
упот ре бить сло во грязь. 

Ущерб ность ве ще ст вен но го зна че ния сло ва сля-
коть пред став ля ет ся «ка при зом» язы ка, а со сед ст во 
в дан ном мно го знач ном сло ве столь не схо жих зна че-
ний — чем-то идио ма тич ным, не сис тем ным. 

При смот рим ся, од на ко, к сло ву сля коть вни ма тель-
нее. 

Как обо зна че ние ве ще ст ва сло во сля коть со дер жит 
ука за ние на по го ду и на оп ре де лен ное вре мя го да: сля-
ко тью мож но на звать толь ко грязь, об ра зую щую ся 
позд ней осе нью или зи мой, при чем в ре зуль та те до ж дя 
или сне га с до ж дем, а кро ме то го в ре зуль та те тая ния 
сне га. Ср. Про хо жие ме си ли но га ми мок рый снег, сля-
коть бы ла ужас ная; пло хо, од на ко ??Здесь да же в жа ру 
сля коть (нор маль но бы ло бы Здесь да же в жа ру грязь). 
Ука за ние на по го ду, со дер жа щее ся в се ман ти ке ве ще-
ст вен но го су ще ст ви тель но го,— это тот мост, ко то рый 
объ е ди ня ет два зна че ния сло ва сля коть — «по год ное» 
и «ве ще ст вен ное» 1). При этом на ли чие по доб ных зна-
че ний внут ри од но го сло ва от нюдь не идио ма тич но: 
в этом от но ше нии сло во сля коть по хо же на сло ва из 
се ман ти че ско го клас са «ат мо сфер ные осад ки», ко то-
рым, сре ди про чих, свой ст вен ны схе мы зна че ния «ве-
ще ст во» и «по го да». Кар ти на ста ла бы со вер шен но яс-
ной, ес ли бы сло во сля коть мог ло оз на чать ат мо сфер-
ные осад ки. То гда оно вхо ди ло бы в опи сан ный вы ше 
се ман ти че ский класс и реа ли зо ва ло бы при су щие это-
му клас су схе мы зна че ния. Мож но да же ут вер ждать, 
ка кие имен но осад ки мог ло бы обо зна чать дан ное сло-
во — это снег с до ж дем2). На это пред по ло же ние на тал-
ки ва ют не толь ко тол ко ва ния сло ва сля коть в имею-
щих ся сло ва рях, но и ана лиз его «ве ще ст вен но го» зна-
че ния, см. вы ше. 

1) Наиболее эксплицитно эта связь представлена в [БТС].
«Вещественное» значение слова слякоть (оно, кстати, подается 
первым) толкуется так: ‘жидкая грязь на земле, дороге от дождя
или мокрого снега’. «Погодное» значение: ‘сырая погода с дождем
или мокрым снегом’.
2) Заметим, что снег с дождем — это прагматически важное по-
годное явление. По данным метеорологического словаря [Хромов,
Мамонтова 1963], оно обозначается двумя разными терминами:
дождь со снегом и снег с дождем, причем у последнего термина
есть синоним мокрый снег. 



697Е. В. Урысон Атмосферные осадки

В со вре мен ном рус ском ли те ра тур ном язы ке сло во 
сля коть ни ка ко го по доб но го зна че ния не име ет. Нуж-
ные нам кон тек сты за фик си ро ва ны за пре де ла ми этих 
вре мен ных и тер ри то ри аль ных ра мок. 

В ар хан гель ских го во рах сля ко тью на зы ва ют снег 
с до ж дем. Ти пич ный кон текст с дан ным сло вом: Сля-
коть идет (как Снег идет, Дождь идет)1).

В Кар то те ке древ не рус ско го сло ва ря Ин сти ту та 
рус ско го язы ка РАН за фик си ро ван сле дую щий (един-
ст вен ный) при мер со сло вом сля коть (из «За пи сок 
Бо лот ни ко ва»): [...] не труд но себѣ во об ра зить, ка ко во 
бы ло ит тить всей пе хотѣ и та щить ся всѣмъ обо-
замъ по та ко вой гря зи, и при том подъ сля ко тью и при 
ве ли комъ и хо лод номъ не на стьѣ. Здесь сло во сля коть 
то же, по-ви ди мо му, обо зна ча ет снег с до ж дем. 

Се ман ти ка сло ва сля коть в дан ных слу ча ях опи сы-
ва ет ся обоб щен ной схе мой «па даю щие час ти цы». 

В не ко то рых го во рах нет сло ва сля коть как та ко-
во го, а есть его од но ко рен ные: сляк, сля ка, сля ки ша, 
сля ча и т. п2). Ес ли при влечь к рас смот ре нию и их, т. е. 
счи тать, что сло во сля коть мо жет вы сту пать в раз-
ных «об личь ях», то ока жет ся, что дан ное сло во мо-
жет обо зна чать про цесс па де ния час тиц до ж дя и сне-
га (обоб щен ная схе ма «про цесс па де ния»). Ср. Са мый 
ве тер был, са мый сляк, а я пеш ком де сять ки ло мет ров 
шла [Сло варь Но во си бир ской об лас ти]. Это имен но 
то зна че ние (или мо ди фи ка ция), на ли чие ко то ро го по 
оп ре де ле нию по зво ля ет от не сти сло во к клас су «ат-
мо сфер ные осад ки». 

Не ог ра ни чи ва ясь рам ка ми со вре мен но го ли те-
ра тур но го язы ка и взяв сло во сля коть во всех его 
«об личь ях», мы ви дим, что пе ред на ми нор маль ный 
пред ста ви тель клас са «ат мо сфер ные осад ки», ко то ро-
му свой ст вен ны все че ты ре вы де лен ные вы ше обоб-
щен ные схе мы зна че ния. Прав да, в со вре мен ном ли-
те ра тур ном язы ке сло во сля коть реа ли зу ет лишь две 
схе мы зна че ния — «по го да» и «ве ще ст во» — и ока зы-
ва ет ся за пре де ла ми дан но го се ман ти че ско го клас са. 
По хо жим об ра зом об сто ит де ло в го во рах юга Крас-
но яр ско го края: здесь сля ка — это толь ко обо зна че ние 
гря зи [Сло варь юж ных рай онов Крас но яр ско го края]. 
На про тив, по на шим дан ным, в ар хан гель ском го во-
ре, пред став лен ном на сред ней Пи не ге, сло во сля коть 
реа ли зу ет схе му «про цесс па де ния» (и тем са мым, по-
па да ет в класс «ат мо сфер ные осад ки»), од на ко не раз-
ви ва ет при этом зна че ний или хо тя бы мо ди фи ка ций, 
свой ст вен ных сло вам дан но го се ман ти че ско го клас са. 
(Ра зу ме ет ся, не ис клю че но, что в не ко то рых го во рах 

1) Благодарим за консультацию по архангельским говорам 
О. Г. Гецову и А. Копылову.
2) См. [Словарь южных районов Красноярского края; Словарь
Прибайкалья; Словарь Новосибирской области; Словарь Среднего
Урала]. 

сло во сля коть реа ли зу ет всю ло ги че скую схе му по ли-
се мии клас са «ат мо сфер ные осад ки».) 

Тот факт, что сло во сля коть не ста ло пол но цен ным 
ве ще ст вен ным су ще ст ви тель ным, впол не за ко но ме-
рен: та ко вы поч ти все сло ва из клас са «ат мо сфер ные 
осад ки» (ис клю че ни ем яв ля ет ся сло во снег). 

Со вре мен ное рус ское ли те ра тур ное сло во сля коть 
реа ли зу ет струк ту ру по ли се мии сво его се ман ти че ско-
го клас са в ре ду ци ро ван ном ви де — мы ви дим лишь 
фраг мен ты дан но го сло ва, при чем от сут ст ву ет реа ли-
за ция ос нов ной схе мы: «па де ние час тиц». В ре зуль та те 
дан ное сло во ока зы ва ет ся не свя зан ным с клас сом «ат-
мо сфер ные осад ки». Это про яв ля ет ся, пре ж де все го, 
в се ман ти ке сло ва: со вре мен ное ли те ра тур ное сло во 
сля коть не со дер жит ука за ния на спе ци фи че ские осад-
ки, т. е. на снег с до ж дем. Как обо зна че ние по го ды сло-
во сля коть пред по ла га ет сы рость и хо лод ный дождь, 
воз мож но (но не обя за тель но) со про во ж даю щий ся 
сне гом. Как обо зна че ние ве ще ст ва сля коть — это не 
толь ко ве сен няя, но и осен няя грязь, об ра зо вав шая ся 
из-за до ж дей (воз мож но без сне га). 

Кро ме то го два зна че ния со вре мен но го ли те ра тур-
но го сло ва сля коть силь но рас хо дят ся, так что раз-
ли ча ют ся не толь ко ме стом се ман ти че ско го ак цен та. 
В се ман ти ку сло ва сля коть как обо зна че ния ве ще ст ва 
вхо дит спе ци фи че ское ука за ние на ло ка ли за цию: дан-
ное ве ще ст во на хо дит ся на до ро ге. Не удач но ?В ле су 
и в по ле сля коть, хо тя нор маль но Мос то вые чис тят, 
а на тро туа рах сля коть. Ср. так же стан дарт ное: Что 
за по го да! То сля коть, то го ло лед! При этом дан ное 
ве ще ст во, ес ли оно пе ре мес ти лось ку да-ли бо с до-
ро ги, сля ко тью обыч но не на зы ва ют; не воз мож но *У 
те бя да же на но су сля коть (ср. нор маль ные вы ска зы-
ва ния У те бя да же на но су снег <грязь>). Ука за ние на 
ло ка ли за цию за став ля ет трак то вать обо зна че ние ве-
ще ст ва не как мо ди фи ка цию, а как от дель ное зна че-
ние сло ва 3).

За ме тим, что со вре мен ное ли те ра тур ное сло во 
сля коть об ла да ет не ко то ры ми се ман ти че ски ми осо-
бен но стя ми, ко то рые ес те ст вен но ин тер пре ти ру ют-
ся как сле ды ука за ния на снег с до ж дем. Так, сло во 
сля коть в «ве ще ст вен ном» зна че нии пред по ла га ет 
оп ре де лен ную кон си стен цию ве ще ст ва: оно со дер-
жит дос та точ но мно го во ды, а на ли чие зем ли в нем 
не обя за тель но — сля коть мо жет со сто ять толь ко из 
мок ро го (та ло го) сне га. По этой при чи не сля коть не 
име ет цве та. Этим сля коть от ли ча ет ся от сло ва грязь, 
ко то рое — в со от вет ст вую щих кон тек стах — все гда 
пред по ла га ет на ли чие зем ли (по это му грязь мо жет 
быть го раз до гу ще сля ко ти) и, как след ст вие, вклю-

3) См. [Словарь южных районов Красноярского края; Словарь 
Прибайкалья; Словарь Новосибирской области; Словарь 
Среднего Урала].
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ча ет ука за ние на обыч но чер ный цвет. Ср. аб со лют-
но нор маль ное вы ска зы ва ние До ро га пре вра ти лась 
в ре ку чер ной гря зи и не стан дарт ный при мер Сия ли 
кры ши, гре мел Иса кий, и ни где я не ви дел та кой фио-
ле то вой сля ко ти, как на пе тер бург ских мос то вых 
(В. На бо ков). 

Опи са ние сло ва сля коть с точ ки зре ния ло ги че ской 
струк ту ры по ли се мии все го клас са «ат мо сфер ные 
осад ки» по зво ля ет пред ста вить осо бен но сти это го 
сло ва в сис тем ном ви де, по мес тив его в ис то ри че скую 
и тер ри то ри аль ную пер спек ти ву. 

Что ка са ет ся ре аль ной струк ту ры по ли се мии, то 
со вре мен ное ли те ра тур ное сло во сля коть име ет два 
зна че ния, пер вое из ко то рых — «ве ще ст вен ное», а вто-
рое — «по год ное». При этом как обо зна че ние ве ще ст ва 
сло во сля коть, по-ви ди мо му, стан дарт но лишь в вы-
ра же нии ид ти по сля ко ти.

Заключение

Мы по пы та лись по ка зать, что для опи са ния по ли-
се мии не дос та точ но имею ще го ся по ня тия «струк ту ра 
мно го знач но сти сло ва». Его ес те ст вен но до пол нить 
по ня ти ем «ло ги че ская струк ту ра по ли се мии». Дей-
ст ви тель но, струк ту ра мно го знач но сти фик си ру ет 
ие рар хию зна че ний, от ра жаю щую со вре мен ное упот-
реб ле ние сло ва. При этом не ста вит ся цель вы де лить 
ло ги че ски ис ход ное зна че ние сло ва и опи сать ло ги ку 
раз ви тия ос таль ных зна че ний. В ре зуль та те в струк-
ту ре мно го знач но сти ло ги че ски ис ход ное зна че ние 
сло ва мо жет ока зать ся на пе ри фе рии, а ло ги че ски про-
из вод ное по да вать ся как цен траль ное, по сколь ку оно 
наи бо лее упот ре би тель но, сти ли сти че ски ней траль но 
и т. п. Ло ги че ская струк ту ра по ли се мии, на про тив, от-
ра жа ет ло ги ку раз ви тия зна че ний мно го знач но го сло-
ва. Кро ме то го она не ог ра ни чи ва ет ся фик са ци ей зна-
че ний как та ко вых, но от ра жа ет и мо ди фи ка ции зна-
че ния, а это по зво ля ет опи сать «пе ре те ка ние» од но го 
зна че ния в дру гое. 

Ло ги че ская струк ту ра по ли се мии да ет воз мож-
ность пред ста вить ло ги ку раз ви тия мно го знач но сти. 
При этом мож но го во рить о струк ту ре по ли се мии 
не толь ко кон крет но го сло ва, но и се ман ти че ско го 
клас са. Мы убе ди лись, что ка ж дый пред ста ви тель 
дан но го клас са мо жет реа ли зо вать эту струк ту ру по-
сво ему. 

Весь ма ве ро ят но, что во мно гих слу ча ях ло ги че-
ская схе ма по ли се мии от ра жа ет ис то ри че ское раз ви-
тие мно го знач но сти сло ва. Од на ко это не обя за тель-
но — ре аль ный ис то ри че ский про цесс мо жет ока зать-
ся пря мо про ти во по лож ным (ср. об рат ное сло во об ра-
зо ва ние). 

Вве ден ные на ми кон ст рук ты — ло ги че ская струк ту-
ра по ли се мии и обоб щен ная схе ма зна че ния — име ют 

це лый ряд ана ло гов в со вре мен ных лин гвис ти че ских 
ис сле до ва ни ях1). 

Ло ги че ская струк ту ра по ли се мии в боль шой сте пе-
ни сбли жа ет ся с «се ман ти че ской сет кой» Н. И. Тол сто-
го, ко то рая пред став ля ет со бой на бор се мем, от ра жаю-
щий зна че ние слов не ко то ро го се ман ти че ско го клас са. 
При этом зна че ние кон крет но го сло ва из клас са мо жет 
вы во дить ся из дан но го на бо ра уда ле ни ем (но не до бав-
ле ни ем) ка ких-то эле мен тов. Та кая се ман ти че ская сет-
ка пред на зна ча ет ся для срав ни тель но-ти по ло ги че ско-
го ис сле до ва ния син хрон ной се ман ти ки род ст вен ных 
(сла вян ских) язы ков [Тол стой 1997]. В ра бо тах [Ба бае-
ва 1998; 2006] рас смат ри ва ет ся ана ло гич ный кон ст рукт, 
пред на зна чен ный для опи са ния ис то ри че ско го раз ви-
тия се ман ти ки сло ва. Это «се ман ти че ский по тен ци ал» 
сло ва — на бор се ман ти че ских ком по нен тов, из ко то ро го 
мож но по лу чить все за фик си ро ван ные зна че ния дан но-
го сло ва, мо де ли руя при этом про пу щен ные или ут ра-
чен ные «про ме жу точ ные» зве нья раз ви тия се ман ти ки. 

На ши кон ст рук ты близ ки кон цеп ту аль ной схе ме 
и раз лич ным ее реа ли за ци ям в ра бо те [Зализняк Анна 
2002], то же вве ден ным для опи са ния струк ту ры мно-
го знач но сти язы ко вых еди ниц2).

Обоб щен ные се ман ти че ские схе мы, с по мо щью 
ко то рых мы пред став ля ем зна че ния слов вы бран но-
го се ман ти че ско го клас са, ана ло гич ны раз но го ро да 
обоб щен ным тол ко ва ни ям, не од но крат но пред ла-
гав шим ся для опи са ния се ман ти че ской спе ци фи ки 
клас сов слов. Один из при ме ров та ко го обоб щен но го 
тол ко ва ния — это тол ко ва ние си но ни ми че ско го ря да 
в [НОСС 2004], ко то рое яв ля ет ся кон ст рук том, от ра-
жаю щим об щую часть зна че ния си но ни мов. Дру гим 
при ме ром мо жет слу жить «фор мат тол ко ва ния», раз-
ра бо тан ный в про ек те Е. В. Па ду че вой «Лек си ко граф» 
для опи са ния гла голь ной лек си ки [Кус то ва, Па ду че-
ва 1994]. По хо жий кон ст рукт ис поль зу ет ся в ра бо те 
[Зализняк Анна 1992] для опи са ния се ман ти ки пре ди-
ка тов внут рен не го со стоя ния. От ме тим оп ре де лен ное 
сход ст во дан ных кон ст рук ций с по ня ти ем обоб щен-
ной си туа ции в функ цио наль ной грам ма ти ке, см., на-
при мер, ра бо ту [Те ре мо ва 1986].

Ос нов ной ре зуль тат пред ла гае мой ра бо ты мы фор-
му ли ру ем так. Хо ро шо из вест ная из мен чи вость зна-
че ния сло ва в кон тек сте мо жет быть опи са на как «не-
со сто яв шая ся по ли се мия», при чем ме ха низм мо ди фи-
ка ции зна че ния — тот же, что и один из ме ха низ мов 
об ра зо ва ния но во го зна че ния: в ос но ве то го и дру го го 
ле жит сдвиг се ман ти че ско го ак цен та, а он обу слов лен 
из ме не ни ем фо ку са вни ма ния го во ря ще го. 

1) Заметим, что с помощью аналогичных конструктов мы уже пы-
тались описать один класс служебных слов [Урысон 2004в].
2) Ср. также когнитивную модель ситуации, предложенную в ра-
боте [Кустова 2001].
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11.4. Образцы словарных статей.  
Час ти на се лен но го пунк та:  буль вар, буль вар ный, 
пе ре улок, пло щадь, про спект, ули ца, улич ный

БУЛЬ ВА́Р, СУЩ; МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. В на шем го ро де мно го буль ва ров, На буль ва-
ре иг ра ли де ти, По си де ли на буль ва ре. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ули ца в го ро де, в се ре ди не ко то рой по 
всей дли не рас тут два ря да де ревь ев, ме ж ду ко то ры ми 
уст рое но про стран ст во, пред на зна чен ное для гу ля нья, 
или са мо это про стран ст во’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Буль вар име ет на зва ние. Обыч но оно вы ра жа ет ся: 
а) СУЩ РОД или ана ло гич ным сло во со че та ни ем: буль-
вар Кос мо нав тов, буль вар Жертв ре во лю ции; б) ПРИЛ, 
со гла со ван ным со сло вом буль вар: Го го лев ский <Стра-
ст ной> буль вар. В раз го вор ной ре чи в сло во со че та ни-
ях ти па (б) сло во буль вар мо жет опус кать ся: Про шлись 
по Стра ст но му.
2. Буль ва ром мо жет на зы вать ся на бе реж ная, об са жен-
ная де ревь я ми, с боль шим про стран ст вом, пред на зна-
чен ным для гу ля нья.
3. Кон но та ция: не взы ска тель ный вкус мас со во го чи та-
те ля или зри те ля. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Встре тить ся на (та ком-то) буль ва-
ре, жить на та ком-то буль ва ре, вый ти <вы ехать> на 
(та кой-то) буль вар, (уй ти) с буль ва ра, ид ти <ехать> 
по (та ко му-то) буль ва ру; Прой дем ся по буль ва ру. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он вел ма ши ну по ве чер ним буль ва рам 
лег ко, без на пря же ния, и вни ма ние об ра щал в ос нов ном 
на свою спут ни цу, а не на све то фо ры (А. Бер се не ва). 
Ле том […] дверь бал ко на все вре мя от кры та и сни зу, 
с буль ва ра, до ле та ет шум мо то ров и за пах бен зи но вой 
га ри, сме шан ной с за па ха ми ка ких-то цве тов (В. Пе -
ле вин). По се ре ди не буль ва ра, на не боль шой пло щад ке, 
усы пан ной влаж ным тем но-жел тым пес ком, стоя ла 
вы со кая круг лая бе сед ка (Ю. Дом бров ский). Бу дут гу-
лять те перь под ру ку на буль ва ре, и у ка ко го-ни будь 
пар ня вро де ме ня со жмет ся при их ви де серд це (В. Ак -
се нов). По сле обе да ча сов в шесть я по шел на буль вар: 
там бы ла тол па; кня ги ня с княж ной си де ли на ска мье, 
ок ру жен ные мо ло де жью (М. Ю. Лер мон тов). 
АНАЛ: ули ца, про спект1, пло щадь; ал лея; ДЕР: буль вар-
ный (буль вар ные ска мей ки, Буль вар ное коль цо). 

БУЛЬ ВА́РНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое.
буль вар ный 1
ПРИМЕРЫ. Туск ло го ре ли буль вар ные фо на ри. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От буль вар. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он […] пе ре шел ули цу и, уны ло сгор-
бив шись, при сел на за сне жен ную буль вар ную ска мей ку 
(Е. По  пов). Жизнь шла сво им че ре дом, мы взрос ле ли, 
и все ре же по лу ча лось у нас по бро дить по «на ше му» 

буль ва ру, по си деть на ла воч ке, по смот реть на «буль-
вар ную жизнь»... (А. Мель ни ков). Пуб ли ка Ели сей ских 
по лей, рас сев шая ся в 3—4 ря да на же лез ных буль вар ных 
стуль ях, в пол ном вос тор ге (Б. Ефи мов). Толь ко пар-
ко вым и буль вар ным шах ма ти стам зна ком этот шок, 
ко гда те бе го во рят: шах! (С. Оси пов). То он бес смыс-
лен но на ез жал на бор дюр тро туа ра, то спры ги вал 
с не го в сто ро ну, чуть не за де вая буль вар ную ре шет ку 
на про ти во по лож ной час ти ули цы (Э. Ря  за нов, Э. Бра-
гин ский). Ску ка и тос ка. Буль вар ный круг ого ро жен 
зе ле ны ми рас ка лив ши ми ся ска мей ка ми. И се меч ки, се-
меч ки, се меч ки... (Ю. Дом бров ский).
буль вар ный 2 
ПРИМЕРЫ. Чи та ла буль вар ные ро ма ны, во об ра жа ла 
се бя ак три сой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со от вет ст вую щий не раз ви то му вку су мас-
со во го чи та те ля или зри те ля’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Буль вар ная прес са <га зе та>, буль-
вар ный жур нал, буль вар ная ли те ра ту ра, буль вар ный 
ро ман.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Так ро ди лась де ше вая мас со вая прес-
са для обы ва те ля, ко то рую в Аме ри ке на зва ли жел-
той, во Фран ции буль вар ной (Я. За  сур ский). А нет 
сла вы, нет и де нег, для за ра бот ка ему при хо ди лось под 
псев до ни мом со чи нять буль вар ные кни жон ки для ку-
ха рок и трак тир ных по ло вых (Л. Юзе фо вич). Я про-
чи тал не сколь ко ду рац ких буль вар ных кни жек, ко то-
рые толь ко на ча ли вы хо дить: вся кие «Ан ти кил ле ры» 
и то му по доб ное (А. Ба  ла ба нов). Вплоть до 1920-х 
го дов по пу ляр ная му зы ка, Нат Пин кер тон, дам ские 
ро ма ны, буль вар ный те атр, при клю чен че ский ки не-
ма то граф […] гос под ство ва ли на куль тур ном рын ке 
все го это го об шир но го ре гио на (К. Раз ло гов). Фильм 
но сит не сколь ко буль вар ный ха рак тер, в нем лег ко бы-
ло пе ре иг рать, соз дать не пер со на жи, а ка ри ка ту ры 
(Ю. Гла диль щи ков). 
АНАЛ: жел тый [жел тая прес са]; по шлый, вуль гар ный; 
ДЕР: пре небр. буль вар щи на, пре небр. по пса́. 

ПЕ РЕУ́ЛОК; СУЩ; МУЖСК; -лка. 
ПРИМЕРЫ. Я жи ву в со сед нем пе ре ул ке, Че рез про ход-
ной двор вы шли в со сед ний пе ре улок, Из пе ре ул ка вы-
шли на пло щадь. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Пе ре улок обыч но име ет на зва ние. 
Обыч но оно вы ра жа ет ся (а) ПРИЛ (груп пой при ла-
га тель ных), в т. ч. при тя жа тель ным, со гла сую щим ся 
со сло вом пе ре улок: Про точ ный <Кри во ко лен ный> 
пе ре улок, Боль шой Афа нась ев ский пе ре улок; Сто леш-
ни ков <Ап рак син> пе ре улок; в со став име ни пе реул-
ка мо жет вхо дить по ряд ко вое при ла га тель ное: Вто-
рой Го лут вин ский пе ре улок; (б) СУЩ МУЖСК ИМ 
(ино гда с со гла со ван ным при ла га тель ным): пе ре улок 
Сив цев Вра жек. Ре же на зва ние пе ре ул ка вы ра жа ет ся 



700 Площадь Часть III.  Образцы словарных статей

СУЩ РОД: пе ре улок Ве ре сае ва. Сло во со че та ния ти па 
(б) ха рак тер ны для де ло вых или офи ци аль ных тек-
стов, для поч то вых ад ре сов. Во всех дру гих слу ча ях 
в по доб ных сло во со че та ни ях сло во пе ре улок мо жет 
опус кать ся: жить на Сив це вом Враж ке, ид ти по Про-
точ но му. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уз кая ко рот кая ули ца, обыч но со еди няю-
щая две со сед ние бо лее длин ные или бо лее ши ро кие 
ули цы’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Глу хой <тем ный> пе ре улок, уз кий пе-
ре улок; ид ти <ехать> по (та ко му-то) пе ре ул ку, жить 
в (та ком-то) пе ре ул ке, вый ти <за вер нуть, свер нуть> 
в (та кой-то) пе ре улок, вый ти <вы ехать> из (та ко го-
то) пе ре ул ка. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я пом ню и люб лю преж нюю уют ную 
ти ши ну ар бат ских пе ре ул ков, ря дом с ко то ры ми про-
шло мое дет ст во (И. П. Ар хи по ва). Но он не до шел до 
ин сти ту та, по бо ял ся встре тить зна ко мых, свер нул 
в пе ре улок, по шел об рат но к до му. Пе ре улок был пус-
тын ный, тем ный. (В. Гросс ман). И мы за чем-то по-
еха ли на Ор дын ку, дол го ез ди ли по ка ким-то пе ре ул кам 
в са дах, бы ли в Гри бое дов ском пе ре ул ке (И. А. Бу нин). 
В Ха ри тонь ев ский пе ре улок вы хо ди ло еще не сколь ко 
дру гих пе ре ул ков, в од ном из ко то рых — Мыль ни ко-
вом— по се лил ся я, прие хав в Мо ск ву (В. П. Ка та ев). Еще 
не сколь ко се кунд, и вот ка кой-то тем ный пе ре улок 
с по ко сив ши ми ся тро туа ра ми, где Иван Ни ко лае вич 
грох нул ся и раз бил ко ле но (М. Бул га ков). Эки паж Ко-
рец ко го на прав лял ся к Пре чис тен ке, за ги бал в один из 
пе ре ул ков, где еще со хра ни лись ста рин ные мо с ков ские 
до ми ки, и ос та нав ли вал ся у подъ ез да ма лень ко го особ-
ня ка (В. Я. Брю сов).
АНАЛ: за улок, про улок, ту пик, про езд, ули ца. 

ПЛО́ЩАДЬ, СУЩ; ЖЕНСК; -и, МН пло́ща ди, пло ща-
де́й. 

пло щадь 1.1 ‘боль шое про стран ст во, ок ру жен ное до ма-
ми’: На пло ща ди со брал ся на род.
пло щадь 1.2 ‘на род, стоя щий на пло ща ди’: Пло щадь за шу-
ме ла.
пло щадь 2.1 ‘дос та точ но боль шой уча сток зем ли’: Эта 
пло щадь за ня та ого ро да ми и дач ны ми уча ст ка ми.
пло щадь 2.2 ‘по ме ще ние’: У ме ня бы ла ма лень кая пло-
щадь у Ни кит ских во рот.
пло щадь 3 ‘ве ли чи на уча ст ка или по ме ще ния’: пло щадь 
на шей ком на ты.

пло щадь 1.1 
ПРИМЕРЫ. На этой боль шой при вок заль ной пло ща ди 
все гда бы ло мно го на ро ду, Мы жи ли на цен траль ной пло-
ща ди го ро да, Встре тим ся на Те ат раль ной пло ща ди. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Боль шое про стран ст во обыч но в го ро де 
или се ле, предназначенное для перемещения большого 
количества людей или машин, от ко то ро го обыч но от-
хо дят ули цы, ок ру жен ное со всех сто рон зда ния ми’.

КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Пло щадь обыч но име ет на зва ние. Оно обыч но вы-
ра жа ет ся: а) ПРИЛ, со гла со ван ным со сло вом пло-
щадь: Крас ная пло щадь, Двор цо вая <Се нат ская> 
пло щадь, Но вая <Ста рая> пло щадь, Та ган ская <Лу-
бян ская> пло щадь; б) СУЩ РОД или ана ло гич ным 
сло во со че та ни ем: пло щадь По бе ды, пло щадь Ге ро ев-
кос мо нав тов. 
2. Кон но та ция: гру бые вы ска зы ва ния [пло щад ная ру-
гань].
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шая пло щадь, цен траль ная пло-
щадь (го ро да), ба зар ная <яр ма роч ная> пло щадь, при вок-
заль ная пло щадь, пло щадь у во кза ла; жить на та кой-то 
пло ща ди, на хо дить ся на (та кой-то) пло ща ди, вый ти 
<вы ехать, по вер нуть> на (та кую-то) пло щадь, ид ти 
<ехать> по (та кой-то) пло ща ди, свер нуть <уй ти> 
с (та кой-то) пло ща ди. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ули ца спус ка лась вниз, к не боль шой 
пло ща ди (Б. Бал тер). Пе ред на ми ба зар ная пло щадь — 
так ска зать, центр рай цен тра (И. Гре ко ва). Мо с ков-
ский про спект вы вел его на пло щадь. Он по смот рел на 
край ний дом — на таб лич ке стоя ло «Пло щадь ми ра» 
(Л. Улиц кая). Се го дня в 11 ча сов ут ра мы про во дим 
ак цию про тес та на при вок заль ной пло ща ди Вла ди-
во сто ка (Д. Во  ло дин). Мне па мят ны зву ки му зы ки во 
вре мя на род ных гу ля ний на пло ща дях Мо ск вы и ле де-
ня щий ду шу свист сбра сы вае мых на нее фа ши ст ских 
бомб (И. Ар  хи по ва). На пе ре кре сток этот вы ка ты ва-
ет ся еще не сколь ко улиц с не за пом нив ши ми ся на зва-
ния ми, та ким об ра зом, по лу ча ет ся что-то вро де пло-
ща ди (В. Ак  се нов). 
АНАЛ: плац; про спект, буль вар, ули ца; ста ди он, парк. 
пло щадь 1.2, МН не употр. 
ПРИМЕРЫ. Пло щадь уг ро жаю ще гу де ла, Пло щадь ли ко-
ва ла. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Лю ди, стоя щие на пло ща ди и за пол няю-
щие ее’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обыч но упот реб ля ет ся для опи са ния на блю дае мой 
си туа ции.
2. Обыч но в со че та нии с гла го ла ми, обо зна чаю щи ми 
про яв ле ние не до воль ст ва или ра до сти.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В на сту пив шей ти ши не кто-то за-
сме ял ся. Че рез ми ну ту хо хо та ла вся пло щадь (С. Дов-
ла тов). 
пло щадь 2.1, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. По ло ви на всей этой пло ща ди за ня та ле-
сом. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уча сток зем ли, ис поль зую щий ся для вы-
ра щи ва ния ка кой-ли бо сель ско хо зяй ст вен ной куль ту-
ры или как уго дья’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН ука зы ва ет: а) на раз ные 
уча ст ки: Эти пло ща ди гра ни чат друг с дру гом; или 
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б) на очень боль шие раз ме ры од но го уча ст ка: Эти ог-
ром ные пло ща ди ко гда-то бы ли па хот ны ми. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По сев ные <па хот ные> пло ща ди, 
пло щадь под бах че вы ми <под ку ку ру зой>; не боль шая 
<боль шая, ог ром ная> пло щадь, по ло ви на <часть, три-
дцать про цен тов> пло ща ди; ве ли чи на пло ща ди [А ка-
ко ва ве ли чи на всех этих пло ща дей?]; уве ли чить <рас-
ши рить> пло щадь; ис поль зо вать пло ща ди.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По дан ным ци ти руе мо го ис сле до ва-
ния, пло ща ди, за ня тые под кар то фе лем, со став ля ют 
ос нов ную часть зе мель ных уча ст ков как го ро жан в са-
до вых и ого род ни че ских коо пе ра ти вах (78 % пло ща ди), 
так и при уса деб ных уча ст ков сель чан (66 %). Пло ща ди 
под дру ги ми куль ту ра ми — мор ко вью, свек лой, лу ком, 
огур ца ми, по ми до ра ми и др., на ка ж дом уча ст ке рас-
пре де ля ют ся по-раз но му, но в сред нем они не пре вы ша-
ют 10 кв. мет ров (Во про сы ста ти сти ки, № 10, 2004). 
Не сто ит пы тать ся вы са дить на не боль шой пло ща ди 
боль шое ко ли че ст во раз лич ных рас те ний (В. Ир  шен-
ко ва).
АНАЛ: пло щад ка [строи тель ная пло щад ка]. 
пло щадь 2.2, МН не употр.; разг. или спец. 
ПРИМЕРЫ. На ко нец, по лу чи ли не боль шую пло щадь 
у Кур ско го во кза ла; Сво ей пло ща ди у не го не бы ло; Арен-
до ва ли не боль шую пло щадь под офис.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По ме ще ние, пред на зна чен ное для жи лья 
или для ка кой-л. дея тель но сти’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН ука зы ва ет на очень боль-
шие раз ме ры по ме ще ния, ис поль зуе мо го для оп ре де-
лен ной пло ща ди: про из вод ст вен ные пло ща ди.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жи лая пло щадь, слу жеб ная пло щадь, 
тор го вые <про из вод ст вен ные, вы ста воч ные> пло ща-
ди; соб ст вен ная пло щадь; по лу чить <арен до вать, вы-
де лить, дать> пло щадь, (по лу чить) столь ко-то мет-
ров пло ща ди, рас ши рить пло щадь, обес пе чить пло ща-
дью [обыч но о жи лой пло ща ди: Пло ща дью не обес пе-
чи ва ем]; спец. все лить на пло щадь [Мы оче ред ни ки. 
Нас на пло щадь все ли ли (В. Пе  ле вин)]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма туш ка вдох но вен но за ни ма лась 
об ме ном квар ти ры,[…], так что с дет ст ва де тей ок-
ру жа ли ки пы бюл ле те ней по об ме ну жи лой пло ща ди 
(А. Вар ла мов). Ве ра ту да еще и элек три че ст во про ве-
ла, так что по лу чи лась как бы от дель ная жи лая пло-
щадь, це лый чу лан чик с удоб ст ва ми (В. Пье цух). Жил 
я в до ме ин сти ту та, на слу жеб ной пло ща ди (Д. Гра-
нин). Бу дешь жить у ме ня, а фор маль но ты без пло-
ща ди, те бе на ра бо те да дут, […], те бе обя за ны дать 
(А. Ры  ба ков). В об щем, ни кто из них ра ди ме ня не ри-
ск нул бы ни чем — квад рат ным сан ти мет ром пло ща ди, 
ко пей кой ок ла да (И. Гре ко ва). Идея та ко ва: сда вать 
пло ща ди в арен ду для про из во ди те лей ком плек тую-
щих (П. Мень ших, В. Ка  дан ни ков). 
АНАЛ: жил пло щадь. 

пло щадь 3, МН нет.
ПРИМЕРЫ. Пло щадь по ли го на — ше сть де сят гек та-
ров. Ку пи ли уча сток пло ща дью де сять гек та ров. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ве ли чи на А2 уча ст ка зем ли или по ме ще-
ния А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся как ма те ма ти че ский 
тер мин: (най ти) пло щадь кру га.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 в ВИН: (зал) пло ща дью в 100 кв. м [в функ ции ат-

ри бу та]. 
А2 РОД: пло щадь по ме ще ния, его пло щадь.
КОН СТ РУК ЦИИ. В фор ме ТВОР ис поль зу ет ся в функ-
ции ат ри бу та: Уча сток пло ща дью в шесть со ток. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Об щая пло щадь [дом об щей пло ща-
дью в 400 кв. м.], по лез ная пло щадь; вы чис лить <най-
ти, оп ре де лить, из ме рить> пло щадь.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Об щая пло щадь дан ных тер ри то-
рий дос ти га ет 3205, 7 тыс. га («Во про сы ста ти сти ки», 
2004, № 12). Пло щадь та кой вы де лен ной в цен тре зо ны 
со став ля ла од ну де вя тую от об щей пло ща ди уча ст ка 
(«Гео ин фор ма ти ка», 2004, № 1). Для на ча ла ре ше но бы ло 
соз дать за по вед ную зо ну об щей пло ща дью три дцать три 
гек та ра, где пол но стью за пре ти ли ло вить ры бу (А. Го -
лян дин). Из ме ре ние пло ща дей и объ е мов, по треб но сти 
строи тель ной тех ни ки, а не сколь ко позд нее — ас тро но-
мии, вы зы ва ют раз ви тие на чат ков гео мет рии (А. Кол-
мо го ров). Но ведь пло ща ди всей зем ли не хва тит для 
то го, что бы раз мес тить ма ши ну, всё уве ли чи ваю щую ся 
в раз ме ре и ве се, по ме ре то го как она бу дет вос соз да-
вать осо бен но сти ра зу ма и ду ши сред не го, не за мет но го 
че ло ве ка (В. Гросс ман). 
АНАЛ: раз мер, па ра мет ры; объ ем; пе ри метр.

ПРО СПЕ́КТ1, СУЩ, МУЖСК; -а. 
ПРИМЕРЫ. Жи вет в ши кар ной квар ти ре на Нев ском 
про спек те, С про спек та по вер ну ли на буль вар, Эс та-
ка да на Ком со моль ском про спек те — од на из пер вых 
в Мо ск ве. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ши ро кая пря мая обыч но длин ная ули ца 
с боль ши ми до ма ми в дос та точ но боль шом го ро де’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Про спект име ет на зва ние. Обыч но 
оно вы ра жа ет ся: а) СУЩ РОД па де жа или ана ло гич-
ным сло во со че та ни ем: про спект Ми ра, про спект Вер-
над ско го, про спект Юных пио не ров; б) ПРИЛ, со гла-
сую щим ся со сло вом про спект: Ли тей ный про снект, 
Олим пий ский про спект. В раз го вор ной ре чи сло во 
про спект в по доб ных сло во со че та ни ях мо жет опус-
кать ся: жить на Вер над ско го, ид ти по Нев ско му.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ши ро кий про спект, (жить) на та-
ком-то про спек те, (на хо дить ся) на (та ком-то) про-
спек те, (вы ехать) на (та кой-то) про спект, свер нуть 
с (та ко го-то) про спек та, ид ти <ехать> по (та ко му-
то) про спек ту. 
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сей час, од на ко, Ней ман по шел не как 
все гда по про спек ту, изу ми тель но пря мо му и пра виль-
но му, […] а че рез ши ро кие про ход ные дво ры с са ман-
ны ми из буш ка ми (Ю. Дом бров ский). Ко гда про еха ли 
мет ро и вы рва лись на про спект, Дмит ри ев за го во рил 
(Ю. Три фо нов). Италь ян ский язык ка зал ся осо бен-
но звон ким в гус том сне гу, за сы пав шем пус тын ные 
про спек ты и двор цы Пе тер бур га (К. Пау стов ский). 
На од ном из про спек тов в Пе тер бур ге был, а мо жет, 
и те перь есть, вы со кий дом, ко то рый од ною сто ро-
ной вы хо дил на ка кой-то ка нал (И. А. Гон ча ров).
АНАЛ: ули ца, буль вар, пло щадь. 

У́ЛИ ЦА, СУЩ; ЖЕНСК; -ы. 
ули ца 1.1 
ПРИМЕРЫ. Мы шли по ули це; На этой ули це мы ко гда-
то жи ли; Иди те пря мо по этой ули це, она вы ве дет вас 
к во кза лу. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Про стран ст во ме ж ду дву мя ря да ми до мов, 
рас по ло жен ных друг про тив дру га, спе ци аль но уст ро-
ен ное для про ез да или про хо да, или са ми эти два ря да 
до мов’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обыч ные час ти ули цы: тро ту ар(ы); мос то вая [Мы 
шли по мос то вой], дру гое на зва ние это го же объ ек та: 
офиц. про ез жая часть [Не раз ре шай те де тям иг рать 
на про ез жей час ти ули цы]. 
2. Ули ца обыч но име ет на зва ние. Оно обыч но вы-
ра жа ет ся: (а) СУЩ РОД или ана ло гич ным сло во со-
че та ни ем: ули ца Мая ков ско го, ули ца 26 ба кин ских 
ко мис са ров; (б) СУЩ ЖЕНСК (ре же МУЖСК) ИМ 
или сло во со че та ни ем, со стоя щим из та ко го су ще ст-
ви тель но го и со гла со ван но го с ним при ла га тель но-
го: ули ца Вол хон ка <Ле нив ка>, ули ца Ар бат <Но вый 
Ар бат>, ули ца Ста рый Гай, ули ца Боль шая По лян-
ка, ули ца Ниж няя Ма слов ка; (в) ПРИЛ (груп пой 
при ла га тель ных), со гла сую щим ся со сло вом ули ца: 
Твер ская ули ца, Боль шая Ям ская ули ца; в по след нем 
слу чае в со став име ни ули цы мо жет вхо дить по ряд-
ко вое при ла га тель ное: Пер вая <Вто рая> Бре ст ская 
ули ца. Сло во со че та ния ти па (б) и (в) ха рак тер ны для 
де ло вых или офи ци аль ных тек стов, для поч то вых ад-
ре сов. Во всех дру гих слу ча ях в по доб ных сло во со-
че та ни ях сло во ули ца опус ка ет ся: жить на Вол хон ке, 
ид ти по Твер ской. В раз го вор ной ре чи сло во ули ца 
опус ка ет ся и в слу ча ях (а): Мы то гда на Мая ков ско-
го жи ли. 
3. На од ной сто ро не ули цы до ма име ют чет ные но ме-
ра — чет ная сто ро на (ули цы), на дру гой — не чет ные: 
не чет ная сто ро на (ули цы).
4. Воз мож но пе ре нос ное упот реб ле ние в зна че нии ‘ме-
сто мас со вых дей ст вий’: Ес ли зар пла ты упа дут еще 
ни же, на род вый дет на ули цу <на ули цы>.

5. Кон но та ция: от сут ст вие норм по ве де ния, при ня тых 
в об ще ст ве.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Длин ная ули ца, ши ро кая <уз кая> 
ули ца, пря мая ули ца, мо ще ная ули ца, глав ная <цен-
траль ная> ули ца (го ро да), со сед няя ули ца, да ле кая 
ули ца, ти хая <шум ная, люд ная, зе ле ная> ули ца; ули ца 
с пра во сто рон ним <ле во сто рон ним, од но сто рон ним> 
дви же ни ем, дви же ние по та кой-то ули це (ог ра ни че но); 
чис тить ули цу (от сне га), по ли вать ули цу, пе ре име-
но вы вать ули цу, бла го ус т раи вать ули цу; про ло жить 
ули цу; пе рей ти ули цу; жить на дру гой <та кой-то> 
ули це, ид ти по ули це, ид ти <ехать> по дру гой <та-
кой-то> ули це, ид ти <ехать> вниз <вверх> по (дру гой, 
та кой-то) ули це, на хо дить ся вверх <вниз> по ули це 
[Этот ма га зин — вверх по ули це], по во ра чи вать с од-
ной <та кой-то> ули цы на дру гую <та кую-то>, зай ти 
с ули цы (во двор); вход с ули цы [К нам вход не с ули цы, 
а со дво ра]; Ули ца идет <ве дет, при ве дет> к че му-л. 
[Эта ули ца при ве дет вас пря мо к му зею], Ули ца вы хо-
дит (на пло щадь), Ули ца спус ка ет ся к (цен траль ной 
пло ща ди), Ули ца пе ре се ка ет (не сколь ко буль ва ров); об-
ра щать вни ма ние <обо ра чи вать ся> на ко го-л. на ули-
це [Она бы ла так кра си ва, что на нее обо ра чи ва лись 
на ули це (М. Па  лей)]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А по том Го ро хо вую пе ре име но ва-
ли в ули цу Дзер жин ско го (Ю. Да  вы дов). Мы дол го шли 
пеш ком по мок рым ти хим лон дон ским ули цам (В. Ак -
се нов). Он вклю чил дви га тель, они мед лен но по еха ли 
по скольз кой уз кой ули це и вско ре ока за лись на за го-
род ном шос се (И. Му  равь е ва). Ино гда вый дешь на ули-
цу — она од на в по сел ке, длин ная, по ло го спус каю щая ся 
в те ни ве ко вых то по лей и чи нар,— слыш но, как […] бе-
жит во да в ары ке (Ю. Три фо нов). Он сто ял в глу би не 
ули цы, тем но-се рый трех этаж ный дом, кры тый че ре-
пи цей (Д. Гра нин). 
АНАЛ: про езд (За гор ско го), пе ре улок; про спект, буль-
вар, аве ню; пло щадь; эс пла на да; шос се, трас са, до ро га; 
ал лея; эс та ка да; коль цо [Са до вое коль цо]; ДЕР: улоч ка; 
улич ный (улич ные фо на ри), спец. по ду лич ный (по ду-
лич ные пе ре хо ды). 
ули ца 1.2, МН нет; разг. 
ПРИМЕРЫ. Вся ули ца зна ет, Те перь вся ули ца об этом 
го во рить бу дет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘На се ле ние ули цы, на ко то рой жи вет тот, 
о ко то ром идет речь, или на ко то рой име ет или име ла 
ме сто си туа ция, о ко то рой идет речь’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в со че та нии вся ули ца, с гла-
го ла ми го во рить, знать и т. п.
ули ца 2, МН нет.
ПРИМЕРЫ. На ули це хо лод но, на день шап ку; Ни при-
хо жей, ни тер ра сы нет, дверь из кух ни от кры ва ет ся 
пря мо на ули цу; При бе жа ли с ули цы ре бя та, их на до 
бы ло кор мить. 
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ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Про стран ст во вне по ме ще ния’ [не име ет 
син так си че ских за ви си мых].
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся в со че та нии с пред ло-
га ми на, с и для: на ули це жар ко, (со всем не вы хо дить) 
на ули цу, с ули цы (в дом тя нет хо ло дом), обувь <оде ж-
да> для ули цы. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Эль ви ра не раз го во ри ла ему, что про-
во жать ее не нуж но — и близ ко, и свет ло уже на ули це 
(В. Пье цух). Все дро жа ли от не тер пе ния, все страш но 
то ро пи лись на ули цу, что бы ска кать на рас чер чен ном 
ас фаль те, […], пры гать, тол кать ся и бес смыс лен но 
но сить ся (Л. Улиц кая). На ули це уга саю щее ле то ни-
как не хо те ло вы гля деть осе нью, буд то че ло век пен-
си он но го воз рас та […], из по след них сил мо ло дя щий-
ся (А. Алек син). Но бы ло тай ное стра ст ное же ла ние 
[…] — уме реть где-ни будь в боль ни це, на кой ке, на по-
сте ли, при вни ма нии дру гих лю дей […], но не на ули-
це, не на мо ро зе, не под са по га ми кон воя (В. Ша  ла мов). 
Ско ро мне ста ло труд но вы хо дить на ули цу (А. Ге  ла-
си мов).
АНАЛ: ухо дящ. двор [На дво ре ночь, На дво ре мо роз]; 
воз дух [иг рать на воз ду хе, про во дить вре мя на воз ду-
хе]; ДЕР: улич ный (улич ная обувь). 
ули ца 3, МН нет, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Этих под ро ст ков вос пи ты ва ет ули ца да 
еще те ле ви зор.
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Не куль тур ная, час то без нрав ст вен ная сре-
да лю дей, ко то рые, не имея по сто ян но го оп ре де лен-
но го за ня тия, мно го вре ме ни про во дят на ули це и не 
под чи ня ют ся пра ви лам по ве де ния, при ня тым в се мье 
или об ще ст ве’ [толь ко в обоб щен ном зна че нии, обыч-
но в со че та ни ях (дур ное) влия ние ули цы, (Его) вос пи-
та ла ули ца и т. п.].
АНАЛ: дно; ДЕР: улич ный (улич ный маль чиш ка). 
◊ зе ле ная ули ца а) ‘воз мож ность бес пре пят ст вен но-
го про хо да или про ез да на всем про тя же нии пу ти’ 
(обыч но в со че та нии дать зе ле ную ули цу): Сроч ным 
гру зам да ли зе ле ную ули цу; б) воз мож ность бес пре пят-
ст вен но за ни мать ся ка ка ой-л. дея тель но стью: зе ле ная 
ули ца для ино стран ных ин ве сто ров; че ло век с ули цы 
‘ко то ро го ни кто не зна ет, не имею щий ре ко мен да-
ций’: Че ло ве ка с ули цы в хо ро шую фир му не возь мут; 
вы ки нуть <вы швыр нуть> на ули цу а) ‘вы се лить, не 
пре дос та вив дру го го жи лья или не дав воз мож но сти 
най ти дру гое жи лье’; б) ‘уво лить, не пре дос та вив дру-
гой ра бо ты или не дав воз мож но сти най ти дру гую ра-

бо ту’; на ули це не ва ля ет ся ‘не лег ко по лу чить’: Та кие 
день ги <пу тев ки> на ули це не ва ля ют ся; Бу дет и на 
на шей ули це празд ник ‘Го во ря щий вы ра жа ет на де ж ду, 
что то не же ла тель ное, что име ет ме сто в дан ное вре мя, 
кон чит ся и в ка кой-то бо лее позд ний мо мент слу чит ся 
что-то очень хо ро шее для не го и близ ких ему лю дей’. 

У́ЛИЧ НЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое.
улич ный 1 
ПРИМЕРЫ. Улич ное дви же ние, улич ное ос ве ще ние, улич-
ные тор гов цы. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ули ца 1.1. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Улич ный шум, улич ные му зы кан ты 
<ар ти сты>, улич ная дра ка, улич ные бои, улич ные со-
ба ки. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Оди но кий улич ный киоск — сэн дви чи, 
на пит ки (С. Юр  ский). Бли же к цен тру не зна ко мец за-
шел в гас тро ном, ку пил пач ку си га рет, по том […] зво-
нил из улич но го ав то ма та (В. Бы  ков). Ма лыш ни че го 
не слы шал, он сле дил за улич ны ми го лу бя ми (Ф. Ис -
кан дер). В го ро диш ке зва ли его про сто Яко вом, улич-
ное про зви ще у не го бы ло по че му-то Брон за (А. П. Че-
хов). «Со вер шен но раз бой ни чья ро жа!» — по ду ма ла 
Мар га ри та, вгля ды ва ясь в сво его улич но го со бе сед ни ка 
(М. Бул га ков). 
улич ный 2
ПРИМЕРЫ. Улич ная сы рость.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ули ца 2.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сквозь по лу от кры тую дверь […] вхо-
дил сы рой и хо лод ный улич ный воз дух (В. Гросс ман). 
«Ну и бес чув ст вен ная ста ру ха!»,— удив лял ся про се бя 
Па вел Алек сее вич, стас ки вая ог ром ное паль то, на-
брав шее в се бя улич но го хо ло ду (Л. Улиц кая). В те вре-
ме на бы ли та кие по лу ни щие сту ден ты, вед шие поч ти 
улич ный об раз жиз ни: по сто ян но их ис клю ча ли, они 
мо та лись по при яте лям, из об ще жи тия в об ще жи тие, 
но че ва ли на во кза лах (Ю. Три фо нов). 
АНТ: ком нат ный, до маш ний.
улич ный 3
ПРИМЕРЫ. Улич ные маль чиш ки.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От ули ца 3.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. 
АНАЛ: пло щад ной.
◊ улич ная жен щи на, груб. улич ная дев ка ‘де ше вая 
про сти тут ка, ищу щая кли ен тов на ули це’. 
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11.5. Час ти те ла и ли ца: бро ви, го лос, горб, гор ло, 
грудь, груд ной, гу бы, ко готь, лоб, но готь, нос, рес ни-
цы, рот, серд це, сер деч ный, ще ка

БРО́ВИ, СУЩ; ЖЕНСК; бро ве́й, ЕД бровь, -и. 
ПРИМЕРЫ. У нее бы ли гус тые срос шие ся бро ви.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Две ду го об раз ные по лос ки, сим мет рич но 
рас по ло жен ные вни зу лба над гла за ми че ло ве ка А1, со-
стоя щие из ко рот ких, обыч но при ле гаю щих друг к дру гу 
и к ко же во лос ков’ [по ана ло гии — о со от вет ст вую щей 
час ти мор ды жи вот но го: У со бак то же есть бро ви].
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН мо жет ука зы вать на бро-
ви как од но го, так и мно гих субъ ек тов: У де вуш ки <у 
всех сес тер> кра си вые чер ные бро ви. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

бро ви на чаль ни ка, ее бро ви] 
ма ми ны бро ви].  

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чер ные бро ви, гус тые <лох ма тые, 
мох на тые, тон кие, ров ные> бро ви, не оби ходн. кус-
ти стые бро ви, ко рот кие <длин ные> бро ви; вы со кие 
бро ви; срос шие ся бро ви, Бро ви у не го срос лись (на пе-
ре но си це); не оби ходн. бро ви враз лет; ле вая <пра вая> 
бровь; кра сить <вы щи пы вать> бро ви, под вес ти бро-
ви; Гла за стро го смот рят из-под (кус ти стых) бро вей; 
дви же ние бро вей; по вя зать пла ток до бро вей, над ви-
нуть шап ку на бро ви, под нять бровь <бро ви> [ми ми-
че ский жест, де мон ст ри рую щий, что субъ ект не до во-
лен или не при ят но удив лен чьим-то по ве де ним или 
ус лы шан ны ми сло ва ми: Во про си тель но под нял бро ви], 
на хму рить <сдви нуть> бро ви [ми ми че ская ре ак ция 
на что-л. не при ят ное или ми ми че ский жест, де мон ст-
ри рую щий, что субъ ект чем-то не до во лен], не оби ходн. 
Бро ви пол зут вверх [ми ми че ская ре ак ция удив ле ния: 
Бро ви от ца удив лен но пол зут вверх]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Да, это был ста рик, вы со кий, очень 
ху дой — ост ро вы де ля лись клю чи цы,— с чер ны ми клоч-
ка сты ми же ст ки ми бро вя ми, но гла за под эти ми раз-
бой ничь и ми бро вя ми бы ли ти хие и ка кие-то вы жи-
даю щие (Ю. Дом бров ский). И еще ме ня по ра зи ли на 
мла ден че ском этом ли це впол не сфор ми ро ван ные, от-
чет ли во чер ные бро ви (И. Гре ко ва). Усы и бро ви на его 
ли це ка за лись при клен ны ми (Б. Бал тер). Бро ви ее стра-
даль че ски над ло ми лись (И. Му  кравь е ва). Ири на под ня-
ла и без то го вы со кие бро ви (В. То  ка ре ва). Пря мые чер-
ные бро ви сдви ну лись, со шлись в од ну (И. Гре ко ва).
ДЕР: бров ки 1; над бров ный, редк. бро ва стый, без бро-
вый [без бро вое ли цо].
◊ Не в бровь, а в глаз (по пасть) ‘ска зать очень точ но’ 
[обыч но о ха рак те ри сти ке ко го-л. или че го-л., сде лан-
ной в раз го во ре]; бро вью не по вес ти <не ше вель нуть> 
‘не реа ги ро вать, ко гда, по мне нию го во ря ще го, нель зя 
не реа ги ро вать’ [Про шу-про шу по ти ше те ле ви зор сде-
лать, а он и бро вью не по ве дет]. 

ГО́ЛОС, СУЩ; МУЖСК; -а, МН го ло са́, го ло со́в. 

го лос 1.1 ‘свой ст вен ное дан но му че ло ве ку зву ча ние ре-
чи’: Не мо гу за быть ее го лос. 
го лос 1.2, нар рат. ‘го лос че ло ве ка, не вид но го вос при ни-
маю ще му’: Го лос вне зап но ос та но вил ся. 
го лос 1.3 ‘го лос не ви ди мо го сверхъ ес те ст вен но го су ще ст-
ва’: От ку да при хо ди ли эти го ло са?
го лос 1.4 ‘по бу ж де ние, как бы ис хо дя щее от не ви ди мо го 
ор га на внут ри че ло ве ка’: го лос ра зу ма. 
го лос 2.1 ‘спо соб ность че ло ве ка про из во дить зву ки’: со-
рвать го лос. 
го лос 2.2 ‘спо соб ность че ло ве ка про из во дить зву ки пе-
ния’: не боль шой го лос.
го лос 2.3 ‘пар тия в во каль ном про из ве де нии’: вто рой го-
лос.
го лос 2.4 ‘про фес сио наль ный пе вец’: Это — на ши луч шие 
го ло са.
го лос 3.1 ‘пуб лич но вы ска зан ное мне ние боль шой со во-
куп но сти лю дей’: го лос сол дат ских ма те рей.
го лос 3.2 ‘ус та нов лен ный знак в про це ду ре го ло со ва ния’: 
на брать боль шин ст во го ло сов. 
го лос 3.3 ‘пра во го ло со вать’: Их ли ши ли пра ва го ло са. 

го лос 1.1 
ПРИМЕРЫ. Пом ню ма мин го лос, ее ру ки; Они го во ри ли 
при глу шен ны ми го ло са ми; В его го ло се поя ви лись бар-
ст вен ные нот ки. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Зву ча ние ре чи, свой ст вен ное че ло ве ку 
А1, ко то рое соз да ет ся осо бым ор га ном, на хо дя щим ся 
в глу би не его гор ла, ха рак те ри зу ет ся обыч ны ми для 
А1 вы со той и тем бром и на ко то рое обыч но влия ет 
эмо цио наль ное и фи зи че ское со стоя ние А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся для обо зна че ния зву-
ков, про из во ди мых пев чи ми пти ца ми: го лос со ло вья 
<ма ли нов ки>.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

го лос же ны, его го лос. 
Пе тин го лос. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жен ский <муж ской, дет ский> го лос, 
гром кий <ти хий> го лос, звон кий <звуч ный, глу хой, ме-
ло дич ный, груд ной> го лос, вы со кий <низ кий> го лос, хри-
п лый <си п лый> го лос, гор тан ный <визг ли вый> го лос; 
гру ст ный <ве се лый, спо кой ный, взвол но ван ный, ус та-
лый, злой, сла бый> го лос; с чем-л. в го ло се [с не до воль-
ст вом в го ло се, с нот кой раз дра же ния в го ло се], В го ло-
се зву чит (что) (В ее го ло се зву ча ла ра дость), В го ло-
се дро жат сле зы; не сво им го ло сом [Она за кри ча ла не 
сво им го ло сом]; зву ки (ее) го ло са; го во рить <кри чать> 
(ка ким) го ло сом (Она го во ри ла гром ким раз дра жен ным 
го ло сом), го во рить в пол ный го лос <впол го ло са>, кри-
чать в пол ный го лос, кри чать во весь го лос; в один го лос 
‘хо ром’; по вы сить <по ни зить> го лос, раз ли чить го лос 
ко го-л., уз нать по го ло су. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У нее был цы ган ский го лос — не мно го 
гор тан ный, с над ры вом (Б. Бал тер). В труб ке по мол ча-
ли, а по том спро си ли, ско ро ли он при дет,— го лос был 
мо ло дой, гиб кий и, как ей по ка за лось, не мно го пья ный 
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(Ю. Дом бров ский). —Не ори! — стра даль че ским го ло-
сом по про сил Пет ро (В. Шук шин). В го ло се Да ши вдруг 
поя ви лись ка кие-то со вер шен но но вые, по та пов ские 
нот ки (Ю. Дом бров ский). Те перь в ее го ло се зву ча ло 
что-то по хо жее на тор же ст во, и это ме ня по че му-то 
на пу га ло (В. Бе  ло усо ва). И я за был твой го лос неж ный, 
/ Твои не бес ные чер ты (А. С. Пуш кин). 
СИН: вы сок. ус тар. глас; АНАЛ: крик, ше пот, речь; ДЕР: 
го ло сок (дет ский го ло сок). 
го лос 1.2, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. «Пе тя!» — крик нул от ку да-то свер ху жен-
ский го лос; По том этот го лос за мол чал; Го ло са по сте-
пен но уда ля лись. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Го лос ка ко го-то че ло ве ка, вос при ни мае-
мый на блю да те лем, ко то рый не ви дит то го, кто го во-
рит; или сам этот го во ря щий че ло век, не ви ди мый на-
блю да те лем’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но со вме ще ние зна че ний 1.1 
и 1.2: Ус лы шал го лос от ца, Зве нят дет ские го ло са. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Чей-то го лос; По слы шал ся го лос, Го-
лос за тих, Го лос при бли жа ет ся <уда ля ет ся> [го лос 
как обо зна че ние зву ков ре чи]; Го лос ска зал <про го во-
рил, от ве тил, спро сил>, Го лос про дол жал («Я не мо гу 
ос та вать ся здесь»,— про дол жал го лос) [обыч но в кон-
це пря мой ре чи], Го лос смолк <за мол чал> [го лос как 
обо зна че ние го во ря ще го че ло ве ка]; Го лос ос та но вил ся 
(Го лос ос та но вил ся и по сле ми нут ной пау зы про дол-
жал, Го лос ос та но вил ся пря мо под ок ном). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. «Сю да! Сю да!» за кри ча ло не сколь ко 
го ло сов (А. С. Пуш кин). [Я] слы шал их го ло са и стук 
каб лу ков (Б. Бал тер). Во шед ший по зво нил в нуж ную 
дверь и ус лы шал, как за то па ли чьи-то ша ги прочь от 
две ри, по том яс ный жен ский го лос за кри чал: «Гриш ка, 
от дай пла сти лин! (Л. Улиц кая). Го лос кри чал: —Мы 
пус ка ем толь ко семь я ми, семь я ми, ма ма-па па-де ти 
(Л. Пет ру шев ская). — Ну вот, опять мас со вые иг ры,— 
до сад ли во про тя нул де ви чий го лос (И. Гре ко ва). Тол па 
сза ди рос ла; в раз го вор всту пи ли еще не сколь ко го ло сов, 
но я пе ре стал их слы шать (В. Пе  ле вин). Ни го ло са, ни 
огонь ка, кро ме крас но го свет ляч ка на тру бе ко тель-
ной (А. Азоль ский).
го лос 1.3 
ПРИМЕРЫ. Под чи ня ясь не ви ди мо му го ло су, он встал; 
Мне го лос был. Он звал утеш но (А. Ах  ма то ва).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Го лос не ви ди мо го сверхъ ес те ст вен но-
го су ще ст ва, по бу ж даю ще го сде лать что-то, ко то рое 
слы шит на блю да тель, вос при ни мая этот го лос как са-
мо стоя тель но дей ст вую щую сущ ность, или са мо это 
сверхъ ес те ст вен ное су ще ст во’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. Обыч но ко гда речь идет о по бу ж-
де нии к ка ким-то дей ст ви ям.
2. Фор ма МН ука зы ва ет на раз ные су ще ст ва: Го ло са 
при ка зы ва ют: «Встань».

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го лос при ка зы ва ет <го во рит>;слы-
шать го ло са [о слу хо вых гал лю ци на ци ях]; внут рен-
ний го лос.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма моч ка, че рен путь, мол чат го ло са, 
в глу хое бо ло то ве дут тро пин ки! (Т. Тол стая).
СИН: вы сок. глас (Глас Бо жий). 
го лос 1.4, МН редк.; пе рен. 
ПРИМЕРЫ. Го лос со вес ти, трез вый го лос рас суд ка; Го-
лос серд ца го во рил ему, что это — его отец. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По бу ж де ние, что бы дан ный че ло век сде-
лал не что, как бы ис хо дя щее от не ви ди мо го ор га на А1, 
на хо дя ще го ся внут ри дан но го че ло ве ка’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Пре иму ще ст вен но в со че та ни ях го лос 
со вес ти, го лос ра зу ма <рас суд ка>, го лос серд ца, а так же 
го лос кро ви. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Это был го лос ра зу ма, по мно жен ный 
на го лос серд ца! — Па па, без ус лов но, тя го тел к воз вы-
шен ным фор му ли ров кам (А. Азоль ский). 
СИН: зов, вы сок. ве ле ние (по ве ле нию сердца).
го лос 2.1, МН редк. 
ПРИМЕРЫ. По те ря ла го лос и не мо гу вес ти за ня тия.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спо соб ность че ло ве ка А1 про из во дить 
зву ки обыч ной гром ко сти, вы со ты и тем бра, или тот 
ор ган, на хо дя щий ся в глу би не гор ла, с по мо щью ко то-
ро го че ло век А1 это де ла ет’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

редк. 
редк. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По те рять <вос ста но вить> го лос, 
со рвать го лос, бе речь го лос [Пре по да ва те лю нуж но бе-
речь го лос]; ли шить ся го ло са, Го лос про пал, Го лос сел, 
Го лос ло ма ет ся. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Че рез ка кое-то вре мя го лос вер нул-
ся, по сле до ва ло яв ное улуч ше ние (И. Кио). Он хо тел 
крик нуть и не смог — го ло са не бы ло (Ю. Дом бров-
ский).
СИН: го ло со вые связ ки.
го лос 2.2, МН редк. 
ПРИМЕРЫ. У нее был не боль шой, но при ят ный го лос. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спо соб ность че ло ве ка А1 петь, про из во-
дя му зы каль ные зву ки, или тот ор ган, на хо дя щий ся 
где-то в глу би не гор ла, с по мо щью ко то ро го че ло век 
А1 это де ла ет’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ти пы го ло сов: бас, ба ри тон, те нор, 
кон траль то, (мец цо-)со пра но, ко ло ра тур ное со пра но, 
альт. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

редк. 
редк. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро ший <силь ный, не боль шой> го лос; 
иметь (хо ро ший) го лос, не иметь го ло са, Го ло са у нее 
нет, Ни го ло са ни слу ха; (по)ста вить го лос, раз вить 
го лос, бе речь го лос быть в го ло се <не в го ло се>.
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ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо тя сам он не имел го ло са, но был 
очень му зы каль ным че ло ве ком, лю бил хо дить на кон-
цер ты, в те атр на опер ные спек так ли (И. Ар  хи по ва). 
Бог на де лил Оль хо ви ко ва уди ви тель ным го ло сом и му-
зы каль ным слу хом (И. Кио). На до ска зать, что дед 
Ефим был ода рен от при ро ды не толь ко го ло сом, но 
и та лан том ху дож ни ка (И. Ар  хи по ва). —По че му вы, 
имея та кой го лос, по шли в нау ку? (Д. Гра нин). —У вас 
ис клю чи тель ный го лос,— го во рит про фес сор,— та ких 
го ло сов, как ваш, очень ма ло, а мо жет быть, и во все 
нет (А. Ры  ба ков). Же на Флек са силь ным го ло сом пе ла 
пре крас ные пес ни до ке ров, пас ту хов, зо ло то ис ка те-
лей (Д. Гра нин).
СИН: го ло со вые связ ки; го ло сиш ко, го ло си ще; ДЕР: го-
ло си стый (го ло си стый со ло вей, го ло си стые де вуш ки); 
во кал.
го лос 2.3, спец.
ПРИМЕРЫ. Ро манс для двух го ло сов.
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Пар тия в во каль ном про из ве де нии, ха рак-
те ри зую щая ся при зна ком А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 КА КОЙ [пер вый го лос]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Пер вый <вто рой> го лос, ро манс для 
низ ко го жен ско го го ло са. 
ДЕР: -го лос ный (двух го лос ное пе ние, мно го го лос ное пе ние).
го лос 2.4, разг. или спец. 
ПРИМЕРЫ. Он был наш са мый луч ший го лос, Все хо ро-
шие го ло са сра зу уво ли лись. 
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Пе вец или пе ви ца’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. Обыч но упот реб ля ет ся, ко гда речь 
идет о про фес сио наль ном ис пол не нии или о во каль-
ных кол лек ти вах. 
2. Воз мож но cовмещение зна че ний 2.4 и 2.3: Пер вый 
го лос ве дет за со бой хор, В хо ре не хва та ет хо ро ших 
го ло сов.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го ло са ми в этой но вой по ста нов ке 
«Хо ван щи ны» бы ли Вла ди мир Ог но вен ко (Иван Хо-
ван ский), Вла ди мир Га лу зин (Ан д рей Хо ван ский), Ро-
берт Бру бей кер (Ва си лий Го ли цын), Ана то лий Ко чер-
га (До си фей), Ла ри са Дяд ко ва (Мар фа) («Из вес тия», 
2001.12.24). Оби лие рус ских го ло сов — глав ная сен са ция 
ны неш ней «Хо ван щи ны» («Из вес тия», 2001.12.24). 
СИН: пе вец, пе ви ца, пев чий [пев чие на кли ро се], пев чая 
[Это на ша пев чая]; хо рист; АНАЛ: бас 2, ба ри тон 2, 
те нор 2, кон траль то 2, альт 2. 
го лос 3.1, МН нет, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. На ко нец ус лы ша ли го лос тру дя щих ся. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пуб лич но вы ска зы вае мое мне ние боль-
шой со во куп но сти лю дей А1 от но си тель но об су ж дае-
мой об ще ст вом си туа ции’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

наш го лос]. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Го лос на ро да, го лос кри ти ки; ус лы-
шать го лос (кри ти ки), внять го ло су (на ро да). 
СИН вы сок. глас (на ро да).
го лос 3.2 
ПРИМЕРЫ. За ко го же от да дут свои го ло са из би ра те-
ли?, Пар тия ра ди ка лов на бра ла боль ше се ми де ся ти 
про цен тов го ло сов. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Вы ска зы ва ние че ло ве ка А1 или ус та нов-
лен ный знак, по да вае мый че ло ве ком А1, в поль зу или 
про тив офи ци аль но об су ж дае мо го ре ше ния’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обыч но упот реб ля ет ся, ко гда речь идет о сче те во 
вре мя го ло со ва ния. 
2. Воз мож но про ме жу точ ное упот реб ле ние зна че ний 3.2 
и 3.1: Раз да ет ся все боль ше го ло сов в поль зу ра зо ру же-
ния; К со жа ле нию, го ло са пред при ни ма те лей и мно гих 
де пу та тов не бы ли ус лы ша ны. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шин ст во <по ло ви на, мень шин-
ст во> го ло сов, (сколь ко) про цен тов го ло сов (пять де сят 
про цен тов го ло сов); го лос за (что, ко го) (Есть ли го ло са 
за эту кан ди дат ру, Все го ло са — про тив это го пред ло-
же ния), го лос за, го лос про тив (Нет ни од но го го ло са за, 
Го ло сов про тив боль ше); по дать (свой) го лос, от дать 
(свой) го лос; под счет го ло сов; (прой ти) с пе ре ве сом 
в (сколь ко) го ло сов, (прой ти) с боль шин ст вом в (сколь-
ко) го ло сов. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со б ра ние в ос нов ном бы ло на мо ей 
сто ро не и по том, ко гда дош ло до го ло со ва ния, пре дос-
та ви ло квар ти ру мне по дав ляю щим боль шин ст вом 
го ло сов (В. Вой но вич). Мо ло дая де вуш ка долж на бы ла 
с гра ж дан ским па фо сом ска зать, что впер вые от да ла 
свой го лос за кан ди да тов бло ка ком му ни стов и бес пар-
тий ных (И. Кио). 
ДЕР: бюл ле тень, чер ный шар; го ло со вать, из би рать. 
го лос 3.3, спец. 
ПРИМЕРЫ. За этот по сту пок его ли ши ли пра ва го ло-
са. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пра во пуб лич но вы ска зы вать свое мне-
ние по дис ку ти руе мо му во про су в офи ци аль но ус та-
нов лен ной фор ме, ока зы ваю щее влия ние на при ня тие 
ре ше ния по дан но му во про су’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ре шаю щий го лос [пра во при ни-
мать ре ше ние], со ве ща тель ный го лос [пра во при-
ни мать уча стие в дис кус сии]; пра во го ло са; ли шить 
го ло са [ли шить пра ва]; пе ре дать го лос дру го му (де-
пу та ту). 
◊ оби ходн. по дать го лос ‘от клик нуть ся или, за го во-
рив, об на ру жить свое при сут ст вие’ (Мо жет, го лос по-
даст — лег че бу дет из за ва ла спа сти); книжн. под нять 
го лос (в за щи ту ко го) ‘вы ска зать свое мне ние, так что бы 
оно бы ло ус лы ша но об ще ством’; в один го лос ‘еди но-
душ но’; не одобр. петь <го во рить> с чу жо го го ло са ‘не 
имея сво его мне ния, по вто рять чу жое’. 
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ГОРБ, СУЩ; МУЖСК; гор ба́, МЕСТН (на) го́рбе (1.1 
и 2) и (на) гор бу́ (1.2); МН -ы́, -ов́. 
горб 1.1 
ПРИМЕРЫ. У не го из-за трав мы по зво ноч ни ка на чал 
рас ти горб.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ано маль ная вы пук лость на спи не или на 
гру ди че ло ве ка А1, об ра зую щая ся вслед ст вие не ко то-
рых бо лез ней по зво ноч ни ка’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 горб ста ру хи, его горб. 
мой горб. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шой <не боль шой> горб; горб на 
спи не <на гру ди>; ис пра вить горб; Горб рас тет (у ко-
го-л.).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Боль ше все го ей по нра вил ся кор сет — 
лишь по то му, что эта глу пость от час ти скры ва ла 
ее горб (Ю. Буй да). В го ло ву лез ли раз ные глу по сти — 
за ра бо тать ты щу руб лей и най ти вра ча, ко то рый 
зна ет, как ис пра вить горб (Г. Щер ба ко ва). Опи ра лась 
на пал ку и во ло чи ла но гу, и не то что бы у нее был вы-
ра жен ный горб, но од но пле чо бы ло яв но вы ше дру го го 
(И. Дья ко нов).
АНАЛ: шиш ка 2, на рост, опу холь; ДЕР: гор бик; гор бун, 
гор бу нья; гор ба тый, гор ба тая. 
горб 1.2, оби ходн. пре им. ЕД.
ПРИМЕРЫ. Тех ни ки ни ка кой не бы ло, весь груз на сво ем 
гор бу тас ка ли. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спи на че ло ве ка А1 как та часть те ла, на 
ко то рой тас ка ют тя же сти’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Пре им. в вы ра же нии на (сво ем) гор бу.
2. Кон но та ция: тя же лая ра бо та. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

редк.: (на) гор бу от ца, (на) его гор бу. 
 (на) сво ем гор бу.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. ухо дящ. на гор бу [ве ло си пе ди сты 
с рюк за ка ми на гор бах]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. А вещ ме шок на гор бу не да вал за-
крыть дверь, уже ка кие-то лю ди, со се ди тол пи лись 
там, смот ре ли на нас (Г. Бак ла нов).
АНАЛ: шея (гнуть шею, си деть на шее); ДЕР: разг. гор-
бить ся [по кон но та ции], разг.-сниж. гор ба тить ся. 
горб 2 
ПРИМЕРЫ. У верб лю дов ме ж ду гор ба ми ви се ли тя же-
лые тю ки. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Од на из двух дос та точ но боль ших вы пук-
ло стей, рас по ло жен ных вдоль хреб та на спи не верб-
лю да А1, или един ст вен ная та кая вы пук лость на спи не 
верб лю да или дру го го жи вот но го А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.
А1 РОД: горб верб лю да. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Буд то я еду, как в рас ка чи ваю щей ся 
лод ке, на од но гор бом верб лю де по Са ха ре и по сто ян но 

спол заю с гор ба, то впе ред, то на зад, а Шу ва лов с дру-
го го дву гор бо го верб лю да кри чит мне «Это ни че го!» 
(В. Ло  мов). Верб лю ды, ка чая гор ба ми, убе га ли в пес ки, 
и по гон щи ки, от сту пая, вы пус ка ли по спец на зу дым-
ные трас сы гра нат (А. Про ха нов). Кое-где глаз вы хва-
ты вал скрю чив шие ся ме ж ду гор ба ми фи гур ки по гон-
щи ков (Л. Юзе фо вич).
ДЕР: -гор бый: од но гор бый (верб люд), дву гор бый (верб-
люд); (ко нек-)гор бу нок. 
горб 3, разг.
ПРИМЕРЫ. Ди ван очень ста рый, на си де нье то яма, то 
горб; Что это за горб на мат ра се? Фа не ра на пинг-пон-
го вом сто ле вста ла гор бом. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Боль шая вы пук лость на по верх но сти’ 
[обыч но при ожи да нии, что по верх ность долж на быть 
ров ной].
КОН СТ РУК ЦИИ. Упот реб ля ет ся в фор ме ТВОР в функ-
ции об стоя тель ст ва: За на вес ка взду лась гор бом, за ше-
ле сте ла, стру ясь по по до кон ни ку (Л. Юзе фо вич). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Горб одея ла, скры вав ший Са ши-
ну го ло ву, мед лен но и сла бо за ше ве лил ся; от кры лась 
жел тая, не лов ко изо гнув шая ся, ху дая как вет ка ру-
ка — и ос то рож но ото дви ну ла верх ний край одея ла 
(С. Ба  ба ян). Те леж ка ми но ва ла горб мос та и за гро-
хо та ла вниз (А. Най ман). От хлеб нув на до рож ку, 
ка пи тан шел и шел по снеж но му гор бу уз ко ко лей ки 
(О. Пав лов).
АНТ: яма. 
◊ гнуть <ло мать> горб ‘очень тя же ло ра бо тать’; сво-
им <соб ст вен ным> гор бом (за ра бо тать) ‘тя же лым 
тру дом’: Я эти день ги сво им гор бом за ра бо тал и мо гу 
их тра тить, как хо чу; на сво ем <соб ст вен ном> гор-
бу ис пы тать ‘знать что-л. по соб ст вен но му тя же ло му 
опы ту’. 

ГО́РЛО, СУЩ; СРЕДН; -а, МН го́рла, горл, го́рлам.
гор ло 1.1 
ПРИМЕРЫ. Гу лять не пой ду, гор ло бо лит.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От вер стие в глу би не рта че ло ве ка А1 по-
за ди язы ка и на чи наю щий ся за этим от вер сти ем про-
ход, ку да по па да ет пи ща при гло та нии и воз дух при 
ды ха нии и где рас по ла га ет ся ор ган, с по мо щью ко-
то ро го че ло век про из во дит зву ки ре чи’ [по ана ло-
гии — для обо зна че ния со от ве тст вую ще го от вер стия 
внут ри пас ти жи вот но го или рта пти цы: У этих зве рей 
<птиц> очень уз кое ма лень кое гор ло]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 гор ло па ци ен та, его (вос па лен ное) гор ло. 
 (По смот рел) Ва си но гор ло. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. 1. Ор ган ды ха ния и гло та ния: вос па-
лен ное <крас ное, по крас нев шее> гор ло, про сту жен ное 
гор ло, боль ное <здо ро вое, чис тое> гор ло, мед. ды ха тель-
ное гор ло; бо лез ни уха, гор ла и но са; в гор ле мин да ли ны 
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<на рыв>; за стрять в гор ле [В гор ле за стря ла рыб ная 
кость], ко мок в гор ле [спе ци фи че ское ощу ще ние, ко гда 
хо чет ся пла кать: У ме ня от этих слов ко мок в гор ле]; не 
в то гор ло по пасть; за сту дить гор ло, по лос кать гор-
ло, ле чить гор ло; гор лом [У боль но го опять идет гор-
лом кровь]; быть сы тым по гор ло; Гор ло бо лит; В гор ле 
пер шит [не при ят ное ощу ще ние раз дра же ния в гор ле, 
обыч но вы зван ное про сту дой или су хим пыль ным воз-
ду хом]; В гор ле пе ре со хло [от жа ж ды], Гор ло пе ре со хло 
[от жа ж ды]; Гор ло пе ре хва ти ло (от вол не ния).
2. Ор ган про из вод ст ва зву ков: из дать гор лом звук; 
разг.-сниж. над ры вать <драть, над са жи вать> гор ло; 
пе рен. за стрять в гор ле [‘хо теть ска зать и быть не в со-
стоя нии про из не сти из-за ка ких-ли бо эмо ций’: Хо тел 
спро сить о му же, но по смот рел на нее — и во прос за-
стрял в гор ле]; оби ходн. кри чать <орать, петь, хо хо-
тать> во все гор ло [‘мак си маль но гром ко для дан но го 
субъ ек та’]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В юно сти он поль зо вал ся ус лу га ми ле-
чив ше го Ка ру зо ото ла рин го ло га, и тот на хо дил, что 
у Го ров ца строе ние гор ла та кое же, как у ве ли ко го 
италь ян ца (Б. Езер ская). Ру ки она бе рег ла, как пе ви-
ца гор ло (Л. Улиц кая). В гор ле у нее пер ши ло, в гла зах 
жгло (И. Грое ко ва). Чер топ ха нов под хва тил его, уса-
дил на ска мью, влил ему в гор ло ста кан вод ки — при вел 
его в чув ст во (И. С. Тур ге нев). Ко гда он о ней ду мал, 
что-то под сту па ло к гор лу, щи па ло в но су (И. Гре ко-
ва). У ме ня в гор ле сто ял ком от вос тор га и слез, ме-
шав ший мне петь (И. Ар  хи по ва). 
СИН: глот ка 1; АНАЛ: спец. глот ка 2, но со глот ка, зев, 
гор тань; ДЕР: [ор ган ды ха ния и гло та ния] гор лыш ко 
[Гор лыш ко бо лит], гор ло вой [гор ло вой ка шель]; [ор ган 
гло та ния] гло тать; [ор ган про из вод ст ва зву ков] ухо-
дящ. оби ходн. гор лан, разг.- сниж. гор ло дер, разг.-сниж. 
ухо дящ. гор ло пан, оби ходн. гор ла стый, оби ходн. гор-
ла нить. 
гор ло 1.2 
ПРИМЕРЫ. Уку тал по те п лее гор ло и вы шел на ули цу.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ред няя часть шеи че ло ве ка А1, про-
тив ко то рой внут ри на хо дит ся его гор ло’ [по ана ло-
гии — для обо зна че ния со от вет ст вую щей час ти те ла 
жи вот но го или пти цы: Ли си ца пе ре грыз ла зай цу <ку-
ри це> гор ло; На стоя щие ту ка ны обыч но уголь но-чер-
ные, с жел ты ми, оран же вы ми пят на ми на гор ле]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но ес ли речь идет о со стоя-
нии гор ла как ор га не ды ха ния: Те перь мне уже луч-
ше,— ска зал он, дот ра ги ва ясь до гор ла и каш ляя слег ка 
(И. А. Гон ча ров, МАС). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

редк.: (дер жать в те п ле) гор ло ре бен ка, (за-
вя зать) его гор ло. 

редк.: (За вя жи) свое гор ло.  
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. За вя зать гор ло, за ку тать гор ло 

(шар фом), дер жать гор ло в те п ле, схва тить за гор ло 
(Схва тил за гор ло и на чал ду шить); Гал стук <во рот-
ник> да вит гор ло; про вес ти ру кой <ла до нью> по гор-
лу [жест, вы ра жаю щий, что субъ ект сыт по гор ло не-
вы пол нен ны ми обе ща ния ми ад ре са та, его от ка за ми 
и т. п.]; щелк нуть (се бя) по гор лу [жест, ука зы ваю щий 
на же ла ние субъ ек та вы пить или на то, что тот, о ком 
го во рят, вы пил или пьян]; Там во да по гор ло, Мне здесь 
по гор ло. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Гал сту ки тес ни ли ему гор ло, он но-
сил сви те ра и рас стег ну тые ру ба хи (А. Воз не сен ский). 
С во ж де ле ни ем смот рел на Ни ни ну го лую шею, бе лое на-
глое гор ло, ок ру жен ное чер ным ме хом (И. Гре ко ва). Буд до 
ото шел от не го, лег на кро вать, вы тя нул ся, на тя нул 
до гор ла ужас ное сол дат ское одея ло и поч ти сра зу же 
за хра пел (Ю. Дом бров ский). Он хо тел чуть ли не за-
ду шить это го че ло ве ка, по ва лил его на земь, сти ски вал 
гор ло (Ю. Три фо нов). Он пред став лял, как по дой дет 
к сы ну, ды ха ние пре рвет ся, и он по ка жет ру кой на гор-
ло: «Не мо гу го во рить» (В. Гросс ман). Ме ня аре сто ва ли, 
да я ни в чем не при знал ся и был вы пу щен, а Ла зар ка се-
бя чер ка нул по гор лу брит вой и умер (Ф. Го  рен штейн). 
АНАЛ: шея; ка дык. 
гор ло 1.3 
ПРИМЕРЫ. Ос та лось до вя зать гор ло — и коф точ ка го-
то ва; Она лю бит во до лаз ки и сви те ра с ши ро ким гор-
лом. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть оде ж ды А1, обыч но вя за ной или 
три ко таж ной, ко то рая при кры ва ет, об тя ги вая, шею’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД редк. : гор ло во до лаз ки. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вы со кое гор ло [сви тер с вы со ким гор-
лом], глу хое гор ло, ши ро кое гор ло. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он очень лю бил но сить та кие гал-
сту ки, и толь ко по том, как-то не за мет но, пе ре шел 
на глу хие, с вы со ким гор лом, сви те ра (Н. Деж нев). Уз-
кое гор ло и уз кие ру ка ва, как на зло (К. Су  ри ко ва). 
АНАЛ: стой ка [‘во рот ник’: блуз ка со стой кой], во рот-
ник; ДЕР: спец. гор ло ви на. 
гор ло 2, редк. 
ПРИМЕРЫ. Ста рин ная ва за с уз ким гор лом.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя су жен ная часть со су да А1’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: гор ло ам фо ры. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ши ро кое гор ло, уз кое гор ло; оби ходн. 
пить (пря мо) из гор ла <разг.-сниж. из гор ла́>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Го ря чее в тер мо се, у нее спе ци аль-
ный тер мос с ши ро ким гор лом, для пер во го и вто ро го 
(В. То  ка ре ва). Ру вим, взяв бу тыл ку брен ди за тон кое 
гор ло, со вздо хом под нял ся из-за сто ла (Д. Мар киш). 
Она [тро па] ныр ну ла в уще лье и по тя ну лась вверх, по-
ка не при ве ла к со вер шен но круг ло му, как бу ты лоч ное 
гор ло, вхо ду в пе ще ру (А. До  ро фе ев). 
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СИН: гор лыш ко. 
◊ лу же ное гор ло <лу же ная глот ка> (у ко го) см. ГЛОТ-
КА [‘субъ ект спо со бен кри чать очень гром ко и очень 
дол го’]; про мо чить гор ло ‘вы пить не мно го спирт но го’; 
про чис тить гор ло ‘по каш лять или слег ка от каш лять ся 
пе ред тем, как на чать го во рить’; разг. пе ре грызть гор ло 
(ко му) ‘по бе дить про тив ни ка, дей ст вуя так же гру бо 
и на силь ст вен но, как он’; разг. взять <схва тить> за 
гор ло (ко го) ‘по ста вить ко го-л. в без вы ход ное по ло же-
ние с це лью до бить ся от не го вы пол не ния тре буе мо-
го’; разг. на сту пить на гор ло (ко му) ‘по ста вить ко го-л. 
в без вы ход ное по ло же ние с це лью до бить ся от не го 
вы пол не ния тре буе мо го’; не оби ходн. на сту пить на 
гор ло соб ст вен ной пес не ‘от ка зать ся ра ди че го-то от 
лю би мой дея тель но сти’; оби ходн. вы хва тить <вы-
рвать> из гор ла (что у ко го) ‘очень энер гич но дей-
ст вуя, опе ре дить дру го го че ло ве ка и по лу чить пра во 
об ла да ния тем, на что тот пре тен до вал’: Они у ме ня эту 
квар ти ру про сто из гор ла вы хва ти ли; оби ходн. драть 
<над ры вать> гор ло ‘очень гром ко и дол го кри чать’: Ну 
что ты гор ло де решь, луч ше спо кой но ска жи; оби ходн. 
встать <стать> по пе рек гор ла ‘в выс шей сте пе ни 
на доесть’ [о чьем-л. по ве де нии или чьих-л. сло вах: Мне 
<у ме ня> его при чу ды уже по перк гор ла вста ли]; быть 
сы тым по гор ло 1) ‘быть в выс шей сте пе ни сы тым’: 
Толь ко что по обе дал, сыт по гор ло; 2) ‘не быть боль ше 
в со стоя нии тер петь что-л.’: Я по гор ло сыт ва ши ми обе-
ща ния ми; разг. (Ку сок) не ле зет в гор ло (ко му) ‘субъ ект 
не в со стоя нии есть, по то му что ис пы ты ва ет от ри ца-
тель ные эмо ции’; оби ходн. в три гор ла есть <жрать> 
‘чрез вы чай но мно го есть’; при стать с но жом к гор лу 
см. НОЖ; не оби ходн. Сле зы <ры да ния> под сту па ют 
к гор лу ‘субъ ект го тов рас пла кать ся <раз ры дать ся>’; 
разг. Дел <ра бо ты> по гор ло (у ко го) или за нят по 
гор ло ‘субъ ект в выс шей сте пе ни за нят’: У ме ня дел по 
гор ло, не ко гда мне в рес то ран ид ти.

ГРУДЬ, СУЩ; ЖЕНСК; гру ди́ и доп. ус тар. гру́ди , ТВОР 
гру́дью, МЕСТ (на) гру ди́; МН гру́ди, гру де́й. 

грудь 1.1 ‘пе ред няя часть те ла’: при жать к гру ди.
грудь 1.2 ‘лег кие’: сла бая грудь.
грудь 1.3 ‘вме сти ли ще чувств’: стра дань я ми ис тер зан ная 
грудь.
грудь 2 ‘верх няя пе ред няя часть оде ж ды’: Грудь тес на. 
грудь 3.1 ‘мо лоч ные же ле зы жен щи ны’: вы со кая грудь.
грудь 3.2 ‘од на из двух мо лоч ных же лез жен щи ны’: обе 
гру ди. 

грудь 1.1, МН редк.
ПРИМЕРЫ. Его грудь ук ра ша ло не сколь ко ме да лей, При-
жал ся к па пи ной гру ди. 
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Пе ред няя часть те ла че ло ве ка А1 от шеи до 
жи во та, в ко то рой на хо дят ся его серд це и лег кие’[так-
же о со от вет ст вую щей час ти те ла жи вот но го от шеи до 

пе ред них лап и о час ти те ла пти цы от шеи до ног: Со-
ба ка бро са лась на дверь, би лась о нее гру дью; У во ро ны 
на гру ди бы ло бе лое пят но]. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Час то упот реб ля ет ся для обо зна че-
ния верх ней час ти гру ди: Грудь взды ма ет ся от вол не-
ния. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

грудь от ца, его грудь.
па пи на грудь.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ши ро кая <уз кая, впа лая> грудь, грудь 
ко ле сом, во ло са тая грудь; грудь ко ле сом; грудь в ор де-
нах, вы пя тить <под нять> грудь [Жи вот под тя нуть, 
гр удь под нять]; вы рез на гру ди, (быть) на гру ди [У не го 
на гру ди боль шой шрам], за пах нуть ру баш ку на гру-
ди, за стег нуть <рас стег нуть> пу го ви цы на гру ди, за-
стег нуть <рас стег нуть> паль то на гру ди, на це пить 
на грудь (ор ден), скре стить ру ки на гру ди, при жать 
<при тя нуть> к гру ди, не оби ходн. Из гру ди вы рвал ся 
(стон); хо ло док в гру ди, Что-то коль ну ло в гру ди. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И он мне грудь рас сек ме чом, / И серд-
це тре пет ное вы нул (А. С. Пуш кин). Она опус ти ла 
ру ки под стол и […] при лег ла на край сто ла гру дью 
(Б. Бал тер). Же на по пла ка ла бы на его ши ро кой гус то-
во ло сой гру ди, удо сто ве рив шись в муж ней люб ви, и всё 
по шло бы сво им обыч ным по ряд ком (Л. Улиц кая). У ко-
го-то из му зы кан тов в ухе бы ла серь га, у ко го-то на 
гру ди — крест, а это счи та лось без ус лов ным кри ми на-
лом (И. Кио). Тя же лое ды ха ние со сви стом вы ры ва лось 
из мо ей гру ди (И. Еф  ре мов). Он го во рил и по ти хонь ку 
за дре мы вал, го ло ва кло ни лась на грудь (Б. Еки мов).
СИН: ус тар. книжн. пер си; спец. груд ная клет ка; АНАЛ: 
пе ред; пле чи, спи на; жи вот; ДЕР: груд ка, гру ди на; гру-
дин ка; на груд ный (на груд ный кар ман, на груд ный знак), 
на перс ный (крест). 
грудь 1.2, МН редк. 
ПРИМЕРЫ. Он на брал в грудь воз ду ха и про дол жал. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Грудь че ло ве ка А1 как вме сти ли ще его 
лег ких и са ми лег кие’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

редк.: грудь ре бен ка, его грудь. 
редк. : моя (боль ная) грудь.  

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ус тар. сла бая <боль ная> грудь, ус тар. 
бо лез ни гру ди, ды шать <вздох нуть> пол ной гру дью.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Прав да, из-за не дос тат ка све та, 
а так же от книж ной пы ли у не го ста ла сла беть грудь 
и при ту пи лось зре ние (В. Бы  ков). Он про тя нул ру ку за 
си га ре та ми, щелк нул за жи гал кой, глу бо ко, во всю грудь 
за тя нул ся (Г. Бак ла нов). Грудь на пол ни лась све жим 
воз ду хом, а вид на Ти хий оке ан за ок ном был по тря-
саю щим! (А. Та  ра сов). 
СИН: лег кие; ДЕР: груд ной [груд ной сбор ‘сбор трав, 
пред на зна чен ный для ле че ния бо лез ней гру ди’; груд-
ной го лос, груд ной смех, груд ной ре гистр]. 
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грудь 1.3, ухо дящ. не оби ходн., МН редк.
ПРИМЕРЫ. Моя грудь ис тер за на стра да ния ми. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Грудь че ло ве ка А1 как вме сти ли ще его 
чувств’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

грудь ре бен ка, его грудь. 
моя грудь.  

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. книжн. или по эт. В гру ди тес нят ся 
чув ст ва, книжн. или по эт. ис торг нуть при зна ние из 
гру ди. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В гру ди — лю бовь, и прочь бе жит пе-
чаль (А. С. Пуш кин). Ах, я рас ска зать те бе не мо гу, что 
де ла ет ся в мо ей гру ди (А. Ост ров ский, МАС). Он ощу-
тил в гру ди сво ей что-то но вое, силь ное, что на пол ни-
ло ра зом страш ной бо лью и сча сть ем всё его су ще ст во 
(Л. А. Чар ская). Свет лой гру стью, тос кою Пе ре пол не на 
грудь (И. Пет ру сен ко). Они си де ли под на сы пью же лез-
ной до ро ги, […] вод ка об жи га ла жи вот, […], и сме шан-
ная с муж ской гор до стью и доб ле стью тос ка в гру ди бы-
ла из ма ты ваю щей и слад кой (А. Вар ла мов). Вид но, он 
пе ре жи дал, вы дер жи вал пау зу, при слу ши вал ся к пес не, 
ко то рая, так ска зать, зре ла у не го в гру ди (Ю. Ко  валь).
СИН: серд це 2.1. 
грудь 2, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. Спи на хо ро шо си дит, а грудь мор щит. 
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Верх няя пе ред няя часть оде ж ды А1, при-
кры ваю щая грудь’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: грудь ки те ля. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Грудь хо ро шо <пло хо> си дит, Грудь 
мор щит, Грудь (слиш ком) сво бод на, Грудь тес на <уз-
ка>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. По том он снял с ве шал ки оп ле ши вев-
шую на гру ди шу бу Ан ны Фе до ров ны (Л. Улиц кая). Ос-
мот рел те ло грей ку свою — но мер на гру ди по об тер ся, 
каб не за ца па ли, на до под но вить (А. Сол же ни цын).
АНАЛ: пе ред; ус тар. кор саж, ус тар. лиф; спец. по лоч ка; 
по ла. 
грудь 3.1, МН нет. 
ПРИМЕРЫ. У нее грудь шес той но мер. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Две вы даю щие ся впе ред мяг кие вы пук ло-
сти, рас по ло жен ные па рал лель но пле чам на верх ней 
час ти гру ди жен щи ны А1 и яв ляю щие ся ее мо лоч ны-
ми же ле за ми’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

грудь кор ми ли цы, ее грудь.
ня ни на грудь.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Жен ская грудь, вы со кая <пыш ная, 
боль шая, от вис лая, ма лень кая, уп ру гая> грудь; пус тая 
грудь [об от сут ст вии мо ло ка]; под тяж ка гру ди, под-
нять грудь [о пла сти че ской опе ра ции]; кор мить гру-
дью, от нять от гру ди [‘пе ре стать кор мить ре бен ка 
гру дью, пе ре ве дя его на обыч ную пи щу’].

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ру мя нец на ще ках, тон кая неж ная ко-
жа, длин ные рес ни цы, вы со кая де ви чья грудь (Ю. Дом-
бров ский). Ад во кат Языч ни ков за дум чи во по смот рел 
на пыш ную Ни ноч ки ну грудь, на кра си вые гу бы и ро-
зо вые ще ки, по од ной из ко то рых ка ти лась сле зин ка 
(А. Авер чен ко). Она бе жа ла, пе ре ва ли ва ясь на очень 
вы со ких каб лу ках, и круп ная грудь мо та лась ту да-сю-
да (И. Гре ко ва). Вы гля де ла со всем как взрос лая жен щи-
на — а мо жет, так ка за лось Гле бо ву,— вся тол стая, 
грудь торч ком (Ю. Три фо нов). Он стал це ло вать ее 
шею […], кос нул ся гу ба ми ее ху день кой клю чи цы, грудь 
он не ре шил ся це ло вать (В. Гросс ман). Ма ма про дол-
жа ла кор мить гру дью ма лень ко го Юру, так как это 
был един ст вен ный спо соб спа сти ре бен ка в тех труд-
ных ус ло ви ях (И. Ар  хи по ва).
СИН: ус тар. книжн. пер си, не оби ходн. бюст, прост. 
сись ки, мед. мо лоч ные же ле зы; ДЕР: оби ходн. ухо дящ. 
гру да стый (гру да стая ба ба), не оби ходн. пол но гру дый 
(пол но гру дая кра са ви ца); не оби ходн. бю ст галь тер, 
разг. лиф чик. 
грудь 3.2 
ПРИМЕРЫ. У нее в ле вой гру ди мо ло ка мень ше, чем в пра-
вой.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Од на из двух мяг ких вы даю щих ся впе ред 
вы пук ло стей, рас по ло жен ных па рал лель но пле чам на 
верх ней час ти гру ди жен щи ны А1 и яв ляю щих ся ее 
мо лоч ны ми же ле за ми’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся для обо зна че ния ана-
ло гич ной час ти те ла муж чи ны: Под грудь он был на вы-
лет ра нен (А. С. Пуш кин). 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

(пра вая) грудь кор ми ли цы, ее (пра вая) 
грудь. 

(ле вая) ня ни на грудь. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ле вая <пра вая> грудь, на пра вой <ле-
вой> гру ди (ро дин ка на пра вой гру ди), пус тая (пра вая) 
грудь [об от сут ст вии мо ло ка]; боль шие <от вис лые> 
гру ди, ма лень кие гру ди, обе гру ди (рак обе их гру дей); 
в пра вой <ле вой> гру ди; дать грудь ре бен ку, при ло жить 
ре бен ка к гру ди. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ее ха лат рас пах нул ся, от кры вая 
гла зам тя же лые влаж ные гру ди с боль ши ми тем ны ми 
со ска ми и пло ский жи вот (А. Во  лос). В не бе мча лись, 
пля са ли сло ва рек лам, вспы хи ва ли вы вес ки ре вю, над 
ни ми све ти лись об на жён ные гру ди де виц всех мас тей, 
про зрач ные пре крас ные гру ди, и длин ные го лые но ги 
(Д. Гра нин).
СИН: прост. сись ка, мед. мо лоч ная же ле за; ДЕР: груд ни-
ца, мас тит. 
◊ разг.-сниж. над са жи вать грудь ‘очень гром ко го во-
рить или кри чать’; вы сок. встать <стать, сто ять> 
гру дью (на за щи ту че го, ко го) ‘му же ст вен но сра жа ясь, 
за щи щать что-л. или ко го-л.’ (Гру дью вста нем на за-
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щи ту Ро ди ны); вы сок. гру дью про ло жить се бе до ро гу 
(ку да) ‘борь бой или упор ным тру дом дос тиг нуть че-
го-л.’; при греть змею на гру ди см. ЗМЕЯ. 

ГРУД НО́Й, ПРИЛ; -а́я, -о́е, КР и СРАВН нет.
груд ной 1 
ПРИМЕРЫ. Рент ген груд ной клет ки.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От грудь 1.1. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Груд ная клет ка <по лость>, груд ные 
мыш цы, груд ной от дел по зво ноч ни ка; груд ной го лос 
<смех> [‘как бы иду щий из глу би ны гру ди’, о звуч ном 
жен ском не вы со ком го ло се, сме хе и т. п.], спец. груд ной 
ре гистр. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ему ста ви ли при пар ки, да ва ли груд-
ные по рош ки, его не пре рыв но тош ни ло (Ю. Ты  ня нов). 
О тряп ках го во рит эта ким груд ным, та ин ст вен ным 
ше по том, на ма нер гол ли вуд ской звез ды (И. Гре ко ва). 
Сле зы еще стоя ли в ее гла зах, а она смея лась неж ным, 
груд ным сво им сме хом, от ко то ро го все пе ре во ра чи ва-
лось у не го внут ри (А. Бер се не ва).
груд ной 2.1 
ПРИМЕРЫ. груд ное корм ле ние.
ЗНА ЧЕ НИЕ. От грудь 3.1. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Груд ное мо ло ко, груд ное вскарм ли ва-
ние. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ис тин ная не пе ре но си мость груд но го 
мо ло ка встре ча ет ся край не ред ко (А. Раз ако ва).
груд ной 2.2 
ПРИМЕРЫ. Он то гда еще груд ным был.
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Та кой, ко то ро го кор мят гру дью’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. В раз го вор ной ре чи упот реб ля ет ся 
пе ре нос но: Ты что, груд ной — не мо жешь сам шап ку из 
шка фа дос тать!
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Груд ной мла де нец, груд ные де ти; 
быть груд ным; груд ной воз раст [в воз рас те, ко гда кор-
мят гру дью]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Авель ку да-то ис чез, и пе ред Ан д-
ре ем ос та лась толь ко жен щи на с груд ным ре бен ком 
на ру ках (В. Пе  ле вин). Он хо дил в дет ский сад. Я был 
груд ным мла ден цем (С. Дов ла тов). Бы ло бы не семь, 
а де вять, но двое умер ли в груд ном воз рас те (Е. Бел-
ки на).
АНАЛ: мла де нец; ДЕР: груд ни чок. 
◊ груд ная жа ба см. ЖА БА. 

ГУ́БЫ, СУЩ; ЖЕНСК; губ, гу ба́м, ЕД гу ба́, ВИН -у́. 
ПРИМЕРЫ. Гу бы ее дви га лись, но слов не бы ло слыш но 
из-за шу ма. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть ли ца че ло ве ка А1, со стоя щая из 
двух час тей, ог ра ни чи ваю щих свер ху и сни зу рот 
и при кры ваю щих зу бы, обыч но не мно го вы тя ну тых 
по го ри зон та ли, вы пук лых и мяг ких, крас но го или ро-
зо во го цве та, дви гаю щих ся, ко гда че ло век го во рит, ест 

или реа ги ру ет на что-л.’ [по ана ло гии — о со от ветст-
вую щей час ти мор ды жи вот но го: Ло шадь те п лы ми 
мяг ки ми гу ба ми бе рет с ла до ни хлеб; Вздер нув гу бу, ло-
си ха при ку си ла оси но вую ве точ ку, сгрыз ла с нее ко ру 
(Ю. Ко  валь).]
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН мо жет ука зы вать как на 
две гу бы од но го субъ ек та, так и на гу бы раз ных субъ-
ек тов: У всех яр ко на кра шен ные гу бы и на глые гла за. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

(блед ные) гу бы се ст ры, ее (блед ные) гу бы. 
ма ми ны гу бы. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тол стые <пух лые, вы вер ну тые, тон-
кие> гу бы, от то пы рен ные гу бы, су хие <об вет рен ные, 
по тре скав шие ся> гу бы, крас ные <блед ные, на кра шен-
ные> гу бы, гу бы бан ти ком, верх няя <ниж няя> гу ба; 
(яр ко) (на)кра сить гу бы; ку сать <об ли зы вать> гу-
бы; при ку сить гу бу; сжать гу бы [Ни че го не ска за ла, 
толь ко плот нее сжа ла гу бы], под жать гу бы [ми ми че-
ский жест, де мон ст ри рую щий, что субъ ект не до во лен 
чем-л., но не хо чет ни ко му ни че го го во рить; обыч но 
о жен щи нах: Она не до воль но под жа ла гу бы и уда ли лась 
на кух ню], скри вить гу бы [ре ак ция не до воль ст ва: Он 
скри вил гу бы, но ни че го не ска зал], на дуть гу бы [ре ак-
ция не до воль ст ва или оби ды: Си дит в уг лу, на дул гу бы, 
го во рит, что ни че го не хо чет], на ду тые гу бы [Си дит 
с на ду ты ми гу ба ми; На строе ние пло хое, гу бы на ду-
ты]; рас пус тить гу бы [Рас пус тил гу бы, го то вясь за-
пла кать], за ку сить гу бу, ку сать гу бы (Она ку са ла гу-
бы, что бы не за пла кать), при ку сить гу бу; по це ло вать 
в гу бы; чи тать по гу бам [Как все пло хо слы шаш щие 
лю ди, она чи та ла по гу бам]; под нес ти к гу бам рюм ку 
<ста кан, лож ку>; под нес ти <при жать> па лец к гу бам 
[на зва ние жес та, ко то рым субъ ект при зы ва ет мол чать 
и ста рать ся во об ще не про из во дить ни ка ких зву ков]; 
кос нуть ся гу ба ми (лба); Гу бы об вет ри лись <по тре ска-
лись>, Гу бы улы ба ют ся <раз дви га ют ся в улыб ке>, Гу-
бы кри вят ся <скри ви лись> (в не доб рой улыб ке); Гу бы 
дро жат [У не го дро жа ли гу бы, он чуть не пла кал]; Гу бы 
по си не ли (от хо ло да). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я еще ни ко гда не брил ся. И это очень 
хо ро шо бы ло вид но […] по тем но му пуш ку над верх ней 
гу бой (Б. Бал тер). Он был пле чист и низ ко росл; у не го 
бы ли мя си стые аф ри кан ские гу бы и кур ча вая ше ве лю-
ра (Ю. Дом бров ский). Во ин ст вен но вы пя чен ная ниж-
няя гу ба при да ва ла ли цу и гру бость и по ро ди стость 
(Д. Гра нин). Ви ка мне что-то под ска зы ва ла, без звуч но 
ше ве ля гу ба ми (С. Дов ла тов). Он ел, и гу бы его лос ни-
лись от жи ра, ка п ли сте ка ли по под бо род ку (В. То  ка-
ре ва). Гу бы по ми мо во ли рас плы ва ют ся в улыб ке иди-
от ско го сча стья (Д. На  во ша).
СИН: рот 1.2 (тон кий злой рот); ДЕР: губ ки, губ ной 
(губ ной звук, губ ная по ма да, губ ная гар мош ка), гу ба-
стый; губ но- (губ но-зуб ной, губ но-губ ной). 
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◊ За я чья гу ба ‘вро ж ден ный де фект ли ца — не по-
мер но боль шая, вы сту паю щая впе ред верх няя гу ба’; 
разг.-сниж. рас ка тать гу бу ‘очень хо теть что-л., 
рас счи ты вая, что же лае мое бу дет, при чем го во-
ря щий пло хо от но сит ся к это му же ла нию или со-
мне ва ет ся в том, что же лае мое бу дет иметь ме сто’: 
Обе ща ла уст ро ить бан кет, а он уж гу бу рас ка тал; 
разг. Гу ба не ду ра (у ко го) ‘субъ ект уме ет вы брать са-
мое луч шее’: Да, гу ба у не го не ду ра — са мый луч ший 
уча сток от хва тил; Мо ло ко на гу бах не об со хло см. 
МО ЛО КО. 

КО́ГОТЬ, СУЩ; МУЖСК; ко́гтя, МН ко́гти, ког те́й. 
ПРИМЕРЫ. У хищ ных птиц длин ные за гну тые ког ти; 
Зверь выл и рыл ког тя ми зем лю. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Уд ли нен ное ост рое за гну тое вниз об ра зо-
ва ние из твер до го ве ще ст ва, ко то рым кон ча ет ся па лец 
у жи вот ных и птиц А1, слу жа щее для за хва та пи щи, 
для на па де ния и за щи ты’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. Фор ма МН час то ука зы ва ет на со-
во куп ность ког тей од но го жи вот но го (од ной пти цы): 
У ти гра со всем дру гие ког ти. 
2. В раз го вор ной ре чи упот реб ля ет ся для обо зна че ния 
длин ных не ак ку рат ных ног тей: Как ты мо жешь с та-
ки ми ког тя ми хо дить! 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 ког ти ко тен ка, его ког ти 
ко ша чьи ког ти.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ост рые ког ти, длин ные ког ти; сле ды 
ког тей; по ка зать <спря тать> ког ти, вон зить ког-
ти (в жерт ву), тер зать ког тя ми, впить ся ког тя ми 
(в те ло), ца ра пать ког тя ми. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У ги ма лай ско го мед ве дя очень длин ные 
ког ти (Г. Сне ги рев). Его след был зна чи тель но боль ше — 
ши ре и мощ ней. И спе ре ди от пе ча та лись кри вые ког ти. 
Су до рож но ози ра ясь, я ко вы рял ся в па трон та ше — есть 
ли пу ли? (Ю. Ко  валь). Кры са про бе жа ла, ца ра пая ког-
тя ми пол. Они чуть не умер ли... (И. Гре ко ва). Бе ли чьи 
ког ти за шур ша ли по ко ре де ре ва, си ние те ла зверь-
ков мет ну лись вверх и где-то вы со ко-вы со ко за тих ли 
(В. Ша  ла мов). Ког тем про драл мед ведь в меш ке дыр-
ку, под нял его и стал вы тря хи вать му ку се бе на го ло ву, 
под хва ты вая ее язы ком (Ю. Ко  валь).
АНАЛ: но готь; ко пы то; ДЕР: ко го ток; ког ти стый; ког-
тить. 
◊ разг.-сниж. рвать ког ти (от ку да-л.) ‘по ки нув ме-
сто, в ко то ром на хо дил ся субъ ект и где ему на ча ла 
гро зить опас ность, бы ст ро пе ре мес тить ся в дру гое 
ме сто’ [обыч но опас ность со ци аль ная]: По ра ког ти 
от сю да рвать; разг.-сниж. не одобр. об ло мать ког-
ти (ко му-л.) ‘при ме нив си лу, ли шить че ло ве ка воз-
мож но сти на па дать на дру гих и при чи нять им ущерб’ 
[о вра ге или о ком-л., к ко му го во ря щий от но сит ся 

не доб ро же ла тель но]; разг.-сниж. не одобр. об ло мать 
се бе ког ти ‘по тер пев не уда чу, ли шить ся воз мож но сти 
на па дать на дру гих и при чи нять им ущерб’ [о вра ге 
или о ком-л., к ко му го во ря щий от но сит ся не доб ро-
же ла тельно]; разг. по ка зать (свои) ког ти ‘про явить 
злые на ме ре ния, до это го тща тель но скры вае мые’; 
быть в ког тях (у ко го) ‘быть в пол ной за вис мо сти от 
зло го че ло ве ка’; по пасть в ког ти (к ко му) ‘ока зать ся 
в пол ной за вис мо сти от зло го че ло ве ка’. 

ЛОБ, СУЩ; МУЖСК; лба, по́ лбу (толь ко 1.1) и по лбу́, 
МЕСТН (на) лбу; МН лбы, лбов. 
лоб 1.1 
ПРИМЕРЫ. Вы со кий бе лый лоб при крыт чел кой, У те-
бя ко мар на лбу. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Верх няя часть ли ца че ло ве ка А1 от его 
глаз до во лос, рас ту щих над ли цом, или до то го мес-
та, где обыч но рас тут во ло сы над ли цом, пред став-
ляю щая со бой ров ную твер дую плос кость’ [по ана-
ло гии — о со от вет ст вую щей час ти мор ды жи вот но го: 
со ба ка <ко ро ва> с бе лым пят ном на лбу].
КОМ МЕН ТА РИИ. Кон но та ции: 1) спо соб ность че ло ве-
ка пом нить, по ни мать и аде к ват но реа ги ро вать [ту по-
ло бый, твер до ло бый, вы со ко ло бый]; 2) пе ред няя цен-
траль ная наи бо лее от кры тая или луч ше все го ви ди мая 
часть объ ек та.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

 лоб от ца, его лоб. 
ма мин лоб. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Вы со кий <низ кий> лоб, ши ро кий <уз-
кий> лоб, боль шой лоб, по ка тый <вы пук лый> лоб, глад-
кий <чис тый, шиш ко ва тый> лоб, без мя теж ный лоб; лоб 
Со кра та <фи ло со фа> [как у Со кра та <у фи ло со фа>]; 
го ря чий <пы лаю щий> лоб [о под няв шей ся тем пе ра-
ту ре], хо лод ный лоб [о нор маль ной тем пе ра ту ре]; лоб 
в мор щи нах; вы те реть (вспо тев ший) лоб; по щу пать 
<по тро гать> лоб (ко му-л.) [Ма ма по щу па ла ему лоб: 
го ря чий]; над ви нуть шап ку <кеп ку> на лоб; сдви нуть 
<под нять> оч ки на лоб; Во ло сы упа ли на лоб; Во ло сы 
сли п лись на лбу; сдви нуть шап ку шап ку <кеп ку> со лба; 
от ки нуть во ло сы со лба; уда рить ся лбом [Па дая, уда-
рил ся лбом об угол сто ла]; при жать <при сло нить> лоб 
к че му-л. и при жать ся <при сло нить ся> лбом к че му-л. 
[При жал ся лбом к вит ри не и рас смат ри вал иг руш ки]; 
(быть) на лбу [с чел кой на лбу, На лбу у не го ис па ри на], 
вы сту пить на лбу [На лбу вы сту пи ли ка п ли по та]; 
щелк нуть <дать> по лбу, уда рить <щелк нуть, дать> 
в лоб; (на)мор щить лоб [ми ми че ская ре ак ция: ‘субъ ект 
де ла ет уси лие, что бы по нять или вспом нить что-л.’], 
(по)те реть лоб [на зва ние жес та: ‘субъ ект де ла ет уси лие, 
что бы вспом нить’: По тер лоб, пы та ясь вспом нить], по-
сту чать (се бя) паль цем по лбу [на зва ние жес та: ‘ад ре сат 
или тот, о ком го во рят, со шел с ума']; хлоп нуть се бя по 
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лбу [на зва ние жес та: ‘субъ ект не ожи дан но вспом нил, 
что он не сде лал что-то, что ему нуж но сде лать или 
нуж но бы ло сде лать’]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. У нее бы ло тон кое ли цо, об рам лен ное 
вью щи ми ся тем ны ми во ло са ми, нос с не боль шой гор-
бин кой, вы со кий чис тый лоб (А. Во  лос). Ко гда она под-
ня ла ру ку, уби рая со лба и вис ков чер ные тон кие во ло-
сы, блес нул брас лет (Ю. Дом бров ский). Он на кло нил ся 
к пли те, она од но вре мен но под ня лась с ко лен, и они 
смеш но стук ну лись лба ми (И. Му  равь е ва). — А что бы 
ма ма ла донь на лоб по ло жи ла, не хо чет ся? — спра ши ва-
ет он (Б. Окуд жа ва). Он толь ко на кло нил ся и кос нул ся 
гу ба ми лба по кой ни цы (Ю. Дом бров ский). Он по блед-
нел, вы тер лоб плат ком, по ду мал: «Что это со мной?» 
(М. Бул га ков). —По го ди те...— ска за ла мать, на мор щив 
лоб, слов но ре шая труд ную за да чу (В. Бе  ло усо ва).
СИН:. вы сок. че ло; ДЕР: ло бик, лби ще; лоб ный [лоб ная 
кость], ло ба стый; -ло бый [ши ро ко ло бый, боль ше ло-
бый, бе ло ло бый]; ло бан [‘че ло век с боль шим вы пук лым 
лбом’].
лоб 1.2 
ПРИМЕРЫ. Вы со ту ата ко ва ли в лоб, Ве тер в лоб. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ред няя цен траль ная наи бо лее от кры-
тая или луч ше все го ви ди мая часть объ ек та А1’ [обыч-
но о си туа ци ях на па де ния или ата ки на объ ект и т. п.]
КОМ МЕН ТА РИИ. Упот реб ля ет ся пе ре нос но: ска зать 
<спро сить> в лоб ‘ска зать <спро сить> пря мо’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ве тер в лоб, ата ко вать <брать> 
в лоб, (столк нуть ся) лоб в лоб. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Цель но мер во семь на хо ди лась как раз 
на той са мой вы со те, ко то рую со би рал ся ата ко вать 
в лоб ка пи тан Ахун ба ев (В. Ка  та ев). Ук ре п лен ный опор-
ный пункт нель зя брать в лоб (И. И. Дья ко нов). И сра зу 
об на ру жи лось без вы ход ное по ло же ние: раз во ра чи вать-
ся на зад позд но — са мо свал нес ся в лоб, раз ми нуть ся 
как-ни будь то же нель зя: уз ка до ро га (В. Шук шин).
ДЕР: ло бо вой [ло бо вой удар, ло бо вое стек ло]. 
лоб 2, ОДУШ; разг. 
ПРИМЕРЫ. Встре тил двух лбов, по про си ли за ку рить; 
В две рях сто ит здо ро вый лоб и ни ко го не про пус ка ет. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Муж чи на, обыч но вы со кий и креп кий, ве-
ду щий се бя так, что это вы зы ва ет у го во ря ще го от ри-
ца тель ные эмо ции’ [час то о маль чи ке-под ро ст ке, ко-
то рый внеш не уже не от ли ча ет ся или ма ло от ли ча ет ся 
от взрос ло го, но ко то рый, по мне нию го во ря ще го, ве-
дет се бя не как взрос лый че ло век, не су щий от вет ст-
вен ность за про ис хо дя щее]. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Здо ро вый лоб, та кой лоб [Та кой лоб, 
а во ды при нес ти не до га да ет ся].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Си дел око ло те ле фо на […] здо ро вый 
лоб, по хо жий на буль до га, упор но смот рел на те ле фон 
(B. Шук шин). Пи шем: «Экс пе ди ци он ные ра бо ты, за не-
име ни ем со труд ни ков, про ве де ны не бы ли». А в ве до-

мо сти-то — ше сть де сят лбов. Ведь по зор, хра ни тель, 
а? (Ю. Дом бров ский). Де сят ник, не вз лю бив ший это го 
ле ни во го лба («лоб» — это и зна чит «рос лый» на ме ст-
ном язы ке), вся кий раз ста вил Мерз ля ко ва «под ко ме-
лек», за став ляя та щить ко мель, тол стый ко нец брев-
на (В. Ша  ла мов). 
◊ ба ра ний лоб спец. ‘глад кий скаль ный вы ступ’ [Ино-
гда у края лед ни ка встре ча ют ся ба ра ньи лбы — сгла-
жен ные льдом скаль ные вы сту пы]; ухо дящ. мед ный лоб 
‘очень ту пой че ло век’; ус тар. или разг. за брить лоб (ко-
му) ‘взять в сол да ты, об рив, как это по ла га ет ся, го ло ву’; 
по лу чить <пус тить се бе> пу лю в лоб см. ПУ ЛЯ; се ми 
пя дей во лбу ‘об ла даю щий очень боль ши ми ум ст вен-
ны ми спо соб но стя ми’ [обыч но с ОТ РИЦ или в ВОПР: 
Он то же не се ми пя дей во лбу; А ты что — се ми пя дей 
во лбу?]; разг. (Это) на лбу (не) на пи са но (у ко го) ‘по 
внеш не му ви ду субъ ек та это го не оп ре де лить’ [обыч-
но о ха рак те ре че ло ве ка, его об ра зе жиз ни и т. п.: Как 
ты ду ма ешь, он че ст ный че ло век? — Не знаю, на лбу 
не на пи са но]; стал ки вать лба ми ко го-л. ‘спе ци аль но 
де лать так, что бы ка ж дый субъ ект счи тал, что дру гой 
не за слу жен но по лу чил боль ше, чем он, и что бы из-за 
это го субъ ек ты ссо ри лись’ [На роч но стал ки вал со-
труд ни ков лба ми, бо ял ся — вдруг объ е ди нят ся про тив 
не го]; Что в лоб, что по лбу разг. ‘ни ка ким спо со бом 
не до бить ся от субъ ек та’ [И объ яс ня ла ему, и на ка зы-
ва ла — что в лоб, что по лбу];  Гла за на лоб ле зут (от 
удив ле ния) см. ГЛАЗА. 

НО́ГОТЬ, СУЩ; МУЖСК; но́гтя, МН но́гти, ног те́й. 
ПРИМЕРЫ. На ми зин це но готь слиш ком длин ный, 
Не гры зи ног ти, По стри ги де тям ног ти. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По лу про зрач ная тон кая слег ка вы пук лая 
пла стин ка из твер до го ве ще ст ва, рас ту щая на кон-
це внеш ней час ти паль ца че ло ве ка А1, при ле гая к ней, 
при кры вая ее и обыч но не сколь ко вы сту пая впе ред, 
или не мно го вы сту паю щий впе ред край этой пла стин-
ки’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. В раз го вор ной ре чи упот реб ля ет-
ся так же для обо зна че ния от стри жен но го края ног тя: 
Не вы бра сы вай ног ти в пе пель ни цу, сколь ко раз те бя 
про сить!
2. Фор ма МН обыч но ука зы ва ет на со во куп ность ног-
тей од но го субъ ек та. От не че го де лать при ня лась кра-
сить ног ти. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

ног ти мла ден ца, его ног ти. 
твои ног ти. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Длин ные ног ти, лом кие <твер дые> 
ног ти, гряз ные ног ти, на кра шен ные <на клад ные> ног-
ти, ак ку рат но под стри жен ные ног ти; ног ти на ру ках 
<на но гах>; разг. но готь от (боль шо го) паль ца <ми зин-
ца> [об от стри жен ном крае ног тя]; лак <пил ка> для ног-
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тей; грязь под ног тя ми <под ног тем>, под но готь (что-
то по па ло); (под)стричь ног ти, (на)кра сить ног ти, по-
ли ро вать ног ти, от рас тить ног ти, на рас тить ног ти, 
грызть ног ти, ца ра пать ног тя ми, сле дить за ног тя ми, 
сло мать но готь, от черк нуть ног тем, Но готь сло мал ся. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я изо всех сил сжал ку ла ки, так что 
ног ти впи лись в ла до ни (В. Бе  ло усо ва). Ее ане мич ное 
ли цо, бед ная при чес ка, школь ная за сти ран ная юб-
ка, об ку сан ные ног ти со вер шен но раз оча ро ва ли Ге ну 
(С. Дов ла тов). И ма ми ны ру ки ста ли уже дру ги ми. Ог-
ру бе лые, со въев шей ся под ног ти са жей (И. Гре ко ва). 
Гле бов сто ял в бе лых три ко таж ных тру сах, од ной 
но гой на ков ри ке пе ред тах той, дру гую по ста вив на 
тах ту, и ма лень ки ми нож ни ца ми стриг на но ге ног ти 
(Ю. Три фо нов). Ста рик мол чал и рас смат ри вал бу рый 
но готь на боль шом паль це (Ю. Дом бров ский). Кон чи-
ком пер ла мут ро во го ног тя Ма ри на ца рап ну ла по фо-
то гра фии улы баю щей ся Аде ли (И. Му  равь е ва).
АНАЛ: ко готь; ДЕР: но го ток 1; ног те вой.
◊ До кон чи ков ног тей см. КОНЧИК; книжн. с мо ло дых 
<мла дых> ног тей ‘с ран ней юно сти’; разг.-сниж. при-
жать к ног тю (ко го) ‘очень стес нив сво бо ду ко го-л., 
за ста вить его по сту пать так, как это го хо чет субъ ект’: 
Мы еще при жмем его к ног тю!

НОС, СУЩ; МУЖСК; -а, МН но сы́, но со́в. 
нос 1.1 
ПРИМЕРЫ. На кон чи ке но са ви се ла ка п ля по та, Нос 
усе ян вес нуш ка ми, Не ко вы ряй в но су.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Часть ли ца че ло ве ка А1 в ви де длин но го 
уз ко го вы сту па, на чи наю ще го ся ме ж ду гла за ми и кон-
чаю ще го ся над ртом, с дву мя не боль ши ми от вер стия-
ми в ниж ней час ти, че рез ко то рые че ло век А1 вды ха ет 
воз дух и при этом ощу ща ет за па хи’ [упот реб ля ет ся 
для обо зна че ния ана ло гич ной час ти мор ды жи вот но-
го: круг лый влаж ный со ба чий нос].
КОМ МЕН ТА РИИ. Час ти но са че ло ве ка: пе ре но си ца,спин-
ка но са, кон чик но са, ноз д ри, кры лья но са.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

нос Саш ки, его нос. 
(дли ный) Саш кин нос.  

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. 1. О но се как час ти ли ца: гре че ский 
<рим ский> нос, пря мой <кур но сый, вздер ну тый> нос, 
нос кар тош кой, нос крюч ком, нос с гор бин кой, длин ный 
<ко рот кий> нос, боль шой <ма лень кий> нос, тол стый 
<мя си стый, тон кий> нос, крас ный нос; пуд рить нос;, 
Нос по крас нел и рас пух [фор ма, раз мер, цвет]; (со п ли) 
под но сом, (вес нуш ки) на но су), из но са (те чет кровь), 
ухо дящ. но сом (Кровь но сом те чет); на деть <на-
це пить> на нос оч ки; ут кнуть нос (в по душ ку), ут-
кнуть ся но сом (в по душ ку); по ста вить но сом в угол 
[вид на ка за ния ре бен ка]; от мо ро зить нос, раз бить 
<рас ква сить> нос, сло мать нос [обыч ные трав мы]. 

2. О но се как ор га не ды ха ния и обо ня ния: бо лез ни уха, 
гор ла и но са; ды шать но сом, тя нуть но сом, шмы гать 
но сом, хлю пать но сом, ды шать че рез нос, за жать нос; 
вы те реть <вы смор кать> нос, ко вы рять в но су; ка-
пать ка п ли в нос; В но су щи пет у ко го-л. [В но су у ме-
ня за щи па ло, я чуть не за пла кал]; уда рять <ши бать> 
в нос [о силь ном за па хе]; го во рить в нос; Нос за ло жи ло 
<за ло жен>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Нос у Саш ки то же был осо бен-
ный — боль шой и тон кий, он мог по во ра чи вать ся, 
как ло доч ный руль (Б. Бал тер). А нос был как у всех 
пью щих ста ри ков — си зый и с про жил ка ми (Ю. Дом-
бров ский). У ла бо ра тор но го сто ла стоя ла вы со кая 
жен щи на с чер но-се дой чел кой, уз ко гла зая и не кра си-
вая, со слиш ком ко рот ким рас стоя ни ем ме ж ду кон-
чи ком но са и верх ней гу бой (Л. Улиц кая). Си дит, как 
ду ра чок, весь урок пя лит ся в ок но, в но су ко вы ря ет 
(А. Сла пов ский). К ве че ру в ле су ко ма ры пря мо-та ки 
зве ре ли, ту ча ми ви лись над го ло ва ми, […]кро ви лез-
ли в нос и гла за (В. Бы  ков). По том он за гля нул в сор-
тир, по тя нул но сом, по гля дел на по то лок, по ко вы рял 
шпак лев ку (А. Во  лос).
СИН: разг.-сниж. шно бель, оби ходн. со пат ка, оби ходн. 
пя та чок 1; АНАЛ: пя та чок 2 [сви ной пя та чок]; ДЕР: 
но сик, но си ще; но со вой [но со вой пла ток, но со вой звук], 
на заль ный (на заль ный звук); но са тый, прост. но са-
стый; -но сый (длин но но сый, без но сый). 
нос 1.2, ухо дящ. 
ПРИМЕРЫ. Дя тел весь день дол бит но сом ста рую со-
сну; Си дит во ро бей, чис тит но сом пе рыш ки.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Клюв пти цы А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: нос дят ла. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Дол бить <сту чать> но сом, чис тить 
но сом (пе рья). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бе кас, не боль шая се рая птич ка 
с но сом, длин ным, как сплю щен ная шпиль ка, рас ка-
ты ва ет ся в воз ду хе ди ким ба раш ком (М. При швин). 
Сей час же за го ро дом на чи на ют ся го ры, где ста-
да па виа нов об гры за ют мо ло чаи и ле та ют пти цы 
с гро мад ны ми крас ны ми но са ми (Н. Гу  ми лев). Ежик 
ос та но вил ся, при крыл гла за и пред ста вил се бе кра-
си во го Дят ла с крас ны ми пе рыш ка ми и длин ным но-
сом (С. Коз лов). 
СИН: клюв. 
нос 2, МН редк. 
ПРИМЕРЫ. Мы си де ли на но су, Лод ка ткну лась но сом 
в бе рег.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ред няя су жи ваю щая ся часть суд на или 
са мо ле та А1’ [по ана ло гии — о пе ред ней час ти ав то мо-
би ля: Ма ши ны столк ну лись но са ми].
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: нос ко раб ля, нос са мо ле та. 
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СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На хо дить ся <сто ять, си деть> на 
но су (ко раб ля), на хо дить ся <сто ять, си деть> в но су 
(са мо ле та).
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Двое мат ро сов ста ви ли на но су па рус 
(Б. Бал тер). Ри та пе ре шаг ну ла че рез ска мей ку, вста ла 
на нос, я по дал ей ру ку, и она со шла на зем лю (Ю. Три-
фо нов). Од на ж ды мет рах в два дца ти от лих те ра про-
шел боль шой ка тер, на но су ко то ро го ко по шил ся пе-
ст рый на род и бы ла ус та нов ле на ки но ка ме ра (В. Ак -
се нов). Са мо лет, ушед ший но сом в зем лю, про ржа вел, 
рас сы пал ся, за рос тра вой (В. Гросс ман). Два вра же-
ских са мо ле та, за драв но сы, на ча ли на би рать вы со ту 
(И. Еф  ре мов). 
АНАЛ: пе ред; спец. бак2 (о суд не); АНТ: кор ма (о суд не), 
хвост (о са мо ле те); ДЕР: но со вой (но со вой от сек, но со-
вая часть).
нос 3 
ПРИМЕРЫ. Сей час в мо де туф ли с ла ки ро ван ны ми но-
са ми, Ку пил ста ро мод ные бо тин ки с ост рым длин ным 
но сом, Про три но сы ту фель.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ред ний ко нец обу ви А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Ес ли речь идет о внеш нем ви де па-
ры обу ви, то фор мы МН и ЕД си но ни мич ны: са по ги 
с круг лым но сом, са по ги с круг лы ми но са ми.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: нос (ле во го) бо тин ка, но сы обо их са пог. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Туф ли <бо тин ки, са по ги> с круг лы-
ми <ту пы ми, квад рат ны ми, ост ры ми, длин ны ми> но-
са ми.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Во ен но слу жа щий, у ко то ро го бы ли 
на чи ще ны толь ко но сы са пог (спо соб на зы вал ся «для 
стар ши ны», […] стар ши на, про хо дя щий вдоль строя 
сол дат, мог ви деть толь ко но сы са пог), был дос то ин 
пре зре ния (Э. Ли  мо нов). Я сра зу на шла гла за ми две гра-
ци оз ные нож ки в се рых туф лях с ме че вид ны ми но са ми 
(И. Гре ко ва). В бед ной ком на те, в крес ле, си дел че ло-
век с длин ней шим птичь им но сом, боль ны ми и встре-
во жен ны ми гла за ми, […], в уз ких свет лых брю ках со 
штрип ка ми, в обу ви с квад рат ны ми но са ми (М. Бул-
га ков).
СИН: но сок (свет ло-се рые бо тин ки с ту пы ми нос ка-
ми); АНАЛ: зад ник [зад ник трет]; каб лук; ДЕР: -но сый 
(ту по но сые бо тин ки). 
◊ разг. из-под но су <но са>, из-под са мо го но са (ута-
щить из-под но са, уй ти из под са мо го но са), разг. ле-
жать <быть> под (са мым) но сом (Под но сом ле-
жит — и то не ви дишь) — о на хо дя щем ся или быв шем 
в не по сред ст вен ной бли зо сти к че ло ве ку, так что труд-
но не за ме тить это го; разг. на но су (быть) (Зи ма на но-
су) — о не по сред ст вен ной бли зо сти ка ко го-л. со бы тия; 
оби ходн. с но су <но су> (по три руб ля с но су) ‘с че ло-
ве ка’; разг. Нос вы су нуть (из до му) нель зя — об очень 
силь ном мо ро зе; оби ходн. но су не ка зать — со всем не 

по яв лять ся в ка ком-л. мес те сре ди дру гих лю дей (Он 
к нам и но са не ка жет); оби ходн. драть нос ‘важ ни-
чать’, под нять <за драть> нос ‘на чать важ ни чать’; по-
ве сить нос, по ве ся нос (хо дить по ве ся нос) ‘быть в уны-
лом на строе нии’; оби ходн. во ро тить нос от ко го, че-
го ‘счи тать об ще ние с кем-л. или за ня тие чем-л. ни же 
сво его дос то ин ст ва и по это му не об щать ся с дан ным 
че ло ве ком или не за ни мать ся дан ной дея тель но стью’; 
разг. не одобр. ут кнуть ся но сом во что-л. ‘де лая что-л. 
не зна чи тель ное и дос тав ляю щее удо воль ст вие субъ ек-
ту, не от вле кать ся ни на что бо лее важ ное и ни на что 
не об ра щать вни ма ния’ [обыч но о том, что де ла ют си-
дя и что тре бу ет вни ма тель но го смот ре ния на объ ект, 
на хо дя щий ся в ру ках субъ ек та или в не по сред ст вен-
ной бли зо сти от субъ ек та: Си дит весь ве чер, ут кнув-
шись но сом в те ле ви зор; Ут кнет ся но сом в свои гра фи-
ки и ни че го не слы шит]; разг.-сниж. кру тить но сом 
‘де мон ст ри ро вать, что об ще ние с кем-л. или за ня тие 
чем-л. ни же дос то ин ст ва субъ ек та’; оби ходн. су нуть 
нос ‘за гля нуть ку да-л. или зай ти ку да-л. не на дол го’; 
оби ходн. со вать (свой) нос не в свои де ла <ту да, ку-
да не нуж но> ‘вме ши вать ся не в свое де ло’; по ка зать 
нос — на зва ние дет ско го на смеш ли во го жес та; оби ходн. 
ты кать в нос (ко му) ‘обыч но в гру бой фор ме об ра щать 
чье-л. вни ма ние на его ви ну или про сту пок’; во дить за 
нос ‘об ма ны вать с ко ры ст ной це лью’; за ру бить (се бе) 
на но су ‘очень хо ро шо за пом нить’ [обыч но за прет или 
пред пи са ние: На эту аван тю ру мы те бе де нег не да-
дим — за ру би се бе это на но су]; во дить за нос ‘об ма ны-
вать’; оби ходн. ос та вить с но сом ‘оду ра чить’; оби ходн. 
ос тать ся с но сом ‘ока зать ся оду ра чен ным’; го во рить 
(се бе) под нос ‘го во рить очень ти хо, так что со бе сед ник 
пло хо слы шит’; разг. не ви деть даль ше соб ст вен но-
го но са ‘в си лу соб ст вен ной ог ра ни чен но сти не уметь 
де лать вы во ды из на блю дае мо го или не уметь рас счи-
ты вать свои дей ст вия’; дер жать нос по вет ру ‘не имея 
твер дых убе ж де ний или прин ци пов, при но рав ли вать ся 
к об стоя тель ст вам, ме няя свои взгля ды’; Ко мар но су не 
под то чит см. КО МАР; разг. с гуль кин нос ‘очень ма ло’; 
разг. (хоть) кровь из но су см. КРОВЬ; кле вать но сом 
‘дре мать си дя, ино гда про сы па ясь, не имея воз мож но-
сти по ло жить ку да-л. го ло ву, из-за че го она вре мя от 
вре ме ни рез ко опус ка ет ся впе ред’; рыть зем лю но сом 
см. ЗЕМ ЛЯ.

РЕС НИ́ЦЫ, СУЩ; ЖЕНСК; -и́ц, ЕД -ца, -ы. 
ПРИМЕРЫ. Пу ши стые ма ми ны рес ни цы ще ко чут мне 
ще ку, У не го да же рес ни цы вы па ли, Рес ни ца в глаз по-
па ла. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Во лос ки, рас по ло жен ные по краю верх не-
го ве ка, вы сту пая впе ред над гла зом, и по краю ниж не-
го ве ка че ло ве ка А1’ [по ана ло гии — о во лос ках во круг 
гла за жи вот но го: У со бак то же есть бро ви].
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КОМ МЕН ТА РИИ. Час то упот реб ля ет ся для обо зна че ния 
толь ко во лос ков на краю верх не го ве ка: взмах нуть рес-
ни ца ми. У те бя рес ни ца на ще ке.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 (чер ные) рес ни цы На сти, ее (гус тые) рес-
ни цы. 

ма ми ны рес ни цы.  
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Длин ные <ог ром ные> рес ни цы, за гну-
тые рес ни цы, гус тые <пу ши стые> рес ни цы, ниж ние 
<верх ние> рес ни цы, на клад ные рес ни цы; гла за с (ка ки-
ми-то) рес ни ца ми [У нее бы ли чер ные гла за с ог ром-
ны ми за гну ты ми рес ни ца ми], (под)кра сить рес ни цы; 
пре небр. (за)хло пать рес ни ца ми [ре ак ция удив ле ния; 
час то о де вуш ке или мо ло дой жен щи не], не оби ходн. 
взмах нуть рес ни ца ми [час то о де вуш ке или мо ло дой 
жен щи не]; опус тить рес ни цы [ми ми че ский жест, де-
мон ст ри рую щий скром ность]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ин ка сбо ку из-под рес ниц по гля де-
ла на ме ня (Б. Бал тер). Во вре мя ис пол не ния у Ма-
рии вдруг по тек ла тушь с рес ниц от вы сту пив ших 
слез, от ту ши сле зы по ли лись еще боль ше, и пе ви ца 
не мог ла уже от крыть глаз (И. Ар  хи по ва). Рес ни цы 
бы ли длин ные, чер ные и от крас ки сли па лись лу чи ка-
ми (И. Гре ко ва). Эта еще дос та точ но ин те рес ная 
жен щи на со ро ка с лиш ним лет, с гла за ми, за те нен-
ны ми мох на ты ми рес ни ца ми, до воль но пол ная […], 
три ж ды вы хо ди ла за муж (Ф. Ис  кан дер). И жен щи ны 
тая ли от том ных взгля дов его боль ших глаз с рес-
ни ца ми-опа ха ла ми (И. Гре ко ва). Опус тит рес ни-
цы, длин ные-длин ные та кие, и вся вдруг вспых нет 
(А. И. Ку прин).
ДЕР: рес нич ки 1. 

РОТ, СУЩ; МУЖСК; рта, МЕСТН (во) рту; МН рты, 
ртов. 
рот 1.1 
ПРИМЕРЫ. Жуй с за кры тым ртом, Ни од но го зу ба во 
рту не ос та лось. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От вер стие на ли це че ло ве ка А1 не сколь-
ко ни же но са, обыч но за кры тое, края ко то ро го пред-
став ля ют со бой гу бы, ве ду щее в по лость, где по ме-
ща ют ся зу бы и язык, ко то рое че ло век А1 от кры ва ет, 
ко гда го во рит или ест, или са ма по лость, где по ме ща-
ют ся язык и зу бы’ [по ана ло гии — для обо зна че ния 
со от вет ст вую щей час ти го ло вы птиц и рыб, а так же 
ана ло гич ной час ти мор ды жи вот но го (обыч но не 
хищ но го): Птен цы ши ро ко рас кры ва ли рты и пи ща-
ли, Пой ман ная ры ба от кры ва ла рот и хло па ла плав-
ни ка ми, Слон хо бо том от прав лял в рот охап ки тра-
вы]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

рот па ци ен та, его (от кры тый) рот. 
Ва син (от кры тый) рот.  

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. 1. Рот как от вер стие. От кры тый 
<рас кры тый, за кры тый, по лу от кры тый> рот, ши-
ро ко от кры тый <рас кры тый> рот, слю ня вый рот, 
от крыть <рас крыть> рот [Зуб ной врач по про сил па-
ци ен та от крыть рот], за крыть рот [На ко нец зуб за-
плом би ро ва ли и мож но бы ло за крыть рот], за ткнуть 
рот (кля пом), за жать рот (по душ кой); ды шать ртом, 
хва тать ртом воз дух, под нес ти ко рту лож ку <рюм ку, 
ста кан, чаш ку>; по ло жить в рот (кон фе ту); с труб-
кой <с си га ре той> во рту; изо рта (те кут слю ни), 
за пах изо рта, Пах нет изо рта, же вать с за кры тым 
ртом [Жуй с за кры тым ртом]; спец. (ис кус ст вен ное) 
ды ха ние изо рта в рот. 
2. Рот как по лость: по лость рта, сли зи стая обо лоч ка 
рта, про по ло скать рот, на брать в рот во ды, по ло-
жить в рот что-л., во рту (тая ла кон фе та), Во рту 
пе ре со хло, с пол ным ртом [го во рить с пол ным ртом), 
Рот по лон (слю ны), Рот пе ре сох, Зу бов по лон рот.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Саш ка по вер нул ся ко мне с от кры-
тым ртом, по ло жил в не го тюль ку и при нял ся же вать 
(Б. Бал тер). Сталь ной не ржа вею щий зуб свер кал у не го 
во рту (И. Гре ко ва). В ле вой ру ке она дер жит зер каль-
це, в пра вой — гре бен ку, за кол ки — во рту (В. Ак  се нов). 
Он ме ня слу ша ет, из ред ка за да ет во про сы, при кры вая 
рот ла до нью,— при знак, что ал каш, ал каш все гда при-
кры ва ет рот ру кой, что бы скрыть за пах пе ре га ра […] 
это дви же ние у не го уже ав то ма ти че ское (А. Ры  ба ков). 
Рез кий хо лод ный ве тер с мо ря был так пре кра сен, что 
я стал гло тать его, рас крыв рот, под няв го ло ву (В. Ак -
се нов). Он по сто ян но пел, не от кры вая рта, ка кие-то 
ме ло дии из сим фо ни че ской му зы ки (И. Гре ко ва).
СИН: ус тар. вы сок. ус та; разг.-сниж. ва реж ка, разг.-
сниж. хле ба ло; разг.-сниж. пасть; АНАЛ: пасть; гу бы; 
ДЕР: ро тик, ро то вой (ро то вая по лость).
рот 1.2 
ПРИМЕРЫ. У нее бы ли ры жие гла за и ма лень кий крас-
ный рот. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Очер та ние губ че ло ве ка А1, ко гда его рот 
за крыт, или са ми его гу бы’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

 (сжа тый) рот де вуш ки, ее (сжа тый) рот. 
Ка тин (пух лый) рот. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ма лень кий <боль шой> рот, пух лый 
<тон кий> рот, злой рот, кри вой рот, крас ный рот, 
на кра шен ный рот, улы баю щий ся <смею щий ся> рот, 
(плот но) сжа тый рот, об вет рен ный <за пек ший ся> 
рот, ли ния рта, очер та ния рта, угол ки рта, в уг лу рта, 
(по це ло вать) в рот; улы бать ся во весь рот; разг. рот 
до ушей [Идет, рот до ушей — сра зу вид но, что пя тер-
ку по лу чил].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Кя мал вдруг ос та но вил ся по сре ди до-
рож ки и стал стра ст но це ло вать ее ли цо, гла за, рот 
(В. То  ка ре ва). И вдруг ее ли цо по кры лось ис па ри ной 
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и рот дрог нул, как у ма лень кой (Ю. Дом бров ский). 
Вста ла вы со чен ная де вуш ка с длин ней ши ми во ло са ми, 
с боль шу щи ми гла за ми, с неж ней шим ртом (В. Ак  се-
нов). Ко гда я глох ла, лю ди дей ст во ва ли как в не мом 
ки но: они ше ве ли ли рта ми, буд то же ва ли, и де ла ли не-
со об раз ные жес ты (И. Гре ко ва). — А-а,— ска зал Ко ля, 
рас тя нув в на силь ст вен ной улыб ке рот (В. Шук шин).
Бри га дир сер ди то мах нул ру кой, на лил се бе еще стоп-
ку, опо рож нил ее од ним глот ком и об тер ла до нью рот 
(Ю. Дом бров ский). 
СИН: гу бы; ус тар. вы сок. ус та; ДЕР: ро тик. 
рот 2, ухо дящ. разг.
ПРИМЕРЫ. У не го пять ртов до ма. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Че ло век, обыч но член се мьи че ло ве ка А1, 
ко то ро го А1 обя зан обес пе чи вать пи щей и ко то рый 
рас смат ри ва ет ся как еди ни ца сче та при рас пре де ле-
нии пи щи в се мье’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но в ко ли че ст вен ной кон ст рук-
ции: Мне на до семь ртов про кор мить; А у те бя сколь-
ко ртов до ма ос та лось?
ИЛЛЮСТРАЦИИ. 
СИН: ухо дящ. едок; иж ди ве нец; АНАЛ: ухо дящ. ду ша 
(семь душ де тей).
◊ с пе ной у рта см. ПЕ НА; разг. от крыть рот ‘на чать 
го во рить’: Опять от крыл рот не во вре мя; разг. за крыть 
рот: ‘пре кра тить го во рить’: За крой рот, на дое ло те бя 
слу шать; разг. ра зи нуть <рас крыть> рот (от удив-
ле ния <от изум ле ния>) ‘очень силь но уди вить ся’: Рот 
ра зи нул и сто ит, Мы про сто рты рас кры ли; груб. за-
ткнуть рот (ко му-л.) ‘сво им вы ска зы ва ни ем или по ве-
де ни ем сде лать так, что бы че ло век за мол чал’; смот реть 
<гля деть> в рот (ко му-л.) ‘по до бо ст ра ст но слу шать ко-
го-л.’; раз же вать и в рот по ло жить ‘объ яс нить все до 
ме ло чей’; на брать во ды в рот см. ВО ДА; разг. в рот не 
брать (че го) ‘не есть или не пить че го-л. ни при ка ких 
об стоя тель ст вах’: С тех пор я спирт но го в рот не бе ру; 
разг. в рот не взять <не возь мешь> ‘очень нев кус но’: 
Еда бы ла от вра ти тель ная — в рот не возь мешь; ка п ли 
в рот не брать см. КА П ЛЯ; во рту та ет ‘очень вкус но’ 
[обыч но о слад ком]; Ма ко вой ро син ки во рту не бы ло 
(у ко го) ‘со всем ни че го не ел в те че ние дол го го вре ме ни’ 
[о че ло ве ке]; Ка ша во рту см. КА ША; Паль ца в рот не 
кла ди см. ПА ЛЕЦ; Хло пот <за бот> по лон рот ‘очень 
мно го хло пот <за бот>’. хло по ты. 

СЕ́РДЦЕ, СУЩ; СРЕДН; -а, МН серд ца́, сер де́ц, серд-
ца́м. 

серд це 1.1 ‘цен траль ный ор ган кро во об ра ще ния’: Серд це 
бьет ся ров но.
серд це 1.2 ‘ме сто на гру ди про тив серд ца’: при жать 
к серд цу.
серд це 2.1 ‘ор ган чувств че ло ве ка’: Серд це ус та ло не на-
ви деть. 

серд це 2.2 ‘от зыв чи вость’: У нее нет серд ца. 
серд це 2.3 ‘ор ган люб ви к че ло ве ку про ти во по лож но го 
по ла’: Он раз бил ей серд це. 
серд це 3 ‘ус лов ное изо бра же ние серд ца’: серд це, прон зен-
ное стре лой. 
серд це 4.1 ‘цен траль ная часть боль шой тер ри то рии’: 
серд це Са ха ры. 
серд це 4.2 ‘са мая важ ная часть слож но го объ ек та’: серд це 
за во да.

серд це 1.1, МН редк. 
ПРИМЕРЫ. Серд це боль но го уже поч ти не би лось, У нее 
с дет ст ва сла бое серд це, От вол не ния серд це бе ше но 
ко ло ти лось. 
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Цен траль ный ор ган кро во об ра ще ния че-
ло ве ка или дру го го су ще ст ва A1, на хо дя щий ся в его 
гру ди, обыч но с ле вой сто ро ны, пред став ляю щий со-
бой мус куль ный ме шок, рит мич ные со кра ще ния ко-
то ро го обес пе чи ва ют цир ку ля цию кро ви в ор га низ ме 
A1 и тем са мым жизнь A1 и на дея тель ность ко то ро го 
влия ют фи зи че ские на груз ки и силь ные эмо ции субъ-
ек та’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. Упот реб ля ет ся для обо зна че ния 
серд ца жи вот но го или пти цы, упот реб ляе мо го в пи-
щу: го вя жье серд це, ку ри ные серд ца, блю да из серд ца 
и дру гих суб про дук тов; Пе чен ку у нас еще как-то едят, 
а поч ки, серд це — не за ста вишь.
2. Кон но та ции: 1) эмо ции че ло ве ка; 2) лю бовь к че ло-
ве ку про ти во по лож но го по ла; 3) центр, наи бо лее важ-
ная часть че го-л.
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

серд це ра не но го, его серд це. 
ма ми но (боль ное) серд це. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль ное <пло хое, сла бое, не важ ное, 
здо ро вое, хо ро шее> серд це; (гул кие) уда ры серд ца, разг. 
или нар рат. стук серд ца, ос та нов ка серд ца, разг. или 
нар рат. раз рыв серд ца [‘ин фаркт’], бо лез ни серд ца, по-
рок серд ца, ожи ре ние <рас ши ре ние> серд ца, нев роз 
серд ца, мед. уве ли чен ное серд це (Серд це не сколь ко уве-
ли че но); пло хо с серд цем [бо лез ни серд ца]; пе ре сад ка 
<транс план та ция> серд ца, (пря мой) мас саж серд ца, 
опе ра ция на серд це, шум(ы) в серд це; ле чить <под ле-
чить> серд це, бе речь серд це, (не) пе ре гру жать серд це, 
со рвать серд це (Он со рвал се бе серд це не уме рен ны ми 
тре ни ров ка ми); слу шать серд це (Врач по слу шал серд-
це и пред ло жил лечь в боль ни цу), мед. Серд це (не) про-
слу ши ва ет ся, мед. Серд це пло хо про слу ши ва ет ся, мед. 
Серд це про слу ши ва ет ся хо ро шо [о вос при ятии вра чом 
функ цио ни ро ва ния серд ца]; Серд це бьет ся, Серд це (не) 
со кра ща ет ся [функ цио ни ро ва ние]; Серд це (боль ше) не 
бьет ся [о функ цио ни ро ва нии серд ца; тж пе рен. вы сок. 
о на сту п ле нии смер ти: Он упал — серд це боль ше не би-
лось]; Серд це ос та но ви лось [о пре кра ще нии функ цио-
ни ро ва ния; тж пе рен. вы сок. о кон чи не ко го-л. с дру-



718 Сердце Часть III.  Образцы словарных статей

гим по ряд ком слов: Ушел из жиз ни ве ли кий че ло век. 
Ос та но ви лось серд це ге ни аль но го вра ча, ко то рый спас 
столь ких лю дей]; Серд це не вы дер жа ло [об ин фарк те; 
тж нар рат., о на сту п ле нии смер ти: Уз на ла, что сы на 
по са ди ли, и серд це не вы дер жа ло — в од но ча сье умер-
ла]; Серд це бо лит <но ет, ко лет, по ка лы ва ет, ще мит> 
[бо лез нен ные ощу ще ния]; разг. ухо дящ. или нар рат. 
Серд це ша лит <по ша ли ва ет>, Серд це сда ет <ста ло 
сда вать> [не нор маль ное функ цио ни ро ва ние в те че-
ние дос та точ но боль шо го пе рио да вре ме ни, вы зван-
ное бо лез нью]; С серд цем пло хо (у ко го) [не нор маль ное 
функ цио ни ро ва ние в опи сы вае мый мо мент]; Серд це 
(час то) бьет ся, Серд це (бе ше но) сту чит <ко ло тит-
ся>, Серд це го то во вы ско чить из гру ди [не нор маль ное 
функ цио ни ро ва ние в опи сы вае мый мо мент, вы зван-
ное бо лез нью или осо бым фи зио ло ги че ским или эмо-
цио наль ным со стоя ни ем субъ ек та]; Серд це за ми ра ет, 
Серд це па да ет <об ры ва ет ся>,Серд це ека ет [не нор-
маль ное функ цио ни ро ва ние, обыч но вы зван ное стра-
хом: От стра ха серд це за ми ра ет, с за ми ра ни ем серд ца; 
Уви де ла, что до ма ни ко го нет — и серд це обор ва лось. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. В ушах у ме ня воз ник ка кой-то шум, 
и я не сра зу по нял, что это бьет ся мое соб ст вен ное 
серд це (Б. Бал тер). Серд це у не го би лось мощ но и ров-
но (Г. Бак ла нов). Серд це его вдруг пе ре ста ло бо леть, 
что-то раз жа лось внут ри, от пус ти ло (И. Му  равь е-
ва). Ефи мо вич мне ска зал, антр ну, как го во рит ся, что 
с та ким серд цем, как у Ген на дия, мож но про жить сто 
лет (Ю. Три фо нов). По слу ша ла серд це, из ме ри ла дав-
ле ние. Впол не при лич но! (И. Гре ко ва). С хо ле ци сти том 
жи вут всю жизнь, а от серд ца уми ра ют в мо ло дом воз-
рас те (Ю. Три фо нов). 
СИН: ухо дящ. разг. мо тор (Мо тор сда ет); ДЕР: сер-
деч ко 2; спец. пред сер дие; серд це бие ние; сер деч ник 1 
[че ло век, стра даю щий бо лез нью серд ца], сер деч ни ца 
[жен щи на, стра даю щая бо лез нью серд ца]; сер деч ный 1 
[сер деч ная мыш ца, сер деч ная дея тель ность, сер деч ная 
не дос та точ ность, сер деч ный при ступ]. 
серд це 1.2, МН редк. 
ПРИМЕРЫ. Врач при ло жил ухо к серд цу боль но го. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘То ме сто гру ди че ло ве ка A1, про тив ко то-
ро го внут ри его те ла на хо дит ся серд це’[о дея тель но-
сти серд ца или о серд це как ор га не чувств].
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

(при ло жил ухо к ) серд цу ра не но го, к его 
серд цу. 

(при жать) к сво ему серд цу. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. При жать (ко го-л., что-л.) к серд цу 
(при жать лю би мую к серд цу, при жать ру ку к серд цу), 
при тя нуть (ко го-л.) к серд цу (При тя нул ее к серд цу), 
схва тить ся за серд це (Схва тил ся за серд це и рух нул). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Сы на к серд цу при тя ну ла, /При лас ка-
ла, об ня ла (Яшин, МАС). 

АНАЛ: грудь.
серд це 2.1 
ПРИМЕРЫ. Серд це де вуш ки пе ре пол ня ла неж ность, От 
этих слов по га но на серд це, Серд це чу ет бе ду.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ви ди мый ор ган чувств че ло ве ка A1, 
а так же ин туи тив но го по сти же ния че ло ве ком A1 то го, 
что свя за но с ним са мим или с близ ким ему че ло ве-
ком,— как бы серд це 1.1 по кон но та ции 1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но со вме ще ние зна че ний 
серд це 1.1 и серд це 2.1: Все серд ца бьют ся в уни сон; Пус-
тое серд це бьет ся ров но, / В ру ке не дрог нул пис то лет 
(М. Ю. Лер мон тов); Мое ни чтож ное серд це рва лось 
из-под шер стя ной гим на стер ки: ме ня! ме ня! ме ня на-
значь! (А. Сол же ни цын).
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

серд це ма те ри, ее серд це. 
ма ми но (неж ное) серд це. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Боль шое <щед рое> серд це, бла го род-
ное <зо ло тое, вер ное, чис тое, чут кое, неж ное> серд це, 
сме лое <от важ ное, трус ли вое> серд це, го ря чее <пыл-
кое> серд це, злое <чер ст вое, ка мен ное, гру бое, хо лод-
ное> серд це [свой ст во субъ ек та как ха рак те ри сти ка 
его серд ца]; го лос серд ца, не оби ходн. по зо ву серд ца; 
в серд це (Что тво рит ся в ее серд це!), в (са мой) глу би не 
серд ца, за та ить в серд це (оби ду), на серд це (Лег ко на 
серд це, Тя же ло на серд це), с лег ким <с тя же лым> серд-
цем [серд це как вме сти ли ще чувств, оп ре де ляю щее 
эмо цио наль ное со стоя ние че ло ве ка]; от крыть серд це 
ко му-л., чи тать в серд це [речь идет как бы о со дер-
жи мом серд ца]; брать за серд це (Эта пес ня за серд-
це бе рет), до хо дить до (са мо го) серд ца (Эти про стые 
сло ва до хо ди ли до ка ж до го серд ца), при ни ми ать близ ко 
к серд цу [об эмо цио наль ной ре ак ции субъ ек та на ка-
кой-л. объ ект]; всем серд цем (же лать), от все го серд ца 
(же лать) [как бы о серд це це ли ком]; Серд це бо лит за 
ко го-л. [о тре во ге субъ ек та за ко го-л.], Серд це ще мит 
[о тре во ге, со стра да нии]; пе рен. Серд це кро вью об ли ва-
ет ся [об очень силь ных не при ят ных чув ст вах, обыч-
но вы зван ных тре во гой за близ ко го че ло ве ка]; лю бить 
<не на ви деть> всем серд цем, Серд це го рит <пы ла ет> 
(у ко го-л.), Серд це на пол ня ет ся <пе ре пол ня ет ся> ра-
до стью <го ре чью> [о силь ных чув ст вах субъ ек та]; 
Серд це смяг ча ет ся (у ко го-л)., Серд це ожес то ча ет ся 
<гру бе ет, ос ты ва ет, ста ре ет> (у ко го-л.) [об из ме-
не нии от но ше ния субъ ек та к ок ру жаю щим]; Серд цем 
мо лод; Серд це ус та ло (лю бить); серд цем по нять <чув-
ст во вать> (что-л.), Серд це чу ет (что-л.) [об ин туи-
тив ном по сти же нии]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ус ту пи, го во рят, до ро гой Ба ла, не мно го 
ви но гра да. А у ме ня серд це доб рое. Бе ри, го во рю (С. Дов-
ла тов). —Глу пый ты мой, как те бе бу дет труд но жить 
с та ким чув ст ви тель ным, ра ни мым серд цем (В. Гросс-
ман). Сколь ко тос ки и стра да ний вы не сло мое мо ло дое 
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серд це, ко гда я […] слу шал до но ся щую ся из клу ба му зы ку, 
серд це рву щие валь сы, фок ст ро ты и тан го (В. Ас  тафь ев). 
То, что Ле на го во ри ла, бы ло, ко неч но, пра виль но и хит-
ро, но тос ка стис ну ла серд це Дмит рие ву (Ю. Три фо нов). 
Мо жет, знал, что от прав ля ют в Аф га ни стан, или серд-
це под ска за ло (Г. Бак ла нов). Он не то что бы из бе гал изо-
бра зить жен ское серд це, жен ский ха рак тер, а по про сту, 
слов но бы и не за ме чая, об хо дил ся без них, как об хо дил ся, 
ска жем, без аб ст ракт ной жи во пи си (Ю. Да  вы дов). 
СИН: нар.-по эт. ре ти во́е (И взы гра ло ре ти вое), ду ша; 
АНАЛ: грудь; ДЕР: сер деч ко; сер до боль ный, жес то ко сер-
дый; серд це- (серд це вед, серд це ве дец); -сер деч ный (про-
сто сер деч ный, мяг ко сер деч ный, доб ро сер деч ный, чис-
то сер деч ный). 
серд це 2.2 [МН редк.] 
ПРИМЕРЫ. Ес ли у не го есть серд це, он прие дет; У не го 
(со вер шен но) нет серд ца.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Свой ст вен ные че ло ве ку А1 хо ро шие чув-
ст ва по от но ше нию к дру гим лю дям, пре ж де все го 
доб ро та, от зыв чи вость и со стра да тель ность, как бы 
на хо дя щие ся в серд це 2.1’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Обыч но в со че та ни ях есть серд це 
(у ко го), нет серд ца (у ко го). 
СИН: ду ша; ДЕР: бес сер де чие; сер деч ный (при ем), бес сер-
деч ный (бес сер деч ный че ло век, бес сер деч ное от но ше-
ние). 
серд це 2.3, не оби ходн. 
ПРИМЕРЫ. Серд це Ма ши дав но при над ле жит дру го му 
че ло ве ку. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ви ди мый ор ган люб ви че ло ве ка A1 по 
от но ше нию к че ло ве ку про ти во по лож но го по ла,— как 
бы серд це 1.1 по кон но та ции 2’.
КОМ МЕН ТА РИИ. Воз мож но со вме ще ние зна че ний серд-
це 2.1 и серд це 2.3: Серд цем я с ва ми, В го рах мое серд це 
[здесь серд це — ор ган люб ви во об ще]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

серд це де вуш ки, ее серд це. 
(раз би тое) Ма ши но серд це. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. ус тар. или ирон. да ма серд ца, ирон. 
по ко ри тель (жен ских) сер дец, ирон. по ко ри тель ни ца 
сер дец; по ко рить <за вое вать, по бе дить> серд це, раз-
бить серд це (ко му-л.); не оби ходн. от дать (свое) серд це 
(ко му-л.), не оби ходн. Серд це от да но (ко му-л.); не оби-
ходн. пред ла гать ру ку и серд це ко му-л. [‘сде лать жен-
щи не пред ло же ние вый ти за муж за субъ ек та’]; Серд це 
(Ма ши) при над ле жит дру го му <ни ко му не при над ле-
жит>, Серд це (его) за ня то <сво бод но>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мы все зна ем, что у вас есть под-
ру га серд ца, ко то рая вас уте ша ет! (Л. Пет ру шев-
ская). Ко неч но, ко неч но, гос по дин Ар нольд, у нас есть 
по да рок и для ва шей да мы серд ца (И. Кио). При ем 
для по ко ре ния серд ца де вуш ки был бес про иг рыш ным 

— и му зы ка кра си вая, и ис пол не ние хо ро шее: па па иг-

рал «По ло нез» за ме ча тель но, это я пом ню с дет ст ва 
(И. Ар  хи по ва).  — Я мог ла бы от дать серд це толь-
ко во ен но му,— ска за ла она од на ж ды Ки прен ско му 
(К. Пау стов ский).
ДЕР: сер деч ко; серд це ед; сер деч ный (сер деч ные де ла, сер-
деч ная тай на).
серд це 3 
ПРИМЕРЫ. На от крыт ке бы ли на ри со ва ны два яр ко-
ро зо вых серд ца, прон зен ные стре лой. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ус лов ное изо бра же ние серд ца, обыч но 
крас но го цве та,— сим вол люб ви’— ♥.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. В ви де <в фор ме> серд ца (боль шой 
торт в ви де серд ца, шо ко лад ная кон фе та в фор ме 
серд ца). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ма лень кое зо ло тое серд це на тон кой 
це поч ке под ра ги ва ло в вы ре зе ее го лу бо го пла тья, на са-
мой гра ни це за га ра (И. Гре ко ва).
СИН: сер деч ко; ДЕР: серд це вид ный; АНАЛ: че́рви.
серд це 4.1, МН нет; книжн. 
ПРИМЕРЫ. Серд це чер но го кон ти нен та, Экс пе ди ция 
про ник нет в са мое серд це это го за га доч но го кон ти-
нен та.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Цен траль ная обыч но труд но ступ ная часть 
боль шо го гео гра фи че ски вы де лен но го уча ст ка тер ри-
то рии A1 или цен траль ная часть ад ми ни ст ра тив но го 
объ ек та А1, функ цио ни ро ва ние ко то рой обес пе чи ва-
ет нор маль ное функ цио ни ро ва ние все го А1’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: серд це Аф ри ки, серд це Па ри жа. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Са мая боль шая вой на гро хо та ла 
в сто ро не, на за па де, здесь же, в са мом серд це Рос сии, 
у вли ва ния Оки в Вол гу, бы ло ти хо (Э. Ли  мо нов). Это 
бы ло про мыш лен ное серд це Рос сии, и всё здесь под чи-
ня лось осо бен но стям и пред на зна че нию это го ре гио на 
(И. Ар  хи по ва). Для ма лень ко го не мец ко го зем ля че ст ва, 
за не сен но го […]в серд це ди кой бес по ря доч ной Мос ко-
вии, един ст вен ным близ ким и по нят ным здесь че ло ве-
ком толь ко и был этот май ор не при ятель ской ар мии 
(А. Сол же ни цын). По том где-то в серд це пус ты ни мы 
ос та но ви лись у стек лян но го па виль о на за ку соч ной 
«Мак до нальд» (В. Ак  се нов).
АНАЛ: центр. 
◊ В серд цах (сде лать что-л.) ‘с боль шим раз дра же ни-
ем’ [о дей ст ви ях, в ко то рых обыч но субъ ект про яв ля ет 
раз дра же ние: в серд цах хлоп нуть две рью, в серд цах вы-
ру гать ся]; но сить под серд цем (ко го) ‘быть бе ре мен-
ной кем.-л’.; нож в серд це см. НОЖ; мас лом по серд цу 
см. МАС ЛО; скре пя серд це (де лать что-л.) ‘про тив 
во ли’: По шла ту да скре пя серд це; Серд це пе ре вер ну-
лось (у ко го или в ком) ‘уви дев или уз нав не что, субъ-
ект вне зап но ис пы тал ост рое чув ст во жа ло сти или со-
стра да ния к ко му-л.’; Серд це (не) ле жит (к ко му или 
к че му) ‘субъ ект (не) хо чет об щать ся с кем-л. или за ни-
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мать ся чем-л.’; по ло жа ру ку на серд це ‘от кро вен но го-
во ря’: По ло жа ру ку на серд це, я его не люб лю; На серд це 
кош ки скре бут см. КОШ КИ. 

СЕР ДЕ́ЧНЫЙ, ПРИЛ; -ая, -ое; КР сер де́чен, сер де́чна, 
сер де́чно; СРАВН сер де́чнее. 
сер деч ный 1, КР и СРАВН нет. 
ПРИМЕРЫ. Сер деч ная мыш ца, сер деч ная дея тель-
ность. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. От серд це 1.1.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сер деч ный при ступ <при па док>, сер-
деч ные бо лез ни, (ост рая) сер деч ная не дос та точ ность; 
сер деч ные сред ст ва <ка п ли>. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И все гда в кон це кон цов пи шут «ост-
рая сер деч ная не дос та точ ность» — всё рав но что на пи-
сать «смерть на сту пи ла от окон ча ния жиз ни» (А. Ка -
ба ков). За па сы ис чер па ны. Сер деч ная мыш ца ста ла вя-
лой и дряб лой. (Ф. Го  рен штейн). Вот ес ли б сер деч ный 
при ступ и по те ря соз на ния, ко то рые слу чи лись два дня 
на зад, про изош ли бы те перь (Ю. Три фо нов). Ему ста ло 
стыд но за свои сер деч ные пе ре бои, за хо лод ный пот, ведь 
вот-вот, го тов был за ню нить, за го ло сить (В. Гросс ман). 
Глю ко за внут ри вен но, силь ные сер деч ные сред ст ва мог ли 
бы его вер нуть к жиз ни — он хри пел еще час-пол то ра 
(В. Ша  ла мов). Ба тюк, ше ве ля гу ба ми, от счи ты вал в рю-
моч ку ка п ли сер деч но го ле кар ст ва, на ли вал в ста кан 
во ду (В. Гросс ман).
АНАЛ: по чеч ный, же лу доч ный, ле гоч ный; ДЕР: серд це. 
сер деч ный 2.1 
ПРИМЕРЫ. Сер деч ная жен щи на, очень сер деч ный че-
ло век; Лю ди они гос те при им ные, сер деч ные; Она бы ла 
с ни ми лас ко ва и сер деч на. 
ЗНА ЧЕ НИЕ.‘Та кой, ко то ро му свой ст вен ны доб ро та, от-
зыв чи вость, со стра да тель ность по от но ше нию к дру-
гим лю дям, что про яв ля ет ся в его по ступ ках и осо бен-
но в его ре че вом по ве де нии’.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Хо ро шо тем, у ко то рых ро ди те ли, 
род ст вен ни ки, щед рые и сер деч ные (Б. Окуд жа ва). «Вот, 
го во рят, не бы ва ет в наш век сер деч ных лю дей!»  — по ду-
мал он, чув ст вуя, что у не го са мо го на чи на ют че сать-
ся гла за (М. Бул га ков). И ка ки ми же жи вы ми, дру же-
ст вен ны ми, сер деч ны ми, на стоя щи ми по ка за лись ему 
эти то по ля (Ю. Дом бров ский). Ан на Сте па нов на бы ла 
очень сер деч на, но в по доб ной си туа ции ей сле до ва ло 
прий ти к Штру му на дом, а не ог ра ни чи вать ся те ле-
фо ном (В. Гросс ман). Ко неч но, нель зя ска зать, что все 
ка ли фор ний цы все гда про сто душ ны, ми лы и сер деч ны 
(В. Ак  се нов).
СИН: от зыв чи вый; АНАЛ: те п лый, до б рый; АНТ: бес сер-
деч ный, хо лод ный; ДЕР: серд це. 
сер деч ный 2.2, КР редк. 
ПРИМЕРЫ. Нам ока за ли те п лый, сер деч ный при ем. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Та кой, ка кой бы ва ет у сер деч ных лю дей’. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сер деч ные от но ше ния, сер деч ный 
при ем, сер деч ная бе се да; сер деч ное спа си бо.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Он рез ко про го во рит: «Мне нуж на не 
кри ти ка, а сер деч ное по ни ма ние» (В. Гросс ман). 
СИН: те п лый [те п лый при ем, те п лые от но ше ния]; 
АНАЛ: доб ро со сед ский [доб ро со сед ские от но ше ния]; 
АНТ: хо лод ный [хо лод ный при ем, хо лод ное при вет ст-
вие]; ДЕР: сер деч но [сер деч но про стить ся]. 
сер деч ный 3, КР и СРАВН нет, не оби ходн. или ухо-
дящ.
ПРИМЕРЫ. Ка тя по ве ри ла ей все свои сер деч ные тай-
ны. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘От но ся щий ся к серд цу 2.3 или к серд-
цу 2.1’.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сер деч ная дра ма, сер деч ный друг. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Как-то в тихую ми ну ту ноч ной от-
кро вен но сти Анеч ка по ве да ла мо ло до му дру гу про свою 
сер деч ную дра му, оп ро ки нув шую всё ее жен ское сча стье 
(В. Бы  ков). Вско ре об стоя тель ст ва сло жи лись так, 
что и я са ма ста ла ду мать о том, как бы пе ре ехать 
в се вер ную сто ли цу (в си лу ро ман ти че ских, сер деч ных 
об стоя тельств) (И. Ар  хи по ва). Я за ли зы вал свои сер-
деч ные ра ны и про дол жал хо дить по ре дак ци ям в по ис-
ках за ра бот ка (В. Ка  та ев). Княж на взду ма ла, ка жет ся, 
ей по ве рять свои сер деч ные тай ны: на до при знать ся, 
удач ный вы бор! (М. Ю. Лер мон тов). Не без боль шо го 
ко ле ба ния и да же, ес ли так мож но вы ра зить ся, не без 
тре пе та сер деч но го, ре шил ся я вам пи сать (Ю. Дом-
бров ский).
СИН: лю бов ный; ДЕР: серд це 2.3, серд це 2.1.

СОЗ НА́НИЕ, СУЩ; СРЕДН; -я, МН за трудн. 

соз на ние 1.1 ‘не ви ди мый ор ган вос при ятия и по ни ма ния 
те ку щей си туа ции или со от вет ст вую щая спо соб ность че-
ло ве ка’: На ко нец, до его соз на ния до шел смысл этих слов.
соз на ние 1.2 ‘спо соб ность че ло ве ка в дан ный мо мент 
вос при ни мать ок ру жаю щее как глав ная со став ляю щая его 
нор маль но го со стоя ния’: по те рять соз на ние, вер нуть ся 
в соз на ние.
соз на ние 2 ‘по ни ма ние’: Соз на ние вы пол нен но го дол га. 
соз на ние 3 ‘пред став ле ние че ло ве ка о жиз ни’: Бы тие оп-
ре де ля ет соз на ние. 

соз на ние 1 
ПРИМЕРЫ. В соз на нии про мельк ну ло: это ко нец; До 
мое го соз на ния на ко нец до шел страш ный смысл этих 
слов; Соз на ние за ту ма ни ва ет ся.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Не ви ди мый ор ган че ло ве ка А1, как бы 
на хо дя щий ся внут ри го ло вы че ло ве ка А1, с по мо щью 
ко то ро го че ло век в опи сы вае мый мо мент вос при ни-
ма ет и по ни ма ет ок ру жаю щее, а так же от да ет се бе от-
чет в сво ем со стоя нии и в сво их дей ст ви ях, или спо-
соб ность че ло ве ка про из во дить та кие дей ст вия’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

соз на ние мла ден ца, его соз на ние. 
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(в) мо ем соз на нии. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. В соз на нии (мель ка ют об ра зы), до 
соз на ния (дош ло) [ор ган]; (пер вые) про блес ки соз на ния; 
по га сить соз на ние; Соз на ние про яс ня ет ся <гас нет, за-
ту ма ни ва ет ся> [спо соб ность].
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Идея смер ти по мерк ла в соз на нии Ан-
то на (А. Чу да ков). И все-та ки где-то в глу би не его соз-
на ния тле ла, как уго лек, гор чай шая оби да (П. Ни лин). 
До мое го соз на ния до хо ди ли толь ко об рыв ки ее ре чи 
(М. Льво ва). Вод ка ос ла би ла его те ло, но не по га си ла 
соз на ния (М. Горь кий).
АНАЛ: ум, мозг, го ло ва 2. 
соз на ние 1.2. 
ПРИМЕРЫ. По те рять соз на ние, прий ти в соз на ние. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Спо соб ность че ло ве ка А1 в опи сы вае мый 
мо мент вос при ни мать ок ру жаю щее и реа ги ро вать на 
про ис хо дя щее, обес пе чи ваю щая нор маль ное со стоя-
ние че ло ве ка А1, или са мо это нор маль ное со стоя ние 
в опи сы вае мый мо мент’.
КОМ МЕН ТА РИИ. В со че та нии прий ти в соз на ние лек се-
ма обо зна ча ет ‘нор маль ное со стоя ние че ло ве ка’, в ос-
таль ных кон тек стах —‘спо соб ность’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1: не вы ра жен.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. По те рять соз на ние, по те ря соз на-
ния, быть <ле жать, упасть> без соз на ния, К боль но му 
вер ну лось соз на ние [речь идет о спо соб но сти]; прий ти 
в соз на ние [речь идет о нор маль ном со стоя нии]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. 
СИН ухо дящ. чув ст ва [быть <упасть, ле жать> без 
чувств]; ус тар. па мять [быть <упасть, ле жать> без 
па мя ти; «Ба рыш ня в па мя ти»,— ска за ла слу жан ка, ос-
то рож но при дви гая крес ла (А.С. Пуш кин).]. 
соз на ние 2 
ПРИМЕРЫ. Не мо гу от де лать ся от соз на ния, что это 
ошиб ка; Гне тет соз на ние ви ны; Соз на ние соб ст вен ной 
пра во ты при да ва ло си лы.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Мысль или чув ст во че ло ве ка А2, что 
А1,— ре зуль тат то го, что че ло век А2 в опи сы вае мый 
мо мент соз на ет, что А1’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
Мысль или чув ст во, обо зна чае мые дан ной лек се мой 
соз на ние, име ют ме сто толь ко в мо мент осоз на ва ния 
че го-л. Та же мысль или то же чув ст во, ес ли они, на-
при мер, воз ни ка ют в па мя ти, соз на ни ем не на зы ва ют-
ся. По это му не воз мож но: *Он за пом нил <за был> это 
соз на ние; *Не ожи дан но он вспом нил соз на ние сво ей ви-
ны <соз на ние это го>.

что + …: соз на ние, что что мо мент упу щен.
соз на ние сво его дол га, соз на ние это го. 

А2 обыч но не вы ра жен.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Соз на ние ви ны <дол га, пра во ты, не-
из беж но сти че го-л.>, с яс ным соз на ни ем че го-л.

ИЛЛЮСТРАЦИИ. Она пла ка ла от вол не ния, от скорб-
но го соз на ния, что их жизнь так пе чаль но сло жи лась 
(А. П. Че хов). Не от ра зи мое соз на ние, что без ме ня нет 
сча стья ей (Н. А. Не кра сов). Его уг не та ло соз на ние не-
воз мож но сти спа сти боль но го [СУш]. Я стра дал от 
соз на ния, что ни на что серь ез ное, ве ро ят но, не го ден 
(Б. Бал тер).
СИН: по ни ма ние; АНАЛ: мысль, чув ст во, ощу ще ние; 
ДЕР: соз на вать, что … [Соз на вать, что мо мент упу-
щен; соз на вать, что жизнь сло жи лась пе чаль но]

соз на ние 3, книжн. или спец.
ПРИМЕРЫ. Пси хо ло ги че ские ос но вы пе ре строй ки соз-
на ния; Бы тие оп ре де ля ет соз на ние; Что бы из ме нить 
соз на ние, нуж но из ме нить фак ты. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Со во куп ность зна ний, мне ний и пред-
став ле ний че ло ве ка А1 или боль шой груп пы лю дей А1 
о ми ре и о се бе как ре зуль тат ос мыс ле ния сво его жиз-
нен но го опы та и по лу чае мой ин фор ма ции или са ма 
спо соб ность ос мыс ле ния че ло ве ком А1 или боль шой 
груп пой лю дей А1 жиз ни на ос но ве имею щих ся опы та 
и ин фор ма ции’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. Во мно гих кон тек стах речь идет 
и о сис те ме пред став ле ний субъ ек та, и о его спо соб-
но сти фор ми ро вать та кую сис те му. Как фор ми ру ет ся 
соз на ние?
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 РОД: (фор ми ро вать) соз на ние ре бен ка; соз на ние 

боль шин ст ва лю дей
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Об ще ст вен ное <клас со вое> соз на ние; 
раз ви вать <фор ми ро вать> соз на ние.
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Раз ви тие соз на ния, без со мне ния, од на 
из глав ней ших це лей вос пи та ния [Ушин ский, МАС]. 
СИН ми ро воз зре ние; АНАЛ: ба гаж 2: ДЕР: соз на тель ный 
(ре бе нок). 
◊ до по те ри соз на ния ‘до пол но го из не мо же ния, как 
бы до об мо ро ка’: Ра бо та ли до по те ри соз на ния; по-
ток соз на ния ‘опи са ние об ра зов, мыс лей и чувств 
в том по ряд ке, как они по яв ля ют ся в соз на нии, без 
ука за ния ло ги че ских свя зей ме ж ду ни ми’; спу тан ное 
соз на ние ‘не нор маль ное функ цио ни ро ва ние соз на ния 
че ло ве ка, ко гда субъ ект как бы пу та ет ся в ок ру жаю-
щем, не раз ли чая на стоя ще го и про шло го’.

ЩЕ КА́, СУЩ; ЖЕНСК; -и, ВИН щё ку и ще ку́, МН щё ки, 
щёк, ще ка́м. 
ще ки 1 
ПРИМЕРЫ. У не го бы ли дет ские пух лые ще ки и на ив-
ные гла за. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Две час ти ли ца че ло ве ка А1, сим мет рич но 
рас по ло жен ные спра ва и сле ва от его но са ме ж ду ску-
лой и ниж ней че лю стью, обыч но ок руг лые и мяг кие, 
ог ра ни чи ваю щие по бо кам по лость рта’ [упот реб ля-
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ет ся для обо зна че ния ана ло гич ной час ти мор ды жи-
вот но го или го ло вы пти цы: от вис лые ще ки буль до га, 
У ди ких по пу гай чи ков лоб и ще ки жел тые].
КОМ МЕН ТА РИИ. Фор ма МН мо жет ука зы вать как на 
две ще ки од но го субъ ек та, так и ще ки раз ных субъ ек-
тов: Рес ни цы у всех за ин де ве ли, на всех ще ках ру мя нец. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

(не бри тые) ще ки от ца, его (не бри тые) 
ще ки. 

Ва ни ны ще ки.  
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Тол стые <пух лые, круг лые, ху дые, 
впа лые> ще ки, ру мя ные <крас ные, пун цо вые> ще ки, ле-
вая <пра вая> ще ка, ямоч ки на ще ках, ру мя нец во всю 
ще ку; крас ка на ще ках [о про яв ле нии сты да]; на ду-
вать ще ки [Тру бач иг рал, на ду вая ще ки]; под ста вить 
ще ку (для по це луя), рас це ло вать в ще ки <в обе ще ки>, 
по це ло вать в ще ку; при жать ся ще кой к ко му-л.<че-
му-л.>, при сло нить ся <при жать ся> ще кой к че му-л. 
[Я при сло нил ся ще кой к шер ша во му ру ло ну обер точ-
ной бу ма ги (С. Юр  ский)]; под пе реть ще ку ру кой; дер-
жать ся за ще ку [час то от зуб ной бо ли], схва тить ся за 
ще ку [обыч но от вне зап ной силь ной зуб ной бо ли], по-
ло жить кон фе ту <са хар> за ще ку, дер жать за ще кой 
ле де нец <кон фе ту>; по хло пать <по тре пать> по ще ке 
[на зва ние жес та, ко то рым субъ ект вы ра жа ет свое хо-
ро шее от но ше ние к ад ре са ту, при от но ше нии к ад ре-
са ту свер ху вниз и час то ко рот кой дис тан ции ме ж ду 
ни ми: Та не по це ло вал ру ку, а Кя ну ку ка по тре пал по 
ще ке (В. Ак  се нов)]; уда рить по ще ке, бить по ще кам; 
при жать ла до ни к ще кам [жест, ко то рым субъ ект вы-
ра жа ет силь ную тре во гу, со стра да ние или ужас: Ко гда 
я про из нес сло во «уби ли», Го ша ах нул и при жал ла до-
ни к ще кам (В. Бе  ло усо ва)]; По ще ке пол зет сле за, По 
ще кам ка тят ся сле зы; На ще ках вы сту па ет ру мя нец; 
Ще ки вва ли лись; Ще ки по ро зо ве ли [(а) при знак хо ро-
ше го здо ро вья или (б) про яв ле ние сму ще ния или сты-
да], не оби ходн. Ще ки за але ли [от сму ще ния], Ще ки го-
рят [от вет ра, мо ро за и т. п. фак то ров или от сты да]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Се рые гла за Ка ти все гда сия ли, на 
ще ках бы ли ямоч ки от по сто ян ной улыб ки (Б. Бал тер). 
Он вы сок, стро ен, ле гок; на глад ко вы бри тых ще ках 
бод рый ру мя нец (А. Би  тов). В ли це Лис са не бы ло ни че го 
от тал ки ваю ще го […]— гор бо но сое ли цо, с вни ма тель-

ны ми тем но-се ры ми гла за ми, ло ба стое, с блед ны ми, 
ху ды ми ще ка ми, при да вав ши ми ему вы ра же ние тру до-
вой ас ке тич но сти (В. Гросс ман). Лиф тер в его подъ ез-
де, су мрач ный, с вис лы ми ще ка ми […], пер вый по здо ро-
вал ся с Шу ле пой кив ком го ло вы (Ю. Три фо нов). Рез кие 
мор щи ны за лег ли на за пав ших ще ках, под вы сту паю-
щи ми ску ла ми, и на вы пук лом вы со ком лбу (И. Еф  ре-
мов). Но хо те ла бы я знать,— ска за ла она вдруг за дум-
чи во,— где его так изу ро до ва ло, что он дер га ет ще кой? 
(Ю. Дом бров ский). 
СИН: ус тар. вы сок. ла ни ты; ДЕР: щеч ки; ще ка стый; 

-ще кий (тол сто ще кий, крас но ще кий).
ще ка 2, пре им. ЕД. 
ПРИМЕРЫ. Сто ма то лог по ца ра пал мне ще ку и язык, 
те перь есть боль но. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Од на из двух внут рен них бо ко вых сте нок 
по лос ти рта че ло ве ка А1’ [упот реб ля ет ся для обо зна-
че ния од ной из двух ана ло гич ных внут рен них бо ко-
вых сте нок пас ти жи вот но го: Сус лик кла дет пи щу за 
ще ки]. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

редк.: ще ка па ци ен та, его ще ка.
редк.: моя ще ка. 

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. При ку сить ще ку. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Бо ря при но сил мне кус ки ра фи на да. 
Он нес их за ще кой. А до ма вы ни мал и клал на блюд-
це (С. Дов ла тов). Гу ля ев си дел, пе ре ка ты вал язы ком 
за ще кой дра же и улы бал ся (Ю. Дом бров ский). Боль-
ным уда ва лось за ло жить ве ро нал за ще ку или под язык 
и по сле ухо да фельд ше ра вы плю нуть на соб ст вен ную 
ла донь (В. Ша  ла мов).
ДЕР: за щеч ный (за щеч ные меш ки). 
◊ на ду вать ще ки ‘по ка зы вать сво им ви дом важ ность 
сво его по ло же ния’ [Он те перь важ ный, ще ки на ду ва-
ет, пер вым не здо ро ва ет ся]; разг. упи сы вать <уп ле-
тать> за обе ще ки ‘есть мно го и с боль шим ап пе ти-
том’ [обыч но о кон крет ной си туа ции: Упи сы ва ет за 
обе ще ки, а мать еще под кла ды ва ет; На ли ли ему бор-
щу — си дит уп ле та ет за обе ще ки]; разг. Ще ки из-за 
спи ны вид ны (у ко го-л.) ‘че ло век, о ко то ром идет речь, 
чрез мер но толст’: Она те перь та кая тол стая, про сто 
ще ки из-за спи ны вид ны.
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11.6. Час ти про стран ст ва, обо ру до ван ные  
для пе ре ме ще ния по ним: до ро га, путь

ДО РО́ГА, СУЩ; ЖЕНСК; -и. 

до ро га 1.1 ‘по ло са зем ли, спе ци аль но уст ро ен ная для пе-
ре ме ще ния по ней’: Шли по до ро ге.
до ро га 1.2 ‘ме сто, че рез ко то рое про хо дит субъ ект’: По-
ста ви ли стул на са мой до ро ге.
до ро га 1.3 ‘воз мож ность на чать за ни мать ся ка кой-ли бо 
дея тель но стью’: До ро га в уни вер си тет ему те перь за ка-
за на.
до ро га 2 ‘во об ра жае мая ли ния, ука зы ваю щая на прав-
ле ние пе ре ме ще ния в дан ное ме сто’: Я не знал до ро ги на 
ис точ ник.
до ро га 3 ‘пе ре ме ще ние, со вер шае мое че ло ве ком’: До ро га 
его уто ми ла.

до ро га 1.1 
ПРИМЕРЫ. Шос сей ная <про се лоч ная> до ро га; Иди те по 
до ро ге, ни ку да не сво ра чи вая; Не ожи дан но до ро га кон чи-
лась; До рог ту да нет.
ЗНАЧЕНИЕ. ‘По ло са зем ли ме ж ду на се лен ным пунк-
том или ме стом А1 и на се лен ным пунк том или ме-
стом А2, спе ци аль но уст ро ен ная для пе ре ме ще ния 
по ней лю дей или транс пор та из А1 в А2 или из А2 
в А1’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 1. В пе реносном и об разном употр.: 
за быть до ро гу (ку да) [За будь до ро гу в их дом!], ид ти 
сво ей до ро гой, На ши до ро ги ра зо шлись. 
2. В на зва ни ях же лез ных до рог: Бе ло рус ская до ро га, 
У них да ча по Яро слав ской до ро ге. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

из РОД: до ро га из Ро маш ко во (в Бар ви ху). 
с РОД: до ро га с фер мы (на пруд).
от РОД: до ро га от до ма (до стан ции).
в ВИН: до ро га (из Ро маш ко во) в Бар ви ху.
на ВИН: до ро га (с фер мы) на пруд.
до РОД: до ро га (от фер мы) до стан ции.

КОМ МЕН ТА РИИ. Обыч но ес ли А1.3, то и А2.3: до ро га 
от стан ции до де рев ни.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Хо ро шая <бла го ус т ро ен ная, пло хая> 
до ро га, шос сей ная <грун то вая, про се лоч ная> до ро га, 
ухо дящ. боль шая до ро га ‘бла го ус т ро ен ная грун то вая 
до ро га ме ж ду круп ны ми на се лен ны ми пунк та ми’ (Че-
рез Кан да лы до про ве де ния си бир ской ма ги ст ра ли шел 
гу же вой тракт — боль шая до ро га, Ски та лец [МАС]), 
ухо дящ. про ез жая до ро га (Про ез жей до ро ги ту да нет, 
толь ко тро пин ки); най ти до ро гу, сбить ся с до ро ги 
[воз мож но и 2], вый ти <вы вес ти, вы ехать> на до ро-
гу, ид ти <ехать> по до ро ге; на до ро ге ‘на по ло се зем-
ли’ (ле жать на до ро ге) и ‘ря дом с до ро гой’ (ма лень кое 
ка фе у до ро ги), нар рат. при до ро ге; не оби ходн. лен та 
до ро ги; про ло жить до ро гу (в тай ге), До ро га идет ле-
сом, До ро га ве дет к озе ру, До ро га пет ля ет, До ро га ту-
да дав но за рос ла. 

ИЛЛЮСТРАЦИИ. До ро га шла обо чи ной ле са, под ко ле-
са по па да ли ого лен ные ко ре нья, коч ки, са мо свал пры-
гал (В. Шук шин). Где-то да ле ко на гор ной до ро ге шла 
ма ши на — в ти ши не от чет ли во слы ша лось, как шо-
фер сбав лял газ на по во ро тах (Ю. Три фо нов). До ро га 
на Мо ск ву бы ла от ре за на, вер нуть ся на зад не смог ли, 
мож но бы ло по дать ся толь ко в Крым (Д. Гра нин). 
СИН: путь 1.2; АНАЛ: трас са, ма ги ст раль, ав то стра-
да; шос се, бе тон ка, про се лок, тракт, боль шак; тро па, 
тро пин ка, до рож ка; про се ка, ал лея; ДЕР: до рож ный 1 
(до рож ный знак, пра ви ла до рож но го дви же ния, до рож-
ные ра бо ты, до рож ная пыль); при до рож ный (при до-
рож ный трак тир); до рож но- (до рож но-транс порт ное 
про ис ше ст вие).
до ро га 1.2 
ПРИМЕРЫ. Ус ту пить до ро гу ин ва ли ду; Не стой на до-
ро ге, ты же всем ме ша ешь; По ста ви ли стул на са мой 
до ро ге. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Ме сто, че рез ко то рое в дан ный мо мент 
про хо дит или хо чет прой ти субъ ект, пе ре ме ща ясь ку-
да-ли бо’.
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1. Обыч но в тре бо ва нии уст ра нить пре пят ст вия для 
пе ре ме ще ния, на хо дя щие ся в дан ный мо мент в дан-
ном мес те: До ро гу! С до ро ги! 
2. Так же ес ли речь идет о пе ре ме ще нии транс пор та: 
Дай те до ро гу «Ско рой по мо щи»! 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. На (са мой) до ро ге [По ста ви ли ящик 
на са мой до ро ге], сто ять на до ро ге (тж пе рен.), уй ти 
с до ро ги (тж пе рен.), уб рать что-л. с до ро ги, ус ту пить 
<дать> до ро гу ко му-л., про ло жить ко му-л. (се бе, де тям) 
до ро гу (в тол пе) (тж пе рен.: В цар ст во сво бо ды до ро гу 
гру дью про ло жим се бе); ид ти не раз би рая до ро ги. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. И Лю ди рас са жи ва лись не то ро п ли-
во, по-се мей но му, улы ба ясь, ус ту пая друг дру гу до ро гу 
(Ю. Дом бров ский).
до ро га 1.3, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. До ро га в уни вер си тет ему <для не го> за-
кры та, Ему бы ли от кры ты все до ро ги; До ро га в при-
лич ное об ще ст во ему за ка за на, Мне те перь од на до ро-
га — на клад би ще. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Воз мож ность на чать за ни мать ся ка кой-
ли бо дея тель но стью или по пасть в ка кие-ли бо ус ло-
вия; как бы до ро га, по ко то рой пе ре ме ща ют ся в ме сто, 
где за ни ма ют ся дан ной дея тель но стью или где су ще-
ст ву ют дан ные ус ло вия’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

в ВИН: до ро га в при лич ное об ще ст во <в тюрь-
му>.
на ВИН: до ро га на кон курс.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Все до ро ги [Нам все до ро ги от кры-
ты], ухо дящ. за сту пить до ро гу [Ты мне до ро ги не за-
сту пай — шею свер ну!], Ко му-л. пря мая до ро га ку да-л. 



724 Дорога Часть III.  Образцы словарных статей

[Ему те перь пря мая до ро га в ас пи ран ту ру], До ро га от-
кры та <за кры та>, До ро га ко му-л. ку да-л. за ка за на. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Мо ло дым вез де у нас до ро га (Ле бе дев-
Ку мач).
СИН: путь 1.4.
до ро га 2 
ПРИМЕРЫ. Нам объ яс ни ли до ро гу на озе ро. Нам по ка-
за ли до ро гу в гос ти ни цу. Он не знал до ро ги на во кзал. 
Шли са мой длин ной до ро гой. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред став ляе мая ли ния, воз мож но с по-
во ро та ми в оп ре де лен ных мес тах, обо зна чаю щая на-
прав ле ние, в ко то ром пе ре ме ща ют ся, что бы по пасть 
из А1 в А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

из РОД: до ро га из ле са. 
с РОД: до ро га с во кза ла (в гос ти ни цу).
в ВИН: до ро га в гриб ное ме сто.
на ВИН: до ро га на вы руб ку.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ко рот кая <длин ная> до ро га [Са мая 
ко рот кая до ро га ту да — пря ми ком че рез лес], знать 
до ро гу, не знать до ро гу <до ро ги>, за быть <вспом нить> 
до ро гу, вы учить до ро гу, вы брать до ро гу (Вы бра ли са-
мую длин ную и не удоб ную до ро гу), объ яс нить <разг. 
рас ска зать> до ро гу, по ка зать до ро гу, сбить ся с до ро ги 
[воз мож но и 1.1]; (быть) по до ро ге [Нам по до ро ге].
СИН: мар шрут [в от ли чие от до ро ги спе ци аль но на ме-
ча ет ся, пла ни ру ет ся че ло ве ком]; путь 2.
АНАЛ: на прав ле ние, курс 2 (Взя ли курс на вос ток).
до ро га 3 
ПРИМЕРЫ. До ро га ту да за ни ма ет все го час. По до ро ге 
пе ли. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ре ме ще ние, со вер шае мое че ло ве ком 
А1 из мес та А2 в ме сто А3, рас смат ри вае мое с точ ки 
зре ния влия ния пе ре ме ще ния на субъ ек та или с точ ки 
зре ния вре ме ни, ко то рое оно за ни ма ет’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1: не вы ра жа ет ся син так си че ским за ви си мым сло ва 
до ро га.

из РОД: до ро га из до му. 
с РОД: до ро га с ра бо ты.
в ВИН: до ро га в уни вер си тет.
на ВИН: до ро га на фронт.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Дол гая <ко рот кая> до ро га, не оби-
ходн. даль няя до ро га [ро ман ти ка даль них до рог], 
труд ная <тя же лая, уто ми тель ная, лег кая, при ят-
ная> до ро га; всю до ро гу спал <не от хо дил от ок на> 
[тж пе рен.]; До ро га с да чи в Мо ск ву <c ра бо ты до мой, 
из до ма в уни вер си тет> за ня ла пол дня. Сколь ко же 
вре ме ни вы тра ти те на до ро гу? Сколь ко вре ме ни у вас 
ухо дит на до ро гу? До ро га из мо та ла (ра не но го); по сле 
до ро ги (По сле та кой до ро ги нуж но дол го от ды хать), 
пе ред до ро гой (при сесть пе ред до ро гой, Хо ро шо бы по-
есть пе ред до ро гой), на до ро гу (взять де нег на до ро гу), 

при сесть на до ро гу ‘пе ред дол гой до ро гой’, по до ро ге 
‘по пут но’ (По до ро ге на вес тил род ных) или ‘во вре мя 
пе ре ме ще ния’[обыч но о не слиш ком боль шом вре-
мен ном от рез ке — не бо лее не сколь ких ча сов; обыч но 
о пе ре ме ще нии пеш ком]: По до ро ге в шко лу вспом нил, 
что за был тет радь по гео гра фии, По до ро ге до мой 
ку пил хле ба; в до ро ге, в до ро гу и с до ро ги [о боль шом 
вре мен ном от рез ке — от не сколь ких ча сов до мно гих 
дней; обыч но о пе ре ме ще нии на транс пор те]: За бо лел 
в до ро ге. В до ро ге зна ко мил ся с раз ны ми людь ми. В до-
ро ге его обо кра ли, со би рать ся в до ро гу, Есть ли у вас 
еда в до ро гу, с до ро ги ‘по сле до ро ги’ (от дох нуть с до-
ро ги) и ‘на хо дясь в до ро ге’ (на пи сать пись мо с до ро-
ги); До ро га ле жит (на се вер). 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Со бра лись, уе ха ли. До ро га со всем вы-
па ла из па мя ти (И. Гре ко ва). Я бы ло уже за бес по ко ил ся, 
вид у вас был не важ нец кий, хо тя, ко неч но, жа ра, до ро-
га, вол не нье (Ю. Дом бров ский). А вы бы хо те ли, что-
бы мы жи ли на сто три дцать и Вить ка уби вал три 
ча са на до ро гу? (Ю. Три фо нов). Со се ди по па ла те ски-
ну лись, со бра ли ему на до ро гу (И. Гре ко ва). У не го вы-
шла кни га. Она на зы ва лась «Сча стье труд ных до рог» 
(С. Дов ла тов). 
СИН: по езд ка, пу те ше ст вие, путь 3; АНАЛ: этап 2 
[За бо лел на эта пе]; ДЕР: до рож ный 2 [до рож ный кос-
тюм, до рож ное зна ком ст во, до рож ные при клю че ния, 
до рож ные рас хо ды]; пол до ро ги [С пол до ро ги вер нул ся]. 
◊ же лез ная до ро га (а) ‘рель со вый путь, пред на зна чен ный 
для пе ре ме ще ния по не му по ез дов’ [На ко нец вы шли к же-
лез ной до ро ге]; (б) ‘со во куп ность уч ре ж де ний, ве даю щих 
обо ру до ва ни ем и об слу жи ва ни ем се ти же лез но до рож ных 
пу тей и пе ре ме ще ни ем по ним’ [Ра бо тал кон тро ле ром 
на же лез ной до ро ге]; ка нат ная до ро га ‘со ору же ние, пред-
на зна чен ное для пе ре ме ще ния гру зов или лю дей в ва го-
нах, ко то рые пе ре ме ща ют ся под ве шен ные к сталь но му 
ка на ту, за кре п лен но му на вы со ких мач тах’;  стол бо вая 
до ро га (а) ус тар. ‘боль шая до ро га с вер сто вы ми стол ба ми, 
пред на зна чен ная для пе ре ме ще ния транс пор та’; (б) пе-
рен. ‘глав ное на прав ле ние в раз ви тии ка кой-ли бо об лас-
ти нау ки или тех ни ки’ (стол бо вые до ро ги нау ки); дать 
до ро гу ‘пре дос та вить воз мож ность ко му-л. дей ст во вать, 
про явить се бя’ (Дай те же до ро гу мо ло дым!); разг. всю до-
ро гу ‘весь дос та точ но боль шой от ре зок вре ме ни, о ко то-
ром идет речь’ (Всю до ро гу ле нил ся, ни од ной кур со вой во 
вре мя не на пи сал); ус ту пить до ро гу ‘пре дос та вить воз-
мож ность ко му-л. дей ст во вать, про явить се бя, обыч но 
в ущерб се бе’ (Всю ду лез пер вым, до ро гу не ус ту пал ни ко-
му); за быть до ро гу ку да-л. ‘пе ре стать при хо дить ку да-л., 
ку да при хо дил мно го и, воз мож но, с удо воль ст ви ем’ (Вы 
к нам и до ро гу за будь те!); ид ти сво ей до ро гой ‘дей ст во-
вать не за ви си мо от мне ния боль шин ст ва’ (Он шел сво ей 
до ро гой, ни ко му не ме шая и ни пе ред кем не за ис ки вая); 
не одобр. пе рей ти <пе ре бе жать> до ро гу ко му-л. ‘вы дви-
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нуть ся или при сво ить что-л., сде лав то, что рас счи ты-
вал сде лать дру гой’ (Хо тел по сту пить в док то ран ту ру, 
да од но курс ник до ро гу пе ре бе жал — ска зал где на до, что 
мол у Пет ро ва уже дав но по сто ян ная ра бо та в Аме ри ке); 
встать <стать, сто ять> на до ро ге чьей-л. <у ко го-л.> 
и встать <стать, сто ять> по пе рек чьей-л. до ро ги <у 
ко го-л.> ‘быть пре пят ст ви ем ко му-л. в его дея тель но сти’ 
(Ни од ной за яв ки не мо жем за ре ги ст ри ро вать — стал 
у нас до ро ге и ни че го не да ет сде лать); На до ро ге не ва ля-
ет ся ‘ред ко встре ча ет ся’ (Про яви те к ней снис хо ди тель-
ность — ведь она ук ра ше ние хо ра, та кой го лос на до ро ге 
не ва ля ет ся); Ту да и до ро га (ко му) ‘субъ ект по лу чил по 
за слу гам, и не че го его жа леть’ [обыч но: Ту да ему и до-
ро га]; пу ти-до ро ги см. путь; Ска тер тью до ро га <до-
рож ка> см. СКАТЕРТЬ; встре тить ся <столк нуть ся> 
на уз кой до ро ге <до рож ке> см. уз кий; пой ти по пло хой 
до ро ге <до рож ке> см. ПЛОХОЙ. 

ПУТЬ, СУЩ; МУЖСК; пу ти́, ТВОР пу тём, ПР о пу ти́; 
МН пу ти́, пу те́й.

путь 1.1 ‘длин ная по ло са зем ли или во ды, по ко то рой пе-
ре ме ща ет ся че ло век или транс порт’: Са пе ры рас чис ти ли 
путь пе хо те.
путь 1.2 ‘до ро га’: Сквозь ту ман крем ни стый путь бле-
стит (М. Ю. Лер мон тов).
путь 1.3 ‘две па рал лель ные ли нии рель сов’: По езд сто ял 
на за пас ном пу ти. 
путь 1.4 ‘воз мож ность на чать за ни мать ся ка кой-ли бо дея-
тель но стью’: Ему те перь все пу ти от кры ты. 
путь 1.5 ‘внут рен ний ор ган в фор ме труб ки, по ко то ро му 
что-л. пе ре ме ща ет ся’: ды ха тель ные пу ти. 
путь 2 ‘во об ра жае мая ли ния, ука зы ваю щая на прав ле ние 
пе ре ме ще ния в дан ное ме сто’: Ско ро мы сби лись с пу ти 
и окон ча тель но за блу ди лись.
путь 3 ‘пе ре ме ще ние, со вер шае мое че ло ве ком’: В пу ти он 
за бо лел.

путь 1.1 
ПРИМЕРЫ. Рас чис тить путь, Ле до кол про ло жил путь 
эс кад ре. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Длин ная по ло са зем ли или во ды, по ко то-
рой че ло век или транс порт ное сред ст во А1 пе ре ме ща-
ет ся из мес та А1 в ме сто А2’. 
КОМ МЕН ТА РИИ. 
1.Час то в фор ме МН: вод ные пу ти. 
2.Упот реб ля ет ся и ко гда речь идет о воз душ ном про-
стран ст ве: воз душ ные пу ти. 
3. Упот реб ля ет ся в со ста ве имен соб ст вен ных, осо бен-
но ко гда речь идет об очень длин ном пу ти: Се вер ный 
мор ской путь. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А2 от РОД: путь от Шан хая [до Пе ки на].
А3 до РОД: путь до вер ши ны.
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Сан ный путь (На ко нец ус та но вил ся 
сан ный путь), спец. пу ти со об ще ния, про ло жить путь, 
рас чис тить путь. 

АНАЛ: до ро га 1.1, до ро га 1.2.
путь 1.2, ус тар. 
ПРИМЕРЫ. Вы хо жу один я на до ро гу; / Сквозь ту ман 
крем ни стый путь бле стит (М. Ю. Лер мон тов).
ЗНАЧЕНИЕ. ‘До ро га 1.1’. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Ки бит ка ле те ла по глад ко му зим не му 
пу ти (А. С. Пуш кин). 
СИН до ро га 1.1.
путь 1.3, час то МН, (спец.) 
ПРИМЕРЫ. Хо ж де ние по пу тям опас но, За пре ща ет ся 
спус кать ся с плат фор мы на пу ти, Пе ре шел трам вай-
ные пу ти. 
ЗНА ЧЕ НИЕ. ‘Уло жен ные в две па рал лель ные ли нии и ук-
ре п лен ные в грун те рель сы, пред на з на чен ные для пе ре-
ме ще ния по ним по ез дов, трам ва ев и по доб ных ви дов 
транс пор та’. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Же лез но до рож ные <трам вай ные> пу-
ти, за пас ной путь, уз ко ко лей ный путь; за бро шен ные 
пу ти; пер вый <вто рой, тре тий, …> путь — но мер од-
но го из не сколь ких же лез но до рож ных пу тей на стан-
ции и ли на во кза ле (По езд из Кие ва при бы ва ет на пер-
вый путь, На ша элек трич ка ухо дит с пя то го пу ти); 
спец. Путь от крыт. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Я уже при смот рел на пу тях не 
шиб ко раз би тый ва гон (Д. Гра нин). В не сколь ко ря-
дов стоя ли на со сед них пу тях цис тер ны, то вар ня ки, 
ка кие-то оди ноч ные пас са жир ские ва го ны (И. Гре ко-
ва). 
СИН: спец. ли ния, (же лез но до рож ная) ко лея; АНАЛ: уз-
ко ко лей ка; ДЕР: пу те вой (об ход чик), пу тей ский (пу-
тей ские ра бо чие), пу те- (пу те ук лад чик, пу те из ме ри-
тель ный). 
путь 1.4, пе рен. 
ПРИМЕРЫ. Вам те перь пря мой путь в ас пи ран ту ру; 
Ему те перь все пу ти от кры ты. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Воз мож ность на чать за ни мать ся ка кой-ли-
бо дея тель но стью или по пасть в ка кие-ли бо ус ло вия; 
как бы до ро га, по ко то рой пе ре ме ща ют ся в ме сто, где 
за ни ма ют ся дан ной дея тель но стью или где су ще ст ву ют 
дан ные ус ло вия’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ.

в ВИН: путь в выс ший свет <в тюрь му>.
на ВИН: путь на ви се ли цу.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Все пу ти, путь от крыт <за крыт>, 
Ему те перь все пу ти от кры ты <за кры ты>, Путь за-
ка зан ко му-л. ку да-л.
СИН: до ро га 1.3
путь 1.5, МН спец. 
ПРИМЕРЫ. Ды ха тель ные пу ти, ро до вые пу ти. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Внут рен ний ор ган обыч но в фор ме труб-
ки, по ко то ро му пе ре ме ща ет ся при ес те ст вен ном фи-
зио ло ги че ском про цес се А1 ка кой-ли бо объ ект внут-
ри те ла или из те ла’.
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КОМ МЕН ТА РИИ. Толь ко с оп ре де ле ни ем-при ла га тель-
ным, обо зна чаю щим фи зио ло ги че ский про цесс.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1 КАКОЙ: пи ще ва ри тель ные пу ти. 
СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Ды ха тель ные пу ти, пи ще ва ри тель-
ные пу ти, вы де ли тель ные пу ти, ро до вые пу ти.
СИН ка нал 2, тракт (пи ще ва ри тель ный тракт). 
путь 2 
ПРИМЕРЫ. В ле су мы со всем сби лись с пу ти. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пред став ляе мая ли ния, воз мож но с по-
во ро та ми в оп ре де лен ных мес тах, обо зна чаю щая на-
прав ле ние, в ко то ром пе ре ме ща ют ся, что бы по пасть 
из А1 в А2’.
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 

из РОД: путь из уще лья. 
с РОД: путь с пе ре ва ла (на вер ши ну).
в ВИН: путь в гриб ные мес та.
на ВИН: путь на пе ре вал.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Крат чай ший путь, (са мый) ко рот-
кий <длин ный> путь, об ход ной <околь ный> путь [тж. 
пе рен.], по ка зать путь (на пе ре вал), сбить ся с пу ти 
[тж. пе рен.], (быть) по пу ти [Нам по пу ти; Бу дет по 
пу ти — за хо ди те]. 
СИН: мар шрут, до ро га 2; АНАЛ: на прав ле ние, курс 2 
(Взя ли курс на се ве ро-вос ток).
путь 3, нар рат. 
ПРИМЕРЫ. Путь был дол гим и труд ным. Мно гие не пе-
ре не сли тя же ло го пу ти. 
ЗНАЧЕНИЕ. ‘Пе ре ме ще ние, со вер шае мое че ло ве ком А1 
из мес та А2 в ме сто А3, рас смат ри вае мое с точ ки зре ния 

влия ния пе ре ме ще ния на субъ ек та или с точ ки зре ния 
вре ме ни, ко то рое оно за ни ма ет’. 
УПРАВ ЛЕ НИЕ. 
А1  не вы ра жа ет ся син так си че ским за ви си мым сло ва 

путь.
из РОД: путь из уще лья. 
с РОД: путь с ро ди ны (на чуж би ну).
в ВИН: путь в Па риж.
на ВИН: путь на фронт.

СО ЧЕ ТАЕ МОСТЬ. Труд ный <тя же лый> путь, не оби-
ходн. даль ний <да ле кий> путь, дол гий путь, по сле 
(даль не го) пу ти [обыч но с оп ре де ле ни ем], пе ред (труд-
ным) пу тем [обыч но с оп ре де ле ни ем], по пу ти ‘по-
пут но’ [По пу ти за шел в уни вер си тет] или ‘во вре мя 
пе ре ме ще ния’ [По пу ти зна ко мил ся с раз ны ми людь-
ми]; в пу ти ‘во вре мя пе ре ме ще ния’ (В пу ти бы ст ро 
пе ре зна ко ми лись); дер жать путь (Ку да путь дер жи-
те? Дер жи те путь к берегу); Путь лежит (на восток); 
Счастливого пути! [пожелание кому-л. хорошей 
поездки или хорошего путешествия]. 
ИЛЛЮСТРАЦИИ. Путь мой далек, / На всем лежит 
истома (Н. Матвеева). В пути рядовой Чурилин 
напился, как зюзя, и начал совершать безотвественные 
действия (С. Довлатов). 
СИН: дорога 3, поездка, путешествие; АНАЛ: этап 2 
[Заболел на этапе]; ДЕР: путевой 2 [путевой дневник, 
путевые заметки]; полпути [С полпути вернулся]. 



а, СОЮЗ
абрикос
абсолютный
абстрактный
абсурд
абсурдный
авангард
аванс
авантюра
авария
август
авиация
авось
автобус
автомат
автомобиль
автономия
автономный
автор
авторитет
агент
агентство
агитировать
аграрный
агрессивный
агрессия
агроном
ад
адвокат
административ-

ный
администратор

администрация
адмирал
адрес
адский
азарт
азбука
азиатский
азот
аист
ай
академик
академия
аквариум
аккомпанировать
аккорд
аккордеон
аккуратный
акт
актёр
активный
акулауу
акушерка
акцент
акционерный
акция
албанский
албанцы
алжирский
алжирцы
алименты
алкоголь
алкогольный

аллея
алмаз
алтарь
алфавит
алчный
алый
альбом
альманах
альпинист
альт
альянс
алюминий
амбар
амбиция
амбразура
амбулауу торный
американский
американцы
амнистия
аморальный
анализ
анализировать
аналогичный
аналогия
анальгин
ананас
анархия
анатомия
ангел
ангина
английский
англичане

анекдот
анкета
анонимный
ансамбль
антибиотик
антикварный
антилопа
антипатия
античный
антракт
апелляция
апельсин
аплодировать
аплодисменты
аппарат
аппетит
апрель
аптека
аптекарь
арабский
арабы
арбуз
аргумент
арена
аренда
арендовать
арест
арестовать
аристократиче-

ский
аристократия
ария

арка
арктический
армия
армяне
армянский
ароматный
арсенал
артерия
артиллерия
артист
арфа
археология
архиепископ
архипелаг
архитектор
архитектура
аспирант
аспирантура
ассигновать
ассистент
ассоциироваться
астра
астрономия
асфальт
атака
атаковать
атеист
ателье
атмосфера
атом
атомный
атташе

Часть четвертая 
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аудитория
аукцион
афера
афиша
афишировать
африканский
африканцы
ахать
аэродром
аэропорт
баба
бабка
бабочка
бабушка
багаж
багровый
база
базар
базироваться
байдарка
байка
бак
бакалея
бакенбарды
баклажан
бактерия
бал
балалайка
баланс
балерина
балет
балка
балкон
балл
балласт
баллон
баллотироваться
баловать
бальзам
бамбук
банальный
банан
банда
бандероль
бандит
банк
банка
банкет
банкир
банкротство
бант

баня
баптист
бар
барабан
барабанщик
баран
баранина
баранка
барахтаться
баржа
барин
баритон
барометр
барон
баррель
баррикада
барс
барсук
бархат
барыня
барышня
барьер
бас
баскетбол
баснословный
басня
бассейн
бастовать
батальон
батарея
батист
батон
батюшка
бах
башмаки
башня
баюкать
баян
бдительный
бег
бегать
бегемот
беглец
беглый
бегом
бегство
бегун
беда
бедность
бедный
бедро

бедственный
бедствие
бежать
беженец
без
безбожно
безболезненный
безвкусный
безвозмездно
безвременный
безвыходный
безграничный
бездарный
бездействие
бездействовать
безделушка
бездельник
бездельничать
бездна
бездушный
безжизненный
беззаветный
беззаконие
безмолвный
безмятежный
безнадежный
безобидный
безобразие
безобразничать
безобразный
безоговорочный
безопасность
безопасный
безоружный
безответственный
безотчетный
безработица
безработный
безразличие
безразличный
безрассудный
безукоризненный
безумие
безумный
безупречный
безусловно
безучастный
безымянный
белеть
белила
белить

белка
беллетристика
бело-
белок
белокурый
белорусский
белорусы
белуга
белый
белье
бельмо
бельэтаж
бензин
бензобак
берег
бережливый
бережный
береза
беременный
берет
беречь
беречься
берлога
бес
беседа
беседка
беседовать
бесить
беситься
бесконечный
беспартийный
беспечный
бесплатный
бесплодный
бесповоротный
бесподобно
бесподобный
беспокоить
беспокоиться
беспокойный
беспокойство
беспомощный
беспорядок
беспощадный
бесправный
беспрекословный
беспрерывный
беспризорный
беспримерный
беспробудный
беспросветный

бессильный
бесславие
бессмертие
бессмертный
бессмысленный
бессовестный
бессознательный
бессонница
бесспорный
бессрочный
бесстыдный
бестактность
бестактный
бестолковый
бесхарактерный
бесцветный
бесцельный
бесценок
бесцеремонный
бесчеловечный
бесчинство
бесчисленный
бесчувственный
бесчувствие
бетон
бешенство
бешеный
библиотека
Библия
бизнес
бизнесмен
билет
бильярд
бинокль
бинт
биография
биология
биржа
бирюза
бирюзовый
бис
бисер
битва
битком
бить
биться
бич
благо
благодарить
благодарность
благодарный
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благодаря
благополучие
благополучный
благоприятный
благоразумный
благородный
благосклонный
благословить
благосостояние
благотворитель-

ность
благоустроенный
блаженство
бланк
блат
бледнеть
бледный
блеск
блестеть
блестящий
блеять
ближайший
ближе
ближний
близ
близкий
близко
близнецы
близоруким
близость
блин
блистать
блок
блокада
блокировать
блокнот
блондин
блоха
блуд
блуждать
блузка
блюдо
блюдце
бобер
бобы
Бог
богатство
богатый
богатырь
боготворить
бодрствовать

бодрый
боевой
боец
божественный
божий
бой
бойкий
бойкот
бойня
бок
бокал
боковой
боком
бокс
болгарский
болгары
более
болезненный
болезнь
болеть
болото
болтать
болтаться
болтливый
болтовня
болтун
боль
больница
больно
больной
больше
больше-
больший
большинство
большой
бомба
бомбардировать
бомбардировка
бор
борец
бормотать
борода
бородавка
бороться
борт
борщ
борьба
босиком
босой
ботаника
ботинки

бочка
боязливый
боязнь
бояться
брак1

брак2

браковать
бранить
брань
браслет
брат
братский
брать
браться
брачный
бревно
бред
бредить
брезгать
брезгливый
брезент
бремя
брести
брешь
бригада
бриллиант
бритва
брить
бриться
брови
брод
бродить1

бродить2

бродяга
бродячий
бронза
бронзовый
бронированный
броня
бросать
бросаться
брошка
брошюра
брус
брусника
брусья
брызгать
брюзжать
брюки
брюнет
брюхо

бряцать
бубнить
бугор
буддизм
будет
будильник
будить
будка
будни
будто
будущее
будущий
буженина
буйвол
буйный
бук
букашка
буква
буквальный
букварь
букет
букинист
буксир
булавуу ка
булка
булочуу ная
бульвар
бульон
бумага
бумажник
бумажный
бунт
бунтовать
буран
буржуазия
буржуазный
бурить
бурный
бурый
буря
бусы
бутерброд
бутылка
бутыль
буфет
бухгалтер
бухгалтерия
бухта
бушевать
бы
бывало

бывать
бывший
бык
было
быстрота
быстрый
быт
быть
бычок
бюджет
бюллетень
бюрократизм
бюст
бюстгальтер
в, ПРЕДЛОГ
вагон
важничать
важный
вакансия
вакантный
вал1

вал2

вал3

валенки
валерьянка
валидол
валить
валиться
вальс
валюта
валять
валяться
ванна
ванная
варварский
варежка
вареный
варенье
вариант
варить
вариться
василек
вата
ватт
вахта
ваш
вбегать
вбежать
вбить
вблизи
вброд
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ввалиться
введение
ввезти
вверх
ввести
ввиду
вводить
ввозить
ввысь
вглубь
вдаваться
вдалеке
вдали
вдаль
вдвое
вдвоем
вдвойне
вделать
вдеть
вдобавок
вдова
вдовец
вдоволь
вдогонку
вдоль
вдохновение
вдохновить
вдохнуть
вдребезги
вдруг
вдуматься
вдыхать
вегетарианский
ведение
ведомость
ведро
ведущий
ведь
ведьма
веер
вежливый
везде
везти
везти1

везти2

век
веки
велеть
великан
великий
великодушный

великолепный
величественный
величие
величина
велосипед
вена
венгерский
венгры
венец
венок
венчать
вера
верба
верблюд
вербовать
веревка
верить
вермишель
верно
верность
вернуть
верный
вероломный
вероятность
вероятный
вертеть
вертеться
вертикальный
вертолет
верх
верхний
верховный
верхом
верхушка
вершина
вес
веселить
веселиться
веселый
веселье
весенний
весить
веский
весло
весна
весной
веснушка
вести
весть
весы
весь

весьма
ветер
ветеринар
ветка
ветреный
ветряной
ветхий
ветчина
веха
вечер
вечность
вешалка
вешать
вещество
вещь
веяние
веять
взаимный
взаимодействие
взаимопомощь
взаймы
взамен
взаперти
взбеситься
взбираться
взбить
взбучка
взвесить
взвод
взволновать
взгляд
взглянуть
вздор
вздох
вздохнуть
вздрагивать
вздумать
вздыхать
взлетать
взлететь
взморье
взнос
взобраться
взойти
взор
взорвать
взорваться
взрослый
взрыв
взрывать
взрываться 

взрывчатка
взывать
взыскание
взыскать
взятка
взять
вибрировать
вид1

вид2

видать
видение
видеть
видеться
видимо
видимость
видимый
виднеться
видно
видный
виза
визг
визжать
визит
вилка
вилла
вилы
вилять
вина
винегрет
винить
вино
виноватый
виновник
виновный
виноград
винт
винтовка
виолончель
виртуозный
вирус
висеть
виски
вискоза
висок
виток 
витрина
вить
виться
вихрь
вице-
вишня

вклад
вкладывать
включая
включить
включиться
вкось
вкратце
вкрутую
вкус1

вкус2

вкусный
влага
владелец
владение
владеть
влажный
властвовать
властелин
властный
власть
влево
влезать
влезть
влетать
влететь 
влечение
влечь
влить
влияние
влиятельный
влиять
вложить
влюбиться
влюбленный
вместе
вместительный
вместить
вместиться
вместо
вмешаться
вмещать
вмиг
вначааа ле
вне
внедрить
внезапно
внеочередной
внести
внешний
внешность
вниз
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внизу
вникнуть
внимание
внимательный
вновь
вносить
внук
внутренний
внутренность
внутри
внутрь
внучка
внушить
во имя
вобла
вовлечь
вовремя
вовсю
во-вторых
вогнутый
вода
водитель
водить
водиться
водка
водоворот
водоем
водолаз
водопад
водопровод
водород
водоросль
водяной
воевать
военнообязанный
военный
вождь
вожжи
воз
возбудить
возбуждать
возбуждаться 
возбуждение
возвести
возводить
возвратить
возвратиться
возвращение
возвысить
возвышение
возвышенность

возвышенный
возглавить
воздвигать
воздействие
воздействовать
воздержаться
воздух
воздушный
воззвание
возить
возиться
возле
возмездие
возместить
возможно
возможность
возможный
возмутительный
возмутить
возмутиться
возмущать
возмущаться
возмущение
вознаградить
вознаграждение
возникнуть
возобновить
возобновиться
возражение
возразить
возраст
возрастать
возродить
возродиться
возрождение
воин
воинский
вой
война
войско
войти
вокзал
вокруг
вол
волевой
волей-неволей
волк
волна
волнение
волнистый
волновать

волноваться
волокита
волос
волосы
волочиться
волшебник
волшебный
волшебство
вольно
вольность
вольный
вольт
воля
вонзиться
вонять
воображать
воображение
вообще
воодушевить
воодушевиться
воодушевление
вооружение
вооруженный
вооружить
вооружиться
во-первых
вопить
вопиющий
воплотить
вопль
вопреки
вопрос
вопросительный 
вор
ворваться
ворковать
воробей
воровать
ворон
ворона
воронка
вороной
ворота
воротник
ворох
ворочать
ворочаться
ворошить
ворчать
восемнадцатый
восемнадцать

восемь
восемьдесят
восемьсот
воск
воскликнуть
воскресенье
воскреснуть
воскресный
воспалиться
воспитание
воспитанный
воспитать
воспользоваться
воспоминание
воспретить
воспрещать
восприимчивый
воспринимать
воспринять
восприятие
воспроизвести
восставать
восстанавливать
восстание
восстановить
восток
восторг
восторгаться
восточный
востребованный
восхитительный
восхитить
восхититься
восхищать
восхищаться
восхищение
восход
восходить
восьмерка
восьмой
вот
воткнуть
воцариться
вошь
впадать
впадина
впалый
впервые
вперед
впереди
впечатление

впитаться
впиться
вплотную
вплоть
вполголоса
вполне
впопыхах
впору
вправо
впредь
впроголодь
впрок
впрочем
впускать
впустую
враг
вражда
враждебный
вразрез
врасплох
вратарь
врать
врач
врачебаа ный
вращать
вращаться
вред
вредить
вредный
временно
временный
время
вроде
врожденный
врозь
вручать
врываться
вряд ли
всадник
все
всё
всевозможный
всегда
всего
вселенная
вселиться
всемирный
всерьез
все-таки
всецело
вскипятить
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вскользь
вскоре
вскочить
вскрывать
вслед
вследствие
вслух
всмятку
всплывать
всплыть
всполошиться
вспоминать
вспомогательный
вспыльчивый
вспыхивать
вставить
встать
встретить
встретиться
встреча
встречать
встречаться 
встречный
вступительный
вступить
вступиться
всходить
всюду
всякий
втихомолку
вторгаться
вторично
вторичный
вторник
второе
второй
второпях
второстепенный
втрое
втроем
втыкать
втягивать
втянуть
вуз
вулкан
вход
входить
вчера
вчерашний
вчерне
вчетверо

вчетвером
въезд
въезжать
въехать
вы
выбегать
выбежать
выбить
выбор
выборы
выбрать
выбраться
выбросить
выбыть
вывезти
вывесить
вывеска
вывести
вывих
вывихнуть
вывод
выводить
вывоз
вывозить
выгадать
выглядеть
выглядывать
выгнать
выговаривать
выговор
выговорить
выгода
выгодный
выгонять
выгружать
выдавать
выдавить
выдать
выдачааа
выдающийся
выдвигать
выдвинуть
выделить
выделять
выделяться
выдержанный
выдержать
выдержка
выдох
выдохнуть
выдохнуться

выдра
выдумать
выдумывать
выдыхаться
выезд
выезжать
выехать
выжать
вызвать
выздоравливать
вызов
вызывать
вызывающий
выиграть
выигрыш
выйти
выкинуть
выкладывать
выключатель
выключить
выкройка
выʹкупать
выкупаʹть
вылезать
вылезть
вылетать
вылететь
вылить
выложить
вымогать
вымысел
вымышленный
вымя
вынести
выносить
выносливый
вынудить
вынуть
выпад
выпасть
выписать
выползать
выползти
выполнение
выполнить
выправить
выпрямить
выпуклый
выпуск
выпустить
выпутаться

выработать
выражать
выражение
выразительный
выразить
вырасти
вырастить
выращивать
вырвать
выродиться
выронить
выручить
выручка
высадить
высказать
высказаться
выскочить
выслать
высмеивать
высовывать
высокий
высоко
высокомерный
высота
высохнуть
выставить
выставка
выставлять
выстрел
выступ
выступать
выступление
высунуть
высший
высылать
высыпать
вытаскивать
вытащить
вытекать
вытереть
вытеснить
вытечь
выть
вытянутый
вытянуть
вытянуться
выход
выходить
выходка
выходной
вычеркнуть

вычесть
вычислить
вычурный
выше
вышивать
вышина
вышка
выяснить
выяснять
вьюга
вьющийся
вязанка
вязать
вязкий
вязнуть
вялый
вянуть
гавань
гадать
гадюка
газ
газета
галактика
галерея
галочка
галоши
галстук
гараж
гарантировать
гарантия
гардероб
гармонировать
гармония
гармонь
гармошка
гарнир
гарнитур
гарь
гасить
гаснуть
гастроном
гвардия
гвоздика
гвоздь
где
где-либо
где-нибудь
гектар
гель
гематома
генерал



733
генеральный
гениальный
гений
география
геология
георгин
герань
герб
героический
герой
герцог
гибель
гибкий
гибнуть
гигант
гигиена
гид
гиена
гимн
гимназия
гимнастика
гипноз
гипнотизировать
гипотеза
гипс
гиря
гитара
глава1

глава2

главный
глагол
гладиолус
гладить
гладкий
глаз
глаза
-глазый
гласность
гласный
глина
глотать
глотка
глотнуть
глоток
глубина
глубокий
глубоко
глупость
глупый
глухарь
глухой

глухонемой
глушить
глушь
глыба
глядеть
гнать
гнаться
гнев
гнедой
гнездо
гнет
гнетущий
гнилой
гнить
гной
гнусный
гнуть
говорить
год
годиться
годный
годовой
годовщина
гол
голень
голландский
голландцы
голова
головной
голод
голодать
голодный
гололед
голос
голословный
голосовать
голубика
голубой
голубь
голый
гонение
гонка
гонорар
гонять
гоняться
гора
гораздо
горб
горбатый
горбиться
горбуша

гордиться
гордость
гордый
горе
горевать
горестный
гореть
горечь
горизонт
горизонтальный
горилла
гористый
горло
горлышко
горный
город
городок
городской
горох
горсть
горчица
горшок
горький
горючее
горючий
горячий
горячиться
госпиталь
господин
господство
господствовать
Господь
гостеприимный
гостиная
гостиница
гостить
гость
государственный
государство
готовить
готовиться
готовый
грабеж
грабить
грабли
гравюра
град
градус
градусник
гражданин
гражданский

гражданство
грамм
грамота
грамотный
граната
грандиозный
гранит
граница
граничить
грань
граф
графа
график
графин
грациозный
грач
гребенка
гребень
грезить
грейпфрут
греки
грелка
греметь
грести
греть
грех
гречка
гречневый
грешить
грешный
гриб
грива
грим
гримаса
грипп
гриф
гроза
гроздь
грозить
грозный
гром
громадный
громкий
громоздкий
громыхать
гроссмейстер
грохот
грохотать
грубить
грубость
грубый

груда
груди
грудь
груз
груздь
грузины
грузить
грузовик
грузчик
группа
грустить
грустный
грусть
груша
грызть
грядка
грязный
грязь
губа
губерния
губительный
губка
гудеть
гудок
гул
гулятьуу
гуманный
гусеница
густеть
густой
гусь
гуськом
гуща
да
давай, ЧАСТ
давать
давить
давка
давление
давний
давно
даже
дай, ЧАСТ
далее
далекий
далеко
дальнейший
дальний
дальновидный
дальнозоркий
дальше
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дама
дамский
данные
данный
дар
дарить
даром
дата
датский
дать
дачааа
два
двадцать
дважды
двенадцать
дверь
двести
двигатель
двигать
двигаться
движение
двинуть
двое
двойка
двойник
двойной
двор
дворец
дворник
дворянин
двоюродный
двоякий
дву-
двукратный
двуличуу ный
двусмысленный
девать
девица
девочка
девушка
девчонка
девяносто
девятка
девятнадцать
девятый
девять
девятьсот
дед
дедушка
дежурить
дежурный

дезертир
дезинфицировать
действие
действительно
действительность
действительный
действовать
действующий
декабрь
декан
декларация
декорация
декрет
делать
делегат
делегация
делегировать
деление
деликатный
делить
делиться
дело
деловой
дельный
дельфин
демобилизация
демократ
демократический
демократия
демонстрация
день
деньги
депутат
дергать
деревенский
деревня
дерево
деревянный
держава
держать
держаться
дерзить
дерзкий
дерзость
дернуть
десант
десерт
десна
десятичный
десятка
десяток

десятый
десять
деталь
дети
детский
детство
деться
дефект
дешеветь
дешево
дешевый
деятель
деятельность
деятельный
джинсы
диалектика
диаметр
диван
дивизия
дивный
диета
дикарь
дикий
диктатор
диктатура
диктовать
диктор
дилетант
диплом
дипломат
дипломатический 

дипломатичный
дипломатия
директор
дирижер
диск
дискант
дискредитировать
дискриминация
дискуссия
диссертация
дистанция
дисциплина
дитя
дичь
длина
длинный
длительный
длиться
для
дневник

дневной
днем
дно
до
до востребования
добавить
добиваться
добираться
добиться
доблестный
добраться
добро1

добро2

доброволец
добровольный
добродетель
добродушный
доброжелательный
доброкачеаа ствен-

ный
добросовестный
доброта
добрый
добывать
добыть
добыча
доверенность
доверие
доверить
доверчивый
доверять
довести
довод
доводить
довольно
довольный
довольствоваться
догадаться
догадка
догадливый
догадываться
догнать
договариваться
договор
договориться
догонять
доделать
доделывать
додумать
доезжать
доехать

дождаться
дождевик
дождь
дожидаться
доить
дойти
доказательство
доказать
доказывать
доклад
докладывать
доктор
документ
долбить
долг1

долг2

долгий
долго
долгота
долетать
долететь
должен1

должен2

должник
должность
должный
долина
доллар
доложить
долой
дольше
доля
дом
дома
домашний
домкрат
домовой
домогаться
домой
донести
донос
доносить
доплывать
доплыть
дополнение
дополнительный
дополнить
дополнять
допрашивать
допрос
допросить
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допускать
допустить
дорога
дорого
дорогой
дорожать
дорожить
дорожка
дорожный
досада
досадный
доска
дословно
досрочно
доставать
доставить
доставлять
достаток
достаточно
достаточный
достать
достаться
достигать
достигнуть
достижение
достичь
достоверный
достоинство
достойный
достояние
доступ
доступный
досуг
досыта
дотла
дотрагиваться
дотронуться
дохлый
доход
доходить
доцент
дочка
дочь
дощечка
доярка
драгоценность
драгоценный
дразнить
драка
дракон
драма

драть
драться
древний
дрель
дремать
дрессировать
дробить
дробь
дрова
дрогнуть
дрожать
дрожжи
дрожь
друг
другой
дружба
дружить
дружный
дрянной
дрянь
дряхлый
дуб
дубрава
дуга
дулоуу
думать
дунуть
дупло
дура
дурак
дурно
дурной
дутый
дуть
дух
духи
духовный
духота
душ
душа
душистый
душить
душиться
душный
дуэль
дыбом
дым
дымиться
дыня
дыра
дырявый

дыхание
дышать
дьявол
дюжина
дядя
дятел
евреи
еврейский
евро
европейский
еда
едва
единица
единичный
единогласный
единодушный
единственный
единство
единый
едкий
ёж
еже-
ежевика
ежедневный
ёжиться
езда
ездить
еле
елка
ель
ельник
ёмкий
емкость
епископ
ерунда
если
естественный
есть1

есть2

ефрейтор
ехать
еще
жаба
жаворонок
жадность
жадный
жажда
жалеть
жалить
жалкий
жалко

жало
жалоба
жалобный
жалованье
жаловаться
жалость
жаль
жар
жара
жареный
жарить
жаркий
жарко
жаркое
жатва
жать1

жать2

жгучий
ждать
же
жевать
желание
желать
железнодорожный
железный
железо
желтеть
желток
желтый
желудок
желчный
жёлчь
жеманный
жемчуг
жена
женатый
жениться
жених
женщина
жердь
жеребенок
жертва
жертвовать
жест
жёсткий
жестокий
жестокость
жесть
жечь
живо
живой

живописный
живопись
живот
животноводство
животное
животрепещущий
живучий
жидкий
жидкость
жизненный
жизнь
жила
жилет
жилище
жилищный
жилка
жилой
жилье
жир
жирный
житель
жить
жмуриться
жребий
жужжать
жук
жульничать
журавль
журнал
журналист
жуткий
жуть
жюри
за
забавлять
забавный
забастовка
забегать 
забежать
забивать
забирать
забитый
забить
забиться
заблаговременно
заблудиться
заблуждаться
заблуждение
заболеть1

заболеть2

забор
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забота
заботиться
заботливый
забрасывать
забрать
забраться
забросить
забывать
забывчивый
забыть
забытьё
завалить
заваривать
заварить
заведение
заведовать
заведомо
заведующий
заверить
завернуть
завертывать
завершать
заверять
завести
завет
завещание
завещать
завивать
завивка
завидовать
зависеть
зависимость
завистливый
зависть
завиток
завить
завладеть
завод
завод1

завод2

заводить
завоевание
завоевать
завоевывать
заворачиаа вать
завтра
завтрак
завтракать
завтрашний
завязать
завязнуть

завязывать
загадка
загадочный
загадывать 
загар
загибать
заглавие
заглавный
заглушать
заглушить
заглядывать
заглянуть
загнать
загнуть
заговор
заголовок
загонять
загораживать
загорать
загораться
загорелый
загореть
загореться
загородить
загородный
заготавливать
заготовить
заготовка
заграждение
заграница
заграничный
загрызть
загс
зад
задавать
задаваться
задание
задаток
задать
задаться
задачааа
задевать
задержать
задержаться
задерживать
задержка
задеть
задний
задолго
задом
задорный

задохнуться
задраться
задумать
задуматься
задумчивый
задумывать
задуть
задыхаться
заезжать
заем
заехать
зажать
зажечь
заживать
зажигалка
зажигать
зажимать
зазнаться
зазор
заикаться
заимствование
заимствовать
заинтересовать
заинтересоваться
заискивать
зайти
заказ
заказать
заказной
заказчик
заказывать
закаленный
закат
закатиться
закатываться
закладывать
заклеивать
заклеить
заклепка
заключать
заключаться
заключение
заключение1

заключение2

заключенный
заключительный
заключить
заключить1

заключить2

закон
законный

законодательный
закономерность
закономерный
закоренелый
закрепить
закреплять
закричать
закрывать
закрытие
закрытый
закрыть
закрыться
закуривать
закурить
закусить
закуска
закусочная
закусывать
зал
залезать
залезть
залив
заливать
залить
залог
заложить
залп
залпом
замазка
заманивать
заманить
заманчивый
замахиваться
замахнуться
замедлить
замедлиться
замедлять
замена
заменить
заменять
замереть
замерзнуть
замерить
заместитель
заместить
заметить
заметка
заметный
замечание
замечательный
замечать

замешательство
замещать
замирать
замкнутый
замкнуть
замок
замолкать
замолкнуть
замолчать
заморозки
замуж
замужем
замучить
замыкать
замысел
замышлять
замять
занавес
занавеска
занести
занимательный
занимать
заниматься
заново
заноза
заносить
заносчивый
занятие
занятный
занятой
занять1

занять2

заняться
заодно
заострить
заострять
заочный
запад
западный
западня
запаздывать
запас
запасать
запасной
запасти
запастись
запах
запереть
запереться
запинаться
запирать
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записать
записаться
записка
записывать
заплакать
заплата
заплатить
заплывать
заплыть
запнуться
заповедник
запоздалый
запоздать
заполнить
заполнять
запоминать
запомнить
запрет
запретить
запрещать
запрещение
запрос
запросто
запруда
запрячь
запуск
запускать1

запускать2

запустить1

запустить2

запутанный
запутать
запущенный
запятая
зарабатывать
заработать
заработок
заражать
заражение
зараза
заразительный
заразить
заразный
заранее
зарево
зародыш
заронить
заросль
зарплата
зарубежный
заручиться

зарывать
зарыть
заря
заряд
зарядить
зарядка
заряжать
засада
заседание
заслонить
заслуга
заслуженный
заслуживать
заснуть
засорить
засорять
заставать
заставить
заставлять
застать
застегивать
застегнуть
застежка
застенчивый
застой
застревать
застрелить
застрять
заступаться
заступиться
застыть
засуха
засучивать
засучить
засыʹпать
засыпаʹть
затевать
затейник
затем
затея
затеять
затихать
затихнуть
заткнуть
затмение
зато
затор
затрагивать
затронуть
затруднение
затруднить

затруднять
затрудняться
затхлый
затыкать
затылок
затягивать
затягиваться
затяжной
затянуть
затянуть 
затянуться
заурядаа ный
захватить
захватывать
захлебнуться
захлебываться
заход
заходить
зачемаа
зачераа кивать
зачеркаа нуть
зачётаа
зачинаа щик
зачисаа лить
зачисаа лять
защита
защитить
защитник
защищать
заявить
заявка
заявление
заявлять
заядлый
заяц
звание
звать
звезда
звездочка
звенеть
звено
зверинец
звериный
зверский
зверство
зверь
звон
звонить
звонкий
звонок
звук

звучать
звучный
здание
здесь
здороваться
здоровый
здоровье
здравоохранение
здравствуй(те)
здравый
зевать
зевнуть
зеленеть
зеленый
зелень
земельный
земледелие
землетрясение
земля
земляк
земляника
земляной
земноводные
земной
зеркало
зерно
зигзаг
зима
зимний
зимовать
зимой
злаки
злить
злиться
зло
злоба
злобный
злободневный
зловещий
злодей
злой
злопамятный
злополучный
злорадный
злословить
злость
злоупотребление
змея
знак
знакомить
знакомиться

знакомство
знакомый
знаменательный
знаменитый
знамя
знание
знатный
знаток
знать
значеаа ние
значитаа
значитьаа
значокаа
знающий
знобить
зной
знойный
зола
золовка
золото
золотой
зона
зонт
зонтик
зоология
зоопарк
зоркий
зрачокаа
зрелище
зрелый
зрение
зреть
зритель
зрительный
зря
зуб
зубной
зубр
зубрить
зуд
зыбкий
зябнуть
зять
и
ива
игла
игнорировать
иго
иголка
игра
играть
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игрок
игрушка
идеал
идеалист
идеальный
идейный
идеология
идея
идиот
идти
иждивение
из
изба
избавить
избавлять
избавляться
избегать
избежать
избивать
избиратель
избирательный
избирать
избить
избранник   
избрать
избыток
извержение
извести
известие
известить
известно
известность
известный
известь
извещать
извещение
извиваться
извилистый
извинение
извинить
извиниться
извинять
извиняться
извлекать
извлечь
извне
изводить
изворотливый
извратить
извращать
изгиб

изгнание
изгонять
издавать
издалека
издание
издательство
издать
издевательство
издеваться
изделие
издержка
из-за
излагать
излишек
излишний
изложение
изложить
излучать
излюбленный
измена
изменение
изменить
измениться
изменник
изменчивый
изменять
измерение
измерительный
измерить
измерять
изморось
измученный
измять
изнанка
изнасиловать
изнеженный
износить
изнурить
изнурять
изнутри
изнывать
изобилие
изображать
изображение
изобразить
изобрести
изобретатель
изобретательный
изобретать
изобретение
изолировать

изоляция
из-под
изредка
изречение
изумительный
изумиться
изумление
изъять
изымать
изысканный
изюм
изящный
икать
икона
икра
икры
ил
или
иллюзия
иллюминация
иллюстрация
иллюстрировать
имение
именно
иметь
имидж
имитировать
император
империя
импорт
импортировать
имущество
имя
иначеаа
инвалид
инвентарь
индейка
индейцы
индивидуальный
индийский
индийцы
индуизм
индустрия
индусы
индюк
иней
инертный
инженер
инжир
инициалы
инициатива

иногда
иной
иностранный
инспекция
инстанция
инстинкт
институт
инструктировать 
инструктор
инструкция
инструмент
интеллигент
интеллигентный
интервенция
интервью
интерес
интересный
интересовать
интересоваться
интернационал
интернациональ-

ный
интимный
интрига
интуиция 
инфаркт
инфекция
инфляция
информация
информировать
инцидент
иронический
ирония
иск
искажать
искаженный
исказить
искать
исключать
исключение
исключительный
ископаемый
искоренить
искоренять
искра
искренний
искупать
искупить
искусный
искусственный
искусство

искушение
искушённый
ислам
испанский
испанцы
испарение
испариться
испаряться
исповедовать
исповедоваться
исподтишка
исполин
исполнение
исполнитель
исполнительный
исполнить
использовать
испортить
испорченный
исправительный
исправить
испуг
испугать
испугаться
испытание
испытанный
испытать
испытывать
исследование
исследователь
исследовать
иссякать
иссякнуть
истекать
истекший
истечь
истина
истинный
истории
историк
исторический
история
источник
истощать
истощить
истощиться
истратить
истребитель
истребить
истреблять
истязание
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истязать
исход
исходить
исходный
исчезать
исчезнуть
исчерпать
исчерпывать
исчерпывающий
итак
итальянский
итальянцы
итог
итого
иудей
июль
июнь
йогурт
йод
к
кабан
кабачокаа
кабель
кабина
кабинет
каблук
кавалерия
каверзный
кавычки
кадр
кадры
каждый
казак
казаться
казахи
казенный
казнить
казнь
как
какао
как-либо
как-нибудь
каков
какой
какой-либо
какой-нибудь
какой-то
как-то
калека
календарь
калечить

калитка
каменный
каменщик
камень
камера
камин
кампания
камыш
канава
канал
канализация
канат
канва
кандалы
кандидат
кандидатура
каникулыуу
канистра
канун
канцелярия
канцелярский
капать
капитал
капитализм
капиталист
капиталистиче-

ский
капитальный
капитан
капитулиуу ровать
капитуляуу ция
капкан
капля
капнуть
каприз
капризный
капуста
каракулиуу
карандаш
карантин
карась
караула
карбонат
кардинал
кардиолог
карета
карий
карикатура
каркать
каркнуть
карлик

карман
карнавал
карп
карта
картавить
картина
картинный
картон
картофель
карточка
картошка
карьера
касаться
касса
кассир
каста
кастрюля
катастрофа
катать
кататься
категорический
категория
катер
катить
катиться
каток
католик
каторга
каторжный
катушка
кафе
кафедра
качатьаа
качатьаа ся
качеаа ли
качеаа ство
качка
качнуть
каша
кашель
кашлять
каштан
каштановый
каюта
каяться
квадрат
квадратный
квалифицирован-

ный
квартал
квартира

квас
кверху
квитанция
кедр
кеды
кенгуру
кепка
керосин
кефир
кивать
кидать
киловатт
килограмм
километр
килька
кинжал
кино
кинуть
киоск
кипа
кипарис
кипеть
кипучий
кипятить
кипятиться
кипяток
кипяченый
киргизы
кирпич
кисель
кислород
кислота
кислый
киснуть
кисточка
кисть
кит
китайский
китайцы
кичиться
кишеть
кишечник
кишки
клавиша
клад
кладовая
кладовка
клан
кланяться
клапан
класс1

класс2

классик
классический
классный
классовый
класть
клевать
клевер
клевета
клеветать
клеенка
клеить
клей
клеймить
клеймо
клекотать
клен
клетка
клещи
клиент
клиент 
климат
клин
клиника
кличка
клок
клонировать
клонить
клониться
клоп
клоун
клочок
клуб1

клуб2

клубника
клубок
клумба
клык
клюв
клюква
клюнуть
ключ1

ключ2

клянчить
клясться
клятва
книга
книжка
книжный
книзу
кнопка
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кнут
князь
коалиция
кобра
коварство
ковать
ковер
ковш
когда
когда-либо
когда-нибудь
когда-то
коготь
кодекс
кое-
кое-где
кое-как
кое-какой
кое-кто
кое-куда
кое-что
кожа
кожаный
кожный
кожура
коза
козленок
козырь
койка
кокетливый
кокетничать
кокетство
колбаса
колготки
колебание
колебаться
колено
колесо
колея
количество
колкий
колледж
коллектив
коллективный
коллекция
колодец
колодка
колокол
колокольчик
колонизация
колония

колонка
колоритный
колос
колотить
колоть
колоться
колпак
колпачокаа
колхоз
колыбель
колыхаться
коль скоро
кольнуть
кольца
кольцо
колючий
коляска
ком
команда
командир
командировать
командировка
командовать
комар
комбайн
комбинат
комбинация
комбинировать
комедия
комендант
комета
комиссар
комиссионный
комиссия
комитет
комический
комичный
комкать
комментарий
комментировать
коммерческий
коммуна
коммунальный
коммунизм
коммунист
коммунистиче-

ский
комната
комод
комок
компания

компаньон
компас
компенсация
компенсировать
компетентный
комплект
комплимент
композитор
компот
компресс
компрометировать
компьютер
комфорт
конвейер
конверт
конвоировать
конвой
конгресс
кондитерская
конец
конечно
конечный
конкретный
конкуренция
конкурировать
конкурс
конный
консервативный
консерватория
консервы
конспект
конспирация
конституция
конструкция
консульство
консультант
консультация
консультировать
консультироваться
контакт
контейнер
континент
контора
контрабанда
контрабас
контракт
контральто
контролер
контролировать
контроль
контузия

конура
конференция
конфессия
конфета
конфискация
конфисковать
конфликт
концентрация
концентрировать
концерт
кончать
кончаться 
кончая, ПРЕДЛОГ
кончик
кончить
кончиться
конь
коньки
конькобежец
коньяк
конюшня
кооператив
кооперация
копать
копаться
копейка
копировать
копить
копия
копна
копоть
коптить
копченый
копыто
копье
кора
корабль
коралл
корейский
корейцы
коренной
корень
корзина
коридор
коричневый
корка
корм
корма
кормить
коробка
корова

королева
королевство
король
корона
коронка
короткий
короче
корпорация
корпус
корректный
корреспондент
корсет
корточки
корчить
корчиться
коршун
коры
корыстный
корысть
корь
коса
косвенный
косилка
косить1

косить2

коситься
косматый
космический
космонавт
космос
коснуться
косный
косой
костел
костер
костёр
костный
косточка
костыль
кость
костюм
костяк
костяника
косынка
косяк
кот
котел
котенок
котлета
который
коттедж



741
кофе
кофеварка
кофейник
кофта
кочевать
кочегар
коченеть
кочерга
кошелек
кошелёк
кошка
кошмар
кошмарный
кощунство
краб
кража
край
крайне
крайний
крайность
кран1

кран2

крапива
красавец
красавица
красивый
красить
краска
краснеть
красноречивый
красный
красота
красочный
красть
красться
краткий
кратко
крах
крахмал
кредит
крейсер
крем
крематорий
кремировать
кремль
крепить
крепкий
крепко
крепость
кресло
крест

крестик
крестьянин
крестьянский
кривить
кривляться
кривой
кризис
крик
крикнуть
кристалл
критерий
критик
критика
критиковать
критический
кричать
кровавый
кровать
кровный
кровожадный
кровопролитие
кровоточить
кровь
кроить
крокодил
кролик
кроме
крона
кропотливый
кроссовки
кроткий
крошить
крошка
круг
круглый
круговой
кругозор
кругом
кружево
кружить
кружиться
кружка
кружок
крупа
крупный
крутить
крутиться
крутой
крушение
крыжовник
крыло

крыльцо
крыса
крыша
крышка
крюк
крючок
ксерокс
кстати
кто
кто-либо
кто-нибудь
кто-то
куб
кубарем
кубок
кувшин
кувыркаться
кувырком
куда
куда-либо
куда-нибудь
куда-то
кудахтать
кудри
кудрявый
кузнец
кузнечик
кузов
кукла
кукуруза
кукушка
кулакуу
кулиуу нарный
культ
культивировать
культура
культурный
кумир
купальник
купать
купаться
купе
купец
купить
купол
купюра
курить
курица
курносый
куропатка
курорт

курс
курсы
куртка
курчавый
курьер
кусать
кусаться
кусок
куст
кустарник
кустарный
кутать
кутаться
кутить
кухарка
кухня
куча
кушать
кушетка
лаборатория
лава
лавина
лавировать
лавка
лавр
лагерь
лад
ладно
ладонь
ладья
лазить
лай
лайнер
лак
лакей
лакированный
лакировать
лакомиться
лакомый
лама
лампа
лампочка
ландыш
ланч
лань
лапа
лапти
ларек
ласка
ласкать
ласковый

ластик
ласточка
латинский
латунь
латыши
латышский
лауреат
лаять
лгать
лгун
лебедь
лев
лево-
левша
левый
легальный
легенда
легендарный
легкие
легкий
легко
легковой
лёгкое
легкомысленный
легкость
лед
лёд.
ледник
ледокол
ледяной
лежать
лезвие
лезть
лейка
лейтенант
лекарство
лектор
лекция
лен
ленивый
лениться
лента
лентяй
лень
леопард
лепить
лес
лесник
лесной
лесостепь
лестница
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лестный
лесть
летать
лететь
летний
летный
лето
летом
летопись
летучий
лётчик
лечебница
лечебный
лечить
лечиться
лечь
леший
лещ
лжец
лживый
ли
либерал
либеральный
либо
ливень
лига
лизать
ликвидировать
ликер
ликовать
лилия
лиловый
лимон
лимонад
лимонный
лимфа
лингвист
лингвистика
линейка
линия
линять
липа
липкий
липнуть
лира
лиса
лисица
лисичка
лист
лиственница
лиственный

листовка
листок
литавры
литература
литературный
литовский
литовцы
литр
лить
литься
лифт
лифчик
лихой
лихорадка
лихорадочный
лицевой
лицемерие
лицемерить
лицемерный
лицо
–лицый
лично
личность
личный
лишать
лишаться
лишение
лишить
лишиться
лишний
лишь
лоб
лобок
ловить
ловкий
ловля
ловушка
логика
логический
логичный
лодка
лодырь
ложа
ложиться
ложка
ложный
ложь
лозунг
локон
локоть
лом

ломать
ломиться
ломоть
лопата
лопатки
лопнуть
лопух
лосниться
лосось
лось
лотерея
лохматый
лохмотья
лошадь
луг
лужа
лужайка
лук
лукавый
луна
лунка
лунный
лупа
луч
лучше
лучший
лыжи
лыжный
лыжня
лысина
лысый
львиный
львица
льгота
льготный
льдина
льняной
льстивый
льстить
любезный
любимец
любимый
любитель
любить
любоваться
любовник
любовный
любовь
любознательный
любой
любопытный

любопытство
люди
людный
люк
лютеранин
лютый
лягушка
ляжка
лязгать
мавзолей
магазин
магистраль
магия
магнат
магнит
мазать
мазь
май
майка
майонез
майор
майский
мак
макака
макароны
макать
макнуть
максимальный
максимум
макушка
малахит
малейший
маленький
малина
малиновый
мало
малодушие
малодушный
малокровие
малокровный
мало-помалу
малочисленный
малый
мальчик
мальчишка
маляр
малярия
мама
манго
мандарин
маневр

маневрировать
манеж
манера
манить
мания
манный
манометр
мантия
маньяк
марать
маргарин
маринованный
мариновать
марка
маркиз
марля
мармелад
март
марш
маршал
маршрут
маска
маскарад
маскировать
масленица
масленок
масло
масса
массовый
мастер
мастерская
мастерство
масть
масштаб
мат
математик
математика
материал
материализм
материалист
материальный
материк
материя
матовый
матрас
матрос
матч
мать
мах
махать
махнуть
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мачеаа ха
мачта
машина
машинист
машинистка
машинка
маяк
маятник
мгла
мгновение
мгновенный
мебель
мегаполис
мёд
медаль
медведь
медицина
медицинский
медленный
медлительный
медлить
медный
медовый
медсестра
медь
между
международный
мексиканский
мексиканцы
мел
мелкий
мелодия
мелочный
мелочь
мель
мелькать
мелькнуть
мельком
мельник
мельница
менее
меньше
меньший
меньшинство
меню
менять
меняться
мера
мерещиться
мерзкий
меридиан

мерить
мериться
мерка
мероприятие
мертвец
мертвый
мерцать
месить
мести
местность
местный
место
местоимение
местопребывание
месть
месяц
месячный
металл
металлический
металлургия
метать
метель
метеорит
метеорологиче-

ский
метить
метка
меткий
метла
метод
метр
метро
мех
механизм
механика
механический
меч
мечеть
мечта
мечтать
мешать1

мешать2

мешок
мещанский
мещанство
миг
мигать
мигом
мизинец
микроб
микроорганизм

микроскоп
милиционер
милиция
миллиард
миллион
милость
милый
миля
мимо
мимоза
мимоходом
мина1

мина2

миндаль
минимальный
министерство
министр
миновать
минувший
минус
минута
мир1

мир2

мираж
мирить
мириться
мирный
мировоззрение
мировой
миролюбивый
миска
миссия
митинг
митрополит
мифический
мишень
младенец
младший
млекопитающие
мнение
мнимый
мнительный
многие
много
многое
многозначиаа тель-

ный
многолетний
многосторонний
многочисленный
множество

множить
мобилизовать
могила
могучий
могущество
мода
модель
модный
может быть
можно
мозг
мозоль
мокасины
мокнуть
мокрый
мол
молва
молдаване
молдавский
молить
молиться
молниеносный
молния
молодежь
молодеть
молодец
молодожены
молодой
молодость
молоко
молотить
молоток
молоть
молочный
молча
молчаливый
молчать
моль
момент
моментально
монарх
монархический
монархия
монастырь
монах
монголы
монгольский
монета
монополизировать
монополия
монтаж

монтер
мораль
моргать
моргнуть
морда
море
морить
морковь
мороженое
мороз
морозильник
морозно
моросить
морской
морщина
морщить
морщиться
моряк
москвич
московский
мост
мостовая
мотив
мотор
мотоцикл
мох
мохнатый
моховик
моча
мочевой
мочить
мочь
мошенник
мощность
мощный
мощь
моющий
мрак
мрамор
мрачный
мстить
мудрый
муж
мужественный
мужество
мужик
мужской
мужчина
музей
музыка
музыкальный
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музыкант
мука
мул
мундир
муравей
мурлыкать
мускул
мусор
мусульманин
мутить
мутный
муха
мучение
мучить
мучиться
мчаться
мщение
мы
мылить
мыло
мыльница
мыльный
мыс
мысленный
мыслитель
мыслить
мысль
мыть
мычать
мышление
мышь
мышьяк
мягкий
мясные
мясо
мятеж
мятный
мять
мяукать
мяукнуть
мяч
на, ПРЕДЛОГ
на, ЧАСТ
на ощупь
набег
набело
набережная
набивать
набиваться
набирать
набить

наблюдательный
наблюдать
наблюдение
набок
набор
набрасывать
набрасывать 
набрать
набросать
набросить
наведаться
наведываться
наверно
наверстать
наверстывать
наверх
наверху
навес
навеселе
навести
навестить
навещать
навзничь
нависать
нависнуть
навлекать
навлечь
наводить
наводнение
навоз
наволочка
навсегда
навстречу
навык
навязать
навязаться
навязчивый
навязывать
навязываться
нагибать
наглухо
наглый
наглядеться
наглядный
нагнать
нагнуть
наговаривать
нагой
нагонять
нагота
наготове

награда
наградить
награждать
нагревать
нагреть
нагрубить
нагрузить
над, ПРЕДЛОГ
надавить
надавливать
надвигать
надвигаться
надвинуть
надевать
надежда
надежный
наделать
надеть
надеяться
надзор
надлежать
надлежащий
надменный
надо
надоедать
надоедливый
надоесть
надолго
надорваться
надпись
надрываться
надстройка
надувать
надутый
надуть
наедине
наезжать
наемный
наехать
нажать
наживать
нажимать
нажить
нажиться
назавтра
назад
название
назвать
назваться
назло
назначатьаа

назначеаа ние
назначитьаа
назойливый
назревать
назреть
называть
наиболее
наивный
наизнанку
наизусть
наименее
наименование
наискосок
найти
найтись
наказание
наказать
наказывать
накануне
накапливать
накладывать
наклеивать
наклеить
наклейка
наклонить
наклониться
наклонять
наконец
накопить
накормить
накрывать
накрыть
наладить
наладиться
налаживать
налево
налегке
налепить
налет1

налет2

налетать
налететь
наливать
налитой
налить
налиться
налицо
наличие
наличный
налог
наложить

намёк
намекать
намереваться
намерение
намеренный
наметить
намечать
нанести
нанимать
наносить
нанять
наоборот
наобум
наотрез
нападать
нападение
напасть
наперегонки
наперекор
наперсток
напечатать
напиваться
написать
напиток
напиться
наплыв
наповал
напоказ
наполнить
наполнять
наполовину
напомнить
напор
напоследок
направить
направление
направлять
направо
напрасно
напрашиваться
например
напрокат
напролет
напроситься
напротив
напрягать
напряжение
напряженный
напрячь
напускной
наравне
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нарвать (опухоль)
нарваться
наречие1

наречие2

народ
народность
народный
нарочно
наружность.
наружный
наружу
наручники
нарушать
нарушение
нарушить
нарыв
нарывать
наряд
нарядить
нарядиться
нарядный
наряду
наряжать
насекомое
население
населенный
насилие
насиловать
насилу
насильно
насквозь
насколько
наскоро
насладиться
наслаждаться
наслаждение
наследник
наследовать
наследство
насмехаться
насмешка
насморк
насос
наспех
настаивать
настать
настигать
настигнуть
настил
настичь
настойчивый

настолько
настораживаться
настороже
насторожиться
настоятель
настоятельный
настоять
настоящий
настраивать
настроение
настроить
настроиться
наступать
наступить
наступление
насущный
насчет
насчитать
насчитывать
насыпь
насытить
насытиться
насыщать
натереть
натирать
натиск
наткнуться
натощак
натыкаться
натягивать
натянуть
наугад
наука
научить
научиться
научаа ный
нахал
нахальный
находить1

находить2

находиться
находчивый
национализация
национальность
национальный
нация
начааа ло
начальаа ник
начальаа ство
начатьаа
начатьаа ся

начераа но
начиаа нать
начиаа наться
начиаа ная с, 

ПРЕДЛОГ
начисаа то
наш
нашествие
наяву
не
небо
небольшой
небосвод
небрежный
небывалый
неважно
неведение
невежа
невежда
невежество
неверный
невероятный
невеста
невестка
невидимый
невинный
невменяемый
невозможный
невпопад
невредимый
невыносимый
негде
негодование
негодяй
недавно
недаром
недвижимость
неделя
недовольный
недовольство
недомогание
недоразумение
недосмотр
недоставать
недостаток
недотрога
недоумевать
недоумение
недочет
недра
нежный

незабудка
независимость
независимый
незачемаа
нездоровиться
незнакомец
незнание 
незыблемый
неизбежный
неизвестный
неизменный
неимоверный
неисправный
нейлон
нейтралитет
нейтральный
некий
некогда1

некогда2

некого
некоторый
некто
некуда
нелепый
неловкий
неловко
неловкость
нельзя
нелюдимый
немедленно
неметь
неминуемо
немногие
немного
немножко
немой
немощный
немцы
ненавидеть
ненавистный
ненависть
ненастный
необходимо
необходимый
необъятный
необыкновенный
необычайный
необычный
неожиданно
неожиданный
неорганизованный

неоткуда
неотложный
неотлучно
неотразимый
неотъемлемый
неохота
неохотно
непобедимый
непогода
неполадки
непосредственный
непременно
непрерывный
неприкосновен-

ный
неприличный
непринужденный
неприступный
неприятель
неприятность
неприятный
непромокаемый
непроницаемый
непроходимый
неразлучный
нерв
нервничать
нервный
нерушимый
неряха
неряшливый
несколько
неслыханный
несмотря
несомненно
несостоятельный
несравненно
нестерпимый
нести
нестись
несчастный
несчастье
нет
неуверенно
неудачааа
неудачный
неудобный 
неужели
неуклюжий
неурожай
неурядица
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нефть
нечаянно
нечего
нечто
ни
нигде
ниже
нижний
низ
низкий
низменность
низость
низший
никак
никакой
никогда
никто
никуда
никчемный
нисколько
нитка
нитки
нитроглицерин
нить
ничего
ничей
ничто
ничтожный
ничуть
ничья
нищета
нищий
но
новатор
новинка
новичок
новорожденный
новоселье
новостройка
новость
новшество
новый
нога
ноги
–ногий
ноготь
нож
ножик
ножка
ножницы
ножовка

ноздри
ноль
номер
нора
норвежский
норвежцы
нормальный
норна
нос
носилки
носильщик
носить
носиться
носки
-носный
носок
носорог
-носый
нота1

нота2

нотация
ночевать
ночлег
ночной
ночь
ночью
ноша
ноябрь
нрав
нравиться
нравственный
ну
нудный
нужда
нуждаться
нужно
нужный
нуль
нырнуть
нырять
ныть
нюх
нюхать
нянчить
нянчиться
няня
о, об, обо, 

ПРЕДЛЛОГ
оба
обаяние
обаятельный

обвал
обвести
обвинение
обвинить
обвинять
обводить
обгонять
обдумать
обдумывать
обед
обедать
обезвредить
обезвреживать
обезьяна
обернуть
обернуться
обертывать
обеспечивать
обеспечить
обессилеть
обещание
обещать
обжаловать
обжечь
обжигать
обзор
обивать
обида
обидеть
обидеться
обижать
обижаться
обильный
обить
обкладывать
облава
обладать
облако
областной
область
облегчать
облегчить
обливать
облигация
облик
облить
обложить
обложка
облокачиаа ваться
облокотиться
обман

обмануть
обманчивый
обманывать
обматывать
обмен
обменивать
обменять
обморок
обмотать
обнажать
обнажить
обнародовать
обнаруживать
обнаружить
обнимать
обнюхать
обнюхивать
обнять
обобщать
обобщить
обогатить
обогатиться
обогащать
обогнать
обогнуть
ободрить
ободриться
ободрять
обожать
обозначатьаа
обозначитьаа
обозрение
обои
обойти
обойтись
обокрасть
оболочка
обольстить
обольщать
обоняние
оборачиаа вать
оборвать
оборваться
оборона
оборонять
обороняться
оборот
оборудование
оборудовать
обосновать
обосновывать

обострить
обострять
обоюдный
обрабатывать
обработать
образ
образец
образование
образованный
образовательный
образовать
образоваться
образовывать
образцовый
обратить
обратиться
обратно
обратный
обращать
обращаться
обращение
обрезать
обрезаться
обреченный
обрубать
обрубить
обрушиваться
обрушиться
обрыв
обрывать
обрываться 
обрюзгший 
обряд
обследование
обследовать
обслуживать
обстановка
обстоятельство
обстрел
обстреливать
обстрелять
обсудить
обсуждать
обсуждение
обувь
обуза
обуздать
обуздывать
обуть
обучать
обучение
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обучить
обход
обходить
обходиться
обширный
общаться
общежитие
общение
общественный
общество
общий
общительный
общность
объединение
объединить
объединиться
объединять
объедки
объезд
объездить
объезжать1

объезжать2

объект
объективный
объем
объехать
объявить
объявление
объявлять
объяснение
объяснить
объяснять
объятие
обыватель
обыкновение
обыкновенный
обыск
обыскать
обыскивать
обычай
обычный
обязанность
обязанный
обязательно
обязательный
обязательство
обязывать
овальный
овёс
овладевать
овладеть

овод
овощи
овраг
овсяный
овца
огибать
оглавление
оглохнуть
оглушать
оглушительный
оглушить
оглядываться
оглянуться
огонь
огород
огорчать
огорчаться
огорчение
огорчить
огорчиться
ограбить
ограда
оградить
ограниченный
ограничить
ограничиться
огромный
огурец
одалживать
одевать
одежда
одеколон
одеть
одеяло
один
одинаковый
одиннадцать
одинокий
одиночество
однажды
однако
однообразный
однородный
односложный
односторонний
одобрение
одобрительный
одобрить
одобрять
одолевать
одолеть

одолжение
одолжить
одуванчик
одуматься
одышка
ожесточать
ожесточить
ожесточиться
оживать
оживить
оживиться
ожидание
ожидать
ожить
ожог
озабоченный
озадачитьаа
озарить
озарять
озеро
озираться
озноб
озорной
оказать
оказывать
оканчивать
океан
оккупировать
оклад
оклеить
окликать
окликнуть
окно
около
окончание
окончательный
окончить
окорок
окраина
окрестность
округ
окружить
октябрь
окулистуу
окунать
окунуть
окунь
окурок
олень
олимпиада
олимпийский

олово
оловянный
омут
он
онеметь
опаздывать
опасаться
опасение
опасность
опасный
опека
опенок
опера
операция
опередить
опережать
оперетта
опереться
опираться
описание
описать
описывать
оплата
оплатить
оплачиаа вать
оплошность
оповестить
оповещать
опоздание
опоздать
опомниться
опора
опорожнить
оппозиция
оправдание
оправдать
оправдаться
оправдывать
оправдываться
оправиться
опрашивать
определенный
определить
определять
опровергать
опровергнуть
опрокидывать
опрокинуть
опрятный
оптимизм
оптимист

оптический
оптом
опубликовать
опускать
опускаться
опустить
опуститься
опустошать
опустошить
опухать
опухнуть
опухоль
опыт
опытный
опять
орангутанг
оранжевый
оранжерея
орган
организация
организованный
организовать
организовывать
органы
орден
орел
орехи
оригинал
оригинальный
ориентироваться
оркестр
оросить
орошать
орудие
оружие
орфография
оса
осада
осадить
осадки
осадок
осаждать
осведомиться
осведомляться
освежать
освежить
осветить
освещать
освещение
освободитель
освободить
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освободиться
освобождать
освобождение
освоиться
осел
осень
осенью
осетр
осетрина
осина
осколок
оскорбить
оскорбление
оскорблять
ослабевать
ослабеть
ослабить
ослаблять
ослепительный
ослепнуть
осложнение
осматривать
осмелиться
осмотр
осмотреть
осмотреться
основа
основание
основательный
основать
основной
основывать
особенность
особенный
особняк
осока
оспа
оспаривать
оставаться
оставить
оставлять
остальной
останавливать
остановить
остановиться
остановка
остаток
остаться
остерегаться
осторожный
острить

остров
остроумный
острый
оступиться
остывать
остынуть
осудить
осуждать
осуждение
осушать
осушить
осуществить
осуществлять
осыпать
ось
от, ото
отбивать
отбирать
отбить
отбор
отборный
отбрасывать
отбросить
отбросы
отбывать
отбыть
отвага
отважный
отвезти
отвергать
отвергнуть
отвернуться
отверстие
отвертка
отвесный
отвести
ответ
ответить
ответственность
ответственный
отвечать
отвлекать
отвлеченный
отвлечь
отвлечься
отводить
отвозить
отворачиаа ваться
отвратительный
отвращение
отвыкать

отвыкнуть
отвязать
отвязаться
отвязывать
отгадать
отгадывать
отговаривать
отговорить
отгонять
отдавать
отдаленный
отдать
отдел
отделаться
отделение
отделить
отделиться
отдельный
отделять
отдохнуть
отдых
отдыхать
отель
отец
отечественный
отечество
отзыв
отзываться
отказ
отказать
отказаться
отказывать
отказываться
откармливать
откладывать
отклик
откликаться
откликнуться
отклонить
отклонять
откормить
откровенный
открывать
открываться
открытие
открытка
открытый
открыть
открыться
откуда
откупоривать

откупорить
откусить
отлив
отливать
отлить
отличать
отличаться
отличие
отличить
отличиться
отличный
отложить
отмена
отменить
отменять
отметить
отметка
отмечать
отмораживать
отморозить
отнести
отнестись
отнимать
относительно
относительный
относить
относиться
отношение
отнять
отняться
отобрать
отовсюду
отогнать 
отодвигать
отодвигаться
отодвинуть
отодвинуться
отозвать
отозваться
отойти
отомстить
отопление
оторвать
оторваться
отослать
отпадать
отпасть
отпереть
отпечаток
отпирать
отплатить

отплачиаа вать
отплывать
отплыть
отпор
отправить
отправиться
отправление
отправлять
отпуск
отпускать
отпустить
отрабатывать
отработать
отрава
отравить
отравиться
отравлять
отражать
отражение
отразить
отразиться
отрасль
отрезать
отрезки
отрезок
отрекаться
отречься
отрицательный
отрицать
отрывать
отрывок
отряд
отряхивать
отряхнуть
отсрочивать
отсрочить
отсрочка
отставать
отставка
отстаивать
отсталый
отстать
отстоять
отстранить
отстранять
отступать
отступить
отступиться
отступление
отсутствие
отсутствовать
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отсылать
отсюда
отталкивать
оттенок
оттепель
оттого
оттолкнуть
оттолкнуться
оттуда
отучать
отучаться
отучить
отучиться
отходить
отходы
отцвести
отцветать
отцепить
отцеплять
отцовский
отчаиваться
отчасти
отчаяние
отчаянный
отчаяться
отчего
отчество
отчет
отчетливый
отчим
отчитаться
отчитывать
отчитываться
отъезд [от уез-

жать]
отъезжать
отъехать
отыскать
отыскивать
офицер
официальный
официант
оформить
оформиться
оформлять
охапка
охватить
охватывать
охладить
охладиться
охлаждать

охота1

охота2

охотиться
охотник
охотно
охрана
охранник
охранять
охрипнуть
оцарапать
оценивать
оценить
оценка
оцепенеть
очаровательный
очаровать
очаровывать
очевидно
очевидный
очень
очередной
очередь
очерк
очертя
очистить
очиститься
очищать
очки
очко
очнуться
очутиться
ошейник
ошеломить
ошеломлять
ошибаться
ошибиться
ошибка
ощупью
ощутить
ощущение
павлин
паводок
пагода
пагубный
падать
падеж
падение
падкий
паёк
пазуха
пакет

паковать
пакость
пакт
палата
палатка
палач
палеонтология
палец
палка
палуба
пальма
пальто
пальцы
пампасы
памятник
память
паника
панихида
пансионат
пантера
папа
папаха
папироса
папка
пар
пара
парад
парадный
парализовать
паралич
параллельный
параметры
парашют
парень
пари
парик
парикмахер
парикмахерская
парить
парк
парламент
паровоз
паровой
пародия
пароль
паром
пароход
парта
партер
партизан
партийный

партия
парус
парусина
парусник
пасмурный
паспорт
пассажир
пассивный
паста
пастбище
пасти
пасть
пасть, ГЛАГ
пасха
пасынок
патриарх
патриот
патриотизм
патрон1

патрон2

патруль
пауза
паука
паутина
пахать
пахнуть
пациент
пачка
пачкать
пашня
паштет
паять
паяц
певец
педагог
педаль
педантичный
педиатр
пейзаж
пекло
пелена
пеленать
пельмени
пена
пение
пенка
пенсия
пень
пенять
пепел
пепельница

первенство
первичный
первобытный
первоначальаа ный
перворазрядник
первостепенный
первый
перебегать
перебежать
перебежчик
перебивать
перебирать
перебить
перебороть
перебрасывать
перебрать
перебраться
перебросить
перевал
перевезти
перевернуть
перевернуться
перевес
перевесить
перевести
перевод
переводить
переводчик
перевозить
переворачиаа вать
переворот
перевыборы 
перевыполнить
перевыполнять
перевязать
перевязывать
перегибать
переглядываться
перегнать
перегнуть
переговоры
перегонять
перегородка
перегрузить
перед(о),

ПРЕДЛОГ
передавать
передать
передачааа
передвинуть
переделать
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передний
передник
передняя
передовой
передохнуʹтьуу
передумать
передышка
переезд
переезжать
переехать
переживать
пережить
переизбрать
переиздать
перейти
перекладина
перекликаться
переключиться
перекрёстный
перекресток
перекрыть
перекусить
перелезать
перелезть
перелёт
перелететь
перелистать
перелить
перелиться
переложить
перелом
перемена
переменить
перемениться
переместить
переместиться
перемешать
перемещать
перемещаться
перемирие
перенести
перенос
переносить
переносица
переносный
переночевать
перенять
переодеть
переодеться
переоценить
переоценка

перепелка
переписать
перепись
переплести
переплет
переплывать
переплыть
переполнить
переполох
переправа
переправиться
перепутать
перерабатывать 
переработать
перерезать
переродиться
перерыв
пересадка
переселить
переселиться
пересесть
пересечь
пересилить
пересказ
пересказать
перескочить
переслать
пересмотр
пересмотреть
пересолить
переспрашивать
переспросить
перестать
перестрелка
перестроить
перестроиться
перестройка
переступить
перетаскивать
перетащить
перетянуть
переулок
перехватить
переход
переходить
переходный
перец
перечень
перечислить
перила
период

периферия
перо
персик
персонал
перспектива
персы
пескарь
песня
песок
пестрый
песчаный
петля
петрушка
петух
петь
пехота
печаль
печальный
печатать
печатный
печать1

печать2

печень
печенье
печка
печь
печь1

печь2

пешеход
пешком
пещера
пианино
пианист
пивная
пиво
пиджак
пик
пила
пилить
пилот
пингвин
пиния
пир
пирог
пирожное
пирожок
писатель
писать
писк
пистолет
письменный

письмо
питание
питательный
питать
питаться
пить
пища
пищать
пищеварение
пищевой
плавать
плавить
плакат
плакать
пламенный
пламя
план
планета
планировать
плановый
планомерный
пласт
пластинка
пластмасса
пластырь
плата
платина
платить
платный
плато
платок
платформа
платье
плач
плачеваа ный
плашмя
плащ
плевать
племя
племянник
плен
пленарный
пленить
плёнка
пленный
плесень
плеск
плескаться
плести
плестись
плечи

плечо
плита
пловец
плодородный
плодотворный
пломба
плоский
плот
плотина
плотно
плотный
плохо
плохой
плошка
площадка
площадь
плуг
плут
плыть
плюнуть
плюс
пляж
плясать
пневмония
по
по- [по-вашему,

моему, по-твое-
му…]

побег
победа
победитель
победить
побежать
побережье
поблизости
побудить
побуждение
побывать
повар
поведение
повезти1

повезти2

поверить
повернуть
повернуться
поверх
поверхностный
поверхность
повесить
повести
повестка
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повесть
по-видимому
повиноваться
повод1

повод2

повозка
поворачиаа вать
поворот
повредить
повреждение
повсюду
повторить
повториться
повторять
повысить
повыситься
повышать
повязка
погибать
погибнуть
поглотить
поглощать
поговорка
погода
погоны
погоня
пограничник
пограничный
погреб
погрузить
погрузиться
под, подо, 

ПРЕДЛОГ
подавать
подавить
подавиться
подавленный
подавлять
подавляющий
подарок
подать
подать
подберезовик
подбирать
подбородок
подбрасывать
подбросить
подвал
подвезти
подвергать
подвергаться

подвергнуть
подвергнуться
подвести
подвиг
подвинуть
подводить
подводный
подвозить
подвох
подглядеть
подглядывать
подгонять
подготавливать
подготовить
подготовка
поддаваться
подданство
поддаться
подделать
подделка
подделывать
поддержать
поддерживать
поддержка
поджарить
поджать
поджечь
поджигатель
поджигать
поджимать
подземка
подземный
подкидыш
подкладка
подкладывать
подкласс
подкрадываться
подкрасться
подкрепиться
подкрепление
подкрепляться
подкупать
подкупить
подлежащее
подлец
подлизаться
подлизываться
подлинник
подлинный
подлодка
подложить

подлый
подмести
подметать
подмётка
поднести
поднимать
подниматься
подножка
поднос
подносить
поднять
подняться
подо
подобный
подобрать
подогнать
подогревать
подогреть
подождать
подозревать
подозрение
подозрительный
подойти
подоконник
подорвать
подорожник
подосиновик
подошва
подписать
подписаться
подписка
подписчик
подпись
подполковник
подполье
подпольный
подпрыгивать
подпрыгнуть
подражать
подразделение
подразделения
подразумевать
подрастать
подрасти
подробно
подробность
подробный
подросток
подруга
подружиться
подрывать

подряд
подсказать
подсказывать
подскакивать
подскочить
подслушать
подслушивать
подснежник
подсобный
подсолнечник
подставить
подставка
подставлять
подстерегать
подстеречь
подстрекать
подстрекнуть
подступ
подсудимый
подсчет
подсчитать
подсчитывать
подтвердить
подтвердиться
подтверждать
подтверждение
подтягивать
подтянуть
подумать
подушка
подхалим
подход
подходить
подходящий
подчёркивать
подчинение
подчиненный
подчинить
подчиниться
подчинять
подчиняться
подъезд
подъезжать
подъем
подъехать
поезд
поездка
поесть
поехать
пожалеть
пожаловаться

пожалуй
пожалуйста
пожар
пожарный
пожать
пожелать
пожелать
пожертвовать
поживать
пожизненный
пожилой
пожимать
пожитки
поза
позавчера
позади
позапрошлый
позвать
позволение
позволить
позволять
позвонить
позвоночник
поздний
поздно
поздравить
поздравление
поздравлять
познакомить
позор
позорный
поиск
поить
поймать
пойти
пока
показание
показать
показаться
показывать
покаяние
покидать
покинуть
покладистый
поклон
поклониться
поклонник
покой
покойник
поколение
покончить
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покорить
покориться
покорный
покровительство
покрывало
покрывать
покрыть
покрыться
покупатель
покупать
покупка
покушение
пол
пол1

пол2

полагать
полагаться
полдень
полдник
поле
полезный
полено
полет
ползать
ползти
поливать
поликлиника
политика
политический
полить
полиция
полк
полка
полковник
полностью
полночь
полный
половина
половой
половой1

половой2

пологий
положение
положительный
положить
положиться
полоз
полоса
полосатый
полоскать
полость

полотенце
полотно
полоть
полтинник
полтора
полтораста
полукруг
полумесяц
полумрак
полуостров
получать
получаться
получить
получиться
получка
полчаса
польза
пользоваться
польский
польститься
полюбить
полюс
поляки
поляна
полярный
поместить
поместиться
пометка
помеха
помешанный
помешать
помещать
помещение
помещения
помещик
помидор
помиловать
помимо
помнить
помогать
по-моему
помои
помочь
помощник
помощь
понадобиться
поневоле
понедельник
понемногу
понести
понижать

понизить
понизиться
понимать
поношенный
понравиться
понятие
понятный
понять
поощрить
поощрять
попадать
попасть
попасться
поперек
поперечный
попечение
поплатиться
пополам
поправить
поправиться
поправка
поправлять
по-прежнему
поприще
попросить
попугай
популяруу ный
попутно
попутный
попутчик
попытаться
попытка
пора
поражать
поражение
поразительный
поразить
поразиться
порвать
порезать
порицание
поровну
порог
порода
породить
породниться
порок
поросёнок
порох
порочный
порошок

порт
портить
портиться
портниха
портной
портрет
португальский
португальцы
портфель
поручать
поручение
поручить
поручиться
порция
порыв
порывистый
порядок
порядочный
посадить
посадка
по-своему
посвятить
посвящать
посвящение
посев
поселок
посередине
посетитель
посетить
посещать
посеять
поскользнуться
поскольку
послание
послать
после
последний
последователь
последователь-

ность
последовательный
последствие
последующий
послезавтра
пословица
послушный
посмотреть
пособие
посол
посольство
поспевать1

поспевать2

поспеть1

поспеть2

поспешный
посреди
посредине
посредник
посредственный
посредством
поссориться
пост1

пост2

поставить
поставки
поставлять
постановка
постановление
постараться
постелить
постель
постепенно
постепенный
постольку
посторонний
постоянный
постоять
построить
постройка
поступать
поступить
поступок
посуда
посылать
посылка
посыпать
пот
по-твоему
потворствовать
потёмки
потеря
потерять 
потеть
потихоньку
поток
потолок
потом
потомок
потомство
потому
потоп
потребитель
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потреблять
потребность
потрепанный
потрясать
потрясающий
потрясти
потухнуть
поучительный
похвала
похитить
похищать
поход
походить
походка
похожий
похолодеть
похороны
поцелуй
почва
почём
почему
почерк
почет
почетный
почка
почки
почта
почтальон
почтение
почтенный
почти
почтительный
почтовый
пошлина
пошлый
пощада
пощечина
поэзия
поэма
поэт
поэтому
появиться
появление
появляться
пояс
пояснить
поясница
пояснять
прабабушка
правда
правдивый

правдоподобный
правило
правильный
правитель
правительство
править1

править2

правление
правнук
право
православный
правый1

правый2

правящий
прадед
праздник
праздновать
праздный
практика
практический
практичный
прах
прачечаа ная
пребывание
превзойти
превознести
превозносить
превосходить
превосходный
превратить
превратиться
превращать
превысить
преграда
преградить
преграждать
предавать
предание
преданный
предатель
предательство
предать
предварительный
предвещать
предвзятый
предвидеть
предел
предельный
предисловие
предлагать
предлог

предложение
предложение1

предложение2

предложить
предмет
предназначатьаа
предок
предоставить
предоставлять
предостерегать
предостережение
предостеречь
предосторожность
предотвратить
предотвращать
предохранитель
предохранить
предохранять
предписание
предписать
предписывать
предплечье
предполагать
предположение
предположить
предпочесть
предпочитать
предпочтение
предприимчивый
предприниматель
предпринимать
предпринять
предприятие
предрассудок
председатель
предсказать
предсказывать
представитель
представить
представиться
представление
представлять
представляться 
предстоять
предубеждение
предупредить
предупреждать
предупреждение
предусматривать
предусмотреть
предчувствие

предчувствовать
предшественник
предшествовать
предъявить
предъявлять
предыдущий
прежде
преждевременный
прежний
президент
президиум
презирать
презрение
презрительный
преимущество
преклонный
преклоняться
прекрасный
прекратить
прекращать
прелесть
прельстить
прельщать
премия
премьер
премьера
пренебрегать
пренебрежитель-

ный
пренебречь
прения
преобразовать
преобразовывать
преодолевать
преодолеть
преподаватель
преподавать
преподнести
преподносить
препятствие
препятствовать
прервать
прерия
прерывать
преследовать
пресловутый
пресмыкающиеся
пресный
пресс
пресса
престиж

престижный
преступление
преступник
претендовать
претензия
преувеличение
преувеличивать
преувеличить
при
прибавить
прибавка
прибавлять
прибегать1

прибегать2

прибегнуть
прибежать
прибивать
прибить
приближать
приблизительно
приблизительный
приблизить
приблизиться
прибой
прибор
прибывать
прибыль
прибыть
привезти
привередливый
приверженец
привести
привет
приветливый
приветствовать
прививать
прививка
привидение
привить
привиться
привкус
привлекательный
привлекать
привлечь
приводить
привозить
привратник
привыкать
привыкнуть
привычка
привычный
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привязанность
привязать
привязаться
привязывать
пригласить
приглашать
приглашение
приговаривать
приговор
приговорить
пригодиться
пригород
пригоршня
приготавливать
приготовить
придавать
приданое
придать
придвигать
придвинуть
придираться
придраться
придумать
придумывать
приезд
приезжать
приезжий
приём
приемлемый
приёмник
приёмный
приехать
приз
призвание
призвать
приземлиться
приземляться
признавать
признаваться
признак
признание 
признательный
признать
призрак
призыв
призывать
прийти
прийтись
приказ
приказать
приказывать

прикасаться
прикидываться
прикладывать
приключение
прикоснуться
прикрепить
прилавок
прилагательное
прилежный
прилетать
прилететь
прилив
приличие
приличный
приложение
приложить
применение
применить
пример
примерить
примерный
примерять
примечание
примирить
примириться
примирять
примкнуть
принадлежать
принадлежность
принести
принимать
приниматься
приносить
принцип
принятый
принять
приняться
приобрести
приобретать
припадок
приписать
приписывать
припоминать
припомнить
природа
природный
присваивать
присвоить
прислать
прислонить
прислониться

прислонять
прислушаться
прислушиваться
присоединиться
присоединяться
приспособить
приспособиться
приспособление
приспособлять
приставать
пристань
пристать
пристрастие
пристраститься
пристрастный
приступ
приступать
приступить
присудить
присуждать
присутствие
присутствовать
присылать
присяга
присягать
притаиться
притвориться
притворный
притворяться
притеснить
притеснять
приток
притом
притон
приторный
приучать
приучить
приучиться
приход
приходить
приходиться
прихоть
прицепить
прицеплять
причаливать
причалить
причем
причесать
прическа
причёсывать
причина

причинить
причинять
приют
приятель
приятно
приятный
про
проба
пробег 
пробегать
пробежать
пробел
пробивать
пробираться
пробить
пробка
проблема
пробный
пробовать
пробор
пробраться
пробыть
проваливаться
провалиться
провезти
проверить
проверка
проверять
провести
проветривать
проветрить
провидение
провиниться
провинция
провод
проводить
проводник
проводы
провожать
провозгласить
провозглашать
провозить
провокационный
провокация
проволока
проворный
проглатывать
проглотить
прогнать
прогноз
прогнозировать 

проголодаться
прогонять
программа
прогресс
прогрессивный
прогул
прогулка
продавать
продавец
продажа
продать
продвигаться
продвинуться
продлевать
продлить
продовольствен-

ный
продовольствие
продолговатый
продолжать
продолжение
продолжительный
продолжить
продольный
продукт
продукты
продукция
проезд
проезжать
проект
проем
проехать
проживать
прожить
прозвище
прозевать
прозрачный
проиграть
проигрывать
проигрыш
произведение
произвести
производитель-

ность
производительный
производить
производственный
производство
произвол
произнести
произносить
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произношение
произойти
проинформиро-

вать 
происки
происходить
происхождение
происшествие
пройти
пройтись
прокатить
прокатиться
прокладывать
проклинать
проклясть
проклятие
прокуратура
прокурор
пролегать
пролезать
пролезть
пролетать
пролететь
пролетка
пролив
проливать
пролить
проложить
промах
промахнуться
промежуток
промокнуть
промочить
промтовары
промчаться
промышленность
промышленный
пронести
пронестись
пронзительный
проникать
проникнуть
проницательный
проносить
проноситься
пропадать
пропасть
прописать
прописаться
прописка
прописывать

проплывать
проплыть
пропорциональ-

ный
пропорция
пропуск
пропускать
пропустить
прорабатывать
прорвать
прорваться
прореха
пророк 
пророчить
прорыв
прорывать
просвещение
проселок
просить
прослушать
прослушивать
просматривать
просмотреть
проснуться
проспать
проспект
просрочивать
просрочить
простираться
простить
проститься
просто
простой
простой1

простой2

простокваша
пространство
простуда
простудиться
простужаться
проступок
простыня
просчет
просчитаться 
просыпать
просыпаться1

просыпаться2

просьба
протекать
протекция
протест

протестант
протестовать
протечь
против
противник
противно
противный
противополож-

ность
противоположный
противопоставить
противопостав-

лять
противоречие
противоречить
протокол
протягивать
протянуть
проучить
профессиональ-

ный
профессия
профессор
профиль
профсоюз
прохлада
прохладно
прохладный
проход
проходить
прохожий
процветать
процент
процесс
прочий
прочный
прочь
прошлое
прошлый
прощание
прощать
прощаться
прощение
проявить
проявиться
проявлять
проясниться
проясняться
пруд
пружина
прыгать

прыгнуть
прыжок
прыщ
прямо
прямой
прямоугольный
пряник
пряный
прясть
прятать
птица
птичий
публика
публиковать
публичный
пугаться
пугливый
пуговица
пудра
пузырек
пузырь
пулеуу мет
пульс
пуляуу
пума
пункт
пупок
пурга
пуск
пускай
пускать
пустить
пустой
пустота
пустынный
пустыня
пусть
пустяк
путаница
путать
путевка
путеводитель
путешествие
путь
пух
пухнуть
пучок
пушистый
пушка
пчела
пшеница

пшено
пыл
пылать
пылесос
пылкий
пыль
пыльный
пытать
пытаться
пытка
пышный
пьеса
пьянеть
пьяница
пьяный
пятерка
пятеро
пятидесятый
пятилетний
пятиться
пятка
пятнадцатый
пятнадцать
пятница
пятно
пяток
пятый
пять
пятьдесят
пятьсот
раб
работа
работать
работник
рабочий
рабский
рабство
равенство
равнина
равновесие
равнодушие
равнодушный
равноправие
равноправный
равный
равняться
рад
радар
ради
радиатор
радио
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радиоактивный
радиовещание
радиопередачааа
радиоприемник
радиостанция
радист
радиус
радовать
радоваться
радостный
радость
радуга
радужная
радушный
раз
разбавить
разбег
разбегаться
разбежаться
разбивать
разбирать
разбить
разбиться
разбой
ник
разборчивый
разбросать
разбудить
разваливаться
развалины
развалиться
разве
развеваться
разведка
разведчик
развернуть
развёртывать
развести
развестись
развивать
развитие
развитой
развить
развиться
развлекать
развлечение
развлечь
развлечься
развод
разводить
разводиться

разворачиаа вать
разврат
развратить
развращать
развязать
развязаться
развязка
развязывать
разгадать
разгадывать
разгар
разгибать
разглядывать
разговаривать
разговор
разговорчивый
разгонять
разгораться
разгореться
разгром
разгромить
разгружать
разгрузить
раздавать
раздаваться
раздать
раздаться
раздвигать
раздвинуть
раздеваться
разделаться
разделить
разделять
раздеться
раздражать
раздражение
раздувать
раздумать
раздумывать
раздуть
разевать
разжалобить
разжаловать
разжечь
разжигать
разинуть
разлетаться
разлететься
разливать
разлить
различать

различаться
различие
различить
различный
разложение
разложить
разложиться
разлука
разлучать 
разлучаться 
размах
размахивать
разменивать
разменять
размер
разместить
разместиться
размещать
размножаться
размножение
размножиться
размышление
размышлять
разнести
разнестись
разнимать
разница
разновидность
разногласие
разнообразный
разнородный
разносить
разноситься
разносторонний
разный
разнять
разоблачатьаа
разоблачитьаа
разобрать
разобраться
разогнать
разогнуть
разогревать
разогреть
разозлить
разозлиться
разойтись
разорвать
разорваться
разорить
разориться

разоружать
разоружить
разоружиться
разорять
разослать
разочарование
разочарованный
разочароваться
разражаться
разразиться
разрез
разреʹзать
разрезаʹть
разрешать
разрешение
разрешить
разрешиться
разрозненный
разруха
разрушать
разрушить
разрушиться
разрывать
разряд
разум
разумный
разучивать
разучить
разучиться
разъединить
разъединять
разъезд
разъезжаться
разъехаться
разъярённый
разъяснение
разъяснить
разъяснять
разыграть
разыгрывать
разыскать
разыскивать
рай
район
районный
рак
ракета
ракетка
раковина
рама
рана

ранг
ранение
раненый
ранить
ранний
рано
раньше
раса
раскаиваться
раскалённый
раскалывать
раскат
раскаяние
раскаяться
раскладывать
расколоть
расколоться
раскрасить
раскрашивать
раскрывать
раскрыть
расовый
распад
распадаться
распасться
распахивать
распахнуть
распечатать
распечатывать
расписание
расписаться
расписка
расписывать
расписываться
расплакаться
расплата
расплатиться
расплачиаа ваться
расплываться
расплыться
располагать
располагаться
расположение
расположить
расположиться
распорядиться
распорядок
распоряжаться
распоряжение
расправа
расправить
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расправиться
расправлять
расправляться
распределить
распределять
распространение
распространённый
распространить
распространиться
распространять
распускать
распустить
распуститься
распутать
распутывать
распущенный
рассвет
рассеивать
рассердить
рассердиться
рассеянный
рассеять
рассеяться
рассказ
рассказать
рассказывать
расследовать
рассматривать
рассмотреть
расспрашивать
расспросить
рассрочка
расставаться
расставить
расставлять
расстаться
расстёгивать
расстегнуть
расстояние
расстраивать
расстрел
расстреливать
расстрелять
расстроить
расстроиться
расстройство
расступаться
расступиться
рассудительный
рассудок
рассуждать

рассуждение
рассчитать
рассчитаться
рассчитывать
рассылать
рассыпать
рассыпаться
растаскивать
растащить
раствор
растворить
раствориться
растворять
растение
растереть
растерянный
растеряться
расти
растирать
растительность
расторгать
расторгнуть
растрата
растратить
растрачиаа вать
растрепаться
растроганный
растрогать
растрогаться
растягивать
растягиваться
растянуть
расход
расходиться
расходовать
расхождение
расхохотаться
расцвести
расцвет
расцветать
расценивать
расценить
расчесать
расчёсывать
расчет
расчетливый
расширить
расшириться
расширять
расшифровать
расшифровывать

рациональный
рвать1

рвать2

рваться
рвение
рвота
реагировать
реактивный
реакционный
реакция
реализм
реализовать
реальный
ребенок
ребра
ребята
рев
реванш
реветь
ревизия
ревнивый
ревновать
ревность
револьвер
революционер
революционный
революция
регион
регистрация
регистрировать
регламент
регулиуу ровать
регуляруу ный
редактировать
редактор
редакция
редкий
редко
режим
резать
резерв
резина
резиновый
резкий
резолюция
результат
рейс
река
реклама
рекламировать
рекомендательный

рекомендация
рекомендовать
рекорд
ректор
религиозный
религия
рельеф
рельс
ремень
ремесленник
ремесло
ремонт
реорганизация
репа
репертуар
репетировать
репетиция
репортёр
репрессия
репутация
ресницы
республика
республиканский
реставрация
реставрировать
ресторан
референдум
реформа
рецензия
рецепт
речной
речь
решать
решение
решётка
решительно
решительный
решить
решиться
ржаветь
ржавчина
ржать
рис
риск
рискнуть
рисковать
рисовать
рисоваться
рисунок
ритм
ритмичный

риф
рифма
робкий
ров
ровесник
ровно
ровный
рог
рогатка
рогатый
род
родильный
родина
родители
родить
родиться
родник
родной
родные
родственник
родство
роды
рожать
рождение
Рождество
рожь
роза
розовый
розыгрыш
рой
рок1

рок2

роковой
роль
роман
романс
романтизм
романтический
ромашка
ронять
ропот
роптать
роса
роскошный
роскошь
рост
рот
рота
роща
рояль
ртуть
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рубанок
рубаха
рубашка
рубеж
рубить
рубль
ругать
ругаться
руда
ружье
рука
рукав
руки
-рукий
руководитель
руководить
руководство
руководствоваться
руководящий
рукопись
рулеуу вой
руль
румынский
румыны
румянец
румяный
рупор
русалка
русло
русские
русский
русый
рухнуть
ручаться
ручей
ручка
ручной
рушиться
рыба
рыбак
рыдать
рыжий
рыжик
рынок
рысь
рыть
рыхлый
рыцарь
рычаг
рычать
рьяный

рюмка
рябина
рябчик
ряд
рядовой
рядом
ряженка
с, со, ПРЕДЛОГ
сабля
саботаж
сад
садиться
садовник
сажа
сажать
сазан
салат
сало
салон
салфетка
салют
сам
самец
самка
самовольный
самодержавие
самодеятельность
самодовольный
самолет
самолюбивый
самолюбие
самообладание
самообслужива-

ние
самоопределение
самоотверженный
самостоятельно
самостоятельный
самоубийство
самоуверенный
самоуправление
самочувствие
самый
санаторий
сандалии
сани
санитар
санитарный
санки
санкция
сантиметр

сапёр
сапог
сапоги
сапожки
сапожник
сарай
саранча
сатира
сахар
сбавить
сбавлять
сбегать
сбежать
сберегательный
сберегать
сберечь
сбивать
сбить
сбиться
сближать
сближаться 
сблизить
сблизиться
сбоку
сбор
сборище
сборник
сбрасывать
сброд
сбросить
сбывать
сбываться
сбыт
сбыть
сбыться
свадьба
сваливать
свалить
свалиться
свалка
сварить
сведение
сведения
сведущий
свежий
свекла
свекор
свекровь
свергать
свергнуть
свержение

сверкать
сверкнуть
сверло
свернуть
свернуться
свёрток
свёртывать
сверх
сверху
сверхурочный
сверхъестествен-

ный
свести
свестись
свет1

свет2

светить
светиться
светло
светло- 
светлый
светофор
светский
свеча
свивать
свидание
свидетель
свидетельство
свидетельствовать
свинец
свинина
свиной
свинья
свирепый
свист
свистеть
свистнуть
свисток
свита
свобода
свободно
свободный
свод
сводить
сводиться
сводка
своевременный
своенравный
своеобразный
свой
свойственный

свойство
свора
сворачиаа вать
свысока
связать
связка
связной
связывать
связь
святой
священник
священный
сгибаться
сговариваться
сговор
сговориться
сговорчивый
сгонять
сгорать
сгорбиться
сгореть
сдавать
сдаваться
сдать
сдаться
сдачааа
сдвиг
сдвигать
сдвинуть
сделать
сделка
сдержанный
сдержать
сдержаться
сдерживать
сдобный
сеанс
себестоимость
себя
сев
север
северный
северо-восток
северо-запад
севрюга
сегодня
седеть
седло
седой
седьмой
сезон
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сейчас
секрет
секретарь
секретный
секта
сектор
секунда
секундомер
селедка
селезенка
селить
селиться
село
сельдерей
сельдь
сельский
сельскохозяйст-

венный
семафор
семга
семейный
семейство
семечки
семилетний
семнадцатый
семнадцать
семь
семьдесят
семьсот
семья
семя
сено
сенокос
сенсация
сентябрь
сера
сербский
сербы
сервиз
сердечный
сердитый
сердитый
сердить
сердить 
сердиться
сердце
серебро
серебряный
середина
сержант
серия

серый
серьга
серьезный
сессия
сестра
сесть
сети
сетка
сеть
сеять
сжалиться
сжатый
сжать
сжечь
сжигать
сжимать
сзади
сигара
сигарета
сигнал
сидеть
сидячий
сила
сильный
символ
симпатичный
симпатия
симулиуу ровать
симфония
синагога
синий
синица
синтетика
синяк
сирень
сироп
сирота
система
ситец
ситуация
сиять
сиять 
сказать
сказаться
сказка
сказуемое
скакать
скала
скамейка
скамья
скандал

скарб
скарлатина
скатерть
скачки
сквер
скверный
сквозняк
сквозь
скворец
скелет
скидка
скифы
склад
складка
складной
складывать
склон
склонить
склониться
склонность
склонный
склонять
склоняться
скобка
сковорода
скользить
скользкий
скользко
сколько
скончаться
скорлупа
скоро
скорость
скорпион
скорый
скот
скрежет
скрежетать
скрепка
скрип
скрипеть
скрипка
скрипнуть
скромничать
скромность
скромный
скрывать
скрытный
скрыть
скудный
скука

скулитьуу
скулыуу
скульптор
скульптура
скупой
скучать
скучно
скучный
слабительное
слабость
слабый
слава
славный
сладкий
слева
слегка
след
следить
следователь
следовательно
следовать
следом
следствие
следующий
слеза
слезать
слезть
слепнуть
слепой
слесарь
слетать
слететь
слива
сливаться
сливки
слиться
слишком
словарь
слово
слог
сложить
сложно
сложный
слой
сломать
слон
слоняться
слуга
служащий
служба
служебный

служить
слух
слуховой
случай
случайно
случайность
случайный
случаться
случиться
слушатель
слушать
слыть
слышать
слюна
слякоть
смазать
смазывать
смежный
смелость
смелый
смена
сменить
смениться
смеркаться
смертельный
смертный
смерть
смерч
сметана
сметь
смех
смешанный
смешать
смешаться
смешивать
смешить
смешно
смешной
смеяться
смирный
смола
сморкаться
смородина
смотр
смотреть
смотреться
смочь
смуглый
смутить
смутиться
смутный
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смущать
смущаться
смущение
смысл
смягчать
смягчить
смятение
снабдить
снабжать
снабжение
снаружи
снаряд
снаряжение
сначааа ла
снег
снести
снижать
снизить
снизиться
снизу
снимать
снимать
снимок
снисходительный
сниться
сноб
снова
сноп
сносить
снотворное
сноха
снять
собака
собеседник
собирать
собираться 
соблазн
соблазнить
соблазнять
соблюдать
соблюсти
соболезнование
соболь
собор
собрание
собрать
собраться
собственность
собственный
событие
сова

совершать
совершенно
совершеннолетний
совершенный
совершенствовать
совершить
совестно
совесть
совет
советник
советовать
советоваться 
советский
совещание
совещаться
совместный
совокупность
совпадать
совпадение
совпасть
современник
современный
совсем
согласие
согласиться
согласно
согласный
согласовать
согласовывать
соглашаться
соглашение
согнать
согнуть
согревать
согреть
содействие
содействовать
содержание
содержать
соединение
соединить
соединиться
соединять
соединяться 
сожаление
сожалеть
созвать
созвездие
создавать
создание
создать

созерцать
сознавать
сознаваться
сознание
сознательный
сознаться
созревать
созреть
созывать
сойти
сойтись
сок
сокол
сократить
сократиться
сокращение
сокровище
солгать
солдат
соленый
солидарность
солидный
солист
солить
солнечный
солнце
соловей
солома
соломенный
соль
солярка
сом
сомневаться
сомнение
сомнительный
сон
соображение
сообща
сообщать
сообщение
сообщить
сообщник
сооружать
сооружение
соответственно
соответствие
соответствовать
соотечественник
соотношение
соперник
сопрано

сопровождать
сопротивление
сопротивляться
сор
соратник
сорванец
сорвать
сорваться
соревнование
соревноваться
сорить
сорняк
сорок
сорока
сорочка
сорт
сосать
сосед
соседний
сосиска
соска
соски
сослать
сослаться
сословие
сосна
сосняк
сосредоточиваться
сосредоточиться
состав
составить
составлять
состояние
состоять
состояться
сострадание
сострить
состязание
сосуд
сосуществование
сосчитать
сотка
сотня
сотрудник
сотрудничать
сотрясение
сотый
соус
соучастие
сохнуть
сохранить

сохраниться
сохранять
социализм
социальный
сочетание
сочетать
сочинение
сочинять 
сочный
сочувствие
сочувствовать
союз
союзник
союзный
спальный
спальня
спасатель
спасать
спасение
спасибо
спаситель
спасти
спастись
спать
спектакль
спекулиуу ровать
спелый
спереди
спеть1

спеть2

специалист
специальность
специальный
спешить
спешный
спид
спидометр
спина
спинка
спирт
списать
список
списывать
спичка
сплетение
сплетничать
сплетня
спокойный
спокойствие
сползать
сползти
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спор
спорить
спорт
спортивный
способ
способность
способный
справа
справедливый
справиться
справка
справляться
справочный
спрашивать
спрос
спросить
спуск
спускать
спускаться 
спустить
спуститься
спустя
спутник
сравнение
сравнивать
сравнительно
сравнительный
сравнить
сравниться
сражаться
сражение
сразиться
сразу
среда1

среда2

среди
средний
средство
срезать
срок
срочный
срывать
срыночный
ссадина
ссора
ссориться
ссылать
ссылка
ставить
ставка
стадион

стадия
стадо
стаж
стакан
сталкиваться
сталь
стальной
стандартный
становиться1

становиться2

станок
станция
стараться
стареть
старик
старинный
старообрядец
староста
старуха
старший
старшина
старый
стаскивать
статистика
статуя
стать1

стать2

статья
стащить
стая
ствол
стебель
стекло
стеклянный
стелить
стеллаж
стена
стенограмма
степень
степь
стереть
стеречь
стерлядь
стесняться
стиль
стимул
стипендия
стиральный
стирать
стих
стихать

стихийный
стихия
стихнуть
стихотворение
сто
стог
стоимость
стоить
стойкий
стол
столб
столбец
столик
столица
столкновение
столкнуться
столовая
столько
столяр
стон
стонать
стопа
стопка
сторож
сторожить
сторона
сторонник
стоянка
стоять
страдание
страдать
страна
страница
странный
страстный
страсть
страуса
страх
страховать
страшный
стрекоза
стрела
стрелка
стрелок
стрельба
стрелять
стремиться
стремление
стриж
стричь
стричься

строгий
строительный
строительство
строить
строй
стройка
стройный
строка
струна
струсить
струя
стряхнуть
студент
студия
стук
стукнуть
стул
ступень
ступня
стучать
стыд
стыдиться
стыдно
стягивать
стянуть
суббота
субстанция
субъект
субъективный
сугроб
суд
судак
судебный
судить
судиться
судно
судорога
судоходный
судьба
судья
суеверие
суетиться
суждение
сукно
сумасшедший
суматоха
сумерки
суметь
сумка
сумма
сумрак

сундук
суп
супермаркет
супруг
суровый
сустав
сутки
суть
сухарь
сухой
суша
сушёный
сушить
существенный
существо1

существо2

существование
существовать
сущность
сфера
схватить
схватывать
схема
сходить
сходить
сходиться
сходство
счастливый
счастье
счет
счетчик
считать
считать1

считать2

считаться
сшить
съедать
съедобный
съезд
съездить
съесть
сыграть
сын
сыпать
сыпучий
сыпь
сыр
сыроежка
сырой
сырость
сырьё
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сытный
сытый
сюда
сюжет
сюрприз
табак
табачный
таблетка
таблица
табун
табуретка
таджики
таджикский
таз1

таз2

таинственный
тайга
тайком
тайна
тайный
так
также
такой
такси
такт1

такт2

тактика
талант
талантливый
талия
талон
там
таможня
танец
танк
танцевать
тапки
тапочки
таракан
тарантас
тарелка
тариф
таскать
татарский
татары
тащить
тащиться
таять
твёрдо
твердый
твой

творог
творчество
театр
театральный
тезис
тёзка
текст
текстильный
текущий
телевидение
телевизор
телега
телеграмма
телеграфировать
тележка
телёнок
телескоп
телефон
тёлка
тело
телохранитель
тем
тема
темнеть
темно
темнота
темный
темп
темперамент
температура
темя
тенденция
теннис
тенор
тень
теоретический
теория
теперь
тепло1

тепло2

теплота
теплоход
теплый
терапевт
тереть
терзать
термин
термометр
термос
терпеливый
терпение

терпеть
терпимый
терпкий
территория
террор
терроризм
террорист
терять
теряться
тесно
тесный
тесто
тесть
тетерев
тётка
тетрадь
тетя
техник
техника
техникум
технический
течение
течь1

течь2

теща
тигр
тина
тип
типичный
типография
тираж
тире
тиф
тихий
тихо
тише
тишина
ткань
ткать
ткач
то1

то2

то есть
то, тот, та
товар
товарищ
товарищеский
товарный
тогда
тождественный
тоже

ток
токарь
толк
толкать
толкаться
толкнуть
толковать
толковый
толпа
толпиться
толстеть
толстый
толчок
толщина
только
том
томиться
тон
тонкий
тонна
тонуть
топать
топить1

топить2

топливо
топнуть
тополь
топор
топот
топтать
торговать
торговаться
торговец
торговля
торговый
торжественный
торжество
торжество 
торжествовать
тормоз
тормозить
торопить
торопиться
торопливый
торт
торф
торчать
торшер
тоска
тоскливый
тосковать

тост
тот
тотчас
точить
точка
точно1

точно2

точный
точь-в-точь
тошнить
тощий
трава
травма
трагедия
трагический
традиционный
традиция
трактор
трамвай
трамплин
трансляция
транспорт
трап
трапеза
трасса
трата
тратить
траура
требование
требовать
требоваться
тревога
тревожить
тревожиться
тревожный
трезвый
тренер
трение
тренировать
тренироваться
тренировка
трепетать
треск
трескаться
треснуть
третий
треть
третье
треугольник
треугольный
трещать
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трещина
три
трибуна
трибунал
тридцать
трижды
трикотаж
триллион
тринадцать
триста
трогательный
трогать
трое
тройка
тройной
троллейбус
тронуть
тропа
тропинка
тростник
тротуар
троюродный
труба
трубить
трубка
труд
трудиться
трудно
трудность
трудный
трудовой
трудолюбивый
трудоспособный
трудящийся
труженик
труп
труппа
трус
трусики
трусить
трусливый
трусость
трусы
трущоба
трюк
трюм
тряпка
трясогузка
трясти
трястись
туберкулезуу

туда
туземец
тулоуу вище
туман
туманный
тундра
туннель
тупик
тупой
тур
турбина
турецкий
турист
турки
туркменский
туркмены
турник
турнир
тусклый
тут
туфли
тухлый
туча
тушить
тщательный
тщеславие
тщеславный
тщетный
ты
тыква
тыл
тыльный
тысяча
тьма1

тьма2

тюбетейка
тюк
тюлень
тюльпан
тюрбан
тюрьма
тяга
тягостный
тяготить
тяготиться
тяжело
тяжелый
тяжесть
тяжкий
тянуть
тянуться

у1

у2

убегать
убедительный
убедить
убедиться
убежать
убеждать
убеждение
убежище
уберечь 
уберечься
убивать
убийство
убийца
убирать
убить
уборка
уборная
уборщица
убрать
убыток
уважаемый
уважать
уважение
уведомление
уведомлять
увезти
увеличивать
увеличиться
уверенность
уверенный
уверить
увериться
уверять
увести
увидеть
увлекательный
увлекать
увлекаться
увлечение
увлечь
увлечься
уводить
увозить
уволить
увольнять
увы!
угадать
угадывать
угар

угловой
углубить
углубиться
углубление
углублять
угнать
угнетать
уговаривать
уговорить
угодить
угодно
угождать
угол
уголовный
уголь
угонять 
угостить
угощать
угрожать
угроза
угрызения
угрюмый
удав
удаваться
удалить
удалиться
удалять
удар
ударение
ударить
удариться
ударять
удаться
удачааа
удачный
удваивать
удвоить
удельный
удержать
удержаться
удерживать
удивительный
удивить
удивиться
удивление
удивлять
удирать
удить
удлиненный
удлинить
удлиниться

удлинять
удобно
удобный
удобрение
удобрять
удобство
удовлетворение
удовлетворитель-

ный
удовлетворить
удовлетвориться
удовлетворять
удовольствие
удостаивать
удостоверение
удостоить
удочка
удрать
уединённый
уезд
уезжать
уехать
уж1

уж2

ужалить
ужас
ужасный
уже
ужин
ужинать
узбеки
узбекский
узел
узкий
узнавать
узнать
узник
узор
уйти
указ
указание
указатель
указательный;
указать
указывать
укладывать
уклон
уклониться
уклончивый
уклоняться
укол
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укор
укорить
укорять
украдкой
украинский
украинцы
украсить
украсть
украшать
украшение
укрепить
укрепиться
укрепление
укреплять
укромный
укроп
укротить
укрощать
укрывать
укрыть
укрыться 
уксус
укус
укусить
уладить
уладиться
улаживать
улей
улетать
улететь
улика
улитка
улица
уличать
уличить
уличный
уловка
уложить
уложиться
улучшать
улучшение
улучшить
улучшиться
улыбаться
улыбка
улыбнуться
ультиматум
ум
умелый
умение
уменьшать

уменьшение
уменьшить
уменьшиться
умеренный
умереть
уместный
уметь
умирать
умножать
умножение
умножить
умный
умолять
умственный
умывальник
умывать
умыть
умыться
умышленный
унести
универсальный
университет
унижать
унижение
унизительный
унизить
унизиться
уничтожать
уничтожить
уносить
унывать
унылый
упадок
упаковать
упаковывать
упасть
уполномоченный
упоминать
упомянуть
упор
упорный
упорство
упорствовать
употребительный
употребить
употребление
употреблять
управление
управлять
упражнение
упражняться

упразднить
упразднять
упрашивать
упрек
упрекать
упрекнуть
упросить
упростить
упрощать
упругий
упрямый
упускать
упустить
ура
уравнение
ураган
уровень
урод
уродливый
урожай
урок
уронить
ус
усваивать
усвоить
усердие
усердный
усиливать
усилие
усилить
усилиться
ускользать
ускользнуть
ускорить
ускориться
ускорять
условие
условиться
условный
услуга
услужливый
услышать
усмехаться
усмехнуться
усмешка
усмирить
усмирять
уснуть
усовершенство-

вать
успевать

успеть
успех
успешный
успокаивать
успокаиваться
успокоить
успокоиться
устав
уставать
усталость
усталый
устанавливать
установить
установка
устаревать
устареть
устать
устный
устойчивый
устраивать
устранить
устранять
устремиться
устремляться
устроить
устроиться
устройство
уступать
уступить
уступка
устье
усы
усыновить
усыновлять
усыпить
усыплять
утвердительный
утвердить
утверждать
утверждение
утерпеть
утёс
утешать
утешение
утешить
утешиться
утихать
утихнуть
утка
утолить
утолять

утомительный
утомить
утомиться
утомление
утомлять
утомляться
утонуть
утопать
утопленник
уточнить
уточнять
утрата
утренний
утро
утром
утюг
уха
ухаб
ухаживать
ухватиться
ухо
уход
уходить
ухудшать
ухудшение
ухудшить
ухудшиться
уцелеть
участвовать
участие
участник
участок
участь
учащийся
учеба
учебник
учебный
ученик
ученый
учесть
учёт
училище
учитель
учитывать
учить
учиться
учреждение
ушанка
уши
ушиб
ушибать
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ушибить
ушибиться
ущелье
ущерб
уют
уютный
фабрика
фабричный
фаза
фазан
факс
факт
фактический
факультет
фальсификация
фальсифициро-

вать
фальшивый
фамилия
фамильярный
фанатизм
фанатик
фанера
фантазировать 
фантазия
фантастический
фара
фараон
фартук
фарфор
фарш
фасад
фасоль
фасон
фатальный
фашист
фашистский
фаянс
февраль
федеральный
федеративный
федерация
фейерверк
фельдшер
фельетон
феодализм
феодальный
ферма
фермер
фестиваль
фехтовать

фиалка
фигура
физик
физика
физиология
физиономия
физический
физкультура
фиктивный
филармония
филиал
филин
филолог
филологический
филология
философия
философский
фильм
фильтр
финал
финансовый
финансы
финик
финиш
фиолетовый
фирма
фисташки
флаг
флакон
фланг
флейта
флигель
флиртовать
флоксы
фломастер
флот
флюс
фляга
фойе
фокус
фольклор
фон
фонарь
фонд
фонтан
форма
формальный
формат
формировать
формироваться
формулауу

формулиуу ровать
фортепьяно
форточка
фосфор
фотоаппарат
фотографировать
фотография
фраза
фракция
франк
франт
французский
французы
фронт
фрукт
фруктовый
фужер
фундамент
фундук
функционировать
функция
фунт
фуражка
фургон
фурункул
футбол
футболист
футболка
футляр
фыркать
фыркнуть
халат
халатный
хам
хамство
хан
ханжа
хаос
характер
характеризовать
характеристика
характерный
хвалить
хвастать
хвастаться
хвастливый
хватать1

хватать2

хвататься
хватить1

хватить2

хватиться
хвойный
хворост
хвост
хижина
хилый
химик
химический
химия
хирург
хитрость
хитрый
хищник
хищный
хладнокровие
хладнокровный
хлам
хлеб
хлев
хлопать
хлопнуть
хлопок
хлопотать
хлопоты
хлопья
хлыст
хмель
хмурить
хмуриться
хобби
хобот
ход
ходить
ходьба
хозяин
хозяйничать
хозяйство
хоккей
холера
холл
холм
холод
холодильник
холодно
холодный
холоп
холостой
холостяк
холст
хор
хорватский

хорваты
хоронить
хорошенький
хороший
хорошо
хотеть
хотеться
хоть
хотя
хохотать
храбрость
храбрый
храм
хранение
хранитель
хранить
храниться
храпеть
хребет
хрен
хрестоматия
хрипеть
хриплый
хрипнуть
христианин
хром
хромать
хромой
хроника
хронический
хрупкий
хрусталь
хрустеть
хрустнуть
худеть
художественный
художник
худой
худощавый
худший
хуже
хуже 
хулиуу ган
хурма
хутор
цапля
царапать
царапина
царство
царствовать
царь
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цвести
цвет
цветник
цветной
цветок
цветущий
цветы
целебный
целесообразный
целиком
целина
целиться
целовать
целоваться
целый
цель
цемент
цена
ценить
ценность
ценный
цент
центнер
центр
центральный
цепкий
цепляться
цепь
церемониться
церемония
церковный
церковь
цех
цивилизация
цивилизованный
цикл
циклон
цилиндр
циничный
цинк
цирк
цистерна
цитата
цитировать
циферблат
цифра
цунами
цыган
цыганский
цыплёнок
цыпочки

чад
чай
чайка
чайник
чайный
чалма
час
часовня
часовой1

часовой2

частица
частичный
частный
часто
частота
частушки
частый
часть
часы
чахнуть
чашка
чаща
чей
чек
чеканить
человек
человеческий
человечество
челюсти
чем
чемодан
чемпион
чепуха
червь
червяк
чердак
чередовать
чередоваться
через
черемуха
череп
черепаха
черепица
чересчур
черешня
чернеть
черника
черновик
чернозём
чернорабочий
чернослив

черный
черпать
черпнуть
черствый
черт
черта
чертёж
чертить
чесать
чесаться
чеснок
честный
честолюбивый
честолюбие
честь
четверг
четверка
четверо
четвертый
четверть
четкий
четко
четный
четыре
четыреста
четырнадцать
чехи
чехол
чечевица
чешки
чешский
чешуя
чин
чинить
чиновник
чирикать
численность
числиться
число
чистить
чисто
чистоплотный
чистота
чистый
читатель
читать
чихать
чихнуть
член
чокаться
чокнуться

чрезвычайный
чрезмерный
чтение
чтить
что1

что2

чтобы
что-либо
что-нибудь
что-то
чувственный
чувствительный
чувство
чувствовать
чувствоваться
чугун
чудак
чудиться
чудный
чудо
чудовище
чудовищный
чуждый
чужой
чулануу
чулки
чума
чуткий
чуть
чутьё
чучело
чушь
чуятьуу
шаблон
шаблонный
шаг
шагать
шагнуть
шагом
шайка
шакал
шалаш
шалить
шалун
шаль
шанс
шантаж
шапка
шар
шаровары
шарф

шататься
шатен
шаткий
шах1

шах2

шахматы
шахта
шахтёр
шашка1

шашка2

шведский
шведы
швейный
швейцар
швейцарский
швейцарцы
швырнуть
швырять
шевелить
шевелиться
шевельнуть
шевелюра
шелест
шелестеть
шелк
шёлковый
шелуха
шепнуть
шёпот
шёпотом
шептать
шеренга
шероховатый
шерсть
шерстяной
шершавый
шершень
шест
шествие
шестеренка
шестеро
шестнадцать
шестой
шесть
шестьдесят
шестьсот
шеф
шея
шило
шимпанзе
шина
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шинель
шип
шипеть
шиповник
ширина
ширма
широкий
широта
шить
шифр
шишка
шкатулка
шкаф
школа
школьник
школьный
шкура
шланг
шлем
шлифовать
шлюз
шлюпка
шляпа
шляпка
шмель
шнур
шнурок
шов
шоколад
шорох
шорты
шоссе
шофёр
шпага
шпилька
шпион
шпоры
шприц
шпроты
шрам
шрифт
штаб
штамп
штанга
штаны
штат
штатский
штепсель
штиль
штопать
штора

шторм
штраф
штрафовать
штрих
штука
штукатур
штукатурить
штукатурка
штурм
штурмовать
штык
шуба
шум
шуметь
шумный
шурин
шуруп
шуршать
шут
шутить
шутка
шутливый
щавель
щадить
щебетать
щеголять
щедрый
щеки
щекотать
щелкать
щёлкнуть
щелчок
щель
щенок
щепетильный
щепка
щепотка
щетина
щетка
щи
щиколотка
щипать
щипцы
щит
щука
щупать
щуриться
эвакуация
эвакуировать
эгоист
экватор

экзамен
экзаменовать
экземпляр
экипаж
экономика
экономить
экономический
экономия
экономный
экран
экскаватор
экскурсия
экспедиция
эксперимент
эксплуатация
эксплуатировать
экспорт
экспортировать
экспресс
экстаз
экстренный
элегантный
электрифициро-

вать
электрический
электричество
электростанция
элемент
элементарный
элита
эмалированный
эмаль
эмблема
эмигрант
эмигрировать
энергичный
энергия
энтузиазм
энциклопедия
эпидемия
эпизод
эпилог
эпитет
эполеты
эпопея
эпос
эпоха
эра
эрудиция
эскадра
эскалатор

эскиз
эстафета
эстетический
эстонский
эстонцы
эстрада
этаж
этап
этика
этикет
этикетка
этический
этичный
этнография
это
этот
этюд
эфиопский
эфиопы
эфир
эффект
эффективный
эффектный
эх
эхо
эшелон
юбилей
юбка
ювелир
ювелирный
юг
юго-восток
юго-запад
южный
юмор
юмористический
юность
юноша
юный
юридический
юрист
юрта
я
яблоко
яблоня
явиться
явка
явление
являться
явный
ягнёнок

ягода
ягодицы
ягуар
яд
ядерный
ядовитый
ядро
язва
язык
языковед
языкознание
язычник
яичница
яйцо
якобы
якорь
яма
январь
японский
японцы
яркий
ярлык
ярмарка
яростный
ярость
ярус
ясень
ясли
ясный
ястреб
яхта
ячейка
ячмень
яшма
ящер
ящерица
ящик
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